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Förord  tili  första  upplagan. 


Foreliggande  ordbok  är  bygd  hufvudsakligen  p&  grundval  af  Sachs' 
mindre  tysk-franska  ordbok  under  jämförelse  med  andra,  i  synnerhet 
Sanders'  lexikaliska  arbeten.  Emellertid  hvilar  s&väl  val  som  öfver- 
sättning  af  glosor  och  fraser  tili  största  delen  p&  den  personliga  be- 
kantskap  med  spr&ket,  jag  under  en  sexärig  studietid  i  Tyskland  fÖr- 
värfvat. 

Ingen    ordbok  kan  uppn&  absolut  fullständighet,  och  en  ordbok  af 

t  dennas  omfäng  kan  naturligtvis  ej  äsyfta  ens  den  relativa  fullständighet, 
som    är    roojlig.     Den    gor   det   endast    inom  ett  slag  af  ord,  nämligeu 

^        enkla    tyska    ord,    som  nu  för  tiden   förekomma  i  bildadt  hogtyskt  tal- 

•  och    skriftspräk.     Emellertid    torde    äfven    af    sammansättningar  och  af 

•  l&nord  ett  tillräckligt  antal  hafva  anforts,  och  nödig  hänsyn  torde  hafva 
tagite  B&Täl  tili  för&ldrade  men  ännu  i  hogtidligt  spr&k  förekommande 
ord  som  ock  tili  det  mer  eller  mindre  dialektiska  ordf5rr&d,  hvilket 
uteslutande  tillhör  ett  friare  konversationsspräk  ellcr  vissa  klassiska  ar- 
beten, för  att  ordboken  skall  kunna  befinnas  tillräcklig  för  all  nyhög- 
tysk  lektyr,  som  ej  tillhör  den  rena  fack-  eller  dialektliteraturen. 

D&  i  ordboken  den  nya  tyska  regeringsortografien  användts,  har 
det  ingalunda  skett  därför,  att  jag  aoser  den  pä  det  heia  taget  vara 
bättre  an  den  gamla.  Att  detta  ej  är  min  &sigt,  har  jag  p&  annat 
stalle'  utförligt  visat.  Men  d&  det  nu  är  sex  &r,  sedan  den  af  re- 
geringaraa  i  Bajem,  Preussen,  Saxen  m.  fl.  länder  p&bjöds  tili  bruk  i  alla 
statens  skolor,  all  skoUiteratur  och  de  flesta  ämbetsverk  och  den  darför 
f.  n.  är  den  vida  allmännaste,  den  officiella,  och  bögst  sannolikt  kommer 
att  snart  vara  sä  godt  som  enhcrskande,  sä  har  naturligtvis  ingen  annan 
kunnat  ifrägakomma.  Blott  ett  uudantag  har  gjorts,  i  det  att  regerings- 
ortografiens  /?  =  §  ätergifvits  med  m,  enär  regeringsortografien  eljes 
aldrig  använder  teckuet  /  och  detsamma  saknas  i  de  flesta  tryckerier.  Dock 
har  hos  uppslagsorden  den  äldre  stafningen  därjämte  öfverallt  angif\4ts, 
antingen  med  häuvisning  tili  det  pä  det  nya  sättet  stafvade  ordet,  t.  ex. 


*  1  tldskrlften  Nysfavaren  för  1886,  häft.  2. 
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^athmen  se  atmen*,  eller  ock,  dar  den  ortografiska  olikheten  ej  betingat 
olika  ordningsföljd,  genom  att  sätta  de  enligt  det  Dya  stafsattet  ute- 
slutna  bokstafvema  inom  klammer,  t.  ex.  Än^h]eiL 

Ju  mera  fortrogen  man  är  med  tvSnne  spr&k,  dees  lifligare  kann  er 
man  BT&righeten  att  p&  ett  träffande  satt  &tergifva  det  ena  spräkets 
ordförräd  genom  det  andras,  i  synnerhet  när,  s&som  här  är  fallet,  det 
spr&k,  Bom  »kall  öfversättae,  är  det  andra  ofantligt  öfverlägBet  med 
af Beende  pä  ordrikedom  och  bojlighet.  Det  bästa  aätt  att  afhjälpa  häraf 
uppkommande  olägenheter  anser  jag  vara  att  genom  fraaer  belysa  ordens 
användning.  Jag  har  därfor  ocksä  gjort  det,  b&  l&ngt  det  p&  förhand 
begränsade  utrymmet  till&tit,  hvarigenom  äfven  den  fördelen  vunnits, 
att  ordboken  kan  tjänstgöra  Bom  konstruktionslezikon.  Dock  anser  jag 
denna  uppgift  i  första  band  tillkoinma  den  Bvensk-tyBka  ordboken,  hvil- 
ken  har  att  angifya  endast  det  goda,  det  rekommendabla  spr&kbruket, 
ej  den  tysk-svenska,  som  m&ste  redogÖra  för  det  faktiska,  vare  sig 
detta  anaeB  godt  eil  er  däligt. 

Slutligen  tilläter  jag  mig  uttrycka  min  tacksamhet  för  det  väl- 
villiga  tillmötesgäende,  den  aktade  förläggarfirman  P.  A.  Norstedt  & 
Soners  verkställaDde  direklor  städse  visat  mig,  genom  hvilket  arbetet 
främjats  i  ej  ringa  mon. 

Upeala  i  augusti   1886. 

Otto  Hoppe, 


Till  andra  upplagan. 

De  ändringar,  som  vidtagits  i  den  andra,  nu  foreliggande  upplagan, 
inskränka  sig  hufvudsakügen  tili  rättelser  af  tryckfel  och  af  smärre 
oegentligheter,  dels  emedan  jag  ej  funnit  anledning  tili  mera  yidt- 
g&ende  förändringar.  delß  emedan  alla  ändringar  i  stereotyperade  verk 
äro  förenade  med  stora  Bvärigheter  och  kostnader. 

Jag  begagnar  tillfället  för  att  uttala  min  hjärtliga  tack  för  alla  de 
välviUiga  och  uppmuntrande  omdömen  om  mina  ordböcker,  som  munt- 
ligen  och  skriftligen  samt  i  tryck  komiiiit  mig  tili  del. 

Stockholm  i  april   1890. 

O.  Ä 


ANVISNINQAR. 


Sammansattningar,  i  hvilka  ett  nomen  ing&r,  anforas,  nar  ej  annat 
sarskildt  angifves,  under  första  sammansättningsleden,  s&vida  denna  ej 
Sr  en  prepositioD;  öfriga  BamroansättniDgar  och  afledda  ord  anföras  hvar 
for  Big.  For  att  tili  vigtigare  ändam&l  sparte  utryniinet  anföras  sub- 
stantiverade  infinitiTer  sarBkildt  blott  da,  när  de  ioom  spr&ket  fätt  eu  8& 
själfständig  betydelse,  att  deras  egeoskap  af  verbalfonner  ej  läogre 
framstär  lefvaode  for  den  talande,  t.  ex  Ansehen.  Af  Bamma  Bkfil 
baf va  de  verbalsubBtantiver  p&  -ung^  hvilka  ej  ha  annan  betydelse  an  de 
substantiverade  infinitivema,  icke  fätt  sig  eärekild  plats  anvisad,  utan 
anforts  under  de  resp.  verben.  S&väl  erden  pä  -ung  som  de  substan- 
fiverade  infinitivema  ÖfversättaB  vanligast  genom  TerbalsubBtantiver  pa 
-nde,  -ing  eller  -eise. 

Ordens  hufvodton  bar,  dfir  den  ej  hvilar  p&  ordets  första  stafvelse, 
öfverallt  utmärkts  med  akut  (').  Nfir  den  s&lunda  akcentuerade  vokalen 
bar  en  själfva  Bkriften  tillhörig  akut,  angifves  detta  genom  uppRlagBordets 
upprepande  inom  parentes  med  kursiv  stil,  t.  ex.  €afi  {Cafe),  Kvanti- 
tetcn  har  antydts  hos  I&ng  vokal  i  obetonad  eller  bibetonad  stafvelse, 
t.  ex.  Balsam  —  utom  när  den  bibetonade  stafvelsen  utgöres  af  en 
sammansättningsled,  hvilken  B&som  simplex  ej  har  vokalen»  langd  an 
gifven,  t.  ex.  Bahnhof  —  i  sluten  betonad  stafvelse,  som  ej  vid  boj- 
ning  blir  öppen,  t.  ex.  Bärt^  samt  alltid  framför  ch^  ss  och  j,  enar 
stafningen  har  ej  skiljer  mellan  öppen  och  sluten  stafvelse,  allt  under 
förntsättning  att  vokalens  läugd  ej  redan  genom  ortografien  antydes, 
t.  ex.  aalhaft,  ähnlich,  D/ßnat,  schl/esaen,  siechen.  Däremot  har  l&ng 
vokal  i  betonad  stafvelse,  som  är  eller  vid  böjning  blir  öppen,  ej  for- 
setts  med  längdstreck,  t.  ex.  Abend,  Ar,  emedan  den  l&nga  kvantiteten 
har  ar  regel  —  nägra  säUsynta  undantag  anmärkaa  sarskildt,  jfr  t.  ex. 
Barit<m. 

Tecknet  ||  af  skiljer  den  del  af  ordet,  som  i  det  följande  representeras 
af  bindestrecket  (-),  t.  ex.  Bad^en,  Bahi^-.  Tecknet  «v  upprepar  näat 
foreg&ende  iped  fetstil  tryckta  ord;  vid  sammansattningar  antyder  det, 
att  första  sammansättningsleden  genom  n&got  tillägg  förändrats,  jfr  t.  ex. 
artikeln  Äsche.  Klammem  [  ]  antyder,  att  det  inom  den  samma  stäende 
kan  utelenmas  utan  att  betydelsen  förandras,  t.  ex.  ordet  abängs^g^en 
kan  heta  b&de  abängstigen  och  abängsten;  dar  blott  en  ortografisk  skil- 
nad  angifves,  tillhör  den  inom  klammem  st&endc  bokstafven  den  gamla 
stafningen,  t.  ex.  Aniih\eil  stafvades  förr  Antheil,  men  skrifves  euligt 
den  nya  regeringsorrografien  Anteil. 

Tjftk-svensh  ordbok. 


VI 


Hos  iiiaskuliDer  och  oeutrer  ha  geDitiv-  och  pluralaodelser  angifvits, 
hos  femininer  pluraländelser  samt  genitivändelser,  när  särskilda  s&dana 
forefinnas.  Hos  adjektiver  har  komparationen  angifvits,  när  stammen 
vid  densamma  undergär  n&gon  förfindring,  hos  substantiver  deras  dimi- 
nutivbildningar,  b&  snart  deras  stammar  ej  sammanfalla  med  substan- 
ti veraas  pluralstammar  eller  de  äro  p&  annat  satt  oregelbundna. 

De  förkortningar,  som  användts  utan  att  ha  fätt  sin  forklaring 
under  sidoma,  äro  följande: 


a. 

adjektlv. 

honj. 

konjunktion. 

adj. 

adjektlv(i8k). 

m. 

masknlinum. 

Mk. 

ackusativ. 

mat.,  mat«m. 

i  roatematlken. 

adv. 

adverb. 

mad.«  madlo. 

i  medlcinen. 

andl. 

1  andligt  hänseende. 

matr. 

i  metriken. 

Mtr. 

1  astronomlen. 

m.   fl. 

med  flera. 

toarnap. 

baruspr&k. 

mla. 

i  mineraloglen. 

bau. 

bemärkel8e(r). 

m.  m. 

med  mera. 

bibl. 

i  bibllsk  Stil. 

mua. 

i  musiken. 

bUdl. 

1  blldlig  bemärkelse. 

m&l. 

i  m&larekonsten 

bokbiDd. 

bokblndarterm. 

n. 

neutram. 

boktrjok. 

boktryckarterin. 

ngu,  ngt 

n&gon,  n&got. 

bot. 

i  botaniken. 

npr. 

nomen  proprium. 

byggn. 

i  byggDadskonsteu. 

übest. 

obestämdt. 

birc- 

bärgverksterm. 

obj. 

Objekt. 

dat. 

dativ. 

o.   dyl. 

och  dylikt,  och  dyllka. 

dUl. 

dialektiskt. 

opert. 

opersonligt. 

dini. 

diminutiv. 

opt. 

i  Optiken. 

Ol. 

eller. 

ordapr. 

ordspr&k. 

etir. 

etwas. 

O.     t.     V. 

och  B&  vldare. 

/• 

feminin  um. 

part. 

particlp. 

ff. 

och  följande. 

poat. 

i  poetiskt  spr&k. 

nut. 

i  fäktkonsten. 

prep. 

pre  Position. 

ntrftldr. 

föräldradt. 

pron. 

pronomen. 

ean. 

genltiv. 

raolpr. 

reciprokt. 

feogr. 

1  geografien. 

rel. 

relativum. 

mm 

genom. 

retor. 

retoriskt. 

gram. 

grammatisk  term. 

rftkn. 

i  räknekonsten. 

gymn. 

gymnastlsk  term. 

akof. 

i  skogshush&Unlngen. 

herald. 

1  heraldiken 

■ma. 

sammansättnlngCar). 

1   allMh. 

i  allroänhet. 

■1. 

s&som. 

interj. 

Interjektion. 

•todaotapr. 

studentspr&k. 

interr. 

interrogativum. 

aubat. 

8ub8tantiv(lsk). 

t   abt 

i  synnerhet. 

teat. 

teaterterm. 

Jfr 

jämför. 

t.   «x. 

tili  exempel. 

jmdy  jmdfHf  jmdny  jmd$y  jemand,  je- 

teol. 

i  teologin. 

mandem  o.  s.  v. 

trttdc. 

trädg&rdsmäfltarterm. 

jor. 

jurldlsk  term. 

Tat. 

i   veterinärvetenskapen. 

JM- 

jägarterm. 

&korbr. 

äkerbruksterm. 

kol). 

kollektivt. 

»fv. 

Äfven. 

kokk. 

i  kokkonsten. 

A. 


A,  -[»]t  -[i],  n,  1.  gnini.  a.  8.  Midi,  a,  början.  Von 
«v  bis  Z:  fr&n  början  tili  alat.  Wer  '^  tagt, 
mu$3  auch  B  tagen :  bar  man  ss^  a,  f&r  man 
säga  b. 

kk,  (SHafT.)  -S,  0,  n.  barnipr.  aa,  baj. 

Aal,  '[e]g,  -e  ei.  Äle,  m.  &1.  -beert,  -«,  /.  svart 
Tinbär.    -beerttraiich,  -[«]»,  -er  f,  m.  STart 
TinbäTsbaake.  -behälter,  -«,•,  m.  äleamp.  -fang, 
•[e]n,  -«t,  m.  älfiske:  a)  &lf angst,  b)  dlkieta. 
-flibel,  -gehre,  -n,  /  9  Uljneter.  •geback[e]- 
oe(s),  o«4j.  Mjn.)  n.  1.  Alpastej.  2.  bakelse  i 
&lfoTm.  •glatt,  a,  hal  Bom  en  &1.  •reute,  -n,/. 
O  &lkorg.   -teiell,  •[«]«,  -e,  m.  &ldam.  -wtlir, 
•[e]<,  -e,  ».  9  ett  tlags  älkista. 
itlÜtn,  -te,  ^e-e,  «<r.  h.  fänga  &L 
itlhaft,  aalicht,  a.  &lartad. 
a.  a.  0.  u>rk*na.  1.  "  am  angeführten  Orte:  p& 
anforda  stallet  (»  aof.  aü.   8.  =  an  anderen 
Orten:  annorstades. 
Aar,  -[«]«  «I.  «en,  -e  ei.  -«n,  m.  poet.  1.  öm.  2. 

majestatisk  fogel  i  allmh.  8.  fälttecken. 
Aat,  -es,  Äser,  n.  1.  as.  2.  agn,  lockbete.  8.  P 

om  BtaBtokoT:  as,  vrak. 
tatlltii,  -est,  'te,  ge-t,   I.  «<r.  h.  1.  P  rata  oor- 
dentlig,  slösa  med  ngt.  2.  ji«.  »nr.  i[t]ttii  och 
ncA  «N»  beta.  II.  fr.  ut.  ättn,  locka  med  lock- 
bete,  m.  P  sich  voll  (ein-,  zu-)  *>*  smörju 
ned  8  ig. 
tattafUg,  a.  atartad,  aslik. 
tätig,  a.   1.  smntsig,  vämjelig.  2.  P  biidi.  r&, 

gemen. 
tft,  adv,  Mh  %  prep.  mad.  dat.  af,  fr&n.  !•  Om  mm- 
laei.  Hut  <x«  af  med  hatten !  Gewehr  /v  hvila 
geTärl  Zehn  Sehritt  vom  Wege  <x«  tio  steg 
fr&n  Tagen.  F  *%»  sein :  vara  borta,  saknas. 
Rmad«! :  'S*  Berlin :  fr&n  Berlin,  i  ■n».  med  tutet. 
Qtför,  t.  «X.  bery^s^  ntf ör  bärget,  treppfs»  nt- 
för  trappan.  i  ■«».  n«d  «dr.  At,  t.  «x.  rechts*>>^ 
der  Chaussee :  At  höger  om  landsrägen.  S.Om 
i{den.  Von  da  'x«  därefter,  sedermera.  ^^^  jetzt: 
hädanefter.  3.  Von  fünf  drei  «x«  bleibt  zwei: 
tre  frAn  fem  stAr  tvA  kvar.  4«  Auf  und  »s* 
npp  och  ned,  fram  och  tillbaka.  »\*  und  an, 
«v  und  zu:  hit  och  dit,  af  och  tili,  «x«  und  zu 
gehen:  komma  och  gA. 

Anm.  Ab  i  •■!■.  med  verb  ar  alltld  betonadt  och  be- 
tecknar  rlktaiogea  ned&t,  afltganaode,  nrailukning,  af- 
lagaade.  fOnAiuriag,  UlltntetcOrcli«,  ncgeriag,  efterbild- 
alag,  afUntBiag.    UotaaU:  an. 

ateektni,  tr.   1.  plöja  tiü  tlnt.  8.  Jmdm  etw. 

von  »einem  Grundstücke  <w  göra  intrAng  pA 

ngns  jordegendom. 
abaieiitn  »  abeiehen. 
tUnderlioli,  a.  1.  föränderlig.  8.  gram,  böjlig, 

flexibel. 
AUbMtorilclikalt,  -en,f  föränderlighet. 


abindtm,  tr.  1.  förändra.  8.  genom  för&n« 
dring  f örbättra,  skaffa  bot  för.  AbAndtruag, 

ablag tt  [Ig]  tn,  I.  tr.  förorsaka  stör  Angest. 
UnSich  ^Tara  1  stör  Angest.  Abtngttfgung,/. 

abarbtittn,  I.  tr.  1.  arbeta  bort,  aflägsna, 
t.  ex.  die  Unebenheiten  des  Holzes:  traets 
ojämnheter.  8.  Eine  Schuld  ^  arbeta  af  en 
skold.  8.  •!•  ein  Schiff  ^v  göra  ett  fartyg 
flott.  4.  nttrötta.  Ein  Pferd  «n«  tröttköra 
en  hast.  II.  Sich  *\^  arbeta  slg  trött,  slita 
nt  Big. 

Abirt,  -en,  f.  af art,  yarietet. 

abirttn,  itr.  s.  urarta,  TanslägtaB. 

abätchtrn,  I.  tr.  1.  afrifva  med  aska.  8.  viska 
af  askan  pA  askonsdagen,  \tt  Aschermitt- 
woch, n.  Sich  'S*  nttrötta  sig. 

abAsttn,  tr.  kvista,  afkvista.   Abftttung,  /. 

abftt[h]intn,  tr.  9  glödga,  genom  glödgningut- 
drifva  fuktigheten  nr  metaiier.  Abftt[h]mung,/. 

abttztn,  tr.  9  etsa,  afetsa. 

abiiigtln,  tr.  1.  F  jmdm  etw.  »*  a)  genom  yän- 
liga  ei.  inställsamma  ögonkast  ntverka  sig 
ngt  af  ngn,  b)  läsa  i  ngns  ögon  hans  önak- 
ningar  ei.  afsigter.  8.  jgg.  ur.  abäugtn.  Einen 
Bezirkes* med  ögonen  söka  villebr&detsspAr 
inom  ett  visst  omrAde. 

abbaektn,  itr.  1.  h.  afsluta  baket.  8.  «.  Das 
Brot  ist  abgebacken:  brödet  är  för  härdt 

gräddadt,  «i  att  «korpau  akllt  «Ig  frfta  dot  mjuka. 

abbadtn,  tr.  genom  bad  aflägsna,  aftvatta,  l 
cx.(/en  Schmutz. 

abbalgta,  I.  tr.  ttr.  abbtlgea,  aftaga  hnden  ei. 
skalet  af.  Einen  Fuchs  's*  flA  en  räf.  Erbsen 
*sä  sprita  Arter.  IL  Sich  's*  trötta  ut  sig 
genom  brottning,  slagsmAl,  jrr  balgen. 

aMmrbleren,  tr.  afraka. 

abbatttn,  tr.  aftaga  basten  af.  Hanfes,  skäkta 
hampa. 

Abbau,  -[e]a,  0,  m.  1.  Ucerbr.  a)  lägerrall.  In  *s* 
bringen:  icke  odla,  lAta  rAka  i  lägerrall;  b) 
ntjords  odlande  ei.  brnkande.  8.  btrg.  schakt. 

abbautn,  I.  itr.  h.  ur.  sich  <v  bygga,  slA  sig 
ned  afsides,  afskild  frAn  andra.  II  tr.  1. 
utskifta  jord  At  nybyggare.  8.  Den  Markt 
bauen  und  *s,  sätta  npp  och  taga  ned  mark- 
nadsstAnd.  Hftrar  F  itr.  h.  gA  sin  vag,  af- 
troppa.  3.  b&f«.  a)  npptaga  ett  schakt,  b) 
öfyergifva  ett  nttömdt  schakt,  c)   genom 

byggnad    af   kanaler    el.    dyl.    bortskaffa,    u  ex. 

das  Grundwasser.  Abbauung,/. 
Abb6  (Abbe),  -s,  -«,  m.  1.  abb^,  pastor.  8.  abbot. 
abbat rtn,  tr.  afplocka  baren  af. 
Abbtfthl,  -[«]«,  -e,  m.  kontraorder. 
abbeftbltn,  tr.  gifva  kontraorder  om,  kontra- 

mandera. 


0   laknar  plar.    t  1^''  ooiljiid.     tr.  tranalÜTt,  itr,  intraBittirt  varb.     h,  bar  ikoöen,  S,  bar  §Hh  tUl  bjklpverb. 
Tjfsk-svenBk  ordbok.  \ 


abbehalten 


abbringen 


•bbehalten,  tr,  beh&Ua  af,  t.  ex.  den  Hut. 

abbelssen,  tr.  afbita.  Biidi.  aller  Scham  den 
Kopf  'v  bita  hufvndet  af  ekammen. 

abbeiien,  tr.  afbetsa,  afetea.  Mit  Scheidewas' 
»er  «N/  borttaga  med  skedvatten. 

abbtkcmmen,  tr.  1.  f&  af,  f&  Iobs.  8.  f&  sin 
del  af  ngt. 

abbersten,  itr,  ».  springa  af,  springa  loss. 

abbertifon,  tr.  &terkalla  nm  Mn  «n  poct,  rrin  «tt 
kmbet«.  Biidi.  Gott  hat  ihn  t^ä  Gnd  bar  kallat 
honom  bädan.  Abberufung,  /. 

abbestellen,  tr.  taga  tlUbaka  en  bcsuiinmc.  kon- 
tramandera.  Abbestellung,  /. 

abbaten,  tr.  1.  bedjande  framBäga,  t.  ex.  ein 
Gebet f  i  tht  taauoet.  Einen  Rosenkranz  *\^  bedja 
B&  mänga  böner  ei.  en  bön  b&  m&nga  g&nger, 
aom  radbandet  bar  knlor.  8.  genom  bön 
föTsona,  t.  ex.  die  Schuld.  3.  genom  bön  af- 
vända  ei.  fr&ntaga.  Dem  Teufel  eine  Seele 
«w  genom  sina  böner  frälsa  en  Bjäl  nr  djäf- 
Tolens  T&ld. 

abbetteln,  tr.  Jmdm  etw.  *>*  fr&nti^a  ngn  ngt. 

abbetten,  I.  tr.  afleda,  t.  ex.  einen  FIum».  II* 
Sich»^  aflägBna  sin  bädd.  Sich  von  einander 
*st  bädda  hvar  för  sig. 

abbeugen  m  abbiegen  /. 

abbeiahlen,  tr.  afbetala,  amortera. 

Abbezahlung,  -en,  /.  afbetalning,  amortering. 

abbiegen,  I.  tr.  1.  böja,  afböja,  afvända.  2. 
gnm.  böja,  flektera.  II.  itr.  ».  vika  af.  Vom 
Wege  «n«  taga  af  fr&n  Tagen. 

abbieten,  tr.  1.  öfverbjada  p&  »akUoBer.  8.  Ein 
Brautpaar  »^  afkunna  lysning  för  ett  bmd- 
par. 

Abbild,  •[«]«,  -er,  n.  afbild. 

abbilden,  I.  tr.  afbilda.  II.  Sich  «^  afblldas, 
ftterspeglas. 

Abbildung,  -en,/.  1.  afbild.  8.  afbildande. 

abbinden,  tr.  1.  lösa  Dgt  bandet.  8.  Ein  Kalb  <v 
Tanja  af  en  kalf,  afiägana  den  fr&n  modern. 
8.  genom  ombindning  borttaga,  t.  ex.  War- 
zen. 4.  0  ein  Fass  *>*  banda  ett  fat.  Abbin- 
dung, /. 

Abbiss,  -e«,  -e,  m.  1.  afbitande,  bett.  8.  af- 
bitet  Btycke. 

Abbitte,  -n,  /.  afbön.  <v  thun:  göra  afbön, 
gif  va  npprättelae. 

abbitten,  tr.  1.  Jmdm  etv.  *\*  a)  göra  n&gon 
afbön  för  ngt,  b)  bedjande  utTerka  Big  ngt 
af  ngn.  8.  bedjande  afrända. 

abblasen,  I.  tr.  1.  bortbl&aa,  t.  ex.  den  Staub 
vom  Titch.  8.  mos.  etne  Melodie  vom  Blatte 
«v  bl&Ba  en  melodi  fr&n  bladet.  3.  id  genom 
trampetsignal  förkunna.  II.  itr.  h.  id  af- 
bl&sa,  bl&aa  tili  reträtt. 

abblassen,  itr.  ».  blekna,  arblekaa,  cbangera. 

abblatten,  tr.  aftaga,  afplocka,  (om  4jar)  afata 
bladen  af ,  aflöfra.  Ahblattung,  /. 

abblättern,  I.  tr.  afplocka  bladen  af .  n.  Sich  «v 
miata  bladen,  aflöfvas.  III«  itr. «.  och  sich  'x«  af- 
akiljaa,  loaaai  tnnna  akifror.  Abbiättening,/. 


abbiäuen,  tr.  1.  bl&a,  göra  bl&tt.  8.  m  abbleuen. 
abblelcben,  I.  tr.  bleka,  bleka  tili  alnt.  II.  itr. 

s.  blekna;  urblekaa. 
abMeuen,  tr.  F  genomprygla,  mörbulta. 
abblitzen,  I.   Sich  *>*  open.  Es  hat  sich  abgc 

blitzt:  det  bar  npphört  att  blixtra.  II.  itr. 

8.  1.  blixtra  tili  (em  nagknitct,  som  brlBOcr  af  utxp 

att  tanda).  8.  bUdi.  F  ej  ha  framg&ng,  miss- 
lyckas.  'v  machen:  tillbakaTiaa,  afriaa. 

abblühen,  itr.  h.  ei.  s.  blomma  ut,  npphöra  att 
blomma. 

abborgea,  tr.  Jmdm  etw.  *%»  l&na  ngt  af  ngn. 

abbSschen,  tr.  göra  elnttande,  afanedda.  Ab- 
bSscbung,  /. 

alibOs[s]en,  sich  *\*  blifra  förargad  i  bog  grad. 

abbrassen,  tr.  •!«  braasa  af. 

abbriunen,  tr.  bmnateka,  bryna,  rosta. 

abbrausen,  itr.  1.  s.  bruaande  aflägana  sig.  8. 
h.  ei.  s.  npphöra  att  bruaa,  att  bomera. 

abbrechen,  I.  tr.  1.  afbryta,  lösbryta,  fr&n- 
bryta,  aönderbryta,  nedrifra.  Obst  's*  af- 
plocka fmkt.  Ein  Wort  *>*  afdela  ett  ord. 
Ein  Schloss  *>*  bryta  ifr&n  ett  1&8.  EinHauSf 
eine  Mauer  «x*  rifva  [ned]  ett  hus,  en  mar. 
Ein  Zelt  »\*  taga  ned  ett  tält.  ^  das  Junger 
*>*  taga  ned  tälten,  bryta  npp,  af t&ga.  X  die 
Brücke  «^  rifTa  bron.  Biidi.  alle  Brücken 
hinter  sich  *>*  bränna  sina  akepp.  tt.  ei» 
altes  Schiff  *sä  hngga  aönder  ett  kaaseradt 
fartyg.  8.  afbryta,  npphöra  med,  komma 
att  npphöra.  Alle  Beziehungen  «^  afbryta 
alla  f  örbindelaer.  Den  Verkehr  *>*  mit  jmdm : 
ej  Tidare  umg&a  med  ngn.  ^  den  Verkehr 
zwischen  zwei  Heeren  *^  afakära  förbindel- 
sen  mellan  tT&  harar.  X  die  Belagerung  >>* 
npphäfra  belägringen.  3.  Jmdm  etw.  am 
lA>hne  *>*  afknappa  ng^a  lön.  Etw.  vom  Preise 
*>»  afdraga,  rabattera.  II.  itr.  1.  e.  g&  af. 
Die  Nadelf  der  Faden  bricht  ab:  ayn&len, 
tr&den  g&r  af.  8«  h.  afatanna,  taga  alnt. 
Kurz  *>*  tTärt  afbryta.  Die  Unterhaltung 
bricht  ab :  aamtalet  af atannar.  In  der  Bede 
*\*  atanna  midt  i  talet.  Das  bricht  nicht  ab  : 
det  tar  aldrig  alnt.  Abbrechung,  /.  itr  Ab^ 
bruch. 

abbrennen,  I.  tr.  1.  bränna  bort.  8.  bränna 
ned,  t.  ex.  etne  Stadt.  Einen  H^a/d'x#8Tedja 
(»r  att  odu).  3.  Ein  Feuerwerk  *\*  bränna  af 
ett  fyrrerkeri.  Eine  Kanone  *st  aflosaa  en 
kanon.    Eine  Flinte  <v  afakjuta  en  böaaa. 

H.   itr.  S.     1.  om  rnkcr:  brinna  Upp.    8.  om  per« 

loner:  abgebrannt  sein:  a)  hafva  miatat  ain 
egendom  genom  eldaTäda,  b)  bUdi.  Tara  nt- 
blottad,  ntfattig.  3.  om  »k)«tvapcn:  g&  af.  4. 
brinna  tili  alnt.  Das  Feuer  *>*  lassen:  l&ta 
elden  ilockna.  Abbrennung,  /. 

Abbreviatur,  -en,  /.  förkortning. 

abbringen,  tr.  1.  bortakaffa,  aflägana,  t.  «x.  den 
SchmutZf  das  Getreide  vom  Felde.  Geliehene 
Sachen  ^v  &terlemna  l&nf&ngna  aaker.  2. 
Jmdn  von  etw.  <v  komma  ngn  att  afat&  fr&n 


0  lakaar  plar.    t  ^^  orntjud.    tr.  traneitin,  itr.  tatranaliUlrt  rerb.    h.  har  h^im,  S.  bar  »ein  tili  Igftlprerb. 


abbröckeln 


8 


Abend 


Qgt.  Von  einer  GetcohnAeit  «^  Tanja  af  med 
ngt.  Jmdn  von  seiner  Meinung  *%/  komma 
ngn  att  ändra  mening.  Davon  lässt  er  sich 
nicht  «^  därifr&n  afst&r  han  ej.  Das  bringt 
«n«  tceit  von  unsrem  Gegenstande  ab :  det  för 
o&s  lingt  fr&n  rhrt  ämne.  3.  afskaffa,  kom- 
ma ngt  att  nppböra.  t.  ex.  eine  Sittef  eine 
Mode,  ein  Herkommen.  Abbringiing,  /. 
Ittriekeln,    I.  tr.  löabiTta  bityie.  II.  itr,  «. 

ttk  sieh  *>*   Inssna  bitris,  t.  «x.  om  murbrak,  fOr- 

Tfttnade  klippor  o.  dyi.  /Uibrtfck[e]lung,  /. 
IMraeky  '{e]f,  -e  f,  m.  1.  nedrifnlng,  t.  9x.e%nes 

Gebäudes.  Ein  Haus  auf^^*  verkaufen :  sälja 

ett  hns  med  Tilkor,  att  det  rlfves.  2.  ras, 

jordras,  bärgras.  8.  det  nedrasade,  epillror; 

alluTialJord.  4.  afbrott,  nppeb&U.    Ohne  «v 

ntan    afbrott,   onpphörligen.    6.    afbrack, 

ikada.  *>*  leiden:  lida  afbräck. 
•bbriiclilg,  a.    1.  spröd,  ekör.    8.  ekadlig,  tili 

förf&ng. 
ikbrilien,    tr.    sk&Ua,    ekölja  i  hett  vatten. 

BSidi.   F  gegen  alles  abgebrüht  sein:  eakna 

all  hedenkänsla. 
ilMgeln,  tr.  etxyka,  prässa  med  prto^jtni. 
•kMrdItii,  tr.  befria  fr&n  en  börda,  afbörda. 
ibUrfteii,  tr.  afborsta.  AbbOrttung,  /. 
albitiaii,  tr.  plikta  för,  straffaa  för,  försona. 

AftbAfsmg,  /. 
Äe',  -[#],  •[«],  n.  abc,  abcd.    Noch  beim  'v 

stehen:    ännu    h&Ua    p&    med    alfabetet. 

-**^t  'W*f  -«**  t)  n.  abc-bok.  -klasta,  -n,/. 

DybegynnareklaaB,  am&skola.    •scbiller,  •«, 

-,  -sebitz,  -en,  -en,  m.  abc-gosse,  abecedarie. 
lbteeb«n,    L  tr.  1.  borttaga  taket  fr4n,  af- 

täcka.  S.  göra  elnttande.  II.  Sich  «x«  slntta. 

Abteebmif,/. 

I,  tr.  afdämma.  AbdifflniHng,  /. 
I.  itr.  I.  h.  d.  s.  öfverg&  tili  &nga, 

afdnnata,  förflyktigas.  8«  s.  F  der  Zug,  das 

Schijf  ist  abgedampft :  t&get,  f artyget  bar 

g&tt,  egeati.   Ingat  &8tad.     n.  tr.  l&ta  af- 

dimsta.  AbtfwnirfHng, /. 
•bÜBipftn,  tr.  1.  -  abdampfen.  8.  mos.  dämpa. 

Abdiniilvng,  /. 
ibiiiikMi,  I.  tr.  1.  afflkeda,  entlediga,  t.  tx.  einen 

Diener,  einen  Beamten,  Truppen.  8.  «t*  ein 

Schiff  'S*  a)  aftackla,  b)  kassera  ett  f artyg. 

IL  itr.  h.  taga  afsked;  nedlägga  regerin- 
gen. Abdankung,/. 
tMarbtn,  tr.  Seinem  Munde  etw.  «v  knappa 

in  pA  maten.  Sich  (dat.)  etw.  «x«  neka  eig  ngt. 
«MtoekMifCr.  I.  aftäcka,  aftaga  tacket  af ;  dnka 

af.  8.  Ein  Tier  *s»  taga  af  huden  p&,  fl&  ett 

djnr.  8.  F  prygla,  piska  npp.  Abdeckung,  /. 
AM«cknr,  -«,-,  m.  hndafdragare,  rackare. 
Abdneknrti,  -en,  /.  I.  rackarbostad  8.  rackar- 

yrke. 

I,  tr.  ^  abdämmen, 
if  tr.  aftjäna,  t.  •>.  etne  Schuld.  X  «etn 

Jahr  «x.  fnllgöra  ain  Tämepligt  cenom  ettArig 

vilittrtjliut. 


abdingen  (7*.  I.  afpmta.  8.  Jmdm  etw.  «v  ge- 
nom  öfverenskommelee,  genom  nnderhand- 
ling  skaffa  sig  ngt  af  ngn,  aftinga  ngn  ngt. 

abdonnern.  I.  Sich  ^^  open.  Es  hat  sich  abgedon- 
nert: det  har  upphört  att  Aska.  II.  tr.  med 
dAnande  stämma  nttala. 

abdorren,  itr.  s.  förtorka,  affalla,  föravinna 

tili  fBlJd  af  »rtorknlng. 

abdörren,  tr.  torka.  Abdttrrung,  /. 

abdringen,  tr.  1.  borttränga.  8.  Jmdm  den 
Platz  'v  tränga  bort  ngn  frAn  bana  plata. 

abdreehseln,  tr.  1.  bortavarfva,  avarfra  af.  8. 
bttdi.  abgedrechselt:  konstlad,  cirklad. 

Abdreh...  kx.  -bank,  -e  f,  /.  ayarfatol.  -eisen, 
-IT,-,  n.  Byarfjäm. 

abdrehen,  tr.  1.  afvrida.  8.  svarfva. 

abdretcben,  tr.  1.  aftröaka.  8.  Midi,  genom  idke- 
ligt  npprepande  göra  platt,  trivialt.  Ein 
abgedrosch[e]ner  Witz:  en  ntnött  kvickhet. 
8.  F  prygla,  mörbnlta. 

Abdrift,  'in,  f.  ^afdrift. 

abdringen,  tr.  Jmdm  etw.  *>*  aftmga,  aftyinga, 
afpräaaa  ngn  ngt.  Abdrlngung,  /. 

Abdruck,  -[e]s,  -e,  m.  1.  tryckning,  afdrag, 
t.  ex.  lausender  Exemplare.  8.  aftryck,  ko- 
pia.  3.  aftryck,  ap&r,  marke.  4.  bUdi.  af- 
bild.  5.  0  aftryckare,  trycke  p&  geTtni&s. 

abdrucken,  tr.  1.  aftrycka  boeker.  8.  kopiera, 
kalkera. 

abdrucken,  1.  tr.  l.  genom  tryckning  forma, 
göra  aftryck  af.  8.  genom  tryckning  brytaaf, 
trycka  ifr&n.  8.  Ein  Gewehr,  einen  Pfeü  *s^ 
afBkjuta  ett  geyär,  en  pil.  4.  bUdi.  es  drückt 
mir  das  Herz  ab:  det  aönderaliter  mitt 
bjärta,  det  amärtar  mig.  5.  Jmdn  *>»  om- 
famna,  omklappa  ngn.  II.  itr.  s.  ooh  sich  «n^ 
amyga  aig  bort. 

abdudeln,  tr.  F  ein  Lied  <x«  flöjta,  v&rdalöst 
apela  ei.  ajnnga  en  viaa. 

abdiiniten,  I.  tr.  lata  afdnnata.  II.  itr.  s.  af- 
dnnata.  Abdunitung  ei.  Abdunttung,  /. 

abib[e]nen,  tr.  afjämna.  Abib[e]nung,  /. 

Abece,  -[#],  -[«],  n.  m  Abc. 

AbecedArior,  -«,  -,  AbecedArillut,  -us,  -en,  Abecö- 
ling,  -[e]s,  -e,  m.  abecedarie. 

abeggen,  tr.  harfva,  harfva  bort. 

abeichen,  tr.  jaatera,  kröna  m&ikari. 

abeffern,  sich  ^  förifra  aig. 

abelien,  itr.  s.  ila  Aatad. 

Abend,  -s,  -e,  m.  1.  afton,  kyäll.  Des  Abends: 
om  aftonen.  Gestern  *>*  ig&r  afton,  i  aftae. 
Heute  «x«  i  afton.  Der  heilige  *>*  julaftonen. 
Es  geht  auf  ei.  gegen  den  «x*  det  lider  mot 
kvällen.  Jmdm  einen  guten  t\*  sagen  ei.  wün- 
schen :  önaka  ngn  god  afton.  ordspr.  es  ist 
noch  nicht  aller  Tage  ^  onser.  ekrattar  bäst 
som  akrattar  aiat.  Biidi.  der  «x«  des  Lebens: 
llfveta  afton.  8.  Zu  «x«  essen :  apiaa  kvälls- 
mat,  aupera.  8.  aftonaamkräm.  aftonander- 
hAllning.  4.  dagen  före.  5.  rtdenuvck :  väater. 
Gegen  *>*  mot  väater.  -andacht,  -en,f.  afton- 


*  Akt«  SBU.    F  famlljiirt.    P  Ufire  «pHlk.    %  mindre  brukligt.    O  tekniik  teim.    •!«  i^Otena.    X  mUltftrUk  tenn. 


abendlich 


abfangen 


bön.  -blitt  '[e]Sf  -erf,  n.  aftontldning.  -brot, 
-[e]«,  0,  n.  kTällsTard,  kvällBinat.  -tfim- 
nierung,  'tn,/,  skymning.  -etten,  -«,  ;  ».» 
'brot.  -fiKer,  -«,  •,  m.  aftonf järil.  -geMlItchift, 
-«n,/lafton8amkTäin,  soarö.  -glirt[h],  0,/.  - 
'tot.  •gottetdientt,  -m,  -e,  m.  aftons&ng.  •kränz* 
eben,  -s,  -,  n.  aftoDBällskap.  -Iintf,  -[«]«,  0,  n. 
occidenten,  Tastern,  •linder,  -«,  •,  m.  «vin, 
•nen,  f.  en  man,  en  kvinna  fr&n  Tastern. 
•lindlteh,  a.  fr&n  Tastern,  •mahl,  •[€]«,-«,».  1. 
aftonTard,  kTällsTard .  8.  [Dag  heilige]  *>*  natt- 
Tarden.  Das  *s^  haltett e\. begehen :gkti}lnAtt' 
Tarden.  •mihlibrot,  '[«]«,  0,  n.  nattTards- 
bröd.  "mahltginger,  -«,  -,  m.  «x/in,  -nen,/. 
nattrardsgäst.  -mahitweln,  -[«]«,  0,  m.  natt- 
TardsTin.  •mutik,  -en,  /.  serenad.  Jmdm  eine 
*s^  bringen:  gifra  ngn  en  serenad.  •r0t[hj, 
-[«]«,  0,  fi.  -ritt[h]e,  0,/.  aftonrodnad.  -ttern 
'[e]sf  -e,  m.  af tonst jäma.  -lau,  -[«]«,  0,  m. 
aftondagg.  -tisch,  •««,  0,  m.  »  -ftrot.  -untsr- 
haltung,  -en,  y.  aftonunderhällning,  afton- 
samkTäm.  -wlRd,  -[e]«,  -e,  m.  kTällsTind. 
•zeit,  0,  /.  krällBtid,  afton.  -zirkel,  -«,  -,  m. 
■i  'krämchen,  -zug,  -[e]«,  -e  t> «».  kTillstAg 
pft  JftrDTftgea. 

abtndlleh,  a.  1.  afton-,  liksom  om  aftonen ; 
adv,  hTarje  afton.  2.  Tästlig. 

abandt,  adv»  om  aftonen,  Tid  kTällstid. 

abendwirts,  adv.  mot  Taster. 

Abenttuar,  -«,  -,  n.  äfTentyr.  Ein  *>ä  bestehen  : 
r&ka  nt  för,  npplefva  ett  äfTontjr. 

Abenteuerin  »  Abenteurerin. 

abanteuerhaft  ^,  abenteaeriieh,  a.  äfTentyrlig. 

Abenteuerliehkelt,  -en,/.  äfrentyrlighet,  excen- 
tricitet. 

abenteuerlln,  -te^ge^tfitr.  h.  g&  at  p&  äfTentyr. 

Abenteurer,  -«,  -,  m.  «x^in,  -nen,/.  äfTentyrare, 
äfTentyrerska. 

aber,  I.  konj.  men,  dock.  II.  adv,  &nyo,  &ter. 
/N«  un<2'x/ma/«.*  om  och  om  igen.  Tausend 
und*^  tausend:  tnsen  sinom  tnsen.  III.  *>*, 
'S,  -[«],  n.  men.  Er  hat  immer  ein  Wenn 
und  ein  *>*  han  kommer  all  tid  med  sina  om 
och  men.  -acht,  -en,  /.  fömyadt  bann,  -glau- 
be [n]  -ns,  0,  m.  Tidskepelse.  -gMublg,  -gllu- 
hlsoh,  a.  Tidskeplig.  -klaue,  -n,/.  sporrepA 
djar,  sm&klöfTar.  -klug,  a.  inbilladt  klok, 
snnBfömnftig.  -mallg,  a.  fömyad,  npprepad. 
•mii[s],  adv,  &nyo,  om  igen.  •name[n],  -ns, 
•n,  in.  Öknamn.  -saat,  -e»,  /,  eftersädd. 
•weite,  a,  =-  -klug,  -weltbtit,  0,  /.  inbil- 
lad  Tiflhet,  snusförnnft.  -willt[n],  -ns,  0,  m. 
motTilja.  -Witz,  -es,  0,  m.  nonsens,  galen- 
skap.  -witzig,  a,  absnrd,  galen. 

aberkemien,  tr.  1.  fr&nkänna,  fr&ndöma.  2. 
bestrida,  görn  tTistig. 

Aberkennung,  0,  /.  fr&ndömande.  «v  bürger- 
licher Ehrenrechte :  dom  p&  förlnst  af  med- 
borgerllgt  förtroende..  -s...  rx.  'N/Urt[h]eli, 
-fe]iv,  -e,  n.  dom,  genom  hvilken  ngt  fr&n- 
kännes  ngn. 


abern,  itr.  h.  f  göra  invändningar,  komma 
med  »men». 

abernten,  I.  tr,  ekörda.  Den  Acker  »>u  mäja 
af  &kem  och  ran  hem  s&den.  II.  itr,  h,  afsluta 
skörden. 

abessen,  tr.  afäta.  De»  Baum  »s*  afplocka 
fmkten  fr&n  trädet  och  med  dctMma«  uppat» 
den.  i^tnen  Knochen  «>#  afknapra  ett 
ben. 

abfachen,  tr,  förse  med  fack,  t.  «z.  etnei» 
Schrank, 

abfideln,  tr.  draga  af  en  tr&d  det  p&  denaam- 
ma  uppträdda,  t.  oz.  Perlen. 

abfahren,  I.  itr.  s.  1.  afresa,  gifra  slg  &8tad» 
2.  ^  lägga  nt,  afsegla.  3.  bUdi.  F  hastigt 
aflägsna  slg,  fara  i  y'iiig;  hädanfara,  dö.  4. 
bUdi.  F  a  abblitzen  II,  2,  5.  Den  Fluss  «x» 
segla  ntför  floden,  jfr  hinabfahren.  6. 
halka,  slinta.  Dae  Messer  fuhr  ab :  knifven 
slant.  II.  tr.  1.  skjutsa,  köra  bort,  c  «x. 
das  Holz  aus  dem  Walde,  2.  Einen  Weg 
*>*  köra  en  Tag  jämn.  8.  genom  körning 
aflägsna,  t.  ex.  Binde  vom  Baume  *>*  köra 
mot  trädet,  a&  att  bark  slites  af.  Ihm  wurde 
ein  Arm  ahgefckhren :  han  fick  en  arm  af- 
körd  (afiiuteik  ar  Taciien).  4.  a)  i^tne  Schuld  *\* 
genom  skjutsar  («i.  tnkter)  afbetala  en  skuld. 
b)  Eine  Forderung  bei  jmdm  f^*  fä  sin  for- 
dran  hos  ngn  betald  genom  skjutsning.  III» 
Sich'y^nötSLB  genom  äkning.  Die  Bäder  fah^ 
ren  sich  ab:  hjuien  nötas. 

Abfahrt,  -en,  f.  afresa,  affärd;  hädanfärd,, 
död.  -s...  Rx.  «N/zeit,  -en,  f.  tid  för  afresa. 
«N/ZUg,  -[e]e,  -e  fi  m.  afg&ende  t&g. 

Abfall,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  affallande,  nedfallande^ 
t.  «z.  der  Blätter,  der  Beeren,  2.  slnttning, 
brant.  8.  äff  all  (otrobet),  t.  ex.  von  Gott,  vom 
Glauben,  von  einer  Partei.  4.  biidi.  ^  mot- 
sats,  motsättning.  5.  affall,  afskräde,  af- 
g&ng.  Etw.  leidet  einen  grossen  »s*  a) 
det  g&r  af,  g&r  bort  mycket  af  ngt,  b)  biidu 
ngt  lider  en  stör  inskränkning.  -kragen,. 
'S,  ',  m.  nedfäld,  lig^ande  krage. 

abfaiien,  itr.  s.  1.  falla  af,  falla  ned,  t.  ex. 
ein  Blatt  fällt  vom  Baume,  die  Mütze  vom 
Kopfe  ab.  2.  Midi,  affalla,  öfTergifra,  t.  ex. 
vom  Glauben,  von  einer  Partei.  Zur  Ge- 
genpartei, zum  Feinde  «v  gä  öfTer  tili 
motpartiet,  tili  fienden.  8.  falla  af,  af- 
magra,  försämras.  4.  bUdi.  es  fällt  etw.  für 
dich  ab :  du  f&r  med  af,  f4r  del  af.  6  slatta. 
6.  aftaga,  bilda  motsats,  skilja  sig  fr&n.  7. 
Sich  (dat.)  den  Hals  fs*  falla  ned  och  bryta 
af  sig  halsen.  8.  ^  falla  af,  falla  nndan. 

abfällig,  a.  1.  affallande.  2.  slnttande.  S. 
og^'nsam.  Jmdn  ^  bescheiden:  gifTa  ngn 
afslag.  4.  affällig,  otrogen,  npprorisk. 

abfangen,  tr.  1.  f&nga,  nppf&nga.  Jmdm  etw.  ^ 
snappa  bort  ngt  för  ngn,  i  tht  gnm  lut.  2.  jag. 
med  jagtBpjut  «i.  hirschfängare  döda,  t.  ez. 
ein  Wildschwein. 


0  laknar  plor.    f  bar  emljud.    tr,  trantitivi,  itr.  iBiraaaitlvt  verb.     A.  bar  kabtn,  S,  bar  »atn  tUl  lO&lpvert. 


iBrbfftrben 


abgeben 


I.  tr.  färga,  afalata  färgningen  af.  ü. 

t^.  h.  färga  af,  färga  ifr&n  sig. 
sMasern,  L  tr.  afdraga  tr&dar  af.  Erbsen  ^ 

draga  tr&darne  af  ärtskidor.  II.  t^.  A.  och 

nck  *>*  släppa  tr&darne,  tr&da  npp  »ig. 
«Mumm,   tr.    1.   affatta,  författa,  t  «x.  eine 

Schrift;  formolera,  t.  ex.  ein  Urteil:  en  dorn, 

ett  ntalag.  2.  »  abfangen  /;  F  ertappa. 
IMassang,  -en,  f.  affattning,  uppB&ttning,  t. 

«.  einer  Klagttchrift;  formalering. 
iblastM,   I.  fr.  genom  fastande  försona.   II. 

Sich  *\*  utmatta  sig  genom  fastande. 
#taiilM,  itr.  s.  mttna  bort. 
tMtdern,  I.  tr.  taga  bort  f  jäder  af.  Ein  Huhn 

«V  plocka  en  bona.  Ein  Kleid  *>*  plocka  f  jä- 

drame  af  en  Uädning.  IL  itr.  h.  1.  mista 

fjädrame,  mgga.  8.  uppböra  att  mgga. 
<ftiifl«ii,  L  tr.  Bopa  bort,  sopa  af,  damma  af. 

n.  itr.  9.  sätta  i  Tig,  fara  ästad. 
AMagtr,-«,-,  «n.  «x/ln,  -nen^f.  sopare,  soperska. 
«bMiM,  fr.  affila. 
«bMnieii,  fr.  1.  skamma,  afsknmma,  t.  «■.  die 

Milch.   8.  biidi.'  a)  snygga  npp,  fifCa  npp,  b) 

abgefeimt :  fiffig,  slipad,  inpiekad,  t.  ».  ein 

abgefeimter  Schurke. 
«MtrIigM,  fr.  1.  affärda,  afsända.  8.  kort  af- 

Tisa.  Sich  mit  Geld  *>*  lassen:  l&ta  signöja 

med  pengar.  AMertlgung,  /. 
MtlUn,  I.  fr.  1,  kekk.  smörja  med  flott  ei.  smör. 

8.  afaknmma  det  feta  af.  II.  »fr.  h.  afmagra. 
iMtntra,  L  tr.  afakjnta,  afloasa,  t.  ex.  ein  Ge- 

icehr,  eine  Kanone.    TL,  itr.  h.  X  gifra  eld, 

gifra  fjT.  Abfouerung,  /. 
«Mtieln,  fr.  spela  slarfrigt,  fila  p&  fiol,  %.  ». 

eine  Melodie. 
iMtarta,  fr.  4*  affira. 
«Mlztn,  fr.  1.  O  borttaga  filten,  Indden  af.  8. 

M14L  F  lexa  npp. 

■MlldM,    L    fr.     godtgöra    ned    neu   obetjdllghet. 

Jmdn  mit  etto.  *>*  f&  ngn  att  nöja  sig  med 

ngt.  n.  Sich  mit  jmdm  *>*  träffa  öfyerene- 

kommelae  med  ngn.    Sich  mit  seinem  Ge- 

wissen  abzufinden  suchen:  söka  mnta,  ned> 

tjBta  sitt  eamvete. 
AMatfmig,  'en,f.  1.  förllkning.  bimi.  's*  des  Ge- 

ufissens:  dagtingan  med  samvetet.  8.  godt- 

görelse.  8.  apanage. 
«Mtehtfl,  fr.  1.  fiska  npp  all  fisken  nr,  t  «x. 

einen   Teich.    8.  biidi.  das  Beste  *\»  taga  det 

bäata  för  sig. 
«MKsan,  fr.  bärfla  af . 
■iilaohaa,  tr.  gdra  tlät,  afplatta,  planera. 
«Mtatton,  I.  tfr.  s.  fladdra,  flyga  &stad.   II. 

Sich  «^  fladdra  sig  trött. 
-•MlwlilM,  fr.  löaa  npp  ngt  ftitadt. 
«MiMiMn,  tfr.  h.  gifra  fläckar  Ifr&n  sig,  färga 

af. 
«MmzM,  fr.  O  einen  Walfisch  «v  bortskära 

■packet  p&  en  bralfisk. 
«Miaf«ii,  tfr.  9.  flyga  ästad. 
«MlMSM,  itr.  s.  1.  fljta  af ,  flytabort.  8.förflyta. 


^^Ufli  'M'f  0)  ^'  1*  o°>  ro8i»r<  bortflygande, 
flyttning.  8.  om  tr«d:  flygande  frö. 

AMIuss,  -es,  -af,  m.  1.  aflopp,  afflytande.  2. 
aflopp,  afloppskanal.  -grabeii)  -«,  -f,  m.  af- 
loppsdike,  afloppsgraf. 

aMolgen,  fr.  Jmdm  ettp.'s*  ooh  itr.  s.  Jmdm  etw. 
*>*  lassen :  l&ta  ngn  f&  ng^  öfverlemna  ngt 
&t  ngn.  AMoigung,  /. 

■bfordarn,  fr.  affordra.sndi.  Gott  hat  ihn  abge- 
fordert :  Grnd  bar  kallat  bonom  bädan.  Ab- 
forderung,  /. 

AMorm,  -«»,  /.  modell,  afbild. 

■bformen,  fr.  forma,  modellera.  AbforiMing, /. 

abfragen,  fr.  1.  Jmdm  etto.  «v  fr&ga  ngn  om 
ngt  nr  att  Urs  sig  det.  8.  Dem  Schüler  die  Auf- 
gabe «v  förhöra  lärjnngen  lexan. 

abfratatn,  fr.  om  djar  ooh  P  om  mlnnUkor:  afäta,  af- 

beta. 

abfrlaran,  tfr.  s.  ooh  fr.  förfrysa,  förkyla. 

abfOhlen,  fr.  Jmdm  seine  Gedanken  »>u  märka, 
ana  ngns  tankar. 

Abfuhr[e],  -«n,  f.  transport  med  vagn. 

AbfDbr ...  Rx.  •mittat,  -«,  -,  n.  lazativ. 

abfOhraa,  fr.  1.  afföra,  bortföra,  transportera. 
8.  afleda,  t  ex.  einen  Fluss.  Das  führt  mich 
zu  weit  von  meinem  Gegenstande  ab :  det  för 
mig  för  l&ngt  fr&n  mitt  ämne.  8.  ii  die 
Wache  *s*  aflöea  vakten.  4.  med.  afföra,  pur- 
gera.  0.  afföra,  afskrifva  w  rftkenskapor,  t.  ex. 
etf»€  Schuld f  eine  Summe.  6.  Aktn.  s&ra  ngn, 

■ft  att  han  Mir  nnt&ndntt  att  fortifttta  Aktnlngen.  7.  F 

->  abfertigen  2.  Abführung,/. 
abfOllan,  fr.  1.  borttaga,  afsknmma,  t.  ex.  das 

Fett  von  der  Sauce.  8.  Das  Bier  in  Flaschen 

«v  tappa  ölet  p&  bnteljer.  Abfüllung,  /. 
abffittam,  P  abfuftern,  fr.  1.  fodra,  mata  djar. 

8.  afslnta  kreatarvsa  fodrlng.  8.  F  Gäste  *>*  gif va 

Sina  gäster  ett  m&l  nr  au  dtricenom  blirra  kvUt 
■Ina  Arptlktetscr  mot  dem.   Abfitttarung,  f. 

Abgabe,  -n,  /.  1.  aflemnlng,  öfverlemnlng.  8. 
afgift,  skatt. 

abgihren,  tfr.  h.  nppböra  att  jäsa. 

Abgang,  -[«]«,  0,  m.  1.  afg&ng,  afresa,  t.  ex.  der 
Postf  eines  Schiffes.  Biidi.  der  «v  aus  diesem 
Leben:  skilsmässan  fr&n  lifret.  Tödlicher 

«v  bortg&ng,  död.  IfVea  om  en  akldcbpelarea  af- 
trädande  nrin  teenen.  8.  afg&ng  nr  CD  atAUning. 
t.  ex.  des  Schülers  vom  Ggmntuium  zur  Uni- 
versität. 8.  ätg&ng,  afsättning,  t.  ex.  at'itsr 
Ware.  4.  förminsknlng,  förlnst.  0.  affall. 
6.  In  »>u  kommen:  komma  nr  bmket.  -t... 
Bx.  «N^prlHung,  -eUff.  afg&ngsexamen,  stndent- 
examen.  'x^zelt,  -en,  f.  afg&ngstid.  «vzeug- 
nis[s],  -seSf  -««,  n.  afg&ngsbetyg. 

abgAngIg,  a.  1.  med  god  ätg&ng,  med  stark 
efterfr&gan.  8.  «>#  werden :  komma  nr  modet. 
8.  felande,  som  f attas. 

abgaukeln,  fr.  F  afnarra. 

abgaunern,  fr.  P  afnarra. 

abgeben,  I.  fr.  1.  äfgifva,  lemna,  öfrerlemna. 
Das  Gepäck  «v  l&ta  polettera  sina  saker. 
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Abgedrosohenheit 


abgUrton 


sitt  bagage.  8.  afgifva,  attala,  t.  ez.  eine 
Meinung^  ein  Urteil.  8.  F  jmdm  eins  ei. 
etw,  'S»  gifva  n&gon  p&  pälsen  med  ■!•«  ei-  «rd. 
Openoni.  es  wird  etv}.  «x«  det  kommer  att  van- 
kas  stryk  ei.  bannor.  4.  Einen  Wechsel  auf 
Jmdn  f\*  ntfärda  en  räxel  p&  ngn.  6.  dela 
med  Big.  Er  giebt  niemandem  etw.  ab:  han 
delar  ej  med  aig  &fc  ngn,  beh&ller  eitt  för 
flig.  6.  föreställa,  blifva,  vara.  Die  Mittels- 
person ^  spela  medlare.  Er  wird  einen  guten 
Soldaten  *>*  han  kommer  att  bli  en  bra  Sol- 
dat. II.  Sieh  mit  etw.  «v  sysseleätta,  befatta 
sig  med  ngt.  m.  itr.  h.  korupei:  gifra  sieta 
g&ngen. 

Abgedrotchenheit,  -en,  f.  platthet,  trivialitet, 
jfr  abdreschen  2. 

Abgefolmtheit,  -en,  f,  bakslnghet,  illistighet, 
Jfr  abfeimen  2  b. 

abgeben,  L  itr.  s.  1.  afg&.  «>#  lassen :  l&ta  afg&, 
af BÜnda.  2.  *>*  von  ei.  aus :  öfvergif va,  lemna, 
i.  ex.  von  einer  Meinung,  einer  Stelle,  der 
SchuUf  aus  dem  Dienste.  Mit  dem  Tode  f\* 
afg&  med  döden,  afiida.  Hier  geht  der  Weg 
ab :  här  tar  Tagen  af.  8.  med.  afg&,  afföras.  4. 
g&  af,  lossna,  t  ex.  der  Nagel  geht  vom  Finger 
ab.  5.om  fOTttr :  g&  af.  «N/  lassen :  afakjnta.  6.  af- 
g&,  afdragas,  rabatteras,  t.  ex.  von  der  Rech- 
nung, vom  Preise,  Was  ihm  an  Verstand 
abgeht,  ersetzt  er  durch  Fleiss:  hvad  som 
fattas  honom  i  först&nd,  ersätter  han  ge- 
nom  flit.  7.  luutdei :  finna  &tg&ng,  röna  efter- 
f  r&gan.  8.  aflöpa.  II.  tr.  1.  genom  g&ende  nöta, 
af  trampa.  Sich  (dat.)  die  Beine  nach  etw.  >>*  af 
alla  krafter  g&,  biidi.  sträfva  efter  ngt.  9.  med 
Bteg  mäta.  8.  F  abgegangen  werden:  jägtas. 

■bgeizen,  I.  tr.  undandraga  i  följd  af  sn&lhet, 
Bn&la  in.  II.  Sich  *>*  genom  sn&lhet  nt- 
matta  sig,  taga  lifvet  af  sig. 

AbgalebtheH,  0,  /.  utlefvadt,  orkeslöst  tili- 
st&nd,  skröplighet,  jnr  abieben  II,  2, 

abgelegen,  a.  aflägaen,  afsides  belägen. 

Abgelegenheit,  0,  /.  aflägsen  belägenhet,  al- 
st&nd,  Jfr  abliegen  /,  /. 

abgaloben,  tr.  afsvärja,  afat&  fr&n. 

Abgemeeeanhelt,  0,  /.  afmätt  tillbakadragen- 
het,  itr  abmessen  3. 

Abgeneigtbeit,  0,/*.  obenägenhet,  motvilja,  jfr 
abneigen  II. 

Abgeerdnete(r),  (ui.  i>4jn.)  m.  depnterad,  (riks- 
dagB)fallmäktlg,  riksdagsman.  -n...  Ex.'>#hau8, 
-es,  -er  t>  *>.  andra  kammaren  rid  rikadM;en. 
«vwahl,  -en,  f.  riksdagsmannaTal  tiii  udr* 

kanunaren. 

abgerban,  ir.  1.  O  afgarfva.  2.  budi.  F  prygla, 

garfva  skinnet  p&. 
Abgarieeanhait,  /.  1.  trasigt  tillst&nd.  8.  biidi. 

brist  p&  sammanhang.  jfr  abreissen  I,  H;  II. 
Abgesandta(r),  (adj.  b^in.)  m.  depnterad,  sände- 

bnd,  ambassadör. 
Abgaecbiadanhait,  0,/.  tillbakadragenhet,  ens- 

lighet,  isolering. 


AbgaecNliffenbelt,  0,  /.  belefvenhet,  ji^  U  ab^ 
schleifen  II,  2. 

Abgaechloseenheit,  0,  /.  tillbakadragenhet,  af- 
stängdhet,  isolering,  jtk*  abschliessen  /,  2. 

abgeechmackt,  a.  fadd,  platt,  inneh&llslös. 

Abgaechmackthalt,  -en,  f.  faddhet,  platthet. 

Abgaeondarthelt,  0,  /.  fr&nsöndring,  isolering. 

Abgeetorbenhelt,  0,  /.  okänslighet,  apati. 

Abgaetumpfthait,  0,  /.  1.  trubbighet,  slöhet. 
8.  andlig  slöhet,  förslöadt  tillst&nd.  jrr  ab" 
stumpfen. 

abgewinnen,  tr.  tillvinna  sig,  vinna.  Jmdm 
Liebe  f\^  göra  sig  älskad  af  ngn.  Jmdm  den 
Vorsprung  «x/  f&  förspr&ng  för  ngn.  Einer- 
Sache  keinen  Geschmack  *>*  können :  ej  finna 
smak  i,  ej  tycka  om  ngt.  Sich  (dat.)  etw.  »*■ 
förm&  sig  tili  ngt.  Abgewinnung,  /. 

abgawdhaen,  tr.  Jmdm  etw.  «v  yänja  ngn  af 
med  ngt.  AbgearOhnung,  /. 

abgiaeean,  tr.  1.  afhälla,  t.  «z.  das  Wasser  vom 
Gemüse.  8.  In  eine  Form  »>u  g^ata  i  en  form. 
Abgieeeung,  /. 

abgipfeln,  tr.  toppa  af.  Abgipf[e]luag,  /. 

abgittern,  tr.  afskilja  genom  galler. 

Abglanz,  -es,  0,  m.  1.  äterglans,  reflex.  8.  biidi. 
(sTag)  afbild. 

abglitten,  tr.  släta  at,  jämna,  polera.  Abglit- 
tung,/. 

abgleichen,  tr.  1.  jämna.  8.  handei:  Schuld  und 
Forderung  's*  saldera  «n  rftkning.  8.  O  af- 
jämna,  afväga,  sammanpassa.  Abglelchung,. 

/• 

abgleiten,  itr.  s.  halka,  glida,  slinta,  glida  ned. 

Biidt.  alle  Ermahnungen  gleiten  an  ihm  abr 

alla  förmaningar  äro  spilda  p&  honom. 
abgilmmen,  itr.  s.  slockna  sm&ningom.  AbglKn- 

mang,  /. 
abglOhen,  I.  tr.  glödga,  t.  ex.  Eisen,  Wein.  II- 

itr.  s.  upphöra  att  glöda,  svalna.  Abglfibung, 

/• 

Abgott,  -[e]s,  -«rti  m,  afgud« 

Abgötterei,  -e»,  /.  afgnderi. 

abgttttieeh,  a.  afgudisk. 

abgraben,  tr.  1.  gräfva  af,  gräfva  bort,  genom» 
gräfning  jämna.  8.  gnm  gmfiking  afleda,  af- 
dika.  8.  Einen  Waldbrand  's*  genom  graf- 
Tar  begränsa  en  skogseld.  Abgrabung,  /. 

abgrämen,  sich  rs*  förtäras  af  grämelse. 

abgraeen,    tr.    om  djur:  afbeta,  om  mtnolakor:   b1& 

af  graset  p&,  t.  ex.  die  Wiese. 
abgreifen,  tr.  gnm  httndernas  vldrOrlng  afnöta. 

abgrenzen,  tr.  begränsa,  bestämma  gränserna. 

för.  Abgrenzung,/. 
Abgrund,  •[e]s,  -e  f,  m.  afgrund. 
abgucken,  tr.  F  1.  Jmdm  eine  Kunst  «v  lara  sig^ 

en  konst  af  ngn  genom  att  for»taiet  se  honom 

ntöfva  den.  8.  Sich  (dat.)  die  Augen  «v  tltta 

nyfiket,  starrbliga. 
abgOrten,   tr.  afspänna.    Den  Degen  <%>   ti^a 

af  sig  värjan.  Das  Pferd  «v  lossa,  späona 

npp  hästens  bakgjordar. 


0  taknar  plar.    f  bar  omljad.    tr,  transltlrt,  itr.  Intransltlvt  rerb.     h.  bar  haben,  S.  bar  »Hn  tili  JijUpTerb. 


Abgnss 


abkaufen 


Afefsss,  'tf,  -e  t}  m.  1.  gjatnlng,  afgjntning. 
8.  det  gjatna,  den  gintna  bilden.  8.  0  gjut- 
hil. 

aMaATM,  I.  tr.  borttaga,  afskafva  h&ret  af.  II. 
iir.  A.  hära  af. 

iktabM,  tr.  1.  beb&lla  af,  t.  «x.  den  Hut,  den 
Bock,  8.  F  f4  del  af. 

ibhMkM,  tr.  afhacka,  afbugga. 
tMMfell,  I.  tr.  Das  Wetter  hat  die  Bluten  ab- 
gehagelt ei.  die  B,  sind  abgehagelt:  haglet 
bar  slagit  af  blommoma.    II.  Sich  *\*  open. 
npphöra  att  hagla. 
Ifekikftiii,  tr.  Tirka  af,  u  ex.  ein  Muster. 
iMiakeii,  tr.  bäkta  af. 

iMMÜtu,  L  tr.  1.  afb&Ua,  hindra,  b&Ua  tiU- 
baka,  t.  tx.  jmdn  von  der  Arbeit.  8.  b&lla 
ifrän,  t.  «X.  -Xa  den  Anker  vom  Bord;  af stäiiga, 
t.  ex.  das  Wasser  durch  Verdammungen.  8. 
h&lla,  t.  ex.  ««»0  Auktion,  eine  Siteung;  flra, 
t.  ex.  einen  Gottesdienst.  H.  itr,  h.  «t«  vom 
Lande  *>*  h&Ua  fr&n  landet,  söka  Bjön.  Ab- 
kaltuif,/. 
aMamialii,  tr.  1.  Jmdm  etw.  «x«  köpa,  tillbandla 
sig  ngt  af  ngn.  8.  afpruta.  Er  lässt  sich 
nichts  'S*  ban  l&ier  ej  pmta  med  sig.  8.  af- 
bandla,  förhandla,  diskntera.  Das  Weitere 
vollen  wir  morgen  «x*  vi  skola  vidare  talas 
Tid  1  morgon. 

•Miutfenr  adv.  *\>  kommen :  komma  bort. 

AMUMtflung,  -en,  f.  afbandling. 

AMMBg,  '[«]«,  'C  tt  m.  1.  sluttning,  latning.  8. 
X  glacifl. 

aMiMf  an,  itr.  h.  1.  bänga  ned.  8.  hänga  p4 
D^  afst&nd.  8.  Midi,  von  Jmdm  «x/  bero, 
vara  beroende  af  ngn.  £s  von  den  Umstän- 
den «w  lassen :  l&ta  det  bero  p&  omständig- 
betema. 

aMMbigen,  I.  tr.  taga  ned  ngt  ungande.  IL  itr. 
h.  —  abhängen. 

aMiiiiglg,  a.  1.  Blattande.  8.  bUdi.  beroende, 
afhängig. 

AMiinfigkalt,  0,  /.  1.  t  sluttning,  Intning.  8. 
beroende. 

•feMraiM,  sich  «v  förtäras  af  gräme!  se. 

■MiirlMi,  I.  tr.  göra  h&rd,  härda.  IL  Sich  «v 
harda  sig,  bärdas. 

AMftrtmig,  -en,  f.  bärdning,  bärdande. 

Abbasebeiif  tr.  Jmdm  etw,  «v  jägta  ngn,  b&  att 
ban  lemnar  ifr&n  Big  ngt. 

■MMfpaln,  tr.  1.  0  afbärfla,  afbaspla.  8.  Midi. 
F    göra    ifrän    sig    med    bafs.    Abhup[e]- 

•■"•♦  /. 
•bliaBM,  tr.  1.  afbugga.  8.  F  plska  upp.  Ab- 

bwung,  /. 
■MdiitM,  I.  tr.  afdraga  hnden  af,  flä.  II.  itr.  h. 

byta  om  skinn. 
aMieban,   I.  tr.  aflyfta,   aftaga.    II.  Sich  «v 

eticka  af,  framträda.  Abhebung,  /. 
atobtlfoii,  L  tr.  Jmdm  den  Bock  «v  bjälpa  ng^ 

af  med  rocken.  II.  itr.  h.  1.  Jmdm  von  etw. 

«^  bjälpa  ngn  att  blifva  af  med  ngt.  8.  af- 


bjälpa,  skafEa  bot  för,  u  ex.  einer  Krankheit, 

einem  Übelstande. 
abheritn,  tr.  smeka  bjärtligt. 
abhetzen,  I.  tr.  1.  jtg.  tröttjaga,  jägta.  8.  bUdi. 

F  jägta.  II.  Sich  *\*  trötta  nt  sig. 
Abhetzung,  -en,  f.  1.  hetsjagt.  8.  biidi.  F  jag- 

tande. 
Abhilfe  .e  Abhülfe. 
abhobeln,  tr.   1.  0  hyfla  af.  8.  bUdi.  F  byfsa. 

Abh9b[e]lung,/. 
abboitf,  a.  Jmdm,  einer  Sache  *>*  ogyneamt 

Btämd,  fiendtlig  mot  ngn,  ngt. 
abholen,  tr.  1.  bämta,  afhämta.  8.  ^  taga  Iöb, 

göra  flott. 
abholzen,  tr.  1.  hngga  ned  trtd,  afrödja.  Einen 

Berg  «v  hugga  bort  träden,  skogen  p&  ett 

barg.  8.  kvista,  afkvista.  8.  buai.  F  pryglu. 

Abhelzung,  /. 
abhorchen,  tr.  genom  lyssnande,  Bpioneri  taga 

reda  p&,  t.  ex.  jmdm  ein  Geheimnis :  ngns 

bemlighet. 
abhSron,  tr.  1.  Jmdm  etw.  's*  erfara  ngt  af  ngn, 

I   sbt  gnm    hemUgt    IjrHaende.   8.    förböra.    Abhtf- 

rung,/. 
Abhub,  •[e'js,  0,  m.  1.  det  aflyftade.  8.  öfver- 

lefvor.    8.  kerup«i:   aftagning.  4.  äff  all,  af- 

Bkräde. 
AbhttHo,  -n,  /.  bjälp  mot,  bot  mr. 
abhungern,  sich  's*  svälta  sig. 
abhllpfen,  itr.  s.  boppa  ästad. 
abhuechen,  itr.  s.  hastigt  smyga  sig  bort. 
abhosten,  I.  tr.  hosta  upp.   II.  Sich  's*  bosta 

T&ldsamt,  hosta  sig  trött. 
abhOten,  tr.  Eine  Wiese  »s*  valla  p&  en  äng. 
abirren,  itr.  s.  g&  vilse,  förirra  sig;  bUdi.  begä 

felsteg.  Abirrung,/. 
Abiturient,  -en,  -en,  m.  abiturient,  student- 

kandidat.  -en ...  ex.  «vprOfung,  -an,/,  afgängs- 

ezamen,  studentexamen. 
abjagen,  I.  tr.   1.  uttrötta,  t.  ex.  ein  Pferd.   8. 

jtg.  ein  Bevier  *s*  leda  jagten  öfver,  afdrif- 

va  ett  Tisst  omräde.  8.  Jmdm  etw.  's*  sätta 

efter  ngn  och  fr&ntaga  bonom  ngt.  II.  Sich 

'S*  trötta  ut  sig.  m.  itr.  h.  sluta  jagten. 
abkimmon,  tr.  afkamma. 
abkanten,  tr.  kanta,  afkanta. 
abkanzeln,  tr.  1.  hogUodt  förkunna  frän  predik- 

stolen,  proklamera.  8.  bUdi.  F  jmdn  «v  ban- 

na,  läsa  lagen  för  ngn. 
abkappen,  tr.  1.  aftaga  hufran  p&  jegtiuur.  8. 

afbugga,  •!«  kapa.  8.  biidi.  F  afsnäsa. 
abkargon,  tr.  Jmdm  etw.  's*  snäla  in  ngt  für 

ngn. 
abkarren,  tr.  köra  bort  i  (6kott)kärra. 
abkarten,  tr.  bemligt  komma  öfverens  om,  in- 

g&  komplott  om.  Abgekarteter  Handel:  an- 

slag,  komplott.  Abkartung,/, 
abkaetelen,  sich  «v  b&rdt  späka  sig. 
abkauen,  tr.  aftugga. 
Abkauf,  '[e]s,  -e  f,  m.  köp  er  ago,  inköp. 
abkaufen,  tr.  1.  Jmdm  etw.  's,  köpa  ngt  af  ngn. 
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Abk&nfer 


8 


abla^m 


8.  Eine   Strafe  ei.  sich  von  einer  Strafe  *>* 

köpa  Big  fri  fr&n  ett  straff. 
Abkiufer,  -s,  -,  m.  köpare. 
abkehlMi  tr.  1.  hugga  af  haleen  p&  djnr.  8.  O 

fÖTse  med  refflor,  reffla.  Abkehlung,  /. 
Abkehr,  0,/.  afsmak,  motvilja. 
abkehren,  I.  tr.  1.  afeopa.  9.  afvända,  t.  ex.  ein 

Übel.  n.  Sich  *>*  vända  sig  bort. 
Abkehrer,  -«,  -,  m.  's.^ln,  -nen,  f.  sopare,  soperska. 
Abkehrieht,  -[e]«,  0,  m.  oeh  n.  sopor. 
abheilen,  tr.  l.  genom  kilar  fr&nskllja.  8.  P 

mörbulta. 
abkeltern,   I.  tr.  prässa  dnitver.  n.  itr.  h.  af- 

slnta  prässningen. 
abketten,  tr.  afhäkta,  aftaga  kedjor  af.  Einen 

Hund  «x/  löBsläppa  en  hand  rrftn  kcdjan. 
abklappen,  tr.  Einen   Titch  «x«  fälla  ned  ett 

bords  skifvor. 
abkliren,  I.  tr.  klara,  klara  af .  IL  Sieh  «>#  klara 

sig,  klama.  Abklirung,  /. 
Abklatech,  -e«,  -e,  m.  aftryck,  matt  kopia. 
abklateehen,  I.  tr.  afklatpcha,  aftrycka.  n.  F 

$ich  «x/  sladdrn,  skrallra  af  hjärtane  Inst. 
abklauben,  tr.  afplocka.  Einen  Knochen  «v  af- 

gnaga  ett  ben. 
abkleekeen,  tr.  F  afskrifva,  kopiera  som  en 

kl&pare. 
abkleiden,  tr.  1.  O  genom  en  tnnn  vagg  dölja 

ei.  fr&nskllja.  8.  t  afkläda.  Abkleldung,  /. 
abklemmen,  tr.  afklämma. 
abkHmpern,   tr.   F  mu.  spela  d&llgt,  traggla 

igenom. 
ahkllngen,  itr.  t.  förklinga. 
abklopfen,  tr.  sl&  af,  t.  ex.  ein  Stück  von  einem 

Steine;  plska,  piska  af,  t.  ex.  die  Kleiderf 

den  Staub  von  den  Kleidern. 
abkISppeln,  tr,  O  1.  färdigknyppla,  t.  ex.  eine 

Spitze.  8.  knyppla  af,  t.  ex.  ein  Muster. 
abknabbern,  tr.  P  afknapra. 
abknaeken,  lAr.  knacka  af.  TXnitr.  s.  knakande 

loBsna. 
abknallen,  I.  itr.  s.  knalla,  springa  sonder  med 

en  knall.  IL  tr.  F  ein  Gewehr  «x*  skjata  af 

ett  gevär. 
abknappen,  abknapeen,  F  =  abzwacken» 
abknaueem,  F  »  abkargen. 
abkneifen,  tr.  afknipa. 
•bknieken,  tr.  afknäcka,  afbryta. 
abknipeen,  tr.   F   1.  skära  af,  t.  ex.  die  Feder- 

spitze.    8.  knäppa  tili,  gifva  ngt  en  knapp, 

ei  att  det  fkr  ein  kos. 

abknöpfen,  tr.  knäppa  af,  knäppa  npp. 

abknüpfen,  tr.  knyta  af,  knyta  npp. 

abkechen,  tr.  afkoka,  koka  p&.  Abkeehung,  /. 

abkommandieren,  tr.  X  1.  äterkalla  eo  order. 
8.  Bkicka  pA  en  kommendering.  Abkomman- 
diert: kommenderad. 

Abkommandierung,  -en,  f.  1.  kontraorder.  8. 
kommendering. 

abkommen,  itr.  s.  1.  komma  bort;  aflägsna  sig. 
Vom  Wege  *>*  g&  vilse.    Von  seiner  Hede  'x* 


tappa  tr&den  i  talet.  8.  komma  ifr&n,  slä 
sig  lös.  Nicht  *\f  können :  Tara  förhindrad 
au  komma.  8.  komma  Ifr&n,  blifra  kritt.  Bil- 
lig fs*  slippa  ifr&n  för  godt  prls.  4.  komma 
ur  bmket,  bli  gammalmodig.  Immer  mehr 
*\*  blifva  mer  och  mer  obmklig.  6.  X  oeii 
i§s.  gut  *>*  skjata  bra. 

Abkommeneehaft,  0,  /.  afkomma,  efterkom- 
mande. 

Abk0mmling,  -[e]«,  -e,  m.  afkomling. 

abkonterfeien,  tr.  F  porträttera. 

abkSpfen,  tr,  1.  F  halshngga.  8.  af  skära  hnf- 
mdet  p&,  tex.  Fische.  8.  toppa.  Abkttpfang, /. 

abkoppeln,  tr.  ji«.  släppa,  t.  ex.  die  Hunde, 

abkSmen,  tr.  Die  Ähren  ^  taga  komen  nr 
azen. 

abkrataen,  I.  tr.  1.  afskrapa,  afputsa,  t.  ex.  den 
Sehmutz  von  den  Schuhen  ei.  die  Schuhe. 
8.  mw.  spela  med  skärande  missljnd,  i  eht  pi 
■iHLkinttnunant.  II.  F  itr.  8.  ge  slg  af,  schappa. 

abkrauten,  tr.  renea,  bortrensa  ogr&s  fr&n,  t.  ex. 
ein  Beet :  ett  trädg&rdsland. 

abkriegen,  tr.  F  1.  f &  del  af ,  f&  med  af ;  f&  ban- 
nor,  f&  etrjk.  Du  wirst  schon  deins  «w  du 
skall  nog  f&  din  beskärda  del.  8.  f&  af.  f & 
loss. 

abkritzeln,  tr,  afskrlfra,  kopiera  p&  ett  d&ligt 
satt. 

abkHIeehen,  tr,  kokk.  bryna  i  imAr. 

abkrümeln,  L  tr,  afsmnla.  II.  itr,  s,  «a  sich 
«x*  smnla  sig. 

abkrueten,  tr.  aftaga  skorpan  p&,  t.  ex.  Brot. 

abkugeln,  tr.  Etw.  «x^  rösta,  yotera  med  knlor 
om  ngt. 

abkühlen,  I.  tr,  l&ta  syalna,  svalka,  afkyla. 
BUdi.  den  Zorn  *sß  svalka  sin  vrede.  II.  Sich 
'S*  syalna. 

Abkunft,  t  -enff,  b&rkomst.  Von  bürgerlicher 
«V  af  borgerlig  familj. 

abkOrzen,  tr.  1.  afkorta,  förkorta.  8.  ttkn.  et- 
nen  Bruch  *s*  förkorta,  redncera  ett  br&k. 
8.  Jmdm  den  Lohn  «i.  etw,  am  Lohne  «v» 
minska,  af  knäppa  ngna  lön. 

AbkOrzung,  -en,  /.  1.  afkortning,  förkortning. 
8.  rtka.  >s*  eines  Bruches:  ett  br&ks  rednk- 
tion.  -e ...  Ex.  'x^zelchen,  -«,  -,».  förkortnings- 
tecken. 

•bkfieeen,  tr.  1.  kysea  bort,  t.  ex.  die  Thränen. 
8.  F  kringkyssa. 

abktttseh[ler]en,  itr.  s.  Fknska&stad,farabort. 

abladen,  tr,  oa  itr.  h.  aflassa,  aflasta,  lossa  en 
last.  Abladung,/. 

Ablader,  AblAder,  -«,  -,  m.  aflastare. 

Ablage,  -»,  /.  1.  föryaringsställe,  magasin, 
npplag.  8.  «x/  einer  Rechnung:  en  räknings 
afslutande.  3.  «x/  eines  Eides:  edg&ng. 

ablagern,  L  tr.  1.  ailagra,  afsätta.  8.  lAta  lägra 
sig  p&  afständ.  8.  lägga  p&  lager.  II.  Sich 
«V  1.  aflagra  sig.  8.  lägra  sig  pA  afst&nd. 
m.  itr.  s.  llgga  tiU  sig,  t.  ex.  abgelagerter 
Wein f  gut  abgelehrte  Ct^arrcn.Ablagerunf  ^Z*. 


0  lAkiiar  ptnr.    f  bar  om^ad.     tr.  trauitln,   itr.  IntrafteltUln  rerb.    h,  bar  haben,  S,  bar  aetn  tili  tUUpverb. 


ablaugen 


Ablelter 


tr.  1.  räcka  ned.  2.  afhämta  ocb  med- 
8.  uppn&. 

iMHObtii,  tr,  akog.  Btämpla,  ntstämpla. 
iUrtass,  -M»  -«  t,  m.  1.  aflopp,  t.  «.  det  Was- 
itrs  auM  dem  Teiche ;  damlucka.  2.  Ohne  f\* 
atan  &tervändo.  8.  afelag,  nedeättning  p& 
priMt.  4.  aflat,  budi.  förl&telae.  -brlef,  '[e]«, 
-e,  m.  aflatsbref.  -hahn,  -[«]«,  -«  f,  m.  9  af- 
loppskran.  -Jahr,  -[«]«i  -e,  n.  jabel&r.  -kram, 
'[e]«,  0,  m.  aflatshandel.  -krimtr,  -«,  •,  m. 
aflatskramare.  •zallil,  •«,  -,  m.  aflatsbref. 
aUatsan,  I.  Ir.  1.  l&ta  yara  af,  ej  Ater  fast- 
aätta,  ej  vidröra.  S«m«  ^o»<f  von  eiw. 
*^  ej  Tora  vid.  2.  Uta  g&,  afsända.  Einen 
Brief  an  jmdn  *>*  sända  ett  bref  tili  ngn. 
Am  Schiff  vom  Stapel  »>u  l&ta  fartyget  g&  af 
stapeln.  8.  altappa.  JJen  Teichy  den  Graben 
«v  leda  vattnet  nr  dämmen,  nr  diket.  Wein 
vom  Fasee  ^  tappa  rin.  Da$  Fase  's*  tappa  nr 
tnnnan,  fatet.  4.  Ette.  an  der  Forderung  «># 
skanka  efter  ngt  af  sin  fordran.  Etw.  vom 
Preise  «w  l&ta  pmta  med  sig.  6.  öfverl&ta, 
försälja,  t.  ex.  Jmdm  Waren.  IL  itr.  h.  1. 
uppköra,  taga  »Int.  2.  Von  etw.  *>*  afflt& 
ifrin,  nppglfva  sina  anspr&k  p&  ngt,  l&ta 
ngt  Tara.  AMatsang, /. 
■ttiahaa,  tr.  aflöfva.    Wein  *sß  beskära  -vin- 

rankor.  AMavbuag,/. 
aMaaani,  tr.  ntspana,  utspionera,  Inra  nt. 
ÜMaaf,  '[e]9,  -e  f,  m.  1.  aflopp.  2.  »s*  des  Pfer- 
des: Btartande.  3.  förlopp,  slnt,  t.  «z.  nach 
'S*  dieser  Zeit.  Der  *>»  des  Wechsels :  Täxelns 
förfallotid.  4.  bitdi.  ntg&ng,  resnltat.  6.  Der 
'S*  des  Fahrzeuges:  fartjgets  g&ng  af  sta- 
peln. •• ...  Kx.  'V'ffHst,  's^^tßHj  'Sn,  f.  f5rf aUo- 
tid,  c  CS.  eines  Wechsels.  «x^riHira,  -n,  f.  af- 
loppsrör. 
aMaafan,  L  itr.  s.  1.  g&  af ,  t.  n.  das  Radläuft  von 
der  Achse  ah.  2.  afflyta.  3.  «t*  afisegla;  g&  af 
stapeln.  4.  Midi.  F  misslyckas,  afspisas.  Er 
ist  gut  abgelaufen :  han  har  jnst  r&kat  tüI 
nt.  Pikt,  seinen  Gegner  is*  l€usen:  parera 
motst&ndarens  stöt.  6.  taga  af.  Ein  Weg 
läuft  von  der  Chaussee  ab :  en  miadre  yäg  tar 
ai  fr&n  landsvägen.   6.  taga  eint.  Die  Zeit 

ist    abgelaufen:    den   HVreekrlfha  el.   Ofterenskomna 

tiden  ir  förflnten.  Seine  Uhr  ist  abgelaufen: 
a)  hans  klocka  har  g&tt  ned,  b)  biidi.  hang 
tid  AT  inne,  hans  timme  har  slagit.  Der 
Wechsel  ist  abgelaufen:  Täxelnharförfallit. 
7.  aflöpa.  Gut,  schlecht  's*  aflöpa  väl,  illa, 
taga  ett  godt,  d&ligt  slnt.  Die  Sache  läuft 
in  einen  Scherz  ab :  saken  f  &r  ett  skamtsamt 
eint.  $.  slntta,  sänka  sig.  XI.  tr.  1.  geuom 
epringande  afnöta.  Sich  (dat.)  die  Beine  nach 
«Iw.  '^  ifrigt  söka  att  nppn&  ngt.  Sich  die 
Homer  's»  trampa  ut  bamskoma,  rasa  ut. 
Sieh  etw.  an  den  Schuhen  abgelaufen  haben : 
▼ara  räl  förfaren  i  ngt.  2.  ne  tom^npei:  Jmdn 
*\*  kasta  ngn  nr  sadeln.  8.  genom  löpande 
fr&nTinna.  Biidi.  jmdm  den  Rang  's*  g&  om 


ngn  1  rmng.  4.  /He  Läden,  die  StckdtfstBpnngSk 
omkring  i  alla  bodar,  i  heia  etaden.  Er  hat 
alles  allein  abgelaufen :  han  har  gjort  allt 
ensam.  m.  Sich  's*  springa  sig  trött. 

ablaugan,  tr.  nrlaka.  0  Garn  's*  lata  gam. 

ablauschen,  tr.  lyssnande  erfara.  Der  Natur 
ihre  Geheimnisse  's*  aflocka  nataren  dess 
hemligheter. 

Ablaut,  -e«,  -e,  m.  gram,  afljnd.  -verb,  -{e\*t  -en, 
ci.  -varhllum,  -ums,  -a,  n.  ett  verb,  som  har 
afljnd. 

abiautan,  itr.  h.  hafra  afljnd. 

abfluten,  tr.  1.  genom  klockringning  afslnta. 
2.  genom  ringning  förknnna. 

Abliuter...  O  ix.  -arbeit,  -«»,/.  vaskning,  rens- 
ning,  raffinering.  -faas,  -esj  -er  f,  n.  vask- 
tr&g. 

abliuttrn,  tr.  0  klara,  vaska,  raffinera. 

abieben,  I.  tr.  upplefva  tili  slnt,  beyittna,  t. 
ex.  ein  Ereignis.  II.  Sich  *s*  1.  taga  slut,  g& 
tili  ända.  2.  om  penoner:  lefva  nt,  blifra 
skröplig.  Abgelebt :  utlefvad.  m.  itr.  s.  g& 
bort,  aflida.  Bei  seinem  's*  vid  hans  död. 

ablecken,  I.  tr.  afslicka.  n.  itr.  s.  läcka. 

ahletfem,  tr.  1.  borttaga  skinnet  fr&n.  2.  biidi. 
F  prygla,  kl&  p&. 

ableeren,  tr.  tömma. 

ablif  bAr,  a.  lämplig  att  läggas  af,  att  läggas 
&8ido. 

ablegen,  I.  tr.  1.  aflägga,  aftaga,  t.  ex.  seine 
Kleider,  eine  Rüstung,  nr  att  ftter  p&taga  dum. 
2.  aflägga,  bortlägga,  t.  ».  Kleider  eiMMn  ut- 
nWtM^  Fehler,  Gewohnheiten.  BUdi.  die  Kinder- 
schuhe 'S*  trampa  ut  bamBkoma.Z>te  Trauer 
'S*  aflägga  sorgdrägten.  3.  afl^ga,  afgifva, 
fullgöra,  best&,  t.  ex.  etn«n  Eid,  ein  Gelübde, 
eine  Probe,  Rechenschaft,  ein  Zeugnis.  4. 
•^  ein  Schiff  's*  l&ta  ett  fartyg  löpa  ut.  II. 
itr.  h.  1.  aftaga  jtterkläderna.  2.  om  djur  ooh 

nrakti.  om  mitnDiiikor:    f&  Ungar.    8.   «l^  lägga  Ut 

frän  land.  Ablegung,  f. 

Ableger,  -s,  -,  m.  afläggare. 

abiebnen,  tr.  1.  Inta,  vända  ifr&n.  2.  biidi.  af- 
böja,  tillbakavisa,  försm&;  afst&  ifr&n.  Ab- 
lehnung, /. 

ableiern,  tr.  »rakti.  1.  spela  p&  positiv.  2.  npp- 
läsa,  deklamera  med  entönig  röst. 

ablelhen,  tr.  Jmdm  etw.  's*  l&na  ngt  af  ngn. 

abialsten,  tr.  Einen  Eid  's*  g&  ed.  Die  Militär- 
pflicht 'S*  fullgöra  sin  beyäringsskyldighet. 
Ableistung,  /. 

ableitbAr,  a.  som  kan  härledas. 

ableiten,  I.  tr.  1.  afleda,  leda  bort,  afrända, 
t.  ex.  das  WasMer  in  einen  Kanal.  2.  härleda. 
n.  Sich  'S*  härleda  sig. 

AbieHar,  •«,  -,  m.  afledare,  t.  ei.  der  Elektvi- 
cität. 

Ableitung,  -en,  /.  I.  afledning,  bortledande.  2. 
härledning.  -s...  rz.  'x^graban,  •«,  -  f,  m.  af- 
loppsdike.  «X'SlIbe,  -n,  f.  gram,  härlednings- 
stafyelse. 


ftkta  aas.    F  fbmiyirt.    P  Iftgre  aprik.    %  mlodm  bnikUgt.    O  tekuiak  term.    «l^  efoterm.    X  mllltArisk  term. 
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abnehmen 


ablenkbir,  a.  möjlig  att  afleda. 

ablenken,  I.  tr»  1.  afleda,  aflägsna,  t.  cz.  den 
Verdacht,  den  Schmerz.  Jmdn  von  etw,  's* 
fÖTm&  ngn  att  afstä  ifr&n  ngt.  2.  Die  Licht- 
strahlen !>*  bryta  IjuBstr&larne.  II.  itr.  h. 
yika  af,  aflägsna  sig. 

Abionkung,  -en,  /.  1.  afledning,  bortledande. 
2.  nui^t.  parad.  8.  *>*  der  Lichtstrahlen:  Ijus- 
str&larneB  br3rtning.  -t ...  ix.  's.^winktli  -«,  -, 
m.  brytningavliikel. 

ablernen,  tr.  Jmdm  etw.  *s*  lära  sig  ngt  af  ngn. 

1.  ablesen,  tr.  afplocka.  Ablesung,  /. 

2.  ablesen,  tr.  1.  läsa,  t.  «x.  von  einem  Blatte 
etw.  2.  genom  läaning  afnöta.  Ablesung, /. 

Ableser,  •«,  -,  m.  »vln,  -nen,  f.  person  eom  af- 
plockar. 

ableugnen,  tr.  förneka,  t.  «x.  seinen  Glauben. 
Abieugnung,  /. 

abliefern,  tr.  aflemna,  leverera. 

Ahileferer,  -«,  -,  m.  person  som  aflemnar,  le- 
Yerantör. 

Ablieferung,  -en,  f.  aflemnande,  levererlng, 
leverans.  -s  ...  ex.  «vschein,  '[e]«*  -e,  m.  1. 
leyereringsorder.  2.  levereringsbeTis. 

abilegen,  L  itr.  h.  1.  ligga  aflägse,  jn*  abgele- 
gen. 2.  em  frnkt,  tIb  e.  dji.  Ugga  tillbÖTÜg 
tid.  Abgelegen :  som  legat  tillbörlig  tid.  II. 
Sich  «v  1.  »  y,  2.  2.  taga  ekada  genom  lig- 
gande,  blifva  f örlegad. 

ablisten,  tr.  Jmdm  etw.  »s*  genom  Hat  aflocka 
ngn  ngt. 

ablocken,  tr.  1.  locka  bort  imb  ngt.  2.  afiooka. 

ahiobnen,  tr.  1.  aflöna.  2.  »ntuM.  oeh  afskeda.  Ab' 
iohnung,  /. 

abidschen,  tr.  l.  släcka,  t.  ex.  Feuer,  Kalk.  2. 
stryka  bort,  utpl&na.  AbiSsehung,  /. 

ablSsen,  I.  tr.  1.  lossa,  fränakilja;  aftaga.  2. 
frigöra,  friköpa.  8.  aflösa,  t.  ex.  jmdn  in  der 
Arbeit,  ü  die  Schildwache.  II.  Sich  «x*  1. 
lossna,  g&  loBs.  2.  ncipr.  aflöea  hvarandra, 
byta  om,  altemera. 

AblSsor,  -s,  -,  m.  iii  aflösande  aoldat. 

AbiSsung,  -en,/.  1,  lossnande;  fr&nskiljande. 
2.  lösen,  'y*  einer  Schuld:  en  skulds  amor- 
tering.  3.  i^  aflösning. 

abi0t[h]en,  tr.  0  lossa  genom  att  smälta  löd- 
ningen. 

abluchsen,  tr.  F  a  reo»  p&  «nn  «u  1  smyg  titta  i 
sina  eller  kamraters  böcker  mot  i&nmiu  n»rbad, 
smida,  foska  sig  tili. 

abmachen,  tr.  1.  lossa,  fr&nskilja,  aftaga,  t.  ex. 
die  Beeren  vom  Stiel,  den  Besatz  eines  Klei- 
des: gameringen  p&  en  klädning.  2.  afgöra, 
nträtta,  öfverenskomma  om,  ordna.  Das 
Dringendste  'n«  uträtta  det  nödvändigaste. 
Eine  Sache  gütlich  «x/  ordna  en  sak  i  godo. 
Einen  Streit  «x«  slita  en  tvist.  Hand«!:  eine 
Rechnung  's»  likvidera  en  räkning.  Das  ist 
abgemacht:  det  är  öfrerenekommet,. är  af- 
gjordt.  8.  %  die  Suppe  mit  einem  Ei  *s*  af- 
reda  soppan  med  ett  ägg.  Abmachung,  /. 


abmagern,  I.  itr.  s.  afmagra.  II.  tr,  sTälta. 
Abmagerung,  /. 

abmihen,  tr.  af mäja,  afslA,  aftaga.  Abmibung,/. 

abmahnen,  tr.  afr&da.  Abmahnung,  /. 

abmalen,  tr.  1.  m&Ia  af,  porträttera.  2.  mala 
af,  kopiera.  3.  m&la,  skildra. 

abmarachen,  P  sich  *\*  arbeta  nt  sig. 

abmirgeln  n  abmergeln. 

Abmarsch,  -es,  %  -e  f,  m.  afmarsch. 

abmarschieren,  itr.  s.  afmarschera. 

abmartern,  I.  tr.  pl&ga  itDf«  och  mkt.  II.  Sich  «v 
pl&ga  Big.  Abmarterung,  /. 

abmatten,  I.  tr.  1.  afmatta,  utmatta.  2.  Omatt- 
slipa  goid.  n.  Sich  «N«  ntmatta  sig.  Abmattung,/*. 

abmelschen,  tr.  O  .afslnta  mäskningen  af. 

abmeisseln,  tr.  9  1.  afmäjsla.  2.  mäjsla,  forma 
med  mäjseln. 

abmelden,  tr.  kontramandera,  ätertaga  en  an- 
mälning  om.  Jmdn  «v  anmäla,  att  ngn 
är  förhindrad  att  infinna  sig.  Einen  Schü- 
ler *sß  anmäla,  att  en  lärjunge  skall  lemna 
skolan.  Abmeldung,/. 

abmergeln,  tr.  utmärgla.  Abmerg[e]lang, /. 

abmerken,  tr.  Jmdm  etw.  «v  märka  ngt  p4  ngn. 

abmsssbir,  a.  mätbar,  matea.  kommensurabel. 

abmessen,  tr.  1.  mäta,  afmata,  afdela.  2.  af- 
passa.  8.  bUdi.  seine  Worte  <x«  väga  elna 
ord.  Abgemessen :  af  matt.  Abmessung,  /. 

Abmesser,  -s,  -,  m.  mätare,  landtmätare. 

ahmiet[h]en,  tr.  Jmdm  etw.  's*  hyra  ngt  af  ngn. 
Abmiet[h]ung,/. 

Abmlet[h]er,  -«,  -,  m.  «x^in,  -nen,  f.  hyresgäst. 

abmodeln,  tr.  forma,  modellera. 

abmucksn,  tr.  F  döda  i  hemlighet. 

abmttden,  abmühen,  L  tr.  nttrötta.  II.  Sich  «x* 
trötta  nt  sig. 

abmfissigen,  I.  tr.  1.  Sich  (dat.)  eine  Stunde  ^ 
b1&  Big  löB  en  timme.  2.  aftyinga.  IL  Sich 
*\*  taga  Big  ledigt,  slä  sig  lös; 

abnagen,  tr.  afgnaga. 

abnihen,  I.  tr.  1.  Sy,  Sticka  l  rutor  el.  aodm  flgonr. 

2t  genom  sömnad  betala,  t.  ex.  eine  Schuld. 
n.  Sich  f\*  sy  sig  trött. 

Abniher,  •«,  -,f».  sömsom  afdelar,  gör  trängre. 

Abnahme,  -n,  /.  1.  nedtagande,  t.  «x.  die  «%/ 
Christi  vom  Kreuze;  borttagande,  t.  ez.  der 
Siegelf  aftagande,  t.  cz.  eines  Beines,  des 
Verbandes.  2*  mottagande  »r  ngt.  Mm  «b  anaaa 
har  att  lemn«,  t.  ex.  eines  Eides,  einer  Rech' 
nung.  8.  haadei:  afsättning,  ät^&ng.  Bei  «x» 
grösserer  Partieen :  om  större  partier  tagas, 
partivis.  4.  aftagande,  förminskning,  t.  ex. 
der  Kräfte,  des  Mondes. 

abnaschen,  tr.  i  smyg  taga  sig  touaker. 

abnehmen,  I.  tr.  1.  nedtaga,  aftaga.  Den  Hut 
vor  Jmdm  «x»  taga  af  hatten  für  ngn.  Die 
Speisen,  das  Tischtuch  «v  dnka  af.  2.  tag& 
af,  borttaga.  Jmdm  die  Larve  «x/  demaskera 
ngn.  Die  Milch  «x«  sknmma  mjölken.  Jmdm 
die  Kleider  «x«  afkläda  ngn.  [Die  Karten'] 
«V  taga  af,  kapera.   Ein  Bein  «x/  taga  af^ 


0  Mknar  plur.     t  b*r  omljad.    tr.  tranaUirt,  itr.  iatraasitlvt  rarb.     h.  bar  kabtn^  S.  bar  »Hh  Uli  bjAlpvert). 
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unputera  ett  ben.  8.  frkitaga,  t.  «x.  jtndm 
sein  Geld,  Jtndm  die  Waffen  *>*  afräpna  ngn. 
Jmdm  Waren  *\*  köpa  yaror  af  ngn.  4.  Jmdm 
etw.  »>*  mottaga  ngt  af  ngn.  Jmdm  einen  Eid 
<v  I4ta  ngn  g&  ed.  Jmdm  ein  Versprechen  «x« 
taga  löfte  af  ngn.  6.  taga  en  del  af .  Sich 
(tet.)  etw.  «V  taga  af  en  bit  &t  eig.  6.  afbilda, 
portrattera.  7.  slnta  sig  tili,  gissa.  8.  Sich 
(«atj  ein  Beispiel  an  jmdm  «v  taga  exempel 
if  ngn.  n.  itr.  h.  aftaga,  förminskaa,  för- 
gragas;  magra;  taga  ihop  tM  sUckning. 

AbMhner,  -s,  •,  m.  »>An,  -nen  f.  1.  person  som 
tar  ned,  plockar  af  mkt  o.  dji.  8.  köpare, 
afnamare.  3.  person  som  gömmer  tjufgoda 
•.  dji- 

akMigM,  L  tr.  %  T&nda  bort.  n.  Sich  *>*  t 
Tända  sig  bort.  vaai.  uott  i  part.  abgeneigt : 
ogynsamt  atämd  mot,  ej  böjd  för.  Ich  bin 
gar  nicht  abgeneigt,  es  zu  thun :  jag  har  ej 
adle  ngt  emot  att  göra  det. 

Alicigaiifl,  t  -en,  f.  motrilja,  aveTsion. 

ataam,  a.  oregelbnnden,  ovanlig,  abnorm. 

ttMniitit,  -en,  /.  oregelbandenhet,  ovanlig- 
het,  anomal!. 

iMI[b]lgM,  tr.  aftvinga.  Abn4tt[h]iouiio, /. 

ataatzen,  abnutzen,  I.  tr.  afnöta.  II.  Sich  «x. 
afnötas,  blifva  ntnött.  Abnutzung,  /. 

ibidan,  tr.  göra  öde,  föröda. 

ifcabrfalgan,  tr.  örfila  upp. 

Abaanamant,  -s,  -#,  n.  abonnemang,  prennmera- 
tion,  snbskription. 

Abennint,  -en,  -en,  m.  «v^ln,  -nen,  f.  abonnent, 
prennmerant,  subekribent. 

ibaaniarilan,  'te,  -t,  tr.  och  itr.  h,  abonnera,  pre- 
nnmerera,  eubskribera  (p&). 

ibartfnan,  tr.  1.  ntae,  yälja  tm  ombnd,  tiii  taiimftktjg. 
8.  gifra  &terbad  om,  kontramandera. 

Abardnar,  -s,  -,  m.  valman. 

Abardniing,  -en,  /.  1.  yal,  uppdrag,  fullmakt. 
8.  &terbnd,  kontraorder. 

Abart,  '[e]s,  -e,  m.  afträde. 

abartiarlian,  -te,  -t,  itr.  h.  f&  missfall. 

Abartua,  -,  -,  m.  missfall. 

ab^aalen,  tr.  F  Erbsen  *>*  sprita  ärter. 

abpnaran,  tr.  ordna  parria. 

Abpaehtnng,  -en,  /.  arrende. 

abpackan,  tr.  afpacka,  aflassa.  Abpackung,  /. 

Abpackar,  -«,  -,  m.  afpackande  person. 

abpaaeban,  I.  tr.  t&nincup«! :  jmdn  *>*  8l&  högre 
slag  an  motspelaren.  II.  itr.  s.  F  g&  sin  väg, 
aftroppa. 

abpaaaan,  tr.  1.  afpassa.  8.  Inra  pä,  passa  p&. 

abpatrauliliaran,  tr.  Die  Gegend  «v  patmllera 
inom  en  Tias  trakt. 

abpalnigan,  tr.  ntpina. 

abpaitachan,  tr.  genompiska,  genomprygla. 

abpalzan,  tr.  1.  fl&.  8.  Jmdn  >>*  taga  af  ngns 
päls,  ngns  ytterkläder.  8.  F  mörbnlta. 

abpfliblan,  tr.  begränsa,  omgifva,  afdela  med 
p&lar.  Abpfihiung, /. 

abpttntfbir,  a.  jar.  aom  f&r  tagaa  1  ntmätning. 


abpAntfan,  tr.  ntmäta.  Jmdn  «v  verkställa  nt-- 

mätning  hos  ngn.  AbpMndung,  /. 
abpfeifan,  tr.  hYisala  Mu  borju  üu  «lot,  ».  «z.  ein 

Lied. 
abpflbcken,    tr.    1.  utstaka,  med  pinnar  ut- 

märka  «i.  begränsa.    2.  losaa  ngt,  mw  rarit 

Itatadl  lid  pinnar. 

•bpflOekan,  tr.  afplocka. 

abpiekan,  tr.  1.  om  rogur:  med  näbben  bort- 

hacka.  2.  0  m«d  «u  «peuigt  Tcrktyg  hacka  lös. 
abplaekan,  sich  'v  F  trötta  nt  aig. 
abplagen,  I.  tr.  pl&ga  lango  oeh  mkt.  II.  Sich  fs* 

pl&ga  sig,  trötta  sig. 
abplaggan,  tr.  ikerbr.  borttaga  grästorf  fr&n  «k 

bad  ai.  Aji.,  fl&hacka. 
abpiärran,  F  I.  tr,  nppläsa  slarfvigt.  II.  jStcA 

*>*  prata  mycket. 
abplatten,  tr.  afplatta,  tillplatta.  Abplattung,/, 
abplitten,  tr.  1.  stryka  mad  «uyKiirn.  2.  0  yalsa, 

ntyalsa. 
abplatzen,  itr.  s.  med  en  knall  g&  loss,  springa 

af. 
abplatzen,  tr.  sko«.  blecka.  Abpiitzung,  /. 
abpittndern,  tr.  utplnndra,  r&na.  Jmdm  etw.  *>* 

taga  ngt  fr&n  ngn,  t  det  man  plnndrar  bonoDi.  Den 

Weihnachtsbaum  «v  plundra  julgranen. 
abpaehen,  tr.  1.  med  hammaralag  losaa.  8. 

pockande  affordra. 
abprägen,  tr.  afprägla.  AbprAgung,  /. 
Abprall,  -[e]e,  -e,  m.  Ateratudaning. 
abprallen,  itr.  s.  1.  Ateratudaa.  8.  biMi.  afsnä- 

sas,  afspisas.  Abprallung,/, 
abpredigen,  I.  tr.  uppläsa,  framsäga  pi  prediko- 

Tii.  n.  Sich  *>*  predika  aig  trött. 
abprallen,  I.  tr.  1.  Aterkaata.  8.  budi.  afyisa. 

II.  itr,  s.  Aterstudsa. 
abpreesen,  tr.  afprässa.  Abpreeaung,  /. 
abprotzen,  tr.  >8i  afbröata. 
abprOgeln,  tr.  F  prygla  gmndligt. 
abpuffen,  I.  tr.  1.  ^  abprügeln.  8.  flA  ^jurdod» 

djur.  H.  itr.  8.  om  lost  knit  o.  dji.  explodera. 
abpumpen,  tr.   1.  genom  pumpning  aflägana. 

8.  pnmpa  läns.  3.  F  lAna,  yigga,  ymdm  etw.r 

ngt  af  ngn. 
Abputz,  -es,  0,  m.  O  afpntaning,  yttre  puts. 
abputzen,  tr.  1.  afputsa,  afgnida,  t.  az.  Schmutz- 

fiecken.    8.  putsa,  rengöra,  t.  ez.  ein  Licht, 

die  Nase.  Schuhe  «v  borsta  skodon.  3.  O 

afpntsa,  t.  «z.  ein  Haus.  4.  F  Jmdn  »t  ekmbba 

npp  ngn.  Abputzung,  /. 
abquilen,  I.  tr.  1.  Jmdm  etw.  »v  plAga  ngn,  F  irr. 

käxa  p&  ngn,  tills  han  gifyer  ngt.  8.  pl&ga,. 

martera.  II.  Sich  «v  plAga  sig,  martera  sig. 
abquetaehen,  tr.  krossa,  klämma  af,  t.  m.  einen 

Finger. 
abquirlen,  tr.  kokk.  yispa  hArdt. 
abraffen,  tr.  rafsa  ned,  rafsa  bort. 

1.  abrahmen,  tr.  aknmma,  jfr  Rahm. 

2.  abrahmen,  tr.  sätta  inom  ram,  jrr  Rahmen. 
abrankan,  tr.  Den  Wein  *s*  beskära  yinstoc- 

kame. 


aku  sma. 
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ftbriwheln,  itr.  s.  falla  ned  ei.  aflä^ua  sig 
rasslande. 

1.  abraten,  tr.  1.  borttaga  grästorfvoma  frän. 
2.  j&c-  beta.  ja-  Rasen. 

2.  abraten,  sich  r\*  rasa  nt,  jrtr  ra«en. 
abratpeln,  fr.  O  afraspa. 

abratteln,  itr.  s.  aflägsna  sig  med  stärkt  rass- 
lande. 

abrat[b]tn,  I.  tr.  oeh  itr.  h.  afr&da.  Jmdm  von 
etto.  «x/  r&da  ngn  att  afst&  fr&n  ngt.  II.  tr. 
Jmdm  ein  Geheimnis  «%.»  gissa  ngns  hemlig- 
het. 

abrattchen,  itr.  $.  fördunsta,  bortdnnsta. 

abriuehera,  tr.  röka  väl,  t.  ex.  ein  Zimmer. 

Abraum,  -[e]»,  0,  m.  rask,  äff  all,  sp&nor. 

abriumen,  tr.  1.  rödja  af,  rödja  ren,  t.  ex.  d^n 
Tisch,  die  Bank.  8.  rödja  af,  taga  bort,  bort- 
skaffa,  t.  ox.  das  Geschirr  vom  Tisch,  den 
Schutt.  Abriiimung, /. 

abraupon,  tr.  plocka  bort  mask  fr&n,  t.  ex.  die 
Bäume,  den  Kohl. 

abrantchtn  »  abbrausen. 

abraehen,  tr.  kratta,  afkratta. 

Abraehllng,  -[e]«,  -e,  m.  oeh  n.  iitcrbr.  sädesagnar, 
sädesdr&se. 

ahreehntn,  I.  tr.  draga  af ,  draga  ifr&n ;  frAn- 
räkna.  Dies  abgerechnet :  med  afdrag  häraf , 
borteedt  härifr&u.  II.  itr.  h.  afsluta  räken- 
skapema,  ntjämna  debet  och  kredit,  lik^i- 
dera. 

Abracbnung,  -en,  f.  1.  afdrag.  8.  afrakning, 
kvlttning.  8.  appgörelse.  Mit  jmdm  *>*  halten : 
göra  npp  räkenekaper  med  ngn. 

Abrade,  -n,  /.  1.  aftal,  öfrerenskommelee.  Mit 
Jmdm  'S*  nehmen  ci.  treffen :  träffa  aftal  med 
ngn.  8.  fömekande.  In  »s*  stellen  «i.  ziehen 
ei.  nehmen :  fömeka. 
•abraden,  tr.  aftala,  öfverenBkomma  om.  Ab- 
geredeter Massen  :  enligt  öfrerenskommelee. 
8.  Jmdm  etw.  *\*  öfvertala  ngn  att  afst& 
fr&n  ngt.  Abradung,  /. 

abragein,  tr.  reglera. 

abrignen,  I.  itr.  h.  oeh  tich  *s*  open.  uppböra  att 
regna.  Es  *\*  lassen :  afrakta  regnete  npp- 
hörande.  II.  tr.  Abgeregnet  sein:  hafra  af- 
Blagits  ei.  bortsköljts  af  regnet. 
•abraiben,  I.  tr,  1.  afrifva.  Sieh  (dat.)  den  Kör- 
per *>*  taga  en  afrifning,  frottera  sig.  8. 
polera.  8.  Farben  's*  rifra  färg.  4.  biidi.  ab- 
gerieben: illparlg,  listig.  II.  Sich  's*  slitas, 
afnötaa.  Abreibung,/. 

abraicben,  tr.  1.  räcka  ned.  8.  gifva,  öfver- 

lemna. 
•  abraffen,  itr.  s.  mogna  r&l. 

Abralte,  -n,/.  afresa. 

abralttn,  itr,  s.  afresa. 

4diraitten,  I.  tr.  1.  rycka  lose,  sllta  ifr&n,  rifra 
af,  slita  af,  t.  ex.  das  Schloss  von  der  Thür, 
^en  Faden.  8.  rifva  ned,  förstöra,  t.  ex.  ein 
'Gebäude.  8.  rifva  sonder,  slita  nt,  t.  «x. 
Kleider.  Abgerissen :  trasig.  4.  göra  ntkast 


tili,  rita  konturema  af.  II.  Sich  *s*  1.  slita 
sig  lös.  8.  F  öfyer  m&ttan  anstranga  sig. 
m.  itr.  s.  ^A  af.  Der  Faden  reisst  ab:  tr&den 
g&r  af .  Meine  Geduld  reisst  ab :  mitt  t&la- 
mod  tar  slnt.  Es  reisst  gar  nicht  ab :  det 
tar  aldrig  slnt. 

abreKen,  I.  tr.  1.  tröttrida.  8.  inrida,  dree- 
sera.  8.  ridande  passera.  i^  die  Front  «n/ 
passera  revy.  II.  Sich  's*  X.  rida  sig  trött. 
8.  F  biidi.  arbeta  nt  Big.  m.  itr.  s,  1.  rida 
Astad,  ridande  aflägsna  sig.  8.  Vom  Wege 
'S*  taga  af. 

abrannen,  I.  itr.  s.  springa  sin  kos,  ränna 
Astad.  n.  tr,  springande  afnöta.  III.  Sich 
'S*  springa  sig  trött. 

Abriebt ...  Kx.  •kuntt,  -e  f,  /.  dress^rkonst. 

abriebten,  tr.  1.  dressera,  inöfva,  tränera,  t.  ex 
Hunde,  Falken,  Pferde,  ur.  bUdL  ob  penoner 
8.  O  uppdraga  efter  enöre,  rikta,  jnstera. 

Abrichter,  -s,  -,  m.  dressör,  tränerare. 

abriegeln,  tr.  regia,  förregla. 

abrietein,  itr,  h.  oeh  s.  flyta  ned,  sippra  ned. 

abrinden,  tr.  afbarka,  afskala. 

abrindig,  a.  hvars  bark  spricker  ifr&n. 

abringen,  tr.  Jmdm  etto.  *>*  tillkämpa  (egenti. 
Cnm  brotUnde)  sig  ngt  af  ngn. 

abrinnen,  itr.  s.  rinna  af,  rinna  ned. 

Abritt,  -es,  -e,  m.  skiss,  kontnrer;  ntdrag  ur 

•tArre  arbeteo. 

ahrellen,  I.  tr.  rnlla  af  ci.  ned,  nüla  ut,  ralla 
npp.  n.  itr.  s.  oeh  sich  's*  nillB(B)  af,  ned, 
nt,  npp.  Die  Zeit  rollt  ab :  tiden  f örflyter. 

abretten,  itr,  s.  afrosta. 

abrStten,  tr.  rosta,  halstra. 

abrOeken,  I.  tr,  fljtta  ifr&n,  förflytta,  t.  ex. 
einen  Stuhl  vom  Tisch.  U.  itr,  s,  fljtta  sig 
ifr&n,  t.  ex.  vom  Tisch. 

abradtra,  itr.  s.  ro  bort. 

Abraf,  -[e]s,  -e,  m.  &terkallelBe. 

abraten,  I.  tr.  1.  &terkaUa.  8.  Jmdn  zum 
Theater  's*  hämta  ngn  tili  teatern.  8.  nt- 
ropa,  förknnna.  4.  Jmdn  's*  können:  kunna 
höras  af  ngn.  II.  Sich  «v  ropa  sig  trött. 
Abrafung,  /. 

abrllhran,  tr.  kokk.  reda  af. 

abranden,  tr.  afmnda,  ut.  biidi.  om  «ttien.  Abran- 
düng,  /. 

abrOtten,  tr.  1.  0  nedtaga  ställningar.  8.  <t* 
aftackla.  8.  X  das  Heer  's*  försätta  hären 
p&fredsfot.  AbrQttung,/. 

abruttchen,  itr,  s.  1.  halka  ned,  glida  af.  8.  F 
loma  af. 

abtlen,  tr.  besA  heit  och  huiet. 

Abtage...  Kx.-brief,  -[e]«,-e,in.-tehralben,-«,-,n. 
bref  med  Aterbud. 

abtagen,  I.  tr.  1.  nppsäga,  uppgifra,  t.  «x. 
jmdm  die  Freundschaft,  den  Frieden,  Ab- 
gesagter Feind:  förklarad  fiende.  8.  &ter- 
taga,  &terkalla,  kontramandera.  IL  itr,  s, 
afsäga  sig,  afsvärja,  afstä  ifrAn,  öfrergifva, 
fly,  t.  ex.  dem  Teufel,  der  Tugend, 
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tr.  afsAga. 

■bMls«ii,  tr,  salta  Tal,  inaalta. 

ifetattolB,  tr.  afsadla. 

AfeMti,  -0«,  '€  t,  m.  1.  afsättning,  fällnlng.  2. 
afsats,  afbrott.  OAn«  «>#  i  ett  drz^.  /»  rer- 
«cAte<f6»«»  J6«äte«n;  i  fleia  repriser.  8.  af- 
sats  1  skriiL  4.  bot.  knnt  p4  haiButrftn.  0.  klack. 
6.  hMdd.  afsättnlng,  &tg&ng.  7.  yärdeför- 
iDst.  $.  4Jan  afränjande.  -gebiet,  -[e]«,  •«,  ». 
afsättningaomr&de,  marknad.  •weiee,  adv,  i 
sisatser,  i  repriser. 

ikMüfeil,  tr,  om  4jw  oeh  P  om  mtnnliikor:   dricka  af. 

ikiaiigeii,  tr,  afanga. 

itoiugen,  tr.  1.  gifva  di.  8.  afvänja. 
ilsehalMii,  I.  tr,  afskafra,  afskrapa.  II.  Sich  ^ 

skafva  af  aig akinnet.  Abgeschabt:  afskafd, 

loggBliten. 
Abtcbibsel,  -s,  -,  n,  afskrap. 
ibtchaffen,  (mg  mjo.)  tr,  1.  afskaffa,  apphäfva, 

L  ex.  ein    GesetZj  einen  Mittbrauch.   8.  af- 

skeda,  göra  eig  af  med,  t.  ».  einen  Bedien' 

ten,  Abeebftffung, /. 
afeiebäleii,  I.  tr,  afskala.  n.  Sich  »>*  afskala 

sig,  fjäUa  eig,  skifva  sig;  mista  barken,  by- 

ta  om  skal.  Abeehiiung,  /. 
iNcliArfen,  tr.  akärpa,  slipa,  bryna,  spetea. 
•bedMuren,  tr.  afkrafsa,  bortkrafsa. 
abedwNMi,  L  tr.  1.  silhnettera.   8.  skugga, 

■chattera,  nyansera.  II.  Sich  >>*  hafya  ny- 

anaer. 
abeclMttiereii,  tr.  skugga,  nyansera.  Abschat- 

tieniiig,  /. 
Absehattung,  -en,  /.  silhuetfc,  skiss. 
•bscbitze«,  tr.  1.  uppskatta,  Tärdera,  taxera. 

8.  nedsätta,  förringa.  Abschitzung,  /. 
Afeteliitzer,  -«,  -,  m.  taxeringsman. 
absehauem,   tr,  genom  väggar  afdela,  fr&n- 

skilja. 
Abschaun,  -[e]«,  0,  m.  1.  skum,  fradga,  löd- 

der.  8.  Midi,  afsknm. 
absehiamea,  tr.  skumma,  afsknmma. 
abtcbeidbir,  a.  som  kan  fränsküjas. 
abtcbeitfen,  I.  tr,  afskilja,  fr&nskilja,  afaön- 

dra.    n.  Sich  von  etto.  «v  skilja  sig  ifr&n 

ngt.  m.  itr,  9,  1.  afresa.  8.  sklljae  hadan, 

dö.  Abgeschieden :  afliden.  Abscheidung,  /. 
abscheiteln,  tr,  bena. 
abtebeMe[r]n,  I.  tr.  aflösa  i  skifvor.  IL  itr.  h. 

och  sich  «x«  skifra  sig»  fjälla  sig. 
abeeheren,  tr.  afklippa,  klippa,  t.  «x.  die  Haare, 

Schafe.  Abscherung, /. 
Aliscbeu,  -[e]ß,  0,  m,  1.  afsky,  motvilja,  ram- 

jelse.    8.  Midi,  afskyvärd  person  «i.  sak,  af- 
sky. 
abscbeaeni,  L  tr.  1.  afsknra,  afgnida,  skora, 

fäja.  8.  genom  skaming  «i.  gnidning  afnöta, 

affikafra.  II.  Sich  «%<  afnötas,  afakafvas. 
abacbiallch,  n.  afskyvärd,  ohygglig,  gräslig. 
Abscheelicbkeit,  -e».  /.  afskyyärdhet,   gras- 

lighet. 
Abschlehtuag.  -en,  /.  aflagring,  hvarf ,  skikt. 


abschicken,  tr,  afskicka,  afsända;  ^  det^ 
chera.  Abschiebung,/. 

abschieben,  tr.  skjuta  bort,  skjuta  ifrän  sig. 

Abschied,  -[«]«»  -«,  m.  afsked.  Vom  Leben  ^w- 
nehmen :  säga  lifvet  farväl.  Mit  einem  pol- 
nischen  Abschiede  teeggehtn:  g&  ntan  »tt 
säga  farväl.  Einem  Diener  den  *>*  geben 
afskeda  en  tjänare.  Seinen  's*  nehmen,  for- 
dern, bekommen:  taga,  begära,  f&  afsked. 
-S...  Ex.  nwbesOoh,  -[«]«,  -e,  m.  afskedsbesök. 

abschiefern,  I.  tr.  klyfva  i  skifvor.  II.  Sich  'x/ 
skifva  Big.  Abschieferung,  /. 

abechiessen,  I.  tr.  1.  afskjuta,  aflossa,  t.  «z.  ein 
Gewehr,  einen  Schuss.  S.skjntaaf.tex.jmc^m 
den  Kopf,  den  Apfel  vom  Kopf,  den  Vogel 
Tid  mUskjntning  p&  fogei.  8.  i  skjntning  öfvei 
träfiEa.  4.  Sich  (dat)  das  Genick  >>*  bryta  nnc- 
ken  af  sig,  jfr  //,  1.  H.  itr.  s.  1.  falla,  störta 
ned.  8.  stnpa  brant  ned.  3.  om  Argor:  chiin^ 
gera,  blekna.  Abschiessung,  /. 

absehiffen,  I.  tr.  frakta  p&  fartyg,  t.  ex.  Wa^ 
ren.  II.  itr.  s.  afsegla,  afresa.  Abschiffung, /. 

abschildern,  tr.  skildra,  beskrlfva. 

abschinden,  I.  tr.  1.  fl&.  8.  Midi,  jmdm  etw,  «n* 
utprässa  ngt  nf  ngn.  II.  F  sich  «v  üfveran- 
stränga  sig,  slita  nt  sig. 

abschirren,  tr.  sela  af.  Ahschirruag,  /. 

abschlachten,  tr.  slagta,  nedslagta. 

Abschlag,  •[e]s,  -e  t»  m.  1.  äterkastning,  äter- 
stndsning.  8.  affall,  br&te.  8.  afslag,  vägran. 
4.  aftryck.  5.  afplankning,  kofve.  6.  O  dani- 
Incka,  aflopp.  7.  bandei.  nedsättning,  afdrag. 
rabatt.  In  ^  geraten :  falla  i  pris.  8.  Auf 
<x«  p&  räknlng. 

abschlagen,  I.  tr.  1.  afslä,  afhugga,  afskära, 
afmäja,  t.  ex.  den  Kopf,  den  Arm.  8.  afslä, 
vägra,  förkasta.  8.  genom  slag  forma.  4. 
prygla,  mörbulta.  6.  kokk.  b1&,  vispa,  t.  ex. 
das  Eitoeiss.  6.  bryta  ned,  taga  ned,  t.  «x.. 
ei»  Gerüst.  7.  afplanka.  8.  afleda,  t.  ex.  da^ 
Wasser  aus  dem  Bache,  9.  jhc  afslä,  afvärja, 
t.  ex.  einen  Sturm.  10.  aftrycka.  11.  sätta 
ned  priset  p&,  sl&  af  p&,  t.  ex.  das  Brot.  II. 
Sich  «x/  aflägsna  sig,  afvika,  t.  ex.  vom  Wege. 
m.  itr.  e.  1.  Aus  der  Art  *\*  nrarta,  van- 
slägtas.  8.  misslyckas.  8.  sjanka  i  värde, 
i^pris;  minskas.  Der  Wein  schlägt  ab:  vi- 
net  dnfnar.  4.  biijard.  äterstndsa.  5.  iii  sl& 
tillreträtt.  Abschlagung,/. 

abschligig,  a.  nekande.  *\*e  Antwort:  afslag. 

ahschiäglieh,  a.  um  adv.  p&  räkning.  p&  kredit. 

absehlAmnisn,  tr.  1.  rensa  fr&n  slam,  frän 
gyttja.  8.  0  vaaka.  AbscblimnuHng,  /. 

abschieichen,  itr.  s.  och  sich  «v  smyga  sig  bort. 

1.  abschleifen,  («tark  b^n.)  I.  tr.  1.  af  slipa,  bort- 
slipa.  8.  slipa,  bryna,  polera.  8.  biidi.  afnöta; 
hyfsa.  II.  Sieh  «x«  l.afsllpas,  afnötas.  S.mmi. 
bli  hyfsad,  f&  lefnadsvett.  Absehieifung,  f. 

2.  abschleifen,  Uvus  böjn.)  tr,  draga  bort,  köra. 
bort  p&  drög,  släpa  bort. 

Abschieifer,  -s,  -,  m.  O  slipare,  polerare. 


ftkta  lau.    F  faaimftri.    P  lAgre  iprftk.    ^  aiindre  brakllgt.    O  tekuiak  urm.    «1«  ^OMrm.    i8c  militaiUk  tum. 
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absohwatzen 


Atechltiftal,  -8f  0,  n.  0  Blipg&r. 
«btehlendern,  itr.  a.  F  g&  sin  vag  iftnntmt  e«ta 

t&gUct. 

«btohienkern,  tr.  slänga  bort. 

«btohlepptn,  I.  tr.  bära  bort  i  sm^g,  dra  af 
med.  n.  F  sieh  fs^  släpa  nt  Big. 

abtchllesten,  I.  tr.  1.  läsa  igen,  stänga,  t.  ex. 
eine  Thür,  ein  Schlots.  2.  afekllja,  stänga 
af  snra  en  melUBTlgg,  en  krmn  el.  dyl.  8.  afslnta, 
fnllända,  t.  ex.  eine  Arbeit.  4.  afslnta,  bringa 
tili  st&nd,  t.  ex.  einen  Vertrag,  einen  Han- 
del, n.  Sich  «x/  1.  stänga  in  sig,  läsa  igen 
om  eig.  2.  slata,  taga  slut.  m.  itr.  h.  göra 
npp,  komma  p&  det  klara. 

«hschlDpfan,  itr.  $.  smjga  sig  bort. 

abtCbiOrfen,  tr.  dricka  af ,  med  välbehag  smaka 
p&. 

•Abtchiiitt,  -eSf  -e  fi  m.  afslutning,  afslutande, 
t.  ax.  einer  Diskussion,  eines  Handels,  eines 
Vertrages;  afslnt,  t.  ex.  einer  Rechnung. 

«btchmatzen,  tr.  F  öfverhölja  med  kyssar. 

abschmecken,  tr.  Dem  Weine  das  Älter  ^  kän- 
na  Tinets  älder  p&  smaken. 

abtchmccklg,  a.  illasmakande. 

abschmeicheln,  tr.  Jmdm  etw.  »*  genom  smek- 
ningar  förskaffa  sig  ngt  af  ngn. 

abschmeissen,  tr.  P  kasta  af. 

Abschmeisser,  -s,  -,  m.  F  hast,  som  har  för  sed 
att  kasta  af  ryttaren. 

abschmelien,  I.  tr.  1.  smälta  loss.  2.  9  af- 
skilja  genom  smältning.  3.  smälta.  n.  itr. 
s.  smälta,  smälta  af.  Abschmelzeng,  /. 

abschmieden,  tr.  smida  af. 

abschmieren,  I.  tr.  F  1.  skrifva  af,  rita  af  p& 
ett  klottrigt  satt.  2.  smörja  npp,  prjgla.  n. 
itr.  h.  smeta  ifr&n  sig. 

Abschmierer,  -«,  -,  m.  1.  d&lig  kopist.  2.  pla- 
giatör. 

abschmirtzen,  itr.  h.  oeh  s.  smntsa  ifrAn  sig. 

abschnibeln,  F  sich  »^  recipr.  kyssas,  pnssas. 

abschnallsn,  tr.  spänna  af. 

abschnappen,  I.  tr.  Ein  Schloss  *>*  eläppa  ett 
1&8,  ■&  att  det  •mtuer  igen.  II.  itr.  8.  1.  Die  Feder, 
der  Hahn  schnappt  ab:  Qädem  Springer 
npp,  rollar  npp  sig,  hanen  sl&r  ned.  2. 
tvärt  afstanna,  t.  ex.  die  Rede  schnappt  ab. 

«bscbneitfen,  I.  tr.  1.  skära  af,  skära  ned,  af- 
klippa,  t.  ex.  die  Nägel,  Holz,  Tuch,  bUdi.  den 
Lebensfaden.  2.  uidi.  borttaga,  beröfva, 
fr&ntaga,  t.  9%.  Jmdm  die  Ehre,  die  Hoffnung, 
das  Wort.  8.  afskära,  afbryta,  t.  «x.  dem 
Feinde  die  Zufuhr.  4.  skarpt  begränsa.  II. 
itr.  h.  och  »ich  *\*  bilda  afbrott,  sticka  af, 
framträda.  Abechneitfung,  /. 

Abschneider,  -s,  •,  m.  rsMk,  -f»«n,  f.  afekärare, 
tillskärare. 

abschneilsn,  I.  tr.  knäppa  tili  ngt.  ■&  mtt  det  fkr 
af.  Eine  Feder  «v  släppa  en  fjäder.  II.  itr.  s. 
springa  af . 

Abschnitt,  -[e]«,  -c,  m.  1.  afsknret  ei.  afklippt 
stycke.  2.  matcm.  Segment.  8.  afdelning,  ka- 


pitel,  t.  ex.  eines  Buches;  period,  t.  «x.  der 

Weltgeschichte;    cesnr,  t.  ex.  de»  Verse».   4. 

Ställe,    dar    ngt    är    afsknret  «i.  afklippt. 

•weise,  adv.  i  afdelningar. 
Abschnitzel,  -s,  -,  n.O  aftäljdt  stycke,  afklipp, 

sp&n. 
ab8ehnitze[l]n,  tr.  aftälja. 
abschnOren,  tr.  l.snöra  npp.  2.  snöra  af.  S. 

mäta  med  ett  snöre.  AbschnOrung,  f. 
abschnerren,  I.  tr.  1.  F  ««n  Gebet  «x«  fram- 

mnmla  en  bön  nun  eftertuk«.  2.  P  jmdm  etw. 

*\»  Ijnga  sig  tili  ngt  af  ngn.  II.  itr.  s.  lossna 

med  ett  surrande  Ijud. 
abschttpfen,  tr.  1.  afösa.  2.  sknmma. 
Absehoss,  -es,  -e  i,  m.  ntfljttningsskatt. 
abechrAgen,  tr.  afsnedda,  göra  slnttande.  Ab- 

sehrAgung,  /. 
abschrammen,  I.  tr.  f  rispa,  klösa.  n.  itr.  ». 

P  loma  af. 
abschrauben,  tr.  afskrufva. 
abschrecken,  tr.  1.  afskräcka.  Sich  «x«  lassen: 

l&ta  sig  afskräckas.  2.  Jmdm  etw.  *>*  skräm- 

ma  ngn  att  lemna  ngt.  Abschreckung,  f. 
abschreiben,  tr.  1.  skrifva  af.  Sich  (dat.)  fast 

die  Finger  f\*  nästan  skrifra  af  sig  fing- 

rame.  2.  af  skrifra,  renskrifra;  plagiera.  3. 

handei.  afskrifva,  afföra,  afdraga.  4.  skrifva 

äterbnd    om,    skriftligen   kontramandera. 

Abschreibung,  /. 
Abechreiber,  -s,  -,  m.  1.  renskrifvare.  2.plagia- 

tör. 
Absehreiberei,  -en,  /.  1.  afskrifning.  2.  pla- 

giat. 
abschreien,  tr.  1.  skrika  nt.  2.  F  sieh  (dat.)  die 

Kehle  «v  skrika  af  fnll  hals, 
abschreiten,  I.  tr.  g&  npp,  mäta  med  steg.  IL 

itr.  s.  g&  sin  Tag. 
Abschrift,  »en,  f.  af skrift. 
abschriftlich,  a.  t  .ht  adv.  1  afskrift. 
absehrSpfen,  tr.  koppa. 
abschrubbe  [r]n,  tr.  afskura,  afskmbba. 
absehuitorn,  tr.  taga  ned  frän  axeln. 
abschuppen,  I.  tr.  fjälla.  II.  Sich  '>*  fjälla  stg. 

Abschuppung,  /. 
Abschuss,  'CS,  -e  f,  m.  1.  ras,  skred.  2.  branti 

slnttning. 
BbsChQssIg,  a.  brant. 
Absehnssigkeit,   -en,  f.  branthet,    slnttande, 

slnttning. 
abechStteln,  tr.    1.  skaka  af,  ned.   2.  rysta, 

skaka  dngtigt. 
abschütten,  tr.  skaka  af,  ned. 

abSChfltzen,  tr.  O  afstänga  gam  ea  damloeka. 

abschwichen,  I.  tr.  försvaga;  bUdi.  mildra,  t. «. 

einen  Ausdruck.  II.  Sich  »s*  försvagas,  mat- 

tas.  AbschwAchung, /. 
abschwiren,  itr.  1.  «.  g&  bort  genom  balnad. 

2.  h.  npphöra  att  bnlna. 
abschwirmon,  itr.  «m  bin.  1.  t.  svärma.    2.  h. 

npphöra  att  svärma. 
abschwatzen,  %  abschwitzen,  tr.  F  \.  prata  tili 


0  uknnr  plur.     t  bar  omljttd.    tr.  traneitivt,  itr,  Inlranattlvt  verb.     h.  har  hah«n,  9,  har  »§in  tili  kjAlpTerb. 


abBOhweben 


15 


absonderlich 


slnt  om.  2.  Jmdm  etw.  «x/  prata  Big  tili  ngt 

af  sgn. 
tbidnrebtii,  itr.  »,  STäfra  bort, 
iliclnratalii,  <r.  O  1.  Irigöra  fr&n  svafvel.  8. 

iTifla.  AkSGhwef[e]liiig,/. 
■JKlwwif— ,  I.  tr,  utBkäia,  nrringa.   II.  itr,  «. 

aflägsna  sig;    bOdi.  icke  hälla  Big  tili  äm- 

nei.  Abtcbweifiing,  /. 

AMlmrainineil,  (r.afBkÖlja,bortBkÖlja;  emratten: 

fön  bort  med  sig.  Abtchwemmung,  /. 
ifcRinmikaii,  I.  tr.  1.  afskölja.  8.  afskaka.  II. 
itr.  i.  ocb  sich  *\*  BTänga,  göra  en  svängning. 
Akschwankung,  /. 

aliehwiiniiieii,  I.  itr.  s.  simma,  Bimma  bort, 
nmma  Bin  kos.  II.  Sich  *>*  simma  Big  trött. 

ihielraiindelii,  tr.  Jmdm.  etw.  «%#  tillnarra  sig 
ngt  af  ngn. 

akielnrlngeii,  I.  tr.  slanga  bort.  II.  Sich  vom 
Pferde  's*  svinga  sig  ar  sadeln. 

ütcMtien,  I.  tr.  1.  Kokk,  lätt  bryna.  S.svettas 
Qt,  bort.  n.  Sich  «x/  BTettas  stärkt. 

ifettkwiren,  I.  tr.  1.  Einen  Eid  ^  ^8k  ed.  2. 
*h.  itr.  h.  afsTärja,  öfvergifra,  t.  «x.  »einen  ei. 
seinem  Glauben,  dem  Himmelf  dem  Kaiter. 
3.  sväijande  fömeka.  4.  Ein  abgeschwomer 
Feind:  en  afsrnren  fiende.  II.  Sich  «x*  gA 
Tirjem&lBed.  Abtchwflning,  /. 

ttiehmiat,  •[«]«,  -e  f,  m.  svingning  ifr&n, 
nedsringning. 

iftNfftin,  I.  itr.  9.  afsegla.  II.  tr.  Sie  tegelten 
de»  Mast  ab:  mästen  gick  öfver  bord  för 
dem.  Abtig  Mliing,/. 

iftMlibir,  a.  möjlig  att  se,  att  beräkna. 

afesalMiiy  I.  tr.  1.  Jmdm  etw.  ^  lära,  erfara 
Qgt  genom  att  se  ngn  göra  det,  t.  ex.  eine 
Kunet.  Jmdm  etw.  an  den  Augen  «x/  läsa  ngt 
i  ngns  ögon.  8.  n&  med  blicken,  beräkna, 
fdnitse,  t.  ex.  das  Ende  einer  Sache,  wie 
etw.  enden  wird.  8.  Auf  etw.  abgesehen  sein: 
Site,  sytta  tili  ngt.  Die  Gelegenheit  's,  vänta 
p4  tilifälle.  n.  itr.  h.  1.  akoiipr.  von  jmdm  «v 
•krifra  af  efter  ngn.  9.  Von  jmdm  *>*  se  bort 
fr&n  ngn.  8.  Von  etw.,  von  jmdm  «x*  ej  f Mta 
afseende  Tid  ngt,  ngn. 

AfcMMe,  -n,  /.  florettsilke. 
llMMtn,  tr.  1.  0  frigöra  fr4n  säpa,  fr&n  al- 
kalier. 8.  bestrjka  med  ty&l  ei.  s&pa,  in- 
trAla. 
«fetolben,  tr.  filtrera.  Abseihung,  /. 
liMln,  itr.  s.  Tara  af,  vara  fr&nskild,  vara 

sonder,  vara  aflägsen. 
4bMit,  I.  adv.  afsides.    II.  prep.  med  gen.  fr&n, 

Irin  . . .  sida. 
AbMita,  'n,/.  1.  baksida,  fr&nsida.  8.  brggn. 

flygel,  sidoskepp. 
abMitan,  abtaltt  »  abseit. 


I,  tr.  afsända,  afskicka.  Abtandung,  /. 
Absaadar,  -«,  -,  m.  «vln,  'nen,f.  afsändare. 
•btangan,  tr.  afsreda,  afbränna. 
sbtaakan,  I.  tr.  nedsänka,  nedlägga.  11.  Sieh  «x« 
alntta.  Abaankung,/. 


Abaenkar,  -s,  -,  m.  trug,  afläggare. 

abaatzbir,  a.  afsättlig,  som  kan  afsättas. 

Abaatzbarkalt,  0,  /.  afsätüighet. 

abaatzan,  I. tr.  l.flytta ifr&n, t.ex. den  Schrank 
von  der  Wand.  8.  aflemna,  t.  ex.  den  Reisen- 
den beim  Gasthof.  8.  afsätta,  afsöndra, 
t.  ex.  Fett  beim  Braten.  4.  afsätta  Mo  ett  tm- 
bete,  t.  ex.  einen  Beamten,  einen  König. 
6.  Schreiben  ohne  die  Feder  abgusetzen: 
skrifva  i  ett  enda  drag.  Den  Becher  *\» 
taga  bägaren  fr&n  mnnnen.  6.  Die  Zeile 
'S*  göra  en  afsats.  7.  taga  af,  kasta  af,  t.  ex. 
die  Mätze,  den  Reiter.  8.  mus.  spela  staccato. 
9.  afvänja  djar.  10.  hnndei.  omsätta,  t.  ex. 
Waren.  11.  *t>  sätta  ut,  t.  ex.  ein  Boot  vom 
Schiffe.  18.  open.  Tankas.  Es  wird  Sehläge  «x» 
det  kommer  att  vankas  stryk.  II.  Sich  «v 
1.  Sich  von  jmdm  <x«  sätta  sig  p&  afst&nd 
fr&n  ngn.  8.  framträda,  afsticka.  m.  itr.  h. 
1.  stanna,  göra  uppeb&ll.  Sprechen  ohne 
abzusetzen:  tala  i  ett  andedrag.  8.  birg. 
ein  Gang  setzt  ab :  ett  sidoschakt  tar  vid. 

Abaatzung,  -en,  /.  afsattning,  ämbetets  för- 
last.  Einstweilige  's*  Suspension  p&  yiss  tid. 

Absiebt,  -en,  f.  afsigt,  npps&t,  syfte.  Die  «x« 
haben  zu:  ämna  att.  -s...  ex.  »vIos,  a.  oaf- 
fligtlig. 

■balchtlieb,  a.  afsigtlig,  npps&tlig;  adv.  med 
afsigt,  med  vilja,  med  flit. 

Abaichtlichkait,  -en,  f.  upps&t,  öfverläggning, 
ber&dt  mod. 

abalckarn,  itr.  s.  nedsippra,  ntsippra. 

abaieban,  tr.  fr&nsikta,  fr&ns&lla. 

abalatfan,  tr.  1.  sjnda,  l&ta  sjnda.  8.  kokk.  koka 
af. 

abaingan,  I.  tr.  afsjnnga,  sjnnga  tin  eint,  t.  ex.  ein 
Lied.  TL.  Sich  *s^  sjunga  sig  trött.  Abaingang,/. 

ftbainkan,  itr.  s.  sjunka,  sjnnka  ned. 

Abaintb,  'es,  -e,  m.  absint. 

abaitzan«  I.  itr.  s.  1.  sitta  p&  afst&nd.  Von 
jmdm  weit  «x*  sitta  l&ngt  ifr&n  ngn.  8.  sitta 
af,  t.  ex.  vom  Pferde.  TL.  tr.  1.  sitta  af,  sitta 
Bönder,  t.  ex.  das  Brett.  8.  sitta  af,  tjäna  af. 
t.  ex.  eine  Strafe. 

abaaidan,  tr.  i^  aflöna. 

abaalut,  a.  absolut. 

Abaalutiön,  -en,  /.  absolution,  förl&telse. 

Abaalutiamus,  -,  0,  m.  1.  absolntism  i  aiindi.  8. 
enyälde,  eny&ldsstjrrelse. 

Absaitttist,  -en,  -en,  m.  1.  absolntist.  8.  an- 
hängare  af  enväldet. 

abaalHtiatiaah,  a.  1.  absolntistisk.  8.  tillgifven 
enväldet. 

abaalviarllan,  -te,  -t,  tr.  1.  frikänna.  8.  absol- 
yera,  af  slnta,  t  ex.  seine  Studien.  Ein  Examen 
*>*  taga  en  ex  amen. 

abaandarbir,  a.  fr&nskilielig,  som  kan  fr&n- 
skiljas. 

abaöndarileh,  a.  1.  egendomlig,  känneteck- 
nande.  8.  egendomlig,  besynnerlig.  8.  meet 
adv.  i  synnerhet,  särdeles. 


•kta  flmi. 


F  fiuntUärt.    P  lAfre  aprük.    ^  mindre  bnikligt.    O  teknlsk  t«nn.    •!•  ajüterm.    }^  mllit&rUk  terra. 
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abw&rt» 


aMragen,  L  tr.  1.  bära  bort,  jämna,  planera, 
t.  ex.  einen  Hügel;  dnka  td,  t.  n.  den  Tieeh 
d.  die  Schüsseln  vom  Tisch.  8.  rifra,  t.  «x. 
ein  Haus,  eine  Mauer,  eine  Brücke,  8.  afrita, 
öfTerflytta,  t.  es.  eine  Figur,  4.  afbetala, 
amortera.  0.  slita,  slita  nt,  t.  «x.  einen 
Rock.  n.  Sich  >>*  1.  Der  Baum  hat  sich  ab' 
getragen:  trädet  har  mistat  förm&gan  att 
bära  mer.  8.  nötaa,  slitas.  Abtrag ung,  /. 

abtrampeln,  F  I.  tr.  trampa  af.  IL  itr.  s.  tra- 
ska  sin  kos. 

■btriUifeln,  itr.  h,  droppa  ned,  drypa  ned. 

ftbtrellMii,  I.  tr,  1.  drifra  bort,  förjaga,  t.  n. 
jmdn  aus  seinem  Besitze.  9.  med.  fördrifya, 
i.  ex.  Würmer,  die  Leibesfrucht.  8.  •!*  drifra 
nr  kosaB.  4.  p&drifra,  tröttköra.  0.  Den 
Wald  *sß  a)  afyerka  skogen,  b)  leda  skall- 
g&ngen  genom  skogen.  Mit  der  Heerde  den 
Wald  «V  l&ta  hjorden  beta  i  skogen.  IL  itr, 
s.  blifra  Tinddrifren.  Alitralbiing,  /. 

abtrennbar,  a.  som  kan  fr&nskiljas. 

abtrannnn,  L  tr,  fr&nskilja,  lossa,  sprätta  af. 
n.  Sich  *s*  skilja  sig,  g&  Iosb,  lossna.  Ab- 
tmnnnng,  /. 

abtrannllch  «  abtrennbar, 

abtreten,  I.  tr,  1.  aftrampa,  t.  «x.  jmdm  das 

Kleid,  9.  gmn  tmnpaiBg  el.  giende  afnöta,  slita, 

i.  ex.  die  Stufen  der  Treppe,  die  Schule,  die 
Absätze:  klackame.  8.  trampa  af,  torkaaf, 
Lex. den  Schmutz,  den  Schnee  von  den  Füssen 
el.  die  Füsse,  die  Schuhe.  4.  aftrampa,  genom 
trampning  begransa,  t.  ex.  ein  Beet:  en 
trädg&rdsBäng.  0.  afträda,  öfyerl&ta,  afsti, 
jmdm  etw.  ei.  etw,  an  jmdn,  U,  Sich  *\»  torka 
af  sig  om  föttema.  m.  itr.  s.  1.  afträda, 
aflägsnu  Big,  t.  ex.  von  der  Bühne :  fr&n  Bce- 
nen.  Von  der  Sache  jmds,  vom  Glauben, 
vom  Gesetze  's*  öfvergifya  ngnB  sak,  tron, 
lagen.  Vom  Throne  <v*  nedlägga  regerin- 
gen, abdikera.  8.  Von  etw.  »s*  affltä  ifr&n, 
lemna  ngt,  t.  ex.  mm  seinem  Amte,  seinem 
Besitze. 

Abtreter,  -s,  -,  m.  jer.  afträdare. 

Abtretnng,  -en,  f.  afträde,  afträdande,  afträ- 
delse,  afBt&ende,  öfrerlAtelBe. 

Abtrieb,  -[e]«,  -e,  m.  1.  neddrifrande,  t.  ex.  der 
Binder  von  den  Bergen,  8.  ikog.  a)  trädenB 
fällande,  b)  fälle. 

abtriefen,  itr.  s.  drypa  ned,  droppa  ned. 

Abtrm,  'en,f.  1.  ^  afdrift.  8.  Akerbr.  rätt  tiU 
bete. 

abtrinken,  tr.  dricka  af,  t.  ex.  etw.  vom  Becher, 
den  Becher. 

abtrippeln,  itr.  s,  trippa  bort. 

Abtritt,  '[e]s,  -e,  m.  1. 1  afträde,  afträdande, 
borl^&ng.  8.  afträde,  hemlighns. 

abtrocknen,  I.  tr.  aftorka,  torka.  IL  Sich  «v 
torka  Big.  m.  itr,  s,  1.  torka,  blifva  torr. 
8.  falla  af  i  följd  af  torka,  afviasna.  Ab- 
troeknung,  /. 

abtrolien,  itr,  s.  F  pallra  sig  af. 


abtrommeln,  I.  tr.  trumma,  t.  ex.  einen  Marsche 
n.  itr.  h.  1.  npphöra  att  trumma.  8.  b1&  till^ 
reträtt,  b1&  tapto. 

Abtropf,  -[e]«,  -e  fj  m.  tallrikstege. 

abtrBpfeln,  abtropfen,  itr,  s.  droppa  ned,  af-> 
drypa.  Abtropfung,/. 

abtrotten,  tr,  Jmdm  etw,  «v  tilltrotsa  sig  ngt:^ 
af  ngn. 

abtrumpfen,  tr.  1.  kerupei.  sticka  öfrer  meA. 
trumf.  8.  bUdi.  afBnäaa,  afBpisa. 

abtrünnig,  a.  affällig,  otrogen,  npprorisk.  <s^ 
»erden:  affalla,  göra  nppror.  Ein  *ster:  ea. 
affälling. 

AbtrannigkeK,  -en,  f.  affall,  npproriBkhet. 

abvrt[h]eiien,  I.  tr.  1.  Jmdm  etw.  <v  fr&ndöma^ 
fr&nkänna  ngn  ngt.  8.afdöma.  Jmdws^faWA. 
Blutdom  1  ngna  m&l.  II.  itr.  h.  Über  etw,  <%« 
a)  fälla  slntdom  i  en  sak,  b)  budi.  döma  tvär- 
Bäkert  om  ngt.  Abart[h]eliung,/. 

abverdienen,  tr.  1.  Jmdm  Geld «%« tjäna  pengar 
af  ngn.  8.  tjäna  af,  förtjäna. 

abverlangen,  tr.Jmdm  etw.*>*  affordra  ngn  ngt. 

abvieren,  tr.0  1.  göra  fyrkantlg.  8.  indela  i 
fyrkanter.  Abvierung,/. 

abwachea,  sich  «v  utmattaa  genom  vakande. 

abwaeheen,  itr.  s.  1.  npphöra  att  yäaca.  8.  af- 
taga,  Täza  ntför. 

abwackeln,  tr.  F  prygla,  mörbulta. 

abwägen,  tr.  1.  yäga  af,  väga  tili.  8.  O  afyäga, 
t.  ex.  das  Terrain.  8.  bUdi.  bringa  i  jämnyigt, 
t.  ex.  die  Staatsgewalten.  4.  öfvenräga.  Ab- 
wägung,/. 

Abwiger,  -s,  -,  m.  O  perBon  som  förrättar  af- 
▼ägningar. 

abwalken,  ir.  1.  O  afralka.  8.  F  genomprygla. 

abwallen,  itr.  s.  om  bir,  ximam  m.  M. :  falla  ned  1 
lockar,  i  veck. 

abwtilen,  tr.  kokk.  förrälla. 

abwälzen,  I.  tr.  O  afvalBa,  ntvalBa.  II.  Sich  *\» 
▼alBa  Big  trött.  IIL  itr,  s.  vaUa  nt. 

abwälzen,  tr,  1.  vältra  af,  rulla  af.  9.  bUdi. 
etw.  von  sich  *%*  frigöra  Big  ifr&n,  akjnta 
fr&n  Big  ngt,  t.  ex.  eine  Schuld.  Abwälzung,/. 

abwameen,  tr.  F  mörbulta,  genomprygla. 

abwandelbar,  a.  grmm.  böjlig. 

abwandeln,  I.  t  itr.  s.  yandra  bort.  IL  tr.  gnm. 
böja,  flektera.  m.  Sich  «%#  inm.  böjaa.  Ab- 
wandelung, /. 

abwärmea,  tr.  nppvärma. 

abwarten,  I.  tr.  1.  afbida,  afrakta.  F  ordepr. 
erst  'S*  und  dann  Thee  trinken:  oager.  har 
du  br&dt,  B&  Bätt  dig.  8.  hafya  omBorg  om 
ngt,  Bköta,  T&rda,  t.  ex.  einen  Kranken,  Kiu' 
der,  Blumen,  uv.  «et»  Amt.  II.  Sich  's*  aköta 
Big.  m.  itr.  h.  väuta,  gifva  Big  tili  t&lB. 
Abwertung,  /.  i  ebt  v&rd,  akötBel. 

abwarte,  €ulv.  1.  utför,  ned&t.  Berg  's*  ntför 
bärget,  is*  fahren:  fara,  reaa  utför.  Mit  ihn 
geht  es  »s*  det  g&r  utför  med  honom,  a)  « 
han  tacklar  al,  b)  »  han  förfaller.  8.  %  &t 
sidan,  afsides,  aflägse. 


0  uknar  plor.    f  bar  omljad.    tr,  trmnaitlrt,  itr.  tntnaiUln  Terb.    h.  bar  hßlben,  S.  har  a«jn  tili  hjAlprerb. 
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Abzeichen 


«ImidMii,  tr»  1.  aftvätta,  aftv&,  i.  «s.  den 
Sekmnti  vom  Gesicht j  die  Farbe  vom  Tisch, 
I.  borUkdlja,  t.  «z.  die  Erde  vom  Ufer,  Ab- 
«aieliaift/. 

«kmebMli,  L  tr,   1.  Jmdm  Gold  «v  yäxla  Big 
tili  gald(m7nt)  af  ngn.    9.  byta  om,  ömsa. 
IL  j^.  h.  Mit  etw.  «>#  byta  om  med  ngt.  Mit 
jmdm  <v  iura  om  med  ngn.  Jtt  nii. 
abneMntf,  1.  a.  omyäzlande,  skiftande,  om- 
bytlig.  «ve  Reime :  väzelrim.  8.  adv.  växel- 
Tii,  toma. 
iltaNels[t]lmp,  -e«,  /.  omvaxling,  ombyte, 
tmnmg.  •■...  bx.  «mvoIs«,  adv.  för  ombytes 
BknU. 
Alni,  -[«]«,  -e,  II».  afyäg.   Auf  <v«  geraten : 

r&ka  p&  afyägar  i  «cenu.  och  mmi.  b«in. 
ifeiliMiii  I.  tr.  bl&aa  af,  bort,  ned.  ü.  t<r.  A. 
Der  Wind  «l  ««  Aot  abgeweht:  bl&sten  bar 
lagt  Big. 
IftMlir,  0,  f.  afyärjande,   motväm,  skjdd, 

fönrar,  motst&nd. 
iMirti,  L  tr.  afrärja,  afvända,  afleda,/iiidm 
et».  «L  etw.  von  jmdm :  ngt  fr&n  ngn.  Einen 
8tot$  <v  parera  en  Btöt.    II.  itr.  h.  Einem 
Ühtl,  einem  Unglück  *\*  afvända  ngt  ondt, 
enolycka.  Akwoliniiig, /. 
l  ÜMiebtni  drag  b4|n.)  I.  tr.  loBsa  genom  npp- 
mjakning,  t.  ex.  ein  Pflaster.  TL.  itr.  s.  loBBna 
i  följd  af  uppmjakning. 
1  ilvBicIion,  (atork  Mjn.)  Itr.  s.  af vika,  t.  ex.  vom 
^tge,  von  der  Pflicht.  Von  einander  *\*  yara 
Bf  oUka  meningar.    <v<l;   afyikande,  gxmm. 
oregelbnnden. 
ttsflebinp,  -61»,  /.  afvikelsei  afyikelse  fr&n 
tmnet;  misByisning,  t.  «x.  der  Mttgnetnadel; 
or^elbaBdenbet,  undantag. 
tr.  afbeta. 

tr.  afyisa,  bortyiaa,  afEärda,  afBnäaa. 
Eine  Bitte  «v  afBl&  en  bön.  Abweisung,  /. 
kvtitMii,  I.  tr.  beatryka  med  byit  färg,  byit- 
mena.  IL  itr.  s.  färga  ifr&n  Big  hTit  nrg- 

a.  Bom  kan  afyändaa,  förhindras. 

I.  tr.  1.  afyända,  afBtyra,  afyärja, 

I.  es.  einen  Hieb,  ein  Unglück.  8.  yända  bort, 

t.  «X.  das   Gesichtf  den  Blick.    Seine  Hand 

von  jmdm  <v  taga  sin  band  fr&n  ngn.  Jmdm 

die  Kunden  <v  draga  knndema  fr&n  ngn.  IL 

Sieh  '\*  yända  Big  bort.    Sich  von  jmdm  »^ 

öfyei^fya  i^n,  ej  yidare  brj  Big  om  bo- 

nom.  Abwendunp, /. 

Mdif ,  a.  yändande  Big  bort;  obenägen,  af- 

aUig. 

,  L  tr.  1.  afkaBta,  bortkaata,  t.  ex.  das 

Joch,  den  Mantel,  die  Maske,  den  Reiter. 

%.  afkaata,  inbringa.    II.  Sich  mit  jmdm  <v 

blifya  OBama  med  ngn. 

■bmiOBd,  a.  fr&nyarande. 

AbwMMbelt,    -en,  f.  fr&nyaro.  Jar.  seine  <v 

darihnn:  beyiBa  Bitt  alibi. 
ikvvIlM,  tr.  Jmdm  etw.  »^  yinna  ngt  p&  yad 
af  ngn. 


abwetzen,  ^.afBlipa,bortBlipa,  afbryna;  alipa» 

bryna. 
abwicheen,   tr.    1.  blanka,   borata,  t,  «.  die 

Schuhe.  8.  F  piBka  upp. 
abwickeln,  tr.  1.  afnyata.  8.  afreckla,  afrulla, 

nppmlla.    8.  ntreda,  bringa  p&  det  klara. 

Abwlok[e]lunp,/. 

abwiegeln,    tr.    logna  alaBeas,    dämpa  «u  appror. 

Abwieg  [e]lung,/. 
Abwiegler,  -«,  -,  m.  perBon  som  Böker  Ingna 

BinneBBtämningen,  fredBBtiftaie. 
abwieglerltob,  a.  fredBBtiftande. 
abwiegen  —  abwägen  1. 
Abwinds,  -ft,  /.  b&rfyel,  nyBtfot. 
abwinden,  L  tr.  1.  afnysta,  afb&rfla,  ^  a^ 

yinda.    8.  nedbiBaa.    II.  Sich  <v  mlla  upp 

Big.  Abwlndung,/. 
Abwinder,    -«,   -,   m.  O  peraon  aom  nyBtar, 

b&rflar. 
abwinken,  fr.  genom  en  yink  afböja,  förbin- 

dra. 
abwififfein,  tr.  toppa. 
abwirbeln,  tr.  drilla,  t.  ex.  die  Lerche  wirbelt 

ihr  Lied  ab.  Einen  Marsch  *\*  b1&  en  marBcb 

p&  tmmman. 
abwlrken,  tr.  1.  yirka  af.    8.  jig-  ^  t.  ex.  ein 

Tier  ei.  einem  Tiere  die  Haut.  8.  bek.  kn&da 

yäl. 
abwischen,  I.  tr.  aftorka,  afdamma,  t.  ex.  die 

Thränen,  den  THsch,  den  Staub  vom  Tisch. 

U.  itr.  s.  F  Bmyga  Big  bort,  alinka  nndan. 
Abwisoh...  Bx.  -läppen,  -«,  -,  m.  -lach,  -[e]«,  -er 

t,  n.  dambanddnk,  damtrasa,  torldapp. 
Abwollt,  0,  /.  Uli  af  Blagtade  f &r. 
abwollen,  itr.  h.  yilja  g&  af,  yilja  g&  Iobb.  Der 

Deckel  will  nicht  ab:  locket  Bitter  fast. 
abwOrdlgen,  tr.  nedeätta,  förringa. 
abwürgen,  I.  tr.  Btrypa,  yrida  balBen  af.  II. 

Sich  <%/  trötta  ut  Big  med  försök  att  Byälja 

ei.  att  kräkaB. 
abwürzen,  tr.  krydda.  Abwilrzung,  /. 
abzahlen,  tr.  1.  afbetala,  t.  ex.  etw.  auf  eine 

Schuld.  8.  ntbetala,  betala,  t.  ex.  eine  Rech- 
nung, einen  Gläubiger.  Abzahlung,  /. 
abzihlen,  tr.  1.  afräkna,  fr&nräkna,  räkna  tili. 

8.  ntrakna,  beräkna.    Das  lässt  sich  an  den 

Fingern  <%/  det  kan  man  yeta  p&  förband. 

AbzAblung,  /. 
abzabnen,  I.  itr.  h.  f&  Blna  BiBta  tänder.  II. 

tr.  O  förBe  med  kuggar. 
abzapfen,    tr.  aftappa,  t.  ex.  den   Wein,  das 

Wasser,  das  Fass,  den  Teich.  Abzapfung,  /. 
abzappeln,  F  sich  «v  Bprattla  Big  trött. 
abziumsn,  tr.  afbetala.  AbzAumung,  /. 
abziunen,  tr.  genom  bägnad  afBkilja,  Inbägna. 

Abziunung,  /. 
abzehren,  L  tr.  aftära,  tära.  Eine  »s*de  Krank- 
heit :  en  tärande  BJukdom.    Abgezehrt :  af- 

tärd,  utmärglad.  IL  itr.  s.  ooh  sich  *\t  täras, 

blifya  aftärd,  af tyna.  Abzehrung,  /. 
Abzeichen,  -«,  -,  n.  tecken,  marke,  kännetecken. 


*  iku  SOM.    F  flimlljtrt.    P  Mgre  iprAk.    %  mlndre  bnikllct.    O  tekaUk  term.    •!>  ^loterm.    X  millt&rbk  term. 
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Acht. 


abztlehnon,  I.  tr.  1.  afteckna,  afrita,  kopiera. 
2.  känneteckna,  atmärka,  utstaka.  II.  Sich 
<v  afteckna  sig,  framstä,  stlcka  af.  Ab- 
ztichnung,  /. 

abzerren,  tr.  afslita,  lösslita,  fr&nslita. 

Abzfeh...  Bz.  -blld,  -[«]«)  -er,  n.  öfverflyttningB- 
bild,  transportm&lning.  'Stsln,  -e«,  -e,  m.  O 
brynsten.  -zahl,  -tn^f.  sabtraktionBtal,  Sub- 
trahend. 

abziehbir,  a.  som  kan  afdragas. 

abziehen,  I.  tr.  1.  afdraga,  aftaga,  t.  cz.  dtn 
Htitf  die  Mütze.  Seine  Kleider  *>0  kläda  af 
sig.  Einem  Hunde  da$  Fell  ei.  einen  Hund 
«v/  flä  en  band.  Jmdm  die  Larve  ei.  die 
Maske  *\t  blotta  ngn,  afslöja  bans  planer. 
2.  borttaga,  aflägsna.  Den  Schlüßsel  <%/  aanga 
och  taga  nr  nyckeln.  Die  Nätse  *\*  afleda, 
draga  nt  fuktigbeten.  S.biidi.  borttaga,  fr&n- 
locka.  Die  Hand  von  jmdm  *>*  taga  sin  band 
fr&n  ngn,  lemna  bonom  &t  sitt  öde.  Die 
Kunden  von  Jmdm  *\*  locka  kundema  fr&n 
ngn.  Jmdn  von  seinem  Vorhaben  «>«  förm& 
ngn  att  afsti  fr&n  sitt  företag.  4.  draga  af, 
draga  ifr&n,  t.  «.  etw.  vom  PreisBy  jmdm 
zehn  Mark  von  seinem  Lokne^  eine  Zahl  von 
einer  anderen.  6.  draga,  slipa,  bryna,  t.  ex. 
et»  Messer.  6.  tappa,  aftappa,  t.  «x.  Weinj 
einen  Teich.  7.  distillera,  rena;  afreda.  8. 
afdraga,  af trycka.  II.  Sich  «>#  draga  sig  trött 
(om  dragare).  lÖ.  itr.  s.  draga  bort,  flytta,  t.  ex. 
aus  der  Wohnunff^  aus  deiti  Dienste.  Leer  «># 
g&  bort  torohänd.  98c  von  der  Festung  «># 
upphäfra  belägringen.  F  mit  langer  Nase  <v 
f&  l&ng  näsa.  Abzieh ung,  /. 

abzielen,  tr.  och  itr.  h.  Etw.  ei.  auf  etw.  <v  syfta 
tili,  afse  ngt,  ha  ngt  tili  m&l. 

abzirkeln,  tr.  med  cirkel  afmäta,  afpassa; 
bUdi.  cirkla,  afmäta,  öfverräga,  svarfva.  Ab- 
zlrk[e]lHng,/. 

Abzucht,  -e  t,  /.  afiopp. 

Abzug,  -[«]«,  -e  f,  m.  1.  flyttning,  afreaa*,  X 
a)  aft&g,  afmarsch,  b)  &tert&g.  2.  bortled- 
ning,  aftappning,  t.  ex.  des  Wassers^  des 
Rauches,  eines  Teiches.  8.  afdrag,  fr&nräk- 
ning.  Nach  <%/  der  Unkosten:  sedan  om- 
kostnadema  afräknats.  4.  afdrag,  aftryck, 
t.  ex.  eine«  BogenSf  eines  Kupferstiches.  6. 
trycke,  aftryckare  p&  g-rar.  -e...  ix.  «N^bogen, 
'Sf  'f  m.  afdrag,  korrektnrark.  ^x^graben,  -«, 
-  t,  m.  afloppsgraf.  «N^kanal,  -[e]«,  -e  t,  m.  af- 
loppskanal.  'vpredigt,  -ei»,  /.  afskedspredi- 
kan.  »vrohr,  -[c]*,  -e  [t],  n.  O  afloppsrör. 
<%/Zelt,  'en,f.  flyttningstid. 

abzDglich,  prep.  med  gen.  efter  afdrag  af. 

abzupfen,  tr.  afrycka,  afplocka. 

abzwacken,  tr.  1.  knipa  af.  2.  F  jmdm  etw.  <v 
aftvinga  ngn  ngt. 

abzwacken  »  abzielen. 

abzweigen,  I.  tr.  1.  afkvista,  t.  «x.  einen  Saum. 
2.  afskilja.  II.  Sich  »y^  00h  itr.  h.  taga  af, 
vika  af,  grena  nt  sig. 


Abzweigung,  -en,  f.  atgrening,  gren. 
abzwingen,  tr.  aftvinga,  jmdm  etw. :  ngn  ngt. 
abzwIrnen,  tr.  O  sno  upp,  vrida  npp. 
Acc6nt,  -[e]«,  -e,  m.  akcent.  -zeichen,  -«,  -,  n* 

akcenttecken. 
accentuierllen,  -te,  -t,  tr,  akcentnera.  Accen> 

tulerung,  /. 
acceptierllen,  -te,  -t,  tr.  akceptera. 
AceM^nlle,  -«,  -tien  ci.  -eien,  n.  1.  tillfälligbet. 

2.  vani.  pior.  Sportler. 
Accid^nz,   -en  ei.  -ten,  /.   1.  tillfälligbet.    8. 

boktr.  flüccidens.  -druck,  -[e]s,  -e  [f],  m.  akci- 

denstryck.  -drucker,  -«,  -,  m.  akcidenstryc- 

kare. 
Accieile,  0,/.  akcis.  -amt,  -[e]«,  -er  f,  n.  akcis- 

kammarc.  -frei,  a.  akcisfri. 
Accompagnem^nt,  •«,  0,  n.  ackompanjemang. 
accompagnierilen,  -ee,  -t,  tr.  ackompanjera. 
Accörd,  -{elsf  -e,  m.  ackord. 
aecordierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  ackordera,  träffa 

ackord. 
aecurlt,  a.  ackurat,  noggrann,  omsorgsfiiU. 
ach,  I.  interj.  ack,  o !  »^  dass :  o  att !  «>#  ja ! 

ack  ja,  &  ja!  'v  netn:  &  nej.  »>*  so!  ja  sä! 

<v  was  da!  &  visst  ickel  dumt  pratl  f\*  und 

weh  schreien:    ropa   ack   och  ve.    II.  ^, 

•[e]«,  •  ei.  -e  ei.  -«,  n.  ack.    F  mit  *\*  und 

Krach :  med  stör  nöd. 
Achlt,  -[«]«,  -e,  m.  agat. 
Achei,  -n,  f.  agnar,  skäfvor. 
Achilleeferee,  -n,/.  akilleshäl,  ömt&lig  pnnkt. 
Achse,  -n,  f.  dim.  Ächschen,  -Zem,  axel,  kring 

hvilken   ngt  vridcr  «lg  a&aom  hjul,  Mmlakroppar,  geonie- 
triska  figurcr  m.  m. 

Achsel,  -n,  /.  axel,  sknldra.  Die  'vn  zucken  : 
höja,  rycka  p&  axiarna.  Üb^r  die  «>#  ansehen  : 
se  ngn  öfver  axeln.  Etw.  auf  die  leichte  «x« 
nehmen:  ej  göra  stör  affär  af  ngt,  ej  bry 
sig  stört  om  det.  Auf  beiden  *\*n  tragen : 
bära  kappan  p&  bägge  axlama,  st&  väl  med 
bäda  partierna.  Über  die  'v  sein  mit  jmdm : 
stA  p&  spänd  fot  med  ngn.  -beln,  -[e]«,  -e, . 
n.  nyckelben.  -geienk,  -[e]«,  -e,  n.  axelled. 
•grübe,  -höhle,  -n,  /.  axelgrop,  axelhäla. 
-klappe,  -n,  /.  axelstycke.  -schnür,  -en  ci. 
-e  t,  f.  axelsnöre.  -ständig,  a.  bot.  utgä- 
ende  fr&n  bladvecken.  -stück,  -[e]«,  -e,  n. 
axelstycke,  axellapp.  -triger,  -«,  -,  m.  opa- 
litlig  människa.  -trigerel,  -en,  /.  op&litligt 
Yäsen,  tvetydig  handling.  -trügerisch,  a. 
op&litlig,  falsk.  -zueken,  -«,  0,  n.  axelryck- 
ning. 

aehseilln,  -te,  ge-t,  tr.  lägga,  taga  p&  axlama, 
axla. 

aehsllen,  -[e«]t,  -<e,  ge-t,  tr.  förse  med  axlar. 

I.  Acht,  0,  f.  akt,  uppmärksambet,  omsorg; 
npps&t.  »Kß  haben  c\.  geben  auf  etw.:  gifva 
akt  p&  ngt.  <%/  nehmen  ei.  geben,  dass . . . 
akl^fva,  att . . .  Etw.  aus  der  ci.  atM«er  «v 
lassen:  lemna  ngt  op&aktadt.  Sich  in  *>* 
nehmen:    akta    sig.    Ettc.   in  «>#  behalten: 


0  aaknar  plur.    f  bar  omUud.    tr.  tranaitln,  itr.  Intraniitlürt  varb.    h.  bar  habtn,  S.  bar  uin  tili  t^&lpvarb. 
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aokem 


kommft  ihog  ngt.  -Im,   a.    1.  oaktsam.  8. 
onppmärkeam. 
1  Acht,  %  'Cf  /.  akt,  landsförvisning.  Jmdn  in 
die  «v  erklären  ei.  thun :  förklara  ngn  i  akt, 
fredlös,  fogelfri.  -s...  bx.  'v<brief,  -[e]«,  -e,  m. 
aktfltycke,    bref,  genom  hvilket  ngn  för- 
klaras  fredlöB. 
3.  lekt,  L  a.  (oMjt.  crandtai)  &tta.  Je  «>#  &tta  i  Bän- 
der, «v  Tage :  &tta  dagar,  en  vecka.  über  «># 
Tage :  i  dag  ätta  dagar  tili.  Auf  *\*  Tage 
hinausschieben :  uppskjata  &tta  dagar.  R«jdt 
1  tti«rttt«t:  mit  «ven  fahren:  fara  med  &tta 
hÄDtar.  n.  <%/,  -en,  f.  &tta  diShiQ).    -armlg, 
a.  &ttaarmad.  -tck,  •[e]s,  •«,  n.  4ttahÖming, 
•Nkig,  a.  &ttahömig.  -ender,  -«,  -,  m.  hjort 
med  &tta  grenar  p&  hörnen,  •fach,  -filtig,  a. 
ittafaldig,    &ttadnbbel.    -füseler,   •«,  -,  m. 
ittafoting.  -mal,  adv,  &tta  g&nger.  -milig,  a. 
Uta  ganger  npprepad.  -monatlich,  a.  &tta 
mdnadere,    eom    räcker   i    &tta  m&nader. 
•pflnder,  •*,  -,  m.  X  &ttapunding.    -seltig, 
a.  Ättasidig.   -itündig,    -etOndlich,    a.   &tta 
timmars.  -winklig,  a.  ättavinklig.  -seillg,  a. 
Ättaradig. 
IcM  M  echt. 
iditUr,  a.  ärbar. 
AcMtarkgR,  0./.  ärbarhet. 
achte,  a.  (ordntncirtai)  &ttonde.  <v«  Kapitel:  &t- 
tonde  kapitlet.  ötfw  hnt  den  'vn  (»krifTet:  5"" 
d.  ^.)  Mai:  den  8:e  maj. 
«cMahalb,  a.  sju  och  en  half. 
Achtel,  't,  -,  n.  &ttondedeU  ättondel.  -band, 
-[«]j,  -e  t,  m.  -fermat,  -[e]«,  -e,  ».  -grSsse, 
-I»,  /.  Oktavformat,  -noie,  -n,  jT.,  -pause,  -n, 
/*.,  -takt,  '[e]8,  -e,  m. mos. ättondels  not,  paus, 
takt. 
achtalÜB,  -l0,  ^e-t,  tr.  dela  i  ftttondelar. 
4KMlleil,  -ete,  ge-ety  I.  <r.    1.  akta,  värderä. 
Hoch  *\,  högakta.  Gering  <%/  ringakta.  Dat 
Gesetz  «>#  respektera  lagen.  Er  achtet  dat 
Geld  nicht :  han  satter  intet  Tärde  p&  pen- 
gar.   2.  anse,  h&Ua  f  ör.   Für  gut  *\*  taga  f ör 
godt.  Für  nichts  *%*  ej  bry  sig  om.  II.  itr.  h. 
Auf  etw, 'S*  gif  YA  akt  p&,  taga  hänsyn  tili  ngt. 
Auf  alles  «x^  hafva  ögonen  med  sig.   Ohne 
auf  ettü.  zu  <%/  ntan  att  taga  hänsjn  tili  ngt. 
Auf  nichts  <v  ej  taga  hänsyn  tili  ngt.  m. 
Sich  nach  etw.  «x/  rätta  sig  efter  ngt. 
IcMüea,  -ete,  ge-et,  tr.  förklara  i  akt,  förklara 

fredlös,  proskribera. 
-aehtene,  adv.  för  det  ftttonde. 
aelrteiiewirt[h],  a.  aktningsvärd. 
Achter,  •«,  -,  m.  som  har  &tta  (nAw,  seiar).  som 
kostar  &tta  (Pteanic,  Krcanr),  som  är  fr&n  är  8. 
.acMer,  prep.  mod.  dat.  4^  akter  om.  -Steven,  -«, 

•,  m.  akterstäf. 
letiter,  -s,  -,  m.  person  som  förklarar  i  akt. 
achterlei,  a.  omji.  &ttahanda,  ätta  slags. 
Aehtigeigkelt,  -en,  /.  1.  oaktsamhet.  8.  oupp- 

märkaamhet. 
acfctslm,  a.  l.  aktsam.  8.  nppmärkeam. 


Achtsamkeit,  -enff.  L^aktsamhet.  2.  nppmärk- 
samhet. 

Achtung,  0,  y.  1.  uppmärksamhet,  akt.  Auf 
jmdn,  auf  etto.  's*  geben  «i.  haben :  gifva  akt 
p&  ngpi,  ngt.  ^  'S,!  gif  aktl  2.  aktning, 
vördnad,  nppmärksamhet.  Jmdm  'v  erwei' 
sen :  behandla  ngn  aktningsfnllt.  Aus  's*  ge- 
gen ei.  für  jmdn  ei.  vor  Jmdm:  af  aktning 
för  ngn.  Sich  (dat.)  «v  erwerben,  sich  «>/  zu 
verschaffen  wissen,  sich  («ek.)  in  's*  setzen: 
veta  att  sätta  sig  i  respekt.  Bei  jmdm  in  's* 
stehen:  yara  aktad,  respekterad  af  ngn. 
Die  schuldige  's*  beobachten:  visa  skyldig 
vördnad.  's*  einßOssend  ci.  gebietend:  akt- 
nlngsbjadande.  -e ...  ix.  «n^voII,  a.  aktnings- 
foll.  '>'Wert[h],  'N'WardIg,  a.  aktningsvärd. 
'x/WTdrIg,  a.  respektvidrig. 

Achtung,  -en,  /.  akt,  handlingen,  genom  hvll- 
ken  ngn  förklaras  i  akt. 

achtzehn,  I.  a.  (omji.  gninduü  aderton.  H.'^,  0,y*. 
aderton  (Btffnia).  -Jihrig,  a.  aderton&rig.  -ender, 
-«,-,«».  hjort  med  aderton  grenar  p&  homen. 

achtzehnte,  a.  (ordningttaj)  adertonde. 

Achtzehntel,  -«,  -,  n.  adertondel. 

achtzehntene,  adv.  för  det  adertonde. 

achtzig,  I.  a.  (obeji.  grandui)  &ttlo.  II.  's*,  -«n, 
/.  4ttio  (siffnn).  -JMhrig,  a.  &ttio&rtg. 

Achtziger,  -«,  -,  m.  «N^in,  -nen,  f.  1.  &ttio&ring. 
2.  In  den  'vn :  p&  ättiotalet. 

achtzigste,  a.  (ordnincstAi)  ftttionde. 

Achtzigctel,  -«,  -,  n.  ättlondedel. 

achtzigetens,  adv.  för  det  Attionde. 

Achziien,  '[es]t,  -t«,  ge-t,  itr.  A.  eucka  djnpt, 
jämra  sig. 

Acker,  •«,  -f,  m.  1.  &ker,  fält,  teg,  gärde.  Den 
'S*  bauen :  odla  marken.  2.  (piar.  —  ning.)  plog- 
land,  tunnland.  -bau,  -[e]«,  0,  m.  Akerbruk, 
jordbmk.  's,  treiben :  drifra  Akerbmk.  Ein 
'S*  treibendes  Volk:  ett  Akerbmkande  folk. 
-bauend,  a.  &kerbmkande.  -bauer,  -«,  -,  m. 
&kerbrnkare.  •baugerat[h],  -[e]«,  -e,  n.  &ker- 
bmksredskap.  -bauschule,  -n,/.  landtbroks- 
skola.  -beet,  -[e]«,  -«,  n.  teg.  •bestellung,  -en, 
/.  Akema  bmkande.  -bürger,  -«,  -,  m.  jord- 
bmkare.  -grde,  0,  /.  Akerjord.  -feld,  -[e]«, 
-er,  n.  Akerfält.  -gaul,  -[e]«,  -ef,  m.  arbets- 
häst.  -gerit[h],  -[e]j(,  -e,  n.  -gerät [h] schafft, 
'en,f.  Akerbrnksredskap.  -huhn,  -[e]«,  -erf, 
n.  rapphöna.  -knecht,  -[e^s,  -e,  m.  jordbmks- 
arbetare.  -krume,  0,  /.  matjord.  -land,  -[e]«, 
0,  n.  äkerjord.  -lattlch,  -[e]«,  -e,  m.  bot.  häat- 
hof.  -leute,  pinr.  ar  -mann,  -[e]«,  m.  Akerman, 
jordbmkare.  -raln,  -[e]«,  -e,  m.  Akerren. 
-schölle,  -n,  /.  jordkoka.  -vieh,  -[e]«,  0,  ». 
dragare.  •wirt[h],  -[e]«,  -e,  m.  landtbrnkare. 
•Wirt  [h]  schafft,  -en,  /.  landtbmk,  jordbmk. 

ackerbir,  a.  odlingsbar. 

Ackerel,  0,  /.  jordbmk. 

Ackerer,  •<,  -,  m.  jordbmkare. 

ackeriln,  -te,  gct,  tr.  ooh  itr,  h.  bmka  jordm, 
plöja;  träla. 


F  ikmlUiit.    P  Vkgn  apriUi.   ^  mladr«  braklift-    O  teknlak  t«na.    •!>  «jotera.    X  mtliurlak  tsrm. 
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Sckerrelcb,  a.  rik  p&  ikerfält. 

Acktninp,  0,  /.  jordbrnk. 

a.  D.  rerkorto.  —  auts€r  DitMt :  f ör  detta  (f.  d.)* 

adlf|Hlt,  a.  adekvat;  öfverensstämmande. 

«fdierlien,  -te,  -t,  tr.  addera. 

ad^,  interj.  farväl. 

Adtl,  '4,  0,  f».  adel.  Hoher  <v  högadel.  <%/  der 
Seele:  själsadel.  -stand,  -[e]«,  0,  m.  adels- 
Bt&nd.  -ttoli,  -e«,  0,  adelsstolthet.  ••...  bx. 
«vbriaf,  -[«]«!  -e,  m.  adelsbref.  «vboch,  -[e]«, 
-er  t,  n.  adelekalender,  adelBmatrikel.  ^x^herr- 
Mhaft,  -en,  f.  adelsvälde.  «vkammer,  -n,  /. 
riddarhns.  <v  laxikllon,  -ons,  -a  ei.  -en,  'vra- 
glttar,  -«,  -,  n.  ■>  *\fbw;h. 

ld[t]llg,  a.  adlig.  Nicht  ^  ofrälse. 

adellln,  -te,  pe-t,  tr.  adla.  Adelung,  /. 

Adaischaft,  Ö,  /.  adelsskap,  adel. 

Ad^pt,  -an,  -«n,  m.  adept. 

Adar,  -fi,  /.  din.  Äderchen,  'lein,  &der,  &dra. 
Jmdm  eine  <v  öffnen  ei.  schlagen  ci.  /miffi  «yr 
«>#  lassen:  Aderläta  ngn.  Er  hat  zur  «v  gc' 
lassen :  han  har  l&tit  &derl&ta  sig.  bimi.  keine 
<v2M  etw.  haben :  sakna  anlag  för  ngt.  -bruch, 
-[e]«,  -« t,  m.  äderbräck.  •haut,  -a  t,y.  ftder- 
hinna.  -lass,  -e«,  -e  f,  m.  -lasten,  -«,  0,  n. 
&derl&tning.  -lassar,  -s,  -,  m.  person  som 
l&ter  &der.  -schlag,  -[«]«,  -ef,  m.  pnlsBlag. 

ld[a]rig,  ld[a]rlg,  a.  ftdrad. 

aderlln,  idorlln,  -te,  ge-t,  tr,  &dra. 

Adhir^nz,  'entf.  adhäflion. 

adhirierllen,  -<e,  -t,  t7r.  A.  adhärera,  hänga  rid. 

Adhislön,  -en,/.  adhäaion. 

adUu,  L  interj.  adjö,  farräl.  P  adjes:  tjänis. 
n.  «v«,  -[«],  -«,  n.  adjö,  farväl. 

Xdil,  -en,  -en,  m.  edil. 

Adjektiv,  -[e]«,  -e,  AdJeGt1Vllttm,-«m[»],-a,n.cnim. 
adjektiv. 

adJaktIMsch,  a.  adjektivisk. 

Adj6nkt,  -[e]«  «i.  -en,  -e  ei.  -en,  m.  adjnnkt. 

adjustierüon,  -fe,  -t,  tr.  justera  vigtcr.  m&ikiri. 
Adjustierung,  /. 

Adjustier...  bx.  -amt,  -[e]«,  -erf,  n.  juBterliigB- 
vcrk. 

Adjutant,  -en,  -en,  m.  adjutant. 

Adler,  •«,  -,  m.  öm.  -blick,  •[«]«,  -e,  m.  ömblick. 
•nase,  -n,  /.  ömn&Ba.  -erden,  -«,  -,  m.  ömB- 
orden. 

administrisrilen,  -re,  -<,  <r.  adminiBtrera,  för- 
valta. 

Admlril,  -[e]«,  -e  [f],  m.  amlral. 

Admlrilltit,  -en,  /.  amiralitet. 

Adelf,  mindn  riktigt  Adolph,  -e,  -e,  m.  n/»r.  Adolf. 

adeptiarllan,  -te,  -t,  tr.  adoptera,  upptaga  Bom 
eget  bam. 

adopthr,  a.  adoptiv,  adopterad. 

Adressant,  -en,  -en,  m.  «x^ln,  -nen,  /.  afsändare. 

Adressat,  -en,  -en,  m.  «vln,  -nen,  f.  adresBat. 

Adrisslls,  -en, /.  adresB.  -bflch,  •[e]s,  -erf,  n. 
•kniender,  -«,  -,  m.  adresBkalexider. 

adressiorllan,  -fe,  -<,  fr.  adresBera. 

Advent,  -[e]«,  -e,  m.  advent.  -s  ...  bz.  «v-predlgt, 


-en,  f.  adveniBpredikan.  «vzalt,  -en,  / 
ventstid,  advent. 

Adverb,  -[e]«,  -«en,  Adv^rblllum,  -nin[«],  • 
gram,  adverb. 

Advokit,  -en,  -en,  m.  advokat,  sakförare. 
MX.  «vgabflhr,  -en,  /.  advokathonorar.  'v 
-[e]«,  -e,  m.  F  advokatknep.  ^x^stand,  • 
-et)  m.  «vcunft,  -e f,/*.  advokatst&nd,  s 
katyrke. 

Advokatur,  -en,/.  1.  advokatur.  S.advokatsl 

advozierllen,  -te,  -t,  itr.  h,  advocera,  nppt 
som  sakförare. 

Affe,  -n,  -n,  m.  dim.  Äffchen,  -lein,  1. 
8.  btidi.  F  damhafvad,  Bj&p.  Seinem 
Zucker  geben:  vara  nppslnppen.  JE 
den  fs^n  weisen  ei.  drehen:  drifva  g; 
med  ngn.  <%/n  zur  Hölle  tragen:  dÖ 
gammal  mamBell.  i^tnen  «vn  an  /m<ii 
fressen  haben:  vara  intagen  i  ngn,  | 
i  ngn.  8.  bUdi.  F  ms.  jE^tnen  ib/e»nen  t- 
ein  Äffchen  haben :  vara  litet  p4  tre  k 
Den  «v^n  zum  Kater  tragen :  skaffa  Big  en 
hnfva.  -n...  bx.  «vlrt,  -en^f.  apart,  ^wirl 
apartad,  aplik.  «x^flgur,  -en,  'vfrattOy-n,/. 
Sicht,  -[e]«,  -er,  n.  apfyBionomi,  apani 
«v/kBnlg,  -[e]«,  -e,  m.  F  Uten  tok.  «vlleba, 
blind,  d&raktlg  karlek.  'vmlssig,  a.  apli 
apors  vis.  <%/plnscher,  -e,  -,  m.  ett  alags 
band.  '>#posse,  -n,  /.  «x^possen,  -e,  -, « 
Bpel,  tokeri,  galenBkap.  ^x^sohwanz,  -ee, 
m.  1.  apsvanB.  8.  tölp,  v&p.  «vsplal,  -[e 
n.  <x/spaktakel,  -e,  -,  m.  «eh  n.  «vstralcb, 
-e,  m.  narrspel,  galenBkap,  nppt&g.  ^v 
eben,  -»,  -,  n.  aphona. 

Affekt,  -[eje,  -6,  m.  affekt,  sinneBrörelse. 
a.  affektlÖB,  ntan  BinneBrörelse. 

affektierilon,  -ee,  -e,  <r.  affektera,  l&taa. 

alfektiarl,  a.  affekterad,  tillgjord,  konstl 

ifflion,  -te,  ge-t,  tr.  1.  efterapa,  efterbärn 
drifva  med,  gyckla  med. 

affanhafft,  a.  aplik,  som  en  apa. 

Äffar,  'S,  -,  m.  försmädlig  person,  spei 
gycklare,  bespottare. 

Älforil,  -en,  /.  1.  efterapning,  bärmnic 
gäckeri,  spe,  gyckel. 

alfig,  a.  P  1.  apig.  8.  tillgjord. 

Affichs,  -n,  /.  affiBch. 

affichierllen  -te,  -t,  tr.  affiscbera. 

Xfffln,  'nen,  f.  apbona. 

Afflnitit,  -en,  /.  Blägtskap,  frändskap. 

ifflsch,  a.  aplik,  apig. 

Affix,  -ee,  -e,  Affixllum,  •um\s\,  -a,  n.  fwn. 

affizierblr,  a.  känslig,  mottaglig;  retlig. 

AfHzierbarkoR,  -en,  /.  känslighet. 

affiziarllan,  -te,  -<,  tr.inverka  p&,röra,npf 

Affnor,  ^«,  -,  m.  väfsked. 

Afrika,  -e,  0,  n.  npr.  Afrika. 

Xfrlkinar,  -«,  -,  m.  'x.ln,  -nen,  /.  afrlkan, 
kanska. 

Ifrlkanisch,  a.  afrikansk. 

aft,  adt.  it  akter. 


0  nknar  plnr.    f  har  omljod.     tr.  tranaltirt,  itr.  lAtraDalUtln  varb.    h,  bar  hAvi,   S.  har  icjn  tili  h)Upv« 


akatholisoh 


Mtw,  '9,  'f  I.  M.  bakdel)  stuss,  stjärt.  II.  n.  1.  af- 

fall.  8.  exkrementer  af  bin.  lU.  nHidr.  prep. 

Mi  dmL  efter,  bakom.  -Int,  'et,  -« tj  "»•  d&lig 

läkare,  kvacksalvare.  -Utr,  -[a]«,  -«,  n.  svag- 

drlcka.  -Mtlt,  -[«]«,  -erf,  n.  bot.  stipel.  -bOrgti 

-II,  •»,  m.  nnderborgen.  •darnii  -««,  -e  f,  m. 

ändtarm.  -tftehtar,  -«,  -,m.  usel  poet^rimsmi- 

dare.  -ork«,  -n,  -n,fn.  jor.aTfringe  i  andraled. 

•ItbOrt,  -en,/.  efterbörd.  -ptlthrtya.Bom  l&t- 

lar  lärdom.  -Iiott,  -[«]«,  0,  n.  hö  af  efterel&t- 

tem.  -kafftl,  -«,  -,  m.Batcn.koDoid.-klnd, -[«]«, 

-er,  I».   1.  bam,  födt  efter  faderns  död.  8. 

oäkta  bam.  -klano,  -n,  /.  sporrar  p&  band*r  o«h 

udradjor,  Bm&klöfvar.  -kBnlg,  •[«]«,-«,  m.olag- 

lig  konnng.  -ktni,  -[«]«,  0,  n.  sm&aäd.  -Mor, 

•f,  -,  1».  kappa  p&  ■kodon.  -lohen,  -«,  •,  i».  un- 

derlän,  länegods  ander  etthnfrndlän.  -mehi, 

•[<]«,  0,  «I.  eftermjöl,  kli.  -iiiiet[h]e,  -n,/. 

hjrande  i  andra  band.  -miet[h]en,  tr.  hyra 

i  andra  band.  •inlet[h]er,  •«,  -,  m.  byresman 

i  andra  band.  -Ofhittng,  -««,/*.  ändtarmens 

mynning.  -packt,  -e»,  /.  arrende  af  arren- 

dator.  -piehter,  -«,  -,  m.  arrendator  1  andra 

band,  -rede,  -»,  /.  baktal,  förtal.  -reden,  itr, 

k.  baktala,  förtala.  -reder,  -ridner,  -«,  -,  m. 

peraon  eom  baktalar,  förtalar.  -eohi,  -[a]«, 

-« t,  II».  1.  postbnm  son.  8.  oäkta  son.  -weit, 

0,  /.  1. 1  efterrerld.  8.  lagre  medelklassen, 

dcmimonden.  -weeen,  -t,  0,  n.  illistlgt,  yr&ngt, 

obildadt  satt. 

Afil  M  Äckat. 

ilfiiide,  -%,  f.  1.  ritaal,  messbok,  kyrkoband- 
bok.  8.  anteckningebok;  handei.  promemoria. 

Aftne,  -,  AgenWtien  «i.  'gien,  n,  drlfkraft,  drif • 
fjäder,  verkande  orsak. 

Afmt,  'en,  -««»,  m.  agent,  ombnd,  ezpedit. 
-na...  xx.  «vitelle,  -»,  /*.  agentplats. 

AfMcekaft,  -en,  /.  agentekap,  agentsyssla. 

iftntiir,  -ei»,  /.  agentur. 

■|0i^O>^l*"f  '<«!  '<»  ^y**  npptaga  tili  medlem  i 
itond  ei.  itiiatep,  t  ex.  einen  Offizier  dem 


«tt 


Regimente,  einen  Profeetor  der  Univerti- 

tat. 
•fierflnn,  -le,  -t,  itr.  h.  agera,  spela  «a  nu.  Er 

tigitrt  gut :  ban  spelar  sin  roll  bra. 
I^Hitlin,  -en,  /.  agitation,  nppTigling. 
Afililer,  -e,  Agitatoren,  m.  agitator,  nppvig- 

lare. 
•fHierflen,  -<e,  -t,  itr.  h.  agitera,  nppvigla. 
Aflil,  -[e]e,  -e,  m.  A|l^l[e],  -en,  /.  bot.  akleja. 
■fririeck,  a.  agrarisk,  agrar-. 
AfHUle,  -«,  /.  agraff,  frantimmersspänne. 
Afriknllnr,  -en,  /.  agriknltar,  &kerbrak,  jord- 

bmk. 
Affren^n,  -en,  -en,  m.  agronom. 
Ägypten,  -e,  -,  n.  Egypten. 
If^pter,  'S,  ',  m.  'v.ln,  ^nen,  f.  egypter. 
ifl^eck,  a.  egyptisk. 
afc,  inttrj.  abl  &! 
nki,  interj.  aba!  &b&I  ja  b&! 
Akle,  -n,  /.  9  syl. 


Akm,  -[e]«,  -e,  m.  -en/.  &m. 

akmilen,  -fe,  ^e-^,  tr.  jastera,  kröna  m&iuri. 

Akmlng,  -en, /l  &mning. 

Akn,  -[e]e,  -en.  Ahne,  -n,  -n,  m.  etamfader, 
anberre,  piar.  anor,  förfäder.  -fran,  -en,/. 
anfra.  -herr,  -n,  -en,  m.  anberre.  -en...  kz. 
'x/bllder,  n.  p/nr.  porträtier  af  förfäder. 
«X'dttnkel,  -«,  0,  m.  andrygbet.  ^x^llste,  'vtafel, 
-n,  /.  stamträd.  «v/etelx,  -ee,  0,  m.  anstolt- 
bet.  'vctoli,  a.  anstolt,  andryg. 

akndilen,  -ece,  ge-et^  tr.  1.  tadla,  straffa.  8.  *» 
ahnen. 

Akndnnp,  -en,  /.  straff,  bestraffning,  näpst. 

Akne,  -n,/.  anfru;  m.  m  Ahn. 

Aknellia,  -te,  ge-t,  itr.  h.  likna,  ba  likbet  med. 

aknilen,  -te,  ge-t,  tr.  oeb  itr.  k.  ana,  hafya 
en  förkänsla  om.  Ich  ahne  etic.  ci.  mir  (% 
mich)  ahnt  etw. :  jag  anar  ngt.  <v  lasten :  l&ta 
förstä. 

ihnliok,  a,  1.  liknande,  lik,  dylik.  Jmdm  <%/ 
eein  ei.  sehen :  likna  ngn.  Er  tieht  tich  (dat.) 
nicht  mehr  «v  ban  är  ej  mera  densamme,  är 
ej  lik  Big  Bjälf.  Das  sieht  dir  <v  det  är  likt 
dig.  Dieses  Porträt  ist  zum  Sprechen  fs^dettsk 
porträtt  bar  en  sl&ende  likbet.  Ich  habe  nie 
etto.  *s*es  gesehen :  jag  bar  aldrig  sett  ngt  dy- 
likt.  8.  flios.  <ve  Begriffe:  analoga  begrepp. 
awtem.  <ve  Figuren:  proportionela  fignrer. 

ihallekllen,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  likna,  vara  lik. 
n.  tr.  göra  lik. 

Äbnilehkelt,  -en,/.  1.  likbet.  8.  aim.  analogi; 
Buucm.  Proportion,  analogi.  -e...  bx.  «x/bewele, 
-ee,  -e,  m.  analogibevis. 

Ahnung,  -en,  /.  aning,  förkänsla.  .£tne  <v  von 
etw.  haben:  bafva  en  aning  om  ngt,  miss- 
tänka  ngt.  -e...  bz.  «vkraft,  -ef,/.  ^x/vermOgen, 
'8,  -,  n.  aningsfdrm&ga.  «vlee,  a.  ntan  aning, 
utan  misstanke.  «^vell,  a.  fall,  nppfyld  af 
aningar. 

ahoi,  interj.  ^  äb&j  1  b&aj  I 

Ahorn,  -[e]«,  -e,  m.  lönn. 

akomen,  a.  af  lönn,  lönn-. 

Xkre,  -n,  /.  ax.  In  fy^n  tchiessen:  a)  skjnta 
ax,  b)  biidi.  komma  pä  öfverblifna  kartan. 
•n...  Bz.  «vbund,  -[e]e,  -e,  n.axknippa,  kärfre. 
«vfttmiig,  a.  axlik.  «vieoo,  -n,  /.  axplock- 
ning.  «vlooer,  -«,  -,  m.  «vin,  'uen,  f.  axploc- 
kare,  axplockerska. 

Akrilon,  -te,  ge-t,  L  itr.  h.  plocka  ax.  II.  Sich 
<v  g&  i  ax. 

Akrig,  a.  försedd  med  ax. 

ai,  interj.  1.  (»&rtA)  aj!    8.  (sltdje,  drvernuknlos)  &I 

8.  smekande  bams  ntrop,  jfr  aten  ocb  ei. 

AT,  (a§tmtt.)  «krifret  Ai  el.  AT,  -[«],  'S,  n.  tool.  trög- 

djar. 

Aick...  o.  ■.  T.  M  Eich...  o.  a.  r. 

aillen,  -[e]te,  ge-[e]t,  tr.  bamspr.  smeka. 
Akademie,  -en,  /.  akademi. 
Akademiker,  -e,  -,  m.  akademiker. 
akadimioek,  a.  akademisk. 
akatkdiiook,  a.  okatolsk,  kättersk. 


Akte  ma.    F  ftualljAK.    P  llgr«  sprAk.    t  miadr«  brakUgt.    O  t«kni«k  tem.    •!•  qj«tcnii.    ü  mlliUrbk  torm. 
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Akilzie,  'iif  f.  akacia.  -n...  sx.  «v-baum,  *[e]«,  -e 
t,  m.  akaciaträd. 

Akelei  m  AgUi. 

Akk...  B«  vice... 

Akrobat,  •e»,  -en,  m.  akrobat,  lindansare. 

akrobatisch,  a.  akrobatisk,  lindansare-. 

Akt,  '[e]8,  -e,  m.  1.  akt,  hufvudafdelnlng  i  ett 
Bk&deBpel.  2.  handling.  Ein  «v^  der  Ver- 
zweißung :  ett  förtvifladt  steg.  'SChluss,  -es, 
-e  t,  m.  slatet  p&  en  akt. 

Akte,  -n,  /.  akt,  aktstycke,  skriftitg  handling. 
Zu  den  f\*n  ei.  ad  acta  legen:  lägga  tili  hand- 
lingama,  lägga  äsido,  ej  yidare  brj  sig  om. 
•n...  Kx.  'vmi88ig,a.enligthandlingarna,efter 
öfyerenskommelse.  «x/inonsch,  -en,  -en,in.by- 
räkrat.  ^x/StOss,  -es,  -e  f,  m.  bunt  med  akt- 
Btycken.  'x/ttOck,  -[«]«,  -e,  ».  aktstycke,  do- 
kument.  «N«zimmer,  -«,  -,n.  en  advokats  kontor. 

Aktie,  -n,  /.  aktie,  aktiebref .  -n...  ex.  «x^abschnitt, 
-[e]«,  -e,  m.  aktiekupong.  «x/geseliechaft,  -en, 
/.  aktiebolag.  o^lnhaber,  -s,  -,  m.  aktieägare. 

Aktionär,  -«,  -e,  m.  aktieägare. 

aktiv,  a.  t  aht  X  aktiv,  stadd  i  tjänstgöring. 

AktTvitit,  -en,  /.  aktivitet,  Terksambet,  tjänst- 
göring. 

Aktuir,  -[e]«,  -«,  Aktuarliius,  -y»,  -en,  m.  aktuarie, 
kanslist. 

Aktus,  -,  -  ei.  Akte,  m.  hogtiditg  akt,  högtidlighet. 

akut,  a.  med.  oeh  gram.  akut. 

Alabaster,  -«,  0,  m.  al  abaster. 

alabastern,  a.  af  alabaster. 

Alilrni,  -[e]#,  -e,  m.  alarm.  ^x/  blasen:  bl&sa 
alarm.  •schuss,  -e«,  -e  f^  m.  alarmskott. 

aiamiierilen,  -re,  -r,  er.  alarmera. 

Alaun,  -[e]«,  -e,  m.  alan.  •irile,  -n,/.  alanjord. 
-grübe,  -»,  /.  alungmfva.  •schiefer,  -«,  -,  m, 
alnnskiffer. 

alaunllen,  -te,  -t,  tr.  O  beta  1  alunlösning. 

albern,  a.  enfaldig,  dam,  väpig.  «N«e«  Frauen- 
zimmer, f>^e  Gant:  v&p.  «x/e«  Zeug:  dam- 
heter. 

alberlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  sj&pa  sig,  bära  sig 
dnmt  4t,  prata  damheter. 

Albernheit,  -e»,  /.  dnmhet,  faddhet. 

Album,  -[«],  'S,  n.  albam. 

Alfans,  -es,  -e,  m.  F  narr,  appt&gemakare. 

alffanzen,  '[es]t,  -te,  ge-t,  itr,  A.  F  beg&  dam- 
heter, gyckla,  grtlnas. 

Alfanzerei,  -en,/.  F  narraktighet,  gyckel,  npp- 
t&g. 

A'»«!  -»I  /•  alg. 

Alinea,  -[<],  -[«],  n.  ny  rad,  afsats. 

Aiki[l]de,  -n,   -n,  m.  alkald,  alkad,  domare  1 

Spanien. 
Alkohol,  '[e]8,  -e,  m.  alkohol,  sprlt. 
alkoholisch,  a.  sprithaltig,  spiritnös. 
AlkOven,  'S,  -,  &fr.  AlkOv,  -le]s,  -e,  oeh  AlkOva,  -n, 

-n,  m.  alkov. 
all,  I.a.all.  /x/  und  Jeder:  hvar  och  en.  ^x^e  A/en- 

schen :  heia  verlden.  <x/e  beide :  b&da  tv&. 

Diese  Bücher  habe  ich  «x/e  gelesen:  jag  bar 


last  alla  dessa  böcker.  «x/e  «toet  7a^e;hTar- 
annan    dag.    ^es  Mögliche:   allt    möjligt. 
Was  in  «x«e7>  FTe/t:  hvad  1  all  verlden !  Ohne 
'x/en  ZweiJ'el:  helt  visst.    In  f\*er  Frühe: 
helt  tidigt  p&  morgonen.  Ein  für  «x^e  J/a/: 
en  g&ng  för  alla.    3/te,   bei,   trotz  fs^edem 
ei.   6ei  'x^e  diesem:  i  trots  af  allt  detta. 
/>a«  t«e  ^e« :  det  är  alltihop.  Wenn  das  ^y^es 
ist:  om  det  ej  är  n&got  vidare.  've«  mit  Be- 
dacht: tänka  först  och  handla  ae'n.  Sie  ist 
sein  f^es :  hon  är  hans  allt.  Um  »^es  in  der 
Welt :  för  allt  i  verlden.  Er  ist  Mann  für 
«ve« :  han  är  karl  för  sin  hatt.  ontopr.  «x^e«  zu 
seiner  Zeit:  hvar  sak  har  sin  tid.    H.  «v, 
•[«],  0,  n.  alltet,  verldsalltet.  HI.  ^  ei.  ^t, 
adv.  F  slnt.  'x/  machen:  göra  slut  pä.  «x^  sein: 
vara  slat.  ^x/  werden:  taga  slut.  -ibendllch, 
a.  hvarje  kväll  upprepad;  adv.  ur.  -abends, 
hvarje  kväll.  -beglUckend,  a.  lyckliggörande 
allt  och  alla.  -bekannt,  a.  allmänt  känd.  -da. 
adv,  dar.  -d^utschland,  -«,  0,  n.  heia  Tysk* 
land.  -dfeweil,  konj.  alldenstund.  -erbarmsr, 
-*,  -,  I».  som  förbarmar  sig  öfver  alla.   -er 
halter,  -«,  -,  m.  alltings  apprätth&Uare.  -er- 
schaffsr,  -«,  -,  m.  alltings  skapare.  -gegen- 
wart,  0, ./'.  allestädesnärvaro.   -gegenwArtig, 
a.  allestädes  närvarande.  -gemach,  adv,  sä 
sm&ningom.  -gsmein,  a.  allmän.  Im  'x/en;  i 
allmänhet.  Das  «x^e  im  Auge  behalten :  hafva 
blick  för  det  stora  heia,  •gemeinhelt,  0,/. 
allmänhet.  -gewait,  -en,/.allmakt.  -gewaltig, 
a.  allsväldig.  -gültig,  a.  allmängiltig.  -götig, 
a.  allgod.  -hier,  adv.  här.  -Jihrig,  -jihrlich, 
a.  ärlig,  hvarje  är  äterkommande ;  adv.  är- 
ligen.   -macht,   -e»,  /.  allmakt.   -michtig,  a. 
allsmäktig.  -mihlicb,  a.  skeende  sä  amä- 
ningom,  gradvis ;  ado.  s&  smäningom.  -mo- 
natlich, a.  mänatlig;  adv.  m&natligen,  hvarje 
m&nad.  'nichtlich,  (Afy.'")a.  hvarje  natt  äter- 
kommande;  adv.  hvarje  natt.  -sehend,  a.  all- 
Beende,  -seitig,  a.  allsidig.  -seitlgkelt,  -en,  /. 
allsidighet.    -stdndllch,    a.    äterkommande 
hvarje  timme;   adv.  hvarje  timme.  -tigig, 
•tigllcb,  (»It.  *'l  a,  alldaglig,  daglig.  -tiglicb, 
a.  hvardaglig,  trivial.  -tagsbescbifUgung,  -en, 
/.  hvardagsarbete,  hvardagsbestyr.  -tagage- 
schwitz,  -es,  -e,  n,  hvardagsprat.  -tagsge- 
sicht,  '[e]s,  -er,  n.  hvardagsansigte.   -tags- 
kost,  0,  /.  hvardagsmat,  husmanskost.  -tags- 
mensch,  -en,  -en,  m.  hvardagsmänniska,  dus- 
sinmänniska.  -umfassend,  a.  alltomfattande. 
-vater,  -s,  0,  m.  allfader,  -verständlich,  a.  all- 
mänfattlig.  -weise,  a.  allvis.  -wissend,  a.  all- 
vetande.  Den  «x^en  spielen :  l&tsa  sig  veta 
allt.  -wissenhelt,  0,  /.  allvetenhet.  -wisser, 
•s,  -,  m.  öfverklok  person.  -wisserei,  -en,  /. 
öfverklokhet.  -wöchentlich,  a.  hvarje  vecka 
äterkommande;   adv,  hvarje  vecka.    -zeit, 
adv,  alltld.  -zu...  alltf  ör,  t.  ox.  <x/dumm,  a.  allt- 
för  dam,'  «x^gut,  a.  alltf  ör  god;  ^vlel,  adv, 
alltför  mycket.  -zumii,  adv.  allihop. 
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ala 


.  M  all  III. 

f.  all6. 

•0»,  /.  allegorly  ■inneblldlig  fram- 

■ 

,  a.  allegorisk,  ainnebildlig. 

allen»,  ensam ;  adv,  allena,  allenast, 
)lott.  Schon  *\*  der  Gedanke :  blotta 
Nicht  «N« . ..sonilem  auch :  icke  blott 
ifyen.  U.  konj.  men,  dock,  -berech* 
Uff,  uteBlutande  rättigbet.  -botriab, 

1».  monopoL  -gesang,  •[«]«,  -e,  fy  m. 
'p  -gesprlch,  -[«]«,  -e,  n.  monolog. 
•«,  0,  f».  försäljningsinonopol.  -herr, 

if».  enT&ldaberre.  •herrschtr,  -«,  -, 
dig  berakare.  -htrrschaft,  -en,/.  en- 
Mllgmachend,  a.  enda  saliggörande. 
e^Sf  0,  n.  soloBpel.  -stglitnd,  a.  en- 

enstaka,  ensam. 

},  y.  enaamhet. 

,   atcslutande,  enst&ende,  ensam  i 

• 

t  0,  /.  egenskapen  att  yara  ensam 

Iv.  alltid,  ständigt.  Ein  für  <v  en 
alla. 

adv.  1.  i  alla  fall.  8.  i  nödfall,  om 
dras.  3.  möjligen. 
,  a.  eventnel,  möjlig,  möjligen  in- 

3. 

n,  adv.  öfverallt,  under  alla  förb&l- 
itadse. 

lusMr8t,a.  allraytterst.  -b^stja.allra- 
st,  a.  allraförst.  -gnldigst,  a,  allran&- 
irostt,  a.  aHrastörst.  -htnd,  a.  obejt.  al- 
•heiligen  (»imui.)  «i.  -h^iligenfest,  -[e]«, 
Llhelgonadag.  -heiligst,  a.  allrahe- 
ie  «x/e :  jnngf rn  Maria,  -beillgste(s), 

n.  det  aÜraheligaste.  -hiebst,  o. 
st.  -letzt,  a.  allrasist,  allrasenast. 
.  utmärkt  söt,  förtjnsande,  förtrol- 
lelst,  a.  allramest.  -orten,  -orts,  adv. 
,  allestädea.  -sieleR  (omji.)  ei.  -sielen- 
\b,  'Cf  n.  katolsk  sorgehögtid  tili 

de  ander  &ret  aflidnc.  -seKs,  (u^.  ""^, 
n  et.  &t  alla  sidor,  &t  allesamman. 
r."\  -Wege  [n] ,  -wig  [en]  s,  adv,  öfver- 
dsc.  -weltsfreund,  '[e]s,  -«,  m.  vän 
a.  -weltsfreundschaft,  -en,  /.  ytlig 

som  är  lika  mot  alla.  -w^ltskeri, 

m.  F  tnsenkonstnär.  wBrt[h]ect,  a. 

ligast,  bögst  ärad.  •wirt[h]e8te(r), 

m.  F  bak,  stjärt. 

adv.  visserligen,  ntan  tvifvel,  för- 

oMjt.  allebanda,  alla  slags. 

t,  adv.  allesamman B. 

dv.  M  aller... 

»fv.  *      )  adv.  F  emellertid,  under 


V.  M  alheit  and«r  all, 
<:  allbet. 


Allianz,  -e»,  f.  allians,  förbund. 
Alllgiter,  •«,  Alligatoren^  m.  zooi.  alligator. 
alllierlien,  -<e,  -«,  I.  tr.  alliera.  II.  Sich  'v  för- 

blnda  sig,  sluta  förbnnd. 
Alliierte(r),  Udj.  bajn.)  m.  allierad,  bundsf  örrandt. 
Alimände,  Allmende,  -n,  /.  allmänning. 
Ailöd,  '[e\i,  -e,  Allödillum,  -uf»[«],  -en,  n.  allod, 

odalgods. 
allOdiäi,  a.  allodial,  odal-. 
Allonge [nJperOcke,  -n,/.  allongepemk. 
Allitria,  ».  plw.  oboji.  «N«  Greiften:  sjssla  med 

saker,  som  ej  höra  tili  ämnet. 
allzu...  M  all. 

Alm,  'Cn^f.   1.  bärgsbete.  2.  bürg,  fjäll. 
Almanach,  -[e]«,  -e,  m.  almanacka. 
AlmOselln,-M«,-n,».  (^m.),  AlmOse, -»,y.  almosa. 

•n...  Ex.  «vanstait,  -en/f.  välgörenbetsanstalt. 

«vtattchse,  -n,  /.  fattigbössa.  «N^empfängor,  -«, 

-,  m.  almosebjon.  'V'kasten,  •«,  -,  m.  =  "s^büchse. 

'vpfleger,  -«,  -,  m.  almoseatdelare.  'x^stock, 

-[«]«,  -e  tj  w»  =■  »>*hüch$e. 
AlmOsenier,  -#,  -e,  m.  almoseutdelare. 
Aloi,  -[e]n, /.  aloe. 

Alp,  -[«]«,  •«,!».  mara.  -drOcken, -«,  0,  n.  marridt. 
Alp[eJ,  -«n,  /.   1.   alp,  fjäll,  barg.   2.  =  ^/m 

/.  -en...  sz.  'N^birke,  -n./.dvärgbjörk.'N/führer, 

-4,  -,  m.  vägvisare  päAlpema.'x«glflhen,-«,0, 

fi.  morgon-   ocb  aftonrodnad  pä  Alpema. 

«v-horn,  -«,  -er  f,  n.   1.  alphom  (biuiutrament). 

2.  bärgspets.  'vhütte,  -n,y*.  alpbydda. 'x^land, 

-[e]j,   -er  f,  n.  alpland.   'vpast,  -e*,  -c  f,  m. 

pass  öfver  Alperna.  'V'pflanze,  -»,/*.  alpväxt. 

«N«8tange,  -n,  y*.  alpkäpp.  'vsteiger,  -«,  -,  m. 

alpklättrare.   ^x/StOCk,  -[e]«,  -e  f,  m.   1.  den 

kompakta  delen  af  en  alpkedja,  fr&n  hrtiken 

■mArre  ryggar  srcna  ut  «Ig.    2.  alpkäpp.  <N<Wlrt[hJ- 

echaft,  -en,  y.  fäbod,  säter. 

ilpellln,  alpllen,  -fe,  ^e-^  »<r.  A.  tillbringa  som- 
maren  i  fäbodar  p&  Alperna. 

Alphabet,  -[e]«,  -e,  n.  alfabet. 

alphabetisch,  a.  alfabetisk. 

Älpler,  Alp[n]er,  -«,  -,  m.  'vin,  -nen^f.  1.  alpbo 
1  aiimh.  2.  alpberde,  säterjänta. 

Alraun,  -[e]«,  -e,  m.  Alraune  eeh  Alrune,  -n,/.dim. 
Alraunchen  oeh  AlräuncheUf  1.  ett  slags  has- 
gud  ei.  tomte  bos  de  gamla  germanerna. 
2.  sp&kvinna,  hexa.  3.  bot.  alruna. 

alraunenbaft,  a.  s&som  en  Alraun. 

als,  konj.  1.  (tatt)  säsom,  som,  1  egenskap  af,^ 
l  likhetmed.  ^x/iJÄrenmannAanc^e/n.'handla 
som  det  EDtt&r  en  bederlig  karl.  Schon  '\* 
Knabe:  redan  säsom  gösse.  Den  Essig  ^ 
Wein  verkaufen:  sälja  ättikan  för  yin.  ^ 
König  konnte  er  dies  thun :  s&som  («medan  haa 
nr)  konang  knnde  ban  göra  detta.  Er  schre  ibt 
«v  Vormund:  han  skrifver  1  sin  egenskap  af 
förmyndare.  «v/  C^Me//o  war  der  Schauspieler 
sehr  gut:  s&som  Otello  (i0:tmii)  var  sk&de- 
spelaren  myckot  bra.  Jmdn  ^^  Bedienten 
nehmen :  taga  ngn  tili  betjänt.  Jmdn  «x^  Ui^b 
behandeln :  bebandla  ngn  s&som  om  han  rorc 
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Alter 


^  en  tJTif.  Sich  «v«  besiegt  bekennen:  erkänna 
sig  yara  besegrad.  Verschiedene  Ursachen 
*\*  [da  sind] :  olika  orsaker  s&Bom  ei.  näm- 
ligen.  Sowohl  ...  «x/  [a«eA]:  B&Täl ...  som, 
b&de  . . .  och.  Sowohl  die  Reichen  ^  [aucA] 
die  Armen :  b&de  rika  och  f attiga.  «v  ob  ei. 
»^  wenn:  s&som  om.  Es  sieht  aus,  ^^  ob  ei. 
<v  wenn  es  regnen  wollte  ei.  «v  wollte  es 
regnen :  det  ser  ut,  som  om  det  skulle  bli 
regn.  Nicht  «>#  ob :  icke  ■&  au  ntna  som  om. 
Nicht  «x/  ob  es  mir  schädlich  wäre,  aber  es 
ist  mir  unangenehm:  jag  menar  icke,  att 
det  är  skadligt  för  mig,  meu  det  är  obe- 

hagligt.    8.  (tid)    när,  d&,    b«t«oluiar  «nsUk»  h&n- 

deiMr  1  mrflaten  tid,  t.  «x.  <v  der  Krieg  beendigt 
war,  kehrten  die  Soldaten  zurück.  8.  (Jim- 
fSrelM,   1  sht  efler  komiwratlTer)    an.    Mehr   <v    du 

glaubst:  mera  iln  du  tror.  Sie  ist  mehr  'v 
zwanzig  Jahr  :hoii  är  öfver  tjngn  &r.  ^  dass : 
an  att,  för  att.  Er  ist  dümmer  ei.  zu  dumm 
»^  dass :  han  är  dnmmare  an  att  «i.  för  dum 
för  att.  Afr.  «  wie,  t.  ez.  ebenso  gut  f\t  ver- 
ständig: likagod  som  klok. 

altbild,  adv.  strax,  genast,  p&  stunden. 

alsdliin,  adv,  d&,  därefter,  sedan,  sedermera, 
strax  dSrp&. 

AlM,  AlÖMi  -n,  /.  seoi.  stamsill  (Olnpea  alosa). 

also,  I.  adv.  s&,  sälnnda,  p&  det  sättet.  n. 
konj.  allt8&,  säledes,  följaktligen. 

Ältttr  M  Elster. 

I.  alt,  älter,  ältest,  a.  1.  gammal  (vid  eoTbtieftiMiB- 
Lider).  »^  genug  sein,  um  zu  ...  yara  gammal 
nog  för  att  . . .  Wie  <%/  ist  er  t  hur  gammal 
är  han?  Er  ist  zwanzig  Jahr[ell  «x/  han  är 
tjugn  &r.  Für  wie  «>#  halten  Sie  mich  t  hur 
gammal  anser  ni  mig  yara?  Mein  ältester 
Bruder  ist  fünf  Jahrle"]  älter  als  ich :  min 
älste  bror  är  fem  &r  äldre  an  jag.  8.  gam- 
mal, tili  iren,  älderstigen.  *\*  werden :  blif ya 
gammal,  äldras.  ^x/er  Sünder :  ghtnmal,  för- 
härdad  syndare.  've«  Übel:  gammalt,  in- 
rotadt  ondt.  F  das  ist  etw.  <ve<.*  det  är  en 
gammal  nyhet,  det  känner  man  jn  tili, 
ordifpr.  jung  gewohnt^  f\i  gethan :  aoser.  böj  yid- 
jan,  när  hon  är  c^Ön,  s&  blir  hon  bade 
fager  och  skön.  Jtt  Alte,  1.  Alter,  Ältester. 
8.  gammal,  fom,  t.  ez.  die  ^sten  Römer,  das 
f^e  Testament,  die  guten  ^en  Zeiten,  Die 
^e  Geschichte :  a)  gamla  (forattdene)  historien, 
b)  den  gamla  (munda,  onm  opprepadc)  historien. 
4.  gammal,  gammalmodig,  begagnad,  ut- 
■liten,  t.  es.  've  Bücher,  Kleider,  Karten, 
Geräte.  6.  F  gammal,  hederlig,  oob  motmtsen: 
obehaglig,  fördömd.  .^tfi  «ver  Deutscher:  a) 
M  3,  b)  en  tysk  af  gamla  stammen,  'wer 
Schwede :  gamle  hedersknyffel.  «v^er  Junge : 
gamle  gösse,  'x.er  Esel!  fördömda  äsna!  jtr 
1,  Alter,  •backen,  a.  l.om  brod:  gammal,  h&rd- 
nad  8.  bUdi.  omtnggad,  omkäxad.  •bertthint,  a. 
gammal  och  berömd.  -tisiitteh,  a.  fomtysk. 
•thrwOrflig,a.  gammal  och  äreyördig.  •flicker, 


-*. 


-o,  ,  m.  lappskomakare,  lappskräddare. 
•ffrinkiMh,  a.  1.  fornfrankisk.8.  F  föräldrad, 
urgammal.  -farttlich,  a.  af  gammal  forste- 
slägt.  -gcbaektn  « 'backen.  -gesell[o],  -e«,  -en, 
m.  äldgesäll.  -gliiibig,  a.  rättrogen,  ortodox. 
•hindler,  -t,  -,  «.  lumphandlare.  -birgt- 
bracbt,  -birkSmmlloh,  a.  öfyerensstämmande 
med  gammal  sed.  -höChdauUch,  o.  fomhög- 
tysk.  -JOngferllch,  a.  lik  gamla  ungmör.  -ki- 
tbollsch,  a.  gammalkatolsk.  -kirchlieh  » 
-gläubig,  -klug,  a.  lillgammal,  snusfömnf- 
tig.  •molstor,  -s,  -,  «.  älderman.  -inodlMli, 
a.  gammalmodig,  omodem.  -muttor,  -t,/ 
f armoT,  mormor,  gammal  gnmma.  -nonllteli, 
o.  fomnordisk.  -sltzcr,  -«,  -,  m.  person,  som 
lefyer  pä  undantag,  jfr  -teil,  -itadt,  -«  t,  /• 
\M8ta  delen  af  en  stad.  •t[h]ell,  -[«]*,  -e,  n. 

l^dantag,  um  »itldimr  »rbehMl»  «lg.  n»r  de  eftrftda 
iln^^ndom  &t  beraen.    -vattr,  -S,   -f,  1».  farfai, 

morfar^P^*™**^®'^»  *Teyördig  gammal  man, 

patriarkNcy*»«riCCh,  a.  gammalmodig,  för^ 

äldrad.  •v«t)br|lch,  a.  patriarkalisk,  nr&ldrig. 

•vordem,  («iTNäI«>  »»•  P}^^-  ^örfäder.  -mil- 

bergeschlchte,  -nSif  ^»  -«wlbeniilrcho,  -«,  -, 

n.  F  käringsaga.  -iJltbtniOlchwiti,  -es,  -«,  n. 

F,  -wllbtrgewiwh, -sJW  •«»  »•  F  käringprat. 

-«dlbtrsommer,  -«,  -,  m\J-  eftersommar.  8. 

spindeWäf,  som  flyger  il^nften  om  hosten. 

•weibisch,  a.  käringaktig.  ^v 
2.  Alt,  '[e]s,  -«,  m.  mu.  alt.  -sAngV»  -»»'i».  '^I», 

-nen,  f.  altsängare,  alts&ngefljP'^*'  ••*l»me, 

-n,  f.  1.  altröst.  8.  altstämmal 
Anin,  (MV.  '*-),  -[«]*,  -«,  m.  altan,  b¥|kong. 
Altir,  («fv.  '■),  -[«]»,  -« t, «.  altare.  •»"fMt«,  •«*, 

-«  t,  »».  altarpall.  •«»,  -[«]«,  -er,Yd»w*W»» 

-*,  -,  «.  altartafla.  •disner,  -«,  -,  »V  kyrko- 

betjänt. 
Altarist,  -en,  en,  m.   1.  utoiik  kapellanA^]*^"^^' 

gÖrande  yid  ngt  yisst  altare.   8.  =^  Altar- 

diener. 

Alte,  (»dj.  b«jB.)  /.  1.  F  gumma.  8.  em  dJorrV^**  '^ 

mit  den  Jungen :  modern  med  unga n?^®-  *' 
F  a)  gumman  mor,  morsgumman,  b)  »^™' 
man  (bnatnin).  4.  •!>  stör  y&g. 
iltollin,  -<e,  ge't,  itr.  h.  F  äldras. 

AitSllt[h]sll  N  Altteil  ander  /.  alt. 

1.  Alte(r),  (b4}.  mjb.)  m.  1.  F  gnbbe,  gamllngtr  *' 
densamme.  Er  ist  immer  der  *>#  han  är  "^ 
alltid  lik.  8.  a)  F  gubben  far,  farsgnbb J^* 
Meine  »y^n:  föräldrame,  gamlingame;  bX^ 
gnbben  Uku  nuBDen).  4.  i  skoun:  kyarsittarr* 
6.  Die  «x^ft :  de  gamle,  f omtidens  f olk.  Ut?" 
sere  *%/*! ;  yära  f örf äder. 

2.  Alter,  •«,  -,  n.  1.  älder,  lefnads&lder.  i" 
meinem  *\*  yid  mina  &r.  Jm  «x/  von  zwanzW 
Jahren:  yid  tjugn  &rs  älder.  Mittleren  «x«^' 
i  medel&ldem,  medel&lders.  8.  älder,  Aldf*^ 
dom.  Jm  <v  pä  älderdomen.  8.  tidsäld*'* 
Das  goldne,  silberne,  eiserne  <%/  guld-,  sjP' 
yer-,  jämäldem.  4.  fomtid.  Von  '\*s  her,  if*^ 
fy^s:  af  gammalt.    Vor  f\*s:  förr  l  yerldi*" 
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5.  tjänste&lder.  Xach  dem  t^*  efter  tjänste&r. 

•[•]...  'x«otiiost[0],  -eny  -en,  m,  «vln,  -nen,  f, 

1.  jämn&rig  penon.  8.  samtida.  'x«gr«u,  a. 

gr&  af  Alder.  '>#tehiracli,  a.  Uderdomssvag. 

'S'tcinrtebo,  -»,  f,  UderdomssTaghet,  &lder- 

domskrämpa.  «vseiiwer,  a.  tyngd  af  är.  «v-vtr* 

Mff URf ,  -e»,  y*.  &ldeTdoin8för8örjning,  pen- 

Bion.  «^verMrgaiipMnttalt,  -6n,  /.  gnbbhns, 

enkehas. 
«•Hteli  M  eherlieh. 
Allarmiitttr,  -t,y*.  1.  farfars  ei.  farxnors  ei.  mor- 

fare  *i.  mormora  mor.  8.  stammoder. 
alterUn  ei.  t  Utorlln,  -te,  ge-tf  I.  itr.  h.  oeh  «. 

&Idra8,  blifva  gammal.   IL  tr.  l&ta  ftldras, 

t.  n.  dieii  Wein. 
iltoni  M  Eltern. 
JUtort[b]ani,  •[«]«,  0,  n.  1.  forntid,  gamla  ti- 

dcn.    8.  p/nr.  -er  t,  antik  vi  teter.  -t...  rx. 

'vterfclior,  '»f',m,  fornforskare.  «x/fortchung, 

•eUf  f.  fomforBkning,  arkeolog^.  «x/hindler, 

'x^krlmtr,  '«,-|m.  antikritetshandlare.  «x/kun- 

i«,  -Af />  fornknnskap,  arkeologi. 
Alt«rt[li]ftinol6l,  -en,/.  1.  föiBÖk  tili  konstlad 

likhet  med  fomtida  förh&llanden.  8.  ynrm 

efter  antikriteter. 
alttrt[h]amolilii,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  försöka 

framkonstlafomtida  förh&llanden.  8.  vnrma 

fÖr  antikviteter. 
Alt«rt[li]flin[l]or,  -s,  -,  m.  1.  penon  som  gör 

Big  skjldig  tiU  Altertümelei.  8.  antikvitets- 

kännare,  antikritetshandlare. 
■Itert[h]iiiillch,  a.  gammaldagB,  antik. 
AltMl[b]lmllobk0n,  -en,/.  fom&ldrighet,  fom- 

Udrigt  Bätt. 
Xllanrtter,  -j,  -f,  m.  1.  farfars  ei.  farmors  ei. 

morfara  a.  mormors  far.  8.  Btamfader. 
lllMto(r),  (a4j  b^o.)  m.  älste.  -n...  iz.  'x/kollogllluiii, 

-um[s]f  -en,  n.  de  älstes  förBamling.  «N^wOrdt, 

-n,  f.  Tärdigheten  att  yara  en  af  de  älste. 
Altist,  -en,  -en,  m.  'vin,  -nen,  f.  altist,  alts&n- 

gare,  alts&ngerska. 
ilHich,  a.  ngt  gammal,  ej  nng  mer;  lillgam- 

mal. 
Xmtelikoft,  0,  /.  begynnande  &lderdom ;  egen- 

skapen  att  ej  vara  nng  mer,  att  vara  lill- 

gammal. 
Ahiniiiit,  -[e]«,  -e,  n.  pension,  nppfostrings- 

och  nndervisningsanstalt. 
MimM,  -n^-n^  Alurnntlus,  -tt«,  -en,  m.  penBionär, 

lärjnnge  i  ett  Alumnat. 

MMUidngBliic  af  nn   dem.    TId  luperlatlra  adr. 

det  oofrerMU,  t.  «.  <%«  betten,  «v  tiefsten: 
bäst,  djnpaBt. 
Aaalgani,  -[e]«,  -e,  n.  amalgam. 
Anas^BO,  -n,  /.  amazon. 
anuÖMRbaft,  amajE^nltcb,  a.  amazonlik. 
%  -«,  -,  m.  ifr.  1^  -n,  f.  ambra. 
\,  -e«,  -e,  m.  dim.  irr.  i4m6dMcAen,  'lein, 
städ.  •tehmied,  *[e]«,  -e,  m.  grofsmed. 
Ambrft,  -[e],  -«,  m.,f.  «eh  n.  ambra. 
ilabritia,  0,  /.  ambrosia,  gndaspis. 


ambrosisch,  a.  ambrosisk. 

Ambullni,  -en,  /.  98c  ambnlans,  fältlasarett. 

-wagtn,  -«,  -,  m.  jl^  ambnlansvagn,  sjnkvagn. 
Aflitlso,  -n,  /.  myra.  «n...  ix.  ^x^lrtlg,  a.  m3n!ik, 

myrartad.   'vbär,  -en,  -en,  m.  looi.  myrslok.. 

*%/•!,  ■[«]*,  -er,  n.  myrägg.  «x/frtSStr,  -»,  -,  w. 

-  '\ibar.  'x/baiifeR,  -s,  -,  m.  myrstack.  «vkrls- 

ohtn,  «vlaiifsR,  -e,  0,  n.  stickande,  krypande 

känsla  1  hnden.  'vIBwo,  -n,  -n,  m.  myrlejon. 
Amen,  -[«],  -,  n.  00h  adv.  amen.  Zu  allem  'v  «a- 

^en :  vara  en  jabror. 
Amerika,  -«,  -«,  n.  njir.  Amerika. 
Amiriklntr,  •«,  -,  m.«X'in,-nen,y*.  amerikanare^ 

amerikanska. 
amOrlkinIsch,  a.  amerikansk. 
Ammann,  -«,  -er  f,  m.  amtman  1  Schweiz. 
Ammo,  -n,  /.  dim.  Ämmchen,  'lein.  amma.  -n... 

Bx.  'vmirchen,  -«,  -,  n.  amsaga. 
Ammtr,  -n,  /.  1.  gulsparf,  sparf .  8.  morell. 
Amnestie,  -en, /*.   amnesti. 
amnoetierllsn,  'te,  -t,  tr.  gifra  amnesti. 
Ampel,  -n,  y.   1.  ampel.  8.  hänglampa. 
ampellln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  sprattla  med  h&nder  oei» 

fMtcr  «ftcr  ngt. 

Ampfer,  -«,  -,  m.  bot.  syra,  Burbill,  mmez. 

Amphibie,  -n,/.  uv.  Amphibillum,  -tfm[«],  -en,  n. 
amfibie.  -n...  kx.  'vliilg,  a.  amfibielik. 

amphibisch,  a.  amfibisk. 

Amphltheilter,  -s,  -,  n.  amfiteater. 

amphitheatrillisch,  a.  amfiteatralisk. 

Amputation,  -en,  f.  ampntering. 

ampHtierllen,  -te,  -t,  tr.  ampntera.  Amputierung,/. 

Amsel,  -n,  /.  trast,  kramBfogel.  -netx,  -es,  -e,. 
n.  kramsfcgelnät. 

imsig  se  emsig. 

'^f  '[^]'f  '<'*  ti  *>•  1*  ämbete,  tjänst,  kall,. 
nppdrag,  plats.  Ein  <%/  antreten:  tillträda 
ett  ämbete.  Ein  <%/  bekleiden:  bekläda  ett 
ämbete.  Dat  ist  nicht  deinet  «v^ee:  därmed 
har  dn  ej  att  skaffa.  Thun,  was  seines  «x^e«- 
ist:  ej  lägga  sig  i  andras  affärer,  aköta  sina 
egna  äligganden.  Kraft  seines  «ve«:  i  kraft 
af  Bitt  ämbete.  Von  <v«  wegen :  &  ämbeteta 
yägnar.  8.  byr&,  ämbetslokal.  8.  amt,  fög> 
deri.  4.  domstol;  domsaga.  6.  korporatlon, 
skrä.  Das  «v  berufen  ei.  laden:  sammankalla 
skr&et.  6.  gudstjänst,  i  aht  bM  utoiik.  mesBa, 
hol  proteaunt.  nattvard.  -haus,  -e«,  -er  f,  n.  1. 
tingBhns.  8.  en  amtmans  bofitad.  8.  bo- 
Btälle.  -los,  a.  ntan  ämbete.  •mann,  -[e]«,  -er 
t  ei.  Amtleute,  m.  1.  amtman,  förefit&ndare 
för  ett  visst  förvaltningsomr&de.  8.  skr&- 
förman.  •minaln,  ttt.  -mannln,  -nen,  f.  amt- 
manska,  en  amtmans  fm.  -mannschaft,  -en, 
/.  1.  en  amtmans  värdighet,  amtmanskap. 
8.  amtmansdistrikt.  -mlsslg  »  amtlich.  •%... 
Ex.  «vaiter,  -«,  -, n.  t jänBte&lder.  'vantritt,  -  [e]s, 
-e,m.ett  ämbetes  tillträdande.'x«befOgnls[s], 
-ee,/*.  ämbetBbefogenhet.  «vbericht,  -[e]«,-e, 
m.  ämbetsberättelse.  «x^bewerber,  -s,  -,  m. 
kandidat   tili  ett  ämbete,  tjänstsökande. 


Alu  tmm.    F  fkmilj&rt.    P  llgr«  iprikk.   $  mlndr*  broklift.   O  tekolik  tonn,   «t*  ti6t«rm.  id  ulllUrlsk  term. 
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'N'bewerbung,  -en,  /.  kandidatur.  «vbeilrk, 
'CS,  '6,  m.  ämbetsdidtrikt,  amt.  'x^blatt,  '[e]t, 
-«}'  t,  n.  ofiiciel  diatrLktstidning.  «vbrlef, 
-[e]*,  -e,  m.  tjänstebref.  'x^bruder,  -»,  -f,  i». 
Kmbetsbroder,  kollega.  /vdlener,  •«,  -,  m. 
vaktmäfltare ;  rättsbetjänt.  «v^eid,  -[e]»,  •«, 
m.  ämbetsed.  Den  rs,  leisten:  aflägga  äm- 
betsed.  EUo.  auf  seinen  'x«  nehmen:  taga 
ngt  p&  sin  ämbetsed.  'x^gebtimnisfs],  -teSj 
'SCf  n.  ämbetshemlighet.  'v.geschäft,  -[e]«, 
•e,  n.  ämbetsbestyr.  <N<gesicht,  -[e]«,  -er,  n. 
ämbetsmln.  «vgewalt,  0,  y'.  ämbetsmjndig- 
het.  «N^handlung,  -e»,  y.  tjänsteförrättning. 
^haus  M  'haus.  'v<kieid,  -[e]«,  -er,  n.  äm- 
betsdrägt.  ^kosten,  p/ur.  förvaltningskost- 
nader;  rätteg&ngskostnader.  <N<lado,  -»,/!. 
ämbetsl&da.  'x^lokal,  -[e]«,  -e,  n.  ämbetslo- 
kal,  byr&.  ^mlene,  -n,  /.  ämbetsmln.  F  eine 
*\^  aufstecken:  taga  p&  sig en  högtidlig  min. 
«vparson,  -en,  /.  ämbetsman,  tjänateman. 
'vpflegt,  0,  /.  ämbetsförvaltning.  'x^pdicht, 
•en,  J\  ämbetspligt.  'vpfiichtig,  a.  lydande 
linder  ett  amt,  jtt  Amt  3.  'vsftssig,  a.  lydande 
i  ront«  haad  under  en  viss  domstol.  'v<schrei- 
ber,  -«,  -,  m.  skrifvare,  kopist  i  ett  ambeurcrk. 
'vsiagal,  -«,  -,  n.  ämbetssigill.  'v^stubt,  -n,/*. 
ämbetsrnm,  kontor.  «xithitigkalt,  0,  /.  äm- 
betsntöfning.  ^tracht,  -en,  /.  ämbetsdrägt. 
o'Varwesar,  -«,  -,  m.  Tikarie.  «x^vOgt,  -[e]«,  -e 
t,  m.  domhafvande,  länsfogde.  'x^vogtai,  -en, 
f.  en  Amtsvogt's  ämbete  ei.  ämbetslokal  ei. 
domsaga.  Jtt  Ämter.., 

•Amtil,  -en,/.  1.  amt,  fögderi.  2.  en  amtmans 
bostad. 

4Unt||tn,  -e<e,  (je-et^  itr.  h.%  —  amtieren. 

Xmtar...  ix.  -handei,  -«,  0,  m.  handel  med  äm- 
beten.  -süchtig,  a.  fikande  efter  ngt  ämbete. 
-tausch,  -cjf,  -e,  m.  ämbetsbyte. 

amtierllen,  -^e,  -t,  »<r.  A.  atöfva  sitt  ämbete, 
vara  stadd  i  ämbetsärenden.  Amtierung, /. 

amtlich,  a.  1.  hörande  tili  ämbetet,  ämbets-. 
3.  officiel. 

Amulett,  -[e]v4,  -e,  n.  amulett. 

amOsInt,  a.  roande. 

Amüsement,  -«,  -«,  ».  förströelse. 

amüsierlien,  -te,  -t  I.  /r.  roa,  fürströ.  II.  Sich 
'x*  roa  slg. 

•an,  I.  prep,  A.  med  dat.  1.  (rum)  vld,  bredvld, 
jämte,  t.  ex.  'S*  der  Thür,  *\*  dem  Fenster  stehen ; 
'x.  der  Landstrasse  lietjen;  Prediger  -x*  einer 
gewissen  Kirche  sein ;  Frankfurt  'x*  der  Oder. 
2.  (rum  och  tid)  p&,  t.  ex.  «x*  einem  Orte  wohnen; 
f>^  der  Wand  hangen ;  am  Abend,  am  Tage. 
Mtrk:  «x*  dem  Tage,  men:  in  der  Nacht.  3.  (tid) 
öfversättes  ej,  t.  ex.  am  ersten  Juni:  första 
junl;  'x/  einem  schöben  Mnitage:  en  vacker 
majdag;  der  Tag,  'x/  welchem  dies  geschah : 
dagen,  d&  detta  bände.  4.  (orwk)  af,  med 
anlednltig  af,  t.  ex.  «v  .seinen  Wunden,  *>* 
Heimweh  sterben.  6.  (ea^Ud»  fall)  Es  liegt  mir 
am    Herzen:  det  ligger  mig   om   hjärtat. 


Es  ist  nichts  als  Haut  und  Knochen  «x« 
han  är  bara  skinn  och  ben.  Eine  Ge\ 
heit  'x/  sich  haben:  hafva  en  vana.  Br 
den  Schultern:  bred  öfver  axlarna.  I 
arm  f>*  etw.:  rik,  fattig  p&  ngt.  Es /eh 
f^*  Geld:  det  fattas  mig  pengar.  Ich 
was  'x/  dem  ist:  jag  vet,  hvad  man  h; 
tro  därom.  Es  ist  nichts  ^  ihm:  det 
mycket  bevändt  med  honom.  Die  S 
liegt  «x«  ihm:  han  är  skuld  därtill.  »■* 
halten:  styra  sig,  hdlla  sig  Inom  8 
korna.  'x*  und  für  sich:  i  och  föi 
Soviel  'x/  mir  ist:  sä  mycket  p&  mi 
kommer.  Es  ist  «x^  mir;  det  är  min  tni 
hat  er  so  ^  sich :  det  är  sä  hans  si 
Z,et6  und  Seele  krank  sein:  vara  sji 
kropp  och  själ.  Ich  habe  «x«  zweien  g 
jag  har  nog  med  tvä.  B.  med  aek.  ( 
btidi.)  1.  mot,  intill,  t.  ex.  etw. 's*  die  Waui 
Un;  sich  «x*  die  Wand  lehnen.  2.  tili 
f\t  Jmdn  schreiben ;  sich  «x«  jmdn  we 
der  Brief  ist  «x>  mich;  ich  habe  eine 
'x/  iSie;  ~  die  Arbeit  gehen.  3.  p&,  t.  c 
«v  die  Wand  hängen;  *\*  die  Thur  klopj 
inemot,  nära,  c  ex.  »v  [die]  sechshunder 
gen;  «x/  hundert  Mark.  H.  adv.  1.  i  «i 
•übet,  nppf  ör,  emot,  t.  «x.  berg^s*  uppf  ör  bi 
himmel's*  upp  emot  himlen;  strom*> 
strömmen,  nppför  strömmen.  2.  Vo 
sem  Tage  'v  alltifr&n  denna  dag.  Nt 
här  ei.  dar  bredvid,  jämte,  o6e»'x<  nj 
unt€n'>^  nedtill. 

Anm,  An  l  ems.  med  rerb  &r  alltid  betonadt 
tecknar  bOrjao,  Dtmiande,  vtdhüftaode,  rlktnlD 
tUIrtxt.    MotfaU:  ab. 

Anabaptist,  -en,  -en,  m.  anabaptist,  vederdi 
Anachor^t,  -en,  -en,  m.  anakoret,  eremit 
Anaehronismllus,  -im,  -en,  m.  anakronism 
Anagramm,  '[e\s,  -e,  n.  anagram,  boksta 

ordlek. 
anihnsln,  %  antthnllchen,  tr.  göra  llk,  l 

tili  llkhet. 
analog,  a.  analog,    liknande,  öfverens 

mande. 
Analogit,  -en,/.  analogi,  likhet, öfverens 

melse. 
analöglsoh  »  analog. 
Analyse,  -n,  /.  analys. 
analysiarllen,  -ce,  -t,  tr.  analysera. 
analytisch,  a,  analytisk. 
Ananas,  -  och  *  -«e,  /.  ananas.  -eis,  -es 

ananasglace.   -erdbeere,  -n,/  ananas 

tron. 
anankern,  tr.  «l*  fürankra. 
Anarchie,  -en,  /.  anarki,  laglöshet. 
anilrchlsch,  a.  anarklsk,  laglös. 
anirten,  I.  tr.  bringa  tili  likhet.  II.  itr. 

sich  'v  efterlikna,  blifva  lik.    Ange 

medfödd. 
anis[s]en,  tr.  locka  med  lockbete,  nie< 
Anathöm,  -[e]a,  -e,  Anäthema,  -[«],  -s  och 


0  «akaar  plur.   f  bar  ouiljud.    tr.  traoBUivt,    itr.  iDtranattln  rerb.    h»  har  haben,   S.  bar  tein  titl  hjtlpvf 
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*,   n.  anatema,  förbannelse,  förka* 

om. 

m,  tr.  andas  p&. 

cf»,  -en,  m.  anatom. 

•en,/.  anatomi. 
ir,  -8,  *,  m.  anatom. 
sh,  a.  anatomisk. 
-  andgen, 

tr.  Jmdn  'v  blicka  ömt,  smäktande 

,  tr,  samt  ffr.  h.  oeh  «.  fästa,  häfta  fast 

>ba  vid,  ihop. 

j  tr.  bana,  bereda  Tagen  för,  förbe- 

sich  *\*  b&Ua  sig. 

,  tr.  fasttrolla. 

«]«,  -e  oeh  -<e»,  m.  1.  odling,  odlande, 

r  Felder,  des  Tabak«.  2.  tillbyggnad. 

nisering;  bebjggande,  njbygge. 

,  a.  Bom  kan  odlas,  kan  bebyggas. 

I.  tr.  1.  odla,  t.  n.  eine  Feldf ruckt , 
le  WxMenschafty  eine  Kumt.  8.  bjgga 

bebygga,  kolonisera.  II.  Sieh  ^  bI& 
1,  b1&  npp  sina  bopälar. 

-tf,  -,  m.    1.  pereon  Bom  odlar,  an- 
nyodlingar.  2.  nybyggare. 
ifiy  tr.  p&bjuda,  anbefalla,  rekommen- 
üibefehlung,  /. 

-[«]<}  0,  m.  första  början. 
in,   tr.  beb&lla   p&  Big^  t.  ex.  seinen 

v.  härboB,  härmed,  t.  ez.  »>*  senden  wir 

dkete;  deBBntom. 

I,  I.  tr.  bita  i,  bita  af,  t.  «z.  das  Brot. 

h  «v«  bita  sig  faBt.   III.  itr.  h.  nappa, 

p&  kroken,  «fr.  bii<fi. 

Ml,  tr.  open.  vidkomma,  beträffa,  t.  «x. 

ch  anbelangt. 

t  tr.  F  gläfBa  p&,  bjäbba  emot;  träta 

I.  itr.  h.  1.  börja  Bkälla.  2.  Der 
kommt  angebellt:  hnnden  kommer 
tde.  n.  tr.  Bkälla  p&. 
tan,  I.  tr.  lämpa  efter.  n.  Sich  «v 
sig  efter,  bekväma  sig  tili. 
Mii,  anbartumeii,  tr.  berama,  utsätta, 
en  Tag  feine  Sitzung.  Afibtrattinung,/. 

a.  omförmald. 

tr.  oeh  itr.  h.  Jmdn,  vorjmdm,  1^  gegen 
^  Jmdm  *\t  tillbedja  ngn. 
-*,  -,  m.  'vlfi,  -fif  11,  /.  tillbedjare.  be- 
«. 

It,  Anbelraff,   blottad*«rblelt:   in   <%/  e).  'S 

:  med  hänsyn  tili. 

M  '  anbelangen. 

,  tr.  Jmdn  ^  vända  sig  tiggande  tili 

,  0,  /.  tillbedjan.  -s...  cz.  «vwllrflfg,  a. 
jansvärd. 

tr.  böja  intill.  AnUtgung,/. 

I.  tr.  erbjnda,  tillbjnda.  n.  Sich  «x/ 


erbjuda  sig.    m.  itr.  h.  göra  första  bndet 
p&  en  aQktioo.  Anblstung,  /. 

AliMtter,  -*,  -,  m,  'vin,  -nen,f.  person,  1.  som 
erbjuder  ngt,  2.  som  gör  första  budet. 

anbintfen,  I.  tr.  1.  Etw.  an  ettc  (dat.  ei.  aok.)  «v 
fastblnda  ngt  vid  ngt.  Bäume,  Pflanzen  *%* 
binda  npp  växter.  2.  widi.  jmdm  etw.  ~  in- 
billa  ngn  ngt.  F  einen  Bären  »y^  skaffa  sig 
en  bjöm,  sätta  Big  i  Bknld.  3.  Kurz  ange- 
bunden: kort  om  hnfvudet.  II.  itr.  h.  Mit 
jmdm  rs,  a)  sätta  sig  i  förbindelse  med  ngn, 
rani.  b)  börja  gräl  med  ngn. 

Anblss,  -eSf  -e,  m.  bett,  afbitande,  jfr  an^ 
beissen  f. 

anblaken,  tr.  nedsyärta. 

anblasen,  tr.  1.  bläsa  p&,  t.  ex.  das  Feuer.  2. 
mos.  intonera,  angifra  tonen  med  biAsinatnimeat, 
t.  ex.  et»  Hom,  einen  Ton.  8.  Jmdn  rs,  mot- 
taga  ngn  med  mnsik  af  bl&sinstrnment. 

anbiecken,  tr.  F  jmdn  ^  grina  mot  ngn. 

anbielben,  itr.  s.  förblifva  p&,  förblifva  fast«^ 
Bittande. 

Anblick,  -[e]«,  -e,  fn.  1.  blick,  betraktande.  2. 
anblick,  &syn,  sk&despel. 

anblicken,  tr.  betrakta,  gifva  en  blick. 

anblinken,  tr.  1.  sträla  emot.  2.  blinka  &t. 

anbllnie[l]n,  tr.  blinka  &t. 

anblltien,  tr.  1.  blixtrande  sträla  emot.  2. 
kasta  en  Ijnngande  blick  p&. 

anblBken,  tr.  böla,  r&ma  emot. 

aabehren,  tr.  l.O  börja  borra.  2.  borra  häl  i  lU 
pi.  Das  Fass  ei.  den  Wein  ^  sticka  npp  vin- 
f atet.  Ein  Schiß  'v  borra  ett  skepp  i  unk. 
8.  borra  fast.  Anbohrung,  /. 

aaboiion,  tr.  0  fastbnlta,  plugga  ihop. 

anborden,  tr.  «l*  antra. 

Anbot,  -[«]«,  -e,  n.  anbnd. 

anbrassen,  fr.  ^  brassa  an. 

anbraten,  kokk.  I.  tr.  bryna.  II.  itr.  s,  1.  bry-^ 
nas.  2.  stekas  fast. 

anbrausen,  itr.  s.  komma  brusande. 

anbrechen,  I.  tr.  afbryta  första  stycket  af,  t. 
ex.  ein  Brot}  slä  npp,  t.  ex.  eine  Flasche.  U. 
itr.  s.  1.  biyta  fram,  bryta  in.  Mit  dem 
fstden  Tage:  vid  dagens  inbrott.  2.  börj& 
skämmas,  blifva  ankommen. 

anbrennen,  I.  itr.  s.  1.  tända  sig,  r&ka  1  brand. 
2.  kokk.  vidbrännas.  II.  tr.  antända,  p&tän- 
da,  t.  ex.  ein  Licht,  eine  Cigarre ;  bränna 
ngt  litet. 

Anbrlnge-Geld,  -[e]«,  -er,  n.  ^  värfvarlön. 

anbringen,  tr.  1.  anbringa,  placera,  t.  ex.  eine 
Treppe  in  einem  Hause.  Seine  Tochter  »>* 
bortgifta  sin  dotter,  f&  henne  försörjd; 
gut  angebracht:  väl  försörjd.  Ich  kann  die 
Schuhe  nicht  «x/  jag  kan  ej  f&  p&  mig  BkoT' 
na.  Ein  Wort  «v  flicka  in  ett  ord.  2.  an- 
föra,  angifva,  anklaga.  Was  ist  Ihr  f\t  bvad 
bar  ni  att  anf öra.  Anbringung,  /. 

Anbringer,  •#,  -,  m.  «x^ln,  -nen,  f.  angifvare,  an- 
gifverska,  skvallerbytta. 
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Anbrlnperai,  -eti,y.  angifvelse,  skyaller. 

Anbruch,  *[e]«,  0,  m.  1.  första  afbrytandet, 
jfr  anbrechen  I.  2.  inbrott,  t.  ex.  des  Tage$^ 
der  Nackt.  8.  början  tili  röte,  tiU  förskäm- 
Hing. 

«Jibrflohlg,  a.  ankommen,  anfrätt. 

Anbrflchigkeit,  0,  /.  »  Anbruch  3. 

«nbrtthen,  tr,  kou.  Bk&lla. 

«nbrQllen,  tr.  ryta,  vr&la  emot;  om  mtnnUkor: 
ryta  &t. 

«nbrummon,  tr.  bmmma  emot. 

«nbrOton,  tr.  Eier  «x*  ligga  ngn  tid  p&  ägg. 
Angebrütetes  Ei :  halfkläckt  ägg,  rötägg. 

Anchovis  M  Anschoris. 

Andacht,  -en,  f.  1.  andakt,  andäktighet.  8. 
andakt,  bön.  *\^  haken:  förratta  andakt, 
h&lla  bön.  -s...  bx.  «v-bflch,  -[«]«,  -er  f,  n.  an- 
daktsbok.  «x/lcs,  a.  andaktslös.  «vttundc,  -», 
/.  andaktBBtund,  bönestund.  'vflbung,  'sn,/. 
andaktaöfning. 

Andichtci^i,  -en,/.  hjcklad  andakt,  fromleri. 

«ndichtellln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  hjckla  andakt, 
■tälla  Big  andäktig. 

andichtig,  a.  andäktig. 

Andichtier,  •«,  •,  Andichtiing,  •[«]«,  -e,  m.  Bkrym- 
tare,  ekenhelig  perBon. 

-andimman,  tr.  dämma  npp,  t.  ex.  das  Wasser, 

andamfifan',  itr.  s.  1.  afsätta  aig  i  form  af  änga. 
8.  Angedampft  kommen:  komma  ängande. 

andauern,  itr.  h.  vara,  räcka,  p&g&,  hälla  p&. 

andim,  adv.  1.  b&,  riktigt,  Bant.  8.  kommen 
därhän. 

andenicen,  itr.  h,  1.  tänka  pä.  8.  Denk  \mdi\ 
an!  tank!  föreställ  dig! 

Andanlcan,  •<,  -,  n.  minne.  Zum  *>*  an  jmdn : 
tili  minne  af  ngn.  In  gutem  «x/  bei  jmdm 
stehen:  hafva  efterlemnat  ett  godt  minne 
hos  ngn. 

«ndor,  a.  annan.  <ve  Bücker;  andra  böcker. 
Er  ist  ein  ganz  *<*er  Mann :  han  är  en  helt 
annan  karl.  «ver  Meinung  sein ;  vara  af  en 
annan  mening.  Das  ist  etto.  <%/e« :  det  är  ngt 
annat,  det  förändrar  saken.  Einer  um  den 
«vn ;  den  ene  ef ter  den  andre.  Ein  Mal  über 
das  'y^e:  g&ng  efter  annan.  Am  <%/n  Tage: 
p&följande  dag.  Ein  fs^es  Hemd  anziehen: 
^msa  skjorta.  «x/er  Ansicht ^  «x«»  Sinnes 
werden:  andra  äaigt.  «Irtig,  a.  olikartad.  -mit, 
adv.  1.  en  annan  g&ng.  8.  för  andra  g&ngen. 
-sefts,  adv.  &  andra  sidan.  -wirtig,  a.  befin- 
nande  Big  annorfitädes.  -wirtt,  -weit,  adv. 
annorstädea.  -wcitlg,  a.  1.  annan,  olika  be- 
Bkaffad.  8.npprepad,fömyad.  -n...  bx. 'x^falls, 
adv.  1  annat  fall.  'x<t[h]aii8,  adv.  k  andra  Bidan. 

indarbir,  a.  föränderlig. 

andararsoits  le  anderseits. 

anderlal,  a.  eMUi.  —  anderartig. 

indcriln,  -to,  ge-t^  I.  tr.  ändra,  förändra.  Etw, 
an  einer  Sache  *>*  ändra  ngt  vid  en  aak. 
Das  ändert  die  Sacke :  det  förändrar  Baken. 
Daran  lässt  sich  nichts  ^^  det  kan  ej  än- 


dras.  H.  Sich  <v  ändra  Big,  förändras,  t.  ex. 
die  Sache  kann  sich  <%/,  die  Zeiten  <v  sich. 
m.  itr.  h.  Mit  etw.  <%/  byta  om  med  ngt. 

anders,  adv.  1.  annorlunda,  pä  annat  satt, 
olika.  Er  wird  sein  Lebtage  nicht  «v  han 
förbllr  Big  alltid  lik.  Es  wird  noch  ganz  »x, 
kommen :  det  blir  väl  värre,  det  bllr  annat 
af.  Das  ist  nun  einmal  nickt  «v  det  är  Bom 
det  är.  Sich  «v  besinnen:  ändra  äaigt.  Ick 
konnte  niehl  amders,  ich  musste  weinen :  jag 
künde  ej  l&ta  bli  att  g^&ta.  8.  annara,  eljes, 
nnder  andra  förhäUanden.  8.  amiaunde  lig  tiii 
pronomen  oeh  adverb.  Jemand  «v  n&gon  annan. 
Niemand  «v  als  er:  Ingen  aiman  an  han. 
Nirgends  'v  eljea  ingenatädea«  Wer  *\*  als 
ert  hvem,  om  ej  han?  4.  Wenn  «v  sAframt, 
B&vida.  -denliend,  a.  olika  tänkande.  'farbig, 
a.  af  olika  färg.  »wie,  adv.  p&  annat  aätt. 
-wo,  adv.  annorstädea.  -woher,  adv.  annor- 
städea ifr&n.  -wohin,  adv.  annorstädea  hän. 

anderthalb,  a.  halfannan. 

Änderung,  -en,/.  förändring.  -s...  bx.  <%/Sucht, 
0,  /.  ändringalnata,  ändringamani.  «vvor- 
schlag,  -[e]«,  -«  f,  m.  ändringaförBlag. 

andeuten,  L  tr.  antyda,  l&ta  föratä,  beb&da. 
n.  Sich  'S*  gifva  Big  tlUkänna,  viaa  aig. 

Andeutung,  -en,  /.  antydan,  antydning,  hän- 
tydning,  anapelning.  -S...  Bx.  «vwelse,  adr. 
antydningavia. 

andichten,  tr.  p&dikta. 

andonnern,  tr.  biui.  dundra  emot,  fara  ut 
emot. 

Andorn,  -[e]«,  0,  m.  bot.  Btjälkborre. 

anderrea,  itr.  s.  torka  fast. 

Andrang,  -[e]«,  0,  m.  p&trängande,  tillopp. 

andringen,  I.  tr.  tränga  p&,  tranga  emot,  trän- 
ga  intill,  t.  ex.  jmdn  an  die  Wand.  IL  Sich 
an  jmdn  »^  tränga  sig  p&  ngn. 

androchaoin,  tr.  p&ayarfva,  t.  ex.  einen  Knopf 
an  den  Stock.  F  jmdm  etw.  «v  Inra  p&  ngn 
ngt. 

andrehen,  tr.  1.  börja  yrida,  sätta  i  g&ng.  8. 
-  andreckseln.  8.  faatvrida,  akrofra  p&. 

andringen,  L  itr.  s.  1.  Auf  jmdn  »*  tränga  in 
p&  ngn,  g&  honom  p&  lifyet.  8.  Das  Blut 
dringt  gegen  den  Kopf  an :  blodet  tränger 
&t  hnfvndet.  II.  tr.  odi  sich  «v  ^  andrängen. 

androhen,  I.  itr.  h.  hota,  föreatä.  IL  tr.  Jmdm 
etw.  <v  hota  ngn  med  ngt.  Androhung,  f, 

Andruck,  -[e]«,  -e  f,  m.  tryckning  mot  ei.  p&  ogt. 

andrflcken,  tr.  trycka  emot,  trycka  faat. 

anduften,  tr.  Einen  <%/  dofta  emot  en. 

andurch,  adv.  härigenom. 

aneHem,  tr.  egga,  nppmontra.  Aneifening,  /. 

aneig[e]nen,  I.  tr.  l.  Sich  (dat.)  etw.  »^  tillegna 
aig  ngt.  8.  tillegna,  dedicera.  8.  bringa  tili 
likhet  med,  afpasBa,  t.  ex.  eine  Sache  einer 
anderen.  IL  Sich  jmdm,  einer  Sache  *s*  rätta 
Big  efter  ngn,  efter  en  aak.  Aneig[e]nung,y. 

aneinander,  adv.  vid  hvarandra,  intill  hvar- 
andra,  tillaammans,  ihop,  t.  ex.  <%/  hängen, 
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«v  kleben,  «>#  patsen,  <%/  ilotten.  -fflgunp,  -en, 
/.  ssmmanfogning.  •§ rMUtiMlf  a.  (^änsande 
intiU    hTarandra.    •hingond,  a,  hängande 
ihop.  -rOektn,  -«,  0,  n.  narmande,  samman- 
flyttning.  -itSM,  -e«,  '«  f,  m.  sammanstöt. 
AiNktfito,  -I»,  /.  anekdot.  -n...  ix.  'x.irtlg,  a. 
aaekdotartad.    «vjigor,  •«,  -,  m.  anekdot- 
samlare,  nyhetfljägare. 
aiiftdtimliafi,  mekdötiseli,  a.  anekdotiak. 
iNk«te,  <r.  1.  äckla,  yäcka  yftmjelBe  hos,  in- 
gifra  motrilja.  8.  känna  yäinjelBe,  motvllja 
för. 

I,  -I»,  /.  bot  anemon,  sippa. 

I,  tr.  förorda,  rekommendera. 
-I»,  -n,  m.  hnfmdarfringe. 
,  L  <r.  4^  tilldela  genom  arf,  s&aom 
irfiligt.  n.  itr.  j.  oMd  dAt.  g&  i  arf  hoa,  vara 
medfödd. 
iMrMattn,  -s,  0,  a.  AnorMttuiig,  -an,/,  erbjn- 

dande,  anbnd,  tillbud. 
aMrfcMMn,  (%*)  tr.  vidkännaa,  godkänna,  er- 
känna.  «^(2:  erkannande,  berömmande,  er- 
kännaam.   Anerkannt:  erkänd.    Änerkann- 
ttmaaen:  a&aom  erkändt  är. 
aMriiMiMMWirl[k],  a.  yard  erkännande,  be- 

römyärd. 
AMHiMmtali[s],  -«M,-«6,i».  'Wff.  AntrkMMiig, 
•en,/.  1.  erkännande,  yidg&ende.  8.  erkan- 
nande,  gillande,  beröm,  erkänsla.  •iiiigt...Bz. 
«v«irt[b]f  «N^wOrdlg,  a.  yard  erkännande. 
innchaWeB,  tr.  g^nom  «i.  yid  akapelaen  för- 
läna.  Anerschaffen  (p«rt.  perf.):  medakapad. 
I,  tr.  Einen  '\*  fläkta  emot  en. 
\,  tr.  bl4aa,  npptända,  %.  «x.  ei»  Feuer, 
eine  Flamme. 

■Mala,  tr.  p&träda,  t.  «.  et««  Nadel.  BOdi. 
em  Geepräck  <%/  inleda  ett  aamtal. 
»rUdr.  "  anfangen. 
%  a.  .1«  8&  beakaffad,  att  man  kan 
lägga  tili  dar. 
■^■hi  Ml,  I.  itr.  1.  4.  anlända;  «I*  lägga  tili. 
Bei  jmdm  «v  aaga  till|  taga  in  hoa  ngn. 
Angefahren  kommen:  komma  &kande,  ro* 
ende,  aeglande.  8.  a.  «oh  h.  köra  emot,  t.  tx. 
der  Wagen  iet,  der  Kutscher  hat  an  einen 
Bteim  angefiihren.  Biidi.  übel  <v  r&ka  illa  nt. 
n.  tr.    1.  köra  fram,  akaifa  fram,   fram- 
forsla.  8.  biidi.  f ara  ut  emot. 
tetahrtchaeht,  -[e]«,  -e  [f],  m.  mi«.  achakt, 

genom  hyilket  man  far  ned  i  en  gmfya. 
tetahri,  -en,  f.  X.  t  ankomat.  8.  atation,  «l* 

landningaplata.  8.  barg,  nedfart. 
teteil,  *[«]«,  -e  t,  m.    1.  anfall,  angrepp.  8. 
tillf allande  genom  arf,  hemfaÜ.  8.  Anfälle : 
inkomater.  •■...  iz.  <^racM,  -[e]«,  0,  n.  jv. 
hemfallarätt. 
mMI««,  I.  itr.  9.  1.  falla  i  hög,  hopa  aig,  %.  «s. 
der  's^  Schnee.  8.  tillf alla.  II.  tr.  anf alla, 
'aagripa. 
Mkm§f  -[<]«)  '€  t,  m.  början,  begynnelae; 
QTspTang,  upphof .  Im  «va ;  i  början,  tili  att 


böTJa  med;  i  begynnelaen.  Zufstdes  Buche»: 
i  bokenB  början.  Den  «>«  mit  etw.  machen: 
bor  ja,  göra  början  med  ngt.  Seinen  «v  neh- 
men :  bor  ja,  taga  sin  början.  Die  Anfänge 
einer  Wiaeentehaft:  en  yetenakaps  gpmn- 
der,  elementer.  -s...  bz.  'vbucbstlbo,  -m,  -n, 
m.  begjnnelaebokataf,  initial,  «vgrund,  •[«]«, 
-e  t,  f».  1  ihi  piar.  förata  grunderna,  t.  ez. 
einer  Wissenschaft.  «N^punkt,  -[eis,  -e,  m. 
ntg&ngapnnkt. 

Anfangen,  I.  tr.  börja,  begynna.  Hader,  Hän- 
del, Streit  <%/  börja,  aöka  gräl.  Ein  Geschäft 
«vöppna  en  affär.  Wie  fang  ich's  an,  dass... 
hur  akall  jag  bära  mig  &t  för  att...  Nicht 
loisien,  was  man  <%/  soll:  ej  yeta,  hyad  man 
akall  taga  aig  tili.  Was  fangen  wir  mit 
dem  Abend  an  f  hyad  akola  yi  företaga  oaa 
i  kyäll?  n.  itr.  h.  trv.  opan.  börja,  taga  ain 
början,  börja  med.  Mit  nichts  «v  börja  med 
ty&  tomma  händer.  Klein  *\*  börja  med 
litet.  Hier  fängt  mein  Acker  an:  här  tar 
min  &ker  yid.  Er  fängt  mit  Jedem  an:  han 
l&ter  ej  ngn  g&  i  fred.  III.  Sich  «v  börja, 
börjaa. 

Anffingor,  -«,  -,  m.  »N^ln,  -nen,f.  begynnare,  ny- 
börjare,  nybörjeraka. 

anUngllch,  a.  börjande,  först,  nrspmnglig. 

anfangs,  adv.  i  början,  tili  att  börja  med. 

anfirbtn,  tr.  färglägga. 

anfassen,  I.  tr.  yidröra,  taga  i,  fatta  tag  i, 
gripa.  Ein  Schauer  fasst  mich  an :  en  rya* 
ning  genomilar  mig.  II.  itr.  h.  al4  rot. 

anfaulen,  itr.  s.  börja  akammaa,  blifya  an- 
kommen. 

anfecbtbir,  a.  aom  kan  beatridaa,  tyiatig,  atri- 
dig. 

anfscbtsn,  tr.  1.  ang^pa,  klandra,  t.  «x.  eine 
Meinung,  ein  Testament.  8.  freata,  oroa. 
Was  ficht  ihn  an  t  hyad  kommer  &t  honom? 
Das  lasse  ich  mich  nicht  >%»  det  bryr  jag  mig 
ej  om. 

Anfecbtung,  -en,  f.  anf&ktelae,  yedermöda. 

anfebdon,  anfeinden,  tr.  nppträda  fiendtUgt 
emot,  f örf ölja,  bekriga.  Anfeindung,  /. 

anfertigen,  tr.  förfärdiga,  tillyerka,  göra.  An- 
fertigung,/. 

Anfertiger,  -s,  -,  m.  tillyerkare. 

anfesseln,  tr.  fjättra,  faatbinda.  Anfessolung,/. 

anfettOn,  tr.  amörja  med  ngt  ttt  »mne. 

anfeuchten,  tr.  fnkta.  Anfeucbtung,  /. 
anfeuern,  I.  tr.  elda,  nppelda, «.  ex.  den  Ofen, 

bUdi.  die  Soldaten.  II.  itr.  h.  elda,  göra  upp 

eld.  Anfeusning, /. 
anfinden,  »ich  f\t  flnnaa,  yara  tillhanda. 
anflammen,  I.  tr.  npptända,  nppelda.  II.  Sich 

<v  fatta  eld,  upptändaa. 
anflattern,  itr.  s.  fladdra  «not,  t.  «z.  gegen  das 

Fenster. 
anfleobten,  tr.  fläta  faat. 
anflehen,  tr.  bedja  tili,  &kalla.  Jmdn  um  etw. 

fSf  bönf alla  ngn  om  ngt.  Anflebung,  f. 
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anfittsehen,  tr.  Jmdn  «v  visa  tändema  &t  ngn. 

anflicken,  I.  tr.  lappa,  sätta  pä  en  lapp.  Fjmdm 
etw.  -N*  lappa  om  ngn.  II.  F  gich  »x/  tränga 
Big  pä,  innästla  Big. 

anfliegen,  I.  itr.  s.  1.  fiyga  emot.  Angeflogen 
kommen:  komma  flygande.  8.  Etw.  ßiegt 
mir  an:  ngt  kommer  flygande  och  satter 
Big  fast,  sl&i*  ned  p&  mig.  Ein  Einfall  flog 
mir  an :  jag  fick  plötsligt  ett  inf all.  11.  tr. 
flyga  emot,  hastigt  komma  p&.  Eine  Röte 
flog  ihre  Wanr/en  an:  en  rodnad  uppsteg 
helt  plötsligt  p&  hennes  kinder. 

anfllessen,  itr.  s.  flyta  emot.  Angeflotten  kom^ 
men:  komma  flytande. 

anftSssen,  tr.  1.  Holz  irgendwo  «v«  flotta  tim- 
mer n&gonstädes  hän.  2.  om  ratten:  Land  *>* 
aflagra  jord.  Anflüssung,  /. 

anflOchen,  tr.  Jmdm  etw.  rs,  genom  förbannel- 
ser  tillskynda  ngn  ngt. 

Anflug,  -[e]«,  -e  f»  »»•  !•  Aygt,  flygande  emot. 
2.  anstrykning,  sp&r,  t.  ex.  «in  ~  von  Ironie. 

anfordern,  %  anfodern,  tr.  1.  fordra,  kräfra, 
Jmdm  etw.:  ngt  af  ngn.  2.  Jmdn  ^  kräfva 
ngn.  Anfo[r]d[e]rung,/. 

Anfrage,  -n,  /.  förfr&gan. 

anfragen,  itr.  h.  förf  r&ga  sig,  bei  jmdm  (ei.  tr. : 
jmdn)  nach  ei.  um  etw. :  hos  ngn  om  ngt. 

anfressen,  I.  tr.  1.  om  djur  och  P  om  mimnlikor: 
ata  af,  bita  af.  2.  fräta,  anfräta.  n.  P  tich 
<%/  äta  sig  proppmätt.  Anfressung,  /. 

anfrieren,  itr.  t.  frysa  fast. 

anfrlsclien,  tr.  1.  nppfriska.  2.  Midi,  upp- 
muntra,  lifva.  Anfrischung,  /. 

anfügen,  tr.  O  hopfoga. 

anfügen,  I.  tr.  tillfoga,  vidfoga,  bifoga.  II. 
Sich  *\t  foga  sig,  lämpa  sig.  Anfügung,  jf. 

anfQlilen,  I.  tr.  1.  kanna  p&,  taga  pä,  ridröra. 
2.  biidi.  känna,  märka,  se.  Man  fühlt  et  ihm 
an,  data  er  glücklich  itt :  man  ser  p&  honom, 
att  han  är  lycklig.  II.  Sich  «>#  kännas,  t.  ex. 
hart,  weich.  Anfüiiiung, /. 

Anfulir,  -en,  f.  framkömlng,  framforsling. 

anfUliren,  tr.  1.  framköra,  framforsla.  2.  an- 
föra,  leda,  t.  ex.  ein  Heer,  einen  Tanz.  3. 
leda,  handleda,  t.  ex.  jmdn  zur  Tugend,  4. 
anföra,  citera,  andraga,  t.  ex.  jmdt  Worte, 
Gründe,  ein  Beitpiel,  etw.  zur  Enttchuldi- 
gung.  Weiterhabeich  nichtt  anzuführen:  jag 
har  intet  mer  att  tillägga.  6.  göra  narr  af, 
narra,  pnrra. 

Anfüfirer,  •«,  -,  m.  anförare,  ledare. 

Anflliirung,  -en,  f.  1.  anförande,  befäl,  led- 
ning.  2.  anförande,  citerande,  citat.  -s...  kx. 
«vf eiller,  -t,  -,  m.  oriktigt,  felaktigt  citat. 
'x^zelchen,  •«,  -,  n.  anföringstecken,  cita- 
tionstecken. 

anfttlien,  I.  tr.  fylla,  uppfylla,  fnllstoppa.  n. 
Sich  <%;  fyllas,  blifva  fnll.  Sich  mit  Speiten 
'^  öfverlasta  sig  med  mat,  frossa.  Anffli- 
lung,  /. 

Angabe,  -n,/.  1.  handoi.  handpenning.  2.  npp- 


gift.   8.  angifv'else,  anklageise.  4.  förslag, 

ntkaat,  instraktion. 
angaffen,  tr.  F  gapa  p&,  med  vidoppen  mnn 

betrakta. 
angihnen,  tr.  1.  gäspande  betrakta.  2.  gapa 

emot,  t.  ex.  ein  Abgrund  gähnt  ihn  an. 
angObbir,  n.som  kan  angifras;  matom.  bestäm- 

bar. 
angeben,  I.  tr.   1.  gifva  p&  band.  2.  gifva  i 

mellangift.    8.  tippgifva,   angifva,  anföra^ 

t.  ex.  teinen  Namen ^  den  Wert  von  etw.,  etw^ 

alt  Ursache,  den  Preis,  die  Richtung,  ifei. 

den  Takt  <%/  angifra,  markera  takten,  b1& 

tukt;  eine  Note,  einen  Ton  »k,  slä  an  en  not,. 

en  ton.  Biidi.  den  Ton  *>*  vara  tonglfvande. 

4.  angifva,  anmäla,  anklaga.  6.  göra  ntkast 

tili,  föreskrifva,  fastställa.    II.  Sich  »^  1.. 

ntgifva  sig,  t.  «x.  für  ci.  als  den  Erben.  2. 

Sich  zu  etw.  «x/  anmala,  erbjnda  sig  tili  ngt. 

III.  itr.  h.  Die  Feder  will  nicht  *>#  pennan 

Till  ej  ta.    Die  Taste  giebt  nicht  an:  tan* 

genteu  tar  ej. 
Angeber,  -«,  -,  m.  «vln,  ^nen,  f.  1.  person,  som 

angifrer,  framställer,    föreslAr  ngt,   t.  n. 

eines  Planes.    2.  angifvare,  tiklagare. 
Angeberei,  -en,  /.  angifvelse,  skvaller. 
angeberisch,  a.  1.  nppfinningsrik.  2.  fallen  för 

att  anklaga  andra,  BkvaUeraktig. 
Angebinde,  •«,  -,  n.  festg&fva,  g&fva,  com  hriiken 

man  gOr  nga  aig  fOrbonden. 

anggbMch,  a.  föregifven. 
angeboren,  a.  medfödd. 

Angebot,  -[e]«,  -e,  n.  anbnd,  l  abt  rld  anktlogar. 
angedelhOn,  itr.    (t.)  «nrtndes  ranl.  blott  I  iQf.  med 

latsen.  Jmdm  etw.  *\,  lassen:  l&ta  ngt  kom> 
ma  ngn  tili  godo. 
Angedenicen,  -«,  -,  n.  poet.  »  Andenken, 
Angellinge,  -«,  -,  n.  berlock;  päbäng. 
angehen,  I.   itr.  s.   1.  Angegangen   kommen  r 
komma  g&ende;  gegen  jmdn  ^  g&  emot  ngn^ 
angripa  honom.   2.  Btiga  nppför,   ^i  npp, 
ftfv.  med  ack.  t.  ex.  den  Berg.  8.  börja,  tiaga  sin 
början.  Ein  »y^der  Künstler:  ett  konstnärs- 
ämne,en  ung  konstnär.  Eritteinf\*der  Vier- 
ziger: han  har  nyss  öfverskridit  trettio- 
talet,  nyss  fylt  fyrtio  Ar.  Bei»>*der  Nacht: 
yid   nattens  början.    4.  fatta  eld,  r&ka  1 
brand.    6.  blifra  ankommen,  börja  sküm- 

maS.    6.  om  klider  oeh  akodon:  g&  p&.     7.  g&  an, 

duga.  n.  tr.  1.  Jmdn  's*  g&  tili,  vünda  sig 
tili  ngn.  Jmdn  um  etw.  «>/  bedja  ng^i  om 
ngt.  2.  ang&,  yidkomma,  beträffa.  Wat 
mich  angeht:  hvad  mlg  betrliffar.  Der  Streit 
ging  eine  Erzählung  an:  tvisten  rörde  sig 
om  en  berättelse.  Was  geht  das  mich  ant 
hvad  kommer  det  mig  vid? 

Angehenice,  t  =  Angehänge. 

angehBren,  itr.  h.  tillhöra,  ym<2m:  ngn. 

angehttrig,  a.  1.  tillhörande,  ägd  af,  jmdm: 
ngn.  2.  Ein  »\*er,  eine  «v«:  en  anhörig,  en 
frände. 


0  aaknar  plur.   f  har  omijud.   tr,  traoattirt,    itr,  iniraultlTt  rerb.   h,  har  hahtn,   t,  har  »ein  tUl  IvJMpvrrb. 
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angrunzen 


liyMrijlnlt,  0,/.  1.  egenskapen  att  tillhöra. 
8ein€  *\*  zum  preutMchen  Staate  naehtoei- 
mm:  beriaa  slgr  yara  preussiak  medborgaTe. 
8.  alägtfikap. 

Mfalteni,  tr,  1.  dregla  p&.  8.  Midi,  hätakt  ut- 
fan  mot. 

taffl,  -«,  f.  ifv.  -«,  •,  m.  1.  dörrhake,  g&ng- 
järn.  Zwischen  Thür  und  *\*  i  mell anhand, 
i  klÄmma.  Den  Finger  ztoUchen  Thür  und 
<w  stechen:  tränga  aig  in  mellan  barken  och 
trädet.  8.  biidi.  hnfTndaaken,  aom  ngt  ror  «ig 
lakiiag;  midtpnnkt.  S.  metkrok,  irr.  metapö 

■cd  icf  oefa  krok.  4.  t4ng  p4  en  klinga  o.  dyl.,  den 
!  ikaAct   slttAad«  delen.    •kand,    -[«]',    -6r  f,    n. 

gingjäm.  •Utl,  -[e]«,  -«,  n.  sänke  i>&  metrer. 
•fiieterai,  -e»,  /.  metande,  metning.  -hakoa, 
'iy  -,  m.  metkrok.  -itin«,  -n,/.  metref.  -olfM, 
a.  p&  vid  gafrel.  'pankt,  *[«]«,  -e,  m.  hafvnd' 
pnnkt.  -nit[h]o,  -n,  /.  metspö.  -schiar,  •« 
t,  /.  metref.  -weit  *  'offen. 

UftlaagM,  tlr.  «.  anlända. 

teftld,  -[e]«,  0,  n.  handpengar. 

aiftltgM,  a,  angelägen.  Er  hatte  nichts  »*eret 
SV  thun  als  zu. , .  det  förata  han  gjorde  yar 
att...  Sich iiM.yetw,»^ sein  lassen:  vinnlägg^ 
Big  om,  egna  omaorg  &t,  yara  mon  om  ngt. 

tafoiastfihoit,  -en,  f.  angelägenhet.  ütnwlar 
der  auawäriigen  *>^n :  ntrikeaminiater. 

MpttoftRlIicIi,  a,  angelägen,  vigtig. 

lafslüiif  'te,  9^'^i  tr.  och  itr.  h.  1.  meta.  8.  biidi. 
jmdn  <%/  lägga  nt  sina  krokar  för  ngpi.  Nach 
etm.  'S*  efteratr&fra  ngt. 

MftMtn,  tr.  1.  högtidligt  lofya.  8.  Sich  (dat.) 
jmdn  *\*  fäata  ngn  yid  aig  genom  ett  hög- 
tidligt  löfte. 

lB|»lSliiiis[s],  'sesf  -M,  fi.  Anpeldiung,  *en,/. 
högtidligt  löfte. 

a.  paaaande,  lämplig,  afpaaaad. 
Benehmen:  atädadt  aätt.  Ein  «v^er  Preis: 
ett  lagom  högrt  pris. 

te|MiOSMnh«H,  0,  /.  tillbörUghet,  lämplig- 
het,  öfyerenaatämmelae. 

MfiMkai,  a.  1.  angenäm,  behaglig.  Was  ist 
dir  'w  hvad  behagar  du?  Sie  sind  mir  im- 
mer ^  ni  är  alltid  yalkommen.  8.  handei.  be- 
girlig,  efteraökt. 

-s,   -f  m.    äng,   beteamark,  gräayall. 
,  oft,  /.  truenaköna.  -rteM,  -[e]«,  -e,  n. 
rätt  tili  mulbete. 

liftriitliolt,  0,  /.  rörelae,  lif aktighet. 
I,  a.  F  onykter,  p&atroken. 
I  a.  anaedd.    Schlecht  «v  sein:  yara 
illa  ansedd,  hafva  ett  dlligt  anaeende. 

taftMlMilitit,  0,  /.  anaeende. 
I,  a.  bosatt,  bofast. 
E,  -[«]«,  -«r,  n.  1.  &Byn.  Gottes  <v  be* 
raubt  aein:  Tara  bortatott  frän  Onda  &8yn. 
Jmdn  von  «v  hennen:  vara  personligen  be- 
kant  med  ngn.  8.  anaigte.  Biidi.  dem  Tode 
ins  *%>  sehen:  ae  döden  i  ögonen.  8.  bUdi. 
du  holdes  «v.'  min  Ijnfya  y&n ! 


anpMichts,  prep.  med  sMi.  i  kejn  af,  inför,  gent- 
emot,  t.  ex.  des  Dorfes,  der  Gefahr,  dieses 
Faktums. 

Anpattrengthelt,  0,  /.  anaträngning. 

AngatruRktnhelt,  0,  /.  boijM  uu  ma,  jfr  an- 
trinken. 

angewdhntn,  I.  tr.  yänja  yid,  jmdm  etio. :  ngn 
yid  ngt.  Sich  (dat.)  etw.  *>*  göra  ngt  tili  yana, 
taga  ngt  för  Tana.  11.  Sich  an  ei.  zu  etw.  «v 
vänja  Big  vid  ngt.  Angewöhnung,  /.  »  »u. 

Angewohnheit,  -en,  /.  yana. 

anglessen,  tr.  1.  hälla  p&,  gjnta  tili.  8.  fnkta, 
▼attna.  8.  alA  npp,  t.  «z.  eine  Flasche,  den 
Wein.  4.  gjnta  faat,  faatlöda.  Er  sitzt  auf 
dem  Pferde  vie  angegossen :  han  sitter  tili 
hast,  aom  om  han  yore  faatgjnten. 

angirren,  tr.  knttra  emot. 

anglinztn,  tr.  glänsa  emot,  skina  p&. 

Angltlchung,  -en,  f.  ntjämning,  föryandling 
tili  likhet,  an  etw. :  med  ngt. 

anglotten,  itr.  s.  Gegen  etw.  «x/  glida  emot  ngt. 

angilmnien,  itr.  h.  tända  aig,  fatta  eld. 

anglotzen,  tr.  P  glo  p&. 

angMhan,  I.  itr.  s.  tändaa,  fatta  eld.  II.  tr. 
tända. 

anglupen,  tr.  P  se  p&  ngn  med  hätaka,  Inrande 
blickar. 

angrellbir,  a.  aom  kan  angripaa,  tyifyelaktig, 
tyiatig. 

angreifen,  I.  tr.  1.  röra  yid,  taga  p&.  8.  gripa 
an,  börja.  Das  Werk  ernst  «v  p&  allyar  gri- 
pa yerket  an.  Verkehrt  *\t  börja  i  galen 
ände.  8.  taga  en  bit  af,  t.  ex.  das  Brot.  4. 
angripa,  försvaga.  Diese  Scene  hat  mich 
angegriffen:  denna  acen  har  nppakakat 
mig.  Angegriffen:  matt,  medtagen.  «vd: 
tröttande.  6.  wtr.  itr.  h.  angripa,  aofalla. 
In  der  Flanke  ^v  anfalla  fr&n  aidan.  n. 
Sich  *>*  1.  kännaa.  Das  Tuch  greift  sich 
hart  an:  tyget  käna  h&rdt.  8.  anatranga 
aig,  uppbjnda  alla  krafter.  Sich  zu  sehr  «v 
öfveranatränga  aig.  AagraUiing,  f. 

Aagreifar,  -«,  -,  m.  1.  angripare.  8.  kAk.  köics- 
vante,  grytyante. 

angrelfiech,  a.  F  1.  som  man  ar  frestad  att 
▼idröra.  8.  tjnfaktig. 

angrenzen,  itr.  h.  An  etw.  *%*  gränaa  intiU, 
atöta  intill  ngt.  *\*d:  gränBande  intill,  när- 
gränsande.  Aagreazmg, /. 

angrienen,  tr.  grina  emot. 

Angriff,  -[«]«,  -d,  m.  1.  yidrörande.  Etw.  in  *\* 
nehmen:  p&börja,  gripa  aig  an  med  ngt. 
8.  angrepp,  anfaU,  t.  ax.  des  Feindes  auf  die 
Festung,  aufjmds  Ehre.  Den  «v  aushalten : 
uthändüt  anfallet.  8.  aättet,  hur  ngt  käna. 
Das  Zeug  hat  einen  guten  *\*  tjget  käna  bra. 
-e...  Kx.  'vhewogung,  'en,f.  offenalyrörelae. 
<%/krieg,  -[e]«,  -e,  m.  anfiülakrig.  '^linie,  -», 
/.  anfallalinie.  ^x/welee,  adv.  anfallayla. 

angrinean,  tr.  grina  emot. 

angrmzen,  tr.  grjmta  emot. 


apaik.  %  BiDdr«  bnkligU-  O  teknlak  tcrm.   «t*  iiHano.  ^  milittrlak  tena. 
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anheilen 


1.  Angst,  -et}/*  1*  &ngest,  ängalan.  In  allen 
Ängsten  sein :  vara  i  dödlig  &nge8t.  In  'v 
geraten :  r&ka  i  ängest,  f örskräckas,  blifva 
r&dd.  In  /v  setzen:  förakräcka.  8.  Schtoere 
«V  f allandesot.  -baklomman,  a.  sy&rt  beklämd. 
•ariQllt,  a.  ängestfoll.  -gafOhl,  -[e]«,  -e,  n. 
kansla  af  &ngeBt.  •gatchral,  -[«]<,  -«,  n.  &n- 
gestekri.  -klnd,  -[e]«,  -er,  n.  sorgebam. 
-röhra,  -n,  /.  F  svart  hatt,  storm.  -tchwaitt, 
•es,  -e,  tn.  ängestsvett,  kaUsvett.  -zlttarnd, 
a.  darrande  af  ängest. 

2.  angst,  ängster,  a.  ängslig,  orolig,  rädd.  Mir 
iit  «v  jag  är  rädd,  orolig.  Mir  wird  «v  und 
bange :  jag  ängslas  sy&rligen. 

Ingttigllan,  -te^  ge-t^  I.  tr.  ängsla,  försätta  1 
ängest.  n.  Sich  «v  ängslas.  Sich  zu  Tode 
«V  dö  af  ängest.  Sich  um  jmdn  *>*  vara  oro- 
lig för  ngn. 

Xngttigung,  -en,  /.  pina,  martei,  v&nda. 

ängstlich,  a.  1.  ängslig,  orolig.  «x«  «ein;  oroa 
sig.  Es  wird  mir  'v  jag  blir  orolig.  8.  bljg, 
förlägen.  3.  oroande.  4.  ängsligt  noggrann, 
skrupulös. 

Xngstlichkalt,  -en,  /.  1.  ängslighet,  ängslan. 
S.blyghetjförlägenhet.  3.  öf verdrifven  nog- 
grannhet,  sm&aktighet. 

anguckan,  tr.  F  titta  p&. 

■ngQrtan,  tr.  omgjorda. 

Anguss,  -e«,  -e  %  m.  1.  p&hällning.  8.  O  gjut- 
hufynd,  ingöte. 

anhaban,  tr.  1.  hafra  p&  sig,  t.  ex.  Kleider, 
Schuhe^  Waffen.  8.  Jmdm  etw.  *>*  hafya  ngt 
att  anmärka  p&  ngn,  komma  &t  ngn. 

anhaekan,  I.  tr.  börja  hacka  p&,  t.  ex.  der  Vo' 
gel  hackt  das  Obst  an.  TL  itr.  h.  hngga,  ha- 
ka  sig  fast. 

anhaftan,  itr.  s.  sitta  fast,  klibba  vid. 

anhikaln,  tr.  1.  virka  tili.  8.  haka  fast.  An- 
hftkalung,  /. 

anhakan,  I.  tr.  1.  haka  fast,  haka  p&.  8.  «t 
med  änterhake  draga  tili  sig.  II.  Sich  'v 
haka  sig  fast.  Anhakung,  /. 

anhalftarn,  tr.  Ein  Pferd  ^  binda  en  hast  med 

grimiDAii. 

anhalsan,  tr.  sätta  p&  halsen. 

Anhalt,  -[«]«,  -e,  tn.  1.  ngt  hvarvld  man  kan 
h&Ua  sig;  stöd.  8.  h&llpunkt,  rastställe, 
h&Ustation.  -[a]...  «i.  -s...  kx.  «vpunkt,  -[«]«, 
-e,  m.  1.  hällpunkt,  hviloställe.  8.  stödje- 
punkt.  'vsall,  -[«]«,  -e,  n.  «t«  stoppt&g. 
'N/zalehan,  -«,  -,  n.  tecken  att  etanna,  stopp- 
signal. 

anhaltan,  I.  tr.  1.  hUla  intill.  8.  stanna, 
hämma,  t.  «x.  einen  Wagen^  eine  Maschine. 
Den  Flüchtling  *>*  taga  fast  rymmaren. 
Güter  fS0  lägga  beslag  p&  gods.  3.  Jmdn  zu 
etw.  'N/  tillh&lla  ngn  att  göra  ngt.  4.  mu. 
h&Ua  ut,  t.  «X.  einen  Ton.  H.  Sich  'v  1.  h&lla 
sig  fast,  an  etw. :  vid  ngt.  8.  lägga  band  p& 
Big)  styra  sig.  m.  itr.  h.  1.  h&lla,  stanna, 
t.  ex.  beim  WirtshausCf  mitten  in  der  Arbeit. 


Der  Sprechende  hielt  an:  den  talande  gjorde 
en  paus.  8.  rara,  h&lla  i,  fortfara.  Haltet 
an  am  Gebet!  varen  ihärdiga  i  bönen,  be- 
den  oafl&tligenl  ^d:  Ih&Uande,  l&ng^arig, 
oafl&tlig,  beständig.  3.  Bei  Jmdm  um  etw. 
«V  anh&Ua  om  ngt  hos  ngn,  begära  ngt  af 
ngn.  Um  ein  Mädchen  «v  anhÜla  om  en 
flickas  band.  Um  eine  Stelle  «v  söka  en  be- 
fattning. 

Anhaltar,  -«,  -,  m.  1.  stöd.  8.  ngt  ei.  ngn  som 
hämmar. 

anhaitslm,  a.  Ih&llande. 

anhämmarn,  tr,  fasthamra. 

Anhang,  -[e]s,  -e  t?  m.  1.  bihang,  tillägg, 
Supplement.  8.  anhang,  parti. 

anhangan,  itr.  h.  1.  [med  an]  med  dat.  hänga  p&, 
hänga  vid;  ej  släppa.  8.  m«d.  &u.  Vara  an- 
hängare  tili,  hylla,  h&lla  med. 

anhftngan,  I.  tr.  1.  hänga  upp,  p&,  t.  ex.  etw.  an 
einen  Haken.  8.  vidhänga,  vldfästa,  p&- 
sätta,  t.  ex.  Jmdm  Kletten,  einen  Zopf.  BUdL 
Jmdm  einen  Schimpf  «v  tillfoga  ngn  en 
skymf.  Jmdm  eine  Krankheit  «v  smitta  ngn 
med  en  sjukdom.  Jmdm  eins  «%»  spela  ngn 
ett  spratt.  II.  Sieh  /v  hänga  sig  p&,  hänga 
sig  fast  Tid.  m.  itr.  h.  "  anhangen.  An- 
bingung,  /. 

Anhängar,  -«,  -,  m.  <vln,  »nenjf.  anhängare. 

Anhftngarschaft,  0,  /.  1.  egenskap  af  anhän- 
gare. 8.  anhang. 

anhängig,  a.  1.  ridhängande,  sammanhän- 
gande,  tillhörig.  8.  jor.  anhängig,  t.  ex.  einen 
Prozess  gegen  Jmdn  *»  machen, 

anhänglich,  a.  tillgifren. 

Anhängllchkait,  0,/.  tillgifvenhet.  fs.  für  Jmdn 
haben:  hjsa  tillgifvenhet  för  ngn. 

Anhängsal,  -«,  -,  n.  1.  »  Anhang  1.  8.  F  p&- 
häng. 

Anhauch,  -[e]«,  0,  m,  1.  p&andning.  8.  Midi, 
anstrykning. 

anhauchan,  tr,  andas  p&,  t.  ex.  die  Scheiben: 
rutoma. 

anhauan,  tr.  börja  hugga,  göra  inhnggning  1; 
■kog.  blecka. 

anhäufeln,  tr.  lägga  1  smä  högar.  Mit  Erde  «v 
öf  verhol]  a  med  jord.  Kartoffeln  «>#  knpa 
potatis. 

anhäufen,  I.  tr.  hopa,  lägga  i  bog.  IL  Sich  <%# 
hopa  sig.  Anhäufung,  /. 

anhaban,  I.  tr.  1.  upplyfta,  etw.  an  etw. :  ngt 
mot,  tili  ngt.  8.  börja.  Ein  Lied  *\t  npp' 
stämma  en  s&ng.  H.  Sich  *>*  ooh  itr.  h.  börja, 
t.  ex.  die  Not  hebt  [sich]  an.  Er  hub  an  und 
sprach  also  ei.  biott:  er  hub  also  an:  han  bör- 
jade  sitt  tal  s&lunda. 

anhsftan,  I.  tr.  vidhäfta,  vldfästa,  eiw.  an  etw. 
(eck.  ei.  %  det.):  ngt  vid  ngt.  Eine  Bekannt- 
machung 'v  ansl&  en  kungörelse.  Verloren 
*s*  tr&ckla.  n.  Sich  ^  häkta  sig  faat.  An- 
hafltung,  /. 

anhallan,  tr.  oeh  itr.  s,  läka  fast. 


0  eakoMr  plur.  f  hmr  omijud.   tr.  traaaiilvt,    itr,  latnatltin  Terb.   h,  bar  iU6e»«   S»  hu  tin  tlU  lUtlpvvrb. 
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anklammern 


Ineln,  fr.  förefalla  bekant,  hemtreflig; 
plmiima  om  hemmet. 

«btiaitailM,  itr.  «.  hemfalla.  Der  Vergangen- 
heit «1.  Vergessenheit  anheimgefallen:  hem- 
fallen  &t  glömskan. 

«■Mlnpefe«!!,  anhllm$tellen,  tr.  hemetälla. 

«■Msdlig,  a.  Sich  «v  machen  zu  etv).  ei.  etto, 
am  thun:  förpligta  sig  tili  att  gon  ngt. 

«idiellani,  tr.  göra  glad,  lifva.  Angeheitert: 
glad,  nppTymd,  p&stroken. 

-aalwUeii,  I.  tr.  börja  elda,  appv&rma,  i.  es.  den 
Ofen.  TL.  itr.  h.  göra  npp  eld. 

mIMIhm,  itr.  h.  oeh  fr.  1.  Jmdm  /v  hjälpa 
ngn  pä  trafven.  Jmdm  etto.  »>»  förhjälpa 
ngn  tili  ngt.  8.  Jmdm  [die  Kleider"}  <v 
hjälpa  ngn  p&  med  kläderna. 

llüffc—,  tr.  t  =  anhängen  I,  U 

«feir,  t  ulilro,  adv,  hit,  hittills. 
\,  a.  hittills  varande. 

I,  tr.  tiUtala  i  en  befallande  ton. 
I,  tr.  1.  jig.  hetsa.  2.  Jmdn  gegen  Jmdn 
tL  jmdn  jmdm  t»  hetsa,  nppreta  ngn  mot 
ngn.  ÄBhatzung,/. 

JMhtlier,  't,  -,  m.  person  som  nppeggar,  npp- 
▼iglare. 

JMhtlnr«!,  -en^f  het8ande|Uppeggande,npp- 
rigUng. 

laliaicbelii,  tr.  hyckia,  t.  «x.  Frömmigkeit. 

MtoalMi,  L  tr.  tjnta  emot.  II.  tfr.  (s.)  F  ange- 
heult kommen:  komma  tjutande,  gr&tande. 
ij  adv.  t  »  heute. 

i,  tr.  trolla  p&,  t.  ex.  jmdm  eine  Krank- 
heU. 

■Iiiab,  -[«]«*  -e,  m.  första  hngget,  t.  es.  er  hat 
den  'S*. 

i,  'U,  f.  höjd,  knlle. 
I,  tr.  «t*  hala  an,  hala  in. 
I,  I.  tr.  1.  höra  p&,  lyesna  tili.  8.  Jmdm 
etw.  »0  märka  ngt  p&  ngns  tal,  t.  ex.  jmdm 
seine  Jugend  <x«.  II.  Sich  /v  höras,  l&ta  pi  ett 
vtaM  Ate  Dieses  Stück  hört  sich  gut  an :  detta 
ftycke  l&ter  bra,  är  rackert.  Das  lässt  sich 
^  det  l&ter  höra  sig.  Anhörung,  /. 

«riMiptaii,  tfr.  s.  hoppa  p&;  t  «x.  der  Floh  ist 
dir  ei.  an  dich  angehüpft.  Angehüpft  kom- 
men :  komma  hoppande. 

Anilin,  -[e]«,  0,  n.  anilln. 

«laaliseh,  a.  anlmaliek. 
lOt,  a.  npprörd,  vredgad. 
I,  'es,  -e,  m.  anis.    «brot,  -[e]«,  -e,  n.  anis- 
bröd.    -geltt,  -[«]«,  0,  -llquaur,  -[e]«,  -e,  m. 
anislikör,  anisett. 

Mjagen,  L  tr.  1.  ji«.  nppjaga.  t.  «x.  ein  Wild. 
8.  T&ldsamt  p&drifra.  t.  ex.  die  Pferde.  H. 
itr.  s.  komma  jagande,  i  stark  fart,  tuü. 
angejagt  kommen. 

«Utet,  adv.  t  -  jetzt. 

MjnebM,  tr.  lägga  ok  p&,  oka,  t.  tx.  Ochsen. 

«fciniinnn,  tr.  Die  Haare  *>*  kamma  intill, 
•lAtkamma  hAret. 

in,  tfr.  h.  kämpa  emot. 


ankarren,  tr.  framköra  p&  (8kott)kärra. 

Ankauf,  -[e]Sf  -e  ti  m.  inköp,  nppköp. 

ankaufen,  I.  tr.  inköpa,  nppköpa.  II.  Sich  *s» 
köpa  egendom  och  bosätta  sig  dar.  An- 
kaufung, /. 

Ankftufer,  -s,  -,  m.  nppköpare. 

Anker,  -s,  -,  m.  {%  n.)  ankare.  «v  werfen :  ka- 
sta,  f äÜa  ankare.  Vor  «v  gehen,  liegen :  g&, 
ligga  för  ankare.  -boje,  -n,  f.  «t«  ankarboj. 
•feet,  a.  «t«  ankarfast.  -fliege,  -n,/.  «t«  ankar- 
flj.  •fOtterung,  -en,  f.  «t«  ankarfodring.  -ge- 
bObr,  -en,  f.  i,  -geld,  •[«]«,  -er,  n.  4«  ankar- 
pengar.  •grund,  -[«]«,  -e  f,  m.  «t«  ankargmnd, 
ankarbotten.  -kette,  -»,/.  ^  ankarketting. 
•kreuz,  -es,  -e,  n.  «t*  ankarkrona,  ankarkrysa. 
-krOcke,  -n,  f.  d*  ankarstock.  -kugel,  -n,  f. 
'^  ankarknla.  -loch,  -es,  -er  f,  n.  «t*  klys- 
gatt.  -lot,  a.  ntan  ankare.  -platz,  -es,  -6  f, 
m.  «t«  1.  ankarplats.  8.  ankargmnd.  -recht, 
-[e]«,  -e,  n.  •£•  rättighet  att  ankra.  -ring, 
-[«]«,  -e,  m.  4*  ankarring.  -rflbrung,  -en,f. 
•1  ankarröring.  •rut[h]e,  -n,  f.  d«,  -sobafl, 
-\e\s,  -e  t,  m.  >t  ankarl&gg.  -tobmled,  -{t\s, 
-e,  m.  ^  ankarsmed.  -schmiede,  -n,  f.  4* 
ankarsmedja.  -etil,  -\e\s,  -e,  n.  ^  ankarlina. 
-etange,  -n,  /.  ankarlägg  t  rapen.  -stelle,  -n, 
f.  •!•  ankarplats.  -stich,  -\e\s,  -e,  m.  ^  an- 
karstek.  -stock,  -[«]«,  -e  \,  m.  «t*  ankarstock. 
•tau,  -\e\s,  -e,  n.  «t  ankartAg.  -winde,  -n,/. 
«t«  ankarspel.  -zoll,  -[e]«,  -e  f,  m.  >t«  ankar- 
pengar,  hamnpengar. 

ankorben,  tr.  cum  iiuk&rnincar  anteckna  A  karf- 
stocken,  bimi.  ich  werde  es  dir  »s*  jag  skall 
ha  dig  i  godt  minne,  gömdt  är  icke  glömdt. 

ankerlln,  -te,  ge-t^  4  I.  ttr.  h.  ankra,  gA  för 
ankar.  sudi.  auf  etw.  «v  sätta  sin  Ut  tili 
ng^.  n.  tr.  ifr.  xtjggn.  förankra. 

ankettoln,  tr.  fästa  med  smA  kedjor. 

anketten,  tr.  fastkedja,  binda  med  kedjor. 
Den  Hund  ^  binda  hnnden.  Ankettung,  /. 

ankeuchen,  tfr.  s.  Tan],  angekeucht  kommen: 
komma  flämtande. 

ankirren,  tr.  locka  med  lookbete. 

ankitten,  tr.  fastkitta. 

ankiigbir,  a.  som  kan  anklagas,  ställas  inför 
rätta. 

Ankiigbarksit,  0,  /.  egenskapen  att  knnna 
Aklagas. 

Anklage,  -n,f.  anklageise,  Atal,  beskyllning. 
-bank,  -e  f,  /.  de  anklagades  bänk.  -punkt, 
-[e}s,  -e,  m.  anklagelsepnnkt.  -rede,  •n,f. 
anklagelsetal. 

anklagen,  tr.  anklaga,  Atala,  stämma.  Jmdn 
eines  Verbrechens  f\*  änklaga  ngn  för  ett 
brott.  Der  Angeklagte :  den  anklagade,  sva- 
randen. 

Ankläger,  -f,  -,  m.  «x^ln,  -nenff.  anklagare,  kä- 
rande. 

ankiftgerisch,  a.  anklagande,  kärande. 

anklammern,  I.  tr.  haka  fast,  an  etw. :  vid  ngt. 
n.  Sich  *\>  haka  sig  fast. 


*  tku  eae.    F  fSuai^trt.  P  Itfre  «prikk.    %  mlndrc  brokltgt.    O  tekalak  term.  «S*  «JOierm.  i^c  nillUirUk  Um. 
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anlangen 


Ankiang,  -[e]«,  -e  \,  m.  1.  anklang,  anslag, 
klang.  2.  ackord,  samklang.  3.  likhet,  re- 
miniscens.  Diese  Muiik  hat  viele  Anklänge 
otM  älteren  Opern:  denna  musik  p&minner 
mjcket  om  äldre  operor.  4.  genklang,  bif all. 

anklatschen,  I.  itr.  h.  i  sht  om  ngn:  piska  p&, 
Bmälla  p&.  n.  tr.  skvallra  p&,  förtala. 

ankleben,  I.  tr.  f astklistra,  kllstra  npp.  II.  itr. 
h.  klibba  vid;  bUdi.  vldl&da. 

anklecksen,  tr,  F  ilndda  ner,  kludda  öfver; 
besudla. 

ankleiden,  I.  tr.  p&kläda.  II.  Sich  ^  kläda  p& 
sig.  Sich  anders  *s*  a)  kläda  sig  annorlnnda, 
olika;  b)  kläda  om  Big.  Ankleldung, /. 

ankleistern,  tr.  p&klistra. 

anklemmen,  tr.  klämma  mot  ngt,  klämma  fast. 

anklettem,  ankllmmen,  tr.  klättra  nppför. 

anklingeln,  itr,  h.  ringa  p&;  bUdi.  höra  sig  för. 

anklingen,  I.  itr.  h.  ooh  «.  1.  börja  att  Ijuda, 
att  klinga.  2.  aga  samklang,  sammanstäm- 
ma.  8.  hafva  liknande  Ijud,  p&minna  om, 
t.  tx.  ein  Wort  klingt  an  ein  andere»  an,  diese 
Melodie  klingt  an  die  Marseillaise  an.  4. 
klinga,  t.  ax.  mit  den  Gläsern.  II.  tr.  X,  kom- 
ma  att  Ijnda,  att  genljnda,  t.  «x.  eine  Saite. 
2.  stöta  ihop,  a  »u  dct  kiingar,  t.  ex.  Gläser. 

anklopfen,  I.  itr.  h.  klappa  p&,  knacka  p&; 
biidi.  höra  sig  fÖr.  II.  tr.  slä  fast,  bnlta  fast. 

Anklopffer,  -s,  -,  m.  1.  person  som  klappar  pä. 
2.  portklapp. 

Anklopf-RIng,  -[e]#,  -e,  m,  portklapp  i  form  «r  an 

ring. 

anknallen,  tr.  klatscha  tili,  t.  ex.  die  P/erde, 

anknelMln,  tr.  1.  binda  ngn  oeh  ligga  kaSe  i  liana  mua. 
2.  binda  oeh  med  kaSe  Ullrrlda  ett  rep. 

ankneipen,  I.  tr.  nypa.  II.  itr.  h.  F  taga  in  p& 
ett  itAiie  för  att  dricka.  Angekneipt  sein :  vara 
p&  tre  kvart. 

anknfipffen,  tr.  p&knäppa. 

anknüpfen,  I.  tr.  knyta,  knyta  fast;  anknyta, 
Tldfoga,  t.  ax.  etw.  an  eine  Sache  ai.  etto. 
einer  (dat.)  Sache.  Ein  Gespräch  «%« inleda  ett 
samtal.  H.  itr.  h.  1.  An  etw.  «v  anknyta  tili 
ngt,  taga  ngt  tili  ntg&ngspunkt.  2.  Mit 
Jmdm  's^  träda  i  förbindelse  med  ngn.  An- 
knOpfung,  /. 

anknurren,  tr.  morra  emot. 

ankSdem,  tr.  locka  med  agn. 

ankommen,  itr.  s.  1.  anlända,  framkomma,  in- 
träffa.  2.  komma,  närma  sig,  t.  ax.  er  kommt 
in  Galopp  an.  8.  r&ka  ut.  Gut^  übel  'v  r&ka 
yäl,  illa  nt.  Da  ist  er  gut  angekommen !  dar 
har  han  r&kat  väl  nt,  f &tt  sina  fiskar  varma. 
4.  räcka,  n&,  npphinna,  t.  ax.  es  ist  zu  hoch, 
ich  kann  nicht  *>*;  ich  habe  zu  viel  Vor- 
Sprung^  er  kann  mir  nicht «%/.  Man  kann  ihm 
nicht  «v  man  kan  ej  komma  &t  honom.  6. 
Jmdm  so  oder  so  «x^  behandla  n&gon  s&  eller 
s&.  6.  komma  öfver,  komma  &t,  g&  &t.  Ihm 
(aL  t  ihn)  kommt  die  Lust  an  zu  , , ,  lasten 
kommer  öfver  honom  att  . . .    Was  kommt 


Ihnen  (ai.  t  Sie)  an?  hvad  g&r  &t  er?  Das 
wird  ihm  (ei.  ihn)  /v  det  kommer  att  kosta 
p&  honom.  7.  vani.  open.  komma  an,  bero; 
gälla.  Es  kommt  au/  Sie  an:  det  kommer 
an  p&  er.  Es  kommt  darauf  an,  zu  erfahren 
. . .  det  gäUer  att  f&  veta  . . .  Es  aufjmdn  *s» 
lassen :  l&ta  det  bero  af  ngn,  l&ta  ngn  be- 
stämma.  Darauf  soll  es  nicht  <x«  det  skall 
ej  vara  i  vagen.  Es  auf  gut  Glück  «v  lassen: 
l&ta  slnmpen  afgöra.  Es  kommt  mir  darauf 
an,  dass  . . .  det  är  f  Ör  mig  af  vigt,  att . . . 
Es  kommt  ihm  gar  nicht  darauf  an,  Dumm- 
heiten zu  begehen:  han  generar  sig  icke 
det  ringaste  att  begä  diimheter. 

Ankömmling,  -[e]s,  -e,  m.  nykomling. 

ankoppeln,  tr.  koppla  fast,  ihop,  tili,  efter. 

ankrähen,  tr.  Jmdn  «v  gala  emot  ngn. 

ankrallen,  I.  tr.  gripa  med  kloma,  klösa.  H. 

Sich  *>*  haka  sig  fast  med  iln«  klor. 

ankrinkeln,  tr.  smitta,  göra  sjukllg. 
ankratzen,  tr.  1.  »apanda  rita,   t.  ax.  etto.  an 

die  Wand,   2.  biidi.  F  sich  (dat.)  etw.  *>*  skra- 

pa,  krafsa  &t  sig  ngt. 
ankreiden,  tr.  anteckna  med  krita  i  abt  fordriB«u>. 

F  er  steht  tief  angekreidet :  han  har  satt  sig 

1  sknld  nppöfver  öronen. 
ankrelechen,  tr.  Jmdn  /v  skrika  &t  ngn  mad  aki- 

raode  rOat. 
ankriechen,  I.  itr.  s,  vaai.  angekrochen  kommen  .*- 

komma  krypande.  II.  tr.  krypa  upp  p&,  t.  ex. 

der  Wurm  kroch  den  Baum  an. 
ankriegen,  tr.  F  1.  f&  p&,  t.  ax.  die  Stiefel.  2. 

npphinna,  g&  fatt.    8.  Jmdn   *\>,   etw.   zu 

thun:  f&  ngn  att  göra  ngt. 
ankQnd[ig]en,   I.  tr.  anmäla,  tillkännagifva, 

beb&da.  Jmdm  fs*,  dass,, .  nnderrättangn om 

att . . .  Den  Krieg  /v  f  örklara  krig.  II.  Sich 

/v  l&ta  anmäla  sig,  beb&das,  föreb&daa.  An> 

kOnd[lg]ung,/. 
AnkQnd[lg]er,  -s,  -,  m.  förknnnare,  beb&dare. 
Ankunft,  0,  /.  ankomst,  framkomst.  -e...  ix. 

«vhalle,  -n,/*.  perrong. 
ankuppeln,  tr.  1.  »  ankoppeln,  2.  P  Jmdm  eine 

Frau  *s»  ombesörja  en  hnstrn  &t  ngn  eAat 

kopplaraa  afttt. 

anlächeln,  tr.  le  emot. 

anlachen,  tr.  skrattande  betrakta,  skratta  en 
midt  npp  i  ansigtet. 

Anlage,  -n,  /.  1.  anläggande,  t.  ex.  eines  Or- 
dens. 2.  Die  'S*  eines  Kapitals:  ett  kapitals 
placering.  3.  anläggning,  t.  ex.  eines  Gar- 
tens.  4.  ntkast,  plan,  disposition,  t.  ex.  einez 
Bildes,  eines  Buches,  eines  Gedichtes.  5.  an- 
lag, fallenhet.  f^^n  haben:  hafva  anlag,  ta* 
langer.  6.  bilaga. 

anlallen,  tr.  Jmdn  «x^  lalla  emot,  lallande  tili- 
tala  ngn. 

anlandhär,  a.  dar  man  kan  lägga  tili. 

AnMnde,  -n,  f.  landningsplats. 

anlanden,  itr.  s.  landa,  lägga  tili.  Anlandung,/*. 

anlangen,  I.  itr,  s,  anlända,  komma  fram.  II. 


0  aaknar  plur.  f  har  omljud.   tr,  tranaitirt,    itr,  latnuaitlTt  rarb.   h,  har  kaUtts  S,  har  aein  Uli  hjUprerb. 
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tr.  «pcn.  betr&ffa,  vidkomma.  Was  ei.  soviel 
diese  Sache  anlangt  «i.  diese  Sache  f^^d: 
hrmd  denn»  sak  yidkommer. 

■taMkM,  tr.  ■!»(.  Btämpla,  t.  ex.  Bäume.  An- 
laaetaRf,/. 

I,  'es,  -«  t,  m.  anledning. 

1, 1.  tr.  1.  l&ta  sitta  p&,  t.  «z.  jmdm  den 
Mantel.  Den  Bock  «%/  beh&Ua  rocken  p&.  2. 
släppa  p&,  u  ex.  i%g.  die  Hunde  ans  Wild. 
Den  Teich  "s^  släppa  vatten  i  dämmen.  Die 
Mühle  's^  draga  p&  kvamen,  aätta  den  i 
gäng.  Die  Maschine  f\*  sätta  maskinen  i 
ging.  8.  Jmdn  so  und  so  «v  vara,  nppföra 
slg  s&  eller  8&  mot  ngn.  Jmdn  *>>*  fara  nt 
emot  ng^.  ü.  Sich  'k,  arta  eig,  t.  ex.  die 
Knaben  lassen  sich  gut  an,  es  lässt  sich  zum 
Kriege  an, 

anllsslleh,  I.  adv.  med  anledning  däraf.  n. 
prep.  med  fCB-  ™ed  anledning  af. 

IBlttscban,  itr.  s.  F  komma  hasande,  &fr.  ange- 
latscht kommen. 

Jüilaof,  -[e'\s,  -e  t,  m.  1.  tillflöde,  tillopp,  t.  ex. 
des  Wassers,  der  Leute.  2.  anlopp,  anfall. 
t.  ex.  des  Feindes.  Einen  f>*  nehmen:  taga 
anaats. 

«Btavten,  I.  itr.  s.  1.  bor  ja  epringa.  Die  Pferde 
/v  lassen:  l&ta  hästame  sprlnga  1  väg.  Eine 
Maschine  ^v  lassen :  sätta  en  maekin  i  g&ng. 
2.  Angelaufen  kommen :  komma  springande. 
S.  sprlnga  emot,  t.  ex.  mit  dem  Kopfe  gegen 
die  Wand.  Biidi.  ä6e/'vr&ka  illa  ut.  Das  Wild 
läuft  an:  vlllebr&det  kommer  Inom  skott- 
liill.  4.  •!•  anlöpa,  lägga  tili  vid.  6.  svälla, 
stiga,  ökas,  u  «x.  die  Flüsse,  die  Zinsen  lau- 
fen  an.  6.  sprlnga  nppför.  7.  anlöpa,  bllfva 
Immlg.  H.  tr.  1.  Jmdn  ^k,  sprlnga  emot  ngn, 
ligga  öfver,  falla  ngn  besvärlig.  2.  «t«  an- 
löpa,  t.  ex.  einen  Bafen. 

Aitaat,  -[e]«,  •«,  m.  gimm.  nddljad,  framljnd. 

«iurten,  itr.  h.  gnu.  nddljnda,  framljnd  a,  börja. 

«liillmi,  I.  tr.  ringa  tili,  t.  ex.  das  Morgen- 
gebet  «n»  ringa  tili  morgonbön.  II.  itr.  h. 
ringa,  ringa  pä. 

•■leiM,  I.  tr.  1.  lägga  intiU,  lägga  vid,  p&- 
lägga.  Hand  <x«  lägga  band  vid.  Holz  •%/  lägga 
p4  ved  pl  eid«a.  Jmdm  Fesseln  /v  pälägga 
Dgn  bojor,  fjättra  honom.  Einen  Basenden 
*\^  blnda  en  rasande.  Das  Gewehr  '\^  lägga 
an,  auf  Jmdn:  p&  ngn.  Hand  an  sich  selbst 
<v  bära  band  p&  slg  själf.  Den  Hemmschuh 
<v  bromaa.  Den  Nachen  /v  lägga  intill  med 
bäten.  Einen  Säugling  ^  glfva  bröstet. 
BUdi.  die  letzte  Feile  an  etw.  *>*  lägga  sleta 
banden  vid  ngt.  2.  p&taga,  p&kläda,  t.  ex. 
das  Kleid,  den  Putz,  jmdm  die  Büstung. 
Trauer  <x«  anlägga  sorg.  3.  anlägga,  förbe- 
reda,  t.  ex.  einen  Plan,  einen  Meuchelmord. 
4.  anlägga,  nppföra,  bygga,  t.  ex.  eine  Fa- 
brik, eine  Bisenbahn,  Kanäle,  Gärten.  Ein 
•Gemälde  'v  göra  ntkast  tili  en  tafla.  Feuer 
"V  anatifta  mordbrand.  6.  använda,  placera, 


t.  ex.  seine  Zeit  gut,  schlecht  *>*.  Geld  in  ei- 
nem Geschäft  ^  lägga  pengar  i  ett  företag. 
Verzinslich  'v  l&na  nt  mot  ränta.  6.  Auf 
etw.,  Jmdn  /v  lägga  an  pä,  sigta  tili,  afse 
ngt,  ngpi,  t.  ex.  es  war  auf  dich  angelegt.  7. 
använda,  sysselsätta,  t.  ex.  Leute  in  einem 
Geschäfte.  H.  Sich  ^v  1.  lägga,  Inta,  stödja 
Big  emoti.  2.  lägga  slg  vid,  afsätta  sig  p&, 
t.  ex.  die  Grütze  legt  sich  an  den  Topf,  der 
Bost  ans  Eisen  an.  JH.  itr.  h.  1.  =  T,  6.  2. 
•t  lägga  tili.  Anlegung,  /. 

Anleger,  -s,  -,  m.  anläggare. 

Anleiten,  -s,  -,  n.  län  «r  ngn. 

anlehnen,  I.  tr.  Inta,  stödja,  etw.  an  etw. :  ngt 
mot  ngt.  Die  Thüre  /v  dra  intUl  dörren,  a 
au  den  atir  p&  giftnt.  H.  Sich  's*  Inta,  stödja  sig, 
an  etw. :  emot  ngt.  Anlehnung,  f. 

anlehren,  tr.  1.  bandleda,  undervisa.  2.  Jmdm 
etw.  "s^  lära  ngn  ngt. 

Anleihe,  -n,  f.  län  af  ngn.  Bei  Jmdm  eine  «%« 
machen :  läna  ngt  af  ngn. 

anlelhen,  tr.  läna,  von  ei.  bei  Jmdm :  af  ngn. 

Anlelher,  -s,  -,  m.  läntagare. 

anleimen,  tr.  fastlimma. 

anleiten,  tr.  1.  Jmdn  /v  visa  ngn  vagen;  him. 
leda,  handleda,  undervisa  ngn,  t.  ex.  zum 
Guten.  2.  binda  upp  iiingervtxter,  t.  ex.  den 
Hopfen.  Anleitung,/. 

Anletter,  -s,  -,  m.  ledare. 

anlernen,  tr.  1.  lära  sig,  tlllegna  sig  gnm  ander- 
▼Uaing.  inlära.  2.  ^  «  anlehren. 

anleuchten,  tr.  lysa  emot,  öfver. 

anlleheln,  tr.  blicka  inställsamt  pä. 

anliegen,  itr.  h.  1.  An  etw.  (dat.)  '^  Hgga,  gränaa 
intill  ngt.  2.  ligga  efter,  eitta  ät,  t.  ex.  der 
Bock  liegt  an.  8.  Jmdm  «v  ligga  efter  ngn, 
vara  efterbängsen.  4.  Etw.  liegt  einem  an: 
ngt  ligger  en  om  hjärtat,  itr  angelegen.  6. 
•^  Btyra  ät.  Nord,  Süd  <%/  bafva  nordlig,  syd- 
lig  knrs. 

Anliegen,  -s,  -,  n.  ärende,  anbällan,  begäran. 

anlispeln,  tr.  läspande,  smeksamt  tilltala. 

anlocken,  tr.  locka  tili  sig;  locka,  förleda. 
Anlockung,  /. 

Anlocker,  -s,  -,  m.  /vin,  -nen,  f.  person  som 
lockar;  förledare. 

anl5t[h]en,  tr.  fastlöda,  vidlöda.  AnlM[h]ung,/. 

anlügen,  tr.  1.  Jmdn  ^v  a)  Ijaga  för  ngn,  b) 
beljnga,  baktala  ng^.  2.  Jmdm  etw.  ^  pä- 
dikta  ngn  ngt. 

anmachen,  I.  tr.  1.  göra  fast,  fästa.  2.  tlU- 
sätta,  tillblanda,  tillaga,  iblanda,  t.  ex.  eine 
Speise,  Zucker  an  eine  Speise.  Mit  Wasser 
's^  uppblanda,  ntspäda  med  vatten.  Wein 
<v  kypra  vin.  O  Kalk  •%/  tillreda,  älta  mar' 
bmk.  8.  antända,  tända  pä,  t.  ex.  Feuer, 
ein  Licht.  TL.  Sich  *>*  tränga,  tmga  sig  pä. 

anmahnen,  tr.  anmana,  uppmsin&,Jmdnanetw.: 
ngn  tili  ngt. 

Anmahnung,  -en,  f.  1.  anmaning,  nppmaning. 
2.  kraf.  -s...  kx.  '^schreiben,  -s,  -,  n.  krafbref. 


UcU  ams.   F  fkmlUArt.   P  llgre  eprikk.   %  mindre  brakllgt.   O  tekniak  tenn.   •!•  ^|Oienn.   ü  mllltftriak  tcna. 
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anmalen,  tr.  1.  m&la  p&  ngt,  t.  ».  etw.  an  die 
Wand  'N/  m&la  ugt  p&  väggen.  2.  m&la  tili, 
nliaiide  Bätta  tili,  t.  ex.  einer  Figur  Beine, 

Anmarsch,  -e«,  -e  f,  m.  ^  anmarscb,  ant&g. 

anmarschieren,  itr.  s.  ^  anmarschera,  ant&ga. 

anmaschen,  tr,  ji«.  die  Netze  *>*  genomränna 
näten. 

anmiseen,  tr.  ooh  iich  «v  1.  Sich  (aok.)  einer 
(gn.)  Sache  «i.  »ich  (dat.)  etne  Sache  'v  till- 
egna,  bemäktiga  sig  en  sak.  Sich  (dmt.)  ein 
Urteil  über  etw.  *s»  sätta  sig  tili  doms  öfrer 
ngt.  Ein  angemasster  Richter:  person  Bom 
tillvällat  Big  domaremyndighet.  2.  Sich 
(dat.)  etio.  zu  thun  *>*  iiiiderBt&  sig,  tilltro  sig 
att  göra  ngt.  »s*d:  anspräksfuU,  förmäten, 
oförskämd. 

anmisslich,  a,  1.  tillvällad,  Bjälf tagen.  2.  an- 
Bpr&kBfall,  förmäten. 

Anmissung,  -en,  f,  1.  tillyällande.  2.  förmä- 
tenhetyförmätet  anspr&kei.  satt,  ofÖrBkämd- 
bet. 

anmisten,  tr,  göda. 

anmauem,  tr,  mnra  fast. 

anmelden,  I.  tr,  anmäla,  tillkännagifva,  l&ta 
yeta.  n.  Sich  *s»  (l&ta)  anmäla  sig. 

Anmelder,  -e ,  -,  m.  'N/In,  •ne«,  f,  anmälare. 

Anmeldung,  -en,  /.  anmälan. 

anmengen,  tr.  iblanda,  nppblanda  med. 

anmerken,  tr,  1.  Jmdm  etw,  ^  märka,  se  ngt 
p&  ngn.  2.  anmärka,  anteckna.  Sich  (d*t.) 
eiw,  /v  lägga  ngt  p&  minnet. 

annierkenswert[h],  a.  anmärknlngBvärd. 

Anmerker,  •$,  -,  m.  anmärkare. 

Anmerkung,  -en,  /.  anmärkning;  anteckning. 
-s...  sx.  'vwert[h],  a,  anmärkningsvärd. 

anmessen,  tr,  1.  taga  m&tt  tili,  i.  ex.  jmdm 
einen  Hock,  2.  lämpa  efter,  jft  angemessen. 

anmischen,  tr.  iblanda. 

anmuntem,  tr,  mnntra  npp. 

anmurren,  tr,  och  itr.  h.  knota,  knorra,  Jmdn 
•1-  gegen  jmdn :  mot  ngn. 

Anmut[h],  0,  /.  behag,  bebagligt  väaen,  be- 
haglig  gestalt.  -[s]...  xx.  '>^los,  a,  obebaglig. 
«Streich,  '%/Voll,  a,  bebagfoll. 

anmut[h]en,  tr.  1.  Jmdm  etw.  «v  föreslft  ngn, 
begära  af  ngn  att  göra  ngt.  2.  Jmdn  /v 
falla  ngn  i  smaken,  tilltala.  Anmut [h]ung,  /. 

anmut[hTlg,  a.  bebaglig,  tack,  bebagfnll. 

AnmOt[hJslOslgkelt,/.  brist  p&  behag. 

annadeln,  tr,  faatsticka  med  n&lar. 

annageln,  tr,  fastspika,  spika  p&. 

annagen,  tr,  gnaga  p&. 

annahen,  itr,  e.  ooh  4^  sich  'v  närma  sig. 

annähen,  tr,  sy  l,  t.  ex.  einen  Knopf;  sy  p&,  t. 
ex.  etne  Schnur  an  etw.  (ook.). 

annfthern,  I.  tr.  närma.  II.  Sich  <x«  närma  Big. 
«vd;  närmande  sig,  nngefärlig.  Annftherung, 
/.  -s...  xx.  'vwelse,  adv,  tillnärmelsevis. 

Annahme,  -n,/,  1.  mottagande,  t.  ex.  etnee  (re- 
schenkeSf  eines  Briefes.  2.  antagande,  t.  ex. 
€xnes  Dieners,  einer  Lehre,  einer  Meinung. 


^  an  Kindesstatt, -u^ptagande  1  bams  stalle. 
3.  antagande,  fömtsättning.  -[postjstempel^ 
'S, ',  m,  inlemningsstämpel. 

Aanalen,  f,  plur,  annaler. 

annftssen,  tr,  fnkta. 

Ännchen,  -e,  -,  n.  npr,  Ulla  Anna,  Annatösen. 

annehmhAr,  a,  antaglig. 

Annehmharkelt,  0,  /.  antagligbet. 

annehmen,  I.  tr,  1.  mottaga,  t.  ex.  ein  Geschenk, 
Aufträge,  Besuche,  Jmdn  zu  Gnaden  ^  taga 
ngn  tili  n&d.  2.  antaga,  omfatta,  t.  ex.  etne 
Gewohnheit,  eine  Lehre,  das  Christentum, 
Einen  Wechsel  ^v  akceptera  en  yäxel.  Jmdz 
Gründe  'v  godkänna  ngns  skäl.  Einen  Bat 
«v  lyBsna  tili  ett  r&d.  Vernunft  «v  taga  re- 
Bon.  Eine  andere  ^fiene  '^  p&taga  en  annan 
min,  ändra  min.  £inen  falschen  Schein  's* 
gifra  sig  ett  falskt  sken.  Schmutz  «v  blifra 
smntsig.  An  Kindesstatt  *>*  npptaga  i  bams 
Ställe,  adoptera.  tl6  zum  Kriegsdienste  o» 
Yärfya.  3.  antaga,  fömtsätta,  förmoda,  tro. 
Als  Grundsatz  fs*  taga  tili  grundsats.  Als 
ausgemacht  «v  taga  för  afgjordt.  Angenom- 
men!  toppl  l&t  g&I  Das  lässt  sich  «v  det  är 
antaglig^.  4.  Sich  (dau)  etw,  »s*  taga  &t  sig 
ngt.  6.  jig.  der  Hund  nimmt  die  Fährte  an : 
hunden  f&r  slag,  hunden  tar  npp.  II.  Sich 
einer  Sache,  einer  Person  *>*  taga  sig  an, 
lägga  Big  ut  för  en  sak,  en  person. 

Annehmer,  -s,  -,  m,  akoeptant,  t.  ex.  etnee  Wech^ 
sels. 

annehmlich,  a.  1.  antaglig.  2.  angenäm,  be- 
baglig. 

Annehmlichkeit,  -en,  /.  1.  nun  pinr.  antagligbet. 
2.  behagligbet,  behag. 

annelgen,  I.  tr,  luta,  stödja,  an  etw,:  emot. 
ngt.  n.  Sich  *s»  lata,  stödja  sig  emot. 

annektieHlen,  -te,  -t,  tr,  annektera,  tiUegna  sig^ 
Annektierung,  /. 

annetzen,  tr,  fnkta. 

Annix,  -ee,  -e,  m,  oeh  n.  annex. 

annicksn,  tr,  nicka  &t. 

annieten,  tr,  nita  fast. 

annisten,  sich  *>*  om  roglar  o«h  F  om  Blonbkor.  bygga 

bo. 
annöch,  adv.  ännn. 
annullierllen,   -te,    -t,  tr,  annuUera,  förklara 

ogiltig. 
anOlen,  I.  tr.   1.  olja,  smörja.  2.   F  jmdn  »» 

Iura  ngn.    II.  Sich  *>*    1.  smörja  sig  med 

olja.  2.  F  skaffa  sig  en  florshufva. 
anomal,  a.  oregelbnnden. 
Anomalie,  -en,  f,  anomal!,  oregelbnndenhet. 
anonym,  a,  anonym. 
Anönymllus,  -tu,  -t  ei.  -en,  m.  anonym. 
anordnen,  I.  tr.  l.  tillfoga,  flytta  intlll.  2.  trr. 

itr.  h.  anordna,  ordna,  arrangera,  inrätta.. 

8.  anordna,  bestämma,  fastställa.  II.  Sich 

«V  ordna  sig,  intaga  sin  plats.  Anordnung,/*. 
Anordner,  -s,  -,  m,  «vln,  -nen,  f,  anordnare^  le- 

dare,  arrangör. 


0  nXoMX  plw.   t  ksr  ooiljad.   tr,  tnaaltlTt»    itr',  lotmiuiUYt  Torb.   K,  bar  Aeftew,   S,  bar  ««M  Uli  bjblpvoirk. 
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I,  tr.  gripa,  hagga  tag  l. 

I.  ür,  h.  BMd  dat.  passa  för,  bfrei' 
enaatamma  med.  II.  tr.  1.  profya,  t.  ex.  einen 
Rock.  %.  afpassa,  lämpa,  rätta,  etw.  einer 
Sache:  ngt  efter  en  sak.  «vd;  passande, 
öfrereiiBBtämmande.  m.  Sieh  «v  rätta  Big 
efter,  lämpa  sig  för.  Anpatsung,  /. 

upatecben,  F  L  tr.  bI&,  taga  t  hand.  ü.  itr.  t. 
»ff.  angepatsekt  kommen:  komma  traskande. 

uptHsebM,  tr.  pUka  p&. 

upflUilM,  tr.  fästa,  binda  app  vid  p&lar,  t.  «x. 
Bäume,  Weinttöcke. 

upteHM,  I.  itr.  h.  1.  om  Tiiidea:  tjuta,  hvina, 
X.  n.  an  die  Fenster:  mot  f önstren.  8.  Ange- 
pßffen  kommen :  komma  hyisslande,  komma 
sättande.  II.  tr.  hTissla  emot,  hvissla  &t. 

MpHnaiMi,  I.  tr.  plantera,  %.  «x.  einen  Baum. 
£ts«i»  Garten  «v  anlagga  en  trädg&rd.  Ein 
Land  »\*  odla,  bebygga  ett  land.  n.  Sich  ^ 
sl&  Big  ned. 

Aapflaiuer,  •«,  -,  m.  person  som  planterar,  an- 
läggare; nybyggare. 

tafflau«ii|,  -«1»,  /.  plantering,  anläggnlng; 

•■plWckeii,  tr.  plngga  fast. 
\,  itr.  h.  bÖTJa  plöja. 
I,  tr.  1.  trftdg.  ympa,  t.  ex.  ein  Reit  an 
eÜMifr  BüMm.  8.  fnUproppa. 
■■plclmi,  tr.  1.  fastbecka.  8.  öfyerdraga  med 

beck. 
aaplckoii,  tr.  hacka  p&,  t.  ex.  der  Vogel  pickt 

den  Äpfel  an. 
MpiMaln,  tr.  pänala  p&.  Rot  «v  rödm&la. 
«VUippM«,  tr.  Jmdn  «x»  pladdrande  vända  Big 

tili  ngn. 
liipMrrtH,  L  fr.  Jmdn  «v  vända  Big  med  slad- 
der  tili  ngn.  II.  itr.  (h.)  Angeplärrt  kommen: 
komma  eladdrande. 
aapülscbeni,  itr.  h.  plaska  emot,  u  ex.  das 
Wasser  plätschert  an  deu  Ufer  an. 

I,  itr.  h.  knacka  p&,  t.  ex.  an  die  Thür. 

itr,  h.  1.  dandra  p&,  t.  ex.  an  die 

ThAr.   8.  ifr.  angepoltert  kommen:  komma 

med  mycket  bnller. 

upOMMM,  tr.  ntbaanna,  pnffa  för. 

teprall,  '[e]s,  -«,  m.  (häftig)  Btöt  emet  ngt,  töm, 

sammanstötnlng. 
MpnÜieB,  itr.  s.  töma,  Btndsa,  an  etw. :  emot 

ngt. 
ttiprtlMBY  tr.  prisa,  h«f«Ui«n  berömma,  rosa. 

AnprtiWRO,  /. 
aaprtllm  «  anprallen. 

I,  tr.  präsBa  emot. 
i[ier]M,  tr.  profya,  ftSrsöka,  t.  «x.  Klei- 
der. 

ipM,  tr.  F  jmdn  «v  l&na,  Tigga  af  ngn. 
I,  tr.  bl&Ba  pä. 

'eSf  Of  m.  prydnad,  grannlät,  bjäfB. 
L  tr.  pynta,  ntpynta.  II.  Sieh  <v 
pynta  Big. 

tr.  nppfylla  med  rök. 


anquetteheRf  tr.  präBsa,  krossa,  an  etw. :  emot 
ngt. 

anquiGiten,  tr.  O  amalgamera,  nppblanda  ei. 
öfrerdraga  med  krickBilfver.  Anquickung,/. 

anrankaNf  L  tr.  fästa  med  rankor  ei.  klängen. 
n.  Sieh  '\'  klänga  sig  fast. 

anranzon,  tr.  P  fara  nt  emot,  snäsa. 

anrassaln,  itr.  s.  art.  angerasselt  kommen :  kom- 
ma rasslande. 

anrat[h]en,  tr.  tillr&da.  Aiirat[h]ung,/. 

anraaehan,  tr.  1.  nedröka.  8.  börja  röka,  p&- 
tända,  t  ex.  eine  Cigarre,  eine  Pfeife.  Einen 
Pfeifenkopf  *>*  röka  in  ett  piphufmd. 

anrftuoharn,  tr.  1.  nedröka.  8.  röka  ngt  litet, 
t.  ex.  Fleisch,  Schinken.  8.  bndi.  F  jmdn  mit 
etw.  «v  narra  ngn  med  ngt.  Anriucharung,/. 

anrauachan,  I.  itr.  s.  komma  brusande.  II.  F 
sich  **k»  taga  sig  ett  litet  ms. 

anrachnan,  tr.  tillräkna,  nppföra  p&  räknlng; 
nppskatta,  beräkna  i  ecenti.  ooh  btidi.  bem.  Als 
Fehler  <x«  anse  för  ett  fei.  tillräkna  s&som 
fei.  Das  rechne  ich  mir  eur  Ehre  an :  det 
anser  jag  för  en  ära  för  mig.  Einen  Dienst 
hoch  'v  bögt  värdera  en  tjänst.  Wie  hoch 
haben  Sie  es  angerechnet?  hnr  bögt  harni 
beräknat  det?  Anrachnung, /. 

Anracht,  -[e]«,  -e,  n.  rättigbet,  rätt,  auf  etw. : 
tUl  ngt. 

Anrada,  -n^f.  1.  tal,  bälsningBtal,  t.  ex.  eine  «v 
an  das  Volk,  an  die  Versammelten  halten. 
8.  tilltal,  Bätt  att  tllltala,  tilltalsord,  t.  ex. 
der  Vokativ  dient  zur  «v,  Majestät  ist  die 
*s»  der  Könige. 

anradan,  tr.  1.  tiUtala.  Jmdn  mit  9fferr9  «v 
kalla,  betltla  ngn  »berre».  8.  Jmdn  um  etw. 
<%«  bedja  ng^  om  ngt.  3.  Jmdm  etw.  «v  narra 
p&  ngn  ngt. 

anragan,  tr.  1.  lifva,  väcka  Intresse  bos  ei. 
för,  kalla  tili  lif ,  sätta  i  g&ng.  Diese  Unter- 
haltung regt  den  Hörer  zu  neuen  Gedanken 
an :  detta  eamtal  väcker  nya  tankar  bos 
äböraren.  Dieses  Werk  regt  an:  detta  ar- 
bete  ger  en  att  tänka  p&.  Eine  Unterneh- 
mung 'v  kalla  ett  företag  tili  lif,  sätta  det 
i  g&ng.  Etw.  zuerst  «v  taga  första  steget  tili 
ngt.  /vd:  väckande,  lifrande,  intressant.  8. 
▼idröra,  l  ex.  eine  Saite;  omnämna. 

Anragar,  -s,  -,  m.  person  som  väcker  intresse 
för  ngt,  satter  ngt  i  gäx^. 

Aaragung,  -en,  f  1.  väckelse,  p&stöt,  eggeUe. 
In  »s*  bringen :  kalla  tili  lif.  8.  omnämnande. 

anraikan,  tr.  X.  rifva,  etw.  an  etw. :  ngt  mot 
ngt.  Ein  Zündholz  «v  tända  eld  pä  en  tänd> 
Bticka.  Farben  •%«  rifva  färger.  8.  Brot  an 

'    eine  Speise  'v  rifva  bröd  tili  en  maträtt. 

anralkan,    I.    tr.    fOga    tili,  det    en«    tni  det  andra; 

npprada.  Eine  Bemerkung  «v  bifoga,  til- 
lägga  en  anmärknlng.  Perlen,  Morcheln  «%/ 
träda  npp  pärlor,  mnrklor.  II.  Sich  •%/  an- 
slnta  sig,  an  etw. :  tili  ngt. 
anraiaaan,  L  tr.  1.  börja  rifva  af  ei.  sonder, 


Sku  «■■.   F  halUArt.  P  Ugi«  eprlk.  1^  mlndre  brakllgt.  O  tekalik  tem.   «l*  ^fttera.  ihc  mllitlriek  tcm. 
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Ansohere 


t.  ex.  d<u  Tuch,  2.  sÖnderBllta,  t.  «x.  die  Klei- 
der, n.  F  sich  *>*  skaffa  sig  en  florahnfra, 
jfr  angerissen. 

tnreiteiii  I.  itr,  «.  1.  tui.  angeritten  kommen : 
komma  ridande.  8.  rida  emot,  t.  ts.  an  ein 
Haus,  8.  rida  fram.  U.  tr.  1.  Ein  Pferd  ^s^ 
böTJa  rida  in  en  hast.  8.  Jmdn  's*  rida  emot 
ngn. 

Anreiz,  -es,  -e,  m.  eggeise,  retelae. 

■nreizan,  tr.  egga,  reta,  jmdn  zu  etw. :  ngn  tili 
ngt.  Anreizung, /.  «»  Anreiz. 

Anralzer,  -«,  •,  m.  peraon  eom  eggar,  retar 
tili  ngt. 

anreniiM,  I.  itr.  s.  1.  tf^.  angerannt  kommen: 
komma  sättande.  8.  An  etw.  's*  springa  emot 
ngt.  3.  börja  springa.  II.  tr.  1.  springande 
»töta  emot,  t.  «z.  die  Nase  an  einem  Baume. 
8.  Jmdn  «v  springa,  töma  emot  ngn. 

anrlohlM,  tr.  1.  uirätta,  tillaga,  t.  ex.  Speisen. 
8.  stäUa  tili,  styra  tili.  Da  haben  Sie  was 
Schönes  angerichtet:  dar  har  ni  just  styrt 
tili  det  bra.  Uneinigkeit  's»  stifta  oenighet. 

Anrichter,  -«,  -,  m.  «via,  -nen,  f.  person  som 
anrättar;  anstiftare. 

Anrlditung,  -en,  /.  anrättnii^;. 

■nrleohen,  tr.  1.  Etw.  ^s*  lukta  p&  ngt.  8.  Jiiulm, 
einer  Sache  etv.  fs*  märka  ngt  pä  ngns,  pä 
en  saks  lukt,  t.  ex.  jmdm  <x«,  dass  er  geraucht 
hat. 

anrinfein,  tr.  fästa  med  ringar. 

anringen,  itr.  h.  kämpa,  brottas,  gegen  etw. : 
mot  ngt. 

Anritt,  -[e]«,  -e,  m.  1.  närmande  tili  hast,  ^ 
kavalleriangrepp.  8.  första  ridten. 

anritzen,  tr.  rispa  ngt  ut«t;  repa,  rlta,  etio.  an 
einen  Gegenstand :  ngt  p&  ett  förem&l. 

anrolien,  I.  tr.  rulla  emot  ngt.  II.  itr.  s.  »fr.  an- 
gerollt kommen:  komma  rallande,  rnlla 
fram. 

anrosten,  itr.  s.  1.  blifra  rostig,  rosta.  8.  rosta 
fast. 

anrOoli[t]lg,  a.  »u  beryktad. 

AnrOcli[tJigkeit,  0,/.  däligt  rykte. 

anrOcken,  L  tr,  rycka,  flytta  intill,  t.  es.  einen 
Stuhl.  TL.  itr.  1,  s.  YyckA  fTAmf  gegen  Jmdn : 
mot  ngn.  8.  h.  Die  Uhr  hat  angeruckt :  kloc- 

kan  sl&r  Strax,  bon  Iwr  lAtlt  hOn  dCQ  kalppnlng,  Rom 

»ncLr  ^j&irv»  kioekiiAget.  AnrOckung,  /. 

anrudern,  itr.  h.  1.  lägga  tili  med  roddb&t.  8. 
Gegen  den  Strom  fs*  ro  nppför  strömmen. 
3.  ro  emot. 

Anruf,  -[e]«,  -e,  m.  1.  anrop,  tillrop.  8.  anro- 
pande,  &kaUande. 

anrufen,  tr.  1.  ropa  an.  «i*  ein  Schiff  »s*  präja 
ett  fartyg.  8.  anropa,  &kaUa,  t.  «x.  Gott^  die 
Götter.  Jmdn  um  Hülfe  ei.  jmds  Hülfe  »s* 
anropa  ngn  om  hjälp.  Ein  höheres  Gericht 
'S*  vädja  tili  högre  domstol.  Anrufung,  /. 

Anrufer,  -s,  -,  m.  'vin,  -nen,f.  bedjande,  bön- 
fallande. 

anrfliinien,  tr.  rosa. 


anrQhren,  tr.  1.  röra,  vidrora.  F  nicht  rühr  an: 
kommer  aldrig  p&  tr&gan.  8.  kokk.  röra,  vispa 
tili  ei.  i,  t.  ex.  Mehl,  Eier.  AnrOlining,  /. 

anruteclien,  itr.  s.  F  komma  hasande,  Akande. 

ane,  MmmAadracning  af  an  das. 

aasten,  tr.  b&,  utsA,  bes&,  t.  ex.  eine  Frucht 
ein  Feld. 

Ansage,  -n,  f.  anmälan. 

ansagen,  tr.  anmala,  förknnna,  nppglfva.  An 
sngung,/. 

aasigen,  tr.  börja  s&ga,  s&ga  nti. 

Ansager,  -«,  -,  m.  anmüare,  förkunnare. 

ansammein,  I.  tr.  samla,  hopa.  n.  Sich  «v- 
samlas,  hopa  sig. 

Ansammlung,  -en,  f.  samling,  hop. 

ansässig,  a.  bosatt,  bofast. 

Ansissigkeit,  0,  /.  bof asthet,  hemvist. 

Ansatz,  -es,  -e  f,  m.  1.  ngt  vidfästadt.  8.  nai. 
fotstycke  ei.  mnnstycke  pA  yissa  bl&sinatm- 
ment.  8.  rtkn.  nppsättande,  nppsättning,  u 
ex.  eines  Exempels,  einer  Proportion.  4.  s^- 
lagring,  t.  ex.  'S*  von  Land  an  einem  Flusse; 
bottensats.  5.  anaats,  anlag,  t.  ex.  zum  TVüb- 

sinn,     6.    ansats    (bll«iMtrumenU    ntnmde  tili  Up- 

paroe).  7.  ansats,  anlopp. 
ansAuem,  tr.  Den  Teig  »s*  syra,  lagga  jäst  i 

degen. 
ansaugen,  I.  tr.  1.  börja  snga  p&.  utMi  014.:  das 

Kind  will  nicht  »s*  bamet  vill  ej  taga  brö- 

stet.  8.  snga  tili  sig.  IL  Sich  *s*  snga  sig 

fast. 
AnsAung,  -en,  /.  s&ning,  ins&ning. 
ansäuseln,  tr.  Jmdn  «>#  sakta  snsa  emot  ngn. 
aasausen,  I.  tr.  snsa,  hvina  emot.  U.  iir.  a. 

tfr.  angesaust  kommen :  komma  snsande,  hvi- 

nande. 
anschahen,  tr.  ngt  litet  afskafra. 
i.  anschaffen,  tr.   lurk  mud.)  yid  skapelsen  för- 

läna,  medskapa. 
2.  anschaffen,  tr.  («t««  t^n.)  anskaffa,ym«im  etw.: 

ngt  &t  ngn.  Anechaffung,  /. 
aaschäften,  tr.  O  sätta  skaft  pA,  skäfta. 
anschälen,  tr.  börja  skala. 
anecharren,  tr.  börja  krafsa  p&  et.  nti. 
Anschau,  0,  /.  Ask&dande,  betraktande. 
anschauen,  tr.  AskAda,  betrakta. 
Anschauer,  -s,  -,  m.  '%/in,  -nen,f.  AakAdare,  be- 

traktare. 
anschaufein,  tr.  skofla  p&. 
anechauiich,  a.  AskAdlig. 
Anschaulichkeit,  0,/.  Ask&dlighet. 
Anschauung,  -en,  /.  AskAdning,  föreställnlng. 

-s...  Bx.  '%/Weise,  -a,/.  AskAdningssätt. 
Anschein,  -[ej<,  0,  m.  sken  t  agt,  utseende. 

Dem  's*e  nach :  ef  ter  ntseendet.  Es  hat  ganz 

den  'S*,  als  ob  ...  det  ser  alldeles  ut  som  om 

. . .   Sich  den  's*  geben  zu  ei.  als  ob  ...  glfva 

sig  sken  af  att ... 
anscheinen,  tr.  skina  pA.  's*d:  skenbar. 
anschellen,  itr.  h.  ringa  p&. 
Anschere,  -n,  f.  0  varp,  ränning. 


0  aakaar  plor.  f  ^^"  om^ud.   tr,  tnuultivt,    ttr,  IniruulÜTt  rerb.   h,  bar  kabmt,   S,  bar  Min  tili  hJUprerb. 


41 


ansobnarren   • 


tr.  1.  bövja  kUpps^  klippa  i.  8. 
9  Tupa,  ränna.  iüiselieniiig,  /. 
■MChicktoii,  tr.  upplägga  hyarfriB. 
mcMdim,  I.  tr,  t  anordna,  ordna.  II.  Sich 
«v  zu  Uw,  «u  €tw,  Bu  thun :  göra  sig  i  ord- 
Hing  tili  ngt,  äma  göra  ngt. 
-eUf  f.  tiUraBtning. 
tr,  akjnta  emot  «i.  intill. 
I,  '$,  -,  n,  Tidfogadt  atycke,  tiÜBats. 
tnehieUn,  tr.  skela,  snegla  pä. 
AMCkteltr,  '9,  -,fn.  F  person  Bom  akelar,  sneg- 

lar  p&  i^^. 
•MCMmm,  tr.  «Md.  epjäla. 
•MCfelMsea,  L  itr.  a.  1.  ur.  angeichoateH  kom' 
AM» :  komma  med  f art.  S.  O  in  «i.  m»  Kry- 
wtallem  *s*  anskjata,  afsätta  kriataller.  8. 
boTJa  fikjata,  skjata  fönt.  U.  tr.  1.  prof- 
tkjata,  t.  ex.  et««  Büchse.  8.  med  skott  hälsa. 
3^  jag.  anskjnta,  s&ra.  F  mmi.  angeschoaien  : 
a)  kar,  txamA  mt  Aman  pu,  b)  ngt  msig,  c) 
tokig,  fjollig.  4.  skjata  ihop,  intill. 
inehMM,  L  tr.  frakta  tili  sjös,  skeppa  tfii 
mtL  aoue.  IL  Ur.  a.  komma  aeglande,  lägga 
UlL  AMdiHfMi,/. 

I,  tr,  tiftdf.  okulera. 
lia,  itr.  t,  börja  mögla. 
ir  tr.  skimra  emot,  ufrer. 
tr.  p&sela,  t.  es.  die  P/erde,  An- 

/. 
•[e]s,  -« t»  m.  1.  slag,  sl&ende  emot 

tL  p4,  t.  as.  an  die  Glocke,  der  Wellen  ans 

U/er.  8.  mBB.  analag.  Das  Klavier  hat  einen 

leichten  *>^  pianot  är  lattapelt.  8.  9  d^t  hrar- 

OM«    DCt    ilAr   Slagliat  pA  dOmr  oeh  mnstar,  kant 

f&  CB  khKkik,  Mm  utppcB  Bikr  «mos.  4.  anslag,  pla- 
kat,  affisch.  6.  analag,  koll  p4  g^ir.  6.  an- 
■lag,  atämpling,  komplett,  attentat.  7.  be- 
likning,  väidering,  taxering.  In  /^^  bringen : 
taga  med  i  beräkningen.  8.  analag  «r  pengar, 
■ftii— <■!  o.  «yi.  9.  i«k,  knrra  gömma.  -•...  «i. 
-i.~xz.  'N^alvl»,  -»,/.  annonapelare.  'x^zettel, 
•«,  -,  m.  plakat. 

MchiaH»»  I-  ^^'  1-  B^^  i^^y  s^&  npp,  apika, 
t.  CS.  ein  Brettf  jmds  Namen  an  den  Galgen^ 
eine  aktsdemische  Abhandlung.  8.  «t«  analä, 
göra  fast,  t.  es.  ein  Segel.  3.  b1&  p&,  8l&  an, 
L  es.  eine  Glocke,  eine  Saite^  bUdt  einen  an- 
dem  Ton.  4.  Feuer  <x«  slä  eld.  6.  hastigt 
lägga  an,  die  Büchse:  med  bössan.  6.  sl& 
af  CS  Mt  •/,  t.  ex.  den  Zuekerhut:  sockertop- 
pen.  7.  sticka  npp,  t.  ex.  ein  Weinfass,  8. 
ansl&,  rärdera,  nppskatta,  t.  ex.  hoch 's».  Etw. 
au  barem  Gelde  <%#  beräkna  penningevärdet 
af  ngt.  IL  itr,  h,  I.  b1&  första  slaget.  8.  An 
etw,  *>*  sU  emot  ei.  p4  ngt,  t.  ex.  die  Wellen 
schlagen  an  das  Ufer  an,  8.  b1&  an,  Ijnda, 
börja  sl4,  t.  ex.  dtr  Hammer  der  Glocke,  die 
Uhr  aldgt  an.  Der  Hand  schlägt  an :  banden 
ger  skall,  börjar  skälla.  4.  om  nxter  sl&  rot. 
6.  Das  Essen  schlägt  [6««]  jmdm  an:  han 
lagger  pä  hnllet. 


AntGhlllf  er,  -<,  -,  m.  hammare  i  pImm. 
«Mehläfig,  %  antehliglteh.  a,  nppfinningarik, 

p&hittig. 
anschlftmmen,  L  tr.  nppslamma.  II.  Sich  »s» 

uppslammas,  fjllas  med  slam. 
■MChleiehen,  itr.  s.  oeb  sich  «v  smyga  sig  inp&, 

fram.  Angeschlichen  kommen :  komma  smy- 

gande. 

1.  antohleHsn,  dtork  boj>.)  tr.  B  börja  slipa,  t.  ex. 
ein  Messer.  Schneide  an  einem  Messer  ^v 
slipa  egg  p&  en  knif. 

2.  antehleitaii,  (ans  mjq.)  tr.  släpa  fram. 

anschlandsrn,  itr.  s.  rani.  angeschlendert  kom- 
men: komma  drifvande,  dragande  benen 
efter  sig. 

■nsehlappsn,  tr.  framsläpa,  släpa  med  sig. 

Msehleudtni,  tr,  slnnga  emot. 

utchllassen,  L  fr.  1.  fastlasa,  lägga  i  bojor, 
t.  ex.  einen  Gefangenen.  8.  bifoga.  IL  Sich 
<x«  1.  Sich  jmdm  ei.  an  jmdn  <x«  ansluta, 
slnta  Big  tili  ngn.  8.  slata  tili.  Die  Eisen' 
bahnzüge  schliessen  sich  an  einander  an: 
tAgen  st&  i  förbindelse  med  hvarandra.  IIL 
itr.  h.  Bluta  intill,  sitta  väl,  t.  ex.  die  Thär, 
das  Kleid  schliesst  gut  an. 

■ntchllngen,  I.  tr.  fastknyta,  fastsnöra.  II. 
Sich  an  jmdn  «v  slnta  sig  intill,  slingra  sig 
om  ngn. 

antelilitzan,  tr,  börja  kljrfva,  göra  en  rispa. 
ett  spnnd  nti  ngt. 

Anteliluss,  -es,  -e  f,  m,  1.  anslutning,  tiUslnt- 
ning,  jfr  anschliessen  II  wa  III.  2,  bifogande, 
inneslntning,  t.  ex.  stne«  Briefes,  -bftha,  -en, 
f.  bibana. 

■nsohmeckan,  tr.  smaka  p&.  Diesem  Essen 
schmeckt  man  den  Pfeffer  an:  man  känner 
pA  saaken,  att  denna  rätt  är  pepprad. 

antehmalclialii,  1,  tr.  1.  Jmdn  ^  Bmekande 
tilltala  ngn.  8.  Jmdm  etw.  f>*  genom  smek- 
ningar  forma  ngn  att  taga  ngt.  II.  Sich 
\bei\  jmdm  f»  stalla  sig  in  hos  ngn. 

ansehmalttan,  tr,  F  kasta,  jmdm  etw. :  ngt  p& 
ngn. 

■ntohmaizan,  tr,  oeh  itr.  s.  smälta  fast  vid. 

ansehmladan,  tr.  fastsmida. 

ansobmlagan,  I.  tr.  noga  afpassa,  lämpa  efter, 
t.  es.  biidi.  die  Worte  dem  Gedanken.  TL 
Sich  fS0  slnta  sig  tätt  intill,  smyga  sig  efter, 
t.  ex.  die  Kleider  schmiegen  sich  dem  Körper 
Ol.  an  den  Körper  an. 

antchmiagariloh,  antchmlagttm,  a.  smidig,  Midi, 
inställaam. 

ansobmieren,  L  tr.  1.  smörja  p&,  smntsa,  be- 
Budla,  jmdm  etw.:  ngn  med  ngt.  8.  F  jmdn 
*>*  Inra  ngn.  Jmdm  etw.  *»  Inra,  pracka  p& 
ngn  ngt.  II.  F  sich  /v  innästla  sig. 

ansehminkan,  tr.  sminka. 

aaaebnallaa,  tr.  spänna  p&. 

anschnareban,  tr.  snarka,  Tända  sig  snarkande 
ei.  med  snarkande,  skroflig  röst  tili. 

aatehnarraa,  tr,  tilltala  med  skorrande  näston. 
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anschnauhm,  L  tr,  häftigt  fara  nt  emot.  II. 

itr,  (h.)  i  ibt  em htktor:  angeschnaubt  kommen: 

komma  fmatande,  fl&sande. 
■ntehnauzeii,  tr.  F  enäsa,  huta  &t. 
anachnaidan,  tr.  skära  af  cn  Mt  «f. 
anaahnallattf  I.  tr.  tnm  ngt  eiMtiikt  vMd«!  kasta, 

elnnga,  an  etw. :  emot  ngt.    ü.  itr.  s.  slnn- 

gas,  Stada  a  emot. 
Anachaltt,  -[«]«,  -e,  m.  1.  afaknret  atycke.    8. 

atälle,  dar  ngt  är  afaknret. 
anaehnltzaliif  tr.  1.  inakära,  t.  «x.  etw,  an  einen 

Stock.  8.  aftälja,  t.  es.  «tne»  Stock, 
anachaOffala,  tr.  F  noaa  p&. 
anaohnOraa,  tr.  anöra  p&,  anöra  fast. 
Ansehdva,  -n,  AnachMs,  -,  /.  ansjovia. 
aaaehramman,  I.  tr.  latt  riapa,  repa.  n.  itr.  ». 

F  angeichrammt  kommen :  komma  maaande. 
anaahrauban,  tr.  O  akmfva  faat,  p&. 
anaahrackani  tr.  i  «ht  ji«.  akrämma  ftmmirriLii,  •& 

au  den  ■krtmde  lUOdar  ilg. 

anaehralban,  tr.  1.  Eine  Feder  /v  börja  an- 
vända  en  penna.  8.  anteckna,  akrifva  npp, 
bokföra.  «v»  lauen :  l&ta  anteckna,  taga  p& 
räkning.  8.  Gut,  achleckt  angeschrieben  sein 
ei.  stehen:  vara  väl,  iUa  anakrifven,  bei 
Jmdm:  hoa  ngn. 

aaaehralaaf  tr.  1.  Jmdn  *\*  akrika,  ropa  ät  ngpi. 
8.  Etvf.  «v  ntakrika  ngt. 

anaebraKaa,  itr.  s.  trv.  angeschritten  kommen : 
komma  maracherande. 

Aaaehrot,  •[«]«,  -e^  n.  Anaehrata»  -n,/.  O  liat, 
kant,  atad  p4  tyg. 

anaehralan,  tr.  1.  framvälta.  8.  O  förae  tyg 
med  atad. 

anaehuhaa,  tr.  1.  %  p&draga  akor.  8. 9  forako, 
I.  ez.  Stiefel. 

aBaaliald[lg]aa,  tr.  1.  Jmdm  etw.  ^  lägga  ngn 
ngt  tili  last.  8.  Jmdn  eines  Verbrechens  «v 
anklaga  ngn  för  ett  brott. 

Anaehuldlfjunf,  -en,  f.  anklagelae. 

anaehOraa,  tr.  röra  om  ciden,  a  au  dm  briancr 
bftttre;  bUdi.  nnderbl&aa. 

AnaahOrar,  -t,  -,  m.  peraon  aom  rör  om  eiden, 
aom  nnderbl&aer. 

Anaehuaa,  -es,  -e  f,  m.  X.  hälaningaakott.  8. 
profakjntnlng,  t.  ex.  einer  Flinte,  8.  förata 
akottet.  4.  anakjntande,  afaättande  «r  kri- 
■uiier.  6.  «V  des  Wassers:  vattneta  haatiga  tili- 
lopp.  6.jig.  at&lle  pA  TüiebrAdet,  dar  akottet  tog. 

Anschutt,  -[«]«,  0,  m.  1.  npplandning.  8.9  fyll- 
ningajord. 

anaohttttaiii  tr.  1.  öaa  i  hög,  hopa,  t.  «x.  Ge- 
treide. 8.  O  mit  Erde  «v  fjUa  med  jord. 
AnaehUttanfj,  /. 

anachOtzan,  tr.  e  1.  aläppa  p&,  t.ez.  das  Wasser. 
8.  Ein  Wehr  «v»  bygga  en  dam. 

AnaohOtzuno,  -en,  /.  e  fördämnlng. 

anachwAngarn,  tr.l.ithtbiidi.befmkta.  8.mAtta, 
impregnera.  Anaabwinfjaning,/. 

aaachwankaa,  itr.  s.  ttw.  angeschwankt  kommen: 
komma  racklande. 


anaehwAaialn,  I.  itr.  s.  komma  viftande  med 
avanaon.  II.  F  sich  bei  jmdm  's,  atalla  aig  in 
hoa  ng^ 

anachwAraRf  itr.  h,  börja  bnlna. 

anaehwArman,  itr.  h.  I.  börja  ayärma.  8.  kom- 
ma i  avärm. 

anachwArtaRy  tr.  avärta,  biidi.  förtala,  Jmdn 
bei  jmdm :  ngn  hoa  ngn.  AnaetnaAmingy  /. 

AiiaahwAnar,  •«,  -,  m.  «x#lRy  'nen,/.  baktalare, 
bakdantare. 

anaohwatzaa,  tr.  Jmdm  etw.  *\*  narra  p&  ngn 
ngt. 

anaehwafalRi  tr.  avafla  um. 

anaehwalfan,  tr.  O  varpa,  ränna. 

anaehwalaaan,  tr,  aretsa  faat.  Amahwalaaanf,/. 

anaehwallan,  I.  itr.  s.  dtark  mjo.)  1.  arälla,  npp- 
avälla,  vidgaa,  växa.  Der  Fluss  schwillt  an: 
floden  atiger.  Der  Ton  schwillt  an:  tonena 
atyrka  ökas.  8.  sTnllna,  appamllna.  IL  tr. 
(■TM  bAln.)  l&ta  Bvälla,  öka,  nppbl&sa,  göra 
atinn.  Anaehwallunfi /. 

anaahwammaa,  tr.  nppslamma,  apola  npp,  af- 
logra,  afaätta.  AnaaliwammaRg,  /. 

aflachwimaiaRf  itr.  s,  rmoi.  angeschutommeu  kom- 
men :  komma  aimmande. 

ARaehwlHdalR,  tr,  Inra.  Jmdm  etw.  ^  Inra  p4 
ngn  ngt. 

aRaagalR,  «t*  L  itr.  s.  1.  arr.  angesegelt  kommen: 
komma  aeglande.  8.  Gegen  etw.  *s*  aegla, 
töma  p&  ngt.  n.  tr.  1.  Ein  Schiff  fs,  aegla 
p&,  töma  mot  ett  fartyg.  8.  Einen  Hafen 
«V  aöka  hamn. 

aaaahaRi  I.  tr.  I.  betrakta,  ae  p&,  blicka  pi. 
Jmdn  gierig  «v  alnka  ngn  med  ögonen. 
BUdi.  jmdn  schief  t»  ae  snedt  p&  ngn; 
jmdn  über  die  Schultern  'v  ae  ngn  öfver 
axeln;  etw.  mit  dem  Ricken  «%»  müssen: 
vara  tvnngen  att  afatA  IfrAn,  öfvergifra 
ngt.  8.  Einen  Gegenstand  auf  etw.  [hin]  >>* 
betrakta,  pröfya,  granaka  ett  föremAl,  om 
det  lämpar  aig  för  ng^  viMt  tadamii.  8.  Etw. 
mit's^lngnt  Aaengt,  l&ta  det  ake.  ^.  Jmdn  für 
einen  andern  «v  anae,  taga  ngn  för  en  an- 
nan.  6.  bUdi.  ae,  nppfatta.  Alles  im  günstig- 
sten Lichte  <N«  ae  allting  i  Ijnat.  Wie  man 
die  Sache  auch  «v  mag :  hnr  man  an  m&  ae 
aaken.  6.  beakta,  taga  hanayn  tili,  bry  aig 
om.  Keine  Kosten  «v  ej  bry  aig  om,  hvad 
det  koatar.  Ich  sehe  es  auf  100  Mark  nicht 
an:  jag  fäater  mig  ej  vid  en  100  mark.  7. 
Jmdm  etw,  **^  ae,  märka  ngt  pA  ngn.  Man 
sieht  dir  an,  dass  du  geweint  hast:  man  kan 
ae  p&  dlg,  att  dn  har  gr&tit.  8.  tjmdm  etw. 
»s*  genom  blicken  meddela  ngn  ngt.  9.  t 
es  auf  etw.  «v  syfta  tili,  afse  ngt.  II.  Sieh 
<v  ae  nt,  f öref  alla.  Das  sieht  sieh  gut  an : 
det  aer  bra  nt.  m.  itr.  h.  gifva  akt.  F  sieh 
mal  an!  ei.  seh*  mal  einer  an!  aer  man  bara 
p&!  itt  angesehen. 

AflaahaR,  -s,  0,  n.  1.  betraktande,  pAaeende. 
Das  'S,  hat  ma»  umsonst:  det  koatar  intet 
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att  titta.  Vom  «v  wird  man  nickt  tatt: 
man  blir  ej  matt  af  att  se  p&.  Jmdn  von  ^ 
kennen:  känna  ngn  tili  atseendet.  8.  ntse- 
ende,  min,  yttre.  Sich  ein  f\»  geben:  epela 
herre,  göra  Big  vigtlg.  8.  h&iiByii,  anseende 
dii.  Okne  «N*  der  Person:  ntan  anseende  tili 
Personen.  In  *>*  da$$ . . .  med  hänsyn  tagen 
därtiU,  att ...  4.  anseende,  aktning,  infly- 
tande,  t.  «x.  wieder  gu  *>*  kommen,  eich  f^ 
verschaffen.  In  >>*  stehen :  hafra  anseende, 
▼ara  aktad. 

•BMlwIicb,  a.  1.  Bom  eer  bra  nt,  st&tlig,  t.  ex. 
et»  «>^r  Mann,  8.  anBenllg,  betydande,  Btor. 
Um  ein  *>^a:  anBenligt,  mycket,  1  bog  grad. 
8.  ansedd,  aktningsbjndande. 

taMlmliehkeH,  0,  /.  ansenligbet,  st&tlighet, 
sterbet,  rigt. 

tatthmgy   0,  /.   UoU  l  f5rbtBd«l««i:  in  <%«   med  t*B- 

med  bänsyn  tili,  1  anseende  tili. 

iimmtB,  L  tr.  bränna  litet,  sreda.  II.  itr,  s. 
STedas. 

iMttiea,  h  tr.  1.  fastBätta,  vidfästa,  t.  «x. 
jmdm  Blutegel.  8.  Die  Feder  *>*  sätta  pen- 
nan  p&  papperet.  Den  Becher  'v  föra  bä- 
garen  tili  läppame.  8.  Blätter  «v  f4  blad, 
löfTBB.  Sprösslinge  *\>  skjnta  skott.  Fleisch 
«v  fetna,  lägga  p&  bullet,  on  uorur:  Ge- 
weih 'S*  f&  bom.  4.  anställa,  insätta  i 
ett  ambete.  6.  tiUaga,  tiUblanda.  6.  fast- 
sätta,  bestämma,  t.  «.  eine  Zeit,  Tag  und 
Stunde.  7.  anteckna,  beräkna,  angifva.  8. 
(ftka.  sätta  npp,  t.  «z.  ein  Exempel.  II.  Sich 
«v  1.  Bätta  sig  fast,  häfta  vld.  Der  Bienen- 
Khwarm  setzt  sich  wo  an:  blsvärmen  Bl&r 
ned  ngnstädes.  8.  Blätter,  Blüten  setzen 
sieh  an:  blad,  blommor  komma  fram,  b1& 
nt.  8.  Krystalle  setzen  sich  an:  kristaller 
bilda  sig,  krlstalliBering  intr&der.  m.  itr. 
h.  1.  ntreckla  uad,  frakt«r  o.  dji.  Die  Bäume 
setzen  an:  trftden  Bkjnta  skott.  Die  Kar- 
toffeln setzen  an:  potatisen  knyter  sig.  8. 
taga  ansats,  göra  ansats,  au/  etw. :  tili  ngt. 
AMttzmg,/. 

AmIcM,  -en,f.  1.  p&seende,  i.  ex.  jmdm  Bücher 
sur  *\t  senden.  Aus  eigener  <%«  kennen :  själf 
hafra  sett.  8.  Bjn,  Asyn,  anbliok,  ry.  8. 
4sigt,  mening,  tanke.  Meine  «n»  geht  dahin : 
min  ABigt  ftr,  jag  anser.  Darüber  habe  ich 
meine  eignen  *\*en:  därom  bar  jag  mlna 
egna  tankar.  Verschiedener  <v  über  etw. 
sein :  hafra  ollka  Asigter  om  ngt. 

■Mielitig,  a.  Jmdn  «i.  jmds  ^  werden:  ih  syn 
p4  ngn. 

i,  -en,  /.  nybygge,  koloni. 
I,  I.  tr,  boB&tta,  l&ta  bos&tta  sig,  t.  «x. 
Äuewanderer  in  Wildnissen,  U.  Sich  «%» bo- 
satt»  sig,  bU  npp  sina  bop&lar,   gmnda 
nybygge. 

anrtiitfaiig,  -«»,  /.  nybygge. 

tr.  koka  iitai,  förrälla. 
,  -#,  -,  m.  nybyggare. 


antlageln,  tr.  fästa  med  sigill. 

ansingen,  L  tr.  bälsa  med  s&ng.  II.  itr.  h.  an- 

gifya  tonen. 
Mtlnnen,  tr.  Jmdm  etw.  <x«  anmoda  ngn  om 

T^S^i  begära  ngt  af  ngn.  Anslnnung,  /. 
ansitian,  itr.  s.  1.  hafra  bosatt  sig,  vara  bo- 

fast.  8.  sitta  fast,  sltta  p&.  jri:  angesessen. 
antpalten,  I.  tr.  börja  klyfva.    n.  itr.  s.  tiv. 

angeepaltet  sein:  börja  klyfva  sig. 
Anspann,   -[e]«,   -e,  m.    anspann,    förspann,. 

spann. 
anspannen,  tr.  1.  spänna,  t.  «x.  den  Bogen^  die 

Sehne,  die  Saite,  bUdi.  seine   Kräfte,  den 

Geist.    8.  spänna  för,  t.  ex.  die  Pferde,  den 

Wagen.  Anspannung,/. 
Anspanner,  AnspAnner,  -s,  -,  m.  bonde  som  Ar 

skyldig  tili  kördagsverken. 
anspeien,  tr.  epotta,  spy  p&. 
■nspicicen,  tr.  späcka,  fylla. 
Anspiel,  -[e]«,  -e,  n.  korupei.  förhand. 
anspielen,  itr.  h.  1.  börja  spela.  8.  Ein  Instru-^ 

ment  •%«  profva,  försöka  ett  Instrument.  8. 

kortapei.  hafva  förhand,  spela  ut.   4.  lekande 

vidröra,  t.  ex.  die    Wellen  spielen   an  daz 

Ufer  an.  5.  biidi.  au/*  etw.  *s»  anspela,  allu- 

dera  p&  ngt. 
AnspielHng,  -en,/.  anspelnlng. 
ansplessen,  tr.  koui.  sätta  p&  spett.   Anspiee- 

sung,  /. 

anspinnen,    I.   tr,   Skarfva  triden,  när  m»n  apinncr. 

BUdi.  eine  Unterhaltung  *>*  börja  ett  samtal;. 
Ränke  'v  smida  ränker.  II.  Sich  •%/  1.  en 
■pindiar:  spiuna  sig  fast.  8.  budi.  uppstä,  L  ex. 
ein  Streit  ^innt  sich  an. 

■nepitien,  tr.  1.  tillspetsa,  göra  spetsig. 
Einen  Bleistift  /v  f ormera  en  blyertspenna. 
8.  F  angespitzt  sein :  vara  litet  p&  röken. 

■nspernen,  tr.  1.  sporra,  gifya  sporrame.  8. 
bUdi.  sporra,  egga,uppmuntra.  Anepornung,/. 

Anspriche,  -n,  f.  tal  tm,  tilltal.  Eine  *>*  an 
jmdn  halten:  tala  tili  ei.  inför  ngn. 

anepreohen,  I.  tr.  1.  Jmdn  /v  tilltala,  Tända 
sig  tili  ngn.  «t*  ein  Schiff  'v  präja  ett  f ar- 
tyg.  8.  Jmdn  um  etw.  /v  bedja  ngn  om  ngt, 
(.  ex.  jmdn  um  seine  Tochter  «v».  8.  Jmdn  auf 
einen  Diebstahl  's*  stämma,  anklaga  ngn  för 
stöld.  4.  Etw.  für  «i.  als  etw.  anderes  's*  för- 
klara,  taga  ngt  för  ngt  annat.  6.  Etw.  's* 
göra  anspr&k  p&  ngt.  6.  Etw.  spricht  mich 
(ci.  t  mir)  an:  ngt  tilltalar  mig,  förefaller 
mig  behagligt.  's*d:  tllltalande,  behaglig. 
n.  itr.  h.  Bei  jmdm  's*  säga  tili,  taga  in  hos 
ngn. 

ansprelzen,  I.  tr.  stötta,  stödja.  n.  Sich  a» 
etw.  'S*  taga  spjäm  emot  ngt. 

ansprengen,  L  tr.  1.  stänka,  bestänka,  fukta. 
8.  göra  spräcklig.  8.  botje  spränga,  t.  ex.  eine 
Mine.  Il.itr.s.  1.  ut.  angesprengt  kommen  .'^ 
komma  1  sträokt  galopp.  8.  Auf  jmdn  's*. 
spränga,  storma  emot  ngn.  Aneprengiing,  f„ 

tnsprlngen,  l.itr.  a)«.  l.utr. angesprungen  kom- 
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men:  komma  hoppande,  sättande.  8.  An 
etw.  •%/  hoppa  emot  ngt.  8.  börja  springa 
sonder.  Ii)  h.  4.  hoppa  först.  ü.  tr.  1.  hoppa 
npp  p&,  ruea  emot.  2.  jig.  komma  Inom 
skotth&ll. 

«nsprltzeiii  I.  tr.  gprata  p&,  stänka  pä,  bestän- 
ka,  t.  ox.  Pßameftf  jmdm  Kot.  H.  itr.  a.  An 
etw.  «v  stänka  p&  ngt.  Ansprltzung,  /. 

•Anspruch,  -[e]«,  -e  ti  *»•  !•  anspr&k,  t.  «z.  auf 
etw.  «V  machen,  etw.  in  ^v  nehmen.  Auf 
Schönheit  <%/  machen:  göra  anspr&k  p&  att 
kallaa  vacker.  Grosse  Anspräche  machen: 
hafva  stora  anspr&k,  vara  anspr&ksfnll.  Er 
tn.  seine  Zeit  ist  sehr  in  f\/  genommen:  han 
är  mycket  upptagen.  8.  Jnidn  über  ei.  wegen 
etw.  in  /v  nehmen :  stamma,  anklaga  ng^ 
för  ngt.  -t...  Kx.  'N/ffrtI,  rwlot,  a.  anspräkslös. 
'N'Voil,  a.  anspr&kBfnll. 

Anspruchslosigkeit,  0,  /.  anspr&kslöshet. 

ansprudsln,  tr.  och  itr.  s.  Bpmta  upp  emot  ei.  pä. 

nnsprflheni  tr.  oeh  itr.  «.  spraka,  ur.  spruta  p&, 
spmta  eld  mot. 

Ansprung,  -[«]«,  -<  f,  m.  ansats,  anlopp. 

anspucken,  tr.  spotta  p&. 

anspülen,  tr.  1.  skölja,  spola,  t.  ex.  die  Wellen 
spülen  das  Ufer  an,  ut.  itr.  h.:  an  das  Ufer 
an:  böljorna  skölja  stranden.  8.  kaeta  npp, 
vräka  npp,  t.  ex.  das  Meer  spült  Schlamm  an. 
Anspülung,  /. 

anstacheln,  tr.  med  pik  p&drifva ;  biiai.  sporra, 
egga. 

anstlhlen,  tr.  O  st&la,  härda. 

Anstalt,  -en,/.  l.anstalt,  förberedelse,  ätgärd. 
Die  notigen  «v«»  treffen :  vidtaga  m&tt  och 
Steg.  8.  anstalt,  inrättnlng,  Institut. 

anstammen,  tr.  lemna  i  arf.  Angestammt:  fä- 
demeärfd,  ärftlig. 

anstampfen,  I.  itr.  s.  rani.  angestampft  kommen: 
komma  stampande.  ü.  tr.  faststampa; 
Btampa  p&. 

Anstand,  -[e]«,  0,  m.  1.  anständlghet,  skick, 
höflighet.  Feinen  f\^  haben:  veta  att  sklcka 
Big.  Mit  ^  höfligt,  vördnadsfnllt.  8.  tvifvel, 
tvekan,  betänklighet.  Das  leidet  keinen  «v 
det  är  ej  tvifvel  underkastadt.  Ich  nehme 
keinen  /v  zu  sagen:  jag  drar  ej  i  betänkan- 
de,  jag  tvekar  ej  att  säga.  3.  anst&nd,  npp- 
Bkof.  Es  kann  's*  damit  haben  bis  morgen: 
det  kan  hafva  anst&nd  därmed,  det  kan 
anstä  tills  i  morgon.  4.  med  piar.  -e  f»  reste- 
rande  sknld,  t.  ex.  seine  alten  Anstände  be- 
zahlen. 6.  jKg.  h&ll.  Auf  den  'S*  gehen:  g& 
och  Btälla  Big  i  h&U.  -s...  Kx.  '%/hrlef,  -[e]«, 
•e,  m.  bref  om  uppskof .  '%/dame,  -n,  f.  dn- 
enna,  förkläde.  «vgefUhl,  -[«]«,  -e,  n.  känsla 
för  det  paBsande.  '%/Voll,  a.  höfllg,  höfvisk. 
'N/wndrig,  a.  oanständig,  opassande. 

anständig,  a.  1.  tlUständig,  passande,  Jmdm 
Ol.  ♦  für  jmdn  ei.  t  jmds:  för  ngn.  8.  an- 
ständig, sedig,  passande,  ärbar,  sedesam. 
Z.  dngtig,  riklig,  ej  ringa. 


Anstftndigkelt,  /.  1.  0,  anständighet.  8.  med  piar. 
-en,  hrmd  Mim  aaset  f&r  god  sed,  anständig 
handling. 

anstftngeln,  tr.  binda  npp,  t.  ex.  Bohnen,  Hopfen. 

anstapeln,  I.  tr.  nppstapla.  II.  itr.  s.  F  ut.  an- 
gestapelt kommen :  komma  spetande. 

anstarren,  tr.  stirra  p&. 

anstatt,  I.  prep.  med  geo.  1  stallet  för.  H.  konj. 
fss  dass  ei.  'S*  zu  med  Inf.  1  Stallet  för  att. 

anstauben,  anstauben,  itr.  s.  1.  damma  pA.  af- 
Bätta  Big  p&  ngt  i  form  af  dam.  8.  blifva 
dammig. 

anstauen,  tr.  dämma  npp,  t.  ex.  das  Wasser. 
Anstauung,  /. 

anstaunen,  tr.  med  förränlng  betrakts. 

anstaunens...  nx.  <%«wirt[h],  «vwfirdig,  a.  förvä- 
nansyärd. 

Anstanner,  -«,  -,  m.  förr&nad  betraktare,  be- 
undrare. 

anstechen,  tr.  1.  sticka  faBt,  p&sätta.  8.  stlcka 
hii  pL  8.  sticka  npp,  t.  ex.  ein  Fass  Wein; 
borjA  skära  «r,  taga  tili,  t.  ex.  den  Käse.  4. 
Mit  etw.  angestochen  kommen:  komma  stic- 
kan  des  med  ngt.  5.  sporra,  egga.  6.  Etw. 
sticht  mich  an:  ngt  lockar  mig,  förefaller 
mig  lookande.  7.  F  angestochen  sein:  vara 
litet  p&  dimman. 

anstecken,  tr.  1.  sticka  fast,  fastsätta,  faata, 
t.  ex.  Bänder  mit  Nadeln,  den  Braten  an 
den  Spiess.  8.  Bätta  p&  Big,  t.  ex.  Ringe, 
Nadeln.  8.  tända  pä,  sätta  eld  pä,  t.  ex.  et« 
Licht,  ein  Haus.  4.  smitta,  t.  «x.  jmdn  mit 
einer  Krankheit.  *s*d:  smittosam.  6.  —  an- 
stechen 3, 

Anstecker,  -«,  -,  m.  person  som  1.  fäster,  8. 
tänder  pä  ngt,  8.  Bmittar  ngn. 

Ansteckung,  'en,f.  smitta.  -s...  bx.  'wglft,  -e«, 
-e,  ».  'vstcff,  -[«]«»  -«I  m*  Bmlttämne. 

anstehen,  itr.  h.  oeh  s.  1.  stä  intill.  's,d:  näst- 
kommande,  om  tiden.  8.  j«g.  stä  1  häU.  S.  b&rg. 
gä  i  dagen.  4.  Tara  antecknad  i  ikuidkontot. 
Es  steht  ein  Termin  auf  den  20^  d.  M.  an: 
en  termin  är  faststäld  tili  den  20*  d:B.  6.  % 
tillträda  eu  tmbete.  6.  %  mit  (jmdm)  's*  Tara 
med  om,  deltaga  i  ngt  (med  ngn).  7.  kläda, 
paBsa,  anstä.  Alles  steht  ihr  gut  an :  allt 
kläder  henne.  Es  steht  Ihnen  gut  an  tu. . . 
det  anstär  er  ej  iUa  att ...  8.  Jmdm  's*  he- 
haga  ngn,  falla  ngn  1  smaken.  9.  dröja. 
Etw.  'S*  lassen:  nppskjnta  ngt.  10.  treka, 
draga  i  betänkande,  t.  ex.  ich  stehe  an,  es  zu 
thun. 

ansteHen,  I.  tr.  stärka,  t.  ex.  Wäsche,  O  stötta. 
n.  Sich  'S»  styfna.  Biidi.  sich  gegen  etw.  'w 
motsätta  slg  ngt. 

ansteigen,  itr.  s.  1.  stlga  nppför.  8.  F  ange- 
stiegen kommen:  komma  klifvande.  BUdi. 
mit  etw.  angestiegen  kommen:  bringa  ngt  pä 
tapeten.  8.om  marken:  Btiga,höja  Big.  4.Btiga, 
växa,  ökas,  u  w.  d<u  Wasser,  das  Kapital 
steigt  an. 


0  Mknar  plur.   f  bar  omIjDd.   tr.  transitlvt,    itr.  intranaitlTt  rerb.   h,  har  habtm,   S.  har  «^  tili  l(}ftlpTerb. 


anstelltti 


anstrioken 


lastellm,  L  tr.  1.  anställa,  tillaätta;  tinga, 
lega.  Angestellt  verde»:  f&  plats.  Nicht 
angestellt  sein :  yara  ntan  plats.  2.  tilletäUa, 
föranstalta,  anordna,  t.  «x.  einen  Ball,  eine 
Jagd,  ein  Giietmahl.  Ei  so  ^v  dass . . .  ställa 
8&  tili  att...  Ich  weiss  nicht,  wie  ich  es  *\* 
toU:  jag  Tet  ej,  hvad  jag  skall  taga  mig  tili. 
IL  Sich  f\»  ställa  sig,  bära  sig  &t,  l&tsa. 
Sich  krank  ^xs  lAtsa  Big  vara  sjuk.  «StcA  >>» 
als  ob  ei.  als  teenn  . . .  l&tsa  som  om  . . . 
Anteller,  -s,  -,  m.  person  som  1.  anstaller 
ngn,  S.  föranstaltar,  anordnar  ngt. 

Mttelliflj,  a.  lämplig,  sklcklig. 

tostoiliflkait,  0,/.  skicklighet. 

tatttllviii,  -en,/.  anställningi  plats.  -s...  Bz. 
«vbcrwMigt,  a,  kompetent,  «x^pstent,  '[e]s, 
•c,  I».  förordnande. 

iMlMiiMii,  L  tr,  trycka  emot,  intill  med  kna. 
n.  Sich  /v  gegen  etw. :  spjärna,  taga  spjäm 
mot  ngt. 

aiistorfeta,  itr.  s,  genom  dödsfall  «i.  arf  tili- 
falla,  g&  i  arf. 

■MttMam,  L  tr.  ^  das  Schiff  ans  Land  *>* 
■tjra  skeppet  mot  land.  II.  itr.  s.  «fr.  ange- 
steuert kommen :  komma  i  b&t. 

Auticii,  '[e]s,  'S,  m.  1.  p4  fmkt:  maskstyng.  8. 
oppstickande,  t.  «x.  eines  Fasses. 

iMtfclMla,  tr.  Mk  itr.  h.  börja  sticka;  bUdi. 
Teta. 

iistiekaii,  tr.  sticka  p&,  tili,  vid. 

awtMaln,  F I.  tr.  ikläda  skor.  II.  Sich  «n*  taga 
skoT  p4  sig.  m.  itr.  s.  tmi.  angestiefelt 
kommen :  komma  stöflande,  traskande. 

iiitieraii,  tr.  P  starrbliga,  gapa  p4. 

ustman,  tr.  1.  e  faststifta,  med  stift  fast- 
■ätta.  8.  anstifta,  förorsaka,  v&Ua.  3.  för- 
leda,  t.  ex.  jmdn  zu  etw.  Falsche  Zeugen  «v 
lega  f alska  vittnen.  Aittifluiig,  /. 

iMttllar,  -s,  ;  m.  'N/In,  -nen,  f.  anstiftare,  npp- 
kofsman. 

MKtinmeiii  tr.  1.  stämma,  t.  ex.  ein  Instrument. 
i.  intonera,  angifva  tonen  tili.  8.  nppstämma, 
t.  IX.  ein  Lied.  km.  immer  wieder  das  alte 
lAed,  die  alte  Leier  «v  ständigt  komma  med 
•amma  gamla  visa;  ein  Klagelied  *>*  sjunga 
en  klagoTisa,  beklaga  sig;  einen  andern 
Ton  'S«  tala  tu  en  annan  ton.  Anttlmmuno,/. 

iMtiiiken,  tr.  F  jmdn  <x«  stinka  emot  en,  bUdi. 
misshaga,  Täcka  leda  hos  ngn. 

anüMiBm,  tr.  stona  emot,  stönande  tilltala. 

vnMpmm,  itr.  s.  An  etw.  «x«  snafva,  snabbla 
emot  ngt.    Angestolpert  kommen:  komma 
•nnbblande,  med  klompiga  steg. 
i,  tr.  fnllstoppa. 

i,  'es,  -«  t»  <!*•   !•  0tÖt  emot,  Uldl.  p&stöt- 

ning.  8.  angrepp,  anfall;  anfäktelse*  3.  ngt 
hTaremot  man  stoter  sig,  hinder;  i  a%  bUdi. 
anstöt,  f örargelse.  Er  liett  ohne  ^  han  lä- 
sex  obehindradt.  Ein  Stein  des  <%#«« ;  en  föT> 
argelaeklippa.  «v  erregen  ei.  geben:  yäcka 
förargelee,  gifra  anstöt.  Beijmdm  *\*  erre- 


gen:  stöta,  förarga  ngn.  «v  an  etw.  nehmen: 
stöta  sig  p&,  taga  anstöt  vid  ngt.  -erreger, 
'S,  ',  m.  förargelseväckande  person. 

anttOsson,  I.  tr.  1.  stöta,  stöta  emot,  tili,  ihop. 
Die  Gläser  »*  sk&la.  Auf  jmds  Wohl  «^ 
dricka  ngns  sk&l.  8.  O  skjuta  intill,  sam> 
manfoga,  t.  ex.  eine  Röhre  an  eine  andere. 
Ein  Stück  Tuch  an  ein  anderes  's^  sy  ihop 
tyänne  tygstycken.  3.  tillstöta,  träffa,  t.  «x. 
eine  Krankheit  stösst  jmdn  an.  II.  itr.  a)  h. 
1.  stöta  emot;  snafya.  8.  Beijmdm  «v  yäcka 
anstöt  hos  ngn.  3.  na  tai  ei.  iftsning:  hacka, 
stamma.  4.  Gegen  ei.  wider  etw.  <%«  bryta,. 
begä  ett  brott  emot  ngt,  t.  ex.  den  Anstand. 
6.  stöta,  gränsa  intill.  Ii)  s.  6.  Das  Obst 
stösst  an,  ist  angestossen:  frukten  är  angri-^ 
pen,  börjar  skämmas. 

anttSssIg,  a.  anstötlig,  stötande. 

AnatStalfljkaft,  >«»,/.  anstötlighet,  otillbörlig- 
het. 

anatottarn,  tr.  stammande  tilltala. 

aostrahlan,  tr.  str&la  emot  ei.  öfyer,  str&land» 
möta. 

anatrandan,  itr.  s.  •^  stranda. 

ansträngan,  tr.  spänna  för,  t.  ex.  die  Pferde. 

anatraban,  I.  itr.  h.  1.  sträfya  nppför,  upp&t. 
Hoch  *»  syfta  bögt,  hafya  höga  mÜ.  8^ 
Gegen  etw,  <x«  motsätta  sig  ngt.  IL  tr.  ef- 
tersträfya. 

anatraichan,  I.  tr.  1.  p&stryka,  stryka,  m&la, 
t.  ex.  Farbe  an  etw.  ei.  etw.  mit  Farbe.  Mit 
Firnis '»iemisBA.  Biidi.e»ne  Sache  mit  einem 
Firnisse  ei.  einer  Sache  einen  Firnis  *>*  ka- 
sta  ett  falskt  skimmer  öfyer  en  sak;  jmdm 
den  Bücken  blau  «i.  mit  dem  Stock  »*  piska 
npp  ngn.  8.  med  ott  ttnok  anteckna,  anmärka^ 
t.  ex.  einen  Fehler.  Das  will  ich  dir  «v  det 
skall  jag  ha  dig  i  godt  minne  för.  3.  Etw.  «^ 
»  III.  II.  Sich  <%«  an  etw.  ci.  jmdn :  stryka 
sig  emot  ngt  ei.  ngn.  m.  itr.  h.  An  etw.  <x^ 
stryka  emot,  snndda  yid  ngt. 

Anstreicher,  -s,  -,  m.  grofmüare,  plankstry- 
kare. 

anatraifan,  itr.  h.  An  etw.  <%«  stryka  emot,  snndda 
yid  ngt. 

anatrangan,  I.  tr.  1.  spänna,  t.  ex.  ein  Seil.  8. 
anstränga.  Angestrengt :  ansträngd  och  an- 
strängande.  Angestrengt  arbeiten:  arbeta 
ihärdigt.  3.  j«r.  eine  Klage  gegen  jmdn  <v 
börja  en  process  med  ngn.  II.  Sich  f>*  an- 
stränga  sig.  Sich  über  die  Kräfte  <x«  öfyer- 
anstränga  sig. 

Anatrangung,  -en,  f.  ansträngning,  möda. 

anatrauan,  tr.  strö  pä,  t.  ex.  Salz,  Zucker, 

Anstrich,  '[e]s,  -e,  m.  1.  B  a)  strykning,  p&- 
strykning,  Öfyerstrykning,  t.  ex.  der  Farbe,, 
des  Firnisses;  b)  det  p&strukna.  Erster  «n* 
gmndning.  8.  anstrykning,  bismak.  3.  mu. 
drag  med  str&ke. 

anatrickan,  tr.  1.  sticka  yid,  t.  ex.  Strümpfe. 
8.  med  streck,  rep  faatbinda. 
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anstriegeln 
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antrauen 


«nttriageln,  tr,  rykta,  t.  ex.  einem  Pferde  die 
Haare  glatt  *s». 

-antlrtmen,  I.  itr,  s.  strömma  tili.  n.  tr.  spola 
npp,  aflagra,  t.ex.  Erde,  Sand.  AnstrSmung, /. 

«iittOcke[l]ii,  tr.  Bkarfya  yid.  AnttOokung,  /. 

Anttumiy  -[e]«i  -« ti  *n.  framstonaande,  Btorm- 
ning. 

■anttOmieiii  itr.  e.  Btorma  franii  gegen  ei.  wider 
«I.  aufjmdn  (tfr.  t  tr.jmdn) :  mot  ngn,  T&ld- 
samt  anfalla  ngpi. 

iUi$turZ|  -eSf  -e  f,  m.  framstörtande,  rusande 
•mot,  t.  ex.  der  Feinde,  der  Wogen. 

«nttUrzen,  I.  itr.  s.  txt.  angettürzt  kommen: 
störta,  msa  tnm  emot.  n.  tr.  hvälfva,  vräka 
öfver,  p&. 

«nttutzen,  tr.  1.  sindsa  yid  &Bynen  af.  8. 
klippa,  afkllppa,  afskära,  pntsa,  t.  ex.  den 
Bart. 

«nstOtzen,  I.  tr.  Etto.  an  einen  Gegenstand  «v 
Inta,  stödja  ngt  mot  ett  förem&l.  II.  Sieh 
'v  stödja  sig  emot. 

«ntOcheiif  itr.  h.  Bei  jmdm  (ei.  %  tr.  jmdn)  um 
etw.  «>/  anh&lla  hos,  bedja  ngn  om  ngt. 

AnsQoher,  -s,  •,  m.  *>*\n,  ^nen,  f.  ansökande, 
sökande;  jur.  kärande. 

iUisOchung,  -en^f.  ansökan,  ansöknlng. 

J.  aneumman,  I.  tr.  anrra  emot.  n.  itr.  t.  »fv. 
angetummt  kommen :  komma  surrande. 

2.  ansummen,  eich  *\f  hopa  sig,  Ökas. 

«ntOaaan,  tr.  sota,  lägga  sott  i. 

«ntanzan,  itr.  a)  h.  1.  börja  daosen.  8.  dansa 
nt.  Ii)  s.  8.  An  etw. ,  jmdn  «v  dansa  emot  ngt, 
p&  ngn.  ^  »Jtr.  angetanzt  kommen:  komma 
dansande.  TL.  tr.  Sich  (dat.)  die  Schwind- 
sucht •%/  dansa  sig  tili  langsot. 

«ntappan,  I.  itr.  h.  oeh  s.  1.  An  etw.  «v  famlande 
Btöta  mot  ngt.  8.  afr.  angetappt  kommen: 
komma  famlande,  trefra  sig  fram;  komma 
pallrande.  II.  tr.  F  jmdn  «v  fatta  tag  i, 
gripa  ngn. 

«ntastan,  tr.  1.  ridröra,  taga  p&,  känna  p&.  8. 
antasta,  angripa.  Antastung,  /. 

-antaumaln,  itr.  s.  1.  Gegen  etw.  *>*  tumla,  ragla 
emot  ngt.  8.  uv.  angetaumelt  kommen :  kom- 
ma raglande. 

Antsesdanzlan,  plur.  antecedentia,  föreg&en- 
den. 

«flt[h]aeran,  tr.  1.  tjära.  8.  F  jmdm  etw.  «v 
narra  p&  ngn  ngt.  Ant[h]ssrung,  /. 

Ant[h]sll,  -[e]«,  -e,  m.  1.  uidel,  del,  delaktig- 
het.  An  etw.  «v  haben :  hafva  del  i  ngt,  vara 
delaktig  i.  8.  deltagande,  medkänala,  in- 
tresse.  An  etw.  *%*  nehmen :  hysa  intresse 
för  ngt.  -los,  a.  ointresserad.  -[sjvoll,  a.  in- 
tresserad. 

«nthun,  tr.  1.  p&taga,  päkläda,  t.  ex.  Kleider, 
jmdn  ci.  sieh  mit  Kleidern.  Mit  ei.  in  Samt 
und  Seide  angethan :  klädd  i  sammet  och 
siden.  Angethan:  beskaffad,  egnad.  Die 
Sache  ist  ganz  so  et.  dazu  ei.  danach  an- 
gethan,  dass  . . .  saken  är  alldeles  egnad 


att . . .  8.  tillf oga,  visa,  bevisa,  t.  es.  jmdm 
Ehre,  einen  Schimpf.  Einem  Weibe  Gewalt 
fS0  yÜdföra  en  kvinna.  Sich  (dat.)  ein  Leids 
«v  bära  band  p&  sig  själf.  Sich  (dat.)  Zwang 
/v  lägga  band  p&  sig.  Thun  Sie  mir  da* 
nicht  an!  gor  mig  ej  den  sorgen I    8.  Es 

jmdm   *\f   förgöra  ei.  genom   troleka  medcl   tjUSS 

ngn.  4.  «t*  einen  Safen  *>*  söka  hamn. 
AnticipatliB,  -en,  f.  anticiperande,  anticipe- 

ring. 
antlcipisrllan,  -te,  't,  tr.  anticipera. 
antickSR,  tr.  lätt  slA  tili,  t.  ex.  den  Pendel  «v 

sätta  pendeln  i  g&ng. 
antiafSB,  itr.  h.  >t«  lodande  närma  sig  stranden. 
antik,  a.  antik. 
Antike,  -n,/.  1.  antiken,  fomtiden.   8.  antt- 

kvitet.  -n...  ix.  'x^händler,  •«,  -,  m.  antikvi- 

tetshandlare.    «vsammlung,   -en,  f.  antikri- 

tetssamling. 
Antlllpe,  -n,  f.  antilop. 
Antipathie,  -en,  y.  antipati,  motvilja. 
Antipode,  -n,  -n,  m.  antipod. 
antippen,   tr.   F  ned  ett  flnger,  ca  penna,  el.  dyl.  lätt 

vidröra. 

Antiquar,  -[e]«,  -e,  m.  1.  fomforskare.  8.  an- 
tikrarie,  antikvarisk  bokhandlare. 

Antiquirlit,  '[e]s,  -e,  n.  antikvariat,  antikva- 
risk bokbandel.  -s...  sx.  'N.buohhftndler,  -s,  -, 
m.  antikrarisk  bokhandlare.  «N^littehhaMllaBg, 
-en,f.  antikvarisk  bokhandel. 

antlquirisoh,  a.  antikvarisk. 

antiquierllen,  -te,  -t,  I.  itr.  s.  blifva  för&ldrad. 
n.  tr.  antikvera,  förklara  för  för&ldrad. 

Antiquitit,  -en,/.  antikvitet.  -ob...  ix.  «x^Jigor, 
-s,  -,  m.  antikvitetsjägare. 

Antlitz,  -es,  -e,  n.  anlete. 

antokon,  I.  itr.  s.  uv.  angetobt  kommen :  komma 
väsnande,  som  en  rasande.  II.  tr.  rasa  emot 

ngt  el.  ngn. 

antönon,  I.  itr.  h.  oeh  s.  Ijada,  gifva  en  ton  ifr&n 
sig.  n.  tr.  1.  slä  an,  framkalla  en  ton  ur. 
8.  Ijuda  emot. 

antoson,  itr.  s.  komma  bmsande. 

antraben,  itr.  s.  1.  sätta  sig  i  traf.  8.  fr.  an- 
getrabt  kommen :  komma  i  traf,  trafvande. 

Antrag,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  förslag,  proposltion, 
motion.  Einen  'v  stellen:  föreslä,  motio- 
nera,  väcka  en  motion.  8.  anbnd,  erbjn- 
dande.  -steiler,  -s,  -,  m.  förslagsställare, 
motionär. 

antragen,  I.  tr.  1.  t  bära,  hafva  pä  sig,  u  ex. 
Kleider,  Schuhe.  8.  bära  fram,  t.  ex.  Holt, 
8.  O  päsätta.  Putz  an  eine  Wand  fs*  rappa, 
pntsa  en  vägg.  4.  Jmdm  etw.  «v  erbjnda  ngn 
ngt.  n.  Sich  'N/  erbjnda  sig,  sina  tjänater. 
m.  itr.  h.  Auf  etw,  'v  föreslä,  väoka  mo- 
tion om  ngt.  Jar.  auf  eine  Strafe,  auf 
Scheidung  /v  yrka  ett  straff,  skilsmessa. 

antrauen,   tr.   viga  en  penon  vid   en  annan.     Sich 

(dat.)  ein  Mädchen  «v  lassen:  gifta  sig  med 
en  flicka.  Antrauung,  /. 


0  laknar  plar.   f  ^^  omUud.    tr,  traneitlvt,    itr,  IntraneltlTt  rerb.    h,  b«r  kühtn,   S,  bar  tef»  tili  lijllpverb. 


aotrftnfen 


47 


anwendn 


I,  tr.  (l&ta)  droppa  p&. 
I,  tr.  anträffa,  p&träffa. 
I,  I.  tr.  1.  8l&  fast,  b1&  i,  t.  «.  einen 
KeU^  einen  Nagel.  8.  Etta.  an  etw.  «v  drifra 
ngt,  14ta  ngt  fljta  mot  ngt,  t.  «z.  eine  Holz- 
ßöue  ans  Land.  8.  p&driiva;  egga,  i^PP* 
mnntra.  IL  itr.  1.  $.  komma  flytande,  seg- 
lande  wun,  t.  •%.  f>^des  Eis,  die  Flotte  trieb 
auf  die  Feinde  an.  8.  h.  «m  rtstcr:  drihra, 
Bkjnta  skott.  AntrtiiNiiio,  /. 

ibrtraibtr,  e,  -,  m.  p&drifrare. 

Mli  iloii,  I.  itr,  ß,  1.  träda  fram.  8.  F  beijmdm 
«v  säga  tili,  taga  in  hos  ngn.  8.  ställa  npp 
■ig,  c  ex.  zum  Exerzieren,  tum  Tante.  4. 
bÖTJa  g&,  t.  ex.  mit  dem  linken  Futae  fst  börja 
med  Tänstra  foten.  II.  tr.  1.  faattrampa.  8. 
träda  fram  tili,  öfrerväldiga,  öfrerraflka,  t 
mad  pwwBi.  nbj..  t.  «x.  der  Hunger,  ein  Gefühl 
tritt  jmdn  an.  3.  antrada,  tillträda,  t.«x.  eine 
Reise,  ein  Amt,  eine  Erhsehaft^  die  Regie- 
rung. Antretafig, /.  »  Antritt. 

JMrieli,  -[e]s,  -e,  m.  eggeUe,  nppmnntran,  be- 
n^enhet,  drift,  t  «x.  etw.  aus  eigenem  »^e 
tkuu.  Etto.  aus  freiem  «N*e  thun :  göra  ngt 
friTilligt. 

ürtriBliaa,  I.  tr.  1.  Sich  (daU  einen,  einen  Haar- 
beutet,  einen  Rausch,  einen  Spitz  «v  akaffa 
eig  en  flonhnfra.  8.  börja  dricka  af,  läppja 
pi,  %.  «x.  ein  angetrunkenes  Olas:  ett  glas, 
af  brars  Inneh&ll  ngt  är  draoket.  II.  Sieh 
«V  berosa  sig.  m.  itr.  s.  I.  dricka  först.  8. 
Angetrunken  sein:  Tara  ngt  drucken. 

talrllt,  '[e]«,  'e,  m.  1.  nppställnlng,  i.  «>.  tum 
Exerzieren.  8.  tillträde,  t.  «c.  eines  Amtes, 
der  Regierung.  8.  början,  första  framträ- 
dande.  4.  afgate;  pall;  tröskel.  -e...  ix.  «vbe* 
*>^»  '[«]*>  '^1  *»•  föTBta  beaök.  'N^prtdifjt, 
-*n,  f.  inträdespredikan.  «vrad»,  -n,  /.  In- 
tndeetal. 

artrtduim,  itr.  s.  I.  börja  torka.  8.  torka 
faat  Tid. 

«iTNiBielii,  itr.  h.  1.  börja  tmmma,  slä  an  p& 
tmmma.  8.  An  etw.  *>*  tmmma  p&  ngt. 
I,  tr.  färglägga;  m&la  med  tnech. 
-en,  f.  svar.  Um  'v  wird  gebeten  (nr- 
lOTt.  u.  A.  w.  g.):  om  avar  anh&lles  (o.  s.  a.). 
oidspr.  wie  die  Frage,  so  die  <v  aom  man  ro- 
par  i  akogen,  f&r  man  svar.  Abschlägige  'v 
afslag.  Um  eine  f\*  verlegen  sein:  blihra 
»Taret  skyldig.  Rede  und*>*über  etw, stehen : 
8t&  tili  srara  för  ngt. 

iBlMtrlMi,  tr.oot  itr.h.  arara,  auf  etw,:  p&  ng^. 

aitwtfUicIi,  adv.  handri.  B&Bom  Bvar. 

I,  tt.  profra,  t.  «x.  e«»ei»  Rock. 
I,  I.  tr.  anlörtro.    II.  Sink  jmdm  *s* 
anförtro  Big  &t  ngn.  Aimrtraiiung,  /. 

iavtrwaadt,  a.  alägt,  befrjmdad.  Ein  fs,er,  eine 
«v«  ei.  'x/tn :  en  alägting,  en  anf örvandt. 

AOT»r«Midt«ch«fl,  -en,/.  alägttikap,  skyldakap. 
'es,  0,  m.  tiÜTäzt,  tillökning. 
KhMii,  itr.  s.  1.  8l&,  taga  rot.  8.  Täxa  fa«t 


▼id.  8.  tillväza,  växa,  ökas,  Bvälla.    4.  Täxa 

npp.  AiiWMhsuiifj, /. 
anwackeln,  itr.  s.  uy.  angewackelt  kommen: 

komma  yacklande,  mltande. 
Anwalt,  '[«]«,  -e  [t]t  m.  sakfÖrare,  advokat; 

ombndsman,  BjrndikuB. 
anwaltlich,  a.  hörande  tili  advokatyrket. 
Jüiwaltsohafll,  0,f,  1.  sakförarBkap,  egenakap 

al  adTokat,  af  ombadsman;  Syndikat.    8. 

advokatk&r. 
anwalttohaftlich,  a.  rörande  advokatBt&ndet, 

advokatk&ren,  syndikatet. 

1.  anwalton,  tr.  yalta,  med  vält  tillköra,  t.  «x. 
die  Erde. 

2.  anwalzan,  itr,  h.  1.  öppna  yalsen.  8.  &fr. 
angewaltt  kommen :  komma  vaUande,  med 
▼alBsteg. 

anwftizen,  tr,  Tültra  fram,  emot. 

anwandtln,  itr.  s.  1.  tfr.  angewandelt  kommen : 
komma  vandrande.  8.  tf^.  tr.  ooh  op«n.  kom- 
ma öfver,  bemäktiga  Big.  Eine  Laune  ufan* 
delt  ihn  «i.  «Am  an  «i.  es  wandelt  ihn  eine 
Laune  €m:  han  f&r  en  nyck.  Von  einer 
Ohnmacht  angewandelt:  afBvimmad. 

anwandern,  itr.  s.  »fr.  angewandert  kommen: 
komma  randrande,  p&  Bin  yandring. 

Anwandlung,  -en,  f.  anfall,  infall.  «ven  des 
Wahnsinns :  anfall  af  yansinne.  Eine  viehi- 
sche <v  ett  anfall  af  djnriskhet,  en  djurisk 
luBta.  Nero  bekam  mitunter  auch  gute  «v«» ; 
Nero  bade  nnderstnndom  äfyen  goda  infall, 
goda  nycker. 

anwanken,  itr.  s,  uv.  angewankt  kommen :  kom- 
ma yacklande,  g&  och  yanka. 

anwftrmen,  tr.  yärma  ngt  litet. 

Anwärter,  -s,  -,  m.  expektaut,  aspirant. 

anwirta,  adv.  npp&t,  nppför. 

Anwarteehaft,  •en,f.  expektans,  föryäntning^- 
rätt. 

anwartachaftiloh,  a.  expektana-. 

Anwieche,  -n,  f.  sköljning,  yaskning. 

anwaechen,  tr.  Bkölja,  spola. 

anwAeeem,  tr.  fukta. 

anwiteehein,  itr.  s.  F  komma  med  yaggande 
g&ng. 

anwehen,  tr.  yäfya  tili. 

anwedeln,  tr.  1.  «m  himdar:  Jmdn  «v  yifta  med 
Byanaen  At  ngn.  8.  fläkta  mad  MiQftdar  &t. 

anwehen,  I.  tr.  1.  bl&sa,  fläkta  p&.  Wenn  ihn 
nur  ein  Lüftchen  anweht,  erkrankt  er:  yid 
minata  fläkt  Bjnknar  han.  siidi.  etw.  weht 
einen  heimatlich  an :  ngt  p&minner  en  om 
hemmet.  8.  Der  Lufttug  wehte  das  glim- 
mende Feuer  zu  heller  Flamme  an:  en  yind- 
fläkt  kom  glöden  att  blosaa  npp  tili  klar 
eld.  8.  bl&aa  ihop,  t.  ax.  Schneehaufen: 
drifyor.  4.  Midi,  bl&aa  p&  an  ngt,  t.  ex.  eure 
Luft  hat  mir  das  Laster  angeweht.  II.  itr.  s. 
1.  ifr.  angeweht  kommen :  komma  med  yin- 
den,  komma  fläktande.  8.  Etw.  weht  einem 
an:  ngt  bl&ser.  flyger  p&  en. 


*  &Ua  uoB.   F  famiUirt.   P  Ufra  «prikk.  t  mladra  braUlgt.  O  tatetak  tans.  <X*  ^f*iarm.  iü  mUitariak  tem. 
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anzetteln 


•nweichen,  tr.  nppmjiika  ngt  litet. 

anwalnaiii  tr.  Jmdn  *>*  gr&tande  yända  sig  tili 
ngn. 

anwalMn,  tr.  1.  anvita,  visa,  nnderrUa.  Die 
Arbeiter  zur  Arbeit  'v  visa  aTbetame  deras 
arbete.  8.  hänrisa,  jmdn  an  Jmdn :  ngn  tili 
ngn.  Auf  iich  angewie$en  sein :  vara  hui- 
visad  tili  sig  själf.  3.  anvisa,  ansU,  gifra 
anvlsning  p&,  t.  es.  Geld,  einen  Rang,  auf 
jmdn.  Biidi.  ich  bin  auf  diese  Summe  ange- 
wiesen :  denna  samma  m&ste  räcka  f ör  mig. 

Amvaiaar,  -s,  •,  m.  person  som  1.  viBar,  nnder- 
visar,  8.  hänvisar  tui  ngt,  3.  ger  anvlBningpiatt. 

anwaitaan,  tr.  hvitmena. 

Anwaiaung,  -en,  f.  1.  anvisning,  ledning,  un- 
derviening,  t.  «z.  *>*  zum  Jiechnen :  nndervis- 
ning,  lärobok  i  räknekoneten.  8.  föreakrift, 
Order.  8.  anvianing  p4,  t.  «z.  auf  die  Bank, 
auf  tausend  Mark.  -a...  iz.  «N^aehain,  -[«]«,  -«» 
'X'Zattal,  'Sf  ',  m.  anvianing,  aaeignation. 

anwalkan,  itr.  s.  börja  vissna. 

anwandbir,  a.  anrändbar;  tillämplig. 

Anwandbarkalt,  0,  /.  användbarhet;  tillämp- 
lighet. 

anwaiNlany  tr.  1.  anyända,  begagna.  Etw.  nätZ' 
lieh  ^  göra  ett  nyttigt  bmk  af  ngt.  8.  til- 
lämpa,  t.  «z.  eine  Regel.  Sich  »s*  lassen :  Tara 
tillämplig. 

Anwandung,  -en,  f.  X.  anrändning.  Zur  ei.  in 
f\t  bringen:  använda,  begagna.  8.  tillämp- 
ning.  ^v  ßnden  auf  etw. :  vara  tillämplig  p& 
ngt.  -a...  Iz.  'N/Waiaa,  -»,/.  satt  att  använda, 
bmk. 

anwarlian,  I.  itr.  h.  Um  etw.  «v  anh&lla  om, 
eftersträfva  ngt.  Um  ein  Mädchen  «v  an- 
hälla  boi  fftitidnrn«  om  cn  fllckaB  band.  ü. 
tr.  värfva,  t.  ez.  Soldaten,  Arbeiter,  Anwar- 
bung,/. 

anwarfaiii  I.  tr.  kasta,  alnnga,  etw.  an  etw,: 
ngt  mot  ngt  ei.  pä  ngt.  O  Mörtel  an  eine 
Wand  «i.  eine  Wand  mit  Mörtel  «v  rappa  en 
vägg.  n.  itr.  h.  kasta  först. 

Anwaaan,  -«, -,  n.  1.  närvaro.  8.  vistelae;  vi- 
Btelseort.  8.  egendom,  tomt. 

anwaaand,  a.  närvarande. 

Anwaaanhait,  0,  /.  närvaro. 

anwattarn,  I.  itr.  s.  Auf  jmdn  <v  slä  ned  p& 
ngn  aom  en  blixt.  II.  tr.  Jmdn  'v  fara  nt 
emot  ngn. 

anwatzan,  tr.  brjna,  Büpa,  u  ez.  eine  Spitze  an 
etw. 

anwidarn,  tr.  ooh  ^  itr.  h.  Jmdn  («i.  jmdm)  «v 
förefalla  ngn  obebaglig,  fränatötande. 

airariaharn,  tr.  gnägga  &t,  emot. 

anwimmarn,  I.  tr.  Jmdn  «v  gr&tande,  kvidande 
vända  Big  tili  ngn.  II.  itr.  Angewimmert 
kommen :  komma  grätande,  kvidande. 

anwinkan,  tr.  vinka  &t. 

anwinaaln,  I.  tr.  Jmdn  <%«  jämrande,  gnällande 
vända  sig  tili  ngn.  IL  itr.  Angewinselt  kom' 
men:  komma  gnällande. 


anwirkan,  itr.  h.  Gegen  etw.  f\*  motarbeta  ngt. 
aawlttarii,  tr.  l.lnkta,  nosa  pä.  2.  Mich  wittert 

etw,  an;  jag  känner  Inkten  af  ngt. 
anwahnan,  itr.  h,  bo  invid,  bredvid,  t.  «■.  eine» 

Flusse, 
Anwahnari  -«,  >,  m.  'sAn,  -nenff.  person,  Bom 

bor  bredvid  ngt,  granne,  t.  «x.  des  Flusses, 

des  Waldes. 
Aawohnaraahaft,  0,  /.  de  som  bo  bredvid  ■<(, 

grannar,  grannskap. 
AnwOcha,  -es,  -e  t»  nt,   1.  tUlväxt,  ökning.  8. 

•koc«   telningar,    nngakog;    biidi.   det   upp- 

växande  «lägtet.  3.  ntväzt. 
aawOnaahaBy  tr,  Jmdm  etw.  «v  önska  ngn  ngt, 

t.  ez.  jmdm  ein  Unglück,  eine  Krankheit  «v. 

AnwOnachung,  /. 
Anwurf,  -[«]«,  -e  ti  fn.  1.  första  Blaget  ei.  ka- 

Btet.   8.  kastning,  käst  mot  ngt.   3.  O  /^  vom 

Kalk,  von  Mörtel:  kalkslagning,  rappning; 

hjna.  tillbyggnad. 
anwurzaln,  itr.  s.  oek  sich  «n»  slä  rot,  rotfäata 

Big.  Wie  angewurzelt  stehen :  Bt&  dar  aäsom 

faatväzt. 
Anzahl,  0,  /.  antaL 
anzahlan,  tr.  lemna  förata  afbetalnlngen  p& 

ngt.  Anzahlung,/. 
anzAhlan,  I.  tr.  räknande  nppträda,  t.  ez.  Per- 
len. U.  itr.  h.  börja  räkua. 
anzapf  an,  tr.  1.  börja  tappa,  t.  «z.  ein  Fass.  8. 

tappa  nft«Di  «f.  t.  ez.  Birken,    3.  biidi.  F  jmdn 

•V  a)  l&na,  vigga  af  ngn,  b)  ntfr&ga  ngn,  c) 

ansätta  ngn  med  atlekotd. 

anzauharn,  tr.  1.  Jmdn  *\>  a)  förtrolla,  för- 
häza,  bed&ra  ngn,  b)  fasttrolla  ngn.  8. 
Jmdm  etw.  «%« trolla  pä  ngn  ngt. 

anzftuman,  tr.  1.  binda  vid  betalet.  8.  betsla. 

anzachan,  sich  »^  bemsa  Big. 

Anzalchan,  -s,  •,  n.  tecken,  marke,  prägel,  före- 
bnd. 

anzalchnan,  tr.  anteokna,  nppteckna. 

Aazalchnar,  -s,  -,  m.  antecknare. 

Anzalga,  -n,f.  1,  anmälan,  nnderrättelse,  med- 
delande.  8.  annons,  kungörelae.  3.  -  An- 
zeichen, -blalt,  'ie]s,  -er  f,  n.  annonsblad. 

anzaigan,  L  tr.  1.  tillkännagifva,  t  ez.  seine 
Verlobung;  angifva,  t.  ez.  einen  Dieb;  an- 
mala,  t.  ez.  ein  Buch;  nnderrätta  om,  t.  ez. 
jmdm  einen  Vorfall,  den  Empfang  der  Wa- 
ren, den  Weg.  8.  med  »kUgt  ■ubjekt:  häntyda 
p&,  l&ta  ana,  beb&da,  t.  ez.  das  zeigt  nichts 
Gutes  an.  Angezeigt :  r&dlig,  u  ez.  es  ist  an- 
gezeigt, so  zu  handeln.  H.  Sich  •%«  anmäla 
sig,  viaa  Big,  nppenbara  sig;  hafva  varsel. 

Anzaigar,  -s,  -,  m,  '>*\n,-nen,  f.  1,  peraon  Bom 
tillkännager  ngt;  annonsör;  ang^vare.  8. 
namn  pä  vissa  tidnlngar,  imger.  annonstld- 
ning. 

anzattaln,  tr.  1.  O  varpa,  ränna.  8.  biidi.  an- 
Btifta,  tillBtälla,  spinna  ihop,  t.  ez.  eine  Ver- 
schworung, Intrigen  «v  smida  ränker.  An- 
zattalung,  /. 


0  Mknar  plor.   f  bwr  omljad.   tr.  tnneitlft,    itr.  IntraultlTt  rerb.   h,  her  kabwn,  S.  her  »ein  tili  biklprerb. 
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Appartement 


lBltt[t]ltr,  'i,  -,  m,  «viii,  -nen,  /.  1.  d  per- 
lon  som  yarpar.  S.  blidi.  anstiftare,  ränkeml- 
dsre. 
iKitfeMr,  a.  1.  som  kan  dragat  «r  macnttn.  8. 
m  kiider  som  kan  pAtagas. 
Mfltlieii,  L  tr.  1.  a)  taga  p&,  sätta  p&,  i.  et. 
de»  Rock ;  $ieh  (dat.),  jmdm  den  Rock.  BUdi. 
dem  bunten  Rock  «v  bli  soldat,  taga  värf- 
ning;  den  nentn  3fen$eken  *Sf  Iklftda  sig  den 
07a  männiflkan.  b)  Srndn,  sieh  «v  kläda  p& 
Bgn,  flg.  Bich  sonntäglich  «v  göra  sig  BÖn- 
dagsfin.  Gut,  sehleeht  angezogen  sein :  yara 
tal,  iUa  klädd.  2.  draga  pA,  cnm  dncniBB  sätta 
i  ging)  t.  «z.  da  9  Gloekenteil,  die  Glocke,  den 
Wagen.  8.  draga  &t,  apänna,  t.  ex.  ein  Beil, 
Scknürbdnder.  ZH'eZä^e^'v  draga  &t  sigtöm- 
mame.  DieBehraube  «N«skTafya  &t  ekrafven. 
4.^(0»  wttcr,  rar  nnak  Bammandraga,  t.  es.  dieLip' 
pen.  5.  draga  intiU,  draga  igen,  t.  «x.  die  Thür. 
€l  draga  «i.  taga  it  sig,  draga  tili  sig,  npp- 
npa,  t.  «z.  />«üAt»^ibeit,  Geruch ;  der  Mag- 
net zieht  das  Eisen  an.  Den  Atem  «v  hamta 
andaa.  »>»d:  tilldragande.  7.  Sieh  (dat.)  etw.  f\* 
taga  it  Big  ngt.  8.  draga  npp,  t.  •%.  Bäume, 
Pßanzen;  l&gga  p&,  t.  «.  Vieh;  npplära,  t.  ex. 
et«««  Arbeiter.  9.  anföra,  citera,  t.  «x.  die 
angezogenen  Fälle :  de  anförda  exemplen.  II. 
Sich  «v  M  /,  /,  6.  m.  itr.  a)  h.  1.  Die  Pferde 
ziehen  an:  hästame  sätta  sig  i  g&ng.  8. 
Tara  tilldragande.  8.  yara  sammandragande, 
jfr  /,  4.  4.  hafya  första  draget,  börja,  t.  ex. 
im  SehaehspieL  6.  Das  Pßaster,  die  Schraube, 
der  Nagel  zog  an :  pl&stret,skmfyen,  spiken 
drog.  Die  Prügel  ziehen  an:  rappen  taga 
hirdt.  Handel,  die  Preise  ziehen  an:  prisen 
Btiga.  6.  Der  Thee  zieht  an :  t^et  drar.  7. 
Die  Kälte  «1.  das  Wetter  ci.  es  zieht  an :  det 
frjBer  p&.  h)  s.  8.  anr.  angezogen  kommen: 
närma  Big,  rjcka  fram,  %.  ex.  die  Trttppen 
ziehen  an.  F  mit  etw,  angezogen  kommen: 
komma  dragandes  med  ngt;  komma  fram 
med  ngt,  bringa  ngt  p&  tnpeten.  9.  flytta 
hin,  flytta  in.  10.  tiUträda  en  tjänst. 

InMItr,  'S,  -,  m.  rem  ei.  snöre  att  draga  p& 

•kor  d.  handskar  med.  skohom. 
MtitehM,  L  tr.  hyäsa  &t  ei.  mot,  tilltala  med 

hT&sande  röst.    II.  itr.  s.  vani.  angezischt 

komnten :  komma  hyäsande. 
Httltelii,  itr.  s.  F  tfr.   angezottelt  kommen: 

komma  med  klnmpiga  Bteg,  InfFande. 
I,  tr.  Bockra  p&. 

It  ^M'f  '^  t?  ^*  ^*  df^Ki^)  klädsel.  In 
vollem  «x/e;  i  stör  toalett.  8.  gamityr,  t.  ex. 
et«  *^  Spitzen:  ett  spetsgamityr.  8.  ant&g, 
anti^ande,  framryckande.  /m  «ve  «ei».*  yara 
i  ant&gande.  4.  tültr&de,  inträde  1  en  ^inet. 
9.  första  draget,  t.  ex.  beim  Schachspiel.  -%... 
ix.  'K'hMiM,  plur.  kostnader  för  klftdseln. 
«x^rttfigt,  -en,  /.  inträdespredikan.  «N'tag, 
•[e]j,  -«,  m.  fljttdag. 


aiixftgllch,  a.  1.  %  tilldragande.  8.  anspelande, 
fömärmande,  personlig,  tyetydig. 

AnzOgllehkelt,  -en,/.  1.  %  tilldragande  s&tt,  re- 
tande  behag.  8.  förnärmande,  förolämpande 
satt;  fömärmelse,  förol&mpning;  tyetydig- 
het. 

anzOnden,  tr.  tända  pA,  antända;  sätta  i  brand. 

AnzIlndvRB»  /. 
AnzOiidtr,  'S,  -,  m.  person  som  antändei  Un«, 

lyktor,  en  braaa. 

aiuwacken,  tr.  klämmande,  nypande  angrtpa. 

anzwingsn»  tr.  p&tränga,  t.  ex.  enge  Kleider. 

aiuwtckoii,  tr.  med  stift  fästa. 

aiuweitaln,  tr.  tyifla  p&.  Aiizw«lf[e]lHnB,  /. 

anzwlngen,  tr.  p&tyinga. 

a/0.  Arkortn.  =  an  der  Oder:  yid  Oder. 

Xelsbarfe,  •«, /.  eolsharpa. 

Xiiieii,  plrtr.  eoner,  tids&ldrar. 

Apan&B*t  '^t  f'  apanage,  nnderh&ll. 

apart,  a.  egen,  egendomlig,  eärskild. 

Agathit,  0,  /.  apati,  liknöidhet. 

apAUHtcb,  a.  apatisk,  Uknöjd. 

Apfal,  -s,  -f,  m.  äpple.  OMepr.  der  *>*  fällt  nicht 
vfeit  vom  Stamm :  äpplet  faller  ej  l&ngt  frän 
trädet.  siidi.  in  den  sauren  «v  beissen  müS' 
sen :  yara  tynngen  att  bekväma  sig  tili  ngt 
motbjndande.  •baaiiiy  -[e^s,  -e  tj  <»•  äpple- 
träd.  -Mutfhjt,  -n,/.  äppleblomma.  -braolier, 
'S,  ',  m.  äppleh&f.  'brel,  -[e]«,  -e,  m.  äpple- 
mos.  -frau,  -en,  f.  fruktmAnglerska.  -BniU} 
a.  apelgrä.  -klchan,  -«,  -,  m.  äpplekaka. 
•most,  -es,  -e,  m.  äppleyin.  •niHS,  -e«,  -e,  n. 
äpplemos.  -sohlmiiial,  '»,  -,  m.  apelkastad 
hast.  -weiR)  -[«]«!  -e,  m.  äppleyin. 

airfaticM,  apitolii,  a.  1.  äpplelik.  8.  apel- 
kastad. 

Agfelsina,  -n,  /.  apelsin.  -a...  ■■.  «wwbalt,  -n, 
f.  apelsinskal. 

ApolOBiOf  '^^tf'  apologi,  försyarsskrift. 

ApostAt,  -en,  -en,  m.  apoatat,  affälling. 

ApAttel,  'S,  -,  m,  apostel.  -amt,  -[e]#,  -er  !>  n, 
apostlaämbete.  -B**^^iO'i^*f  ^t  /•  apoetla- 
gärningar.  -pfBrd,  -[e]«,  -e,  n.  Auf  dem  '>^e 
reiten :  resa  med  apostlahästame.  -wArdt, 
-n,  f.  apostlavärdighet. 

ApAsttItehaft,  0,  /.  Apöttett[b]Oiii,  -[«]«,  0,  Apo» 
Stalat,  -[e]«,  -e,  n.  apostlaämbete. 

apottAllsob,  a.  apostolisk. 

ApothAke,  -n,  /.  apotek. 

ApothAktr,  -s,  •,  m.  apotekare.  -bflob,  '[e]s,  -er 
t,  n.  farmakop^.  -gthfilfa,  -n,  -n,  m.  provisor. 
•fawloht,  -[e]«,  -e,  n.  medlcinalyigt.  -kttatt, 
0,  f.  farmaci.  -lehrllaB)  -[e]<,  -e,  m.  apo- 
tekarlärllng.  -rachnanB,  -en,  /.  apoteksräk- 
ning.  -wliseiitcliall,  -en,  f.  farmakologi. 

apolhAkerlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  F  1.  taga,  äta  me- 
dicin.  8.  ntöfva  apotekaryrket. 

Aptthaöte,  -n,  /.  apoteos,  förgndande. 

Apparat,  '[e]s,  -e,  m.  apparat. 

AppartemAiit,  -«,  -s,  n.  1.  mm,  salong.  8.  hem- 
lighns,  klosett. 


*  akta  aiBB.    F  Ihallj&rt.   P  Ucr«  ipitk.  %  mlndre  brakllgi.  O 
Tfsk-svtnsk  ordbok. 


tfekaUk  ttna.   4*  ajoierm.  ü  railltarbk  urm. 
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Applll,  -[e]«,  -e,  m.  1.  X  appell,  Bamling.  2. 

jar.  vad,  Tädjande. 
Appellant,  -en,   -en,  m.  person  Bom  yadjar  tui 

hSgre  domatol. 

Appellation,  -«n,/.appellatioii,  vadjande.  -s...  ix. 
«N/Bariolit,  -[e]«,  -e,  n,  appellationsdomBtol. 

appellierllan,  -te,  -t,  itr.  h,  yädja. 

Appindillx,  *a;[e«],  -xe  ei.-ce«,  m.  bihang,  tillägg. 

Appttit,  -[«]«,  -e,  m.  aptit,  matlnst.  -las,  a, 
utan  matlnst,  saknande  aptit. 

appotftlicli,  a.  aptitlig. 

AppetftlSsIgkell,  0,  /.  brist  p&  aptit. 

applaudierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  appl&dera. 

Appl&us,  'CMf  -e,  m.  appl4d. 

apportierllen,  -te,  -t,  tr.  apportera. 

appretierllen,  -te,  -e,  tr,  Ö  bereda,  tillaga,  ap- 
pretera. 

approbierllen,  -<<;,  -t,  tr.  approbera,  godkänna. 

Aprikose,  -n,  /.  aprikoB. 

April,  •$,  '€,  m.  april.  Jmdn  in  den  <v  schicken : 
narra  ngn  april.  rbiume,  •«,  /.  hvitBippa. 
•glllGk,  '[e]$,  0,  n.  obeständig  lycka.  -narr, 
-an,  -ei»,  m.  aprilnarr,  •schicken,  -«,  0,  i». 
aprilnairi.  'Wetter,  •«,  -,  n.  aprilväder. 

aptierllen,  -c«,  •«,  tr.  1.  afpassa.  8.  aptera, 
ändra  uii. 

AquAdukt,  -[«]«,  -«,  m.  rattenledning. 

Aquarell,  -[«]«,  -e,  n.  akvarell,  vattenf&rgB- 
m&lning. 

Xquätor,  '$,  0,  m.  ekvator. 

Iquinoktläl,  a.  belägen  ander  dagjämnings- 
linien,  dagjämningB-. 

Xquinoktillnm,  -«m[«],  -en,  «.  dagjämning. 

AT)  -[<]'»  -«I  <n.  oeh  ».  ar  -  100  kvadratmeter. 
Dr6t  Ar:  en  yta.  Min  Er  tre  ar  stör,  drei  Are: 
tre  ytor  p&  en  ar  hvardera. 

Xrila,  "en,/.  ära,  tidsBkede. 

Araber,  -«,  -,  m.  Aräberln,  'nen,  f.  arab. 

Arabeske,  -n,  /.  arabeak. 

Arbelt,  -en,  f.  arbete,  x.  «x.  die  «v  einntellen^ 
Win  Meiner  Hände  *>*  leben;  gute  <v  machen. 
An  die  <%/  gehen  «i.  «teA  an  die  <v  machen: 
g&  tili  sitt  arbete,  gripa  verket  an.  Auf  die 
»\t  gehen:  g&  p&  arbete.  ^tt/* <%/ ^eA«n :  g& 
p&  dagBverke.  In  «v  sein  ci.  stehen:  a)  om 
niftnntakor  hafva  arbete,  arbeta,  b)  om  «aker 
Tara  nnder  arbete,  c)  om  mukiner:  vara  i 
g&ng.  Etw.  in  «v  nehmen:  börja  p&  med  ngt. 
Häusliche  *>*  hemarbete,  leza.  Biidi.  seine  '^ 
haben :  hafra  sv&righeter.  Der  Wein  ist  in 
<v  vinet  är  i  jäBning.  Erhabene  «v  npphöjdt 
arbete,  reliefarbete.  Getriebene  ^  drifvet 
arbete.  SkoUpr.lexa;  schriftliche  f^t^BkrUTiing. 
•gebar,  •«,  -,  m.  arbetsgifrare.  •nehmer,  -«,  -, 
m.  arbetstagare.  -s...bx.  'vanaut,-[«]«, -et,m. 
arbetBdrägt.  «vaufseher,  -«,-,m.  uppsynings- 
man.  «x^bank,  -e  t>  />  ^  verkbord,  hyfvel- 
bänk.  'vbeutal,  •«,  -,  m.  arbetsväska,  sypise. 
'X'biane,  -n,  f.  arbetsbi.  'x^boch,  -[«]«,  -er  t, 
n.  handtyerkabok.  «N/elfer,  •«,  0,  m,  arbets- 
ifyer.  'N/Oinstellunp,  -en,  /.  arbetsinställelse, 


Btrejk.  'vfiblg,  a.  arbetedogUg.  «wfnui,  •«», 
f.  kyinna  Bom  g&r  p&  dagsverke,  hjälp- 
hnstm.  'vgarilst,  -e«,  -e,  n.  byggnadBstall- 
ning.  «vhans,  ^es,  -er  f,  n.  arbetahns,  arbets- 
inrättning.  '><kasten,  -s,  -,  m.  arbeteaak,  By- 
Bkrin.  «vklttal,  -«,  -,  i».  arbetsbluB.  «vkieM, 
-[a]«,  -er,  n.  arbetBdrägt.  'vknecbt,  -[e]«,  -e, 
m.  dräng,  arbetskarl.  «vkorb,  -[e]<,  -e  f»  *a. 
arbetBkorg.  «vkraft,  -b  f,  /.  a)  arbetakraft, 
b)  plur.  arbetsBtyrka.  «vieute,  plur.  arbet«* 
folk.  «vlehn,  -[e]e,  -e  ti  m.  arbetslön.  «vlos, 
a.  utan  arbete.  «vmann,  -[e]«,  ^röetto^eWe, 
m.  arbetskarl.  «N«personal,  -[e]e,  -e,  n.  ar- 
betamanskap.  «x^pfird,  -[e]«,  -e,  n.  arbeta- 
hast,  «vsaal,  '[e]Sf  -e  f,  m.  verkatad.  «N^scbaa, 
a.  rädd  för  arbete,  lat.  'vwhen,  0,/.  lat- 
het.  '\«sobHle,  -n,  /.  arbetsakola.  «wstube, 
-n, /".  arbetamm;  byrA;  verkatad.  «X'Stunde, 
-n,  /.  a)  arbetstimme,  b)  lezläsning.  «N«tag, 
•[e]Sf  -e,  m.  arbetadag.  «vtascha,  -n,  y.  ar- 
betaväaka.  «vtlseb,  -es,  -e,  m.  a)  akrifbord, 
b)  yerkbord.  «vunAhlg,  a.  nr  at&nd  att  ar- 
beta, oduglig  tili  arbete.  'vunfihIgkeH,  0,  /. 
oförm&ga  tili  arbete.  'vwelse,  -n,  /.  arbeta- 
aätt.  <%«zelt,  -en,  /.  arbetatid.  «x^zeng,  '[e]t, 
-e,  n.  a)  arbetadrägt,  b)  redakap,  yerktyg. 
'x^zimmer,  -e,  -,  n.  arbetamm. 

arbeltiien,  -ete,  ^e-et,  I.  itr.  h.  1.  arbeta,  an 
etner  Sache :  p&  en  aak.  «/mdm  in  die  Hand 
«X«  gifva  ngn  en  handräckning,  anderlätta 
arbetet  för  ngn.  Bei  welchem  Schneider 
lassen  Sie  «v  f  hyad  för  en  akräddare  har 
ni?  2.  om  Ol.  Tis.  dof  o.  dyi.  jäaa.  IL  tr.  1. 
bearbeta,  arbeta,  utarbeta,  t.  «x.  den  Acker, 

.  Wolle  und  Seide,  einen  Aufsatz,  ein  Buch, 
2.  anatränga,  t.  ex.  ein  Pferd  ei.  sieh  tu 
Schande\n\,  zu  Tode,  tot,  ibranib<v  anatränga 
«n  häat  ei.  aig,  a&  att  den  ei.  man  blir  förbi, 
dör,  ajnknar.  m.  Sich  «v  1.  m  //,  2.  2.  ar- 
beta aig,  L  ox.  durch  den  Schnee,  aus  einer 
Lage.  8.  opon.  ee  arbeitet  sich  schlecht:  det 
g&r  illa  att  arbeta. 

Arbeiter,  -«,  -,  m.  «vin,  nen,  f.  1.  arbetare  i 
&iimh.  2.  daglönare,  dagaverkare.  8.  handt- 
7erkare.  -bildungs-Vereln,  -[e]e,  -e,  m.  ar- 
betareinatitut.  -bnnd,  -[e]«,  -ef,  -verein,  -[e]«, 
-e,  m.  arbetareförenlng. 

Arbeiterschaft,  -en,/.  arbetamanakap,  arbetare- 
k&r. 

arbeltsifli,  a.  arbetaam. 

Arbeitsamkeit,  0,  /.  arbetaamhet,  idoghet. 

Archaismilus,  -us,  -en,  m.  förAldradt  talesätt, 
arkaiam. 

archaistisch,  a.  förUdrad,  arkaiatiak. 

Archäolög,  -en,  -en,  m.  arkeolog,  fomforakare. 

Archäologie,  -en,  f.  arkeologi,  f ornkanakap. 

Arche,  -n,/.  1.  l&da,  kiata.  2.  xom  ark.  8.  pr&m. 
4.  Ö  kyamränna,  aflopparänna. 

Archldlakonne,  -,  Archidiakönen,  m.  aagor.  dom- 
proat. 

Archipel,  '8,  -,  m.  arkipeli^,  öhaf. 


0  nkiiAr  plur.   f  bar  ouUud.   tr»  traatltWt,    ttr,  latimiultiTt  Torb.   h.  har  hmh^n,  S.  har  »tin  tili  hjaipTorb. 
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Ardrillkt,  -en,  -en,  m.  arkitekt,  byggniästare. 

k^UMHAr,  -en,/.  arkitektuTi  byggnadBkonit. 

AitMr,  -[e]j,  -e,  n,  arkir. 

litMffir,  -[e]ff,  -e,  m.  arkiTarie. 

irtil,  -[«]«,  '€,  n,  areal,  yta. 

Aritilt,  -e»,  JT.  arena,  sk&debana. 

tfg,  ärger,  ärg§t,  a,  1.  d&lig,  ond.  Der  «ve 
[iWiKQ ;  den  onde,  den  lede.  Ich  »ehe  nichts 
<ve«  dabei:  jag  ser  ej  ngt  ondt  däri.  Die 
Weh  liegt  im  ^en:  verlden  är  ond.  E$ 
wird  immer  ärger:  det  blir  allt  rärre  och 
Tirre.  An  nichts  »^e»  denken:  ej  tänka  p& 
ngt  ondt,  Tara  oförberedd  gant  «mot  nga  ob«- 
^tig  öfimTmdning.  2.  stor,  %vkt.  Der  Bits  wird 
4rger:  h&let  blir  Btorre.  Ein  *>*er  Fehler: 
«tt  sTirt,  groft  fei.  8.  obebaglig,  förarglig, 
föitTetlig.  Das  ist  denn  doch  gar  zu  *\*  det 
gir  dA  allt  för  l&ngt.  Was  tu  ^  ist,  ist  zu 
•v  allting  bar  en  grans.  4.  illa,  farlig,  i  bog 
gnd.  Er  wird  es  nicht  so  «v  machen,  wie  er 
sagt:  han  är  ej  s&  farlig,  som  ban  l&tsar 
Tara.  Es  wird  nicht  so  »><  sein :  det  blir  nog 
inte  8&  farligt  bäller.  <v  nach  «i.  hinter  etw. 
her  sein:  Tara  galen  i  ngt.  5.  lättfärdig, 
littainnig.  •#6iik«iHl,  a.  illatänkande,  illa- 
finnad.  -Ilsl,-en,/.  arglist,  illistigbet. -HttiB, 
a.  iUiatig.  -los,  a.  öppenbjärtig,  osknlds- 
fall.  -«illif,a.ilMllig.  -Willigkeit,  0,/.ilMl ja. 

Ar|,  -en,  0,  n.  Ohne  '\*  ntan  miistanke,  ntan 
Brek.  Kein  <v  haben :  ej  miBstänka  ngt. 

ir|ir,  'S,  0,  m.  förargelse,  förtret,  barm,  för- 
trjtelae.  Sich  (emt.)  <%/  machen:  förtretae. 
Set»«»  «K/  an  jmdm  auslassen :  l&ta  ngn  f & 
omgälla  ens  barm. 

irfBriicIi,  a.  1.  retlig.  2.  föraigad,  ond.  Jmdn 
«v  machen :  f örarga,  reta  ngn.  «n«  werden : 
fstta  bamör.  8.  reteam,  förarglig.  4.  an- 
rtötlig,  förargelseväckande. 

iritrllelikaR,  /.  a)  0,  1.  retligbet.  2.  barm, 
fortrytelse.  b)  ned  pior.  -en.  8.  Tedervärdig- 
bet.  4.  anetotligbet. 

Irptrilii,  'te,  ge-t,  I.  tr.  1.  f örarga,  reta.  Jmdm 
die  Schwindsucht  an  den  Hals  «v  reta  gall- 
feber  p&  ngn.   2.  väcka  anstöt,  förargelse 
boa.    n.  Sich  «v   1.  Sieh  über  etw.  ^  för- 
argas,  bli  förargad  öfrer  ngt.  2.  Sich  an 
etw,  *>*  taga  anstöt  af  ngt. 
Irgtriit[t],  -ses,  -se,  n.  1.  anstöt,  förargelse. 
Ein  öffentliches  <%/  geben :  väcka  en  offentlig 
Skandal.  2.  förtret,  barm. 
Arflislgkait,  0,  /.  osknld,  öppenbjärtigt  satt. 
'[e]s,  -e,  n.  argnment,  bevis,  stöd. 
H,  'te,  -t,  itr,  h,  aignmentera, 
anföra  skäl. 

'[e\s,  0,  m.  misstanke,  misstroende. 
iHm,  -te,  ge-t,  tr,  oeh  itr,  h.  misstänka, 

bjsa  misstankar  (tili). 
wgwikiilteli,  a.  miastänksam. 
Arto,  -n,/.  aria. 

ArltMril,  -en,  -en,  m.  arlstokrat. 
Aritifkrtti»,  »en,  f.  aristokrati. 


aristokritlicli,  a.  aristokratisk. 

1.  Arm,  '\e\s,  -e,  m,  dim.  Armchen,  arm.  Ein  <v 
voll:  en  famn.  BUdi.  die  «ve  frei  haben: 
bafra  fria  bänder.  -baad,  '[e]s,  'er  f»  n. 
armband.  -btwagung,  -en,  /.  armrörelse. 
•Miitfe,  -n,/.  armbindel.  -brutt,  -e[t],/.  arm- 
borst.  -diok,  a.  armstjock.  -fSrinlg,  a.  i  form 
af  en  arm.  -hShlt,  -n,  /.  armb&la.  -hat,  '[e]s, 
-e  t,  m,  cbapean-bas.  -klssen,  -s,  -,  n.  arm- 
dyna.  -korb,  -[e]«,  -e  f,  m.  korg  med  grepe. 
-lehne,  -n,  /,  armstöd,  Bidokarm  pft  itour. 
-tenohter,  -«,  -,  m.  armljnsBtake.  -loch,  -[e]«, 
-er  t,  fi.  ärmb&l.  -loe,  a.  ntan  armar.  -poleter, 
'S,  ',  n.  armdjna.  -ecblene,  -n,  /.  armskena. 
-eeeeel,  -s,  -,  m.  armstol,  länstol.  -epange, 
-n,  /.  armBpänne.  -etuhl,  -[e]e,  -«  f» »».  -= 
'Sessel.  -vereohpAnkt,  a.  med  korslagda  armar. 
-weiee,  adv.  famnvis.  -e...  bx.  'N'dick  ■•  'dick. 

2.  arm,  ärmer,  ärmst,  a.  1.  fattig.  «v  an  Geist: 
andef attig.  «v  am  Beutel  sein :  rara  stadd 
yid  klen  kassa.  *>*  heiraten:  gifta  Big  med 
en  fattig  flicka.  2.  stackars,  arm,  t.  ex.  «netn 
*\fes  Kind,  ich  <ver  Mensch,  ^er  Teufel, 
*ster  Schlucker:  fattig  stackare.  '^«er  8tifi- 
der:  fattig  Byndare.  -eelig,  a.  ntf attig,  er- 
barmlig,  eländig,  ömklig.  -eeligkelt,  -e«i,/. 
armod,  erbarmligbet,  nselbet,  ömkligbet. 
-en...  IS.  «vanetaH,  -e»,/.  fattigbos.  «vbeeken, 
'S,  ',  n.  «vbachee,  -n,  /.  fattigbössa.  «vkom- 
mieelen,  -en,  «vpAege,  0,/.  fattigr&rd.  «vpAe- 
ger,  -s,  -,  m.  fattigföreständare.  «viteuer, 
-n,  /.  fattigskatt.  'veündergeeloht,  -[e]«,  -er, 
n.  förtvifladt  ntseende.  'x^ettnderglocke,  -n, 
f  klocka  Bom  ringer,  när  en  lifdömd  föres 
tili  BtnpBtocken.  «N<edndernilene,  -n,/.  för- 
tyiflad  min.  'x/euppenanetalt,  -en,  /.  sopp- 
kokningsanstalt  för  de  fattige.  <vver|rfle- 
gung,  '^«verwaitung,  -en,  /.  f attigr&rd,  f attig- 
försörjning.  «N«weeen,  -s,  0,  n.  fattigräsende. 

Armie,  -en,  /.  armö,  bar.  -Ileferant,  -en,  -en, 
m.  armöleyerantör.  -cerpe,  -,  -,  m.  armök&r, 
bärafdelning. 

Xrmel,  -e,  -,  m.  arm.  siidi.  das  läset  sich  nicht 
aus  dem  <v  schütteln :  det  kan  man  ej  skaka 
nr  armen,  -anfsohlag,  -[e]«,  -e  t»  «»•  nppslag 
pft  «n  inn.  -aueeelinltt,  -[e]«,  -e,  m.  en  ärms 
nrringning.  -leoh,  '[e]s,  'er  !>  n-  ärmbU. 
•lee,  a.  ntan  ärmar. 

armierlien,  -te,  -t,  tr.  X  bev&pna,  «t  berära. 
Armiening,  /. 

Armlleh,  a.  torftig,  skral,  jämmerlig,  ömklig. 

Rrmllchkelt,  -en,  /.  torftigbet,  elände,  ömklig- 
bet. 

Urmllng,  -[e]e,  -e,  m.  ärmb&lk,  nnderärm. 

Amigt[h],  0,  /.  armod,  fattigdom,  an  etw.:  p& 
ngt.  Mein  bisschen  «v  mlna  smä  smnlor,  det 
Ulla  jag  bar.  -e...  bz.  «N/Mheln,  -[e]e,  -e,  m. 
«vaengnlefe],  -eee,  -ee,  n.  fattigdomsbevis, 
intyg  om  medellösbet. 

Xrnte  m  Ernte. 

Arrak,  -«,  -e  oi.  -«,  m.  arrak. 


ftkta  soM.   F  fkmiUArt.   P  IlfTt  iprftk.   %  mlndre  braklist.   d  toknlik  t«m.   «t«  ^Oterm.   i8c  miliUriik  term. 
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aspbaltiereiit 


arnuigitrllen,  -te,  'i,  tr.  arrangera,  ordna. 
Arrlflt,  'M'>  '^1  ^'  ^'  beslag,  kvarstad,  t.  •>.  <v 

ot^  etto,  legen  «i.  elte;.  mtl  «v  belegen»  8.  i  iht 

X  arrest.  Leichter,  strenger  «v  enkel,  sträng 

arrest. 
ArrMtant,  -en,  -«n,  «i.  1.  arrestant,  f&nge.  2. 

iw.  pereon  som  erh&llit  laga  krantad. 
arretierllen,  -te,  -t,  tr.  arreitera,  h&kta. 
Arsob,  -ee,  -e  f,  m.  P  bak,  etius. 
irschllnoti  adv.  P  bakfram. 
Artenäl,  -[e]^,  -e,  n.  arsenal,  tygbus. 
Artinlk,   -[»],  0,  n.  ooh  m.  araenik.    •MuNie, 

-Mltt[ii]8,  -»,/.  anenikblomma.  •haltig^a.  «■ 

artanikällteb,  a.  arsenikhaltig. 

1.  Art,  -en,/.  1.  satt,  vis.  Auf  diese  <v  p&  detta 
satt.  Nach  meiner  <v  öfter  siitt  satt.  Nach 
«v  von :  1  likhet  med.  Der  «v,  daM  . . .  b&  be- 
skaffad,  att  . . .  «v  und  Weise :  satt  och  vis. 
8.  akick,  manör,  godt  satt,  t.  n.  dte  «x«  ist  die 
Hauptsache.  Das  ist  ausser  aller  «v  det  är 
otlllbörligt.  Er  arbeitet,  dass  es  [nur  so] 
eine  <v  hat:  han  arbetar,  8&  att  det  ar  lost 
och  glädje  &t  det.  8.  art,  slag,  sort.  Jn 
jmds  «v  schlagen:  träda  n&gon  i  sp&ren. 
Aus  der  <x«  schlagen:  Tanslägtas.  Eine  's* 
Hunde :  ett  slags  hnndar.  4.  bot.  «Mh  umi.  art, 
slagte;  varietet.  -Charakter,  -»,  [e],  m.  -kaan- 
Mieben,  -s,  •,  n.  en  arta  kännetecken.  -an... 
■s.  'X'ralah,  a.  rlk  p&  (imder)arter. 

2.  Art,  •€»,  /.  1.  jonuot  brnk,  plöjnizig.  2.  bm- 
kad  jord.  8.  gärde. 

Artllaa,  'ete,  ge-et,  itr.  s,  1.  v«bi.  »ich  «v  arta  Big, 
gut,  schlecht :  väl,  illa.  Er  ist  so  geartet :  dtt 
är  hans  satt.  2.  arta  slg  väl,  frodas,  trifvas. 

Artlrie,  -n,  /.  pnls&der. 

Artif,  a.  1.  artad,  lik,  autaa  biou  i  m».,  t.  «s.  lu/t- 
artig :  Inf tartad.  2.  artig,  höflig,  belefrad. 
Er  sagte  ihr  viel  *>*es:  han  sade  henne 
m&nga  artigheter.  Ein  »\ter  Herr:  en  be- 
lefvad,  förekommande  hexre.  8.  välartad, 
snäll,  t.  es.  f\te  Kinder.  4.  tack,  nätt,  treflig, 
behaglig.  Ein  *s,e9  Mädchen:  en  tack,  be- 
haglig  flicka.  Ein  *>tes  Spielzeug:  en  nätt 
leksak.  A.  dngtig,  ej  Uten.  Wir  sind  's*  ge- 
pßücht  worden:  ri  ha  blifvit  dngtigt  ploc- 
kade,  Inrade. 

Artigkeit,  -en,/.  1.  artighet,  höflighet.  2.  snält 
satt,  skick,  sedighet.  8.  täckhet,  behagUg- 
het. 

Artikel,  (kort  I),  -s,  •,  m.  1.  artikel,  paragraf, 
afdeining.  2.  artikel,  vara.  8.  gnm.  artikel. 
•elRt[h]eilung,  -en,  /.  indelning  i  artiklar,  1 
paragrafer. 

Artikulation,  -en,  /.  artiknlering. 

artikulierllea,  -te,  -t,  tr.  artiknlera,  uttala. 

Artillerie,  -en,  /.  artilleri. 

Artillerist,  -€n,  -en,  m.  artillerist. 

Artlscbicke,  (tfr.  *""").  -n,  /.  ärtskocka. 

Artist,  -en,  -en,  m.  konstnär,  artiat. 

artistisch,  a.  konatnärlig,  artistiak. 


An[e]nll,  -en,  /.  läkemedel,  medikameat,. 
medicln.  «v  nehmen :  taga  in  medioi«.  -Iierei- 
tang,  0,  /.  tillagning  af  medikament.  -bgeh» 
-[e]«,  -er  f,  n.  läkarebok.  -bOchse,  -»,/*.  me- 
dikamentsask,  medlkamentsdoBa.  -gawiclit, 
'\e]Sf  -tf  n.  medicinaMgt.  -glae,  -m,  -er  f, 
n.  medikamentsflaska,  medlcinglas.  -kiinde, 
0,  -kunat,  -6  t,  /.  läkekonst,  medicin.  -nittei, 
-«,  -,  ».  läkemedel,  medikament.  -acbrank, 
-[e]e,  -e  t>  *»•  medikamentssk&p.  -taxe,  -»> 
/.  medicinaltaxa.  -verschreibung,  -vereehrifl, 
-en,  /.  recept.  -wa[a]ra,  -n,f.  apoteksvara. 
-wisseaschaft,  -en,  /.  medlcin(8k  vetenskap). 
-aettei,  -«,  -,  m.  etikett  p&  nedUEancBt. 

arz[e]Bli||en,  -[e]«(,  -<e,  ge-t,  I.  itr.  h.  taga  in 
medicin,  medlcinera.  n.  tr.  ordinera  nediqia. 

arz[e]nliiich,  a.  medicinal-. 

Arzt,  (ftfy.  med  kert  v«k.},  -e«,  -6  ft  m.  läkare.  -ge- 
bOhr,  -en,  f.  läkareanrode. 

Irztlieh,  (ur.  aied  kort  Tok.),  a.  läkare-,  t.  ex.  «N«e# 
Zeugnis:  läkarebevis,  've^Pereono/:  läkare- 
personal,  «v  &e&an(^e/t  werde»;  vara  ander 
läkarevärd. 

Aa,  'seSf  -ee,  n.  1.  aas  (ApotekAnrigt).  2.  ess  p&  kert 

oeb  tftmlntKr. 

Aabiat,  -es,  -e,  m.  asbest. 

Ascise,  -n,  /.  askes,  botgöring. 

Ascit,  -en,  -en,  m.  asket,  botgörure. 

ascitisch,  a.  asketisk,  botgörare-. 

Asch,  -e«,  -e  t»  *»•  !•  ett  slags  atenkmka.  2> 
harr(fiBk). 

Aacbile,  -en,  /.  aska.  BUdi.  in  Sack  und  «v  6m- 
sen:  göra  bot  i  sack  och  aska.  -becher,  -«, 
-,  m.  askbägare.  -fahl,  a.  askgrä.  -färben,  a> 
aakfärgad.  -grau,  a.  askgrä.  -kOchea,  -«.  -^ 
m.  glödkaka.  -en...  bx.  «v Ahnlieb,  a.  asklik. 
«vbeober  ••  -becher.  «vbebälter,  -s,  -,  m. 
askl&da.  «x/biei,  -[e]<,  0,  n.  yismut.  '^/briMei^ 
-«,  -,  m.  ooh  n.  asknnge,  askpilt;  osnygg, 
smntaig  person.  «vfall,  -[e]«,  -e  f»  m.  1.  ask- 
regn.  2.  askl&da.  «N«farbig,  a.  askfärgad. 
<N«knig,  -[e]«,  -e  ti  «»•  asknrna.  «vlauge,  -n^ 
/.  asklut.  'X'looh,  -[e]e,  -er  t>  »•  aakram  i 
offur.  «vpaddel,  'X'pattel,  -«,  -,  m.  oeh  n.  - 
^brödel.  «x^aalz,  -e«,  -e,  n.  pottaska.  «N'Bma^ 
-n,  /.  asknrna. er...  zx.  «vBiittwoch,  -[e]«,. 

-e,    m.   askonsdag,   onedacon  eflor  IkMlKBuOndkfCP, 
d&  katolikoniA  Uli  tcckeo  »f  betfOrlaf  boil«D  kaf^kdot 


ischerlln,  -te,  ge-t,  tr.  1.  förvandla  tili  aska. 
2.  O  bereda  aska  af.  8.  beströ  med  aska  pfc 
ukoBMiageB.  jfr  Aschermittwoch.  JUcherung,  /*. 

Asilen,  -[e«]<,  -le,  ^e-^  <r.  »  aa«en.  Xanag,/. 

Asiat,  -en,  -en,  m.  «N/In,  -nen,f.  asiat,  inYÄnar& 
i  Asien. 

Asiatisch,  a.  asiatisk. 

Asien,  -s,  0,  n.  npr.  Asien. 

Ask...  »e  Asc... 

Aape  ■•  Espe. 

Asphalt,  -[e]«,  -e,  m.  asfalt. 

asphaltierllen,  -te,  -t,  tr.  belägga  med  aafalt. 


0  ukiwr  plur.   t  ^t  «nljud.   tr.  tnaiitin,    itr.  Intnultin  TOrb.    h,  bar  Aat«i»,   *.  hu  m*i  tlU  hjUpverb, 


Aspirant 


53 


aneh 


Aspfriat,  -en,  -<«,  m.  aspirant,  sökande. 

I»  -?» /•  griüngga. 

%  •«,  AsseMörenf  m.  asaesBor. 

mtaillitrlim,  -te,  -t,  tr.  assimilera,  ntjämna, 
ttw.  an  ttuf. :  ng^  med  ngt. 

Attitliaty  'tHy  -ei»,  m.  asslstent,  amannens. 

itMitieHItn,  -r«,  -e,  tr.  eeh  ncÄ  «x/  för^e  (elg) 
med  ett  rikhaltigt,  aorteradt  lager.  A$9or- 
tiert  sein:  rara  Borterad. 

JUI,  -e#,  -e  t,  m.  1.  gren.  iStcA  «n  Ätte  teilen  : 
grena  aig.  8.  pnckel.  BUdi.  eich  (dat.)  einen  «v 
lachen:  skratta  sig  fÖTdärfrad.  8.  kvist  i 
vfikc.  -htÜEj  'eSf  -er  f,  n.  greiiTirke.  -kiiorrtii, 
-«,  -,  in.  =  Ast  3.  »Ifleh,  -[e]«,  -er  t,  »•  kvist- 
hil.  >l0Sr  a.  1.  Qtan  grenar.  2.  kTiatfri.  -reich, 
•rcll,  a.  kriBtig.  -werk,  -[e]«,  0,  n.  mnUiga 
grename  pft  eu  tru. 

agtÜM.  Mllta,-ete,^0-ef,  ttr.  A.  oeh  »ich  <%«  grena 
sig,  tfkjnta  grenar,  grenskott. 

^^^  ^>  /•  Mter. 

UHMtik,  0,/.  estetik. 

AstMtlktr,  -«,  -,  m.  estetiker. 

ittkettsch,  a.  estetiBk;  smakfuU,  med  god 
•mak. 

ilill,  a.  1.  grenig.  2.  kvistlg. 

ItUhig,  •[«]«,  -0,  m.  fogelnnge  som  kan  flyga 
frin  gren  tili  gren. 

Altrel^g,  -en,  -«n,  m.  astrolog,  atjämtydare. 

Aitrslofie,  -en,  /.  aetrologi. 

MrMdm,  -en,  -en,  m.  astronom,  Btjämkixnnfg. 

Aitrmioiiiit,  -enff.  astronomi. 

Atylf  -[e]'y  -«f  »•  asyl,  frietad. 

Alliier,  -9,  'Mf  n.  atelier. 

Mm,  -«,  0,  m.  anda,  andedrägt.  Sich  ausser 
•v  laufen :  Bpringa  sig  andf4dd.  Ausser  «v 
kommen  ei.  den  <%/  reWteren:  tappa  andan. 
'v  holen  «1.  schöpfen :  hämta  andan.  In  ei- 
nem «w  i  ett  andedrag.  -beicliwlnle,  -n,/. 
BT&righet  att  andas.  -holen,  -«,  0,  n.  and- 
hämtning.  -loch,  -[e]«,  -er  f,  n.  andh&l.  -los, 
a.  andlöfi.  -ttOt[h],  Ojf  andnöd,  andtäppa. 
•nf,  -[e]«,  -€  t,  m.  andedrag. 

Mhoismiit,  -,  0,  m.  ateiam. 

Atheist,  -en,  -en,  m.  ateist. 

Mhem  m  Jfem. 

Ilher,  -«,  -,  m.  eter. 

Ühefliseh,  a.  eterisk. 

IthlAt,  -en,  -en,  m.  aÜet,  fäktare,  k&mpe. 

HblMscIi,  a.  atletlBk,  kämpe-. 

tthmen  m  a^men. 

1.  Attat,  'ses,  -se  «i.  raai.  Atlanten,  m.  atlas, 
kartbok. 

2.  Attas,  'seSf  -se,  tn.  atlas,  atlastjg,  atlas- 
▼äfnad. 

•IISSSM,  a.  af  atlas,  atlas-. 

ttmDea,  -ele,  ge-et,  I.  itr.  h.  1.  andas.  2.  Midi. 
dofta.  n.  tr  1.  andas,  inandas,  t.  ex.  eine 
reine  Luft,  Freude  <%/.  2.  ntandae,  sprida, 
t.  ex.  die  Blumen  «v  Gift,  der  Tyrann  atmet 


Mord.  m.  Sich  *>*,  t.  es.  hier  atmet  die  Luft 
sich  leicht :  här  andas  man  lätt.  Atmung,  f. 
•s...  Bx.  'vhesohwtnie,  -n,  /.  andtäppa. 

ätmilen,  -ete,  ge-et,  tr.  O  glödga. 

Atmosphäre,  -n,  f.  atmoaf är. 

•tmosphftrisch,  a.  atmosfärisk. 

Atom,  -[ej«,  -e  ei.  ^  -en,  n.  atom. 

ätsch,    interj.    F  attryoker  hin  oeh  akadeglftdie,  «ngef. 

äl  ei.  det  är  rätt  &t  dig. 

ätsehllsn,  -[e^jt,  -te,  ge^t,  tr.  F  säga  äisch^  peka 
finger,  räcka  läng  näsa  ät,  reta,  häna. 

Attsntät,  -[e]<,  -e,  n.  attentat. 

Attentäter,  -s,  -,  m.  person  som  beg&tt«i.&mnar 
b^ä  ett  attentat. 

Attest,  Attsstät,  -[e]«,  -e,  n.  attest,  intyg,  be- 
vls. 

sitestierilen,  -re,  -e,  er.  intyga. 

attlwh,  a.  attisk. 

Attraktion,  -en,  /.  attraktion,  drag^ingskraft. 

AttrIMit,  -[e]«,  -e,  n.  attribnt,  bestämning. 

äts...  Ix.  -gruntf,  -[e]«,  -e  f,  m.  O  etagrand. 
•kraft,  -e  t>  /•  etskraft.  -knnst,  -e  t,/.  ets- 
nlngskonst.  -manlsr,  -en,  f  <h  etsnings- 
■ätt.  -mittsi,  -s,  -,  n.  med.  frätmedel.  -na- 
del,  -n,  y.  etenäl.  -stein,  -[e]«,  -e,  m.  med. 
frätsten,  lapis.  -wasser,  -«,  -,  n.  etsvatten. 

Itzbar,  a.  Bom  kan  etsas  ei.  anfrätas. 

Atxel,  -n,  /.  V  skata.  2.  F  peruk. 

atillsn,  -[e«](,  -<e,  ^-r,  L  <r.  1.  mata,  fodra. 
2.  locka  med  agn,  lägga  nt  bete  för.  n. 
Sich  «v  eeh  itr.  h.  äta,  beta.  Atiung,  /. 

Atsllen,  •[es]t,  -te,  ge-t,  tr.  1.  fräta;  d  etsa, 
gravera;  med.  bränna.  2.  ^  atten.  Xtsung,  y. 

au,  interj.  (emurta)  aj!  «v  weh!  aj,  ajl  aj  däl 

Au  le  Aue. 

auch,  konj.  1.  äfyen,  ocksä,  ock.  «v  so  einer: 
ocksä  en  sädan,  en  sädan  tili.  Sowohl  . . . 
als  «v  säTäl  . . .  som,  bade  . . .  och.  Sie  thun 
es  ja  fs^  ni  gor  det  ja  själf.  So  wird's  's* 
sein :  sä  kommer  det  ocksä  att  bli.  Wozu 
'vf  hvartill  ral?  brad  skolle  det  väl  tjäna 

tili?    2.    efter    en    ncsatlon:   '%'  nicht:  ej  häller. 

Ich  'Xf  nicht:  icke  häller  jag.  3.  äfven,  tili 
och  med,  t.  ex.  «v  der  Kleinste  kann  dir 
schaden.  Ohne  's*  nur  zu  fragen :  tili  och 
med  ntan  att  fräga.  «v  dann  noch  als  . . . 
tili  och  med  när  ...  «v  nicht:  icke  mib,  t.  ex. 
man  muss  's*  den  Teufel  nicht  eu  schwarz 
malen,  *>*  nicht  einer:  icke  en  enda.  4. 
Wenn  ei.  ob  <v  om  ock,  om  an,  t.  ex.  wenn 
ihm  'S*  alles  glückt,  ist  er  doch  unzufrieden. 
Wenn  er  'x«  noch  so  gross*ist  ei.  mag  er  <%« 
noch  so  gross  sein,  so  ...  är  han  an  aldrig 
sä  stör,  sä  . . .  b.  an.  Wer  es  's*  [immer]  sein 
mag:  hvem  det  an  mä  yara.  Was  er  's* 
[immer]  sa^en  mag:  hrad  han  an  mä  säga. 
So  arm  sie  's*  sind:  hnr  fattiga  de  an  äro. 
Wie  dem  's*  [immer]  sei:  hnr  därmed  an 
mä  förhälla  sig.  Wo  's*  immer:  hvarhälst 
an.  6.  iTOD.  just.  Las  hilft  ihm  's*  was  Rechts: 
det  tjänar  just  tili  ngt,  det  hjälper  honom 


akta  II 


F  &a>tU&rt.   P  llfre  ipriLk.  %  mlndn  brvUigt.  O  tckatok  tem.   «t*  ^jöiona.  ihc  mUltttriek  torm. 
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aofbewahreiL 


▼ackert.  7.  F  i  stärkt  afMjandc  taiMiu.  t.  cz.  den 
Teufel  «v/  zum  Wetter  «v/  fan  häller! 

AudiinZy  -«n,  /.  aadiens.  •zimmer,  'S,  -,  n.  au- 
dienieal. 

Aue,  •!>,  /.  slätt  kriBg  ett  rsttendra«:  ängd,  näjd 

1  allrab.,  i  tht  en  Yseker,  aatl&eiidc. 

Auer,  'Sf  ',  m,  nroze.  -hahn,  -[e]s,  -e  f»  m- 
tjädertnpp.  «hennti  '■n,  f.  •liuhn,  -«,  -er  f,  i». 
tjäderhönai  tjäder.  •kalb,  *[e]«,  -er  f,  n.  kalf 
af  nroxe.  -kuhi  -e  f,  /.  nroxeni  bona,  •ooht, 


-en,  -en,  m.  nroxe. 


auf,  L  prep,   A.  laad  dat.   1.  P&,  t.  M.  <v  (2ein 
7V«cAe  liegen ;  <%«  dem  Balle,  der  Flucht,  dem 
Lande,  der  Jagd,  dem  Schloeee,  dem  Hofe, 
der  Strasse,  seinem  Zimmer  sein;  *\*  beiden 
Augen  blind  sein;  «v  einem  Fusse  hinken, 
fs»  der  Stelle :  p&  etället,  genast.  2.  oiywutt«! 
•i,  t.  «z.  <v  welchem  Wege  kommt  erf  hvilken 
▼äg  kommer  han?  8.  (aAnkiid*  ikii).  «n«  dem 
Rückzüge :  vid,  ander  itert&get.  <%«  der  Heise : 
p&,  nnder  resan.  ^  der  gangen  Welt:  i  heia 
▼erlden,  p&  heia  jorden.  Es  hat  etw.  ^  sich : 
det  är  ngt  bevändt  därmed.    B.  n*d  aek.  1. 
p&,  t.  te.  etw.  <%/  den  Tisch  legen ;  einen  Wech- 
sel <v  jmdn  ziehen;  <%«  die  Jagd  gehen;  «v 
etw.,  •%«  die  Bitte  jmds  antworten;  «v  etw. 
los  gehen ;  «v  etne  Mark  gehen  hundert  Pfen- 
nig; «v  Leben  und  Tod;  diß   Uhr  ist  ein, 
drei  Viertel  '^  vier;  *x*  dte«e  Weise,  's*  fol- 
gende Art  handeln;  's*  deutsch,  <%/  schwe- 
disch; <v  etw.,  jmdn  folgen.   «^^    Treu  und 
Glauben:  p&  heder  och  ära.  *>^  Ihre  Gefahr 
[A«n] ;  p&  eder  risk.  *>*  Kredit :  p&  räknlng, 
p&  kredit.  Diese  Wörter  end^en  «v  -a :  deisa 
ord  sluta  p&  -a.  2.  ut  p&,  t.  cz.  '^  dte  Strasse, 
den  Hof,  das  Feld  gehen.  8.  upp  p&,npp  tili, 
t.  «z.  «N«  das  Dach,  sein  Zimmer,  das  Schloss 
gehen.  4.  ned  p&,  t.  ez.  <%«  d€u  Dach,  die  Erde 
fallen.  5.  tili,  l  «z.  -'s*  die  Post,  den  Markt  ge- 
hen ;  «v  das  Land,  seine  Güter,  die  Hochzeit 
reisen;  «n«  dte  Welt  kommen; sein  Vermögen 
wird  rst  hunderttausend  Mark  geschätzt;  «v 
jmds  Namen  getauf t  sein.  Bis  *>*  den  Letzten: 
tili    sista   man.    <%/  den   Abend   einladen: 
bjnda  tili  kvällen.  6.  p&,  i  enlighet  med, 
tili  följd  af,  t.  az.  <v  meinen  Befehl,  meine 
Bitte,  mein  Verlangen.  7.  för,  t  ez.  <v  «etnen 
Teil:  iqi  sin  del;  «v  einen  Augenblick,  das 
ganze  Leben;  's»  alle  Fälle.  B. 's» ...  zu:  mot 
...  han,  it  ...  tili,  t.  cz.  «v  das  Schloss  zu. 
9.  «v  . . .  hin :  p&  gmnd  af,  t.  «z.  <v  detn  Wort 
hin.  10.  (sknkuttateii).  Sich 's»  den  Wegmachen: 
begifra  sig  Astad,  p&  väg.  ^  Wiedersehen: 
▼i  ses  igen,  an  revoir.  «v  den  ersten  Blick: 
▼id  första  p&seende.  «v  etw.  stolz  sein:  yara 
stolt  öfrer  ngt.  «v  jmds  Gesundheit  trinken : 
drioka  ngns  sk&l.    IL  adv,   1.  's»  und  ab: 
fram  och  tillbaka.  «v  und  nieder:  npp  och 
ned.  Er  war  schon  «v  und  davon :  han  var 
redan  sin  kos.  2.  i  rau.,  u  oz.  bergest  uppför 
biiget,  strornfs*  nppför  strömmen;  strass^^^, 


strassab:  gata  upp  och  gataned.  Von  kleines* 
frän  bamdomen.  Von  unten  <%«  dtenen :  tjäna 
npp  Big  fr&n  simpel  soldat.  8.  öppen,  t  tx. 
dte  Thür,  das  Thor  ist  «v.  Die  Augen  «v/  se 
upp!  4.  Noch  «v  sein:  ännu  vara  uppe.  Wohl 
'S*  sein:  vara  vid  godt  mod.  m.  interj.  «v.^ 
wohl  'x*  /  frisch  'v .'  upp !  valan !  IV.  konj.  «v 
dass :  p&  det  att,  för  att. 

^nm.  Auf  l  iBu.  med  Tcrb  kr  alltid  betoaedt  och 
bildar  otkta  nne.  lamt  betcokaar  rlktnlag  appit,  App- 
Baadc,  rarbrakaade,  aflilataBde,  Mijaa,  inverkaa,  ivpre- 
paade,  aiWäxt. 

anfichzen,  itr.  h.  skrika  tili,  bögt  jämra  sig. 

aufackerii,  tr.  1.  plöja  upp  ikem,  Inckra.  8.. 
plöja  upp  ar  ikera,  t.  ez.  Steine,  Knochen. 

aiifarbeltm,  L  tr.  1.  vbetaade  förbruka,  göra 
slut  P&,  t.  ez.  den  ganzen  Vorrat.  2.  dyrka 
upp,  i.  ez.  Thüren,  Schlösser.  Xtr.  sich  (dat.> 
die  Hände  «v  arbeta  sonder  sina  händer,  ■& 

att    det   gAr  b&l  pi  sklaaet.   8.  hjälpa  Upp,  rcno* 

▼era,  t.  ex.  einen  Rock.   TL.  Sich  »>>*  arbeta 

npp  sig.  m.  itr.  h.   1.  sträfva  npp&t.  2. 

göra  slut  p&  arbetet. 
aufit[b]men,  itr.  h.  andas  djupt,  fritt,  hämta 

andan. 
aiifitsen,  tr.  uppföda,  t.  es.  Vögelchen:  fogel* 

Ungar. 
anlbacken,  tr.  1.  baka  om,  t.  cz.  altes  Brot.  2» 

baka  slut  p&,  t.  ez.  das  Mehl.  8.  bakafa8t,f  ästa. 
aiifbahran,  tr.  sätta  p&  en  b4r,  l  ez.  den  Sarg. 
Aufbau,  -[e]e,  0,  m.  uppbyggande. 
aulbauan,  tr.  bygga,  bygga  upp,  uv.  budi.  upp- 

aufbäumen,  itr.  h.  ji«.  taga  träd,  träa;  klättra 

npp  i  ett  träd. 
aufUumen,  L  tr.  X.%  resa  upp.  2.  d  bomma 

upp,  t.  ez.  das   Gewebe.  TL.  Sich  ^s^  stegra 

sig,  tfy.  bUdi.  uppresa  sig  mot  agt.  m.  itr,  &. 

■"  aufbäumen, 
aufbaus[oh]en,  L  tr.  uppbläsa,  t.  ez.  die  Bak- 

ken ;  göra  pösande,  pösig,  t.  ez.  Kleider.  IL 

itr.  h.  pösa,  svälla. 
aufbeben,  itr.  s.  fdrskräckt  spritta  tili. 
aufbefinden,  etcA  <v  vara  uppstigen,  vara  nppe» 
aufbegebren,  itr.  h.  uppträda  fordrande,  träta, 

▼äsnas. 
anfbebalten,  tr.  1.  beh&lla  pA,  t.  «x.  den  Hut^ 

2.  h&lla  öppen,  t.  cz.  dte  Augen.  8.  fdrYara,. 

gömma. 
aufbelMen,  tr,  bita  upp,  bita  sonder,  öppna. 

med  tändema,  t.  cz.  eine  Nuss, 
aufbekommen,  tr.  X.  f&  upp,  t.  cz.  die  Thür.  2. 

fä  p&  sig,  t.  ez.  den  Hut.  8.  uppäta.  4.  f  A 

tili  lexa,  t.  cz.  ein  Kapitel  im  Cicero. 
aufbellen,  L  itr.  h.  skälla  tili,  gifva  skall.  IL 

tr.  yäcka  genom  att  skälla. 
aufbertten,  itr.  s.  spricka,  spricka  upp,  sprio- 

ka  sonder.  Aufberttung,  /. 
aufbessern,  tr.  förbättra,  upphjälpa.  Aufbet- 

terung,/. 
aufbewahren,  tr.  förvara,  gömma.  Aufbtwahrunf, 


0  eaksar  plar.  t  ^^  onUad.   tr,  traacitlT«,    itr,  latraasltlTt  Tcrb.   A.  bar  AaAc»,  S,  bar  cda  tiU  bJklpTcrb. 
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aufdrehen 


/.  -t...  Ex.  «^kimmery  -»,  f»  fÖrvaringBram, 
handkammare.  «vorC,  -[e]«,  -e«i.-ert,  «vplttz, 
-ei,  -«  t>  *^»rtui»,  -[«]»,  -«  t,  «1.  förraringB- 
•tUle,  förTaringBrnm. 

iiMtgea,  fr.  1.  böja  npp&t.  2.  böja  npp, 
böja  Is&T. 

iiMirttB,  L  tr,  1.  ktmgöra,  lysa  npp,  lysa 
for,  t.  n.  et»  Bra'^aar.  S.  nppb&da,  sam- 
mankalla.  8.  nppbjada,  t.  n.  aXlt  «etne  KräfUf 
m%e  ganze  Beredsamkeit.  II.  tir.  k»  Jmdtn 
«v  lexa  npp  ngn.  JUHMatniio,  /. 

•iMadM,  tr.  1.  knjta  npp,  lösa  npp.  2.  binda 
p&}  t.  tx.  jmdm  eine  Haube,  Bfidi.  Jmdm  etw. 
«v  inbilla  ngn  ngt,  slA  i  ngn  en  dalkarl.  8. 
binda  npp,  fitota  npp,  t.  ».  Beben,  ein  Kleid, 
den  P/erdesehwane.  4.  binda,  binda  ihop, 
X.  cz.  da§  Getreide, 

aiMIhM,  I.  tr,  bl&aa  npp,  göra  nppbl&at. 
Aufgebläht :  nppblABt,  pöBande.  II.  Sieh  «v 
blifra  nppbl&at,  Bralla,  pöBa.  AufbllhvnB,/. 

isHltSMy  L  tr.  1.  a  au/blähen,  jfr  aujTge- 
bUuen.   2.  bl&aa  npp,  •&  att  ngt  Oppnar  sf(,  t.  ex. 

das  Thor.  8.  bl&aa  npp,  •&  »tt  ngt  hojcr  iig,  t.  ex. 
eine  Feder,  das  Feuer,  4.  räcka  med  nuiik  »f 
bttaiBatruMBt.  II.  Sieh  '^  »  aufblähen  II. 
m.  ttr.  A.  Spela  npp  med  blialnstnimeDt,  t.  n. 
zum  TaiMe. 
MrfUltttni,  L  tr,  1.  £tn  BiicA  «v  8l&  npp, 
blftddra  i  en  bok.  2.  Eine  Rose  <%«  reckla 
app  bladen  p&  en  tob.  n.  Sich  «v  Bpricka 
nt,  8l&  nt. 
aiMalbMi,  itr.  s,  1.  förblifva  öppen.  2.  Btan- 

na  nppe. 
lifMIek,  'Ms,  'S,  m.  npp&t  riktad  blick.  Im 
»0  SU..,  med  blicken  riktad  npp&t  mot  . . . , 
fiBtadp&... 
aalMiekaii,  itr,  h.  l,  blioka  npp&t,  höja  blic- 
ken. 2.  blixtra  tili,  kasta  ett  Bken. 

itr,  h.  plirande  blicka  npp&t. 
itr.  s,  ooh  A.  blixtra  tili;  plötBÜgt 
frmmtrftda,  risa  Big. 
ürfMihea,   itr.  s,  sprioka  nt,  sl&  nt;    npp- 
blomBtra.  bimi.  eine  *>*de  Schönheit :  en  blif- 
Tande  skönbet. 
AilMM[h]e,  -n,  /.   ntaprickning;   nppblom- 
Btring. 

I,  tr,  d  borra  npp,  borra  h&l  L 
I,  tr.  nppl&na,  li^a  ihop. 
I,  tr.  •!•  braaBa  npp. 
I,  tr,  Bteka  npp. 

tr.  förbmka.  • 

I,  tr.  1.  brygga.  2.  vid  brygd  använda. 
I,  itr,  h.  oeh  s.  bmBa  npp,  i  iht  biidi.; 
i&aa  npp,  bomera. 

■fbraehMi,  L  tr.  bryta  npp,  t.  ex.  einen  Brief, 
eine  Tkür,  den  Acker,  IL  itr.  s.  1.  öppna 
Big,  t.  n.die  Blume  bricht  auf  Das  Geschwür 
bricht  auf:  det  g&r  h&l  p&  bnlnaden.  2. 
brjrta  npp,  afmarBchera. 

I,  tr.  breda  p&,  breda  nt  p&.  Aufbrtl- 


aoflirtiiiiwi,  I.  tr.  1.  branna  npp.  2.  m«i.  bran- 
na  hii  pft,  t.  «nc.  ein  Geschwür.  8.  genom  eld 
renovera,  i.  ex.  schmutziges  Silber,  Messing, 
4.  bränna  in  modele  brtnnjim,  t.  ex.  auf  das 
Fass  ein  Zeichen  <v.  BUdi.  jmdm  eins  's*  ge 
ngn  p&  pälBen.  II.  Sich  <v  brinna  npp.  IIL 
itr,  s.  1.  brinna  npp.  2.  bränna  pi,  vara 
bri&nnande,  t.«x.  die  Mittagssonne  brennt  auf 

•Nfbringen,  tr,  1.  f&  npp,  lyokaa  Öppna,  t.  ex. 
eine  7%ür,  2.  f&  p&  benen,  t.  ex.  einen  Kraw 
ken,  8.  draga  npp,  nppföda,  t.  ex.  Tiere, 
Kinder;  nppföra,  t.  ex.  einen  Bau;  npp- 
drifra,  t.  ex.  Handel  und  Geuserbe.  4.  bringa, 
Bätta,  atHlla  npp  p4  ein  piate,  t.  ex.  das  Ge' 
treide  auf  den  Kornboden :  p&  magasinet, 
d€u  Garn  auf  den  Webebaum :  p&  TKfbom- 
men.  5.  komma  npp  med,  hitta  p&,  bringa 
&  bane,  t.  ex.  eine  Mode.  6.  akaffa  ihop,  an- 
skaffa,  t.  ex.  Geld,  Truppen,  Zeugen,  Be' 
weise.  7.  «1  uppbringa,  kapa,  t.  ex.  ein  Schiff. 
8.  förtöma,  reta,  jfr  aufgebracht.    Aufbrin- 

8""Bi  /. 
Aufbringer,  -«,  -,  m.  ^  kapare. 

•uffbrocken,  tr.  bryta  1  Bm&  (mnnB)bitar. 

aufbrodeln,  itr.  s.  koka  npp. 

Aufbruch,  -[«]«,   -«  f,  m.  1.  nppbrytande.  2. 

ikert>r.  nppodllng.  8.  uppbrott. 
avfbrflbM,  tr,  kekk.  afak&lla. 
aufbrummeii,  itr.  h.  bmmma  tili. 
anfbudan,  itr,  h,  b1&  npp  ett  Bt&nd,  en  bod. 
aufbOgein,  tr.  med  itryk-  euer  prMJftra  &nyo  Btryka, 

Btryka  öfver,  präBBa. 
aiifbOrdea,  tr.  p&börda,  t.  ex.  jmdm  eine  Last; 

budi.  Iftgga  tili  laat.  AufbOrdung,  /. 
aiifbiraten,  tr,  1.  borata  npp,  med  bonte  atryka 

npp.  t.  ex.  die  Haare.   2.  borata,  med  bont« 

snygga  npp,  t.  ex.  den  Rock, 
anftflmmen,  tr.  nppdämma. 
attfdftmmern,  itr.  «.  oeh  A.  gry. 
aufdampfen,  I.  itr.  s.  nppatiga  Bom  &nga.  IL 

tr.  F  eine  Cigarre  «v  röka  npp  en  cigarr. 
aufdoaken,  tr.  1.  lägga,  breda  p&,  öfver,  t.  ex. 

das  THschtfich;  dnka,  t.  ex.  den  Tisch.  2.  af- 

täcka,  afhölja,  afalöja.  Aufdeckung,  /. 
auldelohen,  tr.  nppdämma  en  dem. 
aufdienen,  itr.  h.  oeh  sich  ^  )lc  tjäna  npp  sig, 

t.  «X.  vom  Gemeinen:  fr&n  gemene  man. 
aufdecken,  tr.  aätta,  lägga  i  hinge,  .i  akyl,  t.  ex. 

Flachs,  Getreide, 
aufdennem,  I.  itr.  s.  dnndrande  fara  npp.  IL 

tr.  dnndrande  väcka,  jaga  npp. 
aufdcrren,  itr.  s.  torka,  förtorka. 
aufdSrren,  tr.  torka,  t.  ex.  Obst. 
aufdringen,  I.  tr.  1.  genom  p&trängning  öppna, 

t.  ex.  die   Thür.   2.  tränga  npp,  npp&t.  8. 

bUdi.  jmdm  etw.  «n«  p&tmga  ngn  ngt.  II.  ^tcA 

jmdm  «v  tmga  aig  p&  ngn. 
aufdrehen,  I.  tr.  1.  Trida  npp,  sno  npp,  v  ex. 

den  Hahn:  kranen,  den  Strick.  2.  vrida, 

Bkrnfva  p&.  Btidi.  jmdm  a/v.'v  inbilla  ngn 

ngt.  n.  Sich  «v  ano  npp  aig. 


*  Bkto  «ae.    F  fhmlljftrt.   P  Ugr«  iprAk.  %  mindre  bnikll|t.  O  tokatok  form.   •!•  ^|Otem.  ih«  «llittriik  tom. 
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aoffordeni. 


aiifdrttchM,  tr.  1.  tröska  slat  p&,  t  es.  <ias 

Getreide.  8.  biidi.  F  jmdm  eine  <%/  ge  ngn  p& 

huden. 
aufdringen,  L  itr.  s.  tränga  app,  höja  sig,  stiga. 

H.  tr.  ooh  eich  'Xf  —  au/drängen  7,  3;  II. 
aufdringlich^  a.  päfiagen,  efterhängsen,  oför- 

ftkämd. 
Aufdringlichkeit,    -«n,  /.    p&flagenhet,   oför- 

skämdhet. 
Aufdringllng,  '[e]s,  -e,  m.  p&flagen,  oförskämd 

person. 
aufdrucken,  tr.  trycka  p4,  t.  ex.  Mueter,  Figuren 

auf  Zeug, 
aufdrucken,  tr.   1.  p&trycka,  trycka  p&,  t.  ex. 

dem  Pergamente  ein  Siegel,  den   Wangen 

Küese.  %.  PUB  pitrjekalng  öppna,  i.  ex.  die  Thür ; 

trycka  sonder,  t.  es.  ein  Gesehvfär.  Aufdrttk- 

kung,/. 
aufduciien,  itr.  »,  oob  »ick  «v  dyka  app,  resa 

Big  nr  hakande  ■ttUnlns. 

aufdunaen,  itr.  ».  oob  sich  *>»  svälla,  uppsvälla. 
Au/geduneen:  nppsväld,  appbl&at. 

aufdunsten,  itr.  s.  dunsta  bort.  Aufduaatong, /. 

aufeggen,  tr.  kuttr.  harfra,  appharfra. 

aufflininder,  adv.  p&  hvaraadra,  t.  es.  <v  liegen  ^ 
'^  folgen.  <v  häufen :  hopa  p&  hvartannat, 
lägga  holler  om  buUer.  *>*  platzen :  Täldsamt 
stöta  samman.  «v  türmen :  torna  upp.  -folge, 
0,  /.  oafbmten  följd,  sukcession.  -ttiflt, 
-es.  -e  t,  m.  Bammanatöt. 

aufeiten,  I.  tr.  isa,  isa  npp,  t.  ex.  einen  Teich. 
n.  Sich  'S*  bryta  upp,  renaa  Big  Mb  ii. 

Aufenthalt,  •[«]«,  -e,  m.  1.  nppeh4U;  förain- 
kande.  2.  viBtelse.  8.  yistelseort.  -s...  kx. 
«xHlauer,  0,  /.  viBtelsens  längd.  «vkarta,  •», 
/.  Bkriftlig  till&telse  att  Tistaa  n«i»adeii. 
«x/ort,  -[c]»,  -«  ei.  -er  t,  m.  vistelBeort.  «x«ztit, 
•en,  f.  appeh&ll,  t.  ex.  rld  JtniTacMUUoBar. 

auferbauen,  tr.  uppbygga,  ktt.  bUdi 

auferbaallch,  a.  uppbyggllg. 

auferlegen,  tr.  p&lägga,  j'mdm  eft<>.;  ngn  ngt. 

Sich  (dat.)  Zwang  <%«  lägga  band  p&  Big.  Auf 

eriegung,  /. 
auferstehea,  itr.  «.  uppst&,  i  aht  mlb  de  d«d«. 

Auferstanden :  uppständen. 
Auferstehung,  0,  f.  uppgt&ndelae  ttim  de  dod«. 
auferwachen,  itr.  s.  uppvakna,  npp8t&,  i  »ht 

frika  de  dOd». 

auferwecken,  tr.  uppväcka,  i  eht  mq  de  ded». 

Auferweckung,/. 
Auferwecker,   -«,  •,  i».  Christus  wird  unser  'x« 

sein:  Krlstus  akall  nppväcka  obb. 
auferziehen,  tr.  nppf ostra.  Auforzlehung,  /. 
aufessen,  I.  tr.  nppäta,  förtära.   n.  itr.  h. 

Bluta  äta. 
auffädeln,  tr.  1.  uppträda  pfc  co  iha,  t.  ex.  Perlen. 

2.  träckla  p&. 
auffahren,  I.  itr,  s.  1.  springa  npp,  plötaligt 

öppna  Big,  t.  ex.  die  Thär  fuhr  auf.  2.  fara 

upp,  Btiga  npp,  t.  ex.  zum  Bimmel.  3.  fara, 

rasa,  atörta  upp,  t.  es.  aus  dem  Schlafe.  4. 


titidi.  fara  ut  i  rredesvMd.   6.  &ka  upp,  köra 

fram.  6.  tnr.  A.  köra  p&,  4*  aätta  pA  gmnd. 

n.  tr.  1.  köra  upp,  fram,  v  «x.  Wagen,  Ge- 
schütze.  2.  köra  pA,  t.  «x.  Kies  auf  eine 

Chaussee.  8.  köra  Bönder,  t  ex.  dem  Weg. 
Auffahrt,  -en,  /.  1.  uppfarande,  färd  uppför, 

uppatigning.  2.  uppkörande,  framköiande. 

8.  uppkörsTäg,  aUö,  aveny.  4.  «1  en  kajs 

Intning  mot  vattnet. 
auffallen,  I.  itr.  s.  1.  falla  p&  ngt.  2.  falla  upp, 

i.  ex.  das  Buch  <x«  lasten.  8.  Etw.  fällt  jmdm 

auf:  ngn  lägger  marke  tili  ngt,  förr&naa, 

öf  veTraakas  af  ngt.  'vd  »  auffällig.  IL  tr. 

Sich  (dat.)  deu  Kopf  <v  falla  och  b1&  hAl  pi 

hnfvudfit. 
ayfMIIIg,   a.   p&fallande,  i  ögonen  fallande, 

öfverraakande,  beaynnerlig.  Sich  »>*  weichen: 

göra  sig  bemärkt. 
Auffilligkeit,  0,  /.  egendomlighet,  besynaer- 

lighet,  anstötlighet. 
auffalten,  tr.  1.  reckla  upp.  2.  l&gga  i  veck. 

8.  Die  Bände  «x«  sträoka  app  de  knäppta 

händema. 
auffangbar,  a.  som  kan  uppfAngas. 
auffangen,  fr.  1.  uppf Anga.  2.  %  upplyfta. 
auffärben,  tr.  1.  omfärga,  ommAla,  renoTera. 

2.  m&la  upp,  mftiaBde  förbruka. 
auffasem,  tr.  rispa  upp. 
auffassen,  tr,  1.  taga  upp,  uppf&nga.  2.  upp' 

fatta,  taga  pft  eu  Tiaet  ettt.  föratä. 
Auffassung,  -en,/.  uppfattning.  -s...  ix.  «x^fählg- 

kelt,  «vkraft,  0,  /.  'wemiOgen,  -e,  0,  n.  upp- 

fattningaförm&ga.  'X'Welse,   -n,  f.  aätt  att 

uppfatta,  att  Be. 
auffeilen,  fr.  fila  upp. 
anffeuchten,  tr.  lätt  fukta. 
auffledela,  tr.  ooh  tfr.  h.  spela  p&  floL 
auffindbar,  a.  aom  kan  hittas,  finnaa. 
auffinden,  tr.  uppfinna;  finna,  hitta.    Airffhi- 

düng,  /. 
Auffinder,  •«,  -,  m.  «x^ln,  -nen,f.  upphlttare, 

tlllvaratagare. 
auffischen,  tr.  uppfiska. 
aufflackern,  itr.  s.  fladdrande  upplAga,  bloBsa 

upp. 
aufflammen,  I.  tfr.  s.  fiamma  npp.  n.  tr.  bUdi. 

elda,  egga. 
aufflattern,  itr.  s.  fladdra  upp,  flaxa  npp. 
aufflechten,  tr.    1.  fläta,  lägga  upp  i  flätor, 

t.  ex.   einem   Mädchen  die  Baare.   2.  fläta 

.    npp- 

aufflicken,  tr.  lappa,  laga,  ay  p&;  mmi.  pAdikta. 

auffliegen,  tfr.  s.  1.  flyga  upp.  2.  buei.  flyga, 
ruaa,  springa  upp.  8.  Midi,  [tu  Bauch]  «v  g& 
upp  i  rök,  bli  om  intet. 

aufflimmern,  itr.  h,  glimma,  Bkimra  fram. 

Aufflug,  '[e]Sf  -et,f».  uppflygande,  flygt  uppAt. 

Aufforderer,  -«,  -,  m.  Auffordrerln,  -nen,  /.  per- 
son aom  uppfordrar. 

auffordern,  :|^  auffodem,  tr.  l.  nppfordra,  upp- 
mana,  t.  ex.  jmdn  zur  Mitwirkung :  ngn  att 
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nedTwka;  X  die  Fettvng  zur  Übergabe: 
fästoingen  att  g^fva  sig.  2.  utin«iift,  t.  «>. 
«Ml  Kampfe,  siii»  Duell,  «v^.*  ntmanande, 
förolämpuide,  c  ex.  *\*de  Reden.  3.  bjada 
vppi  t  «L  MM»  Taute.  4.  taga  1  ansprik,  t.  «. 
,^iMb  A:Aar/«tfin,  Geisteegegeuioart, 

MMtmif,  'en,/.  uppfordran,  nppmaning; 
anmaning;  ntmaning;  uppbjndniikg.  -s.^  bx. 
•viekrtibiM,  -«,  -,  ».  1.  inbjudningsbref.  8. 
tnmaningsbref. 

•iMiileni,  tr.  O  nppfordra,  upphämta. 

üflrtSMIly  tr.  om  4)»  oAh  P  MD  BftnBiak*r:  nppftta, 

ilnka,  afr.  Midi.  tära. 
urtHiebMi,  L  tr.  nppMska,  f ömya,  renovera. 

H  Sich  «X.  appfriBkaa,  fömyaB.  m.  itr.  h. 

4*  der   Wind  fri»e\t  auf:  Tinden  friskar 

npp.  Aiiffritobiiiig, /. 
artiifca,  auffllgeii,  ir.  O  sätta  p&,  foga  tili 

iCnttfA. 

aiffUlirblry  a.  som  kan  nppföra«. 

nWirM,  I.  tr.  1.  nppföra,  bygga,  t.  «x.  ein 
ßebOude.  8.  hopa,  nppkasta,  t.  ex.  Erde  um 
einen  Baum.  8.  föTa  app,  l&ta  appstiga.  4. 
föra,  iramföra,  lAta  framträda,  t.  «x.  die 
Beaiefften  im  TWuinpA«,  Zeugen,  6.  nppiöra, 
spela,  gifra,  t.  «x.  ein  Bchauepiel,  eine  RoiU. 
IL  Sich  f^  nppföra  sig,  bete  sig.    Aofftli- 

/• 

tr.  1.  fylla,  uppfylla,  fylla  i,  t.  ex.  ein 

Loch.   8.  fylla  p&i  hälla  1,  t.  ex.  Weinj  ösa 

npp,  t.  ex.  Suppe.  AnfHUIunOi  /. 
airftercbtii,  tr.  f&ra,  f&ra  npp. 
aiflhrttoim,  tr.  1.  lägga  p4,  t.  ex.  Kälber.  8.  fo- 

dra  npp,  fodra  slnt  p&,  l  ex.  d€u  Heu.    Auf- 

tolteniBi,  /. 
aiMItani,  tr.  1.  =  auffuttern.    8.  fodra,  t.  ex. 

einen  Rock.  AHffOtteruiif ,  /. 
A»li|«>t,   -»I  /.    1.  nppgift;   problem,   lexa. 

Hämeliehe  *\>n:  hemlexor.  Handel,  laut  «v  en- 

ligt  Order.  8.  aflemnande,  t.  ex.  eines  Briefes. 

8.  öfrergifrande,  afst&ende  ifr&n,  nedläg- 

gaade,  t.  ex.  etnd«  Amtes,  eines  Geschäftes. 

•ttlMfai,  '[«]«»  'e,  m.  inlemningsbeTidi  kvitto 

A  telouad  nnftadeiae.   *tt61lip9l«  'S,  ■>,  fR.  inlem* 

ningspoBtanstolteni  stämpel. 

aafgabslB,  tr.  1.  taga  pi  gaffel.  8.  Midi.  F  fiska 
reda  p&,  snappa  npp. 

fcrflMH,  -[€]#,  -e  t,  m.  1.  nppg&ng;  nppg&en- 
de,  nppstigning.  8.  öppnande.    Der  «w  des 
Eises:  isloMningen. 
m,  itr.  8.  jäsa  npp. 
I,  tr.  F  snappa  npp. 
\,  tr.  1.  aflemna,  t.  ex.  einen  Brief,  ein 
Telegramm,  sein  Gepäck.  8.  sätta  fram,  ser- 
▼era,  t.  ex.  Speisen.    8.  bUiipei.  den  Ball  «v» 
kasta  b411en.    4.  Jmdm  etvo.  <%«  gifva  ngn 
ngt  att  ntarbeta,  att  lösa,  att  tyda,  i  lexa, 
t.  ex.  Schidarbeiieu,  ein  Rätsel.  Aufgegebene 
Arbeiten:  lexor.    6.  angifra,  uppgifYa,  t.  ex. 
den  Preis  einer  Ware.    6.  nppgifra,  afst& 
ifr&B,  gifra  förlorad,  t.  ex.  alle  Hoffn^ung, 


einen  Protess,  einen  Kranken.  Den  Geist  «v 
gifva  npp  andan. 

AüfgalMr,  -s,  -,  m.  1.  aflemnare,  t.  ex.  eines 
Briefes.  8.  f ramstäUare,  t.  ex.  eines  Rätsels. 

tufgeblassn,  a.  nppbl&st,  högmodig. 

AiifB6btaaenheit,  0,  /.  högmod. 

Aofgsbot,  '[e]s,  -e,  n.  1.  i  «ht  X»  uppbid,  npp- 
b&dande.  8.  nppbjndande,  t.  ex.  mit  «v  (Jler 
Kräfte»  8.  knngörelse,  lytning. 

avllebraolit,  a.  nppbragt,  förblttrad. 

aiifgslMll,  L  itr.  s.  1.  g&  npp,  framträda,  blifva 
synlig,  t.  ex.  die  Sonne,  die  Saat  geht  auf, 
ein  Licht  geht  mir  auf.  8.  stiga,  g&  npp- 
för,  t.  ex.  der  Weg  geht  auf.  3.  jisa,  höja 
sig.  4.  nppstiga,  nppstA,  t.  ex.  ein  starker 
Staub  geht  auf.  6.  gi  npp,  öppna  sig,  t.  ex. 
der  Brief,  die  Naht,  das  Eis,  der  Knoten 
geht  auf.  Biidi.  die  Augen  sind  ihm  aufge- 
gangen: han  har  f&tt  ögonen  öppnade.  6. 
spricka  nt,  sl&  nt,  t  ex.  Blumen  gehen  auf. 

7.  g&  &t,  t.  ex.  viel  Geld  'v  lassen.  8.  g&  npp 
1,  t.  ex.  in  Rauch;  str.  biidi.  in  etto.,  in  einen 
andern  «n«.  9.  rtko.  g&  jämt  upp,  t.  ex.  2  tn  ^ 
geht  auf.  IL  tr.  Sich  (dat.)  die  Füsse  «v  g& 
h&l  p&  föttema,  f&  skoskaf. 

aufoelen,  tr.  '!>  glga  npp. 

anfoeiotn»  tr.  eeb  itr.  h,  spela  p4  fiol. 

aqfgeklärl,  a^  npplyst;  frisinnad. 

AHfgeld,  '[e]s,  -er,  n.  1.  handpengar.  8.  mellan- 

gift,  aglo;  Täzelpengar. 
aafgeltgt,  a.  upplagd,  hogad. 
aufgarAumt,  a.  npprymd,  glad. 
Aafteribimtbett,  0,  /.  npprymdt  satt,  glädtig- 

het. 
attfgarift,  a.  npprörd. 
anffgewecict,  a.  vaken,  mnnter,  liflig. 
Auflawecktbait,  0,/.  öppen  blick,  liflighet. 
aufgietsan,  tr.  gjnta,  hälla,  b1&  p&,  t.  ex.  Wasser 

auf  den  Thee. 
aufglAnzan,  itr.  s,  glansande  nppstiga,  glänsa. 
aufolAltaa,  tr.  glätta,  släta  nt,  jämna. 
aaffllmman,  tir.  s.  glimma  tili,  börja  glimma. 
aufglOha«,  L  itr.  s.  &nyo  glöda,  fatta  eld.    n. 

tr.  1.  nppglödga.  8.  nppbränna. 
avllraban,  tr.  1.  nppgräfra,  gräfra,  ntgräfra. 

8.  gravera  p&.  Aufgrabang,  /. 
aafgrasen,  tr.  afbeta. 
aufgraifan,  tr.  gripa,  fatta  tag  1. 
aufgrttnan,  itr.  s.  grönska,  b1&  ut;  &nyo  grön- 

eka. 

aufgttrtan,  I.  tr.  1.  med  (Jord  el.  gOrdel  fästa, 
spänna  p&,  t.  ex.  dem  Pferde  den  Sattel.  8. 
nppskörta,  fästa  npp.  3.  spänna  npp  t-n.  gjord 
el.  lOrdei.  II.  Sich  *S0  fästa  npp  sina  kläder. 

Aufgust,  'SS,  "C  t»  nt.  p&gjntning,  p&bällmng. 

aufhaban,  tr.  1.  hafra  p&  sig,  t.  ex.  den  Hut.  8. 
hafya  öppen,  t.  ex.  den  Mund.  8.  hafva  1 
lexa. 

aufhacka«,tr.  l.npphacka,  npphngga.  8.hi2gga 
slut  p&. 

aufbftkoln,tr.l.  virkauppfTirkaslntpA.  8. »  nu- 


F  BuiUJtrt.   P  UsM  epiik.   %  mladx«  brnktigt.  0  tekiilsk  terau   «2^  ^«lerm.  X  mlliurUk  term. 


aufhaken 


58 


anfklaabea 


•ufhaken,  I.  tr.  1.  häkta  upp.  8.  med  hake 
npptaga.  II.  Sieh  <v  häkta  npp  sina  kläder. 

aiiflialflen,  tr,  F  Jtndm  etv.  ^  laasa  p&  ngn  ngt. 

Aufhält,  -[€]«,  'tf  m.  uppeh&ll,  dröjsm&l. 

aufhalten,  L  tr.  1.  h&lla  npp.  2.  h&lla  öppen, 
t.  ex.  die  Thür,  die  Augen.  3.  nppeh&lla, 
hämma,  sinka.  n.  Sich  <v  1.  sinka  sig.  8. 
nppeh&lla  sig.  8.  Sieh  über  jmdn,  etto.  *\0 
kiandra,  göra  narr  af  ngn,  ngt.  Aufhaltunf,/! 

aufhlmmtni,  tr.  1.  slä  npp;  Md  haimaniM  öpp- 
na,  knack  a,  t.  ez.  eine  Nuse,  väcka,  %.  n.  einen 
Schlafenden.  8.  hamra,  hnlta  p&.  8.  bolta 
fast  ngt  p4  Bgt. 

aufhlngan,  t  aufhangen,  fr.  oa  eich  «v  hänga 
npp(8ig).  AttfblngunOr /• 

aufbarken,  tr,  räfsa  npp,  räfea  ihop,  kratta. 

aufhArten,  tr.  1.  Atergifva  en  aak  dess  nr- 
Bpmngiiga  h&rdhet.  2.  d  Stahl  «v  nppmjnka 
st&l. 

aufliaeeken,  tr.  f&  fatt  i,  snappa  npp. 

aufhaipeln,  tr.  1.  haapla  p&,  npp.  8.  d  Tinda 
npp. 

aufhauen,  I.  tr.  1.  hngga  npp,  hngga  sonder. 
8.  hngga  npp,  hngga  eint  p&.  n.  itr,  h. 
hngga,  sl&i  auf  etw. :  p&  ngt. 

aufhAufeln,  tr.  lägga  i  smA  högar. 

aiifhAufen,  I.  tr.  hopa.  nppstapla,  lägga  i  hög. 
n.  Sieh  <v  hopa  sig.  AufliAufung,  /. 

AafhAufer,  -«,  -,  m.  person  eom  hopar  nct. 

aufheben,  L  tr.  1.  upplyfta,  taga  npp,  höja, 
Ijfta  p&,  t.  n.  den  Handschuh  von  der  Erde, 
die  Hand,  den  Arm,  den  Bock,  das  Auge. 
Seine  Stimme  «n«  npphäfra  sin  röst.  8.  för- 
yara,  gömma.  BUdi.  gui  au/gehoben  sein: 
Tara  i  goda  händer.  8.  öfrermmpla,  taga 
tili  f&nga.  4.  npphäfra,  göra  slnt  p&,  an- 
nnllera.  Die  Tafel  *»  resa  sig  fr&n  bordet. 
Ordspr.  au/geschoben  ist  nicht  au/gehoben: 
gömdt  är  icke  glömdt.  A.  ntjämna,  kvitta. 
6.  rtka.  einen  Bruch  <%«  redncera  ett  br&k 
Uli  h«u  tai.  n.  Sieh  fst  1.  ntjämnas,  gA  npp 
not  hranndra.  8.  höja  slg,  lesa  Big.  Aufhe- 
bung, /. 

aufhafloln,  tr.  häkta  npp,  öppna. 

aufheften,  tr.  1.  uppfästa.  8.  fästa  p&,  häkta 
p&.  8.  häkta  npp,  lossa. 

aufheitern,  I.  tr.  mnntra,  göra  glad.  II.  Sieh 
«v  1.  roa  slg,  göra  sig  glad.  8.  «n  tUki: 
klama. 

Aufheiterung,  -en,  f.  1.  nöje,  mnntration.  8. 
nppklamande. 

aufhoNen,  I.  itr.  h.  Jmdm  f>^  hjälpa  npp  ngn. 
n.  tr.  1.  Jmdn  «x«  hjälpa,  resa  npp  ngn.  8. 
Jmdm  eine  Last  «v  hjälpa  p&  ngn  en  börda. 

aufbellen,  I.  tr.  klargöra,  klara.  n.  Sich  «v 
klama.  Aufhellung,/. 

aufhenken,  tr.  F  hänga  npp. 

aufbetten,  tr.  1.  jtg.  jaga  npp,  t.  «>.  das  Wild. 
8.  hetsa,  egga,  nppreta.  Aufhetsung,  /. 

Aufhetaer,  •«,  -,  m.  <N«ln,  -neu,  y.  person  som 
hetsar,  ^^ar. 


Anfbetaerel,  »en,  f.  hetsning,  npphetaande. 
aufhetaeriech,  a.  hetsande,  nppviglaade. 
auflilteen,  tr.  4«  hissa,  npphisaa.  AufblatMif,/. 
aufbeoken,  F  I.  itr.  s.  stiga  npp  p&  ngna  rygg. 

n.  tr.  1.  taga  p&  ryggen.   8.  ikarbr.  eätta  1 

skylar. 
aufbihen,  tr.  1.  höja.   8.  mu.  Uta  framiräda. 

AufhAhuag,/. 
aufhelen,  tr.  hämta  npp,  taga  npp. 

Aufbbr,    0,  f.    bnikl.  btott  1  fBrbindelMB :    oAlM    «v 

onpphörligen,  ntan  Aterrändo. 
aufberehen,  itr.  h.  lyssna  tili,  spetsa  öronen. 
aufboren,  itr.  A.  1.  »  aufhorchen.  8.  npphöra. 

Wo  hatten  wir  aufgehört?  hrar  etannade 

Ti  1  uinfn|8B?  Da  hört  alles  auf:  det  g&r  för 

längt.  Alles  hört  auf:  allting  har  en  ända. 
Aufhälfe,  0,/.  bist&nd,  hjälp. 
avfhO|ifen,  itr.  s.  hoppa  npp. 
aufhOeten,  I.  itr.  h.  hosta  häftigt.  n.  tr.  hosta 

npp. 
aufjagen,  I.  tr.  1.  jaga  upp,  köra  npp.  8.  ^ 

npphinna.  II.  itr.  s.  Den  Berg  «v  jaga,  ila, 

galoppera  nppför  bärget. 
auflammeru,  itr.  h.  ntstöta  jämmerskri. 
auflanehzen,  aufjubeln,  F  auQuehen,  itr.  h.  npp- 

gifva  glädjerop. 
aufkAuimea,  tr.  kanuna  upp.  Aufkimmang,  /. 
aufkaiipen,  tr.  Einen  Falken  *\*  sätta  hnfva  pi 

en  f  alk. 
aufkarrea,  tr.  i  (ikoti)ksm  köra  npp,  köra  pA. 
Aufkauf,  -[e]«,  -e  t»  *<*•  nppköp. 
aufkaufen,  tr.  nppköpa. 
Attfkiufer,  -«,  -,  m.  nppköpare. 
aufkehren,  tr.  sopa  npp. 
Aufkehricht,  -[e]«,  -e,  n.  ooh  m.  sopor. 
aufkeimen,  itr.s.  gro,sticka  npp.  AufkelMBag,/. 
aufkeltern,  tr.  prässa  slnt  p&  ▼indrarrorna. 
aufkippen,  tr.  oeb  itr.  h.  ricka,  yippa  npp. 

aufklaffen,  itr.  h.  gapa  (om  iprlokor.  alr.  o.  dyl.) 

aufklaftem,  tr.  npplägga  famnvls,  t.  «z.  Holz. 

aufklappen,  L  tr.  fälla  npp,  sl&  npp,  t.  ex.  einen 
Tischy  ein  Messer.  TL.  itr.  s.  1.  g&  npp, 
smälla  npp,  t.  tx.  die  Thär  klappt  auf.  8» 
Auf  etw.  fst  slä,  klappa  pA. 

aufkllren,  I.  tr.  1.  klara.  8.  klargöra,  ntreda; 
npplysa,  t.  es.  eine  Frage,  jmdn  über  etw.: 
ngn  om  ngt.  II.  Sich  ^  1.  klama.  8.  skaffa 
sig  npplysning.  jtt  aufgeklärt  wa  Aufklä' 
rung. 

Aufklärer,  -«,  -,  m.  person  som  sprider  npp- 
lysning. 

AufklArerel,  -en,/.  f  alskt  begär,  man!  att  sprida 
npplysning. 

aufklArerieoh,  a.  besatt  af  npplysnlngsmanl. 

AufklArieht,  -[e]«,  0,  n.  oeb  m.  falsk  npplys- 
ning. 

Aufkllrung,  -e»,  /.  1.  klamande.  8.  npplys- 
ning. Das  Zeitalter  der  «n«  npplysnings- 
tidehvarfret.  -e...  uz.  «N/enoht,  0,  /.  »  Auf-^ 
klärerei,  «veflchtlg  «  aufklärerisch. 

aufklauben,  tr.  1.  plocka,  plocka  npp,  t.  ex. 


0  Mkaar  plur.   f  bar  enUed.   tr.  inatMrt,    itr.  intnuMitlTt  Terb.   h,  bar  Mähen,  S.  bar  att»  tili  bjBlprerb. 
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ÄJurtm.    8b  Einen  lÜMten  <v  lösa  npp  en 

knnt. 
ailktakM,  L  tr.  p&klistra.  IL  itr.  A.  sitt»  fact 

pk,  kUbba  Tid. 
■■Ikltcli[t]ta,  tr,  F  Bnddai  kladda  pi. 
■iMtitttra,  «r.  p&klistra. 
■Ataltora,  tüfkUniMMiy  itr.  «.  klättra  upp. 
ulkliikM,  tr.  Eine  Tkür  ^  öppna  en  dörr 

|BB  aU  trjcka  p4  kUnkui. 

mäkkf^n,  Litr.h.  klappap&.  ll.tr.  1.  knacka 
upp,  gam  >ifat»ed«  Öppna,  knacka  sonder.  2. 
b1&  fast.    8.  pUka,  t.  ex.  eine  Matratze,  4. 
knacka  upp,  väcka  gam  kuakBing. 
I,  tr.  knacka,  i.  «x.  Nüeee. 
I,  L  itr.  $.  med  en  knall  fara  npp. 
OL  fr.  F  jmdm  eine  «w  a)  gifva  eld  p&  ngn, 
b)  imälla  tili  ngpi  med  pbkan. 
■imcbtlB,  tr.  1.  lägga  mnnkafle  p&  Bgn;  binda 
tili  hander  ooh  fötter.  2.  befria  fr&n  mnn- 
kafle; löaa,  loBBa.  Aiiflui8b[e]lHng, /. 
■IkMiptii,  tr.  1.  oppna  med  knipt&ng.    2.  F 
snpa  npp* 

I,  tr.  knäppa  npp. 
im,  itr.  s.  skjnta  knoppar;  spricka  nt. 
I,  tr.  1.  binda  npp.  F  jmdn  «w  hänga 
i^^  8.  knyta  npp.  AufluiB|rfung,  /. 

I,  fr.oehffr.«.kokanpp.  Aofkocbmg,/. 
itr.  h.  bmaa  npp. 

I,  itr.  M.  1.  resa  Big,  Btiga  npp,  t  tx. 
vom  Boden,  von  einer  Krankkeit;  komma 
npp,  «.  «z.  das  Grai  kommt  auf;  nppatiga, 
L  «z.  Gedanken,  Zweifel  kommen  in  une  auf; 
komma  npp  sig.  2.  Gegen  etw.  «v  g&  npp 
emot  ngt,  l  n.  gegen  Geld  kommt  nicht n 
auf.  8.  Jmdm  für  etw.  «v  ansvara  ngn  för 
ngt.  4.  Aue  dem  kommt  Geld  auf:  det  blir 
pengar  af.  6.  Dae  Geeckwür  kommt  auf:  det 
g4r  hU  p&  bölden.  6.  Die  Sckiffakrt  kommt 
wieder  auf:  BJöfarten  är  &ter  öppnad.  7. 
Eine  Stelle  kommt  auf:  en  plata  blir  ledig. 
iMÜiif,  -[e]«,  •«,  m.  nppkomling. 
itr.  k.  knnna  komma  npp. 

tr,  koppla,  taga  npp  frtmmaiid«  haa- 


I,  itr.  k.  gala  tili,  börja  gala. 

tr.    plocka   npp  oeh   ligg»  holI«r   om 


kaltor. 


I,  tr.  yika  npp  kaatenA  pL 
L  tr.  1.  rifra  npp,  t.  ex.  die  Hükntr 
kratzen  die  Erde,  die  Körner  aut  der  Erde 
auf.  2.  inriflta  p&.  8.  d  karda  npp,  om.  4. 
F  ein  Lied  <v  spela  en  visa  p4  floi  med  akinnda 
BiMU«d.  IL  Sick  <v  1.  rifra  sonder  Big.  2.  F 
fifia  npp  Big.  Aiifkrttxniii,  /. 
MlkrlHMlii,  ufkrattetn,  I.  tr,  knua,  l  «.  die 
Haare.   IL  Biek  <v  kmsa,  branna  sitt  h&r. 
mdknhtlhw,  itr.  k.  skrika  tili. 
aatkriteliMi,  itr.  $.  krypa  npp. 
m,  F  «-  aufbekommen, 
latn,  tr.  böja  npp. 
UMM[I§]9»,    tr.   nppsäga,  t.  «x.  jmdm  die 


Miete,  ein  Kapital,  die  Freundschaft.  Auff- 
kOnil[lg]nno,/. 

■iilkOMtn,  tr.  1.  med  kyssar  väcka.  2.  poee. 
med  kyasar  öppna,  t.  «x.  Knospen,  8.  kyssa 
bort,  t.  ex.  Thränen. 

Mifliclien,  itr.  h.  brista  nt  i  skratt. 

aufladen,  tr.  p&lassa,  p41aBta;  p&börda.  MI»- 
dang,  /. 

Aaflader,  Avfllder,  -«,  -,  m.  p&lassare. 

Auflage,  -n,/.  1.  p&laga.  2.  npplaga;  edition. 
Eine  starke  »^  en  stör  npplaga. 

aaflaagen,  tr.  F  taga,  hamta  upp. 

auflassea,  tr.  1.  l&ta  ngn  gA  npp,  resa  sig;  l&ta 
Bgn  Tara  nppe.  2.  l&ta  sitta  p&,  t.  ex.  die 
Mütze,  8.  l&ta  st&  ei.  vara  öppen,  t.  ex.  die 
Thür,  den  Rock,  Eine  Stelle  «v  l&ta  en  plata 
Bt&  obesatt.  Auflassung,  /. 

Auflauerer,  -s,  -,  m.  person  som  Inrar  p&  ngn; 
spion. 

auflauern,  itr.  h.  Jmdm  <%/  Iura  p&,  bespäja,. 
spionera  p&  ngn.  Auflauerung,  /. 

Auflauf,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  npplopp,  uppror.  2. 
jasning,  pösning. 

auflaufen,  L  itr.  s,  1.  springa  uppför.  2.  upp- 
STälla,  BYuUna;  jäsa.  8.  Aufgelaufene  Zin- 
sen :  npplupna  räntor.  4.  *t*  sätta  p&  gmnd. 
n.  tr.  1.  Sich  (dek)  die  Füsse  «v  g&,  springa 
h&l  p&  föttema.  2.  Eine  Thür  ^  spränga 
en  dörr. 

auflausohen,  itr.  h.  lyssna,  spetsa  öronen. 

aufleben,  itr.  s.  lefva  upp  igen,  krya  npp  sig. 

aufleeken,  tr.  sllcka  npp. 

auflegen,  I.  tr.  1.  p&lägga,  %.  ex.  Jmdm  die 
Händef  eine  Bürde.  2.  Fett  «v  lägga  p&. 
hnllet.  Ein  Baum  legt  viel  Holz  auf:  ett 
träd  skjuter  talrika  grenar.  8.  Tid  eiiekatng: 
lägga  npp.  4.  npplägga,  förlägga,  e.  ex.  ein 
Buch.  5.  framlägga.  6.  F  ein  Achtel  00  (l&tn)- 
sticka  npp  en  ankare  ai.  7.  «1  aftackla. 
IL  Sich  «v  1.  lägga  npp  sig,  lägga  sig  npp- 
pA.  2.  om  hietar:  Tara  h&rdmunt.  8.  Sieh  wi- 
der, für  Jmdn  «v  nppträda  mot,  för  ngn. 
Auflegung,/. 

auflehnen,  I.  tr.  Inta,  stödja  emot.  n.  Sieh  «x^ 
1.  Btödja  Big  mo(  ei.  pfc  ngt.  2.  resa  p&  sig.  8. 
Sieh  gegen  Jmdn  '^  resa  sig  npp  emot  ngn. 
Auflehnung,  /. 

aufleimen,  I.  tr.  limma  p&.  n.  itr.  s.  oeh  sich 
f>*  g&  npp  i  limningen. 

auflesen,  tr.  uppsamla,  plocka. 

Attfleser,  -s,  -,  m,  «vln,  -nen,  f.  uppsamlare,. 
plockare. 

aufleuehtea,  itr.  k,  flamma  npp,  sprida  ijna» 

auflichten,  tr.  belysa. 

aufliegen,  I.  itr.  s.  1.  Auf  etw.  «v  ligga  pft,. 
stodja  sig  mot  ngt.  2.  Jmdm  «v  ligga  ngn 
tili  last,  f alla  ngn  besvärlig ;  vara  förem&l 
för  ngns  omsorg.  8.  ligga  framme,  öppen, 
ntbredd.  II.  tr.  Sich  (d»t.)  c2an  Kucken  ^ 
ligga  sonder,  f  &  liggs&r  p&  ryggen. 

auflockern,  I.  tr.  mjuka  upp,  t.  ex.  Brot;  lösa 


*  ttu  ame.  F  IkmÜUlrt.  P  Ugre  ept&k.  %  mlndre  brakllgt.  O  tekatok  Uns.   ^  «JOiena.  ^  milltftritk  term. 
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upp,  t.  ex.  einen  Knoten;  lackra,  t.  ex.  den 

Boden;   skaka  npp^  t.  ex.    da$  Bett;  göra 

Blapp,  t.  ex.  die  Sitten,    TL.  Sich  «v  mjukna; 

blifva  lucker;  fönlappaa.  AHflockoiiinOi /. 
•auflodern,  itr.  t.  bloesa  upp,  nppl&ga. 
auflBffeln,  tr.  F  taga,  ata  med  sked. 
avfidlitii  «  außodem, 
auflSsbtr,  a.  upplöslig. 
AufiBsbarkeit,  0,  /.  upplöalighet. 
-aiiflftMR,  I.  tr.  l.npplöBa,  t.ex.  etto.  Zusammen^ 

ffetetztee  in  seine  TeiUy  das  Parlament.  2. 

knyta  npp,  t.  ex.  einen  Knoten.  8.  förslappa, 

göra  slapp,  t.  «x.  der  Schlaf  löst  die  Glieder 

auf.    4.  lösa,  t.  ex.  ein  Prohlemf  ein  Rätsel. 

6.  npphäfva,  t.  «x.  ein  Gesetz.  TL.  Sieh  «v  1. 

npplösa  «ig,  npplösas,  t.  «x.  sich  in  seine 

Teile,  sich  in  Thrdnen  <x«.  2.  g&  npp,  t.  ex. 

der  Knoten  löst  sich  auf    8.  förslappas, 

blifva  slapp,  slakna.    4.  löaaa,  f&  sin  för- 

klaring,  ein  tydning.    AiiflBtuno,  /.  -fl...  tx. 

<%«zelclien,   -«,  -,  n.  mu.  ftteratäUningsteC' 

ken. 
«uflBtllch,  a.  upplöBlig. 
-auflBt[hJen,  tr.  d  1.  p&löda,  fastlöda.  8.  lo«8a 

i  lödningen. 
•airfmachen,  I.  tr.  1.  öppna,  t.  ex.  eine  Thür,  ein 

Buch ;  bryta  npp,  t.  ex.  Austern ;  snöra  app. 

t.  ex.  einen  Sehnürleib;  draga  npp  korken  or, 

t.  ex.  eine  Flasche.   8.  p&sätta,  fästa  p&.   8. 

göra  i  ordning.  Ein  Bett  *>*  b&dda  en  sSug. 

Ein  Feuer  isi  göra  npp  eld.    4.  iMBdei.  an- 

teckna,  nppteckna.    II.  Sieh  *>»    1.  bryta 

upp,  begifya  «ig  af.    2.  göra  sig  i  otdning, 

äma. 
anfmahiMn,  tr.  1.  kalla  npp,  framkalla.  2.  npp- 

mana. 
•aHfraalan,  tr.  1.  m&la  pi.    2.  m&la  om,  reno- 

yera.    8.  m&la  npp,  m&la  slnt  p&,  t.  ex.  alle 

Farbe. 
Aufmarsch,  -m,  -e  t,  m.  X  nppmarschering. 
aufmartchlert«,  itr.  s.  ^  nppmarfichera.  Auf- 

marsohienino,  /• 
Aufmiss,  -eSf  -e,  n.  öfverm&l.  «v  geben :  gifva 

p&  köpet. 
aufmauern,  tr.  nppmnra. 
aufmeiseeln,  tr.  O  mäjsla  upp. 
•aufmerken,  I.  tr.  nppteckna,  anteckna.  n.  itr. 

h.  Tara  uppmärksam.  Auf  etw.  ^  gifva  akt 

p&  ngt. 
Aufmerker,  •«,  -,  m.  iakttagare. 
aufmerfcsim,  a.  uppmärksam;  p&passllg;  före- 

kommande. 
Aufmerksamkeit,  -en, /.  uppmärksamhet;  p&- 

passlighet;  artighet. 
mufmeseen,  tr.  1.  mäta  npp.  2.  «  anmessen  1. 
aufmiscken,  tr.  nppblanda  och  tyiia  p&. 
aufmucken,  itr.  h.  F  mncka,  säga  emot. 
aufmuntern,  tr.  uppmuntra,  mnntra.  Aufmunte- 

aufmttnzen,  tr.  använda  tili  mynt,  t.  «nt.  Gold, 
Silber. 


aufmOesen,  itr.  h,  vara  tvungen  att  reea  lig, 
att  g&  npp. 

aufmutsen,  tr.  F  framh&Ua,  draga  fram,  beljria, 
t.  ex.  etw,  Unrechtes f  einen  Fehler. 

aufnageln,  tr.  nppspika,  p&spika. 

aufnähen,  tr.  gnaga  npp,  gnaga  h&l  p&. 

aufnlhen,  tr.  1.  sy  p&,  sy  fast.  2.  sy  upp.  8. 
Sich  (dat.)  die  Finger  «v  sy  sonder  slna 
fingrar.  4.  sy  slnt  p&,  t.  ex.  den  Zwirn. 

Aufnahme,  -n,  f.  1.  upptagande,  t.  ex.  eines 
Steins  von  der  Erde,  fremder  Wörter  in 
eine  Sprache.  8.  intagning,  intagande,  t.  ex 
in  eine  Schule,  in  eine  Gesellschaft.  8.  mot> 
tagande.  Eine  freundliche  *\*  ßnden :  röna 
ett  T&nligt  mottagande.  4.  npplftnande, 
t.ex.  von  Geldern.  5.  kartl&ggning,  t.  tx.  einer 
Gegend.  6.  uppkomst,  framg&ng,  förkofran. 
Jn  «N«  kommen:  hafva  framg&ng,  komma  i 
ropet. 

aufnaecheni  tr.  F  fnaska,  ata  npp  eaieaker. 

aufnehmhlr,  a.  som  kan  npptagas,  intagas. 

aufnehmen,  I.  tr.  1.  upptaga,  t.  ex.  einen  Hand' 
schuh  vom  Boden,  Wörter  in  eine  Sprache, 
den  Kampf.  2.  intaga,  invälja,  t.  ex.  jmdn 
in  einen  Verein.  Ein  Auf  zunehmender:  en 
som  bor  npptagas,  intagas;  recipiend.  8. 
mottaga,  t.  ex.  Gäste.  4.  nppfatta,  upptaga, 
u  ex.  etw.  als  Schere,  etuf.  günstig  «%>.  6.  upp- 
l&na.  Eine  Anleihe  i\*  upptaga  ett  l&n.  6. 
nppteckna,  anteckna,  inteckna.  7.  kart- 
lägga.  8.  i  sig  upptaga,  rymma,  t.  ex.  das 
Zimmer  kann  hundert  Personen  «v.  0.  J^« 
mit  jmdm  <v  täfla  med  ngn,  vara  ngn  vnxen. 
n.  Sich  «v  taga  npp  sig. 

aufnehmens...  kx.  -wirtCh],  -wftrilg,  a.  värd(ig) 
att  npptagas. 

aufnieten,  tr.  nita  p&,  fastnita. 

aufnBthigen  ae  aufnötigen. 

aufnctieren,  tr.  anteckna,  notera. 

aufuBtlgen,  tr.  Jmdm  etw.  «n«  p&truga  ngn  ngt. 

aufopfern,  I.  tr.  uppoffra.  n.  Sich  *>*  nppofPra 
sig,  vara  uppoffrande.  *>*d:  uppoffrande, 
hängifven.  Aufopferung,/,  -e...  sx.  «vtHilg,  o. 
i  st&nd  tili  uppoffringar. 

aufpacken,  I.  tr.  p&packa.  n.  F  sich  's^  Tara 
efterhängsen,  ett  p&häng. 

aufpäppeln,  tr.  uppföda  med  difiaska. 

aufpappen,  tr.  1.  ••  aufpäppeln.  2.  terupr.  ata 
npp. 

aufpassen,  itr.  h.  1.  gifva  akt,  vara  uppmärk- 
sam, passa  p&.  Aufgepasst!  gif  akt!  ei.  se 
npp !  2.  Jmdm  ^  iura  p&  ngn. 

Aufpasser,  -«,  -,  m.  person  som  glfvur  akt  pi 
ngt;  späjare,  Spion. 

Anfpasserei,  -en,/.  spionerande. 

auf  pauken,  F  I.  itr.  h.  Auf  etw.  ^  sl&,  dunka 
p&  ngt.  n.  tr.  dunka  npp,  («m  ««likunde  a) 
öppna,  b)  väcka. 

aufpeitschen,  tr.  1.  köra  npp  ngn  med  pUka. 
8.  F  jmdm  eins  »*  l&ta  ngn  smaka  piskan. 

anfpfeHen,  in  1.  hvissla;  spela  p&  pipa,  t.  ex. 


0  aaknar  plar.   f  her  emUBd.   tr,  tTmaalthrt,    itr,  iatimniitift  verb.  h.  har  JkoAen,   S,  bar  «ef»  Uli  hjAlpTerb. 
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tin  Li*d.    8.  Jmdn  <%«  genom  hyissling  fk 
ngn  att  resa  Big. 
utßtmMtn,  tr.  plantera,  nppresa,  appitäUa, 
u  n.  eine  Fahne. 
idpfliftorB,  tr.  l.pAkÜBtra.  S.stenlägga,npp- 
bjalpa  stenläggnlngezi  p&,  t.  «x.  die  Strasse, 
tr.  plöja  app. 
I,  tr.  ympa  p&. 
I,  tr.  med  beck  pAsätta,  fästa. 
uSfkkw,  tr.  1.  med  nftbiMn  upplocka.  8.  haoka 
npp,  hacka  h&l  p&. 
li^litlM,  tr.  owd  atvjkjAra  stryka,  stryka  nt. 
iiflplatXMiy  itr.  t.  Bpringa  sonder. 
iil^mnp[t]M,  itr.  $.  F  klampa  i,  traska  p&. 
wilpachM,  itr.  k.  1.  bnlta,  al&.  2.  btidt.  gegem 
jmdn  "^  npptrada  trotsigt  mot  ngn. 
I,  tr.  polera  app,  ompolera. 
I,  tr.  Täsnaa  s&  att  man  räcker  ■««. 
I,  tr.  pragla  p&. 

I,  itr.  s.  1.  Btndsa  emot»  &terBtndBa. 
8.  rasa  npp.  8.  häftigt  Bpringa  npp,  öppna 
Big. 
ailpraMtin,  itr.  §.  1.  prasslande  nppBtiga   8. 

praBBlande  öppna  Big. 
aiiprallMi  »  auf  prallem. 

iilprMS6H(  tr,  1.  praSBa,  sam  prUaal&f  Heil»  nft 
«M  rttta  tonx.  8.  InpräBBa,  intrycka.  8.  präasa 
npp,  BUB  pAprtwnia«  Öppna.  4.  biidi.yuMtm  etw. 
«w  p&tmga  ngn  ngt. 

i,  tr.  profva  pA  ii«.  t.  ex.  eine  Mütee. 
I,  tr.  ««11  itr,  h.  ^  nppbrÖBta. 
ly  tr.  pndra  tnyo. 
I,  tr.  göra  pösande. 
in,  tr.  1.  pnmpa  npp.  8.  F  l&na,  vigi- 
lera. 

W,  tr.  F  nppTigla. 
-esj  0,  m.  1.  pynt.  8.  O  yttre  pnts. 
I,  I.  tr.   1.  patsa,  npputsa,  borata, 
aknra.  8.  pjrnta,  tillp3mta.  n.  Sich  «v  pynta 

•ig. 
■IIMIImi,  L  itr.  8.  1.  nppkoka,  nppvälla.  8. 

BTäUa.  IL  tr.  l&ta  Brälla. 

ilrallM,  L  tr.  rafsa  npp,  ihop.    II.  Sich  «n« 

haBtigt  reBa  Big;  bUdi.  Bamla  Bina  krafter  «ui 


itr.  h.  höja  Big,  reBa  sig,  vara  hög. 

I,  itr.  t.  oeh  sich  «w  slingra  sig  npp. 

I,  itr.  s.  1.  rasBlande  resa  Big.  8. 
raaalande  öppna  Big. 

I,  tr.  röka  npp,  röka  eint  p&. 

I,  I.  tr.  1.  aflägBna,  bortskaffa,  t.  ex. 
Steine  aus  dem  Wege.  8.  ut,  itr.  h.  bxinga 
i  ordning,  l  ex.  die  umherliegenden  Sachen: 
•täda,  t.  ex.  das  Zimmer  ei.  im  Zimmer; 
leBsa,  t.  ex.  einen  Kanal.  In  seinen  Papieren 
<v  ordna  aina  papper.  8.  ur.  itr.  h.  Bei 
jmdm  *S0  göra  rent  huB  hoB  ngn.  Krank' 
heiten  haben  im  Heere  aufgeräumt:  hären 
ir  irArt  medtagen  af  Bjnkdomar.  Unter  den 
Beamiten  «w  tensa,  rödja  npp,  anBtälla  nt- 
gallring  bland  tjänatemiUinen.    Das  Land 


von  Räubern  <v  renea,  befria  landet  fr&a 

röfvare.  Handel,  mit  einer  Ware  «^^  Bälja  Blut 

p&  en  vara.  n.  itr.  h.  »•  I,2oai  3.  Jtr  atif ge- 
räumt. AufräHinnng, /. 
AiifrlvBitr,  'S,  -,  m.  peraon  som  ordnar,  rödjer 

npp. 
aufrautoken,  itr.  s.  bnua;  bmea  fram;  fra- 

sande  g&  npp,  t.  «x.  dcts  Meer,  die  Melodie, 

der  Vorhang  rauscht  ati^. 
«iffrlutpern,  L  tr.  barkla  npp.   II.  Sich  <n^ 

harkla  Big. 
MfrechM,  tr.  räfea  npp,  ihop. 
aiifreohiitn,  I.  tr.  1.  nppföra  p&  ngnB  rükning. 

8.  Etw.  gegen  etw.  ^  ntjämna,  kvitta  ngt 

med  ngt.    IL  itr.  h.  Mit  einander  >v  göra. 

npp   räkningen   med   hvarandra.    Aofraoh- 

nniig,/. 
Mfrtclit,  a. lallt  a<f V. upprätt,  rak.  «v  ler]halten.- 

h&lla  nppratt;  bUdi.  häUa  nppe,  hAlla  vid 

makt. 
Anfrfolit[erlhaitfliig,  0,/.  apprätthAUande,Tid' 

makth&Ilande. 
aiifrtelltii,  tr.  nppräcka,  eträcka  p&,  %.  ex.  die- 

Hand,  den  Hals.  Die  Ohren  <x«  spetsa  öro- 

nen. 
•iifratfen,  tr.  1.  uppegga,  reta,  öfrertala,  t.  ex. 

den  Diener,  seinen  Dienst  zu  verlassen.   %. 

Jmdm  etw.  <v  a)  narra  p4  ngn  ngt,  b)  InblUa, 

narra  i  ngn  ngt. 
•vffregen,  I.  tr.  nppröra,  t  ex.  der  Wind  regt 

das  Meer,  den  Staub  auf.  Jmdn  «v  nppröra,. 

reta  ngn.    «idi.  ein  Bedenken  «v  uppTäck% 

framkalla  ett  tvifvel,  en  miBstanke.   »yd: 

npprörande.  II.  Sich  «n/  blifra  npprörd.  Jtr 

aujfgeregt, 
Anfrsftr,  -s,  •,  m.  oroatiftare,  nppviglare. 
Aufregung,  -en,/.  rörelee,  oro,  jäflning.  ••...  rx. 

'N'inittel,  'S,  ',  n.  eggande  medel,  retemedel. 

'vttQck,  '[e]s,  -e,  n.  test.  BenBationBstyoke. 
aufreiben,  I.  tr.  1.  rifva  mt  pi  ngt,  t  ex.  das  Brot 

auf  dem  Beibeisen.  8.  rifva  npp,  rifra  Bönder,. 

t.  ex.  die  Wunde,  das  Gesicht.    8.  rifva  Blnt 

pA,  t.  ex.  die  Farben.   4.  nppxifva,  akingra^ 

tillintetgöra,  t.  ex.  die  Pest  rted  das  Heer 

auf.  *s*d:  npprifvande,  föratörande.  II.  Sich 

'Xf  blifva  upprif ven,  akingrad,  tilUntetgjord, 

ntBÜten.    m.  itr.  h.  rifva,  akrapa  emot«. 

Attfraibung,  /. 
aufraiken,  tr.  npprada,  npptrada. 
aufroitten,  I.  tr.  1.  rifva,  rycka,  alita  upp,  t.  «. 

die  Naht,  die  Thür,  den  Bock ;  riata  npp,. 

t.  ex.  die  Erde  mit  dem  Pßuge.  F  die  Augen 

*>*  apärra  npp  ögonen.    8.  npprita,  teckna. 

kontnrerna  af.    II.  Sich  *\*  maa  upp.    m. 

itr.  s.  g&  npp,  spricka  aönder,  t.  ex.  in  der 

Naht  «v,  die  Erde  reisst  auf.  Aafreitsung,/. 
aufreiten,  I.  itr.  s.  rida  upp.   IL  Sich  »^  f&. 

rida&r. 
ayfraiaen,  tr.  nppreta,  egga,  uppvigla.    Auf^ 

ralzung,/. 
Aufralzer,  -s,  -,  m.  uppviglare. 


■kta  SRM.   F  tealliftK.   P  Itgi«  ipiftk.   %  mlndr*  bnUift.  9  teknUk  tem.   4^  aiatrm.  ü  mUlUrlek  um. 
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«offrORiieii,  I.  itr.  8.  1   springa  npp,  npp&t.  2. 
^  Btdta  pi  grund.    II.  tr.  Eine   Thür  's* 

Spränga  en  dÖITi  ■prtaga  emot  dea,  ■!  att  d«B  gir 

«pp.  m.  Sich  fst  spetm  sig. 
mfrlchten,  I.  tr.  1.  rikta  nppit,  applyfta,  t.  ex. 

die  Af^en  gen  Himmel.  %.  nppreaa,  t.  ex.  etw. 

lAegendeSf  umgeworfenes.  BUdi.  jmdn  <v  trö- 

Bta  ngn.  3.  nppbygga,  t.  «x.  Altäre^  Mauern. 

Einen  Bund  ^  sluta  förbnnd.    II.  Sich  ^ 

resa  sig.  Biidi.  eich  an  etw.  «v  trösta  Big  med 

ngt.  AufrloMunOf /. 
Airfrlobter,  -«,  -,  m.  person  som  nppreser,  upp- 

bygger,  tröstar. 
aufrichtig,  a.  nppriktig,  öppen. 
AiifrioMiBkelt,  0,/.  nppriktighet. 
anfriCfelii,  tr.  regia  app. 
•ufringeln,  I.  tr.  1.  yira  p&,  npplägga  1  ring- 

lar.    2.  Yira  npp.    II.  Sich  «v  1.  uppstiga  i 

ringform,  t.  ex.  der  Bauch  ringelt  »ich  auf. 

2.  rata  nt  Big  nr  riDgfbrm. 

AHfriM,  -M,  -€,  m.  d  nppritning,  gmndritning, 

plan. 
anfritiea,  tr.  1.  riata,  repa  nct  pi  nst.  2.  rista 

npp.  Aafritaung,/. 
ayfrolltn,  I.  tr.  1.  mlla  npp  ^  ngt.  mlla  ihop. 

2.  mlla  npp,  mlla  iaär.  II.  Sich  «v  1.  mlla 

ihop  Big.  2.  mlla  npp  sig,  g&  npp.  m.  itr.  s. 

mlla  npp,  g&  npp,  t.  ex.  der  Vorhang  rollt  auf 
aufrilcken,  I.  itr.  s.  flytta  npp,  stiga  i  gredrrna. 

IL  tr.  1.  nppflytta,  l&ta  Btiga.  2.  Jmdm  etw. 

<%«  föreh&lla  ngn  ngt.  AatrOckunf,  /. 
Aufruf,  '[e]t,  •«,  m.  1.  rop,  anakri.  2.  npprop, 

nppmaning,  förknnnande. 
aufrufen,  tr.  1.  nppropa,  nppmana,  framkalla. 

2.  jnr.  förklara  ogiltig,  annnllera.  Aufrufung,/. 
Aufruhr,  -[«]«,  t  -e,  m.  nppror,  oro,  tnmnlt, 

nppresning.  •pradiger,  -ttlfler,  -«,  •,  m.  npp- 

roramakare,  npprorastiftare.  •vertOch,  -[«]«, 

-e,  m.  npproraförBÖk. 
aufrtthran,   tr.  röra,   nppröra,   omröra.    Biidi. 

einen   iStreit   'v  nppvficka,    framkalla   en 

tviBt;   Leidenechaften   «v   Täcka  lldelser; 

da»  Volk  «v  nppvigla  folket,  föraätta  det  i 

nppror.  Anfrtthrung, /. 
AufrOhrar,  •«,  -,  m.  npprorisk  person,  npp- 

roramakare,  rebell. 
aufrOhrariich,  a.  npproriak. 
aufrOataa,  tr.  l.Onppbygga,  nppföra  «ttiittinger. 

2.  inr&tta,  aätta  1  at&nd,  ntsmycka.    AufrO- 

•tung,  /. 
aufrflttaln,  tr.  ryBta  npp,  skaka  npp ;  bUdi.  npp* 

Bkaka.  AufrQttalung, /. 

aufa,  umnuindngnlng  af  auf  da», 

aufsacken,  tr.  lassa  p&,  taga  p&  ryggen;  p&- 

börda. 
aufsagen,  tr.  1.  frams&ga,  l&aa  npp.    2.  npp- 

säga.  Aufsagung,/. 
aufsAgen,  tr.  ^  s&ga  npp. 
aufsammeln,  l.tr.  nppaamla,  hopaamla,  plocka 

npp.  n.  Sich  f>ß  samla  aig,  hopa  sig;  Midi. 

samla  aina  tankar. 


aufsisalg,  a.  motspänatig,  tredak,  fiendtUg, 
hätak. 

AufsAssIgkeH,  «en,/.  nppatndaighet,  fiendtlig* 
het. 

aufsatteln,  tr.  p&aadla,  sadla. 

Aufsatz,  -e»,  -e  ti  *»•  1*  ^  krön,  kapital,  kram. 
2.  BOB.  munstycke  p4  biAeiaetmiiMBt.  8.  game- 
ring, gamityr.  4.  hnfmdbonad  nr  fruBama«. 
6.  bordaeryis.  6.  nppaats,  afhandling. 

aufsitiig  »  auf»ä»»ig, 

aufsAubem,  tr.  rengöra,  pntsa. 

aufsanfan,  tr.  1.  em  dj«r  eoh  P  om  mAantekor  dricks, 

anpa,  dricka  nr.  2.  P  anpa  npp. 

aufsaugen,  tr.  anga  npp. 

aufsAugen,  tr.  nppamma. 

aufschaben,  tr.  skafra,  rifva  p&. 

aufschanaen,  tr.  nppkasta,  nppatapla. 

aufwhArfen,  tr.  akärpa,  hväasa,  bryna,  alipa. 

aufscharren,  tr.  krafaa  npp,  rifra  npp. 

aufeohauen,  itr.  A.  1.  alA  npp  ögonen,  ae  npp. 
2.  Auf.  etw.  fst  gifra  akt  pA  ngt. 

aufechauem,  itr.  h.  ryaande  f ara  npp. 

aufschaufeln,  tr.  akofla  npp,  p&. 

aufeohAumen,  itr.  h.  aknmma,  fradgaa,  sjnda. 

aufechellen,  tr.  väcka  med  ringklockan. 

aufsehenken,  tr.  kaata  upp,  t.  ex.  den  Bali, 

aufecheuchen,  tr.  nppakrämma. 

aufeoheuem,  tr.  1.  renaknra,  f&ja.  2.  sknra, 
gnida  aönder,  t.  ex.  »ich  idax.)  die  Haut. 

aufechlchten,  I.  tr.  npplägga  hTmrfvu,  nppatapla. 
n.  Sich  ^  hopa  aig.  Aufschichtung,  /. 

aufschieben,  tr.  1.  draga  npp,  draga  ifr&n,  t.cx. 
den  Riegel.  2.  nppakjnta,  t.  «x.  auf  einem 
anderen  Tag :  tili  en  annan  dag.  Jtr  auf- 
heben /,  4.  Aufschiebung,/. 

aufschlessen,  I.  tr.  1.  akjnta  npp  «  gnm  ikott 
eppBa,  t.  ex.  da»  T%or.  2.  genom  akott  npp- 
akrämma. n.  itr.  ».  1.  akjnta  npp,  Tüxa 
npp,  komma  npp,  t.  ex.  Pilte,  Blumen,  Samen 
»chie»»en  auf.  Ein  aufge»eho»»ner  Mensch: 
en  l&ng,  akrangUg  karl.  2.  haatigt  nua, 
fara,  flyga,  apmta  npp.  8.  akjnta,  alA  ned 
p&. 

anfeehinden,  tr.  akafva  h&l  pA. 

aufschirren,  tr.  aela  p&. 

Aufechlag,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  alag,  sl&ende  pA  «l 
emot  ngt.  2.  nppal&ende,  öppnande,  t.  «s. 
der  Augen,  de»  Buche».  3.  nppalag  pA  uader, 
brätte  pA  hatur.  4.  huidei.  priaategring.  5.  X 
knien  atndaning,  gräaning.  6.  d  ^arp,  rän- 
ning.  7.  mw.  npptokt. 

Aufechlage...  bx.  -tisch,  -e»,  -e,  m.  fällbord. 

aufsehlagen,  I.  tr.  1.  alA  npp,  t.  ex.  die  Augen, 
die  Flügel  einer  TAäre,  et»  Buch,  ein  Wort 
im  Wörterlmche,  ein  Fat».  Eine  Ader  «s^  slA 
Ader.  Nü»»e  «v  knäcka  nötter.  Seine  Woh- 
nung  wo  <x«  alA  npp  aina  bopAlar  nAgon- 
atädea.  Ein  Gelächter  «v  brista  nt  i  akratt. 
2.  alA  pA,  slA  fast,  fastapika.  3.  nppyika, 
förae  med  nppalag,  t  ox.  eine  Hutkrämpe^ 
die  Ärmel.    4.  hnadei.  höja  priaet  pA,  t.  ex. 


0  Mkner  plor.   f  bar  omUud.   tr,  transldn,    itr,  Intranaitin  terb.   h.  bar  Aeben,   S.  bar  mM  tili  bjAlprerb. 
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Wart,    IL  itr,  9.  1.  8l&»  falla  p4  ngt, 

mit  dtr  Faust  auf  den  Tisch,    2.  8l& 

b1&  at,  t.  ex.  die  Flammet  das  Feuer 

gt  auf.    Ein  Gelächter  schlug  auf:  ett 

t  brast  at.    8.  iiudei.  stiga  i  pris.    Auf- 

!•■•»  /• 

Iger,  -«,  -,  m.  penon  soin  sl&r  npp,  sl&r 

höjer  priiet. 

Meli««,  (aiark  MJn.)  tr.  ilipa  in,  t.  ex.  Fi- 

\  auf  das  Glas. 

ihleNaii,  (vnc  b^jo.)  tr,  aläpa  app. 

eSMii,  I.  tr,  1.  lasa  npp,  öppna,  tfv. 

t  0x.  jmdm  sein  Herz,  %,  X  slata  npp. 

bHMSHiig,  /. 

-«,  -,  in.  penon  tom  öppnar, 


jr6« 


I,  L  fr.  1.  uppbinda,  uppfästa.  8. 
i  nppi  applösa.  8.  F  nppslnka.  IL 
x»  1.  alingra  sig  upp.  %,  g&  npp,  lossna. 
tZM,  tr.  skära  npp,  tpratta  npp,  npp- 


,  tr.  uppsnpa  med  välbehag,  dricka, 
a  i  sig. 

IM,  'CSj  -e  t»  m-  förklaring,  besked, 
'«ning. 

MUicbea,  F  =  aufrauchen. 
MUiMR,  tr.  kalaea  upp,  ata  npp. 
WitStll,    tr.   F  TirddSat  el.  T&Idauat   kasta 

kgi.    Dg  t   p&  D«t. 

i«l2M,  L  tr.  1.  smälta,   npplöaa.    S. 

ia  tili,  fast  p&.    8.  genom  smältning 

ft,  t.«c.  eine  Glasröhre,  IL  itr.  s.  smalta 

>&. 

wttorn,  L  itr.  s.  1.  g&  npp,  öppna  sig 

Maurwada  brak.  2.  Bmattrande  Ijnda.  8. 

kra  P&,  Bmattrande  b1&  «i.  falla  p&.  II. 

ipna  med  brak. 

ii«tfM,  tr.  l.  smida  fast  p&  «i.  vid.  2. 

h  alnt  p&,  t.  ex.  das  Eisen. 

iteran,  tr.  1.  Bmörja  p&,  t.  ex.  Teer,  Öl; 

k,  stryka  pi,  t  ex.  Äiilfer.  2.  smörjande 

aka.  8.  F  klottrande  uppakrifva. 

i«rts,  <r.  kokk.  fräsa  upp,  lätt  ateka, 

Gemüse  in  Butter. 

itokM,  tr.  eeh  sich  «v  smycka,  p3mta 

•lieii,  tr.  1.  Bpänna  p&.  2.  spänna  npp. 
•PIMH,  I.  tr.  anappa  upp.  n.  itr.  s.  1. 
>a  efter  Inft.  2.  F  tk  Ingn,  hämta  sig. 
•ItfM,  L  tr,  skära  npp,  t.  tx.  ein  Buch, 
*akety  Braten,  Wurst,  II.  itr.  h.  F  he- 
skepparhlBtorier,  öfrerdrifra,  skräfla. 
hMidiino,  /. 

laMtr,  'S,  -,  m.  F  lögnare,  skiäflare, 
kzjtare. 

•M«rti,  'en,f.  F  lögn,  skräfvel,  skrjrt. 
•M«riflch,  a,  F  lögnaktig,  skräflaade, 
«am. 

ttilMi,  L  tr.  kacta,  slunga  npp  med  ngt 
:t  iMtmacBt.  IL  itr,  s.  oe^  sich  »^  atudsa, 


a,  springa,  flyga  npp. 


aiifsokiilpiMlii,  tr.  kllppa  1  sm&  bitar. 
Auftchnttt,  '[eis,  -e,  m.  1.  inakäming,  nppskä- 

rande,  nppklippning.    2.  upp-  ai.  afaknret 

atycke.  3.  Bkämingayta,  anitt. 
aufftcbiiRze[l]ii,  tr.  inakära  1  ei.  p&. 
anftehn6b[l»]erti,  auftohnUfffein,  tr.  noaa  et.  ano- 

ka  reda  p&,  nppanoka. 
aufftchimpfen,  tr.  1.  anuaa,  draga  upp  i  näsan. 

2.  snnsa  upp,  slnt  p&. 
aHftehnflrtii,  tr.  1.  anöra  fast  p&.    2.  snöra 

npp,  t.  ex.  die  Schnürbrust  (»  sich  «w).    3. 

npptr&da  pi  snöre.  Anftobnflrttiig, /. 
aflftehob«ni,  tr.  uorbr.  aätta  npp  i  a&te,  1  Stack, 

Y&lma,  atacka. 
aufftcbOpfen,  tr.  öaa  upp,  med  öakar  ei.  dyi.  upp- 

hämta. 
AufscbdMiIng,  •[€]«,  -e,  m.  1.  telning,  akott. 

2.  nppkomling. 
aufftcbranMM,  tr.  rlspa,  rispa  npp,  rifra  son- 
der, I.  es.  die  Haut. 
anfsebranb«R,  tr.  1.  skrufva  p&,  akrufva  faat. 

2.  Bkrufva  upp. 
aufsebrecken,  I.  (•▼•!  bdjn.)  tr.  aätta  skräck  i, 

likrämma,  akrämma  upp.  II.  Crtark  MiJa.)  itr.  s. 

spritta  upp,  förakräckt  fara  upp. 
Aufftcbrel,  *[«]«,  -e,  m.  anakri. 
anfscbreibtn,  tr,  1,  akrifva  npp,  anteckua.  2. 

akrlfva  upp,  alut  p&,  t.  ex.  das  Papier. 
auftchrelen,  itr.  h,  akrika  tili,  gifva  tili  ett  an- 
akri. 
AHfscbrlft,   -en,  f.   p&ekrift,   inakrift,   ntan- 

akrift,  adreaa,  etikett,  titel. 
aiiftebrvtM,   tr.  O   1.  afakära,   afhngga.   2. 

hngga  npp,  klyfra.  8.  aöndertngga,  aönder- 

mala;  grofmala. 
Aiifsehub,  -[e.]«,  0,  m.  uppakof,  anat&nd. 
avfscbnltani,  tr.  taga  p&  axlarne. 
aulschttrsn  »  anschüren. 
aiifschttrzea,  I.  tr.  1.  uppakörta,  nppfäata,  t.  ex. 

ein  Kleid,   2.  aläppa  ned  appOMadc  kuder.    II. 

Sich  «x/  fäata  upp  ain  klädning.    AuftchBr- 

laag,/. 
AufftcbOrzar,  -s,   -,  m.  npph&llarband,  kläd* 

ningaupph&ll  are. 
Auftohutt,  '[e]s,  0,  m.  fyllningajord,  -grns. 
aiiftehOttsln,  tr.  akaka  npp,  ryata  upp. 
aiifiohnttan,  tr,  1.  hälla,  öaa,  alä  p&.  2.  hopa, 

lägga  i  hög,  magaainera,  t.  n.  Getreide^   S. 

skotta  npp,  kasta  npp,  t.  ex.  ein  Grab,  ein 

Wall.  Aoftcbattnno,/. 
AflfschOttar,  -s,  -,  m,  O  peraon  aom  öaer  p&, 

lägger  1  hög,  akottar  upp. 

•UfSChatzen,  tr.  O  1.  tfr.  itr.  h.  aläppa  p&  ratten. 

draga  npp  damlnckoma.  2.  dämma  npp. 
anfaebwAnzen,  tr.  Ein  Pferd  <v  binda  upp 

STanaen  p&  en  häat. 
aufscbwAnen,  tr.  avärta,  ätergifva  en  wk  dea«  «r- 

spnwaiiiga  avärta. 
aulMhwatzen  «  anschtoatzen. 
anfsohweben,  itr.  s.  aväfva  npp. 
aufftchwslfen  »  auf  schwänzen. 


(U  «^   F  fkaHJart.   P  Itgre  aprtk.   %  mindre  brukligt.  O  takniak  tarm.   ^  «Joterm.  ihc  miliUrUk  term. 
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aufschwellen  »  anschwelUn.   Aufsohwellung , /. 
Auftchwemmen,  tr.  1.  =  anschwemmen.  8.  kom- 

ma  att  Bvälla,  t.  ex.  ein  Kalb  durch  Mättung, 

8.  blöta  npp. 
aufschwingen,  I.  tr.  Bvinga  npp,  sy&nga  npp. 

n.  Sich  ty*  svinga  Big  npp. 
Aufschwung,  -[e]«,  -e  t»  ">•  QppByingande;  bUdi. 

ntveckling,  lyftnlng,  flygt  «ppit. 
auf  segeln,  itr.  h.  oeh  s.   1.  Begla  nppför  noden. 

8.  segla  p&;  Btöta  p&  gmnd. 

1.  aufsehen,  itr.  h.  l.blickatipp&t,Bl&iippögo- 
nen.  8.  se  npp  med  ng«,  Tara  p&pasBÜg,  hafva 
ett  vakBamt  öga  p&  ngt. 

2.  Aufsehen,  -«,  0,  n.  uppseende.  «x«  erregen  «i. 
machen :  yäckn  nppBeende. 

Aufseher,  -«,  -,  m.  uppsyningBrnan,  inspektör, 
ioBpektor. 

aufsein,  itr.  a.  1.  vara  nppe.  8.  vara  öppen. 

aufsetzen,  I.  tr.  1.  piBätta,  t.  ex.  Was f er  zwn 
Kochen f  ein  Zündhütchen,  dem  Werke  die 
Krone,  dem  Zeuge  eine  Farbe ;  taga  p&  sig, 
i.  «X.  den  Hut,  die  Brille,  eine  andere  Miene. 
Die  Hand  "w  auf  etw. :  stödja  banden  mot 
ngt.  BUdi.  ein  anderes  Gesieht  *>*  Tisa  ett 
annat  ansigte.  Lichter  «x/  Bätta  1  IjnB  i  iju- 
■tokanie.  •!«  mehr  Segel  *st  Bätta  tili  flera  se- 
gel.  BUdi.  jmdm  Homer  *>*  sätta  hon)  p& 
ngn,  göra  ngn  tili  hanrej.  BUdi.  F  seinen 
Kopf  'S*  vara  envia.  8.  sätta  nt,  Bätta  pä 
spei,  t.  px.  Geld,  biidi.  Leib  und  Leben.  8. 
Btälla  upp,  resa  npp,  t.  ex.  Kegel,  Garben. 
4.  Bätta  upp,  affatta,  ntskrifva,  t.  ex.  einen 
Kontrakt,  eine  Vollmacht,  eine  Rechnung. 
n.  Sich  *>*  sätta  Big  npp,  t.  ex.  aufs  Pferd, 
auf  den  Wagen,  im  Bette ;  uv.  uidi.  sich  ge- 
gen jmdn  *>*.  TEL.  itr.  h.  Bitta  npp.    Aufset- 

««"•,/. 
Aufsetzer,  -s,  -,  m.  person  Bom  satter,  Btäller, 

reser  npp. 
aufseufzen,  itr.  h.  Bncka  djnpt,  ntstöta  en 

snck. 
Aufsicht,  0,  /.  nppsigt,  tillsyn,  kontroll. 
aufsieden,  I.  itr.  s.  koka  npp,  sjada.    II.  tr. 

koka  npp. 
aufslegeln,  tr.  1.  lacka  fast,  fästa  med  ett  si- 

gill.  8.  bryta  sigillet  p&. 
aufsingen,  I.  tr.  1.  väcka  med  s&ng.    8.  Bjnn- 

gande  föredraga,  sjnnga,  t.  »x.  das  gelernte 

Lied.  U.  itr.  h.  Zum  Himmel  "w  lata  sängen 

stiga  mot  skyn. 

Aufsitz,    'CS,  0,  m.  i  tht  ^,  vanl.  blott  i  Arbfndelten : 

zum  >>*  bereit  sein:  vara  färdig  att  Bitta 

npp. 
aufsitzen,  itr.  A.  oon  «.  1.  sitta  npprätt.  8.  sitta 

nppe.    8.  sitta  npp,  sätta  sig  npp.   4.  rara 

f ästad,  sitta  fast  p&  ngt ;  «^  sitta  fast. 
aufsollen,  itr.  h.  vara  tvnngen    1.  att  stiga 

npp,  8.  att  öppnas. 
aufspihen,  tr.  nppspana,  forska  reda  pä. 
aufspalten,  I.  tr.  klyfva,  klyfva  itn.    n.  itr.  s. 

o^h  sich  fv  klyfra  sig. 


aufs|iannen,  tr,  spänna  npp,  spänna  nt.  Di$ 

Segel  's*  hissa  seglen.  BUdi.  gelindere  Baitei^ 

«w  taga  skeden  i  rackra  banden. 
aufsparen,  I.  tr.  spara,  hopspara,  gömma.  IL 

Sieh  *>*  spara  Big.  Aufspürung,  /. 
Aufspeicherer,  -s,  -,  m.  person  som  bopar,  npp- 

ataplar,  magasinerar. 
aufspeichern,  tr.  bopa,  nppstapla,  magasinen. 

Aufspeicherung,  /. 
aufspeisen  -  aujfessen. 
aufsperren,  tr.  spärra  npp,  öppna  pA  Tid  gaf- 

yel.  Aufspeming,/. 
aufspielen,  tr,  oa  itr.  h.  spela  npp. 
aufsplessen,  tr.  spetsa,  sätta  «i.  taga  pä  spett, 

pä  Bpjnt,  pä  bom  m.  m. 
Aufspiesser,  -«,  •,  m.  person  som  spetaar,  sät* 

ter  pä  spett  m.  m. 
aufspindeln,  I.  tr.  O  yira,  sno,  spola  pä  ten, 

mlle  ei.  dyi.    n.  Sieh  *>*  nppstiga  spiralfor- 

migt. 
aufspinnen,  tr.  spinna  npp. 
aufspreizen,  I.   tr.  ntbreda,  nppBparra,  nt* 

Bpärra.    n.  Sich  's*  nppspärras,  breda  nt 

Big,  kroma  sig,  yfyas.  Aufsprelzung,  /. 
aufsprengen,    tr.   1.   spränga,   spränga  npp, 

spränga  1  Inften,  u  ex.  ein  Thor,  eine  Kluft, 

einen  Stein.  8.  sprita  pä,  fukta  med. 
aufsprieseen,  itr.  s.  stieka  npp,  komma  npp ; 

bUdi.  lyckas,  ba  framgäng. 
aufspringen,  itr.  s.  1.  springa  npp,  msa  npp, 

t.  ex.  vom  Stuhle.    8.  Bpringa  npp,  gä  npp, 

bastigt  öppna   sig,   t.  ex.   eine  Thür,  eine 

Flasche  springt  auf.  8.  Bpricka  npp,  spric- 

ka  Bönder,  t.  «x.  eine  Samenkapsel,  die  Haut 

ipringt  auf. 
aufspritzen,  tr.  oeh  itr.  s.  spmta,  stänka  npp. 
aufsprossen.  =»  avfspriessen. 
aufsprudeln,  itr.  s.  Bpruta  npp,  sjnds,  koka 

npp,  Tälla  fram ;  Midi.  brnBa  npp. 
Aufsprung,  -[e]s,  -e  f,  m.  ansäte,  sprang  npp- 

ät;  äterstndsning. 
aufspulen,  tr.  0  spola  pä. 
aufspulen,  tr.  1.  spola  upp,  t.  ex.  die  See  spült 

Sand  auf.   8.  skölja,  diska,  spola,  t.  ex.  Ge- 
schirr. 
aufspOnden,  tr.  Ein  Fass  *>*  slä  npp  spmndet 

pä  en  tnnna. 
aufspüren,  tr.  uppspära.  Aufspürung,/, 
aufstacheln,  tr.  nppegga. 
aufstampfen,  I.  itr.  h.  stampa  i  ioifv«t.  i  mark« 

n.  tr.  1.  stampa  fast  p&.  8.  stampa  upp. 
Aufstand,  -[e]<,  -e  f,  m.  resning,  nppreaning, 

nppror. 
aufsttndig,  aufstindlsch,  o.  upprorisk. 
aufstapeln,  tr.  nppstapla.  Aufstip[e]lung,  /. 
AufstApler,  'S,  -,  m.  9  person  Bom  nppstaplar. 
aufstarren,  itr.  h.  1.  stirra  nppät.  8.  reaa  slg^ 

stä  ä  ända,  stä  som  borst. 
aufstlubem  »  aufstöbern. 
aufstauchen,  tr,  1.  bastigt  trycka,  etöta  emot. 

8.  nppdämma. 


0  aakDar  plor.   f  bar  oaljnd.    tr.  traDiItln.    Ur.  intruuitin  Terb.    A.  bar  kahm,   8.  bar  ni%  tili  b|ftlpv«A. 
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I,  tr.    1.  appdämma.    8.  nppstapla. 

w,  L  tr,  1.  Biicka  app,  sticka  h&l  pft. 
«ntick.  eine  Platte  «v  grayera  npp  en 
I.  stioka,  87  p&i  fast.  4.  »  aufspies' 
omröra,  omskyffia,  omekofla.  IL  xtr. 
^ei  dem  Winde  «v  sticka  npp  emot 
u 

»  Kx.  -ioumi,  -[0]«,  -e  t,  m.  nack-kam. 
-[«]«,  'er,  ».  klädning  8om  kan  fäBtas 

m,  tr,  1.  fästa  npp,  t.  «x.  dat  Kleidy 
%are.  8.  sätta  npp,  nppstalla,  t.  «x. 
\Hd:  en  skylt,  etw,  als  Ziel.  BUdL  ein 

Geeicht  f\»  Tisa  ett  gladt  ansigte; 
et«  Licht  über  etw.  «v  öppna  ngns 
ÖT  ngt.  8.  nppgifya,  afBt&  ifr&n. 
I,  itr,  a)  h.  1.  stA  öppen.  8.  st&i  hvila 
jxk  gmnd,  ha  fotf äate  1  Tstun.  8.  atA 
ipprätt.  b)  ß,  4.  Btiga  npp,  resa  Big. 
itk,  nppträda,  framträda.  6.  resa  Big, 
pproT. 

I,  tr.  Btyfra,  Btärka. 
n,  itr.  §.  Btiga,  höja  aig;  Btiga  app, 
».  AuftteiguRf, /. 

I,  L  tr.  1.  uppBtälla,  t.  «x.  Schachß- 

Soldaten^  ein  Heer,  jmdn  als  Kandi- 

eiw.  als  Ziel,  alt  Regel;  resa  npp,  t. 

I  Säule;  framstäUa,  t.  es.  eine  Frage; 

framBkaffa,  t.  «x.  Beweise,  Zeugen, 
jmdm  cL  einer  Sache  etw.  «v  företaga 
ed  ngn,  med  en  Bak.  Es  läset  sich 
mit  ihm  *>*  man  kommer  ej  nr  flacken 
onom.    n.  Sich  «v  Btälla  npp  Big. 

'^  '8,  -,  11».  person  Bom  BtäUer  npp, 

«n,  I.  tr.  1.  O  bända,  biyta  npp.  8. 

rm  'S»  stddja,  Bätta  armen  p&  «i.  mot 

n   Fuss  t\»  Bpjäma  emot.  II.  Sich  *>* 

Big  mot;  reBa  Big  gnm  att  ug»  nod  n^ 

lln,  tr.  p&BtämpIa. 

n,  tr.  Bticka  faat  p&. 

I,  tr.  Bticka,  brodera  p&. 

I,  itr.  s.  fara,  mBa,  flyga  npp  o«h  inr. 

R,  tr.  1.  köra  npp,  jaga  npp.  8.  vädra 

Loka  reda  p&. 

n,  itr.  h,  stöna  högljndt. 

I«,  tr.  draga  korken  nr,  draga  npp. 

,  tr.  1.  Das  Feuer  «v  röra  om  elden. 

ft,  aiAnnde  väcka,  nppjaga. 

R,  L  tr.  1.  Btöta,  Bparka,  kasta  npp, 

ine   ThAr  ■&  «u  dm  sppD«r  «is.  Staub  »k 

ttiier  «pp.  8.  Btöta  mot.  Das  Glas  f\» 

(laset  h&rdt  ifr&n  Big.  II.  itr.  a)  h. 

l.  jäsa,  jäaa  npp.  8.  förorsaka  npp- 

gar.  Es  stösst  mir  sauer  auf:  jag 

a  nppBtötningar.  b)  s.  8.  Eiw.  stösst 

auf:  ngn  stöter  p&,  r&kar  p&  ngt. 

öta  p4  (TVDd. 


auffstSMlg,  a.  1.  «m  Tin:  gmmlig,  Bkämd.  8.  om 

iwra:  iUam&ende,  kinkig. 
aillttrableR,  itr.  h.  strUa,  Btr&lande  g&  npp, 

Visa  Big,  framträda. 
auffttriubeH,  L  tr.  reea  npp  Mm  bent.  resa  & 

ände.  II.  itr.  h.  oa  sich  <\«  resa  Big  &  ände, 

resa  Big;  Midi,  nppresa,  motaätta  Big. 
■ufttrtban,  itr.  h,  försöka  resa  Big,  föraöka 

Btiga  npp;  uidL  tu  etw.  «v  eftersträfra  ngt. 
auffttreckea,  tr.  sträcka  npp. 
Aufttrelch,  '[e]s,  -e,  m.  anktion. 
auffstralcben,  I.  tr.  1.  stxyka  p&,  breda  p&  t.  «x. 

Butter,  Pjßaster,  F  jmdm  eins  *>*  b1&  tili  ngn. 

8.  Btryka  npp,  t.  «x.  den  Knebelbart;  draga 

npp,  %.  «x.  die  Ärmel.  TL  itr.  «.  >-  aufstrei' 

fen  IL 
aiilitreMeH,  I.  tr.  1.  skjnta  npp,  nppvika,  npp- 

kafla,  t.  ex.  den  Ärmel.  8.  rispa  npp.  II.  itr. 

s.  röra,  Bnndda  vid,  mot. 
auffstreueR,  tr.  Btrö,  etw.  auf  etw. :  ngt  p&  ngt. 
aufstrlckea,  tr.  1.  stioka  npp,  slnt  p&.  8.  taga 

npp,  t.  ex.  eine  Masche. 
aiifttriefleln,  L  tr.  1.  borsta,  stryka  npp,  t.  ex. 

die  Mähne.  8.  rjkta.  IL  F  sich  «v  pynta 

Big. 

aiifstuftn,  I.  tr.  npplägga  i  trappform.  II.  itr. 
s.  och  sich  «V  nppBtiga  i  trappform.  Aufttu- 

aiifttflipen,  tr.  1.  yika  npp,  1.  ex.  einen  Hut. 

Eine  aufgestülpte  Nase  haben:  vara  npp- 

näat.  8.  hvalfva  öfver,  sätta  p&,  trycka  p&, 

t.  ex.  Jmdm  einen  Hut. 
aiifttttrmeR,  I.  itr.  s.   1.  msa  npp.  8.  börja 

Btorma.  n.  tr.  T&ldflamt  nppväcka. 
auffttOrzM,  L  tr.  1.  med  hast  sätta  p&.  8. 

hyälfra  npp.    II.  itr.  s.  Auf  etw.  «v  falla, 

störta  ned  p&  ngt. 
aufttutieR,  L  itr.  h.  stndsa,  stndsande  se  npp. 

n.  tr.  1.  vika  npp,  stryka  npp.  8.  iordning- 

Btälla,  pntsa,  fiffa  npp.  IIL  F  sich  »*  pynta 

Big,  fijSa  npp  Big. 
auffsttttieR,  tr.  00h  sich  «v  stödja  (sig)  p&  ei. 

mot. 
Aiilstutzer,  -s,  •,  m.  person  Bom  iordningstäl- 

1er,  afpassar,  fiffar  npp. 
auftVchan,  tr.  nppsöka.  AaftQchuaf ,  /. 
AvfsOcher,  •«,  •,  m.  person  som  nppsöker,  npp- 

sp&rar. 

1.  aaftymoieR,  sich  «v  hopa  sig,  ökas  1  «oui. 

2.  aufMiRimeR,  itr.  s.  snrrande  flyga  npp. 
auftafeln,  tr.  sätta  fram  p4  bordet,  dnka  npp. 
auftakoia,  L  tr,  <X^  ein  Schiff  />«  tackla  npp 

ett  fartyg.  Biidi.  pynta,  Btyra  nt.  II.  Sich  «x* 
pynta  sig,  styra  nt  sig.  AuftakeluRg,  /. 

Auftakt,  -[«]«« -«,  m.  mos.  npptakt. 

auftaRzen,  L  itr.  h.  dansa,  dansa  npp,  t.  ex. 
die  Wellen  tanzen  auf.  TL  tr.  Sich  (dat.)  die 
Schuhe,  die  Füsse  f\»  dansa  h&l  p&  sina  skor, 
sina  fötter. 

airftaHüheR,  itr.  s.  dyka  npp. 

auft[h]aueR,  itr.  s.  oeh  tr.  töa  npp,  tina  npp. 


am*.    F  femiljArt.   P  Msz«  q>rlk.   %  mlndi«  braUlgt.   O  tckaiek  urm.   *l*  ^Jdicrm.  )ü  mllitkrbk  tcrm. 
tvensk  ordbok.  5 
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aufthun,  I.  tr,  1.  öppna,  t.  ex.  das  Fentter,  den 
Mund.  8.  sätta  p&,  t.  «x.  den  Hut.  U.  Sich 
«x/  1.  öppna  Big.  8.  framträda,  fram8t&, 
blifra  synlig. 

aiifthOrmen  m  auftürmen. 

aiiflippM,  itr.  h,  oeh  tr.  [Auf]   etto.  «x«  IStt 

Vldröra  ng^  mad  flncenpeuarne. 

aitfHtohen,  tr.  duka  upp,  framsätta,  servera. 

Auftrag,  -[e]«,  -«  fi  *»•  !•  i^ppdrag,  kommis- 
Bion,  ärende;  band«!.  boBtällning,  order.  Eü 
nen  >>*  übernehmen :  &taga  Big  ett  uppdrag. 
Einen  «%«  ausrichten  •!.  ausführen  «i.  6«- 
sorgen:  fnllgöra  ett  uppdrag,  uträtta  ett 
ärende.  Im  «%«0  jmds:  p&  ngns  nppdrag,  & 
ngns  Yägnar,  för  ngns  r&kning.  8.  p&lägg- 
ning  af  Aifor.  -[s]...  Ix.  «N'besorger,  -«,  -,  m. 
kommisBionär.  <\«geber,  -«,  -,  m.  perBon  Bom 
gifver  nppdrag.  «vinlttig,  a.  öfverenBBtäm- 
mande,  i  enllghet  med  gifret  nppdrag. 
«vAehmer,  -«,  -,  m.  ombnd.  'vweite,  adv.  p& 
nppdrag,  i  kommlBBion. 

auftragen,  I.  tr.  1.  bära  npp.  8.  bära  fram, 
Bätta  fram,  aervera,  t.  ex.  Speisen.  8.  rita 
npp.  4.  lägga,  Öaa,  hälla  p&,  t.  ex.  Erde. 
Farben  *>*  Bätta,  lägga  p&  färger,  ma- 
la. 6.  Jmdm  etvo.  *>*  nppdraga  ngt  ät 
ngn,  gifva  ngn  ngt  1  nppdrag.  6.  Kleider^ 
Schuhe  f^*  Blita  nt  kläder,  akor.  II.  om  kiider 
sich  />«  Blitas,  blifra  ntsliten,  ntnött.  m. 
itr.  h.  1.  sätta  fram,  dnka,  jfr  /,  2.  8.  lägga 
p&,  jfr  /,  4.  8.  pöaa  npp,  BTälla,  BväUa  nt. 
Attftragung,  /. 

auftraoipeln,  itr.  s.  F  trampa  p&. 

auftrAufeln,  tr.  och  itr.  s.  droppa  p&. 

auftreiben,  I.  tr.  1.  b1&  fast  p&,  sl&  1.  8.  r&ld- 
Bamt  öppna,  Bpränga.  8.  bläsa  npp,  komma 
att  Bvälla.  4.  Ö  drifva,  t.  ex.  Metallarbeiien. 
6.  drifva,  jaga,  hrirfla  npp,  t.  ex.  WelleUf 
das  Wildf  den  Staub,  6.  nppspana,  med  msda 
anfikaffa.  II.  itr,  s.  1.  •!<  drifva(8),  Btöta  p& 
cnind.  8.  nppsTäUa.  8.  om  Tftxter  komma  npp. 
Attftreibung,  /. 

auftrennen,  I.  tr.  sprätta  npp,  Bprätta  Bönder, 
klipp a  npp.  II.  Sich  *>*  g&  npp  i  «ommen.  g& 
Bönder. 

auftreten,  I.  itr.  s.  1.  gä  p&  ett  riut  »ttt,  t.  9x.fest, 
sicher:  med  Btadiga,  Bäkra  ateg.  8.  npp- 
träda,  framträda,  t.  ex.  auf  der  Bühne,  in 
einer  Rolle,  mit  Ansprüchen,  gegen  jmdn, 
als  Wahlkandidat,  würdevoll.  II.  tr.  1. 
trampa  fast  p&.  8.  trampa  Bönder.  t.  ex.  eine 
Nuss.  3.  Bparka  npp,  t.  ex.  eine  Thür. 

auftrinken,  tr.  dricka  npp,  nr. 

Auftritt,  -[e]«,  -e,  m.  1.  nppträdande.  8.  npp- 
träde.  3.  scen  i  eu  ekideepei.  4.  fotBteg,  trapp- 
Bteg. 

auftrock[e]nen,  tr.  enmt  itr.  s.  ooh  h.  torka  npp, 
torka. 

auftrommeln,  tr.  1.  tmmma  npp,  väcka  med 
tmmslag.  8.  Einen  Marsch  *%*  trumma  en  i 
marsch.  1 


auftrSpfsln,  auftropfen  >-  aufträufeln. 

auftrumpfen,  I.  tr.  tmmfa,  trumfa  nt.  IL  t<r. 
h,  Bäga  sin  mening  boittmdt,  roat  nt,  sjnnga  nt. 

auftupfen,  I.  tr.  1.  lätt  vidröra,  lätt  doppa  L 
8.  Punkte  »>*  sätta  pnnkter  öfrer.  II.  itr.  h. 
Mit  etw.  auf  einen  Gegenstand  <\«  lätt  vid- 
röra ett  förem&l  med  ngt. 

auftürmen,  tr.  ooh  sich  «v  npptorna  (sig).  Auf- 
tOrmung,  /. 

auftuteben,  tr.  m&la  med  tuBCh,  tuBcha. 

aufwacben,  itr.  s,  nppvakna. 

aufwachten,  itr,  s.  uppyäza. 

aufwagen,  sieh  <\«  y&ga  sig  npp. 

aufwAgen,  tr,  1.  nppyiga.  8. 1^^  med  häfetäng. 

aufwallen,  I.  itr.  «.  oeh  ^  A.  välla,  svallA,  ajnda, 
bmsa  npp.  n.  tr.  -  auf  wällen.  Aufwallung,/. 

aufwallen,  tr.  komma  att  Bjnda;  koka  npp, 
förvälla. 

aufwilzen,  tr.  1.  mlla,  vältra  npp,  npp  pi. 
WM\.jmdm  etw.  «v  p&börda  ngn  ngt.  8.  hopa, 
nppstapla. 

Aufwand,  •[e'\s,  %  -e  f»  •»•  !•  anyändning,  för- 
bmkning.  8.  koatnad;  stät,  prakt. 

aufwlrmen,  tr,  npprärma. 

Aufwarte...  ix.  -burscbM,  -en,  'en,  m.  paas- 
pojke,  nppasBare,  betjänt.  -frau,  -en,  /. 
hjälphnstm,  atädenka.  -geld,  -[e]«,  0,  n. 
-lobn,  -[e]«,  -6 1,  m,  lön  för  hjälp  &t  hjuphutrnr, 
för  nppasBning.  -attlle,  -ii,/.platB  för  hjälp- 
hnstm. 

aufwarten,  itr.  h.  1.  passa  npp,  t.  ex.  jmdm :  pä 
ngn,  bei  Tische :  vid  bordet.  8.  Jmdm  «x«  npp- 
vakta  ngn,  aflägga  ett  höflighetsbesök  hos 
ngn.  8.  Jmdm  mit  etw.  *>*  nppvakta  ngn 
med  ngt.  Womit  kann  ich  Ihnen  «%«f  hvar- 
med  kan  jag  stä  tili  tjänst?  Aufzuwarten! 
tili  er  tjänst!  med  nöjel 

Aufwirter,  -s,  -,  m.  »x/ln,  -nen,  f.  nppaBsare, 
▼aktmästare,  nppasserska,  hjälphnstm. 
-dienst,  'CS,  -e,  m.  betjänt-,  Taktmäatare- 
plats. 

aufwirtt,  adv.  npp&t. 

Aufwartung,  -en,  /.  1.  nppasBuing,  hjälp  t  hu- 
hfciiet.  8.  uppvaktning;  risit. 

Aufwasch...  Ix.  -fast,  -ee,  -er  f,  n.  tTätt-,  disk- 
balja,  sknrämbar.  -frau,  -en,  f.  diskerBka, 
sknrmadam.  -kllbel,  -«,  -,  m. » -fass.  -wasser, 
'S,  0,  n.  disk-,  sknrvatten. 

aufwaschen,  tr.  1.  npptvätta,  dlska,  aknra.  8. 
genom  diskning  ei.  Bknming  nöta,  nöta  Bön- 
der. Aufwaschung, /. 

Aufwäscher,  -«,  -,  m.  «x^ln,  'uen,  f.  person  som 
diskar,  sknrar. 

Aufwechsel,  -«,  0,  m.  handei.  agio,  Täzelpengar. 

aufwecken,  tr.  nppyäcka,  yäcka.  Aufweckung,/. 

Aufwecker,  -«,  -,  m.  nppyäckare,  yäckare. 

aufwehen,  I.  iti'.  s.  bläsa  npp.  n.  tr.  1.  bläsa 
npp:  a)  upphvirfla,  b)  öppna,  c)  komma 
att  syälla.  8.  blotta,  bringa  1  di^en  fnm 
bi&ct.  3.  bl&sa  ihop. 

aufweichen,  (areg  bojn.)  I.  tr.  nppmjnka,  npp- 


0  taknar  plar.   f  Itar  omijad.    tr.  traoelUvt,    itr.  IntraiultlTt  Terb.    h.  har  AoAen,   S.  har  Min  tili  hJUpverb. 
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blöta.    IL  Ur.  s.  mjakna,  blifya  nppblött. 
Aafwaicliiag,  /. 

I,  iir.  h.  börja  gr&ta,  gr&ta  bögt. 
tr,  uppTiea,  f örete.  Aufweitung,  /. 
I,  tr.  &tcr  bTitmenai  bTÜm&la. 
I,  tr.  1.  rända  app&t.  8.  nppbjnda, 
anTända  p4,  kosta  p&,  jit  Aufwand.  Aufwvn- 

wKmi  fsn,  I.  tr.  1.  kasta  app  i  laften.  8.  kasta 
P&.  S.  814*  npp,  haatigt  öppna,  l  «z.  eine 
Tkür,  ein  Fenster.  4.  grafva  app,  t.  «x.  eine 
Gmbe.  6.  kasta  uhb  Ot,  lägga  npp,  t.  «x. 
Würfelf  Karten.  6.  framkasta,  framstäUa, 
4.  «s.  «tn«  Frage.  7.  Z)0f»  JSTop/'v  kasta,  rata 
app  hnfradet.  Eine  aufgeworfene  Note 
kahen:  vara  nppnäst.  Aufgeworfene  Lip' 
pen :  tjocka,  svällande  läppar.  8.  kasta  upp, 
appföra,  t.  es.  einen  Wall.  H.  Sich  «%«  1. 
nppbäfva  aig,  t.  •%.  sich  als  «i.  xum  Biehter 
«v  apphafra  Big  tili  domare.  8.  Sich  gegen 
jmdn  ^  appresa  alg  mot  ngn.  8.  om  brtd«r 
•eh  4jL:  b1&  sig,  bUfva  bagtig.  Aufwerfung,/. 

«■fateliMa,  L  tr.  1.  smörja,  blanka,  borsta, 
pataa,  t.  ex.  Schuhe.  8.  Den  Bart  »*  atryka 
app,  vaxa  ekägget.  3.  F  jmdm  eins  *>*  %\h 
ÜU  ngpi.  n.  F  sich  »*  pynta  sig. 

MMclMta,  L  tr.  1.  nysta,  nysta  npp,  t.  ex 
Zwirn.  8.  rira  app,  rolla  app,  t.  ex.  die 
Baare.  3.  ralla  app,  isär,  taga  app,  öppna, 
L  CS.  Pakete.  4.  bUdi.  reda,  atreda,  förklara, 
löia.  n.  Sich  «v  1.  rolla  ihop  eig.  8.  rolla 
app  Big,  gi  opp.  3.  biidL  otredaa,  f&  sin 
lösning,  Bin  f örklaring.  Aafwlckelung,  /. 

Aitotoitleiy  -e«,  /.  oppvlgling,  oppviglinga- 
lusta. 

I,  tr.  oppTlgla.  AufMrl6g[e]luiig,/. 


AaMsflar,  -«,  -,  m.  oppviglare. 
ailataftorisch,  a.  oppviglande. 

I,  f^.  h.  gnägga  tili,  gnägga  lifligt. 

I,  tr.  linda  opp« 

f  L  tr.   l.  apphioaa,   oppvinda.   8. 

nra,  rolla  opp.  8.  sno  opp.  IL  Sich  *>*  1. 

rolla  ihop  sig.  8.  boo  opp  sig.  3.  BÜngra 

Big  npp.  AnfwinduBg,  /. 
AilMadar,   •«,  -,  m.  perBon  Bom  hiBBar  opp, 

roUar  npp. 
«fwirfeeln,  I.  itr.  s.   1.  hvirfla  opp.  8.  dril- 

lande  stiga  opp,  t.  ex.  die  Lerche  wirbelt  auf. 

IL  tr.  hvirfla  opp. 
«IMrfcfliiy  tr.   1.  virka  opp.   8.  kn&da,  t.  ex. 

den  Teig. 
aiMrrMi,  tr.  reda  opp,  reda  ot. 
«ifwisehan,  tr.  torka  opp. 
JWwtackar,  •«,  -,  m.  torkhanddok,  torktraBa. 
ttfwogen,  itr.  s.  svalla  opp,  g&  i  y&gor. 
ttrfwollwi;  itr.  h.  TÜja  sUg»  opp. 
«■hrlkton,  tr.  gräfra,  rota,  böka  opp.  AufwBk* 

Aafwarf,  -[«]«,  -e  f»  m.  1.  oppkaatande  «r  jord 

•.  drL  8.  oppkaatad  bog. 
anlillileii,  tr.  oppräkoa.  AufzUiluag,  /. 


AufiAklor,  -«,  -,  m.  nppr&knare. 

aufztttbern,  tr.  troUa  opp,  fram. 

airfzAnmen,  tr.  betBla,  betala  opp.  AufzAu- 
mung,  /. 

aufzschSB,  tr.  dricka  or,  sopa  opp. 

Aufzehrsn,  I.  tr.  tära,  förtära,  oppäta.  n.  Sich 
'S»  täras,  förtäraa.  Aiifsshmag,  /. 

Attfzeiohiien,  tr.  1.  apprita,  afteckna.  8.  opp- 
teckna,  anteckna.  Aufzeichnung,  /. 

Aufzoicbner,  •«,  •,  m.  peraon  Bom  opptecknar, 
antecknar. 

aufzeigen,  tr.  oppviaa. 

aufziehen,  I.  tr.  1.  draga  opp,  t.  ex.  den  Vor" 
hang:  rid&n,  den  Kork  einer  Flasche,  eine 
Uhr;  opplyfta,  t.  «x.  ein  Kleid;  oppvinda, 
t.  «X.  eine  Last;  hlBsa,  t.  ex.  eine  Flagge. 
Flachs «%« ryska  lin.  8.  nppdraga,  t.  ex.  Bäum- 
chen;  oppfoBtra,  t.  ox.  Kinder;  nppföda, 
lägga  P&,  t.  ex.  Kälber,  8.  kliatra  opp,  t.  ex. 
Karten  auf  Leinwand;  spänna,  t.  ex.  den 
Hahn  eines  Gewehres;  apänna  opp,  t.  ex. 
Saiten  auf  eine  Geige.  BUd).  andere  Saiten  *>* 
tala  or  en  annan  tonart.  4.  knyta  opp,  lösa 
opp,  I.  M.  einen  Knoten,  eine  Schleife,  ö. 
£tw,  «v  uppskjota  ngt.  Jmdn  mit  etw.  «v 
oppeh&lla  ngn  med  ngt.  6.  Jmdn  «v  Bkämta, 
gyckla  med  ngn,  narra  ngn.  Jmdn  mit  etw. 
«w  inbilla,  narra  1  ngn  ngt.  II.  Sich  >>*  g& 
opp,  jfr  /,  4.  m.  itr.  s.  1.  draga,  t&ga,  mar- 
Bchera  opp,  t  «ht  ti6,  arv.  aufgezogen  kommen. 
Biidi.  F  oppträda,  visa  Big,  t.  ex.  armselig  *>* 
a)  oppträda  fattigt,  b)  göra  en  Blät,  en 
ömklig  figor.  8.  biidi.  mit  etw.  aufgezogen 
kommen :  komma  fram  med  ngt,  bringa  ngt 
pA  tapeten.  3.  oppstiga,  g&  opp,  t.  ex.  ein 
Gewitter,  ein  Gestirn  zieht  am  Himmel  ati/'. 

Aufzieher,  -s,  -,  m.  1.  person  som  drar  opp, 
jfr  aufziehen  I,  1.  8.  perBon  som  oppdrager, 
oppfoBtrar,  lä^er  p&,  jfr  aufziehen  I,  2.  3. 
gjcklare,  Bkämtare,  jfr  aufziehen  1,  6. 

Aufzlekerei,  -en,  /.  gyckel,  drift. 

Aufzucht,  0,/.  oppfödande,p&lKggningErhae4jur. 

aufzucken,  itr.  h.  Bpritta  opp,  tili;  om  en  lAga: 
flftmtoado  flamma  opp. 

Aufzug,  >[«]«,  -e  f»  •»•  1-  oppdragande,  opplyf- 
tande;  viodspel,  kran,  hiss.  8.  i  «bt  ^  app- 
marBch,  oppmarBcberande,  defilering,  pa- 
rad;  t&g,  proceBaion.  3.  mu.  marscb.  4.  opp- 
trädande,  pomp,  Bt&t;  löjligt  oppträdande, 
otepökande,  narrspei.  6.  akt  i  et«  «kidetpei. 
6.  Ö  varp,  ränning. 

anfzupfen^  tr.  rycka  opp. 

auf  zwängen,  tr.  1.  Jmdm  etw.  «v  pAtvinga  ngn 
ngt.  8.  p&trycka,  med  r&ld  p&sätta,  t.  ex. 
einen  Deckel.  3.  med  T&ld  öppna.  4.  y&ld- 
samt  akjota  opp. 

aufzwedcen,  tr.  Ö  med  stift  fäata  pi. 

aufzwicken,  tr:  med  bändande  «i.  med  täng 
öppna. 

aufzwingen,  tr.  1.  »  aufzwängen.  8.  tringa 
ned,  lyckas  förtära,  t.  ex.  ein  Gericht. 


*kt&  CBM.    F  famlU&rt.   P  likgre  iprAk.   %  mlxdre  brakligt.   O  teknUk  term.    «t^  ^joterm.   I8c  miliUrtsk  term. 
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Augs,  'S,  -iif  f».  diB.  Äugle]Uin,  Äugelehen,  1. 
öga,  t.  »x.  mit  blossem  «v,  jmdm  in  die  «v« 
aehen,  in  die  f*^n  fallen,  unter  vier  «v«,  eiw, 
mit  anderen  fs^n  ansehen,  jmdm  unter  die 
*\»n  treten.  Grosse  fs^n  machen :  späm  upp 
ögonen,  blifra  storögd,  blifra  hög^ligen 
fözT&nad,  Die*>*n  gehen  mir  über:  jag  m&ste 
gr&ta,  kan  ej  &terh&Ua  t&rame.  Jmdn  ins 
'\t  fassen :  skarpt  betrakta,  fixera  ngn.  8o' 
weit  die  *\»n  reichen :  %k  l&ngt  ögat  n&r.  Ein 
*\0  auf  etw.,  auf  Jmdn  haben  «i.  etw,,  jmdn 
im  «%«  haben:  gifva  akt  p&,  iakttaga  ngt, 
ngn.  Er  hat  ein  "w  auf  sie :  han  har  ett 
godt  öga  tili  henne.  Jm  f\>  behalten,  nicht 
aus  den  «v«  lassen  »i.  verlieren:  ej  eläppa 
or  sigte.  Kein  «v  von  jmdm  wenden:  ej 
▼ända  sina  ögon  fr&n  ngn.  Aus  den  «v» 
setzen:  isidosätta.  Jmdm  ein  Dom  im  «v 
sein :  vara  ngn  tili  f öraigelse.  Der  Schalk 
sieht  ihm  aus  den  «vn.*  bans  bUck  rojer 
skalken.  X  «^f»  rechts!  se  tili  höger!  8.  dga, 

hil  p4  sjoAlar,  i  kTMiistenar,  jxor,  brM,  Mt  m.  m.; 
Öga,  Ögla  p4  tA«.  8.  öga  pA  tanlnfar  ooh  koit.  4. 
Öga,  bladknopp  p4  Ttxtar.  6.  fl&Ck  pfc  djutadar 
ikaom   hM   tigxmr,   ApalkMtade    biliar   m.  fl.   'R...  Iz. 

«vapfftl,  Tul.  Augapfel,  -«,  -f»  ^'  ögonglob, 
ögonsten,  str.  Midi.  o«lrst,  -es,  -«  f?  *>»•  ögon- 
läkare.  «vMId,  -[e]«,  -er,  n.  synbild.  <\«Mnde, 
'Uff.  ögonbindel.  «x/bllek,  '[e]s,  -e,  m,  ögon- 
blick.  Alle  *>*e:  ständigt,  i  ett,  hrarje  ögon- 
bllck.  Jeden  »>*  a)  hyarje  ögonblick,  b)  hvil- 
ket  ögonblick  8om  hülst.  In  dem  «v«,  als,,. 
i  Bamma  ögonblick,  Bom  ...  Lichte  «ve  ha- 
ben :  hafra  slna  Ijusa  stnnder.  «vblloidich,  a. 
ögonblicklig.  «N^blickt,  adv.  ögonblickligen. 
«wMicksMId,  -[d]«,-er,n.  ögonbUckBfotografi. 
«««brav[n]e,  -n,  /.  ögonbryn.  «vbirtler,  0,/. 
ögonrar.  «vdisiMr,  -«,  -,  m,  ögontjänare. 
«wdlMArtl,  -en,  f,  «x/dlentt,  -es,  -«,  m.  ögon- 
tjänande.  «%«filiig,  a,  i  ögonen  fallande,  p&- 
taglig.  o^fllmiiisrn,  -«,  0,  n.  Bkimrande  lör 
ögonen.  «vfilrmlg,  a,  af  ett  ögas  form.  «%«fun- 
keln,  'S,  0,  1».  o  *s*ßimmem,  «vglat,  'es,  -er 
t,  f».  BjnglaB.  «N^bellanttaH,  -0»,  /.  ögonkli- 
nik.  <>«höhle,  -n,/.  ögonh&la.  «vklappe,  -»,/. 
skygglapp.  '>'kneifftr,  -«,  -,  m.  pincenez. 
«vieder,  •«,  -,  n,  Bkygglapp.  «vliobt,  -[«]«,  0, 
n.  ögonenB  IjuB.  '>'H[8]d,  -[e]«,  -er  «i.  ^  -e, 
n.  ögonlock.  «vlutt,  -e  %  f  ögonfägnad. 
«vMits,  'CS,  -e,  n.  ögonm&tt.  «x*nisrk,  '[«]'» 
0,  n.  ögonmärke.  'vpaar,  -[e]«,  -e,  n.  ögon- 
par.  «%*piilver,  -«,  -,».  ögonpulver;  BkimtMmt  «m 
.  fint  tryck,  «ob  ar  ■kadllgi  nr  Ogonen.  «vSftlbe,  -n, 
y.  ögonBalra.  'vscbsln,  '[e]s,  0,  m.  1.  ögon- 
sigte,  t.  ex.  etw,  in  *\>  nehmen;  ntseende, 
yttre,  t.  «c.  nacA  d«m«v.  8.beBigtDing,inBpek- 
tion.  '>'80htlBllch,  a,  ögonskenlig.  <>«sofceiii- 
ilebkelt,  -en,  /.  p&taglighet.  «vtchirm,  -[«]«, 
-e,  m,  ögonekärm.  '>«tohleliii,  -[«]«,  0,  in. 
ögonvar.  «N'tplagei,  -s,  -,  m.  ögonspegel. 
«wiUrn,  lAr.  iliij^«fer«.  -[e]«,  -e,  m.  pnpUl. 


'X'tlusobnng,  -ei»,  /.  Bynvilla.  «vtriefM,  -«,  0, 

n.  rinnande  ögon.  o'trStt,  -€«,  0,  m,  1.  ögon- 
fägnad. 8.  bot.  ögontröst  (EnphraBia).  «^'trog». 
-[e]«,  0,  11».  Bynvilla.  «vwatter,  -«,  -,  n.  1. 
ög^nvatten.  8.  t&rar.  «vweh,  -[«]«,  0,  •.  ondt 
1  ögonen.  «wwtids,  0,  /.  ögonfägnad.  «vwIm- 
per,  -n,  /.  ögonh&r.  »vwink,  -[«]«,  -0,  m.  tec* 
ken  med  ögonen.  <>«wurz,  0,  /.  bot.  1.  hvit* 
Bippa.  8.  maBkroB.  «vzaka,  '[e]s,  -e  f,  m, 
ögontand.  o^zeuge,  -n,  -n,  m.  ögonvittne. 
«vKMgnit[t],  -«e«,  -m,  n.  ett  ögonvittneB 
▼ittneabörd. 

ingslllii,  'te,  ge-t,  itr,  h,  blicka,gifTa  ögonkaBk 

August,  -[0]«,  -e,  m.  angnsti  (meo:  A'ugust,  bmm- 
uBBet  Angaat).  -birne,  -»,  /.  angnatlpäron. 
-kIrKbs,  -f»,  /.  fogelbär.  -pflaums,  -n,  /. 
xenklor. 

Auktion,  •en,f,  auktion. 

Anktiouitor,  -s,  Auktionatoren,  m,  anktionlBt. 

Auktlonisrllen,  -te,  -t,  tr,  bortanktionera,  sälja 
p&  anktion. 

Attli}a,  -Bn  «L  'as,  f,  anla,  skoUal,  BamlingBBal* 

Auri kol,  -n,  /.  aorikel. 

tut,  I.  prep,  BMd  dAk  1.  nr,  t  «z.  «v  der  Stadt 
kommen,  «v  der  7te/e,  «w  de«i  Bnmnei» 
schöpfen,  f\ß  dem  Kasten  nehmen,  «^  «tnei» 
Glase  trinken,  «v  dem  Gedächtnis  verlieren,, 
die  Rache  spricht  «v  ihm,  «v  der  J/ode  «et». 
8.  (bestAende)  af,  af,  t.  «z.  «v  fTo/z,  ^  Eisern; 
«V  tAm  imrd  nte  efv.,  »v  a//en  Kräften,  *>* 
gewissen  Gründen,  8.  bland,  t.  «z.  et»er  «\» 
de«  ^iii^eni,  «v  einer  Anzahl  wählen.  4.  (mt- 
■uida  ftoi.)  J^md»  <\«  dem  Hause  werfen :  köra 
ngn  p&  porten.  «v  vollem  Halse :  lör  fall 
hals.  «%«  dem  Fenster  sehen:  titta  nt  genom 
fönstret.  <\«  dem  Grunde  verstehen:  förstA 
gmndligt.  "w  dem  Kopfe  wissen :  veta,  knn- 
na  ntantill.  II.  adv,  1.  nt,  t.  «s.  Jahr  «w 
JisAr  ein,  ein  und  o«,  weder  «%«  »ocA  eüi 
«riMen.  8.  Von  ...  «v  ifrin,  t.  az.  90»  dteieii» 
iS<<mdpimifc<B  o«.  Von  Hause  «v  hemifrAn; 
frAn  början,  nrsprangligen.  8.  förbi,  eint, 
t.  tx.  es  ist  »\t  mit  ihm,  seine  Kraft  ist  o«. 
Die  Flasche  ist  <v  bnteljen  är  tom.  Das 
Licht  ist  'S»  Ijnset  Ar  släckt. 

Anm.     Aus  1  tnu.  med  Terb  ar  alltid  betaaadt  oeb 


bildsr  oAku  tm».  samt  bctocknar  ft«mg&endo  cl.  ft«m- 
kommand«  ar,  ftillAadiiliic,  alUntnlng,  oppbOrande,  oSsat- 
UggOrande,  czpenerande. 

ansaekem,  I.  itr,  h.  afsluta  plöjningen,  bru- 

ket.  n.  tr.  plöja  npp  nr  marken. 

ansiftou,  tr,  F  ^rndn  «x*  reta  ngn  genom  att 

härma  honom. 
ausantwoiien,  tr,  öfrerantvarda,  ntlemna.  Aus- 

antwoiiung,  /. 
autarbetten,  I.  itr.  h.  1.  nppböra  att  arbeta. 

8.  upphöra  att  jäsa.  n.  tr.  1.  ntarbeta,  nt- 

föra.  8.  Bkära  nt.  m.  Sich  »v  arbeta  nt  sig. 

Autarbaltnug,/. 
antiiiwi,  itr.  s.  oeb  sich  »»  nrarta,  yanelägtaa, 

AntiiiUNg,  /. 


u 


lakiiar  ptar.  f  bar  omUod.   tr.  tnuulUn,    itr,  iDtraasItin  Tvrb.   h,  har  teftm«   S,  bar  Mi»  tili  k)tlp«*rb. 
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ansbrüigeii 


I,  L  tr,  krists,  kvista  npp.  II.  Sich  <v 
grena  nt  sig.  Attiistmg,  /. 
«■tit[li]nMf  L  itr,  h.  «a  tr,  andss  nt.  II.  Sieh 
y_hMmtak  KüdtJi.  A8tlt[k]nmB9, /. 
ätsehen. 
I,  L  tr.  gpridda  tairteuigt.  II.  «fr.  1. 
4.  slata  baka.  S.  s.  graddas,  blifva  gräd- 
dad. 
«uftatfM,  L  iir.  h,  alnta  bada.  II.  tr.  1.  skölja, 

Bkölja  UT.  8.  bUdi.  sota  för. 
■■■liiHT«,  fr.  9  nppTensa,  nppmaddra. 
■wtolf— ,  autbilgs«,  fr.  1.  fl&.  S.  uppstoppa. 
r,  -#,  -,  II».  nppsioppare. 
I,  -[«]«>  -e  et.  -feil,  f».  utbyggnad. 

I,  I.  fr.  göra  bagtig,  Bvängd ;  hamra 
at.  Ausgebaucht:  bugtig,  BT&ngd.  II.  Sich 
'S*  Tara  bngtig,  STängd.  AHtbaHekunf,  /. 
«HttaiiM,  L  fr.  1.  afeluta  «n  bygpiad.  S.  repa- 
rera,  reatanrera.  8.  bygga  tili,  förse  med 
ntbyggnad.   4.  ntsuga,  t.  «z.  einen  Acker; 
hut.  nttdmma,  t.  n.  eine  GrubCf  einen  Gang, 
n.  tf r.  A.  Blata  bygga.  AuttaHttiio,  /. 
MtlMüngM,  fr.   1.  bestamma  gnin  kontnkt.  8. 
Sieh  (dsL)  6fw.  *>*  betinga,  förbeb&lla  Big 
ngt.  AutbtdiiigHni,/. 
«MfeMitn,  fr.  afplocka  baren  af. 

«nft^lelrtM,  L  fr.  Mllctladict  bikta  ngt  el.  agn.  11. 

tfr.  A.  alnta  Bin  bikt. 

I,  fr.  borttaga  benen  nr. 

fr.  1.  bita  ar,  t.  es.  ein  Stück.  8. 
Sieh  (dafc.)  «»»e»  Zahn  *>*  blta  Bönder  en 
tand.  8.  bor^aga  gnm  au  btta  utkn  ■!«:  nt- 
tränga,  Bticka  nt. 

I,  fr.  bortetBa. 

tfr.  h,  npphöra  att  gläfaa,  F  att 
tr&ta. 
«nft^ilM,  tfr.  4.  Blnta  skälla. 
«tfeQrtten,  tfr.  «.  brlata  nt,  t.  n.  in  Lachen. 
JUnMwarr,  -«,  -,  m.  Ambstterin,  'nen,f.  per- 

Bon  Bom  lagar,  reparerar,  renoverar. 
«MbeSMni,  fr.  laga,  reparera,  renorera.  Aus- 

I,  «fr.  A.  Blata  sin  bön. 
t,  0,/,  ntbyte,  afkastning,  beh&llning, 
rinat. 

«Nft#at«la,  I.  f r.  F  1.  gifra  nt  pennlasar,  koBta 

nt.    8.  Jmdn  «v  pnngalA  ngn.  IL  Sieh  <w 

ntblotta  Big  p4  pmgar. 

«■tbeatMi,  fr.  tillgodogöra  aig,  taga  afkast- 

ningen  af .  Aatteutonp,  /. 
«MfewahlM,  fr.  ntbetala.  Ausbetablimp, /. 
anMapwi,  L  fr.  b5ja  nt.  IL  «fr.  *.  g&,  köra 

nr  Tagen,  hAUa  At  Big.  ABtlii«|UB9,  /. 
«nMstMi,  L  fr.  ntbjuda  toi  ni«.  II.  j9«'cA  «v 

ntbjnda  aig,  erbjnda  sin  tjänat  mot  bataioiBg. 

AasMctoiif,  /. 

I,  fr.  «Mb  «t>A  *\i  ntbilda  (aig).  AatMI- 

AiisMld[ii]«r,  '*,  -,  m.  ntbildare,  instmktdr. 
«nMadM,  fr.   1.  löaa  oeh  taga  ot.  8.  binda  yt- 
tent.  8.  9  hopfoga,  binda. 


anshittM,  fr.  1.  Sieh  (dat.)  ef«o.  vonjmdm  <\« 
ntbedja  aig  ngt  af  ngn.  Ich  bitte  mir  aus, 
dase  ...  jag  anbAller,  att ...  8.  bortbjnda. 

WtbiMtn,  I.  fr.  1.  blAaa  nr,  t.  es.  ein  Ei,  8. 
blAaa,  forma  g^om  blAanlng,  t.  es.  die  Olan- 
kugel.  8.  bl&sa  nt,  al&cka,  t.  ox.  dae  Licht. 
4.  genom  blAaning  med  biAaiDstroBent  tillkän- 
nagifva.  6.  mu.  blAaa  tili  Blut,  t.  ex.  einen 
Marsch.  6.  mw.  blAaa  npp,  t.  ex.  eine  Flöte. 
TL  itr,  h,  alnta  blAaa. 

autblAttern,  fr.  Ein  Buch  «v  genombliddra  en 
bok. 

aHSMtlbM,  tfr.  i,  nteblifva,  blifra  borta. 

atttbltlchsn,  I.  «fr.  «.  blifra  nrblekt.  IL  fr.  1. 
nrbleka.  8.  genom  blekning  borttaga,  t  ex. 
etit«n  Fleck. 

autbieien,  fr.  fylla  med  bly,  plombera. 

Ausblick,  -[«]«,  -«,  m.  1.  blick  ntAt.  8.  ntaigt, 
perBpektiv. 

antblitzeB,  «'fr.  A.  epen.  npphöra  att  bliztra. 

AutbluhM,  «fr.  A.  blomma  nt.  AutblObHiip,  /. 

AttSbIvtM,  I.  tfr.  A.  alnta  blöda;  förblöda.  II. 
fr.  Sein  Leben  «v  förblÖda. 

AutbMM,  autbtld[iii]en,  fr.  aätta  botten  i. 

antbthiM,  fr.  9  golflägga;  brädaU.  Autboh- 

wtbohran,  fr.  borra  nt,  npp,  hAl  1.  Die  Augen 

'S»  Btinga  nt  ögonen.  AutbQbniai,  /. 
autborgm,  fr.  l&na  nt. 

ambraCtn,  I.  fr.  1.  draga  nr  genom  atekning, 
Schmalz.    8.  r&l  ateka.   II.  «'fr.  1  «. 


t.    ex. 


dragaa  nr  genom  atekning.    8.  A.  atekas 

T&l. 

antbnuioftM,  fr.  bmka  npp,  förbmka,  tili- 
räokligt  begagna. 

antbranen,  fr.  1.  färdigbrygga,  brygga.  8. 
draga  nr  genom  bryggning. 

aiitbnuiMii,  «fr.  8.  Mb  A.,  fr.,  «tcA  «V  bmsa  nt. 

antbracbeB,  I.  fr.  l.  bryta  nt,  t.  ex.  einen  Zahn. 
Erbten  *>*  aprita  ärter.  Die  Bienen  «v  skatta 
biknpan.  Bäume  «v  krista  trad.  8.  kaata 
npp,  krAkaa  npp.  IL  «fr.  e.  1.  bryta  aig  nt, 
u  ex.  aus  dem  Gefängniue,  8.  bryta  nt,  fram. 
8.  briata  nt,  t.  ex.  ta  Klagen,  in  lautet  Gc' 
lächter, 

autbraKan,  L  fr.  1.  breda  nt,  lägga  i  oord- 
ning  omkring  aig;  vika  npp,  iaar.  8.  nt- 
breda,  aprida.  IL  Sich  «v  ntbreda  aig, 
apridaa.  AutbrBltuBg, /. 

attsbrannan,  L  fr.  1.  bränna,  bränna  nt,  br&n- 
na  nr;  genom  eld  nrh&lka,  t.  ox.  aaad.  eine 
Wunde,  die  Feuchtigkeit  aut  etw.,  einen 
Baum.  Mit  Schwefel  *>*  ayafla.  8.  bränna 
fnllatändigt,  väl,  t.  ex.  Ziegel.  U.  itr.  1.  A. 
brännaa  fnllst&ndigt,  jfr  /,  2,  8.  t.  eA  A. 
brinna  nt,  alockna.  8.  t.  brännaa  nr. 

anabringM,  fr.  bringa,  fi,  taga  nt,  fram.  Ein 
Boot  «V  aätta  nt  en  b&t.  Flecken  «v  taga  nr 
fläckar.  Junge  *>*  kläcka  nt  nngar.  Erz  <\« 
framakaffa  malm.  Ein  Gerücht  *>*  aätta  ett 
rykte  i  omlopp.  Jmdt  GetvHidheit  «i.  at'ftaa 


*  Bkim  «ou.   F  feadUftit.  P  llgre  tprAk.  %  miadi«  brakllgi.  9  tckalik  tem.   *l*  «iBiem.  iMc  mnitärisk  term. 
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.    Tcatt  auf  Jmdn  «v  ntbringa  ea  ekAl  för 

ii«n. 
Autlmeh,  '[e]s,  -e  %  m.  1.  ntbrytande,  af- 

lägsnande  gnm  brytniBg.  t.  tx.  der  8chö$tlimgB. 

%,  atbrott,  %.  ax.  de*  Feuert,  der  Peet,  des 

rieben,  det  Vulkane,  der  Freude,  8.  vin  af 

föTsta  pr&ssningen. 
«tttbrOktn,  Ir.  skölja  i  kokhett  ratten. 
autbmiton,  I.  t<r.  h.  slata  rjta,  rr&la.  II.  tr. 

genom  lytande  tillkännaglfva,  framvr&la. 
•HSbrunintiii  itr,  A.  npphöra  att  bnimma. 
antbrOteii,  I.  tr.  Eier  *>*  ligga  p&,  ntkläcka 

ägg.  n.  itr,  k,  Bluta  kl&cka.  Ausbrltmg,  /. 
ausbuMeln,  tr.  P  krafsa  npp,  frftm. 
«itbüfi«!«,  I.  tr.  stiyka  ut,  stryka.  II.  itr.  k. 

slnta  Btryka. 
autbummeln,  itr.  F  1.  *.  g&  ut  och  drlfva,  sl& 

dank;   mmla.    S.   h.  apphöra   att  mmla, 

Btadga  Big. 
Aatbundy  •[e]i,  -e  f,  m.  prof,  mönBier,  typ, 

nnder  «r,  t.  «x.  et»  <v  von  Schönheit:  ett 

under  af  skönhet. 
WtbOiMlip,  a.  förträffiig,  framBt&ende  i  fodt  «i. 

•ndt,  .ntiel. 
Antbttrgsr,  •»,  -,  m.  1.  borgare  frAo  aanan 

stad.  8.  borgare  boende  ntanför  Btaden. 
•utbOrtttn,  tr.  borsta  ur,  af ,  u  «s.  den  Staub 

aus  dem  Zeug,  da»  Zeug. 
tttthUttta,  I.  tr.    1.  laga^  lappa.  8.  pllkta, 

BOta  för.  n.  itr.  k.  fallgöra,  afBlnta  «in 

botöfning;  aftjäna  Bitt  Btraff. 
autbirtleni,  L  tr.  tjama,  tjäma  nt,  t.  «x.  viel 

aue  der  Müch/stih  mycket  smör  af  mjölken. 

n.  itr.  h.  Bluta  tjäma.  BUdi.  F  er  hat  am»' 

gebuttert:  med  honom  &r  det  förbi,  han har 

Bpelat  nt  Bin  roll, 
antdamptaii,  I.  itr.  1.  «.  &nga;  dnnBta  bort.  8. 

h.  Blata  &nga.  II.  tr.  »  autdämp/en.  Aiit- 

damiptaBf,/. 
«Mdln^n,  tr.  1.  l&ta  dnnsta  bort.  8.  Bläcka 

af,  L  «x.  Feuer,  Kohlen.  8.  med  &nga,  med 

rök  ntdrlfva,  röka  ut.  Au«liiii|pfHii|,  /. 
aHttfirmeii,  tr.  attaga  innanmätet  p&. 
Autilanar,  0,  /.  nth&llighet,  ihärdighet,  Beg- 

bet. 
auBtfaiain,  I.  itr.  k.  ntb&Ila,  frambarda.  <wd; 

nth&llig;  bot.  bardig,  perenn.  IL  tr.  ntb&rda. 
tütilthnbir,  a.  tänjbar. 
Aatilabnbarkelt,  0,  /.  tftnjbsrhet. 
atedehnen,  I.  tr.  nttänja,  ntBträcka,  f5rlänga. 

n.  Sich  'S,  tänja  Big,  ntsträckas,  utbreda 

Big.  Aattfebamif , /. 
aatilelebsn,  tr.  genom  en  dam  afBkilja,  af- 

dämma.  Antilelchnno, /. 
aotdanksn,  tr.  1.  nttänka.  8.  if».  itr.  k.  tänka 

nt,  tanka  tili  Blut. 
ausdeuto«,  tr.  uttyda,  utlägga,  tolka.  AntdeH- 

tang,  /• 
I.  avtdiebtaa,  tr.  1.  utt&nka,  dikta,  nppdikta. 

8.  ifr.  itr.  k.  Bluta  dikta,  dikU  fördig. 
8.  aatdicbtaa,  tr.  4*  dikta,  täta. 


aaadialta,  tr.  9  golflagga,  br&dBlA.  . 
antdleata,  itr.  k.  tjäna  nt.  Äuegedient:  ni» 

tjänt,  för  detta,  emeritna. 
autdifteln  m  auttü/teln. 
antdiNgan,  I.  tr.  -*  auebedingen.  TL.  Siekf^ 

taga  tjänet.  m.  itr.  h.  Bluta  pmta. 
anadaokan,  tr.  ^  föra  nr  docka. 
anadenaara,  itr.  h.  npphöra  att  Aska,  htm.  att 

Täanaa,  att  larma. 
auadarraa,  itr. ».  torka  nt,  torka. 
auadSrraa,  tr.  nttorka,  torka.  AaadSmiag,  /. 
auadracbaala,  tr.  1.  BTarfra  nt,  nr,  im  mif- 

Bing  nrh&lka.  8.  tfr.  itr.  h.  färdigBrarfva, 

Bluta  BTarfra;  bUdi.  tilUvarfra,  afmnda. 
anadrahaa,  I.  tr.  1.  -*  au»drech»eln.  8.  Jmdm 

etw.  «V  Trida  ngt  nr  banden  p&  ngn.  S. 

Bkmfva  ned  oeb  dAricBn  «iMk»,  t.ex.  eine  Lampe,. 

Gaeßammen.  4.  Eine  Sehraube  «v  nöta  «t 

en  Bkmf .  n.  Sich  «v  ntnötas  gui  sknibiac. 

Aaadrahung,  /. 
auadraachaa,  I.  tr.  trÖBka,  troBka  nt,  af ;  biui. 

F  genomprygla.  II.  itr.  h.  tröeka  Blnt. 
Aaadruck,  -[e]*,  -e  f,  m.  uttryck.  Zum  «x^  6rt»- 

gen:    gifra   uttryck    &t.  Seine  Auedrü^Jte 

wählen :  välja  Bina  ord.  Über  allen  *\*  ont> 

Bägligt.  «V  haben:  vara  uttryckBfnll.  •a.^is. 

«virt,  -en,  /.  nttryckBBätt.  «N^laar,  «vlaa,  a. 

nttryckBlÖB.  «vvoil,  a.  nttryokafnll.  'x.walso^ 

-n,  /.  nttryckBBätt. 
aaadrilekbir,  a.  som  kan  nttryckaa. 
anadniokan,  tr.  1.  fardigtrycka,  t.  «x.  da»  ganze 

Buch.  8.  trycka  nt  onrkortadt,  t.  ex.  da»  ganze 

Wort.  8.  gum  tiTAniag  utnöta,  I.  ex.  Typen.  4. 

lAr.  itr,  h.  Bluta  trycka. 
anadrfiekaa,  I.  tr.  1.  trycka,  präaBa  nt,  t.  «x. 

den  Saft  au»  der  Traube  •!.  die  Traube,  8. 

gnn  pfctTTokDiBB  Bläcka,  t.  tx.  die  Fackel,  dat 

Lebenslicht,    8.   väl  aftrycka,  i.  «.   einen 

Stempel.    4.  uttxycka,  nttala,  fraoutaUa, 

t.  ex.  ferne  Meinung.  H.  Sich  «v  uttxycka 

Big.  AaadrOakaag, /. 
AaadrflGkar,  -»,  -,  m.  person  Bom  praaaar  nt 

o.  t.  T.  M  au»drücken. 
aaadrfleklich,  a.  uttrycklig. 
AaadrOckiichkait,  0,/.  beBtämdhet. 
anadflftala  m  auetüfteln. 
anadaftaa,  I.  itr.  k.  1.  dofta,  Bprida  doft.  8. 

miflta  Bin  doft,  dofta  nt.  II.  tr.  »  au»düf' 

ten.  Aaadttftuag, /. 
aaadOftan,  tr.  ntdofta,  ntdunsta,  Bprida. 
auadaidaa,  L  tr.  t&la,  ntb&rda,  fördraga.  II. 

itr,  k.  Bluta  lida. 
auaduaataa,  aeadOaataa,  tr.  oeb  itr.  k.  utdnnBta. 

AaadOnataag,/. 
anaaggaa,  I.  tr.  harfva  npp,  bort.  II.  itr.  h^ 

harf ra  slut. 
anaainiadar,  adv,  ifr&n  brarandra  «i.  hyart- 

annat,  isär,  sonder,  -bracbaa,  I.  tr,  bryta 

iflär,  BÖnder.    II.  itr.  ».  g&  laär,  sonder. 

-braltan,  tr.  breda  nt.  -briagan,  tr,  itakilja. 

•drahaa,  tr.  rrida  isär.  -fahraa,  itr,  »,  fara 


0  aaknmr  plor.  f  bar  «mljiid.  tr,  tnuMjt,   ttr,  intnuulUn  Terb.   h,  bar  kakm,  »,  bar  »tlm  tili  l^prerb. 
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ausflelsohen 


fiir,  hastigt  skingras.  -tellM,  itr.  s,  falla 
iiär;  falla  och  g&  Bönder.  •Illteii,  tr.  veckla 
opp.  -fallen,  itr.  s.  1.  Bkiljas,  akingras,  g& 
isär.  8.  gi  aönder.  -battM,  tr,  h&lla  isSr, 
•kilja,  reda.  -JflfM,  fr.  hutigt  oehvUdniBt  eking- 
ra.  -kJafüii,  itr.  h.  rara  öppen,  gapa.  -kom- 
MB,  itr.  ».  komma  ifr&n  h^arandra,  &tskil- 
jas.  -UHitaii,  itr,  s.  aprlnga,  linna  kt  hrar  altt 
UUL  -togea,  tr.  lägga,  taga  isäT,  breda  nt; 
biui.  förklara.  •UtOMy  itr.  h.  rara  belägna 
p&  alst&nd  fr4n  hvarandra.  -macheii,  tr. 
skilja,  itskilja,  taga  iaär.  -nebmen,  tr.  taga 
iair.  -ralMea,  tr.  elita  fr&n  hvarandra,  r&ld- 
umt  fttskllja.  -rollen,  tr.  ooh  t<r.  $.  nüla  &t 
hvar  altt  h&ll.  -eetzen,  I.  tr.  1.  npplöia  1 
aina  beatindsdelar,  analysera,  klaigöra, 
frametäUa.  8.  Personen  «%«  ordna  personers 

affärer,  ■&  au  hw  oeb  «n  rtr  litt.   H.  Sich  'S*  1. 

flytia  isär,  eätta  sig  pi  afstAnd  fr&n  hrar- 
andr».  8.  förklara,  klargöra  aitt  förh&l- 
laade  tili  hyarandra.  Sich  mit  seinen  Gläu- 
bigem 'S*  rangera  aina  afEärer,  träffa  öfrer- 
enakommelee  med  sina  kreditorer.  -Setzung, 
/.  -spaNen,  tr.  kljfva  (isär).  -iperren,  tr. 
•pärra  laÄr.  -epreizen,  tr.  Die  Beine  «v  skref - 
Ta  med  benen.  -ttellon,  tr.  etäUa  fttekile. 
•mabaa,  itr.  t.  flyga  iaär,  hastigt  skingrae. 
-Ifcan,  tr.  skilja  &t.  -wlekein,  tr.  yeckla  npp, 
nilla  npp.  -wirraa,  tr.  reda  ut,  brlnga  reda 
i.  -ztahaa,  tr.  draga  ieär. 

laiaiaaa,  tr.  lea  Iobb,  htigga  Iobb  nr  iaen. 

anaKara,  itr.  1.  :  Tarka  nt.  8.  h.  apphöra 
att  Tara  Big.  Aaaaltaning,  /. 

aaaarklaaan  »  auserwählen. 

MMrkaran  ■>  oMservählt. 

aasarfclraa  *  auserfoählen. 

anariaaaa,  aateraahen,  tr.  utse.  <w  (^m.  p«rf.): 
ateedd,  ntTald. 

uaarwililan,  tr.  ntTälja,  ntkora.  Ausertodhlt: 
atTald,  ntkorad.  Atttanrllilttag,  /. 

•asaralfilaa,  tr.  bcrätta  tili  Blat. 

■asarslaliaB,  tr.  Jmdn  «v  afalnta  ngns  npp- 
foBtran. 

aaaaaaaa,  tr.  äta  nr,  npp,  t.  «.  die  Suppe,  die 
Scküseel. 

aaaiaeiiaii,  tr.  9  förse  med  f ack. 

aasflMain,  I.  tr.  1.  af draga  af  en  tr&d,t.«K.et»B 
Nadel,  Perlen.  8.  rlapa  npp.  IL  Sich  «v  1. 
gi  af  aiim.  nr  Biitogat.  8.  rispa  npp  sig. 

aaafabraii,  L  itr.  s.  1.  &ka  nt,  bort.  8.  Von 
einem  Orte  «v  f ara  ifr&n  ett  et&lle,  hafra 
det  tili  ntg&ngspnnkt  för  sin  resa.  8.  fara, 
mea,  bryta  nt  v.  4.  8l&  nt,  t.  ex.  ein  Baum 
fährt  in  Blüten  aus.  Ausgefahren  sein: 
hafTa  ntalag.  6.  halka,  sllnta.  II.  tr.  köra 
npp,  köra  gropar  i,  t.  «x.  Wege,  Gleise, 
Löcher. 

toalaiirl,  -e»,/.  1.  ntfart,  ntfärd,  körtnr;  af- 
resa.  8.  ntkörsport,  portg&ng. 

Aatlail,  '[e]')  -e  ti  <m.  1.  ntfallande,  bortfal- 
lande,  aifallande,  t.  ex.  der  Kömer  aus  den 


Ähren,  der  Haare,  8.  brist,  deficit.  8.  nt- 
fall,  t.  ra.  des  Fechters,  der  Belagerten;  uy. 
bUdi.  ntfall,  angrepp  i  oi«.  4.  ntg&ng,reBnltat. 

autfellan,  I.  itr.  s.  1.  falla  nt,  nr.  8.  ej  blifra 
af,  inställas,  x.  «x.  die  Stunde,  der  Unter- 
richt «i.  die  Schule  fällt  heute  aus:  lek- 
tionen,  nnderrisningen  inställee  i  dag.  3. 
iHc  göra  ntfall,  ntfalla;  «fr.  Midi,  «v  gegen 
Jmdn :  fara  nt  mot  ngn.  4.  So  und  so  *>*  ha 
den  eller  den  ntg&ngen,  det  eller  det  re- 
Bnltatet.  Gut  »>*  lyckas;  schlecht  «v  miss- 
lyckas.  IL  tr.  Sich  {&»%.)  einen  Zahn  *>*  falla 
och  b1&  nt  en  tand  p&  sig;  den  Arm  'v  falla 
och  bryta  armen  nr  led. 

autttfilan,  tr.  O  färga  färdig. 

autfate[r]n,  I.  tr.  rlspa  npp.  II.  itr.  s.  «eh  sich 
«x/  rispa  npp  sig.  Auafaierung,  /. 

autfaalen,  itr.  s.  1.  blifra  ih&lig  genom  röta. 
8.  mttna  bort,  falla  af  tili  följd  af  röta. 
S.  djnpt  anfrätas,  mttna. 

autfachtan,  tr.  ntkKmpa,  afgöra  genom  kamp 

med  ri^n  el.  ord. 

auafagan,  tr.  1.  sopa  nt,  t.  ra.  den  Sohmutx. 
8.  Bopa  AdicUBdigt.  t.  ex.  die  Stube.  Ausfaguag, 

/• 

Aasfagar,  -«,  -,  m.  'vin,  -nen,  f.  sopare,  BOper- 

ska,  städerska. 
anafailaa,  tr.  1.  O  fila,  med  fil  nrh&lka,  fila 

bort.  8.  i  ebt  bUdi.  fila,  polera,  lagga  sista 

banden  Tid. 
aaafaiilgan,  tr.  1.  ntf&rda.  8.  ntarbeta,  af- 

fatta.  Ausfertigung,/. 
Aaaffartigar,  •«,  -,  m.  person  som  ntfSrdar,  af- 

fattar. 
auafattan,  tr.  rena  fr&n  fett. 
aaalSaam,  I.  tr.  nppelda,  nppyarma.  II.  itr. 

h.   1.  npphöra  att  elda.  8.  F  «m  hiatar  b1& 

baknt. 
anafllzan,  tr.  1.  kläda  med  filt.  8.  9  stoppa 

med  Btopph&r.  8.  uidi.  F  häftigt  fara  nt 

emot,  leza  npp. 
auaflnilaa,  tr.  ntleta,  hitta  pA,  taga  reda  p&. 
anaflndig,  a.  bnu.  biott  i  nitindeieeB:  'S*  machen  » 

ausßnden. 
anaflmlaaaa,  tr.  femisBa  inTändigt,  tAI  fer- 

nissa,  lackera. 
anaflsohaa,  I.  tr.  1.  flska,  meta  npp ;  Midi.  F 

fiska  reda  p&,  snoka  npp.  8.  Einen  Teich 

*\»  f&nga  all  fisken  i  en  dam.   II.  itr.  h. 

npphöra  att  fiska. 
ausflackarn,  itr.  h.  oa  s.  elockna. 
anaflamaian,  I.  itr.  h.  npphöra  att  flamma,  att 

l&ga.  n.  tr.  §tf.  auafllmaian,  tiü  lAska,  t.  ex. 

ein  Geschütz. 
anaflattara,  itr.  s.  fladdra  nt,  bort. 
auaflaoMan,  tr.  1.  fiäta  npp,  t.  ra.  die  Haare. 

8.  iuTändigt  förse  med  flätTerk. 
auaflagaia,  tr.  tröska  nr  med  eie«B>  slagtröska. 
anaflalaolian,  tr.  gaitt.  afskafra  köttet  af ;  MidL 

ntenga,  beröfra  inneh&ll  och  prydnad.  Aua- 

flalschaag,  /. 


aku  OM.   F  tuBlDbt.   P  Ucre  epr&k.  %  mindni  bnkligt.  O  teknbk  tetm.   4*  tiMurm.  X  mlUttriek  tcra. 
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Anagedinge 


uiilli€li«ii,  tr.  laga,  lappa.  AMfliekano,  /. 
Autflickerel,  -en,/.  lappning,  lappverk. 
antfliegen,  Ur.  $.  flyga  nt,  bort. 
aBSflitSSMi  itr.  n.  flyta  nt,riiina  nt,ntBtrömma. 
ansflacbM,  itr.  h.  npphöra  att  srära. 
Aatfliicht,  -e  %  /.  1.  hemllg  ntväg,  kryph&L 

8.  nndflykt,  föreyändnlng.  8.  -  fsu- 
Ausflug,  -[e]«,  -e  %  m.   1.  ntflygande,  bort- 

flygande.    8.    ntflygt,  ntfärd.    3.   flygh&l, 

finster. 
Autflutt,  -et,  -0  ti  «»•  1*  ntflytande,  utflöde. 

8.  aflopp,  ntlopp,  mynning.   -rShrs,  -«i/. 

afloppsrör. 
Autflut [h],  -en,/.  aflopp. 
ausflut[h]eii,  itr,  *.  hafra  aflopp,  utflöda^ 
autfodern  ■•  aus/ordem. 
autfolgsfii  L  itr.  «.  följa  nty^mctm:  ngn.  II. 

tr,  öfTerlemna. 
antftppen,  tr.  F  drifra  stärkt  gyckel  med. 
Atttforderar,  -t,  -,  m.  atmanande  person. 
ausftrdtrn,  tr,  ntmana.  Autfordsrangi  /. 
antfördariii  tr.  skaffa,  forsla  nt,  fram,  npp. 

Autfördernng,  /. 
ausfgrmeB,  tr.  forma,  bilda. 
ansforsohen,  tr,  utf orska.  AutforKhung,  /. 
AutforKkar,  -«,  -,  m.  person  som  ntforskar. 
autfragan,  I.  tr,  ntfr&ga,  g^nom  fr&gor  nt- 

f orska.  IL  itr,  h.  npphöra  att  fr&ga. 
Autf rager,  -«,  -,  m,  «vln,  -nsn,/*.  frAgris  person. 
Aucfrageral,  -e»,  /.  frAgvishet. 
autfranten,  autfraazen,  I.  tr,  fransa,  göra  fran- 

sar  pA.  n.  Sich  «v  rispa  npp  sig. 

autfraiSan,  ob  djor  eoh  P  em  BlDBitker,  Btoa  /,  2. 
I.  tr.  1. «-  €uue$$8en,  Btidi.  toa»  hat  er  avsge- 
fres8ent  hrad  har  han  gjort  för  ondt?  8. 
fr&ta,  frätande  nrh&lka.  n.  Sich  «v  äta  sig 
öfrermätt.  m.  itr,  h,  slnta  äta. 

ausfrauen,  sich  »>*  1.  glädja,  roa  sig  tillfylles. 
8.  npphöra  att  glädja,  att  roa  sig. 

antfriaran,  I.  itr.  a)  «.  1.  bottenfrysa.  8.  blifya 
genornfmaen.  8.  frysa  bort,  t.  •>.  die  Saat 
ist  autgefroren,  b)  h,  4.  npphöra  att  frysa. 
n.  Sich  'S»  genomträngas  af  köid. 

autfrischen,  tr.  nrlaka. 

antfeohteln,  F  L  tr,  l&ta  smaka  fnkteln, 
prygla.  11.  itr.  h.  npphöra  att  prygla. 

antfOhlea,  tr,  gnm  uomib  taga  reda  pA,  leta  sig 
tiU. 

Autfehr,  -sn,  /.  ntförsel,  export.  -hamlel,  •«, 
0,  m.  exporthandel.  -tteuer,  -n,/.  tnll  yid  ex- 
port, ntförseltnll.  -verbat,  -[e]«,  -s,  i».  förbnd 
mot  ntförsel.  -lOil,  -[«]«,  -e  ti  m.  »  -«<«tMr. 

autfOhrblr,  a,  1.  ntförbar,  som  kan  ^erk- 
ställas.  2.  som  f&r  exporteras. 

Autftihrbarkalt,  0,/.  ntförbarhet. 

autfOhren,  tr,  1.  föra,  leda  nt.  8.  Fjtndm  etv, 
*s*  fr&ntaga  ngn  ngt.  8.  kaadai.  ntföra,  ex- 
portera.  4.  mad.  afföra.  6.  ntfÖra,  verkställa, 
sätta  i  yerket.  Sich  «v  laeeen:  vara  ntför- 
bar.  Eine  Rolle  gut  «%#  spela  en  roll  väl,  6. 
ntföra,  ntyeckla,  ntförligt  behandla. 


AutfOhrar,  -«,  -,  m.  «via,  -ne«,  /.  1.  person  som 
ntför,  exporterar.  8.  person  som  Terkstal- 
1er,  fnllgör. 

aatfOhrlleh,  a.  ntförlig.  Das  «vsre.*  det  ridare. 

AutfObrilchkait,  0,/.  ntförllghet. 

AuafOhrung,  -en,  /.  1.  ntförande.  8.  yerkstäl- 
lighet.   8.  ntyeckling,  ntförlig  behandling. 

anafOllbir,  a,  som  kan  ntfyllas. 

antfOllaa,  tr,  l,  fylla,  nppfylla,  Igenfylla,  t.  m. 
etAsn  ^ra6en  mit  Schutt;  tr?.  biMi.,  t.  «z.  seine 
Stellung,  8.  hälla  nt,  tömma,  t.  es.  Wein 
aus  dem  Fasse,  das  Fass,  AtttfOllung,  /. 

aatfurohaa,  tr,  1.  f&ra,  rista  f  Aror  i.  8.  nt- 
jämna  f  Aroma  i. 

aatfuttam,  auafOttarn,  I.  tr,  1.  ntfodra,  npp- 
stalla,  göda.  8.  fodra  slnt  pA.  8.  fodra, 
sätta  foder  i;  klädatnvtndigt.  ILFttcA'wgöda 
sig,  blifya  fet.  m.  itr.  h.  afslnta  fodilngen. 
Autfutterung,  AutfOttarang,  /. 

Autgaba,  -n,  /.  1.  ntlemnande,  i.  «x.  der  Briefe 
auf  der  Post,  8.  ntgift.  In  die  fstn  eintra- 
gen, unter  die  *\*n  stellen :  nppföra  pA  nt- 
giftskontot.  8.  npplaga,  edition  mt  boekcr. 
-[n]...  Bz.  'N'bOch,  -[«]«,  -er  f,  n,  ntgiftebok. 

autgihnan,  I.  itr.  h,  npphöra  att  gäspa.  IL  F 
sich  <v  1.  -  /.  8.  g&spa  mnnnen  nr  led. 

autgihran  m  ausgären, 

Aaegang,  -[e]«,  -e  fi  m*  !•  ntgAeude.  8.  nt- 
gAng,  port.  8.  ntgAng,  slnt,  resnltst,  mAl. 
Einen  schlimmen  *>*  nehmen:  fA  ett  dAligt 
slnt.  Ein  Wort  am  «%««  der  Zeile  brechen: 
bryta,  afdela  ett  ord  yid  radens  slnt.  4. 
ntgAngsmarsch.  -a...  bx.  'vgunkt,  -[«]#,  -s,  m, 
ntgAngspnnkt.  'N^allbe,  -i»,  /.  slntstafyelse. 
«%«zail,  '[e]s,  -e  f*  *».  tnll  yid  ntförsel. 

autglren,  I.  itr.  a)  h,  1.  slnta  jäsa.  b)  s.  8.  jäsa 
slnt,  tillräckligt.  8.  jäsa  nt,  fram,  ofyer. 
n.  tr,  komma  ngt  att  jäsa  yäl. 

antgAttB  m  ausjäten, 

autgabea,  L  tr,  1.  gifya,  spela  tili  slnt,  t.  «s. 
ein  Schauspiel.  8.  ntlemna,  räcka  nt,  lemna 
frAn  sig.  8.  gifya  nt,  ntbetala.  4.  ntdela, 
fördela,  distribnera,  t.  ez.  Befehle,  ^  die 
Losung,  Bücher,  6.  släppa  nt  i  rörelsen, 
sätta  i  omlopp.  6.  gifya,  lemna  i  afkast- 
ning,  t.  «z.  der  Roggen  giebt  das  zehnte  Kom 
aus.  7.  Jmdn,  sich  für  etw,  «v  ntgifya  ngn, 
sig  för  ngt.  II.  Sich  *>*  1.  ntgifyas,  t.  «z. 
das  Geld  giebt  sich  unversehens  aus:  man 
blir  af  med  pengame,  ntan  att  man  yet  hnr. 
8.  göra  slnt  pA  sina  pengar.  8.  m  /,  7.  IIL 
itr.  h,  1.  göra  ntgifter.  8.  gifya  Ijnd  ifrAn 
sig,  t.  flz.  der  Hund,  das  Hom  giebt  aus. 

Aatgebar,  -«,  -,  m.  «n^Ib,  -nen,  f.  person  som 
ntgifyer,  ntdelar,  fördelar;  kassör,  kaasör- 
ska. 

Autgebet,  -[e]«,  -s,  n.  1.  ntbjndande  tili  saln. 
8.  anbnd. 

Autgebart,  -en,  f,  foster,  alster. 

Ausgedinge,  -«,  0,  n,  nndantag,  förbehAll,jfr 
Altteil. 


0  ukBAr  plnr.   f  liar  omUiid.   tr,  tniultlTt,    itr,  Intrutitirt  rerb.   h,  bar  häkm,  S,  hiu  Mi»  UU  biUpv«rb. 
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ansludlen 


a.  slipady  inpiskftd,  t.  «z.  ein  «x*«r 
8ckwrk€, 
■wgilUB,  L  itr.  M.  1.  g&  nt;  lemna  hnset,  före- 
tags  en  promenad.  Auf  Abenteuer  *>*  g&  nt 
P&,  söka  äfrentyr.  Aue  der  Schule  «%«  g&  nt 
Miy  lemna  skolan.  Zur  Thür  *>*  g&  nt  genom 
dörren.  BtMi.  von  etw.  *>*  ntg&  fr&n  ngt,  t.  «z. 
ton  einem  Grundsatze;  vonjmdm*s*h&TT6xnf 
härstamma  fr&n  ngn ;  tAer  jmdn  <\«  g&  nt 
öfrer,  komma  öfver  ngn.  8.  Au f  etw,  *>*  a) 
slnta  pA,  t.  «z.  diet  Wort  geht  auf  einen 
Vohal  aiue\  b)  g&  nt  p&,  bafra  tili  syfte,  t.  «z. 
auf  Betrug  *>*,  In  etw,  *>*  slnta  med  ngt.  8. 
ntgA,  ntkomma,  ntfärdas;  framträda,  t.  ez. 
einen  Befehl,  eine  Schrift,  ein  Verbot  *>* 
laseen,  4.  Frei,  ledig,  loe  «v  sUppa  nndan. 
Leer  «v  ej  ik  ngt  med.  6.  mb  kiider :  gÄ  af ,  knnna 
afdragae  «i.  aftagas.  0.  g&  af,  g&  nr,  t.  ez. 
4^»«  Farbe,  der  Fleck  geht  aue,  7.  g&  nt, 
taga  alnt,  t.  «z.  Pßanzen,  Vorräte  gehen  aus ; 
die  Geduld,  die  Kräfte  gehen  jmdm  aue. 
Der  Atem  geht  mir  aue:  jag  mister  andan, 
blir  aaHdd.  Die  Haare  gehen  aue :  h&ret 
g&r  af.  Das  Licht,  das  Feuer  geht  aue:  Ijn- 
tet,  elden  slocknar.  Etw.  geht  gut,  schlecht 
ams:  ngt  f&r  ett  godt,  ett  d&llgt  slnt.  II.  tr. 
1.  trampa  nt,  t  «z.  die  Schuhe.  8.  med  steg 
ntmata,  nppmäta.  m.  Sich  «v  blifra  nöjd 
p&  att  g&,  gi  Big  trött. 
■M|rt|— ,  I.  tr,  spela  tili  slnt  pA  aoi.  II.  itr,  h. 
npphöra  att  spela  floi. 

EM,  tr,  9  besk&ra,  t.  «z.  Reben. 

i,  a.  1.  otyglad,  lattf&rdig.  8.  npp- 
•Inppen,  nppspelt. 

■Httotttiiheit,  0,/.  1.  tygellöshet;  lätteinne. 
8.  nppelnppenhet.  8.  bma  pior.  -«*»:  eztraTa- 
gana,  ntsväfning. 

I,  tr.  njnta  tili  fnllo. 

I,  I.  prep.y  «U«ade  Htor  d«t  atjrdA  ord«t 

1  Mk..  nmt  adv,  med  nndantag  af ,  nn- 
daotagandes.   II.  konj.  *\*  daiss:  nndanta- 
gandea  att,  fömtom  att. 
wigirbM,  tr,  1.  O  färdiggaifra.   8.  bUdi.  F 
jmdn  '^^i  jmdm  das  Fellfs,  genomprygla  ngn. 
m  «  ausgenommen, 
a.  ntaökt,  ntrald. 

a,  ntmarkt,  förtrai&ig. 
I,  a.  (▼inst)gifTande,  inbringande. 
I,  I.  tr,  1.  hälla  nt,  b1&  nt,  ntgjnta, 
attömma,  tömma,  t.  cz.  Wasser,  einen  Topf; 
Uw.  MidL.  t.  «z.  sein  Here,  die  Schale  des  Zorns 
über  Jmdn.    Das  Kind  mit  dem  Bade  o«  8l& 
nt  bamet  med  badvattnet.  8.  aläcka  genom 
p4häUning,  t.  «z.  das  Feuer.  3.  gjnta  i,  ifylla. 
n.  Sich  «^  ntgjnta  sig,  sprida  eig.   Er  goss 
sich  in  Vorwürfe  ei.  in  Vorwürfen  aus:  han 
Qtöate  f örebr&elser.  AMgietsaaf,  /. 
aatflpfoiii,  tr,  toppa,  t.  «z.  Bäume, 

I,  tr.  9  gipsa,  fylla  med  gips. 
I,  tr.  ntj&mna,   ntalata,  stryka  nt, 
FalUn, 


kut§\9lch,  '[e]s,  -e,  m,  förlikning,  kompromlss, 

jfr  Ausgleichung, 
«ityleiehblr,  a,  som  kan  ntjämnas,  förlikas. 
aatfltiohMf  I't**'  l.ntjämna,  släta,  hopjämka, 

gdra  lika,  afkvltta.  8.  bttdi.  bilägga,  förlika, 

t.  •■.  einen  Streit,  streitende  Personen,    U. 

Sich  «v  förlikas,  ingl  förlikning. 
Autfl^cker,  -s,  -,  m.  person  som  ntjftmnar, 

förliker. 
AatfitlehuBf,  'sn,  f,  1.  ntjamning,  hopjamk- 

ning;  planerande.    8.  förlikning,  kompro- 

misB.    -s...  iz.  'N^mOnzs,  -n,  /.  skiljemynt. 

«^'VersBoh,  -[0]«,  -e,  m,  förlikningsförsök. 
atttfl^UMf  *f^-  «•  balka,  slinta. 
autgllmniM,  itr,  s.  npphöra  att  glöda,  alockna 

8&  sm&ningom. 
•iitglltttliM,  F  -  ausgleiten. 
antglillien,  L  itr,  1.  h,  npphöra  att  glöda.  8. 

s,  glödande  ei.  af  glöd  förtäraa,  brinna  npp. 

n.  tr.  O  glödga,  nppglödga.  AusgiOhung,  /. 
•uagrftbtn,  tr,  l.  gräfva  nt,  npp.  8.  nrgräfva; 

O  gravera.  Aotgrabuiig,  /. 
aiMgrilM,  tr.  bena  oik. 
ailsgrtifsii,  I.  tr,  1.  gripa  nt,  ntyälja  w  ra  mAngd. 

8.  nöta,   nrh&lka  gnm  tanunande,  gnm  handtering. 

n.  itr,  h.  1.  sträcka  nt  armame.  Nach  etw, 

<v  gripa  efter,  söka  f&  tag  i  ngt.    8.  ob  kt- 

Star:  sträcka  nt;  em  mizniakor:  gi  med  stora 

Bteg. 
autgroliSR,  itr.  h.  npphöra  att  hysa  groll,  att 

▼ara  förtömad. 
ansgrilbelii,  tr,  gmbblande  nttänka,  ntfnn- 

dera.  Att6grflh[e]lung, /. 
antgrOnileii,  tr,  1.  O  nrhUka,  nthngga.  8.  nt- 

gmnda.  Aaegründung, /. 
aaH(*Oiien,  itr.  l.  h.  npphöra  att  gröneka.  8. 

s.  b1&  nt,  blifya  gprön. 
Autguok,  •[e]s,  -e,  m.  1.  d^  ntkik.  8.  F  ntsigts- 

ställe. 
autguoktn,  I.  itr,  h,  F  titta  nt,  •t  h&lla  ntkik. 

JL  tr,  F  sich  (dat.)  die  Augen  «v  ifrigt  titta, 

Btirra. 
AHtgacktr,  -«,  -,  m,  natrw  pA  ntkik. 

atttgviH*!"»  'f**  ^«m  ^<*^  '^  gargla  Big. 

AutgHtt,  ^es,'e'f,m.  1.  nthällande,  ntgjntande. 
8.  9  gjntet  Btyoke,  afgjntning.  8.  aflopps- 
röT,  akÖlJBten,  rännsten.  -IMfai,  'S,  -,  m.  0 
Btöpslef.  -rinnt,  -n./.  afloppsränna.  -röhr, 
-[«]«,  »e,  n,  aflopparör. 

avthurtn,  itr,  h,  Mh  t  s.  mista  h&ret,  fälla. 

avshftbM,  tr,  hafva  af  Big,  c.  ez.  den  Rock; 
halra  tömt,  t.  •«.  das  Glas;  hafva  last  slat 
pA,  t.  ez.  das  Buch. 

avskaskM,  tr,  hacka  nt,  hngga  nt,  stampa  nt 


Autbaeker,  -«,  -,  m.  perBon  som  hackar,  hng- 

ger,  Btampar  nt. 
autfcag«!«,  itr,  h,  op«».  slnta  hagla. 
antkakM,  I.  tr,  haka,  häkta  nr,  af,  npp.  II. 

Sich  «V  haka  nr,  gA  Iobb,  gA  npp,  släppa. 
ausfcalisR,  itr,  h,  oeht  s,  1.  akalla,  Ijnda  vidt 


*  tttft  MM.    F  baUJftrt.  P  llgn  tprfck.  %  mlndn  brakllgt.  O  takalak  tcrm.  «i*  «jMeni.  ü  mUltlriak  terau 


aushalten 
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auBjoohen 


omkring.  8.  apphöra  att  Ijuda,  dö  bort, 
förklinga. 

anthaltaiiy  I.  tr,  1.  h&lla  nt,  t.».  mw.  einen  Ton. 
8.  nt8t&,  nthärda,  t.  ax.  Schmerzenf  einen 
Sturm:  en  etormning.  Es  ist  ittcAt  auetU' 
halten:  det  g&r  för  l&ng^,  det  är  för  odräg- 
ligt.  n.  itr.  &.  h&lla  ut,  nthärda.  Diese 
Farbe  hält  nicht  aus:  denna  färg  sitter  ej 
i.  Attthattung, /. 

avshimmeni,  tr.  nthamra. 

aothindigen,  tr.  utlemna,  öfrerlemna.  JUit- 
hindlfuiii,  /. 

Aushang,  •  [e]#,  e  ff  m.  h»ndei.  nthängdTara,  ekylt. 

Autbinga...  ix.  -bagan,  -*,  ',  m.  trjA.  profark. 
-Schild,  '[e]s,  -er,  n.  skylt.  -waMrai  -n,/. 
>-  Aushang. 

aashangaNi  I.  itr.  h.  h&nga  nte;  vara  analagen, 
nppBplkad  nte.  II.  4:  »  aushängen  /,  //. 

aushingan,  L  tr.  1.  hänga  nt,  skylta  med.  2. 
nrhaka,  afhaka.  II.  Sich  «v  haka  nr,  gA 
lo8B,  eläppa.  m.  itr,  h,  ^  aushangen  /.  Aus- 
hinguag,/. 

ausharran,  I.  itr.  h.  hAUa  nt,  framhärda.  *s,d: 
nth&Uig.  n.  tr.  1.  nthärda,  ntsti.  8.  af- 
rakta,  ntränta. 

aushaspain,  tr.  afhaspla,  afhärfla. 

aushaspan,  tr.  haka  af,  lyfta  ngt  af  hakame, 
%.  n.  eine  Thüre. 

Aushau,  •[«]«,  -«,  m.  1.  nthnggnlng,  ntgallring. 
8.  skogBfälle. 

Aushauch,  -[e]<,  -«,  m.  utandning. 

aushauohaa,  tr.  ntandas.  Aushauchuag,  /. 

aushauan,  tr.  1.  nthngga,  ntatampa  med  stamp, 
ntmäJBla,  t  n.  Gänge  im  Walde,  den  Wald, 
Gräber  im  Felsen,  Platten  au$  dem  Blech, 
Jmds  Standbild  in  Marmor.  8.  Bönderstyc- 
ka,  i.  n.  Fleisch.  8.  P  b1&  dngtigt,  klA.  Aus- 
hauung,  /. 

Aushauar,  -«,  -,  m.  O  stamp,  mäjsel. 

aaahlutan,  I.  tr.  fl&.  n.  Sich  «v  stryka  skln- 
net  af  Big. 

aushahan,  1.  tr.  1.  lyfta,  taga  nt,  t.  m.  Eier, 
Junge  Vögel  aus  dem  Neste.  8.  bryta  npp, 
t.  ex.  Steine,  Wurzeln.  8.  lyfta  af  bikkAn«,  t.  «x. 
Tliüren,  Fenster.  4.  pnmpa  nt,  npp  xMd  inr- 
reri,  t.  «c.  Wein  aus  dem  Fasse.  5.  Sieh  (dat.) 
die  Schulter  *>*  lyfta,  b&  att  axeln  g&r  nr 
led.  6.  ^  y&rfva,  ntskrifra,  t.  ex.  Rekruten, 
neue  Mannschaft.  Ein  Ausgehobener:  en 
rekryt.  U  Sich  *s*  ntmärka  Big,  framstA. 
m.  itr.  h.  Die  Uhr  hebt  aus:  klockan  knap- 
per nr  att  itrax  sii.  Aushshung,  /. 

Anshahsr,  •«,  -,  m.  värfvare. 

anshachaln,  tr.  1.  tow.  itr.  h.  slnta  häckla, 
häckla  väl.  8.  biidi.  häckla,  tadla,  skarpt 
kritisera. 

aushacken,  tr.  ntkläcka,  t.  ex.  Junge,  Eier; 
biidi.  mfra  nt,  nttänka,  t.  ex.  Pläne. 

ausbailan,  I.  tr.  fnllständigt  bota,  heia.  II. 
Sich  «V  ooh  itr,  s,  fnllkomligt  botas,  läkas. 
Anshailung,  /. 


auahslaan,  tr.  genom  eldning  torka,  nppeld«, 

i.  ex.  einen  neuen  Ofen. 
aUShalffan,  I.  itr.  h.  hjälpa  «r  ngn  nrllBettkaC»  bi* 

8t&,  biBpringa,yf»idm  mit  etw. :  ngn  med  ngt 

n.  tr.  Jmdm  den  Hock  <%«  hjälpa  ngn  af  med 

rocken. 
Aushalffar,  •«,  -,  m.  hjälpare  w  bm,  nrUflCBb«. 
aushamman,  tr.  borttaga  h&mBkon,  hämked* 

Jan  fr&n,  t.  ex.  die  Räder, 
anshatzan,  tr.  Jmdn  »>*  drifra  nt,  fram,  bort 

ngn  (Dm  att  hetu  bundar  p4  honom. 

aushauian,  itr.  h.  npphöra  att  tjnta. 

Aushiah,  -[«]«,  -e,  m.  tut.  ntfall,  atöt. 

AushIHa  ee  Aushülfe. 

aushabaln,  tr.  9  borthyfla,  afhyfla. 

anshöhan,  tr.  umtr.  mit  Erde  *>*  knpa. 

anshöhlsa,  tr.  nrhAlka,  göra  ih&lig.  Ausgi- 
höhlt :  ihhlig.  Aushöhlung,/. 

anshShnan,  tr.  förh&na,beBpotta.  AusMIbnunf,/. 

AushShnar,  -«,  -,  m.  bespottare. 

anshöka[r]n,  tr.  ntm&ngla. 

aushcian,  L  tr.  eöka  ntfonka.  II.  itr.  h.  Mit 
der  Hand  fst  lyfta  banden  ttti  •!■«.  nr  au  kait* 
ci.  dyi.  Zum   Sprunge   «v   taga   ansäte  tili 

Bpr&ng.    Blldl.  toeit    <\«    tM   tln   fraiuttUnla«  gl^ 

l&ngt  tillbaka  ei.  göra  stora  omvägar.   Aii- 

haiung,  /. 
anahaltan  -  abholzen. 
anshcrchan,  tr,  Jmdn  «i.  %  etw.  *%*  ijmaade  utfor* 

aka  ngn  ei.  ngt,  spionera  p&,  ntspana  ngns 

hemlighet. 
Ausharohar,  -«,  -,  m.  pereon  Bom   lysenar, 

Bpion. 
aushöran,  tr.  1.  höra  tili  slnt.    8.  ntforaka, 

förhöra. 
Ansbuh,  -[e]«,  -e  f,  m,  1.  nträljande,  nryaL  8. 

X  rekryterlng. 
Aushomia,  -en,  /.  hjälp  ar  ngn  ntuemhet,  nnd- 

Bättning,  hjälpmedel.  -s...  bx.  »vwaisa,  adv. 

tai  Kjftip  i  nödf all.  för  tiUfäUet. 
anshOlsan,   tr.  ekala,  sprita,   c  ex.   Erbsen, 

Bohnen. 
aushungsrn,  tr.  nthnngra,  ntsvälta. 
ausbunzan,  tr.  P  leza  npp,  banna. 
aushttschsn,  itr.  s.  alinka  nt,  hastigt  smyga 

Big  nt. 
aushOstan,  I.  itr.  h.  slnta  hosta.    IL  tr.  hosta 

npp. 
auejagan,  I.  tr.  1.  Jmdn  'v  köra  nt  ngn.  Jmdm 

den  Angslschweiss  <v  försätta  ngn  1  stör  än- 

gest.    8.  Den  Wald  «v  a)  jagande  genom- 

Btröfva  heia  skogen,  b)  ekjnta  slnt  p&  Tille- 

br&det  i  skogen.  II.  itr.  h.  slnta  jaga. 
ausjammarn,  I.  itr.  h.  npphöra  att  jämra  Big. 

n.  Sich  «%*  ntgjnta  sina  bekymmer. 
ausjAtan,  tr.  bortrensa,  t.  ex.  das  Unkraut, 
ausjauchzan,  L  itr.  h.  Jnbla  nt,  npphöra  att 

jnbla.   n.  tr,  jnblande  förknnna.   HL  Sich 

'\t  jnbla  bögt,  gifra  sina  känslor  Inft. 
aus[aehan,  tr.  aftaga  oket  af,  oka  af,  taga 

ifr&n,  k  ex.  die  Ochsen. 


laknar  plor.   f  ^<^  omUad.   tr.  translilvt,    itr.  IntraositlTt  Terb.   h,  bar  haim,  S.  bar  Mim  Uli  lOUpTerb 
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auBkrftliexL 


•njikoto  ■■  auMJauchgen, 

HtlGlIttil,  tr.  ntkjla. 

•nktanMii,  tr.  kaxnma  nt,  af,  bort,  t.  ex.  das 

Haar,  den  Schmutz  aus  dem  Haare, 
•Nkla^ii,  I.  itr.  h.  npphöra  att  kämpa,  att 

strida,  kämpa  Blnt.  IL  tr.  ntkämpa. 
Mtkarkitselitii,  tr.  F  dagtigt  karbasa^  pTjgla. 
Mtkarrui,  tr.  köra  nt  ei.  bort  med  (skott-) 

kam. 
mkaaea,  I.  itr.  h.  elata  tagga.   IL  tr.  tng- 

pnde  anga  nt  saften  nr,  t.  ex.  eine  Frucht^ 

Tabak. 

Ankoff  'M'f  -«  t»  «•  !•  löBköpande,  frikö- 
pande.  8.  nppköp,  köp  af  heia  forr&det. 
iitlauriMi,  tr.  1.  Einen  Kaufmann,  einen  La- 
iin,  eine  Ware  o«  köpa  npp  heia  lagret  hos 
e&  köpman,  i  en  bod,  af  en  yamsort.  bimi. 
die  Gelegenheit  *>*  begagna  Big  af  tillfället; 
die  Zeit  *st  väl  anr&nda  sin  tid.  8.  Jmdn  «x/ 
nttranga,  ntaticka  ngn  vid  ett  köp  gnm  »u 
if»«rtt}«d*  hoBoni.  Seine  Teilhaber  «v  ntlösa 
lina  kompanjoner,  inköpa  deras  andel. 
■ikH«ln,  L  tr.  all  kägel  om.  II.  itr.  h.  npp- 
höra att  alk  kagel. 

tr.  O  reffla,  nrh&lka.  Aatkehlung,/. 
»  ausfegen. 
Aitkchrar  -  Aus/eger. 

Aiifcakiiclit,  -[<]«,  0,  n.  Mb  m.  sopoi,  btidi.  af- 
aknm. 

ausschelten. 
t,  L  tr.  fastkila;  F  bndi.  genomprygla. 
n.  itr.  M.  Mb  »ich  «V  Blnta  kllformigt,  barg- 
ntkila.  Aatkoilaiio, /. 
ankataiMi,  itr.  s.  gro,  komma  npp. 
MtkeKtni,  L  tr.  präBsa  nt,  pr&Bsa,  t.  «x.  den 
MoMt,  die  Trauben.  TL  itr.  h.  afslnta  prias- 
ningen. 
anfcMMR,  L  tr.  Jmdn  unter  tausenden  <\«  kan- 
na  igen  ngn  ibland  tnsenden.   II.  Sieh  «v 
hltta  rätt,  knnna  reda  Big. 
ankerliAn,  tr.  göra  inakämingar  i.   Autksr- 

kwig,/. 
mnkvtmm,  tr.  taga  nt  kämoma  nr,  t.  ex.  Nüssej 

Gurken. 
•Mklttaii,  tr.  kitta,  fylla  med  kitt. 
■■tfclafteni,  tr.  mäta  med  famnm&tt. 
auMm§9n,  I.  itr.  h.  npphöra  att  klaga.  II.  tr. 

1.  Sein  Herz  «v  lAr.  eich  *>*  ntgjnta  Big  i  kla- 

gorlBor.    8.  Jmdn  «v  lagBöka  ngn.    Eine 

Schuld  «V  ntBöka  en  sknldfordran.  m.  Sich 

^  w  //,  J.  Avskiagung,  /. 
tttkHrvB,  tr.  klara.  Auskiirung,  /. 

I,  tr.  4*  ntklarera.  Autkiarlsninp,/. 
B,  I.  itr.  h.  1.  npphöra  att  klappa 

i  händema.  8.  npphöra  att  Bkrallra.  II.  tr. 

akrallra  om,  tkraiinnde  ntaprida. 

■fkiMktii,  tr.  plocka  nt,  peta  nt,  taga  kär- 

nan  nr.  AutfclaiibaBf,  /. 

%  '§,  ',  m.  peraon  som  plockar  nt. 
I,  tr.  kliBtra  innti,  t.  ax.  einen  Kasten 

mit  Papier  'v  klistra  papper  i  en  aak. 


Autkleide...  ix.  -zimnisr,  -s,  -,  n.  afklädningB- 

mm. 
autkleiden,  tr.  Mh  sich  ^  1.  kläda  af  (Big).  8. 

kläda  nt  (sig).   8.  invändigt  bekläda.    Aut> 

kleidang,/. 
anskisistern  >  auskleben. 
•utklingelD,  L  itr.  h.  npphöra  att  ringa.  II. 

tr.  genom  rlngning,  genom  pinglande  för- 

knnna,  ntbaanna. 
aBtkiingsii,  itr,  1.  h,  ei.  «.  npphöra  att  klinga^ 

att  Ijnda.  8.  s.  förklinga. 
aatklopfan,  tr.  1.  F  Jmdn  «v  pieka  npp  ngn.  8. 

piBka,  %.  ex.  die  Kleider,  den  Staub  aus  den 

Kleidern,  jmdm  den  Rock.    8.  knacka  nr, 

%.  ex.  die  Pfeife.  4.  Beulen  «v  b1&  nt,  hamra. 

nt  bnckloT. 
Aotklopfer,  •«,  •,  m.  1.  peraon  Bom  piskar  ua- 

der.   8.  rotting  «n  pUka  kUder  med. 

autklOgsln,  tr.  Bpetsfnndigt  ntfnndera,  genonk 
h&rkljfverier  leda  i  beTie. 

AntklOgeiang,  'en,f.  spetafnndighet,  h&rklyf- 
veri. 

anskntifftn,  itr.  s.  F  Bmyga  Big  bort,  fly  nndan, 
Bchappa.  ■ 

aHSknetoB,  tr.  ka&da  väl. 

AUtknurrtn,  itr.  h.  npphöra  att  morra,  att 
knorra. 

AUtkooben,  I.  itr.  1.  h.  npphöra  att  koka.  8. 
s,  koka  öfrer.  II.  tr.  1.  koka  yäi,  genom- 
koka.  8.  D<u  Fleisch  ei.  die  Brühe  aus  dem 
Fleisch  «v  koka  bnljong  p&  köttet.  3.  koka 
nr,  t.  ex.  dtnen  Topf:  en  grjta.  4.  Dampf  »\t 
&nga,  imma.  Autkoohung,  /. 

autkollorn,  itr.  h.  1.  om  ksikoner:  npphöra  att 
kackla,  att  kräma  Big.  8.  «m  butar:  slippa. 
kollern. 

Autkomms«,  itr.  s.  1.  komma  nt,  g&  nt,  t.  ex. 
ich  komme  selten  aus.  Biidi.  komma  nt  ar» 
komma  ifr&n,  t.  ex.  aus  einer  Verlegenheit.. 
8.  om  fbgiar:  ntkläckas,  krypa  nr  akalet. 
8.  om  eiden:  ntbryta.  4.  komma  nt,  blifya 
bekant,  Bpridas,  t.  ex.  ein  Geheimnis,  ein 
Gerücht  kommt  aus.  6.  om  fliekv :  gi  nr.  6. 
Mit  etw.  «V  reda  sig  med  ngt.  Ich  komme 
mit  dem  Gelde  nicht  aus:  jag  kan  ej  reda 
mig  med  pengarne,  pengame  räcka  ej  tili 
för  mig.  7.  Mit  jmdm  *>*  komma  öfrerens,. 
lefva  i  Bämja  med  ngn. 

Autkomnen,  -s,  0,  n.  ntkomst,  bärgning. 

ABtkStnmIicb,  a,  tillrficklig  »u  lefre  »f.  tillräck- 
ligt  inbringande.  Ein  f»es  Amt:  ett  äm- 
bete,  en  syssla,  som  föder  sin  man. 

AUtkSniiAii,  itr.  h.  knnna  komma  nt. 

AntkSppAlB,  tr.  JM-  Släppa  w  kopplet. 

Antkoatsn,  tr.  smaka,  tömma  i  hotten,  njnta 
tili  sista  droppen. 

ABSkotsen,  tr.  P  spy,  spy  npp. 

AttSkragM,  O  I.  tr.  l&ta  skjuta  fram,  lata 
springa  nt.  IL  itr.  s.  skjnta  fram.  Auskra- 
gung, /. 

AUSkribeB,  I.  itr,  h.  slnta  gala.    II.  tr.  Den 


BktA  ama.   F  tuBiUtri.   P  IBfre  apHLk.  t  mtadra  brakUgt  O  tekalak  term.   «I*  «{Oierm.  iHc  mlUttrlak  term. 
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AoiBleser 


Teig  'S*  genom  galande  f  örkanna  dsgens  In- 

brott.  in.  Sich  >>*  gala  af  hjärtans  last. 
-auskrameil,  tr.  1.  atrymma,  tömma.  2.  packa 

npp,  framlägga,  ntbreda.   BUdi.  sein  Wissen 

»*  vilja  IjB&y  skylta  med  sitt  vetande.  Aus- 

krannag,  /. 
«ntkrlnipaln,  O  I.  tr.  afslata  kardntngen  af. 

n.  itr.  h.  upphöra  att  karda. 
«ntkratien,  I.  tr.  rifva,  krafsant,  fram;  skra- 

pa,  radera,  lifra,  krafsa  bort.    II.  itr.  s,  F 

üy,  taga  tili  benen. 
•autkrautaai  tr.  rensa  bort  ogi«t  (Ho,  t.  ex.  da#  Beet. 
•aaakriechea,  I.  itr.  s.  krypa  at.    n.  tr.  krj- 

pande  genomsöka. 
auskriaflea,  tr.  F  f&  nt,  f&  af,  t.  ex.  den  Nagel: 

splken,  die  Handsckuhe^  den  Rock;  lyckaa 

tömma,  t.  «x.  das  Glas. 
aetkrOckaa,  tr.  raka,  ekrapa  nt. 
•aatkrflaialn,  tr.  söndersmula. 
aatkOhltn,  I.  tr.  ntkyla,  göra  Bral,  svalka.  II. 

Sich  'S*  ivalka  elg,  bllfra  sral,  sralna. 
Aatkultiat,  -en,  -en,  m.  anakultant. 
AatkaltatiÖB,  -en,  /.  Md.  anskultatlon,  nnder- 

sökning. 
Aatkuitator,  -*,  Ausktätatörenf  m.  aaekultant, 

notarie. 
•aatkuHiernan,  -tej  -t,  I.  tr.  med.  nndersöka  i  «ht 

madeu  hsrinr.  IL  itr.  h.  Tara  anskultant. 
•auakundtohaftea,  tr.  ntforska,  beapäja,  iplo- 

ner»  p&,  18c  rekogrnoscera.  Auskaadtohaftoag ,/. 
AüSkuntftGhaflar,  -s,  -,  m.  kunskapare,  späjare, 

splon. 
Aatkiiaft,  -e  f,  /.  1.  upplysning.  2.  ntTäg. 
aatkOnttaln,  tr.  genom  spetafandlgheter  och 

h&TklyfreTier  leda  aig  tili,  hltta  p&. 
«utkarieraa,  tr.  fullBtändigt  karera,  bota. 
•aatlaehan,  I.  itr.  h.  slnta  akratta.  II.  tr.  Jmdn 

»s*  nttkratta,  skratta  &t  ngn.    m.  Sich  «v 

flkratta  af  hjärtans  Inst. 
Avsiatfe...  Ix.  -brilcka,  -n,/.  lastbrygga.  -platz, 

-e«,  -e  ti  *»•  *stolie,  -f»,  /.  lastageplats. 
-aaslatfea,  I.  tr.  1.  lasta  af,  nr,  t.  «x.  Waren  aus 

dem  Schiffe,  das  Schiff.  2.  taga  laddnlngen 

nr,  nrladda,  t.  «x.  ein  Gewehr.    U.  Sich  *>* 

nrladda  slg.  Ausladung,  /. 
Auslage,  -n.  /.  1.  atlägg,  ntgift.  8.  lager,  ngt 

ntlagdt,  atbredt,  t.  ex.  die  *%*  auf  der  Tenne  j 

die  "w  von  Waren  im  Schaufenster.    8.  nt- 

sldan  p4  njrtntUdt  Unne.   4.  ftkta.  gard. 

ansiagern,  itr.  s.  Ugga  tili  sig. 

Ausland,  -[e]«,  0,  n.  ntlandet. 

AuslAndsr,  -«,  -,  m.  «x/ln,  -nen,  f.  ntl&nding. 

ausländisch,  a.  ntländsk. 

auslangen,  itr.  h.  F  1.  racka  tili.    2.  rftcka  nt 

armen. 
•ansl&rmon,  I.  itr.  h.  npphöra  att  larma,  att 

Täsnas.   II.  Sich  "w  atoja,  väsnas  efter  be- 

hag. 
«uslasssn,  I.  tr.  1.  ntelemna.    Eine  Zeile  *>* 

hoppa  öfrer  en  rad.    2.  släppa  nt,  t.  ex.  das 

Vieh  aus  dem  Stalle.    8.  l&ta  framtrida. 


▼Isa,  gifva  fritt  lopp  &t,  t.  ex.  seine  Freude 
über  etw.,  seinen  Unwillen  gegen  etw.,  «etM 
Wut  an  etw.  Jtt  ausgelassen.  4.  kekk.  smälta, 
skira,  u  es.  Fett.  6.  släppa  nt,  t.  ex.  Säumt, 
Kleider.  U.  Sich  Hber  etw.  's»  nttala  lig, 
sina  Asigter  om  ngt  Auslassung,  /.  -s...  ix. 
'N'ZelGlien,  -«,  -,  n.  ntelemningstecken,  apo* 
Btrof. 

auslitsehCD,  tr.  F  die  Schuhe  's.  trampa  nt, 
ner  skoma. 

ausiaueni,  tr.  ntspäja,  spionera  pA. 

Auslauf,  '[e]s,  -e  f,  m.  1.  ntlopp,  mynning.  1 
▼id  kappMpn.:  startande;  4*  afsegling,  affard. 

anslautaa,  I.  itr.  a)  h.  1.  npphöra  att  springa. 
b)  s.  2.  börja  springa,  springa  nt,  •!*  löpa 
nt.  8.  g&  nt,  Tara  ntomhns.  4.  flyta,  rinna 
nt,  t.  «X.  das  Bier,  das  Fass,  die  Sanduhr  ut 
ausgelaufen.  6.  In  etw.  «v  löpa  nt  1,  slaU 
med  ngt,  t.  ex.  das  Gebirge  läuft  in  Hügtl, 
der  Lebensüberdruss  in  Selbstmord  aus.  6. 
Auf  etw.  'S*  gh  nt  p&,  syfta  tili  ngt.  IL  tr. 
genomlöpa,  löpa  tili  ända,  t  ex.  eine  Bahn. 
m.  Sieh  «V  1.  springa  sig  bel&ten.  2.  nd- 
gas  genom  nötning,  t.  ex.  das  Zapfenloch 
hat  sich  ausgelaufen. 

AuslAuffer,  -f,  -,  m.  1.  springpojke.  2.  rotskott, 
ranka.  8.  's»  eines  Gebirges:  gren,  sidogren 
af  en  bärgsträcka. 

auslaugen,  tr.  ntlaka,  Inta.  Auslangung,  /. 

Auslaut,  -[e]«,  •«,  m.  grün,  slntljnd,  ntljnd. 

aaslauten,  itr.  h.  gnm.  elntljnda.  Auf  einen 
Vokal  ei.  vokalisch  's*  ändas,  slnta  pA  vokal. 

auslAutsn,  I.  itr.  h.  1.  slnta  ringa.  2.  Einem 
Verstorbenen  's*  ringa  BJälaringning  för  en 
död.  n.  tr.  1.  genom  lingning  tillkänna- 
gifra  sin  t  et  af,  af  slnta,  i.  ex.  das  Hochamt. 
2.  genom  ringning  förknnna,  t.  ex.  unsem 
Ruhm.  8.  Jmdn  <w  ringa  tili  ngns  ara. 

ausisban,  L  itr.  h.  slnta  lefra,  dö.  IL  tr.  ge- 
nomlefra,  t.  ex.  eine  Zeit  zusammen  ^s*.  JH. 
Sieh  'S*  blifva  ntlefrad. 

auslecken,  L  itr.  s.  sippra  nt.  II.  (r.  slicka 
nr. 

ausledern,  tr.  kläda,  öfrerdraga  inTtadigt  med 
läder  ei.  skinn. 

ausleeren,  L  tr.  tömma,  nttömma,  t.  «■.  den 

•  Becher,  den  Wein,  siidi.  sein  Herz  'st  at- 
gjnta  sitt  hjärta.  II.  Sich  «v  blifva  tom; 
göra  sitt  tarf,  f&  öppning.  Ausleerung,/. 
-S...  Ix.  'N'Bilttei,  -«,  -,  n.  laxativ. 

ausisgen,  I.  tr.  1.  lägga  nt,  ntbreda,  lägga 
fram,  t.  ex.  Leinwand  zum  Bleichen,  Waren 
zur  Schau.  2.  ntlägga,  nttyda,  förklara.  8. 
Geld  'S*  lägga  nt  pengar,  göra  ntlä^.  4. 
inlägga,  göra  inläggnlngar  i;  fanera.  II. 
Sich  'S*  Inta  sig  fram&t,  i  iht  laktn.  intag^ 
gardställning.  m.  itr.  h,  lägga  nt,  blifra 
grof ,  fet.  Ausisgung,  /.  i  iht  uu  /,  2. 

Ausleger,  •«,  -,  m.  «vln,  -nen,  f.  person  som 
lägger  nt,  ntbreder,  gor  inläggnlngar,  nt- 
tyder,  förklarar;  exeget. 


0  nknar  plar.   f  bar  omUad.   tr,  trenelttTt,    itr,  InttmoiUirt  rerb.   h,  b&r  kabtm,  S,  bar  ««ta  tili  bjilpverb. 
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ausmisten. 


'tn^f.  nttjdniDgsluBta,  misslyo- 

kad  tolkning. 
niMirtfl,  fr.  Jmdn  «v  meddela  ngn  fullBtän- 

dig  nnderrlflning.  Autgelehrt:  nÜ&rd. 
MttaMw,  I.  itr.  h,  Uda  nt,  slnta  lida.   IL  tr, 

uteadc  genomg&,  utstA,  nth&rda. 
anitfiMB,  tr.  l&na  nt.  Auf  hohe  Zinsen  *>0l^jx% 

at  mot  hög  ränta.  Aaeleihaiiif ,  /. 
AnMher,  -«,  -,  m.  ^In,  -m««,  /.  perton  Bom 

linar  ut. 
inl««kM,  I.  Ir.  Dei»  Wagen  [aus  dem  Geleise'] 

'S*  ^  IL  n.  itr.  h.  h&lla  nr  Tagen. 
MtltrMii,  L  itr,  h.  lära  nt,  slnta  aina  laro&r. 

n.  tr.  1.  Ein  Handwerk  «v  grondligt  lära 

•ig  ett  handtyerk.  8.  4^  »  autlehren. 
AisItM,  -n,  /.  1.  nrral.    S.  vin  af  b&sia  slag. 

1.  aniMM,  tr.  nträlja.  AusletHng,  /. 

2.  anlMM,  L  tr.  läaa  nt,  läaa  igenom.  II.  itr. 
h.  ilnta  läsa. 

Anltser,  -«,  -,  m.  person  som  räljer  nt. 
anltielrtMi,  itr.  h.  1.  Jmdm  (ei.  tr. :  jmdn)  <v 

lysa  nt  ngn;  F  köra  ngn  p&  porten.  S.  npp- 

höra  att  lysa. 
aniicMM,  tr.  1.  Einen  Wald  «v  gallra  en  ekog. 

2.  ^  losaa  en  del  af  lasten  i  fkrtyiat.  lätta. 

AralieMung,  /. 
•nH«b«M,  itr.  h.  npphöra  att  älaka. 

%  'tf  ',  m.  person  som  lemnar  nt. 
■I  tr.  ntlemna,  öfverlemna.  Autlisle- 

ruf,/.  ••...  xz.  «^'Vertrag,  -[e]«,  -0  t,  m.  för- 

drag  om  »rbryiam  ntlemning. 
iMlIeoM,  itr.  h.  1.  Ugga  framme  üu  piaMnd«.  8. 

U9.  aich  'S*  ligga  tili  sig.    3.  nuta.  ligga  i 

gardatallnlng. 
inÜ9§9r,  -t,  -,  m.  ^  yaktskepp. 
aitloeli«ii,  tr.  O  göra  h&l  i.  Auslochung,  /. 
Milicluni,  tr.  förse  med  h&l. 

1.  anlodwn,  fr.  Dat  Haar  *\*  npplösa  lockar- 
ne,  släta  tiU  h&ret. 

2.  nnloeken,  tr.  utlocka,  t.  ex.  [aut]  Jmdm  ein 
Geheimnit.  Jmdn  «v  ntforska  ngn  iMd  liat. 

mlilftlii,  tr.  F  nräta,  nppäta  med  sked,  slefra 
Islg. 

iltf  i«rMi,  tr.  trlnga  att  afflytta. 
I,  fr.  aflöna. 

I,  L  fr.  1.  släcka,  t.  «z.  ein  Feuert  ^**^ 
Licht.  8.  ntpl&na,  t.  «z.  Getchriebenet.  XL. 
itr.  t.  slockna.  AuolOsehnng,  /. 

IwHtcher,  •«,  -,  m.  1.  person  som  släcker.  8. 
Ijnaaläckare. 

MMlifCfcHcli,  a.  som  kan  ntslackas,  ntpl&naa. 

antoMM,  tr.  1.  bortlotta.    8.  genom  lott  nt- 
rälja. AatlMttng,/. 

ntÜMii,  L  fr.  1.  lossa,  taga  nt,  t.  «z.  die 
Knochen  aut  dem  Fleitche.  8.  ntlösa,  t.  «z. 
einen  Gefangenen,  ein  Pfand.  TL  Sieh  *>* 
köpa  sig  fri,  betala  lösepenning  för  sig. 
AMflUttiHsg,/.  -s.»  Kz.  'vtnmmo,  -n,/.  lösen, 
lösepenning.  '^«vartrag,  -[«]«i  -e  f,  m.  för- 
drag  om  Oi^an  ntlösande. 
fr.  ^  lotsa  nt. 


tttlOftan,  I  fr.  Infta,  yädra.  II.  Sich  *%*  hämta. 
frisk  Inf t.  AutlOflung,  /. 

wtlutsokeii,  fr.  P  ntsnga,  snga  pä. 

antmachtn,  fr.  1.  lossa,  frlgöra,  taga  nt,  t.  «. 
Bohnen  aut  der  Schale,  Flecken  a/ut  den^ 
Zeuge.  8.  fnllända,  afslnta,  t.  «z.  ein  Spiele 
eine  Partie.  3.  göra  slnt  pA,  tomma,  t.  ez. 
den  Wein  im  Glate,  dat  Glat.  4.  släcka,  t. 
•z.  dat  Feuer,  dat  Licht,  ö.  bringa  p&  det 
klara,  klargöra,  nppgöra,  t  «z.  teine  Sache 
vor  Gericht ;  dat  mögen  tie  mit  einander  «v. 
0.  p&  förhand  bestämma,  afgöra,  öfrerens- 
komma  om,  altala.  Sich  (dat.)  etw.  *>*  betinga 
sig  ngt.  Jmdm  etw.  's»  testamentera  ngt  tili 
ngn.  7.  ntgöra,  göra,  bilda,  t.  0z.  dat  macht 
sehn  Mark  aut,  die  Flitter  machen  die  Kih 
nigin  nicht  aut.  Dat  macht  nichtt  aut:  det 
bar  ingenting  att  betyda.  8.  taga  reda  pA,. 
t.  ez.  dat  Verlorne,  ein  bequemet  Quartier. 

Aatmachung,  -en,  f.  bestämmelse,  öfyerens*^ 
kommeise,  aftal,  testamentariskt  förord* 
nande.  jrir  fSr  arir.  autmachen. 

antmahisii,  I.  fr.  Dtu  Getreide  «v  mala  säden 
yäl,  tülräckligt.  II.  »fr.  h.  nppböra  att 
mala. 

antmaton,  I.  tr.  1.  m&la,  färglägga.  8.  bUdi.  ut- 
m&la,  skildra,  framställa.  n.  tfr.  h.  slnta. 
m&la.  Aasmalang, /. 

AüMnalar,  -t,  -,  m.  person  som  m&lar,  färg^ 
lägger,  ntm&lar. 

autmangeln,  fr.  mangla  tm,  tiurtouigt. 

Aasmartch,  -e«,-eti*>»<>^utmarscb,  afmarsch, 
aft&gande. 

ansmarscbiertn,  itr.  1. 1.  t&ga  nt,  aft&ga,  t.  ez. 
aut  einer  Stadt.  8.  A.  slnta  marschera,  göra 
halt. 

atttmitten,  fr.  göda  yäl. 

auafflaaeni,  fr.ÖmnraioTiadigt.  Autnausrang,/. 

auifflante[r]n,  I.  »fr.  h.  npphöra  att  mgga.  H. 
F  tich  *>*  taga  npp  sig. 

antmoitteln,  fr.  nthngga,  nrh&lka  med  mäj> 
sei,  ntmäjsla.  Ausmoiu[s]lang,/. 

autmelkan,  I.  fr.  Der  (dat.)  Kuh  die  Milch  «u 
die  Kuh  «i.  dat  Euter  der  (fm.)  Kuh  «v  mjölka 
nr  kons  jnfyer.  IL  «'fr.  h.  slnta  mjölka. 

attsmergaln,  fr.  ntmärgla. 

avtmtrzen,  fr.  borttaga  OMm  odogL  «i.  oiiapi.,  nt- 
stryka,  nteslnta,  t.  ez.  e»'nef»  Fehler,  eine 
Stelle  in  einem  Buche,  ein  Wort  aut  der 
Sprache.  Ausmerzung,/. 

autmatsMr,  a.  som  kan  nppmätas. 

aüMietsaii,  fr.  mäta,  mäta  npp,  nt,  tili;  nt> 
minntera.  AtftmSMung, /. 

Aatmetsor,  >«,  -,  m.  person  som  mäter,  mäter 
npp,  nt. 

attMiiet[h]ta,  fr.  1.  %  hyra  nt.  8.  Jmdm  <f»« 
Wohnung  »>*  ei.  Jmdn  "w  nttränga  ngn  nr 

bans  hyrda  bostad  f nm  »tt  ertjod»  hOgre  liyra.  3% 

Jmdn  *>*  hyra  in  ngn  hos  andra. 
aatfliiatoa,  fr.  borttaga  spillningen  nr,  mocka,. 
t.  ez.  den  Stall.  Autmistung,  /. 


4kU  eme.    F  ihnlljart.   P  U«!«  ipitfc.   t  miadn  brokUgt.  O  tekaUk  tera.   «t  ^joterm.  iMc  aUlttrisk  teim. 
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auspredlgen 


«ntmittsin,  tr.  hitta  p&,  taga  reda  p&.  Ast- 
nitttlnng,  /. 

«utmSblieren,  tr.  möblera.  AntiiiVMtoninp,  /. 

MsmOndsn,  itr.  h.  atmynna.  AutmOndong,  /. 

«utmlinzeii,  tr,  1.  atmynta,  mynta.  2.  biidi.  räl 
begag^a  Big  af,  t.  ex.  die  Zeitf  die  Gelegen' 
heiL  AatmOfizuni, /. 

«BtmOtsen,  itr.  k.  1.  om  penoner  vara  tTungen  att 
g&  nt.  2.  OB  laker  etw.  tnus»  aus:  ngt  m&ste  at 
ei.  af,  t.  n.  die  Nägel,  die  Stiefel  müssen  aus. 

autmuttern,  tr.  ntmönstrai  nr  ort-.  »>  ausmerzen. 
Ausmuttening,  /. 

•autiiagsii,  I.  tr.  urgnaga,  gnagande  nrh&lka. 
IL  itr.  h.  npphöra  att  gnaga. 

«usnlha«,  tr.  1.  färdigsy.  2.  ntsy,  brodera.  3. 
Sich  Uni.)  fast  die  Augen  «v  nästan  sy  Big 
blind,  sy  af  alla  krafter.  Autnihniig,  /. 

Autnahmlle,  -enff.  nndantag.  -e...  ix.  «x^gericht, 
-[e]«,  -e,  fi.  atomordentlig  domstol.  «x^ge- 
•etz,  •ef,-e,f».  andantagslag.  —  -t...  ix.  ^vlot, 
a.  nndantagslÖBi  ntan  undantag.  «x/welte, 
adv.  nndantagBvls. 

«OMMCheili  tr.  bemllft  äta  ur  agt.  lom  Innebiller 
■euaker,  Bnaaka  i  sig. 

«ustiecken,  tr.  göra  narr  af. 

•aatnehmeii,  1.  tr.  1.  taga  nt,  bort,  t.  ex.  £tcr, 
VOyel  aus  dem  Neste  ei.  ein  Nest.  Waren 
auf  Borg  «v  taga  Taror  p&  kredit.  Den  Ho- 
nig aus  dem  Bienenstocke  ei.  den  Bienen' 
stock  'S»  skatta  biknpan.  Ein  geschlach- 
tetes Tier  «x/  taga  nt  innanmätet  nr  ett 
slagtadt  djnr.  Fische  »*  rensa  fisk.  2.  nn- 
dantaga,  itr  ausgenommen.  II.  Sich  »v  1. 
bilda  nndantag.  2.  taga  Big  nt,  se  nt,  för«- 
f alla.  [iStcA]  *>*d :  Bom  tar  Big  bra  nt,  nt- 
märkt.  Autnehmung,  /.  uu  /,  1  tamt  %  »  Aus- 
nahme. 

«usnlotaa,  itr.  h.  oob  sich  »v  nysa  slnt. 

4UiSiilppeii,  tr.  läppjande  dricka  nr,  t.  ex.  den 
Wein,  das  Glas. 

«utnutzm,  autntttien,  tr.  1.  tlllgodogöra  Big, 
•&  mkt  eom  moji.  draga  nytta,  fördel  af.  2.  nt- 
nöta,  slita  nt.  AuMUtzung,  /. 

«usSlen,  tr.  olja,  smörja  med  oija  inviodigt. 

Jiutorgolii,  itr.  h.  Blnta  Bpela  orgel. 

«uspachten,  tr.  1.  Ein  Gut  >>*  bortarrendera 
ett  gode  i  sht  1  emirr«  deUr.  2.  Jmdn  'S*  öfrer- 

taga  ngnB    arrende,   sedan   man  tTUCslt  hoaom  att 
lamna  det  lenom  att  &t  tgaren  erbjnda  hOgre  arreada' 


«atpacken,  tr.  packa  npp,  nt,  nr,  t.  ex.  die 
Sachen  aus  dem  Keßer,  den  Koffer;  taga 
fram,  ntbreda,  t.  ex.  Waren.    Autpackung,  /. 

AHtpaektr,  •«,  •,  m.  person  Bom  packar  npp, 
nt,  nr. 

•auspappen,  tr.  fodra  med  papp;  göra  af  papp. 

aasparieren,  tr.  afvända,  parera. 

autpauken,  tr.  1.  nnder  pnkslag  förknnna,  nt- 
Bkrika.  2.  «tadeatjpr.  einen  Streit  «n/  ntkämpa 
en  Btrid,  en  dnell.  Auspaukung,  /. 

auspellen,  tr.  ^  päjla. 


autpelttcban,  tr,  piaka,  piBka  npp.   AuipeN- 

•Ghnng,  /. 
aatpfihlen,  er.  O  p&la,  förse  med  p&lTe^ 

Auspflhlnag,  /. 
auspfindtn,  tr.  panta,  ntpanta,  göra  ntmät- 

ning  hoB.  AuepflUidung,  /. 
AvspfAntfer,  -«,  •,  m,  exekntor,  exekutionsbe* 

tjänt. 
autplelfea,  tr.  1.  nthTissla.    2.  Ein  lAed  «v 

hrlBBla  en  melodi  helt  och  h&llet.    AuepM- 

fang,/. 
Antpfelferi  -«,  -,  m.  person  Bom  IiTlBBlar  nt  aga. 
auspflanzen,  tr.  ntplantera.  Auspflanzung,  /. 

aaspflaitern,  tr.  Stenlägga  ett  Inncelatct.  b««r«andt 

nun,  t.  ex.  einen  Hof,   einen   Keller.   Ans- 

pflasteraag,  /. 
auspflOcken,  tr.  plocka  nt,  bort,  t.  ex.  zu  dicht 

hängendes  Obst, 
anspflOgen,  tr.  1.  plöja  beit  ooh  tkiiu    2.  plöja 

npp  nr  J  erden. 

anspicheln,  tr.  F  pimpla  nr. 

auspichen,  tr.  O  tjära  invftndist.  bimi.  F  härda, 
t  ex.  er  hat  einen  ausgepichten  Magen :  aa- 
ger.  han  har  en  mage,  Bom  kan  smälta  Bm&* 
sten.  Anspichung, /. 

Auspiclllum,  'um[s],  -en,  n.  anspicinm,  öfrer- 
Inseende,  ledning. 

auspicken,  tr.  hacka  nt  heia  inneh&llet  nr. 

ausplappern  »  ausplaudern, 

ausplatten,  tr.  1.  tillplatta,  platta  nt.  2.  be- 
lägga  med  hällar. 

ausplätten,  tr.  stryka  nt  med  tttjuitra. 

ausplatzen,  itr.  s.  1.  spricka  nt,  brieta  nt.  biui. 
in  ein  Gelächter  's*  briata  nt  1  gapskratt.  2. 
g&  npp,  BÜppa  npp,  t.  ex.  die  Naht  ist  aus- 
geplatzt. 

Ausplauderer,  -s,  -,  m.  Auspiauderin,  -ne»,  /. 
perBon  Bom  Bkrallrar,  Bom  yppar  hemlig- 
heter. 

ausplaudern,  I.  tr.  omtala,  yppa  heniigbeter, 
Bkvallra  om.  II.  Sich  «v  prata  Big  nöjd, 
skvallra  om  allt,  man  vet.  m.  itr.  h.  npp- 
höra att  prata,  att  eladdra,  att  Bkvallra.  Aus* 
plauderung,  /. 

ausplttndern,  I.  tr.  ntplundra,  plnndra,  r&na. 
n.  itr.  h.  Blnta  plnndra.  Ausplünderung,  /. 

auspeehen,  tr.  1.  genom  knackande,  bnltande. 
Btampande  drifra  nt.  2.  pocka  Big  tili. 

auspolieren,  tr.  polera  väl,  polera  beit  oeb  b&iiet. 
Auspellerung,  /. 

auspolstern,  tr.  stoppa,  madraasera.  Auspeltle* 
Hing,/. 

auspoltem,  tr.  npphöra  att  Täanas,  att  bullra, 
att  Btoja,  rasa  nt. 

ausposaunen,  tr.  ntbasnna. 

ausprAgen,  I.  tr.  prägla,  ntprägla.  Ausgeprägt: 
ntpräglad.  II.  Sich  *>^  tydligt  framsUL^  fram- 
träda  l  alla  eina  kontarer.   AttSprigung,  /. 

auspradigen,  I.  itr.  h.  Blnta  predikan.  II.  tr. 
1.  predikande  förknnna,  ntaprida.  2.  F 
Jmdm  etw.  *>»  öfvertala  ngn  att  afstA  fr&n 


0  «aknar  plar.   f  b*"'  omliod.    tr,  traultln,    itr,  iBtraneltlTt  rerb.    h.  bar  haben.   S.  bar  nin  tili  bjftlprerb. 
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Ausreisser 


sgt,    öfrertyga    ngn    om    motsatsen    tili 

Bgt 

mprtiMB,  fr.   1.  prisa,  loaa,  utbaiuna.    2. 

priia  tillfylles,  efter  förtjänat. 

mprtSMM,  tr.  ntpräsaa,  t.  tz.  Öl  am  etw.  BUdi. 

judm  etw.  'S*  ntpräsaa  ngt  af  ngn,  förmA 

Bga  att  lemna  ngt.  Autprattung,  /. 

Mtyrafellcrjeii,  aotprMaii,  tr,  profya,  pröfra, 

■Uta  pA  prof. 
niprtfala,  tr,  genomprygla. 
anpaapca,  tr.  1.  pampa  ut,  u  n.  Luft,  Wauw 
M»  dem   Keller;  pumpa  läns,   t.  w.   den 
SMfferaum,    Biidi.  F  jmdn  *\»  pampa  ngn, 
stfrAga  ngn.  2.  F  lAna  ut.  Auspumpung,  /. 
I,  F  »  ausblaeen  I,  i — 3, 
es,  0,  m.  1.  ntamjckande,  pyntande. 
1  prydnaüd,  pynt.  8.  gamerlng. 
NIpilisii,  tr.  1.  patMkad«  slacka,  t.  es.  et»  Licht. 
iafputaa,  borttaga  det  öfverflödiga  ei.  van- 
piydande  frAn,  u  n.  Bäume  *\»  kvlata  träd. 
i.  patsa,  rengöra  invändigt,  t.  es.  ein  (? a- 
««Ar.  4.  lagga  aitta  banden  vld.  6.  smycka, 
pryda,  pjnta;  dekorera;  gamera.  6.  F  töm- 
na,  K.  «X.  Schüsseln,  Pokale.  Aiitputzang,  /. 
teipitztr,  -«,  -,m.  1.  person  aom  pntaar,  fäjar. 
S.  Inatrament  tili  pataning,  tili  rangöring. 
anqualnwi,  tr,  oeh  itr.  h.  Anga,  bolma,  ntdnn- 

sta. 
tiHilHlTtii,  I  Bht  lUc  I.  tr.  Jmdn  «%#  lAta  ngn  «i. 
förmA  ngn  att  lemna  aitt  kvarter.  II.  Sich  «v 
fijtta.  Ausquarlitrung, /. 
iu^tlsehea,  tr,  genom  krosaning  prAaaa  nt. 
Mträiitraii,  tr.  radera  nt,  bort. 
mraliOMB,  tr.  taga  nt  nr  ramen,    t.  •■.  ein 

Bild,  eine  Stickerei. 
anrtoi«[l]ii,  ausnuidtn,  autrindtni,  tr.  l.  ran- 
da.  2.  förae  med  tandade  kanter,  utndda. 
ificrtn,  tr.  ntmönstra. 
kM,  L  itr.  h.  «eh  sich  «v  rasa  nt.    II.  tr. 

l^fFa  fritt,  obäjdadt  lopp  At  ooh  dlrisnm  BtUI«, 

t.  «K.  seine  Wut. 

\,  itr.  h.  rasta,  hrila  nt. 
s  ausplündern. 
I,  L  tr.  röka  nt,  t.  n.  eine  Pfeife. 

IL  itr.  h.  alnta  röka. 

■triaciMni,  tr.  1.  medela  rök  ntdrifva,  röka 

nt,  u  CS.  Dachse,  Wespen,    2.  fylla  med  rök 

tL  TÖkelae,  röka,  inröka,  t.  «c.  ein  Zimmer, 

Weinfässer.  AHarAvtherang, /. 
■srairfea,  I.  tr.  rycka  nt,  npp,  t.  «s.  Unkraut. 

XL  Sich  «v^  bIAsb  ar  all«  kniur.  Atttrufuiig,  /. 
isrlamM,  tr.  1.  flytta  nt;  taga  nt,  t.  «x.  die 

Möbel  aus  dem  Zimmer,  die  Wäsche  aus 

dem  Schranke;  ntrjmma,  tömma,  t.  ex.  das 

Zimmer,  den  Schrank.  2.  rödja  ren,  ordna, 

Biäda,  t.  «x.  einen  Hof,  ein  Haus,  ein  Zim- 

WUT.  AüsriMmang, /. 

Mrimner,  -s,  -,  m.  person  som  flyttar  nt  «a. 

ker,  rödjer  rent,  ordnar. 

Mranpao,   tr.  bortplocka  mask   frAn,  t.  ex. 

Btnei»  Baum. 


aytrlysptni,  I.  tr.  harkla  npp.  II.  Sich  •%# 
barkla,  rackla. 

auareahaa,  tr.  kratta  hcu  oeh  uuet. 

auareclianbir,  a.  som  kan  nträknas. 

auaraehnaa,  tr.  ntrikna.  Ausraclinyng,  /. 

Ansrachnar,  -s,  -,  m.  person  som  räknar  nt. 

aaaraakaa,  I.  tr.  1.  nträcka,  ntsträoka,  t.  n. 
die  Hand.  2.  nttänja,  nttöja;  O  räcka,  nt- 
räcka. n.  Sich  *\»  sträcka  pA  sig,  sträcka  nt 
Big;  uttanjas,  förlängas. 

Ausrada,  -n,  f.  nndflykt,  nndskyllan,  före- 
▼ändning,  STepskäl. 

auaradan,  L  t(r.  A.  1.  tala  tili  pnnkt.  2.  Frei 
<N#  tala  rent  nt,  säga  sin  mening  ntan  för- 
bebAll.  n.  tr.  1.  tala  tili  slnt,  tala  nt,  t.  ex. 
einen  Satz.  2.  nttala,  yttra.  8.  nppräkna, 
p4  ett  attAmnuunde  att  omtala,  nttömma,  t.  ex. 
die  Thaten  des  Herrn,  seinen  Gram,  sein 
Herz.  4.  söka  nndanflykter  för,  söka  nr- 
säkta,  i.  ex.  seine  Sünden.  6.  Jmdm  etw.  <%# 
öfvertala,  förmA  ngn  att  nppgifra  ngt,  att 
afstA  frAn  ngt,x.9x.  jmdm  seinen  Vorsatz.  JH. 
Sieh  *>^  1.  tala,  prata  sig  belAten,  säga  hvad 
som  llgger  en  om  hjärtat,  tala  nt.  Sich  mit 
jmdm  f^  f Örklara  sig  för,  bafra  en  förkla- 
ring  med  ngn.  2.  söka  nndanflykter,  söka 
att  komma  ifrAn,  att  slingra  sig  nndan. 
Sich  mit  etw.  ^  nrsäkta  sig  med  ngt,  före- 
bära  ngt  sAsom  nrsäkt. 

ansraadan,  tr.  •!•  ntreda,  ntmsta,  t.  ez.  ein 
Schiß.  Aasraadung, /. 

Aasraadar,  -s,  -,  m.  skeppsredare. 

attsrigaan,  I.  t(r.  h.  oeh  sich  *>*  open.  nppböra 
att  regna.  II.  tr.  Ausgeregnet:  urb&Ikad, 
nrträttad  af  regn,  gropig. 

auaralbaa,  tr.  1.  rifva  nt,  bort,  afgnida,  t.  ex. 
Schmutz,  Flecken  aus  den  Kleidern  ei.  die 
Kleider.  Die  Augen  «v  gnngga  ögonen.  2. 
gnida,  sknra  invändigt,  t.  ex.  einen  Topf.  8. 
afrifva,  frottera,  t.  ex.  einen  Badenden. 

ansraichan,  itr.  h.  1.  räcka  tili,  yara  tillräck- 
lig.  2.  Mit  etw.  «v  räcka  med  ngt. 

ausraichand,  a.  1.  tillräcklig.  2.  Weit  *\»  sträo- 
kande  sig  längt,  vidsträckt. 

1.  aasralfan,  I.  tr.  bringa  tili  fnll  mognad.  IL 
itr.  8.  och  h.  Tai  mogna,  blifra  fnllmogeti. 
jfr  reif. 

2.  ausraifan,  tr.  O  reffla,  t.  ex.  den  Büchsenlauf, 
jtr  Reifen. 

ausrafmaa,  itr.  h.  nppböra  att  rimma. 
auaralaan,  itr.  1.  s.  afresa  Md  cd  ort.  t.  es.  ffon 

Berlin.  Ausgereist  sein:  vara  bortrest,  vara 

pA  resa.  2.  h.  nppböra  att  resa. 
ansralBBaa,  I.  tr.  rycka  nt,  npp,  t.  «x.  Zähne, 

Pflanzen.  TL.  itr.  s.  1.  gA  sonder,  slitas  npp. 

Eine  Naht  reisst  aus:  en  som  gär  npp.  Ein 

Damm  reisst  aus:  en   dam   genombrytes. 

Meine  Geduld  reisst  aus:  mitt  tälamod  är 

slnt.    2.    F   springa   sin    kos,   fly,   flykta, 

Bcbappa,  desertera;  skena. 
Ansraisaar,  -s,  -,  m.  1.  person  som  rycker  npp. 


ftkU  nie.   F  IhaillJ&ri.   P  Ukf  re  eprik.   %  nlodre  bnikllci.  9  teknlak  tena.    4»  «Ifttena.  ü  mllltärlek  ierm. 
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2.  F  rymmare,  flyktingi  person  som  tat  tili 
schappen. 

ausrslttn,  I.  »(r. «.  rlda  ut,  bort.  IL  tr.  1.  Ein 
Pferd  *s*  a)  motlonera  en  hast,  b)  afslnta 
en  hast«  inridning.  2.  genomrida,  ridande 
Qppmäta. 

«isranken,  tr,  vricka,  Trida  nx  led.  Ausren- 
kung, /. 

ausrennen,  I.  itr.  1.  $.  springa,  ränna  at,  bort. 

2.  h.  nppböra  att  springa,  att  ränna.  IL  tr. 
1.  genomlöpa,  t.  «x.  eine  Bahn,  2.  Jmdm  ein 
Auge  'v  springa  emot  ngn,  sA  att  man  stöter 
nt  ett  öga  pA  honom.  IQ.  Sich  *Si  springa 
Big  belAten. 

ansrtuttn,  tr.  rödja  bort,  rödja,  rycka  npp, 
ntrota,  t.  «z.  Buschwerk,  Domen,  Autreu- 
tuno,  /. 

auerlied...  m  auereed.., 

auericMen,  tr.  1.  %  rata  nt,  rata,  X  rätta.  2. 
t  ntHpäja,  tage  reda  pA,  i  aht  Mrg.  Mb  jig.  3.  nt- 
rätta,  ntf öra,  Terkställa,  t.  •%.  einen  Auftrag^ 
einen  Befehl.  Damit  ist  nichts  ausgerichtet : 
därmed  har  man  ej  kommit  mAlet  narmare. 
4.  framföra,  meddela,  t.  ex.  richten  Sie  ihm 
meinen  Gruss  aus:  tramför  min  hälsning 
tili  honom.  6.  vidtaga  förberedelser  tili, 
tillmBta,  anordna,  t.  ex.  ein  Gastmahl,  eine 
Hochzeit,  ein  Fest,  Anericlituno,  /. 

Ausrichter,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  person  som 
nträttar,  verkställer,  tillmstar. 

aueriechen,  tr.  1.  fylla  med  doft,  med  Inkt.  2. 
Tädra,  vädra  npp. 

aueriefen,  tr,  O  reffla,  föree  med  refflor,  rän- 
nor,  rander. 

aueringen,  I.  tr.  1.  yrida  nr,  vrida,  t.  ex.  das 
Wasser  aus  der  Wäsche,  die  Wäsche.  2. 
Jmdm  die  Hand  *\»  yrida  ngne  band  nr  led. 

3.  ntkampa,  t  «x.  den  Kampf.  4.  Seine  Glie' 
der  «1.  sieh  «v  genom  brottning  nppmjnka 
Bina  leder.  II.  itr.  h.  kämpa  nt. 

auerinnen,  itr.  s.  rinna  nt. 

Aueritt,  -[e]«,  -e,  m.  bortridande;  promenad 
tili  häat. 

aueriteheln,  L  itr.  h.  npphöra  att  roBsla,  dö. 
H.  tr.  roBslande  ntandas,  t.  ex.  das  Leben; 
rosslande  nppspotta,  t.  ex.  Blut. 

auereden,  tr.  rödja,  afrödja,  bortrödja.  Aue- 
redung,/. 

auerollen,  I.  tr.  1.  mlla  nt,  kafla  nt,  t.  ex.  Teig. 
2. 0  ntvalBa,  valsa.  3.  rnlla  npp.  II.  Sich  *>* 
mlla  npp  Big.  m.  itr.  h.  npphöra  att  mlla, 

t.  ex.  om  ftekea.   Auerollung,  /. 

aueretten,  tr.  ntrota.  Auerottung,  /.  -e...  ix. 

^krieg,  -[e]«,  -e,  m.  ntrotningskrig. 
Ausretter,  •«,  -,  m.  ntrotare. 
auerflcken,  I.  tr.  ntrycka.    II.  itr.  s.  ^  rycka 

nt,  aft&ga.  AusrOckung,  /. 
Aueruf,  -[e}s,  -e,  m.  1.  ntrop,  rop.  2.  ntropan- 

de,  knngörande.    8.  ntrop  rid  «aktioBer.  'S... 

ee  Ausrufungs... 
ausrufen,  I.  tr.  ntropa,  högljudt  knngöra,  t.  ex. 


ein  Wort,  Waren  tum  Verkaufe,  eine  Nach- 
richt, die  Stunden.  Jmdn  als  König  's»  nt- 
ropa ngn  tili  konnng.  Ein  Bramipaar  <v 
lysa  f ör  ett  bmdpar.  IL  itr,  h.  npphöra  att 
ropa. 

Auerufer,  -«,  -,  m.  ntropare. 

Auerufung,  -en,  f.  ntropande,  ntrop.  -e...  iz. 
*\»uiüt,  -es,  -«  ti  M.  ntropssate.  «wert,  -[«]i, 
-er  ti  »•  ntrop,  ntropBord,  interjektion. 
«vselchen,  •«,  -,  n.  ntropstecken. 

Aueruhe,  0,/.  hvila,  raat. 

ausruhen,  I.  tr.  hvila,  lAta  hvila,  t.n.  den 
Leib,  die  Glieder.  U.  Sich  *\t  ecb  itr.  h.  hvila 
Big  (tUlräckligt),  hvUa  nt.  Auemhung,/. 

ausrOhren,  tr.  röra  öfver,  i«ra  ei.  riaiM  nft,  li  aa 

det  fjLr  dfVer  braddmme. 

auerunden,  aueriladeu,  L  tr.  1.  ntrnnda,  ui- 

mnda,  nrringa.  2.  nrhAlka.  3.  afmnda.  IL 

Sich  *\t  afmndaa,  blifra  alrondad.    Auerui- 

düng,  AuerBndung,  /. 
auerunzetn,  tr.  ntjämna  skrynklor  et  veck  p4, 

Bläta. 
aueru|ifen,  tr.  rycka  nt,  af,  bort,  t.  ex.  Haare, 

Federn,    bimi.  jmdn  «v  plocka  ngn.    Auerup- 

fung,  /. 
aierBetea,  (r.  oeh  sich  <v  ntmeta  (sig),  förse 

(Big).  Auerflctung, /. 
aueruteohen,  itr.  s.  l.  halka,  Blinta.  2.  F  före- 

taga  en  Uten  ntfärd. 
auerOtteln,  tr.  akaka,  ryeta  nt,  fram. 
Aueeaat,  -en,  f.  1,  ntaAning,  aAdd.  2.  ataäde. 
aieeaefcen,  tr,  framtaga,  tömma  nr  sack,  nr 

pAse. 
aueeien,  L  tr,  ntsA,  sA.    IL  itr,  h,  afslnta 

B&dden.  AuesAung,/. 
Aussage,  -n,  /.  1.  ntsago.    2.  gram,  predikat. 

•sati,  -es,  -e  f»  m«  s»».  pAstAendesata.  -wert, 

-[e]«,  -er  f,  n,  gna.  predikat. 
aussagen,  tr.  1.  ntsäga,  beratta.   2.  saga  nt, 

Bäga  helt  och  hAUet,  framsäg^  t.  ex.  seine 

Gedanken,    3.  fnllständigt  omnämna,  npp* 

räkna,  u  ex.  die  Wunder  Gottes.    4.  vittna 

laftr  Tttle. 

aueeigen,  tr.  ntsAga. 

Aueeati,  -es,  -e  f,  m,  1.  spei,  hrad  man  eatter 

nt,  insats.  2.  ntslag,  spetAlska. 
aueeAtiig,  a,  spetälsk. 
aueeiuhern,  tr,  rengöra  invandigt. 

aueeaufen,  em  4jmr  eoh  P  om  mlxalskor.  L  tr.  dricka 

nr.  H.  itr,  h.  npphöra  att  dricka. 
aueeaugen,  tr.  snga  nt,  nr,  t.  ex.  den  Saft  au» 
.  der  Frucht,  die  Frucht.  Aueeaugung,  /. 
auesAugen,  tr,  gifva  di,  amma. 
aueeehahen,  tr,  Lskafva,  skrapa  hAl  i.  2.  bort* 

skafva,  bortradera. 
aueeehalen,  tr,  1.  aftaga  skalet  af,  t.  ex.  Krebse, 

Austern,  Nüsse.  2.brädfodra.  Aueeehalung,/. 
aueeohilen,  L  tr.  nttaga  nr  skalet,  skala,  t.  ex. 

den  Kern,  ein  Ei.    Erbsen  <%#  aprita  Ärter. 

n.  Sich  'S»  släppa,  fälla,  byta  om  skalet,  af- 

akalas. 


0  lekoer  plar.   f  her  omUod.   tr.  trmneltlrt,    itr,  Intnaeltlvt  verb.   h,  ber  kmbtn,   S.  har  »Hn  tili  bjaiprerb. 
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auBsohlagen 


Ur.  8.  npphör»  Atl  sksUa,  atf 

Ijnda,  dö  bort. 
onebifliM,  L  tr.  Sieh  (daL)di0  Atigen  «x^  Bk&m- 

mal  ögonen  nr  sig.  IL  Sich  's*  sk&mmas 

dngtigt. 
taudiaBk,  '[e]Sf  t  -€  ti  M*  !•  ntakänkning«* 

littlghet.  S.  ntskänkningsställe. 
MiclMUTSii,  L  tr.  krafsa,  rifra  nt,  app,  fram. 

IL  itr.  h,  skrapa  bakat  med  foten  Tid  htis- 

liaff.  AüSMliaiTUf , /. 

Httdiatticrtii,  tr.  skngga,  achattera. 

MStekaam,  itr.  h.  1.  se,  titta  at.  Naehjmdm 
<v  titta  efter  nftgon,  em  h*B  ^  koamcr.  2.  se 
at,  taga  aig  ut. 

liwelniifolii,  tr,  akofla,  akotta  ut,  bort,  ar. 

ttnehiraita,  L  itr.  1.  h.  npphöra  att  akiim- 
ma,  att  fradgaa.  8.  s.  oeh  sich  «v  akammande 
■r  rma»  ntbryta,  raaa  ut.  IL  tr.  1.  akumma 
«f,  bort.  2.  bOdi.  andaa,  fmata,  t.  «x.  Gi/t 
•ad  GalU. 

■MektidM,  I.  tr.  fr&nakilja,  afaöndra,  t.  m. 
da*  Salz  durch  Kryatallisation.  TL  Sich  *\t 
■ttöndraa,  afg&.  m.  itr.  ».  g&  bort,  ntträda, 
a^^  i.  CS.  au*  einer  Oe$eU*chaft.  AWSChtl- 

/■ 

>  au*kliMg4in  IL 
I,  L  tr,  banna,  trata  p&.  IL  Sich  «%# 
ntöaa  ain  vrede  i  bannor;  uttömma  aitt 
f6rrAd  af  akällaord.  m.  itr.  h.  npphöra  att 
banna,  att  träta. 

MmhmkM,  fr.  1.  häUa  at,  npp  •»  diyok  «•  Mt 
Uli,  alA  i.  2.  atakänka,  ntminntera. 

Mmhtntii,  itr.  h.  nppböra  att  akämta. 

Mttebeotni,  I.  tr.  akura,  aknra  inrändigt,  t. 
•z.  ei»  Zimmer,  einen  Kea*el.  TL.  Sieh  «v 
alitaa,  aötaa  genom  aknming  ei.  gnidning. 
IIL  itr.  h.  alnta  akura. 

Mttebickea,  tr.  akicka  ut,  bort.  [Boten]  noch 
jmdmy  nach  etto.  f\*  akicka  bud  efter  ngn, 
ngt  Aussehlckang, /. 

ainobialMK,  tr.  akjnta  ut.  Da*  Brot  «>#  taga 
nt  brödet  mr  ugam.  Einen  Tiech  «v  draga  ut 
ett  borda  akifvor. 

aaiteMMMii,  h  tr.  1.  akjuta  ut,  t.  •«.  die  Ku- 
yei  au*  der  Flinte,  jmdm  ein  ÄugCf  da* 
Wiid  au*  einem  Revier.  2.  gmm  akjound«  ut- 
nöta,  alita,  t.  «z.  den  Bücheenlau/,  da* 
Ztmdloeh.  3.  Tinna  agt  ■iMm  prit  vid  m&l- 
skjntning.  4.  bUdi.  kaata,  l  m.  Strahlen ^ 
Blicke  f  apruta,  utapj,  t  ex.  Gi/i  und  Lügen. 
i.  Blättert  Blumen  ^  akjuta  blad,  blommor. 
Das  Gebirge  schieett  Nebenäste  aus :  bärga- 
rjggen  utaander  aidogrenar.  IL  itr.  s.  1. 
haatigt  fara  ut,  apringa  fram,  atrömma  ut 
ti.  fram,  apruta  ut,  apraka  ut,  t.  «z.  das  Blut 

tchoss  ihm  tu  Mund  und  Nase  aus.  2.  apric- 
ka  nt,  al&  ut,  akjuta  akott,  komma  Äram, 

t.  «X.  ZweigCf  Zähne  schiessen  aus.  3.  om  d«« 

Itr  »r  CB  bjggnad  m.  m.  akjuta  ut,  apringa  fram. 

Imtehief  Mng,  /. 
iMSCkiffM,  L  tr.  föra  I  land,  nrlaata,  loaaa, 


t.  es.   Güter;  landaätta,  l  ez.  Truppen.  U. 

Sich  «v  landatiga,  g&  i  land.  m.  itr.  s.  ^ 

Ufgga  ut,  af aegla. 
MSSoMfflptaa,  L  tr.  häftigt  banna,  vara  ovet- 

tlg  p&,  fara  ut  1  oky&dineord  mot,  skälla 

pA,  okväda.  II.  itr.  h.  npphöra  att  banna, 

att  yara  orettig. 
auMChlnden,  tr.  fl&;  i>udi.  akinna,  utauga. 
autsehlmn,  tr.  aela  af. 

aUSSChlacbten,    tr.    atycka   ett  elagtadt  djnr.  Rildl. 

Güter  *\t  dela,  aälja  goda  i  amA  lotter.  Aus- 
•ohlaehtung,  /. 

AiiBtclilaclittr,  -s,  •,  m.  person  som  sönder- 
atyckar. 

auMchlafen,  L  itr.  h.  eeh  sich  *\t  aofra  nt.  n. 
tr.  aofya  bort,  aofra  af  sig,  t.  ex.  den  Ärger, 
den  Rausch. 

Antselilaf,  -[e]«,  -e  t»  *»•  !•  Den  «v  thun:  alA 
förata  alaget.  2.  akott  p4  Tuter.  8.  (hud-) 
utalag,  akabb.  4.  ngt  aom  af  satter  sig  pÄ 
ngt,  alAr  ut  ur  ngt,  siwm  rimfroat,  kem.  Tit- 
tring, m.  u.  6.  utalag,  t.  ex.  des  Pendels^  der 
Wage;  biidi.  utalag,  afgörande.  Einer  Sache 
den  *s^  geben  für  jmdn,  gegen  jmdn :  af göra 
en  aak  tili  ngna  fördel,  tili  ngns  nackdel. 
6.  utgAng,  reaultat.  'irllf ,  a.  med.  ntalags- 
artad.  -blitchen,  •*,  •,  n.  blAsa,  blemma. 
•fleker,  -*,  -,  n.  utslagafeber. 

austehlagen,  L  tr.  1.  alA  ut,  t.  «x.  dem  Fas*e 
den  Spund,  jmdm  einen  Zahn,  ein  Auge, 
den  Dotter  aus  dem  Ei;  tröska  nr,  t.  ex.  das 
Korn  aus  den  Ähren  ei.  die  Ähren;  slA  in, 
t.  ex.  einem  Fa»se  den  Boden,  Löcher  in  eine 
Metallplatte.  2.  alä  nt,  häUa  nt,  t.  «x.  Was- 
ser aus  einem  Topfe.  8.  haatig^  ntsträckn, 
utrAcka,  t.  ez.  die  Arme  in  die  Luft.  4.  nt- 
breda,  veckla  ut,  c  «x.  ein  Tuch,  die  aus- 
gerungne  Wäsche,  f.  uträcka,  uttanja,  t.  ex. 
glühendes  Eisen.  6.  mm  eug  aläcka,  t.  ex. 
Fackeln.  7.  alA  bort,  kaata,  t.  ex.  den  Ball. 
Einen  Hieb  *s*  parera  ett  bngg.  8.  alA  ut, 
akjuta  ut,  t.  ex.  Blätter.  Feuchtigkeit  *\t 
fnkta.  Flammen  *\*  alA  ut  i  lAgor,  lAga 
npp.  9.  om  kioekor  slA,  t.  ex.  die  Stunden.  10. 
afalA,  afviaa,  «.  ex.  einen  Vergleich,  einen 
Freier.  11.  invändigt  kläda,  bekläda,  fodra. 
12.  slA  dugtigt,  prygla.  n.  Sieh  'x/  1.  alAss 
bA  att  man  bUr  belAten,  f  Ar  aitt  lystmäte  af 
alagamAl.  2.  upphöra  att  alAss.  HI.  itr.  a) 
s.  1.  alA  ut,  apricka  ut,  bryta  ut,  brjta 
fram,  t.  ex.  ein  Baum,  eine  Knospe,  eine 
Krankheit,  das  Feuer  sehlägt  aus.  An  der 
Wand  schlägt  die  Feuchtigkeit  aus  ei.  die 
Wand  schlägt  aus:  vAggen  alAr  ifrAn  aig, 
fuktar.  2.  aflöpa,  t.  ex.  glücklieh,  nach 
Wunsch.  Gut  *>->  Ijckaa.  8.  urarta,  t.  ez.  aus 
der  Art  der  Väter,  b)  h.  4.  alA  förata  ala- 
get. 6.  alA  ut,  slA  efter  ngn,  \,  ex.  mit  der 
Hand,  mit  einer  Waffe.  6.  om  b««t«r  slA  bak- 
nt.  7.  glfva  utalag,  t.  ex.  eine  Wage  schlägt 
aus.   8.  upphöra  att  alA,  t.  ez.  die  Uhr,  das 


m».   F  ttmüißxt.   P  Ugv«  eprik.   ^  izindre  bnikllgt.  O  teknlek  term.   4«  ^ftiorm.  ü  ntllurlak  terw. 
Tt/9k'»ven*k  ordbck.  6 
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AoBsotanei 


habe  keinen  Frtmtd  «^  ihm.  •%#  der  Zeit:  ej 
i  r&tt  tid|  olftgUgt.  <v  Dienet :  a)  utan  tjänst, 
utan  platB,  b)  afakedigad,  för  detta,  atftld 
tili  disposition,  jit  a.  D.  «%#  Fateung  et.  «n« 
eich  eein,  bringen:  vaTa,  bringa  atom  sig. 
«V  Fassung  kommenf  geraten,  gebracht  «er- 
den :  förlora,  mista  fattningen.  Sich  «x^  Atem 
laufen:  sprlnga  sig  andf&dd.  *\»  Lande» 
»ein:  vara  atomlandB;  's*  Lande»  gehen: 
lemna  landet.  *\»  allen  Zweifel  »eteen,  stel- 
len :  sätta  atöm  allt  trifrel,  Adagalfigga.  n. 

konj.   1.   MBUBUiblndAnde  satidelar  «Can  Inflytoad«  p4 

rcktioneo:  utoin,  med  andantag  al,  t.  «x.  alles 
ßndet  seine»  Gleichen  »>»  ein  eineiger.  S. 

nmmABblndAade    sautn    »>>»    dass:  ntom  att|  UIl- 

dantagandes  att.  <%#  wenn:  ntom  om,  ntom 
när,  nndantagandes  när. 

iUMtr,  a.  (mnkemmcr  blett  ftttribatlTt)  yttre,  t.  ex. 
d€is  «v«  Thor,  eine  »>^  Verletzung,  die  *ste 
Welt,  der  *>*e  Sinn ;  jfr  Äussere,  äusserst. 

Mitertmtltch,  autMrdlenttlich,  a.  ntom  tjän- 
aten,  icke  officiel,  enskild. 

aMMrciiristllch,  a.  ioke  kristen. 

MMerdlm,  L  adv,  deasntom.  II.  konJ,  *S0  dass: 
fömtom  att. 

iatt«rt(t),  (mU.  b^n)  n.  1.  yttre,  t  •■.  sein  *SiS 
ist  das  Beste  an  ihm.  Vom  *\tn  aufs  Innere 
sehliessen:  fr  An  det  yttre  alnta  sig  tili  det 
Inre.  2.  ntsoende,  sken,  u  «x.  dem  <n«»  nach : 
att  döma  efter  ntseendet.  3.  yttre  ange- 
lagenheter.  Der  Minister  des  «vn:  ntrikea- 
miniatem. 

•mterebelich,  a.  ntom  äktenskapet,  oäkta. 

«UMereHropiiscIi,  a.  ntomenropeisk. 

auMergerichtiich,  a.  extrajndiciel,  som  gör 
nndantag  i  Tanlig  ratteg&ngsordning. 

«iMergcwtthnlicIi,  a.  ovanlig,  ntomordentlig. 

Msstrliail^  L  prep.  Md  ten.  ««h  4^  emt.  ntom, 
ntanför»  t.  •%.  *\t  der  Stadt,  IL  adv.  ntanför, 
nte,  ntvändigt. 

tntarfrdltcli,  a.  öfverjordisk. 

anMtrfcirchlicIi,  a.  ntom  kyrkan,  icke  kyrk- 

lig. 

lyMerlich,  a.  1.  yttre,  ntvärtea,  akenbar,  t.  «x. 
er  ist  nur  »>*  fromm,  «v«  Ruhe ;  pA  mcdikaaiM»: 
tili  yttre  bmk.  2.  ytlig,  inneb&llalöA,  t.  «x. 
diese  Handlung  ist  zur  f>*sten  Ceremonie 
herabgesunken. 

XaSMriiehktit,  -en,  f.  yttre,  yttre  egenskap, 
ytlighet. 

imtMH,  I.  <r.  1.  Visa,  Adagalägga,  t.ex.  Furcht, 
Freude.  2.  yttra,  nttala,  t.  ex.  seine  Mei- 
nung, n.  Sieh  «v  1.  Tiaa  alg,  bllfra  a3rnlig, 
yppa  Big.  2.  yttra  sig,  nttala  ein  ftaigt, 
über  etw. :  om  n&got,  dahin :  därhan. 

UMenwtftrlieli,  a.  onatnrlig. 

aoMtrordentiich,  a.  1.  ntomordentlig,  oranlig. 
2.  ntomordentlig,  extraordinarie,  t.  «x.  ein 
»»er  Gesandter,  Professor. 

auMtrslimlich,  a.  oainlig,  öfyerainlig. 

iUMertt,  a.  ytterat,  t.  ex.  die  «ve  Grenze,  die 


«V«  Finsternis,  die  *»e  Not,  von  «wer  With' 
tigkeit.  Im  fs^en  Falle :  i  v&rata  fall.  De* 
«ve  Preis :  aista  priaet.  Jmdn,  etw.  aufs  «we 
bringen:  bringa  ng^,  ngt  tili  det  yttersta. 
Das  ist  das  *>^e,  was  ich  Ükun  kann :  Vüagn 
kan  jag  ej  g&  i  eftvfUier. 

Äusttrvng,  -en,  f.  1.  yttring.  2.  yttrande. 

auMerwtttlicIi,  a.  ntom  yerlden,  öfrerjordisk 

■vsetrwttentltoh,  a.  OT&aentlig,  tillfallig. 

auMitiea,  I.  fr.  1.  Mit  etw.  ^  Inrändigt  be- 
kläda,  fodra  med  ngt.  2.  ntatttta,  ntatiUla,  t 
«.  ein  Bootf  ein  Kind,  ^  eine  Schildwache.  ^ 
Mannschaft  «%#  landaätta  manakap.  «t«  Segel 
'S*  aätta  tili  aegel.  3.  l'ägga  nt,  lägga  fram, 
Waren  zur  Schau.  4.  ntaätta,  blott- 


i.  «x. 


stalla,  f.  tx.  jmdn,  etw.,  sich  der  Luft,  d$m 
Spotte,  dom  Tadel:  ngn,  ngt,  aig  för  Inften, 
h&net,  tadlet.  6.  »tt.  itr.  h.  a&tta  nt  i  tpcL 

6.  ntaätta,  förordna,  beatämma,  %.  «x.  «tuen 
Preis  für  das  beste  Lustspiel,  testamenta- 
risch. Jährlich  eine  Summe  für  die  Armen. 

7.  afbryta,  Ar  neu  tid  appburm  ned,  t.  «x.  seine 
Arbeit.  8.  An  jmdm,  an  einer  Sache  etw. 
auszusetzen  haben:  hafva  ng^  att  anmärka 
p&  ngn,  p4  en  aak.  9.  aätta  nt,  akrifra  nt 
oArkortadt,  i.  «x.  ein  Wort.  10.  boktryek.  alnt- 
aätta,  (.  ex.  einen  Bogen.  II.  Sich  *st  w  1,4. 

m.  itr.  h.  1.  ee  /,  5.   2.  Mit  etw.  «n»  a)  «m  per- 

■ooer:  ">  /,  7,  b)  em  nker:  tidtala  npphöra  med 
ngt,  afatanna.  »s^der  Puls:  ojämn  pnls.  *s*d€s 
Fieber:  intermittent  feber.  S.  b«i<.  g&  I 
dagen.  AuMitimig,/. 

AHBSicht,  -en,  f.  1.  ntaig^t,  t.  ex.  nach  zwei 
Strassen.  2.  ntaigt,  vy.  8.  «v  auf  etw. :  nt> 
aigt  tili,  f örhoppning  om  ngt.  In  «x#  stehen  .* 
vara  att  motae.  -e...  sx.  'vpynM,  -[«]«,  -e,  m. 
ntaigtapnnkt,  ntaigt.  «s^rtlch,  a.  rik  pA  nt- 
aigter. 

auMickern,  itr.  s.  aippra  nt,  fram. 

austltliM,  tr.  aikta,  aAUa;  frAnaikta. 

ftUBSieclieii,  itr.  h.  npphöra  att  vara  ajnklig, 
tUlfriakna. 

USSieden,  I.  tr.  nrkoka.  n.  itr.  h.  eeb  s.  koka 
nt,  koka  öfrer. 

ftUMingen,  I.  itr.  h.  alnta  Bjnnga,  alnta  aAngen. 
n.  tr.  1.  BJnnga  tili  alnt,  w  ex.  ein  Lied.  2. 
Bjnngande  förknnna,  t.  ex.  die  Lerche  singt 
den  Frühling  aus.  8.  Seine  Stimme  «v  a> 
ntbilda  sin  röat,  b)  blifra  ntajnngen.  m. 
Sich  'S,  1.  BJnnga  nt,  af  hj&rtans  Inst.  2. 
blifva  ntBJnngen,  miata  sin  roBt. 

ausslnntn,  tr.  nttänka,  ntfnndera. 

«UMitzen,  I.  itr.  h.  Mit  Waren  #v  idka  handel 
nte,  i  Bt&nd.  II.  tr.  uv.  itr.  h.  1.  [Seine  Zeit"] 

'S*  a)  om  Angar  ooh  arreodatorcr:  sltta  Bin  tid,  b) 

em  ibsixR  ligga  tillbörlig  tid.  2.  ntkläcka. 

t.  ex.  Eier,  Junge. 
«ussötanen,  tr.  oeh  sich  's,  försona  (aig),  t.  ex. 

mit  jmdm,  mit  etw.  Jmdn  jmdm  's,  försona 

ngn  med  Dg^.  AHSsOhnung, /. 
Atttiöhner,  -s,  -,  m.  försonare. 


0  eeknar  plor.  f  bar  ernUad.   tr.  traaaltlvt,    itr.  lauaBeltlrt  Terb.   h.  her  >a>wi,   S,  bar  m(i»  tili  bjftlpverb. 
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AQSstAndAr 


/• 


(r.   QTBkilja,   ntrilja. 


itr.  h.  Fürjmdn  amsgeiorgt  ha^9m: 
ej  Tidare  behöfva  ha  omsorg  om  ngn. 

imtritemiy  tr.  T&lja  nt  «r  fl*n  lorter. 

aMtpUM,  L  itr.  h.  JVacA  €tw.  's*  späja»  blic- 
ka  nt  efter  ngt.  IL  tr.  ntspaja,  ntapana. 
Ausplbuag,  /. 

tastpÜicr,  -<,-,m.  Bp&jare,  kttDskapare,  Bpion. 
*«»,/*.  Spionerande, 
-[e]«,  •«,  11».  hästombyte,  h&rb&zge, 
T&rdahns. 

■lipi— ■,  tr.  1.  ntap&nna,  ntbreda,  nt- 
Btracka,  t.  •>.  Segelj  TÜeAer,  die  Arme.  8. 
spänna  nt,  taga  ut,  t.  ».  etw.  aut  dem  Rah- 
tM»,  dem  Sekraubstocke ;  spänna  IfrAn,  t.  «s. 
die  P/erde,  den  Wagen,  AüttptMUim,  /. 
■lipMM,  tr,  1.  spara,  bevara.  8.  spanamt 
begagna.  S.  Inr&tta  Bparsamt.  4.  lemna 
öppen,  ej  npptaga,  t.  «s.  eine  kleine  öff* 
mnng  war  in  der  FalUhÜr  auegetpari.  Ans- 

I.  tr.  ntspy,  kasta  npp;  spotta  nt. 
n.  itr.  A.  nppböra  att  spy,  att  spotta. 
■Mp^lstn,  tr.  Die  Körner  «^  taga  körnen  nr 
szen. 

tr.  ek&nka  bort,  dela  nt  tiiem  g&ivor. 

r,  "tf  -,  11».  penon  som  delar  nt  g&ivor. 
tr.  1.  spärra  nt,  spärra.  8.  nte- 
stänga.  AuMpemmg, /. 

«tsplekm,  tr.  1.  späcka,  Tai  späcka.  8.  f&r- 
digspäcka. 

«itspliltii,  I.  tr.  1.  Bpela  nt,  tpela  tili  Blnt, 
t.  «X.  ein  Spiel,  ein  Tonetückf  eine  Belle.  8. 
Uf.  itr.  h.  spela  nt,  t.  ex.  eine  Karte,  den 
letzten  Trump/.  8.  sätta  nt  tUom  viom  rtd  spe- 
iet. 4.  a)  spela  npp,  b)  «&■  epeiiüBf  ntnöta, 
ntslita  iMtrwMBt.  n.  Sieh  «^  spela  sig  trött. 
nL  itr.  h.  1.  ee  /,  2.  8.  slnta  spela.  Aus- 

ttSt^MMii,  I.  tr.  1.  spinna  slnt  pA,  f Ardlg- 
spinna,  %,  ex.  Midi,  der  Faden  Meines  Lehen» 
ist  ausgesponnen.  8.  spinna  nt,  dragant. 
S.  ntspinna,  hopspinna,  nttänka,ntfnndera. 
n.  itr.  k.  slnta  spinna. 

tttsptontorM,  tr.  ntspionera,  ntspäja. 

•mpJHrtii,  tr.  göra  spe  af,  drifva  med,  för- 
löjlig». 

aatspeltoii,  tr.  hAna,  begabba.  Austpotlting,  /. 

Aittprlelit,  -1»,  /.  nttal,  t.  es.  et«««  Wortes. 
-kaxtichnuiio,  -en,  f.  nttalsbeteckning. 

«MtprtehM,  L  itr.  h.  tala  nt,  tili  slnt.  n.  tr. 
1.  nttala,  prononcera,  %.  •%.  einen  Laut,  ein 
Wort,  8.  nttala,  framstalla.  i.  ex.  seine  Ge- 
danken, Ein  Urteil  «v  fiilla  en  dorn.  bimi. 
nttrycka,  t.  ex.  «etne  Äugen  sprachen  viel- 
faehes  Leiden  aus.  Ausgesprochen:  afgjord, 
bestAmd,  deciderad.  8.  tala  tili  slnt,  t.  ex. 
etitei»  Satt.  TU.  Sich  *\»  1.  yttra  sig,  über 
eiw.:  om  ngt.  Sich  für  jmdn  •%#  nttala  sig 


tili  förmon  för  ngn.  8.  ntt6mma  sitt  imne. 
8.  bUdi.  nppenbara  sig,  vita  sig,  framtrada, 
t.  es.  M»  diesen  Gedichten  spricht  sieh  ein 
hübsches  Talent  aus.  AiMtprteliyta,  /. 

auMpreicM,  tr.  ntspärra»  t.  ex.  die  Finger. 
Die  Beine  «%#  skrefra. 

MtspreiiM»  tr.  l.  sprangt  nt,  u  ex.  ein  Stück 
aus  dem  Felsen,  ein  Bassin,  8.  Ein  Pferd 
«v  sätta  en  hast  i  galopp.  8.  sprita,  stänka, 
t.  ex.  Wasser.  4.  ntsprida,  ntbreda,  t.  «x.  ein 
Gerücht,  eine  Nachrieht.  Aussprongyng,  /. 

MMtfringtii,  I.  itr.  a)  h.  1.  npphöra  att  hop- 
pa;  em  TMteakonster:  npphöra  att  gA,  afstaoaa. 
b)  «.  8.  hoppa  nt.  8.  springa  nr,  gAnr, 
lossna,  t.  ex.  aus  dem  Messer  ist  ein  Stüdk 
ausgesprungen.  4.  skjnta  nt,  fram,  büda 
ntsprAng.  II.  tr.  Sich  (dat.)  die  Hi^fte  *\t 
hoppa  holten  nr  led.  HE.  ^tcA  «m  1.  hoppa 
sig  trött.  8.  öfya  sig  i  hoppning  «ek  sirifiiB 

g»m  lemaarae  emldls». 

aiMtprHttn,  I.  tr.  4.  spnta  nt,  stänka,  kasta, 
t.  ex.  Wasser.  8.  Feuer  *\t  släcka  eld  gam  pk- 
^ratnin«  ef  vatton.  Die  Strasse  «v  sprita  Tatten 
pA  gatan.  S.  genom  inspmtning  fylla,  sköl- 
ja,  rengöra,  t.  ox.  eine  Wunde,  IL  itr.  1.  s. 
spmta  nt,  fram.  8.  h,  npphöra  att  spmta. 
AaMpritiunf,  /. 

aassprottM,  itr.  s.  komma  npp,  slA  nt,  drifva 
skott,  knoppas.  AutaproMung,  /. 

Aussprach,  '[e]Sy  -e  f,  m.  nttalande,  yttrande; 
sentens;  omdöme,  dorn,  domslnt.  Einen  <%# 
thun:  fälla  ett  yttrande,  ett  omdöme,  en 
dorn. 

auMpradtln,  I.  tr.  spmta  nt,  kasta  npp.  II. 
itr.  1.  s.  spmta  nt,  framvälla,  porla.  8.  h. 
npphöra  att  spmta  m.  m. 

«IMprflhtn,    I.    fr.    «m  rxlkaaer  m.  m.  Spmta  nt, 

sprakande  ntsAnda,  ntspy,  t.  ex.   Funken, 

Flammen.  U.  itr.  1.  s.  sprita,  ntkastas.  8. 

h.  npphöra  att  spraka,  att  spmta  eld. 
atttspacktn,  tr,  spotta  nt. 
aattpaktii,  itr.  h.  npphöra  att  spöka. 
ausspBiM,  tr.  1.  om  mun:  a)  kasta  upp  p&  itnii- 

den,  b)  spola  bort,  skölja  bort,  nrh&lka,  un- 

dergräfva.  8.  skölja  nr,  skölja,  diska,  t.  ex. 

dte  Seife  aus  der  Wäsche,  die  Wäsche,  den 

Mund,  Gläser.  AuMpBkinB,  /. 
AusspQlicht,  -[«]«,  -e,  n.  ooh  ^  m.  sköljvatten, 

diskyatten,  sknlor. 
ausspüren,  tr.  uppspAra.  AustpOrung,  /. 
auMtuffitreii,  I.  tr.  ntstoffera,  utsmycka,  pyn- 

ta;  tiy.  biidi.,  t.  ex.  eine  gut  ausstaffierte  Bede. 

Jmdn  mit  etto.  «v  ntmsta,  förse  ngn  med 

ngt.  n.  Sich  «V  pynta  sig.  Austtafflsrang, /. 
austtampfau,  tr.    1.  stampa  nt,  nr,  x.  ex.  die 

Kömer  aus  den  Ähren,  die  Ähren.  8.  fylla 

en  ihiiighet  med  ngt  stampadt. 
Auastaad,  -[«]«,  -s  f,  m.  1.  haxdei.  ntestAende 

fordran.  8.  anstAnd,  nppskof. 
Aaaalladar,  -«,  -,  m.  biknpa  som  stAr  öfrer 

▼intern,  vinterliggare. 


SkCA  nm.   F  IkaiiUArt.  P  lagr«  tprftk.   ^  mtedre  brvkllsi.  9  tekaiek  teim.   ^  ^Otem.   »li  mllluriek  term. 
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ansBtttnneii 


auMtftndlo,  a.  nteBt&ende,  t.  m.  *>*e  Schulden. 

auMtattan,  tr.  1.  atrnsta,  gifra  ntstyrsel^lieiii- 
glft  &t,  t.  «x.  einen  Sohny  eine  Tochter.  2. 
Jmdn,  sich  mit  etw.  «v  f  öne,  atniBta  ng^, 
sig  med  ngt.  3.  ntsmycka,  Bxnycka,  piyda, 
dekorera. 

Avtttttinng,  -en,  /.  1.  atrastning,  utstyrf  el, 
c  es.  einer  Tochter,  eines  Buches;  hemgift. 
8.  dekorering.  -t...  ss.  'vketton,  plur,  kost- 
cader  fÖT  ntstyrsel.  «vttllck,  -[e]«i  -e,  n.  tMt. 
dekorationsstycke.  «N^versln,  -[e]«,  -«,  m.  f ör- 
ening  f öt  f att]ga  bmdars  ntotyrsel.  «x^welM, 
adv,  8&80in  utstyrael,  B&som  hemgift. 

MMtaabtii,  autstAttben,  tr.  damma  al,  bort. 

tutltiulierii,  t  -  ausstöbem. 

anattlupen,  tr.  gifya  ris,  kadstryka.  Ayttttu- 

avtsttchtiiy  tr.  1.  sticka  nt,  stlnga  at,  u  «x. 
Jmdm  die  Augen.  2.  gräfva  nt,  upp,  t.  ». 
etneii  Oraben.  3.  sticka  npp,  t.  «z.  ein  Wein' 
/ass.  F  etf»  (?/a«,  eine  Flasche  *\*  tömma  ett 
glaa,  en  bntelj.  4.  sticka  nt,  pricka  at, 
pnnktera,  t.  «s.  ein  Muster  mit  der  Nadel. 
0.  grayera.  6.  Jmdn  «v  a)  ru,  ion«npei:  kasta 
ngn  nr  sadeln,  b)  bUdi.  slA  ngn  nr  brädet, 
sticka  Qt,  attranga  ngn. 

auMtecken,  tr.  1.  sticka  nt,  rftcka  at,  h&nga 
at,  L  MC.  Waren  tur  Schau,  eine  Fahne,  S. 
atsmycka,  pryda,  t.  «x.  das  Haus  mit  Rosen. 
3.  atsticka,  utstaka.  4.  Bohnen  *\*  sAtta 
bdnoT. 

aHtstehen,  I.  itr.  h.  Mb  s.  1.  a)  sAlja,  b)  sAljas 
Ute,  ander  bar  himmel,  1  stAnd,  pA  torget ; 
vara  atstAld  tili  sala,  salnbjadas.  2.  vara 
atestAende,  t.  «x.  »s^de  Schulden,  Forderun- 
gen;  ej  rara  inkommen,  fattas,  t  «x.  einige 
Stimmen  standen  noch  aus:  nAgrarösterToro 
äana  ej  afgifna.  3.  med  «n  UdibMamning  t  Mk. 
atbärda,  hAIla  at,  t.  ex.  seine  Lehrzeit.  U. 
tr,  1.  nthärda,  t.  ex.  Hunger  und  Durst.  2. 
f ördraga,  tAla,  t.  mjmdn,  etw.  nicht  <v  können. 

auMteHtn,  tr.  1.  styfya,  förse  med  styfning, 
t.  ex.  ein  Kleid.  2. 9  inyandigt  stötta,  t.  ex. 
einen  Brunnen.  Anttttifung, /. 

iHttttigen,  itr.  s.  stiga  at,  t.  ex.  aus  dem  Wa- 
gen ;  landstiga,  t.  ex.  aus  dem  Schiffe. 

autttelnen,  tr.  1,  rensa  frAn  stenar,  t.  ex. 
den  Äcker.  2.  taga  nt  kamoma  ur,  t.  ex. 
Kirschen. 

aHSStellen,  I.  tr.  1.  ställa  nt,  satta  at,  t.  ex.  eine 
Schildwache,  Waren  zum  Verkaufe,  Netze.  2. 
blottstalla,  prisgifra,  t.  ex.  jmdn,  sich  dem 
Hohne.  8.  atskrifra,  atställa,  atfärda,  t.  ex. 
Zeugnisse,  einen  Pass,  Wechsel,  Reverse.  4. 
anmärka,  tadla,  t.  ex.  etw.  an  einem  Gegen- 
stande, n.  Sich  »^  m  I,  2. 

AuMtellung,  -en,  f.  1.  ntställning,  t.  ex.  von 
Wachen,  Waren,  Gemälden.  2.  ntfärdande, 
t.  ex.  eines  Wechsels.  8.  anmärkning,  tadel. 
•t...  Ex.  «N^gagtiittaiNl,  -[e}s,  -e  ti  m.  ntställ- 
ningsföremAl. 


antittmicii,   tr,  9  ntbngga,  borttaga  med 
hnggjAm. 

•mtttpptn,  tr,  sticka  ttekex  m.  a. 

autsttriMn,  ttr.  s.  dö  nt. 

Austttntr,  -n,  f.  ntstyrsel,  bemgift.  •vanlcli» 

rang,  'sn,f.  ntstjnselförsäkring. 
auMttytra,  L  itr.  s,  afsegla,  lemna  hamnen. 

n.    tr.  a   ausstatten  1,  2. 
AuwttHtrang  •-  Ausstattung  1, 
AttSttIch,  '[e]s,  'S,  m.   1.  ng^  ntstncket,  ut- 

giAl dt.  2.  det  bästa  1  sitt  slag,  prima  sort 

•wa[a]re,  -n,  f.  prima  Tara. 
auttticken,  tr.  1.  brodera.  2.  •-  aussteppen, 
aotttlaben,  itr.  s,  em  da»  o.  dyi.  ryka  at,  gA  nt^ 

nr. 
autstAbara,  tr.   X.  nppspAra.  2.  jkg.  trdttjaga. 

3.  —  ausstä)uben. 
autstocbera,  tr.  peta  nt,  nr  med  tMdpeeu«.  Sitk 

(dAt)  die  Zähne  *\*  peta  tAndema. 
aatsttpffan,  tr.  stoppa,  t.  ex.  einen  Sessel;  npp- 

stoppa,  i.  ex.  Bälge,  Tiere;  •!•  dikta.  Aas- 

atopffung,  /. 
AuatÜfss,  -eSf  -e  t»  «»•  Akts,  stöt,  ntfalL 
anattaaaan,  I.  tr.  stöta  nt,  sIA  nt,  ntstöta, 

fördrifra.  Dem  Fasse  den  Boden  «^  a)  slA 

nt  botten  pA  tnnnan,    b)  bUdi.  objalpligt 

fördarfra  saken.    II.  itr.  1.  A.  stöta  tiB, 

futn.  göra  ntfall.  2.  s.  biidi.  haftigt  atbtytay 

t.  «X.  die  Bitterkeit  stiess  aus.  Anaaigaaang,/. 
antttrablan,  I.  itr.  1.  s.  ntstrAla.  2.  k,  npp- 

höra  att  strAIa.  II.  tr.  ntstrAla.  Auaatrab- 

lung,  /. 
autatrackan,  L  tr.  ntsträcka,  rAcka  nt.   IL 

Sich  «V  stracka  nt  slg. 
aaastralchen,  I.  tr.  1.  stryka  nt,  stryka  öfver^ 

L  «X.  ein   Wort.    2.  stryka  nt,  släta,  t.  ex. 

Falten.  8.  inrAndig^  smörja,  t.  ex.  eine  Form 

zum   Backen,   4.    göra  djnpare,  l  ex.  die 

Furchen.  6.  tillsmeta,  fylla  1,  t.  «x.  Fugen, 

n.  itr.  s.  1.  strAcka  sig.  2.  ströfra,  stxyka. 

omkring.  8.  birg,  der  Gang  streicht  zu  Tage 

aus:  gAngen  gAr  i  dagen.  AHastralahuag , /. 
auattraiffan,  I.  itr.  s.  ströfva  nt,  omkring.  II. 

tr,  sprita,  t.  ex.  Erbsen. 
anattraNan,  I.  itr.  h,  kämpa  nt,  slnta  strida« 

n.  tr.  ntkämpa. 
attsatranen,  tr.  ntstro,  ntsA;  budi.  sprida,  t.  «x. 

Gerüchte.  Aaattraaang, /. 
Anaatrauer,  -«,  -,  m.  «x#in,  -nen,  f.  person  som 

strör  nt,  som  sprider  ngt 
ansatricken,    tr,    färdigsticka,    t.    «x.    einem 

Strumpf, 
anaatriagaln,  tr.  skrapa  nt  rid  rrktning,  t.  ex.  dem 

Staub;  rykta  rai,  l  ex.  ein  Pferd. 
anaatrtmen,  I.  itr.  s,  1.  strömma  nt,  flyta  nt. 

2.   em  fleder  ntmynna.    n.  tr,  ntstromma, 

sprida.  AnaatrSmung, /. 
auaatadteraa,  I.  itr.  h.  npphöra  att  stndera, 

af slnta  sina  stadier.  n.fr.nt8tndera,gTnnd- 

ligt  stndera. 
ausatOraian,  tfr.   1.  s.  storma  nt,  störta  nt. 


0  lekner  plor.   f  luo-  emUnd.    tr.  tnuitlrt,    itr,  IntmiuIUvt  verb.   A.  bar  kmbtn,   S.  btf  m(»  tili  hJUprerb. 
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austreten 


iL  k.  mit  sieh  <v  npphöTft  att  Btorma,  rasa 

Ut,  «A  •tonMn:  lägga  sig. 

UHHInm,  tr.   1.  b&lla  at,  b1&  nt.  2.  gm»  «n. 

kriuteiac  tömma.  F  ein  Gla»  Wein  *s*  bvftlfra 

i  Big  ett  glas  Tin. 
mfMtKM,  tr.  e  Btotta  inTändigt,  ^  stötta. 

Aatttlltmngi  /. 
iHSleheii,  <r.    1.  ntsöka,  ntyälja,  jrtr  a««^e- 

MicAf.  S.  genomleta.  AnMBcbyng,/. 
liflsfihn.»  M  aussöhn.., 
imltMB,  Ir.  ntlaka,  orlaka. 
MHlllMii,  tr.  9  brädfodra,  panela;  förse  med 

inlagdt  golf .  Autlll[e]lung,/. 
■Whiw,  L  itr.   1.  ».  dansa  ut.  2.  h.  slnta 

danaa.    IL   tr.  dansa  tili  slnt,  t.  n.  einen 

Tang. 
aMtaptzitran,  tr.  tapetsera  inrindir   Austape- 

itarani,/. 
•MtaslM,  tr.  noga  känna  p&. 
mlaachtii,  itr.  s,  dyka  npp. 
Mlluimtia,  itr.  s,  tumla  ut. 
tatlatttch,  -et,  -e,  m.  ntbyte. 
I,  tr.  ntbyta. 
I,  tr.  tjära  invändigt. 
•ntoilm,  tr.  ntdela,  fördela,  tilldela.  Aaatel- 

AMiiitor,  '8,  ',  m.  ntdelare. 

•nttppichtii,  tr.  förse,  kli&da  med  mattor. 

Antor,  -n,/.  Östron,  -[n]...  ■«.  «x^bank,  -e  %f. 
ostronbank.  'x^ffang,  -[e]«,  0,  m.  ostronfiske. 
«vflafar,  «vfltohtr,  -«,  •,  m.  ostronfiskare. 
«vfraatf,  -[«]«» -e  t»  m.  —  *s*hank.  «N^handel,  -»^ 
0, 1».  ottronhandel.  «s^niaatar,  -«,  -,  m.  knif 
att  bryta  npp  ostron  med.  «vtcbale,  -n,  /*. 
ostronskal. 

•nlbaaran  m  autt^eren. 

aattballan  m  auateiltn. 

•nlbua,  L  tr.  1.  taga  nt,  nr.  2.  taga  af  sig, 
L  •!.  Kleider.  3.  släcka,  t.  ex.  Lichter.  4. 
boTtaokordera,  ntackordera,  t.  ex.  einen 
Knaben.  6.  l&na  nt,  t.  ex.  (ie/(f.  II.  Sich  *\t 
1.  kläda  af  sig.  2.  nttala  sin  mening,  sina 
Asigter,  säga  nt. 

iMliafaii,  tr,  göra  djnpare,  nrhAlka,  nrgräfra. 
AatUatano,  /. 

latlHIalii  M  anstüfteln. 

aatttlgaa,  tr.    1.  ntpl&na.   2.  utrota.  Auttll- 

aattabaa,  L  itr.  h.  oa  sieh  «x^  rasa  nt.  II.  tr. 

lAta  bryta  nt,  glfra  fritt  lopp  At,  t.  «c.  seine 

Leidenschaft,  seine  Freude. 
aaalallaii,  F  L  t^.  h.  npphöra  att  begA  dAr- 

skaper,  ttadga  sig.  Q.  Sich  «v  begA  dAr- 

skaper,  g^enskaper. 

I,  itr.  h.  npphöra  att  Ijnda. 

I,  itr.  h.  npphöra  att  dAna,  att  bmsa, 

Ingna  sig;  mmi.  rasa  nt. 
antrabaa,  itr.  1.  s.  trafra  nt,  bort.  8.  h.  traf- 

Tft  pA,  gA  1  fnUt  traf. 
AMtnif,  *[e]«,  -e  t»  m.  1.  nppgörelse,  öfrer- 

enikomm6ls6|  afgörande,  dom.  Gütlicher  «v 


öfverenskommelse  i  godo.  Bis  gum  *>te  der 
Sache :  tills  saken  blifrit  ordnad,  rangerad, 
nppgjord.  2.  sklljedomstol^förllkningsdom- 
stol.  -t...  Bx.  «vbadlnpHnp,  -en,  f.  f örliknings* 
vilkor. 
auatragen,  L  tr.  1.  bära  nt.  8.  h«ndci.  afföra, 
t.  ex.  einen  Posten  ans  einem  Buche.  8.  föra 
bort,  u  w.  den  Mist  aus  der  Mistgrube;  snm 

Innehilleta    bortfSnadc    tömma,    t.    ex.    die  Mißt- 

grübe.  4.  ntsprida,  göra  allmänt  bekant, 
u  «X.  Geheimnisse.  Jmdn  f**  skrallra  om,  för- 
tala  ngn.  6.  Kleider  *\t  slita  nt  kläder.  6. 
nthAida,  bära,  t.  ex.  das  Leid,  das  Glück.  7. 
afgöra,  förllkas  om.  II.  Sich  *\*  om  fhikttrid: 
blifya  öfrerArig.  HL  itr.  h.  med  priset  i  tck.: 
belöpa  sig  tili,  t.  ex.  das  Ganze  trägt  hundert 
Mark  aus.  Es  trägt  die  Kosten  nicht  aus: 
det  betäcker  ej  omkostnadema. 

Austrioer,  -s,  -,  m.  <N#tn,  -nen,  f.  1.  person 
som  b&r  nt,  ntdelar  nct.  8.  skTallrare,  bak- 
talare. 

AuttrAgtral,  -en,/.  skvaller. 

AastrAittn,  -«,  0,  n.  npr.  Anstralien. 

AuttrAller,  -s,  -,  m.  «v^in,  -ntn,  f.  anstralier. 

anttrilitob,  a.  anstrallsk. 

auttnuiarn,  itr.  h.  1.  sörja  nt,  bära  sorgdr&g- 
ten  tillbörlig  tid.  8.  npphöra  att  sörja,  att 
bära  sorgdrägt. 

austrAoman,  I.  itr.  h.  drömma  nt,  npphöra  att 
drömma.  II.  tr.  1.  drömma  tili  slnt,  t.  ex. 
einen  Traum.  8.  Sich  (dAt.)  eCv.  *>*  drömma 
om  ngt,  inbilla  sig  ng^t. 

austrelbea,  I.  tr.  1.  drifva  nt,  bort,  köra  nt, 
t.  ex.  einen  bösen  Geist  aus  einem  Menschen, 
jmdn  aus  dem  Hause.  Das  Vieh  «n»  drifra 
kreatnren  pA  bete;  tfr.  aun  obj.,  t  ex.  der 
Hirt  treibt  aus.  Schweis»  *\*de  Mittel:  svett- 
drifyande  medel.  Keime  «v  skjnta  skott. 
Knospen  *\»  knoppas.  8.  Etw.  auggetrieben 
haben:  ej  vidare  sysselsätta  sig  med  en 
sak.  n.  itr.  s.  Die  Keime  treiben  aus:  brod- 
den  sticker  npp,  skotten  skjnta  fram.  Der 
Schtoeiss  treibt  aus:  svetten  sipprar  nt. 
Austrelbang,  /. 

Auttreibar,  -«,  -,  m.  person  som  drifrer  nt, 
bort. 

auttranaan,  tr.  sprätta  nr,  t.  ex.  das  Futter  aus 
einem  Kleide. 

auatrataa,  I.  itr.  s.  1.  taga  nt  ett  steg.  2.  ut- 
träda,  stiga  nt,  t.  ex.  aus  einem  Geschäfte, 
aus  einem  Hause.  8.  Auf  Abwege  «v  gä  vilse, 
bUdi.  rAka  pA  afvägar,  misst^a  sig.  4.  stiga 
öfyer  sina  bräddar,  flöda  öfver;  biidi.  öfrer- 
skrida  det  tillbörligas  gräns,  gA  för  l&ngt. 
n.  tr.  1.  trampa  nt,  nr,  t.  ex.  die  Kömer 
aus  den  Ähren^  die  Ähren.  8.  sparka  nt, 
sonder.  8.  gnm  trxmpaade  el.  glende  nrhAlka, 
nöta,  t.  ex.  dl«  Stufen  einer  Treppe.  Die 
Schuhe  'S*  trampa  nt  skoma.  4.  trampa  nt, 
genom  pAtrampning  släcka,  t.  ex.  das  Feuer, 
Funken.   JH.  Sieh  *\*  genom  trampning  ei. 


Skt»  ■■>.   F  ftmlUArt.   P  l&gr«  eprtk.  %  mlndre  brakligt.  9  teknlek  torm.   «t*  ^^oterm.  i8c  mllitArtok  lerm. 
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gileude  nötM,  t.  «z.  die  Schuhe  treten  »ich 

aus. 
augtrinken,  tr.  drlcka  ur,  tömma. 
Austritt,  -[e]«,  •«,  m.  1.  atträdande..  ntträde. 

2.  yttre  trappa,  förstagnkvisty  balkong. 
austrocknen,  I.  tr.  torka  InTändigt,  t.  ««.  eine 

SchüMtel;   uttorka,    torrlägga,  i.  ox.  einen 

Teich.  IL  itr.  ».  nttorka,  utsina.  Anstrock- 

nung,  /. 
austrommeln,  tr.  1.  tmmma  ut,  ntbasuna.  2. 

Jmdn  rs*  genom  buller  och  oväsen  glfva 

sitt  missnöje  med  ngn  tillkänn»,  drifva  at 

honom. 
austrompeten,  tr,  attmmpeta,  atbasima. 
auströpfefn,  austropfen,  itr.  «.  droppvis  rinna 

nt,  sippra  nt. 
austrotzen,  itr.  h.  upphöra  att  trotsa. 
austOftetn,  tr.  genom  hArklyfverier  «i.  sofismer 

«lata  Big  tili  ei.  leda  i  bevisning. 
austOnctasn,    tr.  Invändigt   färgstryka,   i  »bt 

hvitmena. 
austunken,  tr.  tömma  genom  att  doppa  i  ngt, 

■om  lucer  uu  aif  iDnehAiiet,  t.  ez.  eine  Tas$e  Kaffee 

mit  Brot. 
austuschen,  tr.  tnscha;  färglägga. 
austuten,  tr.  tnta,  t.  «z.  der  Wächter  tutet  die 

Stunden  aus. 
ausObsn,  tr.  utöfva,  t.  «z.  eine  Kunst;  föröfra, 

t.  ez.  Grausamkeiten.  Bache  *>*  hämnas. 
AusQbsr,  -s,  -,  m.  peraon  aom  utöf var,  f öröfrar. 
Ausübung,  -en,  f.  1.  utöfning.  2.  ntförande, 

verkställighet.  In  <n«  bringen :  sätta  i  Terk- 

atällighet,  verkställa. 
Ausverkauf,  -[a]«,  -a  f»  <»•  hudci.  alntförsä]]- 

ning,  realisation. 
ausverkaufen,  tr.  1.  ntsälja.  2.  h«adci.  slutför- 

Bfüja,  realifiera. 
auswachssn,  I.  itr.  s.  ooh  h.  l.  irr.  sich  «>#  nt- 

bildas,  bll  fallväzt.  2.  växa  at,  f &  utTäzter. 

8.  Täxa  igen,  gro  igen.  II.  tr.  växa  ur. 
auswagen,  sich  «%#  yäga  sig  ut. 
auswigen,  tr.  l.  Täga  nt,  väga  tili;  utminn- 

tera.  2.  biidi.  väga,  bedöma,  nppskatta. 
Auswahl,  -en,  /.  nryal. 
auswählen,  I.  tr.  utvälja.  II.  itr.  h.  sluta  valja, 

göra  sitt  v:il.  Auswihlung,  /. 
auswalken,  tr.  O  färdlgTalka. 
auswalzen,  I.  tr.  O  ntvalea.  II.  itr.  h.  sluta 

yalsa. 
Auswandsrer,  -«,  -,  m.  Auswanderin,  -neu,  f.  ut- 

▼andrare,  emigrant.  -schiff,  -[e]«,  -e,  n,  emi- 

grantfartyg. 
auswandern,  itr.  1.  s.  utvandra,  emigrera.  2. 

h.  om  goatiior:  sluta  Tandra,  genomgA  van- 

drings&ren. 
Auswanderung,  -en,  /.  ntvandrlng,  emigratlon. 

-s...  zz.  '^fieber,  •»,  -,  n.  utvandringsfeber. 

<N«gesOCta,  -[«]«,  -«,  n.  anaökan  att  fA  nt- 

vandra. 
aufwirmen,  tr.  raiisUDdigt  nppvärma. 
auswarten,  tr.  afrakta,  vänta  pA. 


auswArtig,  a.  f rämmande,  4  beende,  beflauig  t  c 

TidkoBuuiide  suuaa  ated  el.  laad,  utrlkes.  f^^tf 
Berichterstatter  einer  Zeitung:  kozrespen- 
dent  tili  en  tidning. 

auswärts,  adv.  1.  utAt.  «x^  gehwi^:  gA  at  med 
föttema.  2.  ute,  utomhas,  ntom  etaden, 
ntomlanda. 

auswaschen,  tr.  1.  ortTatta,  akölja  or,  t.  ez. 
den  Schmutz,  die  Farbe  aus  einem  Kleidet 
das  Kleid.  2.  tvätta  Invändigt,  tvAtta  ur, 
t.  ez.  einen  Top/^  eine  Wunde.  3.  bortapola, 
t.  ez.  den  Sand  aus  dem  U/er;  andergiilra, 
t.  ez.  d<u  U/er.  Auswaschung,  /. 

auswässern,  tr.  arvattna,  vattenlägga.  Am- 
wässsrung,  /. 

auswattieren,  I.  tr.  vaddera.  n.  f  sich  *\*  stop- 
pa  app  Big. 

auswechseln,  tr.  atväxla,  ntbyta.  Auswschs[i]- 

lunOf  /. 
Ausweg,  -[e]«,  -«,  m.  utväg. 
auswehen,  I.  itr.  l.  h.  npphöra  att  bl&sa.  S.  s. 

släckaB  af  binden,  slookna,  t.  ez.  ein  Licht 

weht  aus.  n.  tr.  bl&ea  at,  släcka,  t.  ez.  der 

Wind  wehte  das  Licht  aus. 

Ausweiche...  sz.  -gelelse,  -s,  •,  n.  Täxelap&i. 
•platz,  'CSf  'C  t*  *n*  möteaplatB  ivr  ikr^n  ei. 

JtniTtgiag. 

1.  ausweichen,  (stark  wun.)  itr.  s.  1.  g&  ar  vagen, 
j'mdm:  för  ngn;  nndvika,  andgA.  2.  hAUa 
nr  vagen,  hAUa  At  sig.  8.  gifva  ef ter,  bugta 
eig,  t.  ez.  die  Wand  ist  ausgewichen.  4.  mw. 
gA  öfver,  i.  ez.  das  Tonstück  weicht  von  C- 
Dur  nach  G-Dur  aus.  Ausweichung,  /. 

2.  ausweichen,  (sve«  boja.)  tr.  uppblöta,  vatten- 
lägga. 

ausweiden,  tr.  1.  afbeta.  2.  jig-  uttaga  inelf- 
voma  nr.  Ausweidung,  /. 

ausweinen,  itr.  h.,  tr.  00b  sich  <%#  grAta  nt. 

Auswels,  -es,  -e,  nt.  ngt  som  ntvlsar  ng^t,  in- 
^ySi  ^6^y?)  dokament,  legitimering. 

ausweisen,  I.  tr.  1.  ntvlsa,  förvlsa,  %.  ez.  jmdn 
aus  dem  Hause,  der  Stadt,  dem  Lande.  2. 
utvisa,  intyga,  bevlsa,  t.  ez.  die  Zeit  wird 
es  «v.  n.  Sich  «%#  1.  Visa  sig,  blifva  klart. 
2.  legitimera  sig.  Ausweisung,/,  -s...  sz.  «^IM- 
fehl,  -[«]«,  -e,  m.  atvianlngaorder. 

auswsissan,  tr.  hvitmena.  Ausweissung,  /. 

ausweiten,  I.  tr.  ntvldga.  II.  Sich  *s*  atvidgaa, 
vidga  aig.  Ausweitung,  /. 

auswendig,  a.  1.  atvändlg,  yttre,  ntanpA.  2. 
adv.  ntantill,  %.  ez.  etw.  »>*  lernen,  können. 

auswsrfen,  tr.  l.  gsm  kecuade  b1&  ut,  sonder, 
in,  t.  ez.  Fenster,  jmdm  ein  Auge.  2.  kasta 
nt.  Den  Anker  '\*  kasta  ankare.  8.  kasta 
ut,  app,  t.  ez.  der  Vulkan  wirft  Asche,  der 
Schwindsüchtige  Blut  aus.  4.  kasta  app, 
gräfva  app,  1.  ex.  Schlamm  aus  einem  Gra- 
ben, einen  Graben.  6.  bendei.  särsklldt  an- 
teckna,  t.  ez.  einzelne  Posten  im  Rechnungs- 
buche.  6.  gnm  ^kaitnia«  släcka,  t.  ez.  Feuer. 
Auswerfung,  /. 


0  eaknar  plur.  f  ^^  emljad.   tr.  treailtWi»    itr,  iatraneitlvt  rerb.   h.  bar  kakm,   S.  bar  m(»  tUl  bjUlprerb. 
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aWMtlani,  itr.  h.  oeh  sich  «%«.    Es  hat  [sich] 

a»»gew€tt«rt:    ovädret  hat  uppbört.  bu«i. 

«r  hat  [«tcA]  ausgeweUert:  hjKD.  har  rasat  nt. 
nisvttztii,  fr.  slipa  bort,  t.  «x.  Seharten, 
MlvielitM,  «r.  1.  Bmörja,  blanka  (inyändlgt). 

8.  F  biidi.  jmdn  «v  b1&,  kl&  ngn. 
Mnricktlii,  L  tr.  Teckla  nt,  upp,  reda  at.  U. 

Sich  <x<  reda  Big.  Au8wlck[e]tung,/. 
aitafefM  =*  atuwägen. 
aMwtedeln,  tr.  linda  npp,  aftaga  lindoma  af. 
aMwfadM,  L  tr.  1.  Trlda  nt,  ar.   2.  vinda  nt, 

npp.  n.  Sich  'S*  reda  sig. 
*it«iat«la,  itr.  h.  apphöra  att  jämra  sig,  att 

gDÄlla,  att  krida. 
«■sviBttrn,  L  tr.  1.  atsätta  för  vintem.    2. 

berara,  föda  under  vintem,  t.  •%.  Vieh.  H. 

Sieh  «>/  M*  itr.  $.  öfrervintra. 
«■•■irktli,  L  itr.  h.  npphöra  att  verka,  att 

handla.  IL  tr.  1.  ntverka.  2.  rerka  «i.  virka 

alnt  p&.  Aüswlriiyng,  /. 
ilrrtn,  tr.  reda  nt,  npp. 

tr.  1.  torka  nr,  torka,  t.  «x.  den 

Staub  au»  dem  Glase,  das  Glas.    Sich  (dat.) 

deu  Schlaf  aus  den  Augen  *>*  gnngga  Böm- 

nea  nr  ögonen  p&  Big.    2.  atryka  nt,  bort, 

ntpl&na.  3.  F  jmdm  eins  «%#  bI&  tili  ngn. 
«■twtttani,  I.  tr.  1.  Tädra  npp,  uppap&ra.  2. 

lAta  rittra,  ntsätta  för  Inftens  p&verkan. 

IL  itr.  s.  yittra,  f örrittra.  Aiitwitttrung,  /. 
— ■■Bllun,  tr.  hvälfva,  öfrerhyälfva. 
Bawmnitu9§,  -e»,  /.  hvälfning,  bvalf . 
mumuthamf  L  tr.  genom  ooker  ntplundra,  nt- 

•oga.  n.  Sich  'S*  jppigt  ntbreda  sig. 
tenüehs,  *[e]«t  '«  t>  ^'  !>•  ntvarande.  2.  nt- 

räzt,  äxt.  biidL 

tr.  gräfya,  rota,  böka  nt,  nr,  npp. 
iMfern,  sich  'v  npphöra  att  förT4na6. 
ikoswurff,  'M«,  -B  t}  m.  1.  ntkastande.    2.  det 

ntkastade ;  hvad  hatttt  kMtar  ot  «l.  o^  Osom  t4ng, 

Btrandgoda;   nppboBtadt  slem.    8.  i  Bbtbiidi. 

utekott,af8knm;  maknlatnr.  -[s]...  kx.  <N#pa- 

P^f  'M'i  '«t  **•  maknlatnr.  <N#ttoff,  -[«]«, 

-«,  m.  exkrementer.    'x#wa[a]re,   -fi,  /.  nt- 

Bkottsvara. 
«BSWÜrgtii,  tr.  med  stör  ansträngning  kräkas 

npp. 
«inillt[h]M,  L  itr.  h.  rasa  nt,  em  ttomea:  lägga 

sig.   IL  Sich  'S»  nrladda  sin  Trede,  rasa  nt. 
tttiacken,  tr.  udda  nt.  Attszackyag,  /. 
aaazaiilMi,  tr.  L  ntbetala.    2.  Jmdn  's»  betala 

tili  ngn  heia  hana  fordran.  AnuahlHng,  /. 
aaaiililtn,  tr.  räkna  tili,  nt,  npp.  JUiuihlaaf,/. 
Atttiahlar,  -s,   -,  m.  person  Bom  utbetalar, 

kasBÖr. 
aatiibRalB,  auszahaea,  tr.  tanda,  ndda.  Aat- 

xaJinuaf ,  /. 
aatzaakan,  F  L  tr.  ««b  itr.  h.  träta,  gräla  (p&). 

IL  Sich  'S,  1.  gräla  slnt.    2.  roeipr.  träta  p4 

hTarandra,  kifras. 
aatsairfta,  tr.  1.  aftappa,  t.  «x.  Wein  aus  dem 

Fasse.  2.  ntBkänka. 


aauappala,  itr.  h.  upphöra  att  aprattla. 

auBzaHsan,  tt.  1.  Jmdm  die  Haare  's,  sUta  af 
ngn  hiret.  2.  Jmdn  /%#  Ingga,  illa  tilltyga  nga. 

aaszachea,  I.  itr.  h.  Blnta  kalaset,  npplöca 
dryckealaget,  ej  dricka  mer.  n.  tr.  drieka 
nr,  tömma. 

aaazahraa,  L  tr.  1.  förtära,  göra  slnt  p&.  2. 
tära,  aftära;  ntsnga,  utarma.  II.  Sich  's, 
täraa,  aftäras,  ntmärglas.  m.  itr.  1.  s.  = 
II.  2.  h.  Blnta  förtära,  slnta  ata. 

Autzahrung,  -en,  f.  ntmärgling,  afmagring, 
tvinBot. 

autzeichnen,  I.  tr.  1.  teckna,  rita  färdig,  t.  •%. 
eine  Figur.  2.  ntmärka,  förae  med  marke, 
märka,  känneteckna,  t.  ex.  Waren  i  eine 
Eigenschaft  zeichnet  eine  Person  «i.  eine 
Sache  aus.  3.  ntmärka,  behandla  med  nt- 
märkt  aktning.  n.  Sich  's,  ntmärka  sig.  ju 
ausgezeichnet. 

Autzaicbnung,  -en,/.  1.  marke,  tecken,  etikett 
2.  ntmärkelse.  -8...  sx.  ^w6rt[h],  's^wAnlig, 
a.  värd  ntmärkelse. 

auezarraa,  tr.  slita,  draga  nt,  af. 

Autzteh...  Sx.  -tisch,  -e«,  -6,  m.  ntdragsbord. 

ausziahMr,  a.  aom  kan  dragaa  nt. 

ausziehen,  I.  tr.  \.  draga  nt,  taga  nt,  t.  «x. 
Nägel,  Zähne.  2.  ntdraga,  t.  ex.  eine  Essenz 
aus  Pßanzenstoßen,  den  Inhalt  aus  einer 
Schrifty  matem.  eine  Wurzel.  8.  afdraga,  af- 
taga, afkläda.  Jmdm,  sich  (dxt.)  die  Kleider 
d.  jmdn,  sich  's,  kläda  af  ngn,  sig.  sudi.  die 
Uniform  's,  nppgifra  soldatyrket;  jmdn 
rein  's,  ntplnndra  ngn;  die  Kinderschuhe  's, 
trampa  nt  bamskoma.  4.  utBträcka,  nt- 
tänja.  6.  draga  nt  tiii  bei«  ein  ungd,  t.  ex.  eine 
Linie,  eine  Furche.  6.  reffla,  t.  ex.  einen 
Büchsenlauf.  U.  Sich  's,  1.  ae  /,  .?.  2.  tänja 
nt  Big.  IIL  itr.  s.  X.  draga  nt,  bort,  t&ga 
nt,  t.  ex.  auf  die  Jagd,  in  den  Krieg.  2. 
flytta;  ntvandra,  emigrera.  8.  F  taga  tili 
benen.  Auazlebnng, /. 

autziarea,  tr.  ntaira,  ntsmycka. 

autzimmarn,  tr.  O  fürtimra.  AueziBimarttnOi/. 

auszInnen,  tr.  förtenna. 

auszirkeln  »  abzirkeln. 

aUSZiSChSn,  tr.  nthvissla,  egenü.  •athriae». 

anszittern,  itr.  h.  npphöra  att  darra,  att  daUra. 

Auszug,  •[e]s,  -e  j,  m.  1.  ntt&g,  aft&g,  flytt- 
ning,  ntvandring.  2.  ntdrag,  sammandrag, 
t.  ex.  aus  «tn«m  Buche,  einer  Rechnung ;  ez- 
trakt,  kvintesBens.  3.  ntdragssklfva,  nt- 
dragsl&da.  -s...  ix.  '>/fest,  -[e]«,  -e,  n.  jndar- 
nes  päakhögtid.  /><welsa,  adv.  -  nij. 

auszüglich,  adv.  i  ntdrag,  i  sammandrag. 

auszupfeu,  tr.  rycka  nt,  af,  draga  nt,  nr. 

auszUrnsn,  itr.  h.  npphöra  att  vredgaa. 

auszwitschern,  t(r.  h.  npphöra  att  kvittra. 

authentisch,  a.  antentisk,  trovärdig. 

Autodafe,  -«,  -s,  n.  antodafö. 

Autodidakt,  -an,  -en,  m.  antodidakt,  själflärd. 

Automat,  -en,  -en,  m.  antomat. 


F  fkmiljftrt.   P  Ucn  eprftk.   %  mlndre  braUlgt.  d  (eknUk  tenn.   «£*  ^^Oierm.  i^  milluirUk  tcrm. 
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Bftffohen 


Autor,  'S  ei.  AutdreHj  Autoren,  m.  anktOTi  för- 

fattare,  apphofsman. 
Aotoritlt,  -en,  f.  auktoritet. 
Autorschaft,  0,  /.  författarakap. 
auwih,  jQdiakt:  auwÜli,  interj.  ajl  o  rel 
Attxllilrtruppen,  /.  plur.  hjälptrupper. 
«vanoierlien,  'te,  -t,  itr.  s,  lAtü  ayancera. 


Axe  M  Achte. 

Aiitnii  '[e]»f  -«,  fi.  axiom,  gmndBats. 

Axt,  •«  t)  /•  yiuk.  BUdi.  die  «x^  an  den  Bwm 

legen :  gripa  TOTket  an. 
Axnr,  '8f  -en,  «n.  1.  aznr(färg),  bimmelfbUtt 

2.  po«t.  aznren,  himlen. 
udr[e]ii,  a.  azarblA,  himmelsblA. 


B. 


B,  •[**],  -[*<],  n,  gram.  b. 

ba,  interj.  atmlrkandc  hin,  nnfof.  b&t 

bä,  interj.  Himand«  Itreta  Uta,  bäl 

baar  m  bar  4. 

Baoctaiiit,  -en,  -en,  m.  backant. 

Bacb|  -{e]t,  -e  f,  m.  dim.  Bächlein,  Bächelehen, 
back,  -amsel,  -n,/.  looi.  Btrömstare.  -btumo, 
-n,/.  bot.  kabbelök(Caltha  palustris),  -bohnt, 
•bunge,  -n,/.  bot.  bäckärenpris,  bäokböna 
(Yeronica  beccabtmga).  •holdor,  -s,  -,  m. 
olTonbtLske  (Yibnmam  opolus).  •stelzt,  -n, 
f.  arla. 

Bachs,  -n,  f.  Bacher,  -b,  -,  m.  jtg.  TildsTins- 
bona,  Tildsvinshane  öfver  tvA  &r. 

1.  back,  adv.  ^  back. 

2.  Back,  -en,  f.  %  -[«]<,  -e,  n.  •!•  back,  -bord, 
-[«]«,  -e,  n.  ^  babord. 

Back...  jtr  6ac£«n.  sz.  •bime,  -n,y!  matpäron. 
-blech,  -\e\9,  -e,n.  (bak)pl4t.  -butter,  0,/. 
matsmör.  •fisch,  -ee,  -e,  m.  1.  stekt  fisk«  2. 

F    flioka    i    Sljn&ldem,   d&  hon  MXju*  apel«  dun. 

-form,  -en,f.  bakelseform.  •gerAt[h],  -[e]«, 
-e,  n.  bakredskap.  -haus,  -et,  -er  f,  n.  bagar- 
stnga.  -mulde,  -n,f.  baktr&g.  -ofen,  -»,  -f,  m. 
bakugn.  -pfanne,  -n,  f.  stekpanna.  •pfeife  m 
nndor  Backe,  •pfiaume,  -n,  f.  sviskon.  •schau- 
fei, -n,  f.  -schelt,  -\e\e,  -e,  n.  kakspade, 
ngnsspade.  -stein,  -\e\e,  -e,  m.  tegelsten, 
mnTsten.  -Stube,  -n,  /.  bagarstnga.  -trog, 
-[e]«,  -e  \,  m.  baktr&g.  -wa[a]re,  -n,  f.  bak- 
verk.  -wanne,  -n, /.  baktrAg.  -werk, -[«]«, 
•e,  n.  bakrerk. 

Backlle,  -en,  f.  Backen,  -e,  -,  m.  dim.  Bäckchen, 
-lein,  1.  kind,  kindben.  BUdi.  die  *\tn  voll 
nehmen  ei.  mit  vollen  «v»  «ft  die  Posaune 
atoeten :  angef.  taga  mannen  f ör  fall,  begagna 
öfverdrifna  talesätt.  2.  (arB)klinka.  8.  •! 
l&ring.  -pfeife,  -n,f.  örfil.  -zahn,  -[e]t,  -ef, 
m.  ozeltand.  -en...  sx.  «vbArt,  -[e^s,  -e  f,  m. 
kindskägg,  polisonger.  «schein,  •[«]«,  -e,  n. 
kindben.  «s^grObehtn,  -a,  -,  n.  grop  pA  kin- 
den.  'X'knechen,  -»,  -,  m.  kindben.  'N#rot[h], 
a.  med  röda  kinder.  «vschiag,  -[e]«,  -e  f, 
«N^streich,  -[e]«,-e,m.  kindpast,  örfil.  <N#zahn, 
-[«]«,  -e  f,  m.  ozeltand. 

backlien,  bäckst,  buk,  büke,  ge-en,  backle],  ifr. 
•st,  -te,ge-t,  I.  tr.  l.baka,  t.cx.  Brot,  Kuchen. 
Gebackenes:  bakrerk.  2.  torka,  t.  •%.  Obst. 
8.  steka  i  pnnna.  4.  bränna,  t.  ex.  Ziegelsteine. 


n.  itr.  1.  h.  bakas,  stekas.  2.  h.  wa  s,  hird- 
na,  blifra  tätare,  fastare,  t.  ex.  der  Schnee 
backt:  snön  packar  sig  samman. 

Blcker,  -s,  -,  m.  «vln,  -nen,  f.  bagare,  bagsr- 
fni.  -brot,  •[«]<,  -e,  n.  bagarbröd.  -bursebe, 
-n,  -n,  m.  bagarlärling.  -gesell,  -en,  -en,  m. 
bagargesäll.  -haadwerk,  -\e'\s,  -e,  n.  bagar- 
jrke.  -laden,  -s,  -f,  m,  bagarbod.  -zunft,  -e  f, 
y.  bagarskrA. 

Blcksrii,  -en,  f.  1.  bageri.  2.  bagazyTke.  S. 
bakverk. 

Bad,  -[«]«»  -er  f,  n.  1.  bad.  BUdi.  Iren,  jmdm  das 
*\t  gesegnen :  onsef.  l&ta  ngn  f  A  sina  fiskar 
varma,  nr  hved  han  tJoit.  2.  badort.  Ins  's» 
reisen:  resa  tili  ngn  badort.  -e...  ix.  '%4Ui- 
stalt,  -en,/.  badinrättning.  «x^anzag,  -[«]«, 
•e  t,  m.  baddrägt.  «s^Arzt,  -[eis,  -e  fi  m.  bad- 
läkare.  «vfrau,  -en,/.  badgamma.  «HM^t 
•[e]s,  -e  tf  m«  badgäst.  «vgenacb,  -[«]«,  -er 
t,  n.  badram.  «N^haus,  -es,  -er  f,  n.  badhns. 
'>^hoss,  -ft,  /.  badbyxor,  simbyxor.  «x^kappe, 
-n,  /.  badmöBsa.  «x«kur,  -en,  f.  badknr. 
'vllste,  -n,  f.  f Örteckning  öfrer  badgaster. 
'vmantsl,  -s,  -f,  m.  badkappa.  '>#mslster,  -s, 
-,m.  1.  badmästare.  2.  simlärare.  «x/ord- 
nung,  -en,  f.  badreglemente.  «x^ort,  -\e\s,  -e 
ei.  -er  \,  m.  badort.  «x^platz,  -es,  -e  \,  m.  bad- 
ställe.  «N^rsise,  -n,  f.  badresa.  'x^eohrank, 
-[e]«,  -«  t)  m.  badskAp.  «x^schwamm,  -\e\s, 
-e  t>  M*  badsvamp.  «x^stsllo,  -n,/.  badställe. 
«x^stube,  -n,  f.  badram.  «x^wanne,  -i»,  /.  bad- 
kar.  fx^zeit,  -en,/.  1.  badtid.  2.  badsäsong. 
«x^zelte,  -fi,  /.  badhytt.  «x^zeug,  -[«]«,  0,  n. 
badlinne.  «x^zimmer,  -s,  -,  n.  badram. 

badllen,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  bada.  II.  itr,  h.  e«h 
sieh  *>^  bada,  bada  sig.  Sich  in  Thränen  «^ 
bada,  simma  i  tArar. 

Badener,  -s,  -,  m.  ^\n,  -nen,  f.  invAnare  1  lan- 
det ei.  staden  Baden. 

BadAnser,  -s,  -,  m.  «x^in,  -nen,  f.  invAnare  i 
landet  Baden. 

badAnsIsch,  a.  badisk. 

Bader,  -s,  -,  m.  1.  badande.  2.  barberare,  fAlt- 

Skär,  tUUka  Agare  Uli  en  bedlnrtttnlng. 

BiderAi,  -en,f.  badinrättning. 
hadisch,  a.  badisk.  Das  «x^e;  Baden. 
bAllen,  -{elte,  ge-\e\t,  itr.  A.  säga  ba,  brAka. 
baff,  interj.  paffl 
BAffchen  m  Beffchen. 


0  nknnr  plur.   f  I»''  omUod.    tr.  tranaltlTt,    itr,  IntruultlTt  TOf^.   h,  bnr  Jkofteit,   S,  her  eeta  Uli  lOUpverb. 
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ballea 


i,  -«.  /l   1.  bagage,  reseffekter.    2.  F 

ilödder,  pack. 
■mrtlltit,  -e«,/.  bagatell,8in&8ak,obetydlig- 

het.  •Mhaldtn,  /.  plur.  Bm&skiilder. 
Iiffer,  '$,  ;  m.  mudderverk.    -iMMrt,  -le]s,  '6 

[t])  n.  mudderpr&m,  madderrerk.    •clffler, 

't,  ',  m,  muddenkopa.   •mascblne,  -«,  /. 

mnddermaskin.  •ponton,  -«,  -«,  •prahm,  '[e]sj 

-fy  m,  maddeTpr&m. 
fcl||tiihi»  -<e,  gt't,  tr,  mnddra,  mnddra  npp. 

MUrilM,  -M,  g«'t,  tr.  utsätta  fÖT  y&rme.  O  Holz 
'S*  bas*  Tirke.    Pßamen  «v  gnm  rtrmt  drifra 
Tizter.  Med.  em  Glied  «w  a)  lägga  Tarma  om- 
ilag  p&,  b)  badda  en  lern.  Bthmg,  /. 
Mm,  •eil,  f.  1.  bana,  vag.  Tuü.  bOdi.  *\t  brechen, 
macktn:  bryta,  rödja  vag;  Jmdm  die  *\*  ab- 
gewinnen :  hinna  om  ngn }  auf  der  *s*  der 
Ehre  wandeln:  Tara  en  ärans  man.  2.  banad 
Tig  1  m»ni  Bkiidskobana;  j&mbana,  jäm- 
Tig,  t.  «K.  etw.  per  »s*  schicken :  akicka  ngt 
p&  j&mTäg;    r&nnarebana;    täflingsplats, 
arena.    S.  v&d  i  uid«r.    'bau,  -[e]«,  'ten,  m. 
jimTftgBbyggnad.  -brechtnd,  a.  banbrytan- 
de.  -hrtehtr,  -«,  -,  m.  banbrytare.  -breite, 
•»,  /.  1.  banana,  8.  T&dena  bredd.  -brOoke, 
I       •«,/.  Tiadnkt.   -felelee,  -«, -,  n.  janiTäga- 
I       spkr.  -bof,  -[«]«,  -6  t)  <»•  bang&rd,  jämTi&gB- 
station.    •hofslnepektor,  -«,  -en,  m.  Btationa- 
intpektor.  -heftretUaratlefi,  -en,/.  järnväga- 
reatanration.  -kBrper,  -s,  -,  m.  -Ilnle,  -»,  /. 
jäniTägslinie.  -netz,  -m,  -e,  n.  jämväganät. 
'tebwelle,  -«,  /.  järnT&gsByll.  -stellen,  -«,  -, 
w.  jämTägBtnnnel.    -wirter,  -<,  -,  m.  ban- 
rakt.  -sag,  -[«]«,  -«  fi  m*  j&myftgBt&g. 
Malen,  •<€,  ^e-f,  tr.  bana,  t.  tx.  etne»  Weg. 
Mlrlia,  -en,/.  b&r.  -[enjtrtger,  -«,  -,  m.  e» nin 
bärare.  -tlleh,  -[e]«,  -er  t>  »•  b&rduk. 
lal,  -en,  /.  haf Bbngt. 
Mer  M  Bayer, 

Biyatf^re,  -n,  /.  bajad^r,  indiak  danaös. 
Ba|izae,  -[e],  -«,  m.  pajas. 
I«|eaitt,  -[e]«,  -e,  n.  bajonett. 
Bake,  -n,  /.  «l«  sjömärke,  b&k,  boj.    -a...  kz. 
<N«fBld,  -[e]«,  -er,  n.  «t«  b&kpengar.    <N#tonne, 
-n,  y.  •!•  tonnboj. 
lalaneldr,  -e,  -«,  m.  v&gbalk,  balans. 
balaaetarUea,  -fe,  -«,  <r.  eob  t<r.  &.  balanaera, 

hUla  (i)  jämvigt. 
talaaeiaretange,  -n,  /.  balanaerBt&ng. 
bald,  adv.  1.  Bnart.    Je  bälder.  Je  lieber:  ja 
förr  deas  bällre.    8.  latt.   Das  ist  «v  gesagt, 
aber  schwer  gethan:  det  ftr  l&ttare  Bagdt  an 
gjordt.  S.  näatan,  t.  tx.  ich  wäre  «v  gefallen. 
iMiij«tai:  tcA  Adtte  «N«  gesagt:  jag  bade  bA 
a&r  aagt.   4.  «n«  . . .  «v    an  . . .  an,  s.  ts.  «v 
Ater,  «^  dort:  &n  här,  &n  dar.  -aiigilchst, 
-tfeiiiliebfl,  adv,  enarast  möjligen,  bA  anart 
Big  göra  lAter. 
BMaebTB,  -[e]«,  -e,  m.  baldakin. 
baMe,  t  -  iaM. 


Bilds,  0,  /.  In  «v  anart. 

baldig,  a.  snar. 

Bilg»  *[e]«,  -e  ty  m.  1.  (djar)had,  akinn;  om 
minnUkor:  bud,  mage,  buk.  8.  bot.  fröhylsa, 
akida,   balja,   akal.    3.  nppstoppad   fignr, 

IbmUllande  minnbka  ol.  djar-   4.  bälg.    6.  plor.  »fr. 

-er  t,  F  oob  P  ■krmford.  nngor.  Blyngel,  slyna. 
-ffrucht,  -e  t>  /•  bot.  skidfrnkt.  -kapsel,  -n,  /. 
bot.  balja,  skida.  -weehset,  -«,  -,  m.  ombyte 
af  bnd,  af  Bkinn.  -[en]...  iz.  «N^treter,  -«,  -,, 
m.  bftlg-,  orgeltrampare. 

Balge,  -n,  /.  balja,  tr&ttbalja. 

balgllen,  -to,  ge-t,  I.  tr.  fl&.  n.  Sich  «v  1.  byta 
om  skinn.  8.  bI&bb,  brottn»,  vara  i  slngBmAl. 

Balger,  -s,  -,  m.  alagakämpe. 

Balgeril,  -en,/.  Blagtm&l. 

Balje  M  Balge. 

Balke[n],  -n«,  -n,  m.  dim.  .0d/JbcAen,  1.  bjälke. 
Ofdspr.  da«  Wasser  hat  keine  «vn:  vattnet  är 
ej  att  Uta  pA.  8.  balk,  yAgbalk.  -a...  iz. 
'N'anker,  -«,  -,  m.  <D  bjAlkankare.  «s^decks» 
-n,/.  bjälktak,  bjälklag.  «vtaOch,  a.  bog  aom 
taket.  «v  springen:  hoppa  bögt  1  taket. 
«vhola,  -e#,  -er  f,  n.  O  bjälktimmer.  «N^kopf, 
-[e]«,  -e  t,  m.  bjälkbnfmd,  bjälkände. 
iN^lage,  -n,  /.  /vwerk,  -[«]«,  -e,  n.  bjälkverk. 

Balkin,  -[e]«,  -t  «i.  -e,  m.  balkong. 

1.  Ball,  •[e]Sf  -e  f»  m.  1.  bAU,  t.  «z.  *\»  spielen: 
kaata  bAll.  8.  klot,  biljardklot,  knla.  8. 
klot,  glob,  t.  «z.  der  *\»  der  Erde:  jordklotet. 
-kelle,  -n,/.  sälträ,  aältra.  -kagel,  -n,/.  klot, 
biljardklot.  -schligel,  -«,  -,  m.  -  -kelle. 
•spiel,  -[e]«,  -e,  n.  bAllapel. 

2.  Ball,  -[e]«,  -e  f»  m«  bal,  danstillBtällning. 
.^«/  den  «N«  ti.  0t«  <N#  gehen :  g&  pA  bal.  Zum 
<N#  «ein :  vara  p4  bal.  -aazug,  -[e]e,  -e  f,  m. 
baldrägt.  -dame,  -n,/.  balklädd  dam.  -ffest^ 
-[e]«,  -e,  n.  balbjadning,  bal.  -gast,  -[e]«, 
-e  ti  m*  balgäflt.  -geseilschaft,  -en,  /.  bal- 
gftBter.  -kteld,  -[e]e,  -er,  n.  balklädning. 
•saal,  -[e]t,  -e  f»  m*  balaal,  dansBal. 

Baliide,  -n,  /.  ballad. 

Baltast,  -[e]e,  -e,  m.  4»  barlaat.  «v  ewneAmen 

•1.  etnecAteeeen;  Intaga  barlaat.  *\»  ausladen 

ei.  an«ecAteMen;  losaa  barlaat.  iff.  bOdi.  öf- 

TorflÖdigt  pAhäng. 
ballastllen,  -efe,  ge-et,  tr.  •!•  barlaata,  förse 

med  barlaat. 
Ballil,  -en,/.  ordenaomrAde. 

1.  Ballen,  -e,  -,  m.  1.  >  /.  £a//.  8.  det  tjocka 
köttet  ander  tnmmen  och  stört  An;  he«  djnr: 
baa.  3.  bal,  varabal,  packe;  ut.  liMm  mitt- 
•ttbat,  t.  «z.  ein  >\*  Papier,  Leinwand,  -binder, 
*s,  -,  m.  person  aom  lagger  in  varor  i  balar. 
•gnt,  -[e]e,  -er  fi  **.  varor  inlagda  i  balar. 
•scbnar,  -e  f,  f.  packanöre.  -steck,  -[e]«,  -e 
t,  m.  packkäpp.  -waMre,  -n,  /.  •-  -gut. 
•weise,  adv.  baMs,  i  balar. 

2.  baliilen,  -te,  ge-t,  l.tr.  Die  Hand gur  Faust  ei. 
<2te  Fanel  <n#  knyta  banden.  Schnee  *k,  for- 
ma anö  tili  bAllar,  göra  anöbAllar.  IL  itr.  h. 
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oeh  »ich  f\^.  Der  Schnee  ballt  (»ich) :  snön 

är  kram,  formar  sig  lätt  tili  b&llar. 
BaiierbOeliBt,  -n,  /.  knallbössa,  lekBak«bö8Ba. 
ballarlin,    billerlln,    -te,  ge-t,  itr.  h,  TasnaB, 

buUra. 
Ballett,  *[«]«!  -e,  n.  balett. 
Balihoni,  -[«]«»  -e,  m.  F  person  som  försämrar 

i  st.  f.  att  förbättra. 
Iiaffhornisiarlieji,  -te,  -<,  tr,  rätta  orlktigt,  för- 

sämra  hvad  man  vill  förbättra.  Ballhornitia- 

rung,  /. 
Ballon,  'Bf  -«,  m.  1.  ballong,  luftballong.  2.  O 

ett  slags  ninda  flaskor.   -poat,  -«n,  f.  bal- 

longpost,  poBt  med  laftballong. 
Balslm,  '\e]9y  -e  (tfr.  ~'  ~),  m.  baisam.  -bBchsa, 

-n,/.  balsamdosa.  •haach,  -[«]«,  -e,  m.  bal- 

samisk  fläkt. 
balsamiarllon,  •<«,-<,  rr.  balaamera;  parfymera, 

göra  Tälluktande.  Baltainieruag,  /. 
Baltamina,  •»,  /.  balftamin. 
baitamlscli,  baltimlg,  a.  balsamiak. 

Balz,  'tn^f.  '€Sf  -e,  m.  on  stOrre  ft^lar:  lek,  t.  n. 
^Iderlek. 

balzllan,  '[esjtf  'te,  ge-t,  itr,  h.  i  ibt  on  Ladern: 
Bpela. 

Bamliua,  -[seß],  -[««],  m.  bambn.  -röhr,  '[e]^, 
-«,  ».  bamburör.  -Stock,  -[e]«,  -e  t»  *>>•  bam- 
bukäpp.  -ZHCker,  -«,  0,  tn.  bambuBocker. 

taamm,  interj.  m  &imm. 

Bammel,  -n,  /.  F,  Bammelt!,  -en,  f.  F  ngt  hän- 
gande,  dinglande. 

Immmellln,  -te,  ge-tt  itr.  h.  F  hänga  och  dingla. 

Bin,  •«,  -9y  m.  ban,  Bt&tb&Uare  i  ett  banat. 

6an4ne,  -n,  /.  banan,  a)  bananasfrukt,  b) 
bananaBträd.  •!!...  iz.  «vbaum,  -[0]«,  -e  f,  *»• 
bananasträd. 

Banal,  -[«]<,  -e,  n.  banat. 

Band,  I.  -[e]«,  -er  t>  *•  1»  band,  c  oz.  ein 
seidene»  «%#,  «i»  farhigt»  «v#,  <n«  an  einer 
Haube.  8.  rem,  Bnöre,  snodd,  t.  ez.  Bänder 
an  DamenschvJien :  kängsnören.  8.  band, 
tnnnband,  band j  am.  Biidi.  ausser  Rand  und 
*K,  »ein:  nagef.  hoppa  öfver  akakloma.  4.  bin- 
del.  förband.  6.  med.  ligament.  6.  O  band, 
jämband,  tvärband.  II-  -[«]«,  -e  t>  ^»  !• 
band  Mm  en  bok  tr  banden  i,  pärmar,  t.  ez.  dies 
Buch  hat  einen  schönen  «v.  8.  band,  Tolym, 
t.  ez.  die»  Werk  besteht  au»  drei  Bänden,  jtr 
Bände... f  bändig.  JH.  -[e]«,  -e,  n.  1. band, 
boja,  fjättrar,  t.  cz.  in  ^e  »chlagen^  in  «\*en 
seiUf  in  »»en  halten^  die  «ve  lö»en,  Jmdn  von 
ei.  au»  »einen  *s,en  lösen.  8.  föreningsband, 
t.  ez.  das  »>*  der  Freundschaft,  des  Glaubens, 
die  heiligen  «ve  der  Natur.  —  snu.  uii  /.  -ahn« 
lieh,  -Irtig,  a.  bandlik.  -axt,  -e  fi/-  ^  Btlck- 
yxa.  •eisen,  -s,  -,  n.  bandjärn.  «ISrmlg,  a. 
bandförmig,  -gras,  -e«,  -er  f,  n.  Bandstarr. 
•handet,  -«,  0,  m.  bandhandel.  -kram,  -[e]«, 
•e  t»  vn.  bandkram,  -machor  ■»  -t9e6er.  -reich 
ae  bändereich  onder  Bdnefe...  -reif,  -[e]«,  -e, 
m.  tannband,    -rose,  -n,  /.  bandros,  rosett. 


-Stahl,  -[e]«,  -e  f,  m.  bandstol.  -tresse,  -«, /. 
trena,  galon.  •wa[a]ren, /.  p/«r.  bandTaroi. 
-wabar,  -«,  -,  m.  bandväfrai«.  -Weberei,  «i*- 
fcerel,  -en,  /.  bandyäfveri.  -wurm,  -[e]j,  -«r 
t,  m.  binnikemask.  str  Bänder... 

Bandige,  -n,  /l  bandage,  förband. 

Baadagtst,  -e»,  -«n,  m.  bandaglBt;  kimrg. 

Bande,  -n,  /.  1.  rand,  infattning.  8.  band, 
tmpp,  t.  ez.  eine  <n«  von  Bdubem  :  ett  röfrar- 
band;  etn«  «v  von  8cha»spielem :  en  teater- 
tmpp.  3.  pöbel,  slödder.  -a...  kx.  «OUhrtr, 
•«,  -,  m.  ett  (röfTar)band8  anförare. 

Binde...  iz.  -reich,  a.  rik  pA  (bok)band,  t. «. 
eine  «%#«  Bibliothek,  -weise,  adv.  bandvia,  i 
band,  -labl,  -en,  /,  antal  band. 

Bandelier,  -[e]»,  -«,  n.  bantlei,  axelgebäng. 

Binder...  kz.  -iMsatz,  »es,  -e  ff  ^-  bandgani- 
tyr. 

binderihi,  -te,  ge-t,  tr.  O  1.  banda«  t.  «z.  dat 
Wachs.  8.  förae  med  ränder,  randa. 

bindig,  a.  t  me.  »ed  i«kD«erd.  inneh&Uand«  b4 
eller  b&  m&nga  band,  volymer,  u  ez.  ein 
Bi06t«vM  W*rh. 

bindigilSB,  -<e,  ge^t,  tr.  tämja,  t.  ex.  wilde  Tiere; 
bUdi.  tjgla,  knfra,  t.  ez.  «eine  Leidenschaften. 
Biadignng,  /. 

Bindiger,  -«,  -,  1».  (djaz)tam]are. 

Bandit,  -en,  -en,  m.  bandit. 

bandflenhaft,  a.  banditaktlg. 

baag[e],  banger  «1.  bänger,  bangst  ei.  bängst, 
a.  bekl&md,  ängslig,  rädd,  Angestfull,  t  ez. 
in  «N#er  Erwartung,  <ve  Ahnungen,  *>*e 
Träume.  Ich  bin  ei.  mir  Mf  «s#  jag  är  rädd, 
jag  ängBlas.  Mir  ist  <%#  für  ei.  «m  «nein  Lie- 
ben: jag  fmktar,  hyaer  farhogor  för  mitt 
lif.  Es  ist  mir  <v  dabei:  det  oroar  mig. 
Vor  dem  Tod€  *\»  »ein :  rara  rädd  för  dÖd«i. 
Jmdn  Ol.  Jmdm  vor  jmdm,  etv,  *\*  machen : 
akrämma  ngn,  göra  ngn  rädd  för  ngn,  ngt.  F 
*K,  machen  gilt  nicht :  angef.  ingen  rädder  här. 

Bange,  0,f.  beklämdbet,  ängeat,  oro,  rädala. 
Haben  Sie  keine  «v/  var  ej  orolig,  var  Ingn. 

bangllen,   -<e,  ge-t,   I.  itr.  h.   pen.  «eh  open.,  mmt 

sich  *\0  1.  vara  rädd,  orolig,  frokta,  t.  cz. 

ich  bange  (mich)  «i.  es  bangt  mich  «i.  mir 

für  ei.  um  mein  Leben,  vor  dem  Tode:  jag 

fmktar  fÖT  mitt  lif,  är  rädd  för  döden.    8. 

med  oro  läng^a,  nach  etw. :  efter  ngt.  IL  tr. 

göra  orolig,  inglfva  fruktan. 
Bangheit  %,  Bangigkeit,  -en,/.  beklämdbet,  oro, 

ängalan. 
bänglich,  a.  beklämd,  ängalig. 

I.  Bank,  -e  tr  /•  i*  bank  eiiem  sandteak,  konllteak 

m.  m.  8.  bänk  ntt  eitu  pk,  t.  «z.  gepolsterte  «v, 
<N#  ohne  Lehne.  Biidi.  etto.  auf  die  lange  «v 
schieben,  ziehen,  spielen:  nppakjnta  ngt  üii 
en  evUs  ft«mad;  etw.  hinter  ci.  über  die  <n« 
toerfen:  lägga  ngt  &  aido,  ej  bry  aig  om  det; 
durch  die  «v  öfver  en  bank,  ntan  undantag. 
8.  bänk,  verkbord  s&sMn  hyfreib&nk  m.  m.  -hebii, 
•s,  ',  m.  O  bänkh3rfvel.  -lehne,  -n,  /.  rygg- 
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)&  en  bank.  -wastn,  -t,  -[f],  m.  vurst. 
nkel... 
«ea^y.  bank  dbom  rixelbaok,  ipclteiüi  m.  m. 

^ei  der  <x<  ttehen  kahtH :  haJFra  pengar 
t&ende  p&  banken.  «x^  halten  «i.  av^- 
'  bAUa  bank.  Die  *>^  sprengen :  spTän- 
iken.  -unroftongi  •«»,/.  anvianingp& 
[ik.  -f  tMlz,  -eSf  -0, «.  banklag.  -halter, 
N.  Tidipei:  bankir.  •MtSf  -»,/.  bank- 
edel,  -platz,  -et,  -«  t^  ^'  ort  dar  bank 
.  -fchtln,  -[«]«,  -e,  m.  »  -«o^e.  -sehwlii- 
,  Of  iit.  -amvMM,  -s,  0,  n,  banksTindel. 


■i,  -,  m. 


•note. 


.  iz.  -flOtang,  -[«]«i  -e  f,  m.  marknads- 
marknadsvisa.    -klnd,    -[«]«i   -er,  n. 

bam.  -tingar,  -«,  -,  m.  marknadss&n- 

-aaha,  •[«]«,  -«  f,  m.  oäkta  son.  -tacli^ 

,  /.  oäkta  dotter. 
'S,  ;  m.  toi^ro&nglare. 

•]r6tt,  taak[e]riitt,  a.  bankrott.  FMr «%. 

■en :  försätta  1  konknrs. 

ajreti,  •[«]«,  -e,  m.  bankrott,  konknrs, 

m.    -aHdlnuii,  -en,  f.  försättande  i 

LT8. 

raNtarilaa,  -te,  -t,  itr.  h.  bllfva  bankrott. 

conknrs. 

rottiarer,  -s,  -,  m.  bankrottör,  en  som 

konknrs. 

» -[e]f,  't,  m.  oi^a  barn,  bastard. 

-[e]«,  •«,  fi.  bankett,  kalas. 
M  Banquier, 

'e\s,  -e,  m.  1.  förtrollning  ■•»  binder  «n 
Tint  stille,  86r  en  ortriig.  2.  bannlysning, 
tr&le.  Jmdn  in  den  *>^  thun  ei.  mit  dem  «v 
n :  bannlysa  ngn.  3.  landsf örrisning, 
fmdn  in  den  «%» thun  «i.  mit  dem  *>*  be- 
•  landsf  örvisa  ngn,  lörklara  ngn  i  akt. 
»mr&de  för  ngns  myndigheti  b)  detta 
les  bebyggare,  c)nppb&d  iDom  eu  dyi.om- 
rBltUbann,  Heerbann,  •brach»  -[e]«,  •« 
sn  bannlysnings  npphäfrande.  •biilla» 
bannlysningsbref,  bnlla.  -fluch,  '[e]s, 
•.  bannlysning.  -harr,  -n,  -en,  m.  läns- 

•aialla,  -n,  /.  stadsomiAde.  -sprach, 
-e  tf  M*  bannlysning.  -ttaln,'[e]«,  -«,m. 
iten  för  ett  Bann,  jfr  4,a,  -strahl,  -[«]«, 
(.  baonstrAle. 

fr.  1.  genom  öfrernatnrllg  trollmakt 
mingskraft  beherska,  a)  fasth&Ua  p& 
le,  lörhaza,  bed&ra,  t.  «i.  in  einem 
t  ^,  das  Glück  >\*,  die  Schlange  hat 
ogel  gebannt;  b)  förflyttauu  nctttuie, 
rja^  frammana,  t.  ei.  in  einen  Kreis, 
r;  c)  bortdrifra  frinettauuie,  ntdrifva, 
Bf»  Teufel.  8.  förbanna,  belägga  med 
ineUe;  förgöra.    3.  bannlysa.  4.  för- 

fs.  in  eine  Stadt:  tillen  stad;  lands- 
I.  5.  fridlysa. 
r,  'S,  ',  m.  besväijare. 
r,  'S,  ',  n.  ban^r,   fana,   fältteoken. 
I,  a.  som  öfrergifvit  fanan,  rymt, 


deserterat.  -harr,  -n,  -«»,  m.  banörherre. 
-trägar,  -s,  -,  m.  banörförare. 

Banqulir,  'S,  -s,  m.  bankir. 

Banas,  -,  -,  m.  m  Ban. 

Baptiat,  -en,  'en,  m.  baptist.  -an...  ■>.  «wga-^ 
mainda,  -n,  /.  baptistf örsamllng. 

baptlatlaoh,  a.  baptlstlsk. 

bar,  a.  1.  bar,  naken,  t.  «z.  mit  «>#€«»  Haupte, 
*\»  und  bloss.  8.  blottad,  saknande,  fri  fr&n, 
ntan,  t.  n.  alles  menschlichen  Gefühles  <n#, 
des  Tadels  's*,  von  Schwäche  und  Tadel  «v. 
8.  ohöljd,  omisskännelig,  p&taglig,  klar« 
t.  «z.  ^  und  offen,  *>^  und  wahr,  blank  und 
*>•».  4.  kontant,  t.  «z.  «v««  Geld,  *K>e  Auslagen,, 
«V  bezahlen.  <N«e  Münze:  klingande  mynt. 
Btidi.  etw.  für  »V,  für  'v«  Münze,  für  *%*«« 
Ernst  nehmen:  taga  ngt  för  kontant,  fÖr 
füllt  allrar.  -bainig,  a.  barbent.  -fräst,  -[e]«> 
'ef,m.  barfrost.  -fOss,  a.  barfota.  -fflasar^ 
'S,  ',  m.  en  som  g&r  barfota,  i  iht  barfota^ 
monk.  -ffdaaig,  a.  barfotad.  -häadig,  -haiiptlg^ 

I  predItetiT  oeh   adv.  atUln.  ftfr.   -band,  -baapt,   a. 

barhänd,  barhnfvad. 

Bir,  'Cn  ei.  %  -8,  'en  «l  t  -e,  m.  1.  björn,  junger 
«N«  rmni.  bjömnnge.  8.  Der  grosse  und  der 
kleine  «v  ■g&rBbiidcrns  stora  och  liUa  björnen. 
8.  F  björn,  fordringsägare.  Einen  *\»en  an- 
binden Ol.  aufbinden :  skaffa  slg  en  björn,. 
sätta  slg  i  skuld.  Einen  «v«»  abbinden  r 
slA  Ihjäl  en  björn.  -halsa,  -es,  -«,  m.  F  » 
'heisser  2.  -baiaaar,  -«,  -,  m.  1.  björnbnnd^ 
bnlldogg.  8.  F  en  straf,  fr&nstötande,  arg- 
sint  människa.  -balssig,  a.  straf,  fr&nstö» 
tande,  argsint.  -baisslgkait,  -en,  /.  fr4nstö- 
tande,  argt  satt,  -iapp,  -[e]«,  0,  m.  bot.  Inm- 
mer  (Lycopodium).  -an...  xz.  «virtlg,  a. 
björnlik.  «x^baissar  *•  -beisser.  ^fOhrar,  -s, 
',  m.  björnförare.  «N«grHba,  -n,  f.  björngrop. 
«schallt,  -e  t,  f.  björnhnd.  BUdi.  F  auf  der  »x* 
liegen:  lata  sig,  föra  ett  overksamt  llf,  »Ml 
dank,  «vblutar,  -i,  -,  m.  F  latmask.  'N'Jagd» 
•en,  f.  björn  jagt.  «v^Jägar,  -s,  -,  m.  björn- 
jägare.  'N#lclau[aJ,  -««,  f.  iiv.  •[<]*,  -«,  m.  bot. 
björnklo.  «N^mtssig,  a.  björnlik.  «vmMza,  -n, 
/.  björnmÖBsa,  björnskinnsmössa.  «x^raupa, 
-n,  f.  björnspinnarens  larr.  ^^zattlgi,  a.  tag- 
gig  som  en  björn. 

Baricka,  -n,/*.  barack;  d&lig,n8el  hydda,koja. 
-n...  Kz.  'X'Stadt,  -e  t,  f.  stad  af  baraeker,  af 
kojor. 

Barbir,  -s  ei.  -sa,  -en,  m.  barbar.  -aa...  kz. 
«vwaisa,  adv.  barbariskt. 

Barbarei,  -e«,  f.  1.  barbari,  grymhet,  r&het. 
8.  npr.  M  Berberei. 

Barblrlit,  'uen,  f.  barbarisk  kvinna. 

barbirlach,  a.  barbarisk. 

Birbchan,  BArbal,  -«,-[«],  n.  npr.  eim.  ut  Barbara. 

Barbiar,  -[e]s,  -e,  m.  barberare,  arr.  ucre  fält- 
skar.  -backen,  -«,  -,  n.  rakfat.  -biirscha,  -n, 
-n,  m.  barberarlärling.  -galMilfa,  -f»,  -n,  -ge- 
aall,  -en,  -en,  m.  barberargesäll.    -laden,  -ji. 
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t<51p.  -W0ten|-«yO,n.  l.landtbrnk.  2.boiid8kt 
satt.  -Wirt  [h] Schaft, -en,/.  landthush&Uning; 
jordbrak.  -n...  bx.  jfr  atv.  ofranaiinDde.  «^adtli 
'8f  0,  ifi.  ftimka.  landtadel.  «vaufrahr,  -[e]«, 
-e,  «x^aufttand,  -[e]«,  -e  f,  m.  bondnppror. 
«vfingeri  -8,  -,  m.  en  som  Inrar  bönder,  bond- 
präjare.  «vfingerti,  -en,  /.  bönden  bedra- 
gande,  bondpräjeri.  «x^fett,  -[e]«,-e,n.  bond- 
kalas.  «x^Ntdler,  -$,  -,  m,  bondepelman. 
'vfro[h]ne,  -n,  f.  bonddagsTerke.  'x.gut, 
-[«]«,  -0r  tf  »•  bondgärd.  «vhaehzeit,  -en,  y. 
bondbröllop.  «vkritg,  -[e]«,  -e,  m.  bonde- 
krig.  «x^lled,  -[e]«,  -er,  n.  bondvisa,  bond- 
8&ng.  «N^magd,  -eff/.bondpiga.  «vplaeker,  -«, 
-,  m,  bondpldgare.  'x^regel,  -n,  /.  bo^dprak- 
tika.  'x^tebenke,  -n,/.  bondkrog.  «vtehlader, 
'8f  -,  m.  bondskinnare.  'vstand,  -[e]«,  -e  fy  ''>• 
bondest&nd.  «x^tanz,  -e«,  -e  ti  m.  bonddans. 
'vvarttaad,  -[e]«,  0,  m.  bondförst&nd.  'vvolk, 
-[«]«,  0,  n.  bondfolk.  «x^wtlb,  -[e]»,  »er,  n. 
bondkTinna,  bondhnstm.  —  -t...  bx.  «x^frau 
N  'frau.  »x/ktii  M  -iteW.  'x.ttute,  bondfolk, 
plur,  tili  «vmann,  -[e]«,  m.  bonde. 

2.  Bauer,  -«,  -,  m.  ooh  n.  fogelbur,  bnr. 

Baverii,  -en,/.  byggeri,  bygge. 

bauarbalt  »  6diiemeA. 

Btoarla,  -nen,  /.  bondkrinna,  bondbnAtm. 

bAuerlsch,  a.  1.  landtlig.  2.  bondsk,  r&. 

bftuarllcb,  a.  landtlig,  bond-. 

Bauer [n] Schaft,  -en,  /.  böndema  i  «n  by  ei.  laein 

•tt  Tiait  onilde. 

baulich,  a.  1.  rörande  bygge  ei.byggnadskonst, 
bjggnads-.  S.  beboelig. 

Baulichkeit,  -en,  /.  1.  byggnad,  bygge.  S.  be- 
boeligt  tillst&nd. 

Banm,  -[e]«,  -e  t>  ^'t*  !•  trad.  Biidi.  er  «teAt  den 
Wald  vor  lauter  Bäumen  nicht ;  den  Finger 
zwischen  den  *s*  und  die  Borke  stecken: 
tränga  sig  mellan  barken  och  trädet;  »wi- 
schen «x^  und  Borke  sitzen :  sitta  i  mellan- 
hand,  1  klämma;  F  das  geht  über  die  Bäume: 
det  g&r  alltför  l&ngt.  S.  bom,  t.  ex.  eines 
ThoreSf  eines  Webstuhles.  -Ähnlich,  a.  trad- 
lik.  -arm,  a.  trädfattig.  -irtlg,  a.  trädartad. 
•ast,  -[e]«,  -e  ti  »»•  trädgren.  •hast,  -[e]#i  -e 
[t],  m.  trädbast.  -dick,  a.  tjock  som  ett 
träd.  -eule,  -n,/*.  moi.  kattnggla.  -falke,  -n, 
-n,  m.  leei.  lärÜalk.  •falle,  -n,  /.  ji«.  stock- 
fälla.  -fest,  a.  fast,  orabbligMmetrtrtd.  -friss, 
-es,  -e,  m.  röta  p&  träd.  -frevel,  •«,  -,  m. 
BkogB&verkan,  förstörande  af  träd.  -gang, 
■[«]*! "«  t»  «»•  all*'  -garten,  -*,  -t,  «.  frukt- 
trädgärd.    -girtner,  -s,  -,  m.  trädgärdsmä- 

stare    «om   tketer   frakttrtdglrd   el.   trtUltkoIor.     -gC- 

lAnder,  -«,  -,  n.  Spalier,  -gerade,  a.  rak  som 
en  stör,  -gruppe,  -n,/.  trädgrnpp.  -harz, 
-eSf  -e,  n.  k&da.  -hSch,  a.  hög  som  ett  träd, 
jättelik.  -holz,  -es,  0,  n.  trä,  virke.  -kahn, 
-[e]«,  -e  t,  m.  ekstock  af  en  urbälkad  träd- 
stam,  kanot.  -fcitt,  -[e]#,  -e,  m.  ympyax. 
•knospe,  -n,  /.   bladknopp.   -künde,  -n,  /. 


kännedom  om  träd.  -huig,  a.  läng  som  ett 
träd.  -lAufer,  -s,  -,  m.  loot.  trädkxypaie.  -Iin, 
•e  tf  y*-  trädlos.  -leiter,  -n,/*.  trädgärdsstege. 
-lerehe,  -n,  /.  trädlärka.    -loe,  a.  trädlö«. 
-mahre,  -n,  f,  etockros.   -marder,  -e,  -,  n. 
skogsmärd.  -matt,  -en,/.  äUonbete.  -mesMr, 
•e,  -,  n.  trädgärdsknif.    -naehtigall,  -en, /. 
xooi.  jämsparf.    -Ol,  -[e]e,  -e,  n.  bomolja. 
-pfähl,    -[e]e,    -e   t>  m.    stör    mtt  Und«  tnd 
vid.    -pflatter,  -«,  -,  n.  ympvax.    -reich,  a. 
trädrik.  -rinde,  -n,/.  trädbark.  -roee,  -n,/. 
stockroB.    -taft,  -e  fi  /•  Bs&f-    -<ikic»  -«>  /• 
träds&g.  -schere, -n,/.trädgärdB8az.  -ecblair 
-[e]«,  0,  m.  löfrerk  p&  nUnintv.  -schnitt,  -[e]«, 
-e,  m.  krlstning.  -schrfiter,  -»,  -,  m.  looi.  ek- 
oxe.    -schele,  -n,  /.  trädskola.    -schwamnir 
-[«]«,  -et,m.  trädsyamp.  -specht,  -[e]#,  -e, «. 
flooi.  trädkrypare.  -stamm,  -[e]«,  -e  f,  m,  trad- 
Btam.  -stark,  a.  stark  Bom  ett  träd,  mycket 
stark,  -still,  a.  alldeles  stilla,  Ingn.  -stecke 
-Strunk,  '[e]e,  -et,m.  stnbbe.  -stltek,  -[«]#, -e, 
n.  trädplantering,  fmktträdgärd.    -stumpf r 
•[«]*> "« t>  *••  «tnbbe.  -wachs,  -«#,  -e,  n.  ymprax. 
•wagen»  -#,  -[f],  n».  arbetskärra.  -wirter,  -e, 
-,  fn.  1.  vaktare  af  fmktträd.  8.  skograk- 
tare.  -werk,  •[«]*,  -e,  n.  trädparti,  löfrerk. 

-wolle   M  atnUld  anlkel.     -WOChS,    -e«,    -e   f,   f». 

trädfl  Täzt,  räxtlighet.    -zucht,  0,  /.  träd- 

skötsel. 
baumeltln,  -to,  ge-t^  itr,  h.  dingla.    Mit  den 

Armen  «x.  slänga  med  armame. 
baumtlen  -te,  ge-t,  itr.  h.  ji«.  slä  ned,  sätta  sig 

I  ett  trtd,  taga  träd,  träa. 
blumllen,  -te,  ge-ty  I.  tr.  nppresa.   H.  Sieh  «v 

stegra  sig. 
Baumwelllle,  0,  /.  bomoll.  F  Midi,  ein  Kind  in 

1^  wickeln :  klema  med,  skämma  bort  ett 

bam.   -[en]...  bx.  «x^irtlg,  a.  bomnllsartad. 

«vbaum,  -[e]e,  -e  f,  m.  bomnllsträd.   «vfkbri- 

kant,  -en,  -en,  m.  bomnllsfabrikant.  «vgem, 

-[e]e,  -e,  n.  bomnllsgam.  «x^pflanze,  «x^stands» 

-n,  /.  bomollsplanta.    «x/Stoff,  -[e]#,  -e,  m. 

bomnllstyg.   «^wafajre,  -n, /.  bomnllsrara. 

«^weber,  -e,  -,  m.  bomallsTäfrare.    «vzeug, 

■[*]*»  ■*!  »•  bomnllstyg. 
btumwollen,  a.  af  bomnll,  bomnlls-. 
blurioeh  m  bäueritch. 
Baus...  M  Paus... 
Bausch,  -ee,  -e  ti  m«  i^  svällande,  t  ex.  pÖs, 

pnfP  pi  inur  m.  m.  Blidi.  in  «x»  und  Bogen  :  pä 

ett  ungefär,  i  angefärllgt  medeltal,  i  stört, 

i  slnmp.    -ärmel,  -e,  -,  m.  pnffärm.    -kaufr 

-[e]«,  -e  t,  m.  slnmpköp. 
bausehllen,  -[e«](,  -ee,  ^e-e,  I.  tr.  göra  srällan- 

de,  pösigt,  pösa  npp.   II.  t^.  h.  o&h  sieh  ^ 

BTälla,  pösa.  Bauschung,  /. 
bauschig,  a.  pösig,  srällande. 
Bauee,  -n,  /.  kalkeriog,  afpiickadt  mönster. 

•papler,  -[e]«,  -e,  n.  kalkerpapper. 
bausljen,  '[es]t,  -te,  ge-t,  tr.  kalkera,  afaticka. 

flfpricka. 


0  ukBur  plur.   f  har  emtjad.  •  tr.  tnosItlTt,    itr.  intrmBiitlyt  Tirb.   h.  bsr  kmktm,  S.  hur  ««fn  tili  bjtlprarb. 
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rp«R. 


boU! 


»  "1 


^  # 


rnw, 


/.  t  «Inc.  tui  piw-  jBau^en  w  Bau. 
bau,  interj.  pladask  I  bamB  1 
Iqrtr,  -I»,  »n,  m.  bajrare. 
bi|triscJi,  a.  bajenk. 
Iqtni,  -«,  0,  f».  npr.  Bajem. 
ktfrisell  M  bayerisch. 
laxar,  •«,  -«,  m.  basar. 

IIm.  ir  ca  Antafrelae,  mhd  med  varb  blldar  ftkU  tmi.  ooh 
htf  haftrodaakL  fltlj-  ftanktloncr  1.  ett  Intnnt.  varb  fbr* 
nadUr  deo  Uli  trau.,  t.  ex.  auf  ttW.  achten,  ttr, 

=  eitp.  beachten,  tr. :  gifva  akt  p&,  beakta 
ngt ;  S.  af  tabai.  gSr  dm  trän«,  rerb,  t.  ex.  Absicht .' 
afsigt,  beabnchtigen:  hafva  för  afsigt,  äma, 
Z)ac4:  tak,  bedachen:  förse  med  tak,  täcka; 
S.  tf  adj.  gOr  den  traos.  Terb,  lom  tilltgga  obj.  adjta 
iieaskap,  t.  ex.  yV«;  fri,  6e/retcn ;  göra  fil, 

bcfria ;  4.  i  (brenlof  med  enkla  rerb  nttrycker  den  ett 
•pprepand«  el.  fbnUrkaada  af  Terbeta  handllng  e!.  des« 
■iitrtekand«  Uli  heU  ofej..  t.  •%.  fragen:  fx&ga,  be- 
fragen: ntfr&ga,  malen:  m&la,  bemalen: 
mIJa  helt  och  h&llet;  5.  afr.  b«ia  uie«&tt  kan 

ta  ftrrandla  tili  traas.   Terb,  X.  ex.  be'toerk'Stell' 

igen:  sätta  i  verket;  6.  F  kan  den  ifv.  nrrandia 

udia  erdklaeaer,  t.  e.  m.  nom.  propr.,  tili  trans.  Terb, 
TuL  ftr  att  ntmArka  ngt  tadel,  t.  ex.  foart,  ich  werde 

dich  befriedrichen :  jag  ftkall  ge  dig  för 
Fredrik,  jag. 

lliMclitIftR,  *  tr,  hafra  för  afsigt,  äma, 
ämna,  rilja,  t.  «x.  etw,,  etuf.  zu  thun.  Bötet 
«v  hafra  ondt  i  ainnet. 

ftMChtan,  *  tr.  beakta,  gifya  akt  p&,  taga  hän- 

tjn  tili.  Einen  Rat  ^  lyda,  följa  ett  r&d. 
kti(DM«Rt».  Ix.  -wirt[h],  a.beaktansvärd,  värd 

att  taga  hänsyn  tili. 
MelitRRg,  -en,  /.  aktgifvande,  iakttagande, 

hinsjn. 
btleksni,  *  tr.  odla,  braka  jordea. 
iMmtt(r),  (adj.  bfljn.)  m.  ämbetsman,  tjänste- 

man.  *ii...  ix.  'vherrtchtft,  ^en^f.  ämbets- 

mannavälde,  byräkrati.  «vstand,  -[e]«,  -e  \, 

m.  imbetsmannast&nd.  «x^zopfi  *[«]^,  -e  f,  m. 

förildradt,  löjlig^  ämbetsmannaskick. 
Btiiittiit[h]Qiii,  -[f]«,  -er  t»  ».  byr&krati. 
bMnteiit[h]6iiiilch,  a.  byrÄkratisk. 
btiB|St[ig]eii,  *  tr.  oroa,  ängsla,  göra  ängslig. 

BtiBgst[lg]uiia,  /. 
touspruchen,   '  tr.  göra  anspr&k  p&,  fordra. 

Beimpniclivng,  /. 
toiMtandsii,  *  tr.  hjBa  betänkligheter  mot, 

trifrel  om,  bestrida.  Beanstandung,  /. 
Matragen,   *  tr.  föreslä,  yrka,  Täcka  förslag 

cL  motion  om.  Beintragung,  /. 
Itialworttn,  *  tr.  besvara. 
Ba4ntworttr,  -«,  •,  m.  «x^in,  -fMit,  f.  person  som 

besvarar  ngt. 
BaantwortMng,  -en,  /.  beavarande,  sTar.  In  *s* 

Ihres  Schreibenn :  tili  STar  &  eder  skrlfTelse. 

-8...  xz.  «vschraiban,  •«,  -,  n.  'N^schiift,  -en,  f. 

(skriftligt)  8var. 
bairbtKafl,  *  tr.  bearbeta,  bereda,  odla,  t.  ex. 

HolZf  Metalle,  den  Acher,  eine  Wissenschaft. 


Neu  bearbeitete  Außage:  ny  förbättrad  upp- 

laga.  Btirbeitung, /. 
Btirbeltor,  •#,  -,  m.  »vln,  -nen,  f.  bearbetare. 
beirgwobnen,  *  tr.  miBstänka,  etw.,  jmdn  einer 

(gra.)  Sache:  ngt,  ngn  för  en  aak.   Boirg- 

Wohnung,  /. 
boiufslchtlgen,  *  tr.utöfyü,  uppsigt  öfver,  öfrer- 

▼aka.  Beiuftichtigung, /. 
Beiuftichtlger,  -s,  -,  m.  nppsjniiiigBman,  In- 
spektor, kontroUör. 
boiufiragon,  *  tr.  Jmdn  mit  etw.  's*  gifva  ngn 

ng^  i  nppdrag.    Von  jmdm  beauftragt:  p& 

nppdrag  af  ngn.  Btiuftragung,  /. 
Boiuftrlgte(r),  (adj.  bfljn.)  m.  fnllmäktig,  ombnd, 

kommiBBionär. 
baiugenschelnigen,  *  tr.  tagai  ögonBigte,syna. 

Beiugenscheinigung,  /. 
bobaken,  *  tr.  ntpricka  eegeiied.  Bobikung,  /. 
babindern,  *  tr.  f  örse,  Bmycka,  kanta  med  band. 
babirtet,  bebirtet,  a.  skäggig. 
bebauen,  *tr.  1.  bebygga,  odla,  t.  ex.  ein  Land; 

birg,  bearbeta,  t.  ex.  eine  Grube.  2.  bebygga, 

nppföra  byggpiader  p&,  t.  ex.  einen  Platz. 

Bebauung,  /. 
Bebiuer,  -«.  -,  m.  bebyggare. 
Bebe...  Bx.  -land,  -[«]«,  o,  n.  gungfly.  -schwänz, 

-es,  '€  t,  m.  sädesärla. 
babllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  bäfya,  skälfya,  darra, 

t.  ex.  vor  (»fr.  von,  aus)  Zorn,  Freude:  af 

yrede,  glädje.  Um  etw.  *k,  yara  i  bog  grad  oro- 

lig  för  ngt. 
bebinden,  *  tr.  ombinda. 
boblittern,  *  I.  tr.  förse,  kläda  med  blad,  löfva. 

n.  Sich  'S*  löfyas. 
beblechen,  *  tr.  kläda,  beslä  med  jämbleck. 
beblelen,  *  tr.  sätta  bly  p&,  öfverdraga  med 

bly. 
bebldmen,  *  tr.  ooh  sich  «v  pryda,  kläda  (sig) 

med  blommor. 
bab6hlen,  *fr.O  brädslä,  brädfodra,  golflägga. 
bsb6rden,  bebörton,  tr.  förse  med  b&rder,  med 

lister,  kanta.  Bebördung,  Bebörtung,  /. 
bebrillen,  *  tr.  förse  med  glasögon,  t.  ex.  ein 

bebrilltes  Gesicht, 
bebrdcken,  *  tr.  slä  en  bro  öfrer,  t.  ex.  einen 

Fluss. 
bebrdtan,  *  tr.  ligga  p&  igg.  ntligga,  biidi.  rnfya 

p&.  Bebrdtung,/. 
bebuschen,  bsbäsehen,  *  tr.  plantera  med  bn- 

skar.  Bebutcht:  beväxt  med  bnskar,  med 

sn&r. 
Bebuschung,    BebÖschung,   -en,  /.   bnskskog, 

snär. 
Becher,  •«,  •,  m.  bägare,  pokal;  bot.  bägar- 

foder,  sk&l  p&  euon,  notier  m.  m.  -blume,  -n,  f. 

bot.    pimpinella.    -fBrnilg,    a.   bägarformig. 

•glas,  -es,  -erf«  n.  glas  ntan  fot.  -klang,  •[<]«. 

0,  m.  glasens  klang.  -stOrzor,   -s,  -,  m,  F 

dryckeskämpe. 
becheriin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  dricka,  pokalera. 
Becken,  •«,  •,  n.  1.  backen,  fat.  2.  bassäng; 


*  &ku  ena.    F  Ikmlljirt.   P  ligre  eprik.   %  aündre  brokllgt.   O  tcknUk  Unn.   •!>  ^Oterm.   läc  mlllt&riek  term. 
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däld.    3.  backen,  nedcnu  deltn  «r  Mlen.   4.  mu. 

cymbal.  •belli,  -[<*]«,  -e,  n.  bäckenkota.  -för- 
mig, a.  bäckeulik.  -htthle,  -n,  /.  bäckenhäla. 
-Schläger,  -«,  •,  m.  1.  bleckslagare.  2.  cjm- 
balfllagare. 
bedachen,  *  tr.  förse  med  tak,  taklägga,  täcka. 

1.  Bedacht,  -[f]«)  ^  -e  f,  m.  öfverläggniiig, 
öfverTägande,  eftertanke.  Mit  gutem  'n^  efter 
mögen  öfverläggning.  «v  neAmen  ei.  haben 
auf  etw.:  taga  hänsyn  tili  ngt,  taga  ngt  i 
öfveryägande,  med  i  räkningen.  -los,  a.  obe- 
tänksam.  -nähme,  0,  /.  hänsyn.  -vollf  a.  be- 
tänkaam. 

2.  bedacht,  a.  1.  betänksam.  eftertänksam.  S. 
Auf  etw.  «x.  sein :  vara  betankt  p&,  tänka 
p&  ngt.  jtT  bedenken. 

Bedilchtheit,  0,  /.  betänksamhet. 
bedichtig,  a,  betänksam,  försigtig,  Yarsam. 
Bedichtigkelt,  0,  /.  försigtighet,  varsamhet. 
BodachtlOsigkelt,  0,/.  obetänksamhet. 
bedachtsim  »  bedächtig. 
Bedachtsamkeit  =  Bedächtigheit. 
Bedilchung,  -en,  f.    1.  takläggning.  2.  tak, 

hemvist. 
bedanken,  *  sich  «x/   1.  hembära  tacksägelser, 

tacka,  bei  jmdm  für  etw.:  ngn  för  ngt.  2. 

iron.  sich  für  etw.   *>*  betacka  sig  för  ngt, 

undanbedja  sig  ngt. 
Bedarf,  -[e]«,  0,  m.  1.  behof,  brist.  2.  behof, 

fömödenhet,  förr&d.  -s...  ix.  'x^fall,  -[«]«,  -e 

\j  m.  Im  f>*  vid  behof. 
bedauerlich,  a.  beklaglig. 
bedauern,  *  tr.  beklaga,  t.  ex.jmdn  wegen  eines 

Unglücks,  jmds  Unglück.  Ich  bedauere  sehr^ 

dass  ...  jag  är  mycket  ledsenatt...   Bs- 

dau[oJrung,/. 
bedauerns...  sx.  •w8rt[h],  -wttrdlg,  a.  beklagans- 

yärd. 
bedecken,  *  I.  tr.  1.  betäcka,  öfrertäcka,  hol  ja, 

skyla.  2.  »üc  betäcka,  skydda.  11.  Sich  o«  1. 

betäckas,  höljas,  skylas,  öfverdragas,  t.  «x. 

der  Himmel  bedeckt  sich  mit    Wolken.  2. 

sätta  p&  sig  hatten,  mössan.  3.  iit  skaffa 

sig  betäckning,  skydd. 
Bedeckung,   -en,  /.  betäckande,  betäckning, 

skydd;  )2j^  betäckning,  eskort. -s... kx. 'x^mann- 

Schaft,   -en,  f.   ^truppen,  f.  plur.  eskort. 

'vschiff,  -[«]■»,  -«,  n.  d*  konvojskepp. 
Bedenk...  kx.  -frlst,  -zeit,  -e»,  /.  betänketid, 

r&drum. 

1.  bedenken,  *  I.  tr.  1.  betänka,  öfverväga.  2. 
Jmdn  mit  etw.  <x/  komma  ihog  ngn  med 
ngt,  t.  ox.  in  seinem  Testamente.  Von  der 
Natur  gut  bedacht:  af  natnren  väl  ntrustad. 
H.  Sich  *s*  1.  betänka  sig.  Sich  eines  an- 
dern ei.  eines  Bessern  «x/  ändra  &slgt.  2.  tve- 
ka,  vara  tveksam.  3.  tänka  p&  sig  själf. 

2.  Bedenken,  •«,  0,  n.  1.  öfvervägande,  betän- 
kande.  2.  betänklighet,  tvekan.  <%>  tragen : 
tveka.  »x*  bei  jmdm  über  etw.  erregen :  göra 
ngn  tveksam  beträffande  ngt. 


bedenklich,  a.  1.  betänkllg.  2.  t  betänkaam, 
tveksam. 

Bedönkilchkeit,  -e»,  /.  betänklighet,  tvekaa; 
Bvärighet. 

bedeuten,  *  tr.  l.betyda,beteckna,fdre8tällft,L 
m.was  bedeutet  dieses  Wortf  Die  Bretter^di« 
die  Welt  ^  tiljoma  som  förestaUa  verlden. 
2.  betyda,  vara  af  betydenhet,  t.  «x.  das  hat 
nichts  zu  «x.,  der  Mann  bedetUet  etw.  ti.  hat 
etw.  zu  'S*,  's.d :  betydande,  ansenlig.  S.  be- 
tyda, antyda,  t.  «x.  das  bedeutet  nichts  Gutet, 
das  hat  etw,  zu  'x».  4.  Jmdm  etw.  rw  gifra 
ngn  en  vink  om  ngt,  afr.  jmdn  «x«  antyda 
för  ngn,  l&ta  ngn  förstä. 

Bed6uten[d]helt,  -en,/,  betydenhet,  betydelie, 
rigt;  ngt  betydande,  af  betydenhet. 

Bediutnls[s],  -se,/.  t  »  Bedeutung. 

bedeutsim,  a.  betydande,  vigtig,  betydelie- 
füll. 

Bedeutsamkeit,  0,  /.  betydelse,  vigt. 

Bedeutung,  -en,  f.  betydelse,  t.  «x.  die  «x«  eintt 
Wortes;  vigt,  t.  «x.  von  «x/  sein  Jur  jmdn, 
für  etw.  Etw.  mit  «x»  sagen:  säga  ngt  med 
afsigt,  med  eftertryck.  Von  schlimmer  «v 
sein:  hafva  ngt  ondt  att  betyda.  -s...  Sx. 
«xileer,  <vlos,  a.  betydelselös,  intetsägande. 
«vrelch,  a.  rik  p&ikifundebetydelser.  «xfachwer, 
«xivoll,  a.  betydelsefuU. 

bedielen,  *  tr.  golflägga.  Bedielung,  /. 

bedienen,  *  I.  tr.  1.  betjäna,  passa  upp  p4. 
Die  Tafel  «x»  passa  upp  vid  bordet.  2.  sköta. 
fÖrrätta,  bekläda,  t.  ex.  die  ärztliche  PraxiSf 
die  Messe,  ein  Amt.  3.  korup«!.  bekänna,  %.  «x. 
Farbe.  U.  Sich  einer  Sache,  jmds  «w  be* 
tjäna  sig  af  en  sak,  af  ngn. 

bediensten,  *  tr.  gifva  ett  ämbete,  en  tjän8t4t. 

Bedienstete (r),  Udj.  b«jD.)  m.  person  som  i&ne- 
har  ngn  tjänst,  tjänsteman. 

Bedienstung,  -en, /.  tjänst,  plats. 

Bediente(r),  Udj.  Mjn.)  m.  betjänt.  -n...  mx. 
«vseele,  -n,  f.  slafvisk  själ,  slafviskt  sinnad 
person.  ^tracht,  -en^f  betjäntdrägt,  livrö. 

bedientenhaft,  a.  betjäntaktig,  slafvisk. 

Bedientenhaftigkelt,  -en,  /.  betjäntskick,  slal- 
viskt  satt. 

Bedienung,  -en,  f.  1.  betjänande,  uppassning. 
2.  betjäning,  tjänare;  ^  servis. 

bedingen,    *  (sTag  böjn.,  men  1  bem.  /  ocb  2  «fV.  %  bt' 

dang,  bedungen),  tr.  1.  tinga,  p&tinga,  t.  «ol 
einen  Fuhrmann.  2.  betlnga,  ntfäata  som 
vilkor,  t.  ex.  Geld,  Vorteile ;  eine  Ware  be- 
dingt einen  hohen  Preis.  8.  göra  beroende, 
inskränka,  begransa.  Bedingt:  beroende, 
vilkorlig,  ofri,  begränsad.  4.  betinga,  hafva 
tili  förutsättning  ei.  utgöra  fömtsättning 
för,  vara  förbunden  med. 

Bedingtheit,  -en,  /.  beroende,  vllkorlighet. 

Bedingung,  -e»,  /.  vilkor.  -s...  ix.  «x^los,  a.  utan 
vilkor,  o vilkorlig.  'x.satx,  -es,  -e  t?  m.  «nm. 
vilkorssats,  kondltionalsats.  'x^welst,  adv. 
vilkorligt. 


0  Mknar  plur.   f  bar  omljud.    tr.  transitlTt,    ttr.  intnultirt  Terb.    h,  bar  kab«n,   S.  bar  ««fn  tili  bj&lpverb. 
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I,  *  tr.  omgifra  med  törne  lAMin  akydd. 
jwkgt  Bäume. 

*  tr.  försätta  i  tr&ngm&l,  ansätta. 
Bedrängt :nMBtsi\d,hetTyckt.  In  bedrängter 
Lage,  in  bedrängten  ümetänden:  i  tr&ng- 
m&l,  i  nöd. 
BNrii|tr,  •#,  -,  m.  pl&gare,  förtryckare. 
Mrioillch,  a.  tryckande,  ay&r. 
Mrisfiitts],  -««,  Bedringthelt,  Bedrlngung, 
•e«,  /.  tr&ngm&l,  nödstald,  betryckt  belä- 
genhet,  Tedermöda. 
MrofeM,  *  tr.  hota.  Bedrohung,/. 
MriMicIi,  a.  hotande. 
MrwkM,  *  tr.  trycka  p&,  falltrycka. 
Mriciwil,  *  tr.  f örtrycka. 
Bidriektr,  -$,  -,  m.  förtryckare. 
MrtieUli«it,  0,  /.  betryck. 
Mrtekmi,  -en,  f.  fdrtryckande,  förtryck. 
MuiM,  -n,  •n,  m.  Beduinin,  »nen,  f.  bednin. 
i  MlnkM,   *  itr,  h.  «p«».  Es  bedünkt  mir  «i. 

mich :  det  synes,  det  f örefaller  mig. 
2.  BadlakM,   -#,  0,  n.  förmenande,  mening. 
Meine»  »s^t  ci.   nach  meinem  «v  enligt  mitt 
förmenande. 
fcidiito«,  *  »Cr.  A.  oeh  tr.  behöfra,  einer  (g«n.) 
«L  elfte  Sache:    en  sak.  Es  bedurfte  nur 
eine»    Wortes:  det  behöfdee  blott  ett  ord. 
Doj  bedarf  einer  Erklärung:  det  fordrar, 
beböfver  en  förklaring. 
BeilrfBi8[8],  -seSf  •<e,  n.  behof. 
iedliillg,  a.  behöfvande,  fattig.  Einer  (|ea.)  ei. 

%  eine  Sache  «n^  1  behof  af  en  sak. 
itdtrfllgktit,  0,/.  tUlet&nd  af  behof,  torftig- 

het,  fattigdom. 
h&k§§m,  *  tr.  kknhr.  harfra. 
Mkrtfl,   *  I.  tr.  Jmdn  mit  etto.  *s*  hedra  ngn 
med  ngt.  II.  Sich  *>^,  zu  ...  hafra  äran  att 
...  BMhning,/. 
kMld[if]e>,  *  tr.l.  beediga,  med  ed  bekräfta, 
sTära  p&.  9.  taga  ed  af,  I&ta  g&  ed.   Be6l* 
d[ig]yiig,/. 
iMitani,   *  sich  'S»  ifra,  ifrigt  bemöda  sig. 

BMHeniRg,  /. 
MüM,  *  L  tr.  p&akynda.  IL  Sich  *s*  skynda 

sig,  akynda. 
fettiaflattan,   '   tr.  ntofra  inflytande  p&,  p&- 

Terka.  Bailnflastung, /. 
MtotfBchtlgen,   *  tr.  göra  intr&ng  p&,  Tara 
tili   förf&ng  för,   forfördela.    BeelntricMI- 

I,  *  tr.  1.  tfr.  sich  «x»  öfTerdragaCe)  med 
LS.  2.  beeU  med  jäm.  Beiltung,  /. 

fcst«d[ig]f,  '  tr.  afslnta,  sinta,  fuUborda. 
BMiid[i«]yag,  /. 

feMngan,  *  tr.  göra  tr&ng,  inskränka,  ned- 
trjeka,  nedstämma,   göra  beklämd.  Bein- 

Bt^nftlltit  0,/.  tr&nghet;  beklämdhet. 
MrkM,  *  tr.  Jmdn  «x«  ärfva  ngpi.  Beerbt:  Bom 

har  arfringar. 
Itirdigtn,  *  tr.  jorda,  begrafra. 


BelrdlgoRg,  -en,  /.  begrafning.  -t...  iz.  «N^foler, 

"»» /•  graf öl. 
BMrIle,  -en,  f.  bär.  •hOtor,  -«,  -,  m.  vlnbäi^s  • 

Taktare.  -inott,  -[e]«,  -e,  m.  den  vid  präse- 

ningen  först  afrinnande  saften.  •W0ln,  -[«]«, 

-e,  m.  vln  af  själfmnnen  dmfsaft.  -en...  cx. 

«vilinlich,  a.  bärlik.  «vfOrmig,  a.  bärformig. 

«vfrtssend,  a.  bärätande  lUor.  'x.frucht,  -e  f, 

/".  bärfmkt. 
beerllen,  -e«,  ^e-f,  (r.  afplocka  bar  af. 
Beot,  -[«]«, -e,n.  tradg&rdsland,  blomstersäng. 
Bitte,  -n,  /.  bot.  beta.  Rote  «x/  rödbeta. 
beetilen,  •«<«,  jre-ec,  tr.  indela  i  sängar,  i  tegar. 
beflhigen,   *  I.  tr.  Jmdn  zu  etw.  «%/  eütta  ngn 

i  st&nd,  göra  ngn  skicklig  tili  ngt.  Befä' 

higt:  beg&frad;   befähigt  zu  ettp.:i  st&nd, 

skicklig  tili  ngt.  n.  Sich  «v  zu  etw. :  vara 

skicklig  d.  lämplig  tili  ngt. 
BeMhigung,  -en,  /.   1.  lämplighet,  förm&ga, 

doglighet,  befogenhet,  zu  etw. :  tili  ngt.  2. 

beg&fning. 
bef&hrliir,  a.  farbar,  «t«  segelbar. 

1.  befihren,  *  Uurk  b«ja.)  tr.  1.  befara,  trafi- 
kera,  fara  «i.  segla  pä,  t.  «x.  einen  Weg, 
eine  Strasse,  einen  Fluss.  Bkr«.  einen  Schacht 
«N^  nedstiga  i  ett  schakt.  «x«  (part  pcrf):  be- 
faren,  berest.  2.  Mit  etw.  »*  köra  p&  ngt, 
t.  ex.  die  Chaussee  mit  Kies  «%/  köra  p&  gms 
p&  landsTägen.  Befihrung,  /. 

2.  befakren,  *  (■▼»f  bdjn.)tr.  Etw.  *s*ti.% sieh  einer 
(gen.)  Sache  *s*  befara,  frukta  ngt. 

befiilen,  *  tr.  »n.  open.  komma  Öfrer,  öfver- 
falla,  anfalla,  t.  ex.  ein  Fieber,  eine  Angst 
befiel  ihn  ei.  es  befiel  ihn  ein  Fieber^  eine 
Angst. 

1.  befangen,  *  tr.  omslnta,  h&lla  f&ngen,  in- 
veckla.  vaai.  I  part.  pcrf.  in  etw.  '^  f&ngen,  in- 
vecklad  i  ngt,  t.  «x.  in  Vorurteilen,  in  einem 
Unternehmen. 

2.  befingen,  a.  1.  förlägen,  blyg,  besvärad.  2. 
inskränkt,  fördomsfnll.  8.  partisk. 

BeffingenheH,  -en,  /.  1.  förlägenhet,  blyghet.  / 
2.  inskränkthet,  fördom.  3.  partiskhet. 

befiesen,  *  I.  tr.  känna  p&,  taga  i.  n.  Sich 
mit  etw.  «v  befatta  sig,  hafra  att  göra  med 
ngt. 

befehden,  *  tr.  bekriga,  föra  krig  mot.  Befih- 
düng,  /. 

Befahl,  '[e]s,  -e,  m.  befallning;  )^  order,  kom- 
mando.  Was  steht  zu  *s*t  hvad  behagas? 
hvarmed  kan  jag  vara  tili  tjänst?  Wir  ste- 
hen Ihnen  zu  «x«  vi  st&  tili  er  tjänst.  X  den 
Befehl  führen  über  ...  föra  kommando  öf- 
ver...  -bOch,  -{e]s,  -er  f,  n.  Xorderbok.  -8... 
Kx.  'X'flagge,  -n,/.  «t  kommandoflagg,  'vform, 
-«»I  f  «r»n«.  imperativ,  «x/haber,  -s,  -,  m.  be- 
fälhafvare.  «vhaberttab,  -[e]*,  -«  t,  w».  kom- 
mandoBtaf.  «x^weiee,  adr.  nnder  form  af  en 
befallniug. 

befehlen,  befiehlst,  befahl,  beföhle,  befohlen, 
befiehl,  *  tr.  1.  befalla,  •.  ex.jmdm  etw.,  jmdm 


&ku  aau. 
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etto.  zu  thurii  da»9  jmd  etw,  thut ;  i^  kom- 
mendera;  p&bjnda.  Wie  Sie  «v  efterbehag. 
Was  «V  Sie  f  hvad  behagaa?  <%#  Sie  noch  etw, 
Suppe  f  behagar  ni  mera  soppa?  Wie  <%#  Sie  f 
hvad  bef alles?  Ich  laste  mirnichts  *>*  ]tig 
l&ter  ej  kommendera  mig.  S.  beordra,  t.  •>. 
jmdn  nach  einer  Stadt.  8.  Jmdm  etw.  's*  be- 
falla,  anbefalla  ngn  ngt.  Seine  Seele  Gott 
<v  befalla  sin  själ  i  Gnds  band.  Gott  be- 
fohlen! lef  Täll  Gnd  rare  med  erl 

b«f6hl0rlSGb,  a,  befallande,  myndlg. 

btfihllgen,  *  tr.  1.  kommendera,  föra  kom- 
mando  öfyer,  t.  n.  et»  Heer,  2.  beordra. 

btfihisliiberlsch  »  bef  ehlerisch. 

befilltn,  *  tr.  O  fila,  affila.  Btffillvng,  /. 

befeinden,  *  tr.  nppträda  fiendtllgt  mot,  fdr- 
följa.  Btffilmiuiis,/. 

beMstigen,  *  I.  tr.  1.  fasta,  sätta  fast,  t.  ex. 
einen  Gegenstand  an  einen  andern;  «t«  göra 
fast,  snrra  fast.  2.  ü  befästa,  förskansa, 
t.  ex.  eine  Stadt,  ein  Lager.  8.  befästa,  stad- 

.  f ästa,  stjrka,  göra  stark,  t.  «x.  Jmdn  «i.  sich 
im  Glauben,  im  Irrtum.  Das  Band  der 
Freundschaft  wieder  <%#  AteTkiiyta  Tänska- 
pens  band.  IL  Sich  *s*  w  I,  3. 

BtMttigor,  -«,  •,  m.  person  som  füster,  be- 
fSfltar,  stadfäster  m.  m.  m  befestigen. 

Btf^ttigung,  -en,  /.  1.  fästande,  fastsättande. 
2.i8cbefä8tande,  befästning.  8.  stadf  ästande, 
styrkande.  -8...  ix.  «N^bauten,  /.  plur.  iü  f äst- 
ningsarbeten,  befästningar.  «vkuntt,  -e  t>/. 
^  befästningskonst.  «vpfihl,  -[e]«,  -e  f,  m.  ^ 
skansp&le.  «vwerk,  *[e]«,  -e,  n.  fästnings- 
rerk. 

btffitten,  *  tr.  bestryka  med  fett. 

btffiuchten,  *  tr.  fakta,  T&ta.  Btfiuobtung, /. 

Beffchen,  -s,  -,  n.  prestkrage. 

befiedern,  *  I.  tr.  fjädra,  bef jädra.  IL  Sich  «v 
fjädras,  f&  fjädrar.  Befiederueg,/. 

I.  befinden,  *  1.  tr.  befinna,  finna,  t.  ^x.  etw. 
[für^  gut  «N«,  etw.  ist  [als^  wahr  befunden 
worden.  II.  Sich  «v  1.  befinna  sig,  Tistas, 
u  ex.  in  einer  Lage,  an  einem  Orte.  2.  be- 
finna sig,  m&,  t.  ex.  wohlf  unpässlich.  Wie 
f^  Sie  sieht  hnr  stär  det  tili? 

:2.  Befinden,  •#,  0,  n.  1.  befinnande,  mening, 
tjcke,  godtycke.  Nach  *\»  der  Umstände: 
efter  omständigbetema.  Nach  «v  efter  be- 
hag.  2.  befinnande,  bälsotillst&nd,  hälsa, 
L  ex.  sich  nach  jmds  «^  erkundigen. 

befindlieh,  a.  beflntlig,  tili  finnandes,  belügen. 

befischten,  *  tr.  öfrerfiäta,  förse  med  flätverk, 
t.  ex.  eine  Flasche,  Stühle.  BeflScMung,  /. 

beflecken,  *  I.  fr.  1.  fläcka,  sätta  fläckar  p&, 
irr.  biidi..  %.tx.jmds  Ruf:  ngns  rykte;  smutsa, 
besndla,  sola.  2.  lappa,  laga.  II.  Sich  *>* 
fläcka  ned  sina  kläder,  smntsa  ned  sig. 
Sich  selbst  *>*  bedrifra  själfbefläckelse.  Be- 
fleckung, /. 

befl^lssen,  beßeiss[es]tf  beßiss,  beßisse,  beßis- 
sen,  beßeisse,9\.  beflilsslgen,  'sich  einer  (gen.) 


Sache  fstheßitA  sig,  vinnlägga  sig  cm  ensaL 

Sich  der  Rechtswissenschaft  »s*  stndera  jn* 

ridik.    Sich  *\»,  etw,  zu  Mun ;  strftfra,  f ör- 

Böka,  Tara  mon  att  göra  ngt.  Befl^ieeigung,/. 
beNiegen,  *  tr,  flyga  tili,  flygande  nppn&,  t «. 

die  Gipfel  des  Gebirges. 
beflieeeen,  *   tr.  genomflyta,  vattna,  Bköljs. 
befliesen,  a.  vinnlaggande  sig  om,  mon  om, 

nitisk,  ifrig.  Ein  der  Rechte  *>fer:  en  juris 

Btnderande.  jtt  beßeissen. 
BeNieeenhelt,  -en,  f.  nit,  ifver,  flit,  stndinm. 
beflittern,  *  tr.  e6h  sich  «v  pynta,  styra  nt  (sig) 

med  bjäfs,  med  grannl&ter. 
beflögen,  a.  flygfärdig,  flygför. 
befl6ren,  *  tr.oehsich  ^  bölja,  svepa  (sig)i  fior. 
befidgeln,  *  I.  tr,  gifra,  förläna  vingar  &t; 

biidi.  p&skynda.  Beßügelt:  bevingad,  snabb. 

n.  Sich  *>*  skynda  sig,  ila.  Befiflf  einng,  /. 
befolgen,  *  tr,  följa,  lyda,  t.  ex.  jmds  Beispiel, 

einen  Rat.  Einen  Befehl  *\»  ntföra  en  be- 

f allning.  Befolgung,  /.  -e...  »  »tj. 
befölgens...  sx.  -wirt[h],  -wBrdIg,  a,  efterföl- 

jansTärd. 
Beförderer,  -«,  -,  m.  Beftfrd[r]erin,  ii€ii,  /.  be- 

fordrare,    främjare,  gynnare,  beskyddare, 

i.  ex.  der  Künste. 
beförderlich,  a.  befrämjande,  fördelaktlg,  gag- 

^^^^Si  gynnsam. 
befördern,  *  tr.   1.  befordra,  främja,  gynna; 

p&skynda,  t.  ex.   eine  Lehre,  die  Genesung. 

2.  befordra,  fortskaffa,  frakta,  t.  «z.  Rei^ 

sende,   Güter.  8.  befordra,  gifva  bögre  be- 

fattning,   t.  ex.  einen  Beamten.  Befördert 

werden :  f  &  bef ordrad,  avancera. 
Beförderung,  -en,  f,  framjande,  befordrande, 

befordran.  -e...  bx.  «v^geeoeh,  '[ejs,  -e,  n.  an- 

Bökan  om  befordran.  «x^mittel,  -«,  -,  ».  fort- 

skaffningsmedel. 
befrachten,  *  tr.  befrakta,  lasta,  t.  «x.  einem 

Wagen,  ein  Schiff.  Befrachtung,  /. 
Befrachter,  -s,  -,  m.  handei.  afsändare  »r  en  lest, 
befragen,  *  I.  tr.  fr&ga,  tillfr4ga,  ntfr&ga,  r&d- 

fr&ga,  Jmdn  nach  ei.  um  ei.  über  ei.  wegen 

etw. :  ngn  oni  ngt.  II.  Sieh  nach  ei.  um  etw, 

«\«  förfr&ga  sig,  höra  sig  för,  göra  sig  nn- 

derrättad  om  ngt.  Befragung,  /. 
befrinsen,  befrinzen,  *  tr.  förse  med  fransar, 

sätta  fransar  p&. 
befreien,  *  tr.  oeh  sich  «v    1.  befria,  frigöra, 

rädda,  l&ta  slippa,  t.  tx.Jmdn,  sich,  etw.  von 

Jmdm  ei.  etw.,  von  einer  Strafe,  som  «nnv^ 

intrftdt.   aus  einer  gefährlichen  Lage,  einer 

Gefahr,  der  Not,  der  Leibeigenschaft,  hveri 

objcktct  redan  bcflaner  stf.  2.  frltaga,  frikalla,  t.  ex. 

Jmdn,  sich  von  einer  Verpflichtung.  Be- 
freiung, /.  -e...  Kx.  'N.kampf,  -[ejs,  -e  f,  «vkrleg, 
-[«]«,  -e,  m.  befrielsekrig,  fribetsstrid. 

Befröler,  -s,  -,  m,  befriare. 

befremden,  *  tr.  förefalla  frammande,  besyn- 
nerlig,  nnderlig,  f örv&na,  sätta  i  fömndran, 
i  förv&ning.  Befrömdung,  /. 


0  lakaar  plur.   f  bar  omtjad.    tr.  transitirt,    itr.  iBtranaiUvt  verb.    h.  bar  kahen,   S.  bar  ««4n  tili  bjklpverb. 


ullioh 


101 


beglasen 


liek,  a.  säUsam,  nnderlig,  öfyerraakan- 

len,  *  L  tr.  1.  Jmdn  mit  jmdm  «v  göra 
iU  ngnB  Tän,  närma  nga  tili  ngn,  be- 
i.  Ein  Befreundeter:  en  vän,  en  släg- 
8.  Jmdnf  sich  mit  etto.  o«  göra  ngn, 
rtrogen  med  ngt,  t.  cz.  mit  einem  Ge- 
n.  IL  Sich  »v  1.  Sich  mit  jmdm  <%# 
rän,  befrynda  Big  med  ngn.  S.  m  /,  2, 
■duiif ,  /. 

im,  *  tr.  1.  tillfredsställa.  Befriedigt 
•  :  blifva  tiUfredB,  bel&ten,  nöjd.  S. 

Ingpia,  mätta,  släcka,  bilägga,  t.  ex. 

Rachedwetf   $ein  Gewigeen^  seinen 
iTf  eine  Begierde,  einen  Ztoist,  Btfr(e- 

./• 

I,  *  itr.  s.  öfrerdragas  af  froBt,  af  iB. 
M,  *  tr.  befrakta,göra  fruktbar,fnikt- 
de.  Befriiclitung,  f.  -s...  iz.  'v^erganei  n. 
Mt.  befroktningsdelar. 
vr,  'tf  -,  m.  person  som  gör  ngt  frnkt- 
fmktbärande,  i  aht  budi. 

*   tr.  berättiga,  bemjndiga,  befnll- 
ga.  Befugt:  befogad;  kompetent. 
![•],  -«e,  /.  befogenhet,  berättigande, 
BtenB,  myndighet. 

,  *  tr.  känna  p4,  taga  p&.  BtfÜbliiiig,/. 
•[«]«,  0,  m.  1.  befinnande,  tillst&nd, 
l.  godtfinnande.  -schein,  -[e]s,  -e,  «tat- 

-,  m.  intyg  om  en  Baks  ei.  en  persons 
nd,  befinnande. 
«,  *  tr.  f&ra. 

•R,  *  tr.  fmkta  «t»  ngt  »uii  inirtiik,  hjsa 
;or  för.  Diu  Schlimmste  ist  zu  f\*  man 
tt  fmkta  det  värsta,  m&ste  vara  be- 
>&  allt.  BefdreMvng,  /. 
Im,  *  tr.  förorda,  lägga  sig  nt  för, 
imendera.  BefÖrwortung, /. 
,  *  tr.  beg&fva,  ntmata.  Begabt  •  be- 
1,  intelligent. 

9t  *<A}  f  !•  begäfvande;  donation. 
^Fning,  anlag. 
,  *  tr.  gapa,  titta,  bliga  p&.  Begif- 

,  *  eich  *\*  para  Big.  Begattung,  /.  •%.., 
kt,  -[«]«,  -e,  m.  könsakt.  oi'tritb,  -[e]«, 
könadrift.  'vieK,  -en,  f  pamingstid. 
,  *  1.  tr.  1.  bandci.  ntaläppa  i  rörelBen, 
ja.  8.  Ein  Mädchen  *>*  bortgifta  en 
n.  Sieh  ^  1.  begifva  Big,  g&,  t.  ex. 
\en  Ortf  an  die  Arbeit,  a  uf  die  Flucht, 
fahr,  tu  Bett,  zur  Ruhe.  Sich  in  den 
ind  «V  inträda  i  det  äkta  st&ndet.  8. 
^ns.  tilldraga  Big,  begifva  Big,  hända. 
h  einer  Sache  »s*  afBt&  fr&n,  nppgifva 
:.  Begebung,/. 

Iieit,  'en,  f.  Btgibnlt[t],  -ses,  -se,  n. 
se,  f.  tilldragelBe,  händelae. 
B,  *  itr.  a)  s.  1.  möta,  p&traffa,  Jmdm, 
Sache  {%tr.:  jmdn,  etw.):  ngn,  ngt,  t.  ex. 
»  ihm  auf  der  Strasse  begegnet,  unr 


'S*  diesem  Worte  ei.  dies  Wort  begegnet  uns 
erst  bei  Lessing.  Sich  (dat.,  reeipr.)  ei.  einander 
*\»  mötaB,  t.  ex.  auf  der  Strasse,  auf  der 
Liebensbahn,  in  einem  Wunsche.  8.  tillBtöta, 
hända,  t.  ex.  mir  ist  ein  Unglück  begegnet. 
8.  nppföra  Big  mot,  t.  n.  jmdm  hößieh  *s*; 
förefalla,  t.ex.  der  Tod  begegnet  einem  fürch- 
terlich, b)  h.  4.  bemöta,  nppträda  mot,  be- 
kampa,  l  ex.  einem  Fehler,  der  Verderbnis. 

Bogigiii8[s],  -<«<,  -se,  n.  oeh  %  'se,  f.  1.  möte, 
Bammanträffande.  8.  tlllBtötande  händelee, 
tilldragelae. 

Begigirang,  -en,  f.  1.  »-  Begegnis.  8.  bemö- 
tande,  uppförande. 

begaben,  *  tr.  1.  beträda,  g&  p&,  trampa,  t.  ex. 
einen  Weg.  8.  g&  öfver;  inspektera,  vltja, 
t.  ex.  das  Feld,  die  Dohnen:  fogelanaroma. 
8.  beg4,  föröfra,  göra  Big  skyldig  tili,  t.  ex. 
Sünden,  Dummheiten.  4.  beg&,  fira,  ntföra 
botüdiiga  handunger,  t.  ex.  ein  Fest,  eine  Cere' 
monie.  Begehung,/. 

Btg6hr,  -[e]«,  -e,  m.  ooh  n.  1.  beg&r,  fordran. 
8.  längtan,  &8tnndan,  önakan. 

btgehren,  *  I.  tr.  1.  begära,  fordra.  8.  &standa, 
önska,  hafva  InBt  tili.  II.  itr.  h.  Nach  etto. 
(i  hostidi.  ipr&k  ify.  med  gen.,  t.  ex.  dts  Weins)  *>* 
längta  efter,  &Btnnda  ngt.  Begihrung,  /. 

b»g6hr0ns...  kx.  •wirt[hj,  -wOrdig,  a.  önBkvärd. 

begöhrlich,  a.  1.  begärlig,  efterBÖkt.  8.  Ijsten. 

BegthrllchksK,  0,/.  begärlighet. 

begeifern,  *  tr.  Bpotta  p&,  dregla  p&;  biidi.  för- 
tala. 

btg^itttrn,  *  I.  tr.  lifva,  beBJäla,  hänföra,  hän- 
rycka,  inBpirera.  II.  Sich  «x^  hänf öraa,  hän- 
ryckaa,  inspireraa. 

Begeisterung,  -en,  f.  hänförelae,  entasiaBm, 
inapiration.  -s...  ix.  «vvoli,  a.  h&nförd,  hän- 
ryckt. 

Begier,  0,  /.  häftigt  begär,  Inata,  lidelae. 

Begiirds,  -«,  /.  begär,  begärelae,  luata,  &tr&, 
IjBtnad,  lidelae. 

begierig,  a.  begärllg,  ifrig,  nyfiken. 

begiessen,  *  I.  tr.  begjnta,  hälla  p&,  öfver. 
Jmdn,  etto.  mit  kaltem  Wasser  o«  hälla,  b1& 
kallt  Tatten  öf  Ter  ngn,  ng^.  Blumen  «%<  vatt- 
na  blommor.  II.  Sich  «v  hälla,  alä  p&  aig. 
Begiessung,  /. 

Beginn,  -[<]«i  0,  m.  början,  begynnelae. 

1.  beginnen,  begann,  begönne  ei.  %  begänne,  be- 
gonnen, beginn[e^,  *  tr.  mit  itr.  A.  oob  ^  «. 
1.  begynna,  börja.  8.  företaga.  Was  willst 
du  damit  f^t  hvad  vlll  dn  göra  därmed?  ei. 
hvad  skall  dn  ha  det  tili? 

2.  Beginnen,  -s,  -,  n.  1.  början.  8.  företag. 
Beginner,  -«,  -,  m.  person  aom  börjar  ngt. 
begipsen,  *  tr.  gipaa. 

begitterv,  *  tr.  förae  med  galler,  förgallra. 
beglinzen,    *   tr.    1.  beglänea,  atr&la  öfver, 

Bkina  p&.    8.   öfverdraga  med  glänaande 

f ärger.  Begllniang,/. 
beglisen,  *  tr.  glaaera.  Begiisnng,  /. 


s  am».   F  fkmtljart.   P  Ugre  iprAk.   %  mlndre  broklifL   O  teknUk  tena.   •!>  ^lotem.  ilSc  milturiak  lenn. 
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begliub[ig]en,  *  tr.  1.  göra  trolig,  intjga,  be- 

vittna,  vidimera,  t.  ».  eine  Unterschrift, 

eine  Ähtchrift.  Etto.  durch  Zeugen  *s*  styrka 

ngt  med  yittnen.  S.  ackreditera,  %.  ex.  einen 

Gesandten, 
Begliub[ig]ung,  -«n,/.  intjgande,  bekräftelse, 

intyg,   vidimering,   legitimering.    -S...   bx. 

'N.britf,  «N^scheiii,  -[e]«,  -e,  m.  'x^sch reiben,  -», 

-i  n.  kreditiy,  t.  ex.  eines  Gesandten. 
Begiiit...  Bx.  -idresee,  -n,  /.  adresskort.  -brief, 

-[e]«y  -e,  tn.  adreasbref,  som  medreijor  peket. 

•echein,  -[e]s,  -e,  m.  -schreiben,  -s,  -,  n.  h»ndci. 

fraktsedel,  konnosBement.  •stimme,  -»,  /. 

andra  atämman. 
begleiten,  *  tr.  ledsaga,  följa,  läc  eskortera; 

mos.  ackompanjera. 
Begleiter,  -«,  -,  m.  «x^in,  -nen,  f.  ledeagare, 

ledaageraka,     följeslagare,    följeslagerska, 

kamrat. 
Begiilterschaft,  0,  /.  följe. 
Begleitung,  -en^f.  1.  ledsagande;  mtu.  ackom- 

panjemang.    2.  sällskap,  följe.  In  »*  vom 

i  Bällskap  med,  följd  af.  -s...bx.  'x^mannschaft, 

-e»,  f.  följe,  i£i.  eskort.  »x^schlff,  ■[«]«,  -e,  n. 

«t*  konvojskepp.  itt  Begleit... 
begidcitsn,   *  tr.  lyckliggöra.  Beglückt:  lyck- 

l^gfjord,  lycklig.  Beglückung,  /. 
Beglücker,  -«,  -,  m.  'vin,  -nen,/.  lyckliggörare, 

välgörare. 
Begidcktbeit,    0,  /.    lyckliggjordt    tiUst&nd, 

lycka. 
begidckwQnschon,  *  tr.  lycköneka.  Begiiickwan- 

schung,  /. 
begnad[lg]en,  *  tr.  1.  (tui.  s-itef^.)  ben&da,  vlaa 

n&d,  Tara  n&dig  mot.  2.  (Teni.  «etefv.}  ben&da 

(lAu  nid  fft  fttr  r&tt),  gifva  amnesti. 
Begnadigung,  -«n,  /.  ben&dnlDg,  n&d,  amnesti. 

•S...  Bx.  'N^gesOch,  -[«]«,  -e,  n.  n&deansökan. 

<vrecht,  -[e]«,  0,  n.  ben&dningsrätt. 
begniSgen,   *  I.  tr.  %  tillfredsställa.  Begnügt: 

tlllfreds,  bel&ten.  n.  Sich  's*  mit  ei.  an  etw. : 

nöja  Big,  vara  nöjd,  tlllfreds  med  ngt.  Sich 

mit  ei.  an  etw.  «x«  lassen :  l&ta  slg  nöja  med  ngt. 
begnOgsim,  a.  förnöjsam. 
Begonie,  -n,  f.  bot.  begonia. 
begraben,  *  tr.  begrafva,  jorda,  ut.  bUdi.  Ordapr. 

F  da  liegt  der  Hund  «x«  det  är  just  knuten, 

Bv&righeten. 
Begrtbnls[s],  (uv.  med  kort  A),  -seSf  -se,  n.  1. 

begrafning.   2.  grift,  grafkor.  -feier,  -n, /. 

graföl,  begrafning.  •gebühr,  -en, /.  likstol. 

•kosten,  plur.  begrafnlngskostnader.  •platz, 

-es,   -e  t?  ^-  begrafningsplats,  kyrkog&rd. 

•sehmaus,  -es,  -e  f,  m.  graföl.  -statte,  -n,  f. 

grafplats. 
begr&sen,  *  I.  tr.    1.  öfyerdraga  med  gras. 

Begrast:  gräsbeYäxt.  2.  afbeta.  II.  Sich  *k, 

blifva  gräsbeyäxt.  Begrasung,  /. 
begr^Kbir,  a.  begriplig. 
begreifen,  *  I.  tr.   1.   taga  p&,  känna  pä.  2. 

omfatta,  inneslnta.  S.  begripa,  förstä,  app- 


f  atta.  Das  ist  nicht  zu  >>*  det  ür  obegripligt. 
ktt.  QUn  obj.,  t.  ex.  schwer  ^  hafya  sv&rt  for 
att  fatta,  ringa  appfattningsförm&ga.  1  /» 
etvD.  (eu  bendiiof  ei.  «u  tuutAnd)  begriffen  ttin: 
b&Ua  p&  med,  vara  inbegpripen  i  ngt.  IL 
Sich  <%>  begripas,  först&s.  Das  hegreift  Mi 
leicht:  det  är  lätt  att  förBt&.  Hl.  itr.  k.  m 
/, .?.  Begrilfung,  /. 

begreiflich,  a.  begriplig,  fattlig. 

begreiflicherweise,  adv.  s&som  man  lätt  kau 
förBt&,  natnrligtvis. 

Begreiflichkeit,  0,  /.  begriplighet. 

begrenzen,  *  tr.  begränsa,  sätta  en  gräns  för» 
inskränka.  Begrenzung,  /. 

Begrenztheit,  -en,  /.  begränaadt  tillst&nd,  in- 
Bkränkthet. 

Begriff,  -[e]Sy  -«,  m.  1.  begrepp,  förestallnlDg. 
Das  geht  über  alle  'x^e :  det  är  alldelea  ofatt- 
ligt.  2.  begripande,  först&nd.  8.  Im  »ve 
sein  ei.  stehen^  etw.  zu  thun :  vara,  at&  1  be- 
grepp att  göra  ngt.  -s...  Bx.  o^AhnlichkeH, 
-en,  f.  begreppsförvandtakap,  liktydigbet. 
«vbestimmiing,  -«n,  f  begreppsbeatämning, 
definition.  'x^gemlss,  «^mlssig,  a.  begrepps- 
mäaaig.  'x^verwlrrung,  -en,  f.  begreppsför- 
virring. 

begrifHicb,  a.  begreppamäaaig. 

begründen,  *  1.  tr.  1.  grunda,  lägga  gmnd  tili, 
gmndlägga,  atifta,  t.  ex.  ein  Gebäude,  ein 
Geschäft,  sein  Glück,  ein  philosophisches 
System.  2.  gifva  en  fast,  en  aäker  atällning 
&t,  t.  ex.  der  Vater  begründet  den  Sohn.  8. 
göra  aäker,  hemmaatadd,  t.  ex.  jmdn  in  ei- 
ner  Wissenschaft.  Begründet  werden :  blifva 
hemmaatadd.  4.  gifva  akäl  för,  med  bevia 
atödja,  motivera,  t.  «x.  etnen  Antrag.  Be- 
gründete Ansprüche:  rättmätiga  anapr&k. 
n.  Sich  'S*  göra  aig,  blifva  hemmaatadd, 
jfr  J,  3.  Begründung,  /. 

Begründer,  -s,  -,  m.  'x.jn,  -nen,f.  gmndläggare, 
atiftare. 

begrünen,  *  I.  tr.  bekläda  med  grönaka.  II. 
itr.  8.  och  sich  f^t  blifva  grön,  börja  grönaka. 

begrÜssen,  *  tr.  hälaa,  hälaa  p&. 

BegrÜssung,  -en,  /.  hälaning,  hastidiict  motta- 
gande. 

begucken,  *  tr.  F  titta  p&,  nyfiket  betrakta. 

begünstigen,  *  tr.  gynna,  främja,  befordra,  nn- 
deratödja.  Der  Begünstigte:  den  gynnade, 
gunatlingen. 

Begünstiger,  -«,  -,  m.  gynnare,  beakyddare. 

Begünstigung,  -en,  f.  gynnande,  ynnest,  för- 
mon. 

befürten,  *  tr.  omgjorda. 

Begüss,  -es,  -e  t)  fi*-  begjutning. 

begutachten,  *  tr.  ntl&ta  aig  om.  Begütach> 
tung,  /. 

begÜtern,  *  tr.  beg&fva  med  goda,  med  ägo- 
delar.  Begütert:  a)  ägande  faatighet,  b)  väl- 
m&ende,  förmögen. 

begütigen,  *  tr.  blidka,  göra  god  igen. 


0  eeknar  plnr.  f  bar  omljud.   tr.  traoaitivt,    itr.  intrenaUln  Tcrb.   h,  bar  habem,   S,  bar  «cfn  tili  bJ&lpTer^. 
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Matrtn,  '*   tick  «%«  14  h4r.  Behaart :  härig. 

Beliianing,  /. 
Mabev,  *  sich  's*  (bniki.  uou  i  int.)  nppföra  Big. 

fe^Mbigi    a.     1.   om  Mker  bekväm.   2.  om  p«noner: 

välm4eiide,  eom  befinner  sig  väl. 
Btbibightit,  -«n,  /.  1.  om  Mker  bekTämlighet. 

2.  om  penoner  välbefinnande,  välm&ga. 
Nliiekaii,   *  tr.   1.  O  tillyxa,  afskräda,  t.  ex. 

Holz;  krieta,  t.  ex.  Bäume.  2.  ikcrbr.  hacka 

npp,  Inckra.  Behickung,  /. 

Miften,  *  tr.  TADl.  blott  1  p«rt.  perf.:  mit  (el.  %  von) 
ttv.  behaftet  »ein :  vaTa  behäf tad  med  ngt. 
Mtgeln,  *  tr.  hagla  p&. 

1.  behagen,  *  itr.  A.behaga,falla  ismaken.  Wie 
behagt  Ihnen  das?  hvad  tycker  ni  ora  det? 

2.  Behagon,  -Sf  0,  n.  1.  behag,  nöje.  «v  an  etto. 
(tat,)  ßnden:  finna  behag  i,  tycka  om  ngt. 
2.  behag,  godtycke,  smak,  t.  «x.  nach  seinem 
»v  leben. 

kekiglich,  a.  behaglig,  angenäm.  Machen  Sie 

nch's  »x» .'  var  obesTärad I  var  hemmastadd ! 

Btlilglichkeit,  -«»,/.  behaglighet,  behag,  tref- 

lighet,  bekTämlighet. 
MaHlern,  *  tr.  sätta  grimma  p&. 
MiRfelr,  a.  som  kan  1.  beh&llas,  2.  ihog- 
kommas. 
Mtltan,  *  tr.  1.  beh&lla,  bibeh&lla,  gömma, 
t.  ex.    ettp.  für  sichj  etio.  auf  Lager,  seinen 
Wert.    Übrig   »x*  hafva,  h&lla  kvar.  Behalte 
mich   lieb!  glöm  ej  bort  mig!  Jmdn,  etto. 
im    Gedächtnis,  im  Andenken  «v   minnas, 
ihogkomma  ngn,  ngt.  Wohl  'x*  (p»rt.  perf):  väl - 
behauen.  Jmdm  eine  Sünde  '\t  tillräkna  ngn 
en  sjnd.  2.  beh&lla  i  minnet,  minnas,  ihog- 
komma. Wohl  tu  'S*  väl  att  märka. 

BabiNor,  -«,  -,  m.  reservoar,  förvaringskärl. 

Bakiltiiit[s],  -ses,  -se,  n.  förvaringsrum,  för- 
TaringsBtälle,  förvaringskärl. 

Nhimmarn,  *  tr,  hamra  p&. 

kakandain,  *  tr.  1.  bearbeta,  t.  ex.  den  Teig. 
2.  behandla,  afhandla,  handia  om,  t.  ex.  dies 
Buch  behandelt  einen  interessanten  Gegen- 
stand. 3.  behandla,  bemöta,  t.  ex.  jmdn  gut. 
als  Freund  *s*.  4.  köpslä  om.  Behandlung,/, 
-a...  Ex.  «N^irt,  -en,  f.  behandlingssätt. 

bafcindigen,  *  tr.  lemna  i  handom,  öfverlem- 
na.  Bahindigung, /. 

Bahindler,  -s,  -,  m.  pereon  som  behandlar  m. 
m.  M  behandeln, 

bahändachuhen,  *  tr.  föree  med,  ikläda  han- 
skar. 

Babäng,  -[«]«»  -c  f,  m.  ngt  som  är  hängdt  p& 
nfft  annat,  beklädning. 

bahlngan,  t  behingen,  *  I.  tr.  behänga,  hänga 
pä,  öfver,  bekläda.  II.  Sich  *s*  mit  etw.:  a) 
hänga  p&  sig  ngt,  b)  F  ätaga  sig,  lassa  p& 
Big  ngt.  Bebingung,  /. 

babarkan,  *  tr.  kratta. 

babainiacben,  *  tr.  oeb  sieh  '\^  kläda  (sig)  i 
hamesk. 

babirren,  *  itr.  h.  ocb  s.  framhärda.  Auf  etw. 


(dat.)  ~  yrka  p&  ngt,  ej  nppgifva,  ej  afstfi 
fr&n  ngt.  Auf  ei.  bei  etw.  «x.  vidblifva,  stS 
fast  vid,  framhärda  i  ngt.  Auf  seinem  Sinn 
'v  envisas.  Beharrung,/. 

bahirrllcb,  a.  ihärdig,  uth&llig,  trägen,  st&nd- 
aktig. 

Babarrllchkalt,  0,  /.  ihärdighet,  st&nd aktig- 
het. 

behirzen,  *  tr.  hartsa. 

bahilubon,  *  tr.  sätta  hnfva  ei.  mcSssa  p&. 

bahiuchen,  *  tr.  andas  p&.  Behauchung,  /. 

behiuen,*fr.  behngga,  tillhngga,  tillyxa,  grof- 
hngga  med  yxa  ci.  mRjaci,  t.  ex.  Holz,  Steine. 
Einen  Baum  «v  «i.  einem  Baume  die  Äste  «xi 
kvista  ett  träd.  Behauung,  /. 

bebiufe[l]n,  *  tr.  kupa,  t.  ex.  Bäume,  Kartof- 
feln. 

behaupten,  *  I.  tr.  1.  beh&lla,  ej  öfvergifva, 
förfäkta,  npprätth&lla,  t.  ex.  das  Feld,  seine 
Meinung,  seinen  Bang.  2.  p&8t&,  försäkra. 
Onm.  fSfder  Satz:  p&st&endesats.  II.  Sich  «xi 

1.  h&lla  sig  kvar,  bibeh&lla  Big,  t.  ex.  in  sei- 
ner Stellung.  2.  h&lla  i  sig,  t.  ex.  baadei.  die 
Kurse  'x»  sich. 

Behauptung,    -en,  f.    1.  beh&Uande,  förfäk- 

tande,  försvar.  2.  p&st&ende. 
behausen,  *  tr.  hysa,  härbärgera. 
Behilusung,  -en,  f.  1.  hysande,  härbärgerande. 

2.  bostad. 

behiuten,  *  tr.  kläda  med  sklnn. 

Behilf,  -[e]a,  -e,  m.  nödhjälp,  tillflykt,  utväg, 
nndflykt. 

behilfen,  *  sich  «x/  hjälpa  sig,  reda  sig,  draga 
sig  fram.  Jtr  beholfen. 

behelligen,  *  tr.  besvära,  jmdn  mit  etw. :  ngn 
med  ngt.  Bebilllgung,  /. 

behilmen,  *  tr.  sätta  hjälm  p&. 

behind[e],  a.  behändig,  flink,  skicklig. 

Bebindlgkelt,  -en,  f.  behändighet,  skicklig- 
het. 

beherbergen,  *  tr.  härbärgera,  hysa.  Beh6r- 
bergung,  /. 

beherrschen,  *  I.  tr.  1.  beherska,  hcrska  öf- 
ver, t.  ex.  ein  Volk,  seine  Leidenschaften, 
seinen  Gegenstand:  sitt  ämne.  2.  beherska, 
dominera,  t.  ex.  dieser  Hügel  beherrscht  die 
Ebene.  U.  Sich  «x«  beherska  sig,  styra  sig. 
Beherrschung,  /. 

Beherrscher,  -s,  -,  m.  'x.ln,  -nenff.  beherskare, 
beherskarinna,  herre. 

beherzigen,  *  tr.  behjärta,  lägga  p&  hjärtat. 
jfr  beherzt.  Beherzigung,  /.  -s...  =  nij- 

beberzlgens...  kx.  -wirt[h],  -wOrdIg,  a.  behjär- 
tansvärd. 

beherzt,  a.  behjärtad,  modig,  oförfärad. 

Beherztheit,  0,  /.  mod,  djärfhet. 

behexen,  *  tr.  förtroUa,  förhäxa;  d&ra,  bed&ra. 
Behexung,  /. 

behilflich  .e  behülflich. 

behindern,  *  tr.  förhindra,  hindra.  Behinde- 
rung,/. 


ftkt«  tms.    F  flimllj&rt.    P  I&gre  «prAk.    %  mindre  brukligt.    V  tcknlak  term.    •!«  •Joterm.    X  mllitiriak  term. 


; 


behobeln 
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behobeln,  *  tr.  afhyfla. 

beböbnlicheln,  '  tr,  h&nskratta  &t. 

behöHeii,  a.  r&dig,  händig,  sUckllg. 

bebölxen,  *  I.  tr.  ikof .  1.  befordra  vüxtligheten 
1  a  ikoc.  S.  afrerka,  f älla  trad  i  m  tkog.  II. 
Sichf^  l.omtfftd:  tillväza,  sätta  ved.  2.  blifva 
beväxt  med  träd,  med  skog.  Bebolzung,  /. 

,  bebörchen,  *  tr,  nntui«»  lyssna  p&,  lyssnande 
ntfoTska. 

Behtrde,  -n,  /.  myndighet,  ämbetsverk,  t.  ex. 
die  zuständige  's*  vederbörande  myndighet. 
Ah  letzte  *>*  enttcheiden:  afgöra  i  sista  in- 
Btans. 

behtfrig,  a.  behörig. 

Behuf I  -[«]«!  -€f  m,  X,  behof.  Zum  «vfe] :  vid 
p&kommande  behof.  2.  gagn,  fördel.  8.  an- 
dam&l,  Bjfte,  t.  «s.  zu  verschiedenen  *s*en 
dienen, 

behdft,  prep,  med  i«n.  vid  behof  af. 

behdfti  a,  föriedd  med  hof(var). 

behdifflich,  a,  behjälplig.  Jmdm  bei  etto.  «v 
sein:  hjalpa  ngn  med  ngt.  Jmdm  zu  etto.  «x« 
sein:  förhjälpa  ngn  tili  ngt. 

behdten,  *  tr.  1.  Ein  Feld,  eine  Wiese  's*  vakta 
boikap  p&  en  &ker,  en  äng.  2.  beskjdda, 
beyaka,  hafva  i  sitt  hägn.  [Gott]  behüte, 
dass  ich  ...  Gnd  berare  mig  för  att  ... 
[Gott]  behüte !  Gnd  bevars  väl  I  kommer  ej 
ifr&ga,  l&ngtdärifr&n!  Bebdtung,/. 

behötslm,  a.  f  örsigtig,  rarsam. 

Behdttamkelt,  0,  /.  f örsigtighet,  Tarsamhet. 

bell  l.prep,  med  dat.  1.  vid,  a)  mm,  t.  ex.  die  Schlacht 
«V  Leipzig,  dicht  's^  der  Stadt,  's^  Hofe :  yid 
hofreti  'S*  jedem  Schritt;  b)  tid,  t.  ex.  's*  ^ei' 
ner  Abreise,  'v[m]  Nordvoind:  vid  nordlig 
▼ind,  'N'fn  ersten  Wink;  c)  beiedaacande  om- 
■UDdigbeter,  tuiit&nd,  t.  ex.  's*  einem  Glase  Wein, 
'S*  der  Arbeit,  fs*  näherer  Erkundigung,  «v 
Gelde  sein :  vara  vid  kassa,  's^  Geldstrafe : 
vid  vite,  's*  Licht,  einer  Lampe  arbeiten,  «v 
Verstände  sein :  vara  vid  aina  sinnens  fnlla 
bmk,  «N»  sich  selbst  denken;  d)  nnakiingar,t.ex. 
'S*  Gott!  'S*  meiner  Seele/  2.  hos,  t.  ex.  <v 
jmdm  v?ohnen,  im  Dienste  stehen ;  ich  lese  's* 
Schiller,  dass  ,..,  das  kommt  selten  <%>  ihm 
vor;  'S*  uns  zu  Lande:  hos  osb,  i  vär  trakt. 
8.  med  iif,  i  iitt  aaiukap,  t.  ex.  er  hatte  seinen 
Diener,  seinen  Hund  's*  sich.  4.  Etw,  's*  sich 
haben:  hafva  ngt  p&  sig,  hafva  ngt  tili- 
hands,  t.  ex.  Geld,  einen  Stock;  Waffen  <x^ 
sich  tragen.  5.  inför,  för,  t.  ex.  «v  jmdm 
Stunden  haben :  taga  lektioner  för  ngpi,  's* 
diesem  Lehrer  lernt  man  viel.  6.  med,  a)  » 
p&  gnud  ef,  t.  ex.  's*  seiner  Schüchternheit 
kann  ich  mir  sein  Betragen  wohl  erklären ; 
b)  »  I  trete  tj,  t.  ex.  's*  all  seiner  Klugheit  ist 
er  betrogen  worden.  7.  (ankiide  lui).  Etw,  's* 
der  Hand  haben :  hafva  ngt  tillhands.  Er 
dient  's*  den  Husaren :  han  är  vid  ett  hnsar- 
regimente,  är  husar.  «n»  Gttt  ist  alles  mög- 
lieh:  för  Gud  är  allting  möjligt.  «^  seinen 


Lebzeiten:  under  sin  (hans)  li f b tid. «x^To^e; 
om  dagen,  vid  dager.  's*  hellem  Tage:  midt 
p4  IjoBa  dagen.  's*  Zeiten:  1  tid,  i  r&ttan  tid. 
'S*  Appetit  sein:  hafva  aptlt.  «w  Jahren  sein: 
vara  tili  &ren  kommen,  's*  Kräften  sein: 
vara  kry,  raak.  Mir  ist  nicht  wohl  's*  dieser 
Sache :  denna  Bak  oroar  mig.  's*  diesen  Ver- 
ben steht  der  Konjunktiv :  deBBa  verb  stTn 
konjunktiven.  's*  weitem  nicht:  ej  p&  l&Dgt 
när.  'S*  weitem  reicher:  vida  rikare.  «t  »s* 
dem  Winde  segeln :  segla  bidevind.  II.  adv, 

1.  nun.  intill,  invid,  %.  ex.  dicht  »s*,  nahe  »v. 

2.  Tid  tei:  inemot,  nngefär,  omkring,  %.  ex.  'v 
vierhundert  Jahre. 

Anm,    Bei    l  ime.  med  rerb  Er  elltld  betoii»dt  e«k 


beteeknar  hufnideekl.  psDnakep,  bitrtde,  ridhAftaBde. 

beiän,  adv.  bredvid. 

beibehalten,  tr.  bibeh&lla.  Beibehaltung,/. 

beibinden,  tr.  vidhäfta,  binda  ihop,  bindai 
ett  band. 

Beiblatt,  >[«]«,  -er  f,  n.  bilaga,  ut.  extranom- 
mer,  ».  ex.  einer  Zeitung. 

beibringen,  tr.  1.  framskaffa,  anföra,  t.  ex.  Be- 
weise, Gründe.  2.  Jmdm  etw.  *s*  tillfoga,  bi- 
bringa  ngn  ngt,  t.  ex.  eine  Niederlege,  ei- 
nen Verlust,  einen  Stoss,  Kenntnisse,  Be- 
griffe. Beibringung,/. 

Belehtlle,  -en,  /.  bikt,  skriftermU.  's*  ablegen : 
bikta,  bikta  Big.  Zur  's* gehen:  g&  tili  akrift 
-andacht,  -en,  f.  Bkrifterm&l.  -fOrmei,  -n,  f. 
biktformolär,  syndabekännelae.  -geld,  -[ei]s, 
•er,  n.  -grotchen,  •#,  -,  m,  bikt-,Bkriftpengar. 
-kind,  -[e]«,  -er,  n.  bikt-,  Bkriftebam.  -epfer, 
-s,  ',  n.  -pfennIg,  -[«]«,  -e,  m.  »  -geld.  -stuhl, 
-[«]*,  -«  t»  «•  biktetol.  -vater,  -s,  -fi  •»•  blkt- 
fader. 

belohtlien,  -ete,  ge-et,  L  tr,  1.  bikta,  bekänna, 
t.  ex.  seine  Sünden.  2.  Jmdn  «v  bikta,  ekrifta 
ngn,  mott'aga  ngna  bikt.  IL  itr,  h,  bikta, 
Bkrlfta,  bikta  Big,  bei  jmdm:  för  ngn. 

Beicht[ig]er,  -s,  -,  m,  «vln,  -nen,  f.  1.  bikt- 
fader.  2.  biktbam. 

beide,  a.  l  sing,  cd  bmkl.  i  nora.  maek.  ooh  fem.,  b&da, 

bägge,  bä^edera,  t.  ex.  ich  habe  roten  und 
weissen  Wein,  «x^n  von  vorzüglicher  Qualität, 
Wir  'S*  vi  tv&.  Einer  von  's*n:  en  af  de  tv&, 
endera.  Keiner  von  's*n:  ingendera.  <v«: 
bäggedera,  b&da  delame.  Das  Sakrament 
unter  's*r  Gestalt:  b&de  brödet  och  vinet. 
-r...  Ix.  «x^seltlg,  adj.  ömaeBidig. 

beiderlei,  a.  oboji.  af  b&da  Blagen,  b&dadera. 

beldortelte,  adv.  ömsesidig^,  p&  ömBe  aidor. 

beidrehen,  tr.  ooh  itr.  h.  >V  dräja  bi. 

beidrucken,  tr,  trycka  tili,  bifoga.  Dem  Texte 
'S*  trycka  jämte,  vid  sidan  af  texten. 

beldrOciten,  tr.  Sein  Siegel  's*  vidfoga  sitt  si-. 
gill,  Bätta  Bitt  BigiU  inander.  BeldrOekung , 

beieinander,  adv.  tillsammana. 
Beierbe,  -«,  -n,  m.  arfyinge  Bom  inträder  1 
annans  stalle. 


0  eekner  plar.   t  l^^r  omUnd.   tr,  tnailtlrt,    itr,  iatnuultin  Torb.   h,  h*r  kahm,  S,  her  »«in  tili  kJUprerb. 


bdem 
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Miiiii,  'U,  ge-tf  itr,  k.  ringa,  klämta  gnm  att 

rii  kUppea  wam%  d«n  ■(Ulahtaganda  klook*n. 

BdmMi  '#1  'f  n.  biTätt,  wm  fOrClTCs  tili  es  hafVitd- 
ifttt,  iftMm  Ballat,  aylt,  kompott. 

klWI,  •[«]«,  0,  m.  bifall.  f>*ßndtn:  vinna  bi- 
Mj  ha  framg&ng,  lyckaa.  -gobtr,  •«,  -|  m. 
penon  Bom  ger  sitt  bifall  tillkänna.  -klat- 
NlMiiy  -«,  0,  f».  appl&d.  DonnemdtM  o«  stör- 
mande  appl&d.  -Uattchtr,  •«,  -,  m.  person 
lom  appl&derar.  -s.»  ss.  «^«btdOrttlgy  a.  Bom 
ir  i  behof  af  bifall.  «vbazelouno»  «^btieu- 
ing,  -en,  y*.  b«t7tuide  ar  atti  gillande,  bifall, 
applid.  «^^nif,  -[<]«,  '6,  II».  bifallBTop,  bravo- 
rop.  'N<irirt[h],  a.  yard  bifall,  värd  erk&n- 
lunde. 

biNUtoK,  itr.  ».  1.  Einer  (dat.)  /SacAe  «x»  sam- 
tjcka,  gifva  Bltt  bifall  tili  en  aak.  2.  Etv>. 
fällt  jmdm  hei :  ngt  f aller  ngn  in,  ngn  kom- 
mer att  tänka  p&  ngt. 

keüJlif,  a.  bif allande,  gynnBam. 

MblgtR,  itr.  »,  medfölja.  vani.  uou  i  part.  «vd: 
medföljande,  bifogad,  hoBfÖljande;  adv, 
häijämte,  harmed. 

tr.  bif oga,  tillägga.   BeifOgung,  /. 
•e«,  0,  m.  bot.  gr&bo  (ArtemiBla). 
,  -»,  /.  hrad  Bom  gifreB  p&  köpet,  bi- 


laga. 


•\e]s,  -e  tf  «»•  Bldog&ng. 
L    tr.  bifoga,  tillägga;    gifra  tili 
blträde,  ställa  vid  Bidan,  t.  ax.  jmdm  einen 
Gehülfen  «x«.  II.  itr.  h.  F  nedsätta  Bina  an- 
ipr&k,  taga  skeden  i  vackra  banden. 

m,  itr.  s.  1.  »  beifolgen.    %.  falla.in, 
der  Gedanke  geht  mir  bei. 

'M'f  *«^  t»  »•  kabinetty  Bldomm. 
Btiftriebt,  -[e]«,  -«,  n.  ^  Beiessen. 
atiftnicli,  •[«]«,  -e  t,  m.  bilnkt,  aärsklld  Inkt. 
BtlfMeliiMCli,  '[e]Sf  0,  m.  bismak. 
MgtMllMi,  L  tr.  gifra  tili  sällskap,  tiU  bi- 
trade.    n.  Sich  *\»  slnta  Big  tili,  förena  Big 
med.  Beif tMlIuag, /. 
Mhlr,  adv.  1.  bredvid,  jämte.   2.  tillfäUigt- 

▼ia,  1  förbig&ende. 
■•IMIto  M  Beihülfe. 
b«Ul«lM,  tr.  ^  hala  an. 
BalliAHa,  -•,  /.  biat&nd,  bjälp,  medverkan. 
baibBIflMi,  a.  behjälpUg,  medverkande. 
Btilnmwr,  -n,  f.  sidornm. 
Baikireht,  -n,  /.  annexkjrka,  kapeil. 
BttiluieeM,  'le]Sf  -e,  m.  hjälpdräng. 
teHwmnm,  itr.  s.   1.  komma  tili,  tilläggaa. 
2.  närma  Big,  komma  app  emot,  blifya  lik. 
S.  eraätta,  t.  «x.  dem  Sehaden,  dem  Verlust, 
4.  nppn&,  tk  reda  p&,  t.  ax.  einem  Geheim- 
niese  i  komma  4t,  f4  i  sitt  v&ld,  t.  n.  jmdm 
«»<  Schmeichelei,  mit  List  f\*.  5.  Etw.  kommt 
mir  bei:  ngt  faller  mig  in. 
Mkimtii,  itr.  h.  knnna  komma  &t. 
B«ll,  '[e]s,  -e,  n.  bila,  yxa.  •brltff,  -[e]«,  •<,  m. 
4^  bilbref.  -eittn,  •«,  -,  n.  Tzjäm  (jarn  tui  jx- 
•fsrtig,  a.  «t«  färdig  p&  tacklingen  när. 


'Ürmlg,  a.  yxformlg.  -hitb,  •[«]*,  -c,  m.  yx- 
hngg. 

B0liad«,  -»,  /.  Bidol&da,  mindre  l&da. 

Bellagt,  -n,/.  1.  bifogande,  inneelutning,  t.  ax. 
etne«  Briefes.  2.  bilaga,  bihang,  t.  ax.  einer 
Zeitung. 

Beilager,  -«,  -,  n.  biläger.  /)a«  «v  halten  ei. 
vollziehen :  fira  aitt  biläger. 

BeilAufer,  -«,  -,  m.  springpojke. 

beüAufig,  a.  tillfällig,  i  förbig&ende.  «n«  gesagt: 
inom  parentes,  aprop&. 

btliegan,  L  tr.  1.  tillägga,  bifoga,  t.  ex.  dem 
Briefe  eine  Aechnung.  2.  tillBkrifva,  till- 
mäta,  tilldela,  i.  ax.  diese  Schrift  trird  dem 
Aristoteles  beigelegt ;  einer  Nachricht  kei- 
nen Wert,  Jmdm  Lobsprüche  <%>.  8.  bilägga, 
i.  ax.  einen  Zwist,  einen  Streit.  4.  ^  die 
Segel  «v  refra  segeln.  Das  Schiff  rs*  lägga 
bi.  n.  itr.  h.  4*  lägga  bi.  Beilegung,  /. 

Beileid,  -[e]«,  0,  n.  medlidande,  deltagande. 
Jmdm  sein  »\t  bezeigen:  betyga  ngn  sitt  del- 
tagande. •$...  Kx.  «vbezelgung,  '>^bexougung, 
'sn,  f.  BorgebetygeUe.  'vsehreiben,  -«,  •,  n. 
kondoleansbref. 

belllegen,  itr.  h.  1.  ligga  bredvld,  vara  bifo- 
gad. 2.  Jmdm  <%>  hafva  köttaligt  nmgänge 
med  ngn.  3.  •!*  ligga  bi. 

beim,  laauBiuidracninf  af  bei  dem. 

beimengen  —  beimischen. 

belmeeeen,  tr.  1.  -  beilegen  I,  2.  2.  Einer 
Sache  Glauben  *s*  sätta  tro  tili  en  aak.  Bei* 
meeeang,  /. 

beimischen,  tr.  iblanda,  tillaätta.  ^t'ner  Sache 
etw.  o«  nppblanda  en  aak  med  ngt.  BoifflI- 
sehung,  /. 

Bein,  -[e]«f  -e,  n.  ben,  a)  t  i  krappcn',  t.  ex.  bibi. 
<%>  von  ffietncm  «%#.  Durch  Mark  und  *>*  ge- 
hen :  g&,  akara  genom  märg  och  ben.  Es 
friert  Stein  und  *>*  nniaf.  det  fryaer  a&  det 
amäller  1  knutarne ;  b)  attfft  med.  Das  dicke 's* 
tjockbenet.  Jmdm  ein  *>*  stellen :  atälla,  al& 
krokben  för  ngn.  BUdi.  uicau.  vaai.  F:  etw.  ans 
f\*  binden:  lida  ngn  förlnat  «i.  tröata  aig  öf- 
ver  ngn.  liden  förlnat;  auf  die  *\»e  bringen: 
aätta  i  rörelae;  «x^e  haben:  vara  raak, 
flink;  das  hat  lange  «N^e.*  det  br&dakar  icke; 
Jmdm  auf  die  «x^e  helfen:  hjälpa  ngn  p& 
benen ;  wieder  auf  die  «x^e  kommen:  &ter 
komma  npp  aig;  ^inclm  «x^e  machen:  p&- 
akynda,  aätta  iif  i  ngn;  lange  «x««  machen: 
p&akynda  aina  ateg;  sich  auf  die  *\*e  ma- 
chen: begifva  aig  &8tad;  die  «v«  in  die  Hand 
-nehmen:  lägga  benen  p&  ryggen;  auf  den 
»s^en  sein:  vara  p&  benen,  vara  uppe;  gut 
auf  den  «x^en  #ein ;  vara  rörlig,  kry,  raak ; 
c)  p&  etoiar.  bord  ni.  m.  -Ähnlich,  a.  1  form  af  ett 
ben.  -arbeitsr,  -«,  -,  m.  bensvarfvare.  -asche, 
'n,f.  benaaka.  •bnich,-[e]«,-et,m.benbrott. 
•brüchig,  a.  aom  har  bmtlt  ett  ben.  -dreebs- 
ler  -  -arbeiter.  -fAuie,  •IAulnls[s],  0,/.  ben- 
röta.    -foltor,  -n,  f.  spanaka  atöflar  (att  sia«« 
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tortjrr«dakap).  «frlst,  -et,  0,  m.  beiiröta.  -ge- 
schwulst,  '€  t,  /'  bensvalst.  -hämisch,  -es, 
-e,  m.  benharneBk.  -haus,  -««,  -er  f»  «•  ben- 
bns.  -kleider,  n.  /^^ur.  beakläder.  -knöpf, 
-[e]«,  -0  t»  *n.  benknapp,  -los,  a.  a)  utan 
ben,  b)  benfrl.  -rOstung,  -en,/.  benbameek. 
-schiene,  -n,  /.  benskena.  -schrtube,  -n,  /. 
benskrof  tiii  tortjr.  -schwingen,  -»,  0,  n.  ben- 
BTängning.  -stellen,  -«,0,n.krokben,  kilrlng- 
knep.  •wa[a]re,  -n,/.  handelavara  af  ben. 
•weh,  -[e]*,  0,  n.  värk  i  benen.  -well,  -[c]«, 
-e,  m.  ooh  n.  -wurx,  0,  f.  b«t.  benvälla,  Tall- 
ort. 

beinah  (trr.  ~  "^f  belnihe,  adv.  nästan,  närap&, 
nära.  Ich  wäre  'x»  gefallen :  jag  bade  b&  när 
fallit. 

Beiname[n],  -n«,  -n,  m.  binamn,  tillnamn;  ök- 
namn. 

beinern,  a.  af  ben,  ben-. 

beinicht,  a.  benig,  benartad. 

beinig,  a.  T»ni.  i  ■mi..  t.  «x.  vier*>^  fyrbent,  fyr- 
fotad,  med  fyra  ben. 

Beinling,  -[e]«,  -<f,  m.  ben  pA  en  itnimpa  «l.  annan 
b«nbekllldawl. 

beiordnen,  tr.  1.  bifoga,  tillägga.  2.  ställa 
bredvid,  gifva  samma  ställning,  samordna. 
Beiordnung,  /. 

Beiorgel,  -»,  /.  positiv. 

boipacicen,  tr.  lägga  in  i  samma  paket,  bi- 
foga. 

Beipffird,  -[e]«,  -e,  n.  löshäBt. 

beipfilchton,  itr.  h.  skänka  sitt  bifall,  biträda, 
slnta  Big  tili.  Beipflichtung,/. 

Beiram,  -«,  0,  n.  och  m.  turkiRka  p&sken. 

Beirat[h],  -[e]«,  m.  1.  0,  r&d,  godt  r&d  i  ngn 
ftriKccnbet.  2.  piur.  -6  f,  perBon  som  bjälper 
med  r&d,  rädgifvare. 

belrat[h]en,  itr.  h.  bispringa  med  r&d. 

hefrron,  *  tr.  förvilla,  förvirra,  misBleda. 

beisammen,  adv.  tillsammans. 

Beisass[e],  -en,  -en,  m.  1.  inv&nare  i  en  stad, 
som  ej  Tnnnit  barskap  dar.  2.  torpare.  3. 
biflittare. 

Beisatz,  -en^  -e  t»  *»•   !■  tillsats,  tillägg.    2. 

gram,  bisats. 

Beischiff,  -[e]«,  -e,  n.  «t*  1.  skeppsb&t,  julle. 

2.  konvojskepp. 
Beischlaf,  -[e]«,  0,  m.  samlag. 
beischlafen,  itr.  h.  Jmdm  »>*  Bofva  när,  bafva 

samlag  med  ngn. 
Beischläfer,  -«,  -,  m.  'vin,  -nenff.  1.  sängkam - 

rat.  2.  f.  mätress,  frilla. 
Beischlag,  -[e]«,  -e  f,  m.  lätt,  d&lig  vara,  fnsk, 

stmnt. 
beischiagen,  belschliesson,  tr.  b1&  in  tillsam- 
mans, i  samma  omslag,  bifoga,  inneslnta. 
Beischiuss,  -e»,  -e  f»  ^'  ^et  blfogade,  inne- 

slutna. 
BelschlOssel,  -«,  -,  m.  falsk  nyckel,  dyrk. 
beischreiben,  tr.skrifya  bredvid,!  marginalen, 

tillägga. 


Beisehrift,  -«n,  f,  tillägg,  anmärknlng  i  max^ 

nalea. 

Beisein,  -«,  0,  n.  närvaro. 

bels6it[e],  belsiits,  adv.  afsides,  äsido.  /)te 
Ehrfurcht  «v  setzen:  brista  i  vördnad.  «v 
Btehen:  h&Ua  Big  p&  afst&nd.  Scherz  <v 
ekämt  äsido.  -[e]...  sx.  »x^legung,  «vschafhiig, 
0,  /.  aflägsnande.  «N^setzung,  0,  /.  äsidosit- 
tande. 

beisendeii,  tr.  skicka  med,  p&  samma  ging, 
bifoga. 

beisetzen,  tr.  1.  sätta  tili,  bifoga,  t.  «i.  «tu 
Wort,  2.  sätta  p&  eid«ii,  t.  ex.  einen  Topf.  3. 
it«  sätta  tili,  t.  ex.  alle  Segel.  4.  blsätta,  t  o. 
den  Leichnam.  Beisetzung,  f. 

Beisitz,  -c«,  -e,  m.  deltagande  i  en  (domstoU-) 

Session  I  egenakap  af  blalttax«. 

beisitzen,  itr.  h.  i  egenakap  af  biaiture  närrara  vid, 
t.  ex.  etnem  Prozeste. 

Beisitzer,  -«,  -,  m.  blsittare. 

beispannen,  tr.  spänna  tillsammans,  ihop  med- 

Beispiel,  -[s]«i  -e,  n.  exempel;  föredöme,  före- 
sjn.  Zum  «x/  (rani.  fltrk.  z.  B.):  tili  exempel 
(t.  ex.).  AU  *\*  aufgestellt  werden :  tjäna  tili 
exempel,  tlU  föredöme.  Ein  *>*  an  jmdm 
nehmen:  taga  ngn  tili  exempel,  tili  f öre* 
bild.  f^e  gehen  ei.  anführen:  anföra  exeni' 
pel.  Ohne  ^  exempellös.  -los,  a.  exempel- 
lös.  -[s] weise,  adv.  exempelris,  tili  exem- 
pel. 

BeispleilOsIgkeit,  -sn,/-  oförliknelighet,ntom- 
ordentUghet,  ovanligbet. 

beispringen,  itr.  $.  bispringa,  jmdm :  ngn. 

Beiss...  Bz.  -korb,  -[«]«,-«  f,m.  mnnkorg.  -zahn, 
-[e]«,  -0 1,  m.  framtand.  -zange,  -n,  f.  knip- 
t&ng. 

belesen,  bei*s[e8]  t,  6tM,  bisse, gebissen,  beiss[e] , 
tr.  och  itr.  h.  1.  bita,  bitas,  t.  ex.  der  HunJ 
beisst,  beisst  jmdn,  nach  jmdm,  um  sieh, 
jmdn  ei.  jmdm  in  den  Finger.  Sich  auf  die 
Zunge  's*  bita  sig  i  tnngan.  BUdi.  ins  Gras 
*\»  bita  1  graset;  den  Ärger  in  sich  «x«  srälja 
förtreten.  2.  em  akarpa  aakcr:  svida,  t.  ex.  etne 
Speise  beisst  im  Halse,  der  Rauch  beissi 
mir  die  (ei.  mich  in  den)  Augen,  der  Pfeffer 
beisst  auf  der  Zunge.  8.  biidi.  pläga,  gnaga, 
tära  p&,  t.  ex.  die  Sünden  's*  da^  Herz.  4. 
biidi.  bita,  skarpt  angripa,  gifva  hngg  &t. 
fSäder  Spott:  bitande  b&n. 

Beisser,  -«,  -,  m.  1.  en  som  biter,  bites;  biidi. 
en  bitande,  skarp  person.  2.  barnapr.  »stehen: 
tand. 

beissig,  a.  fallen  för  att  bitaa. 

Beistand,  -[e]«,  m.  1.  0,  bist&nd,  hjälp,  stod. 
Jmdm  'S*  leisten :  bistä  ngn.  2.  med  pinr.  -«  f, 
bi trade,  assistent.  -s...  kx.  'v^gelder,  n.  plur. 
subsidier. 

beistecken,  tr.  1.  Etw.  *st  stoppa  pft  sig  ngt. 
Jmdm  etto.  's*  stoppa  p&  ngn  ngt.  2.  sätta 
i  kurran,  bäkta. 

beistehen,  itr.  h.  oeh  %  s.  1.  Jmdm  's*  bistä. 


0  aakDar  plor.    f  bar  omljad.    tr.  tranaitlrt,    itr.  iatranaltlTt  Terb.    A.  bar  kahen,   S,  bar  »Hn  tlU  bJtlpTerb. 
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hjälpa,  h&lla  med  ngn.    2.  «t*  alle  Segel  *>* 

lasten:  gft  för  falla  segel. 
Ittotcver,  -fi,  /.  bidrag  i  ibt  i  pensv. 
hiiflMtni,  itr.  h.  bidraga,  lemna  bidrag. 
heiltiaawii,  itr.  h.  Einer  (dat.)  Sache  ^^  sam- 

tycka   tili,   instämma  i  en   sak.    Belstim- 


BaiSttainitr,  -e,  -,  m.  person  som  samtycker. 

BlKuehe,  -n,  /.  mindre  ficka. 

Bittitcb,  'es,  -e,  m.  mindre  bord. 

kHnig,  >[e]«,  -e  f,  m.  bidrag.  •$...  Bz.  «x^eln- 

ahlnig,    -en,  f.    inbetalning    af    bidrag. 

'vpfliclitig,  a.  skyldig  att  bidraga. 
kettragoiii  tr.  och  iir.  h.  bidraga. 
bittrtiNii,  tr,  indrifva,  t.  ».  Abgaben.  Bsitrel- 

*«•,/. 
Mtrettn,  itr.  s.  1.  Jmdm  «x»  slnta  sig  tili,  för- 

ena  sig  med  ngn.    Den  Ansichten  jmds  «v 

bitrada  ngns  &8igter.  2.  Einer  Gesellschaft 

«v  inträda  i  ett  Bällskap. 
Beitritt,  -[e^s,  -e,  m.  1.  öfrergäng,  anBlntande, 

t.  ex.  zu  einer  Partei,  zu  einer  Meinung.    2. 

intride,  intagnaing,  [zu]  einer  Gesellschaft: 

1  ett  Bällskap. 
Bilvormvnd,  '[e\s,  -e  «i.  -er  \,  m.  medförmjn- 

dare. 
Mwifea,  -#,  -[t])  m.  extravagn  i  tht  tin  poit- 

Bihng,  -[«]jr,  -«,  m.  biväg,  sidoväg. 
Behrarfc,  -[«]«,  -«,  Befwesen,  -s,  -,  n.  bibang, 
MomBtandlgbet,  bisak. 
behvolintii,  itr.  h.  1.  närrara,  einem  Vorgange : 
Tid  en  tilldragelse.  2.  Einem  Weibe  <^  hafva 
köttsligt  Umgänge  med  en  krlnna.  8.  innebo, 
t.  ex.  die  jmdm  »stde  Kraft:  den  bos  ngn  in- 
neboende  kraften.  Beiwohnung,  /. 

BthMrt,  -[e]«,  -er  f»  «•  Mord;  adjektiy;  pre- 
dikat;  epitet,  titel. 

MwirtllCli,  a.  adjektir. 

Bniz...  bk.  -brOhe,  -n,  /.  0  beta,  betnlng,  frä- 
tande  Tätaka.  -hund,  -[«]«,  -«,  m.  ji«.  Bp&r- 
bnnd.  •kraft,  -e  f,  /.  <d  betningskraft.  -mei- 
tt«r,  '«,  -,  m.  jKc-  anförare  för  en  jagt  med 
jagtfalkar.  'mittel,  •»,  •,  n.  0  betningsmedel, 
frätande  medel.  -witter,  -«,  -,  n.  >»  -6rttAe. 

beisiliiM,  rr.  räkna  tili,  ibland,  ihop  med, 
c  ex.  dies  Werk  ist  Übelthaten  beizuzählen : 
denna  gäming  bor  räknas  tili  illgärningar. 

Baise,  'fi,  f.  1.  O  beta,  betande,  betning.  2. 
(8alt)lake.  8.  ji«.  jagt  med  jagtfalkar. 

Beizelclisn,  -«,  -,  n.  bitecken;  miui.  förtecken; 
kontramärke. 

iMizelclineB,  tr.  rita,  teckna,  anteckna,  an- 
märka  bredvid,  i  marginalen. 

Mz4lt[en],  adv.  1. 1  rättan  tid.  2.  tidigt. 

beizen,  *[««]<,  'te,  ge-t,  tr.  1.  O  beta,  etBa; 
betea,  t.  «x.  Felle,  Metall,  Holz.  2.  lägga  1 
Bkarp  lake.  8.  jig.  a)  locka  med  bete,  b)  jaga 
med  jagtfalkar.  Beizvng,  /. 

Beizer,  •«,  •,  m.  perion  som  betar  ».  m..  •• 
beizen. 


bejägen,  *  tr.  l.  jkg.  ein  Revier  «v  jaga  p&,  af- 
jaga  ett  jagtomr&de.  2.  <!•  ein  Schiff  f>^ 
sätta  efter  «ob  nppn&  ett  fartjg. 

bejahen,  *  tr.  bejaka,  jaka  tili,  säga  ja  tili. 

bejihrt,  a.  älderstigen,  tili  &ren  kommen. 

BeJihrtheK,  0,/.&lder,framakriden,hög  älder. 

Bejahung,  -en,/.  jakande.  -s...  kx.  «vtaii,  -[e]s, 
'6  f,  m.  jakande  fall.  Im  «ve;  om  svaret 
blir  ja,  om  b&  är.  «vtatz,  -es,  -e  t,  m.  ja- 
kande sats. 

bejimmem,  *  tr.  beklaga,  begr&ta. 

bejammerns...  bx.  -wirtfh],  -würdig,  a.  bekla- 
gansTärd. 

BeJimmernswOrdigkelt,  0,  /.  beklagansvärdt 
tillständ. 

bejinchzen,  *  tr.  Etw.  »^  jnbla  öfrer  ngt. 

bekaiken,  *  tr.  kalkslä. 

bekälmen,  *  tr.  •t  lägga  1  lä,  t.  ex.  ein  Schiff. 

bekimpfen,  *  tr.  bekümpa,  kämpa  mot,  strida 
mot ;  besegra.  Bekämpfung,  /. 

Bekimpfer,  -«,  -,  m.  en  som  bekämpar,  mot- 
Bt&ndare. 

bekinnt,  a.  bekant,  känd.  Er  ist  mir  »s*  jag 
känner  honom.  Er  ist  als  fei.  für  einen) 
Lügner  f>t  han  är  känd  för  att  vara  en  lög- 
nare.  Etw.  *\,  machen:  tillkännaglfva  ngt. 
öffentlich  'x»  machen:  offentliggöra.  Sich 
ly^  machen :  göra  sig  känd.  Mit  jmdm,  etto. 
'S*  werden :  göra  bekantskap  med  ngn,  ngt. 
»\*  thun :  l&tsa  Big  Tara  bekant,  vara  famil- 
jär,  närgängen.  Ein  '^er,  etne  *K,e :  en  be- 
kant, en  yän.  Ein  guter  «x^er  von  mir:  en 
god  vän  tili  mig.  -machung,  -en,  f.  tillkän- 
nagifvande,  knngörande,  knngörelse.  -en... 
Bx.  «x^krele,  -es,  -e,  »i.  vünkrets.  —  -er...  bx. 
«x^miseen,  adv.  som  bekant  är,  som  bvar 
man  Tet. 

Bokanntheit,  0,  f.  1.  egenskapen  att  vara  be- 
kant, popnlaritet.  2.  «v  mit  etw.:  bekant- 
skap med  ngt. 

bekinntlieh,  adv.  som  bekant  är. 

Bekanntechaft,  -en,  /.  bekantskap.  Jmds  fei. 
mit  jmdm)  «v  machen:  göra  ngns  bekant- 
skap. Mit  jmdm  '^  haben:  vara  bekant  med 
ngn. 

bekappen,  *  tr.  1.  sätta  en  hnfra,  en  mössa. 
p&,  t.  ex.  die  Jagdfalken.  2.  afhugga,  kapa. 
Bekäppung,/.  • 

Bekassine,  -n,  f.  tooi.  beckasin. 

Bekehr...  le  Bekehrfings... 

bekehren,  *  I.  tr.  omvända,  t.  ex.  die  Beiden, 
die  Ketzer.  Ein  Bekehrter:  en  omvänd.  II. 
Sich  *s*  omvända  sig,  göra  bättring. 

Bek6hrer,  -s,  -,  m.  omvändelsepredikant, 
miasionär. 

Bekehrung,  -en,  /.  omvändelse.  -s...  bx.  «s«an- 
italt,  -en,  f.  missionsanstalt.  «x^eifer,  -«,  0, 
m.  omvänd elseifrer.  «x^geseilschaft,  'en,f. 
missionssällskap,  misBionsförening.  «x^ver- 
sgch,  -  [e]#,  -«,  m.  omvändelsef  örsök.  «N«wOt[h], 
0,f.  omvändelscraseri,  omvändelsemani. 


UtA  MM.   F  temlljart.   P  llcre  sprAk.   %  nlodre  brnkligt.   4^  tekaUk  term.   4^  «Jöterm.  ü  mlliUrlvk  term. 
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bekilmen,  *  itr.  s.  gro. 

bekennen,  *  I.  tr,  1.  bekänna,  tro  p&,  t.  «z. 
Gottf  Chritlum,  Gott  ah  Herrn.  2.  bekänna, 
erkänna,  tillet&,  t.  ez.  seine  Sünden,  seine 
Fehler,  i  kortspai  oob  biidi.  Farbe  's*  bekänna 
färg.  n.  Sich  'S*  1.  Sich  zu  etw.  «%#  a)  be- 
känna (sig  tili)  ngt|  t.  ex.  zu  einer  Religion; 
b)  erkänna  ngt,  bekänna  sig  skyldig  tili 
ngt.  2.  Sich  (tUt  «i.  für)  schuldig  's*  er- 
känna Big  vara  skyldig,  bekänna.  Sich  als 
einen  ei.  als  ein  «i.  für  einen  Sünder  «x»  be- 
känna sig  vara  en  ayndare.  Bekinnung,  /. 

Bekinnor,  -»,  -,  m.  «N^in,  -nen,  f,  bekännare. 

Bekenntnis [s],  -ses,  -se,  n,  bekännelae.  -bttcher, 
n.  plur,  bekännelseböcker,  gymboUska  böc- 
ker. -Schrift,  -en,/.  bekännelseskrift.  -trea, 
a.  bekännelaetrogen,  ortodox. 

beklagMi  *  tr,  oeh  sich  «v  beklaga  (sig). 

^Mkiagens...  iz.  -wirt[h],  -wOrdig,  a.  beklagans- 
▼ärd,  beklaglig. 

4ieklämmern,  *  tr.  O  fästa  med  krampor. 

btkiitsclien,  *  tr.  1.  klappa  händerna  &t,  ap- 
pl&dera.  2.  skvallra  p&,  förtala,  tala  iUa 
om. 

btkiiubtn,  *  tr,  tnmma  p&,  taga  p4. 

bekleben,  *  tr.  nedeu  kiistrini  öfverdraga,  t.  ex. 
eine  Wand  mit  Papier:  klistra  papper  p& 
en  vägg. 

bekieck[s]en,  *  tr.  F  fläcka  ned,  tillsöla. 

btkieidsn,  *  I.  tr,  1.  bekläda;  öfverkläda,  öf- 
▼erdraga,  t.  ez.  eine  Person,  Wände  mit  Ta- 
peten. 2.  bekläda,  innehafva,  förvalta,  t.  ez. 
ein  Amt,  einen  Posten.  II.  Sich  «v  kläda 
sig. 

Bekleidung,  -en,  /.  1.  beklädande.  2.  bekläd- 
nad,  klädedrägt,  klädsel;  öfverdrag.  ••... 
Bz.  «vgegenstand,  -[e]«,  -e  f,  m.  beklädnads- 
persedel. 

beki^istern,  *  tr.  öfverklistra,  smeta  ned. 

beklemmen,  *  tr.  bopklämma,  sammanprässa, 
1  aht  budi.,  t.  ez.  die  Brust,  das  Hera. 

Beklemmung,  -«n,  /.  beklämning. 

beklommen,  a.  beklämd,  ängslig. 

Beklommenheit,  -en,  f.  beklämning,  ängslan. 

beklopfen,  *  tr.  knacka  p&,  klappa  pä. 

bekidgeln,  *  ir.  öfverklokt  bedöma. 

beklünkern,  *  tr,  eoh  sich  <%>  F  nedsmntsa,  sola 
ned  (sig). 

•beknibbern,  beknippern,  *  tr.  knapra,  gnaga 
p&. 

liekneipen,  *  «tadenupr.  I.  tr.  Jmdn  's*  gäata  ngn. 
n.  Sich  'St  berusa  sig. 

bekidern,  *  tr.  sätta  bete  p&,  beta,  t.  ez.  eine 
Angel.  Bektfdehing, /. 

bekommen,  *  I.  tr.  f&,  erb&lla,  bekomma.  Etw. 
auf  die  Finger  's*  f  ä  p&  fingrarna.  Durst  's* 
blifva  törstig.  Furcht  «n»  blifva  rädd.  Reue 
'S,  ängra  sig.  Nasse  Füsse  *s*  blifva  v&t  om 
fötterna.  Geschmack  an  etto.  *s*  f&  smak  p& 
ngt.  Zu  Gesicht  's*  f&  se.  Laub  's*  löfyas. 
-Jmdn,  etw.  satt  's*  blifva  trött  p&  ngn,  ngt. 


Ich  habe  es  geborgt  «v  jag  har  f&tt  det  tili 
l&ns.  Ich  bekomme  die  Bücher  zugeschickt: 
jag  f&r  böckerna  hemskickade.  Das  ist  m 
diesem  I^aden  nicht  zu  's*  det  fins  ej  i  denna 
bod.  Ich  konnte  ihn  nicht  zu  sprechen  «v 
jag  fick  ej  tala  med  honom.  n.  itr.  s.  be 
komma,  t.  ez.  diese  Arznei  bekommt  mir 
gut;  es  wird  ihm  schlecht  's*,  wenn  er... 
Wohl  bekomm's!  väl  bekomme!  aat.  in«,  ob 
iiiAt,  nagtf.  smaklig  m&ltid! 

bek6rken,  *  tr,  korka. 

iMktitigen,  *  I.  tr.  Jmdn  »s*  h&lla  ngn  med 
mat,  gifva  ng^  kost.  II.  Sieh  selbst  's*  h&lla 
sig  Bjälf  med  mat. 

Beköstigung,  -en,  f,  kostbällnlng,  nnderhftlL 

bekriftigen,  *  tr,  bekräfta,  intyga,  styrka,  be- 
Btyrka. 

Bekriftigung,  -en,f,  bekräftande,  bekräftelse. 

bskrinzen,  *  tr,  oeh  sich  «v  bekransa  (sig).  Ba- 
krinzung,/. 

bekritzeii,  *  tr.  raspa,  skrapa,  rifva,  krafa» 
p&. 

bekriutern,  *  tr.  förse,  bekläda  med  växter, 
med  örter.  i  «ht  put.  bekräutert :  beväxt  ved 

BlUhandft  Orter. 

bekreuzen,  *  I.  tr,  förse,  märka  med  kors- 
tecknet;  göra  korstecknet  öfver.  II.  Sich 
bekreuz[ig]en :  korsa  sig,  göra  korstecknet. 

bekriechen,  *  tr.  krypa  p4. 

bekriegen,  *  tr,  bekriga. 

Bekritteiei,  -en,/.  sm&aktig  krltik,  smAaktigt 
klander,  häcklande. 

bekritteln,  *  tr,  p&  ett  sm&aktigt  satt  kriti- 
sera,  klandra,  häckla.  Bekrittelung,/. 

Bekrittler,  -«,  -,  m.  sm&aktig  kritiker. 

bekriUeln,  *  tr,  skrifva  kr&kfötter  p&,  klottra 
p&,  fullklottra.  Bekritzelung,  /. 

bekrdmeln,  *  tr.  strö  smnlor  p&,  smola  ned. 

bekrusten,  *  tr.  och  sich  rs*  öfverdraga(B)  med 
en  skorpa.  Bekruttung,  /. 

bekümmern,  *  I.  tr.  1.  bekymra,  oroa.  2.  angi, . 

vid komma,   t  eht  nokande  och  frlgande,  t.  ex.   das 

bekümmert   mich   nicht;   w<u   bekümmert's 

dicht  U.  Sich  's*  1.  Sich  über  etw,  *s*  vara 

bekymrad,  orolig  för  ngt.  2.  Sich  um  etw. 

'S*  bry  Big  om,  med  intresse  omfatta  ngt. 

Bekdmmerung,  /. 
Bokdmmernls[s],  -se,/,  bekymmer,  oro. 
bekunden,  *  I.  tr,  1.  betyga,  intyga.    2.  lägga 

i  dagen,  4dagalägga.   II.  Sich  «v  visa  sig, 

ädagaläggas. 
belicheln,  *  tr.  le  &t. 
belachen,  *  tr.  skratta  &t. 
belächens...  zz.  •wirt[h],  a.  löjlig. 
beladen,  *  I.  tr.  lasta,  belasta,  betunga.    II. 

Sich  'S*  betnnga  sig,  p&börda  alg.    BelA* 

düng,  /. 
Belag,  -[<]«i  -e  t»  m.  «  Beleg. 
Belagerer,  -s,  -,  m.  belägrare,  belägrande. 
belagern,  *  tr,  belägra. 
Belagerung,  -en,  f.  belägring.    -s...  iz.  «x^a- 
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tthMi,  -e«y  «e,  i».  belägringBartilleri(pjes). 

•vhMr,  '[e]»,  -e,  n.  belagringshär. 
Miaatni,  *  tr.  1.  P  smntsa,  nedsöla.  8.  P 

Iura.  8.  i  ihi  «t  belamra.  Bellmmerung,  /. 
1*1^»  ~H'»  0,  m.  Tigt,  betydelse.   Von  «n« 

af  Tig:ty  Tigtig.  -reich,  a.  vigtig. 
MuiM,  *  tr,  1.  Btamma,  anklaga  inAr  donstoi. 

t.  op«n.  «  an^e/an^en.  Beengung,  /. 
htttstm,  *  tr.  1.  l&ta  vara,  l&ta  kyar8t&.  8. 

l&tabero.  BaliMung, /. 
bittllm,  *  fr.  1.  trycka,  tynga  p&,  t.  •>.  eine 

Krone  belastet  sein  Haupt,  8.  belasta,  lasta; 

bfldi.  öfrerhopa,   betnnga,  nedtynga.   ts^de 

Zeugen:  fällande  rittnen.  Belastung,/.  ••... 

Ix.  «vzwge,  -n,  -n,  m.  fällande  vittne,  wm 

Tlttaar  boC  nrnraadeB. 

Mlstif M,  *  tr.  besvära,  vara  besTärllg  för. 
kllitif  «n«,  /. 

biltllw,  *  tr.  O  besU  med  lattor,  med  läkter. 
Mittmf,/. 

bittilM,  *  I.  tr.  löfra,  kläda  med  löf.  Be- 
laubt: löfklädd;  dicht  belaubt:  löfrlk,  lam' 
mig.  n.  Sieh  «v. löf  ras.  Belaubunf,/. 

Miitr«,  *  tr.  Iura  p&. 

Maif,  '[e']s,  0,  m.  belopp. 

MiofM,  *  L  tr.  1.  Bpringa  omkring  p4  «i.  1, 

I  ibt  fonkABde,    dlrftr  UV.  ftyna.   8.  8l4  slg  p&, 

betäcka,  t.  n,  der  Bauch  beläuft  den  Spie- 
gel.  8.  OB  djnr  betäcka,  bespTinga.  Si'ih  «%« 
para  eig.  II.  Sieh  «v  1.  m  /,  3.  8.  belöpa 
lig,  au/  eine  Summe :  tili  en  summa,  m. 
itr.  s,  t  anlöpa,  t.  ex.  der  Spiegel  belauft 
tom  Bauch.  BelAufvng,  /. 
MuteliM,  *  tr,  lyssnande  spionera  p4,  lysa- 

na  P&. 
M4Na,  -  I.  tr.  llfva,  väcka  tili  lif,  Ingjnta 
Uf  i,  beejäla.  Belebt:  a)  lefvande,  b)  lifllg, 
betökt,  V  «z.  diese  Strasse  ist  sehr  belebt : 
denna  gata  är  mycket  trafikerad,  bar  eu 
liflig  trafik.  II.  iStcA  «%«  lifvaa,  väckas  tili 
Uf,  fi  llf.  Bel6buaf ,  /.  -•...  ix.  «vvtrtOob, 
-[«]«,  -e,  m.  fönök  att  väcka  tili  llf. 
Balafetr,  -«,  -,  m.  person  Bom  väcker  tili  llf, 

lifrar,  besjälar. 
iaiibtiiatt,  0,/.  Uf,  lifaktighet,  llflighet. 
I,  *  tr.  Blicka  p&.  Btltekung,  /. 
I,  *  fr.  kläda  med  skinn,  med  läder. 
I,  '[e]Sf  •«,  m.  beviBställe  i  ikrin.  exempel, 
berlB,  intyg,  stod;  betyg;  kvltto.  -ttoile,  -n, 

f.  berlBBtälle,  ■Ullc  !  tkrift,  som  itMcr  ens  Islgt  el. 


bal^bir,  a.  1.  som  kan  beläggas.  8.  Bom  kan 
BtödjaB  med  beTiBställen. 

I.  M^m,  *  I.  tr.  1.  belägga,  betäcka,  öfver- 
tacka,  tacka,  t.  ex.  den  Boden  mit  Teppichen^ 
den  Tisch  mit  einem  Tuche,  das  Dach  mit 
Ziegeln.  Ein  Grab  mit  Blumeuj  ein  Butter- 
brot  mit  Käse  «v  lägga  blommor  p&  en  graf, 
oBt  pi&  en  Bmörgfts.  8.  O  Bt&la,  förse  med 
Bt&lkant,  med  egg,  t.  ex.  eine  Pflugschar, 
ein  Messer.  8.  Einen  Platz  «v  npptnga,  re- 


servera  en  plats  snm  ix  itgg«  ngt  pA  den.  Ein 
Kolleg  'S*  anmäla  sig  tiU  ett  koUeginm  och  gnm 

kolleflearglfteiM  beUüsndo  ttllfflnftkra  ilg  rtttigbeten  stt 
deitaga  1  detsaauna.  4.  Die  Zunge  ist  belegt  el. 
belegt  sich :  tnngan  är  belagd  med  slem  \id 
magijakdomar.  Die  Stimme  el.  der  Sänger  ist  be- 
legt: rösten  är  beslöjad,  ngt  bes.  ö.  belägga, 
betnnga,  t.  ex.  jmdn  mit  Ketten,  dcts  Volk  mit 
Steuern,  eine  Stadt  mit  Einquartierung.  6. 
bestyrka,  berisa,  ar  lUeratann  anföra  bevis- 
Btällen  för  tin  Aeigt,  iitt  pittAende,  t.  ex.  eine  OC' 
schichte  mit  Urkunden.  Das  Wort  ist  noch 
nicht  belegt:  ordet  är  ännn  ej  bittadt  i  ngn 
nrkaad.  Eine  Bechnung  «v  verificera  en  räk- 
ning.  I^.  Sich  ^s*  wo  1,4.  Btl^gung,  /. 

2.  btägtn,  a.  belogen. 

Bel^ger,  -s,  -,  m.  person  som  belägger,  be- 
täcker  m.  m..  ja-  /.  belegen. 

Beligtheit,  0,  /.  tillBt&ndet  att  rara  belagd» 
beslöjad,  jrr  /.  belegen  I,  4. 

belohnen,  *  tr.  Jmdn  mit  etto.  «v  beläna  ngn 
med  ngt,  förläna  ngn  ngt.  Belohnung,  /. 

BeUhner,  -«,  •,  i».  länsherre. 

belehren,  *  I.  tr.  nnderrisa.  Jmdn  von  ei.  über 
(med  aek.)  etw.  «x/  upplysa,  nnderrätta  ngn 
om  ngt.  Jmdn  eines  Bessern  «v  öppna  ngns 
ögon,  visri  ngn  bans  misstag,  über  etw.: 
beträffande  ng^.  jSi'cA  gern  «v  lassen:  a) 
Tara  läraktlg,  b)  vara  mottaglig  för  skäl. 
f\»d:  lärorik.  n.  Sich  von,  über  etw.  's*  skaffa 
Big  npplysningar  om  ngt.  Belehrung,  /. 

beleibt,  a.  korpnlent,  tjock  ocb  fet. 

Btl^ibtheK,  0,  /.  korpnlens,  fetma. 

balildigen,  *  tr.  förolämpa,  s&ra.  Sich  durch 
etw.  beleidigt  fühlen:  känna  sig  s&rad  af 
ngt.  Das  AugCt  das  Ohr  's*  stöta  ögat,  örat. 

Beleidiger,  -s,  -,  m.  förolämpande  person,  den 
*  förolämpande. 

Beleidigung,  -en,  f.  förolämpnlng. 

beleihen,  *  tr.  beläna,  beg&fra. 

beieimen,  *  tr.  bestryka  med  lim. 

beieieten,  *  tr.  0  förse  med  lister,  med  ram. 

1.  beieeen,  *  tr.  rensa,  t  ex.  Erbsen. 

2.  beieeen,  a.  beläst,  beläsen. 
Beieeenheit,  0,  /.  beläsenhet. 

beieucliten,  *  tr.  npplysa,  belysa,  t.  ex.  ein 
Zimmer,  die  Erde,  biidi.  eine  Schrift,  einen 
Zustand. 

Beieuchtunf,  -en,f.  1.  belysnlng.  8.  lyse,  Ijas. 

Belferer,  -s,  -,  m.  Belferin,  -nen,  f  träl^irig, 
grälsjnk  person. 

beiferlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  gläfsa,  bjäbba, 
Bkälla.  8.  om  mtnaUkor  träta,  gräla,  käxa. 

Belgien,  •«,  0,  n.  npr.  Belgien. 

Belgier,  -#,  -,  m.  «x/ln,  -nen,  f.  beigier. 

belgiecb,  a.  belgisk. 

beliebiugeln,  *  tr.  kasta  kärliga  blickar  p&. 

I.  belieben,  *  tr.  och  itr.  h.  1.  t  ich  beliebe 
etw.  el.  etw.  beliebt  mir:  jag  tycker  om  ngt, 
ngt  fall  er  mig  i  smaken.  8.  behaga.  Wie 
Sie  'S*  el.  wie  Ihnen  beliebt :  som  ni  behagar, 
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ef ter  behag.  «x«  Si^  einzutreten :  var  god  och 
Btig  in.  Sich  (dat.)  etw.  >>*  lasten :  finna  be- 
hag i  ngt.  Opera,  et  beliebte  ihr  nicht  zu  ant- 
warten :  hon  behagade  ej  svara.   jnr  beliebt. 

2.  Belieben,  -s,  0,  n.  behag,  godtjcke,  godt- 
finnande.  Nach  «x«  efter  behag,  godtyckligt. 
Da»  Mteht  in  deinem  «v  det  st&r  i  ditt  fria 
Bkön. 

beliebig,  a.  godtycklig,  hnr  aom  halst.  Jeder 
*s*e :  hvem  som  halst,  den  forste  bäste. 

beliebt,  a.  omtyckt,  afh&llen. 

Beliebtheit,  0,  /.  gnnst,  ynnest  aom  ngn  itAr  i, 
populär!  tet. 

belitten,  *  tr.  bed&ra,  öf verlista.   Belittung,  /. 

Iiellllen,  -te,  ge-t,  itr,  h.  skälla. 

Belletrist,  -en,  -«n,  m.  literärt  bildad  person, 
vitterhetsidkare,  vitterlekare,  belletrist. 

Belletristik,  0,  /.  vitterlek,  vitterhetsidkande. 

belletristisch,  a.  vitter,  literär. 

belob  [ig]  en,  *  tr.  berömma,  berömmande  om- 
nämna. 

Belob  [ig]  ung,  -«n,  /.  beröm,  loftal.  -s...  is. 
«vSGhreiben,  -s,  -,  n.  Rkrmiigt  lofordande. 

belöchen,  *  tr.  borra  häl  i.  Beiöchung,  /. 

belohnen,  *  tr.  belöna. 

Belöhner,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  belönare. 

Belohnung,  -en,  /.  belöning. 

beluchsen,  *  tr.  F  beluxa,  Iura,  bedraga. 

belügen,  *  tr.  1.  Ijoga  för,  bedraga.  2.  t  be- 
Ijnga,  förtala. 

belustigen,  *  I.  tr.  Jmdn,  sich  mit  etw.  «v  roa, 
förluBta  ngn,  sig  med  ngt.  II.  Sich  *>*  1.  «e 
/.  2.  Sich  an  (med  dat.),  über  (med  Bc\.)  etw.  ^ 
göra  sig  lästig  öfver  ngt,  förlöjliga  ngt. 

Belustigung,  -en,  /.  f örlustelse. 

bemächtigen,  sich  «x/  bemäktiga  sig,  intaga, 
einer  Sache:  en  sak,  t.  es.  einer  Festung j 
eines  lindes;  büdi.  tiefer  Schmerz  bemäch- 
tigte sich  meines  Herzens  ei.  meiner.  Sich 
jmds  »» tillf 4ngataga  ngn,  f4  ngn  1  sitt  v&ld. 
BemAchtIgung,  /. 

bemekeln,  bemikeln  *  »  bekritteln. 

bemalen,  *  tr.  1.  m41a,  öfverm&la.  2.  sndda 
ned,  klndda  p&,  klottra  p4. 

bemängeln,  *  tr.  kritisera,  häckla.  Bcminge- 
lung,/. 

bemannen,  *  tr,  bemanna,  t.  es.  ein  Schiß. 

Bemannung,  -en,  /.  1.  bemannande.  2.  be- 
mannlng,  besättning,  manskap. 

bemänteln,  *  tr,  1.  förse  med  en  kappa,  en 
mantel.  2.  biidi.  bemantla,  öfverskjla,  t.  cz. 
einen  Fehler,  Bemäntelung,  /. 

bemästen,  *  tr.  *t>  förmasta,  förse  med  master. 

bemäuern,  *  tr.  igenmnra,  mnra  omkring,  tili- 
mura. 

bemausen,  *  tr.  F  snatta  fr&n,  bestjäla. 

bemiiern,  *  tr.  1.  bortarrendera,  t.  «x.  ein  Gut. 
2.  Jmdn  «n«  gifva  ngn  ett  arrende. 

bemälsseln,  *  tr.  med  mäjsel  bearbeta,  be- 
hugga. 

bemeistem,  *  I.  tr.  betvinga,  beherska,  öfver- 


▼äldlga,  t.  ex.  seine  Leidenschaften.  IL  Sich 

>>*  beherska  sig.  Bemäistening,  /. 
bemärkbir,  a.  märkbar,  synlig,  fömimbar. 
BemäffcbarkeH,  0,  f,  markbarhet,  fömimbar* 

het. 
bemerken,   ^  tr.    1.  bemärka,  märka,  f&  le, 

varana,  lägga  marke  tili.  2.  anmärka,  t  u. 

die  Fehler  mit  roter  Tinte.  8.  anteckna,  l  «. 

etw.  im  Taschenbuch. 
bemerkens...  ix.  -wSrtfh],  a.  märklig,  mark- 

värdig. 
bemärkilch,  a,  märkbar. 
Bemerkung,  -en,  f.  1.  lakttagelse.  2.  anmärk- 

Hing. 
bemäesen,  *  tr.  mäta  p&  aiu  htu,  uppmäta.  «v 

(part.  perf.):  afmätt,  taktfuU. 
Bemässenbeit,  0,  /.  afmätt,  taktfnllt  satt. 
bemisten,  *  tr.  uerbr.  göda,  gödsla.  Bemistung,/. 
bemitleiden,  *  tr.  känna,  risa  medlidande  med, 

deltagande  för.   Bemitieldung,  /.  •«...  -  nij. 
bemitleldens...   xx.  -wSrtCh],  -wOrdig,  a.  Tärd 

medlidande,  ömkansvärd. 
bemittelt,  a,  bemedlad,  bürgen. 
bemöosen,  *  tr.  öfrerdraga,  hölja  med  mossa. 

Bemoost:   mossig,   mossbelupen.    stndenupr. 

bemoostes    Haupt:    ikimtaam    benUnniDg  pk  ildr« 

■tndonter,  öfverliggare. 

bemärtein,  *  tr,  O  kalksU,  rappa. 

bemühen,  *  I.  tr,  Jmdn  «x«  y&lla  ng^  möda, 
besvär,  besTära  ngn.  II.  Sich  's*,  zu  ...  be- 
möda  sig  att . . .  Sich  für  jmdn  <%/  lägga  sig 
nt  för  ngn,  um  etw, :  för  att  skaffa  honom 
ngt.  Sich  um  Jmdn,  etw.  f>*  «i.  um  jmdn,  etw. 
bemuht  sein :  a)  göra  sitt  bästa  för  ngn, 
ngt,  t.  ex.  der  Arzt  bemäht  sich  um  den  Kran- 
ken ;  b)  eftersträfya  ngn,  ng^,  v  ex.  sieh  «m 
ein  Mädchen  «v.  i  hefligt  tuiui:  «v  Sie  sich 
nicht !  gör  er  ej  ngt  omak !  bry  er  ej  dar- 
om !  wenn  Sie  sich  gefälligst  zu  mir  *>*  wol- 
len: om  ni  Till  hafva  godheten  att  komma 
tili  mlg,  att  nppsöka  mig.  Bemüht :  i  uur 
bem.  vinnläggande  sig,  ifrig,  nltlsk. 

Bemühung,  -«n,  /.  bemödande,  besvär,  an* 
strängning. 

bemÜssigen,  (nfv.  med  ken  0),  *  tr.  Jmdn  «x«,  etw. 
zu  thun :  föranl&ta,  nödga  ngn  att  göra  ngt. 
Sich  bemässigt  sehen,  etw.  zu  thun:  86  sig 
föranl&ten  att  göra  ngt. 

bemuttern,  *  tr.  F  egna  moderlig  omsorg  &t, 
yara  mamma  för. 

benächblrt,  a.  angränsande,  grann-,  t.  ex.  «ve 
Städte,  Dörfer:  grannstäder,  grannbyar. 
1fr.  eubat.  granne. 

benachrichtigen,  *  tr.  nnderrätta,  apptysa, 
jmdn  von  etw. :  ngn  om  ngt.  Benichrichtl- 
gung,/. 

Benichrichtiger,  •«,  -,  m.  person  som  ander- 
rättar,  npplyser  om  ngt. 

benicht[h]elligen,  *  tr,  Jmdn  «v  förfördela, 
förorätta  ngn,  inkräkta  p4  ngns  rättighe- 
heter.  Benicht[h]eiligung,/. 


0  MkD»r  pittr.   t  har  omljud.    tr,  traniltln,    itr,  latraiuitlrt  verb.   h,  bar  kabtn,   S,  bar  »Hm  titl  I^Uprerb. 
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keiiftlil,  *  tr,  1.  £tw.  mit  Brettern  «v  splka 
bräder  pä  ngt.  8.  b1&  spikar  i,  atifta,  t.  «z. 
Schuhe  mit  benagelten  Sohlen,  3.  förse  med 
naglar,  t.  «z.  benagelte  Finger,    Benio[«]- 

Iw«./. 
biMQto,  *  tr.  gnaga  p&.  Benigung,  /. 
kmlkoii,  *  tr,  sy  p&y  t.  «z.  etw,  mit  Zeug  <v  sy 
tre  pi  ngt. 

kaiiB[s]«n,   *   tr,  gifva  namn  &t,  kalla.  Be- 
ii«[s]ttni,/. 
Mrben,  *  I.  tr.  1.  göra  ärrig.  Benarbt:  ärrig. 
%.  betäcka  med  ett  växtlager.  II.  Sich  >>* 
•A  itr.  $.  1.  bllfva  ärrig.  2.  betäckaa  af  ett 
rixtlager.  BeaArbiHia, /. 
teiascbeii,  *  Ir.  i  »jg  smaka  p&  gotiaker. 
lüilssto,  *  tr.  Täta,  fnkta. 
fetBSbela,  *  I.  tr.  hölja  i  dimma,  l  tocken; 
omtöckna,  i.  ez.   bUdi.  den  Blick,  den  Ver- 
stand, n.  F  sich  «v  skaffa  sig  en  florehuf va. 
B«iih[«]luiio,  /. 
bMOd^iiim,  'le]st,  'te,  Oe]-^  tr,  välHigna,  pri- 
0a.  Pcneni.  oi^.   ^  Afv.  i  d«t.  t.  «s.  dem  Herrn. 
BMtdiiunf ,  /. 
lM«dikt,  •$,  -e  «1.  'S,  m.  npr.  Bengt.   «[eil]... 

Ix.  «N^rota,  -11,  /.  pion. 
Btaoäifctiner,  -s,  -,  m.  f\*\n,  -nen,  f.  benedik- 
tinermunk,  benediktinemtiiina.  •klStttr,  -«, 
-f,  ».  benediktinerkloBter.  -mtfnchi  -[«]«, -e, 
«».  benediktinermunk.  'nonna,  -n,f,  bene- 
diktinemnniia.  -orden,  •«,  -,  m,  benedikti- 
nerorden. 
BtiMfiz,  -et,  -e,  n.  «i.  •Vorstellung,  -en,/.  taat. 

lecett. 
B«iMfizla[n]t,  -en,  -en,  m.  «vln,  -n«i»,  /.  tMt. 
recettagare,  recettagerska. 

1.  bmihmon,  *  I.  tr.  l.  Jmdm,  einer  (datj  Sache 
etw.  ^  borttaga  ngt  fr  an  ngn,  fr&n  en  sak. 
Jmdm  den  Atem  ^  betaga  ngn  andedräg- 
ten.  Die  Aussicht  ^  etänga  ntsigten.  Jmdm 
die  Lust  zu  etw.  «v»  fürtaga  ngns  Inst  tili 
ngt.  Jmdm  den  Mut  ^  göra  ngn  modfäld, 
modstnlen.  Jmdm  die  Sprache  «v  förstum- 
ma  ngn.  2.  Jmdn  «v  bedöfya,  fÖrlama  ngn. 
IL  Sich  «N/  1.  uppföra  sig.  Sich  nicht  zu  «n/ 
wissen:  ej  veta  att  skicka  Big.  2.  Sich  mit 
jmdm  f\*  komma  öfverens  med  ngn. 

2.  BaMhmeii,  -s,  0,  n.  nppförande. 
feM^dM,   *   tr,  afnndaB,  jmdm  etw.  t\.  jmdn 

um  etw.:  ngn  ngt.  Bon^ldung, /l 
beiMMaas...  bx.  •wirt[li],  -wOrdig,  a.  afunds- 

Tärd. 
feonennbir,  a.  som  kan  namngifvaB,  angifvas. 
benennen,  *  tr.  benämna,  kalla.  Benennung,/. 
benutzen,  *  tr.  fukta.  Benutzung,/. 
Bengel,  -s,  -,  m.  F  1.  knölp&k.  2.  bängel, 

lymmel. 
Bengalil,  -en,  f.  lymmelaktlghet,  tölpaktig- 

het. 
bengelbaft,  a.  lymmelaktig,  ohyfsad,  r&. 
beniesen,  *    tr.  Etw.  «v  nysa  pä  ngt. 
Beneaimanbelt,  0,  /.  bedöfning,  f örlamning. 


ben6t[h]igen,  *  tr.  Einer  (g«n..  ci.  %  eine)  Sache 

benötigt  sein:  hafva  behof  af,  behöfva  en 

sak.  Benötigt:  nödvändlg. 
benutzblr,  a,  brukbar. 
Benutzbarkeit,  0,  /.  brukbarhet. 
benützen,  bendtzen,  *  tr.  begagna  (sig  af),  an- 

Tända,  draga  ny tta  af.  Benützung,  /. 
Benzin,  -[e]«,  0,  n.  benzin. 
Benzog,  0,  /.  ei.  -s,  0,  n.  benzoe. 
beobachten,  *  tr,  gifva  akt  p&,  obserrera,  med 

uppmärksambet  följa,  iakttaga,  u  ex.  den 

Lauf  der  Gestirne,  den  Gang  einer  Sache, 

eine  Diät,  Stillschweigen. 
Beobachter,  -s,  -,  m.  iakttagare,  betraktare. 
Beobachtung,  -tn,  f.  iakttagelse,  obBervation. 

'9.„  Kx.  'x«gabe,  -f»,  /.  iakttagelsef örm&ga. 
beordern,  *  tr.  beordra.  Beorderung,  /. 
bepücken,  *  tr.  p&packa,  p&lasBa. 
Bepackung,  -en,  f,  1.  p&packande,  p&pack- 

ning.  2.  packning,  börda. 
bepänzern,  *  tr.  bepansra,  kläda  1  pansar. 
bepfihlen,  *  tr.  förse  med  p&lar  tiii  itM,  t.  «x. 

Weinreben;  budi.  befäata.  Bepflhlung, /. 
bepfjanzblr,  a.  som  man  kan  plantera  p&. 
bepflanzen,   *  tr.  plantera  p&  ei.  i,  t.  ex.  einen 

Garten  mit  Kohl  «v  plantera  k&l  i  en  träd- 

gärd.  Bepflanzung, /. 
bepflastern,  *  tr,  1.  etenlägga,  t.  ex.  eine  Stras* 

se.  2.  lägga  pl&ster  p&,  t.  ex.  eine  Wunde, 
bepfrdnden,  *  tr.  gifva  ett  prebende  &t. 
bepinseln,  *  tr.  pänsla,  med  pänael  bestryka. 
beplanken,  *  tr.  O  kläda,  fodra  med  plankor. 

Beplankung,  /. 
beplatten,   *   tr,  0  belägga  med  bällar,  med 

plätar. 
bepölstern,  '  tr.  Btoppa,  t.  ex.  ein  Sofa. 
bepüdern,  *  tr.  pudra. 
bepützen,  *  tr,  putBa,  afpntsa.  Bäume  's*  kri- 

sta  träd. 
bequem,  a.    l.  bekväm,  t.  ex.  *>*  wohnen,  eine 

»N^e    Wohnung,  ein  »N^cr  Weg.  Mach  dir's  ^ 

var  hemmastadd.  2.  passande,  lämplig,  bra, 

t.  ex.  wenn  es  Ihnen  «v  ist,  das  Land  ist  *%> 

zum  Ackerbau,  der  Rock  sitzt  «n«.  Eine  «ve 

Person :  en  tillgänglig  perBon,  ■om  ^  tr  aHr 

att  tau  Tid.  3.  bekväm,  mäklig. 
bequemen,  '  sich  «v  bekväma  sig,  zu  etw. :  tili 

ngt.   Sich  nach  etw.  >>*  rätta  sig  efter  ngt. 

Beijuemung,  /. 
bequfimlich,  a.  bekväm,  bekvämlig. 
Bequfimlichkelt,  -en,  f.    1.  bekvämlighet.  2. 

maklighet.  -s...  Kx.  'N.llebe,  0,/.  kärlek  tili 

bekvämlighet,  maklighet.   «x^stuhl,  -[e]«,  -e 

t,  m.  nattstol. 

1.  berahmen,  *  tr.  l.  Bätta  i  ram.  2.  berama. 

2.  berihmen,  *  sich  «n«  om  mjoik.-  sätta  grädde. 
berindeln,  berändem,  berindern,  *  tr.  l.  kanta, 

förse  med  utsirade  kanter.  2.  randa,  göra 
randig.  Berändung,/. 
berüppen,  *  tr.  ^  1.  rappa,  kalkslä.  2.  tillyxa, 
skräda  trtd  tm  bj&ikmr.  Berappung,/'. 


tku  ■m*.    F  {kmlljtrt.   P  llgre  iprAk.    %  mindre  bnikligt.   O  tekoUk  tcrm.    «l*  «jötcrm.   X  mlllttlrlak  tcrm. 
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bariten,  *  I.  tr,  täcka  med  en  gräsmatta.  II. 
Sich  «v  blifra  gräsbeväxt.  Beräsung,  /. 

berät[h]eii,  *  I.  tr.  1.  t  ntruata,  g^fra  ntraat- 
ning,  ntetyrsel  &t,  t.  ex.  seine  Tochter.  8. 
Jmdn  «x/  gifva  ngn  r&d,  r&da  ngn.  8.  t  r&d- 
fr&ga.  4.  Etw.  ei.  itr.  h.:  über  etw.  f\*  r&d- 
b1&,  öfverlägga  om  ngt.  ö.  bealnta.  II.  Sich 
mit  jmdm  über  etto.  «x«  r&dföra  eig,  r&dgöra, 
öfverlägga  roed  ngn  om  ngt. 

Berit[h]er,  -«,  -,  m.  r&dglfvare. 

I>erit[h]  schlagen,  *  (■▼•«  b«jii.)  itr.  h.  eob  sich  «v 
»  beraten  /,  4 ;  IL  Berit[h]tchlagung,  /. 

Berit[h]ung,  -en,  f.  r&dplägning,  äfrerlägg« 
ning.  -s...  xz.  'wtul,  '\ß]*t  "*  tj  **>•  r&dBal. 
'KfZimmer,  -«,  -,  n.  r&dkammare. 

bariubeiii  *  tr.  l.  plundra,  r&na.  8.  Jmdn  ei- 
ner (gen.)  Sache  *s,  beröfTa,  fr&ntaga  ngn  en 
Bak.  Beraubung,/. 

Beriuberi  •«,  -,  m.  plnndrare. 

berluchern,  *  tr.  1.  nedröka.  2.  röka  ngt  litet. 
BerAucherung, /. 

beriutchen,  *  I.  tr.  bernna.  n.  Sich  «v  benxBa 
Big,  berusas.  Berauschung,  /. 

Berber,  •«,  -,  m.  berber,  inv&nare  i  Berberiet. 
-rose,  -esy  -e,  n.  häet  fr&n  Berberiet. 

Berberel,  0,  /.  npr.  Berberiet. 

Berberis,  0,  /.  berberiB. 

berberisch,  a.  fr&n,  i  Berberiet,  berber-. 

berichenbir,  a.  beräknelig. 

berechnen,  '  I.  tr.  1.  beräkna,  ntrakna,  t.  ex. 
die  Bahn  eines  Sternes.  8.  taga  med  i  räk- 
ningen,  taga  hänsyn  tili,  t.  ex.  alle  Even- 
tualitäten. 3.  beräkna,  afse,  t.  ex.  alles  auf 
den  Effekt  «v,  au/  etw.  berechnet  sein.  Alles 
ist  bei  ihm  berechnet:  han  handlar  alltid 
med  beräkning.  n.  Sich  mit  jmdm  f\*  göra 
npp  räkenBkapema  med  ngn.  Berechnung,/. 
-S...  xx.  «x/los,  a.  ntan  beräkning. 

Berechner,  -«,  -,  m.  person  som  beräknar  ngt, 
Bom  handlar  med  beräkning. 

berechtigen  *  tr.  berättiga,  jmdn  zu  etw. :  ngn 
tili  ngt.  Berechtigt:  berättigad,  rättmätig. 

Berichtigung,  -en,  /  berättigande,  rättmätig- 
het,  rättighet. 

bereden,  *  I.  tr.  1.  tala  om,  förhandla,  af- 
handla.  8.  intala,  inbilla,  jmdn  einer  (g«n.) 
ei.  eine  Sache  t\.  jmdm  eine  Sache:  ngn  ngt. 
3.  öfrertala,  narra,  jmdn  zu  etw.:  ngn  tili 
ngt.  n.  Sich  mit  jmdm  über  etw.  f\f  samtala, 
r&dgöra,  öfverenBkomma  med  ngn  om  ngt. 

Berldung,  -en,  /.  Bamtal,  öfverläggning,  för- 
handling,  aftal. 

Beredsamkeit,  0,/.  vältalighet. 

beredt,  a.  vältalig.  Sich  *>*  ausdrücken:  nt- 
tiTcka  Big  Tai. 

berBgnen,  *  tr.  regna  p&.  Biidi.  jmdn  mit  Blu- 
men »x*  öfverbölja  ngn  med  blommor. 

berigt,  a.  omnämd,  omförmäld. 

Bereich,  -[e]«,  -e,  m.  och  n.  omr&de,  t.  ex.  im  ^ 
der  Möglichkeit;  b&ll,  t.  ex.  im  »v  der  Ka- 
nonen; befogenhet. 


bereichern,  *  I.  tr,  rikta,  göra  rik.  n.  Sieh  'v 
rikta  Big,  blifra  rik.  Bereicherung,  /. 

1.  bereifen,    *    tr.  betäcka,  öfrerdraga  med 
rimfroat.  Bereifung,  /.  Jtr  2.  Beif. 

2.  bereifen,  *  tr.  banda,  eätta  band  p&,  t. «. 
ein  Fass:  en  tnnna.  Bereifung,/,  jtr .?.  Reif. 

bereisen,   *  tr,  1.  genomreaa,  c.  ex.  ein  Land. 

Bereist :  berest.  8.  namnde  beBÖka,  t.  ex.  J/ei- 

«ef»:  marknader.  Bereisung,/, 
bereit,  a.  beredd,  färdlg,  1  ordning,  l  ex.  sich 

tu  etw.  «x/  machen,  «x«  stehen,  sich  «v  halten: 

Tara  i  ordning.  Sich  «v  finden  lassen :  vlsa 

Big  hogad. 

1.  bereiten,  *  dreg  bojB.)  I.  tr.  1.  bereda,  t  «. 
jmdm  Freude,  eine  Überraschung,  Schmerz.^ 
tillaga,  tillmBta,  Btälla  1  ordning,  tillreda, 
bereda,  t.  ex.  Kaffee,  ein  Fest,  eine  Mahlzeit, 
Eisen  eu  Nägeln,  Leder.  8.  tillyerka,  för- 
färdiga,  t.  ex.  Stühle  aus  Holz.  4.  Jm^dn  zu 
etw.  «x«  bereda  ngn  tili  ngt;  jmdn  au/dmd 
aek.\  /ür  etw.  «v  förbereda  ngn,  göra  ngn 
beredd  p&  ngt.  n.  Sich  zu,  auf,  für  etw.  's» 
bereda  Big,  mBta  Big,  förbereda  Big  tili,  p& 
ngt.  Bereitung,/. 

2.  bereiten,  *  dtark  mjd.)  tr.  1.  inrida,  t.  ex.  et» 
Pferd.  8.  genomrida,  tili  hast  genomströf- 
▼a,  t.  ex.  eine  Gegend. 

1.  Bereiter,  -s,  -,  m.  beredare,  tiUruBtare. 

2.  Bereiter,  -«,  -,  m.  1.  beridare.  8.  beriden 
nppByningBman. 

bereits,  adv.  redan. 

Bereiteehaft,  0,  /.  beredakap,  t.  ex.  etw.  in  *>* 
haben  für  jmdn.  In  <v  setzen:  förbereda» 
tillraBta,  iordningBtälla. 

bereitwillig,  a.  beredvillig,  redobogen. 

Bereitwilligkeit,  0,  /.  beredvillighet,  tjänat- 
aktlghet. 

berennen,  *  tr.  ^  eine  Festung  ^  a)  inneBlata, 
b)  Btorma  en  f ästning.  Berennung,  /. 

bereuen,  *  tr.  &ngra. 

bereuens...  ix.  •wfrt[h],  a.  Bom  man  bor 
&ngra. 

Berg,  -[ejs,  -  e,  m.  barg,  backe.  Einen  >>*  ersteigen, 
erklimmen:  bestiga  ett  barg.  Zu  *\*efahrenr 
fara  tili  Bäters.  Biidi.  am  >>»  stehn,  halten  r 
Bitta  fast  I  ■T&rigbeter,  hinterm  's*  halten  mit 
etw.:  dölja  ngt,  ej  vilja  fram  därmed;  ich 
bin  jenseit  des  «v^e« :  med  mig  g&r  det  ntför, 
Jag  tr  afrcr  medeUidern;  über  den  «v  sein  .*  hafra 
det  värBta  gjordt,  bafra  öfverninnit  de 
Btörsta  Bv&rigbetema;  über  «x«  und  Thal  ei. 
über  alle  <ve  sein :  vara  sin  koB,  vara  I&ngt 
borta,  haf va  rymt ;  das  Haar  steht  zu  <%<«  .* 
h&ret  Bt&r  &  ändsi;  goldene  *\*e  versprechen  t 
lofva  gnld  och  gröna  Bkogar.  -ib,  adv.  nt- 
för bftrget.  *>*  gehen:  bära  utför,  tfv.  biidi..  l  ex. 
mit  ihm  geht  es  «v.  -ader,  -n,  /.  malm&dra. 
•akademle,  -en,  f.  högre  bärgsBkola.  -amt^ 
-[e]s,  -er  ff  n>  nngef.  bärgakoUegium.  -in, 
•auf,  adv.  nppför  btrget.  -bau,  -[e]«,  0,  m. 
bärgBbmk,  grnfdrift.  -baukunde,  0,/.  bärgs- 


0   «aknar  plur.   t  har  omijad.   tr.  traneltln,    itr,  iDtrmiultlTt  Terb.   h,  bar  hahtn,   S.  bar  eetn  tili  bjllprerb. 
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retenskap.  -baukuadlg,  a.  bärgsknnnig.  -tau- 

lellNle,  -n,  f.  bärgsakola.    *b«b8nle,  -n,  /. 

•aceiL  bärgsrätt.    -bawohner,  -«,  -,  m.  /x^in, 

-A«»,  f.  bärgsbo.    •Mau,  -[e]«,  0,  n.  bärg- 

bl&tt.    -bohrer,  -«,  •,  m.  O  bärgborr,  bärg- 

nafrare.  -eisaii,  -«|-,».  O  Bpetahacka,  speta- 

hammare.  -cnf  •,  -n,  /.  bärgspaas.  -erz,  •«#, 

•e,  1».  malm,    •tatirt,   -en,  /l  reaa  tili  •!.  1 

bärgatrakt.    -ftstunf ,  -en,  /.  bärgfäatnlng, 

bärgfäate.    •fauer,  -«i  •,  n.  y&rdkaae,  b&l  p& 

btriapeuar.  'f  egaMl,  -en,  /l  bärgatrakt.  -gelst, 

-[e]«,  -er,  m.  bärgar&i  b&rgtroll.    •gerlcht, 

-[«]»,  -e,  ».  b&igating.  -grvba,  •»,  /.  gmfva. 

•baldc,  -»,/!  O  varphög,  alaggvarp.    -hue, 

-»,    -»,    m.    fjällhare.    -bauptmann,    -[e]«, 

Bergkauptleute,  m.  bärgahauptman,   barg- 

mäatare.  -berr,  -n,  -en,  m.  grufüg^re.  •bim* 

ba«ra,   -n,  y.   bjömballon.    •binib  •>  -06. 

-blniiiff   <-    'auf.    -bOcb,    a.    bog   aom   ett 

barg,    akyhög.    -bdbe,    -n,  f.    bärgahöjd. 

-hShIa,  -»,  /.  bärgah&la.    •hatta,  -fi,  /.  1. 

hydda  bland  bärgen.    8.  bärgahytta.  -Jecb, 

'[e]Sf  'e,  n.  bärgary^  meUan  trä  dalar. 

-katza,  -n,  f.  bärgkatt.  -kallar,  -s,  -,  m.  käl- 

lare  labagfcn  i  bärget,  •kaatal,  -$,  -,  m.  barg- 

kittel.   -fcluft,  -a  f,  /.  bärgaklyfta.  -knappa, 

-«,   -n,  m.    gpüifarbetare.     -kryttall,    -[«]«, 

•«,   m.   oeb   n.  bärgkriatall.     -kuatfa,   0,  /. 

bäTgaknnakap.    -land,  -[«]«,  -ar  f,  1».  bärg- 

land.    -liiifig,  a.  bmklig  bland  bärgamän. 

'Sf  -,  n.  min.  bärgläder.  -lauta,  plur.  tiu 

-[«]»,    m.    bärgamän.     -minncbaa, 

•■ilaBlalny    -«,   -,   n.    bärgarä,    bärggnbbe. 


a.  brakllg  bland  bärgamän, 
bärgsmana-.  •fliaut,  -a  f,  f.  moi.  Qällemmel. 
-■Mbl,  '[e]s,  0,  ft.  min.  bärgmjöl.  -maittar, 
'S, ',  m.  bärgmäatare.  'mlleb,  0,/,  min.  bärg- 
mjölk.  -Bilaza,  -n,  /.  bot.  bärgmynta.  •mOnab, 
'[e]»,  •€,  m.  bärggnbbe.  -ttl,  -[a]«,  -a,  n. 
bärgolja.  -anlnang,  -e»,  /.  bärgaordnlng. 
•palliar,  -[«]»,  -e,  n.  min.  bärgpapper.  -pacb, 
-[e\s,  '€,  n.  min.  bärgbeck.  •pradigt,  0,  /. 
biM.  bärgapredikan.  -rat[b],  -[e]«,  -a  f,  m. 
bärgar&d.  -racbt,  -[«]«,  0,  n.  l.  lag  gällande 
för  bärgamän,  bärgaordnlng.  2.  rättighet 
tili  gmfdrift.  -ralha,  -n,  /.  bärgskedja. 
•riaa,  -es,  •«,  m.  bärgaskrefra.  -rot[b],  -[a]«, 
0,  -riM[b]al,  •»,  0,  «t.  röd  färg  vnnnen  ur  mi- 
neraler.  -rflekan,  -a,  -,  m.  bärgarygg,  bärg- 
äa.  -rat[b]a,  -»»/.alagrata.  •nitach,  -aji,-a,m. 
bärgraa.  -aalz,  -aa,  -a,  n*  bärgaalt,  -aableht, 
-e»,  yi  lager,  hvaif  af  en  bärgart,  -acblittan, 
•a,  ;  m.  fjällkälke.  -acblatt,  -aa,  -er  f,  «. 
bärgslott.  -aablacbt,  -en,  /.  bärgaklyfta. 
•aebatla,  -«,  -i>,  m.  bögakotte.  -tcbula,  -n,/. 
bäigaakola.  -acbllar,  -a,  -,  m.  bärg^elev. 
•aabwadan,  -a,  -,  m.  grnfgaa.  -tagan,  -a,  0,  m. 
inkomat  af  grnfdrift.  -apitza,  -n,  /.  bärg- 
apeta.  -atalgar,  -a,  -,  m.  1.  vägviaare  bland 
bärgen.  2.  fjälltariat.  3.  atigare.  -atock, 
•[a]a,  -€  ff  m.  alpkäpp,  fjällkäpp  m«d  jarniptu. 


•atallan,  -ay-ym.Ogmfg&ng,  achakt.  -atriaaa, 
-n,  /.  bärgaväg.  •stram,  -[«]»,  -e  t»  »»■  bärg- 
atröm.  -ataffa,  -»,/.  stuflP.  -aturz,  -aa,  -a  t,  «». 
bärgraa.  -t[h]aar,  -[a]«,  -a,  m.  bärgtjära. 
•t[b]all,  -[a]«,  -a,  m.  andel  1  bärgverk.  -torff, 
-[c]a,  -a  [t],  m.  bärgtorf.  -untar  -  'ab. 
-valk,  -[a]a,  -er  f,  n.  1.  bärgfolk,  bärgaboar, 
2.  vtan  piar.  bärgamän,  grufarbetare.  3.  bärg- 
troll.>  •wacha,  -et,  -a,  n.  min.  bärgrax.  -wand, 
-a  t,/.  bärg^ägg.  -wandarar,  -s,  -,  m.  vandrare, 
tnrist  1  fjälltrakt.  -wandaning,  -en,  f.  f jäll- 
vandring.  -wasaar,-«,-,!».  bärgatröm.  -waida, 
-n,  y.  bäi^abete.  -wark,  -[a]a,  -a,  n.  bärg- 
verk. •zah[a]nt[a],  -[«]«,  -an,  m.  bärgation- 
de.  -aa...  jfr  rsrag.  m».  xx.  'v.alnaamkelt,  0,  /. 
enaamhet,  atillhet  tUan  d«n  «r  bland  bärgen. 
«vfOaa,  -aa,  0,  m.  bärgeta  fot,  bärgsfot. 
«N«gipfal,  -a,  -,  m.  bärgatopp,  bärgapeta. 
«vbang,  '\t\it  -a  fr  m«  bärgaluttning. 

Bargamittlle,  -an,  /.  1.  bergamott(päron).  2. 
bergamottdtron.  -51,  -[a]a,  -a,  n.  berga- 
mottolja. 

Barga...  iz.  -gald,  -[aja,  -ar,  n.  bärgarlön.  -gut, 
'M'>  '0^  t}  ^'  bärgadt  goda.  •lahn,  -[a]«,  -a 
t,  f».  =  'gtld. 

bargan,  birgst,  barg,  bärge  01.  bürge,  geborgen, 
birg,  I.  tr.  1.  bärga,  rädda,  t.  ex.  das  Heu, 
die  Güter  eine»  Schiffes,  sein  Leben.  Biidi.  er 
ist  ein  geborgener  Mann:  han  är  bärgad 
karl.  2.  akydda,  taga  1  försvar,  vor  etw.  (dat.), 
jmdm:  mot  ngt,  ngn.  3.  dölja,  gömma,  jfr 
verbergen.  TL  Sich  f\»  l.  rädda  aig,  akydda 
Big,  L  «x.  vor  dem  üngewiiter.  2.  dölja  aig, 
gömma  aig.  Barguag,  /. 

Bargar,  -a,  -,  m.  t  sm  *t*  bärgare. 

bargig,  a.  bärgig. 

Iiargiach,  a.  bergisk,  Mn  el.  1  rrethkapet  Berg. 

Bariabt,  -[a]a,  -a,  m.  berättelBe,underrättelae, 
nppgift,  redogörelae,  rapport,  referat.  «v» 
erstatten:  rapportera,  referera.  •arstattar, 
'S,  ',  m.  peraon  aom  afgifvit  «i.  afgifver 
rapporter;  (tidning8)referent.  -aratattaag, 
-en,  f.  rapport,  referat. 

baricbtan,  *  tr.  Jmdm  etw,  et.  (itr.h.:)  über  etw. 
«v  meddela  ngn  ng^,  leferera  ngt  för  ngn, 
a^fva  rapport  om  ngt  tili  ngn. 

baricbtigaa,  *  tr.  1.  rätta,  1.  ex.  Irrtümer,  Feh- 
ler. 2.  bringa  p&  det  klara,  ntreda,  t.  ex. 
ein  Geschäft;  nppgöra,  betala,  t.  ex.  atna 
Rechnung,  die  Zeche.  Barichtigang,  /. 

Baricbtigar,  -a,  -,  m.  peraon  aom  rättar  ngt. 

Iiariaaban,  *  tr.  lukta  p&,  t.  «x.  atna  Rose,  die 
Hunde  *^  sich  ei.  einander.  Bariecbung,  f. 

bariaaaia,  '  tr.  l.  1  eht  &kerbr.:  gnm  imi  kaniUer  vatt- 
na,  t.  ex.  Wiesen.  2.  frsmiiiande  fnkta,  flyta  öf- 
▼er,  rinna  öfver,  t.  ex.  Thränen  f\*  ihre  Wan' 
gen.  Bariaaalung, /. 

barittdan,  *  sich  ^  öfverdragaa  med  bark,  med 
en  akorpa,  t.  ex.  ein  Baurfiy  eine  (Funcke  6a- 
rindet  sich.  Berlndetes  Holz:  trä  med  bar- 
ken  p&. 


*  tku  ems.    F  huni\jin.    P  Ugre  tpr&k.    %  mlndra  brakllgt.   O  teknlsk  tcrm.    «l*  %}Aierm.   X  nllliiiriek  term. 
Tysk'SVtnsk  ordboJt.  8 
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barinfen,  *  (•▼■«  bcjn.)  tr.  förse  med  ring(aT), 
sätta  ring(ar)  pä,  t.  «x.  einen  Finger. 

Btritt,    '[tfj'y    '6}   m.    1.  en    b«rid«n  sppijrBiiifamaDa 

distrikt.  2.  en  miadn  afdelnlng  ryttare  ander 

«a  oBdaroffloen  beflU. 

benttan,  a.  1. 1  aht  »Sc  beriden,  tili  hast.  *\*  sein: 
Tara  tili  hast.  8.  inriden,  t.  ex.  ein  «v«« 
Pferd. 

Beriine,  -n,/.  berlineiragn. 

1.  Barliner,  -s,  -,  m.  *>Mkj  -nen,  f.  berlinare. 

2.  berliner,  berlin[er]iteh,  a.  berlinsk. 
Berlocke,  -»,/.  berlock. 

Berme,  -n,  f.  g&ng  p&  en  dam  «i.  bank  ntmed 
vattnet;  läc  g&ng  mellan  vall  och  graf. 

1.  Bemer,  •«,  -,  m.  «x/ln,  -nen,  f.  bemare,  inri- 

nare  i  Bern. 

2.  beraer,  bem[er]lsch,a.fr&nei.i  Bern,  Berns. 
Bernhardiner,  -«,-,in.  bemhardinare :  a)  bern- 

hardlnermnnk,  b)  bemhardinerhund.  -hund- 
•[«]«,  -6,  m.  bernhardinerhand.  •kiSster,  >«, 
't,  n.  bembardinerkloster.  -erden,  •.»,  -,  m. 
bernhardinerorden. 

Berneteln,  -[e]«,  -e,  m,  bematen.  -dreher,  •«,  •, 
m.  bernetenssvarfvare,  bernstensarbetare. 
-fang,  -[e]«,  -e  f,  m,  bemstensf angst,  -färbe, 
-»,/.  bemetensfärg.  •firals[s],  -ees,  -««,  m. 
bemBtensfernissa.  -flscharel,  -en,/.  »  'fang, 
-aänre,  -n,  /.  bematenasyra.  -spitze,  -»,  /. 
(cigarr)munBt7cke  af  bemsten. 

bernsteinern,  a.  af  bemsten,  bemstens-. 

beröhren,  *  ir.  0  bekläda  med  rör. 

berösten,  *  itr.  «.  blifva  rostig. 

Berserker,  -«,  -,  m.  bäraärk. 

berstllen,  birst  «i.  t  'est,  barst  ei.  f  bortt  ei.  ^ 
-«t«,  börtte  ei.  ^  ddir«<«  ei.  ^  -et€,  geborsten, 
birst  ei.  -e,  ttr.  «.  spricka,  brista,  remna, 
aprlcka  sonder,  ut.  bUdi.,  t.  ex.  vor  Ärgert 
vor  Lachen  «v.  Das  ist  zum  ^  det  kan  reta 
gall^eber  p&  en. 

Bertram,  -s,  0,  m.  bot.  1.  bertram,  battram.  8. 
hylt  tusensköna. 

berikht[lg]en,  *  tr.  berykta.  tmii.  i  put.  berüch- 
tigt ei.  %  berüchtet :  illa  beryktad. 

berdeken,  *  tr.  f&nga  1  snara,  t.  ex.  Vögel;  gun 
orrorruknin«  tlllf&ngataga,  öfvermmpla;  biidi. 
snärja,  üfverlista,  bedraga,  bed&ra,  tjusa. 
Sich  ^  lassen:  g4  i  fällan.  BerÖekunOf /. 

Berdcker,  -«,  -,  m.  <vln,  -nen^f  bedragare,  be- 
dragerflka,  tjusare,  tjuserska. 

berdckslohtlfen,  *  tr.  taga  hänsyn  tili,  fästa 
afseende  vid,  h&Ua  räkning  för. 

Berdckslcbtiguno,  -en,  /.  hänsynstagande, 
hänsyn,  betraktande,  öfrervägande. 

Beruf,  -[e\s,  -e,  m.  1.  (inre)  kallelse,  böjelse. 
2.  kall,  yrke,  tjänst,  ämbete.  -s...  iz.  «var- 
beit,  -en,/.  arbete  1  eitt  kall,  tjänstegörom&l. 
/v^bestlmmung,  -en,/.  bestämmande  af  ei.  fÖr 
ett  kall.  «vgenosse,  -n,  -n,  m.  yrkesbroder. 
«v/heer,  -[e]«,  -e,  n.  här  af  yrkessol dater. 
«vkrels,  -eSf  -e,  m.  omr&det  för  ens  verksam- 
het.   «x^mässlg,  a.  öfyerensstämmande  med 


«1.  p&kallad  af  ens  yrke,  yrkes-.  ^pfUcM, 
•en,  /.  ämbetspligt.  «vrelse,  -n,  /.  tjänste- 
reaa.  «vthitigkelt,  0,  /.  verkaamhet  i  eitt 
kall,  tjänsteutöfning.  «vtreue,  0,  /.  trohet 
i  sitt  kall.  «vwTdrIg,  a.  stridande  mot  eni 
yrke  ei.  ämbetspligt. 
berufea,  *  L  tr.  1.  Jmdn  «v  kalla  ngn  uu  «i»  i 
sammankalla,  t.ex.  die  Stände,  den  Landtat). 
8.  Jmdn  zu  etw.  <v  kalla,  ntse  ngn  tili  ngt. 

4.  Eine  Person,  eine  Sache  *>*  T&lla  en  per- 
sons  olycka,  en  saks  nnderg&ng  gam  ondt  u 
dnra  inflytMd«  genom  att  för  mycket  rosa  den. 
ö.  if^  göra  bekant,  berömd.  6.  4^  jmdn  ibtr 
etw.  «x/  förebr&  ngn  ngt,  tadla  ngn  för  ngt. 

5.  Sich  auf  jmdn,  etio.  *\*  a)  beropa  sig  p&, 
Aberopa  ngn,  ngt,  b)  vädja  tili  ngn,  ngt. 
Berufung,  /. 

Berufer,  -«,  -,  m.  person  som  kallar  ■.  ■.,  m 
berufen. 

beruhen,  *  itr.  h.  1.  Auf  jmdm,  etto.  (d«ü  «v 
bero,  komma  an  p&  ngn,  ngt.  8.  Et\o.  [a»f 
«icA]  «v  lassen :  l&ta  saken  bero.  Wir  toolltn 
es  dabei  >>*  lassen:  vi  vilja  lata  det  bero 
därvid.  «n«  bleiben :  blifva  orörd,  ombbad. 

beruhigen,  *  I,  tr.  Ingna,  stilla,  u  «x.  jmdn,  die 
Wellen,  die  Gemuter,  den  Aufruhr.  Bf 
ruhigt:  Ingn.  H.  Sich  «v  Ingna  sig,  bllfra 
Ingn.  Beruhigung,/. 

Beruhlger,  -s,  -,  m.  «x/in,  -nen,  f.  person  som 
Ingnar. 

berühmt,  a.  berömd,  ryktbar. 

Berühmtheit,  0,  /.  berdmiig  ryktbarhet,  namn- 
kunnigbet,  rykte,  anseende. 

berühren,  *  tr.  l.  beröra,  vidröra,  c  «x.  etw. 
mit  den  Fingern;  msiem.  tangera.  Die  Häuser 
<%>  sich :  bnsen  stöta  ihop.  2.  i  iiu  ui  vid- 
röra, omnämna.  3.  Jmdn  «v  röra  ngn,  kom- 
ma ngn  vid,  u  «x.  diese  Verleumdungen  «v 
mich  nicht.  Berührung,/. 

berussen,  *  tr.  oeb  sich  '>*  sota  ned  (slg). 

beeabbern,  *  tr.  F  dregla  pi,  dregla  ned. 

besAeken,  *  f  sich  »*  proppa  sig  fall. 

besÜen,  '  tr.  bes&;  bUdi.  beströ,  öfrers&lla.  Ba- 
süung,  /. 

besagen,  *  tr.  1.  omförmäla,  omnämna,  t.  es. 
die  Zettel  >>*  das  Nähere.  Besagt:  omförmäld, 
ofvannämd.  8.  betyda,  vara  af  betydenhet, 
t.  ex.  da^  hat  nichts,  viel  zu  «v. 

besigtermissen,  adv.  s&som  nämdt  är. 

besaiten,  *  tr.  stränga,  sätta  strängar  p&. 

besamen,  beslmea,  *  tr.  1.  heak  mme.  im.  8.  be- 
fmkta.  Besamung,/. 

Besan,  -[e]«,  -e,  m.  «t«  mesan.  -mars,  -es,  -e  ei. 
-en,  m.  •£  kryssmärs.  -mast,  -[e]«,  -en,  m.  -V 
mesanmast.  -segei,  -s,  -,  n.  >V  mesansegel. 

besanden,  *  tr.  sanda,  beströ  med  sand. 

besÜnft[lg]en,  *  I.<r.  Ingna,  blidka,  mildra,  lin- 
dra.  n.  Sich  «n«  blifva  Ingn.  BesÜnftigung,  / 

Besitz,  -es,  -e  f)  m.  gamering  pi  kitder.  -baind, 
-[e]«,  -er  t,  »•  kantband,  -telch,  -[e\s,  -e,  m. 
dam  för  fiskafvel. 


0  saknar  plur.  f  bsr  omljud.   tr.  transltln,    itr.  inuranaitivt  rerb.   h.  har  kaimt,   S.  har  mA»  tili  lUftlprerb. 
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-«1»,  f.  1.  iMc  betättning,  gamlson. 

S.  »S*  beaattning,  manskap. 
iMMiea,  *  (r.  P  Bvina  ned,  svina  tili. 
büiiiteB,  *  P  •ich  f^  dricka  sig  fnll.  Besoffen : 

dnicken,  fall. 

I,  *  tr.  kanta,  f&Ua. 

i,  *  tr.  akafva  p&,  afakalra,  akrapa, 

•fpntaa. 
tUChitfllW,  *  I.  tr,  akada.    n.  Sich  ^  akada 

■ig,  fföra  Big  illa.  BMChldlguni, /. 
lMCbMlg«r,  -«,  -,  m.  peraon  aom  akadar  Dst. 
L  bMOhaften,  *  («tm  mou.)  <r.  fraxnakaffa,  an- 

ikaffa;  verkatalla. 
2.  bttchaffan,  a.  beakaffad.    Wie  ist  es  damit 

<vf  hur  förb&Uer  det  aig  därmed? 
BNChaffeBlicit,  -en,  f,  beakaffenbet.    Je  nach 

«v  der  Umstände :  efter  omatändigbetema. 

ketthiRiim,  *  I.  tr.  ayaaelaätta,  t.  •<.  Arbeiter 

ta  einer   Fabrik   *S0,   dieser   Gedanke   be- 

Kkäftigt  ihn.    II.  Sieh  mit  etto.  <v  ayaeel- 

litta  Big  med  ngt. 

lMdiiilig«B|,  -en,/.  ayaaelaättnlng.  ••...  iz. 

«vlrt,  •««,  f.  alag  af  ayaaelaättning. 

Inehil...  Kz.  -anttalt,  -en,  /.  at&Ue  dar  be- 

•käUare  tillhandab&llaa,atnteri.  *f9ldf -[«]«, 

•er,  n.  epr&ngafgift.    -hongtl,  -[e]«,  -e,  m. 

beskällare. 
bMChaltR,  *  «r.  e  l.  br&dfodra.  2.  Ein  Messer 

•v  aätta  akaft  p&  an  knif.  Baachiluaf ,  /. 
L  baachilan,  *  tr.  delvia  afakala,  afbarka,  t.  «z. 

Bäwne.  Baachilanf, /. 
2,  baaehilaa,  *  tr,  beakälla,  betäcka,  baaprin- 

ga.  Basob^uao»/. 
L  Batchilar,  -«,  -,  m.  peraon  aom  afakalar  ngt. 
IBaaehilar,  -s,  -,  m,  beakällare. 
btMkiaiaa,    *   tr.  göra  förl&gen,    akamaen, 

komma  att  akämmaa,  komma  p4  akam,  t.  «z. 

Sie  «v  mich  durch  Ihre  Gute  ai.  Ihre  Güte 

betehämt  mich, 
laaaliiaiaai,  -en,  /.  akam,  förödmjnkelae. 
feaadlAtta«,  *  tr.  1.  akngga,  beakngga;  öfver- 

skygga.  2.be8löja.  8.111A1.  akngga,  acbattera. 

Baach4tlua|,/. 
feaichiaaa,  *  tr.  1.  beekAda,  ak&da,  &ak4da, 

betrakta.  ^std  ■>  beschaulich.    8.  ayna,  be- 

aigtiga.  Batobiaaaf, /. 
lascbiaana...  uc.  -«Irt[li],  -wOnlli,  a.  aevärd. 
Baackaaar,  -e,  -,  m.  1.  betraktare,  &ak&dare. 

2.  peraon  aom  aynar,  beaigtigar. 
baaehMleh,  a.  &ak&dande,  begmndande,  kon- 

templaÜT. 
BatolMUlllelifcalt,  0,/.  begmndande,  kontempla- 

tion. 
Batchiid,  -[e]«i  -e,  m.  beaked,  npplyaning,  nt- 

alag,  föratändigande.    «w  ^e6en:  a)  lemna 

npplyaningar,  b)  f älla  ntalag.   *\*  erhalten : 

f&  beaked.    Auf  alles  *>*  toissen:  veta  be- 

aked  p&,  om  allt.    In  «i.  mit  etw.  <%>  wissen : 

▼eta  beaked  med,  för8t&  aig  p4  ngt.    In 

einem  Hause  *>*  wissen:  veta  beaked,  vara 

bemmaatadd  i  att  baa.  Jmdm  *>*  thun :  a) 


aj  blifva  ngn  avarat  akyldig,  b)  göra  ngpn 
baakad  1  giu«t. 

1.  iMtoMldaa,  *  I.  tr.  1.  Jmdm  etw.  •%#  tiUdela 
ngn  ngt.  Sein  besehieden  Teil:  ain  beak&rda 
del.  Mir  ist  etw.  beschieden  worden:  mig 
bar  ngt  blifyit  tili  del.  2.  Jmdn  über  eiw. 
«v  gifva  ngn  beaked  om  ngt.  Jmdn  ab' 
schlägig  <v  afal&  ngna  begaran,  affärda  ngn 
med  ett  nekande  avar.  Jmdn  auf  seine 
An/rage  f\*  beavara  ngnB  förfr&gan.  Jmdn 
eines  Bessern  «%«  öppna  ngpia  ögon.  Er  ist 
dahin  beschieden  worden :  han  bar  f &tt  det 
avaret,  den  npplyanlngen.  8.  Jmdn  wohin 
f\»  kalla  ngn  tili  ngt  etalle.  Jmdn  vor  Ge- 
richt «v  kalla  ngn  inf  ör  rätta.  IL  Sich  's* 
Tara  fömöjaam.  Sich  mit  etw.  ei.  einer  (g«n.) 
Sache  *>*  nöja  aig  med  ngt.  Sich  auf  etw. 
(aok.)  'S*  inakränka  aig  tili  ngt. 

2.  baaeh^idan,  a.  1.  t  förat&ndig,  foglig.  2. 
blygaam,  anapr&kslöa. 

Baaehdidoabait,  0,  /.  blygaamhet,  anapr&ka- 

löabet. 
baacbildaiitlleh,  adv.  p&  ett  blygaamt,  an- 

apr&kalöat  aätt. 
Baach^ldar,  -s,  -,  m.  0  förata  mjölnardr&ng. 
baacbiidat,  a.  föraadd  med  akida,  med  allda. 
hatahilnan,  *  tr.  akina  p&,  beatrUa,  belyaa. 

Baach^lnang,  /. 
baaehilnlf  an,  *  tr.  skrtmifM  intyga.   Den  Em" 

pfang  einer  Summe  «v  ■krifuiten  erkänna  aig 

hafra  mottagit  en  anmma. 
Bateh^lnigar,  -«,  -,  m.  peraon  aom  ■krifutgm  in- 

tygat  «1.  Intygar  ngt. 
Baach^lnlfung,  -en,  /.  skrittiigt  intyg(ande),  er- 

kännande. 
baacbillan,  *  tr.  aätta  bjällror,  am&  klockor 

p&. 
baaeh^nkan,  *  tr.  beg&fva.  Baach^nkunf ,  /. 

1.  baach^ran,  *  (^ark  Mjn.)  tr.  klippa,  t.  w.Jmdn, 
Jmdm  das  Haar,  Schafe. 

2.  baaaharan,  *  Uvag  Mjn.)  tr.  beak&ra,  akftnka, 
gifra,  t.  ez.  das  Christkind,  die  Mutter  be- 
schert  dem  Kinde  Weihnachtsgaben. 

Baaab^ning,  -en,  /.  beg&frande,  beg&fning,  1 
■ht  jaikiappsr.  iron.  das  war  die  ganze  *s*  det 
▼ar  bela  bärligheten ;  da  haben  wir  die  's» 
dar  ha  vi  bärligheten. 

baachiekan,  *  tr.  1.  Den  Reichstag  's,  akicka 
ombnd  tili  rikadagen.  Die  Ausstellung  mit 
Ölgemälden  's,  akicka  oljetaflor  tili  ntatäll- 
ningen.  2.  nträtta,  t.  «z.  mit  Ordnung  und 
Fleiss  kann  man  viel  •%«.  8.  ombeatyra,  om- 
beaörja.  Sein  Haus  »st  beatälla  om  aitt  hna. 
4.  O  beaicicka,  t.  «x.  Gold  mit  der  Legierung. 
Baacbickung,  /. 

basGbianan,  *  tr.  0  bealä,  %.  ez.  ein  Bad;  lägga 
akenor  pä,  t.  ex.  die  Eisenbahn.  Baacbia- 
nanf ,  /. 

baaabfaaiblr,  a.  aom  kan  beakjntaa. 

baaahiaaaaa,  *  tr.  beakjnta,  bombardera.  Ba- 
aehfastvBf ,  /. 


ftkU  IBM.    P  fkBlUftrt.   P  Ugra  wpHk.  ^  Blsdre  bnikUgt.   O  teknlak  tera.   ^  i^lOterB.  |8<  mlUt&riik  tena. 
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betohiffbir,  a,  segelbar. 

betehiffeii,  *  tr.  segla  p&,  mtd  fkrtrc  trafikera, 
%.  ex.  einen  Flustf  ein  Meer.  Betchiffunfl,  /. 

betcbilftf  a.  vasBbevnzcn. 

bttchimmaln,  *  itr,  s,  mögla. 

bMeblin|rfen/<r.  l.skymfa.  2.  Etto.betehimpft 
Jmdn:  ngt  landet  ngn  tili  skam,  Tanhedrar 
ngn.  Betchiffipfung, /. 

BetchimpUr,  -»,  -,  m.  persoii  som  skymfar. 

bMohindeln,  *  tr.  täcka  med  takap&n. 

betchirmen,  *  tr.  beskydda,  Bkydda,  bevara, 
vor  etw.  (daO:  mot  ngt.  Betcbirmung, /. 

Bftchirmer,  -«,  -,  m.  beskjddare. 

betchiafen,  *  tr.  1.  aofva  p&,  t.  «x.  «in  Lager. 
8.  ligga  när,  t.  es.  ein  Frauenzimmer.  3. 
Et«.  (%  sich  über  etw.)  «v  sofva  p&  saken. 

BttchlAg,  -M«f  -0  t)  m«  beslag,  t  n.  einer 
Flinte,  eines  Buches.  2.  ngt  tom  i  rorm  «f  ett  tont 
iac«r  •snsx  sig  pA  ett  nremii.  t.  «x.  imma,  damlager 
m.  m.  8.  jar.  etw.  in  f>*  nehmen  ei.  eiw.  mit  «v 
belegen:  lägga  beslag  p&  ngt.  BUdi.  Jmdn  in 
«v  nehmen:  lägga  beslag  p&  ngn,  npptaga 

ngns    tid.     •Itgung,   -en,  f.  Iwiidllnien  att  Itgga 

besing  p&  BBt.  •leine,  -n, /.  *t*  beslagslina, 
beslagBBäjsing.  -nähme,  -n,/.  tegande  t  beslag. 
-nehmer,  -<,  -,  m.  beslagare,  penwm  mri  iioer 

bctlag  p&  fOrlUadet  godt. 

beechlägen,  *  I.  tr.  1.  besl&,  t.  «x.  einen  Balken 
mit  Eisen,  ein  Schiff  mit  Kupfer,  ^  die 
Segel.  Ein  Pferd  f\^  sko  (ifr.  brodda)  en 
hast.  Biidi.  in  etw.  «n«  sein:  vara  hemma  i, 
▼äl  förBt&  sig  p&  ng^.  2.  lägga  beslag  p&, 
jnr  Beschlag  .?.  II.  itr.  s.  ooh  sich  <%>  anlöpa, 
blifva  anlnpen,  öfverdragas  med  imma. 
Mit  Feuchtigkeit  *>*  blifra  faktig,  fnkta. 

Beeebliger,  's,  -,  m.  penon  som  besl&r  m.  m.. 
itx  beschlagen  I. 

beeehllmmen,  *  tr.  öfverdraga,  täcka  med 
fllam,  med  dy. 

beschUlchen,  *  tr.  Jmdn  ^  smyga  Big  p&  ngn. 
Dt«  Angst  beschlieh  uns:  ängesten  kom  öf- 
Ter  OBS.  Betchl6ichung,  /. 

beschl6lern,  *  tr.  beslöja,  dölja. 

beecbl6unlgen,  *  tr.  p&skynda.  Beeebl^unl- 
a«ng,  /. 

Beschleuniger,  -s,  -,  m.  person  som  p&skyn« 
dar. 

besehlieesen,  *  tr.  1.  beslnta.  Die  Sache  ist 
beschlossen:  saken  är  afgjord.  2.  begränsa, 
t.  ex.  ein  Gebirge  beschliesst  den  Horizont. 
8.  afslnta,  t.  ex.  den  Tag  mit  Gebet.  4.  t 
stänga,  läsa,  inläsa.  Beschliessung,  /. 

Beschliesser,  •«,  -,  m.  f\*\n,  -nen,/.  l.  person 
Bom  beslutar  ngt.  2.  skaifare,  hnsh&Ilerska. 

Beschiuss,  -es,  -e  f,  m.  1.  beslnt.  Einen  «n« 
fassen:  fatta  ett  beslnt.  2.  afslntning. 
Zum  '^e:  tili  godt  slnt,  slntligen.  Den  ^^ 
machen:  bilda  slutet,  afslnta.  3.  Ette.  in 
ci.  unter  seinem  ^^e  haben:  hafva  ngt  i  sitt 
förvar.  •flhig,  a.  beslutför,  fulltalig  mr  be- 
•Inte  fktunde.     •flhigkeit,    0,  /.   fnlltalighet. 


-fusnng,  -en,  f.  beslnts  fattande,  beslnt. 
•ffreiheit,  0,/.  frihet  att  fatta  beslnt.  HMüuni, 
•n,  f.  s"  -fassung.  -rede,  -n,  f.  afslntningi- 
tal.    -reif,  a.  tillräckligt  dryftad  Arenba 

f&rem&l  f5r  ett  beelat. 

beschmieren,  *  tr.  1.  bestryka,  t.  ex.  Brot  mit 
Butter.  2.  nedsmörja,  nedsöla,  nedsmeU, 
nedsndda,  t.  «x.  die  Kleider  mit  Farbe.  8. 
fnllklottra.  4.  F  Iura.  Beecbmierang,  /. 

beschmiitien,  *  tr.  nedsmntsa,  nedsöla.  Be- 
echmutinng,  /. 

beechn^iden,  *  tr.  1.  beskära,  skära,  t  «x. 
Bdume,  Papier,  Bächer;  afkllppa  ngt  utai, 
klippa,  L  ex.  die  Haare,  eine  Hecke.  2.  om- 
skära,  t.  ex.  «tn  Kind,  einem  Kinde  die  Vor- 
haut. Beschn^ldung, /. 

Besehn^idsr,  -«,  •,  m.  person  som  skär  n.  ■.,  jfr 
beschneiden. 

bsschn^ien,  *  I.  tr.  snüa  pä,  nedsnöa.  ü.  ttr,  i. 
blifTa  snöig,  nedsnöad. 

beecbnippe[l]n,  beschnippem,  beschnitze[l]n,  * 
tr.  1  kanten  beskära,  skära,  klippa,  afklippa 

■m&bitar  af. 

besehnöbe[r]n,  beschnöpem,  beschnllffeln,  be- 
schnüpfsrn,  *  tr.  nosa  p&. 

besehndren,  *  tr.  1.  sl&  snöre  om,  ombinda.  2. 
gamera  med  snören.  Bescbnlmng,  f. 

besehen  [ig]  en,  *  tr.  öfverskyla,  framställa 
ngt  d&iigt  i  gynsam  dager,  föraköna.  Be- 
schönigung, /. 

Bssehdniger,  -s,  -,  m.  förskönare. 

beschrinken,  *  I.  tr.  inskränka,  begr&nsa.  n. 
Sich  auf  etw.  («ck.)  's*  inskränka  sig  tili  ngt. 
Beschriiikung,  /. 

beschränkt,  a.  1.  begränsad,  tr&ng,  t.  ex.  ein 
*>tes  Thal,  «v  wohnen.  2.  inskränkt,  t.  ex.  in 
/vsm  Sinne :  i  inskränkt  bemärkelse.  8.  in- 
skränkt, dnm,  t.  ex.  'v«  Köpfe. 

BssehrAnkthsIt,  -en,/.  1.  knapphet.  Die  ^  der 
Zeit,  des  Einkommens:  den  knappa  tiden, 
de  knappa  inkomsterna.  2.  inskränkthet, 
dnmhet. 

beschreiben,  *  tr.  1.  skrifva  pä,  fnllBkrifra. 
2.  beskrifra,  skildra.  8.  i  eht  mat  upprita, 
rita,  t.  ex.  eine  Figur,  einen  Kreis;  inskrifva, 
t.  ex.  «tn  Dreieck  in  einen  Kreis. 

Beschrliber,  -s,  -,  m.  beskrifvare. 

Beschreibung,  -en,  f.  1.  p&skrifning.  2.  be- 
skrifning,  skildring.  über  alle  's*  obeskrif- 
ligt.  3.  nppritande. 

beschreien,  *  tr.  1.  em  nyndda  barn:  die  vier 
Wände  <%>  gnm  eirikande  vlsa  lif Stecken.  2. 
ntskrika,  illa  berykta.  8.  -  berufen  7,  4. 

beschreiten,  *  tr.  beträda,  träda  in  ei.  npp  pä, 
t.  ex.  «tnen  Weg;  bestiga,  t.  ex.  «tn  Pferd. 
Beschreitung,  /. 

beschretsn,  *  tr.  O  afskära,  afklippa.  Besehre- 
tung,  /. 

beschuhen,  *  I.  tr.  förse  med  skor.  Beschuht 
sein:  hafva  skor  p&  sig.  ü.  Sich  *>*  taga 
skor  p&  sig,  taga  p&  sig  om  föttema. 


0  eaknar  plur.   t  bar  emljnd.    tr,  traniltin,    itr»  tntransItiTt  Terb.    h,  %ar  käktn,   S,  bar  ««fn  tili  bjklpverb. 
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iMChiiliiiiO,  -et»,  /.  fotbeklädnad. 
bflichiililigM,  *  tr.  Jmdn  einer  (fen.)  Sacke  *>* 

beekylla,  anklaga  ngn,  gifva  ngpi  sknlden 
iör  en  säk. 

•lielttMIger,  -«,  -,  m.  anklagare. 

BitelittldlfMiif ,  -en,  f.  beskyllning. 

iMOhimMla,  *  tr.  F  lara.  BesohiiBim[e]lunOy/. 

bwclippw,  *  tr.  1.  föne,  öfrerdraga,  pryda 
med  Qäll.  BeMchuppi:  fjällig.  2.  P  Iura. 
BMChiipp«B|,  /. 

llNbiltttii,  *  I.  tr.  Jmdnf  etw.  mit  etw.  «%«  ösa, 
ikotta,  h&lla  ngt  p&  ngn,  p&  ngt,  öfreröBa, 
öfTerhölja  ngpii,  ngt  med  ngt,  t.  «x.  den  Weg 
uit  Erde,  jmdn  mit  Blumen.  U.  Sich  mit 
ttw.  'S*  halla  p&  Big  ngt,  t.  ex.  mit  Sauce. 
Bisehdttuiif ,  /. 

bitehltztii,  *  tr.  beskydda,  f örsvara,  vor  (med 
dat)  «1.  gegen  etw.:  mot  ngt. 

Biiehltzar,  -«,  -,  m.  «N^in,  •»«»,  /.  beskyddare, 
beekyddarlnna. 

BneliitnBf,  -en,/.  1.  beekyddande.  8.  be- 
Bkjdd,  föTsrar. 

feuehvinzaR,  *  tr.  förse  med  sranB,  sätta 
rranB  p&.  BMchwänzt :  f örsedd  med  svans. 

biselmtzen,  t  basclmiueii,  *  tr.  f  1.  Etw.  <v 
piata,  Bamspr&ka  om  ngt.  8.  Jmdn  «v  med 
Bc»  eM  öf vertala  ngn.  BetehwAtzMiio,  /. 

tiselnrtoiii,  *  tr.  Bvafla. 

fenekviitMn,  *  tr.  fukta  med  Bvett.  Be- 
tckweiut:  Bvettig. 

ittdrarir,  0,  /.  och  '[e]s,  0,  n.  »  Beschwerde  1. 

tttdrarlnlc,  -n,/.  1.  beBYärlighet,  beBväT.  2. 
tanga,  börda,  tr^ekAad«  p&laga.  8.  pl&ga,  bv&- 
righe^  jfr  i.  ex.  Atembetchwerde.  4.  beBvär, 
besväraBkrift,  klagom&l.  f\»  /Uhren  über 
ttw.  (Mk.):  anföra  bcBTär,  beBvära  Big  öfver 
Dgt.  -bOch,  '[e]Sf  -er  f,  n.  anmärknlngsbok, 

t.  ex.  vid  JftniTicutaiieBer.  -fflimr,  'S,  ',  m.  pCTBOn 

Bom  anf ÖT  besyär.  -fOhrang,  -en,  /.  besTäiB 
anf örande.  -tchrifl,  -en,  f.  befiväTBBkrift. 
MmöKmkrmk,  *  1.  tr.  1.  belasta,  tynga  p&, 
tijcka,  t.  «X.  die  Trauben  »*  die  Beb^n; 
uidL  ein  Fluch  beschwert  das  Land.  8.  be- 
ST&ra,  V  tK.Jmdn  mit  etw.;  vara  besTärlig 
för.  n.  Sieh  «v  besvära  Big,  anföra  beBV&r, 
bei  Jmdm  über  etw. :  hos  ngn  öfver  ngt.  Be- 
teln»iraii§,  /. 

•tiolniArtr,  -«,  -,  m.  person  ei.  Bak  Bom  la- 
Btar  pft,  trycker,  beBvärar,  jrr  t.  ex.  Brief- 
beschwerer. 

tttehwirlloh,  a.  beBvärlig.  Jmdm  's*  sein  ei. 
/allen:  falla  ngn  beBvärlig,  vara  ngn  tili 
besT&T. 

•MCkwirilehkett,  -en,/.  beBvärlighet. 

BMclwrinii>[t],  -se,  /.  oeh  -ses,  -se,  n.  »  Be- 
sehwerde 1. 

^MdnneMpgjeii,  '  tr.  nedtjBta,  Ingna,  t.  ex. 
sem  Gewiesem*  BMChwicMifttiif ,  /. 

BatclmieMig«*,  -s,  -,  m.  «%J»,  -nen,  /.  peraom 
Bom  nedtyttai,  lugnar. 
I,  •  If .  F  Iura. 


batchwiiif  en,  *  poet  «  beflügeln  L 

betehwitzen  «-  beschweissen. 

beschworen,  *  tr.  1.  beavärja,  med  ed  stad- 
fäata,  t.  ex.  den  Frieden.  8.  beBvärja,  gnm 
beevtijeise  beherska  ai.  frammana,  t.  ex.  den 
Sturm,  den  Teu/el.  8.  Jmdn  bei  etw,  «v 
besTära  ngn  vid  ngt. 

Beschwörer,  -«,  -,  m.  beBT&rjaie. 

BeecbwOning,  -«»,  /.  beBvärjande,  beBvärj- 
ning,  beBTärjeUe.  -%,..  xx.  «vformel,  -«,  /. 
beBvärj  ningBf ormel. 

bee^elen,  *  tr.  beejäla,  lifva.  Bes6eiuii|,  /. 

Besfoler,  -s,  -,  m.  «vln,  -nen,  /.  som  besj&lar, 
lifvar;  BJälen  i  ngt  fsretuff. 

Beseeltheit,  O,  /.  beejäladt  tillstind,  lif . 

beeigeln,  *  tr.  1.  eegla  p&,  befafa,  %.  ex.  ei» 
Meer.  8.  Bätta  segel  p&,  förse  med  BegeL 

bes^hsn,  *  tr.  1.  bese,  t.  «x.  die  Merkwürdig- 
keiten der  Stadt.  £et[m]  Lichte  *>*  (pMt.perr.h 

om  men  bctraktar  det  vid   dager,   blldl.    Tid   när- 

mare  p&seende.  2.  P  bUdi.  Prügel  's*  f& 
Btryk,  fh  smaka  kappen.  BesihMB|,  /. 

besehene...  kx.  •wBrt[h],  -wOnlii,  a.  sevärd. 

Bescher,  -s,  -,  m.  betraktare. 

bes^hnen,  *  tr.  Einen  Bogen  's*  sätta  sträng 
p&  en  b&ge. 

bee^llen,  *  tr.  «t  tackla,  npptackla.    Beeil- 

beeiltlgen,  *  tr.  rödja  nr  vagen,  nndanrödja, 
aflägsna;  afsinta,  göra  ifr&n  sig,  t,  ex.  etne 
Arbeit.  Besiiti|nng,  /. 

Beeiitiger,  -s,  -,  m.  som  nndanrödjer,  aflägsnar. 

beseligen,  *  tr.  saliggöra.  Ein  's*der  Gedanke: 
en  sallg  tanke.  Besillgung,  /. 

Besen,  -s,  -,  m.  dim.  Besenchen  oeh  Besehen, 
-lein.  1.  kvast.  OhUpr.  nette  's*  kehren  gut : 
nya  kvastar  sopa  val.  8.  F  nnku.  tjänste- 
ande,  pigesch;  ein  alter  <v  en  gammal 
harpa,  käring.  -blnder,  -s,  -,  m.  kvastbin- 
dare.  -Arniig,  a.  kvastlik.  -reis,  -ee,  -er, 
•reisig,  -[e]e,  0,  n.  kvastris. 

besisssR,  a.  besatt,  t.  ex.  vom  Teu/el.  str  ror 
Mr.  besitzen. 

Beeissenheit,  0,  /.  galenBkap. 

Beeitz...  Ex.  -band,  -[e]«,  -er  f,  n.  band  att 
garnera  med,  kantband,  •teich,  -[e]s,  -e,  m. 
dam  tili  fiskodling. 

Iieeitzen,  *  tr.  1.  besätta,  förse,  t.  ex.  einen 
Tisch  mit  Speisen :  sätta  fram  mat  p&  ett 
bord;  eine  wohlbesetzte  Ta/el:  ett  välför- 
sedt  bord;  garnera,  t.  ex.  einen  Bock  mit 
Tressen.  Einen  Teich  mit  Fischbrut  's*  nt- 
plantera  fiskyngel  i  en  dam.  8.  besätta, 
taga  i  besittning,  t.  ex.  eine  Stadt,  einen 
Pass  [mit  Truppen],  ein  Land  [mit  Kalo- 
nistenl.  8.  besätta,  tillsätta,  t.  ex.  ein  Amt. 
Die  Bollen  's*  fördela  rollema.  4.  npptaga, 
taga  i  anspr&k,  t.  ex.  alle  Plätze  sind  be- 
setMi.  5.  i  epci :  eine  Nummer  mit  einem  Du- 
katen 'S*  sätta  ut  en  dnkat  p&  ett  nnmmer. 


Uta  ame.   F  AuaüJit.   P  Ucre  eprftk.   %  miodre  brakllgt   0  lekolak  term.   ^  «{«term.  ü  mllltAriak  lern. 
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bM^ufzen,  *  tr.  sucka,  klaga  öfver. 

■»•tfchtlgaiii  *  Cr.  syna,  befligtiga,  inspektera. 

Bewehtlger,  -«,  -,  m.  beaigtningamaii,  syiif Ör- 
rättare,  Inspektor. 

■••iohti|uno,  -«fi,  /.  syn,  besigtning,  lnspek- 
tion, -•...iz.  «vboriGht,  •  [e]«,  -e,  m.  besigtnings- 
protokoll,  besigtningsinstToment.  «N^gebOh- 
rM,  /.  plur.  besigtningsaxTode.  «vrtlM,  -«, 
y.  besig^nlngsresa)  inspektionsresa. 

baMefblr,  a.  möjlig  att  besegra,  öfrervinne- 

■Miegbirkeit,  0,  /.  öfverrinnelighet. 

basitg«!"!  *  tr.  1.  försegla.  8.  sätta  sitt  sigiU 
nnder,  besegla;  uw.  bUdi.,  t.  n.  etw.  mit  einetn 
Kut»,tinem  Handschlag  <v.  Betia|[e]lHii|i/. 

batieien,   *  tr,  besegra,  öfTenrinna.    Mtia- 

Vn§f  /. 

BetiC|cri  '9f  'f  m,  besegrare,  dfrervlnnare. 

bet{nfl«ii,  *  tr.  1.  besjnnga.  8.  sjnnga  mem  för, 
L  M.  einen  Verdorbenen. 

betingent...  iz.  •wBrt[h],  -wflrtfig,  a.  rärd  att 
besjungas. 

bwfmiMf  *  eich  'S*  1.  beainna  sig,  eftertänka, 
söka  p&minna  slg,  t.  «z.  ich  besinne  mich : 
jag  tänker  efter;  ich  besinne  mich  auf  den 
Namen:  jag  söker  p&minna  mig  namnet. 
8.  erlnra  sig,  komma  ibog,  t.  «z.  ich  besinne 
mich  auf  den  Namen f  vne  er  h  eiset,  dass 
ich  ihn  gesehen  habe.  Wenn  ich  mich  recht 
besinne:  om  jag  mins  rätt.  8.  Sich  eines 
andern  «i.  eines  Bessern  r\t  «i.  sieh  anders  <v 
ändra  &sigt,  komma  p4  andra,  bättre  tan- 
kar.  4.  betänka  sig,  vara  tTeksam,  fnndera, 
t.«z.  sich  beim  Schachspiel  au/ Jeden  Zug  «x/. 
Ohne  sich  tu  f\f  ntan  betänkande.  Jiy  2.  be- 
sonnen. 

BMianMnf ,  0,  /.  beslnning,  medTetande,  fatt- 
ning.  Die  fs*  verlieren:  a)  förlora  medve- 
tandet,  b)  förlora  fattningen.  Wieder  zur  »^f 
kommen:  a)  &terf&  medretandet,  b)  &ter- 
▼inna  fattningen,  c)  4ter  komma  tili  besin- 
ningy  taga  reson.  ••...  iz.  ^krafl,  0,  /.  erin- 
ringsf  örm&ga,  minne.  ^los,  a.  besinningslös. 

BMinnttnotlStlgkelt,  -en,/.  brist  p&  besinnlng. 

BmiIz,  'es,  0,m.  1.  besittning,  ägande,  ägo. 
In  den  «v  von  etw.  gelangen  «i.  kommen : 
komma  1  besittning  af  ngt.  Von  etw.  *s, 
nehmen  ei.  ergreifen :  taga  ngt  i  besittning. 
.fmdn  in  den  «v  von  etw.  setzen:  insätta 
ngn  i  besittning  af  ngt.  8.  egendom.  -an- 
zaigmd,  a,  gnm.  possessiv,  «ergreifar,  -s,  -,  m. 
besittning^tagare.  -argreifung,  0,  /.  besitt- 
ningstagande.  -fihig,  a.  som  kan  ha  luglig 
äganderätt  tili  ngt.  •lot,  a.  saknande  egen- 
dom. -nähme, -nahmung  -  -ergreif ung.  -rächt, 
•[e]«»  0,  n.  besittningsrätt.  -stand,  -[«]«,  0, 
m.  egendom,  förmögenhet,  förmögenhetens 
beskaffenhet,  t.  ez.  den  *>*  zur  Richtschnur 
nehmen:  rätta  sig  efter  förmögenheten. 
•Störung,  -en,  f.  ngoa  oroande  i  besittningen 

af  ngt. 


baaitzen,  *  tr.  1.  sitta  p&,  inneha,  u  «z.  eise» 
Stuhl,  einen  Platz.  8.  beherska,  bafva  i  sitt 
T&ld,  k.  «z.  der  Teufel,  der  Geiz  besitzt  Us. 
8.  besitta,  äga,  r&  om. 

Besitzer,  -s,  -,  m.  ägare. 

Baaitzt[h]Offl,  -[«]«,  -er  f,  n.  egendom. 

Besitznng,  -sn,/.  1.  ägande,  besittnlDg.  1 
egendom.  8.  besittning,  koloni.  -s...  m  Bt- 
sitz... 

besoffen,  a.  P  drucken,  fnll. 

Baaöflanbeit,  0,  /.  P  dmckenhet,  fylla. 

besohlen,  *  tr.  snla,  l&gga  sulor  ander. 

besolden,  *  tr.  besolda:  a)  hafra  i  sin  seid,, 
b)  gifra  sold  ät,  aflöna. 

Besoldung,  -en,  f.  1.  besoldning.  8.  sold. 

beeönder,  a.  mrekommer  ^  oMjdt.  1.  egendomlig^ 
egen.  £r  hat  seine  «n««  dfeinung:  hau  har 
sin  mening  för  slg.  8.  särskild,  enskild, 
t.  «z.  er  hat  mir  eine  «ve  Gnade  bewiesen; 
das  Allgemeine  und  das  «ve.  Ins  «x««:  sar- 
skildt,  i  synnerhet.  8.  märklig,  egendom* 
lig,  besynnerllg,  t.  «z.  ich  sehe  darin  niehte 
*>*es,  der  ^ste  Mensch  von  der  Welt. 

Besöndsrhsit,  'en,f.  egenhet;  särskildhet,  en- 
skildhet,  specialitet;  egendomlighet,  be* 
synnerllghet. 

beeönders,  adv.  (aiv.  t  a.  i  pnAiksav  luun.  «  6a- 
sonder),  1.  särskildt,  hrar  för  sig,  t.  «z. 
Jedem  *>*  schreiben.  8.  särdeles,  i  sjnner-^ 
het,  synnerligen. 

1.  bssönnen,  *  tr.  sprida  solsken  öfrer;  «m  ■•• 
loa:  skina  p&,bestrUa.  Besonnt:  solbesträ- 
lad,  solig. 

2.  beeönnen,  a.  som  handlar  med  Ing^  efter- 
tanke,  först4ndig,  klok,  försigtig,  öfrer- 
lagd. 

Besönneaheit,  0,  /.  betänksamhet,  klokhet,. 

först&nd,  försigtighet,  öfverläggning. 
besorgen,  *  tr.  1.  fmkta,  befara,  hysa  far- 

hogor   för,  t.  ez.  einen    Überfall;   sie   be^ 

sorgten^  dass  der  Feind  sie  überfiele.    Ift. 

itr.  h.f  t.  ez.  man  besorgte  für  sein  Leben.  8.. 

draga  försorg  om,  sköta,  se  tili,  t.  ez.  dte 

Kinder,  die  Kranken.  8.besörja,ombe8ör]a,. 

nträtta,  t.  «z.  Jmdm  etw.,    einen  Auftrag.. 

3tr  besorgt.  Beärgung,  /. 
Beeerger,  -«,  -,  m.  som  ombesörjer,  nträttar. 
besörglieh,  a.  1.  omsorgsfull,  omtänksam.    8> 

som  är  att  befara,  hotande,  oroande. 
Besörgllchksit,  -en,  f.   1.  omtänkaamhet.    8> 

det  befarade,  det  fmktade. 
Besirgnls[s],  'se,  f.  farhoga,  fmktan. 
bssörgt,  a.  1.  ifrigt  dragande  fÖrsorg  o«,  arbe- 

tande  isr,  t.  ez.  um  ei.  für  die  Nahrung  <%* 

sein.  8.  orolig,  ängslig,  t.  ez.  um  Jmdn,  etw. 

«v  sein.    Das  macht  mich  sehr  f\*  det  oroar 

mig  mycket. 
Besörgthelt,  0,  /.  oro,  omsorg. 
bespiben,  *  tr.  bespäja. 
beepAngt,  a.  prydd  med  spännen,  smycken. 
bespinnen,  *  tr.  spänna  p&  eL  för,  t.  es.  einen 


0  nknar  plar.   f  bar  eniljud.   tr,  traaaiUTt,    itr.  iAUmBslUrt  veit.   h,  fr  kabm,  8.  bar  mA»  Uli  bjAlpTait. 


Itespelen 


119 


besteohbar 


Wag^n  mit  P/erdtn  «%«  apänna  hästar  för 

en  ▼agn;  tft'n«  Geig«  mit  Saiten  f\»  Btränga 

en  fiol.  Betpiaminfl,  /. 
iHpIlM,  *  tr.  spotta  P&. 
bnpickM,  *  tr,  sp&cka. 

iMpitfltlB/  eiek  fs*  spegla  ng.  BetpiegMlMiif ,/ 
feiifiiiMB,  *  tr.  omspinna,  kringspinna. 
iMpiliw,  *  F  eich  «v  Bkaffa  Big  en  florsbnfva. 
iMpöriM,  *  Mich  «N«  Bätta  p&  Big  sporrar. 
bnpItlalB,  *  tr.  gyokia  öfver,  Bkämta  med, 

giekas  med.  Betptftteliino,  /. 
biipittM,  *  tr.  h&na,  beapotta.  Betpöttung,  /. 
InprichBii,  *  I.  tr.  1.  tala  om,  epräka  om.  2. 

förhandla,  dryfta.    8.  öfverenakomma  om, 

tftala.    4.   lasa  bort  (gam  troUtomlen  attalaade 

iMrtfra),  t.  ra.  eine  Krankheit.    TL  Sich  mit 
jmdm  Ober  etw.  «w  samtala  med  ngn  om 
ogt,  förhandla,  aftala  ngt  med  ngn. 
leiprMBr,  •$,  -,  m.  «xfln,  -nen,  /.  klok  gabbe, 

gnmma,  Mm  aDaa  kanaa  Uaa  bort  ^Jakdomar  m.  m. 

leiprfeliniif ,  -en,  f.  1.  eamtal,  Bamspr&k.  8. 
förhandling,  disknaBion.  8.  aftal.  4.  bort- 
liaande,  beaTärjelae.  -t...  ix.  «N«formel,  -»,y. 
bBBTärjningaformel. 

iN^nfen,  *  tr.  aprita,  atänka,  ttw,  mit  einer 
Flüssigkeit:  en  ▼äUkap4ngt.  Betpr^ngiinf ,/. 

Itaprinf  M,  *  tr.  beapringa,  betäcka. 

fttlpffCzen,  *  tr.  aprata,  atänka,  aprita,  einen 
Gegenstand  mit  etw.:  ngt  p&  ett  föremU, 
t.€x.d(u  Blut  bespritzt  den  Boden^der  Wagen 
hat  mich  mit  Kot  bespritzt.  Btspritning,  /. 

btipridSln,  *  tr,  aprata  p&,  framporlaad«  «1.  «piwpni- 

laada  vattna,  I.  «z.  etne  Q^ellef  ein  Spring^ 
bnsnn  besprudelt  den  Rasen. 

fetsprfihea,  *  tr.  apraka  p&,  at&nka  p&. 

kMpaeken,  *  tr.  apotta  p&. 

btsptilen,  *  tr.  akölja,  vattna, «.  tx.  die  Wellen 
«w  das  U/er. 

feMpandea,  bMpdnden,  *  tr.  apmnda. 

kesser,  a.  (kamparatir  Uli  gut  ooh  woÄ/))  b&ttre. 
Desto  ei.  um  so  'S,  \  a&  mycket  bättre !  Je 
eher  desto  fs*  ja  förr  deaa  hftllre.  Taai.  iroa. 
dcts  kommt  Ja  immer  »*  det  blir  allt  bättre 
ocb  b&ttre.  F  o6h  P  «v  laufen:  rprlnga  for- 
tare,  «%«  unten:  längre  ned,  komm  f\»  her! 
kom  närmare!  -wiUBr,  •«,  -,  m.  en  som  tror 
■ig  reta  allt  bäat,  annaförnnftig  peraon. 
•wltttrel,  'cn,  f.  inbillad  öfyerl&gaenbet  i 
Tataad«.  Inbillad  l&rdom. 

kMMriia,  -te,  ge-t^  L  tr.  1.  förbättra,  t.  «x.  die 
Gesundheit,  die  Sitten.  8.  rfttta,  t.  tx.  etnen 
Fehler.  8.  laga,  t.  «x.  Kleider.  U.  Sieh  «x« 
blifya  bättre,  bättra  aig.  Der  Kranke  bessert 
sich  ei.  opcn. :  CS  bessert  sich  mit  dem  Kran- 
ken: den  ajnke  är  bättre,  p&  bättrlngB- 
Tägen. 

BMMraag,  ^en,  f.  bättring.  -•...  ix.  «N«aiitlaR, 
'Cn,  f.  korrektionalnrättning.  «N«ffililf ,  a. 
möjlig  att  förbättra.  «vhaut,  -e«,  -ar  f,  n. 
korrektionahna.  «N^mittol,  •«,  -,  n.  bättringa- 
medel.  'vttraft,  -n,  /.  bättring^atraff. 


batt,  a.  (sapariatiT  Uli  besser^^  bäat.  Im  «ven  AI" 
ter,  in  den  *s0en  Jahren  sein :  rara  i  aina 
bäata  är.  Der  erste  *>,e:  den  förata  bäata, 
den  föratkommande.  Der  fs*möglieh[st']e 
ai.  der  möglich[st]  f\*e:  den  bästa  möjliga. 
Ich  foar  im  '%««»  Arbeiten:  jag  böU  jnat 
som  bäat  p&  med  mitt  arbete.  Als  ich  im 
»fCn  Zuge  war:  när  jag  höll  pä  aom  bäat. 
Beim  f\»en  Willen:  med  bäata  vllja.  Jmdn 
zum  'wen  haben :  göra  narr  af  ngn.  Jmdm 
etw.  zum  fy^en  geben:  nndfägpiia  ngn  med 
ngt.  iSetfta  Diener  zum  »y^en  halten:  bebandla 
aina  tjänare  väl.  Aufs  f\*e:  pä  bäata  aätt, 
L  ex.  alles  war  aufs  «va  eingerichtet.  Am 
«vef»:  bäat,  t.  «x.  du  thust  es  selbst  am  f\»en; 
es  wird  wohl  am  «ven  sein,  dass . , .  det  blir 
nog  bäat,  att .  . .  Jtr  bestens,  'bietend,  a, 
bögatbjndande.  ••!!...  ix.  «x/falle,  adv.  i  bäata 
fall. 

bettlhlen,  *  tr.  atäla,  st&laätta. 

bMtAllen,  *  tr.  atnämna  tiu,  inatallera  i  it  am- 
bM«.  Beetallang,/.  -t...  ix.  ^x^brlef,  -[e]«,  -e,  m. 
'wiirkunde,  -n,  f.  fuUmakt  pft  ett  ambaia. 

Bestand,  -[e]a,  -«  t»  m.  l.  beat&nd,  varaktig- 
het.  Von  *>*  sein  «i.  *>*  haben :  äga  beat&nd. 
8.  tillat&nd,  t.  «x.  der  *s*  der  Kasse :  kaeaana 
uiimiiiga  atorlek;  tillg&ng,  t.  «x.  der  »s*  eines 
Forstes  [an  Bäumen] :  trädtillgangen  i  en 
akog,  tillg&ng  p&  akog,  p&  virke.  Der  'x« 
eines  Gutes  •  kreatnraappaättningen  p&  ett 
goda.  8.  ^  arrende.  £11»  Gut  in  «v  nehmen : 
taga  en  egendom  p&  arrende;  in  's*  geben: 
arrenderaut;  in  «v  haben:  arrendera.  'fald, 
•[e]a,  'er,  n,  arrende(aamma).  -Ilata,  -n,/. 
inventarieförteckning.  -loa,  a,  ovaraktig. 
•t[h]ail,  '[e]s,  -a,  m.  beat&ndadel. 

besUndlf,  a.  1.  beat&ende,  varaktig,  atadig, 
t.  «x.  <%/««  Wetter.  8.  (be)atändig,  oafbmten. 

Bastlndlgkelt,  0,  /.  1.  beatändighet,  varaktig- 
het.  8.  oafbmten  fortvaro,  oföränderllghet. 

battirfcan,  *  tr.  Jmdn  in  etw.  (dat,)  'v,  atyrka, 
Btadf äata  ngn  1  ngt.  BaatArkunf ,  /. 

bastitigan,  *  I.  tr.  bekräfta  riktiinetca  ar,  intyga 
■aaniagca  af,  t.  ax.  eine  Nachricht  f  eidlieh  »>* 
med  ed  bekräfta ;  atadfäata,  t.  «x.  de»  /We- 
den.  n.  Sich  «v  viaa  aig  vara  aann,  t.  «x.  die 
Nachricht  hat  sich  bestätigt.  BastAtigung,/. 

Baatitigar,  -s,  -,  m.  en  Bom  bekräftar  ngt. 

baaÜttan,  *  tr,  begrafva,  jordfäata. 

Baatittang,  -en,  /.  begrafning. 

baatiuban,  *  itr.  s.  blifva  dammig. 

baatinbaa,  *  tr.  neddamma,  betäcka  med  dam, 
med  fint  atoft  o.  djri.  Sich  (dat.)  das  Haar  mit 
Puder  «v  padra  aig.  Bestäubt:  dammig,  mjö- 
lig.  Die  Flügel  des  Schmetterlings  sind  mit 
Gold  bestäubt:  fjärilna  vingar  &ro  betäckta 
med  gnldatoft. 

baatiudan,  *  sich  •%<  växa  bnakigt. 

Baattehi..  ix.  -naht,  -e  f,  /.  atickaöm,  al&taöm. 
•praaaa,  -»,  /.  bokbiad.  beatickpräBB. 

baatöcbbir  »  bestechlich. 


■ku  t^   F  IkailU&rt.   P  lagr«  iprAk.   ^  mindra  brakllgt.  O  laknlak  taim.   «S*  luöwrm.  ihc  aklUtlriak  Ui 
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bttt^chen,  *  tr.  1.  O  ey  sticksüm  1.  Ein 
Knopßoch  <%>  kasta  öf vor,  sj  ett  knapph&l. 
Ein  Buch  *s,  besticka  en  bok.  8.  besticka, 
muta.  Jmdn  mit  ei.  durch  Freundlichkeit  *\* 
genom  sin  väaligHeb  Tinna  ngn,  göra  ngn 
Big  bev&gen.  Bett^httng,  /. 

Bettücher,  >«,  -,  m.  en  som  mutar. 

bettechllch,  a.  beeticklig,  fal. 

Btttichlichkelt,  0,/.  bestickligbet,  falhet. 

Bestick,  -[e]«,  -e,  n.  1.  bestick,  etni.  Mathe- 
matitches  «v  cirkelbestick.  2.  knif,  gaffel 
och  aked  m«d  «i.  «un  «tot.  8.  itodentipr.  tchnur- 
rigeSj  vmnderliche»  «v  laatigkurre,  klassik. 
4.  ^  bestick. 

bettickan,  *  tr.  Einen  Gegenetand  mit  etw.  «n« 
aätta,  sticka  fast  ng^  p&  ett  förem&l. 

bestihan,    *    I.  itr.  S.   och   A.    1.  f  om  Ttt«kor:   *^ 

6/«t6en.*  stelna.  8.  best^,  äga  best&nd,  exi- 
stera.  Das  's^de:  det  best&ende.  Für  »ich 
^d:  oafhängig,  oberoende.  Er  kann  bei 
»einem  Gehalte  nicht  »*  han  kan  ej  lefva,  ej 
bärga  sig  p&  sin  loa.  Mit  etw,  fs*  trifvas, 
Tara  förenlig  med,  t.  «z.  die  Weisheit  besteht 
nicht  mit  der  Jugend:  nngdom  och  yi^dom 
följas  ej  &t.  3.  In  der  Probe,  Prüfung  *>* 
bestä  profvet.  Im  Kampfe  <%>  g&  segrande 
nr  striden;  mit  Schande  <%«  bestÄ  med  skam. 
I  iht  bibi.  vor  jmdm  «v  bestA  inför  ngn.  4. 
Auf  etw.  (dst.)  *>*  h&lla  p&,  framhärda,  ej 
gif  va  efter  i  ngt.  Auf  seinem  Kopfe  ^  en- 
visas.  5.  Aus  etw.  >>,  be8t&  af  ngft.  In  etw. 
(dat.)  ^  bestä  i  ngt.  II.  tr.  1.  Bestanden  sein : 
Tara  beväxt,  t.  «x.  von  ei.  mit  Bäumen,  Ge- 
sträuchen. 8.  bestä,  %.  tx.  einen  Kampf,  ein 
Abenteuer,  eine  Probe,  ein  Examen.  Einen 
Feind  «v  besegra  en  fiende.  Bestihung, /. 
Uli  //,  2. 

btstiblen,  *  tr.  bestjäla,  stjäla  fr&n. 

battiigsn,  *  tr.  bestiga,  t.  ez.  den  Berg,  den 
Thron;  g&,  stiga  npp  i,  t.  «x.  den  Wagen. 
Ein  Pferd  fs*  stiga  tili  hast.  Besteigung,  /. 

Bestilger,  -s,  -,  m.  en  som  bestiger. 

Bestell....  Kx.  -brieff,  -[«]«,  -e,  m.  iMnd«i.  bestall- 
ning,  Order,  rekvisition.  -zeit,  -en,  /.  &k«rbr. 
bmkningstid.  -zettel,  •«,  -,  m.  rekvisitlons- 
blankett. 

bestöllblr,  a.  1.  som  kan  beställas.  8.  Uerbr. 
som  kan  brakas,  bmkbar. 

bestellen,  *  tr.  l.  Einen  Tisch  mit  etw.  «x«  ställa 
ngt  p&  ett  bord.  8.  bestyra  om,  besörja. 
Was  hast  du  hier  zu  »s^t  hrad  har  du  här 
att  göra?  Die  Haushaltung,  die  Wirtschaft 
<v  sköta  hash&IIet,  förrätta  hnsh&llsgöro- 
m&Ien.  Sein  ff  aus  «v  beställa  om  sitt  hos. 
0p«n.  so  ist  es  um  diese  «i.  mit  dieser  Sache 
bestellt :  b4  f örh&ller  det  sig  med  denna  sak; 
es  ist  schlecht  bestellt:  det  stAr  lila  tili.  3. 
bearbeta,  braka,  sköta,  lordning^tftlla,  t.  ex. 
den  Acker,  das  Feld,  den  Garten.  4.  nträtta, 
t.  ex.  einen  Auftrag ;  f ramföra,  t.  «x.  Grüsse ; 
aflemna,  t.  ex.  einen  Brief,  ö.  beställa,  t.  «z. 


etne  Arbeit  bei  einem  Handwerker,  cme 
Droschke,  tiu  ea  &kare:  sind  Sie  bestellt  f  ir 
droskan  apptagen  ?  3.  Jmdn  9u  sieh  «v  be- 
ställa, kalla  ngn  tili  sig.  7.  Jmdn  sum 
Richter  *>*  kalla,  välja  ngn  tili  domare. 
Jmdn  über  etw.  Uek.)  «x«  &t  ngn  leuna  led* 
ningen  af  ng^. 
Bestiller,  -«,  -,  m.  en  som  bestaller  m.  a.,  jfr 

(Breg. 

Bestellung,  -«n,  /.  beställning,  m  »r  ur.  be- 
stellen, -e...  Kz.  '>«bBeb,  -[e]«,  -er  f,  n.  huM- 
rekyisitionsbok. 

bestimpeln,  *  tr.  stämpla. 

bestsns,  adv.  p&  bästa  satt.  Wir  werden  das 
fs*  besorgen:  yi  skola  göra  v&rt  bästa.  Ick 
danke  »v  jap  tackar  ödmjakast. 

bestirnt,  a.  stjämbeströdd;  stjärnprjrdd. 

bestöuern,  *  I.  tr.  1.  beskatta,  t.  ox.  das  Land, 
die  Einwohner,  sich.  8.  «t*  styra,  t.  cz.  etn 
Schif.  n.  Sich  ^  w  1, 1.  BestiH[e]mng,/. 
beskattning.  -s...  iz.  <v»irt,  -en,  f.  beskati- 
ningssätt.  «xfrecht,  -[«]«,  0,  n.  beskattnings- 
rätt. 

bestialisch,  a.  bestialisk. 

Bestialität,  -en,  /.  bestialitet. 

besticken,  *  tr.  brodera. 

Bestie,  -n,  /.  bestle,  best. 

bestieben,  *  itr*§  mud.)  ■-  bestäuben. 

beetiefeln,  *  tr.  töne  med  stöflar.  Bestiefelt: 
klädd  i  stöflar. 

bestimmbir,  a,  bestämbar;  som  kan  defini- 
eras. 

bestimmen,  *  I.  tr.  1.  bestämma,  fastst&Ila, 
L  oz.  Zeit  und  Ort,  den  Preis  für  etw.  8.  be- 
stämma, ämna,  t.  «z.  jmdn  zum  Kaufmann 
ti.für  den  Kaufmannsstand;  forma,  öfvcr- 
tala,  t.  cz.  sich  zu  etw.  *>*  lassen.  3.  Ober 
Jmdn,  etw.  «v  bestämma,  r&da  öfver  ngn, 
ngt.  4.  bestämma,  definlera,  t.  «z.  einen  Be- 
griff, n.  Sich  für  «I.  zu  etw.  «w  bestämma 
sig  f ör  ngt. 

bestimmt,  a.  bestämd,  t.  «z.  «ve  Preise,  eine 
«ve  Zahl,  sich  aufs  »s^este  weigern. 

Bestimmtheit,  -en,  /.  bestämdhet.  Etw.  mit  ^ 
wissen:  Teta  ng^  med  säkerhet. 

Bestimmung,  -en,  /.  1.  bestämmande.  8.  be- 
stämning.  3.  bestämmelse.  -s...  iz.  «N«grun^ 
-[e]«,  -e  ti  ^-  bestämmelsegmnd,  beTokel- 
segrand.  «x^ort,  -[e]«,  -e  «i.  -er  f,  m.  bestüm- 
melseort.  •X'Wort,  -[ej«,  -er  fi  *»•  gru».  be- 
stämningsord,  attribut. 

bestössen,  *  tr.  1.  stöta  emot  ««h  d&risvm  aksd«. 
8.  0  borttaga  kanterna  p4,  aftmbba,  af- 
hyfla,  affila. 

besträfsn,  *  tr.  bestraffa,  straffa.    Bestrafung, 

/.  -S...  —  ftU- 
bestraf eae...  sz.  -wBrt[h],  a.  strafErärd. 
Besträfor,  -s,  -,  m.  bestraffare. 
beetrahlen,  *  tr.  bestr&la. 
bestrsbsn,  *  sich  ^  bemöda  sig,  sträfra.  Sich 

um  etw.  >>*  Tinnlägga  sig  om,  arbeta  för  ngt. 


0  •stkDzr  plur.   f  ^'  omUud.   tr,  tnultiTt,    itr,  Intranzitln  Tvrb.    h.  har  kaUm,   S.  Imr  Mtn  tili  hJUpvoc^ 
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Betraohtongr 


BtStrtliMif,  -«»»/.  sträfrande,  bemödande. 
kMtrticht«,  *  tr,  1.  bertryka,  stryka,  öfyer- 
stryka,  t.  «x.  etw.  mit  I^eim,  mit  der  Hand, 
mit  Farbe.    2.  •!*  eine  KOtte  fs*  segla  utmed 
«n  knst.    8.  iMc  beatryka,  beherska,  t.  «x.  die 
ffteae.  BMlr^iehoiio, /. 
bmrtttMr,  a.  som  kan  beatridaB,  tTlfvel  an- 
derkMUd,  tvifrelaktig. 
bn^ttu,  *  tr,  1.  bibi.  bekämpa.    8.  bestrida 
Mii^m  kf,  c.  ex.  einen  Säte,  das  Recht,    8. 
bestrida,  besti,  t.  «x.  die  AuMffaben,  die  Ko- 
Km.  Battr^uni,/. 
iHlriHii,  *  tr,  beatro.    Mit  Sand  ^  sanda. 

Bnlreiiuiii,  /. 
bnlriekM,  *  tr.  1.  öfrerdraga  med  stiokning, 
öfrenticka.  2.8l&Rnören  om.  8.  biidi.  snärja, 
finga  1  gia«  ntnr,  fängsla.  Bestrickuiig,  /. 
biiHiiiM,  *   tr.  1.  genoniflyta,  akölja,  t.  «x. 
as  Fluu  Uströmt  die  Stadt,  die  Flur.    2. 
öfrergjuta,  öfverskölja. 
knltoM,  *  tr.  ^  best jcka.  BtttdokMüg,  /. 
fcMitirnt«,  *  tr.  bestorma,  t.  ex.  eine  FeHung, 
jndn  mit  Bitten.  MttHrmuiig,  /. 
Imrmtr,  -e,  -,  m.  penon  som  bestormar. 
iMtArten,  *  tr.  göra  bestört, 
femdrit,  a.  bestört. 

iNlArithett  t,  Bestdrtung,  0,  /.  bestörtning. 
In  <v  geraten:  blifva  bestört. 
••1^,  -[«]«,  -e,  m.  besök.  -[t]...  ix.  «N/karte, 
•n,f.  Tisitkort.  «xiiiiiiffler,  •«,  •,  n.  mottag- 
oingBmm,  salong. 
lisiekM,   *   tr.  besöka,  t.  ex.  einen  Freund, 
einen  Ort,  eine  Kirche.   Das  Gi/mnasium  «v 
gi  p&  gymnasinm,  1  skolan.  Bestiehung,  /. 
BtMehtr,  'S,  ',  m.  «Nfla,  -nen,  f.  besökande. 
kttadvln,  *  tr. besndla,  smutsa,  nedsöla,  smörjn 

ned.  Betäd[«]lung,/. 
BBL..  Ix.  -bniiler,  -s,  -t»  «»•   1*  bönbroder,  lä- 
Bare,  skrymtaie.  2.  medkonfirmander  med 

Samma  nummeri  v  ex.   gotsen  nr  5  och  Oleluin  nr 

5  teiiM  Beibrwder  oeh  Betschwester.  -brOderei, 
-en,f.  lasen,  bigotteri.  skrymteri.  -fahrt, 
-en,  f.  rallf ard.  -hant,  -es,  -er  ff  n.  bönhas. 
"•'*»  ■[«]*>  "*  •••  "**'  t»  *plati,  -et,  -e  f,  m. 
bönnim.    -pult,  -[e]«,  -e,  m.  geh  n.  bönstol. 


.  'M*i  '^  tf  **>•  bönsal.  -tcbenial,  •«,  -,  m. 

bönpalL  -tebwattar,  »n,  f.  1.  bönsyster.  2. 

•e  'hruder  2.    -ttuhl,  '[e]s,  -e  f,  m.  bönstol. 

•atuMla,  -n,  /.  1.  bönstnnd.  2.  timme  d4  bön 

böT  förrättas.  -tag,  -[e]«,  -e,  m.  böndag. 
Mlftla,  *  tr.  panela.  Bttif[e]lang,/. 
bcligil,  a.  1.  bedagad.  2.  am  viixur:  förf allen. 
baÜkola,  '  tr.  «t  tackla,  tackla  npp. 
bafittaa,  '  tr.  taga  p&,  nog»  känna  p&.  Batit- 

tng,/. 
baliabaa,  *  tr.  bedöf  Ta,  dölva. 
BaliaMfean,  0,/.  bedöfning. 
Batiabang,  -ei»,  /.  1.  bedöfvande,  döfvande. 

2.  bedöfning,  bedöfyadt  tiUst&nd. 
baliaaa,  *  L  itr.  s,  blifva  dagglg.   IL  tr.  be- 

«tinka,  fnkta  med  dagg. 


1.  Bete,  -n,  /.  bet  i  tpei. 

2.  Beta,  -n,  f.  tot.  beta.  Bote  «v  rödbeta. 
iMt^eraa,  *  tr.  tjära,  tjärstrjka. 

bateillgen,  *  L  tr.  Jmdn  bei  einem  Unterneh- 
men «v  Intressera  ngn  1  ett  företag.  Die 
Beteiligten:  de  Intresserade,  deltagame, 
delägame.  IL  Sich  an  (med  dai.)  ei.  bei  etw. 
t>*  deltaga  1  ngt.  Beteiligung,  /. 

i.  Batel,  'S,  ;  m.  bot.  betel(ba8ke). 

2.  Betel,  'S,  ;  m.  O  mäjsel,  huggjäm  nd  ekeppa- 

bTggnad. 

betilen,  -ete,  ge-et,  I.  itr.  h.  bedja,  su  Gott: 
tili  Gad.  Vor,  nach  Tische  <%.  läsa  tili,  fr&n 
bords.  n.  tr.  bedja,  t.  «x.  ein  Gebet,  ein  Ka- 
terunser.  Das  Tischgebet  <%>  läsa  bord^bönen. 
Jmdn  lebendig  '\^  genom  sina  böner  &ter- 
kalla  ng^  tili  lif.  Sich  in  den  Himmel  «>« 
genom  sina  böner  förvärfva  himlen. 

Beter,  -#,  -,  m.  'via,  -nen,/.  bedjande. 

BBterii,  'cn,  f,  oapphörligt  bedjande. 

bat^aern,  '  tr.  bedjra,  beiigt  försakra.  Be- 
teuerung, /. 

betbltigen,  *  I.  fr.  1  haudling  visa,  bevisa, 
t.  ex.  seine  Freundschaft.  II.  Sich  ^  l.  moi 
mu.  mi4.:  i  handling  framträda,  visa  sig.  2. 
Sich  bei  etw.  «v  verksamt  deltaga  1  ngt. 
BathAtigung,  /. 

bethauen  se  betauen. 

bethiaran  m  beieeren, 

bethiiligen  te  beteiligen. 

bath^aara  «e  6e(e«en». 

bethBren,  *  tr.  bed&ra,  d&ra.  BethBrung,  /. 

Bethtrar,  -«,  -,  m.  »s^ln, -nen,  f.  en  som  bed&rar. 

BatbBrtheit,  0,/.  bed&radt  tillst&nd. 

bethan,  *  sieh  *S0  gegen  jmdn  ei.  mitjmdm:  för- 
troligt  närma  sig,  nmg&s  med  ngn. 

betitein,  *  tr.  1.  sätta  titel  p&,  förse  med  titel. 
2.  Jmdn  fs*  gif  va  ngn  en  titel.  8.  titnlera, 
kalla,  %.  tx.jmdn  Graf.  Betlt[e]lung,/. 

bettfipein,  *  tr.  Inra,  draga  vid  näsan. 

betonen,  *  tr.  1.  gram,  betona,  akcentnera.  2. 
betona,  framh&lla.   Betonung,  /. 

Betriebt,  -[«]«,  0,  m.  hänsyn,  betraktande. 
Etw.  in  «v  tteAm€n  oi.  ziehen:  taga  hänsyn 
tili  ngt.  Etw.  ausser  <v  lassen:  lemna  ngt 
ntan  af Beende.  In  *s,  kommen:  tagas  hän- 
syn tili,  tagas  med  i  räkningen.  In  >>*  seiner 
{gen.}  Jugend :  med  hänsyn  tili  hans  nngdom. 

betrachten,  *  tr.  betrakta:  a)  besk&da,  t.  ex. 
ein  Gemälde,  die  Gestirne  f  b)  anse  för,  h&lla 
för,  t.  ex.  etw.  als  gute  Vorbedeutung;  c)  taga 
1  betraktande,  öfverväga.  Alles  recht  be- 
trachtet: när  allt  kommer  omkring. 

batrioMaaa...  ax.  -wirt[b],  -wirdig,  a.  1.  se- 
Tärd.  2.  värd  att  tagas  i  betraktande. 

Bali'Aehtar,  •«,  -,  m.  betraktare. 

batrichtlieh,  a.  ansenlig,  betydande,  ej  xinga. 

Betrichtlichkeit,  0,  /.  betydenhet,  rigt. 

Batriehtaag ,  -en,  f.  betraktande,  betraktelse. 
-e...  Bz.  •x'irt,  -en,  /.  «vwalee,  -n,  f.  &sk&d- 
ningssätt. 


BkU  UM.    F  lkml\|&vl.   P  Ugr»  apiik.   %  mtndi«  brnktlgt.   O  tekalsk  term.   ^  ^Oiorm.  jhc  miUtlriek  term. 
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Bettel 


Betrig,  -[e]«,  -e  t»  ">•  belopp. 

1.  bttrigen,  *  I.  t7r.  A.  belöpa  Big  tili,  ntgöra 

(med  bclopiMt  i  uk.).  II.  i9fcA  f^  llppföra  slg, 
t.  ex.  Hek  gegen  jmdn  gut  f\». 

2.  Betrageii,  -g,  0,  n.  nppförande. 
iMtriuen,  *  tr.  Jmdn  mit  etio.  (ci.  tjmdm  etw.) 

<N^  anförtro  ngn  ngt.  Ein  Betrauter:  en 
förtrogen.  Betrauung,  /.  Nach  der  <v  mit 
diesem  Auftrage  fuhr  er:  sedan  dettanpp- 
drag  blifvit  honom  anförtrodt,  reste  han. 

betrauern,  *  tr.  Börja. 

betrauenie...  iz.  •w9rt[h],  -wllnllg,  a.  värd  att 
Börjaa,  sorglig. 

betrluffeln,  *  tr.  droppa  p&. 

Betreff,  •$,  0,  m.  hnu.  biott  i  nrttindeiMn  ti»  betreff 
-  betreffs. 

betreffen,  *  tr.  l.p&träffa,  ertappa,  öfrerraska, 
t.  es.  Jmdn  bei  einem  Diebstahle,  Jmdn  über 
Cd.  auf)  der  That  ct.  auf  frischer  Thai  *>/ 
gripa  ngn  p&  bar  gäming.  jfir  betroffen.  8. 
komma  öfTer,  drabba,  u  «r.  ein  Unglück  hat 
ihn  betroffen,  8.  op«n.  beträffa,  ▼ldkomma, 
ang&,  röra.  Das  *>*de  Wort :  ordet  i  fr&ga. 
Die  *>*de  Behörde:  vederbörande  myndlg- 
het.  >s*d  tfy.  prep.  med  eck.  »•  betreffs. 

betröffe,  prep,  med  gen.  beträffande,  med  afse- 
ende  p&,  hvad  ang&r. 

betreiben,  *  tr,  1.  Die  Wiese  mit  Vieh  f\*  valla, 
drifra  boskap  p&  bete  p&  ängen.  2.  ikTadMmt 
fallfölja,  bedrifva,  päskynda,  t.  «x.  den  Pro- 
zesSf  die  Abreise.  3.  ntöfra,  sköta,  t.  ex.  eine 
Kunst f  ein  Handwerk,  ein  Geschäft.  %  be- 
drifra,  hafva  för  sig,  t.  ex.  etw.  Böses.  Be- 
treibung, /. 

Betreiber,  •«,  •,  m.  person  som  p&skyndar,  be- 
drifver,  ntöfvar,  sköter  ngt. 

betriten,  *  tr.  1.  betrada,  t.  ex.  einen  Weg,  den 
Kampf  platt;  bestiga,  t.  ex.  die  Kanzel.  Ein 
tK,er  Weg :  en  trampad,  banad  vag.  Er  wird 
meine  Schwelle  nicht  wieder  <%>  han  skall  ej 
Tidare  komma  inom  min  dörr.  8.  ■-  be- 
treffen 1.  «v  (pert.  peif.)  »  betroffen.  Betr^ung, 
f.  -t...  Ex.  'x^fall,  •[«]«,  -c  t»  »»•  ^^  •^«•*  om 
brotuiingen  gripes  ei.  gripitfl  p&  bar  gäming, 
ertappats. 

BetrltenbeH  -  Betroffenheit. 

Betrieb,  -[e]#,  0,  m.  bedrifvande,  drifrande, 
ntöfvande,  rörelse,  drift,  t.  ex.  eines  Ge- 
schäfts, des  Marktes:  rörelsen  p&  torget, 
torghandeln,  der  Eisenbahnen,  des  Gruben- 
baues. Om  Buukiner  m.  n.:  im  f\/e  sein:  vara  i 
g&ng.  Auf  meinen  <%>  p&  mitt  f  öranataltande. 
•e...  Kx.  'x^bedingung,  -efi,  /.  vilkor  för  en  rö- 
relaea  bedrifvande.  «x/kepital, -[«]«,  -e  ei.-ten, 
n.  rörelaekapital.  «vkosten,  plur.  driftkost- 
nader.  'N/Stockung,  -en,  f.  etockning,  tilliäl- 
ligt  afbrott  i  rörelsen. 

betriebelm,  a,  driftig,  verksam. 

Betriebeamkeit,  0,/.  driftighet,  drift,  verk- 
samhet,  rörelse. 

betrinken,  *  sich  *>*  bemsa  sig,  jfr  betrunken. 


betreddeln,  *  tr.  pryda  med  tofsar. 

betröffen,  a,  öfverraskad,  häpen,  förlsgen. 

Betröffeebeit,  0,/.  öfyerraskning,  häpnad,  ior* 
lägenbet. 

betröpfeln,  betröpfen,  *  tr.  droppa  p&. 

betrüben,  *  I.  tr.  bedröfra.  Jmdn  aufs  höeksu, 
aufs  tiefste  *>*  högeligen  bedröfva  ngn.  B«* 
trübt:  bedröfrad,  ledaen.  IL  Sich  <v  bliha 
bedröfrad,  ledsen. 

Betrtbnie[t],  -se,  Betrtbtheit,  0,  /.  bedröf* 
Telse,  sorg,  ledsnad. 

Betrag,  •[e]s,  0,  m,  bedrigeri,  STek. 

betrügen,  *  I.  tr.  bedraga,  Jmdn  um  et».:  ngn 
p&ngt.  II.Sich  «v  bedraga  Big,mi8staga  «ig. 

Betrüger,  -s,  -,  m.  «>/ltt,  •neuyf.  bedragare,  be« 
dragerska. 

Betrilgeröl,  -en,  f.  apprepadi  bedrägeri. 

betrügerieeb,  betrdglfeh,  a.  bedraglig. 

Betrigllehkett,  0,/.  bedrSglighet. 

betrunken,  a.  drucken,  msig. 

Betrunkenheit,  0,  /.  dnickenbet,  ms. 

Bett,  -[«]«,  -en,  n.  1.  bädd,  sang.  Ein  Kinase 
«x/  bringen :  föra  ett  bam  tili  sängs,  kläd» 
af  det.  Zu  (ei.  ins)  «w  gehen,  sich  mu  «v  It- 
gen :  g&  tili  sängs,  g&  och  lägga  eig.  At 
dem  'S*  steigen:  stiga  npp.  Das  «%«  Afite» 
müssen,  ans  «v  gefesselt  sein :  Tsra  banden 
Tid,  ej  knnna  lemna  s&ngen.  Von  THsch  und 
«v  geschieden  sein:  rara  skild  tili  H&sg  och 
säte.   8.  (flod)bädd.  •eufbelfer,  -s,  -,  m.  rep 

Öfver    sängen    1U  lUUp»  elg  upp  ar  deneaaiBM  med. 

•banfc,  -e  tf  /•  !•  sängbänk.  8.  sängpalL 
•decke,  -n,f.  sängtäcke.  -gang,  -[e]s,  -e  f,  si. 
g&ng  mellan  sang  och  vägg.  -geetell,  *[«]«, 
•«,  n,  sängställ.  -hinnel,  -s,  -,  m.  säng- 
himmel.  -kammer,  -n,  f.  sängkammare. 
•kiseen,  -s,  -,  n.  sängkndde.  -llgerig,  a,  säng- 
liggande.  -laken,  -s,  -,  n,  (8äng)lakan.  -pttkl, 
-[e]s,  -e,  m.  eoh  n.  l&ngkndde,  hnfmdkudde. 
•schirm,  -[«]«,  -e,  m.  sängskärm.  -etitle, 
•stelle,  -n,  f.  Sängställe.  -Oberiug,  '[e]s,  -e 
t,  m.  öfverdrag  tili  sängtäcke.  -forief er,  -Sy 
',  m.  sängmatta.  -wieebe,  0,/.  -zeug,  -[«]«, 
0,  f».  sänglinne. 
Bettel,  'S,  ',  m.  1.  tiggeri.  8.  sm&sak,  lappri^ 
skräp.  -arm,  a.  ytterst  fattig,  fattig  som  en 
kyrkr&tta.  •annat[h],  0, /.  jtterlig  f attlg- 
dom.  -brlef,  -es,  -s,  m.  1.  skriftligt  tillständ 
att  tigga.  8.  tiggarbref.  -brot,  -[e]«,  0,  n. 
Das  «v  essen:  tigga  sitt  bröd.  -bruder,  -#, 
-t,  m.  l.tiggare.  8.  tiggarmnnk.  'freu,  -d»,/*. 
tiggerska.  -geld,  -[«]#,  »er,  n.  1.  almosa.  8> 
spottstyfrer.  -gescheak,  -[eis,  -e, n. nsel, obe- 
tydlig  g&fva.  -geslndel,  -s,  0,  n.  tiggarpack. 
•handwerk,  -[e]s,  0,  n.  tiggaryrke.  -berberge^ 
-n,  /.  nselt  härbärge.  -Junge,  -n,  -n,  m,  tig- 
gargosse,  tiggamnge.  -kram,  -[«]«,  -e  ti  "*• 
akräp,  strant.  -mann,  -[«]«,  Bettelleute,  m. 
tiggare.  -mOnch,  -[e]»,  -e,  m,  tiggarmnnk. 
-erden,  -s,  -,  m.  tiggarorden.  -pack,  -[«]«,  0, 
n,  tiggarpack.  -ranzen,  -s,  -,  -eaek,  -[s]«,  -• 


0  takaer  plur.   f  ^'  emljad.   tr.  tnaiUln,    itr,  latnuultlTt  verb.   h.  her  hmlm,   S,  her  »gtn  tUl  ^«Iprerb. 
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t,  m.  tiggarpAse.  -Stab,  -[«]*,  -«  f,  m.  tiggar- 
•taf.  •ttnd,  -[e]»,  0,  m.  tlggarst&nd.  -stoli, 
'[e]i,  0,  m.  tiggarhögfärd.  «vlgt,  '[e]«,  -e  fi 
«.  tiggarfogde.  -volk,  -[«]«,  0,  ».  tiggar- 
fSlje. 

MüM»  -«»» /•  tiggeri. 
MWtall,  a.  tiggaraktig. 
MMlla,  -f€,  ge-t,  L  tr.  o«h  »<r.  h.  tlgga.  «v 
^eAea:  g&  och  tigg^    IL  Sich  durch  ein 
Lamd  »s*  tigga  sig  fram  genom  ett  land. 
Mti,  'Bte,  ge-et,  I.  itr.  h.  bädda,  Jmdm,  sich 
(mJ:  &t  ngn,  &t  sig.  II.  tr.  Ein  Bett  fs*  bädda 
en  sang.    Jmdn  *>*  brlnga  ngn  tili  sängs, 
bidda  ned  ngn.   m.  Sich  «v  g&  tili  sänge, 
ligga   sig.     Sieh  zusammen   «v   a)  bädda 
lyskonsäng,    b)  flytta   ihop   sina   eängar. 
Bütoiii,/. 
Iillltr,  'S^  ',  m.  «vln,  -nen,  /.  tiggare,  tigger- 
aka.   -tandf,  •»,  /.  tiggarfölje.    otr.  na».  « 
BeUel . . . 
Utkkw,  *  tr,  klftda  med  kläde. 
MänellM,  '  tr.  hritmena,  öfyeTstryka,  m&la. 
kltiif/Mn,  bctuRfea,  *  tr,  1.  lätt  vidröra  hkr  och 
Ar  Md  flascnpctaani«.  8.  sätta  punktsT,  fläckai 
phy  t,  %M.  das  Papier  mit  der  Feder,  dem 
Piueel  *>*, 
■stet,  -n,  /.  1.  bynda.  8.  varginna.  8.  oblyg, 

fräck  krinna. 
BmcIic,  -n,  f.  byk. 

I]m,  'te,  ge-t,  tr,  byka,  Inta. 

V  a,  böjlig;  bUdi.  medgörlig. 
,  -n,  y.  böjning,  krökning,  i  sht  koscu 
kxMBiBg:  knäveok.  -nuskelf-t,  •»,»».  böjnings- 
mnskeL 
bnf  i1«ii,  'te,  ge-tj  I.  itr,  t.  -  biegen  I.  IL  tr,  1. 
böja  ned&t,  L  ex.  da«  Haupt,  den  Nacken,  die 
Kniee.    Biidi.  nedslA,  göra  nedslagen,  ned- 
trycka;  jmde  Stolz  ^  kufva  ngpis  stolthet, 
förödmjnka  ngn;  gebeugt:  böjd,  nedslagen, 
nedtryckt.    8.  ^  ■-  biegen  Tl.   8.  grm.  böja. 
in.  Sich  «v  buga  sig,  bUdi.  böja  sig,  gifva 
efter.  Bengaim,/.  -t...  iz.  «N^AblOf  a.  gram,  böj- 
lig. 'N'ffllllokelt,  0,/,  gram,  böjligbet.  «vtllbs, 
-it,y.  frauL  böjningsändelse. 
bMflSlBi,  a,  böjlig. 
•mIc,  -«,  /.  1.  bula,  knla  afiia«  «i.  stotw;  buck- 

Im.  8.  böld. 
tattItoM,  a,  bnlformig,  bucklig. 
fe«allg,  a.  bnlig,  bucklig. 
fewarabig««,  *  l.  tr,  oroa,  störa,  göra  orolig. 
IL  Sich  'S*  OToa  sig,  vara  orolig,  über  etw, 
(Mk.):  fÖT  ngt,  wegen  Jmde:  för  ngn.    BsuR- 
niblgMif ,  /. 
betrIiHRdM,  *  tr,  genom  nrknnder,  dokument 

atödja,  berisa,  bestyrka.  BetirkunihiBg,  /. 
b«irlUib«B,  *  L  tr,  gifva  tjänstledighet,  per- 
mittera;   afskeda.    IL  Sich   «%«   1.  ^  taga 
tjinstledighet.  8.  g&  sin  vag,  aflägsna  sig, 
taga  farräl,   bei  jmdm:  af  ngpi.    Bcürltit- 

M6rl[b]eilM,  *  «r.  bedöma,  fälla  ett  omdöme 


om.  Etw,  scharf  «v  fälla  ett  skarpt  omdöm* 
om  ngt.  Bc6rt[h]eliuno,  /.  -t...  kz.  «wgabe» 
-n,y.  'x/vermöfeii,  -«,  0,  n.  omdömesförmäga. 
Beurt[h]eilsr,  -t,  -,  m,  person  som  bedömer 
ngt.  domare  6rrer  ngt,  kritiker. 

1.  Beute,  -n,  /.   1.  bikupa  l  aht  nr  ikogiMn.   8.  ett 

«Ug«  baktr&g,  bakbord.  -n...  iz.  «N^honifl,  -[s]«^ 
0,  m.  Tildhoning. 

2.  Beate, -nj/.bytejkrigsbyteykap.  ••iit[h]eli, 
-[«]«,  -e,  m.  andel  i  byte.  -gier,  0,/.  begär 
efter  byte,  roflystnad.  -Olerlg,  -luttlf,  a,  by- 
teslysten,  loflysten.  -aehwer,  o.  belastad 
med  byte.  -tOcbtif  «  -gierig,  -zag, -[«]«, -e 
t,  m,  plundringstäg. 

Beutel,  -«,  -,  m.  1.  pong,  i  «ht  penningepnng,. 
börs.  Aus  einem  <%«  zehren:  hafva  gemen- 
sam  kassa.  Den  <v  ziehen :  taga  fram  pen- 
game.  In  seinen  eigenen  *\^  lügen:  ntgifva 
sig  för  rikare  an  man  är.  8.  nppuffnlng,. 
pösigt  Teck  pi  kuder.  8.  O  kvarnsikt.  -fBr* 
mlg,  a.  pnnglik.  -ratte,  -n,  f,  looi.  pnngr&tta. 
•Mhiielder,  •«,  -,  m.  F  en  som  pangsl&r,  prä- 
jare.  -Schneiderei,  -en,  /.  pnngsl&ende,  prä- 
jeri.  -t[h]ler,  -[«]»,  •«,  ».  pnngdjnr.  -tflch,. 
'\e\s,  0,  ft.  O  siktdnk. 

beutelig,  a.  om  kitdar:  pösig,  nppoffad. 

beetellln,  -te,  ge-tj  I.  itr.  h,  och  sich  *>*  falle  i 
pöeiga  reck,  t.  «z.  das  Futter  beutelt  [sich"]  t 
fodret  rynkar  sig,  lägger  sig  i  reck,  juar» 
tygot  ftr  n»r  sBaft.   H.  tr,  O  skaka,  sikta. 

Beutler,  -«,  -,  m.  pungmakare,  handskmakare. 

beutllg  aa  beutelig, 

Beutner,  •«,  -,  m.  biskötare,  ram  raktar  oeh  har  «in. 
Inkomst  af  ikogabln. 

bevätem,  *  tr,  hafva  faderlig  v&rd  om,  vara 

pappa  för. 
bmlkern,  *  I.  tr,  befolka,  t  oz.  ein  Land;  om 

lofranda  Ttiva   i  allmh.:    uppfylla,    t.   «z.     Wöl/e 

«v  den   Wald,    U,  Sich  *S0  befolkas,  npp* 

fyllas. 
Berolkeruiif ,  -en,  f,  1.  befolkande.  8.  befolk- 

ning. 
bev^llmiehtlgeii,  *  tr,  befnllmäktiga,gifyafpll- 

makt  &t.    Bevollmächtigt:  befnllmäktigad, 

fnllmäktig. 
BevölhnAotatlger,  -s,  -,  m,  en  fuUmakts  ntfär- 

dare,  kommittent. 
Bevöllmiebtlgung,  -«n,/.  1.  befallmäktigande. 

8.  follmakt. 
bevor,  I.  konj,  innan.  IL  t  adv,  fömt. 
bevormunden,  *  tr.  1.  vara  oi.  bat«  tig  «om  för- 

myndare  för.  8.  g^f va  förmjrndare  &t,  sätta 

ander  förmyndare. 
Bevormundung,  -en,  /.  förmynderskap. 
bevorrechten,  *  tr.  prlvllegiera. 
Btvirrechtung,  -en,/.  1.  privilegiering.  8.  pri- 

TÜeginm,  företrädesrätt. 
bevorstehen,  *  itr,  h,  förestä,  vara  att  vänta, 

hota. 
bevÖrtTh] eilen  («fr.  »od  kort  o),  *  tr.  förfördela. 

Bev6rt[h]eil«ng,  /. 


Akta  nna.   F  fknlUAit.   P  llgi«  iprAk.   ^  mladra  bmkllgt.   0  tokatak  term.    »l*  nibterm.  ü  aiUiUrlak  tarai. 
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4ievirworteii,  *  tr,  1.  skrifva  företal  tili,  t.  ex. 
ein  Biich.  2.  p&  förhand  förklara,  u  ex.  ich 
toill  dir  meine  Arbeit  geigen^  aber  ich  muaa 
»>*.  daaa  ich  nur  Dilettant  bin. 

tevOrzOgtn,  '  tr.  föredraga,  gifva  företrnde 
&t,  gynna,  t.  «z.  ein  Kind  im  Testament .  Be- 
virzOgung,  /. 

liewicheHf  *  tr.  bevaka,  vakta,  t.tx.  Gefangene, 
ein  Hans,  Schätze. 

Bswacher,  -«,  •,  m.  vaktare. 

4iewiohteiif  *  I.  tr.  Täxa  p&,  öfTenräxa,  t.  n. 
das  Moos  bewächst  das  Dach.  II.  itr.  a, 
bltfya  boTäxt,  öfrerräxas,  u  «x.  dat  Dach 
bewächst  mit  Moos. 

Bewachung,  -en,  /.  1.  bevakande.  2.  beyak» 
nlng,  vaktmanskap. 

4iewiffiieiif  *  I.  tr.  beväpna,  väpna.  n.  Sich  ^ 
beyäpna  sig,  gripa  tili  vapen.  Bswaffnung,/. 

Bawahr...  ix.  -anttait,  -«n,  /.  skyddshem. 

liewahreRf  *  I.  tr.  1.  bevara,  skydda,  t.  •x.jmdn 
vor  etw.  (dat.),  ein  Haus,  pi  fr«ktgoda:  vor  Nässe 
[eu]  <x«/  aktas  för  väta.  Ei,  bewahre!  «i. 
Gott  soll  mich  'v/  &  berars  v&ll  kommer 
aldrlg  1  fr&gal  2.  förvara,  y&rda,  gömma, 
t.  ex.  Gefangene  im  Kerker,  Früchte  für  den 
Winter,  zu  künftigem  Gebrauch ;  bUdi.  eine 
Regel  im  Kopfe:  komma  Ihog  en  regel, 
eine  Lehre  im  Herten.  8.  lyda,  ej  öfyergifya, 
t.  ex.  Gottes  Gebote,  den  Glauben.  TL.  Sich  vor 
etvD.  (dal.)  *>*  akta  elg  för  ngt.  Bewahrung,  /. 

(bewAhran,  *  1.  tr.  stjrka,  beyisa  nnBingeii  «f, 
rättfärdiga,  bekräfta,  intyga,  t.  «x.  etw.  mit 
der  heiligen  Schrift,  seinen  Ruf:  eitt  rykte, 
die  Unschuld  einer  Person.  TL.  Sich  *\t  yisa 
Big  yara  Bann,  bekräfta  Big,  bestä  profyet, 
t.  ex.  eine  Lehre  bewährt  sich,  deine  Weis- 
heit  hat  sich  schlecht  bewährt.  Sich  als 
Held  f\*  yisa  Big  yara  en  hjälte.  Jtr  bewährt. 
Bewährung,  /. 

Btwihrer,  -s,  -,  m.  föryarare. 

ttwahrhelten,  *  -  bewähren.  Bewahrheitung,/. 

bewihrt,  a.  Bom  beBt&tt  profyet,  bepröfyad. 

-Bewihrtheit,  0,  /.  p&litlighet.  Die  ^  seiner 
Freundschaft :  bans  bepröfyade  yftnskap. 

bewiiden,  *  I.  tr.  göra  Bkogbeyäxt.  Bewaldet: 
Bkogbeyftxt.  n.  Sich  «v  blifya  Bkogbeyäxt. 

Bewiidung,  -en,  f.  skogBplantering,  BkogB- 
dünge. 

4Mwiltlgen,  *  tr.  knfya,  öfyeryäldiga,  t.  ex.  der 
Schlaf,  der  Wein  hat  mich  bewältigt.  Den 
Stoff  *\*  beherBka  ftmnet,  materialet.  Eine 
Arbeit  <%«  f&  Blnt  p&  ett  arbete.    Bewittl- 

•««0»  /. 
bewundern,  *  tr.  g&  p&,  genomyandra. 
•bewandert,  a.  beyandrad,  Bkicklig,  hemma- 

stadd,  t.m.  in  eimmr  KmmM,  mmer  W%9am>^ 

Schaft. 
Vewindeiihott,  0,  /.  skicklighet,  förfarenhet. 
bewindt,  a.  beyänd,  beskaffad,  t.  ex.  wie  ist  es 

um  diese  «i.  mit  dieser  Sache  *\t  t  Bei  so  «ven 

Umständen :  ander  B&dana  förhillanden. 


Bewilttdtnlt[t],  0,/.  förh&Uande.  Damit  hat 
es  diese  *>*  därmed  förh&ller  det  Big  bI. 
Was  es  auch  für  eine  ^  damit  haben  mag: 
yare  därmed  harn  Bom  hälBt.  Es  hat  damit 
eine  eigene  *>*  ei.  die  Sache  hat  ihre  eigene 
'v  därmed  förh&ller  det  slg  p&  ett  Bäreget 
Bätt,  den  Baken  tarfyar  sin  BärBkilda  för- 
klarin  g. 

bewässern,  *  tr.  yattna.  Bewässerung,  /.  -s... 
Kx.  <N«kanal,  -[«]«,  'C  i,  m.  kanal  för  yattning 

af  ftngar  cl.  &knr. 

Bewig...  Kx.  -gnind,  -[«]«,  -e  f,  m.  beyekelse- 
gmnd.  •kraft,  -e  f,  /.  drifkraft. 

bewägbtr,  a.  rörlig,  flyttbar. 

Bewägbarfceit,  0,  /.  rörlighet. 

bewägilen,  *  I.  tr.  a)  -te,  -t,  1.  röra,  sätta  i  rö- 
relae,  flytta,  t.  ex.  die  Lippen  beim  Sprechen 
«Vy  der  Wind  bewegt  die  Blätter,  etw.  von 
der  Stelle  •%«.  2.  nppröra,  t.  ex.  die  See  ist 
heftig  bewegt;  biidi.  diese  Nachricht  bewegte 
mich  sehr:  röra,  t.  «x.  jmdn  tu  Thränen, 
tum  Mitleide  *>*,  Ein  bewegtes  Leben:  ett 
Bkiftesrikt,  oroJigt  lif.  b)  -st,  bewog,  bewöge, 
bewogen,  -e,  8.  beyeka,  forma,  föranleda, 
jmdn  tu  etw.,  etw.  tu  thun :  ngn  tili  ngt,  att 
göra  ngt.  n.  'te,  -t.  Sich  *\*  röra  slg,  t.  ex. 
die  Blätter  ist  sich  im  Winde.  Sich  um  die 
Achse  !>*  yrlda  slg  kring  bIu  axeL  Sich  auf 
etw.  hin  <%«  närma  sig  ngt.  Mein  Herz  bc 
wegte  sich  nach  ihr:  mitt  hjärta  kände  sig 
draget  tili  henne.  Sich  in  gebildeten  Kreisen 
!>*  röra  Big,  nmg&fl  1  bildade  kretaar. 

Bewäger,  -«,  -,  m.  en  som  eätter  ngt  i  rörelse 
m.  m..  itr  bewegen  I;  motor,  drifkraft. 

bewägllcb,  a,  rörlig,  flyttbar,  lös.  «x^e  Güter: 
löBegendom. 

Bswägllehkelt,  0,/.  flyttbarhet,  Gätt)rörllghet, 
t.  ex.  eines  Körpers,  des  Quecksilbers,  budi. 
der  Phantasie. 

Bewegtheit,  0,/.  (Blnne8)rörel8e. 

Bewägung,  -en,  /.  röreUe,  t.  ex.  die  »x«»  des 
Kopfes,  der  Arme,  eines  Pferdes,  arv.  btidi. 
des  Gemütes.  In  's*  bringen  ei.  setzen :  sätta 
i  rörelse;  Himmel  und  Erde  in  fs*  setzen: 
röra  upp  himmel  oob  jord.  Sich  (di^  «v 
machen:  taga  slg  motlon.  -s...  ix.  ^vaiAsa, 

-n,  f.  axel  krtng  hTUken  en  iuvpp  roietmr.  «N^gOMlZ, 

-es,  -e,  n.  rörelselag.  «vkrafl,  -e  'f,f.  rörqsUe- 
kraft.  'viehre,  -n,  /.  läran  om  rörelsen,  W- 
kanik.  ^vlos,  a.  orörlig.  «vmittel,  -«,  -in. 
rörelsemedel.  «x^vemittgen,  •«,  0,  n.  rörel|ie- 
förm&ga.  \ 

bewähen,  *  tr.  flftkta  p&.  v 

bewähren  *  ->  bewaffnen.  Bewährung,/. 

bewalden,  *  tr.  1.  beta.  2.  hafya  tili  betesmai^. 

WtmitkHmttmm, '  tr.  röka  med  rökeUe. 

bewälnen,  *  tr.  begr&ta,  grata  öfyer. 

bewäfnens...  ix.  -wirt[h],  -würdig,  a.  yärd  »tt 
begr&tas. 

Bewäis,  'es,  -«,  m.  beyis,  beyisnlng.  iumb.  den 
*s*   eines   Satzes  fuhren:   beyisa   en  «ts. 


0  eakoer  plar.   f  har  omljad.   tr.  traoaUm,    itr,  iBtraniitlrt  Tcrb.   h.  har  haben,   S.  bar  mM  tili  bjUpvcb. 
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•tntUBtitnf,  'tn^f.  -Mitritt,  -[«]«,  -«,  m.  före- 
bringande  af  beris.    -AhiOf  a.  i  st&nd  att 
bevlsa  am  bevisande.  -ffShrer,  -t^  -,  m.  per- 
fton  Bom  leder  en  beylsföring,  -ftthruns,  -«n, 
/.  beTisföring.  -grantl,  -[«]#,  -«  t,  w.  berie- 
ningsgrund.  -mittel,  -«,  -,  n.  bevisningsme- 
del,  beviB.  -selirlft,  -tn^f.  beriBnlngsBkTift, 
beriBhandling.  -ttelle,  -n,  /.  beyiBBtalle. 
bMriltbtr,  a.  beviBllg. 
Brnroltbarkett,  0,/.  bevlBllghet. 
bMrtiSMi,  *  I.  tr.  1.  beylBa,  leda  i  berlB,  t.  tx. 
tintn  Satz  durch  VemunftschlüMe  «n«,  dies 
btweut  mehr  für  alt  gegen  mich.    2.  rlsa, 
lägga  1  dagen,  t.  •%.  Mut,  jmdm  seine  Ach- 
tung,   n.  Sich  «v  yJBa  Big  rara,  t.  ex.  eich 
mutige    aU   einen    mutigen    fei.    %   aU   ein 
mUiger)  Mann  <x«. 
btvilssen,  *  tr.  hritmena,  hTltBtryka. 
htvieden,  *  t'lr.  s.  Es  bei,  mit  etw.  's»  lasten : 
lita  ng^  bero  däxrld,  inakränka  sig  tili  ngt. 
Es  hat  dabei  «i.  damit  sein  's»  därvid  f4r  det 
bero. 
kMTtrben,  *  sieh  um  etw.  <x«  efterstr&f va  ngt. 
Sich  «m  ein  Mädchen  «x   anh411a  om  en 
flickas  band,  fria  tili  en  flicka. 
Bewerber,  -«,  -,  m.  sökande,  aspirant;  friare. 
Beiierbuiif,  -en,  f.  efterstraf vande,  t.  «x.  die  «v 
IM»  die   Kaiserwürde:   keJBarVärdighetens 
efterstrafrande;  frieri. 
lewirfea,  *   tr.  kaata  p&,  t.  tx.  jmdn  mit  Stei- 
nen, mit  Sehmutz  <%«  kasta  atenar,  Bmnta  p& 
ngn ;  O  rappa.  Bewirffun^,  /. 
keweriittelllsen,  *  tr.  rerkatälla,  aätta  1  yer- 

ket.  Bewirketelllgung,  /. 
bewickeln,  *  tr.  omreckla,  omTira,  omlinda, 
L  «X.  die  Bäume  mit  Stroh.  Bewick[e]luiig,  /. 
bemldert,  a.  f örbloffad,  förlägen. 
bewilligen,  *  tr.  beyllja,  g&  in  p4. 
Btwiliiger,  -«,  -,  m.  peraon  aom  beyiljar  ngt. 
Bewilligung,  -en,  /.  1.  beyiljande.    8.  bevill- 

nlng. 
bewillfcONmi[n]en,  *  tr.  yälkomna,  hälsa  yäl- 
kommen.  Bewfllkomni[n]ung,/.  -e...  rx.  ^vkuce, 
'CS,  -e  t,  m.  yälkomBtkyBB. 
bewimpeln,  *  tr.  förae  med  yimplar.  Bewim- 

pelt :  Yim'pelprydd.  Bewimp[e]lung, /. 
bewinden  *  »  bewickeln.  Bewindung, /. 
bewirfcblr,  a.  möjlig  att  ftatadkomma. 
bewirken,  *  tr.  yerka,  förorsaka,  äatadkomma. 
bewirt[h]en,  *  tr.  härbärgera,  nndfägna,  för- 

pläga. 
bewirt[h]eehalten,  *  tr.  Ein  Gut  ^  aköta,  bm- 
ka,  förvalta  en  egendom.   Bewirt[h]eohaff- 
tnng,/. 
Bewirt[b]ung,  -en,  f.  1.  härbärgerande,  för- 
plägning.    8.  seryering,  t.  ex.  die  *\t  ist  hier 
gut.    8.  Die  <x«  besorgen:  yara  yärd,  aköta 
yärdena  41igganden. 
bewitzeln,  *  tr.  gyckla  öfyer,  göra  ape  af. 
bewihnbir,  a.  beboelig. 
Bewohnbarkeit,  0,/.  beboelighet. 


bewohnen,  *  tr.  bebo,  bo  i,  t.  tx.  ein  Haus,  ein 
Land.  Bewöhnung, /. 

Bewohner,  -«,  •,  m.  iny&nare. 

Bewöbnerechaft,  -an,  /.  aamtliga  iny&nare^ 
eines  Landes:  i  ett  land;  befolkning. 

bew6lken,  *  I.  tr.  öfyerdraga  med  moln.  Bc 
wölkt:  molnböljd,  mnlen.  II.  Sich  «x«  öfyer- 
dragas  med  moln,  blifya  mnlen. 

bewölien,  *  sich  ^  f4  nll,  blifya  nilig. 

Bewund[e]rer,  -s,  -,  m.  Bewund [r]erin,-fi an,/, 
benndrare. 

bewundern,  *  tr.  benndra. 

bewundemc...  sx.  -wirtCh],  -wttrdig,  a.  benn- 
dranayärd. 

Bewunderung,  0,  /.  benndran.  -e...  »  bevmn^ 
dems... 

Bewurf,  '[e]s,  -e  f»  m.  rappning. 

bewurzein,  *  itr.  s.  oeh  sich  ^  8l4  rot. 

bewutet,  a.  1.  medyeten.  Ich  bin  mir  meiner- 
(gtB.)  ti.  maine  Schwachheit  «v  jag  yet  med 
mig,  kannea  yid  min  ayaghet.  Seiner  selbst 
<x«  sein:  yara  yid  fnll  aana,  yid  aina  Binnen» 
bmk.  8.  bekant,  känd.  «So  viel  mir  *>*  ist: 
b4  yidt  jag  vet.  Das  *\*e  Buch:  nämda,. 
ifr4gayarande  bok.  Der  've:  peraonen  i 
fr4ga.  -ioe,  a.  medvetslöa.  -eein,  -s,  0,  n. 
medyetande. 

Bewueethelt,  0,  /.  medyetenhet. 

BewtttetiSeigkeit,  0,  /.  medyetalönbet. 

Bey,  'S,  'S  et.  -e,  m.  (torkltk  Ttrdighet)  bej. 

bezihlblr,  a.  betalbar.  f^  an  N.:  betalaatillN. 

bezahlen,  *  tr.  ooh  itr.  h.  betala,  t  ex.  jmdn 
für  etw.,  jmdm  etw.,  die  Waren;  biidi.  nm- 
gälla,  t.  ex.  etw.  teuer  'v,  yedergälla,  t.  ex. 
Gutes  mit  Bösem  'v.  Die  Zeche  'v  müssen  :- 
f4  betala  fiolerna.  Sich  bezahlt  machen  r 
göra  Big  betalt.  Das  macht  sich  bezahlt:- 
det  lönar  aig. 

Bozibler,  -s,  -,  m.  betalare. 

Bezahlung,  -en,  /.  betalning.  -e...  ix.  «vtag^ 
-[«]«,  -e,  m.  betalningadag. 

bezihmbtr,  a.  möjlig  att  tamja. 

BezAhmbarfcelt,  0,  /.  egenakap  att  knnna  tam- 
jaa. 

bezilimen,  *  I.  tr.  1.  tygla,  t.  ex.  das  Pferd,. 
biidL  die  Leidenschaften.  8.  F  sich  (dtt.)  etw. 
*\*  nnna,  koata  p4  aig  ngt.  n.  Sich  *\t  be- 
beraka  Big,lägga  band  p4  aig.  Bezlbmung,/. 

Bezihmer,  -s,  -,  m.  tyglare. 

bezilinen,  *  tr.  O  förae  med  knggar,  tanda. 

Beziuberer,  -«,  -,  m.  Bezaub[r]erln,  -nen,  f 
förtroUai^e,  förtroUeraka,  förtjuaare,  för- 
tjnaeraka. 

bezaubern,  *  tr.  förtroUa,  förbäxa;  d4ra;  hän- 
föra,  förtjnaa.  ly^d:  förtrollande;  förtju- 
Bande. 

Bezauberung,  -en,/.  förtroUning,  förtjnaning. 

bezeichnen,  *  L  tr.  1.  förae  med  tecken,  med 
marke,  märka,  ntmärka,  t.  ex.  Waren  mit 
dem  Fabrikzeichen^  den  Weg  mit  Steinen, 
den  Dieb  nicht  nennen  aber  deutlich  ^.  8. 


ftkta  im». 


P  ftmlljirt.    P  iHsr«  eprkk.   %  mindre  brukllgt.   O  teksiek  tetm.   4^  ^eterm.  ü  milltirisk  tem. 
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Tara  teoken  f'ör,  beteckna,  ntmärka,  an- 
tyda,  t.  ez.  das  Wort  bezeichnet  einen  Be- 
griff, der  Accent  bezeichnet  die  betonte  Silbe. 
fs*d:  betecknande,  kännetecknando,  karak- 
täriBtisk.  8.  fullrita.  IL  Sich  •%«  te  sig, 
framträda,  t.  «z.  Atlas  und  Samt  *>*  sich  an- 
ders dem  Auge,  Bezeichnung,  y.  -s...  iz.'X'trt, 
-«n,  »xweiM,  -n,  /.  betecknlngssatt. 

Iitziigen,  *  tr»  risa,  lägga  1  dagen,  betyga, 
t.  tz.  Freude,  Furcht,  jmdm  Achtung,  Ehr- 
furcht, Bszölguno,/. 

lMz6ltelni  *  tr,  hnadti.  föne  med  etikett(er). 

Imz^uom,  *  tr.  1.  »  bezeigen.  2.  Intyga,  t.  ez. 
jmds  Unschuld,  eine  Thatsache.  3.  vittna 
f  ör,  &dagalägga,  bevisa,  t.  ex.  dieser  Umstand 
bezeugt,  dass  . . .  Beziuoung,  /. 

tezicht[lo]en,  *  tr,  anklaga,  beakylla,  jmdn 
eines  Verbrechens:  ngpi  för  ett  brott.  86- 
zicht[ig]unOi  /. 

beziohbtr,  a.  1.  hänförllg,  auf  etw.:  tili  ngt. 
2.  Bom  man  kan  flytta  in  1,  beboellg.  8. 
handei.  som  kan  rekrireras.  Diese  Ware  ist 
nur  bar  *\t  denna  Tara  lemnas  blott  mot 
kontant  betalning. 

Iitziehen,  *  L  tr.  1.  fiytta  tili,  t.  ez.  einen  Ort, 
in  i,  t.  ez.  ein  Haus.  Die  Märkte  *\t  besöka 
marknaderna.  Die  Schule  ^  komma  in, 
börja  g&  i  skolan.  Die  Universität  <%«  resa 
tili  oeh  «krifni  In  iig  vid  nniTersitetet.  j8i  die 
Wache  <%«  g&  ooh  ataiu  ei«  p&  Takt;  die  Winter- 
quartiere 'S*  lägga  slg  i  TinterkTarter.  2. 
öfverdraga,  t  ez.  Wolken  ^  den  Himmel. 
Ein  Bett  <%«  sätta  öfverdrag  p&  tacke  ooh 
kndde.  Ein  Bett  mit  Vorhängen  fs*  sätta 
förhängen  för  en  sang.  Eine  Geige  [mit 
Saiten^  «v  sätta  atrangar  p&  en  fiol.  8.  handoi. 
jmdn  «%«  draga  Täxel  p&  ngn.  4.  hendei.  re- 
kvirera,  t.  ox.  Waren  von  einem  Kau/manne, 
von  Paris,  aus  der  Fabrik.  5.  nppbära,  t.  ez. 
Gehalt,  Einkünfte.  6.  Etw.  auf  jmdn,  etw. 
Uck.)  'V  hänföra  ng^  tili,  tlllämpa  ngt  p& 
ngn.  n.  Sich  *\t  1.  öfverdragas,  t.  ez.  der 
Himmel  bezieht  sich  [mit  Wolken].  2.  Sich 
auf  etw.j  jmdn  *\*  a)  hänföra  sig  tili  ngt, 
ngn,  b)  äberopa  Big  p&  ngt,  ngn. 

iMzinhnntlich,  a.  —  bezüglich;  adv.  eller,  respek- 
tWe,  t.  ez.  W  Buch  oder  230  fs*  240  Bogen  : 
10  böcker  eller  250  resp.  240  ark,  aiiteftenom 

boken  beriknaa  tili  S6  el.  M  ark. 

teziehlich  -  bezüglich. 

Beziehuno,  ^zn^f.  1.  Auf  etw.  (aek.)  *\*  haben: 
hänföra  sig,  syfta  tili  ngt.  2.  förh&Uande, 
förbindelse,  relation.  In  fs*  zu  jmdm  stehen : 
stä  i  förbindelse  med  ngn.  8.  af  Beende,  hän- 
seende.  In  dieser  'v  1  detta  hänseende,  nr 
denna  synpunkt.  In  <%.  a?i/ (med  aok.):  betraf - 
fände,  tot  ott.^m.itr  beziehen,  -s...  rz.  •^begriff , 
"W'i  •«»  *»•  motavarande,  korrelatiTt  be- 
g^epp.  «v^weise,  adv.  »  beziehentlich,  adv. 

bezielen,  *  tr.  syfta  tili,  äsyfta. 

JMziffern,  *  tr.  märka  med  siffror;  namrera. 


Bezirfc,  -[e]«,  -e,  m.  krets,  omräde,  distrikt. 
•8...  Kz.  <x«trzt,  -es,  -e  f,  m.  distriktBläkare. 
«vauttchutt,  -es,  -e  f,  m.  distriktskomiti. 
'vvSrtteher,  •«,  -,  m.  distrikteföreständare. 
<N«wtlse,  adv.  distriktSTiB. 

bozirfcMi,  *  <r.begrän8a,in0kränka,best&mma. 
BezirfcunOf  /. 

bezuckern,  *  tr.  sockra. 

Bezug,  '[e]s,  -e  f,  m.  1.  öfrerdrag,  t.  ez.  vom 
Möbeln,  eines  Bettes.  2.  förhällande,  t.  ez. 
ihr  »>ä  unter  einander:  deras  inbdrdes  för- 
h&Uande; hänsyn,  t.  tz.  <x«  nehmen  auf  etw. 
(aok.) :  taga  hänsyn  tili  ngt,  mit  ol  t»  <%«  auf 
diese  Sache:  med  hänsyn  tili,  beträffande 
denna  sak.  -Rehme,  0,f.  hänsynatagande, 
hänsyn.  -s...  bz.  '\H|aelle,  -n,  /.  rekTisitlons- 

ort,    ■ttllc    el.    aflUr,    hrarlfrin    mao    rekTirarar    agu 

Anweise,  adv.  »  beziehentlich,  adv. 

bozÖgll<^,  I.  a.  Auf  etw.  «v  hänförande  eig, 
syftande  tili  ng^,  rörande  ngt.  Hierauf  «v» 
handlande  härom,  hithörande.  Ona.  t>t€z 
Fürwort :  relatiTpronomen.  IL  prep.  bm«  tn. 
beträffande,  hTad  . . .  ang&r. 

bezw.,  »rkorta.  *-  beziehungsweise. 

bezwicken,  *  tr.  nypa  bitar  af.  BUdi.  jmdn  «x^ 
afprässa  ngn  ngt,  snatta  fr&n  ngn. 

bezwecken,  *  tr.  hafTa  tili  m&l,  afse,  äsyfta. 

bezweifeln,  *  tr,  betTifla.  Bezweiff[e]lung,  /. 

bezwingbtr,  a.  som  kan  betringas,  öfrerräl- 
digas;  öfrerTinnellg. 

bezwingen,  *  I.  tr.  betTinga,  öfrerrinna,  öf- 
Terräldlga,  blifra  herre  öfrer,  t.  ez.  einen 
Feind,  eine  Festung,  bUdi.  seinen  Schmers. 
n.  Sich  ^  beherska  sig.  Bezwingung,  /. 

Bezwinger,  -s,  -,  m.  betTlngare. 

bezwingllch  —  bezwingbar. 

Bibel,  -n,  f.  bibel.  •anetelt,  -en,  f.  anstalt  för 
bibelspridning,  bibelsällskap.  -aueleger,  -«, 
•,  m.  bibeltolkare.  -feet,  a,  bibelfast,  blbel- 
sprängd.  -gesellscbaft,  -en,/.  bibelsKUskap. 
•kenner,  -s,  -,  m.  bibelkännare,  bibelfor- 
skare.  -mSssIg,  a.  öfrerensstämmande  med 
bibeln.  -sprach,  -[e]«,  -e  f,  m.  bibelaprftk. 
•stelle,  -n,  /.  bibelställe.  -stunde,  -n,  f.  bi- 
belförklaring.  -werk,  -[«]«,  -e,  n.  bibelTerk. 

Blbelt[h]Om,  •[e]s,  0,  n.  bibliskt  väsen. 

Biber,  -s,  -,  m.  bäfver.  -bau,  -[e]«,  -e,  m.  bäf- 
Terbo.  -falle,  -n,f.  bäfverfälla.  -feil,  -[e]«, 
-e,  n.  bäfverskinn.  -gell,  -[e]s,  -e,  n.  (m.) 
bäfTergäll.  -haar,  -[e]«,  -e,  n.  bäfrerhär. 
-hären,  a.  af  bäfverh&r.  -hund,  -[e]s,  -e,  m. 
bäfTerhnnd.  -hut,  -[«]«,  -e  i,  m.  kastorhatt. 

Bibliograph,  -en,  -en,  m.  bokkännare,  biblio- 
graf. 

Bibliographie,  -en,  f.  bibliografl. 

blMiegriphlsch,  a.  bibliografisk. 

Blbltothik,  -en,  /.  bibliotek. 

Bibliothekir,  -[e]«,  -e,  m.  bibllotekarle. 

biblisch,  a.  biblisk. 

Bickbeere,  -n,  /.  bl&bär. 

bidirb,  a.  grof,  r&,  plump. 


0  sakoar  plur.   f  har  emljud.   tr.  traasltlrt,    itr,  iatraasltirt  vcrb.   h.  bar  kabtn,   S,  har  eeC«  tili  I^Upverb. 


Ueder 


127 


bUden 


,  a.  rättfram,  hederlig,  rättakaffen^  af 
gamU  goda  slaget.  -ffrau,  -en,/.  rättfram, 
haderlig  kvinna.  •oitnn,  -[e]«,  *flr  t>  m.  he- 
dersman.  -siiui,  -Ms,  0,  m.  »  Biederkeit  1, 

BiMtorfcett,  -em,  f.  1.  rättframhet,  rättr&dig- 
het,  rattakaffenhet.  2.  rättfram,  rättr&dig 
handling. 

Uifbir,  a.  böjlig. 

UtfÜM,  -jt,  bog^  böge,  gebogem,  -[«],  L  itr.  s. 
Um  die  Ecke  's*  g&,  svänga  omkring  hör- 
net Seittodrts  's*  taga  af  &t  sidan.  Es  mag 
»St  oder  brechen ;  det  m4  bära  eller  briata. 
IL  tr.  böja,  kröka,  t.  «x.  einen  Finger,  etw, 
krumm  's*,  da§  Krumme  wieder  gerade  »sä ; 
«(V.  eeitwärte,  nach  unten,  in  die  Höhe  's* 
böja  Dgt  &t  Bldan,  ned&t,  app&t.  III.  Sieh 
<w  böja  Big,  krökaa. 

UHtUi,  a.  böjlig. 

ÜHtaalien,  0,/.  böjlighet. 

liafiaft  '^f  /•  böjning,  kröknlng. 

H«M,  -n,/.  bi.  -R...  Ix.  'vlHUi,  '[e]8,  0,  m.  bi- 
ftkötsel.  'N'beiite,  -n,  f.  blatock,  bikapa  »r 
•kagibia.  »xbrüt,  'M'y  0,  n.  bibröd  (im«  &t  Ur» 

?tni»  af  frOo^dl  oob  hoatng).    «N/bnit,   -6Af  / .  blyil- 

geL  «vbln,  -««,  -e,  ».  klttrax.  «x^haube,  -n, 

/.  bihufva.    «vbauSy   -<«,  -«r  t>  n.   bihoB. 

'vkflnloiiir  -neu,  f.  vise.  <x«korb,  -[e]«,  -6 1»  *»• 

biknpa.    «x^knuit,   '\e\e,  'er  \,  n.  timjan. 

«wilachel,  '9,  -n,  m.  bigadd.  «x^wiba,  *n,/. 

koningskaka.    «vweltel,  «N^welter,  -e,  -,  m. 

Tiae.  «vcucht,  0,  /.  blakötaeL  «N^zllobter,  -s, 

•f  m,  biakötare. 
HaiMbaft,  a.  biartad,  aom  ett  bi. 
Mar,  -[ejs,  -«,  n,  öl.  Dünnes  <%«  dricka.  ^em 

«ve;  Tid  ett  glaa  öl.  vid  rekTtrering:  ein  fst  ett 

glaa  öL  -banki  -a  fi  /•  krogbänk.  Man  er- 
zählt es  sich  at{f  allen  Bierbänken:  det  är 
ett  allm&iit  aamtalaäinne.  -basty  -es,  -e  f,  m. 
F  bränyinabaa.  -brauofi,  'S,  0,  n.  ölbryggan- 
de,  ölbrygd.  -braueri  'S,  ',  m.  ölbryggare. 
-braiMrtl,  -en,  f.  ölbryggeri.  -bruder,  »s,  -f» 
m.  F  öldrinkare.  -fats,  -es,  -er  t,  ».  ölfat, 
öltnnna.  -fiadleri  ^s,  -,  m.  birfilare.  -fisch, 
-es,  -e,  m.  1.  fiak  kokt  1  öl.  2.  träaticka  «i. 
■UM  amolk  i  öl.  -satt,  -[a]a,  -a  fy  «n.  kund 
p4  Ht  vardahu.  mb  drleker  dl  dtr.   -Q^M,  -[e]«,  -«r, 

«.  drickspengaT.  -bavti  'es,  'er  f,  n.  ölnt- 
flkänk2iing(alokal),  ölatnga,  ölkrog.  -bafe, 
-»,/.  öljäst.  -kaitschale,  -n,f.  ölkaUak&l. 
•fcallar,  -s,  -,  m.  ölkällare.  -kaelpt,  -n,  /.  F  » 
-Aoflia.  -krag,  -[e]«,  -«  f,  m.  1.  ölatop.  2.  öl- 
krog. -sebaak,  •[«]«,  0,fii,  ölatak&nkningar&t- 
tighet.  -sebaak,  -afi,-«n,m.  krögare  i  «a  »latag». 
-scbaafca,  -n,  /.  «  'haus,  -saldal,  -s,  -,  n.  bl- 
säjdel,  ölglaa.  -staaar,  -n,/.  ölakatt.  -suppa, 
-n,/".  ölaoppa.  -zairfar,  -«,  -,  m.  öltappare. 

■last,  -[«]«»  -er,  n.  P  best. 

MaHaa,  -[a]«^  6o^  &^t«>  gebeten,  -[a],  er.  bju- 
dSy  erbjada,  t.  ex.  jmdm  den  Arm,  Geld  für 
eine  Ware;  dies  bietet  Schwierigkeiten. 
Jmdm  die  Stirn  tL  die  Spitze  's*  bjada  ngn 


apetaen.  Jmdm  die  Hand  *>*  räcka  ngn  ban- 
den, bUdi.  erbjuda  ngn  ain  hjälp.  Zuerst  's* 
göra  förata  anbudet  ▼!«  aakUooer.  Jmdm  Sohn 
Arf  h&na  ngn.  Jmdm  Trott  's*  trotaa  ngn.  i 
tehaekspci:  dem  Könige  Schach  o*  BchtLckA,  Das 
darf  mir  niemand  's*  det  t&l  jag  ej  af  ngn. 
Feil  'S*  h&Ua  tili  aaln.  Jmdm  einen  Gruss  's* 
hälaa  p&  ngn.  Jmdm  einen  guten  Morgen  ^ 
hälaa  god  morgen  p&  ngn. 
Bieter,  -«,  -,  m.  peraon  aom  bjnder,  gör  anbud 

pi  uat  Tld  «aktloner. 

bigott,  a.  öfverdrLfret,  vidakeplig^  from,  bi- 
gott, vidakeplig. 

Blgottens,  -en,  /,  bigotter!,  yidakeplighet. 

Bild,  -[e]s,  'er,  n,  dim.  'chen,  'lein,  i  piur.  nfv. 
'Crchen,  -erlein,  1.  tafla,  m&lning,  t  ez.  dies 
Buch  ist  mit  erläuternden  »s^em  versehen. 
2.bild,  afbild,  porträtt,  ataty,  t.tx.  das  's*  im 
Spiegel,  auf  der  Netzhaut,  auf  einer  Münze, 
eines  Heiligen.  Er  ist  ganz  ihr  's*  han  är 
hennea  trogna  afbild.  Im  ^«  verbrannt 
werden:  brännaa  in  efßgie.  Ein  's*  von 
einem  Mädchen:  en  bildakön  flicka.  Ein 
gelungenes  's*  ett  lyckadt  porträtt.  Ein  «v 
von  ei.  in  Erz  «i.  ein  ehernes  's*  en  brona- 
ataty.  8.  bild  i  ui.  liknelse,  t.  ex.  in  »säem 
reden.  4.  akildring,  framställning,  t.  tx.  ein 
'S*  von  atnem  Ereignis  entwerfen:  p&  ett  iir 
Ugt.  miunde  att  akildra  en  tilldragelae.  6. 
ayn,  anblick,  t.  ex.  ein  trübes  's*  gewähren: 
förete  en  ledaam  anblick.  -arbeit,  -an,  /. 
bildhnggeriarbete.  •gissssr,  -«,  -,  m.  bild- 
gjntare.  -gissssrsl,-en,/.bildgjuteri.  -hauer, 
•s,  ',  m.  bildhnggare.  -baaerei,  -en,/.  blld- 
hnggeri.  -bauerkunst,  -e  f»  /•  bildhnggar- 
konat,  blldhnggeri.  -hauerwerkstatt,  -an  ft/- 
bildhuggaratelier.  -les,  a.  ntan  bilder.  -stule, 
•n,  y.  ataty.  -scbnitasr,  -s,  -,  m.  bildsnldare. 
•scbnitzsrei,  -en,  f.  bildsnideri.  -sebta,  a. 
bildakön.  -Seite,  -n,  /.  bildaida  pfc  mjat  oeh 
medaUer.  -stscbsr,  'S,  -,  m.  graTör.  -steck, 
-[a]«,  -a  t,  m.  helgonbild  nppetaid  i  det  fru. 
-werk,  -\e\s,  -e,  n.  bildyerk.  -er...  ix.  «x^an- 
beter,  -s,  -,  m.  bilddyrkare.  'vanbstung,  0, 
/.  bilddyrkan.  A^blbel,  -n,  /.  bilderbibel. 
«N'liogen,  -«,  -,  m.  bilderark.  ^vboch,  -[a]«, 
-er  t,  n.  bilderbok.  '^«dienst,  -[e]s,  0,  m. 
bilddyrkan.  '%«fibel,  -n, /.  iUuatrerad  abc- 
bok.  'x.gaileris,  -an,/,  tafrelgalleri.  <N«eische, 
-n,  y.  nisch  nr  en  auty.  'x^rahaien,  -s,  -,  m. 
tafvelram.  'vrl&t[h]sei,-ff,-,n.  rebaa.  »xrelch, 
a.  bildrik.  'vrelcbt[h]gm,  -[e]s,  0,  m.  bildri- 
kedom.  <N«scbrlft,-en,/.bildBkrift.  «x^spricbs, 
-n,  y.  bildrikt  apräk.  '^«Streit,  '[e]s,  -e,  m. 
bildfitrid.  'vstürmer,  -s,  -,  m.  bildatormare. 
«x^stOrmerei,  -en,  f.  bildatormande,  bild- 
atrid.  ^vverebrer,  -«,  -,  m.  bilddyrkare. 
«xtrerfc,  -[a]a,  -a,  n.  illnatreradt  arbete. 

bildbir,  a.  bildbar. 

biidllea,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  1.  bilda,  formera,  nt- 
göra,  t.  ex.  die  Gesellschaft  bildet  in  diesem 
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spiele  einen  Kreis,  die  Strasten  der  Stadt 
f\*  einen  Stern,  die  Kavallerie  bildet  den 
rechten  Flügel.  2.  bilda,  forma,  skapa,  t.  «x. 
der  Plural  dieses  Wortes  wird  durch  An- 
hängung  der  Silbe  -en  gebildet,  der  Glocken' 
giesser  bildet  die  Form  aus  Lehm,  der 
Mensch  bildet  die  Sprache.  8.  bilda,  ntbilda, 
förläna  bildnlng,  t  ex.  die  Menschen  zur 
Tugend,  ein  Talent  '>* ;  gebildete  Länder  und 
Völker.  Die  Gebildeten:  de  bildade.  *>>td: 
bildande,  förlänande  bildning.  »^de  Künste: 
bildande  konster.  n.  Sich  »>*  1.  bilda  sig. 
bildas,  formas,  i.  ex.  ein  Kreis  bildet  sich.  2. 
ntbllda  sig,  förskaffa  Big  bildning,  t.  ex.  sich 
für  die  Welt  *\*,  es  bildet  ein  Talent  sich  in 
der  Stille. 

bildlich,  a.  1.  genom  bilder,  taflor,  fignrer, 
t.  ex.  ettp.  *\0  erklären:  genom  Tidrogade  figarer 
förklara  ngt.  2.  blldlig,  figurlig,  t.  tx.  *\*e 
Ausdrücke. 

Bildner,  -«,  -,  m.  'v^ln,  -nen,/.  person  somfor- 
mar  ngt,  t.ex.modelleTare,  bildhaggare  m.m.; 
Bkapare,  t.  «x.  der  Stein  nimmt  unter  des  *\ts 
Hand  Leben  an,  die  Liebe  ist  die  'vm  der 
Menschen,  die  Welt  ist  das  Werk  des  himm- 
lischen 'V«. 

Blldneril,  -en,  /.  bildande,  formandc,  ska- 
pande. 

Bildnis [t],  'Ses,  -se,  n.  bild,  afbild,  afbildning, 
Yftni.  porträtt.  -maler,  -s,  -,  m.  porträttm&- 
lare.  -malerel,  -en,  f.  porträttm&lning. 

MIdtim,  a.  bildsam,  lätt  att  forma.  »>«« 
Sprache:  böjligt  epr&k.  fs^er  Mensch:  för 
bildning  mottaglig  människa. 

Blldtamkelt,  0,  /.  bildsamhet,  böjlighet,  mot- 
taglighet,  jfr  nreg. 

Bildung,  'cn,  f.  1.  bildande,  formande,  t.  ex. 
einer  Figur.  2.  bildning,  formation,  t  ex.  des 
Gesichtes,  des  Gebirges.  3.  form,  gestalt,  t.ex. 
die  liebliche  «x«  des  Mädchens.  4.  ntbild- 
ning,  (.  ex.  die  <x«  des  Knaben  zum  Seemann. 
6.  bildning,  själsodling,  t.  ex.  antike,  wissen- 
schaftliche,  vielseitige,  oberflächliche  <n«. 
•t...  Bx.  'vanttalt,  -en,  f.  bildningeanatall^. 
'X'bettreben,  -«,  0,  n.  sträfvan  efter  bildning. 
«x^fAhlg,  a.  mottaglig  för  bildning.  «Xflfthlo- 
kelt,  0,/*.  mottaglighet  för  bildning.  ^vgrad, 
-\e]s,-e,m.  bildningsgrad.  «N/kraft,  'e\,f. 
bildande  förm&ga.  'vmiltel,  -s,  -,  n.  bild- 
ningsmedel.  'x.tchule,  'x/ttitte,  •»,/.  bild- 
ningsanstalt,  plantskola  i  biidi.  bcm.  'vttuffe, 
-»,/".  bildningBgrad.  «x^vereln,  -[«]»,  -«,  m. 
förening  för  bildnings  spridande. 

Bill,  -s  ei.  -en,  f.  lagförelag,  bill. 

Billard,  -s,  -tf  Ol.  -e,  n.  biljard.  -ball,  -\e\s,  -e  f, 
m.  -kugel,  -n,/.  biljardklot.  -tteck,  -[e]«,  -e 
t,  m.  biljardkäpp,  kö. 

Bille,  -n,/.  1.  O  kvarnstenshacka.  2.  ^  1&- 
ring. 

Billet[t],  '\te\s,  -te  ti.  -«,  n.  blljett.  -aboaba, 
0,/.  biljettaflemning.  -autoabe,  0,/.  biljett- 


Qtlemning,  biljettförsäljning.    -alanebMtr, 

'S,  -,  m.   biljettmottagare.    -kaata,  -s, /. 

(biljett)kasHa.    'tehalter,  -s,  -,  m.  biljett- 

Incka.  -varkauf,  -[«]«,  -e  ti  m.  biljettfdnälj- 

ning. 
Bllletiur,  -s,  -«  «i.  •«,  m.  1.  biljettförBäljare.  S. 

biljettmottagare,  vaktmästare. 
billig,  a.  1.  billig,  rättvis,  c  ex.  da»  ist  nickt 

mehr  als  reckt  und  's*.  9.  billig  ea  priaet,  tes. 

zu  »>äem  Preise:  för  godt  pris,  billigt;  das 

Leben  ist  ^  in  dieser  Stadt,   •denkend,  o. 

rättänkandc,  reionlig.    -er...  ix.  'x^miiMii, 

«vweiee,  adv.  billigtvis. 
bllllgllen,  -te,  ge-t,  tr,  gilla,  godkänna,  gk  in 

p&.  Billigung,/. 
Billiger,  -s,  -,  m.  peraon  som  gillar  agt. 
Billigkeit,  0,/.  1.  billighet,  rättvisa.  2.  billig- 

het,  godt  pris.  -s...  ix.  «vgrOnde,  m.  pl.  Ans 

*\*n:  af  bllliglietBskäl. 
Billion, -«»»/.billion. 
Bllse,  -A,/.  be».  bolmört.  -n...  ix.  »xkraiit,  -[e]i, 

0,  «.  bolmört.  'vsame[n],  -n«,  -n,  m.  bolm* 
örtafrö. 

blmn,    interj.    htmmDde   kloekriBgniBg :    's*    bamm: 

bing  b&ng! 

Blnniei,  •n,f,  F  sktnitsam  bfoimniDg  pt  en  mindTe 

ringkiocka,  plngla. 
blmmeliln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  F  ringa,  pingla,  jfr 

nreg. 

blmellen,  '[es]t,  »te,  ge-t,  tr.  1.  O  pimsa  (siip» 

med  plmeten).   2.  F  prygla. 

Bimtitein,  -[«]«,  -e,  m.  pimsten. 

Bind...  Ix.  -baiken,  -s,  -,  m.  O  bindbjälke. 
•taden,  -s,  -t>  <>»•  segelgam,  anöre.  •leeli, 
'[eis,  'er  f»  n.  Bnörb&l.  -riemen,  -s,  -,  m. 
bindrem,  anörrem;  snodd,  dragband  «tt  aoBni 
Igen  bonen  med.  Kux.esgeht  an  den  Arf  det  gäller 
att  losBa  p&  pnngen,  ifr.  det  blir  alWar  af. 
•e...  Kx.  'vbalken,  -s,  -,  m.  O  tvärbj&lke. 
»vband,  -[e]«,  -er  f,  n.  band  au  knyu  med.  hak- 
band, «vgewobe,  -s,  -,  n.  med.  bindväf. 
«N^giied,  '[e]s,  'er,  n.  föreningslänk.  «x/iniltel^ 
'S,  -,  n.  Ö  bindmedel,  oement;  biidi.  för- 
eningaband.  «x^echittssei,  •«,  -,  m.  binde- 
nyckel.  <N«eehie,  -n,  /.  btndBnla.  'x^tlrieh» 
'[eis,  -e,  m.  gnun.  blndstreck.  'x^vokal,  -[e]«^ 
•e,  m.  gnm.  bindrokal.  'x«worl,  -[e]s,  -er  f,  n. 
bindeord,  konjnnktion. 

Binde,  'n,f.  bindel,  band,  förband.  niui.  Jmdm 
die  Arf  von  den  Augen  nehmen :  öppna  ngna 
Ögon ;  F  einen  hinter  die  *>>*  giessen :  taga  en 
t&r  p&  tand.  Binde ...  —  nng. 

bindllen,  '[e]st,  'band,  bände,  gebunden,  -[«],. 

1.  tr.  1.  binda,  knyta,  t.  ex.  Bänder,  Kränze 
aus  ei.  von  Blumen,  Bärsten,  Bücher,  bimi. 
ihm  sind  die  Hände  gebunden :  bans  händer 
äro  bundna ;  sich  (dat.)  selbst  eine  Rute  «xi* 
gifva  motstundaren  vapen  i  hand,  fälla  sig 
själf ;  Jmdm  etw.  avf  die  Seele  ei.  aufs  Ge- 
wissen «x^  liigga  ngn  ngt  p&  hjärtat,  inskärpa 
ngt   hoB   ngn;  jmdm   nicht  alles  auf  die 
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«x  ej  »krifva  ngn  allt  p&  näsan,  ej 
i  ngn  i  alla  eina  hemiif^heter;  kurz 
den :  kort  i  sitt  satt,  rask,  flink.  Oe' 
«0  Bede :  bnnden  etil ;  in  gebundener 
p&  yera.  2.  O  banda,  t.  «x.  Fässer.  U. 

w  1.  kekk.  em  aUtr  m.  m.  blifTa  tjock,  Bim- 

1.  rani.  biidi.  bioda  slg,  eina  händer.  m. 

binda,  yara  bindande,  t.  ex.  der  Mör- 
tdet;  derSchluss  bindet:  elatledntngen 
idande;  das  'stdste,  was  die  Menschheit 
rt  die  Religion,  Bindung,  /. 
'S,  -,  m.  «x^IHi  -nen,  /.  pereon  som  bin- 
%,  i.  «X.  die  *>*in  der  Garben, 

'S,  ',  n,  •!•  bänsel. 

raiit,  -[«]«,  0,  fi.  bot.  bingel  (Mercnri- 
erexntis). 

prep,  med  Sai.  el.  («n.  inom  din  ttd  oeh  raoi, 
<v  dieser  Woche,  *\0  der  Stadtmauer, 
'zem :  inom  kort,  -tfrika,  -s,  0,  n.  inre 
a.  -fnwitter,  i».  plur,  insjöar  ««h  TMteo- 
dct  Inf«  kf  udii««.  •Handel,  •«,  0,  m.  tnre 

)1  I  mMMto  tili  kQithandel.   -lAnd,  -[e]«,  -er 

land  i  det  inre  «r  koatfoenten.  -lindisch, 
T&n  ci.  rörande  det  inre  landet,  -meer, 
•e,  n.  inhaf,  insjö.  -Me,  -[«]«,  -en,  in. 
•loll,  '[e]s  -e  i,  m.  tnll  i  landete  inre. 
»,/'.  bot.  t&g,  saf  (Jancns,  Scirpns).  -n... 
kOschel,  -s,  -,  m.  oeh  n.  t&gknippa,  säf- 
a.  «N/lao^r,  'S,  ',  n.  bädd  af  t&g,  af  säf . 
a,  af  t&g  «1.  saf,  t&g-,  säf-. 

tbt,  '[e^S,  -e,  n.  med  säf  tl.  t&g  beraxt  itaile. 

Iit,  blnsig,  a,  öfverräxt  med  t&g  ei.  säf. 
I,  -«f>,  -en,  m,  biograf. 
kie,  'en,  f.  biografi. 
iltcH,  a.  biografiek. 
'tn,  f,  björk.   -geflSgtl,  •«,  0,  n.  orr- 
(koiiokt.).  -hahn,  '\e\s,  •«  \,  m.  orrtupp. 
-[«]#,  -er  t,  n,  orrhöna,  orre.  -an...  iz. 
\,  a.  björkartad.  «vbaum,  '[s]s,  -«  f, 
>rk(träd).  'x/lialz,  -e«,  0,  n.  bjürk(tra). 
I,  -[e]e,  -er  f»  «^  björkekog. 

1.  af  björk,  björk-. 

e»,/.  1.  päron.  2.  päronträd.  -bäum, 
-e  tf  ^-  päronträd.  -baumholz,  -es,  0, 
onträ.  -moit,  -[«]«,  -e,  m.  päronmnst, 
rin.  -tehala,  -n,  /.  päronekal.  -an...  kx. 
ind,  a.  som  bär  päron.  FOr  «fr.  oo  nreg.  tta». 

•en,  f,  Jl«.  jagt,  tid  hTllken  hvaije  JMmre  fSr 
U«r  Tiitebridet.  ^4«/*  dt«  *%«  gehen :  g&  p& 
-band,  -[«]«,  -e,  m.  jagthund.  -pulfar, 
n.  jagtkmt. 
R,  -[««]<,  -<e,  ge'tf  tr,  oeb  t<r.  A.  jig.  1. 

2.  pk  jofft  ekjnta,  t.  ex.  etnen  Basen. 

ep.  1 .  tum  ooh  tid.  tili,  a)  Utas  fblj.  prep.,  t.  ox.  'x« 

.•  dit ;  fs.  hierher:  hit,  hitintilKe).  Kon 
,*  Berlin  sind  es  zehn  Meilen :  härifr&n 
11  B.  är  det  tio  mll.  ^  heute :  a)  tiUa 
b)  bittills.  'v  wannt  hnm  länge? 
fbij.  ptep.  *>*  an  die  Kniee:  tili  knäna. 
/  den  Gipfel:  ända  npp  tili  toppen. 
'weiteres:  tills  Tidare.  's*  auf  die  Die' 


nerschaft:  a)  ända  ned  tili  tjäname,  deasa 
Diedrftknade,  b)  undantagandes  tjäname.  *>>*  ge- 
gen  Mitternacht:  tills  inemot  midnatt.  *>* 
in  den  Garten:  ända  in  i  trädg&rden.  «%« 
nach  Asien:  tada  tili  Asien.  ^  über  den 
Kopf:  öfver  öronen.  *>*  «m  zehn  Uhr:  tili 
klockan  tio.  *\t  v  or  wenigen  Jahren :  ti\\8 
för  f&  &r  se'n.  's*  zu  Ende:  ända  tili  slntet. 

2.  Tld  angelbrl.  ■tffenippginer  tili,  eller,  ä,  L  ex. 
«te6en  *>*  acht  Tage,  Personen^  Meilen.  11. 
konj.  f\0  el.  'S*  dass:  tills,  tilldess  att.  Sn».  m 

nedan. 

Bisam,  -[e]«,  -e,m.  mysk.  -trtlg,  a.  myskartad. 
-bock,  •[e\s,  'S  tl  tn.  looi.  myskdjnr.  -katze, 
-n,  f.  Booi.  zibetkatt.  •ochs,  -en,  -en,  m.  tooi. 
myskoxe.  -ratta,  -n,  /.  umi.  myskr&tta. 
-t[h]lar,  -[e]«,  •«,  ».  «ooi.  myskdjnr. 

bisamlobt,  blsamlg  i^ .'*"),  a.  myskartad. 

bisch,  interj.  F  tysti  seh!  ts! 

bischan  m  bisschen. 

BIschaf,  '[e]s,  -e  f  oeh  4^  -e,  m.  1.  blskop.  2. 
bischoff.  -s...  Bx.  'vamt,  -[«]«,  -er  fi  »•  bi- 
skopsämbete.  «x^sssanz,  -en,  /.  bischoffses- 
sens.  «x^hüt,  -[e]«,  -e  f,  m.  biskopsmösea. 
«Nfkrauz,  -e«,  -e,  n.  biskopskors.  ^vniantal,  -«, 
•t,  m.  biskopsk&pa.  «x^mOtza,  -n,  f,  biskops- 
mösea. «vsteb,  -[e]«,  -e  f,  m.  biskopsstaf. 

bisobSfflleh,  a.  biskoplig. 

BISS,  -n,  y*.  nordanvind. 

bIshBr,  adv.  Mttills. 

blshörlg,  a.  bittills  mrekommand«,  t.  ex.  die  's^en 
Nachrichten:  de  bittills  ing&ngna  nnder- 
rättelsema. 

BIskuit,  -[e]«,  'S  ti.  -e,  n.  biskvit. 

Msling,  adv.  bittUls. 

Bison,  -«,  'S,  m.  bisonoze. 

BISS,  -e«,  -e,  tn,  1.  bitande.  2.  bett.  S.  bitet 
Ställe,  t.  ex.  den  »*  des  Apfels  abschneiden. 
-stalla,  -n,  /.  bitet  stalle,  -wunda,  -n,  /.  »lt 
af  ett  bett. 

Mssoban,  a.,  adv,  oeb  n.  (egeoti.  dim.  af  Bissen) 
Uten,  litet,  smnla,  t.  ex.  ein  <x«  Brot:  litet 
bröd,  en  smnla  bröd;  ein  's*  Ixitein:  en 
smnla  latin;  etn  klein  's*  litet  grand ;  mein 
'S*  det  Ulla  jag  bar;  er  hat  sein  's*  Vermögen 
aufgezehrt:  han  har  gjort  slnt  p&  sin  Ulla 
förmögenhet,  p&  de  fattiga  styframe  han 
hade;  etn  's*  viel:  ngt  väl  mycket. 

BIssan,  'S,  ;  m.  tngga,  mnnsbit.  sudi.  jmdm 
sehmale  's*  geben :  räkna  matbitame  i  mun 
p&  ngn,  Tara  sn&l  mot  ngn ;  ich  habe  heute 
noch  keinen  's*  gegessen:  jag  har  ännn  ej 
smakat  ngnting  i  dag;  das  ist  ein  harter 
'S*  det  är  en  h&rd  not  att  bita  p&.  -walaa, 
adv,  bltvis. 

bissig,  a.  fallen  för  att  bltas,  i.  ex.  ein  's*er 
Bund:  tu  ond  hnnd;  biidi.  bitande,  t.  ex. 
'S*  schreiben,  reden. 

Bissigkalt,  0,  /.  i  iht  biidi.  argt,  bitande  satt. 

Blst[h]Om,  -[e]«,  -er  f,  n.  biskopsdöme,  (bi- 
skops)stift. 


a  nne.    F  IhmilJftrt.   P  Itgre  tprik.   t  mindre  bnikligt.   O  taknUk  term.   *t>  «jocornu   iSt  mlUUktVa^.  \«Tm. 
k-tvensk  ordhok.  ^ 
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blasig 


bitwiileni  adv.  understundom,  emellan&t. 

Bittlle,  -«n,  /.  bön,  anhällan.  Eine  'v  an  jmdn 
richten  «i.  thun :  vända  sig  med  en  bön,  en 
anhäUan  tili  n^.  -brief,  -[«]«,  -«,  m.  böne- 
Bkrift.  'QMQ,  '[e]8f  -e  f,  m.  procession  ander 
bon.  -OBtOch,  '[e]ttf  -e,  n.  petition.  •tchrift, 
•6»!  f.  böneBkrift,  petition.  -ttelier,  -»,  -,  m. 
«vln,  -nen,  f.  petltionär.  -weite,  adv.  1  bed- 
jande  form. 

btttllen,  •6«^  hati  bäte,  geboten,  -e,  tr.  eoh  itr. 
h,  1.  bedja,  t.  ex.  Jmdn  «n«  eito.  zu  <Ä«», 
jmdn  um  etw.  'x*,  bei  jmdm  für  jmdn  ^x», 
«m«  Wort  /x»,  um  Kernet Aun^  *>*.  Jmdn  frei 
*\t  genom  sina  böner  utverka  ngns  fribet. 
2.  bjada,  inbjuda.  Jmdn  zu  Ti*ch[€]f  zu 
Gastle"]  *\t  bjada  ngn  bem  tili  sig.  Jmdn 
au/ ein  Butterbrot  «^bjada  ngn  p&  en  smör- 
g&B  (imorgiibord).  8.  >ankii<u  uiet&u.  Belieben  Sie  t 
ich  bitte!  behagar  ni?  ja,  jag  tackarl  jfr 
danken.  Noch  etw.  Suppe,  wenn  ich  'v  darf: 
fär  jag  lof  att  f&  litet  mera  soppa.  Ent- 
schuldigen Sie  !  bitte,  [hat  nichts  zu  sagend : 
förl&tl  gör  ingenting,  ingen  orsak.  Bitte 
schön  ei.  bitte  sehr  ei.  bitte,  bitte  !  a)  nrsäkta, 
förl&t,  b)  för  all  del,  gör  ingenting,  c)  fsr 

att  afMja  en  ertighet,  ungbf.  &,  ni  äl  alltför  artig; 

BDiickrarel  d)  visBt  icke,  ni  misstar  er. 
Bitte,  die  Sache  verhält  sich  anders:  om 
förl&telee,  sä  var  det  ej.  Aber  ich  bitte  Sie! 
men  bur  kan  ni  p&stä  ngt  B&dant ! 

1.  Bitter,  •«,  •,  m.  ^vin,  -nen,  f.  bedjande. 

2.  bitter,  a,  1.  bitter,  besk,  t.  ex.  'v  wie  Galle, 
fste  Mandeln,  *>je8  Bier.  F  einen  'ven  trinken : 
taga  Big  en  besk  (Bup).  2.  biidi.  bitter,  h&rd, 
smärtBam,  t.  ex.'v  weinen,'\te  Thränen,rs^eNot. 
Es  ist  f^^er  Ernst:  Aet  är  birdt,  en  b&rd  rerk- 
ligbet,  füllt  allvar.  «x««  Reue,  Verzweißung : 
djap  &nger,  förtviflan.  3.  Bkarp,  hvasB,  bi- 
tande,  t.  ex.  «ve  Kälte.  4.  F  nicht  das  fs^ste: 
icke  det  bittersta;  das  ist  nicht  ^x«.'  det  är 
ej  illa!  -bier,  -[e]«,  -«,  n.  beskt  öl.  -bSte,  a. 
bögst  fÖTtömad.  -brunnen,  -s,  -,  m.  källa 
med  bittert  (mineral)Yatten.  -Iiolz,  -e«,  0, 
n.  kvassia.  -Italic,  '[e]s,  -e,  m.  min.  bitterkalk, 
dolomit.  -kalt,  a.  F  grafligt  kall.  -mandel, 
•r»,y.  bittermandel.  -talz,  -es,  -e,  n.  engelskt 

Salt,  -ttttl,  a.  besk  OCb  BÖt  pl  aamn»  ging;  bUdl. 

ein  r\*es  Gefühl:  en  känsla  af  Ijaf  bitterbet. 

•waster,  -s,  -,  n.  bittervatten.  -wein,  -[«]«, 

•«,  n.  bittervin.  -würz,  0,/.  tot.  st&lört  (Gen- 

tiana). 
Bitterkeit,  -en,  /.  bitterbet,  beskhet. 
bitterlich,  a.  bitter;  t^^  bUdi.,  t.  ox.  'x«  weinen. 
Bitterling,  -[e]«,  -«,  m.  l.  »  Bitterbrunnen.  2. 

bot.  pepparskifling  (Agaricus  plperatus). 
bitterlln,  -te,  ge-t,  tr.  göra  bitter,  besk, 
Bivouac  ei.  Biwak,  -s,  -s,  n.  biynak,  läger.  -feuer, 

'S,  -,  fi.  lägereld. 
bivouakieriien  ei.  biwakierilen,  -te,  -t,  itr.  h.  bi- 

vnakera. 
bizarr,  a.  bisarr,  underlig,  sällsam. 


blacll,  a.  slät,  jämn.  -ffeld,  -[e]«,  -er,  n.  slätt. 
-malen,  tr.  0  emaljera  gnidarbetan. 

blaff,  interj.  btrmande  bundekall.  VOT  VOV! 

blaffilen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  skälla,  gläfsa. 

Blaff  er,  -s,  -,  m.  (jagt)band,  racka. 

Blaffert,  -[e\s,  -e,  m.  ett  iiags  mindre  8ilfTe^ 
mynt. 

Bläh...  El.  -euctit,  0,  /.  yäderBJoka. 

Blähe,  -n,  f.  säckväf,  presenning. 

biihilen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  nppbl&aa,  fylla,  spän- 
na,  t.  ex.  diese  Speise  bläht  den  Magen,  der 
Wind  bläht  die  Segel.  II.  Sich  «v  1.  Bvälla, 
t.  ex.  die  Segel  *\*  sich  im  Winde:  B^len 
BYälla  för  yinden.  9.  Midi.  brÖBta  Big,  Y%n 
nppbl&st.  m.  itr.  h.  om  matrtttar.  uppbl&sa 
magen,  förorsaka  väder.  Blähung,  f.  -c.^  is. 
'vbetchwtrden,  f.  plur.  Täderflp&nniug. 

Blak,  -[e]«,  0,  m.  med  rök  blandad  l&ga,  i  »bt 
ligan  af  en  rykande  lampa. 

blakllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  i  iht  em  unpor:  ryka. 

Mak[er]ig,  a.  (som  emakar)  rökt. 

Biamige,  0,  /.  Blame,  -s,  0,  m.  oob  ^  n.  blame- 
rande,  blottställande,  komprometterande, 
skam,  smalek.  Sich  (dat.)  ^  zuziehen:  bla- 
mera,  kompromettera  sig. 

blamierllen,  -te,  -t,  1.  tr.  blottställa,  kompro- 
mettera. n.  Sich  Arf  blottställa,  blamera 
Big,  göra  fiasko. 

blanco,  bandei.  In  o*  in  blanko. 

blank,  a.  blank,  «x««  Waffen:  blanka  (a)  siia- 
■ande.  b)  dragna)  vapcn.  «x«  eteAen:  draga  blankt. 
In  fKiem  Hemde:  1  bara  skjortan.  BUdi.  »^^ 
Worte:  bara  ord;  F  *>*  «em:  rara  renone, 
barBkrapad  p&  pengar;  mit  jmdm  «x«  stehen: 
Bt&  p&  fiendtlig  fot  med  ngn.  -draht,  -[e]s, 
•e  tr  m.  O  hyit  mässingsträd.  -putzen,  -s,  0, 
n.  sknrning,  fäjning.  -tchelt,  'le]s,  -e,  n. 
planBcbett.  -vere,  -es,  -e,  m.  blankvers. 

Blankitt,  -[e]s,  -e,  n.  blankett. 

blanko  eo  blanco. 

Blaee,   -n,  f.  dim.   Bläschen,  bl&sa.    -n...  ix. 
'vihnllch,  <x«trtlg,  a.  bl&sartad.   'x.fSnnig,  a. 
bl&Bformig.    «x/katarrh,    -[e]«,  -e,  m.  bl&» 
katarr. 

Blaee...  ix.  -balg,  -[e]s,  -e  t,  m.  (bl&B)bälg.  -in- 
ctniment,  -[«]«,  -e,  n.  bläsinstrument.  -rebr, 
'[e]s,  -e,  n.  bl&srör. 

blatllen,  bläs[es]t,  blies,  bliese,  ge^en,  -[e], 
itr.  h.  oob  tr.  bl&sa,  t.  ox.  der  Wind  bläst, 
das  Hom  et.  auf  dem  Home  t^,  zum  An- 
griff f>*,  ein  Lied  auf  der  Flöte  «x*.  Biidi. 
jmdm  etw.  in  die  Ohren  »^  tnta  ngt  1  öronen 
p&  ngn;  in  ein  Hom  ei.  aus  demselben  Ton 
(mit  jmdm)  «x«  h&lla  ihop  (med  ngn);  jmdm 
Staub  in  die  Augen  *\t  slä  bl&  dunster  i 
ögonen  p&  ngn. 

Blicer,  -s,  -,  m.  bl&sare. 

blaeicht,  a.  1.  »  blasenartig.  2'.  =  blasig. 

blasiert,  a.  blaserad. 

Blasiertheit,  0,  /.  blaseradt  tillat&nd,  satt. 

blasig,  a.  bl&sig  (hafVande  b!&iior). 


0   eakDar  plar.   \  bar  ooiUnd.    tr.  trantltlvt,    itr,  intransItlTt  rerb.    h,  bar  haben.    S.  hat  aein  AÜl  bjalpverb. 
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Blei 


MispkMiiie,  -e»,  f,  hädelae,  smädelse. 

Mut,  blätser,  blässest,  a,  blek;  om  tkr^r.  Ijus, 

matt,  «w  foerden:   blekna.    -blau,   a,  matt 

ljaabl&;  bl&blek.  -06111,  a.  Ijnagnl.  -orOii,  a. 

Ijoagrön.  -r0t[h],  a.  Ijusröd,  blekröd. 

ttlM,  -es,  '€,  f».  «e  Biets,  -huhn,  -[e^s,  -er  f,  n. 

woi.  aothöna. 
Blisse,  -»,  /.  1.  blekhet.  2.  >«  Blesse. 
UiisUeb,  a.  ngt  blek,  bleklagd. 
'^t  *[«]'»  '«>*  t}  »•  blad,  a)  pa  Ttzter.  Blätter 
bekommen:  f&  blad,  löfras.  Bot.  Blättchen: 
imiblad.  Biidi.  kein  ^k,  vor  den  Mund  nehmen : 
tala  öppet,  ntan  förbeh&U;  b)  i  bocktr  «i.  loi» 
ptppcnbiad.   Biidi.   dos  >^  wendet  sich:  bladet 
Tänder  aig,  das  steht  auf  einem  anderen 
<ve:  det  hör  ej   hlt;  mu.  vom  <v«  spielen: 
spela  fr&n  bladet;  c)  -  udnins.  öffentliche 
Blätter:  tidningar;  d)  knlfblad;  e)  &rblad; 
f)  skulderblad.  -ähnlich,  a.  bladlik.  -ansatz, 
-e«.  -e  t)  ^-  bot.  atipel.  -ftrtlg,  a.  bladartad. 
*Uige,  'S,  -fi,  n.  bot.öga,  blAdknopp.  -floh, 
-[e]«,  -« ti  ^^'  Kooi.  bladloppa.  -fBrmlg,  a.  blad- 
formig.  -gewicht,  -es,  -e,  n,  bladväxt.  -gold, 
•[e]s,  0,  fi.  bladgnld.  -grün,  '[e]s,  0,  n.  blad- 
grönt.  -laut,  -e  f,/.  bladlaa.  -lot,  a.  bladlöa. 
•glänze,  -n,  f.  bladväxt.  -rippe,  -n,  /.  blad- 
nerr.   -scheide,  -»,  /.  bladslida.  -sllher,  -«, 
0,  n,  bladailfver.  •stftndlg,  a.  bot.  ntg&ende 
fr&n  bladvecken.  -etiel,  '\e\s,  -e,  m.  tot  blad- 
skaft.  itt  Blätter... 
biittfien,  'Cte,  ge-et,  tr.  afplocka  bladen  af. 
Blatter,  -n,  f.  kTiaala,  koppa.  Die  »*n:  kop- 
poma.  -grabe,  -narbe,  -n,/.  koppärr.  -narbig, 
a.koppärrig.  -n...  rz.  <x«epidemle,-en,y*.  kopp- 
epidemi.  i^glft,  -[e]«,  -e,  n.  koppämne,  vak- 
cin.  «x^impfvng,  -en,/.  koppympning.  «x^krank, 
a.  Bjnk  i  koppoma. 
Butter...  Kx.  -geld  »  Blattgold,  -kohle,  -n,  /. 
■Ib.  bladkol.   -kochen,  -s,  -,  m.  bladbakeUe. 
-let,  a.  bladlöa.  -magen,  -#,  -,  m.  bladmage. 
-reich,  a.  bladrik,  löfrik.  -schmuck,  •[«]«,  0, 
m,  poct.  lofprydnad.  -stand,  -[e]«,  0,  m.  bot. 
bladatäUning.  -tragend,  a.  bladig. 
Matterig,  a.  koppärrig. 
Mitterig,  a.  bladig, en«  i  •m».,x.t%.hreit*s*^fünff\t 

bredbladig,  fembladig.  o.  ■.  t. 
MÜteriln,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  bläddra,  t.  ex.  in 
einem  Buche.  TL.  Sich  *\*  akifra  aig,  aklfra 
Big. 
Mattrig,  btittrig  m  blatterig,  blätterig. 
Man,  L  a.  bl&.  Mit  einem  *>*en  Auge  davon- 
kommen: alippa  ifr&n  med  bl&tt  öga.  Jmdn 
braun  und  /v  schlagen:  al&  ngn  gnl  och 
grÖD.  Es  wird  mir  grün  und  «w  vor  den  ÄU' 
gen:  det  g&r  randt  omkring  för  mig.  «ve 
Flecken:  bl&nader.  »ve  Bohne,  'vea  Korn:  a) 
(geTär8)kula,  b)  träft.  Das  'v«  Blut :  gräddan, 
nobleasen.  Jmdm  f\*en  Dampf  ei.  Dunst  ei. 
Nebel  vormachen:  %\k  bl&  dnnater  i  ögonen 
p4  ngn.  fsten  Montag  machen :  fira  bl&  m&n- 
dag.  Die   Woche  «v  machen:  8l&  dank  heia 


veckan.  Sein  <vea  Wunder  sehen,  hören: 
blifva  högeligen  förr&nad.  F  Löcher  in  die 
<ve  Natur  schiessen:  skjuta  bom,  bomma. 
n.  -[«]',  0,  n.  bl4tt,  bl&  färg.  Biidi.  das  *>te 
vom  Himmel  herunterlügen:  Ijnga  aom  en 
boratbindare ;  ins  'v«  hinein:  a)  nt  i  Gnda 
fria  natnr,  ntan  mal,  b)  p&  en  slnmp,  aom 
det  faller  aig,  p&  höft,  i  Tädret,  ntan  ef ter- 
tanke,  -iugig,  a.  bl&ögd.  -firber,  -s,  -,  m. 
bl&färgare;  iktnitBaiDt:  lögnare.  -holz,  •««,  0, 
n.  kampeachträ,  bl&holta.  -holzbaum,  -[«]«, 
•e  i,  m.  kampeachträd.  -kehichen,  -s,  -,  n. 
teoi.  bl&hake.  -kohl,  -[«]«,  0,t».  bl&k&l.  -krihe, 
-»,  /.  looi.  bl&kr&ka.  -kOpe,  -n,/.  Obl&kyp. 
-melse,  -n,  /.  -mlllier,  -s,  -,  m.  looi.  bl&mea, 
-racke  =  -krähe,  -rock,  -[«]«,  -e  f,  m.  bl&rock. 
-rot[b],  a.  bl&röd.  -sBure,  0,/.  bl&Byra.  -Specht, 
'[e]s,  -e,  m.  cool,  nötväcka.  -strumpf,  -[0]«, 
-«  t,  m.  bl&atmmpa.  -weiss,  a.  bl&hrit. 

Bläue,  0,/.  bl&tt,  bl&  färg;  bl&elae. 

Bläuel,  t  Blauei,  -s,  -,  1».  1.  bl&elae.  2.  m  Bleuel. 

bläuellin,  -te,  ge-t,  tr.  1.  bl&a.  2.  m  bleueln. 

blauilen,  -te,  ge-t,  I.  itr.  s.  blifva  bl&,  bl&na; 
Tara  bl&.  II.  ^  -  »U- 

bläullen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  bl&färga,  bl&a.  2.  m 
bleuen.  TL.  Sich  *>*  blifva  bl&,  bl&na. 

bläulich,  a.  bl&aktig.  -grau,  a.  bl&gr&. 

Blech,  '[e]s,  -e,  n.  1.  (jäm)bleck,  pl&t.  2. 
mesaingainatrament.  8.  ■tndentcpr.  pengar, 
Bchaber.  4.  F  dnmheter.  Das  ist  reines  ^ 
det  är  bara  dumheter,  bara  amörja.  -arbeit, 
•en,  f.  bleckarbete,  1  piur.  bleckaaker.  -ge- 
schirr,  •\e'\s,  -e,  n.  bleckvaror,  bleckaaker. 
-hiltte,  -n,  f.  bleckamedja.  -kochen,  -s,  -,  m. 
bakelae  grudad  pa  piit.  -musik,  0,  /.  mnaik  af 
meaaingainatrnment.  -scbiäger,-«,  -,  -schmled, 
•[«]«,  -e,  m.  bleckalagare.  -waCaJre, -»,/. 
bleckvaror. 

blechllen,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  F  betala,  pnnga 
nt;  betala  fiolerna. 

blechern,  t  blechen,  a.  af  bleck,  bleck- ;  budi. 
ih&lig,  tom,  inneh&llalöa. 

Blechner,  -s,  -,  m.  pl&talagare. 

I.  Blei,  -[e]s,  -c[r],  n.  1.  bly.  's*  giessen:  atöpa 
bly.  Biidi.  «x«  im  Munde  haben :  hafva  av&rt 
för  att  tala;  der  Kummer  lastete  wie  *>*  auf 
ihm:  aorgen  hvilade  tnngt  p&  honom.  2. 
geväraknla.  lod.  8.  aänklod,  lod.  4.  blyerta. 
-abgang,  -[e]s,  -e  f,  m.  blyalagg.  -arbeit,  -en, 
f.  blyarbete.  -artig,  a.  blyartad.  -asche,  0, 
/.  blyaaka.  -dach,  -[e]«,  -er  f,  n.  blytak.  -erz, 
-es,  -e,  n.  blymalm.  -färben,  -farbig,  a.  bly- 
färgad.  -feder,  -n,  f.  blyerta(atif t).  -gewicht, 
-[e]«,  -e,  n.  blylod  pi  Ttggnr.  -glänz,  -es,  0,  m. 
min.  blyglana.  -haltig,  a.  blyhaltig.  -lot[h], 
•[e^s,  -e,  n.  blylod,  aänklod.  -schwor,  a. 
blytung.  -Siegel,  -s,  -,  n.  blyatämpel.  -Stift, 
-[e]s,  -e,  m.  blyertaCatift).  -stlftzeichnung, 
-en,f.  blyertaritning.  -Vergiftung,  -efi,/.bly- 
förgiftning.  -wa[a]re,-n,/.blyvara.  -wasser, 
•s,  -,  n.  bly vatten.  -weiss,  -es,  0,  n.  blyhvitt. 


AktA  «01«. 
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2.  Biti,  '[e]Sf  -e[r],  m.  xmi.  braxen. 

bleibllen,  -st,  blieb,  bliebe,  geblieben,  •[«],  itr. 
».  1.  förblifva,  blifra,  t.  ex.  getund,  tick 
(dat.)  gleich,  übrig  *\t,  allet  bleibt  beim  alten. 
Hangen,  liegen,  ttehen  «v  förblifva  hän- 
gande,  liggande,  st&ende  ti.  hänga,  ligga, 
8t&  kvar;  stehen  «v  tfy.  stanna,  t.  ex.  die  Uhr 
ist  stehen  geblieben.  Sitzen  ^  a)  eitta  krar, 
b)  f&  Bitta  pA  baier.  c)  Btanna  p&  öfyerblifna 
kartan.  Leben  *>*  blifva  vid  lif.  Stecken  *>* 
blifva  Bittande,  Bitta  fast  i  imatarB,  ttt.  biidi. 
1  ■▼ftrigheter  ei.  1  aitt  ui:  komma  af  Big.  Drei  von 
fünf  bleibt  zwei :  tre  fr&n  fem  st&r  tT&  krar. 
Damit  können  Sie  zuhause  «x«  det  kan  ni 
beh&Ila  för  er.  <x«  Sie  mir  vom  Halse  ci.  vom 
Leibe :  h&ll  er  p&  afst&nd,  kom  mig  ej  för 
när,  l&t  mig  rara  i  fred.  Er  bleibt  doch  im- 
mer Ihr  Vater  i  han  är  dock  er  far.  Es 
bleibt  hell  bis  6  Uhr:  det  är  Ijust  tili  kl.  6. 
fstd:  varande,  stadig;  ^vd«  Wohnung  :1uBt 
bostad.  8.  Bei  etw.  *>*  f ramhärda  i,  Bt&  fast 
vid  ngt,  t.  ex.  bei  seiner  Aussage.  Bei  der 
Sache,  bei  der  Wahrheit  <x«  h&lla  Big  tili 
Baken,  tili  Banningen.  Ich  bleibe  dabei,  dass 
...  jag  Bt&r  fast  vid,  att  ...  S.  stanna,  t.  ex. 
in  der  Stadt,  im  Lande  'v.  Hier  %«<  meines 
*KßS  nicht:  a)  här  f&r  jag  ej  stanna,  b)  här 
har  jag  ingenting  att  göra.  4.  uteblifva, 
vara  borta,  t.  tx.  Sie  sind  lange  geblieben. 
Wo  f>>  Sie  denn  9  hvar  h&ller  ni  hnB  ?  euo- 

nanaspr.:    blifTa    borta    (»    bafra  drnoknat);  i  ftlt: 

Btnpa.  6.  Etvj.  «v  lassen :  a)  nnderläta  ngt, 

b)  ej   röra  vid,  l&ta  bll  ng^.  Lass  das  ^ ! 

l&t  bll  det ! 
bleich,  a.  blek.  -anttalt,  -en,/.  blekeri.  -plan, 

-[«]*,   -«  [t],  -platz,  -es,  -e  f,  m.  blekplats. 

-rot[h],  a.  blekröd.  -sucht,  0,  /.  blekBot. 

-cOchtig,  a.  lidande  af  bleksot. 
Blelohart,  '[e\s,  •«,  m.  Ijns  vinsort. 
Bleiche,  -n,f.  1.  blekhet.  S.  blekande,  blek- 

ning.  S.  blekplats. 
bleichllen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  bleka.  IL  Sich  /v 

blekas.   HI.  itr.  h.  oeb  S.  ranl.  srac  bflsfn.  mra  %tr. 

%  blich,  bliche,  geblichen,  blekas. 
Bleicher,  -«,  -,  m.  '>'in,  -nen,/.  blekare,  ble- 

kerska.  -lohn,  *[«]«,  -e  f,  m.  blekningBlön. 
Bleicher!  ■«  Bleichart. 
bleiern,  a.  af  bly,  bly-. 
Bleibe,  -»,  -»,  m,  -n,  f.  braxen. 
Blend...  Ix.  -leteme,  -»,/.  blindlykta. -leder, -«, 

-,  n.  Bkygglapp.  -leuchte  » 'lateme.  -rahmen, 

'S,  ',  m.  mk\.  lÖBram  l  hTllkea  dak«ii,  »om  ■kalt  m&- 

las,  appiptnnea.  -Werk,  '[^J'}  'S,  n.  bländverk. 

Blende,  -n,  f.   1.  bländande,  bländning.  2. 
bländverk.   8.  opt.  diafragma.   4.  ^  blind- 
verk.  6.  Bigte  pA  gcTtr.  6.  blindf  önster,  blind 
dörr.  7.  Bin.  blende. 

Mendllen,  »ete,  ge-et,  tr.  1.  blända,  a)  gon 
biiad,  t.  tx.  jmdn  auf  einem  Auge  's*  blända 
ngns  ena  öga;  b)  tniiuiigi  bitnda,  i.  tx.  die  Son- 
ne, der  Schnee  blendet;  c)  nrriiia,  d&ra,  t.  «x. 


das  Verstandes<iuge,  2.  dämpa  ct.  hindra 
Ijnsets  tiilträde  tili,  t.  ex.  ein  Pferd  'v  sätta 
Bkygglappar  p&  en  hast,  ein  Femrohr  »>* 
sätta  diafragma  i  en  kikare.  8.  döljanr 
bUektn.  t  ex.  ü  einen  Festungsgraben. 

Biendlinp,  '[e]<,  -e,  m.  t^astard.  -e...  ix.  «virl, 
'en,f.  ba8tard(art). 

Blendung,  -en,  /.  1.  bländande  m.  m..  m  blen- 
den. 2.  opt.  diafragma.  8.  H  blindverk. 

Biese,  -M,  -e,  m.  Blesse,  -n,  f.  blas,  bläsa. 

biessierllen,  -te,  -t,  tr.  blessera,  s&ra. 

Blessiir,  -en,  /.  bleBBjr,  s&r. 

Bleuel,  'S,  -,  m.  klappträ. 

bleuellln,  'te,ge-t,  tr.  b1&,  klappa,  t.cx.  Wäschi: 
byk. 

bleullen,  -le,  ge-t,  tr.  F  b1&,  prygla,  lappa  om. 

Blick,  -[e]#,  -e,  m.  blick,  ögonkaet.  Böser  «v 
ondt  öga.  Auf  den  ersten  *\*  a)  vid  f  örsta 
p&seende,  b)  atrax.  -ffener,  -s,  -,  n.  blickeld. 
-echnsll,  a.  blixtsnabb. 

Blicke,  Hl,  /.  sooi.  löja. 

blickllen,  »te,  ge-t,  1.  itr.  h.  1.  bllcka,  Be,  auf 
etw.  (aok.).  jmdn :  p&  ngt,  ngn.  Soweit  das 
Auge  blickt:  b&  l&ngt  ögat  n&r.  Scharf  ^ 
BC  flkarpt,  väl  ti.  genomträngande.  Hohn 
blickte  aus  seinem  Auge  ei.  (tr.:)  sein  Auge 
blickte  Hohn :  hans  blick  var  hänfall,  han 
blickade  h&nfnllt.  2.  ae  nt,  t.  tx.  sanft,  fin- 
ster «x  hafva  ett  mildt,  ett  dystert  ntBe- 
ende.  8.  «x«  lassen:  visa.  Sich  «v  lassen: 
Visa  Big,  blifva  synlig,  komma  fram.  4. 
lysa,  glänsa,  tindra,  t.  ex.  die  Waffen,  die 
Sterne  f\*.  II.  tr.  m  7,  /.  Friede  injmds  Seele 
fs*  genom  sina  blickar  ingjnta  frld  i  ngn»^ 
Bjäl. 

blind,  a.  1.  blind,  t.  tx.  auf  einem  Auge  »* 
sein,  *Ki  geboren,  für  seine  Fehler  's*  sein. 
Im  «ven  tappen :  trefva  sig  fram.  «v»«  Kuh 
ei.  Maus  spielen :  leka  blindbock.  8.  dold^ 
blind-,  t.  ex.  *s,e  Klippen :  blindskär.  3.  döl- 
jande,  t.  ex.  die  «N^e  Nacht:  den  mörka  nat- 
ten,  fs^e  Kappe :  mosBa  som  döljer  dess  bä- 
rare  för  andras  blickar.  Ins  <N«e  Atnesn.- 
ntan  m&l,  p&  m&f&,  utan  eftertanke.  4.  am 

■peglar,  roetallytor  o.  djl.:  matt,  anlnpen.  6.  lät- 
sad,  blind-,  t.  tx.  'x.e  Fenster,  Thüren,  Ta- 
schen: blindf  önster,  blinddörrar,  blindfic- 
kor.  'S*  schiessen:  skjuta  med  löst  kmt  oua 
kaia.  Der  fs*e  Darm:  blindtarmen.  6.  «ver 
Lärm:  falskt  allarm.  'ver  Schreck:  för- 
Bkräckelse  ntan  anledning.  »s^er  Eifer  loriBt 
nit.  fsäer  Passagier:  paBsagerare  iom  med- 
följer  ntan  betalnlng.  7.  öfverfiödig,  tili 
üfverlopps,  t.  ex.  »s*es  Höh;  •!«  der  'ste  Mann  : 
matroB  som  biträder  den  egentliga  ror- 
gängaren.  8.  «x^e  Wand:  bllndmnr,  tbr  bub 

Antter  och  dOrrar.  'stC  Suppe  .*  mager  BOppa  atan 

flottpftrier.  -darm,  -[e'js,  -e  i,  m.  blindtarm. 
-geboren,  a.  blindfödd.  -gläubig,  a.  blindt 
troende.  -netter,  -n,/.  »  'schleiche,  -rahmen 
o  Blendrahmen,  -schleiche,   -n,  f.  ormslä; 


0  taknar  plar.   f  ^^  emljad.    tr,  traaalürt,    itr,  IntranalllTt  Terb.    h,  bar  kmlm,   S.  bar  «eii»  tili  hjAipwrb. 


3!      Blinde 


133 


BluaiQ 


UMi.  doUk,  lömsk  person.  -e...  sz.  «vkuh,  0, 
/.  blindbock.  —  -ea...  ix.  «vinttalt,  -«»,/. 
institat  f  ör  blinda. 

«iait,  1»,  /.  1.  X  blindverk.  8.  ^  bliiidr&. 

«iadlitit,  -en,  /.  bllndhet. 

MliiUags,  adv.  blindt,  atan  att  se  sig  för. 

Milk,  a.  blänkande,  lysande. 

MtakiisR,  'U,  ge-t,  itr.  k.  1.  blänka,  glänsa, 
•trtia,  tindra.  8.  »  mu- 

Mintlilii,  -<e,  gs-t,  itr.  k,  blinka. 

MiiIm,  '[es]t,  -te,  ge-t  «  blinzeln, 

iWi,  -es,  '€j  m.  blixt.  -aUsitori  -»,  -,  m.  &8k- 
ledare.  •Mank,  a.  blänkande,  skinande. 
•tenn,  a,  ofantligt  dam,  f4nig.  -o^i^liwloilf 
a.  blixtanabb.  -Junge,  -n,  -n,  m.  F  pr&ktig 
pojke,  satanB  pojke.  -kerl,  '[e]»,  -0|  m.  F 
kanalje,  aatans  karl,  tiuenkonstnär.  -mideli 
•«,  -y  n.  Fpräktig  töB,  eatunge.  -schlag,  '\,e]*, 
-e  t»  M.  ftakalag.  •tcJinsll,  a.  bllztsiiabb. 
•ttrmhl,  -[e]s,  -en,  m.  blixt,  &0k8tr&le.  -ver- 
HeM,  a.  kär  QppÖfrer  öronen.  -WMig,  adv. 
Bärdeles  litet,  ringa.  -es...  ix.  «x^eile,  0,  /. 
•tor  br&ska.  <N«sehnelle,  'N^seknolllgkelt,  0,  /. 
blixtsnabb  baatighet. 

Mitilea,  '[e»]t,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h,  1.  nn\.  «pen. 
büxtra.  Biidi.  die  Äugen  *>*  vor  Zorn :  ögonen 
bliztra  af  vrede.  8.  blänka,  blixtra.  8.  ift. 
t.  blixtsnabbt  röra  sig,  t.  ex.  er  blitzte  wie 
das  Wetter  davon :  ban  f or  af  som  en  pil. 
i.  Auf  imuA  Mk.)  ei.  gegen  etw.  *\t  trata,  gräla, 
sTira  p&  ngt.  n.  tr.  Jmdn  zu  Boden  »>*  dun- 
dra  emot,  förkrossa  ngn  mM  ord  oi.  utxc. 
IHtioriln»  'tef  ge-t,  itr.  h.  •  blinken  1. 
Msek,  '[elSf  -e  f»  m«  !•  block,  i.  m.  'x«  von 
Holz,  Stein,  In  o*  kau/en:  köpa  i  slamp. 
Über  Stock  und  «x«  öfver  stock  och  sten. 

Midi,  on  mftnoiakor  dmmmel,  klumpig  person, 

tölp.  8.  stock  1  hTtlken  en  bi«tuilii«a  »tter  fkit* 
Uns.  -Mej,  -[«]«,  0,  n.  bly  i  tackor.  -eis,  -es, 
0,  «.  is  i  block,  -haus,  -e«,  -er  f,  n.  l.  block- 
hns.  8.  füngelse.  -rad,  -[«]«,  -er  f,  n.  block- 
hjal,  massivt  hjal.  -tau,  '[e]«,  -e,  n.  «t^block- 
Una.  -wagen,  -»,  -[f],  m.  lastragn. 

•leekide,  -«,  /.  blockad,  blockerlng.  -brecher, 
-«,  -,  m.  4>  blockadbrytare.  -zustand,  -[e]«, 
0,  f».  blockeringstillBt&nd,  t.  ex.  in  den  <v 
erklären. 

MfcfcJten,  'te,  ge-t,  tr.  O  Einen  Hut  «v  sätta 
en  hatt  p&  block,  stocka  en  hatt.  JCinen 
Stiefel  «x«  sätta  en  stöfvel  p&  last. 

Meefcierilen,  -te,  -t,  tr.  blockera. 

[lermi,  -en,  f.  blockerlng,  blockad. 

If  'M'?  0)  ^'  ^P^'  bl&knlla,  trv.  btrset 
Brocken  i  Hmn. 

I[e],  a.  1.  om  •fonen:  srag,  STagsynt.  8.  blöd- 
sint,  BTagsint,  mindre  vetande.  8.  blödig, 
bljg,  försagd.  -iuglg,  -sichtig,  a.  STagsynt. 
•sichtigfcelt,  0,  /.  svagsyntbet.  -sinn,  -[e]«, 
0,  m.  STagsinthet,  f&nigbet.  -sinnig,  a.  svag- 
sint,  f&nig. 

WidIgkeR,  -en,  /.  1.  ag«u  sTaghet,  svageynt- 


het.  8.  nnUBdcti  svaghet,  blödsinthet,  svag- 

ainthet.  3.  blödigbet,  blyghet. 
BlekädO  ae  Blockade. 

MBkllsn,  'te,  ge-t,  itr.  h.  böla,  r&ma;  bräka. 
blokierllen  n  blockieren. 
blond,  a.  blond,  Ijnslett,  Ija«.  -haarig,  a.  Ijus- 

b&rig.  -kO|if,   -[e]«,  -e  f,  «»•  Ijuib&rlg,  Ijus- 

lockig  person.  -lockig,  a.  Ijaslockig. 

1.  Blonde,  (mu.  mjb.)/.  blondin. 

2.  Blonde,  -fi,  /.  blonder,  -n...  sz.  'x^klttppler, 
-«,  -,  m.  »vln,  -nenj/lblondknypplare,  blond- 
knypplerska.  «vsohleler,  -«,  -,  m.  slöja  af 
blonder. 

Blendhelt,  O,  /.  Ijuslett  ntaeende. 

Blendin,  -s,  -«,  m.  Ijne,  Ijuslett,  Ijash&rig  man. 

Blondine,  -n,  /.  blondin. 

bloss,  t  Mos,  -er,  'estf  a.  1.  blott,  bar.  Der 
<N«e  Anblick  et.  «n«  der  Anblick:  blotta  an- 
blicken. Im  *Kßen  Hemde:  i  bara  Bkjortan. 
Der  f\te  Neid:  rena  afnnden.  Nicht  *>*,.. 
tondem  auch  ...:  icke  blott . . .  ntan  äfren 
...  8.  blottad,  utblottad  p&,  saknande,  t.  ex. 
allee  Mutes  «v  Baknande  belt  ocb  h&Uet 
mod,  von  aller  Hülfe  *>*  ntblottad  p&  alla 
hjälpmedel.  8.  naken,  bar,  t.  ex.  mit  *\ten 
Füssen:  barfotad,  mit  f\*em  Halse:  barhal- 
sad.  Auf  <N«er  Erde  schlafen:  sofva  p&  bara 
marken.  Auf  ^em  Pferde  reiten:  rida  bar- 
baka  (ut«n  tmui).  Om  fraBUmmer:  sich  'v  tragen: 
▼ara  «japt  nrringad.  F  der  <N«e:  baken;  jindm 
den  *\*en  besehen:  smörja  npp  ngpi.  -decken, 
tr.  aftaga  tacket  af,  blotta.  -fflssig,  a.  bar- 
fotad. -geben,  I.  tr.  blotta,  prisg^fra.  n. 
Sich  *\*  blotta  Big.  -legen,  tr.  blotta,  af  slöja. 
•Hegen,  itr.  h.  ligga  bar.  Es  liegt  bloss  am 
Tage:  det  ligger  i  öppen  dag.  -sstzen,  -stel- 
len, tr.  oeh  sich  *>*  blottfltälla,  utsätta  (sig), 
t.  ex.  c^er  (dat.)  Gefahr,  dem  Feinde :  för  f a- 
ran,  för  fienden.  -Stellung,  -e»,  /.  blottetäl- 
lande. 

Blüsse,  -ff,  /.  1.  nakenbet;  bUdi.  ntblottadt 
tUlst&nd.  8.  Sich  (dat.)  eine  «x«  geben:  a)  iikt. 
blotta  Big,  b)  biidi.  blotta  sig,  g^fva  öppet 
hugg  p&  sig.  3.  BTag  sida,  öm  punkt. 

biBhIien,  'te,  ge-t,  itr.  h.  blomma.  blomstra; 
Atr.  htm.,  t.  ex.  der  Handel  blüht,  vier  Söhne 
blühten  mir. 

Blume,  -ff,  /.  din.  Blümchen,  'lein,  1.  blomma; 
ifv.  bUdi.  1  akiflaad«  ben.,  t.  ex.  die  'v  der  Ju- 
gend: den  bästa  bland  de  nnga,  in  der  <v 
der  Jugend:  i  lifveta  v&r,  «%*  der  Ritter- 
schaft: den  ci.  de  bäste  bland  riddame, 
ridderskapetB  prydnad,  die  *\t  aller  Schön- 
heit: den  skönaate,  etw.  durch  die  *\*  sagen: 
Bäga  ngt  p&  ett  jförblommeradt  satt.  8. 
framträdande,  hvit  fläck  p&  Dtciar,  boider  m. 

m.,  ifr.  pl  djar:  bläs.  3.  bonquet  p&  vlBer;  det 
Öfversta  ölet  i  Ölglaset  Ulllka  med  fradgaa.  4. 
mjnkt  h&r,  fjnn.  ZHe  *\t  des  Schafes:  den 
mjnkaste,  finaste  allen  p&  färet.  6.  jangfru- 
dom,  mödom.  -n...  sx.  »xarm,  a.  fattig  p& 


■ku  ■■■.    F  faBilUkrt.   P  Ukgre  sprik.   t  süDdra  bnikllgt.  O  tekaUk  tarm.  «^  aiaiQTm.  ^  m>XV.VkT\&V  NKim. 
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blommor.  «N^atch,  -es,  -e  t,m.  blomkmka.  «N^au- 
ge,  '8,  -R,  n.  blomknopp.  «N^bau,  *[e]«,  0,  m. 
blomsterodllng.  ^vbeet,  -[e]«,  -e,  n.  blom- 
stersäng,  blomsterland.  'x<blatt,  'M'j  "«'*  t» 
n.  blomblad.  »xbrett,  -[e]i»,  -er,  n.  blomster- 
bräde,  blometerbylla.  •^dacka,  -n,  /.  bot. 
blomfoder,  blomhilk.  'vdufl,  -[«]<i  -e  ti  ''*• 
blomdoft.  'N^ffabrik,  -en,  /.  fabrik  för  till- 
yerkandet  af  konetgjorda  blommor.  'vfeld, 
•[«]«,  -er,  n.  blomsterfält.  «v^flor,  -[*]*,  0,  m. 
blomstring,  blomsterprakt,  blometersam- 
ling.  'Xffflur,  -eUf  f.  po«t.  blomsterfält.  *>Mt' 
mig,  a.  blomformig.  /vfreund,  -[e]«,  •«,  m. 
blomsterrän.  'N^garten,  -«,  -f,  m.  blomster- 
trädg&rd,  blomsterg&rd.  'x^girtner,  •«,  -,  m. 
blomBterodlare.  «N^gehinge,  «x^gewlnde,-«,-,!!. 
blomstergirland.  'vgöttin,  -ntn^f.  blomster- 
gpidinna.  /vgriffel,  -«,  -,  m.  bot.  plstill.  «x^baar, 
-[«]«,  -e,  n.  blomsterprydt  h&r.  «x^hindler, 
-«,  -,  m.  'v#ln,  -ntn,  f.  blomsterhandlare, 
blomsterhandlerska.  /vhülle,  -n,  f.  bot.  blom- 
foder.  /vkelch,  -[e]«,  '«^  m.  blomkalk.  'x/ken- 
ner,  -«,  •,  m.  blomBterkännare.  «x^knotpe,  -n, 
y.  blomknopp.  'X'kohi,  -[e]«,  0,  m.  blomk&l. 
'X'korb,  -[«]#,  -e  t»  *»•  blomaterkorg.  «vkrone, 
•n,  y.  1.  krona  af  blommor.  2.  bot.  blom- 
krona.  «x^lete,  -n,  /.  1.  blomsterplockning. 
2.  arval  ar  nrfkture,  antologi.  'x^liebhaber,  -», 
•f  m.  blomsterälskare.  'N^macher,  -«,  •,  m. 
'X'lii,  -n«fi,  y.  flörißt.  'vmonat,  -[«]*,  -e,  m. 
blomBterm&nad.  «x/pfad,  -[e]«,  -e,  m.  blom- 
sterströdd  vag.  'vreich,  a.  rik  pä  blommor. 
«x«tchafl,  -[e]8,  -e  f«  m.  blomekaft.  /^scheide, 
-n, y.  bot.  blomslida.  «x^ schnür,  '^"fif-  blom- 
stergirland.  «vtprtche, -n,y.  blomsterspräk. 
«x/ttänder,  -«,  -,  m.  blomsterbord.  ^vttaub, 
'[e]8,  0,  m.  frömjöl.  'vttengel,  -«,  -,  m.  blom- 
stängel.  «vtticker,  -8,  -,  m.  <x«in,  -ntn^f.  blom- 
sterstickare,  blomsterstlckerska  (som  brode- 

nr  blommor).    «vttlel,   -[«]«,    -e,  m.  blometjälk. 

«vttock,  '[e]»,  -e  fr  ^'  1*  blomst&nd  dund  ar 

en    blommand«  rtxt).   2.  blomkäpp   (ktpp  «tt  blad« 

blommor  rid).  <x«ttraiits,  -e«,  -6  f,  m.  blomster- 
kvast,  bukett.  /vStOck,  •[«]«,  -e,  n.  1.  blom- 
sterland, blomstersäng.  2.  blomsterstycke 

(tafl*    fBrcftailand«    blommor).    'x«tltch,    -««,    -e,    m. 

blomsterbord.  «x^topf,  -[«]*,  -e  ti  »».  blom- 
kmka. <vtragend,  a.  bot.  blombärande.  «wa- 
••i  '^i  y  blomstervas.  «x^werk,  -[«]*,  0, 
n.  blomverk.  «x^ielt,  0,  f.  blomstringstld. 
~ile[r]ratfh],  -[«]«.  -e[n],m.  blomsterpryd- 
nad,  blomverk.  <x«zucht,  0,  f.  blomsterod- 
llng. 'XfZwiebel,  -«,  -,  m.  blomsterlök. 

blumllen,  %  blumllen,  -tt,  ge-t,  tr.  och  8ich  ^ 
pryda,  smycka  (sig)  med  blommor;  m41a, 
sy  blommor  p&,  Täfra  blommor  1.  Geblümt  : 
blommig. 

blOmerint,  a.  F  blekbl&,  matt  bl&.  Mir  wird 
ganz  «x«  det  svartnar  för  ögonen  p&  mig. 

blumicht,  blumig,  a.  blommig. 

Blumttt,  -cfi,  -en,  m.  'x»ln,  -nen,  y.  flörist. 


Blute,  -n,/.  blns.  -n...  ix.  »vmann,  -[e]«,  Bin- 
senUute,  m.  blnsklädd  man,  kroppsarbetare.. 

Blut,  -[e]«,  0,  n.  1.  blöd.  Im  «x^e  liegen:  sim* 
ma  i  sltt  blöd,  «v  vergiessen:  ntgiata  blöd.. 
Für  etw.  mit  seinem  <x»e  einstehen:  svara 
för  ngt  med  sltt  lif.  Gut  und  «x«  aufopfern  :■ 
offra  allt,  lif  och  gods.  Er  ist  mein  Fleisch 
und  «w  han  är  af  mitt  kött  och  blöd,  mitt 
bam.   Das  *\*  verleugnet  sich  nicht:  äpplet 
faller  ej   l&ngt  fr&n  trädet.  bimi.  mein  «xr» 
empört  sich:  jag  appröres;  mit  kaltem  ^x^: 
kallblodigt;   heisses  ^x«  haben:  vara  hetlef- 
rad ;  immer  ruhig  «x« .'  sakta  1  backame !  das 
macht. böses  «x«  det  väcker  ondt  blöd;  «xr  den 
Reben:  drufsaft.    2.  person,  slägte,   t.    ez. 
Junges  <x«  nng  människa;  sie  ist  noch  ein 
Junges  «x«  hon  är  bara  barnet.  Wir  bäurisch 
treues  *\0  vi  trogna  bönder.   Ich  armes  *>*  t 
jag  fattig  Stackare!  Die  armen  BlütleinJ  do 
stackame!  -abgang,  -[e]«,-«t)*n.  blodföTlnst.. 
•ader,  -n,  f.  blod&der.  -andrang,  -[e]«,  0,  m. 
med.  blodkongestion.  -arm,  a.  1.  blodfattlg. 
»    2.  alldeles  ntfattig.  •armat[h],  0,  f.  blöd- 
brist,  -autleerung,   -en,  f.  bJodnttömning. 
•autwurf,  -[e]«,  0,  i».  blodspottning,  blod- 
spott.  -bad,  '[e]Sf  'er  f,  n.  blodbad.  -bann» 
-[e]«,   -e,  m.  domsrätt  öfver  lif  och  död. 
•bäum,  '[e]Sf  -e  f»  m.  bot.  kampeschträd.  -ba^ 
fleckt,  a.  blodbefläcknd,  blodbesndlad;  be- 
lastad  med  blodsknld.  -behiiter,  -«,  -,  m. 
med.  blodkärl.  -btthne,  -n,f.  schavott.  -bOrge» 
-n,  -n,  m.  person  som  med  sltt  lif  ansvarar 
för  en  annan.  -duret,  -[e]«,  0,  m.  blodtörst. 
-durstig,  a.  blodtörstig.  -egel,  •«,  -,  m.  blöd- 
igel.    -sntzlehung,   -en,  f  blodaftappning. 
•ergieceung,  -en^f.  -ergucc,  -e«,  -et»  m,  blod- 
utgjatning.    -erzeugend,  a,  blodbildande. 
•erzeugung,  -en,  f.  blodbildning.  -fahne,  -n» 

y.    blodfana  (teclcea  tili  domirttt  Ofv^er  Itf  ocli  dM). 

•färben,  -farbig,  a.blodfärgad.  -faind,  -[e]«,  -e,. 
m.  dödsfiende.  -flnk[e],  -en,  -en,  m.  toet.  dom- 
herre.  -fleck,  -es,  -e,  m.  blodfläck.  -flute,  -es, 
0,  m.  blodflöde.  -fremd,  a.  fnllkomligt  främ- 
mande.  -freund,  -[e]«,  -e,  m.  blodsfrände. 
•gang,  -[e]«,  0,  m.  blodgäng.  •gettcc,  -e«,  -e,. 
n.  blodkärl.  -geld,  -[e]»,  0,  n.  1.  blodpengar. 
2.  mansbot.  -gerlcht,  -[e]«,  -e,  n.  domstol 
öfver  lif  och  död.  -gerUtt,  -[e]«,  -e,  n.  scha- 
vott. -getchwUr,  -[e]«,  -e,  n.  blodböld.  -gier,. 
0,  y.  blodtörst.  -gierig,  a.  blodtörstig.  •hoiz^ 
-[e]s,  0,  n.  blodträ.  -hund,  -[e]«,  -e,  m.  blöd- 
hnnd.  -hOtten,  -«,  0,  m.  blodhostning.  -Igel 
■e  -egel.  'Jung,  a.  mycket  nng,  späd.  -kOchen,. 
•8,  -,  m.  blodlefver.  -kQgelchen,  -s,  -,  n. 
blodknla.  -latten,  -«,  0.  n.  äderlätning.  -lech- 
zend, a.  törstande  efter  blöd,  -leer,  a.  blod- 
fattig,  blodlös.  -leere,  0,  f  blodbiist.  -lehn, 
-[e]ji,  0,m.  blodpengar,  syndapengar.  -loe^n. 
blodiös.  -mangel,  -«,0,m.  blodbrist.  -menech, 
-en,  -en,  m.  blodtörstig  människa.  -räche, 
0,  y.  blodshämd.  -richer,  -«,  -,  m.  blods- 


0  Mkoür  plar.   f  i>Br  omljod.    tr.  tranflltlvt,    itr.  iotniiitltlvt  rerb.    Ä.  h«r  kaUn,   S,  bar  uin  tili  bjätprerh. 
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bünnare.  «ragen,  -«,  0,  m.  blodregn.  -reich, 
a.  blodfull.  -reinigend,  a.  blodrenande.  -rel- 
■Igung,  -en,  f.  blodrenlng.  -rlchter,  -«,  -,  m, 
1.  domare  1  en  domstol  1  lifsBaker.  8.  bö- 
del.  -ret[h],  a,  blodröd.  -rühr,  0,/.  med.  röd- 
eot.  -rnnetig,a.blodBtrimniig,blodig.  -cauer, 
a.  ytteret  mödoBam.  Ei  sich  (dat.)  *\0  werden 
lagMen :  anstränga  sig  tili  det  yttersta.  -tau- 
ger,  -«,  -,  m.  blodaugare.  -cchande,  0,  /. 
blodskam.  -echinder,  -s,  -,  m.  blodskändare. 
-eehinderlech,  a.  blodakändande.  -scheu,  a. 
rädd  för  Ilkjim  »r  blöd,  -schlecht,  a.  ytterst 
d4Iig.  -eehuid,  0,  /.  blodaknld.  -schwär, 
-[e]»,  -c,  m.  blodböld.  -selten,  a.  ytteret 
■ällBynt.  -stein,  -[e]«,  -e,  m.  min.  blödsten. 
-Stillend,  a,  blodatillande.  -strlsms,  -n,  /. 
blodstrimma.  •Sturz,  -es,  -e  t>  m«  blodstört- 
ning.  -taufe,  0,/.  bloddop.  -that,  -en,/.  blo- 
dig  handliiig,  mord.  -triefend,  a.  bloddry- 
pande.  -tropfen,  -«,  -,  m,  bloddroppe.  -Qbel, 
adv.  mycket  illa.  -Umlauf,  -[<]«,  0,  tn.  blod- 
omlopp.  -urt[h]ell,  -[e]«,  -e,  n.  blodsdom. 
'«•rglessen,  -«,  0,  n.  blodutgiateUe.  -Vergif- 
tung, -en,  f.  blodförgiftnlng.  -verwandte(r), 
U4j.  bojv.)  m.  blodsfrände.  -Verwandtschaft,  0, 
/.  blodafrändBkap.  -wasser,  -«,  0,  n.  blod- 
Tatten.  -wenig,  adv.  ytterst  ringa.  -Wurst, 
•e  t,  /.  blodkorf.  -zeuge,  -n,  -n,  m,  -zeugln, 
-nen,  f.  blodvittne.  -S...  m  nreg.  am*. 
BlOte,  -n,  y.  1.  blomxna;  tfy.  biidi.,  t.  ex.  die 
Tochter  war  ein  holdes  Blütchen.  2.  blom- 
ning,  blomatring.  In  *\0  stehen :  Bt&  i  blom. 
Jitr.  Midi.,  i.  ex.  in  der  *>*  seines  Glückes,  -zeit, 
-en,  /.  blomningstid.  -n...  zz.  «vbaum,  '[e]s, 
'€  t,  m,  blommande  träd.  0fr.  «ma.  «■  Blu- 

Mütüea,  'Cte,  ge-et,  I.  itr.  h.  1.  blöda.  Ich 
blute  an  der  Stirn,  aus  der  Nase:  min  pan- 
na,  min  näaa  blöder,  bimi.  das  Herz  blutet 
mir:  mitt  hjärta  blöder.  2.  F  biidt.  göra  en 
kännbar  (penning)förlnBt,  t.  ex.  er  wird  's» 
müssen :  han  kommer  att  f &  betala,  att  f & 
panga  ut,  er  soll  mir  dafür  *>*  det  skall 
han  f&  sota  för.  3.  Die  Rebe  blutet:  det 
rinner  saft  af  vinrankan.  Das  Erz  blutet: 
malmen  är  blodröd.  II.  tr.  Das  Bett  voll  *>* 
blöda  ned  Bangen,  m.  Sich  zu  Tode  ei.  sich 
tot  fs^  dö  af  blodf örluBt.  Blutung,  /. 

Bluter,  'S,  -,  m.  «vln,  -nen,  f.  peraon  Bom  lider 
ml  blodflöde. 

Btatlie  m  BlüU, 

Mutig,  a.    1.  blodig.  BUdi.  mit  *>*er  Schrift 
schreiben:  Bkrifva  med  blöd;  P  keinen  *>ten 
Meiler  haben:  ej  hafva  ett  enda  öre.  2. 
blodtörBtig.  -ret[h],  a.  blodröd. 
1,  -en,  f.  -X»  (Btorm)by. 
'Sf  f.  boa,  jätteorm. 

Beck, -[«]«, -et)"**  ^'  (get)bock.  bi\a\. den  fs* zum 
Gärtner  ei.  auf  die  Haferkiste  setzen:  sätta 
bocken  tlU  trädgärdBrnäatare;  ein  alter  gei- 
ler Arf  en  gammal  liderlig  Bälle;  hol's  der  ^k, 


ei.  hol  mich  der  ^.'  ta  mig  fan!  dj-n  anam- 
ma!  weinen,  dass  einen  der  ^v  stösst  oi.  als 
ob  einen  der  «x/  stiesse :  gr&ta  krampaktigt, 
ryckylB.    P   ktv.   ipenunn  för  Bkräddare.    2. 

bagge ;  tfr.   banne  af  Tina  andn  dJartlag,  t.  ex.  'v 

des  Lamas,  des  Kaninchens.  3.  =  Bockbier. 
4.  Btormbock,  mnrbräcka;  Isbrytarevid  broar; 
O  pälklabba.  5.  (ka8k)bock.  6.  ställning 
p&  hTiikeii  ngi  hviiar,  t.  ex.  der  's*  einer  Wind- 
mühle: foten  p4  en  väderkvam.  7.  O  kran, 
vindspel.  8.  ett  slags  tortyrredskap.  9.  ^ 
springen :  hoppa  bock.  10.  knllerbytta.  Ei- 
nen 'v  schiessen:  b1&  knllerbytta.  -beinig,  a. 
fityfbent.  -hier,  -[e]«,  -e,  n.  ett  slags  öl. 
-feil,  -[e]s,  -e,  n.  bockskinn  med  uir.  -lamm, 
'[e]s,  -er  fi  n.  bockkllling;  bagglam.  -fflssig, 

0.  bockfotad.  -Isltsr,  -n,  f.  dubbelstege. 
-  steif  I  a.  stel  Bom  en  bock.  -s...  sx.  'vtrtig, 
a.  llknande  en  bock,  'v^btrt,  -[«]«,  0,  i».  bot. 
bockBkägg  (Tragopodon).  '\<beutel,  -s,  -,  m. 

1.  a)  en  bocka  tcBtikelpnngar,  b)  flaskor 
af  samma  form,  c)  ett  slags  vin  fr&n  Würz- 

bnrg,    (Brraradt    I    aidana    flaakor.    2.    F   gammal 

slentrlan.  «x/horn,  -[e]*,  -er  f,  «•  bockhom. 
Biidi.  Jmdn  ins  's*  jagen:  injaga  skräck  bos 
ngn,  skrämma  ngn,  ■&  att  han  biir  medKOriig. 
'Xfledem,  a.  af  bockskinn.  «x/sprung,  -[e]«, 
-e  t,  m.  bockspr&ng,  kmmspr&ng. 

bockllen,  bSckllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  om  getter  ocb 
r&r  a)  vara  brnnstig,  b)  bespringa.  2.  lukta 
Bom  en  bock.  3.  göra  bockspr&ng,  krum- 
spr&ng;  om  btaur  Btegra  sig,  kasta.  4.  om 
mtnniakor:  vara  trotslg,  ba  sitt  bufvnd  för  sig. 

bockig,  bockig,  bockisch,  bScklsch,  a.  1.  stin- 
kande  aom  en  bock.  2.branBtig.  8.  stel,  plnmp. 
4.  envls,  egensinnig. 

Bodsn,  -s,  -[t]i  m.  1.  mark,  t.  ex.  sich  auf  den 
<>-  legen,  der  /x»  brennt  ihm  unter  den  Füs- 
sen. Auf  dem  blossen  <x«  schlafen:  sofva 
nnder  bar  bimmel.  Jmdn  zu  «x«  strecken  ci. 
schlagen:  b1&  ngn  tili  marken.  Die  Augen 
zu  'S»  schlagen:  8l4  ned  ögonen.  2.  land  i 
motaate  tili  vatten.  *>*  fassen:  f&  fotfäste;  den 
«v  verlieren :  f Örlora  fotfäste.   3.  jord  med 

af^ecnde  p&  beakaffenbeten,  t.  ex.  fruchtbarer,  dür- 

rer,  feuchter  'x».  4.  jordegendom.  Grund 
und  fst  besitzen:  vara  faBtigbetsägare,  jord- 
ägare.  6.  botten,  t.  ex.  etne«  Fasses  {}tt  aus- 
stossen)^  einer  Flasche,  des  Meeres.  BUdi. 
der  Mensch  hat  keinen  's*  ban  är  en  objälp- 
11g  Blösare;  tn  Grund  und  «x«  i  gmnd  ocb 
botten.  6.  golf,  t.  ex.  eines  Zimmers.  7. 
grund,  t.  ex.  auf  dem  «x^  der  Erfahrung.  8. 

vind    (Cfrerata    raoimet    under    takct),    Spannm&lB- 

vind,  magasin.  -irt,  -en,  f.  jordmon.  -bal- 
ksn,-«,-,m.Obottenbjälke,  syll.  -beschaffen- 
heit,  0,  f.  jordens,  jordmonens  beskaffen. 
bet.  -besitz,  -es,  -e,  m.  (besittning  af)  jord. 
fastigbet.  -fenstsr,  -s,  -,  n.  vindsfönster- 
-geschoss,  -es,  -e,  n.  1.  bottenv&ning.  2- 
vindsv&ning.   -kammsr,    -n,  f.   vindskupa. 


Akts  nos.    F  flUBlUArt.    P  Iftgi«  iprtk.    %  mindra  bnikllgt.  O  teknUk  term.    •!«>  ^{Oicrm.   ü  niilltftriak  tcrm. 
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-kreditanttalt,  -kreditbank,  -en,  /.  hypoteks- 
bank.  -loch,  -[«]«,  -tr  \,  n.  vindsglugg.  -iot, 
a.  bottenlÖB.  -luke,  -n,  /.  =  -lock,  -räum, 
-[«]«,  -«  t)  ^-  vind,  skulle,  -tati,  -««,  -e  t» 
m.  botteneats.  -Schicht,  -«n,  y*.  bottenhvarf, 
bottenlager.  -thür,  'tn^f.  vindsdörr.  -treppe, 
1»,  f.  vlndstrappa.  -wohnung,  -en,  /.  Tinds- 
▼&ning.  -lint,  -««,-«n,m.  jordränta,  tomtöre. 

bSdmlten,  bSdmllen,  -tu,  ge-et,  tr,  sätta  botten 
i,  t.  9x.  ein  Fas», 

BOdneril,  -en,  /.  «t  bodmeri.  -brief,  -[e]«,  -e, 
m.  *t«  bodmeribref. 

1.  Booen,  -4,  -,  m.  dim.  Böglellein,  Bögelchen y 

b&ge,   a)   oirkelbige,  Ugformifft  leraok  OfVer  noier.  Jfr 

Bausch ;  b)  »tt  skinta  med.  Bfidt.  den  ^x«  2«»  hoch 
spannen:  hafva  alltför  stora  anspr&k,  g& 
föT  l&ngt;  c)  p&  giMOgoB.  -brUcke,  -»,/*.  hvalf- 
bro.  -dach,  -[e]«,  -er  f,  n.  hväüdt  tak.  -fen- 
tter,  -s,  -,  n.  b&gfönster.  •form,  0,/.  b&g- 
form.  -fBrmig,  a.  b&gformig.  -OMfli  'F^]'»  '^ 
t,  m.  hvalfg&Dg.  -gswOlbe,  -e,  -,  n.  Ö  tunn- 
hvalf.  -hallo,  -n,  y*.  öfrerhyälfd  pelarg&ng, 
portik.  -laubo,  -n,  /.  öfverhvälfd  löfsal. 
•Ilnio,  -n,  /.  b&glinie.  -pfellor,  -s,  -,  m.  pe- 
lare  >om  appbtr  «tt  hrmif.  -ruildung,  -en,  y*.  b&g- 
rundning.  -sehne,  -»,  /.  b&gsträQg.  -schuss, 
-e«,  -e  ti  fn.  b&gskott.  -SChOtzo,  -n,  -n,  m. 
b&gekytt.  -thOro,  -n,  y.  hvalf  dörr. 

2.  Bogen,  -«,  -,  m.  (pappers)aTk.  -form,  0, /*. 
folio,  helarksformat.  -lang,  a.  Mm  i«eker  heia 
ark  igenom.  -Schmierer,  -«,  -,  m.  F  person 
8om  fnllklottrar  heia  ark;  dussinförfattare. 
-Schreiber,  •«,  -,  m.  renskrifvare.  -selts,  -n, 
f.  foliosida.  -weise,  adv.  arkvis. 

bogig,  o.  b&glg. 

Bohle,  -n,  y.  1.  grof  planka.  8.  m  Bowle,  -n... 
Ix.  «vdocke,  -R,  /.  planktak.  'vwand,  -e  f,  /. 
plankrägg. 

bohlllon,  -te,  ^e-C,  <r.  belägga,  kläda  med 
plankor. 

Bühme,  -n,  -n,  m.  Bühmln,  -iien,  /,  1.  bömare, 
bömiska.  2.  ^  zigenare,  zigenerska. 

Böhmen,  -«,  0,  n.  npr.  Bornen. 

böhmisch,  a.  bömisk.  Das  sind  ihm  <N«e  Dör- 
fer:  det  är  latin  för  honom. 

Bohne,  -»,/*.  dioi.£<!(AncAe»,  bona.  Das  ist  keine 
'v  teert:  det  är  ej  värdt  ett  rnndstycke.  F 
blaue  «vn;  (gevär8)kalor.  -n...  iz.  '^«acker, 
'Sf  -t,  m.  bön&ker,  bönland.  «x^fest,  -[e]«,  -e, 
n.  trettondagen.  <N«httlse,  -n,  y.  bönsklda. 
«x/kOchen,  •«,  -,  n.  kaka  med  bona  1,  nm  bakai 
tiu  treuondagen.  «x^stangs,  'n,/,  bönstör.  »vsiippe, 
-n,  y.  bönsoppa. 

bohnlien,  t  bohnerlln,  -te,  ge-t,  tr.  ^  bona. 

Böhnhase,  -n,  -n,  m.  bönhas. 

Bohr...  Ix.  -ahle,  -n,  f.  9  syl  att  borra  med. 
-bogen,  -»,  -,  m.  0  borratr&ke.  -eisen,  -«,  -, 
n.  0  borrjärn.  -loch,  -[e]«,  -er  t,  »•  borrh&l. 
-maschine,  -n,/.  0  borrmaekin.  -mehi,  -[e]«, 
0,  n.  0  borrmjöl.  -muschel,  -n,  y.  xooi.  borr- 
massla. 


bohrllen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  borra,  t.  «.  ei«  Loch 
in  ein  Brett^  ein  Schiff  in  den  Grund^jmdm 
den  Degen  durch  den  Leib,  BUdi.  er  mag 
keine  harten  Bretter  «v  ei.  er  bohrt  gem^  wo 
das  Brett  am  dünnsten  ist :  han  tycker  ej 
om  att  anstränga  sig,  tar  allt  b&  latt  som 

möjligt.   n.  i  »ht  om  lucktcr:  Hch  tf»  ttW,  Uek.) 

»K,  borra  in  sig  i  ngt.  IIL  iir.  h.  In  der 
Nase  'S*  peta  näsan.  Btidi.  das  bohrt  mir 
schon  lange  im  Kopfe :  jag  har  redan  länge 
tankt  därpä,  oroats  daraf;  an  jmdm  *>* 
oupphörligt  kaxa  p4  ngn.  Bohning,  f, 

Bohrer,  -*,  -,  m.  0  1.  borrare.  8.  borr. 

Bol,  BoJ,  -[e]«,  'S,  m.  1.  tygiorteB  boj.  8.  »  Boje, 

Bojir,  -en,  -en,  m.  bojar  («dllg  godahorr«  l  aUTUka  lasd) 

Boje,  -»,y.  1.  «t  boj.  8.  piitr.  fotbojor.  -[n],.. 
Ix.  «x«ieine,  -»,  f.  *!•  bojt&g. 

Bojsr,  -e,  -,  m.  *t«  b&t  för  bojars  atläggning. 

Bökel...  M  Pökel... 

Bolie,  -n,  y.  bot.  1.  mndt  fröhns,  fröknopp. 
8.  rotknöl.  3.  rödlök.  -n...  iz.  «N^gewftcbs, 
-ee,  -e,  n.  lökväxt. 

Böller,  -«,  -,  m,  »Hc  mindre  mörsare,  kanon. 
-schuss,  -e«,  -e  f^  m«  kanonskott. 

bölleriln,  -te,  ^e-t,  t7r.  h,  1.  skjuta  med  im& 
kanoner  ei.  mörsare.  8.  väanas,  larma. 

Bollwerk,  -[e]«,  -e,  n.  1.  i8!  mIi  Midi,  b&lrerk, 
bastion.  2.  O  dam  mot  hafvet. 

Bollen,  -«,  -,  %  Bolz,  -ee,  -e  f,  m.  dim.  Bölzchen^ 
'lein.  1.  kolf,  pil  uii  umbont.  Biidi.  alles  zu  <v 
dreien:  rida  p4,  hänga  npp  sig  p&  ord  edi 
Dttjd»  dem  tili  d«t  rtnt»;  'x*  spitzen  ei.  federn^  die 
ein  anderer  verschiesst:  emida  ränker,  8om 
man  l&ter  en  annan  person  utföra.  8.  O 
plngg,  holt,  Sprint.  8.  lod  tui  strji^ärD.  4. 
kil.  6.  O  lodrät  bjälke.  Gerade  wie  ein  *>* 
rak  som  en  gärdsg&rdsstör. -gerade,  a.kapp- 
rak,  snörrät. 

Bombirde,  -n,  /.  i8c  ntenmörsare. 

Bombardement,  -«,  -s,  n.  H  bombardering. 

Bombardier,  -«,  -«,  m.  die  (artilleri)kon8tapel. 

bombardieriien,  -te,  -<,  <r.  ^  bombardera.  Bom- 
bardierung, y. 

Bombardierer,  -«,  -,  m.  X  1.  bombarderare.  8. 
=»  Bombardier. 

Bombasin,  -[e]«,  -«  oeh  -e,  m.  bombasln  (tfgsort). 

Bombast  (ur,'^),  -[«]«,  0,  m.  bombast,  sTiilst 

1  Ul  el.  skrift. 

bombastisch,  a.  bombastisk,  svuletig. 
Bombe,  -n,  /,  die  bomb.  -n...  ix.  «x^fest,  a.  bomb- 

fri.  BUdi.  das  steht  o*  det  är  alldeles  säkert. 

'vsplltter,  'S,  -,  m.  bombskärfva. 
Bon,  L  -s,  'Sf  m.  band«!,  anvisning,  intyg.  n. 

adv.  F  godt,  bra. 
Bonbon,   -«,  -«,  m.  och  n.  karamell,  konfekt. 

-tQte,  'n,/.  konfektp&se. 
Bönhase  m  Bohnhase. 
bonitierilen,  -fe,  -e,  (r.  taxera,  Tärdera.  Bonl- 

tierung,  f. 
Bonne,  -n,  f.  1.  guvernant.  8.  bonne,  bam- 

flicka  lom  talar  ftvoak». 


0  nkoar  plur.   t  h*r  omUad.   tr,  tmultlrt,    \tr,  intnuuttiTt  Terb.  h,  b*r  hahtn,   S,  lau  ««<»  tlU  I^Alprarb. 
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1  'M*y  '<  [t]»  *•  AiB*  Bötehen,  b&t.  •<... 
ii.  «vbanar,  -«,  -,  m.  b&tbyggare.  «vfOlirtr, 
•«,  •,  m,  b&tförare.  «vhaken,  •«,  -,  m.  b&ts- 
hake.  'vmtnR,  -[0]«,  m.  1.  piar.  -er  f,  bög- 
bitsman.  8.  piar.  Bootsleute,  bätsman.  «vwftch- 
tir,  -«,  -,  m.  b4tyakt. 
Iir,  •[«]«,  0,  f».  min.  bor.  -sAuro,  -n,/,  bor- 

syra. 
Bmii,  '[et]f  0,  m,  mia.  borax. 
B^i  'W't  '^f  f'*'  o«h  ^  ^-  ^^-  Bördchen,  'leiny 
1.  Strand.  2.  kaut,  brädd;  infattning,  game- 
ring, b4rd.  3.  «t«  skeppsbord,  bord.  An  f\»om 
bord.  An  <v  legen :  lägga  tili.  Über  *\*  öfver 
bord.  -leitt«!  -»,  /.  reling.  -voll,  a.  brädd- 
fnll 

hri§  M  A>»*/e. 

BIN«,  •«,  /.  fraktbar  alätt. 
lordiil,  -[e]«,  -«,  n.  bordell. 
Mitriien  m  bortieren. 
hirtal[iMb],  a.  nordisk. 
Bortat,  -,  0,  m.  pMt.  nordanrind. 
Iirftscli  M  Borretsck. 
I.  B«rg,  -[e]«,  -e,  m.  kastrerad  grlB. 
t  Boro,  -[«]«,  0,  m.  kredit„  räkning,  t.  ex.  nuf 
«v  g^en :  lemna  p&  kredit,  au/  «v  nehmen : 
Uga  p&  räkning.  -kauf,  -[«]«,  -e  tt  *m.  köp  p& 
kredit.  -walao,  adv.  p&  kredit. 
Birgllon,  -fe,  ^a-^,  <r.  1.  £^10.  von  «i.  6W  jmdm 
*>»  l&na  ngt  af  ngn.  Jmdm  etw.  ^v  l&na  ngn 
Dgt.  8.  taga  p&  kredit,  p&  räkning.  8.  lem- 
na p4  kredit. 
8orf er,  -«,  -,  m.  «xln,  -nei»,  /.  pereon  som  tar 

p4  kredit ;  läntagare,  14ntager6ka. 
Borgarii,  -«n,  /.  14nande;  Tana  att  taga  p4 

kredit. 
BortLia,  -e»,/.  1.  bark.  8.  (e&r)skorpa.  -[an]... 

Ex.  «vllacll,  -[e]«,  -er  fi  n.  barktak. 
fearfclg,  a.    1.   af  bark,  bark-.  8.  tackt  med 

(s4r)6korpa. 
Bani,  '[e]t,  -e,  m.  dim.  Bömlein^  brann,  källa. 
fearaiaii,  a.  bomerad,  inskränkt,  dum. 
Bonuarthalt,  -tn,f,  inskränkthet,  dumbet. 
•arrataeh,  -e«,  0,  m.  stofferblomma  (Borago 

officinalis). 
■Sra,  -es,  -e,  m.  »  £ar«[cA]. 
iaradarfar,  -b,  -,  m.  äpple(Bort)  fr&n  byn  Bors- 
dorf, ftfr.  a^jektlTlskt:  «x«  Äpfel, 

■Iraa,  -n,/.  börs.  -n...  is.  «vbarieht,  -[e]«,  -«, 
HS.  nnderrättelse  fr4n  börsen.  <vlilatt,  -[«]«, 
-er  tt  »•  bdrotidning.  /vgobiuda,  -«,  -,  ». 
börabyggnad.  «vkallay  -»,  /.  börs,  börssal. 
'x^adklar,  -«,  -,  m.  börBmäklare.  'vtchwinilal, 
•«,  0,  m.  börssvindel,  börsvlngleri.  «vtag, 
-[e]«,  -0,  m.  böradag.  «woruelior,  -«,  0,  m. 
böraocker,  bönvingleri. 

Barat,  -[e]«,  -e,  m.  spricka,  remna. 

Barata,  -n,  f,  dim.  BUrttchen^  'lein^  borot.  -n... 
Ks.  'Xfirtig,  a.  borotartad.  »vilmllcli,  a.  borst- 
lik.  »xbatan,  •«,  -,  m.  kvast,  damborste  nt 
tent.  '>#fBrmio,  a.  borstformlg.  «x^kraut,  -[«]«, 
0,  o.  bM.  safflor  (Carthamns  tinctorius).  «v^pln- 


aal,  -«,  -,  m.  borstpänsel.  «x^traoand,  a.  borst- 

bärande.  'x^wltcb,  -e«,  -e,  m.  viska  af  borst. 

baratllon,   -ete,  ge-et^  itr.  h.  oeb  sich  «v  borsta 

Big  (<*  rcfk  bentcn). 

boratio,  a.  borstig;  F  bUdi.  ond,  Haken. 

Borta,  -f»,  /.  b&rd,  kant,  list,  snöre,  galon. 
-n...  Bx.  «>«inacbar,  -«,  -,  m.  snörmakare. 
'vrack,  -[«]«,  -e  t)  m.  galonerad  rock,  »vwa- 
bar  »  »\*macher.  «vwabaral,  -en,y.  1.  snörma- 
karyrke.  8.  snörmakeriverkBtad.  «x^wlrkar 
—  *\*m€icher.  «N/Wlrkaral  —  *\ticeberet. 

bortierllen,  -t«,  -t,  tr,  sätta  bärder  pä,  kanta 
med  bärder,  galonera. 

bda  M  böse. 

bBaekllan,  -<«,  ge-t^  tr.  O  göra  slnttande,  af- 
snedda. 

BOoohung,  -«it,  /,  afsneddande,  lutning,  slutt- 
ning. 

MIaila,  a.  1.  mormiiakt  ond,  iUvillig;  adv,  lila.  <vr 
Geist:  ond  ande,  spöke.  Der  f\*  [Feind]: 
den  lede  [fienden],  den  onde.  Ein  ^v«  Ge- 
foissen  haben:  hafva  ondt  samvete.  In  ^n 
Ruf  bringen:  illa  berykta,  förtala.  Es  ist 
nicht  *>ä  gemeint :  det  är  ej  lila  ment.  Jmdm 
*Kß8  thun:  göra  ngn  lila.  <vj  beabsichtigen : 
hafva  ondt  i  sinne.  8.  ond,  sjuk,  yärkande, 
t.  es.  ein  «N*r  Finger.  Das  'v  Weh :  fallande- 
sot.  8.  ond,  ledsam,  SY&r  att  bära,  t.  «x.  ^ 
Zeiten^  'v  Nachrichten.  Ein  ^r  Weg:  en 
sv&r,  tung  Tag.  4.  ond,  uppbragt,  vred. 
Jmdn  fs*  machen :  reta  ngn.  Jmdm  ti.  auf 
jmdn  f\»  sein:  rara  ond  p4  ngn.  Sie  sind 
sich  (d»(.)  «N«  ei.  sie  sind  «%«  mit  einander:  de 
äro  osams.  *>*  thun:  lätsa  sig  vara  ond. 
-trtig,  a.  1.  elakartad.  8.  ond,  elak.  -ftrtlg- 
kait,0,y.  l.elakartadt  tillständ,  ntseende.B. 
ilska,  elakhet.  -galaunt,  a.  vid  däligt  lynne. 
-willig,  a.  illviUlg.  .«Illigkalt,  0,  /.  illvllja. 
-0...  Bx.  'vwickt,  -[«]«,  -e[r],  m.  elak  män- 
niska,  bof,  kanalje;  F  der  kleine  <%«  den  Ulla 
skälmen,  rastlbassen. 

boollon,  -fe,  ge-tj  I.  tr.  reta,  nppbrlnga,  för- 
arga.  ü.  Sich  «%«  blifva  ond,  förargas. 

bOahafI,  a.  elak,  illvillig,  lllaBlnnad,  ondskef all. 

BBahafligkait,  0,  /.  -  Bosheit  1. 

BBoholt,  -en,  f.  1.  ondska,  elakhet.  8.  dälig 
handling,  elakhet.  3.  ilska,  raseri.  -a...  xx. 
'x<attnda,  -n,  f.  appsätlig  sjnd.  ^vfall,  a. 
ondskefuU. 

Boakatt,  -[«]«,  -e,  n.  dnnge,  trädplantering, 
Uten  Instpark. 

bSoiloh,  a.  ond,  iUTillig,  elak. 

Boaool  (iktr.  med  Ungt  o),  -n,  /.  kägelklot.  -bahn, 
-en,  f  kägelbana. 

Boaaolal,  -en,  /.  F  petigt  arbete,  sm4plock. 

boaaolierllan,  'te,  -tj  tr.  »  bossieren  t. 

boaaolig  (tfv.  med  iiogt  0),  a.  kupig,  bucklig. 

1.  boaoallln  (ti^.  med  lUft  0),  -f«,  ge-t,  itr.  h.  sl& 
kägel. 

2.  boaaoilln,-re,^e-<,t<r.  A.och  tr.  sysselsätta  sig 
med  sm&plock,  pyssla,  g&  och  plocka  (med). 


&kta  ems.    F  fluilljlri.    P  Ucre  eprik.    %  mlodre  brokllgt.   O  tekoUk  tcm.    «t^  ^juicrm.   il$(  n\UU%.il«V  v«tta.. 
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bStillen  ae  bösen. 

Boisier...  O  kx.  -arbeit,  -efi,/.  drifyet,  upphöjdt 

arbete.   -holt,  -es,   -er  fj  »•  trä  att  polera 

med.  -kunst,   0,  /.   konsten  att  förfärdlga 

drifvet  arbete.  -wacht,  -eny  -e,  n.  modellvax. 
betsierllen,  -t«,  -tj  tr.ochitr.h.  O  l. framställa  i, 

göra  drifvet,  apphöjdt  arbete.  2.  modellera. 
Botinik,  0,  /.  botanik. 
Botaniker,  •«,  -,  m.  botatfist. 
botanisch,  a.  botanlsk. 
Botanisier...  iz.  -trommel,  -n,  /.  portör. 
botanisierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  botanisera. 
Bote,  -n,  -n,  m.  Botin,  -nen,  f.  bud,  badbärare, 

budbärerska.  <x«n  laufen:  springa  ärenden. 

-n...  Ix.  ~amt,  -[e]»,  -er  t,  ».  !•  budbärar- 

syssla.   2.  stadsbudskontor.  «N^frau,  -en,/. 

kvinna  som  g&r  ärenden,  kTinniigt  g&ngbud. 

«x/gang,  -[«]«,  -e  t«  m-  budg&ng.  'v^gingor, 

«x/liufer,  -«,  -,  m.  g&ngbnd.  «N^lohn,  -[e]«,  0, 

m.   betalning    tili   ett   bud,   bndbärarlön. 

'vweise,  adv.  i  egenekap  af  bad(bärare). 
bStmUssIg,  a.  1.  r&ttmatiet  berekande.  2.  under- 

d&nig,  underlj'dande.  3.  Bkattskyldig. 
BOtmUssIgkelt,  0,  /.  herravälde,  myiidigbet. 

Unter  seine  <x«  bringen:  underkasta,  bringa 

under  sin  spira. 
Botschaft,  -en,  f.  1.  a)  bndskap,  b)  budskick- 

ning.  Auf  fK,  gehen:  g&  ärenden.  2.  beekick- 

ning  vid  rmramkiide  hör. 
Botschafter,  •«,  -,  m.  sändebnd,  ambassadör. 

-posten,  -€y  -,  m.  ambassadörsplats. 
Böttcher,  -«,  -,  m.  tnnnbindare.  -arbeit,  -en^f, 

tnnnbindararbete.  -hdi,  -e«,  0,  n.  Ö  tnnn- 

stäfver.  -Schlägel,  -.<*,  -,  m.  O  tnnnbindar- 

klubba.  -zango,  -n,  /.  O  bandhake. 
BOttchsril,  -e»,  /.   1.  tnnnbindarbandtverk. 

2.  tunnbindarverkstad. 
Bottich,  -[«]«,  -«,  m.  O  kar,  8&.  -machor,  -«,  -, 

m.  =*  Böttcher,  -roifsn,  -«,  -,  m.  O  s&band, 

karband. 
Boudoir,  -«,  -«,  n.  bndoar,  (frantinimere>)kabi- 

nett. 
Bouillon,  -«,  /.  buljong. 
BoulSYärd,  -«,  -«,  m.  bnlevard,  vall. 
Bouqu6t[t],  -[te]s,  -s  ei.  -«,  n.  bukett. 
Boussöle  IC  Bussole. 
Bowle,  -»,  /.  (dr5'ckeB)b&l. 
boxtlen,  -[««]^  -te^  ge-t,  itr.  h.  ooh  sich  «v  boza, 

boxas. 
Boxer,  -«,  -,  m.  boxare. 
Boxerei,  -en,  f.  boxning. 
Boy,  Boye  m  BoJ,  Boje. 
br  =»  burr. 

brabinter,  brabäntisch,  a.  brabantsk. 
brich,  a.  ikerbr.  'v  liegen :  ligga  i  trade ;  t><idi. 

ligga  nere,  i  lägervall.    -acker,  -#,   -t,  m. 

träde(8&ker).   -ackern,   itr.  h.  plöja  trade. 

-feld,  -[e]«,  -er,  n.  =»  -acker.   -korn,  •[«]«,  0, 

n.   säd  8om  säs  pä  trädes&ker.   -land,  -[e]«, 

0,  n.   träde(sjord).   -Hegen,   -«,  0,  n.  trade. 

-monat,   -[«].f,   -«,  m.  Bommarmänad,  jnni. 


-schneiife,  -n,  /.  -vogel,  -«,  -f,  m.  tooi.  vind* 

epole  (Scolopax  arqnata). 
Brtohe,  -»,  /.  Uerbr.    1.  tm>tind«t  att  lisga  I  trädfr. 

2.  trädes&ker.  8.  trädeBJordens  plöjnlng. 
brtchllen,  -;e,  ge-ty  tr,  1.  lägga  i  trade.  2.  plöja.  ^ 

Odla  trftdeslLker. 

Brache,  -e«,  -e,  m.  Brachse,  *n,/.  Brachsen.^ 
-«,  -,  m.  braxcn. 

Brack,  -[«]«,  -e,  n.  o«h  ^  m.  afskräde,  ntskott^ 

-gut,  -[e]«,  0,  n.  handei.  ntekott.  -kaffee,  -^  .^ 
•«,  m.  Bjöskadadt  kaffe.  -perle,  -n,/*.  omogen.  .^ 
icke  klar  pärla.  -Vieh,  -[e]«,  0,  n.  slagtdjai— ^. 
slagtboskap,    «om    ej    dager    tUl    kiinM    ftn    iIick-  - 

-wasser,  -«,  0,  i».  sott  vatten  som  blifvi  -^c 

otjänligt  genom  uppblandning  med  hafa.  — 

vatten,  brak vatten. 
Brack[e],  -«n,  -en,  m.  Bracke,  -n,/.  j»g.  sp&ir — 

band,  jagtbnnd. 
brackig,   brackisch,   a.   fs^es  Wasser  »  Brach— 

wasser, 
Brigen  m  Bregen. 
BrahmaisRius,  -,  0,  m.  bramaism. 
Brahmine,  Brahmine,  -n,  -n,  m.  braman,  bra- 

min. 
brahminisch,  brahminisch,  a.  bramansk. 
Brahminismus,  -,  0,  m.  bramaism. 
Brak  m  Brack. 
Brakteit,  -«n,  -en,  m.  Braktsats,  -n,  /.  brak- 

teat  (blott  pl  en«  ■Idan  prtgladt  mynt  el.  smyoke). 

1.  Bram,  -M»,  0,  m.  bot.  ginet  (Genista). 

2.  Bram,  -[e]«,  -e,  m.  •!«  bramsegel,  bramstäng. 
-rahe,  -n,  /.  «t  bramr&.  -sogsl,  -jr,  -,  n.  4 
bramsegel.  -Stenge,  -n,  y.  •!«  brametäng. 

Bramirbas,  -,  -«e,  m.  storskräflare,  pratmakare. 
bramarbasierllen,  -<e,  •<,  ttr.  A.  skrüfla,  prata. 
Brame,  Brime,  -n,  /.  bräm,  kant. 
Brtmling,  Brimling,  -[e]«,  -e,  m.  «ooi.  eu  tup 

gnlsparf  mod  arart»  gulkantade  Qtdrar. 

Branche,  -n,  /.  branscb,  f ack,  yrkcBgren. 
Brand,  -[e]«,  -e  f»  ^*  1-  brand,  eld,  eldsvftda. 

In  f\*  geraten :  fatta  eld.  In  *\*  stecken  «i. 

setzen :  sätta  eld  p&,  antända,  t.  ex.  «tn  Saus. 

In  hellem  f\*e  stehen:    Bt&  1  Ijasan  l&ga. 

Den  <x«  löschen:  släcka  elden.  Der  «x«  greift 

um  sich :  elden  griper  omkring  Big.  2.  brän- 

ning,  t.  ex.  des  Kalkes^  der  Ziegel.  8.  biidi. 

glöd,  t.  ex.  der  Lippen^  der  Augen,  der  Seele. 

4.  plar.  IfV.  -er  t,  (eld)brand  {-  brioaande  trtlblt). 

Biidi.  sich  aus  den  Bränden  machen:  taga 
sin  MatB  nr  skolan.  5.  svedjeland;  torrc. 
ofruktbart  stalle.  6.  brand,  sot  pA  rtxter.  i 
»ht  Ttssa  »adeaaiag.  7.  med.  bmnd,  kallbrand. 
•trtig,  a.  med.  brandartad.  -assekuraiiz,  -en, 
f.  brandförsäkring.  -halslm,  -[e]«,  -e,  m. 
Balva  för  bränns&r.  -bettler,  -«,  -,  m.  person 
Bom  tigger  tili  följd  af  liden  brandskada. 
-beule,  -blase,  -n,/.  brännbl&sa.  -brief,  •[«]«, 
-6,  m.  1.  intyg  om  liden  brandskada.  8. 
bref  innebällande  botelser  om  mordbrand. 
•elmer,  -«,  -,  m.  brandämbar.  -eisen,  -»,  -,  n. 
brännjäm.  -fackel,  -n,  /.  brandfackla.  -fest. 


0   aakoar  plur.    f  har  omljud.    tr,  traaaltlrt,    itr,  intransItiTt  Terb.    h,  har  habtn,   S.  bar  »ein  tlU  hjalpverb. 
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a.  brandfri.  -flack,  -[e]«,  -e,  m.  brandfläck. 
■fliekig,  a.  brandfläckig.  -fuchs,  •««,  -0  t»  *»• 
1.  brandfUT.  8.  «tadentspr.  stadent  som  är 
andra  terminen  rid  anWersitetet.  'gatSfl, 

**>  /'  P'^I^fi?  melUn  tTton«  hoa  Ar  aU  blndn  eldent 
ipridand«  trkn  det  ena  tili  det  tadra.  -gSrUChi  -[«]', 

-e  t,  m.  brandlnkt,  brandos.   •gatchmack, 
'[(]t,  0,  m.  vidbränd  smak.  -gaschwOr,  -[«]«, 
-tf,  «I.  brandartad  böld.  'gatralda,  -«,  0,  n. 
Botigsäd.  -glabaly  -a,  -,  m.  brandgafrel.-glok- 
kt,-n,/.braiidklocka.  -hakan,  -a,  -,  m.  brand- 
hake, -haida,  -n,  f.  ödsligf  kal,  mager  hed, 
Ijnnghed.  -korb,  '[<]'>  '<  t)  m.  galler,  roBt  1 
«iditMer.  -korn,  -[«]«,  0,  n.  sotig  säd.  -kugal,  -n, 
/Xbrandknla.  -laitar,  -n^.brandstege.  -loch, 
•[«]«,  -«t*  t»  «•  brandh&l.  -mal,  -[«]«,  -«,  «. 
brännmärke.  -fflarkan,fr.  brännmärka.  -mar- 
kuni,  «en,  /.  brännmärkande,  brännmärk- 
ning.  -mauar,  -«,/.  brandmur.  -mahl,  -[«]*, 
0;  n.  mjöl   af   sotig  säd.    -maisa,   -n,  y*. 
talgoxe.  -maistar,  •$,  -,  m.  brandmästare. 
-■tttal,  -Bj  ',  n.  med.  medel  mot  brand.  -opfar, 
•t,  •,  fi.  brännoffer.  -Ordnung,  -«»,  /.  brand- 
ordning.   -ottar,  -n,  y.  «mi.  äsping.   -pfähl, 
"W'»  ■«  tj  *»»•  P&le  p&  bäl,  vid  hvilken  den 
iifdömde    fastbands.     -pfail,    -[e]«,    •«,    m. 
brandpil.     -pffastar,   -«,   -,   n.   pl&ster  för 
brännskador.  -rakata,  -n,  /.  'ii.  brandraket. 
•rast,  -[«]«,   -e,  m.  O  galler,  rost  1  agnar. 
-rrt[h],  o.  eldröd.  -rttt[h]a,  0,/.  eldfärg; 
eldsken.  -saiba,  -n,  f,  »  -baham.  -schadan, 
-«,  -f,  m.  brandskada.  -sehatxan,  fr.  brand- 
skatta,  t.  ex.  eine  Stadtf  eine  Provinz,  BUdi. 
jmdn   «>/   pungsl&  ngn,  med  T41d  fr&ntaga 
ngn  ngt.  -Schätzung,  -en,  /.  1.  brandskat- 
tande.   2.  brandskatt.  -schiff,   -[e]«,  -0,  n. 
brandskepp.  -schlango,  -n,  /*.  tooi.  äeping. 
-tcbwmrz,  a.  srart  som  sot.  -sprHza,  -n, /!. 
brandsprnta.    -stitta,    -n,   /*.   brandställe. 
-stalle,  -n,/.  1.  "  'Stätte.  2.  eldstad.  -stauar, 
-n,  y*.   1.  brandskatt.  2.  brandförsäkrings- 
premie.  -stiflor,  -*,  -,  m.  'vin,  'nen^f.  mord- 
brännare,  mordbrännerska.  -Stiftung,  -en^f. 
mordbrandsanläggning,mordbrand.-thOr[a], 
•eil,  /.    branddörr  (jirodorr).    -varalcharung, 
-«n,  f.  brandförsäkring.  -vogal,  -«,  -f,  m. 
iMi.  täma  (St«ma  fissipes).  -wacha,  -n, /. 
brandvakt.  -walzan,  •«,  0,  m.  sotlgt  hvete. 
-wunde,  -n,  /.  bränns&r.  -zalchan,  •«,  -,  n. 
brännmärke. 
brendtlen,  -0^0,  ^e-ef,  t<r.  A.  om  vatten.  rigor,  bryta 

sig  mot  klippor,  mot  stranden;  tiidi.  rasa. 
Brudar,  •«,  -,  m.  1.  «i«  brandskepp,  brännare. 

2.  >8c  ifv.  Brlndar,  brandrör. 
brindicht,  brandig,  a.  1.  som  smakar  «i.  Inktar 
brändt.    2.  m«d.  brandartad;  om  rtxter:  be- 
häftad  med  brand,  sotig. 
Brandung,  -0»,  f.  T&con  bränning. 
Branka,  -n,y.  tass,  klo,  ram. 
Branntwaln,  -[0]«,  -0,  m.  bränTin.  -brannar,  •#, 
-,   m.  bränvinsbrännare.  -brannaral,  -0«,/. 


1.  bränvinsbränning.  2.  bränvinsbränneri. 

-flascha,  -«, /.  bränvinsflaska.   -galst,  -[0]», 

0,  m.  sprit.  -pulla,  -»,  /.  P  bränvinsflaska, 

plnnta. 
Branta  m  Branke. 
Brasillänar,  -«,  -,  ni.  'vIn,  -nen,f.  brasilianare, 

brasilianska. 
brasilianisch,  a.  brasiliansk. 
Brasilien,  -«,  0,  ».  npr,  Brasilien. 
Brasillar  »  Brasilianer. 
brasilisch  »  brasilianisch, 

1.  Brasse,  -n,  /.  <t  brass. 

2.  Brasse,  -n,  -n,  Brassen,  -«,  -,  m.  braxen. 
brassllan,  -[««](,  -te,  ye-t^  tr,  <t  brassa. 
Brlt...  Ex.  -aal,  -[«]»,  -0  [t],  m.  stekt  &1.  -apfat, 

-*,  -t,  m.  stekäpple.  -hocht,  -[0]«,  -0,  m.  stek- 
gädda.  -kartoffol,  •»,  /.  stekt  potatis.  -ofon» 
-0,  -t,  m.  stekngn.  -pfanne,  -n,/.  stekpanna. 
-rost,  -[0]«,  -0,  m.  halster.  -Schaufel, -n, /. 
stekspade.  -schmalz,  -00,  0,  n.  stekflott. 
-splass,  -00,  -0,  m.  stekspett.  -wurst,  -0  f.  y'- 
bräckkorf. 

1.  bratllan,  brätst  och  1^  -estj  briet  oeb  -0^0,  briete 
ocb  -0t0,  j^0-0n,  -0,  I.  (r.  steka,  t.  «x.  tn  der 
Pfanne j  in  der  Sonne,  auf  dem  Roste.  Bei 
kleinem  Feuer  ^  steka  vid  sakta  eld.  Ordtpr. 
nach  dem  Manne  brät  man  die  Wurst:  don 
efter  person.  Gebratenes:  stekt  mat,  stek. 
n.  itr,  h.  stekas. 

2.  Braten,  -0,  -,  m.  dim.  Brätchen,  -lein,  stek. 
Biidi.  den  «>/  riechen:  f&  njs  om  saken. 
•brühe,  -n, /.  steks&s.  -fett,  -[f]0,  0,  n.  stek- 
flott. -schOssel,  -n,  /.  stekfat.  >wender,  -s, 
-,  m.  stekvändare. 

Bratar,  -*,  -,  m.  '>/ln,  -«01»,  y.  person  som  ste- 
ker. 

Britling,  -[0]«,  -0,  m.  bot.  skifliug  (Agaricus). 

britach,  interj.  kratsch! 

Britsche,  -n,  /.  altfiol. 

Brau,  Briu,  -[0]«,  -0,  m.  ocb  n.  brygd. 

Brau...  Bz.  -bottich,  -[0]«,  -0,  m.  O  bryggkar. 
-algner,  -«,  -,  m.  bryggare  lom  nr  tin  egcn. 
-gerttt[h],  -[0J«,  -0,  n.  bryggredskap.  -ge- 
rechtigkalt,  -0n,  /.  bryggarrättlghet.  -haus^ 
-00,  -er  t,  ».  bryggeri.  -harr,  -n,  -0»,  m.  = 
-eigner,  -hof,  -[0]0,  -0  t?  »»•  bryggeri.  -kessol^ 
-0,  -,  m.  bryggklttel.  -knocht,  -[e]*,  -0,  m. 
bryggardräng.  -melster,  -0,  -,  m.  bryggmä- 
stare.  -Ordnung,  -011,  f,  bryggeristadga. 
-recht,  -[0]0,  0,  n.  bryggarrättlghet.  -weaen, 
•0,  0,  n.  bryggerihandtering. 

Brauch,  -[0]0,  -0  t,  m.  bmk. 

hrauchbir,  a.  bmkbar,  användbar. 

Brauchbarkeit,  0,  /.  bmkbarhet,  användbar- 
het. 
\  brauchltan,  -te,  ge-t,  tr.  ei.  %  itr.  h.  med  gen.  1. 
bmka,  använda,  bcgagna,  göra  bmk  af.  Zu 
etw.  f^j  använda  tili  ngt.  Eine  Kur f\t  genom- 
g&  en  kur.  Er  braucht  viel  Geld:  han  ger 
nt  mycket  pengar.  2.  behöfva,  t.  ex.  0ifi0 
(ci.  1^  einer)  Sache  ^x«;  01110  lange  Zeit  «v  um 


Akt»  tmi.    F  f^ffllljart.    P  llgre  eprlk.   %  mlDdre  brakligt.  O  taknlik  tcrm.    «i«  ^«icnm.   ^  mllittrUk  temi. 
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...  behöfya  l&ng  tid  för  att  ...  Darauf 
braucht  man  nicht  ttolz  zu  9€in:  det  är 
ingenting  att  rara  stolt  öfrer.  Man  braucht 
gerade  nicht  zu  vnsseny  data  ich  bei  Ihnen 
bin:  ni  kau  ja  l&ta  bll  att  tala  om,  att  jag 

är  hOR  er,  det  kaa  A  tUnD»  OH  •nMllao.  Itr,  epen., 
I.  ex.  was  braucht  es  so  viel  Umstände  t  hvar- 
för  göra  b&  mycket  br&k,  8&  m4iiga  om- 
ständigheter?  das  braucht  es  nicht:  det 
behöfs  ej. 

trluohlfcli,  :|:  =  gebräuchlich. 

Braua,  -n,  /.  ögonbryn. 

braullen,  -te,  ge-tj  I.  Cr.  brygga,  t.  •x.  Bier^ 
Punsch.  Biidi.  koka  ihop,  anstifta.  II.  if-  itr. 
h.  1.  BJada,  koka,  t.  ex.  das  Wasser,  das 
Meer  braut.  2.  nppsända  danster,  t.  ex.  die 
Berge  »>-. 

Brauer,  -«,  -,  m.  *>/!«,  -nenf  f.  bryggare,  bryg- 
garfru.  -bttracha,  -n,  -n,  m.  bryggardräng. 
•gilda,  -n,  -Innung,  -en^  -zunft,  -e  f»  /•  bryg- 
garskrä. 

Brauaril,  -en^f.  bryggeri,  a)  yrket,  b)  lokalen. 

Iiraun,  a.  bnin.  Von  der  Sonne  ^  werden: 
blifva  solbriind.  «v/e  Butter:  brynt  smör. 
Der  *>tefiim.  Bräunchen :  ofu  om  huur  brante, 
trv.  om  bjornar:  Halle,  -ftugig,  a.  brunögd.  -hfar, 
•[e]sj  'C,  n.  bmnt  öl.  «flach,  -es,  -e,  m.  «ooi. 
tamlare.  -gaflackt,  a.  bmnfläckig.  -galb,  a. 
brungal.  -haarig,  a.  brunh&rig.  -kohl,  -[«]«, 
0,  m.  bmnk&l.  -kohia,  -n,f.  brankol.  -lockig, 
a.  branlocklg.  -rot[h],a.rödbnin.-achack[a], 
•en,  -en,  m.  brnnskäck.  -achaokig,  a.  bnin- 
skäckig.  -apat[h],  -[«]«,  -e,  m.  min.  bran- 
spat.  -ataln,  -[e]a,  «,  m.  min. brunsten.  -würz, 
0,  /.  bot.  flenört  (Scropbnlaria). 

Vräuna,  0,  /.  1.  bmn  färg,  brnnhet.  2.  med. 
stmpkatarr,  etrupinflammation. 

Braunälla,  -n,j'.  1.  xuui.  järusparf.  8.  —Prünelle, 

brlunlian,  -te,  ge-t^  I.  tr.  \  *ht  kokk.  bryna.  II. 
itr.  h.  ooh  sich  fK,  brynas,  blifva  bniii.  Bräu- 
nung,/. 

Iiräunllch,  a.  bmnaktig.  -galb,  a.  isabellfärgad. 

Braua,  •««,  0,  m.  bras.  Biidi.  in  Saus  und  'v 
leben:  lefva  1  aas  och  duB. 

Vraua...  ■«  Brause... 

Brauacha,  -n,  /.  bnla,  kula  i  hafmdct  ar  iiAg  ei.  stot. 

Brauaa,  -n,  /.  1.  jäsning,  t.  ex.  der  Wein^  das 
Bier  ist  in  der  ^  vlnet,  ölet  h&ller  p&  att 

jäsa.   2.  sprit  p&  rattenkeDn»,  1  dnieb  m.  m.;  tk  l^■. 

det  beis.Tattenkannaraed  eprit,  spritduBch.  -bad, 
-[e]sj  -«rt,  m.  Bprltdusch.  -Vorrichtung,  -en, 
/.  duBchapparat. 

Brauaa...  kx.  -Brda,0,/.jä8lera.  -hahn,  •[«]«, -et, 
m.  xooi.  brashaiie.  -köpf,  -[«]«)  -«  t>  *»•  bruB- 
bafvad.  -kfipflg,  a.  lättretlig,  uppbrnsande, 
yr,  vild.  -pulvar,  -«,  -,  n.  fräBpulver.  -than, 
-[«]*,  -«,  m.  jäslera.  -wind,  -[«]«,  -e,  m. 
Btormby;  biidi.  vildhjärna,  brashufvud. 

brauallan,  -[e«]<,  -C«,  ge-tj  I.  itr.  1.  h.  brusa, 
snsa,  t.  ex.  der  Windj  das  Wasser  braust. 
Es  braust  mir  in  den  Ohren:  jag  har  öron- 


susnlDg.  2.  s.  rusa,  spränga  &8tad,  %.  «x.  dam 
Pferd  ist  über  den  Graben  gebraust.  TL  tr. 

1.  fruBta  nt,  t.  ex.  das  Pferd  braust  Damp^ 
aus  der  Nase.  2.  sprita,  rattna  med  aprit. 

Braut,  -e  f*  /•   1-  fästmö.  2.  brad.  -anz>0, 
'[e]s,  -e  ti  ^-  braddrägt.  -batt,  -[«]«,  •«»,«». 
brudaäng.  -bitlar,  -«,  -,  m.  böneman.  -faekal, 
-n,  f.  bröllopsfackla.  -fahrt,  -ei»,  f.  resa  \ 
friareärenden.  -fOhrar,   -«,  -,  m.  brad8Yezi.T 
marBkalk.  -gaba,  -n,  /.  bradg&fva.   -galaQ, 
'[e]sj  -e,  n.  bröUopslag.  -gamach,  -[«]«,  -ev* 
t,  n.  bmdkammare.  -Jungfar,  -n,y.  l.(bnid-} 
täma.  2.  jnngfmbnid.  -kaaimar,  -fi,/*.  bmd- 
kammare. -klald,  -[«]«,  -er,  n.bradklädnin^. 
•kränz,  »es,  -e  f»  m.  bmdkrans.  -lauta,  plur. 
bradfolk.  -nacht,  -e  f,  f.  bradnatt.   -paar, 
•[«]•»  "«»  »•  brudpar.  -ring,  -[e]»,   -«,  m. 
Tigffelring.    -achatz,   -es,   0,   m.   utstjrsel. 
-achau,  -en,  f.  första  beaöket  hos  den  nt- 
korade.  Auf  die  «>/  gehen :  Böka  Big  en  fast- 
mö.  -achlaiar,  -«,  -,  m.  bmdslöja.  -achmuck, 
•ataat,  -[«]«,  0,  m.  brudsmycke,  brudsknid. 
-atand,  -[e]s,  0,  m.  förlofvades  Btällning;för* 
lofningstid.  -tag,  -[«]«t  -e,  m.  förlofningi- 
dag.  -warbar,  -s,  -,  m.  böneman.   -warbuni, 
•en.  f.  frieri. 

BrluUgaoi,  -s,  -«,  m.  1.  fästman.  2.  brudgam. 

brtttttlleh,  a.  som  en  brad,  brndlik,  brad-; 
jnngfralig. 

Brautachaft,  -en,  f.  -  Brautstand. 

brav,  a.  1.  bra,  hederlig,  dugtig,  rättskaffens. 

2.  modig,  tapper. 

Brivhalt,  -en,  /.  dngtigbet,  rättakaffenbet, 
hederlighet;  dugtig,  hederlig  handling. 

1.  Bravo,  -[«],  -s  ei.  Bravi,  n.  braro.  -rufan, 
•»,  0,  n.  brarorop. 

2.  Bravo,  -[«],  -s  ei.  Bravi,  m.  uaiieuk  bandit, 
legd  lönnmördare,  bravo. 

Brach...  Bx.  -arz[a]nal,  -«n,/.  ^  -mittel,  -bank, 
-e  t,  /•  ®  linbr&ka.  -durchfall,  -[e]»,  -e  f.  m. 
kolerin.  -alaan,  -«,  -,  n.  O  bräckat4Dg,  ko- 
fot.  -mlttal,  -«,  -,  n.  kräkmedel.  -nuaa,  0,  f. 
räfkaka.  -nuaabaum,  -[e]«,  -e  t>  <".  räfkake- 
träd.  -punkt,  -[e]«,  -e,  m.  opt.  brytninga- 
pnnkt.  -rühr,  0,  /.  kolerin.  -atanga,  -n,  /. 
O  bräckat&ng.  -würz,  0,  /»  bot.  nyarot  (Ve- 
ratrum album).  -wurzal,  0,/.  kräkrot.  -zaug, 
•\efs,  0,  n.  verktyg  att  bryta  upp  u«  m.  m.. 
bräckjärn. 

brachbir,  a.  aom  kan  brytaa. 

Brachbarkalt,  0,/.  egenakap  att  kunna  brytaa. 

Brache,  -n,  /.  O  linbr&ka. 

I.  brachen,  brichst,  brach,  bräche,  gehrochen, 
brich,  1.  tr.  1.  bryta,  bryta  af,  t.  ex.  etilen 
Stock,  eine  Lanze  mit  jmdm,  einen  Arm, 
den  Hals,  das  Kreuz:  ryggen,  Blumen, 
Früchte,  Brot.  Biidi.  das  Gesetz  'v  öfverträda 
lagen;  den  Stab  über  jmdn  f»  bryta  stafven 
öfver  ngn;  am  gebrochenen  Herzen  sterben: 
dö  af  Borg;  das  Schweigen  'v  afbryta  tyat- 
naden;  sich  (dat.)  den  Kopf  'v  göra  sig  huf- 


0  uknar  plur.   f  bu  omljad.   tr,  truMltirt,    itr.  IntnjultiTt  rerb.   h,  bar  habrnt^   S.  bar  ««te  tlU  biftlpverb. 
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brennen. 


Tndbty ;  da9  bricht  ihm  den  Hals :  det  Btör- 
t&T  honom,  det  blir  hana  underg&ng.  Ein 
Wortf  em««  Verg  «v  afdela  ett  ord,  en  veTs. 
Ot^Liehtstrahlen  *>^  brjta  Ijasatr&lar,  Ijnset. 
1  brjta  mlb.  «t,  t.  «x.  £re,  das  Sehlou  von 
dtr  Thür,  Steine  au»  einem  Schmucke.  Biidi. 
ettD.  vom  Zaune  »v  gripa  ngt  ar  Inften,  taga 
Bin  tiUfljkt  tiU  första  bästa  föreyKndning 

tL  lUl  el.  dyl.,  som  man  i  luutichctcn  kan  hlUa  |>4.  3. 
bryto  app,  rödja,  t.  ex.  den  Acker  fs*  plöja 
npp  &kem ;  biidi.  die  Bahn  *\t  vara  banbry- 
täre.   4.  vika,  t.  «x.  ein  Blatt  Papier,  einen 
Brief f  den  Rand:  marginalen.    6.  Gebro- 
chenes Deutsch:  braten  tyska;  er  spricht 
gebrochen  deutsch:  han  talar  braten  tyska, 
r&dbr&kar    tyskan.     Gebrochene    Stimme: 
bniten  röst.  6.  mu.  gebrochene  Zahl:  br&k. 
7.  krakas,  kasta  app,  spotta,  t.  ex.  die  ge- 
nossenen Speisen f  Blut.  II.  Sich  «v  1.  brytas, 
t  n.  die  Lichtstrahlen  «>/  sich.  Seine  Stimme 
hrieht  sieh :  han  är  i  m&lbrottet.  2.  af taga, 
gifra  efter,  t.  «x.  die  Krankheit  bricht  sich ; 
die  Kälte  hat  sich  gebrochen :  det  bar  blif • 
Vit  omslag  i  yttderleken  trkn  Mid  tui  Ttrme.  8. 
kiäkas,  kasta  app.    III.  itr.  a)  «.  1.  brista, 
L  ex.  die  Augen  'v  ihm.    8.  g&  af,  ti^a  slat, 
L  ex.  der  Lebensfaden  bricht ;  der  Faden  der 
Geduld  bricht  mir:  mitt  t&lamod  är  slat.  3. 
bryta,  nua,  stdrta  fram,  t.  ex.  atu  dem  Hin- 
terkalte,  durch   die  feindlichen   Scharen. 
Diebe  sind  in  das  Haus  gebrochen :  tjaf var 
hafra  brntit  sig  in  i  haeet.  b)  h.  4.  Mit 
jmdm  *s*  brjta  med  ngn.    5.  kräkas.    Zu  fs* 
cti»«eAmei»:  taga  kräkmedel.  Brachung, /l 
1  kraehilan,  -te,  ge-t,  tr.  O  br&ka,  t.  ex.  Flachs, 

Hanf.  Brachung,/. 
Bragaa,  -s,  0,  m.  hjäma,  hjämsabstans ;  P  mmi. 

hjäma,  hafTnd,  förat&nd. 
Brai,  '\e\s,  -e,  m.  mos,  gröt.  *>»  aus  Äpfeln: 
ipplemoB.  Biidi.  dem  «>/  verschütten:  fördärfva 
taken,  församma  fatalierna;  ein  Kerl  von 
<vr  en  Tek,  ömt&lig  ei.  op41itllg  stackare ;  P 
jmdn  9u  *\0  schlagen :  mörbalta,  göra  mos  af 
ngn;  F  einen  langen  *s^  von  etto.  machen: 
göra  en  l&ng  harang  om,  koka  eoppa  p& 
ngt ;  F  jmdm  den  *>*  ums  Maul  schmieren : 
lara   ng^  p&  konfekten;  ordspr.  [eu]  viele 
Köche  verderben  den  *>*  ja  flera  kockar  ja 
sämre  soppa.  -irtlg  »  ni}. 
IraibafI,  a.  eom  mos,  mosigi  grötaktig. 
Braiha[h]n  m  Broghan, 
feraiicht,  braüg  »  breihaft. 
brait,  a.  bred.    Weit  und  *>»  vidt  och  bredt. 
'S*  drücken  ei.  sehlagen:  tillplatta.    Keinen 
Finger  «v  nachg^en:   ej  glfva    efter    en 
b&Tsmon.  F  Jmdn  «v  schlagen :  a)  ötvertala, 
b)  narra  ngn.  Etw.  «>/  treten :  orda  vidt  och 
bredt  om  ngt.  *s*  im  Beden  sein:  rara  m&ng- 
ordig.  *s*e  Darstellung:  bred,  yidljftig  fram- 
■tallning.    Des  *\*em  darlegen:  ntföra,  at- 
förligt  frametälla.    «x^e  Aussprache:  bredt 


uttal,  bredt  m&l.  Sich  *>*  machen:  a)  taga 
stör  platB,  b)  budi.  brösta  eig;  sich  mit  etw.  ^ 
machen:  brösta  sig,  skryta  öfver  ngt.  «axt,  -e 
t,/.  O  bredyxa.  -batlg,  a.  som  har  bred  bas. 
•ball,  -W«,  -e,  fi.  *"  -axt.  -balnlg,  a.  bred- 
bent.  -bllttMrlg,  a.  bredbladig.  -fBas,  -esy 
•e  t»  m.  plattfot.  •ffOasIg,  a.  plattfotad. 
-gaatirnt,  a.  som  har  bred  panna.  •gald,  -[e]«, 
0,  n.  bladgnld.  -köpfig,  a.  som  har  bredt 
hnfvad,  tjockhufrad.  -spurig,  a.  bredsp&rig. 
•ttirnig  »  -gestirnt. 

Braita,  -n,  f.  bredd.  In  die  Länge  und  's*  Tidt 
och  bredt.  «v  des  Geleises:  sp&rvidd.  Xtr. 
geogr.,  t.  ex.  nördliche  *>/.  -H...  Kx.  '>/aiirob- 
schnitt,  '\e\s,-e,  m.  genomskäming  p&  bred- 
den.  «x^grail,  -[e]<,  -«,  m.  breddgrad. 

braitllan,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  1.  breda  nt,  veckia 
isär,  t.  ex.  eine  Serviette,  Segel,  Heu.  8.  göra 
bred,  draga  nt  p&  bredden.  n.  Sich  «v  nt- 
breda  sig,  vidga  sig. 

Brama  »  Bremse. 

1.  Bramar,  -»,  -,  m.  ^\n,  -nen,  f.  inv&nare  i 
Bremen. 

2.  bramar,  bramlaeh,  a.  fr&n  ei.  i  Bremen,  Bre- 
mens. 

Bramaila,  -en,  f.  1.  tooi.  broms.  8.  kapson.  8. 
broms  p4  jftniTAgivegDar.  hämsko,  -fllaga,  -n, 
f,  leei.  broms.  -varrichtung,  -en,  f.  broms- 
inrättning.  -an...  kx.  «virtlg,  a.  bromsartad. 
«N/Stlch,  '[e]s,  -e,  m.  bromsstyng. 

bramsllan,  -te,  ge-t,  tr.  bromsa,  t.  ex.  ein  Rad, 
einen  Wagen. 

Bramsar,  -s,  -,  m.  bromsare. 

Brann...  kx.  •alsan,  -s,  •,  n.  brännjäm.  -glas,. 
-es,  -er  f,  n.  bränngla»,  solglas.  -hltia,  0,  f. 
brännhetta.  -balz,  -es,  0,  n.  bränsle,  ved- 
brsind.  -Ilnsa,  -n,  f.  =»  'glas,  •fflatarlal,  -[e]«» 
-ien,  n.  brännmaterial,  bränsle.  -fflalstar,. 
-s,  •,  m.  brännmästare.  -mlttal,  -s,  -,  n.  med. 
brännmedel,  frätmedel.  -naasal,  -n,f.  bränn- 
nässla.  -afan,  •«,  -f,  m.  brännngn.  -öl,  -[e']», 
-e,  n.  brännolja,  lysolja.  «pfianna,  -»,/.  O 
smältdegel.  -punkt,  -[«]«,  -e,  m.  brännpnnkt. 
•apiagal,  -s,  -,  m.  brännspegel.  •stahl,  -[e]ay 

0,  m.  O  brännst&l.  -staff,  -[ejs,  -e,  m,  bränn- 
ämne.  -walta,  •»,/.  brännvidd. 

brannhir,  a.  brännbar. 

Brannbarkatt,  0,  /.  brännbarhet. 

brannan,  brannte, brenn[e^te, gebrannt,  l.itr.h. 

1.  brinna.  Das  Dorf  brennt  lichterloh :  byn 
st&r  i  Ijnsan  l&ga.  Die  Lampe  brennt  dun- 
kel: lampan  lyser  d&ligt.  bimi.  brinnande 
längta,  t.  ex.  sein  Herz  brennt  nach  Liebe  ,• 
ich  brenne  vor  Verlangen:  jag  brinner  af 
begär.  8.  brännas,  t.  ex.  der  Ofen  brennt, 
es  brennt;  rara  brännhet,  t.  ex.  der  KopJ' 
brennt  mir.  Biidi.  ^de  Liebe:  glödande  kär- 
lek.  'Sfdes  Rot:  eldrödt.  II.  tr.  ur.  vtan  obj. 
bränna,  t.  ex.  eine  Stadt,  Holz,  öl,  Gas^ 
Holz  zu  Kohlen,  Kartoffeln  zu  Spiritus, 
Branntwein^  Kohlen,  Pottasche,  Kalk,  Ziegel, 


ftku  ime.    F  BuBlUftit.   P  llsre  spriLk.   %  mlndre  bnikllgt.  O  tekniek  tenD.    «i«  ijotcrm.   }8c  mllltftriek  t«rm. 
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Brille 


Kaffee t  einem  Pferde  ein  Zeichen  in  die 
Hüfte.  Biidi.  mich  brennt's  wie  Feuer,  bis 
ich  . . .  jag  har  ingen  ro,  förr  an  jag  . . .; 
das  Geheimnis  brennt  mir  auf  der  Zunge: 
hemligheten  lemnar  mlg  ingen  ro  nn  tn  jag 
Ar  uu  om  deo.  Die  Wunde  brennt  mich :  mttt 
8&r  bränner.  Sich  (dat.)  eine  Kugel  vor  den 
Kopf  *>*  jaga  en  kola  genom  sitt  hnfyud. 
ni.  Sich  rs*  1.  bränna  sig,  blifva  bränd.  8. 
biidi.  sich  weisSf  rein  f»  ställa  sig  oskyldig, 
rentvä  sig,  frla  sig.  3.  F  biidi.  misataga  sig. 
Da  brennst  du  dich:  dar  har  da  hoppat  i 
galen  tanna. 

Bronnar,  •«,  -,  m.  l.brännare  p&  lampor.  2.bränn- 
mästare.  3.  bränvinebrännare. 

Brannar^iy  -en,  f.  bränneri. 

branzailln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  luktaci.  smaka  bränd 
«I.  Yidbränd. 

branzlichy  branzlig,  a.  som  Inktar  ei.  smakar 
bränd,  yidbränd. 

Brascha,  -n,  f.  tii  ooh  budi.  breach. 

brasthaft,  a.  Ijtt,  vanför. 

Bratt,  ^  Brat,  -[«]«)  -er,  n.  dim.  Brettchen,  •/et/i, 
piar.  ttt.  Bretterchen,  -lein,  1.  bräde,  planka. 
Mit  f^ern  auslegen,  beschlagen:  brädfodra, 
brädsl&i  panela.  »»er  schneiden :  s&ga  brä- 
der;  F  bUdj.  anarka,  dra  timmerstockar.  Biidi. 
da  ist  die  Welt  mit  ^s^em  vernagelt:  dar  tar 
vagen  alnt,  ir«-.  nn  et&r  mitt  först&nd  atilla; 
das  «>/  bohren,  wo  es  am  dünnsten  ist:  taga 
aaken  sä  lätt  aom  möjligt;  jmdn  durch  ein 
eichen  *>»  loben :  roaa,  öf verdrif vet  berömma 
ngn ;  durch  ein  f»  sehen :  vara  akarpaynt ; 
ein  ^  vor  den  Augen  haben:  g&  med  för- 
bundna  ögon;  ein  «x«  vor  dem  Munde  haben : 
vara  f&ordig,  hafva  munl&ß;  ein  's*  vor  dem 
Kopfe  haben  «i.  mit  f\tem  vernagelt  sein: 
Tara  inakränkt,  korkad,  en  träakaÜe.  8.  Das 
schwarze  'n«  ararta  tafian.  BUdi.  zu  'v  kommen : 
blifva  allmänt  bekant.  3.  bord,  diak,  i  iht 
biidi.,  t.  ex.  bei  dem  «x«  bezahlen :  ej  blifva  ngt 
akyldig,  betala  med  samma  mjnt,  etw.  auf 
einem  «>/  bezahlen:  betala  ngt  p&  en  g&ng; 

grönt  bord  l  rftdtfOriamllasar,  domatolar.  t.  «z.  VOrs 

*\*  kommen:  atällaa  inför  rätta,  am  ^e  sein: 
inneha  makt,  atä  bögt,  äga  inflytande.  4. 
bräde,  brädspel.  Biidi.  einen  Stein  beijmdm 
im  '\te  haben:  at4  väl  hos  ngn;  jmdn  aus 
dem  fsje  schlagen:  al&  ngn  nr  brädet.  6. 
tilja,  sk&debana.  Die  r^^er,  die  die  Welt  be- 
deuten: tiljoma  aom  föreställa  verlden. 
Über  die  «x^er  gehen:  nppföraa,  apelaa. 
'bäum,  -[e^s,  -e  \,  m.  atock  aom  akall  aön- 
dera&gaa  tili  bräder.  -bauta,  -n,f.  bikupa 
af  bräder  (ntr  akogabin).  -biock  ~  -bäum,  -fiadat, 
-galga,  -n,  /.  fiol  af  ett  bräde.  -mOhIa,  -n, 
f.  aägverk.  -nagel,  -s,  -f,  m.  O  brädapik. 
-säge,  -n,/.  O  bräda&g.  -spiel,  -[tf]*,  -e,  n. 
brädapel,  damapel.  -Stein,  -[«]/>, -c,m.(bTäd- 
apela)bricka.  -Verkleidung,  -«n,  /.  <D  bräd- 
fodring,  panelning.  -er...  bz.  ^x^bOhna,  -n,y. 


atällning,  acen  af  bräder  för  taakapelare 
m.  m.  1  aht  vid  markoader,  kaaperteater.  'X'dach, 
•[e]s,  -er  f,  n.  brädtak.  «vgerttst,  -[e]s,  -e,  n. 
atällning  af  bräder  ei.  plankor.  '»haus,  -es, 
'er  t,  n.  brädbna,  plankhoa,  barack.  «vv^r- 
schlag,  -[e]«,  •«  f,  m.  plank,  afplankniog. 
«vwand,  -e  \,f.  brädvägg,  plankvägg. 

brattarn,  a.  af  bräder,  bräd-;  F  bUdi.  platt, 
ytlig. 

BrBtzai  le  Brezel. 

Brauha[h]n  a«  Broyhan. 

Brave,  -[«],  -s  ei.  -n,  n.  piaigt  bref,  breve. 

Brevier,  -[e]«,  -e,  n.  breviarium,  mäaabok. 

Brizal,  -n,/.  kringla.  -frau,  -en,  f.  kriu^el- 

gamma  (gumma  aom  t$\i9r  kiingler). 

Bricke,  'n,f.  loei.  ett  slaga  näjonöga. 

Brief,  '\e]s,  -e,  m.  bref,    a)  «  akrimigt  meddelandr. 

Mitjmdm  «x^e  wechseln:  brefväxla  med  ngn. 
'Bixü.jmds  iste  finden:  kommaunderfnndmed 
ngn,  med  ngna  hemligheter;   b)  =  dokwneDt. 
*s*  und  Siegel  über  etw.  haben :  hafva  bref 

och  aigill  p&  ng^  C)  »  br«aikt  aammaaTlkt  papper, 

t.  ez.  !>*  Stecknadeln:  knappn&labref.    -ib- 
gäbe,  -n,f.  breflucka.  -adel,  -s,  0,  m.  diplom- 
adel.  -annähme  »  -abgäbe,  -aufachrift,  -en,/. 
adreaa  p4  brar.    -ausgäbe,  0,  f.  brefvena  nt- 
delning.    -baschwerer,  -s,  -,  m.  brefpräes. 
-beutet,  -s,  -,  m.  poatväaka,  poatpäae.  -bogen, 
-s,  ',  m.  brefark,  poatpappersark.  -bete,  -n, 
-n,  m.  postbad.   -bOch,  -[«]«,  -er  f,  n.  post- 
bok.   -couvert,  -[«]«,  -s  ei.  -e,  n.  brefkuvert. 
-ferro,   0,  /.  brefform.    -geld,  -[«]«,  -er,  n. 
brefporto.  -kästen,  -s,  -,  m.  brefl&da.  -mappe, 
-n,f.  (bref)portfölj.  -marke,  -n,f.  fri marke. 
•papfer,  -[e']s,  0,  n.  postpapper.  -pertllo,  -os, 
-i  ei.  -OS,  n.  brefporto.    -post,  -en,  f.  bref- 
poat.  -presse,  -n,  f.  kopipräaa.   -sehatter, 
•s,  -,  m.  poatlncka.  -Schreiber,  -s,  -,  m.  bref- 
akrifvare.    -steller,   -s,   -,   m.   brefatällare. 
-Stempel,  -s,  -,  m.  poatatämpel.    -Stil,  -[«]«, 
-e,  m.  brefatil.  -tascha,  -n,  f.  1.  pl&nbok.  8. 
portfölj.    8.  poatväaka.   -taube,  -n,  f.  bref- 
dufva.    -trftger,  -s,  -,  m.  brefbärare.    -Um- 
schlag, -[e\s,  -e  t,  m.  (bref)kavert.  -verkehr, 
-[«]»,  0,  m.  brefväxling.  -wmge,  -n,f.  bref- 
v&g.  -Wechsel,  -s,  0,  m.  brefväxling. 

brieflich,  a.  genom  ei.  i  bref,  akriftlig.  Mit 
jmdm  f»  verkehren :  brefväxla  med  ngn. 

Briefschaften, /}/tfr.  bref,  brefsamling,  papper, 
handlingar. 

Brigade,  -n,f.  ^  brigad. 

Brigadier,  -[e]<,  -e,  m.  jd  brigadchef. 

Brigantine,  -n,jf.  «i«  brigantin. 

Brigg,  -s  ei.  t  -en,  f.  4»  brigg. 

1.  brillant,  a.  briljant,  strilande. 

2.  Brillant,  -en,  -en,  m.  briljant.  -teuer,  -s,  -,  n. 
briljanteld. 

brillantierlien,  -te,  -t,  tr.  briljantera. 

Brille,  -n,  f.  glaaögon.  Biidi.  etw.  durch  eine 
andere  «x/  ansehen:  ae  ngt  med  andra  ögon: 
jmdm  eine  'x*  aufhetzen:  narra  ngn,  föra  ng'ii 


0   aaknar  plur.    f  ^^  omijud.    tr,  traoaittTt,    itr,  intranaltlrt  Tcrb.    h.  har  haim,   S.  bar  $9ln  tili  l^tlprcrb. 
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bakom  Ijuset.  -n...  tx.  'vbogan,  -t,  -,  m.  glas- 
'ögon8b4ge.  «x/ffuttar,  -«,  -,  'x/futteral,  -[e]«,  -«, 
%.  glasogonsfodral.  'x^gias,  -ea,  -er  f,  n.  glas- 
ÖgoüBglas.  «N^tchlanga,  -»,y.  glasögonsorm. 
MlMrllaB,  'te,  -ty  Ur,  h.  briljera,  glänsa,  lysa. 
Irtagea,  brachte,  brächtet  gebracht^  tr.  1.  brin- 
ga,  inbringa,  medfÖra,  komma  med,  skaffa, 
taga  iram,  «.  «z.  Sachen,  Geschenke,  Opfer, 
Eulfe,  Glück,  Ehre,  Nutzen,  Vorteil.  Bringe 
mr  einen  Stuhl :  g&  ef ter  en  stol  4t  mig. 
Dii  Antwort  »^  gifva  srar.  Jmdm  einen 
To(ut,  ein  Glas  ^  föreslä,  dricka  ngns  sk&l. 
Woi  '\*  die  Zeitungen  t  hvad  st&r  det  f ör 
nytt  i  tidningama?  Jmdm  Schande  's*  dra- 
ga  skam  öfrer  ngn.  Die  Menge  muas  es  »-^ 
det  är  mängden,  som  gor  det.  Ein  Wort 
bringt  das  andere :  det  ena  ordet  ger  det 
andra.  Zeit  bringt  Bat:  kommer  tid,  kom- 
mer r&d.  8.  1  ntreoing  m«d  adv.  Jmdn  dahin 
«v,  dass  «r  . . .  f  örm4  ngn  att . . . ;  etw.  dahin 
'v  dass . . .  bringa  ngt  därhän  att . . .  Jmdn 

ilazu  f\0  dass komma  ngn  att . . .  Etw. 

J'trtig  'S*  14  ngt  färdigt.    Was  bringt  Sie 
herf  hvad  för  eder  bit?  Sein  Leben  hoch 
^v  appn4  en  bog  41der.  Es  hoch  *>*  komma 
Ungt,  bögt  i  gradema.    Etw.  klein  *>*  f4 
aönder   ngt.     Dem    Untergange    nahe   «>/ 
bringa nära nnderg4ngen.  Jmdn  vorwärts 
^  föra  ngn  fram4t  i  knukAper.    Es  weit  fs* 
komma  14ngl,  in  einer  Wissenscha/t:  i  en 
Tetenekap.     Geld   zusammen   f^   skrapa 
Ihop  pengar.    3.  i  lorening  med  prtp.  Etw.  an 
sich  (mek.)  «>/  förvärf ira  ngt,  ekrapa  ngt  4t  sig. 
Etw.  an  den  Mann  *>*  bringa  ngt  tili  rätt 
person,  rätta  ägaren,  ütr.  onderrätta  ngn 
om  ngt.     Waren  an  den  Mann  *>^  sälja  (af 
med)  Taror.  Seine  Tochter  an  den  Mann  *>* 
gif  ta  bort  ein  dotter.  An  den  Tag  «>/  bringa 
i  dagen.    Jmdn   auf  die  Beine  f\*  hjälpa 
ngn  p4  benen.  Ein  Stück  auf  die  Bühne  fs* 
]4ta  uppföra  en  (teater)pjefl.    Das  bringt 
mich  auf  den  Gedanken :  det  kommer  mig 
att  tanka  p4.   Es  ci.  sein  Leben  auf  achtzig 
Jahre  *>t  blifva  4ttlo  4r  gammal.    Auf  die 
Nachwelt  's*  öfverlemna  4t   efterverlden. 
Auf  die  Schule  's,  sätta  i  ekola.    Jmdn  auf 
seine  Seite  »s*  rinna  ngn  för  sig.  Jmdn  auf 
die   Spur,   auf  den  Trab,  auf  den  rechten 
Weg  'S*  bjälpa  ngn  p4  Bp4ret,  p4  trafven, 
p&  rätta  Yägen.    Etw.  aufs  Tapet  's,  bringa 
ngt  p4  tapeten.   Jmdn   aufs  äusserste  's* 
bringa  ngn  tili  det  yttersta.  Ein  Kind  auf 
die  Welt  's*  föda  ett  bam  tili  verlden.  Das 
Essen  auf  den  Tisch  's*  sätta  fram  maten. 
Jmdn  aus  dem  Hause  's*  aflägsna,  köra  bort 
ngn  nr  sitt  hns.  Sich  (dat.)  etw.  aus  den  Ge- 
danken ei.  dem  Kopfe  ei.  dem  Sinne  's*  8l4 
ngt  ur  bogen.    Jmdn  aus  der  ei.  ausser 
Passung  ei.  F  aus  dem  Häuschen  ^  bringa 
ngn  ur  fattningen.    Bei  Seite  «v  aflägsna. 
Er  hat  es  bis  zum  Major  gebracht:  han  bar 


tjänat  npp  slg  tili  major.  Etw.  hinter  sich 
(Mk.)  'S*  tillryggalägga,  uv.  förrärfva  ngt, 
lägga  ngt  48ido.  Hinter  Schloss  und  Bieget 
'S*  sätta  inom  14s  oeb  bom.  In  Achtung, 
Ansehen  ^  göra  aktad,  ansedd.  In  Anwen- 
dung 'S*  använda.  In  Aufregung  's*  nppröra, 
oroa.  Haodei.  u»  Ausgabe,  Einnahme  's*  upp- 
föra p4  utgifts-,  inkomstkontot.  In  seinen 
Besitz  'S*  förvärfva,  sätta  sig  i  besittning 
af.  Etw.  in  Blüte  's*  komma  ngt  att  blom- 
stra.  In  Erfahrung  's*  erfara.  In  Erinne- 
rung  's*  4terkalla  i  minnet.  Sich  ins  Gerede 
'S*  14ta  tala  om  sig.  In  seine  Gewalt  's*  sätta 
sig  i  besittning  af.  Ins  gleiche  's*  bringa  i 
jämvigt.  In  Harnisch  's*  bringa  i  hamesk. 
Ins  klare  's*  bringa  p4  det  klara.  Jmdm 
etw.  in  den  Kopf  's*  sätta  ngt  1  buf  mdet  p4 
ngn.  In  die  Lehre  's*  sätta  1  lära.  Jmdm 
etw.  in  die  Rechnung  's*  uppföra  ngt  p4 
ngns  räkning.  In  Ruf  gebracht  werden : 
komma  i  ropet.  Jmdn  in  üblen  Ruf  «v  lila 
berykta  ngn.  In  Schlaf  's*  söf  va.  In  Sicher- 
heit 'S*  bringa  i  säkerhet.  Mit  ins  Spiel  's* 
inveckla.  In  Umlauf 's*  sätta  i  omlopp.  In 
Verdacht  's*  göra  misstänkt.  In  Vergessen- 
heit gebracht  werden:  falla  i  glömska.  In 
Verruf  »%#  illa  berykta.  In  Verse  's*  sätta 
i  Vera.  Etw.  in  Wallung  's*  komma  ngt  att 
sjnda.  In  Wegfall  's*  undertrycka,  afiägs- 
na.  In  Wut  's*  uppreta.  In  Zug  's*  sätta  i 
g4ng.  Mit  sich  's*  fÖra  med  sig.  Wie  es  die 
Umstände  mit  sich  's*  allt  efter  omständig- 
hetema.  Etw.  nicht  über  das  Herz  ei.  über 
sich  'S*  können :  ej  kunna  forma  slg  tili  ngt. 
Unglück  über  jmdn  's*  draga  olycka  öfver 
ngn.  Um  etw.  gebracht  werden:  blifva  af 
med  ei.  g4  miste  om  ngt.  Jmdn,  sich  ums 
Leben  's*  taga  lifvet  af  ng^,  af  sig.  Unter 
Dach  und  Fach  's*  bringa  under  tak.  Jmdn 
unter  die  Erde  's*  begrafva  ngn,  tfr.  komma 
ngn  att  dö  af  sorg.  Unter  seine  Gewalt  's* 
underkufva,  taga  i  besittning.  ^Setn«  Toch- 
ter unter  die  Haube  's*  gifta  bort  sin  dotter. 
Unter  die  Ijcute  's*  sätta  i  omlopp.  Vom 
Fleck,  von  der  Stelle  's*  f4  nr  fläcken,  kom- 
ma ur  fläcken  med.  Vor  das  Haus  's*  följa, 
föra,  skjutsa  ända  fram  tili  porten.  Jmdn 
vor  den  Richter  «v  draga  ngn  inför  rätta. 
Zu  Ansehen  's*  göra  ansedd.  Zu  Bette  's* 
bringa  tili  sängs.  Jmdm  seine  Pflicht  zum 
Bewusstsein  's*  päminna  ngn  om,  föreh411a 
ngn  bans  pHgt.  Zu  Ehren  's*  bringa  tili 
beders.  Zu  Ende  's*  göra  slut  p4.  Zur  Ent- 
scheidung 'S*  bringa  tili  afgörande,  afgöra. 
Jmdn  zu  einem  Entschlüsse  's*  bestämma 
ngn  för  ngt.  Zu  Fall  's*  bringa  p4  fall.  Zum 
Gehorsam  's*  bringa  tili  lydnad.  Zum  Ge- 
schenk 'S*  skänka.  Jmdn  zum  Geständnis  's* 
förm4  ngn  att  bekänna.  Jmdm  etw.  zur 
Kenntnis  's*  underrätta  ngn  om  ngt.  Jmdn 
zum  Lachen  's*  narra  ngn  att  skratta.  Etw. 


*  akU  SIDS.    F  fkmlljart.   P  iMgn  «prlk.   t-  mJndn  bnikllst.   O  tckniak  term.    -X*  aiousrm.   ^  nllltarlak  term. 
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zum  Opfer  *>/  (upp)offra  ngt.  Etw.  zu  Papier 
«>/  sätta  ngt  p&  papperet.  Zum  Haaew^^gÖTs. 
rasande.  Zur  Ruhe  *>t  Ingna.  Zum  Schwei- 
gen f^  nedtysta.  Jmdn  wieder  zu  »ich  *>* 
Täcka  ngn  tili  sans.  Zu  Stande  fs^  bringa 
tili  Bt&nd.  Zur  Stelle  'v  framskaffa.  Jmdn 
zur  Vernunft  'v  bringa  ngn  tili  beeinning. 
Zur  Verzweißung  '\j  bringa  tili  förtriflan, 
göra  förtriflad.  Zur  Welt  ^  föda  tili  verl- 
den.  Es  zu  etw.  «x«  blifva  ngnting.  Et  zu 
nichts  «V  ej  blifva  ngnting. 

Brinf ar,  •«,  •,  m.  «x^fn,  -nen,  f,  som  bringar, 
medför,  skaffar. 

Brink,  -[«]«,  -e,  m.  grön  knlle,  backe. 

Briso,  -n,  /.  -1*  brifl. 

Britanniamatali,  -[e]«,  -e,  n,  britanniametall. 

BriUnnlan,  s,  -,  n,  npr,  Britannien. 

Brtta,  britisch  m  Britte^  briuisch, 

Britscha  ■•  Pritsche. 

Britta,  -n,  -n,  m.  Brittln,  "tien,  f.  britt,  inv&- 
nare  i  Storbritannien. 

brittisch,  a.  brittisk. 

Brocha  •«  Brosche. 

briiefcaiig,  a.  som  lätt  srnnlar  sig. 

brSckaiiin,  -te,  ge-t,  I.  tr.  bryta  i  bitar,  sön- 
dersmnla,  t.  ex.  Zucker,  Brot.  II.  itr.  s.  och 
sich  *>*  gki  bitar,  smula  sig. 

BrockaRt  -«,  -,  m.  dim.  Brocke hen,  -/ei«,  afbmten 
bit,  smnla  i  aht  «r  m«t.  Einige  lateinische  *>* 
en  smula  latin,  n&gra  latinska  glosor,  fra- 
0er.  'Weisa,  adv.  bitvis,  i  smulor. 

britekllg  w  bröckelig. 

Brod  M  Brot. 

Brodel,  -s,  -,  m.  imma,  &nga. 

bradallin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  och  t  s.  koka,  sjuda, 
bnbbla,  skumma. 

Bradam,  Bradan,  -»,  •,  m.  &nga,  kralm,  dnnst, 
ntdnnstning.  -fang,  -[e]»,  -e  f,  m.  ett  slags 
rökfäng. 

Bradaria,  -en,  /.  broderi. 

Brolha[h]n  m  Broyhan. 

Brakät,  -[«]«,  -e,  m.  brokad. 

Brombaarlle,  -en,  f.  bjömhallon,  björnbär. 
•Strauch,  -[«]«,  -er  t>  m.  björnbärBbuske. 

Bronce  m  Bronze. 

Bronchlil...  sz.  -katarrh,  -[e]«,  -«,  m.  laftrörs- 
katarr. 

Bronchien,  plur.  lnftrör(8grenar). 

Bronchitis,  0,/.  luftrörsinflammation. 

Bronn,  -[e]«,  -en,  Bronnen,  -s,  -,  m.  poet.  brnnn, 
källa. 

Bronia,  -n,/!.  brons.  -arbeiter,  -«,  -,  m.  brons- 
arbetare.  -färbe,  -n,  /.  bronsfärg.  -färben, 
a.  bronsfärgad. 

bronzen,  a.  af  brons,  brons-. 

bronzierllen,  -te,  -c,  fr.  bronsera. 

Bronzierer,  -«,  -,  m.  bronserare. 

Bronzierung,  -en,  /.  bronsering. 

Brosim,  -[e]»,  -e,  m.  oeh  n.  Brosime,  -n^f.  dim. 
^rofdmcAen  oeh  £ro«amcAeii,  -/etn,  Broschen, 
'lein,  (bröd)BmuIa. 


Brosche,  -n,  /.  brosch. 

BrSscHen  m  Brosam. 

broachierilen,  -te,  •<,  ^.  broschera. 

Broachltre,  -n,  /.  broschyr. 

bröeellln,  -<e,  «Qre-l,  fr.  göndersmula. 

Brot,  -[e]«,  -e,  n.  dim.  Brötchen,  'lein,  brM. 
Schwarzes  'v  groft  bröd.    F  c^er  rer«teA( 
mehr  als  *>*  essen :  nngor.  han  är  inte  b&  dum 
som  han  ser  nt,  han  är  en  klippare.    Sein 
*>*  haben:  hafva  Bitt  nppehälle.    Tn  jmds 
jA>hn  und  fs*  stehen:  rara  i  ngns  tjärut. 
Fremder  Leute  «v  essen :  äta  andras  bröd. 
-baeken,  -«,  O,  ».  bak.   -btcker,  -«,  -,  m.  ba- 
gare,    -bäum,  *[e]i>,  -e  f,  m.  bot.  brödträd 
(Artocarpns).    -brechen,  •«,  0,  n.  brödbry- 
tande.    -erwerb,   -[e]«,  0,  m.  näringBf&ng, 
födkrok.    -frucbt,  -e  t^  /•  brödfrukt.    -harr, 
•n,  -ew,  m.  brödherre,  hnsbonde  i  bran  brM 
man  ftr.  -horrachaft,  -en,y*.  hnsbondfolk.  -kerb, 
•[e]«,  -e  tf  *»•  brödkorg.  Jmdm  den  *>*  höher 
hängen:    sätta    ngn    p&    IndragningBBtat, 
minska  hans  inkomater.  -krflmchan,  -s,  -,  n. 
brödamnla.    -krume,  -n,  /.  det  mjnka,  in- 
kr&met  1  bröd.    -krusts,  •n,f.  brödskorpa, 
brödkant.  -kgohen,  -«,  -,  m.  kaka,  bakelae  af 
rifret  bröd,  brödpudding.  -kttrste  —  -kruzte. 
•los,   o.   brödlös.    *>*e  Kunst:  konst  som  ej 
ger  bröd,  otacksamt  arbete.  -messer,  -f,  -, 
n.  brödknif.    -neid,  -[e]«,  0,  m.  yrkesafand. 
-rinde  «  -kruste.    -studiilum,  -»m[»],  -en,  n. 
brödstudinm.  -suppe,  -n,/.brödsoppa.  -telg, 
'[e]s,  -e,  m.  bröddeg.    -[verjwandlung,  0,/. 
brödets  för^andling  vid  nAttvarden,  transsnb- 
stantiation.  -wissenschafft,  -en,f.  brödveten- 
Bkap,  brödBtndinm. 

BrOtlOsIgkait,  0,/.  brödlöshet. 

Broyhan,  -«,  0,  m.  ett  slags  öl,  brygdt  p&  hTote. 

brr  =»  burr. 

1.  Brgch,  -[e]«,  -e  t»  »»•  *[«]«»  "«'*  t»  «•  karr, 
moras,  träsk.  -ampfer,  -s,  -,  m.  bot.  harsyra 
(Oxalis  acetosella).  -doH,  -[e]»,  -er  f,  »«  by 
belägen  i  karr,  -hafer,  -«,  0,  m.  bot.  flygh«fre 
(Arena  fatna).  -wasser,  •«,  0,  n.  kärrratten. 

2.  Bruch,  -[e]«,  -e  t)  m.  1.  brytande,  brott,  ge- 
nombrott,  spricka,  t.  ex.  des  Brotes,  der 
Siegel,  des  Beines,  des  Damms,  der  Mauer, 
Bräche  bekommen :  f &  sprickor,  spricka  son- 
der. Vor  die  Riss'  und  Brüche  treten :  kläda 
skott.  »v  des  Friedens:  fredsbrott.  *k,  des 
Gastrechts:  brott  mot  gästTänskapen.  Es 
ist  zwischen  ihnen  zu  einem  fs*e  gekommen  .* 
de  hafva  briitit  med  hvarandra.  8.  veck, 
t.  ex.  des  Papiers.  Leicht  Brüche  bekommen : 
lätt  brjtaB.  3.  mat.  br&k.  Brüche  lauf-} 
heben :  f örkorta  br&k.  Biidi.  das  geht  in  die 
Brüche:  det  är  oberakneligt,  kr&ngligt.  4. 
brottyta.  6.  (kalkBten8)brott,  (marmor-) 
brott  m.  m.  6.  med.  br&ck.  -irtlg,  a.  1.  lik- 
nande  en  brytning,  ett  brott.  8.  br&ck- 
artad.  -band,  -[e]«,  -er  f,  n.  med.  br&ckband. 
-bandmaobar,  bandverfertiger,  -s,  -,  m.  banda- 


0   laknar  plur.   f  bar  omljud.    tr.  tranaltlTt,    itr.  intraBtltWt  rerb.    h.  bar  h^tn,   S.  bar  ■«in  tili  I^UpTari». 
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giflt.  -tfaeh,  -[e^s,  -er  f,  «.  bratet  tak.  -fett, 
a.  Bom  ej  kan  brytas.    -fflleho,  -n,  /.  brott- 
jta.  -frei,  a.  fri  fr&o  sprickor.  -gold,  -[«]«, 
0,  n.  natirt  gpild.  •htlter,  -«,  ;  m.  med.  br&ck* 
biliare,  -kraut,  •[«]«,  -er  t,  n.  bot.  kxiTtUng 
(Heniiaria).  -rMlinung,  -en,/.  br&kräkning. 
•lelMUttii,  '»,  -t»  m.  1.  brottskada,  skada  ge- 
nom  brytnmg.   %.  br&cksksida.  -tchlana,  -ft, 
/.  Md.  benspjäla.  -sllbar,  -e,  0,  i».  1.  punmmit 
Bönderbmtet  silf ver  tui  nn&itDiiif.   8.  natWt 
lilfver.    -ttaln,  -[e]«,  -e,  m.  i  ttenbrott  braten 
Bten,  kraderatexL    -Stella,  '»»y«  stalle  dar 
ngt  är  bratet,  brottyta.  -itllck,  -[e]«,  -e,  n, 
afbratet  stycke,  fragment.    •t[li]all,  -[e]«, 
•e,  m.  br&kdel.  -wald«,  -»,  /.  bot  knäckepil 
(Salix  fragilia). 
briehig,  a.  kärrig,  apptyld  af  träsk. 
brleklg,  a.  1.  som  l&tt  kan  brytas,  spröd, 
smolig.    8.  aprickig,  braten.    8.  behäftad 
med  br&ck. 
IrBeka,  -«,/.  bro,  brygga.  Hängende  ^  hftng- 
bro.  Eine  *>*  über  einen  Flun  »Magen :  sl4 
en  bro  öfrer  en  ström.   Biui.Jtndm  die  «v 
au/zieken:  afskära,  stänga  v&gen  för  ngn; 
jmdm  die  «v  niederlcuten  «i.  treten:  hjMpa 
ngn.  >ii...  Ix.  «x<balkan,  -«,  -,  m.  brobjälke. 
«vbu,  -[e]«,  -ten,  m,  brobyggnad.  «vbagan, 
•f,  -,  m.  brohvalf.    '»galftntfer,  -»,  -,  n.  led- 
stdng  p&  bro.    «X'falll,  -[e]«,  -er,  n.  bropen- 
gar.    'N'Joch,  '[e]s,  -e,  n.  brohralf.    «x/kopf, 
"[*]*»  •<  t»  "»•  brohafrad.  «N/pffailar,  -»,  -,  m. 
bropelare.  «vScHlagan,  -«,  0,  n.  brobyggnad. 
«vschilfar,  -«,  -,  tu.  pontonnier.  «n/IoM,  -[e]«, 
•e  t,  m.  bropengar. 
krlakllan,  -le,  ^e-t,  I.  «r.  sU  bro  öfTer.  II.  Sich 
<^  bilda  bro.  Hl.  itr,  h.  Tara  sysselsatt  med 
brobjgg^ad. 
Irvdai,  bnidaliln  m  Brodel,  brodeln, 
Bratfar,  -«,  -t»  *»•  broder.    F  <>*  ^Tere.*  hjSrte- 
bror;  «x  Hitzkopf:  brashnfvud;  *\t  Lieder- 
lich: lättainnig  sälle;    »^  Lustig:   broder 
lastig,  mantergök;  >>*  Studio:  glad  stndent, 
Über  stadioeas;  *>*  Zimperlich:  kinkbl&ea. 
-irt,  0,  /.  broderligt  satt.   Nach  »v  broder- 
ligt.    -band,  -[e]«,  -e  f,  m.  brödraförband. 
•fahtfa,  -n,  f.  brödrakrig.  -band,  -e  f,  /.  bro- 
dershand.  -horz,  -enj,  -en,  n.  brodershjärta. 
-kriag,  -[e]e,  -e,  m.  =  -fehde.    -Ilaba,  0,  /. 
broderakärlek.    -mord,  -[e]«,  -e,  m.  broder- 
mord.    -fflSrdor,  •»,   -,   m.   brodermördare. 
-atfrdarfaeh,  a.  brodermördande.  -voHc,  -[e]«, 
-er  t»  »•  brödrafolk.  -»...  ix.  'x/frau,  -en,  /. 
srägerska  (brodcn  hnstr«).  «Nfkind,  -[e]«,  -er,  n. 
bronbarn.    'x^soha,  -[e]«,  -e  t»  m.  brorson. 
«wtocbtar,  -t,  />  brorsdotter.  jtr  rnj- 
BrMar...    m%.  -gemalnda,  0,  /.  brödraförtam- 
lingen,  hermhatame.    -kindor,  n.  plur.  kn- 
ainer,  sjskonbam  (bwrn  tni  brod«r).  rsr  ofr.  m 
Bmder . . . 
brMarNch,  a.  broderlig. 
BrMarilebfcait,  0,  /.  broderllghet. 


hradarlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  knlasa.  8.  skämta. 
Bruderschaft,  %  Bruderschaft,  -e»,/.  1.  broder- 

skap,  brorskap.    Mit  jmdm  'v  machen  ei. 

»ehlieuen :  bllfva  bror,  lägga  bort  titlame 

med  ngn.  's*  trinken:  dricka  brorsk&l.    8. 

brödraskap ;  8kr&,  gille ;  f örbund,  f örening. 
BrOh...  Ix.  -fass,  -ee,  -er  f,  «.  O  skillkittel. 

•halss,  a.  sk&Uhet,  kokhet.  -keasel,  -e,  -,  m. 

-•  "faee,  -warm  =»  -Aeie*. 
BrUHlie,  *en,f,  8.«ad;  bnljong;  s&s.  F  biidi.  in 

der  «v  wUzen  «i.  tteeken :  sitta  i  klämman ; 

etfie  lange  »»  über  etw.  machen:  orda  vidt 

och  bredt  om  ngt.  -nipfchan,  -»,  -,  n.  s&s- 

sk&l,  Bpllknm.  -suppa,  -n,/.  baljong. 
brOhllan,  -te,  ge-t,  tr.  1.  sk&lla,  t.  ex.  ein  ge- 

echlachtete»  Sehwein,  8.  förvälla,  t.  ex.  Kohl, 

Fleisch.  3.  bjka,  t.  ex.  Wäsche. 
Brühl,  -[e]»,  -e,  m.  karr,  tr&sk. 
Brtlll...  Bx.  -äffe,  -n,  -n,  m.  sooi.  rr&lapa.   -ochs, 

-en,  -en,  m.  afrelstjur. 
briiilllen,  -^e,  ge-t,  I.  »<r.  A.  böla,  vr&la,  tjnta, 

ryta, «.  ex.  der  Stier,  der  Sturm,  der  I^öwe, 

ein  Mensch  brüllt.  IL.  tr.  tadI.  P,  t.  ex.  Beifall 

«>/  tjnta  bifall. 
bnimni,  tn^er^.  htrmaDde  tIm»  djan  Uten,  bmm,  ba. 

Brumm...  ix.-bir,  -en,  -en,  m.  1.  bamipr.  (bram-) 
bjöm,  nalle.  8.  F  bmmbjörn,  vresig  män- 
niska.  -birt,  -[e]«,  -e  \,  m.  »  -bär  2.  -bass, 
-ee,  -e  fi  m*  moi.  brambas.  •eisen,  •«,  -,  n.  «tt 
iiagfl  mangiga;  F  knarrig  person.  -fliege,  -n, 
/.  spjflnga.  -kater,-e,  -,  m.  »  -bär 2.  -krelsei, 
-f,  -,  m.  bramnende  pisksnnrra.  -ochs  «  Brüll- 
oehs.  -stimme,  -n,f.  brnmstämma,  bmmkör. 

Brumme,  -n,  /.  spyfluga. 

brummellln,  hrOmmellia,  -te,  ge-t,  itr.  h,  oeb  tr. 
am&bmmma,  frammnmla. 

brummllon,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeb  tr.  1.  bramma, 
snrra,  t  ex.  der  Bär,  der  Ochs,  der  Bass,  die 
Fliege  brummt\  F  in  den  Bart  *>*  mumla  i 
skägget.  8.  F  sitta  i  kurran. 

Brummer,  -e,  -,  m.  brnmmare  (brammaDde  djnr, 

penen  el.  loatniment). 

brummig,  brummisch,  a.  brammande,  knarrig, 

gnatig. 
Brunille,  ee  Braunelle  ooh  Pränelle. 
brOnitt,  a,  brnnett,  brnnlett. 
Brunft,  -e  ^,f.  brnnst.  -hlrsch,  -e«,  -e,  m.  brnn- 

stig  hjort. 
brunftlien,  -e^e,  ge-et,  itr.  h.  rara  ei.  blifra 

branstig. 
brOnierllen,  -te,  -t,  tr.  O  1.  bmnpolera,  polera 

metaii.  8.  bronsera. 
Brunn,  -en[e],  -en,  m.  peet.  '  Brunnen  1. 
Brünne,  -n,  /.  pect,  brynja,  pansar,  harnesk. 
Brunnen,   -s,   -,   m.  dim.  Brünnchen,  »lein,  1. 

brnnn,  källa.    bimi.  meine  Pläne  sind  in  den 

«x/  gefallen:  mina  planer  hafva  kmpit  1 

skrinet;    Wasser   in   den  'v   tragen:  anser. 

bjuda    bagarbam  bröd.    8.   (häl8o)brunn. 

«x/  jrtniben:  dricka  bninn.  -ader,  -n,f.  käll- 

&der.     'anstatt,   -en,  f.    brunnsinrättning. 


*  akta  me.    F  fiMnlUftrt.   P  ligre  eprftk.   %  mindn  bnikll(t.   O  teknlek  tenn.    «t»  «joiorm.   X  millUriBk  term. 
Tjfsk-tvtnsk  ordbok.  10 
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•arzt,  -es,  -0  t»  m.  bmnnBläkare.  •backtn, 
-«,  -f  n.  brannsbäcken,  bassäng  tfii  «n  ipring- 
binDB.  •behttiter,  -s,  -,  m.  brannsreservoar. 
*dach,  '[e]Sf  -er  f,  «.  brunnstak.  ••imor,  -s, 
-,  m.  brannsämbsir,  brunnshlnk.  -bahn, 
'M*f  '*  t»  ^-  brannskran.  -bans,  -es,  -er  t> 
».  brunnshns.  -kaatan,  -«,  •,  m.  brunnskar. 
-krasse,  -n,  f.  bot.  källkrasse  (Nastnrtiam 
officinale).  -kur,  -en,  /".  bmnnskur.  -melstar, 
-«,  -,  m.  brunnemästare.  'Ort,  '\t\$,  -e  «i.  -ar 
t,  m.  brannsort.  -schwangal,  '*f',m.  brnnnB- 
Bvängel.  -wassar,  -«,  0,  n.  bmnnsvatten. 
-zeit,  -en,  /l  brunnstid,  brunnstermin. 

Brunst,  -e  t,  /.  1.  brand,  yärme,  brixmande 
begär,  lidelee.  2.  »  Brun/L 

brunstllen  »  brun/ten, 

brOnstig,  a.  1.  yarm,  med  yarme,  innerlig, 
brinnande,  lideleefull.    2.  brunstig,  löpek. 

trOnstIgkett,  0,  /.  innerlighet,  yärme. 

brQnstiglicb,  adv.  yarmt,  innerligt,  brinnande. 

1.  Brllss[a]ler,  «,  -,  m,  «x^in,  'neUf/.  bryesel- 
bo,  iny4nare  i  Bryssel. 

2.  brOss[a]iar,  brOssierlsch,  a,  fr&nei.i  Bryssel, 
bryssel-. 

Brust,  -e  t»  /'  1.  bröst.  Er  hat  es  auf  der  *v 
han  har  ondt  i  bröatet.  Sich  in  die  *>*  wer- 
fen :  brösta  sig.  Einem  Kinde  die  'v  geben : 
gifya  ett  bam  bröstet.  Ein  Kind  von  der 
^  entwöhnen:  afyänja  ett  barn.  Eineetarke, 
schwache  fs*  ett  stärkt,  klent  bröst ;  starka, 
klena  langor.  2.pA  »lagude  djar:  bringa,  bröst- 
stycke.  S.  pA  kitdcr .  bröststycke,  framstycke, 
lif.  -bäum,  -[«]«,  -s  t»  n-  Ö  bröstbom  |>4  Ttr 
itoi.  -beklemfflung,  -en,  -bescbwirda,  -n,  f. 
tryckning  öfyer  bröstet.  -blM,  -[«]«,  -er,  n. 
bröstbild.  -binde,  -n,/'.  bröstbindel.  -feil, 
•[«]»,  -e,  n.  brösthinna.  -Anne,  -flösse,  -n,/. 
bukfena.  -hämisch,  -e«,  -e,  m.  bröstharnesk. 
•höhe,  -»,  f.  brösthöjd.  -hShle,  -n,  f,  bröst- 
h&la.  -kästen,  -«,  -,  m.  bröstkorg.  -krampf, 
•[e]«,  -e  t>  *»•  brüstkramp,  -krank,  a.  bröst- 
Bjnk.  -krankheit,  -en,/.  bröstsjukdom.  -kribs, 
-M,  0,  m.  kräfta  i  bröstet.  -iatz,  -e«,  -e,  m. 
bröstlapp.  -leder,  •«,  -,  n.  bröstkyller.  -lehne, 
-n,  y.  bröstvärn.  -leiden,  -ä,  -,  n,  bröstli- 
dande,  bröstsjukdom.  -mittel,  -«,  -,  n.  bröst- 
medel.  -Schleier,  -«,  •,  m.  bröstdok  im»  Bonnor. 
-stimme,  -n,  /.  bröst röst.  -streifen,  •«,  -,  m. 
bröstkr&B  p&  akjortor.  -stUck,  -[e]«,  -e,  n.  1. 
bröstbild.  2.  brÖBt(Btycke).  -tropfen,  tn. 
^lur.  bröstdroppar.  -Übel,  -«,  *,  n.  bröst- 
Bjukdom.  -warze,  -n,  /.  brüstv&rta.  -wehr, 
•en,  y.  bröstyärn.  -zucker,  -»,  0,  m.  bröst- 
BOcker. 

brOstllen,  -efe,  ge-et^  sich  f»  brösta  sig,  skryta, 
skräfla. 

Brüstung,  -en,  /.  bröstvärn. 

Brut,  -en,  /.  1.  kläcknlng,  häckande.  Die 
Vögel  sind  in  der  ^x«  foglarne  hälla  p&  med 
kläckningen,  ligga  pä  äggen,  häcka.  2.  kuU 
•r  foceiDDSBr.    3.  yngel.    Die  Fische  setzen  «v 


fiskame  leka.  -blene,  -»,/.  dröntu:«.  •heniie, 
-»,  /.  ligghöna.  •hitze,  0,  /.  kläcknings- 
yärme.  -kftflg,  '[e]s,  -e,  m.  häckbnr.  ••fea, 
'Sf  -f,  m.  äggkläckningsagn.  -sütle,  -n,/. 
häckställe.  -wärme,  0,  /.  -  -hitze,  -zeit, 
-en,  /.  kläckningstid. 

Brfit..  Bx.  -anstatt,  -en,  /.  äggkläckningean- 
Btalt.  -ei,  '[e]s,  'er,  n.  1.  ägg  bestämdt  tili 
kläckning.  2.  rötägg.  -havs,  -«,  -er  f,  n. 
bns  dar  kycklingar  ntkläckas.  -offen,  -e,  -f, 
m.  äggkläckningsngn. 

brutil,  a.  brutal,  hänsynslös. 

Bnitiiitit,  -en,/.  brntalitet,  hänflynslöflhet. 

brOtllen,  -e^e,  ge-et,  itr.  h,  oeb  tr.  1.  kläcka, 
häcka,  ligga  p4  ägg.  2.  bUdi.  rufya,  grabbla, 
t  ex.  auf  Bache f  über  sein  Geschick. 

brOtlf ,  a.  1.  *>*e  Henne :  höna  eom  yiU  ligga, 
Bkrockhöna.  2.  «x/et  Ei:  rötägg. 

1.  brutto,  adv,  brutto. 

2.  Brutto,  -e,  0,  n.  brutto,  -einnähme,  -«,/. 
bruttoinkomst.  -gewicht,  -[ej«,  0,  n.  brutto- 
vigt. 

bat,  interj.  st! 

Bub[e] ,  -en,  -en,  m.  din.  Bübchen^  -lein,  1 .  pojke, 
gösse.  2.  nedrig  karl,  kanalje,  skurk;  »r». 
skAiBtttait:  skälm,  tjufpojke.  8.  t  kortapei:  kuekt. 
•n...  Kx.  'x^mlssig,  a.  1.  pojkaktig.  2.  akurk- 
aktig.  'votreleh,  -[e]«,  -e,  m.  «x/Stiiek,  -[«]«, 
-e,  n.  'vthat,  -en,  /.  1.  pojlutreck.  2.  skurk- 
Btreek. 

bubenhaft  •»  bubenmässig. 

Bfiberil,  -enff.  »  ^u6ene^retcA. 

BObln,  'nen,  /.  1.  skälm(Bk  flicka),  pojkaktig 
flicka.  2.  nedrig  kyinna. 

bOblsch  ^  bubenmässig. 

BQoh,  n.  a)  -[e}e,  -er  f,  din.  Büchlein,  Sichel- 
chen,  1.  bok.  Immer  über  den  Büchern  sit- 
zen  ei.  hocken:  ständigt  hänga  näean  1  bo- 
ken.  f\0  führen:  föra  bok.  BUdi.  das  «x^  der 
Natur,  des  Schicksals ;  da  muss  man  das  «v 
zumachen:  det  g&r  för  l&ngt;  wie  es  im  «x^ 
steht:  BOm  sig  bör.  2.  l  kort^cl:  «lU  korce«  sf 
mmm»  färg.  b)  -[e]x,  -,  3.  bok  pxpp«r,  t.  ex. 
^fs*  machen  ein  Ries,  -adol,  -e,  0,  st.diplom- 
adel.  -auszug,  -[e]s,  -e  t, «».  utdrag  ur  bok. 
-Under,  -«,  -,  m.  bokbindare.  -blnderti,  0,  /. 
bokbinderi.  -deckel,  -«,  -,  m.  pärm.  -druck, 
-[e]e,  0,  m.  (bok)tryck.  -dnicker,  -e,  -,  m. 
boktrycknre.  -druckerfarbe,  -n,/.  tryckfärg, 
trycksyärta.  -druckergohHifo,  -n,  -n,  m.  typo- 
graf,  konstföryandt.  •druckerkunet,  0,/.  bok- 
tryckarkonst.  -druckerpresse,  -n,  /.  tryck- 
präss.  -druckerol,  -en,  /.  boktryckeri.  -form, 
0,  /.  bokform,  bokformat.  -fOhrer,  -»,  -,  m. 
bokförare.  -fOhrung,  -en,f.  bokföring.  -ge- 
lobrsamkelt,  0,  /  b okiig  lärdom.  -haller, 
-«,-,m.  bokhällare.  -haitung,  0,/.  bokhälleri. 
-handel,  -«,  0,  m.  bokbandelCsrörelse).  A'icA( 
im  «x/  «ein :  ej  yara  tillgängiig  i  bokhandeln. 
-hindlor,  -s,  -,  m.  bokhandlare.  -hiMller- 
schaft,  -en,  /.  Die  f\*  eines  Landes:  ett  lands 


0  ftakuar  plur.   f  har  oniljud.    tr.  tnosltlvt,    itr.  Intmiultln  Tcrb.    h.  har  Aa6«n,   S.  hmr  ••<»  tiU  lOftlprerb. 
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bokhandlare,  bokhandel.    -hudlHng,  -eit,  /. 
-laiM,  -«I  -t, «.  bokhandel,  bokl&da.  -tohuld, 
•eil,  /.  boksknM.    •tUb[a]  m  oedan.    -welM, 
adv.  bokris.    -zeichtn,  '8,  -,  n.  bokmärke. 
itt  Bucker . . . 
tlcküa,  -<«,/.  bok(träd).  -Niuiii,  '[e]i,  -e  t,  m. 
bokträd.    -Mk«r,   -eicH«!,   -n»  /.   bok&llon. 
•Ilik[e],  -«fi,  -en,  m.  bofink.    •mut,  'en,/. 
bok&Uonsbete.  -nuts,  -e  f,  /.  bok&llon.  -ttl, 
•[e]f,  •€,  n.  olja  or  bok&llon.    -wald,  '[e]», 
•er  t,  M.  bokskog.    -woizen,  -f,  0,  m.  bo- 
hret«,   -wtizengriltza,   -n,  /.   bobvetefTröt. 
•M...  is.  «sHiaiii,  >[«]«,  -«,  m.  boklnnd.  «x^holz, 
ts,  0,  n.  bokträ,    'vpfluizung,  -<n,  /.  bok- 
plantering.    ^wildchtn,  -«,  -,  n.  bokdnnge. 
i  blckllaii,  't€,  ge-t,  tr.  1.  bokföra.    8.  npp- 

teekna,  anteckna  i  bok.  BOehung,  /. 
1.  MehM,  bBcbaii,  a.  af  bokträ,  bok*. 
Metor...  tz.  -atachlttts,  -et,  0,  m.  räkenskapn- 
böckexB  afslutning.  •bratt,  -[e]«,  -ar,  n.  bok- 
hjUa.  -fraiuHl,  -[«]«,  -e,  m.  bokv&n.  -gaslall, 
-[«]«,  •«,  A.  bokhylla.  -kram,  -[e]«,  0,  m.  1. 
mindre  bokl&da,  antikrarisk  bokhandel. 
t.  ■umuamt  •!.  Amkü.  bokskräp,  boklnntor. 
«taiBda,  0,/.  bokknnakap.  -fiwrfct,  *[«]«,  0,  m. 
bokmarknad.  -Barr,  -en,  -en,  m.  bokvurm. 
•tanadimf ,  -en,  f.  bokaamling.  -sebnuik, 
•[e]«,  -e  t)  m.  bokek&p.  -apriaha,  -n,  f. 
skriftBpr&k.  •wnrin,  •[«]«!  *er  ti  <n.  bokmal. 
-M,  -e,  m.  -bäum,  -[«]«,  -« t,  m.  bnxbom. 
I,  -MsoiaB,  a.  af  buxbom,  bnxbom  s-. 
I,  %  Bncbaa,  -n,  /.  dim.  B»cA«cAefi,  Atin^ 
\.  ruMi  ask,  dosa,  hjlsa;  (0par)bÖ88a.  Ordspr. 
kleine  *\*n,  gute  Salben:  un§tt.  Uten  men 
naggande  god.  In  die  «v  blasen  müssen:  f& 
pnnga  nt,  böta.  8.  reffladt  gevär,  stndsare ; 
böasa  i  Mwh.  -n...  is.  'vlQrmlg,  a.  dosformig. 
«vtattar,  -*,  -,  «vfuttaral,  -[ej«,  -e,  n.  böss- 
fodral.  «x^baadal,  -«,  0,  m.  geyärshandel. 
«>»huif,  -[e]«,  •«  t)  fn*  böBspipa.  «vmaebar, 
'S,  ',  m,  bössmed.  '>/iiiaobaral,  0,  /.  böM- 
«mide.  's^hrar,  •«,  0,  n.  jagtkrut.  'vnMzan, 
'$,  ;  m.  jagträeka.  '>«aaek,  -[«]«}  -a  t>  *»•  *" 
^^Juiter.  «N/SCbaft,  -Ms,  -e  f,  m.  bösstock. 
«>'aebmiad,  •[«]«,  -e,  m.  bössmed.  «x/acbuss, 
-es,  -«  t,  «.  bösflkott.  Einen  '\*  toeii:  ett 
bösah&Ü.  »vrlabar,  -«,  •,  m.  9  penon  som 
refflar  gevarspipor. 
MdlsHan,  •[es'jty  'te^  ge-t^  tr,  1.  skjnta  med  bona. 

S.  Inneslnta  i  dosa. 
8lclialtb[a],  -en[«],  -e«,  m.  bokstaf.  JSTacA 
cf««!  *\^en :  enligt  bokstafven,  ordalydelsen. 
-•fl...  Ix.  «vfalga,  -m,  /.  bokstafsföljd.  «N/gliu- 
Mg,  a.  som  har  bokstafstro.  'vglalcbklang, 
•[«]«,  •«  t,  m.  alHteration.  'x^gialchung,  •en, 
y.  atmt.  ekvntion  med  bokstälrer.  «x^manach, 
•en,  -en,  m.  människa  som  tar  allt  efter 
bokstafren,  pedant.  'vrit[h]8ai,  -«,  -,  n.  lo* 
l^ogrjf.  'x^racbniing,  -eti,/'.  bokstaf sräkning. 
«wachrHI,  -eSf/''  bokstaf sskrift.  «Ntsplal,  -[«]«, 
-e,  lt.  bokatafsspel.  'x/tefal,  -n,  y.  bokstafs- 


tabell,  alfabet.  '>«varaatzung,  -en,/.  1.  gram. 
metatesi«.  2.  bokstafsspel. 

Bflchstlbalil,  -en,  f.  1.  tolkning  efter  bok- 
stafven.  2.  ordrytteri. 

bOchstIbaliln,  -ra,  ge-t^  itr,  h.  hänga  upp  sig, 
rida  p&  ord. ' 

bochatabiarllaii,  -te,  -t,  t  bOchstibllan,  -<e,  ge-t, 
tr.  oeii  itr.  h.  stafra. 

bocbstibllch,  a.  bokstaflig.  Etto.  ^  nehmen : 
taga  ngt  efler  orden.  Allzu  'v  übersetzen: 
öfrersätta  alltför  ordagrant.  Es  ist  '\jwahr: 
det  är  sant  ord  för  ord. 

BOehstIbHehkait,  0,/.  ordilydelse. 

Bueht,  -an,/.  1.  bngt,  kröknlng.  2.  bugt,  vlk; 
Midi,  hamn,  tillflykt.  S.  hörn,  afplankning. 

buchtllan,  -etej  ge-etj  I.  tr.  bngta,  göra  bngtlg ; 
skära  nt.  II.  Sich  «v  bngta  sig,  g&  1  bngter. 

bachtig,  a:  bugtande,  bngtig. 

Buekal,  I.  'Sf  -,  m.  1.  puckel.  F  btidi.  sich  (dAt.) 
den  *>*  voll  «t.  sich  (dat.)  einen  f>*  lacken: 
skratta  sig  förd&rfrad.  *>»  einer  Mauer: 
bngt  p&  en  mur.  2.  F  rygg.  Einen  krummen 
•%«  machen:  kröka  rygg.  Jmdm  den  *>^  voll 
schlagen  ei.  den  f\*  schmieren:  smörja  rygg- 
taflan  p&  ngn.  Ein  'v  voll  Schläge :  ett  kok 
stryk.  Einen  breiten  fs*  haben:  hafva  bred 
rygg.  II.  *»,/.  1.  (metall)bnckla;  spänne. 
2.  bärbuckla,  lock,  -ochafa],  -en,  -a»,  m.  bi- 
aonoxe. 

bttckalleht,  buckalig,  a.  pncklig,  pnckelryggig. 
*s^es  Land:  ojämn,  knperad  mark. 

buckallln,  -te^  ge^t^  1.  itr.  k.  bnga,  kröka  rygg. 
n.  tr.  sätta  bucklor  p&. 

bOcklian,  -ta,  ge-t^  1.  tr.  Das  Haupt  's*  böja, 
sänka  hnfvndet.  Gebückt  gehen :  g4  fram&t- 
Intad,  krokryggig.  II.  Sick  *>*  bocka  sig,  vor 
jmdm:  för  ngn.  Sich  nach  etw.  'v  böja  sig 
ned  för  att  taga  upp  ngt. 

BOaklag,  -[a]«,  -a,  m.  böckling. 

buckiicbt,  bueklig  m  buckelicht,  buckelig. 

1.  Bückling,  -[a]«,  -a,  m.  F  bock,  bockning, 
bngning.  *>^e  machen:  bocka  sig,  vara  mjuk 
i  ryggen. 

2.  BOckllng  •«  Bücking. 

Buckskln,  •«,  -a,  m.  bnckskin  (t7(«ort). 

baddallln  m  buttein. 

Buddh[a]ismus,  -,  0,  m.  bnddism. 

Buddh[a]ist,  -an,  -en,  m.  bnddist. 

buddh[a]i8tfach,  a.  bnddistisk. 

Buda,  -«,  /.  dim.  Bädchen,  'lein,  (marknads-) 
Bt4nd;  P  ntrakti.  hns,  kyffe;  ■ludentapr.  kam- 
mare,  mm. 

BHdgat,  -a,  -«,  n.  bndget. 

BHdika  M  Butike. 

Bidnar,  -a,  -,  m.  ägare  af  en  Uten  jordlapp; 
backstngnsittare. 

BOffal,  -a,  -,  m.  bnffel.  F  biidi.  ein  toahrer  «%« 
en  riktig  grofhnggare,  grobian.  •harn,  -[e]«, 
'er  tj  «•  buffelhorn.  -Jttgar,  -a,  -,  m.  bnflfel- 
jägare.  -kalb,  -[a]a,  -er  f,  n.  bnffelkalf.  -kuh, 
-a  f,/.  bnffelko.  •acha,  -a»,  'en,m.  bnffeloxe. 
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BOffalil,  -enj  /.  F  1.  klninpighet,  groft  efttt. 

2.  trälande,  i  tht  plnggande,  stormlSsande. 
bOffallln,  -te,  gt'tf  itr,  A.  F  träla,  i  abi  plngga, 

Btormläsa. 
Buffar  M  Puffer. 

BQffit  (mM  taiat  t)  «1.  ranl.    BOff^tti    -[«]«,   -6,   n. 

buffet. 
Büffler,  -«,  -,  m.  F  penon  som  tr&lar,  pluggar, 

stormläfier. 
Bvff«,   -[«],   -«,  m.  lustig   person,   gycklare, 

pajafl. 
Bug,  •[«]«,  -e  tf  m>  !•  böjning,  krökning.  2. 

bog,  a)  pa  4jar.  b)  pi  ikrtjg.  -Mkor,  -«,  -,  m.  4« 

bogankare.    -lahnii  a.  boglam  üam  i  botsn). 

>8priet,  -[e]«,  -e,  n.  4«  bogspröt.  -stOck,  -[«]«, 

•6,  n.  bogstycke. 
BOgeli  -#,  -,  m.  bjgel;  grepe,  ögla.  -bratt,  -[«]«, 

-er,  n.  strykbräde.  -0I8011,  •«,  -,  n.  präatjäm, 

Btrykjärn.    -fast,  a.  sadelfast.    -garn,  -[0]«, 

•e,  ».  «u  tiasi  fogelsnara.  -los,  a.  atan  bygel. 

•riaman,  •«,  -,  m.  etigb^elrem,  atigläder. 

-ring,  -[«]«,  •0,m.4tigIäderBriiig.  -atahl,  -[e]«, 

-0  t,  m,  ">  -0t«en.    -taacha,  -n,  /.  Yäska  ei. 

pnng  med  bjgel. 
bilgaiiin,  -te,  ge-t,  <r.  stryka  »«d  •trykJtrn,  praasa 

mad  prlMiJAm. 

Bfiglar,  -«,  -,  m.  «x^ln,  -11011,  f.  person  som  stry- 

ker,  prässar. 
Bugsiar...  »i*  kz.  -anker,  -«,  -,  m.  bogserankare. 

•boat,  -[0]«,  -0  [t]  n.  bogserb&t.  -tAM,  •[«]#, 

•0,  n.  bogsert&g. 
bugsiarllan,  -^0,  -t,  Ir.  •!*  bogsera. 
Bugsiarar,  •«,  -,  m.  •!«  bogserare. 
BObol,  •«,  -,  BQhl,  -[0]«,  -0,  f».  knlle,  backe. 
Bubi...  iz.  -dirna,  -n,/.  glädjeflioka.  -Ilad,  -[0]«, 

-er,  n.  otoktig  visa.    -achwostar,  -»,  /.  « 

£«A/0r«n. 

1.  Buhia,  -fl,  -fl,  m.  älvkare,  Bvmer»  vmaL  om  otnktlg 

kftri«k.  -n...  Bz.  'virt,  -en,  y*.  älskares  satt. 

2.  BuhIa,  -n,  /.  älBkarinna,  jfr  nng. 

buhitlan,  -«0,  ^0-t,  itr,  h,  1.  bedrifva  otnkt, 
boleri,  beblanda  slg.  2.  poct.  smeka.  S.  Um 
ettD.  *>*  täfia  om  ngt.  Mitjmdm  *>*  rara  ngns 
medtäflare. 

Btthiar,  -»,  -,  m.  «vln,  -»011,  /.  1.  %  alBkare, 
älskarinna.  2.  otuktig  man,  kvinna,  bolare, 
bolerska,  glädjeflicka,  fallen  kvlnna. 

Bublar^i,  -en,/.  1.  boleri,  otokt,  älskog.  2. 
täflan.  8.  galanteri,  koketteri.    . 

bublariaob,  a.  1.  otuktig.  2.  kokett,  galant. 

Buhlin,  'netif  /.  »  2.  BuhU. 

Buhlschaft,  -en,  /.  älskog. 

Buhna,  -n, /l  dam,  vall  mot  mtm-,  kaj. 

Bflbna,  *n,  /l  1.  sk&debana,  Bcen,  teater.  Die 
fs*  betreten :  framträda  p&  scenen.  om  tmiua- 
pj«Mr:  u6er  die  f^j  gehen:  uppföras,  spelas. 
2.  estrad,  läktare.  -n...  bz.  «x/babttr,  -[0]«,  0, 
n.  Bcenisk  apparat.  'N/dakoratlon,  -en,  /. 
teaterdekoration.  «vdichtar,  -«,  -,  m.  dra- 
matisk  författare.  «x/diebtung,  -0n,  /.  1.  dra- 
matisk  dikt.    2.  dramatlskt  författarskap. 


'vgaracht,  a.  lämpad  för  scenen.  'x^baW,  -eii, 
-0n,  m.  teaterhjälte.  «x^kOnatiar,  -#,  -, «.  »\f\n, 
•nen,  f.  dramatisk  konstnär,  konstnärinna. 
«x^malar,  •«,  -,  m.  dekorationsm&lare.  «x^ma- 
larai,  -en,  /.  dekorationsm&lning.  '\4Biasi|» 
a.  scenisk;  lampad  för  scenen.  «>«8lflek,. 
•[e]«,  -e,  n.  teaterpjes.  'vvaribidarnng,  -en,/. 
scenförandrlng.  ^wand,  -0  f,/.  knliss. 

bOhnlian,  -te,  ge^t^  tr.  9  täcka  med  bräder,. 
golflÄgga. 

bOhnanhaft  -  bühnenmäuig. 

BObra  m  J9ur0. 

bnköilaeH,  a.  bukolisk,  herde-.  «s^e  Dichiungr 
herdedikt. 

Bulgär,  -sn,  -0n,  m.  «vin,  -fisii,  /.  bnlgar,  in- 
T4naTe  i  Bulgarien. 

Bulgaril,  0,  /.  Bulgirian,  -«,  0,  n.  Bulgarien. 

bulgiriach,  a.  bulgarisk. 

1.  Buil[a],  -0n,  -en,  m.  tjur.  -dagg[a],  •«•i.  -«»^ 
-en,  m.  -dogga,  -n,  /.  buUdogg.  -aeba[o],  -es^ 
-en,  m.  1.  tjur.  2.  tjuroze  («z«  «knrcn  w«  mi- 
Tftzt).  -an...  Bz.  «vbalaaar,  -0,  -,  m.  bulldogg. 
'X'kalb,  -[e]0,  -er  f,  n.  tjurkalf. 

2.  Bulla,  -n,  /.  1. 1  sigill  under  en  urkund.  2. 
bulla.  -n...  Bz.  «N/adal,  -«,  0,  m.  diplomadel. 

buRi[ni],  interj,  bom!  pang! 

Bummal...  sx.  •frit2[a],  -enj,  -e,  -hana,  -en«,  -e 
t,  m.  dagdrifrare,  odoga.  -laben,  -«,  0,  n. 
sjsslolöst  lif,  dagdrifveri.  -tag,  -[e]«,  -e,  m. 
bl&m&ndag.  -treiben,  -0,  0,  n.  dagdrifreri. 
•zug,  -[e]«,  -0  t,  m.  l&ngsamt  (jämYäg8)tig. 

Bummelil,  -en,  /.  dagdrifveri. 

bummelig  ■•  bummlig. 

bvmmeliln,  -le,  ^e-<,  ttr.  h.  1.  g&  och  drifva, 
göra  ingenting,  b14  dank.  2.  slarfra,  ej  se 
upp. 

Bummler,  -0,  -,  m.  1.  dagdrifvare,  drifrare.  2. 
slarfyer,  sömnig,  oaktsam  människa. 

bummlig,  a.  l.sysslolös,  overksam.  B.slarfrig^ 
oaktsam,  sömnig. 

bums,  interj.  bnms  I 

bumallen,  -te,  ge^t,  itr.  h.  doft  b1&  mot  ngt. 

Bund,  I.  n.  dian.  Bündchen^  -lein,  1.  -[e]«,  -e, 
bunt,  knippa.  2.  -[0]«,  -,  bunt,  knippa,  kärf- 
Te,  docka  ttaom  mAtwniMtor,  t.  «z.  zehn  >>>*  Garn^ 
Reitholz f  Stroh^  Seide.  U.  -[e]«,  -e  f«  *n.  1. 
1  sht  O  band.  2.  förbund,  förening,  t.  ex. 
einen  's*  tchlietten :  sluta  förbund ;  der  nord' 
deutiche  *>*  nordtyska  förbundet;  im  «v>e 
mit  jmdm :  i  förening  med  ngn.  Der  alte 
und  der  neue  fs*  gamla  och  nja  förbund*;^ 
testamentet.  -irtig,  a.  i  form  af  en  knippa, 
knippviB.  -brUeblg,  a.  förbnndsbrjtande, 
trolöB,  affällig.  -eisen,  -0,  0,  n.  O  knippjäm. 
-bolx,  -[e]«,  0,  n.  red  i  knippor.  -acbuh,  -[e]«, 
-e,  m.  sandal.  -aelde,  -n,/.  docksilke.  -weise, 
adv.  bnntvis,  knippvis,  dockvis.  -es.~  sx. 
«N/akte,  -n,  /.  förbundsakt.  'x/bahSrda,  -n, 
/.  förbundsregering,  förbundsmyndighet. 
«vbrflchig  »  -brüchig.  «N/brudar,  -0,  -t,  m.  för- 
bundsbroder,  bundsförrandt.  '>«dlrektorill«m. 


0  Mkoar  pittr.   f  har  emUad.    tr.  tnntlUrt,    Itr.  IntrantlttTt  Tcrb.    h.  b«r  kahtn,   9.  bar  $Hn  tili  ^jklpvvrb. 
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"***[<]>  '^^^t  "•  förbancUr&d.  «x^flOabtif,  a. 

Bom  öfyerg^fvlt,  sriklt  f örbnndet.  «vfraund- 

Ueh,  a.  förbundsTänlig.  «x^ganossa,  -n,  -n,  m, 

bandsförrandt.  'N^ganossanachafft,  -en,  /.  1. 

bandsförrandtskap.  2.förbiind  (nmmanftittDtng 

tf  «•  ftitvadB«}.    «x^ganttaalach,  a.  förbnnds-, 

bandBfÖrrandts-.  «N/garlclit,  -[e]«,  •«,  fi.  för- 

bnndsdomstol.  «x^lada,  0,  /,  btu.  iförbnndets 

»rk.  'X'kuisiar,  •«,  -,  m.  förbnndekaiiBl&r. 

•vRiisalg,  a.  förbnndsenlig.  «N/ragiarung,  -en, 

/.  förbandsregering.  «N/ataat,  •[€}$,  -en,  m. 

förbandsstat.   'vtag,  *[«]«,  't,  m.  förbunds- 

(rik8)dag.  '%<varaammlimg»  -en,  /.  f örbnndt- 

fdnamling,  riksdag.  'vvanmuidt,  a.  förbnn- 

den,  allierad. 

KMal,  'S,  ',  n.  oob  t  tn.  knippa,  knyte,  bunt, 
bjlte.  F  Mt»  f\*  schnüren:  snSra  sin  ränsel, 
;      nuta  tili  nppbrott.  -fSrmIg,  a.  i  form  af  en 
knippa,  ett  knyte.  -Juda,  -n,  -»,  m.  schac- 
kerjnde.  -trigar,  -s,  •,  m.  kringrandrande 
krimare,     g&rdfarihandlare,     schackrare. 
-walsa,  adv.  i  knyten,  knippria. 
'MadalBn,  -te,  ge^t,  tr.  hopblnda  i  knippor. 
Madig,  a.  1.  om  b«vto,  lUi  m.  n.  bindande,  be* 
▼isande.    8.  «m  büicd:  kort,  kortfattad,  pre- 
ds,  träffande. 
'Madigkalt,  -an,  /.  1.  gällande  kraft,  bovis- 
ningskraft.  2.  kortfattadt  skrifsätt,  kort- 
het,  klarhet. 
MIadiseh,  a.  förbnnden. 
Bladlar,  -#,  -,  m.  medlem  af  ngt  kotteri,  del- 
tagare i  ngn  komplett. 

,  -«,  -,  m.  bnndsförrandt. 
[a],  -stSf  'S€f  n.  förbnnd. 
a.  knlört,  brokig.  Da  wimmelt  es  o*  von 
Mensehen :  dar  är  ett  brokigt  vimmel  af 
mänskor.  «v  durch  einander:  huller  om 
buller.  Da  geht  es  »*  zu :  dar  är  ett  brokigt 
«I.  rildt  lif,  dar  g&r  det  hett  tili.  Er  macht 
•I.  treibt  es  gar  zu  «v  han  g&r  alldeles  för 
l&ngt.  '\*€  Reihe:  nd  ar  btmu- oeh  damer  par 
om  par.  -druefc,  -[«]«,  -«,  m.  färgtryck.  -tar- 
Wg,  a.  knlört.  -fladrig,  a.  med  brokiga  fjä- 
drar.  -flackfg,  a.  fläckig  i  olika  färger.  -ga- 
lladart  «  ^ßedrig,  -gaaprankalt,  a.  brokigt 
spräcklig.  -gaatralft,  a.  med  knlörta  rander 
•1.  strimmor.  -achackig,  a.  med  brokiga  fläc- 
kar.  -aehlllanid,  a.  brokigt  glänsande,  sklm- 
rande.  -apaoM,  -[s]«,-«,  m.  hackspett.-aprank- 
Hg  »  'gesprenkelt,  -atlakaral,  -en,  /.  broderl 
1  olika  färger.  -atraHIg  -  -gestreifte 
'Bonthaflt,  -en,  /.  brokigfaet. 
t«ua  M  Punze. 

Mrda,  -n,  f.  börda;  ifv.  —  Leihesbürde, 
Stra,  -n,  f.  öfrerdrag,  bolstervar,  knddyar. 
iBuraäa  oi.  Biraiu  (iikas&  da  »u-  tf^-  »e^  0)i  -'?  -* 
•1.  -«,  n.  byr&j  ämbetslokal.  -baaiiita(r),  Udj. 
b^ftj  m.  bjr&tjansteman.  -dfanar,  -«,  -,  m. 
Taktmftatare.  -gtindan,  f.  plur.  timmar  d4 
en  bjr&  h&Ues  öppen. 
•vraiokrit,  -en,  -en,  m.  b7r4krat. 


Boraaukritant[h]Oiii,  -[e]«,  0,  n.  Buraaukratia, 
•en,  y.  bjr&krati,  ämbetsmannarälde. 

buraaukritlaoh,  a.  byr&kratisk. 

Burg,  -en,  /.  dim.  Bürglein,  borg,  Htote,  slott. 
-bann,  -[e]«,  0,  m.  borgomr&de.  -flackan,  •«, 

-,  m.  Uten  köping  nn  lydande  ander  en  bom.  -ffrau, 

-en,  /.  borgfru,  slottsfm.  -ffriulafn,  -«,  -,  n. 
borgfröken.  -frlada,  «n«,  0,  m.  borgfred.  -ga- 
blat,  -  [e]»,-e,  n.  borgomr&de.  -garicht,  •  [e]«,-«, 
n.  borgrätt.  -graban,  •#,-!}  m.borggraf.-graf, 
•en,  -en,  m.  borggref re.  -grif In,  -nen,/*.  borg- 
grefvinna.  -gräflich,  a.  borggreflig.  -grif- 
aebaft,  -en,/.  borggrefskap.  -bauptnianB,^[e]«, 
BurghaupleutCf  m.  borghöfvidsman.  -harr, 
•n,  -en,  m.  borgherre,  slotteherre.  -lahan, 
-«,  -,  n.  borglän,  slottslän.  -richtar,  -e,  -,  m. 
borgdomare,  slottsdomare.  -atall,  -[e]«,  -e 
t,  m,  Ställe  dar  en  borg  st&r  «i.  st&tt.  -var- 
liaaa,  -e«,  -e,  n.  borgfängelae  rnai.  nadajordiikt 
i  borgou  torn.  -v9gt,  -[e]e,  -e  t*  ^'  borgfogde, 
slottsfogde.  -vogtai,  -en,  /.  borg-  «i.  slotta- 
fogdes  ejssla  «i.  ämbetsomr&de.  -vSgtln, 
•neny  f,  borg-  «t  slottsfogdes  fm. 

BOrga,  -n,  -n,  m.  1.  borgen,  borgeaman.  Ei- 
nen '\*n  stellen:  st&Ua  borgen.  Fürjmdn  fs* 
werden:  g&  i  borgen  lör  ngn.  8.  säkerhet, 
gisslan. 

bOrgilan,  -^ e,  ye-t,  I.  itr.  h,  g&  i  borgen,  an- 
Bvara,  für  j'mdn,  etw. :  för  ngn,  ngt.  II.  tr. 
Etw,  i\t  ansrara  för  ngt.  Jmdnfrei,  los  *>* 
befria  ngn  genom  att  ikläda  eig  borgen 
för  honom. 

BQrgar,  -e,  -,  m.  f\An,  -nen,  f.  borgare,  med- 
borgare,  medborgarinna.  •%«  einer  Stadt 
werden:  f&  medborgarrätt  i  en  stad.  -adal, 
'S,  0,  m.  borgaradel.  -irt,  0,  /.  borgares 
satt,  borgarris.  -anaachttaa,  -es,  -e  ti  *».  nt- 
skott,  komitö  af  borgare,  -brlaf,  *[e]«,  -e,  in. 
borgarbref.  -daputlarta(r),  Udj.  bojn.)  m.  depo- 
terad  fr&n  boi^arBt4ndet.  -aid,  -[e]«,  •e,  m. 
borgared.  -faat,  -[e]«,  -e,  n.  borgarfest.  -frau, 
•en,  f  fm  af  borgarst&ndet,  borgarhustru. 
-garda,  -n,  /.  borgargarde.  -gardiat,  -en,  -en, 
m.  medlem  af  borgargardet.-gald,-[e]«,-er,n. 
afgif t  för  medborgarrätts  vinnande.  'glacka, 
-n,  /.  1.  klocka  som  sammankallar  bor- 
game.  8.  klocka  som  anger  die  Bürger- 
stundCf  M  d«tu  ord.  -kranx,  -ei,  -e  f»  **>.  med- 
borgarkrans,  medborgarkrona.  -krlag,  -[e]«, 
-e,  m.  inbördes  krig.  -lahaa,  •«,  -,  n.  ofrälse 
län.  -mldcban,  -«,  -,  n.  borgarflicka.  -malatar, 
-e,  -,  m.  '\Anj  -nen,  f  borgmästare,  borg- 
mästarinna.  -malataramt,  -[e]e,  -erf»  n.borg- 
mästaresysala.  •miliz,  -en,  f  borgarmilis, 
•pack,  *[e]«,  0,  n.  borgarpack,  bracka  ci. 
brackor.  -pfllcbt,  -en,  f.  en  medborgares 
pligt.  •rächt,  -[e]«,  0,  n.  borgarr&tt,  med- 
borgarrätt.  -rachtlich,  a.  ciTÜrättsUg.  -achula, 
-n,  y*.  boi^arskola,  högre  folkskola.  -alnn,. 
-[e]«,  0,  m.  boigaranda,  fosterländsk  anda. 
•acldat,  -en,  -en,  m.  »  -gardist.  -atand,  -[e]«, 
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0.  m.  borgarat&nd.  'Steig,  -[«]«,  -«,  m.  g&ng- 
bana,  trottoar.  -ttoli,  -m,  0,  m.  1.  borgar- 
stolthet.  2.  borgarhögfärd.  -atundt,  i», /. 
timme  d&  Yärdshueen  stängas  ocbborgarne 
g&  bem  ocb  lägga  Big.  •tracht,  -en,  f,  bor- 
gardrägt.  -tugend,  -en,/.  medborgerlig  dygd, 
f örtjänst.  -volk,  - [e]«,  0, n. borgarf olk.  -wache, 
-»,  y.  boi^arvakt.  -wehr,  -«n,  /,  —  'garde. 
-wahrmann,  •[«]«,  Bürgerwehrleute^  m,  » 
'pardist.  -a...  kx.  'vfrau  ■•  -/rot»,  «vklnd,  -[«]«, 
•er,  n.  borgarbam.  «s^lauta,  plur.  borgarf  olk. 
'vmidchaa  m  'inädchen.  «vmann,  -«#,  pinr.  m 
«v/evile,  M.  borgare.  «vtcchtar,  -f»  /•  boigar- 
dotter. 

bilrgarlich,  a.  borgerlig,  medborgerlig. 
BOrgarllchkait,  -en,/.  borgerligt  satt,  beteende. 
Bürgerschaft,  -c»,/.  Bttrgert[h]Om,  -[e]«,  0,  n. 

1.  borgerskap.  2.  medborgarrätt.  3.  bor- 
gerligt satt,  borgaranda. 

BOrgln,  -iMn,  /.  ttu  Bürge,  m  d«>tt«. 

BOrgschaft,   -en,  f.  borgen,  ansvar,  eäkerhet. 

'\*  leisten  für  jmdn:  g&  i  borgen  för  ngn. 

-s...  Kz.  «N/fihig,  a.  antaglig  Bom  borgen. 

1.  Burgunder,  -«,  -,  m.  1.  bnrgander,  inv&narc 
1  Bnrgund.  2.  bnrgandlskt  rin. 

2.  burgundor,  burgundlseh,  a.  bnrgandisk. 
burlesk,  a.  burlesk,  patBlnstlg  pi  «tt  groft  ttu. 
Burleske,  -n,  /.  bnrleskt  stvcke. 

Buraus,  -[«e«]t  '['«]i  ^'  bnrnns  (ar»bi«k  auui, 

i^r.  «iiR>p«iskt  Oft»rpl«gg  med  kapuNohoag). 

harr,  interj,  1.  hannand«  ■kaibagian  somind«:  snrr! 

bmm !  2.  teeken  &t  dragart  att  ttanna:  ptro !  b411 ! 
8.  attrjek  af  noullja:  bnrrl  nschl 

burrilon,  -te,  ge^t^  Ur.  h,  X.  wtr.  s.  aurra,  rarrmnde 
flyga.  2.  ptroa,  ropa  h&Il.  8.  Bäga  bnrr,  nach. 

Bursch[e],  -en,  -en  ocb  %  -e,  m.  dim.  Bürnchchenf 
•/ein,  1.  nng  man,  pojke.  Ein  prächtiger  «v 
en  präktig  pojke.  Ein  gutmütiger  «v  en  god- 
modig  sälle,  beskedlig  karl.  inn.  ^te  eind 
mir  ein  sauberer  «n/  ni  är  jost  en  fin  berre ! 

2.  kamrat.   3.  stndent  a)  i  aiiah..  b)  mb  Tarit 

mlnit  «tt  &r  rld  anlrtraltetet,  c)  ftldiw  medlem  af  en 
■todentAranlBc,  Jfr  Fueks  ;  d)  medlem  af  BurscheU' 

Schaft  1  6.  4.  lärling,  lärgoBse.  5.  nppas- 
sare,  betjant,  borstare,  i  aht  en  ofnecn.  -en... 
iz.  'vleben,  -#,  0,  n.  gladt  (8tndeDt)lif,  jfr 
Bursch  3.  'vsitto,  -n,  f,  studentsed. 

Bilrsch[e]  m  Birsch, 

burschenhaft,  a.  1.  rask,  kraftfall,  frisk,  hur- 
tig. 2.  ■>  hurschihis. 

Burschenschaft,  -en,  /.  1.  studentförening,  a) 

fttakllllga  mindre  atadentArenlngar  af  teke  Tctcnikaplig 
natar,  blldande  fortiAttnlngar  af  b)  es  allmln  tyak  ata- 
dentfOrenlng,  ellftad  181fr— 17  rob  ecdan  flen  ftnger  om- 
büdad,  med  Tjrsklanda  polititka  enhet  ecb  frlbct  tili  m&l. 
2.  eammanfliunlng  af  lärllngame  Inom  ett  jrke  el. 
en  ort. 

Barschenschaftar  oeb  nmku.  Burschenschaftler, 
•e,  -,  m.  medlem  af  en  Burschenscha/t. 

Burschenschafteril,  -en,  /.  rani.  nnkti.  1.  före- 
nlngsYäsen.  2.  burschikost  satt. 


burschikos,  a.  burschikos,  studentlkos,  upp-^ 
aluppen. 

BurschlkOsltlt,  -en,  /.  burschikoet  satt,  stu- 
dentuppt^. 

BOrste,  -n,/.  börste.  -n...Kx.'v.irtlg,a.borstlik,. 
1  form  af  en  börste,  'vblnder,  -«,  -,  m.  borst- 
bindnre.  F  saufen  wie  ein  *>*  supa  eom  en 
borstbindare ;  laufen  wie  ein  «v  apringa 
som  själf  raste  hin.  'X'btnderel,  Off,  1.  borst- 
bindaryrke.  2.  borstbindarverkstad.  «N/fBr- 
mig,  a.  1  form  af  en  börste,  'vhandei,  -«,  0, 
m.  borsthandel.  'x/Hiacher  »  *>^binder. 

bilrstllen,  -e^e,  ^e-et,  L  <r.  ocb  itr,  h.  1.  borsta. 
2.  F  dricka,  supa.  n.  itr,  s,  F  spring»,  Ska- 
la, gno. 

Bttrael,  -e,  -,  m.  gumpben,  gnmp. 

BurzeL.  ex.  •bäum,  -bock,  -[e]«,  -e  f,  m.  kiiller- 
bytta.  Einen  *>*  machen  «l  schlagen  «i.  schies- 
sen: sl&,  göra  en  kullerbytta.  -mann,  -[e]#, 
-er  ti  M.  rani.  dim.  -minnchcn,  -s,  -,  n.  troll- 

gubbe    af   fl&derm*rg  med  blj  1  bofVudei,  hvllket  |Br, 
att  bau  allUd  it&r  pi  bun-udet. 

burzellln,  -te,  ge-t,  itr.  s.  stupa  kullerbytta. 

Busch,  -ee,  -e  t>  m.  1.  buske.  2.  %  f  jäderbuske,. 
hjälmbuske.  3.  t  bukett.  4.  (baskig)  skog, 
buskage,  dünge,  bimi.  sich  [seitwärts]  in 
die  Büsche  schlagen:  smyga  sig  undan; 
jmdn  auf  den  f\*  klopfen:  försigtigt  höra 
sig  för  hos  ngn;  hinter  dem  «x/«  halten  mit 
etw.:  h&lla  inne,  ej  vllja  fram  med  ngtf 
lange  um  den  »>»  gehen:  g&  som  katten  om- 
kring  het  gröt.  -äffe,  -n,  -n,  m.  iool  oran- 
gutang.  -apfel,  -«,  -ti  ni.  yildt  äpple.  -irtig,  a. 
buskartad,  baskig.  'bäum,  -[eje,  -e  fi  *^ 
buskartadt  fruktträd.  -griiny  a.  gräsgrön» 
-hahn,  -[e]«,  -e  ti  ^^  tapp  med  fjäderbaake. 
•hird,  -[«]«,  -e,  m.  en  med  buskar  omglfvea 
Vogelherdf  n  d.  o.  •holz,  -[e]«,  0,  n.  1.  busk- 
virke,  ris.  2.  buskskog,  bueksn&r.  -klepper,. 
-«,  -,  m.  F  tjuf  som  h&Uer  tili  i  skogarne, 
str&tröfvare.  'klopperoi,  -en,/*.  F  str&tröfve- 
ri.  -kohl,  -[e]«,  0,  m.  krusk&l.  -mann,  -[e]#,. 
-er  t,  m.  buschman.  'OMUS,  -e  fr  f  skogs- 
r&tta.  -mensch,  -en,  -en,  m.  skogsmänniska. 
-ratte,  -n,  /.  skogsrätta.  -werkr  -[e]«,  0,  n. 
ba8k8n4r. 

Büschel,  -«,  -,  m.  eoh  n.  I.  knippe,  liten  knip- 
pa,  bunt,  tofs,  vippa,  kvaat,  t.  ex.  ein  «x» 
Reisigy  PfeiUf  Flachs,  Haare,  2.  fjäder- 
buske,  hjälmbuske.  -irtig,  a.  i  form  ni  8m& 
knippor,  vippor.  -form,  -en,  f.  knippform. 
•förmig  =>  -artig,  -weise,  culv.  knippvis. 

bOschelicht,  a.  i  vippor,  sm&  kvastar,  knip- 
pen ;  kvastlik. 

buschllen,  'te,  ge-t,  sich  •%«  blifva  bnskig. 

buschhaft,  huschieht,  buschig,  «.  1.  buskig. 
yfrig,  tofvig.  2.  buskbeväxt. 

Busen,  'S,  -,  m.  1.  barm;  bUdi.  ifr.  bröst,  sköte. 
Im  tiefsten  ^  1  sitt  Innersta.  Eine  Schlange 
am  d.  im  Busen  hegen  ei.  nähren:  nära  en 
orm  vid  sitt  eget  bröst.  ^tnen  Schalk  im 
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<^  trugem:  rara  skälmaktig.  8.  bugt.  Ein^*>* 
des  Meeres:  en  hafBTik.  •friund,  *H^»  '<»  ^' 
«x^in,  -tte»,  /.  n&ra,  f örtrolig  vän,  hjärtevän. 
•klMl,  -[e]«,  'tr,  n.  skötebam.  -kraue»,  -i*,/. 
bröstkr&s.  -nad»!,  -»,  /.  bröstn&l.  -tohleif«, 
•n,  f.  bröBtrosett.  -slnds,  •>»,  /.  skötesynd. 
-tnch,  •[«]«!  'er  t,  fi.  bröstsjid,  halsdnk. 

•■••...  Bx.  -iMUik,  -e  t,  /.  skampall.  -biüder,  -«, 
-t,  11».  botgörare.  -»rmahnung,  -en,  /.  forma- 
idng  tili  bot  och  bättring.  -fartig,  a.  bot- 
färdig.  -farUgkaH,  0,/.  botfärdighet.  -gobat, 
'[e]s,  -e,  fi.  botfärdlg  bön,  Bjndabekän- 
nelae.  -gald,  -[e]«,  -er  ft  «•  plikt.  •hamd, 
~M<y  '^*>  "•  «B  botfAnrai  tagelskjorta.  -pra- 
ilioar,  'i,  'f  m.  botpredikant.  -pradigt,  -en,/. 
botpredikan.  -paalnii  -[e]s,  -e«,!».  botpsalm. 
-tag,  -[e]«,  'S,  m.  bdndag.  Buta-  und  Bettag : 
all  man  bot-  och  bönedag.  -thrlna,  -n,  /. 
AngemB  t&r,  bättringBt&r.  -Obvng,  -«n,  /. 
botöfning.  -varmahnung  » 'ermahnung.  -wak- 
kar,  •»,  ',  m.  en  som  väcker  tili  bot  och 
bättring.  -warka,  n.  plur,  botgöringSTerk. 
-Salt,  *ei>,y.  botgöringstid.  -lalla,  -n,/.  bot- 
göringBcell. 

BOaaaAr,  Buaaard,  -[«]«,  -e,  m.  ormvr&k  (Faloo 
bnteo). 

Maaa,  -«,  /.  1.  bot,  botgöring,  Anger.  In 
8aek  und  Asche  'v  thun:  göra  bot  i  sack 
och  aBka.  8.  plikt,  böter. 

MkaHan,  -[««]<,  -te,  ge-t,  L  tr.  1.  %  B&tta  bot 
P&,  laga,  lappa.  8.  gÖra  bot  för,  föraona, 
nmgälla,  plikta  för,  t.  cz.  etw.  mit  Geld,  mit 
»einem  Leben.  S.  Eine  Lust,  Begierde  f^ 
tillfredBställa  en  insta,  ett  begär.  n.  itr.  h. 
göra  bot;  plikta.  Für  etw.  *>*  plikta,  sota 
för  ngt. 

Blaaar,  -»,  -,  m.  «vln,  -nen, /.  botgörare,  bot- 
görerflka.  -gamuid,  -[e]«,  -er  f,  -klald,  -[«]«, 
-er,  n.  botgörardrägt. 

Baaahard  m  Buesard. 

Bvaaöla,  -»,  /.  *t  kompass. 

Blaavng,  -en,  /.  botgöring,  försonande. 

BHIa,  -f»,  /.  byst. 

Batike,  -»,  /.  bntlk,  (handelB)bod. 

Ball,  *[e]«,  -e[i»],  m.  -flach,  -e«,  -e,  m.  flnndra. 

Balta,  -i»»/*  1*  -*  Butt.  8.  fröknopp,  jfr  ^a^e- 
hntte.  8.  "  Bfi/Ie. 

Bittay  -n,/,  bytta,  b4,  balja,  kar. 


Büttel,  -n,  /.  F  bntelj,  flaska. 

Büttel,  -«,  -,  m.  1.  ezekntionsbetjänt,  rätts- 
betjänt.  8.  bödeUdräng,  bödel. 

Bfltteiei,  -en,  /.  hakte,  fangelse. 

battelilii,-<e,  <7e-^,  itr.  h.  ooii  tr.  grafTa,böka,  pota. 

Butter,  0,  /.  Bmör.  Braune  *>*  brynt  Bmör. 
BMi.jmdm  die  «>/  vom  Brot  nehmen:  plocka 
ngn,  taga  bästa  bitame  fr&n  ngn.  -Uinlleh, 
a.  smörlik.  -bemme,  -n,  f.  »  -brot.  -brizal, 
•n,  /.  smörkringla.  -bluma,  -n,  /.  b«L  Bmör- 
blomater.  -brat,  -[e]^,  -e,  n.  emörg&B.  Be- 
legten  «x«  smörg&B  med  ngt  lofrci  p&.  eiidi. 
etw,  für  ein  *>*  bekommen :  f &  ngt  för  Bmör- 
priB.  'v^e  [au/ dem  Wasser^  tcer/en:  kasta 
Bmörg&aar.  -brühe,  -n,  f.  smörsäs.  -bOehse, 
•daae,  -n,  /.  smörask.  -fass,  -e«,  -er  ft  n.  1 . 
smörbytta,  smörfjärding,  amörtunna.  8. 
tjärna.  -fladan,  -«,  -,  m. » -Ärof.  -fcrai,  -en,/. 
smörform.  -ffrau,  -en,  /*.  smörgumma  (camma 
som  üUer  imOr}.  •gabackena(8),  (ftdj.  bOjn.)  n. 
Bmörbakelse.  -gelb,  a.  smörgal.  -haltlg,  a. 
flom  inneh411er  smör.  -kammar,  -n,  y.  mm 
dar  Bmör  tjärnaB  «i.  fönraraB.  -kOchen,  •«,  -, 
m.  Bmört&rta,  smörbakelse.  -markt,  -[e]«, 
-e  t,  m.  amörmarknad.  -milch,  0, /'.  tjärn- 
mjölk.  -achmlnka,  -n,  /.  smörfärg.  -aohnltta, 
-n,  y.  ■•  -6ro^  -aemmel,  -n,  y.  semla  med 
Bmör  p&.  -stalle,  P  -stufle,  -n,  /.  «  -6ro«. 
-telg,  -[e]«,  -e,  m.  smördeg.  -tonne,  -n,  /.  = 
-fa$s.  -tepf,  -[«]«,  -e  ty  f».  Bmörask,  Bmör- 
kraka.  -vegel,  -«,  -f»  m*  k&lfjäril.  -weck, 
-[e]«,  -e,  m.  -wecke,  -n, /.  kllformigt  smör- 
Btycke.  -wecken,  -a,  -,  m.  smörbröd  med 
Bmör  p&.  -welch,  a.  mjnk  Bom  Bmör.  -wache, 
-n,  f.  Teckan  före  f astan. 

butterlcht,  butterig,  a.  1.  amörig,  inneh&llande 
Bmör.  8.  Bmöraktig. 

hutterlin,  -fe,  ge-t^  I.  tr.  tjärna.  II.  itr.  h.  1. 
tjärna.  8.  blifva  smör.  F  biidi.  das  will  nicht 
'S*  det  är  förapild  möda. 

Büttner  »  Böttcher, 

I.  butZ,  interj.  beteeknande  eU  doft  fkll,  bamsl 

8.  Butz,  -ee,  -e,  m.  doft  fall  «i.  Blag. 

Bux  M  Buchs. 

Byaaua,  -,  -,  m.  bjasuB. 

Byzantiner,  -e,  -,  m.  «x/ln,  •nen,  f.  byzantinare, 

byzantinaka. 
Byzänz,  -,  0,  n.  npr.  Bysana. 


a 

Hir  ft)  apptacn»  «rd,  hrilka  bOrJa    a)  med  Ca-  Cl'  Co-  Cr-  Cu'  aOkai  ander  /T-,    b)  med  CA-  ander  K- 
el.  Sch'f    c)  med  Ce-  Ct-   Cy-  ander  Z'. 


C,  -['«]»  -['«])  «••  sram.  c.  C-achlOssal,  -«,  -,  m. 
MW.  basklar. 

Cfly  flirkortn.  *  Ctrha. 

CaÜ  (CafSX  -«}  -«> «.  kaf«. 
Cillbit  M  Cölibat. 


Campigna,  -n,  /.  fälttäg. 
Caniiiia,  -n,  /l  kanalje. 
Caprice,  -n,  /.  nyck,  inf all. 
caprictds,  a.  nyckfull. 
Carcer  ee  Karzer. 


«ku 
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Carriirfl,  -»,  /.   1.  karriär,  strack,  t.  «.  [in] 

ts0  reiten.   2.  bana,  karriär,  t.  «z.  eine  gute 

f^  metchen, 
Citar,  •$,  CäeAren,  m,  1.  npr,  Gesar.  2.  oeaar, 

aoTUdig  käjsare. 
CiMr«iit[h]Oiii,  -[«]«,  0,  n.  CIsarfsmHS,  -,  0,  m. 

käjearrälde,  env&ldamakti  env&ldsregering. 
Cattagnitte,  -n,  /.  kaatanjett. 
Cästtr,  -e»,  /.  ceanr. 
Canaerif ,  -«n,  /.  k&seri,  em&prat. 
Cadint,  -en,  -en,  m.  jar.  den  afträdande,  af- 

trädare. 
Cadar,  -n,  f,  ceder.  -haum,  -[e]«,  -e  t»  m.  ce- 

dertr&d.  -flchta,  -n,  /.  ceder.  -holi,  -e»,  0,  n. 

oederträ.  *[n]...  Bz.  «vwald,  -[«]«)  -«r  f,  m. 

cederekog. 
eadara,  a.  af  cederträ,  ceder-. 
oadiarllani-l«,-t,<r.  afträda,  afst&.  Cadfarang,/. 
Cadlila,  -n,  /.  cedilj. 

Calabrint,  -«n,  -en,  m.  prest  som  läser  mässan. 
ealabriarljan,  -f«,  -t,  ^r.  fira.  Die  Messe  ^  lasa 

mässan. 
CaÜhritit,  -en,  f,  ryktbarhet,  namnkunnig- 

het,  celebrltet ;  berömd  personlighet. 
Calliat,  -en,  -en,  in.  Tioloncellspelara. 
Gallo,  •[«],  -«,  n.  rioloncell. 
Camant,  -[«]«,  -e,  m.  o«a  n.  O  cement. 
eamantierllen,  -<e,  ><,  fr.  O  mnra  med  cement. 

Camantianing,  /. 
aanaiarllan,  -Ce,   -t,  tr.  1.  bedöma,  kritisera. 

2.  sätta  betyg  pä,  gifva  betjg  &t.  3.  cen- 

sera,  underkasta  census. 
Caaaor,  •«,  Censörenf  m.  censor.  'amt,  -[«]«, 

•er  tf  n.  censorsämbete.  •wflrda,  -n,  /.  cen* 

Borsvärdighet. 
Cansur,  -en,  /.   1.  cenanr.  2.  betjg.  -booh, 

-[«]«,  -er  t,  n.  betygsbok. 
Cansua,  -,  -[<«])  m.  censas,  skattskrlfning. 
Cant,  -«,  -«,  m.  mjatet  Cent. 
Cantaur,  -en  ei.  •«,  -en,  m.  centanr. 

Cantl...  Bz.   *grainill,  -4,  -e  non  tom  mitteohet  -,  w. 

centigram.  ZeAn  «x/e :  tio  centigramrigter, 

bmd:  diese  Sache  wiegt  zehn  *s*  denna  sak 

vager  tio  centigram.   -litar,  -«,  -,  m.  ooii  n. 

centillter.  -mitar,  -«,  -,  m.  ooh  n.  centimeter. 
Cantima,  -n  ooh  -t,  -n  o«h  *f,  m.  myotet  centim. 
Cantnar,  -«,  -,  m.  centner.  -gawloht,  -[e]«,  -e,  n. 

centnerrigt.  -scliwar,  a.  centnertnng. 
cantral,  a.  central. 
Cantralisatiön,  -en,  /.  centralisering. 
cantrallsiarllen,  -te,  -<,  <r.  centralisera,  förena 

i  en  medelpunkt.  Cantraiisiarung, /. 
Cantriluffl,  -ufn[«],  -en,  n.  centrum. 
Ciramonlil  -  2.  Ceremoniell. 
Ciramonia,  -en,  /.  ceremoni.  -n...  C'*")  bx. 

«x^malstar,  -«,  -,  m.  ceremoni mästare. 

1.  ciramoniiill  »  ceremonttf«. 

2.  Ciramanieil,  -[e]«,  -e,  n.  ceremoniel. 
ciramonitfa,  a.  ceremoniös,  atel,  krnserlig. 
oarniarllan,  -te,  -t,  <r.  X  inneslnta,  inspärra 

Bod  beI&friD(itrapp«r. 


Caro(ar«Bg,  -en,  /.  X  inneslntning,  cemering, 
belägring.  -s...  Bz.  «vhaar,  -[e]«,  -e,  i|.  be- 
lägringshär. 

cartiarlian,  -le,  -t,  »<r.  4.  t&fla. 

Caiüflkät,  -[e]«,  -e,  n.  Intyg,  attest,  oertifikat 

eaiüfiziarllaii,  -<e,  -t,  tr,  intyga. 

Carvalitarurtt,  -e  f,  /.  metvurst. 

CaaalÖB,  -en,  /.  cession,  konkurs. 

Caaalanär,  Caaaianir,  -[e]e,  -e,  •».  oeaslonarie 

(d«tt  tili  JirUkM  «fnaMMB  aftfadoi). 

CiMlirin,  -e,  -«,  m.  schagräng. 
Chalaa,  -n,/.  schäs,  postvagn. 

Chaldiar,  -S,  -,  m.  kaldä  (inHoare  l  KsldMa). 

Champägnar,  -«,  -,  m.  -waln,  -[e]e,  -e,  m.  cham- 
panj. 

Champlgnaa,  -e,  -«,  m.  cbampinjon.  -aauca,  -», 
y.  champinjons&s.  -zucht,  0,y.  champinjon- 
odling. 

changiarliaa,  -te,  -l,  L  tr.  ändra,  byta  om.  H. 
itr.  h.  förändras,  nndergä  förändring. 

Chacs,  -,  -e,  n.  kaos. 

chaotisch,  a.  kaotiak. 

Chftr...  M  Kar,,, 

Charada,  -n,/.  charad. 

Chariktar,  -e,  -  «l  Charahtire^  •».  1.  karaktär, 
skaplynne.  2.  atind,  atällning,  rang:  per- 
son  i  en  viss  ställning,  t.  ez.  ein  öffentlicher 
fs*  en  offentlig  personlighet.  -Ihnlich,  a.  af 
liknande  karaktär.  -bild,  -[e]«,  -er,  n.  ka- 
raktärsbild,  karaktärssklldring.  -faM,  a.  ka- 
raktärsf ast.  -ffastlgkait,  0,  /.  karaktar8faf>t- 
het.  -loa,  a.  karaktärslÖB.  -StDck,  -[e]e,  -e, 
n.  karaktärsstycke.  -zag,  -[e]e,  -e  f,  m.  ka- 
raktärsdrag. 

oharaktariaiarllan,  -te,  -<,  tr.  karaktarisera. 

Charaktanstlk,  -en,  /.  karaktäristik,  karak- 
t&rsteckning. 

CharaktariaUkar,  -«,  -,  «n.  1.  karaktSrsteck- 
nare.  2.  tmt.  sk&despelare  som  framställer 
karaktärsroUer. 

oharaktariatlsch,  a.  karaktäristisk,  känneteok- 
nande. 

ohargiarllaa,  -le,  -t,  tr.  X  angripa. 

Chargiarta(r),  (adj.  b^n.)  tn.  1.  i^  militär  som 
innebar  n&gon  (officerB)grad,  pinr.  befäl.  2. 
förtroendeman    inom   en   stndentförening 

(Verbindung)y    Mm    \iex  iktrp  l  fOrenlncaas  faii«r 
umt  Tftija. 

Chariatin,  -e,  -«  «i.  CAarZotane,  m.  charlatan, 

bedragare. 
Charlatlnaria,  -en,  /.  charlataneri,  bedrägeri, 

skoj. 
charmant,  a.  charmant,  förtjusande. 
charmiarllan,  -te,  -l,  tr.  tjusa,  intaga. 
Charpie,  0,/.  linneskaf.  «x/  zupfen:  göra linne- 

skaf. 
ChaaaapOt,  -e,  -«,  n.  -gawahr,  -[e]e,  -e, ».  chaa- 

Sepot(gevär)  (eU  lUfi  bakUddalacaiaTttr}. 
Chaussee,    -en,  /.    Ull  IwlAra  broddon  nakadaiBlawad 

landsväg.  -arbaitar,  -e,  -,  m.  landsvägsar- 
betare.  -bau,  -[e]«,  -ten,  m.  landsYägsan- 
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läggniiig.  -gafd,  •[«]«,  -er,  n.  Yägpengftr, 
bompengar  Ui^  nr  koraing  p«  ludmcra).  -geld- 
•iuMliner,  -g»W«iii«ber,  -«,  -,  m.  person  Bom 
tar  app  vägnpengarne.  -grabm,  -«,  -f,  m. 
landsTfigedike.  -hayg,  -es,  -er  t>  «>•  etnga 
dar  Tägpengar  erläggas.  -haiistiniiehMer  » 
•^eUeinneAMer.  -papffti,  h»,/.  pyramidpop- 
p«l.  •ttola,  -[e]«,  -e,  m.  makadamiserlnge- 
■ien.  -wirtor,  -e,  -,  m.  landerftgSTakt. 

«liaUMtrlleii,  -<e,  -t,  tr.  makadamisera. 

Ctamtaitaiiit,  -,  0,  m.  chaiiTiniain,  ensidig  och 
ntmanande  patriotiBm. 

Chanvinitt,  -e»,  -en,  m.  chanrlnlstf  ensidig, 
skrytsam,  ntmanande  patrlot. 

Ch»f,  -e,  -e,  m.  chef,  anförare,  förest&ndare. 
•iag«iii«ur,  -$,  -e,  m.  öfTeringeniör. 

Cteni»,  0,  /.  kemi. 

CkMnlkAlltii,  plwr.  kemikalier. 

CkWBiktr,  '3,  -,  m.  kemiker,  kemiat. 

chWBiseh,  a.  kemisk. 

CkMiiM,  -»,  /.  skjorta,  linne. 

CkMMisilt,  -e,  -e,  a.  Chenisött«,  -fi,  /.  natt- 
kappa. 

ChMMSt,  -en,  -en,  m.  kemist,  kemiker. 

CkMiii«,  -n,  f.  enilja. 

Cftsrub,  -«,  -#  «1.  "im  (ifr.  "\  w.  kemb. 

chtvalarisk,  a.  ridderlig. 

CMein«,  cliieaiiieriiMM  iScA«i;a»e,  zehihaniertn, 

CMlIrt,  :f:  Chlfitr,  -»,/.  chiffer,  hemlig  ekrift. 
-•ehrift,  -en,  /.  ohifferskrift.  -n...  bx.  'vtelo- 
gruna,  -e,  -e,  ».  chiffertelegram. 

CbigaM,  -e,  -e,  m.  chinjong. 

dilair«,  -»,  /.  hjäiuBpöke. 

ekiniriscH,  a.  inbillad,  ogrnndad. 

CMfl«,  L  -«,  0,  a.  npr.  Kina.  II.  >«.  /.  -e,  -e, 
».  kina(bark).  -bäum,  -[e]«,  -e  t»  "»•  kina- 
träd.  -tehrer,  «e,  -,  m.  kinaf arare.  -liRdo,  •», 
/.  kinabark.  -ttofff,  -[e]«,  -e,  m.  kina.  -wur- 
zal,  -ft,  y.  kinarot. 

Chia^M,  -«,  -»,  m.  kines. 

CblnMn,  -iien,  y.  kinesisk  krinna. 

cbinAsIseb,  a.  kinesisk. 

CWragra,  -«,  0,  m.  gikt  i  hftndema. 

Cbirorf ,  -en  «i.  -e,  -ea,  m.  klmrg. 

CUrsrfia,  0,  /.  kimrgi. 

ebirwrfiseh,  a.  kirurgisk. 

€bH6ii,  -e,  -e  «i.  -e,  m.  kiton,  lifrock. 

CMorml,  -[e]e,  0,  n.  kloral. 

Cbllroförm,  -e,  -e,  a.  kloroform. 

clilSralonnitrliMi,  -te,  -^,  tr,  kloroformera.  ChlO- 
rvtormiening,  /. 

Chok,  -e,  -e,  m.  haftigt  anfall,  i  tht  ar  rrttsii. 

ClMkalÜ«  M  Schokolade. 

ClMlera,  0,  /.  kolera.  -tthnlleb,  -irtif ,  a.  ko- 
leraartad.  -epldemlo,  -e»,/.  koleraepidemi. 
•tropfoa,  m.  plur»  koleradroppar. 

Chalerlker,  -e,  -^  m.  koleriker,  kolerlsk  män- 
niaka. 

CMsriae,  0,  /.  kolerin,  stark  diarrö. 

cM^riteH,  a.  koleriek. 

r,  -[e]«,  -e  f,  m.  oeii  ».  1.  vmni.  n.  skarn.  2. 


Tani.  m.  kör.  8.  vani.  fi.  (k7rk)kor.  -titar, 
-[e]e,  -e  f»  «».  hafmdaltare.  -amt,  '[e]i,  -er 
t,  ».  altartjänat  bo«  katoiiuma.  -irtlf,  a.  i 
korform,  -bischoff,  -[e]«,  -e  f,  m.  blBkopsvi- 
karie.  -bfleh,  -[«]«,  -er  f,  «•  notbok  för  kor- 
B&ng.  -diraktor,  -«,  -e«,  m.  kördirigent.  -fraa, 
-en,  /.  ßtlftsfru,  BtiftsfrÖken.  -fQhrar,  •»,  -, 
m.  1.  koranförare.  2.  forste  kors&ngare. 
-gang,  -[e]f,  -e  f,  m.  sldog&ng  i  en  kyrka. 
-gahQlfe,  -n,  -n,  m.  en  prests  biträde  vid 
altartjänaten.  -gald,  -[e]e,  -er,  n.  Sportler  a) 
&t  korgossar,  b)  &t  domherrar  för  sj'äla- 
mäsBor.  -gaaang,  -[e]«,  -e  tf  m.  1.  körsäng. 
2.  kors&ng.  -gasangbuah  »  -6«cA.  -glttar,  •«, 
-,  n.  jämstaket  framför  köret,  -band,  -[e]<, 
-e»,  H.  mässkjorta.  -barr,  -n,  -en,  m.  dom- 
berre,  kanik.  -kaaba,  -»,  -«,  m.  korgosse. 
•mantal,  -e,  -t,  n».  kork&pa.  -naana,  -n,  /.  , 
nnnna  som  deltager  i  kors&ngen.  -pult, 
-[e]«,  -e,  n.  ooh  m.  notpnlpet  i  kyrkkor. 
•rock,  -[e]«,  -e  t»  m.  korrock,  kork4pa. 
-aingar,  -«,  -,  m.  '»In,  -nen,  /,  kors&ngare, 
kors&ngerska.  -atuhl,  -[e]e,  -e  t>  m.  korstol. 
-stundan,  f.  plur,  vlssa  stycken  nr  mäss- 
boken,  som  de  katolska  andlige  m&ste  läsa 
p&  bestämda  timmar.  -Übung,  -e»,/.  öfning 
i  kors&ng  «i.  körB4ng.  -walaa,  adv,  i  kör. 

Cboril,  -[e]«,  -et,  m.  koral.  -bOcb,  -[e]«,  -er 
t,  n.  koralbok. 

Cboraliat,  -en,  -en,  m.  korals&ngare. 

CboHst,  -en,  -en,  m.  kor-  «i.  kors&ngare,  korlst. 

Cborua,  -,  Chöre,  m.  kör,  koms,  skara. 

Cbraatomathia,  -en,  y.  krestomati,  läsebok  ib. 

Chria,  -«,  /.  krla,  stilöfning. 

Chriat,  L  -e,  0,  m.  »pr.  Kristns.  />er  heilige  's*  a) 
Kristnsbamet,  b)  jnlen.  II.  -e«,  -en,  m.  kri- 
sten.  -aband,  -[e]«-e,m.  jnlaf ton. -bäum,  -[e]«, 
-e  t)  m.  jnlgran.  -boachaarung,  -en,  /.  jal- 
klappar.  -bind,  -[e]e,  0,  n.  Krlatnsbarnet. 
-moaat,  -[e]e,  -e,  m.  jnlm&nad.  -nacbt,  -e  f, 
/.  jnlnatt.  -tag,  -[e]e,  -e,  m.  jnldag.  -an...  kz. 
»»gamainda,  -n,  f,  kristen  församling  «i.  den 
kristna  föraanülngen.  «N/klnd,  -[e]«,  -er,  n. 
kriatet  bam.  «vllaba,  0,  /.  kriatlig  k'arlek. 
'x^mensch,  -en,  -en,  m.  kriaten  människa. 
Kein  »>*  »lu:  ingen  männiaka.  'vpfllebt,  -^n, 
/.  en  kriatena  pligt.  «vvarfolgung,  -en,  ./*. 
förföljelae  mot  kriatne.  '%«volk,  -[e]«,  -er  ff 
n.  kriatet  folk. 

Cbristaabait,  0,  /.  kriatenhet. 

Christant[b]Om,  -[e]e,  0,  ».  kriatendom. 

Cbriatln,  -nen,  /.  kriaten  kyinna. 

ebriatllcb,  a.  kriatlig. 

Cbriatilehkalt,  0,  /.  kriatlighet. 

ebrom&tlacb,  a.  kromatiak. 

Chronik,  -en,  /.  krönika.  -an...  ix.  «vscbrelbar, 
'S,  ',  m,  krönikeakrifrare,  krönikör. 

ebroniscb,  a.  kroniak. 

Cbronlst,  -en,  -en,  m.  »>  (7Arontiken«cAret6er. 

Ctaranalogia,  -en,/.  kronologi. 
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chronologisch,  a.  kronologiek. 
Chor,  'Sy  Ojfipr.  itMicii  Chnr  i  OnnMaden.  «wiloch, 
a.  1.  fr&n  »i.  i  Chnr,  chnr-.  2.  knrrälsk,  «pri- 

ket  tODi  lalu  I  och  omkring  Chnr. 

Chor...  M  Kur.., 

Cichörlo,  •»,  /.  cikoria.  »n...  cs.  «vkaffoo,  -«,  0, 
m.  cikoriakaffe. 

Cldor,  -Sf  ',  m,  eider,  fmktTin.  -apfol,  -s,  -f, 
m.  äpple  tili  äppleTin.  '00019,  'M'i  '^»  ^' 
ciderättika.  -woin,  -[e]«,  -e,  m.  »  Cider, 

Cloar4tte,  -n,  /.  clgarett.  -n...  ix.  «x^tascho,  -n, 
f.  cigarettfodral. 

Cigarro,  -«,/.  cigarr.  -n...  ■«.'vahfall, -[«]*,-«!, 
fn«  dgarraffall.  «N^otul,  •«,  -«,  n.  cigarrfodral. 
«X'kaston,  -«,  -,  m.  «x<lilsto,  -n,  /.  cigarrl&da. 
«N^spltzo,  -n,  /.  cigarrmnnBtycke.  «N^otummel, 
-«,  -,  F,  «N^stumpf,  -[«]«,  '€  t,  m.  cigauBtamp. 
^      «N^taoeho,  -n,  jT.  cigarrfodral. 

ciroa,  cirka,  adv.  cirka,  ungefär,  omkring. 

ClrkulAr,  -\e\*t  -e,  n.  cirknlär.  Ein  *>*  erla«sen: 
ntfärda  ett  cirknlär.  -ochrolhon,  -m,  -,  n.  cir- 
knlär, rnndekrifvelae. 

CIrkulatlön,  -en,  /.  cirknlation,  omlopp. 

eirkuliorllon,  -te,  -t,  itr.  h,  cirknlera,  vara  i 
omlopp.  CirkulioninO)  /• 

Cirkuo,  -,  -[««],  m.  cirkns. 

Clooliur,   -[«]«,  -e,  m.  ciselör. 

olsoliorllon,  -le,  -e,  tr.  ciselera. 

CIsolioror,  -«,  -,  m.  ciselör. 

CIstorno,  -n,/.  cistem. 

Citadillo,  -n,  f.  citadell. 

CItit,  -[«i^  -«,n.  citat,  anfördt  stalle  ur  ■krinei.  ui. 

CItatiön,  -en,  /.  jar.  kallelse  tili  inställelse 
Inför  domstol,  stämning. 

eitiorllon,  -t«,  -t,  tr.  1.  nnföra,  citera,  t.  n. 
«tn«i»  AutWf  eine  Schri/tstelle.  8.  jor.  knlla 
inför  rätta.  3.  frammana,  t.  es.  Geister.  Ci- 
tiorung,/. 

Citronit,  •[e]«,-e,m.oehfi.  insyltade  oitronskal. 

CItröno,  '»,  /.  dtm.  Citrönchen,  'lein,  citron. 
•n...  Ix.  «N^farho,  -», /.  citronfärg.  «x^firblo, 
«N^golh,  a.  citrongnl.  «n^SI,  -[e]«,  -«,  n.  citron- 
eBsens. 

1.  chfil,  a.  1.  civil,  borgerlig.  8.  höflig,  sedig. 
8.  billig,  m&ttlig,  t.  oz.  um  sehr  «N^eti  Preis: 
för  mycket  godt  pris. 

2.  CMfl,  •«,  0,  I».  det  civila  ständet  i  uuMmu  tiii 

miliureo  och  pmicnkupct.  In  «v  civllklädd.  'Omt, 

-[«]«,  -er  t,  ».  civilt  ämbete.  -boamto(r),  Udj. 
bsjn.)  m.  civil  tjänsteman.  -oho,  -«,/*.  ciril- 
äktenskap.  -ooiicht,  -[«]«,  -e,  n.  civildom- 
stol.  -klago,  -n,  /.  ätal  i  civilmäl.  •Iloto,  -n, 
f.  civülista.  -proioss,  -««,  -«,  m.  civilpro- 
cees.  -rocht,  -[«]«,  0,  n.  civilrätt.  -stand, 
-[e]«,  0,  m.  borgerligt  stand,  -traoht,  -«n,/. 
civildrägt.  -uniform,  -«n,  /.  civil  tjänste- 
mans  uniform. 

Chrllisatlön,  -en,  /.  civilisation.  -o...  cs.  'X'bo- 
StrebunOf  -en^f.  civilisationsförsök. 

chrilisatörlsch,  a.  civillserande,  hyfeande,  bil- 
dande. 


ehrllioiorhir,  a.  som  kan  civiliseras. 
oMIloiorllon,  -te,  -<,  (r.  civiliaera,  hyfsa. 
Chriliot,  -en,  -en,  m.  civil  person,  civil  tjän- 
steman. 
CoakO,  plur.  koke. 
Cocön,  'S,  'Sy  m.  eeh  t  n.  kokong. 
Codox,  -,  Codices,  m,  kodex. 
Coour,  -[s],  '[s],  n.  kortapei.  hjärter. 
Cognae,  Cognak,  -s,  -«,  m.  konjak. 
Colffnro,  -n,  /.  härklädsel. 
CSilhit,  '[e]s,  -e,  n.  celibat,  ogift  stand, 
comor,  a.  fr&n  ri.  i  Como,  como-.  Der  «n»  5e«  ■ 

ComoBJön. 
Cornmis,   -,  -,  m.  handelsbokbällare,  bodbe- 

tjänt.  «x<  Voyageur:  handelsresande. 
Compaonio  m  Kompanie. 
Comptöir,  -[«]«,   -e  «i.  -«,  n.  kontor  (hADdviakn- 

tor.    pMtkontor).    -boto,   -n,   -n,   -dionor,  •«,  -,  «». 

springpojke  «i.  vaktmästare  vid  ett  kontor. 
Comptoirfst,  -en,  -en,  m.  kontorist. 
Conoöpt,  -[e]«,  -e,  n.  koncept.   bimi.  yrndm  da« 

«V  veruTtrren.*  bringa  ngn  nr  konceptema, 

nr  fattningen;  aus  dem  *>*€  kommen:  tappa 

konceptema.  -papior,  -[e]«,  -e,  n.  koncept- 

papper,  hamppapper. 
ConclpUnt,  -en,  -en,  m.  person  som  nppsätter 

koncept  tili  en  skrift. 
oonelpiordon,  -fe,  -t,  tr.  «eh  itr.  h.  1.  blifra 

hafvande.    8.    affatta,    nppsätta   koncept 

(tili). 
Conoill,  -s,  -Sf  m.  konsel]. 
Conoillilum,  -cimf«],  -en,  n.  koneilium,  r&dplig- 

ning,  kolleginm. 
Contllo,  'o{s],  'OS  ei.  -•',  n.  konto. 
Convöl,   •[«],  -Sf  m.  betäckning,  följe,  konvoj. 
Cordön,  -«,  -«,  m.  kordong. 
Corpo,  -,  -,  n.  1.  kär  (armAkir  m.  m.).  8.  stndent- 

förening  (motmtt  Burschenschaft).  •huroch[o]» 

stndentapr.  «  -Student,  -golst,  -[e]«,  0,  m.  k&r- 

anda.  -otudont,   -en,   -en,  m.  medlem  af  en 

Btndentförening,  jfr  Corps  2, 
Cotlllon,  -s,  -Sf  m.  kotiljong. 
CStus,  -,  -,  m.  afdelning  mf  en  tkoikinai,  parallel- 

klass. 
Coulöur,  -en,  f.  1.  F  färg,  knlör.  8.  stadent* 

förening. 
Coulisso,  -n,/.  1.  tmt.  knliss.  8.  O  fals,  ränna. 

-n...  iz.  'vflobor,  -«,  0,  n.  rampfeber.  »\Mi- 

trlguo,  -n,  /.  knlisBintrig.  «N^laden,  -«,  -f,  m. 

O  (fönBter)lncka  eom  ekjntef  i  «B  fu*. 
Coup,  -«,  -St  m,  kapp. 
Coup6  (med  -i),  -Sf  -Sy  n.  jämvägsknp^. 
coupiorllon,  -te,  -{,  tr.  »eh  itr.  h.  1.  kortepei.  taga 

af.  8.  jUrnrlc.  kontroUera  biUettenm  t«iMB  ntl 
klippa  I  den. 

Couplet,  -Sf  -Sy  n.  knplett. 
Coupon,  -Sy  -Sf  m.  kupong. 

Cour,  0,  /.  1.  nppvaktning  (nppmktande  nnrakUn«) 

vid  hofvet.  8.  nppvaktning,  kar,  t.  n.jmdm 
die  «v  machen  ei.  F  schneiden:  göra  sin 
knr,  alä  för  ngn.  -maohor,  -s,  -,  m.  knrtlsör. 


0  lakoar  plor.   f  hnr  ealjud.    tr,  trnnsitin,    itr,  Intimiuitivt  Terb.   A.  hnr  tele»,   S,  hnr  m<«  tili  hjkl|iT«rb. 
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I.  eiNiriat,  a.  nn  gällande,  g&ngbar,  t.  «x.  «ve« 

Geld. 
t.  Cwriiit,  '[e]i,  0,  ».  -oeld,  -[«:]«,  0,  n.  g4ng- 

bart  mynt. 
6Mrt«ltM,  '€my  /.  artlghet,  hofmannaa&tt. 
GMfiii,  -i,  •«,  m.  (manlig)  knsin. 
Gmsnm,  -n,  /.  (krinnlig)  kasin. 
Ctwp^rt,  -[«]«»  -«  «L  '$f  n.  1.  kuTcrt  ri4  «uk 

Klag-  S.  (bTeQknvert. 

irtitrllM,  'te,  't,  tr.  lagga  in  i  kavert. 
I,  •«,  /.  kräm. 
Crickst,  -#,  -«,  ».  kricket. 
oroquierllMi  -(e,  -<,  fr.  bu.  göra.  ett  ntkast 

ÜIL 
Cytety  -Hy/.  toi.  bliklint  (Centanrea  GyaniiB). 
Cfkllieli,  a.  cyklisk,  tillhörande  en  cykel. 
Cykl^  '[«]'>  *<>  •*.  cyklon,  hvirfrelTind. 
I^RiiS»  -IM,  -«f»,  m.  cjkel,  följd. 
I^HMtor,  -tj  ',  m,  1.  cylinder.  8.  lümpglas. 

S.  (hög)  avart  hatt.  4.  probergla«.  «fliobe, 


-f»,  /.  cylindriik  yta.  -form,  -««,  /.  cylin- 

drisk  form,  cyllnder.  -fSrmig,  a.  cylindrisk. 

-mtttse,  -fi,  /.  lamphatt.  -ubr,  -e«,  /.  cylin- 

demr. 
efliMiriseli,  a.  cylindrisk. 
Öfmbtl  se  Zimbel, 
Cyalksr,  -t,  -,  m.  cyniker. 
Cfnlieb,  a,  cynisk. 
Cyaismlius,  -m,  -en,  m.  oynism. 
Cyptr...  cx.  -graSt  -ejr.-crt.n.  b*t.  cypergrfts.  -ka- 

ttr,  -«1  -,  m.  -katst,  -A,  /.  iMi.  cyperkatt. 
Cypr^M,  -fiy  /l  cypress.  -a...  is.  «virtig,  a. 

cypreesartad.  «vholi)  -e«,  0,  ».  cypreasträ. 
Ofpriasan,  a.  af  cypresstra,  cypresB-. 
(^pritfi  -«,   -,  m.  «via,  »nen,/,  cyprer,  inv&- 

nare  p&  ön  Cypern. 
eypritcli,  a.  cyperek. 
Ciako  M  Tachako. 
Ciar  m  Zar, 
Caaoha  m.  n.  m  Tscheche  m.  m. 


D. 


te,  I.  adv.  1.  ram.  a)  dar.  Hier  und  «%«  «i.  «v 
«ii»<f  dort:  här  och  dar.  Der  Mann  «v  man- 
nen d&r  «1.  den  dar  mannen.  Du  *»!  du  dar 
(borta)l  hör  hitl  i  sht  i^  wer  «vf  verda? 
b^em  dar?  iron.  «v  ibam  ich  eehön  an:  dar 
rAkade  jag  illa  nt.  Von  «v  ab  «i.  an:  där- 
ifr&n.  «v  A<u<  d«  m.*  dar  bar  da  det  (diu  gtr» 

Biasmn  Mn  •!.  hvmd  jag  f»mp4u),  iron.  h&U  tili  gO- 

do!  Siehe  «v/  se  darf  b)  här,  närrarande, 
tillatädea.  Ich  bin  «v  jag  är  här.  »n«  bin  ich : 
här  är  jag,  här  bar  ni  mig.  Sie  «%</  ui  här? 
«<w  ««t» :  Tara  tillstädes»  vara  nänrararande, 
itr  dasein.  Wenn  ich  ihn  Jetzt  so  «v  hätte:  om 
jag  nn  bade  tag  i  honom.  c)  t  reiadTt:  der 
Ort^  da  ...  stallet,  hrareat  ...  8.  ud.  d4. 
Von  «v  ab  «i.  an:  fr&n  den  tiden.  Als  er  das 
körtCf  «N»  tagte  er:  när  han  hörde  det,  b& 
sade  han.  8.  Moauadichftcr.  Was  soll  ich  «v 
nutchonf  h^ad  akall  jag  d&  (aodtr  Odan«  ni 
MnMdM)göra.  »>*  irren  Sie  sich:  dämti  miss- 
tmr  ni  er.  «v  siehst  du!  dar  ser  dn!  «v  taird 
maa  sich  besinnen  müsssn:  här  m&ste  man 
tänka  eig  för.  «v  braucht's  Mut:  därtiU  for- 
dras raod.  IL  konj,  1.  üa,  «iu  nad  mmmi  bib«- 
cyd«iM.  d&,  när,  jnst  som.  «v  a//e«  beendigt 
war,  ging  ich :  d4  (ooh  enedAii)  allt  var  slnt, 
gick  jag.  8.  «TMk.  da,  enär,  emedan,  d&  ja. 
«%»  dem  so  ist :  d&  det  f örhäller  sig  sä. 

Anm.  Da  l  mu.  ntd  Itr.  Tcrb  betMkaMr  aftrvM«.  I 
■ms.  aed  tr.  rerb  umt  nud  rokaliakt  oddUodand«  w^r- 
UklM-  ArftadrudaUU  dar.  I  »nii.  ntd  prtp.  o«h  aäw.  tr 
da  kdMadt,  tk  «fto  d«C  nm  n.  m.,  Mm  atatrtM  shmb 
da,  »kau  fraabAiiu,  jßr  «rtuka  därlfr&'n  ««h  dä'r- 
ifr&n  m.  fl. 

(UV.     ',  jfr  Araf.  aam.),  adv.  1.  därrid, 


bredTid,  jämte.  Wir  sind  ganz  nahe  «v  vf 
äro  helt  nära.  «>«  sein:  a)  Tara  närrarande,. 
b)  Tara  med,  deltaga,  c)  h&Ua  p&  med,  t.  «s. 
wollen  Sie  «v  sein:  Till  ni  Tara  med?  da 
müMte  ich  auch  *>^  sein:  dar  skalle  jag  ock- 
sä  Tilja  Tara  med;  ich  bin  gerade  «x«,  den 
Brie/  fertig  su  schreiben :  jag  h&ller  just 
p&  att  afslnta  brefTet.  Nahe  «v  Min  e«  ... 
Tara  nära  ätt  ...Er  bleibt  «x<  han  st&r  fast 
därrid.  Es  bleibt 's*  eom  sagdt  är,  sä  bllr  det. 
Das  Gute  <vf  istf  dass  . . .  det  goda  därvid 
är,  att  ...  «1.  det  är  ändä  Tai,  att ...  Was 
ist  denn  «vf  hTad  är  det  för  ondt  däri?  ri. 
hTad  är  det  för  konst?  *>^  befinde  ich  mich 
wohl:  jag  mär  Tai  däraf.  <n«  kommt  nicht» 
heraus:  det  gagnar  ej  tili  ngt,  därmed  Tin- 
nes  ingenting.  Was  sollte  ich  «v  thun:  hTad 
skalle  jag  da  göra?  8.  därtill,  dessatom, 
och  hTad  mer  är,  t.  ex.  er  ist  gewandt  und 

«V  tugendha/t.  —  lft«rl»U.  mu.  Arakemma  ifr. 
applMta. 

dabilsitian,  itr.  h.  sitta  bredTid. 

dabilstahan,  itr.  h.  stä  bredTid. 

Oaeipo,  -[«],  -s,n.  dakapo. 

Dach,  -[e]«,  -«r  f,  n.  dia.  Dächelchen ,  i  piar.  uv. 
Dächerchen,  'lein,  tak.  Jmdm  *>*  und  Fach 
geben:  gifTa  ngn  tak  öfver  hnfvadet,  här- 
bärgera  ngn.  Ein  Haus  in  »>*  und  Fach  er- 
halten: anderh&lla  ett  has.  F  bUdi.  nun 
regnet's  auf  mein  *>^  na  blir  det  jag,  som 
fär  skalden  ei.  nn  gäller  det  mitt  skinn; 
60t  »Am  ist  gleich  Feuer  im  *>te :  han  räkar 
strax  i  eld  och  läga,  det  är  med  honom 
som  att  tända  eld  i  krnt;  jmdm  auf  dem  *>^e 
sein  Ol.  sitzen:  a)  öfTerTaka  ngns  görande 
och  lätande,  b)  sätta  ätngn.  -abhanOt  'l*']"» 


F  IkadUart.   P  Ufr«  aprik.   %  sladn  kiaikUgV  O  «akaJak  lam.   «1*  aiOMi 


BilllUriak  larai. 
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-«  t}  ^'  takBluttning.  •balken,  -s,  •,  m.  tak- 

bjälke.    -bodan,  -«,  -[f],  m.  vlnd  (mm  ander  ta- 

k«t).  -deoktr,  -«,  •,  m.  taktäckare.  -tfeokerti, 
•an,  /.  taktäckaryrke,  taktäckning.  -fahne, 
•fi,  /.  Tindflöjel.  -fsiitter,  -«,  -, ».  takfönster. 
•first,  -[e]«i  -«,  m.  -en,  /.  tak&a.  -161*11110, 
a.  takformig.  -oebälk,  -[«]«,  0,  n.  <[^  takrea- 
ulng,  takröBte.  -OMchoss,  -e«,  -e,n.  TindBv&- 
Hing,  -oatlms,  'U,  -e,  n.  O  takaimfl,  takllat. 
'OMparr,  -oasptrr  »  -gebälk.  -kammtr,  •»,  /. 
▼indskammare,  Tindskupa.  -kthle,  -»,  /.  O 
vinkel  som  bildas  af  ty&  sammanstötande 
tak.  •luk«!  -n,  f.  lucka  p&  tak,  vindsglngg. 
•nue,  -n,  /.  takfönster  a«d  gafveiuk.  -|MMPpat 
•fi,  jf,  takpapp,  -pfannt,  -n,  f,  takpanna. 
•rtlter,  -«,  -,  m.  tom  hviiandt  p&  ett  tak.  -rin- 
na,  •!»,/.  takränna.  -rOhrt,  -n, /.  takr&nna, 
stapränna.  •schiefer,  •«,  -,  m.  takskiffer. 
-sohlndel,  -n, /.  -span,  -[e]«,  -e  t,  m.  O  tak- 
•p&n.  -Sparren,  •«,  -,  m.  takaparre.  «Stein, 
-[«]«,  -e,  m.  taktegel.  -Strok;  -[e]«,  0,  n.  tak- 
halm.  -Stube  -  -ibammer.  -etuhl,  -[«]«,  -e  t,  m. 
takstol.  -traufe,  •»,  /.  1.  takdropp.  2.  tak- 
ränna. -Wohnung,  -e»,/.  vindav&ning.  -zleoel, 
-ff,  -,  m.  taktegel. 

llaohllea,  •^6,  ^6-<,  I.  <r.  t&cka,  förse  med  tak. 
n.  Sich  «v  slatta. 

Dache,  •««,  -e  [f],  m.  dim.  DdcAffcAe«,  'Itxn^ 
1.  grafling,  gräfsrin.  F  er  »ehläft  wie  ein  «x« 
han  Bofyer  som  en  stock  ei.  han  är  en  rik- 
tig  Bjusofyare.  8.  taxhnnd.  -bau,  -[«Jff,  -«, 
m.  gräflingBbo,  gräflingsgrjt.  -belnlo»  a>  tax- 
bent.  -eieen,  -«,  •,  n.  jtg.  gr&fiingsBax.  -falle, 
-»,/.  gräflingsfälla.  -fang,  -[«]<f  0,  m.  gräf- 
lingsf&ngst.  -flnoer,  -Ander,  -«,  -,  m.  ji«.  » 
-AiMui.  -graben,  -«,  0,  n.  atgräfning  af  gräf- 
lingsbo.  -hund,  -[a]«,  -e,  -krlecher,  -«,  -,  m. 
taxhund.  -rühre,  -n,  f.  ji«.  g&ng  in  tili  ett 
gräflingsbo.  -weibeben,  -«,  -,  n.  gr&flingB- 
hona. 

Oüoheely  •«,  -,  m.  1.  ji«.  taxhnnd.  8.  O  däzel, 
bandyxa. 

ilicheellln,  -<e,  ge-t^  tr.  ooh  ttr.  A.  jaga  graf- 
Ungar. 

'dachehaft,  a.  gräflingBartad. 

Daehsin,  Oächsln,  -fien,  /.  g^äflingshona. 

Dacht  M  Docht. 

Oachtei,  -n,  /.  P  örfil. 

'dachtellln,  -te,  ge-t,  tr.  Örfila. 

Dachuno,  -en^  f,  1.  taktäckning.  8.  tak.  3. 
Blnttning. 

'dadrin  m  daran,  dadriuesen  ■•  draunen,  da- 
driln  M  darein,  dadrinnen  m  darinnen,  dadrö- 
ben  ••  droben,  dadrdben  m  drüben,  dadrdber 
M  darüber, 

iladärch  (irr.  *1,  adv,  därigenom.  «v  dats:  d&r- 
igenom  att. 

ilafirn,  konf,  B&yida,  därest. 

tiaftr  (ifr.  ~),  adv.  1.  därför,  för  det.  «v  dass: 
därför  att,  emedan.  *>^  bekommen  Sie  es 
nicht :  för  det  (priset)  f&r  ni  det  icke,   ht 


dies  mein  Dank  «v  f  &r  det  den  tack  jag 
f&r?  Ist  er  reicht  Ich  halte  ihn  «v  är  han 
rik?  jag  anser  honom  vara  det.  Ick  bürge 
Ihnen  «v  jag  ansvarar  därför.  Ick  werde 
*>*  sorgen:  jag  skall  draga  försorg  där- 
om.  «v  sorgen,  dtus  . . .  BÖija  för,  att  . . .  «v 
giebt  es  kein  Mittel:  däremot  fins  intet  me- 
del.  8.  i  stallet,  i  dess  stalle,  t.  n.  das 
Mädchen  ist  hässlich  aber  *>*  reich.  3.  «v 
halten,  dass  , . .  h&Ua  f öre,  anse  att  ...  4. 
«v  können:  r4  för.  Ich  kann  nichts  «n«  jag 
r&r  ej  för  det.  6.  «v  sein :  Tara  för.  «n«  and 
dagegen  sprechen:  tala  för  och  emot. 

Daftrhalten,  -s,  0,  n.  förmenande,  äalgt,  tanke. 
Meines  *^s  «i.  nach  meinem  «v  enligt  mitt 
förmenande. 

dagegen  tut.  ^")i  I.  adv.  däremot.  Die  Gründe 
«v  Skalen  mot,  motskälen.  Ich  habe  nichts 
'S«  jag  har  ingenting  däremot,  intet  att  in- 
Tända.  *>t  sein:  Tara  emot.  «v  hilft  nichts: 
för  det  fins  ingen  bot.  «x»  halten:  h&lla 
emot,  jämföra.  II.  kcnj,  däremot,  men,  i. 
a.  ich  suche  dir  gu  nützen,  du  «v  suchet  mir 
tu  schaden. 

D«B9i  -»»  ■«»  «•  D«00i»  ■»,/.  «t  dagg. 

Dagnerr[e]otyp,  -[ej«,  -e,  n.  dagerrotyp. 

Oagaerr[e]otyp(e,  0,  /.  dagerrotypi. 

dagaerr[e]otypiert]en,  -te,  -t,  tr.  dagerrotypera. 

dahiim,  I.  adv,  hemma.  Wie  «v^ei».*  känna 
Big  hemmastadd.  In  einer  Wissenscha^ft  ^ 
sein:  vara  hemmastadd  i  en  retenskap. 
OrdBpr.  «V  ist's  am  besten :  hemma  är  bäst. 
n.  -ff,  0,  n.  1.  hem.  8.  tii«i  p&  «n  ttdakrfft:  Da- 
heim. 

dabir  (uv. '~),  I.  adv.  1,  nm.  a)  därifrän  (&•  sm 
uiand«  tüi),  hit&t.  «V  kann  er  nicht  kommen : 
därifrän,  frän  det  hallet  kan  han  ej  kom- 
ma.  b)  i  niatfTt.  hTarifrän.  8.  uüedning.  där- 
ifrän, däraf.  «x»  kommt  ei.  stammt  die  ganze 
Verwirrung:  därifrän  härleder  sig,  därpä 
beror  heia  villervallan.  *>^  kann  man  sich 
denken,  daas  er  ,,,  dämtaf  f ramgär  «i.  det 
ger  en  anledning  att  tro,  att  han  . . .  Ich 
kenne  ihn  <vf,  toeil  ick  ihn  auf  dem  Balle  ge^ 
sehen  habe:  jag  känner  honom  •!.  vär  be* 
kantBkap  härleder  Big  frän  balen.  IL  konj. 
därför,  af  det  skälet,  af  den  anledningen, 
t.  es.  'S*  war  er  vorsichtig  geworden. 

Anm,  Daher  l  «mi.  med  mb  beteekner  riktBlvg  kt 
den  tAlende  el.  1  allmh.  tiktnloB  flrun&t,  el.  ook  ^ftner 
det  endut  ett  (Ontftrke  verbet. 

dlheräb  (irv.  *"),  adv.  dänppifrän,  hit  ned. 
diheriiif  (iiv.  *"),  adv.  därnedifrän,  hit  npp. 
diheräue  (uv.  '"),  adv.  därinifrän,  hit  nt. 
dahirblinkea,  itr.  h.  lysa  (fram),  glänsa  (fram) 

ur  Qirnui. 

dahirbrausen,  itr.  s.  bmsa  fram,  storma  fram. 
dahirbrlngsn,  tr.  bringa  hit,  bära  fram. 
dibsrÜn  (irr. '"),  adv,  därntifrän,  hit  in. 
dahirfahren,  itr.  s.  ttr.  dahergefahren  kommen  : 
komma  farande,  äkande,  komma  med  fart. 


lekaer  plor.   f  ^"^  obU«4«   tr,  traneUin,    itr,  latnuieitin  rerb.   h,  her  htAm,   ff.  her  Mfn  tili  ^ftlprerb. 
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#ifelrfne0tn,  itr,  «.  komma  fljgande,  flyga 
traniy  hit&t. 

#ifeirf  ehM,  itr,  §.  komma  g&ende. 

#lfeirtnmmeii,  itr.  t.  komma  hit&t,  d&rifr4n. 

#lfelrtaifra,  iir.»*  komma  tpTingande,tpriiiga 
hit&t. 

#ifeirsekltioliM,    itr.  §,  komma   smjg^nde, 
•myga  olg  hlt&t. 

#ifeirtf  rmgea,  itr.  «.  komma  1  atr&ck,  tprän- 
ga,  galoppera  bitit,  fram. 

#ifeirsitUltrM,  itr.  «.  komma    med    atolt, 
monk  h&llnixig,  stoltaera,  brösta  sig. 

iifeirtrataa,  itr.  $.  trada  fram,  bit&t. 

#ifelrtripp«ln,  itr.i.  trippahit&t,  fram,  komma 
trippande. 

Mkertoar  (tfr.  <  -  •  -).  adv.  bitöfrer,  därifr&n. 
iatr.  *  •  -),  adv.  däromkiing. 

I,  itr.  M.  komma  Tacklande,  Taokla 
fram. 

iifeirzlakea,  itr,  §.  draga,  tAga  bit&t,  fram. 
\  adv.  bar,  härstädea. 
(UV.  *  -).  adv.  1,  dit,  biMi.  d&rbän.  Das 
gehört  nicht  «v  det  bdr  ej  dit.  Es  «v  bringen, 
dass . . .  bringa  det  därb&n,  ati  . . .  Sieh  «v 
äussern:  yttra  sig  därhän.  «v  ist  es  gekom^ 
men :  darbän  bar  det  kommit.  Meine  Mei' 
mtsng  geht  *>*  min  mening  ftr.  ordspr.  bis  «%» 
lämjTt  noch  viel  Wasser  den  Rhein  hinunter: 
desaförinnan  kan  mycket  eke.  Man  hat 
sieh  «v  vereinigt:  man  bar  öfrerenakommlt 
om.  Es  eteht  «v,  det  är  oTiist.  8.  <%«  «ata : 
Tara  borta,  8lnt,förbi,förBTnnnen,  *>*  haben: 
bafva  f&tt,  t.  «.  seine  Jugend  ist  «x»,  meine 
Ruhe  iet  «v,  er  hat  seinen  Lohn  «v.  -gabt,  0, 
/.  ^  an  etuf.:  bftngifrande  &t  ngt,  nppoff- 
ring  för  ngt. 

Anm.  Dahin  l  mm.  med  v«rb  b«t«ekiiar  riktalBC 
Mb  d«B  UUntf«  «1.  riktnlog  1  allmh.,  mAl,  KftafMidc, 
AnTtenaad«. 

illiiiiab  (tiy.  *  '  '),  adv.  ditned. 
tfakiiiarlienaii,  itr.  h.  arbeta  därhfta. 
illiiMiif  (Mtf.  '  -  -).  adv.  ditnpp. 
illiinaut  (ifr.  '  -  -),  adv.  ditat. 
iikmlinuiSiNi,  itr.  s.  bniea,  atörta  dit,  bort. 
iiktiihriiifM,  tr.  bringa  dit,  därbftn. 
tfaksMlItn,  itr.  s.  akynda  dit,  bort,  baatigt 

fSravlnna. 
AMffilR  (uy.  ^  '  '),  adv.  ditin. 
iakiafakrtii,  itr.  s.  1.  fara,  &ka,  reaa  dit.    t. 

fara  badan,  aflida. 
Mitiiflltoeii,  itr.  s.  1.  flyga  dit.  8.  fljga  bort, 

flyga  ein  koa. 
iakfiifllttMii,  itr,  s.  flyta  dit,  bort. 
dafcinBtbon,  tr.  hängifva,  uppoffra. 
iftking^gw  Ur».  •<---),  adv.  däremot. 
MiiagebM,  itr.  s.  1.  g&  dit.    8.  g&  bort,  g4 

hSdan,  afiida. 
ilfeiiiBtMrMi,  itr.  h.  böra  dit. 
daliiakomaitii,  itr.  s.  komma  dit,  darbän. 
daliinlaiiltii,  itr.  s,  \.  apringa,  em  ▼fttaw:  flyta 

dit.  8.  apringa,  flyta  ein  koe. 


dahmlebon,  itr.  h.  Oemütlieh  «v  pA  «u  ange- 
nämt,  behagligt  gsu  framlefra  aitt  lif  nunoi«. 

dahinraffen,  tr.  bortrycka. 

dahinralMen,  tr.  rifra,  rycka  bort. 

dahfnscheldan,  itr.  s.  akiljaa  hädan,  g&  bort» 
dö.  Nach  seinem  «%»  efter  bana  död. 

dahinsehmaehtsn,  itr.  h.  föramäkta. 

dahinsleehsn,  itr.  h.  aftyna,  täraa  af  ajnkdom. 

dahintttllw,  tr.  1.  atälla  dit.  8.  Etw.  dahin- 
gestellt sein  Itusen:  lemna  ngt  dftrbän, 
lemna  ngt  oafgjordt,  l&ta  ng^  vara  oaagdt. 

dahintttrbtn,  itr,  s.  dö  bort. 

dahfnttrtban,  itr.  h.  atr&fva  därbän. 

dahinttOrmen,  itr.  s.  atorma  bort,  fram. 

dahinttflnen,  itr.  s.  atörta,  maa  bort,  fram. 

dahinten,  adv.  (dar)  bakom,  dar  borta,  dftr  bak, 
tillbaka,  efter. 

dahinter  («n.  <  -  -),  adv.  d&r  bakom.  biul  ich 
veiss,  was  's^  iet:  jag  vet,  bvad  aom  döljer 
aig  bakom  «i.  bvad  man  har  att  tro  därom. 
Es  kann  etw.  *>*  sein:  a)  det  kan  llgga  ngt 
bakom,  b)  det  kan  vara  ngt  bev&ndt  dar- 
med.  «v  kommen:  komma  underfnnd  där- 
med.  Sieh  »>*  machen:  g^pa  verket  an.  Es 
ist  «1.  steckt  etw.  'v  det  ligger  ngt  bakom. 

dlhlndhar  (iiv.  *  — ),  adv.  ditöfver. 

dlhinuntar  torv.  •<-••),  adv.  ditned. 

dahinwirtt,  adv.  dit&t. 

dahinwelken,  itr.  s.  riaana  bort. 

dahinwirken,  itr.  h.  verka  därb&n. 

dahinzieian,  dabiniweeken,  itr.  h.  ayfta  dit^ 
dftrbän. 

dahlHan,  'te,  ge-t,  itr.  h.  F  prata,  akämta, 
emeka,  leka. 

Oak,  *[e]«,  -e,  m.  «t«  dimma,  tjocka. 

dakilan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  d*  open.  vara  «i.  blifra 
tjocka,  tjockna. 

Daktylus,  -,  Daktylen,  m.  daktyl. 

Oalakirlian,  -«,  -,  n.  npr.  Dalarne. 

Oalekirller,  -f,  -,  m.  «vin,  -ne«,  /.  dalkarl,  daK 
knUa. 

daiakirlltoh,  a.  dalak,  dal-. 

Dam,  '[e'js,  '€,  m.  iim.Dämlein,  dofhjort.  -bock, 
-[e]«,  'S  t,  m.  dofhjort.  -gelss,  'tn^  f.  dof- 
bind,  -kalb,  -[«]«,  -er  fj  *•  dofhjortakalf. 
-sehaufier,  -«,  -,  m.  ji«.  dofbjort.  •sehinil- 
t[h]ier,  -[e]«,  -e,  n.  ji«.  nng  dofbind.  -t[h]ier, 
-[e]«,  -e,  n.  ji«.  dofbind.  -wild,  -[e]«,  0,  n.  1. 
dofbjortar.  8.  dofbjortaatek.  -wlldbret[t], 
•[e]«,  0,  n.  dofbjortaatek. 

damiliOf  a.  d&Tarande.  S^ein  ^es  Versprechen  .* 
det  löfte,  ban  d&  gaf. 

damftle,  adv.  d4,  d&  för  tiden.  Gleich  ^  dft 
atrax,  redan  d&. 

I.  Oamatoinsr,  -«,  -,  m.  1.  'vln,  -nen^f.  invA- 
nare  i  Damaakna.  8.  damaacenerklinga. 
•arbeit,  -en,/*.  damaaceringaarbete,  dama- 
aceradt  arbete.  'klinoif  -»i  /.  damaacener- 
klinga. -röhr,  -[e]«,  -e,  n.  damaacerad  ge* 
yftrapipa.  'Oftbol,  -«,  -,  m.  damaaceneraabeL 
•stahl,  -[e]«,  0,  m.  damaaceradt  at&l. 
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2.  damueiner,  damatc^nisch,  a.  damasktBk. 

Oanasefar...  is.  •kantt,  0,  /.  damaBcerings- 
konst. 

damascisrlleiif  -te,  -t,  ir.  damascera.  Oamasda- 
runo,  /. 

Oamascisrtr,  -f,  -,  m.  damascerare. 

Oamast  (kort  a  i  Md»  »ftt..  ut.  -  *),  -[e]«,  -e,  m. 
damast.  -arbait,  -en, /*.  damaBtTftfnad.  «iiii 
•en,  f,  art  damaat,  damastart.  "irlis,  a.  da- 
mastartad,  lik  damaat.  -dir,  -[e]«,  -«,  m.  da- 
mastflor.  -lainwand,  0,  /.  linnedamaat,  da- 
mastdräll.  -mSbal,  •«,  •,  n.  möbel  kladd  med 
damast.  -atabi,  -[«]«,  -€  f,  m.  damastv&fstol. 
-wabar,  -fi  -,  m.  damaatväfvare.  -wabaral, 
•e»,  f,  1.  damaetvälning.  8.  damaatf  abrik. 
-arirkar  -  -weder,  -wirkaral  -  -wederei. 

damaatan  (kort  a,  iiy.  - '  -),  a.  af  damaat,  damast-. 

Oamlia,  -en,  f.  dtm.  I><SmcAe»,  -/em,  dam  (uv.  \ 
kort-  och  damipoi).  frantlmmeT.  Die  vornehme 
«v  tpielen:  spela  dam.  apei:  «v  fielen:  npelA 
dam.  -bratt,  -[e]«,  -er,  n.  brtde  tut  damspel. 
•apiali  -[e]9,  -e,  ».  damspel.  -an...  bx  «vbratt 
•0  -ftref^  <N«caup6|  -M,  'tf  n.  damkupd.  «v/hand- 
acbub,  '[e]»f  -e,  m.  fmntimmershandske. 
<^but,  -[«]«, -et,m.  fmntimmerBhatt.  «s/kleid, 
'[e]»f  'er,  n.  klädning,  fmntimmersdrägt, 
frnntimmenkläder.  's/misaig,  a.  fmiitlm- 
mersaktig.  'vaabnaldar,  -s,  -,  m.  damskräd- 
dare.  «x^splal  •-  'tpiel.  «N^ataln,  **[e]«,  -e,  m. 
dambricka.  fs/8tiafal,  -«,  -,  m.  k&ng,  frnn- 
timmersstöfvel.  '%/tisehcban,  •«,  -, «.  syp&se, 
arbetsväska.  «N^waH,  0,^/*.  fniDtimmersTerld. 

Mfflali  -f,  -,  Dimalaak,  -[«]«,  -e  oi.  -$,  Umalar, 
-«)  -,  Dimaisack,  -[e]«,  -e  ti.  -e,  m.  F  oek  P 
dumhufyud,  nöt.  £r  ist  wie  mit  dem  Dämel* 
sack  geschlagen :  han  är  dum  som  en  Asna. 

Dlmalil,  -en,  f.  F  dumhet. 

^mallin,  -ee,  ge-t,  itr.  h,  F  Tara  dum,  bära  aig 
dumt  ktf  prata  dnmt. 

dämlscb,  a.  F  inskränkt,  nötaktig. 

damit,  I.  iut.  *  •)  adv.  därmed.  Jessen  Sie 
mich  *>*  in  Ruhe  «i.  P  «v  können  Sie  mir  ge- 
stohlen bleiben :  l&t  mig  vara  i  fred  ei.  jag 
bryr  mig  ej  om  det  dar.  Jch  bin  «v  ein- 
verstanden: jag  g&r  in  därpä.  Wie  steht  ei. 
ist  es  ^f  hur  är  det?  hur  förh&ller  det  sig? 
Es  ist  aus  *>^  det  är  slut.  «x«  hat  es  nichts 
Mu  bedeuten:  det  har  ingenting  att  betyda. 
«v  ist  mir  nicht  gedient :  det  hjälper  mig  ej. 
*>*  geht's  nicht:  8&  gir  det  ej.  *>*  ist  alles 
gesagt :  det  ar  allt.  Was  wollen  Sie  «v  sagen: 
hvad  menar  ni  därmed?  Ich  ßng  *>*  an, 
ihm  zu  sagen:  jag  började  med  att  säga 
honom.  «v  umgehen  zu  . . .  umg&s  med  tan- 
ken att ...  n.  konj.  p&  det  att,  för  att. 
«v  tcA  es  kurz  mache:  för  att  fatta  mig 
kort,  göra  processen  kort. 

difflilch  B  damisch. 

Olmlichkalt,  -en,/.  dumhet. 

Oamm,  -[e]«,  -e  t?  >»•  dam,  fördämnlng,  rall, 
bank,  kaj ;  stenlagd  vag  «i.  gata.    F  jmdu 


auf  den  *>*  bringen:  hjälpa  ngn  att  komma 
Big  uppi  att  komma  i  ropet.  Wieder  auf 
den  *\»  kommen:  a)  4ter  komma  upp  aig, 
komma  1  ropet,  b)  &ter  komma  p&  benen, 
blifra  frisk  igen,  -arbalt,  -e«,  f,  arbete  p& 
dammar,  vallar.  -irtio,  a.  vallartad.  -baa, 
-[e]«,  -een,  m.  dambygg^nad.  -brweb,  -[e]f,  -e 
t,  m.  genombrott  af  en  fördftmning,  en  vall. 
-irda,  0,  f.  matjord,  mylla.  -fald,  -[e]s,  -er, 
A.  kajpengar.  -aabOttang,  «e«, /.  en  dams 
nppkaBtande.  «aalzar,  -e,  -,  m.  gaUiggare. 
-atriaaa,  -«,  /.  -wag,  -[e]e,  -e,  m.  npphöjd 
väg,  stenlagd  Tag  oi.  gata. 

Dimm^.  Ix.  -arbaltaa,  y.  p/«r.  förd&mningsar> 
beten. 

dämmllan,  -<e,  ge-t,  I.  tr.  1.  förse  med,  skjdda 
genom  en  dam,  dämma  för.  8.  d&mma  mot, 
dämma  af,  hamma,  tillbakah&lla.  S.  gat- 
lagga,  stenlägga.  II.  itr,  h.  «v  und  sehläm' 
men:  lefva  i  aus  och  dna.  Nnmaiig,  y. 

1.  Dämmar,  -«,  -,  m.  1.  dambyggare.  8.  sten- 
läggare.  8.  «%«  und  Schlemmer:  slösare,  nt- 
sväfTande  person,  frAsaare. 

2.  Dimmar,  -e,  0,  m.  halfdager,  gryning,  ak^m- 
ning.  -grau,  a.  skum,  matt  gr&,  gr&aktig. 
-liebt,  -[e]«,  0,  n.  -acbain,  -[e]e,  0,  m.  half- 
dager, gryning,  skymning.  -ataada,  -»,  /. 
akymnlngastnnd.  -aalt,  -en,y.  Bkymning(B- 
tid),  gryning(Btid). 

dlmmarbafl,  dimmarlg,  a.  skum,  skymmande, 
skymnings-;  bUdi.  obestämd,  STäfvande, 
drömmande. 

dimmarlln,  'te,ge't,  I.  itr.  h,  1.  dagas,  gry,  skym- 
ma.  Open.  es  ddmmert :  a)  dagen  gryr,  b)  det 
börjar  skymma.  aiidi.  es  dämmert  mir  in  der 
Seele:  det  börjar  Ijusna  för  mig.  ^s^d:  oviss, 
BTäfvande.  8.  halfsofva,  g4  i  dvala,  {gk  och) 
drömma.  II.  tr.  skymma,  t.  ox.  Thränen 
dämmerten  den  Blick.  III.  Sich  *>*  förlora 
sig  i  fjärran. 

INünmarung,  -ea,  /.  gryning,  skymning.  -ai. 
a  Dämmer... 

dämmrlo  m  dämmerig. 

Oaaiaifikant,  -e«,  -en,  m.  jw.  person  som  ska- 
dar,  föror&ttar;  &Terkare,  förbrytare. 

OamalflkAt,  -en,  -en,  m.  jw.  den  förorättade» 
den  som  lidit  skada. 

damnifiaiarllan,  -te,  -t,  tr.  föroratta,  skada. 

Mmoa,  -s,  Dämdnen,  m.  demon.    -aa...  (-  *  -) 

Kx.  «x«o(**ib*[i*]f  '^'f  0«  ^'  ^fo  P^  demoner. 

dlmönlach,  a.  demonisk. 

Dampf,  -[e]s,  -e  ti  *»•  1*  &nga;  imma,  dnnst, 
kvalm.  Riidi.  es  geht  mit  *>*  det  g4r  andan, 
g&r  med  fart.  Hans  «v  a)  dumhnfmd,  In- 
skränkt  person  nm  gsr  iis  vigtig,  b)  lättsinnig 
person;  er  ist  ein  Hans  «v  tn  allen  Gassen: 
han  blandar  sig  1  allt,  lägger  sin  näsa  i  allt. 
8.  F  einen  <n«  haben:  varap&kulan.  Blauer 
t^*  bl&  dnnst.  8.  tungt  bröst,  andnöd.  busi. 
Jmdm  den  «v  anthun :  reta  gallfeber  p&  ngn. 
•bad,  -[e]s,  -er  t,  n.  &ngbad,  Bvettbad.  -baat. 


0  MmkDMr  piur.    f  bsr  omUud.    tr.  trsnaitlvt,    itr.  Imroailtivt  rcrb.    h.  bar  kofton,    S.  bar  «ei«  tili  bj^pvorb. 
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-[«]*»  -«  [t]»  »•  4ngb&t.  -Iirot,  •[«]«,  -«,  n. 
bröd  bakadt  med  &xiga.    -dicht,  a.  &ngtät 

<Bfc  Ut  Btt  ^  iagu  kan  gi  igniou).     -tMa,  -11,  f.  » 

•«cAorfMtem.  -floltei  -n,  /.  ingbitaflotta. 
-Amif ,  a.  i  {Lngfomi,  gasförmig,  -gatriebe, 
•«,  ',  «.  verk  Bom  drifvea  med  &nga.  -btlm, 
-[e]«,  -«  t,  m.  O  ingkran  (knn  p&  ingmHkte). 
'haiSMif ,  0|  /.  uppTärmning  medels  &nga. 
•körn,  -[e]«,  'tr  f,  «.  IjnBsIäckare.  •ktssal, 
•«,  -,  «.  ingpanna.  -klapp«,  -n,  /.  (säker- 
bet8)yentU.  -krtfl,  -e  f,  /.  ängkraft.  -loch, 
-[e]«,  -er  f,  «.  dragh&l.  -aiMChliic,  -»,  /. 
Angmaskin.  -mOhla,  -»,  /.  &ngkTam.  -opffcr, 
-«,  -, «.  brännoffer.  -pampa,  -fft,y.  Angpomp. 
-schiff,  -[«]«,  -e,  f».  &ngb&t.  -tehHfahrt,  -en,/. 
sjöfart  med  &ngb&tar,  ingbitsfart.  -seblff- 
fehrtavarbiaduno,  -<i>,/.  AngbAtsförbindelae. 
-aakarnslaln,  -[«]«,  -«,  m.  akorsten  p4  Ang- 
maskin. -stflna,  -»,/.  kolslack»Te.  -vaatll, 
-[«]*,  -«,  «.  <[^  Angventil.  -wagaa,  -*,  -[f],  m. 
1.  lokomotiv.  2.  jamvägsTagn.  -wag,  *[e]«, 
•e,  m.  0  Angledning. 

Oimpf...  Kx.  -flaisck,  -e«,  0,  ».  kokk.  «et  >ta«i  stnf- 
Tadt  kött.  -mltlal,  -f,  -, ».  dämpande  medel. 
-tapf,  -[«]«,  -0  t,  m.  Ijussläckare. 

diaqifMr,  a.  som  kan  dämpas. 

daspftlSB,  -<«,  ^e-<,  I.  itr.  •)  «.  1.  appstlga  i 
form  af  Anga,  bortdnnsta,  rjka,  t.  «x.  fJihtl 
dampft  au9  den  Tkälem:  dimma  nppstiger 
nr  dalame.  8.  a)  gA,  IIa  mdeu  Angkrut,  b) 
fara  p4  Angbit  ei.  jftrBTiff.  t.  ex.  d€r  Zug  dampft 
über  die  Brücke :  t&get  ilar,  bmsar  fram  öf- 
Ter  bron;  nach  einer  Stunde  dampfte  er  C» 
der  üeitende  «i.  der  Dampfer  «i.  der  Zug) 
weiter:  efter  en  timme  fortsatte  han  (deo  re- 
MAd«)  «1.  den  (ingb&ten)  •!.  det  <tiget)  sin  färd. 
b)  h.  8.  Anga,  lyka,  i.  ex.  der  Braten,  die 
Erde,  die  Pfeife  dampft.  Die  Pferde  'v  det 
ryker  af  hästame.  bimi.  jmdm  einheizen, 
dass  er  dampft:  göra  det  bett  för  ngn.  4. 
röka,  bolma.  H.  tr.  1.  ntströmma,  t.  tx.  die 
Erde  dampft  erquickenden  Geruch.  2.  bot- 
BABd«  röka,  u  ex.  eine  Pfeife,  eine  Cigarre; 
ntbl&sa,  tex.  Tabakttcolken:  moln  af  tobaks- 
Tök. 

Mmpfllan,  -te,  ge-t,  tr.  1.  dämpa,  minska, 
kufva,  u  ex.  einen  hellen  Ton,  eine  Geige, 
die  Stimme,  das  Licht,  Feuer,  einen  Auf- 
stand,  Leidenschaften;  mlldra,  lindra,  t.  ex. 
das  Leid,  den  Schmert.  Mit  gedämpfter 
Stimme:  med  dämpad,  l&gröst.  mu.  Farben 
^  fördrifva  färger.  2.  uti«ätta  för  inverkan 
af  Anga  ei.  imma,  t.  «x.  Hole,  Zeuge;  kokk. 
koka  i  tillslutet  kärl,  stufva.  8.  förorsaka 
syArighet  att  andas,  andtappa,  t.  «x.  ^dee 
Futter.  OAmpfuaf,/. 

Owpfar,  -s,  ',  m.  Angare,  AngbAt.  -linla,  -n,  /. 
AngbAtsIinie. 

Olmpfar,  -«,  -,  m.  1.  ngn  som  dämpar,  min- 
skar  m.  m.  se  dämpfen,  t.  ex.  ein  ^  de$  Lichte» : 
en  Ijnsets  fiende,  ein  «v  der  guten  Laune  : 


en  glädjestörare.  Einen  «v  auf  setzen;  dftm- 
pa.  2.  Ijnssläckare;  kolsläckare.  8.  au. 
dämmare,  sordin. 

daaipflabt,  dampfig,  a.  nppfyld  af  Anga,  af  rök. 

dlaipflp,  a.  lidande  af  «i.  förorsakande  and- 
tappa. 

DAmpflgkatt,  0,/.  svArigbet  att  andas,  and- 
nöd,  andtappa. 

daaAck  (uv.  *  -),  adv.  1.  %m,  nm.  sedan,  dArefter, 
sedermera,  efterAt.  2.  tjn».  darefter,  t.  ex. 
ich  strebe,  trachte  's*,  dass  ...  jag  efter- 
sträfvar  att . . .,  d<u  Verlangen  'v  begäret 
darefter.  Ich  frage  nichts  «v  jag  fr&gar 
loke  efter  det,  bryr  mig  ej  om  det.  8.  uu. 
darefter,  i  enlighet  darmed,  t.  ex.  die  Ware 
iet  billig,  aber  sie  ist  's*;  er  hat  schlecht  gc 
hamdelt,  es  geht  ihm  aber  auch  »>*.  Ich  kann 
nicht  viel  ausgeben,  die  Zeiten  sind  nicht  *>» 
tidema  äro  för  dAliga,  för  att  jag  skalle 
hafva  r&d  att  gifra  at  mycket.  Er  hat  es 
«x#  gemacht,  dass . . .  bau  bar  gjort,  stült  8& 
tili,  att . . .  Iran,  er  sieht  *>*  aus:  ban  ser  just 
sA  nt.  Alles  lässt  sich  »>*  an,  a^g  o6  . . .  allt 
ser  ut«  som  om  . . .  Ordspr.  *>*  die  Arbeit,  *>* 
der  Lohn:  sAdant  arbetet  är,  sAdan  blir 
lönen. 

Oandliy,  -yM,  -gs  «i.  -ies,  m.  spratt,  dandy. 

DIaa,  -»,  -n,  m.  dansk.  -n...  rx.  «N^haar,  -[«]«, 
-s,  n.  dansk  bar.  «x^ross,  -es,  -e,  n.  dansk 
(strid8)bäst. 

daadban,  adv.  1.  därjämte,  bredvid.  Riidi.  «v 
gehen:  gA  miste,  misstaga  sig.  2.  därjämte, 
dessatom. 

DAnamark,  -s,  0,  n.  npr.  Danmark. 

daniadan,  adv.  poet.  dämere,  bibi.  bärnere. 

daaiadar,  adv.  ditned;  ned,  tili  mnrken.  *>^ 
beugen:  nedböja,  nedslA.  »>*  drücken:  ned- 
trycka,  nndertrycka.  ^  fallen:  falla  ned, 
omkuU.  «V  kämpfen:  bekämpa,  öfrerväl- 
diga.  «V  liegen:  a)  duka  under,  b)  ligga 
sjnk,  c)  ligga  nere.  *>*  schlagen:  slA  ned, 
nedslA. 

Mala,  -nen,  f  dansk  kvinna,  danska. 

däaisch,  I.  a.  dansk.  II.  n.  danska;  itr  deutsch. 

Dank,  I.  m.  «)  •[«]«,  0,  1.  tack.  Meinen  «n^  fi. 
haben  Sie  *>*!  tack!  tackar  sA  mycket!  /c/t 
sage  Ihnen  meinen  besten  «v  jag  tackar  er, 
mottag  min  tack.  Gott  sei  «v .'  gndskelof ! 
Ist  das  der  's»  für  meine  Mühet  är  det  tac- 
ken, lönen  för  min  möda?  Schlechten  «i.  F 
des  Teufels  'v  mit  etw.  verdienen  ri.  davon 
bekommen:  fA  d&lig  tack,  blifra  illa  lönad 
för  ngt.  2.  tacksamhet.  Jmdm  »s»  zollen : 
Tisa  sig  tacksam  mot  ngn,  betyga  ngn  sin 
tacksambet.  Jmdm  für  etw.  's»  wissen:  rara 
ngn  tacksam  för  ngt.  8.  i  nftgr»  uieettt:  tanke, 
önskan,  vil ja,  «.  ex.  gegen,  wider  jmds  *>*  mot 
ngns  vilja,  afsigt,  jmdm  etw.  zu  's»  machen : 
göra  ngn  ngt  i  lag,  wider  des  Henkers  's» 
ntan  att  ngn  människa  tankt  därpä,  zu  's» 
I      erhalten:  kvitteras  tacksamt.  h)  -[e^s,  •«  t. 
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4.  prls  I  ätt  rid  torn«r*pel.     H.  prtp.  med  dat.  •!. 

gtn.  tack  Tare,  t  es.  «v  Ihrer  Bemühung :  taok 
▼are  edert  bemödande.  •adrasst,  -n,  f.  taok- 
sägelBeskrift.  •allar,  '[e]t,  -«  f,  «i.  tack- 
(offen)altare.  •bafflissan,  a.  UHg  au  tIm  dt 
tacksam,  erkänsam.  -hafllasanhatt,  0,/.  ifver 
att  TiM  tin  tacksamhet,  erkänsla.  -liaotar[ila], 
0,  /.  begär,  längtan  att  viaa  sin  erkänsla. 
-baglarlg,  ä,  som  längtar  att  f&  yisa  Bin 
tacksamhet.  -bsialgano,  -baiaugung,  -en,/. 
tackeamhetsbeTis,  tacksamhetsbetygelse. 
-briaf,  '[e]Sf  -«,  m.  tacksägelsebref.  -arfOllt, 
a.  appfyld  af  tacksamhet.  -faiar,  -n,'/.  -faat, 
"[eis,  -e,  n.  tacksagelsefest,  taoksägelse- 
högtid.  -gäbet,  -[s]«,  •«,  n.  tacksftgelseCbön). 
•Oafftthl,  '[e]»,  'e,  n.  känsla  af  tacksamhet. 
•garührt,  a.  rörd  tili  tacksamhet.  -galtas- 
dianst,  -[«]«,  -e,  m.  tacksägelsegndstjänst. 
•Ilad,  '[e]Sf  -er,  n.  lofs&ng.  -loa,  a.  1.  otack- 

sam,    a)  «J  t«okwni,   b)  aom  ^  bringar  Bgo  taok.    8. 

ingen  tack  värd.  -apfar,  -«,  -,  n.  tackoffer. 
•rada,  -n,  /.  tacksägelsetal.  -aaga,  -n  » 
•sagung,  •sagan,  itr.  h.  tacka,  bringa  sin 
tacksägelse,  jmdm:  ngn.  -aagung,  •«»,  f. 
tacksägelse.  Mit  lauter  f\*en  bezahlen:  be- 
löna,  löna  med  fagra  ord.  •aagungaachralban, 
•Sf  *,  fi.  tacksägelseskrift,  tacksägelsebref. 
-varoaaaan,  a.  glömsk  af  sin  tacksamhets- 
sknld,  otacksam.  -as...  Bz.  '>/baiououno  m 
'bezeugung.  «N/Worta,  n.  plur.  tacksamma 
ord,  tacksägelser. 
dankbir,  a.  tacksam,  a)  nppiyid  af  taokiambti,  b) 

iSnand«,  Tlnatgifrand«. 

Oankbarkalt,  0,/.  tacksamhet,  erkänsla.  Jmdm 
seine  «v  bezeigen :  betyga  ngn  sin  tacksam- 
het. -a...  is.  «x/baieloung,  «vbaiaugung,  'en,/. 
tacksamhetsbetygelse. 

dankblrllohi  adv.  tacksamt. 

danklian,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  Jmdm  für  etw. 
*S0  tacka  ngn  för  ngt.  Danke  schön  ei.  sehr! 
taokar  s&  mycket.  Wünschen  Sie  noch  etw,  f 
ich  danke:  behagar  ni  litet  mera?  nej,  jag 
tackar,  jfr  bitten  3.  ins.  da  danke  ich :  tackar 
för  min  del,  jag  skall  be  att  f&  slippa,  taok 
vackert.  8.k7tfci.  läsa  tacksägelser  för.  S.be- 
svara  en  hälsnlng.  II.  tr.  1.  tacka  för,  löna, 
yedergälla.  Jmdm  eine  Wohlthat  echleeht  «v» 
illa  löna  ngn  för  en  välgärning.  Danke  dir's 
Gott!  Gad  löne  dig  deti  Das  dank'  ihm  der 
Teufel!  det  är  jnst  ngt  att  tacka  för.  2. 
Jmdm  etw.  «x<  hafva  ngn  att  tacka  för  ngt, 
i.  ex.  ich  danke  ihm  das  Leben  ei.  ich  habe 
ihm  das  Leben  zu  *>*;  ihm  danke  ich,  dass 
ich  so  glücklich  bin, 

dankana...  iz.  -wirt[h],  a,  värd  tack,  värd  er- 
kännande. 

dann,  adv.  1.  framtid.  d&,  sedan.  Wie  »s*?  und 
«x<  f  an  se'n  ?  Selbst  *>*,  wenn  das  wahr  wäre: 
tili  och  med  om  det  vore  sant.  Selbst  «>« 
nicht:  icke  ens  da.  Erst  '>*  etw.  thun^  wenn , . , 
ej  göra  ngt,  förr  an  . . .  8.  ordsingifbijd.  där- 


efter,  sedan.  3.  dessntom.  4.  *>*  und  wann : 
d&  och  d&,  allt  emellan&t.  6.  «x/  und  *>*  Tld 
lägligt  tillfälle,  en  gäng. 

daiman,  adv,  1.  Von  «v  därlfr&n,  bort,  t.  n.  von 
«V  gehen,  reiten:  g&,  rida  bort.  8.  t  nutin: 
von  «v  dädan,  hvarifrän. 

darin  Ufr. '  -),  nrkert.  dran,  adv.  1.  därpi.  dar- 
Tld.  BUdi.  *>*  wird  er  sich  nicht  stozBen:  det 
kommer  han  ej  att  stöta  sig  pä,  taga  an- 
stöt  rid.  «^  erkenne  ich  ihn,  dass ...  jag 
känner  igen  honom  p&  att . . .  Ein  Hut  und 
ein  Strauss  «v  en  hatt  med  en  bakett  pä. 
Ich  habe  nicht  *>*  gedacht,  ihn  zu  beleidigen: 
det  var  ej  min  menlng  att  s4ra  honom. 
Drauf  und  dran!  framät  mot  aeadeni  g&  pät 
Wenn  es  drauf  und  dran  kommt:  när  det 
gUler.  Alles  was  drum  und  dran  ist  eL 
hängt:  allt  som  hör  tili.  Ein  Haus  und  ein 
Oarten  *s*  ett  hns  med  en  trädg&rd.  8.  »>» 
sein,  etw.  zu  thun :  vara  nära  att  gdra  ngt, 
sä  när  hafva  gjort  ngt,  t.  es.  er  war  \nahe]  «m 
zu  sterben:  han  var  döden  nära,  han  hade 
sä  när  dött.  Es  war  drauf  und  dran,  dass 
sie  abgereist  wäre :  det  fattades  ej  mycket, 
att  hon  hade  rest.  Jetzt  bin  ich  's*  no  är 
det  min  tnr.  Gut  fs/  sein:  befinna  sig  i  goda 
omständigheter;  Übel  fv  sein:  vara  illa  dar- 
an, vara  i  knipa.  Er  ist  bei  ihr  gut  »s*  han 
är  Tai  anskrifven  hos  henne.  iron.  da  bin 
ich  schön  'S*  dar  har  jag  jnst  räkat  Tai  nt. 
Man  weiss  nicht,  wie  et.  wo  man  mit  ihm  's* 
ist:  man  Tet  ej  rätt,  hvar  man  har  honom. 
Wenn  ich  recht  's*  bin:  om  jag  ej  misstager 
mig.  Es  ist  nichts  's*  det  är  ingentlng  be- 
Tändt  därmed.  Ich  habe  gut  's*  gethan,  dass 
ich  , , .  jag  har  gjort  väl  i  att . . .  Er  will 
nicht  gern  's*  han  vill  ej  gäma  taga  itn  där- 
med.   -O^ba,  0,  f.  öfTerlemnande,  nppoff- 

ring.  —  CfterftU»  >™*-  Arakomma  tfr.  vpplOeta. 

darängaban,  tr.  öfverlemna,bidraga  med,npp- 
ofihra. 

darängahan,  itr.  s.  taga  itn  därmed,  gripa 
Terket  an. 

daranbattan,  itr.  h.  stä  fast  därvid. 

daränkomman,  itr.  s.  komma  i  tnr.  Jetzt  komme 
ich  daran:  nn  är  det  min  tnr. 

daränilagan,  itr.  h.  ep«n.  Es  liegt  mir  viel  daran 
KU ...  det  är  för  mig  af  mycken  Tig^  att . . . 
Es  liegt  mir  nichts  daran:  det  är  mig  lik- 
giltigt.   Was  liegt  's,?  hvad  g»r  det? 

daränmachan,  sich  's*  «  darangehen, 

daränmOaaan,  itr,  h.  Tara  tvnngen  att  bekTä- 
ma  sig  därtill,  ej  knnna  slippa  nndan.    >, 

daränaatsan,  tr.  sätta  pä  spei,  riskera.  s. 

daräyff  (anr.  *  -),  rerkort.  drauf,  adv,  l.  därp{^. 
'S*  rechnen,  zählen:  räkna  därpä.  's*  »toU 
sein:  Tara  stolt  däröfyer.  Ein  Heimund 
ein  ei.  mit  einem  Federbusch  's*  en  hjälm 
med  en  fjäderbaske  pä.  'v  gebe  ich  viel: 
jag  fäster  stör  vlgt  därTid.  Es  steht  Tod[es- 
strafe^  »s*  •!.  der  Tod  steht  's*  det  är  Tit 


0   Mknar  plur.  f  har  om^od.   tr.  tranaitln,    itr,  intranaltlTt  Tcrb.   h.  har  kakm,   S,  bar  »eüt  tili  bjAlprerh. 
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dödsfitraff  förbjndet.  Ich  toollU 's,  schwörenf 
doMM  ...  jag  kan  STära  att . . .  Ich  wette  fs* 
da*» . . .  jag  aUr  vad,  att . . .  2.  dit  npp,  t.n. 
«w  kännen:  knnna  komxna  dit  upp;  «x»  müsten 
•I.  sollen:  vara  tvangen  att  koxnma  dit  upp. 
8.  tid.  darp&,  därefter,  sedan.  Das  Jahr  f\* 
&ret  därp&,  följande  &r.  Ein  Jahr  «x»  efter 
ett  an  förlopp.  4.  «^  Atn,  <n«  /o«,  's*  eu:  dit- 
4t,  rakt  dit&t.  Der  Wtg  führt  gerade  *>*  zu: 
Tagen  g&r  rakt  p&  stallet,  «v/o^/g&p&l 
m»A  tut,  BMd  krmR  framätl  Wie  Sie  *\*  los  ge- 
hen I  g&  ni  g&r  p4!  *\*  los  arbeiten,  schreiben: 
arbeta,  skrifva  ifrigt.  fs*  wollte  ich  hinaus: 
det  yar  dit,  jag  ville  koxnma.  «v»  aus  sein: 
arbeta  därp&,  haf va  det  tili  m41,  tili  eyfte. 
-fSlM,  'n,/.  -gald,  -[e]«,  0,  n.  handpengar. 

■fteifty.  nu.  nnkomms  UV.  appidnta. 

terinftallen,  itr,  s,  falla  p&  den  tanken. 

itrABfgebM,  tr,  1.  gilva  i  handpengar.  2.  Ich 
gebe  nicht  viel  darauf:  jag  fäster  föga  af- 
Beende  därvid  ei.  jag  tror  ej  mycket  därp4. 

itrmiifgthM,  itr.  s.  1.  följa  med,  lemnas  p&  kö- 

I        pet.  Er  Idsst  viel  *>*  han  »parar  ej  p&  slan- 

tame.    2.  g&  &t,  g&  förlorad,  t.  cz.  es  geht 

viel  Zeit  darauf  es  sind  viele  Menschen 

daraufgegangen, 

iariaflitHeii,  itr,  h.  Jmdm  'v  hjälpa  ngn  att 
komma  p&  det,  hjälpa  ngn  p&  trafven. 

iaraiifkomiiiaii,  itr.  s,  komma  p&  den  tanken. 

iaraat  (iit.  '  -),  nrkort.  draus,  adv,  dämr.  Es 
folgt  ^x,  dass . . .  däraf  följer  att ...  «v  wird 
nichts:  det  blir  ej  ngt  af.  Weu  wird  ^  wer- 
den f  hyad  skall  det  bli  däraf?  Ich  mache 
mir  nichts  *>*  dass  ...  jag  bryr  mlg  ej  om 
att . .  .  jag  gör  mlg  ej  samvete  af  att. . .  Ich 
kann  nicht  »s*  klug  werden:  jag  kan  ej  bli 
klok  därpä.  Es  ist  ein  Sprichwort  ^  ge- 
worden :  det  har  blifvit  tili  ett  ordapr&k. 

darbileD,  -te,  ge-t,  L  itr.  h.  lida  brist,  an  etw. : 
p&  ngt.  n.  Sich  reich  *>*  lefva  indraget, 
knappt,  sn&lt,  aä  att  man  dirismam  samlar 
förmögenhet. 

ttrMtttn,  tr.  oeh  sich  «v  erbjnda  (sig). 

Arferingsn,  tr.  f rambära,  t.  •>.  jmdm  ein  Opfer, 
seine  Huldigung,  DirbrinounOf  /. 

Hrbringor,  -s,  -,  m,  »s^in,  -nen,  f.  peraon  aom 
frambär. 

Btrdanslltii,  plur.  npr.  Dardanellema.  -strisss, 
0,  f.  anndet  vid  Dardanellema. 

daran  {ur.  ^  -),  nrkort.  drein,  adv.  (mouTamade  in 
BMd  Mk.)  ditin;  däri,  dämti.  —  ifUrAU.  tu». 

flrckonun«  ifV.  opplAaU. 

darainblicksn,  itr.  h,  blicka,  kasta  en  blick 

ditin. 
dariiirfahran,  itr.  s.  fara  ditin,  fara  f ram,  häf- 

tigt  angripa. 
dar^lttfindan,  sich  «^  finna  aig  däri. 
dartinfUgsn,  sich  *>*  foga  sig  däri. 
dartlngaban,  L  tr.  gifya  p&  köpet.  II.  Sich  *>* 

foga  sig  däri. 
daraiageban,  «<r.«.  följa  med,  lemnas  p&  köpet. 


darilalaoan,  sich  «%«  blanda  sig  däri;  träda 

emellan. 
darilamaagan,  dariinmiscbaa,  sich  «v  lägga, 

blanda  sig  däri. 
dar^inradan,  itr.  h.  falla  i  talet,  afbryta. 
darilnscblagan,  itr,  h.  hngga  in. 
darilasebauan,  itr,  h.  se  ditin,  betrakta. 
darilntcblckan  <»  dareinfügen, 
dar^lnsaban  *  dareinschauen, 
dariinspraohan  -  dareinreden. 
darainwillloan,  itr.  h.  g&  in  därpä. 
dirgaban,  tr.  öfverlemna,  erbjnda,  hembftra. 
dirhaltan,  tr.  h&Ua  fram,  framräcka. 

darin  (irr.  '  -),  fSrkert.  drin,  adv.  (motaTaruid«  ffl  med 
dat.)  däri,  dämti.  «v  irren  Sie  sich:  däri 
misstager  ni  er.  Mit  «v  einbegriffen:  inne- 
fattad,  inberäknad  däri.  Ein  Käßg  und  ein 
Vogel  'S*  en  bnr  med  en  fogel  1.  Der  Unter- 
schied besteht  *>*,  dass . . .  skilnaden  är  den, 
att ... 

darinnen,  mrkort.  drinnan,  adv,  därinne,  dämti. 

dirlagan,  tr.  1.  framställa,  utveckla,  förklara. 
2.  ädagalägga,  berisa.  Oirlaguno,  /. 

Oirlogar,  -s,  -,  m.  «x»in,  -nen,  f  person  som 
framställer  m.  m.,  jfr  darlegen. 

Diriaban,  -«,  -,  Oiriahn,  -[e]«,  -e,  n.  Olrlalba, 
•n,  f.  l&n  &t  ngn.  Jmdm  ein  Darlehen  geben 
«1.  machen:  l&na  ngn  en  snmma. 

diriaiban,  tr.  l&na  ut.  Oirialbung,  /. 

Olrlalhar,  -s,  -,  m.  '>*\n,  -nen,  f.  person  som 
l&nar  nt,  l&ngifyare,  l&ngifrerska. 

Darm,  -[e]«,  -e  f,  m.  tarm;  F  mmi.  l&ng,  skrang- 
lig  person.  Beisßen  «l  Grimmen  in  den 
Därmen:  knip,  kolik.  -ausiaarunOi  -en,  f. 
nttömning,  öpptiing.  -brucb,  -[e]«,  -e  i,  m. 
a«d.  tarmbr&ok.  -drOaa,  -n,  f.  med.  tarmkör- 
tel.  'fall,  -[e]Sf  -e,  n.  med.  bnkhinna.  -flabar, 
-«, ",  n.  med.  gastrisk  feber.  'fistal,  -i»,/.  med. 
tarmfistel.  -glebt,  0,  /.  -orimman,  -«,  0,  n. 
knip,  kolik.  -nihr,  0,  /.  med.  rödsot.  -saita, 
-11,  f.  sträng  af  tarmar.  -Dbal,  -s,  -,  n.  tarm- 
sjnkdom.  -varacblinonng,  -en,  f.  tarmvred. 
-wah,  -[e]s,  0,  n.  pl&ga  i  tarmame. 

darnach,  damiadar  m  danach,  danieder. 

daröb,  nrkort.  drab,  adv.  1.  däröfrer.  2.  därför, 
fördensknil. 

Oarrlla,  -en,  f  1.  torkning  (i  ngn).  2.  tork- 
ngn,  torkhos,  torkria,  torkmaskin.  8.  för- 
torkning  i  «ht  hoe  rcxter;  tvinsot.  -biacb,  -[«]«, 
-«,  n.  torkpl&t.  «badan,  -s,  -[t],  m.  torkvind. 
-fiabar,  -s,  -,  n.  tärande  feber.  -haus,  -es,  -er 
t,  n.  torkhus.  -borda,  -hUrda,  -n,  f.  torkrost. 
-€fan,  -s,  -f,  m.  torkngn,  O  darrugn.  -Stabe, 
-n,  f.  torkram,  -aucht,  0,  /.  tvinsot.  -sQob* 
tlOf  a,  behäftad  med  trinsot. 

dirraicban,  tr,  framräcka,   erbjnda.    OIrrai- 

ebung,  /. 
darrilan,  -te,  ge-t,  tr.  torka  i  ocd.  ru.  pi  roit,  t.  ex. 

Flachs,  Malz,  Obst. 
dirstallblr,  a.  som  kan  framställas,  beskrif- 

yaa,  nppföras. 


*  ut»  an«.   F  fiunlljart.   P  ligr«  iprik.   %  mlndre  brakllgt.  O  teknUk  term.   «t*  ^öterm.   ^  mlllt&rtak  tcrm. 
Tyak'tvmsk  ordbok.  H 
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das 


dirstelitn,  L  tr.  framstalla,  föreetälla,  t  «. 
der  Mahr,  d<u  Gemäldt  stellt  den  Moment 
dar;  utföra,  spela,  t.  «z.  der  Sehatupieler 
stellt  die  Rolle  des  Königs  dar;  skildra,  be- 
skrifya.  II.  Sich  «v  framträda,  visa  sig, 
förefalla,  t.  tz.  sieh  gut  *\*f  sich  als  etv.  (aek. 
«1.  iMB.)  *\0.  D<u  stellt  sich  jedem  von  selbst 
dar:  det  faller  1  ögonen  p4,  är  ntao  ridaro 
klart  för  hvem  Bom  halst. 

Oirttallar,  -«,  -,  m.  f>^\n,  -nen,  /.  frametUlare, 
atförare,  skildrare. 

OlrttallunQi  -en, /.  framställning,  utförande, 
skildring,  beskrlfning.  •$...  is.  'vlii,  -«»,/. 
framatäUningssätt.  «vgalM,  -it,  /.  «vtaleiit, 
'[e']Sf  "Sf  n.  gAfra  förm&ga,  talang  att  fram- 
Btälla,  utföra,  skildra  ngt.  «N^wais«,  0,  /. 
framBtällningsBätt,  behandlingBaätt,  skrif- 
B&tt,  Btil. 

diiihun,  tr,  &dagalägga,  kurt  oeb  lyditct  bevisa. 
DirthuunOf  /. 

darüber  (uv.  -  -  -),  nrkan.  drOber,  adv.  1.  nun. 
däröfTer,  öfver  det(ta).  Da  ist  eine  Thür 
und  ein  Schild  *>*  dar  är  en  dorr  med  en 
Bkylt  öfver.  Etw.  '\*  schreiben:  skrifTa  öf- 
ver ndeii  ngt.  Er  machte  sich  eiligst  <n«  han 
Btörtade  Big  därp&,  tog  BkyndBamt  ihop 
därmed.  *>*  hin :  f ram  däröfver,  ntmed.  Er 
ist  «v»  hinaus:  han  är  p&  andra  sldan,  längre 
bort,  bUdi.  B&dant  rör  honom  ej  vidare,  fä- 
Bter  han  sig  ej  mera  vid.  stidi.  ich  bin  *>*  hin- 
weg :  det  är  för  mig  en  öfvervnnnen  Bt&nd- 
pnnkt,  det  brjr  jag  mig  ej  mera  om,  fäster 
jag  mig  ej  yidare  vid;  es  geht  alles  drunter 
und  drüber:  allt  gär  p&  sin  hals,  ntan  ord- 
ning;  sich  *>^  her  machen:  kasta  sig  där> 
öfver,  med  ifver  omfatta  det,  taga  Itn  där- 
med ;  er  ist  *>*  han  h&Uer  pä  därmed ;  er  ist 
*\*  hintoeg  gegangen:  han  har  i  ritt  tai  förbi- 
g&tt  det,  er  ist  leicht  «v  hinweg  gegangen : 
han  har  blott  lätt,  1  förbig&ende  vidrört 
det.  8.  tid.  nnder  tiden,  medan  det  p&g&r  ei. 
p&gick,  t.  es.  er  kam  «v  hinzu.  Das  Werk 
bleibt  unvollendet,  denn  der  Verfasser  ist  *>* 
gestorben:  arbetet  förblir  ofalländadt,  ty 
författaren  dog  före  dess  fnllbordan  (aedan 

han  hOU  p&  d&rmed).  3.  tillOkning.  dämtÖfver,  dar- 

tili,  mera.  Zwei  *>^  tv&  därtill,  pä  köpet. 
Ich  thue,  w€u  ich  soll  und  noch  «v  jag  gör 
min  pligt  och  mer  ändä.  Nicht  *>*  noch  dar- 
unter: hvarken  mer  eller  mindre.  Das  geht 
noch  «v»  det  är  änd&  värre  ei.  bättre.  «v  geht 
nichts :  det  är  ngt  oöfverträffligt.  Es  geht 
mir  nichts  'N'  jag  vet  ej  ngt  bättre.  Ich  setze 
dies  noch  'N'  jag  föredrar  likväl  detta.  4. 
onak.  f ördensknll,  med  anledning  däraf,  t.  ex. 
«v  werde  ich  doch  wohl  nicht  Ihre  Achtung 
verlieren?  *>*  lasse  ich  mir  keine  grauen 
Haare  wachsen:  det  tar  jag  ej  sä  härdt  ät 

mig  et.  det  oroar  mig  ej.    6.  vid  rerb,  lom  atyra 

überj  u  •>.  ich  freue  mich  *>*  jag  gläder 
mig  där&t,  det  gläder  mig.  Er  beklagt  sich 


*>t,  dass . . .  han  klagar  öfver,  att . . .  Denke 
«V  nach:  tank  efter. 
dftnim  (irr.  *  -).  nrkort.  drum,  adv,  1.  m.  (dar-) 
omkring,  därom.  *s*  binden:  binda  omkrlng. 
BUdi.  es  hängt  viel  drum  und  dran:  det  är 
mycket,  Bom  st&r  1  samband  därmed.   8. 

•ftor  verb  aom  ttyrm  «MI :   därom,   t.  «z.   ich  bitte 

dich  «v,  ich  habe  mich  *»  bemüht,  «v  hat 
sich  niemand  au  kümmern:  det  behöfver 
ingen  bry  sig  om.  Es  steht  schlecht  's*  det 
Bt&r  illa  tili  (därmed).  Es  ist  mir  sehr  «v 
8u  thun:  det  är  af  stör  vigt  för  mig;  es  ist 
mir  bloss  «vi  eu  thun,  dass  . . .  för  mig  kom> 
mer  det  blott  an  pä,  att ...  Es  handelt  sich 
«V  XU  wissenj  ob  , . .  det  gäller  att  f&  veta, 
om  . . .  Er  weiss  'v  han  vet  om  det.  Es  sei 
f\*  l&t  gä,  m&  vara.  8.  ormk.  därför,  forden - 
skull,  fs/  sage  ich  es,  damit  ...  jag  näger 
det,  för  att . . .  Sie  sind  «v  nicht  verstäU' 
diger:  ni  är  ej  först&ndigare  för  det.  «v 
dass,  <%«  weil:  emedan.  Ich  habe  mehr  als 
ein  «v  ji^  har  mer  an  ett  skäl.  Auf  ein 
Warum  hat  er  immer  zehn  <%/  han  har  ali- 
ud ursäkter  tili  hands.  4.  fsriast.  Er  hat  sie 
«V  gebracht:  han  har  fr&ntagit  henne  det, 
gjort  att  hon  förlorat  det.  «v  kommen:  för- 
lora  det,  blifva  af  därmed. 

darunter  (irr.  *■  -  -),  »rkort.  drunter,  adv,  1.  na. 
dämnder,  t  az.  ein  Brett  «v  legen :  lägga  ett 
bräde  nnder;  ich  setze  meine  Unterschrift 
nicht  »s*  jag  skrifver  ej  nnder.  BUdi.  *»  steckt 
etw.:  det  ligger  ngt  dämnder,  därbakom. 
8.  attryflkaad«  ngt  miodra.  Knaben  von  zwe  i  Jahren 
und  fs/  gOBsar  pä  tv4  är  och  dämnder.  Ich 
kann  es  nicht  *\i  lassen:  jag  kan  ej  sälja  det 
billigare.  3.  däribland,  däremellan.  «n«  ge- 
hören: höra  dit,  tili  deras  antal.  Mit  «v  be- 
griffen: däri  inbegripen.  Ich  ßnde  keinen 
Unterschied  <n«  jag  finner  ej,  kan  ej  se  ngn 
skilnad  mellan  dem.  4.  onak.  Er  leidet  «v 
han  lider  däraf . 

dae,  IB.  tui  der.  imjo.  le  der.  I.  best,  art.,  »ttm. 

%  det  et.  den,  -(e)t  et.  -(e)n,  rtttand«  alg  efter  d«t 
•▼enska  sabatantiveta  kCn.     H.  pron,  dem.,   det  aL 

den.  1.  <N«,  w€u:  det  som.  Statt  dessen:  i 
desB  Ställe,  i  stallet,  's*  ist  es :  sä  är  det. 
*\0  nicht:  icke  just  det  «i.  sä,  ä  nej.  Starb 
er?  fs*  nicht,  aber . . .  dog  han?  det  gjorde 
han  visserligen  icke,  men  .  .  ,  ^  heisst 
(ranl.  fOrkort.  d.  h.) :  det  vill  säga  (d.  V.  9.). 
Kränk  ihn  nichtj  er  ist  ohne  *>*  unglücklich : 
kränk  honom  ej,  han  är  nog  olycklig  ändä. 
Ich  traue  dem,  was  du  «aj^«t;  jaglitarp&hvad 
da  Säger.  Wenn  dem  so  ist:  om  det  förh&l- 
1er  sig  sä.  Wie  dem  auch  sei  ei.  dem  sei  wie 
ihm  wolle :  hur  det  an  mä  f örh&lla  sig  där- 
med. Trotz  dem  ai.  bei  alledem:  i  trots  där- 
af. 2.  HrsAttn.  ffir  ett  fllrag.  verb  i  Inf.  el.  pari,,  t.  ex. 
er  hat  studiert,  *>*  hast  du  nicht:  han  har 
stnderat,  men  icke  du;  er  wird  bestraft 
werden  und  *>*  von  Rechts  wegen :  han  Bkall 


0  Mknar  plur.    f  har  omUud.    tr.  trmnaltlvt,    ttr.  iatranslliTt  Terb.    h.  har  kmhen,   S.  har  «ete  tili  hjAIpverb. 
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Daumen 


bestraffaa  och  det  med  r&tta.  8.  era&ua.  nr 
yrsdikatirH,  t.  ex.  Sie  nnd  arm,  <vf  nnd  wir 
nickt,  4.  hanriMod«  tiu  nbjektei,  i.  ex.  's*  i$t  Herr 
Schmidt,  *\*  bin  ich.  Unverschämte»  Weib 
«w/  en  s&dan  ofönk&md  kvinsperBonl  6.  om 

wirtIVI«  Ttien,  hTÜloi  appfkUac  Mm  ett  h«lt.  Ich  bin 
hei  Kindern;  «n«  schreit  und  weint  und  lacht: 
jag  har  barn  omkring  mig,  som  skrikai 
grita  och  skratta.  itm.  *»  denkt  was  Schönes! 
aidant  folk  har  jast  npphöjda  tänkesättl 
Du  solltest  unsre  Tiere  sehen;  «v  springt 
und  läuft  und  freut  sich :  dn  skiille  se  y&ra 
d jnr ;  det,  iii&  da  tro,  är  ett  hoppande  och 
•pringande  och  eti  glädje  utan  like.  m. 
yron,  rel.,  Bom,  hvilket  «i.  hTilken,  %.  •«.  das 
Haus,  'S*  ihm  gehört. 

^■Mln,  I.  itr.  s.  1.  yara  tillstädes,  vara  n&r- 
varande.  2.  vara  tili,  finnaa,  existera.  II. 
•s,  Oy  A.  tUlraro,  exUtens.  Früheres  *>*  ti- 
digare  tillraro.  Der  Kampf  ums  »>*  kampen 
för  tillvaroxi. 

tflMlbtt,  adv.  sammastädes,  dar,  darstädes. 

dasig,  a.  därrarande. 

I,  konj.  1.  att  med  Salt  Terb.  a)  inledande  tabjekt- 
r,  t,9x.  f\*  du  kommst,  ist  mir  lieb  et.  es  ist 
mir  lieb,  *>*  du  kommst ;  b)  iniedaade  ob}«ktM(Mr, 
t.  tf.  ich  glaube,  »s*  er  fort  ist;  c)  Btnklida 
ML  Was  ist  Ihnen  denn,  «x»  Sie  so  lachen : 
hvad  g&r  det  &t  er,  att  ni  skrattar  b&? 
hvarför  skrattar  ni  ek?  2.  att  med  Inf.  «i.  biott 
Ist,  L  ex.  fürchten  Sie,  «v  Sie  fallen  t  är  ni 
rädd  för  att  falla?  Der  Mann,  von  welchem 
wir  glauben,  *>*  er  ein  braver  Mensch  ist: 
mannen,  som  vi  tro  vara  en  bra  männieka. 
3.  1  f&MB.  BMd  prap.  oeh  adr.  Er  ist  ZU  mächtig  ^ 
als  'S*  du  ihm  schaden  könntest :  han  är  för 
mäktig,  för  att  dn  «kolle  knnna  skada  ho- 
nom.  Ausser  'v  er  reich  ist,  ist  er  auch 
schön :  han  är  ej  blott  rik  utan  äfren  vac- 
ker.  Ich  weiss  nichts  Neues  ausser  «v  . . . 
jag  vet  ej  ngt  nytt  ntom  att . . .  Dadurch 
«%#  er  fortgeht,  verliert  er . . .  genom  att  g& 
bort  förlorar  han  . . .  Dafür  *>*  emedan. 
£r  zweifelte  daran,  *>*  es  wahr  sei:  han 
triflade  pä,  att  det  var  sant.  Ohne  's»  seine 
Eltern  es  wissen :  ntan  slna  f öräldrars  vet- 
skap.  So  'S»  eh  att.  4.  [Auf]  *>*  p&  det  att, 
X.  ex.  ehre  Vater  und  Mutter,  [auf]  *>*  es  dir 

wohl  gehe  I   6.  i  olllptlska,  •k«nbart  ob«ro«nde  Mt*er. 

^s*  doch  alle  erkennen  mögen,  *>*...  m&tte 
alla  inse  «t.  om  dock  alla  ins&ge,  att  . . . 
Aeh,  *»  sie  ewig  grünen  bliebe!  matte  hon 
alltld  grönska  «i.  o,  att  hon  alltid  Tille 
grönska  I  *»  mir  das  gerade  passieren  mus»  ! 
att  ngt  sädant  sknlle  hända  mig!  «v  Sie  es 
wissen:  sä  mycket  ni  vet!  «v  Sie  auch  gar 
nicht  hören!  att  ni  inte  kan  höra!  *>*  Gott 
sich  erbarme!  Gnd  sigförbarme!  »s^du  auch 
so  dumm  bist!  att  dn  skall  vara  sä  dam! 
^attobtn,  itr.  h.  1.  stä  (dar),  e.  «x.  wie  er  da- 
steht! sä  han  stär  (dar)!  2.  framstä,  vara; 


hafra  det,  u  ex.  er  steht  rein  da :  han  fram- 
stär  ren,  Jetzt  steht  er  ganz  anders  da :  a) 
nn  framstär  han  pä  ett  helt  annat  satt,  b) 
nu  har  han  det  helt  annnorlnnda. 

Data,  Oatat,  Oatan,  n.  plur.  1.  m  Datum.  2.  npp- 
gifter,  sakförhällanden. 

datierllan,  -te,  -t,  I.  tr,  datera,  skrifva  datnm 
öfver,  t  ex.  einen  Brief.  H.  itr.  h.  oek  sich 
'v  datera  (sig),  förskrifva  sig. 

dato,  adv.  Bis  f>*  tills  dato,  hlttills.  -Wechsel, 
'S,  ',  m.  k&Bdei.  Täxel  stäld  pä  bestämd  dag. 

Dattel,  -a,/.  dadel.  -bäum,  -[c]«,  -«  f»  "*•  ^a- 
delträd.  •kern,  -[«]«,  -«,  m.  dadelkärna. 
•palma,  -»,/.  dadelpalm.  -wald,  '[e]s,  -er  f, 
m.  skog  af  dadelpalmer. 

DatlluBi,  -umls],  -  a  ei.  -en,  n.  datnm.  -[s]...  ix. 
'>«uhr,  -en,  f.  ar  som  Tisar  dagame  i  mä- 
naden. 

Daube,  -n,  f.  dim.  Däubchen,  -lein,  ^  kim, 
tnnnstaf,  stäfyer.  -n...  kx.  «N^holi,  -es,  0,  n. 
laggträ,  kimrirke. 

Dauer,  0,  /.  1.  fortvaro,  bestand.  2.  läng  tid, 
längd,  t.  ex.  auf  die  *>*  pä  längden.  Etw.  ist 
von  langer  *>*  ngt  räcker  länge.  8.  varaktig- 
het.  Auf  die  *s»  gearbeitet :  stärkt  gjord. 
Von  'S*  sein:  vara  varaktig,  stark,  -apfel, 
-*,  -f,  m.  vinteräpple.  -blrne,  -n,f.  vinter- 
pa^on.  •gewäohs,  -es,  -e,  n.  härdlg,  perenn 
▼äxt.  -lauf,  -[e]<,  -e  f,  m.  ihällande  spräng- 
marsch.  -marsch,  -es,  -e  fi  «»•  ihällande 
marsch.  -Obst,  -[«]«,  0,  n.vlnterifrukt.  -stand, 
-[e]«,  0,  m.  varaktighet,  styrka. 

dauerhaft,  a.  varaktig,  stark,  t.  ex.  'ver  Friede, 
fs*e  Gesundheit,  ein  «v»  gemachter  Bock. 

Dauerhaftlokeit,  0,  /.  varaktighet,  Btyrka. 

1.  dauerlin,  -te,ge-t,  itr.  h.  l.fortvara,  äga  be- 
stand, bibeh&lla  sig.  Diese  Äpfel  's*  bis 
Weihnachten:  dessa  äpplen  hälla  sig  tili 
jnlen.  2.  räcka,  t.  ex.  wie  lange  dauert  Ihnen 
dies  Holz  t  hur  länge  räcker  denna  ved  för 
er?  nichts  dauert  ewig:  ingenting  räcker  1 
evighet.  Ein  «vcfe«  Andenken:  ett  varak- 
tlgt  minne.  8.  ur.  epen.  dröja,  t.  ex.  es  wird 
nicht  lange  's*,  so  werden  sie  alle  kommen : 
det  kommer  ej  att  dröja  länge,  tills  de 
komma  allesamman;  es  wird  lange  ^s*,  ehe 
ei.  bis  diese  Arbeit  vollendet  sein  wird:  det 
kommer  att  dröja  länge,  innan  detta  arbete 
hnnnlt  afslutas. 

2.  daueriln,  -te,  ge-t,  tr.  ech  open.  Du  dauerst 
mich^.  es  dauert  mich  deiner:  det  gör  mig 
ondt  om  dig,  det  är  synd  om  dig.  siidi.  sich 
weder  die  Mühe  noch  das  Geld  's,  lassen: 
spara  hvarkcn  möda  eller  pengar;  mich 
dauert  das  Geld  nicht:  jag  ser  ej  sä  noga 
pä  pengame. 

Daum...  *e  Daumen  . . . 

Daumen,  -s,  -,  m.  dim.  Däumchen,  -lein,  tnmme 
pfc  band  ei.  bandeke.  Biidi.  jmdm  den  «v  auf  dem 
Auge  halten  ei.  aufs  Auge  halten,  setzen, 
drücken:  hälla  tnmmen  pä  ögat  pä  ngn, 
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föra  sträng  nppsigt  öfyer  ngn;  F  den  «v 
auf  dem  Geldbeutel  halten :  knyta  handen 
om  pnngen;  F  den  «v  in  der  Hand  halten: 
Tara  sn&l ;  F  den  "w  rühren :  a)  lossa  p&  pnn- 
gen, b)  vara  bedräglig ;  F  jmdm  den  *\* 
halten:  h&Ila  ngn  nnder  anname.  •brtit,  a, 
tnmsbred.  -breite,  -»,  f,  tumsbredd.  -dick, 
a.  tumstjock.  •dreher,  •«,  •,  m.  F  smick- 
rare.  -drQoker,  -«,  -,  m.  1.  handtag,  trjcke 
pa  IIa.  S.  F  gynnare.  'Olsen,  -«,  -,  n.  tnmhnf . 
•klepper,  -n,  f,  kastanjett.  -los,  a.  ntan 
tnmme  ei.  tammar.  -rino»  •[e\*y  -e»  m.  tum- 
ring,  -sehraube,  -n,/.  tumskruf.  -eohOtzer, 
-«,  -,  m.  tnmhnf.  -stock,  -[«]«»  -«  t,  m.  tnm- 

Skruf,  flkmfklofve  (tortjrredikap). 

Oäumlino,  -[«]«!  -«I  m.  1.  «  Z)dlttmcAen  m  2>ati- 
men.  S.  tnmme  pi  haadtk«.  3.  tnmmellten. 

Oauno,  'Uff.  dnn.  -n...  ss.  «N^bett,  -[e]«,  -en,  n. 
dnnbädd.  «N^dsoke,  -n,  y.  duntäcke  (ueke 
•toppadt  med  das),  'vkissoii,  »Bf  -,  n.  dunkudde. 

dauii[on]haft,  a.  dnnartad. 

daunioht,  a.  svällande  mib  cn  donbidd. 

Daus,  -e«,  -er  f,  I.  n.  tv&a  p4  Unüng  ooh  tjika  kort, 

esB  pa  firauka  kort.  II.  m.  F  Ei,  der  *>*!  k  tnsan  I 
JDa*  iit  ein  Junge  wie  ein  '%#  det  är  tnsan 
tili  pojke,  en  rask  pojke.  Sie  war  geputzt 
wie  ein  «n«  hon  var  tnsan  b&  grann. 
davon  (uv.  '  -),  adv.  1.  däraf,  t.  vt.  er  ist  *>*  ge- 
»und  geworden ;  därif r&n.  t.  ».  weg  '%# .'  bort 
därifr&nl  rör  ej  därvidl  8.  därom.  '^  iit 
nicht  die  Bede:  det  har  aldrlg  varit  tal 
därom,  varit  ifrägasatt.  Nichts  mehr  *\t  «i. 
still  «># .'  nog  därom  I  Man  spricht  «v,  einen 
Weg  anzulegen :  man  talar  om  att  anlägga 
en  vag.  8.  borta,  sin  kos,  t.  ex.  sie  sind  [au/ 
und]  *>*  de  äro  sin  kos.  —  irterAU.  snw.  »x*- 

komma  Aft.  opplOtta. 

davonbleiben,  itr.  s,  ej  röra  därvid,  afh&Ua  sig 

därifr&n. 
davönbringen,  tr.  föra  med  därifr&n.    Nichts 

als  das  Leben  *>*  endast  rädda  lifvet. 
davoneilen,  t^.  s.  skynda  sin  kos. 
davonfahren,  itr.  s.  fara,  resa  bort,  sin  väg. 
davönffliooen,  itr.  s.  flyga  bort,  sin  kos. 
davönfiiehen,  itr.  s.  fly  därifrän,  nndan. 
davönoehen,  itr,  s,  g&  bort  (därifr&n),  lemna 

det;  rymma. 
davinheben,  sich  *>*  begifva  sig  därifr&n,  dra- 

ga  sig  tillbaka. 
davönhelfen,  itr.  h.  Jmdm  f>*  hjälpa  ngn  att 

komma  därifr&n,  att  fly  nndan. 
davönhOpfen,  itr.  s.  hoppa  bort. 
davonjagen,  I.  tr.  köra  bort.  II.  itr.  s.  spränga, 

ila  bort  tui  hut  «i.  i  vasa. 
davonkommen,  itr.  s,  komma  lös,   därifr&n, 

slippa  nndan,  t.  ex.  er  ist  mit  einem  blauen 

Auge,  mit  genauer  Notj  mit  dem   blossen 

Schreck  davongekommen:  han  har  slnppit 

nndan  med  ett  bl&tt  öga,  med  knapp  nöd, 

med  blotta  förskräckelsen. 
davonlaufen,  itr.  s.  springa  sin  kos,  rymma. 


Jmdm  <vf  öfvergifva  ngn.  Es  ist  zum  «v  det 
är,  s&  man  kan  bli  galen. 

davonmachen,  sich  *s»  F  begifva  tig  &stad» 
springa,  Bchappa  sin  kos. 

davönmOssen,  itr.  h.  vara  tvnngen  att  begifva 
sig  &8tad,  att  aflägsna  sig. 

davönreiten,  itr,  s,  rida  bort  (därifr&n),  sin 
kos. 

daviaeohieichen,  itr.  s.  oeh  sieh  «v  smyga  sig 
bort,  nndan. 

davönspronoen,  itr.  s.  sprSuga  bort. 

davönthun,  tr.  aflägsna,  taga  bort  (därifr&n). 

davöntraban,  itr.  s.  trafva  bort. 

davontragen,  tr.bära  bort.  Schande  «v  f&  akam 
däraf.  Den  Sieg  überjmdn  «n«  besegra  ngn. 

davönwoiion,  itr.  h.  vilja  komma  därifr&n. 

davöniiehen,  itr.  s.  draga  sin  kos. 

davir,  (UV.  *  -),  adv.  (d&r)framfÖr,  för,  för  det. 
Ein  Schloss  *>*  legen:  sätta  l&s  för.  Sei  eL 
behüt*  uns  Gott  *\t!  Gnd  bevare  oss  för  Ufß 
s&dant!  Ich  habe  einen  Abscheu  «%»  jag  af- 
skyr  det,  dylikt. 

dawider  (tfy. '  -  -),  adv.  däremot. 

dazu  (ifr.  '  -),  adv.  1.  ram.  dit,  fram,  t.  «.  man 
kctnn  nicht  *s/  gelangen :  man  kan  ej  komma 
(fram)  dit.  8.  Kjtu,  mii.  därtUl,  tili  det  ända- 
m&let,  t.  ex.  er  igt  *s*  abgerichtet:  han  är 
dresserad  därtill;  «v  gehört  Zeit:  därtill 
fordras  tid;  ich  rate  Ihnen  nicht  *\*  jagvill 
ej  tillr&da  er  det.  Deu  Geld  iet  *\»  da,  das» 
man  es  gebraucht :  pengame  &ro  tili  för  att 
användas.  3.  tuifogandc.  därtill,  dessutom^ 
tili  p&  köpet,  ock8&,  t.  ex.  arm  und  krätJ:-' 
lieh  f\*  fattig  och  därtill  sjnklig,  b&de  fat- 
tig  och  sjnklig ;  f\*  kommt  dass  . . .  därtill 
kommer  att . . . ;  gehört  dies  auch  «v»  hör 
detta  ocks&  tili?  f&r  man  detta  för  samma 
pris?  ich  wollte  lieber  mein  anderes  Bein  «w 
verlieren:  jag  sknlle  hällre  vilja  förlora 
mltt  andra  ben  ocksä.  f\*  legen,  setzen, 
thun :  bif oga.  Sein  Teil  «v  geben :  ha  sitt 
ord  med  i  läget.  4.  eamüdighet.  tillika,  t.  ex.  er 
arbeitet  und  singt  *>*,  Er  war  ganz  etill  «w 
han  &hörde  det  nnder  tystnad.  6.  asnkUda 
Ml.  «v  wird  es  nicht  kommen :  b&  l&ng^  kom- 
mer det  ej  att  g&.  Wie  komme  ich  >>*?  hvad 
ang&r  det  mig?  hvad  har  jag  därmed  att 
skaffa?  Ich  kann  nicht  *>^  kommen:  jag  kan 
ej  f&  tid  därtill  ei.  jag  kan  ej  komma  mig 
för.  Ich  lache  nur  f>*  jag  bara  skrattar 
där&t.  Wtts  sagst  du  *>^t  hvad  säger  du 
därom?  -gthSrlg,  a.  dithörande.  -kommen, 
-«,  0, 1».  -kunft,  0,/.  tillträde,  ankörnst,  in- 
träffande.  Durch  die  Dazukunft  dieser 
Person  wurden  sie  beruhigt:  genom  denna 
persons  ankomst  blefvo  de  Ingnade. 

dazumll,  adv.  d&  för  tiden. 

dazwieclien,  adv.  däremellan,  mellan  dem  ei. 
dessa,  t.  ex.  wähle  *>*.  Hügel  und  Schluchten 
*>*  knllar  med  dalar  emellan.  Es  ist  der 
Unterschied  «v,  dass  . . .  skilnaden  är  den» 
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att . . .  -kunft,  0,  /.  -treUn,  -s,  0,  n.  mellsn- 

komst.  ^  inerAIj.  imi.  (brekomma  Ifr.  opplOita. 

^UEwischtRlHnnmofli,   itr.   s.  koxnma  emellan, 

komma  öfrer,  öfrerraska. 
•«•zwischmlastn,  tr.  lägga  emellan. 
tezwitchenllegen,  itr,  h,  ligga  emellan. 
ättEwischenrMltB,  itr,  h.  Jmdm  f\*  f  alla  ngn  i 

talet. 
^uwitehmschlagen,  I.  tr.  8l&  midt  i  bögen, 

hngga  in.  II.  Sich  «v  träda  emellan. 
^uwitchtnsehraibtn,  tr.  och  itr,  h,  skrifva  mel- 

lan  radema,  skrifva  Öfver. 
ättEwischenselzen,  tr.  sätta  emellan. 
^azwitchtnttoekea,  itr.  h,  yara,  sitta  (dar-) 

emellan,  däribland. 
^uwischtnstehaii,  itr.  h.  1.  Bt&  midt  emellan, 

ibland  dem,  i  bögen.  2.  vara  emellan,  8t& 

i  Tagen. 
^■zwischtattellen,  tr.  ställa  emellan. 
•itzwischtntraten,  itr.  «.  träda  emellan;  bndi. 

förmedla. 
OtblM«,  -n,  f.  debatt,  dryftning,  öfverlSgg- 

ning.  Etw,  zur  ^  bringen :  bringa  ngt  nn- 

der  debatt. 
^•btttierlltn,  -re,  -ty  tr.  och  itr.  h.  [Über]  etto. 

fs^  debattera,  diskntera  (om)  ngt,  dryfta 

ngt. 
Otlitt,  -[#],  'M  ei.  Debita,  n.  hand«i.  debet,  skuld. 

-Mitt,  -f»,y.  lundei.  debetsida. 
Otbft,  -Sf  0,  m.  handei.  afs&ttning,  omsättning. 

•masM,  -n,  f.  konknrsmasfla. 
^tbHitriltn,  -te,  -t,  tr.  irnndei.  1.  afsätta,  om- 

fiätta.   8.   debltera,  Jmdn  mit  etw.:  ngn  för 

ngt. 
OtMtor,  '«,  Debitoren^  m.  gälden&r. 
Otlltt,  't,  'S,  m.  ooh  n.  debat. 
Oebffltint,  -en,  -en,  m.  «n^Iii,  -nen,  f.  debntant. 
•tfeblltierilen,  -te,  -e,  itr.  h.  debntera. 
0«ceiii,   -«,  -4,  m.  tionde.  Biidi.  «einen  *^  be- 

iomtnen:  f&  sin  del. 
Oeeenniliuiii,  -ttm[«],  -en,  n.  &rtlonde,  decen- 

ninm. 
4mktX,  a.  anständig,  skicklig,  passande. 
Ote^DZ,  0,  f.  anständighet. 
Oeehftnal,  -en,  f,  en  domprosts  a)  bostad,  b) 

ämbete,  c)  församling.  jfr  nij. 
JlmhAnt,  -en,  -en,  m.  1.  kyrklig  förman,  ongef. 

domprost.  2.  (  ')  «  Deckend,  -an...  iz.  'vuit, 

-[e]«,  -er  f,  n.  domprostämbete.  «x^wOrde,  -n, 

yi  domprostvärdigbet. 
-Otchirg«,  -n,  /.    ans varsbefri eise,  ansrars- 

fribet.  «v»  ert§ilen :  berllja,  gifva  ansvars- 

fribet.  -8rt[h]elluno,  -en,/.  ansvarsbefrlelse, 

beTiljande  af  ansvarsfrihet. 
Dtcli«ml,  Oeehant,  *[e]«,  -e,  n.  Deeher,  -t,  -,  m. 

tiotal,  däcker,  balftjog,  i  «bt  ar  hod«r. 
^•eiilffrtsrbir,  a.  möjlig  att  dechfffrera,  läsa, 

tyda. 
^•ehlffritrOtii,  -te,  -t,  tr.  decbiffrera,  tyda. 
OmI...  Ix.  -ir,  -[e]»,  -e,  m.  ooh  n.  deciar,  t^V  *^- 

-flrimm,  -[e]»,  -e,  n.  decigram,  ^  gram. 


•litir,  -e,  -,  m.  ooh  n.  deciliter,  Vir  Hter. 
-mitar,  -s,  -,  m.  oeh  n.  decimeter,  -x^f  meter. 
deelmil,  a.  decimal.  -rtchnung,  -en,  /.  deci- 
malräkning.  -tystam,  -[e]*,  -e,  n.  decimal- 
system.  -wage,  -n,  /.  decimalv&g. 

Daclma,  -n,  y.  mm.  decima  (Uond«  toneo  tr.  gmad- 
toDon). 

daclmiarllan,  -fe,  -t,  fr.decimera.  Oacimfanmo,/. 
Oack,  -[e]«,  -e,  n.  1.  «t«  däck.  2.  tak  piomnibu. 

duigent  m.  m.  -bftlkan,  -#,  -,  m.  d*  däcksbalk. 

-planka,  -n,  /.  däcksplanka. 
Oack...  jfr  decken,  xx.  -batt,  -[e]«,  -en,  n.  (sang-) 

tacke.  -Matt,  -[e]«,  -er  f,  n.  1.  bot.  skärm- 

blad,  blomskärm.  2.  ytterblad,  täckblad  p& 

etgarrer.  -fllriia,  -n,  jT.  m&I.  täckande  farg  Bom 
ej  Ut«r  en  annan  Ijaa  Igcnom.    -ffadar,  -n,  /.  täok- 

fjäder.  •flrnl8[8],  -«ee,  -«e,  m.  tjock  fernlssa, 
lakering.  -flOgal,  -«,  -,  m.  täckvinge  pä  In- 
sekter. •getlffel,  -e,  0,  n.  bygga.  väggpanel- 
ning.  -lahm,  -[e]«,  -e,  m.  O  formlera.  -ialn- 
wand,  0,  /.  presenning.  -mantal,  -*,  -f,  in. 
täckmantel.  -platta,  -n,  /.  1.  O  täckpl&t, 
ytterpl&t.  2.  mat.  resonansbotten.  -rasan, 
-Sf  0,  m.  täcktorf,  grästorf  att  tieka  med. 
•Schild,  -[e]*,  -er,  n.  ryggskal  pi  inMkter. 
-atain,  -[e]«,  -e,  m.  betäckningssten,  tak- 
tegel.  -warb,  -[e]«,  -e,  n.  ^  blindrerk. 

daokbir,  a.  som  kan  betäckas. 

Oacka,  -n,  /.  1.  tacke,  sängtäcke;  betäck- 
ning,  slöja.  siidi.  unter  der  «v  der  Freund' 
Schaft :  nnder  vänskapens  täckmantel ;  «tcA 
nach  der  «v  strecken:  a)  rätta  sig  efter 
omständigbeterna,  rätta  mnn  efter  mat- 
säcken,  b)  flyga  bögre  an  vingarne  bära; 
mit  Jmdm  unter  einer  «v  stecken,  liegen, 
sein,  spielen:  spela  nnder  tacke  med  ngn. 
2.  matta.  3.  pärm,  band  pt  bseker.  pärmar, 

Omelag,  portf  Ölj  att  Ilgga  tldningar  o.  dy!.  i.  4.  tak 
i  Ott  tait  el.  rum,  ei  p&  bot;  a(V.  bildl..  t.  ex.  die  '<w  des 
Himmels:  bimlabvalfyet.  6.  mnt.  resonans- 
botten. -n...  Kx.  'N'fiachtar,  -«,  -,  m.  mattflä- 
tare.  «N^o^xi^li^Sf  '*f  '»  "•  takm&lning.  «vmt- 
lar,  -«,  -,  m.  dekorationsm&lare.  «N^aeha- 
Inno»  -en, /l  takpanelning. 

Oaekal,  -«,  -,  m.  1.  lock  p&  kiri.  2.  P  batt, 
mössa.  8.  pärm,  band,  omslag.  -ihnlleh,  a, 
lockartad.  -band,  -[e]«,  -er  f,  n.  g&ngjärn 
p&  lock,  -baohar,  -s,  -,  m.  bägare  med  lock 
p&.  -olas,  -es,  -er  f,  n,  glas  med  lock  p&. 
•korb,  -[e]d,  -e  f,  m.  korg  med  lockpä. 

daekallln,  -te,  ge-t,  I.  tr,  sätta  lock  pä.  n. 
itr.  h,  P  lyfta  p&  batten  ei.  mössan. 

dackllan,  -te,ge-t,  l.tr.  l.täcka,betäcka,öfyer- 
täcka.  2.  UV.  itr,  h,  [Den  TiscK]  f\*  duka;  /ur 
zehn  Personen  'v  dnka  fÖr  tio  personer.  3. 
i8c  betäcka,  erbjada  betäckning,  skaffa  be- 
täckning  för.  4.  betäcka,  betrygga,  skaffa 
säkerbet  för,  t.  ex.  die  Kosten^  die  Ausga- 
ben, das  Deficit.  6.  betäcka,  bespringa.  II. 
Sieh  «x/  betäcka  sig,  betäckas ;  betryggaa. 

OaekanOi    -en,   /.   betäckande,   betäckning, 
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Bkydd ;  säkerhet,  t.  «x.  hinter  etw.  <%/  suchen : 
söka  skydd  bakom  ngt;  *>*  anschaffen: 
■kaff a  säkerhet  ^  eur  «v  der  Kosten :  för  att 
betäcka  omkostnadema.  SebMkipei.  einer  (dat.) 
Figur  die  'v  nehmen:  blotta  en  pjes.  -s...!«. 
«vilnie,  -a,  /.  }8c  förararslinie. 

Oedikatlön,  -en,  f.  tillegnan,  dedikation. 

dedIziarOen,  -«,  -c,  tr.  tillegna. 

Deduktion,  -en^  /.  1.  härledning.  8.  bevisled- 
ning. 

dadiiiierlian,  -te,  -f,  tr.  1.  härleda.  8.  leda  i 
bevis. 

1.  defekt,  a.  skadad.  bristfällig,  ofuUständig, 
defekt. 

2.  0«f6kt|  '[«]«,  -6,  m.  brist,  t.  «x.  «v  (fer  Kasse: 
kassabiist. 

Dffanslön,  -e»,/.  försvar.  -s...  bx.  «v/kriag,  -[e]x, 

•e,  m.  försYarskrig. 
dafensivy  a.  försTars-,  skjdds-.  •allianz,  -e«! 

y.  -bOndnlsM,  -«e«,  -««,  n.  förbund  för  öm- 

■esidigt  försvar. 
OefMsive,  -a,  /.  försTarsst&nd,  defensiv.   Die 

'S*  ergreifen :  g&  f örsvarsvis  tillväga. 
Oafantor,  -«,  Defensörenj  m.  mi.  jxr.  försva- 

rare,  försvarsadvokat,  defensor. 
Oaflcit,  'Sf  'Sf  n.  brist,  deficit. 

Oefiii    (med    akeent).    Oeflii«   (ataii  aeent),  -«,  '8  tl. 

-en,  n.  1.  tr&ng  vag,  h&lväg.  8.  defilering. 

d«flliarlioii,  -te,  -t,  itr.  h.  ooh  s,  defilera. 

dafiaisrbir,  a.  som  kan  bestämmas,  definieras. 

definierlleii,  'te,  't,  tr,  bestämma,  angifva, 
definiera. 

DefinKlön,  -en,  /.  bestämmande,  förklaring, 
definition. 

deflnithr,  a.  afgörande,  sintiig,  definitiv. 

defraudiarllan,  -te,  -t,  tr.  och  itr.  h.  bedraga, 
förfara  bedrägligt,  i  iht  smnggla« 

OeotHt  ''t  '}  ^'  ^'  värja.  8.  krigare,  krigs- 
buss.  -band,  -[e]«,  -er  f,  n.  värjband.  -fatt, 
a.  os&rbar,  som  bugg  ej  biter  p&.  •fliehe, 
-n,  f.  en  värjas  flatsida.  -oeflss,  -r«,  -e,  n. 
X  värjfäste.  -oehänoe,  -«,  -,  n.  värj  gehäng. 
•Oriff,  '[elSf  -e,  m.  värjfäste.  'hieb,  -[«]«,  -e, 
«.  värjhngg.  •knöpf,  -[«]*,  -e  t,  n».  1.  värj- 
knapp.  8.  F  krigsbnss.  •quaste,  -n,  /.  värj- 
tofs.  -scheide,  -n,  /.  värjslida.  -etoss,  -[eji, 
-e  t)  ^*  värjstöt. 

degradierllen,  -<e,  -<,  fr.  degradera,  nedfiytta, 
nedsätta.  Oeflradieruno,  /. 

dehnblr,  a.  tänjbar,  tojbar. 

Dehnbarkeit,  0,  /.  tänjbarhet,  töjbarhet. 

dehnllen,  -te,  ge-t,  tr.  attänja,  töja,  draga 
ut,  förlänga.  In  die  Länge,  in  die  Breite  *>* 
töja,  draga  nt  p&  längden,  p&  bredden. 
Gedehnte  Stimme:  släpande  röst.  Einen 
Vokal  f\*  förlänga  en  yoYisA;  gedehnte  Silbe: 
läng  stafvelse.  Oehnuno,/.  -e...  zx.  «vzeiehen, 
'S,  -,  n.  gnun.  förlängningstecken. 

Deich,  -[e]«,  -e,  m.  dam,  fördämning,  vall, 
bank.  Einen  <%/  auffuhren:  bygga,  nppföra 
en  vall.  •acht,  0,/.  ^  1.  nppsyningsmän 


vid  dambyggnader.  8.  stadga  rörande  dam- 
mar.  -anker,  -s,  -,  m.  O  gmnd  p&  hvilken 
en  dam  är  nppförd.  -arbeit,  -en,/!  arbete 
pä  dammar.  •beamte(r),  U4J.  buin.)  m.  npp- 
syningsman  öfver  dammar,  tjänsteman  vid. 
dambyggnad.  -dämm,  -[«]«,  -e  fi  m.^^mindre 
dam  tili  tkydd  f»r  «a  xtorre,  strandvall.  -Crde,  0» 
/.  jord  tili  dambyggnad.  -fach,  -[e]*,  -er  t,n. 
9  afdelning  af  en  dam,  m»  m  p«n«n  ir  ik/id^ 
Att  nndorii&iu.  -gcld,  -[e]«,  -er,  n.  pengar,  me- 
del  för  dammars  nnderhäU.  -gral,  -en,  -e«^ 
•grlfe,  -n,  -n,  -htu|itmean,  -[e]«,  -er  t  «i. 
Deichhauptleute,  m.  öfvemppsyningsman 
öfver  dambyggnader.  -belzung,  -en,  /.  d 
pälverk.  -laad,  -[«]«,  0,  n.  land  skjddadt 
mot  hafrot  gonom  dammar.  -Sache,  -n,  /l  sak« 
angelägenhet,  som  rör  dammar.  -schaden,. 
'S,  -ff  m.  skada  p&  en  dam.  -tfhjeilunf,  -en, 
y.  damskifte.  -ufer,  -s,  -,  n.  med  dam(mar)- 
försedd  Strand.  -vOgt,  -[e]«,  -e  tt  »•  dam- 
fogde.  -weg,  -[e]«,  -e,  m.  väg  ntmed  ei.  pä 
en  dam.  -weeen,  -«,  0,  n.  damväsen,  dam* 
byggnad. 

delehlien,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  nppföra,  ar- 
beta  p4  dammar.  Delchung,  /. 

Deicher,  -«,  -,  m.  arbetare  vid  dambyggnad. 

Deichsel,  -n,/.  tisteUstäng),  vagnastäng.  -ara». 
-[e]«,  -e,  m.  skakel.  -eieen,  -«,  -,  n.  jämbe- 
slag  pä  tistelstäng.  -gabel,  -n,  /.  gaffel(ti- 
stel),  skaklar.  -nagel,  •«,  -f,  m.  selsticka.. 
•pfird,  -[e]«,  -e,  n.  vagnshäst.  -etange,  -n,/. 
tistelstäng.  -wagen,  -e,  -[t],  m.  vagn  med 
tistel. 

dein,  I.  gaiBBUü  gen.  nX  du,    1.  objektlr  gen.  cftar  «et^ 

ooh  adj.,  t.  ex.  sie  gedenken  «v  de  tänka  pä 

dig,  minnas  dlg.  8.  p<MoeuiT  gtn.,  t.  «x.  ich  bin 

t  f\*  jag  är  din,  tillhör  dig;  's«  ist  da*  Reich: 

riket  är  dltt.  II.  pron.  poss.  biyca  i  attriboUr 

•t&Ua.  at.  oboit.  art ;  !  «JftlfliUndlg  at&Ua.  bt^ct  det  loai. 
rani.  adj.:  deiner  deine  detn[e]«,  der  die  das 
deine  et.  deinige,  din  ditt.  Die  f\*en :  de  dina, 
din  familj.  Das  Mein  und  fs*  mitt  och 
ditt.  Ewig  der  (die)  «vfi^le:  din  in  i  dö- 
den.  -er...  kx.  «x^ssits,  adv.  ä  din  sida.  — 
-SS...  Ix.  'vglsichsn,  plur.  dina  likar,  sädana 
som  dn.  —  -et...  ix.  «^/halben,  «vwegen,  um 
«N^wiilen,  adv.  för  din  skull. 

deinige  w  dein  II. 

Delning,  Delnung,  -en,  /.  d*  bränning. 

dei[n]sl|en,  '[es]t,  -te,  ge-t,  itr.  h.  d*  backa. 

Deixel,  'S,  0,  m.  P  djäkel.  Zum  »\*f  fan  anam- 
ma! 

Dejeuner,  -s,  -s,  n.  frukost. 

dejeunierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  spisa  fmkost. 

Deka...  Bx.  -grimm,  -[e]«,  -e,  n.  dekagram,  10 
gram,  -liter,  -t,  -,  m.  ooh  n.  dekaliter,  10  li- 
ter.  -miter,  •«,  -,  m.  oeh  n.  dekameter,  10 
meter. 

Dekide,  -n,  /.  tiotal,  dekad. 

Dekin,  -[e]«,  -e,  m.  1.  dekanas.  8.  -■  i>e- 
ehant  1. 
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MEtnit,  •[«]•!  -e,  ».  1.  en  deksni  st&Uning 

tu.  ämbete,  dekanat.  8. «-  Deehanei. 
DtUanili^ii,  -et»,  /.  deklamation,  deklame* 

ring,  uppläsning.  -t...  sx.  «x^ttflck,  -[«]«,  -e, 

n.  dQklämationsBtycke.  «vObung,  -«n,  /.  de- 

klamationsöfning. 
DtklMi4lor,  '§,  DMamaUrM,  «i.  deklama- 

tör,  appläsare. 
MduMtöritcli,   a.   deklamatoxisk;  högtraf- 

▼ande,  tillgjord. 
DlfclMitT...  »  Dtklamation».., 
daklanitriltiif  -<e,  -i,  tr.  wth  itr.  h,  deklamera, 

nppläsa,  f  ramaäga. 
Baktanitl^ii,  -e»,  /.  förklaring;  uppgift,  för- 

teckning,  l  aht  pA  Tarw,  mm  «koU  ArtoUu. 

Mitarativ,  deklaratorisch»  a.  jnr.  Asyltande  en 

förklaring,  förklarande. 
MilarierßM,  -to,  -t,  tr.  lemna  förteckning, 

nppgift  p&,  förklara. 
IMdliifttlön,  -en,  /.  tnm.  deklination,  böjning. 

-t...  ix.  «^wtita,  -fi,  y*.  gnm.  böjningssätt, 

deklination. 
teUiaierblr,a.gnBi.Bom  kan  deklineras^böjaa; 

böjlig. 
MtllMCrlltii,  -<«,  -I,  tr.  gtan.  deklinera,  böja. 
Mi^kt,  -[«]<,  '€,  n,  dekokt. 
Dtkoraliiii»  -0n,  /.  I  At  teat.  dekoration,  deko- 

rering.   ••...  ■>.  '>«arbeit,  -e»,  jT.  dekorering. 

«vflMlar,  -f,  •,  m.  dekorationsm&lare,  kulUa- 

mUare.  «N«8tQek,  -[«je»  -e»  n.  tMt.  dekora- 

tionBBtycke. 
Mwrsthr,  a.  Asyttande  dekorering»  dekoratir. 
Mioriarllan,  -te»-<»(r.dekorera.  Dekorieruno»/. 
Dfkanin»  -[e]»  0,  n,  anatandigbet»  sklck»  det 

paasande. 
Oakrit»   -[e]«»  -e»  n.  förordning»  p&bud,  de- 

kret. 
Dakratilile,   -«[«]»   -[t]«»,  n.  p&fligt  p&bud, 

pifrebref. 
Miratiarflaii»  -<«»  -<»  <r.  eon  itr.  A.  förordna, 

p&bjnda,  dekretera. 
Dtlagit»  -ei»,  -e»,  m.  ombad»  fnllmäktig. 
Megatian»  -t»,  f.  afsändande  af  ombnd ;  npp- 

drag. 
ialagiarDaa,  -te»  -(,  tr.  befollmäktiga»  afeftnda 

som  ombnd.  DaicoisruBg, /. 
DalagiartaCr)»  («dj.  b«un.)  m.  ombnd,  fnllmäktig. 
Ballbaraliön»  -en»  /.  öfrerläggning,  r&dplag- 

nlng. 
ialikii,  a.  delikat:  a)  yälBraakande,  läoker, 

b)  ömt&lig,  grannlaga,  kinkig. 
DallkaUtta»  -»»  /.   1.  delikateBa,  läckerhet. 

2.   grannlagenbet,   finkänsligbet.    -n...   ix. 

«N^handlung»  -tn^f.  delikateBshandel. 
Dalikt,  -[e]«,  -e»  n.  förbrytelee,  brotti 
Dailaqa^iit,  -ei»»  -en»  m.  *\An,  -»en,  /.  delin- 

krent,  f örbrytare,  förbryterska. 
Daliriflom»  -i»m[«]»  -en»  n.  (fylleri)galenBkap, 

Tanyett. 
BaipbiB»  -[e]e»  -e»  m.  delfin. 
Dalta,  -[e]»  'S  «I.  -en»  n.  (flod)delta.  -bliiluiio» 


-en,  /.  deltabildning.  -land»  -[eje,  -er  f,  n. 
delta(land). 

dim  M  cfer,  <iae.  Smt.  w  nedaa. 

Damag^Of-en, -en»«n.  folkledare,  folkförledare, 

folknppvlglare.  -an...  iz.  «N^hatza»  -n,  /.  jagt 

p&,  förföljelBe  af  folkuppriglare.  «vumtriaba, 

m.  pl.  folkförledande,  demagogiska  anslag, 

ränker. 
Damagaoie»  -en»  /.  folkets  förledande,  npp- 

viglande. 
damagögisch,  a.  folkförledande,  demagogiak. 
Oamant  (uv.  '^,  -[eje  «i.  -en,  -e[n]»  m.  m  />ta- 

mant. 
damaskiarllon,  -te»  -r,  tr.  eoh  tich  «v  demaskera 

(aig)»  aftaga  maaken  (af),  visa  (aig)  i  sin 

rätta  belyening. 
Damanti  (irr.  '*"),  -[«]»  •«»  n.  beakyllning  für 

oaanning,  rättelse. 
damantiarlian,  -te,  -(,  tr.  beskylla  för,  beaU 

med  oaanning»  rätta. 
dimoamita»  adv.  1  enllghet,  1  öfyerenBBtäm- 

melse  dar  med. 
dimaich  («rv.  *"),  adv.  1.  «  demgemäs».  8.  följ- 

aktligen,  altsä. 
dimntchtt  (irr.  '').  adv.  1.  dämäst,  atrax,  där- 

efter,  aedan.  8.  mycket  snart,  snart,  atrax. 
dimniehatig  iur.  *"),  adv.  dämäat  kommande, 

närmaat. 
damoblllsiarlian»  -te,  -t,  tr.  eeh  ttr.  h.  afväpna. 

Oamobllisiarung,  /. 
Oamakrat»  -en»   -en»  m.  van  af  fnlkvälde»  de- 

mokrat. 
Damakratia,  -en»  /.  folkvälde,  demokrati. 
damakratisch,  a.  demokratiak,  folkvänlig. 
damaliarllaa»  -te,  -t»  tr.  aönderslä,  förstöra. 

Oamoliarung,  /. 
Oamonstratiin,   -en,  /.  1.  beria,  bevisföring, 

förklaring.    8.    offentlig    meningsyttring» 

demonatration. 
damanatriarllan»  -te»  -t,  tr.  beviaa»  leda  i  bevia, 

ädagalägga,  förklara. 
Damaraliaatlön»  -en,  /.  aedeförderf»  demorali- 

aering. 
damoraiisiarllan,  -te»  -t»  tr.  verka  aedeförderf- 

▼ande  pä,  demoraliaera;  göra  modfäld. 
dlmunarachtat,  dimünoaacbtat,  adv.  det  oak- 

tadt,  icke  desa  mindre,  likväl. 
OamOtih],  0,/.  ödmjukhet.  -[a]...  ix.  «vpraba» 

-n»  /.    1.  pröfning  af  ngna  ödmjnkhet.  8. 

prof,  bevia  pä  ödmjnkhet.   «x^sinn»  -[e]«»  0, 

m.  ödmjukt  ainnelag,  aaktmod.   'vvoll»  a. 

ödmjak. 
dain&t[h]lg»  a.  ödmjnk. 
damlit[h]lglian»  -te»  ^e-t»  I.  tr.  göra  ödmjnk, 

förödmjnka.  II.  Sich  *>*  blifya  ödmjak,  öd- 

mjnka  aig. 
OamQt[h]lgkatt  -  Demut. 
Oamfit[h]lgHng,  -en»  /.  förödmjnkande»  för- 

ödmjnkelae.  Jmdm  eine  f\*  zu  Teil  werden 

lasten :  tillf oga  ngn  en  f örödmjukelae,  för- 
ödmjnka ngn. 
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dimiufolo«  -  demnach. 

Osnir,  '[e]»,  •«,  m.  denar. 

denotliln,  -te,  ge-t,  tr,  1.  dSnga,  haxnra,  8l&. 
8.  O  genom  hamrande  hräsaa,  u  n.  eine 
Sense. 

Dtnk...  MX.  -irt,  -en,  /,  t&nkesatt.  -blM,  -[e]», 
-er,  n.  1.  minnesv&rd.  8.  sinnebild.  'blatt, 
-[e]«,  -er  f,  n.  minnesblad.  -bOch,  -[e]«,  -er 
t,  A.  minneabok,  albmn.  -fllilOf  a*  i  st&nd 
att  tänka.  -fählokeit,  0,  /.  tankeförm&ga. 
-frelhett,  0,/.  tankefrihet.  -kraft,  0,/.  tanke- 
förm&ga. -I«hrt,  0,/.  logik.  -mal,  -[«]«,  -er 
t  ooh  -e,  n.  minnesmärke,  minnesv&rd,  mo- 
nument.  •mOnao,  -n,  /*.  minneBpeniiing,  me- 
dalj.  -redai  -n,  /.  ämlnnelsetal,  äreminne. 
-siuia,  -n,  /.  minnesv&rd.  -achrlft,  -en^f. 
minneBskrift.  -Spruch,  'Mh  -<  ti  *».  tänke- 
spr&k.  -stain,  -[e]»,  -e,  m.  minnesT&rd,  min- 
nesstod  >f  st«D.  -Stoff,  -[e]«,  -e,  m.  ämne  för 
tankeöfning.  •ObunQi  -«»,/•  tankeöf  ning.-var* 
mSgaii,  -«,  0,  n.  tankeförm&ga.  -vars,  -e«,  -e, 
m.  minneeverB.  -walsa,  -»  «  -ar^.  -wQrdio»  a. 
minnesvärd,  rärd  eftertanke,  märklig.  -wOr- 
dlgkatti  -en^f,  1.  minnesvärdhet,  märkvär- 
dighet.  8.  minneavärd,  märklig  tilldragelne. 
-lOlchan,  -«|-,i».  minnestecken,  minnesmärke, 
minne.  -lalt,  'en,f.  märklig  tid.  -lattal,  -e, 
-,  m.  1.  minnesanteckning,  promemoria.  8. 
minnesbeta,  x.  n.jmdm  einen  ^  geben. 

dankbir,  a.  tänkbar.  In  der  «v  torg faltigsten 
Weise :  sä  omsorgsf ullt  som  möjligt. 

Oankbarkalt,  0,/.  tänkbarhet. 

dankan,  dachte,  dächte,  gedacht,  I.  itr.  h.  1. 
Btaa  bettinninr  a)  tänka.  Das  giebt  einem  zu 
*>^  det  ger  en  att  tänka  p&.  Denk*  nur!  ei. 
denk*  mal  einer  an!  tank  bara!  &  korsi  Be 
bara  p&!  b)  förmoda,  l  «x.  Sie  reisen  mor- 
gen, denke  ich  f  c)  tänka  tlllbaka,  minnas, 
t.  ex.  so  lange  ich  «>#  kann :  e&  längt  jag  min- 
nes  tillbaka,'  d)  finna  för  godt,  t.  ex.  machen 
Sie  es,  wie  Sie  «>/;  e)  itnkUda  Mi.  Ordipr.  der 
Mensch  denkt,  Gott  lenkt:  människan  sp&r 
och  Gud  rar.  Gedacht,  gethan :  sagdt  och 
gjordt.  Ich  dächte  gar!  &  yisBt  icket  s&- 
dana  dnmheter!  8.  med  mdr.  tänka,  t.  ex.  edel, 
richtig,  zurück.  Hoch  hinaus  '%#  hafva  högt- 
flygande  planer.  Wo  *>*  Sie  hin?  hvad  tän- 
ker  ni  p&?  Jtt  3.  3.  med  pr«p.  Anj'mdn,  eiw. 
*>*  tänka  p&  ngn,  ngt.  Er  soll  daran  «v»  han 
skall  minnas  det.  Denk*  nicht  dran!  visst 
icke!  tro  icke  detl  Woran  «v  Sief  hvad 
tänker  ni  p&?  Denk*  an  mich,  es  wird  ein- 
mal die  Zeit  kommen:  sanna  mlna  ord,  den 
tid  skall  komma.  Auf  etw.  <%/  tänka  p& 
ngt,  hafya  ngt  i  sinnet,  t.  ex.  auf  Mittel  *>* 
tänka  p&  medel ;  auf  Böses  '%#  hafva  ondt  i 
sinnet.  Für  jmdn  *>*  tänka  för  ngn.  F Jeder 
denkt  in  seinen  Sack:  hvar  och  en  är  sig 
själf  närmast.  Über  etw.  *>*  tänka  öfrer, 
begmnda  ngt.  II.  tr.  1.  tänka.  Was  in  aller 
Welt  dachten  Sie  t  hvad  i  all  verlden  tankte 


ni  p&?  Etw.  bei  sich  «v  tänka  ngt  rid  sig 
själf.  Sich  (det.)  nichts  Böses  ei.  Arges  bei 
etw.  'S*  ej  misstänka  ngt  rid  ngt  ei.  ej  mena 
ngt  lila  med  ngt.  8.  attänka,  t.  ex.  ich  hatte 
mir  das  so  schön  gedacht:  jag  hade  tankt 
nt  det  s&  bra.  8.  tänka,  ämna,  t.  ex.  er  denkt 
mich  SU  betrügen.  Arges,  Böses  *>*  hafra 
ondt  1  sinnet.  4.  föreställa  sig,  förstä,  t.  «x. 
Sie  können  sich  leicht  «n«  wie  . . .  Ich  kmin 
mir's  schon  «v  jag  förstär  det  myckat  väl. 

6.  tro,  t.  ex.  wer  hätte  das  gedacht?  hrem 
skulle  knnnat  tro  ngt  s&dant  ?  Ich  dachte, 
er  sei  einer  von  Ihren  Freunden :  jag  trodde 
honom  tillhöra  edra  vänner.  Ich  dachte 
Wunder,  was  er  mir  schenken  sollte:  j»% 
trodde  han  skulle  gifva  mig  ngt  riktigt 
storartadt;  er  denkt  Wunder,  wer  er  ist: 
han  tror  sig  vara  en  riktig  Btorkaze.  Dacht* 
ich  \mir^  's  doch  !  jag  trodde  det  väl !  sade 
jag  det  ej !  Er  denkt  immer  das  Schlimmste: 
han  tror  alltid  det  värsta.  Ich  dächte,  wir 
setzten  unsere  Heise  fort:  jag  tror,  mig 
synes  det  vara  bäst,  att  vi  fortsätta  -v&r 
resa.  Von  einer  Person,  einer  Sache  etw,  »>* 
tro  ngt  om  en  person,  en  sak.  6.  hoppas, 
t.  ex.  ich  denke  meinen  Prozess  zu  gewinnen. 

7.  minnas,  ihogkomma.  Wart',  ich  denk*  es 
dir!  jag  skall  nog  komma  ihogdig!  8.  vänta, 
förntse.  Das  habe  ich  mir  gedacht :  det  har 
jag  jnst  väntat.  9.  mena,  t.  ex.  was  denkst 
du  unter  diesen  Worten?  hvad  menar  du 
med  dessa  ord?  10.  Die  gedachte  Person: 
denna,  nämda,  omförmälda  person.  IH. 
Sich  *s*  1.  Sich  an  jmds  Stelle  »v»  tänka, 
försätta  sig  i  ngns  stalle.  8.  open.  es  lOsst 
sich  «V  det  är  tänkbart.  Mancherlei  lässt 
sich  bei  diesen  Worten  *»  dessa  ord  gifva 
en  mycket  att  tänka  p&  ei.  knnna  tydas  pä 
m&nga  satt. 

Oankar,  -«,  -,  m.  tänkare. 

Dankunga...  m  Denk... 

dann,  konj.  1.  ty.  8.  t  an,  t.  «x.  kein  anderer 
f\*  ich,  mehr  f\*  einmal.  Ehe  *s*  ich  sterbe : 
innan,  förr  an  jag  dör.  3.  obetonedt.  d&,  t.  es. 
wo  ist  er  »>*?  So  mag  es  *>*  dabei  bleiben: 
det  f&r  väl  bli  sä  d&,  l&t  g&.  Auf  ^  !  välan 
d&I  Ich  gab  ihm  eine  Summe,  welche  er  *>* 
auch  einsteckte :  jag  gaf  honom  en  summa, 
hvilken  han  ocksä  verkligen  stoppade  pä 
sig.  4.  om  ej,  t.  ex.  wir  lassen  dich  nicht,  du 
singst  uns  «n«  ein  Lied:  vi  släppa  dig  icke, 
om  du  ej  sjnnger  en  visa  för  oss. 

dannoch,  konj.  likväl,  i  alla  fall. 

Dananziant,  -en,  -en,  m.  jnr.  angifvare. 

Danunzlatiön,  -en,  /.  jar.  angifvelse. 

danunxiarHan,  -te,  -t,  tr.  angifva,  anklaga. 

Dapaiiamant,  -«,-«,  n.  departement,  regerings- 
distrikt,  förvaltningsomr&de. 

dapansiarllan,  -te,  -t,  tr.  kosta  ut,  göra  ntgifter. 

Oapöscha,  -n,  f.  1.  br&dekende  skrifvelse  1  stats- 
ärenden,  depesch,  ilbref .  8.  [Telegraphische'] 


0  lekner  plur.   t  har  OBilJ«d.   tr,  traoeltlrt,    itr,  iatrenelttTt  verb.   h,  har  Aoien,   S,  her  tatm  Uli  hjilprcrb. 
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^  telegram.  -n...  mx.  «x^beförderunQ,  0,  /.  de- 

peschbefordran.  «^weg,  •[<]«,  -e,  tn.  Im  fs^e: 

genom  depesch(er). 
i«p9iii«rllM,  'te,  't,  tr.  1.  lemna,  nedlägga  i 

föirar,  deponera.  S.  vittna  lamr  denitoi.  De- 

pwieniNg,  /. 
PtptrtatiÖB,  -en,  /.  förrisning  «eh  istvMiaing  uu 

ilpOrtiTÜt«,  'U,  •<,  fr.  fönrlsa,  förpaasa  tili 

förrisningsort.  Dtportrarung, /. 
Dtp8rti«rtt<r),  Mj.  mjd.)  m.  fÖTvisniiigef&nge. 
OcpMitir,   DtpMitir,  •[<]«,  -€,  m.  peiBon  som 

deponerar  «i.  deponerat  ngt. 
DtpMfiM...  Ex.  -geld»  -[e]',  -er,  n.  pengar  in- 

Batta  p&  depoeition.  -tchtla,  -[e]«i  -e,  m. 

deposi  ti  ondbevis. 
^•pMMiitriltii,  -(€,  •<,  tr.  jar.  Mnkänna  nga 

iganderfttten  uu  ngt,  afhända. 
Otfit,  •«,  -«, «.  nederlag,  nederlagsort,  förva- 

rlngsställe,  depot. 
^rinierllsn,  •<«,  •(,  tr,  nedtrycka,  nedsätta; 

nedslA. 
Ot|Hrt4t,  •[<]«,  -«,  M.  inkomster  in  natura  jimte 

Umb. 

Otpatstfin,  -en,  /.  depntation. 

itpitiTli— ,  -<e,  -(,  er.  förläna  fnllmakt,  af- 

•Miida  sisom  ombnd. 
Otpali«rt«(r),  (a^j.  mub.)  m.  fnllmäktig,  ombnd, 

depnterad. 
Mr,  m.  die,  f.  dtt,  n.  (bU*  der  ooh  <ff<  harva  i 

•alMaiBBwaliaBfat  i  b«Bi.  I  nlaUn  alltid,  1  bm.  n  och 
ni  atandoia  kort  T«k.).  Jfr  dat.  I.  bett,  art.  gg.  gea. 

de*  der  dee,  dat.  dem  der  dem,  a«k.  den  die 
das,  pi.  aoai.  aek.  die,  gea.  der,  dat.  <2en,  den 
det,  -(e)n  -(e)t.  II.  pran.  dem.  «g-  g«n.  des- 
een  «i.  tdes[s]  deren  dessen  «i.  tdes[*],  pi.  gra. 
«f «reift  «1.  derer,  dat.  denen,  i  »fr.  •■  /.  1.  den 
det,  denne  denna  detta.  Hol'  dich  dieser 
und  der  «i.  der  nnd  der!  m&  den  oob  den  ta 
dig!  ii«a.  der  und  Wort  Aa/fea/han  ser  jnst 
at  att  yara  ordhUlig.  S.  npprepaad*  «tt  »rag. 
Mbat.  J7ter  ist  meine  Stube  und  dort  ist  die 
meines  Bruders:  här  är  mitt  mm  och  dar 
är  min  brors.  Ich  sehe  die  Fehler  meiner 
Arbeit  und  die  Vorzüge  der  meines  Freuu' 
des:  jag  ser  bristema  i  mitt  arbete  och 
företradena  hos  min  vans.  Der  Brief  an 
dich  ist  aus/ährlicher  als  der  an  mich: 
brefret  tili  dig  är  ntförligare  an  brefret 
tili  mig.  TTT.  pron.  rel,  mu«  •■  //,  som,  hyil- 
ken  hrilket.  Ich,  der  ich  es  weiss:  jag,  som 
▼et  det;  Vater  unser,  der  du  bist  ...  fader 
T&r,  som  är  . . .   Sma.  m  aadaa. 

Mrlrt,  adv,  sä,  p&  s&  satt,  tili  den  grad. 

Mrlrtlg,  a.  s&dan,  s&  beskaflad. 

tf«rfe,  a.  1.  h&rd,  fast,  t.  «.  «ve«  Bolz.  2.  kra^ 
tig,  dngtig,  rättfram,  %.  «z.  ein  »s*es  mtm- 
teres  Weib,  jmdwK,  durchprügeln.  Er  geht  «v 
darauf  los:  han  g&r  rakt  pA  saken.  8.  grof, 
grofkomig,  r&,  plnmp;  h&rd. 

OtrMMit,  -e«,/.  1.  h&rdhet,  fasthet.  2.  kraft, 


dugtighet,  rättframhet   8.  grof(kornig)het, 

r&het,  härdhet. 
deriintt,  derilnttens,  derilnstinil,aiiv.en  g&ng, 

en  dag. 
d»r6inttia,  a.  tillkommande,  framtida. 
dtrtiitlialbM,    derwitweien,    um  deraatwtlien, 

adv.  för  hvars  dkm.)  ei.  hvilkas  skull. 
dirgettalt,  dir|etUltl|  «  derart,  derartig. 

dergiiichM  (üV.  *"  m*A  Uag  rak.  1  fSnta  stafv.).  oMJl. 

a.  1.  dcmoBsir.,  mrkort.  d|l.,  dyllk,  s&dan.  Und 
«v  mehr:  med  mera  (dylikt).  2.  raut.  hvars 
Ol.  hvilkas  like,  t.  «t.  Dinge,  «v  ich  nimmer 
sah:  saker,  hvilkaa  like  jag  aldrig  sett  oi. 
som  jag  aldrig  sett  maken  tili. 

dirhalb[eii],  t  -  deshalb. 

Darhratlön,  -en,/.  härledning. 

DtrhmtiwIlHin,  'um[s],  -a  oi.  *e[n],  n.  gram,  här- 
ledt  ord. 

derivierllen,  -te,  -t,  tr.  härleda. 

dirjinia«,  m.  dtojlnlg»,  /.  dttjiiiii»,  n.  pron. 

dem.  (flinta  •ammaaalttalagtledea  baje*  ■om  bMt.  an., 
aadra  iragO  den  det. 

dlrisl,  oMji.  a.  dylik,  s&dan. 

dlniial6iM[t],  dirmaiftinttig  »  dereinst,  derein- 

stig. 
dlmiitoii,  adv.  1.  nu,  för  närrarande.  2.  da. 
dlrniilig,  a.  närvarande,  förhandeuTarande. 
dirmitten,  adv.  p&  sä  satt,  i  s&dan  grad. 

d«rO,  fbr&Idr.  =  deren  ■•  der  II;  kaan,  hat  itlUa. 
bnikl.  aom  tillUlaerd  tili  hOgtat&enda  panoaer:  eder(8). 

d»rs«ib[la]e,  m.  diet«lb[lo]e,  /.  daM«lb[l|]t, 
n.  pron.  dem.  (bijea  aom  derjenige),  (den-) 
samme  (den)samma  (det)samma.  Ein  und 
dasselbe:  ett  och  detsamma;  ein  und  die- 
selbe Sache:  samma  sak. 

dirwigsii,  t  -  deswegen. 

d«rw6il,  d»rw6il»[ii]  -  dieweü. 

Dsrwiteh,  -es,  -e,  m.  dervisch. 

dlnstt,  dlrzeltli  «  dermalen,  dermalig. 

desarmitrllen,  -te,  -t,  tr.  afväpna. 

dettvouierllen,  -u,  *t,  tr.  fömeka,  ej  vidkännas. 

Detetndint,  -ea,  -e«,  m.  afkomling,  ättling. 

Detcendinz,  0,/.  härkomst. 

Detem,  -[e]«,  -e,  DMemer,  -«,  -,  m.  besman. 

dMemerlln,  'te,  gen,  tr.  väga  p&  besman. 

DtMiiiur,  -[e]«,  -e  «i.  •«,  m.  rymmare,  öfver- 
löpare,  desertor. 

dtMrti«rll«ii,  -te,  -t,  itr.  s.  rymma,  desertera. 

DtMrtlftn,  -en,  f.  rymning,  desertering. 

dssfalis,  adv.  1.  i  s&  fall,  om  b&  sker.  2.  med 
h&nsyn  därtill.  8.  för  den  skull. 

dttfalitia  (u^.  '*"),  a.  i  s&  fall  inträffande, 
eventuel. 

dMgiilehtii  (juv. '"'),  I.  =  dergleichen.  TL.  adv. 
desslikes,  likas&.  m.  konj.  «v  dass:  äfven- 
Bom  att. 

dsthalb,  adv.  därför,  för  den  skull.  Eben  *%* 
just  därför.  *st  weil:  emedan. 

detignierllen,  -te,  -t,  tr.  ntmärka,  beteckna. 

Datlnfslctlfta,  -en,  /.  rening  fr&n  smittämnen, 
desinficering,  desinfektion. 


akta  at 
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deslnflzierileii,  -te,  -t,  tr.  rena  fr&n  emittäm- 

nen,  desinficiera.  DetlnflzisniiHli /. 
DMorganltatlftn,  -ent/.  upplö8ning(8til]8t&iid). 
desorganititrllen,  -te,  -t,  tr.  npplösa,  bringa  i 

oordnlDg.  Desorganltieruni,  /. 
dttpektierlieh,  a.  föraktfall,  briBtande  i  vörd- 

nad,  yanyördig. 
detperit,  a.  förtviflad. 
Despot,  -e«,  -e»,  m.  despot. 
Despotie,  -en,  /.  deBpoMskt  (BtyTelse)Bätt. 
despotisch,  a.  deBpotisk. 
Despotismus,  •,  0,  m.  deBpotlBm. 
dess...  ooh  dessent...  m  dei... 
dessenunosachtet,  adv.  det  oaktadt,  1  trotB 

däraf. 
Dessirt,  -«,  •«  ei.  -e,  n,  desert,  efterrätt.  -taok- 

werk,  '[e]a,  -e,  n.  bakelBe  tili  desert.  -lOffel, 

'i,  -,  tn.  desertBked.  -teilor,  -«,  -,  m.  desert- 

tallrik. 
Destillateur,  •«,  -«  ei.  -«,  m.  -  Dettillierer. 
Destillation,  -en,/.  diBtillering,  brftnTiuBbr&n- 

ning. 
Destillier...  bz.  -apparat,  -[e]«,  -e,  m.  dlBtiller- 

apparat.   -blase,  -n,  jT.  —  'kolben.  •gssohüt, 

•[e]«,  '€,  11.  diBtilleringBaffär,  (bränrinB-) 

bränneri.  '|las,  -et,  -er  f, «.  -kolben,  •«,  •,  m. 

O  distillerkolf.  -ofen,  -«,  -fi  in-  dlstUleragii. 
destlilierbir,  a.  som  kan  distilleras. 
destiliierlien,  -te,  -t,  tr.  eeh  itr.  h.  diatillera, 

bränna  bränvin.  Destillieruno,  /. 
Destillierer,  -«,  -,  m.  distlllatör,  bränTinsbrän- 

nare. 

desto,    adv.    Tld    kompantlrar.     1.    desS,    t.    n.  jß 

mehr  ...'s*  hetttr:  ja  mera  ...  deBB  bättre. 

Nichts  fst  iceniger:  icke  desB  inindre.  S. 

«jufkundift:  B&  mycket,  t.  M.  «v  bea§er!  bA 

mycket  bättre. 
Destruktion,  •««,  /.  förstöring,  förstörelBe. 
destruictiv,  a.  förstörande. 
desungeaciitet  m  deatenunffeachtet. 
deswegen,  um  deswillen  ■>  deshalb. 
Detacbemint,  •«,  •«,  ».  X  mlndre  Md  hnfyvdatjr- 

kan  »bondrad  tnippafdelning. 
detaehierllen,  •<«,  •<,  tr.  ^  mlo  hafvndxtjrkan  af- 

sända  en  trappafdeinins.  betachiorung,  f. 
Detail,  -«,  -«,  n.  detalj,  enskildhet.  -bertcbt, 

-[e]«,  -e,  m.   omständlig,  detaljerad  redo- 

görelse.  -bandei,  -s,  0,  m.  detalj handel,  mi- 

nnthandel.  -bttndler,  -verkftufer,  -«,  -,  m.  ml- 

nnthandlare,  minntförsäljare. 
detalllierllen,  -r«,  -^,  ir.  ooh  t<r.  h.  1.  omständ- 

ligt  beBkrifva,  genomg&.  S.  Bälja  i  minnt. 
Detailiist,  -«n,  -«n,  m.  mi nnthandlare. 
determinierllen,  -te,  -t,tr.  begränsa,  beBtämma; 

afgöra. 
detto  se  dito. 
Deut,  -[e]«,  -e,  m.  ett  holländskt  skiljemynt. 

Nicht  einen  »s*  icke  ett  mndBtycke,  icke 

ett  g^and. 
Oeutelöi,  -«n,  /.  Bpetsfandig,  h&rdragen  tyd- 

ning,  h&rklyfveri,  ordrytteri. 


deutellln,  -te,  ge^t,  tr.  eeh  itr.  h.  tyda  spets- 
fandigt,  rida  p&  ord,  förtyda. 

deutllsn,  'ete,  ge-et,  L  itr.  h.  1.  peka,  Tisa, 
t  ex.  mit  dem  Finger  auf  etw.  (aek.)  ei.  nach 
etv).  hin  *\t  peka  p&  ngt.  Er  deutete  mit  den 
Augen  auf  den  Plat» :  han  antydde  plataen 
med  ögonen.  Der  Sehweif  des  Kometen 
deutet  gegen  ci.  gen  ei.  nach  Osten :  kometenA 
BvanB  pekar  mot  öster.  S.  Auf  et»,  Usk.)  *>* 
tyda  p&,  antyda,  yara  förebnd  för  ngt.  H. 
tr.  1.  t  antyda,  beb&da.  S.  tyda,  förklara, 
nttyda,  t.  «k.  TVdume,  Gleiehnisse,  das  (?€• 
setz.  Etw.  tief,  nach  seinem  Kopfe  ei.  Sinnti 
»St  attyda  ngt  p&  ett  djapsinnigt  satt,  efter 
Bitt  hnfyad.  8.  tyda,  atlägga,  t.  es.  alles  zum 
guten,  zum  besten,  aufs  beste:  allt  tili  det 
bästa.  Jmdm  etw.  schlecht,  übel  «w  beakylla 
ngn  för  att  hafya  en  ond  afsigt  med  ngt.  4. 
Etw.  auf  eine  Person,  eine  Sache  's*  tillämpa 
ngt  p&  en  person,  en  sak.  m.  Sich  's*  1. 
yisa  Big,  blifya  Bynlig.  2.  Etw.  deutet  sich 
leicht,  schwer:  ngt  är  lätt,  sy&rt  att  tyda. 

Deuter,  -«,  -,  m.  1.  nttydare,  tolk.  2.  pekplnne. 

deutiicb,  a.  tydlig. 

Deutlicbkett,  0,  /.  tydlighet. 

deutsob,  I.  a.  tysk.  n.  n.  oh«ji.  «tom  t  tanm. 

omedelbart   efter    best,    art.,  nres&ngeB  af  cd  prep., 

tyska  (spr&ket),  t.  «k.  das  's*  der  heutigen 
Zeit:  nntidens  tyska;  im  heutigen  's*  i  na- 
tidenB  tyska,  aten:  im  »sten :  i  tyskan ;  aus 
gutem  Französisch  in  schlechtes  <v  tt6€r- 
setzen:  öfyersätta  fr&n  god  franska  tili 
d&lig  tyska,  men:  aus  dem  Französischen  ins 
«v«;fr&n  franskan  tili  tyskan.  Er  spricht  gut 
I»  han  talar  tyska  bra.  Auf  «x«  p&  tyska. 
•ffrans6slcb,a.  tysk-franBk.  -klingend,  a.  tyskt 
klingande.  -meister,  •«,  -,  m.  tyska  ordens 
stormästare.  -en...  iz.  'N^felndlieb,  a.  tysk- 
fiendtlig.  'vfreundliebkeit,  0,  /.  tyBkvänlig- 
het.  «x«bass,  -es,  0,  m.  hat  mot  tyskame. 

Deutsobbeit,  -en,  /.  egenskapen  att  yara  tysk, 
tyskt  satt,  tyskt  akapl3mne,  tysk  egendom- 
lighet. 

Deutscbiand,  -«,  0,  n.  npr.  Tyskland. 

Deutsebt[b]Offl,  -«,  0,  «.  tysk  nationalitet, 
tyskt  yäsen. 

Deutscbt[b]Qfflelei,  -en,  f.  tyakerl. 

deutseht[b]flmeilln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  b&ra  sltt 
tyska  Bätt  tili  torgs,  äflas  efter  tysk  egen- 
domlighet. 

Dsutscbt[b]Qfflier,  •«,  -,  m.  tyBkynrm. 

deutscbt[bjfimiiob,  a.  som  har  tysk  karaktär. 

Deutung,  -«n,  /.  tydning,  attydning,  tolknlng. 
-s...  Kz.  «^gabe,  -n,  /.  förm&ga  att  attyda. 
«vvoll,  a.  betydelsefall. 

Devise,  -»,  /.  yalBpr&k,  deyis. 

devot,  a.  1.  andäktig,  skenhelig.  2.  tillglfyen. 

Devotion,  -en,  f.  1.  skenhelighet.  2.  tillglf- 
yenhet. 

Doy,    -[«]«!    'S    «1.   -e,   m.  dej  (UUI  »r  Algton  feraa 

henkarc). 


0   »aknar  plar.  f  har  omljad.   tr.  traaaltlTt,    itr»  latnuulürt  verb.   h.  har  kahtm,   S.  har  win  tili  IjAlprer«. 
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Ptsen  M  Dectm. 

Dtzimfear,  •«,  -,  m.  december. 

D«ZM...  M.  a.  M  Decen...  m.  m. 

df  L  M  dergleichen  I. 

i.   h.  ArkOTU.  "■  da«  heiut:  det  vill  säga  (d. 

T.  B.). 

d.  I.  ArkortB.  "  das  ist:  det  är  (d.  ä.),  det  yüI 

säga  (d.  ▼.  8.)- 
dtaMliteh.  a.  djäfTulsk. 
DfM^  M  Diak.., 
Dtadto,  '[e]s,  -e,  ».  diadem. 

Otag«6M,  -M,  /.  med.  diagnoe  (aad«nfttaiaf  Mb 
twtlMi— d«  «f  ea  ^Jukdoim  arO. 

Diag««il»,  -Ml  /.  nkt.  diagonal. 
OlikÖB,  'S  d.  -«n,  -«n,  tu.  ae  ZHaiSronitf. 
DlakoflAt,   -[«]«,  '«,  n.   en  diakons  ftmbete, 

komministratnr. 
DIakMitM,  1»,  DlakonUtin,  -nen,/.  diakonisea, 

barmhertighetssyster,   ejuksköteraka.  Dia- 

kmiisMn...  iz.  «vanttalt,  -en,  f.  diakonlssan- 

italt. 
DlikOMt,   -,  DiahöneHj  tn.  diakon,  kommini- 

ster. 
dlakritlteli,  a.  diakritiBk,  kännetecknande. 
Dialekt,   -[e]«,   -e,  m.  dialekt,  innnart,  lands- 

mU,  folkm&l.  -torsehunik  -en,  /.  dialekt- 

forskning. 
Matifctik,  -e»,  /.  dialektik,  loglsk  skärpa,  för- 

m&ga  att  dispntera. 
Dtallfctiker,  -s,  -,  m,  dialektiker,  med  loglsk 

skarpa  begAlrad  penon. 
dialifctlteh,  a,  dialektisk,  a)  dialekt-,  lande- 

m&ls-,  b)  logisk,  fintlig. 
DIaldg,  -[e]«,  -e,  m.  aamtal,  dialog. 
dialdgiteh,  a.  dialogisk,  1  form  af  samtal. 
dlalo0isiar|{an,  -te,  -tf  tr,  framställa  1  form  af 

samtal. 
Piani4iit,  -en  ci.  -[s]«,  -«[»],  m.  diamant.  -iiii|,  a. 

diamantartad.  •btzlric,  '[e]s,'e,m.  diamant- 

fält.  -grübe,  -n,/.  diamantgrnfTa.  -puhrar, 

'S,  -,  M.  diamantpnWer.  -ring,  -[«]«,  -e,  m. 

diamantring,  -toblaifer,  •tebaeider,  -«,  -,  m. 

diamantslipare.  -ttaub,  -[e]«,  0,  m.  •■  'jntlver. 

-an...  *  fBreg.  ■BIS. 

diam4nt6ii|  <i.  af  diamant,  diamant-.  «v«  Hoch' 
zeit :  diamantbröllop. 

Winatar,  -«,  -,  m.  nkt.  diameter. 

dlawatril,  dlamatrülach,  diamitriteh,  a.  diame- 
tral. 

mirdsa,  Dllrasia,  Diäritenyf.wrtm.  en  diftongs 
delning  p&  tvÄ  stafvelser;  trema. 

Oiirillam,  -«m[«].  -€«,  n.  dagbok;  diariam, 
kladd. 

Piarrbla,  -»,/.  diarrö. 

Diit,  L  0,  /.  diet.  <v  htüten:  h&lla  diet.  H. 
a<l9.  «v  /<6«»;  iakttaga,  h&lla  diet.  jtt  Diä- 
ten, -fahler,  -«,  -,  m.  dletfel. 

PilUr,  '[eis,  '€,  DIftUrilius,  -us,  -t  »i.  -e»,  m. 
extraordinarie  (tjänsteman). 

Dlltaa,  /.  plur,  dagtraktamente,  dagaflöning. 

Dlitdtik,  -e«,/.  dietlära,  dietetik. 


dltttMaoh,  a.  dietetisk,  diet-,  hiUso-,  t.  w.  aus 
«wen  (?rfliMfen:  af  hälsoskäl. 

Diatn'ba,  -«,  /.  kritisk  afhandling,  skarp  kri- 
tikjsmädeskrift. 

dicbt,  a.  t&t,  t.  M.  «v<«  Ze«^,  «vsr  TTa/cf,  «x* 
sdei»,  «V  schreiben,  im  «ve«ie»  Kugelregen. 
Om  kiid«r  'N'  anliegen :  sitta  &t.  «nt»  6et,  «^  an : 
tatt  invid.  «v  hinter:  tätt  efter;  «x«  Atnter 
Jmdm  her  sein :  vara  1  hälame  p&  ngn.  •be- 
haart, a.  täth&rig.  -belaubt,  a.  löfrik,  för- 
sedd  med  tatt  löfverk.  -baerachean,  a.  tätt 
beTuxen.  -gadringt,  a.  tat,  sammanträngd, 
hoppackad.  •geechirt,  a.  1  täta  skaror.  -ge- 
eehloesen,  a.  fast,  h&rdt  sammanslnten.  -lau- 
big -  'belaubt,  -nttbtig,  a.  sydd  med  täta 
sömmar. 

Oiobt...  itr  1.  Mb  2.  dichten.  b>.  -tri,  -en,/.  dikt- 
art.  -eisen,  -m,  -,  n.  •!*  jäm,  verktyg  att  dikta 
med.  -kunet,  -e  f,  /.  skaldekonst.  -werg^ 
-[e]«,  0,  n.  .t  dref  »u  diku  med.  -werk  » 
Dichterwerk. 

Dichte,  -n,/.  täthet,  fasthet. 

1.  dichtllan,  -ete,  ge-et,  tr.  göra  tat,  täta,  dikta^ 
drifra.  Dichtung,/. 

2.  dichtllan,  -ete,  ge-et,  tr.  oeb  itr.  h.  1.  rikta 
tankame  (p&),  tänka  (p&),  t.  •>.  auf  etv.  «x« 
und  «tnnen.  Darauf  geht  sein  ganzes  *\*  und 
Trachten:  dit  syftar  all  hans  diktan  och 
traktan.  S.  författa,  dikta,  skrifva  poesi. 
3.  nttänka,  nppdikta,  hitta  p&. 

Dichter,  'S,  -,  m.  «vin,  -nen,  /.  ikald,  skal- 
dinna,  poet,  författare,  författarinna.  -irt,. 
-en,  /.  1.  art  skalder.  2.  Nach  's*  efter  skaU 
demas  satt,  -fiug,  -[e]«,  0,  m.  poetisk  flygt. 
-gäbe,  -n,/.  skaldeg&fva.  -kuntt,  -e  f»/ skal- 
dekonst. -schwang,  -[e]«,  0,  m.  poetisk  lyft« 
ning.  -werk,  -[e]«,  -e,  n.  skaldeverk,  skalde- 
stycke,  poetiskt  alster. 

dichterisch,  a.  poetisk. 

Dichterling,  -[e]«,  -e,  m.  F  rimmare,  rimsrai« 
dare. 

Dichtheit,  DIchtigkett,  -en,  /.  täthet,  fasthet. 

Dichtung,  -en,  /  1.  diktande,  dlktning;  dikt. 
S.  nppfinning,  p&hitt,  lögn.  -s...  kx.  's^Mri^ 
•en,  /.  diktart.  «x^gabe,  -n,  'vkraft,  -e  ft  / 
skaldegäfva,  skaldeförm&ga.  <x«iehre,  0,/. 
läran  om  skaldekonsten,  verslära.  «x^ver- 
mögen,  -f,  0,  n.  —  f^gabe. 

dick,  a.  1.  tjock,  t.  «x.  ein  Meter  «v  «et»,  «%« 
ttn<f  /e<f,  «x^ee  Haar.  F  skixntMmt  tiiitai:  «ver; 
tjocking,  parvel.  *^er  werden:  blifva  tjoc- 
kare,  lägga  p&  hüllet,  «x^e  Milch :  snr  mjölk, 
filmjölk.  Im  »sisten  Walde:  midt  i  tjocka 
skogen.  's^er Nebel:  tat,  tjock  dimma,  tjocka. 
«ve  Luft:  tung,  tryckande  Inft.  Durch  «%« 
und  dünn:  genom  skog  och  mark,  trask 
och  sn&r;  biidi.  mit  jmdm  durch  *s*  und  dünn 
gehen:  följa  ngn  tröget,  i  alla  väder,  i  sorg 
och  glädje.  F  sich  *>*  essen:  äta  sig  öfver- 
mätt;  biidi.  etw.  «v  Aa&en:  Tara  trött  p&, 
hafva  f&tt  nog  af  ngt;  «ve  Freunde:  intima, 
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ft&ta  Tänner;  dai  Griechitehe  ntzt  bei  ihm 
nicht  §0  'S*  han  är  jast  ej  bA  slängd  1  gpre- 
kiskan;  «x«  thun  ei.  iicJi  «^  macAen:  brösta 
Big,  mit  etto. :  öfver  ngt ;  er  hat  et  «v  hinter 
den  Ohren:  han  har  en  räf  bakom  örat;  er 
hat  ein  *\tes  Fell  ei.  eine  *\te  Haut :  han  har 
en  bred  rygg,  han  t&l  hvad  han  f&r;  einen 
«v«n  Kopf  haben:  yara  tjockhnfvad,  tjnr- 
huf vad  *,  ordipr.  das  *s*tte  Ende  kommt  nach : 
ändan  kröner  verket  ei.  det  kommer  snrt 
efter.  S.  Bmllen,  uppBväld,  t.  ex.  eine  *ste 
Backe,  ein  *s*et  Getickt  haben:  yara  synllen 
i  ansigtet.  '\*e  ei.  ^s^geweinte  Augen:  för- 
gr&tna  ögon.  3.  Tani.  biou  om  djar  hafyande, 
drägtig.  -bttcMg,  a.  med  tjocka  kinder.  -bin- 
iMOi  o*  om  bockcr  omf&ngsrik,  diger.  -bauch, 
•[«]«,  -e  ti  m.  F  iBtermage.  -bttuchig,  a.  för- 
sedd  med  stör  mage.  -bein,  -[e]«,  -e,  n.  1. 
tjockben,  yad.  2.  person  som  har  tjocka 
ben.  -belnig,  a.  tjockbent.  -belaubt,  a.  löfrik. 
-bewacheen,  a.  tätt  bevnxen.  -blfttlerlg,  a. 
tjockbladig.  -dann,  -[e]«,  -e^^m,  stortarra. 
-fällig,  a.  Bom  har  tjock  pels ;  Fbüdi.  okänelig, 
^  tein:  hafya  bred  rygg.  -flalschig,  a.  köt- 
tig,  hnllig.  -fflOssIg,  a.  tjock  (om  ntakor).  Bim- 
mig, -bttuter,  -«,  -,  m.  sooi.  tjockhndadt  dägg- 
djnr.  -bftutig,  a.  1.  sooi.  tjockhndad.  2.  » 
'f ellig.  -hfiltlg,  a.  bot.  Bom  har  tjocka  ski- 
dor.  -köpf,  -[«]«,  -e  t»  »»•  d  ßom  har  tjockt, 
«tort  hufynd ;  F  bUdi.  tjockhnfynd,  damhof- 
ynd,  tjnrhnfvnd.  -kSpflgi  a.  tjockhnfyad; 
dam ;  tjnrhnfyad.  -lelblg,  a.  Bom  har  Btor 
mage;  om  uken  bngtig,  bnkig,  utsyängd. 
•ielblgktit,  0,  /.  stör  mage,  godt  hnll,  fetma. 
-maul',  '[e\tf  -er  f*  n,  F  1.  man  med  tjocka 
läppar.  2.  perBon  Bom  har  tjocka  läppar. 
•milch,  0,  /.  Bnr  mjölk,  filmjölk.  -nlsfg,  a. 
Bom  har  tjock  näaa  ei.  noB;  P  bUdi.  högfär- 
dig.  -Schnabel,  -«,  -t,  m.  moi.  korBnübb.  -scho- 
tlg  =>  'hültig.  -ttlrnlg,  a.  F  tjockhnfyad,  tjnr- 
hnfyad. -thutr,  -«,  -,  m.  F  Bkräflare,  ator- 
Bkrytare.  -thucrcl,  -en,  /.  -thun,  -f,  0,  n.  F 
skryt,  Bkräfyel.  -thucrlsch,  a.  F  skrytsam, 
Bkräflande.  -wanst,  -[«]«,  -e  f,  m.  P  »  'bauch. 
•wanstig,  P  »  -bauchig,  -wollig,  a.  tjocknllig. 
•W0rd0n,-«,O,n.tjocknande,tilltagande  fetma. 

Dicke,  -n,  /.  1.  tjockhet,  tjocklek.  2.  fetma. 
3.  Bynllnad. 

Dickicht,  -M«,  -e,  n.  tat  Bkog,  Bn&r. 

DIet...  M  Dikt... 

Didaktik,  0,  /.  nnderyisningskonst,  didaktlk. 

illdAktlsch,  a.  underyisande,  didaktisk. 

dldeldum,    dTdeldumdii,    interj,    härmande    munter, 

vppiiappen  nnsik,  aogef.  trallerallera. 
Oleb,  '[e]tf  -«,  ffi.  tjnf.  Haltet  den  *s*!  ta  fast 
tjufyen!  Ordspr.  Gelegenheit  macht  *\/e:  till- 
fället gör  tjnfven.  «v  am  Lichte:  tjnf  p& 
IjnBct.  -[ejs...  Kx.  'vbande,  •!!,/.  tjnfband. 
<x«brut,  -en,  /".  tjnfpack.  'Nr^finger,  -t,  -,  m. 
«N«  haben :  hafya  l&nga  fingrar.  <x«gesindei, 
-*,  0,  n.  tjnfpack.  «vglttck,  -[«]*,  0,  n.  oför- 


tjänt,  of örBkyld  ly cka,  bondtnr.  «N'grHf,-[e]«, 
-e,  m.  tjnfknep.  «^haadwerk,  -[e]«,  0, ».  tjnf- 
handtyerk.  «vhehier,  •«,  -,  m.  tjnfgömmare. 
<x«helfer,  •«,  -,  m.  medbrottsling  yid  stold. 
«vherberge,  -»,  /.  tjnfhärbärge,  tjnfnäste. 
«vhAhle,  -ny/,  tjufh&la.  «N^laterne,  -n,y.  tjnf- 
lykta,  blindlykta.  «x^echlOeeel,  -t,  -,  m.  tjnf- 
nyckel,  dyrk.  «x^sicher,  a.  dyrkfri.  'Speicher- 
halt,  0,  /.  dyrkfrihet.  «^slnn,  -[e]«,  0,  m. 
tjnf  anlag.  'N^spiUohe,  0,/.  tjnfBpr&k.  «x«veili, 
•[«]«,  0,  n.  tjnffolk.  'x.werkieug,  -[e]«,  -e,  n. 
tjnfredBkap. 

Dieberii,  -en,  /.  tjnfyeri. 

diebisch,  a.  1.  tjnf  aktig.  2.  företnlen. 

Diebstahl,  -[e]j,  -e  f,  m.  stöld,  tjnfnad.  ••... 
Bz.  «vklage,  -n,  f.  anklagelse  för  Btöld. 

DIelSi  -n,  /.  1.  bräde,  planka.  2.  tilja;  golf 
1  aumb..  Kiveii  af  aten.  8.  förstuga.  4.  br&dtak 

I  mm. 

dielllen,  -te,  ge't,  tr.  golflägga;  brädfodra,  pa- 
nela. 

Dieler,  -«,  -,  m.  golfläggare,  br&dfodrare. 

Dielung,  -en,  /.  golfläggning,  golf. 

Dieme,  -n,  /.  Diemen,  -«,  -,  m.  s&te,  y&Im,  rök, 
Bkyl,  Stack. 

dienilen,  -(e,  ^e-t,  L  itr.  h.  1.  tjäna,  t.  «x.  (roe/ 
(dat.)  «v,  (fen  (rdC«en  «v,  die  «vcfe  Klatte.  [Bei] 
jmdm  'S*  yara  i  tjänst  hoB  ngn.  Den  Lütten 
«v  lefya  lättsinnigt.  /cA  cftene  dreittig  Jah' 
re :  jag  har  tjänat,  yarit  i  tjänBt  i  trettio  kr. 
2.  Bt&,  yara  tili  tjänst.  Womit  kann  ich  Ihnen 
«v  f  hyarmed  kan  jag  stä  tili  tjänst?  [VAnen] 
eu  *s*  tili  er  tjänst.  Tet  Ihnen  damit  gedient, 
wenn  . . .  är  ni  hjälpt  med  att . . .  Mit  Schmei- 
cheleien itt  mir  nicht  gedient:  smickerhar 
jag  intet  gagn  af.  Jmdm  in  ähnlicher  Weite 
*s*  göra  ngn  samma  tjänst.  Jmdm  auf  etw. 
(aek.)  'S*  gifya  ngn  besked,  syar  om  ngt.  8. 
Zu  ei.  alt  etw.  's^  tjäna,  gagna,  yara  be- 
stämd  tili  ngt,  t.  ex.  ihc  alt  Bedeckung  *\t 
tjäna  tili  betäckning,  tili  skydd.  Handel: 
Gegenwärtiget  dient  Ihnen  mitMuteilen,  datt 
. . .  härmed  ha  yi  äran  nnderrätta  er  om, 
att  ...  4.  yara  soldat,  exercera  beyäring. 
Er  dient  bei  der  Artillerie :  han  är  yid,  har 
g&tt  in  yid  artilleriet.  Er  hat  von  unten 
auf  gedient:  han  har  tjänat  npp  sig  fr  An 
simpel  Soldat.  II.  tr.  Die  Mette  «x«  förrätta 
mässan. 

Diener,  •«,  -,  m.  «N^ln,  -nen,  f.  1.  tjänare,  tjS- 
narinna.  's*  det  göttlichen  Wartet:  det  gnd- 
domliga  ordets  tjänare.  «v  der  Götzen:  af- 
gudadyrkare.  Ihr  gehortamtter  «v  eder  öd- 
mjnkaste  tjänare.  Gegen  jmdn  den  gehor- 
tamen  «v  machen :  kröka  rygg  för  ngn.  iron. 
afbojande:  gehortamer  *\tf  tackar  ödmjnkast! 
Stumme  *\*  sm&bord  att  ttaiia  itrkn  aig  pi.  2. 
bngning,  bocknlng.  Jmdm  einen  *s*  machen : 
bocka  Big  för  ngn.  -gefoige,  •«,  -,  n.  följe  af 
tjänare,  sylt.  -schar,  -en, /*.  skara  tjänare. 
•tracht,  -en,/.  Iiyr6. 


0  nknar  plur.   f  har  om\Jud.   tr,  tranaltlrt,    itr.  Intnuultlrt  rerb.   A.  har  hohen,  f.  har  m(ii  tm  lUtlpvert. 
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Ditntrtly  -en,  f.  1.  tjänstepeTBonal.  2.  tjänet- 

aktlghet,  kryperi. 
tfltnerliaft,  dienertocb,  dienerilcb,  a.  som  an- 

st&r  ci.  ntmärker  tjänare,  tjänstaktig,  kry- 

pande. 
dlmerlin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  bnga  sig,  booka  Big. 
Mtnorschalt,  -en,  f.  tjänstefolk,  tjänsteper- 

aonal. 
üsiillcli,  a.  tjänlig,  lämplig. 
PltnliehkaH,  0,/.  tjänlighet,  lämplighet. 

Otantt,  '[elsy  •€,  m.  1.  tjänst,  a)  >"  ti&aitaktls  band- 
ling,  t.  «X.  jmdm  einen  «v  letMten  ci.  erweisen : 
gora  Dgn  en  tjänst,  was  »teht  Ihnen  zu  «ven : 
hvad  befaller  ni?  hvad  bebagas?  ein  *\*  tat 
dee  andern  wert:  den  ena  tjänaten  är  den 
andra  Tärd;  b)  »  UftutcawfBiag,  t.  «x.  der  *>* 
heUfende  ei.  thuende  Kammerherr:  tjänstgö- 
rande  kammarberren,  einen  Beamten  im  «v 
beleidigen:  förolämpa  en  i  tjänstentöfning 
stadd  ämbetsman,  in  «w  treten:  träda  i 
tjänstgöring;  bUdi.  Jmdm  au/ den  ^  passen : 
b&Ua  ett  vaksamt  öga  p&  ngn;  c)  plats, 
anatällning,  t.  ez.  einen  f>*  suchen :  söka  en 
plats,  ausser  «v  sein :  yara  ntan  plats,  jmdm 
den  'S*  [auf\kündigen :  nppsäga,  afekeda 
ngn,  jmdn  in  «\*  nehmen:  taga  ngn  i  sin 
^änst;  büdi.  im  *ste  der  Wahrheit:  i  sannin- 
frena  tjänst.  2.  dyrkan,  kalt.  Bitdi.  dem*stedes 
Bauchs  froh  ntn:  frossa.  hafva  magen  tili  sin 
gad.  -Ad«l,  'S,  0,  m.  tjänatadel.  -alUr,  •«,  0, 
».  tjänBte&lder.  -anerblatiinQ,  -en,  /.  erbju- 
dande  af  sina  tjänster.  -anialeoenheit,  -en, 
f.  tjänsteärende.  •antritt,  -[«]«,  0,  m.  ett 
ämbetee  tillträdande.  -anweisung,  -en,  /. 
tjänstelnstniktion.  -anzug,  -[e]«,  -e  f,  m. 
ämbetsdrägt.  •aatzalcbaung,  -en,  /.  ntmär- 
kelae  för  dnglighet  i  tjänsten.  -bafilssen,  a. 
nitisk  i  sin  tjänst.  -baflfstanhait,  0,  /.  tjän- 
Bienit.  -btbSrda,  -n,/.  myndigbet.  -btrait, 
a.  tjäneUktig.  -baretthait,  0,  /.  tjänstaktig- 
het.  -bata,  -n,  -n,  m.  tjänare,  piu.  tjänste- 
folk. -bOoh,  -[e]«,  -er  f»  n«  betygsbok  ttt  qa- 
BM«  och  (Mftiier.  -aid,  '{e\Sf  -e,  m.  ämbetsed. 
•aifar,  •«,  0,  m.  1.  tjänstenlt.  2.  tjänstaktlg- 
het.  -allri|,  a.  1.  »  -beßissen,  2.  »  -bereit, 
-antiaatuno,  -en,  y*.  afsked  ur  tjänsten.  -ar- 
fahran,  a,  erfaren  i  tjänsten.  «argaban,  a. 
tjänstfärdig,  tjänstTillig.  -fach,  -[e]«,  -er  fj 
n.  afdelning  inom  ett  ämbetsverk.  -Ilhlg,  a. 
i  Bt&nd  att  tjänstgöra,  tjänstdnglig.  -fähig- 
kaK,  0,  /.  1.  förm&ga  att  tjänstgöra,  tjänst- 
dngligbet.  2.  sklckligbet  1  tjänsten.  -fartig, 
a.  tjänstfärdig.  -fartlgkalt,  0,/.  tjänstfär- 
digbet.  -fral,  a.  tjänstfri,  tjänstledig.  -fral- 
haK,  0,/.  tjänstledigbet.  -fralmarka,  -n,/. 
tjänstefrimärke.   -fubra,  -n, /*.  körsla  10»  tu 

godaSfar«  bar  att  fordr»  «f  aoderijdkade  «1.  arrendktortr. 

•gabar,  -«,  -,  m.  arbetsgifvare,  bnsbonde. 
•gafillig,  a.  tjänstvlllig.  -gafüllgkalt,  0,/. 
tjänstvillighet.  -gahOrtim,  -«,  0,  m.  lydnad 
mot  förman,  Subordination.  -gafiaaa[a],  -en, 


'en,  m.  ämbetsb roder.  -gatraida,  -«,  0,  n.  säd 
Bom  ing&r  1  ämbetsmans  lön.  -haband,  a. 
tjänstgörande.  -harr,  -n,  -en,  m.  bnsbonde. 
•harrachaft,  -en,/.  bnsbondfolk.  -Jahr, -[eje,. 
•e,  n.  tjänst&r.  -Jubllttllum,  'Um[s],  -en,  n. 
tjänstejnbilenm.  -klald,  -[e]«,  -er,  n.  äm- 
betsdrägt, nniform.  -knacht,  -[e]«,  -e,  m. 
dräng,  -kantrakt,  -[e]«,  -e,  m.  kontrakt  mel- 
lan  bnsbonde  ocb  tjänare.  -lalatung,  -en,  /*. 
tjänst  ("■  ^ftiuuktfg  bmDdiiBg).  -lauta,  j9/tir.  tjän- 
Btefolk.  -lakal,  -[e]f,  -e,  n.  tjänstelokal, 
byrä.  -laa,  a.  ntan  tjänet.  -mldeban,  -e,  -,  n. 
tjänstflicka.  -magd,  -e  t»  /•  piga*  -mann, 
•[e]«,  m.  a)  pior.  -en,  yasall,  b)  piar.  Dienst- 
leute,  tjänare,  o)  piv.  -er  f,  Btadisbud.  -mls- 
alg,  a.  fordrad  af  tjänsten,  reglementarisk. 
-Ordnung,  -en,  /.  reglemente.  -pfannlg,  -[e]«, 
-e,  m.  städja.  -pfgrd,  -[e]«,  -e,  n.  tjänstbäst. 
•pfilcht,  -en,  /.  1.  tjänstpligt.  2.  j^  väme- 
pligt.  Allgemeine  <v  allmän  Tärnepligt. 
-pflichtlg,  a.  1.  tjänstpligtig.  2.  Tämeplig- 
tig.  -roiaa,  -n, /.  tjänsteresa.  -rock, -[e]«, 
-e  t,  m.  ämbetsrock,  nniformsrock.  -aacha, 
-n,/.  tjänsteärende.  -achau,  a.  rädd  för  att 
tjänstgöra.  -thuand,  a.  tjänstgörande.  -taug- 
Uoh  «  -/SAt^.  -Uugiichkait  -  -fähigkeit. 
•tracht,  -f n,  /.  ämbetsdrägt,  uniform.  -tOch- 
tig  »  -/<SA«^.  -tttchtigkait  «  -fähigkeii.  -un- 
brauchbir,  -unfähig,  -untauglloh,  -untOahtig,  a. 
oförmögen.  nr  stand  att  tjänstgöra.  -an- 
brauchharkait,  -unfibigkait,  -untaugilchkalt^ 
•untOchtigkalt,  0,/.  oförm&ga  att  tjänstgöra. 
•varhftltnia[s],  -«e«,  -«e,  n.  en  tjänares  ställ- 
ning.  -varluat,  -[e]»,  -e,  m.  ämbetets  för- 
Inst.  -varpfliohtang,  -en,  /.  X  kapitulation, 
Tärfning.  -vartrag,  -[e]«,  -e  t»  »».  -  -*on- 
trakty  X  =  -Verpflichtung,  -volk,  -[e]#,  0,  n. 
tjänstefolk.  -YOrachrlft,  -en,/.  reglemente. 
•widrig,  a.  stridande  mot  tjänstens  fordrin- 
gar,  mot  reglementet.  -wüllg,  a.  tjänstvlllig. 
•wiiligkeit,  0,  /.  tjänstyilligbet.  -Wohnung^ 
-en,  y.  boställe.  -aalt,  -en,  /,  tjäustetid, 
tjänstgöringstid.  •aaugnit[s],  -«e«,  -se,  n. 
tjänstgöringsbetyg.  -zulaga,  -n,  /.  löne- 
tiUägg. 

Dianstag,  -[e]5,  -e,  m.  tisdag.  i)e«  «v«:  om  tis- 
dagarne. 

dlanstlglg,  a.  intrAf^nd«  om  tisdagame. 

dianatbir,  a.  1.  tjänstpligtig,  tjänstskyldig. 
«w  machen :  nnderkasta,  knfra.  2.  nnder- 
d&nig. 

DIanstbarkait,  -en,/.  1.  tjänstskyldigbet.  2. 
Servitut, 

dianttiich,  a.  hörande  tili  tjänsten,  tjän8t(e)-, 
ämbets-. 

diaaar,  m.  diata,/  diat[aa],  n.pron,  dem.,  M^e» 
■iiom  der  I,  denne  denna  detta.  Über  »i. 
oAne  dies:  dessntom.  Vor  diesem:  före 
detta,  förr,  nach  diesem:  bädanefter.  Den 
dritten  dieses:  den  tredje  dennes.  Dieser.. . 
Jener:  den  senare...  den  förre.  Dieser  und 


akta  »m» 


I.    F  f»inlU*rt.    P  Iftgr«  «prlk.    %  mladr«  bruklift.   O  tckniik  tarm.   •!•  ^iotcrn.   }^  uUitärlak  Urm. 
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jener:  en  ooh  annan,   man,   folket.    Hol' 
dich  dieser  und  jener!  m&  den  och  den  ta 

digl    Bnu.  M  n«daa. 

dleserlialb  -  deshalb, 

dleserteitt,  dieterwirts,  adv.  p&  denna  sida, 

At  detta  hUl. 
dleterwegen  »  deswegen. 
diesfalls,  cuiv,  i  detta  fall. 
dletjfthiig,  a.  fr&n  1  &r,  An-, 
diesmal,  adv.  denna  g&ng. 
dlesRiillg,  a.  denna  g&ng  inträffande,  denne. 
disssait  -  diesseits. 
diesseitig,  a.  1.  belägen  p&  denna  sida,  denne, 

t.  es.  das  *\te  U/er:  denna  Strand,  die  *>*en 

Häuser:  hnsen  p&  denna  sida,  denna  Strand. 

S.  tillhör ande  detta  ei.  v&rt  parti,  land;  y&r, 

t.  «z.  die  <x««n   Truppen:  TArt  partis,  vArt 

lands  trupper,  vAra  trupper. 
diesseits,  I.  adv.  pA  denna  sida;  ut.  h&mere 

pA  j Orden,  pA  denna  sidan  grafven.  TL.prep. 

Bad  gen.  ocb  %  dal.  pA  denna  sida  om,  pA  denna 

sidan.  in.  «mji.  n.  jordelifret. 
Olet[e]rlcli,  -[«]«,  -e,  m.  tjafnyckel,  dyrk. 
dlet[e]riclillen,  -fe,  ge-e,  I.  tr,  dyrka  upp.   IL 

t^.  h.  använda  dyrk. 
diew6ll,  I.  adv.  nnder  tiden.  II.  konj.  1.  eme- 

dan.  8.  nnder  det  att. 
dlfferentlierllen,  -te,  -e,  tr.  mai.  differentiera. 

Dlfferentiierung,  /. 
OHferinz,  -en,/.  1.  skilnad;  olikhet.  S.  miss- 

hallighet,  osämja. 
differierilen,  -te,  •<,  itr.  h.  vara  olika,  visa  oUk- 

heter. 
difficil,  a.  svAr,  krAnglig,  kinkig. 
Diftelei,  difteliln  m  Tä/telei,  tüfteln. 
digestiv,  a.  som  befordrar  matsmältningen, 

lösande. 
Olgresslin,  -«n,  /.  aMkelse  frAn  amnet. 
OlktAt,  -[e]«,  -e,  n.  diktamen,  ngt  som  ned- 

skrlfvits   efter  diktamen,  i  sht  skriföfning 

efter  diktamen. 
DiktAtor,  -«,  Diktatoren,  m.  diktator. 
diktatorisch,  a.  diktatorlsk,  egenmäktig. 
Diktatur,  -en,  /.  diktatur,  oinskränkt  makt. 
diktierllen,  -te,  -tj  tr.  och  itr.  h.  diktera,  före- 

stafra;  ingifva;  föreekrifva. 
Diktion,  -en,  f.  skrifsätt,  nttryckssätt. 
DiktlonAr,  -[«]«,  -«,  n.  ordbok. 
Dll^mmlla,  -a[»],  -as  ei.  -ata  ei.  -en,  n.  klimma, 

förlägenhet. 
DllettAnt,  -en,  -en,  m.  «Xfln,  -ntn,  f.  dilettant, 

konstvän.  -en...  ix.  «x^konzert,  -  [e] «,-«,».  kon- 

sert  af  konstvänner,  af  amatörer.  «xfinlsslg, 

a.  sAsom  af  dilettanter,  dilettant-. 
dllettäntenhaft  »  dilettantenmassig. 
Dllettiiitent[h]Oiii,-[e]»,0,«.  dllettantiem,  ikooe 

konetemM  idkende  fSr  ro  ■kall  och  nun  mlatankep. 

dllettAntlscb  -  dilettantenmässig. 
Dilettantismus,  -,  0,  m.  »  Dilettantentum. 
Dill,  -[e]«,  -€,  m.  bot.  diu. 
Dille  ■•  Tille. 


Diluvlijum,  'um[s],  -en,  n.  1.  syndafloden.    8. 

gML  diluTialjord. 
Dimension,  -en,  f.  utsträckning,  dimenaion. 
Dimlsslön,  -en,  f.  entledigande,  afskedande. 
dlmlttierllen,  -te,  -t,  tr.  lAta  gA  sin  ySg,  af- 

skeda,  borteända. 
DM  (Dine),  Dlnör  (aua  akeent),  'S,  -8, ».  mid- 

dag(8mAltid),  dinö. 

1.  Ding,  -[«]«,  -e  o«h  F  -er  jfr  3,  n.  dim.  Ding[et\- 
chen,  Dinglein,  pinr.  ut.  Dingerchen,  1.  ting, 
sak.  Aller  guten  «ve  sind  drei:  alla  goda  ting 
&ro  tre.  Bei  Gott  ist  kein  «%*  unmöglich:  för 
Gnd  är  ingenting  omöjligt.  Unbedeutendes 
*>*  smAsak.  Es  ist  ein  *>*  det  Sr  sak  samma. 
Der  Glaube  ist  nicht  jedermann*  *>*  tron  ar 

ej  hTar  mans  sak.     S.  otU  pleonaetiakt,  orrcnUtM 

4.  Als  er  das  «v  vernommen :  när  han  för- 
nnmmit  det.  Er  versteht  das  ^  han  förstAr 
sig  pA  det.  Das  ist  ein  «v  der  Unmöglich- 
keit: det  är  omöjligt.  Das  ist  ein  übles  «v» 
det  ar  lila.  8o  ein  «v  wie  . . .  ngt  sAdant 
som  . . .  Ordapr.  geschehen  «v  ist  nicht  zu 
ändern :  en  gAng  skedt  kan  icke  ändras.  3. 

begagiae  F  Sit.  om  djor  oeh  penoncr,  t.  «x.  die  klei- 
nen »ster:  de  smA  stackame,  smAttingame, 
dcu  arme  f>*  den  Stackaren,  staokars  Uten, 
das  dumme  *\*!  en  sAdan  dumbom!  nase- 
weises «V  näsparla.  4.  F  beteoknar  1  akimtMcnMa 
lammaBaauiilBgar  ngt  obekant,  t.  ez.  Herr  Dingsda 
•1.  Dingshausen :  herr  N.  N.,  herr  s&  och  sä, 
in  Dingsda  et  Dingskirchen:  ngnstädes.  5. 
■ftnkiida  IUI.  VoT  allen  *sten :  framf ör  allt.  £s 
ist  ein  köstliches  *>*  um  einen  Freund:  en 
▼an  är  en  god  sak,  en  dyrbar  gAfra.  oidapr. 
gut  «v  will  Weile  haben:  uigef.  fort  och  Tai 
förlikas  ej.  Bei  so  gestalteten  «i.  bewandten 
«ven ;  nnder  sAdana  förhAllanden.  Es  geht 
nicht  mit  rechten  *\*en  9U :  det  gAr  ai.  stAr  ej 
rätt  tili.  Guter  *\*e  sein :  vara  vid  godt  mod. 
Unv errichteter  ts^e:  med  of örrättadt  ärende. 
•wort,  -[e]«,  -er  f,  n.  gram.  Substantiv. 

2.  Ding,  •[e]s,  -e,  n.  ting  (domatoie  «itt&ing).  -fest, 
a.  Jmdn  *>*  machen :  arrestera  ngn.  -statt,  0, 
-Stätte,  -stelle,  -n,/.  tingställe,  tingstad. 

dingbir,  a.  som  kan  städjas,  tingas,  hyras, 
legas  j  om  penoaer  Ur.  f al. 

dingllon,  -te,  ge-t  lamt  dang  ei.  düng,  gedungen, 
L  tr.  1.  städja,  ts^a  i  sin  tjanst,  värf va,  en- 

'  gskgera,  t.  ex.  Arbeiter,  Schauspieler.  2.  hyra, 
tinga,  lega,  t.  ex.  einen  Wagen,  falsche  Zeu- 
gen, Meuchelmörder.  TL.  itr.  h.  köpslA,  pmta. 

Dinger,  -s,  -,  m.  person  som  städjer  m.  m.  *• 
dingen. 

dinglich,  a.  jur.  saklig,  häftande  vid  ti.  hvi- 
lande  pA  fast  egendom. 

Dings...  M  /.  Ding  4. 

dinierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  spisa  middag,  dinera. 

Dinkel,  -t,  -,  m.  speit  (Tritlcnm  spelta). 

DInStag  m  Dienstag. 

DInte  M  Tinte. 

DlSoeeän,  -en,  -en,  m.  person  beende  inom  ett 


0  Mkoar  plur.   f  har  omijud.    tr.  traiultlTt,    f  tr.  IntranaltiTt  tcrb.    h.  bar  k^bmt,   S.  bar  »«in  tili  bjfclprerb. 
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Distanz 


▼isst  BÜft,  stiftainnebyggare,  stiftsprest. 
•venraltang,  -ei»,  /.  ett  stifte  förvaltning. 
DUeiM,  -n,  f,  en  snperintendents  «l  biekops 
ambetaomr&de,  etllt. 

M^thtrftit,  0,  /.  difterl. 
iipMIicritiMh,  a.  difteritisk,  difterl-. 
MphtliÖBf,  •«  ct.  -en,  -«  «i.  -e»,  m.  gram,  diftong, 

treljad. 
älpIltbOBflierlltii,  -<6,  -l,  <r.  gnm.  diftongera,  nt- 

tala  diftongiekt.  Dfphtbongbruno, /. 
tflplrtli6«oiscl>f  a*  diftongisk. 
Oipiö«,  -[e]«,  -«f  «.  diplom,  nrknnd,  bref. 
MplMiit,  -en,  -e»,  m.  diplomat,  Btatsman. 
DIplonatie,  -e»./.  diplomati. 
Oiplwiitik,  0,  /.   diplomatik,  diplomkänne- 

dom. 
Olplon4tik«r,  -«,  -,  m.  diplomkännare. 
ApitnitlMb,    a.    diplomatisk;    beräknaiide, 

•lug. 
OiptUB,  -tfy  0,  m.  bot.  diptamn  (Dictamnas). 
direkt,  a.  direkt. 
Ofrcktlön,  -e«,/.  1.  riktnlng,  h&U.  S.  styrelse, 

dlrektlon.  -t...  ix.  'vmHgllBdi  -[e]«,  -er,  n. 

■ijrelsemedle  m . 
OIrtktor,  -e,  Direktörenj  m.   1.  direktör,  t.  «c. 

eine«  Theettert,  einer  Bank,  einer  Eisenbahn. 

8.  rektor,  t.  «x.  einer  Schule,  eines  Gymna- 

j»»me.  -[en]...  sx.  «vAnit,  -[e]«,  -er  f,  n.  rek- 

torsämbete,  rektorat.  «^ttalie,  -n,/*.  direk- 

törsplata.  'x^wOrde,  -n,  /.  rektorsTärdlghet, 

rektorat. 
Mrakterit,  -[e]«,  -e,  n.  rektorat. 
dirtktsriil,  a.  ntg&ende  fr&n  ei.  tiUhörande 

■tjrelsen,  direktören,  rektorsämbetet.  *s*e 

Verfügung :  BtyreUebeBlnt,  p&bnd  af  direk- 
ter «1.  rektor. 
fNrtktörin,   -nen,  /.  rektorska,  dlrektörBka. 

Frau  Direifctorpn]  N. :  fru  N. 
Oir«ktariii«in,  -«m[e],  -en,  n.  BtyrelBe,  direk- 

tion,  direktoriaxn. 
Ofrigint,  -en,  -en,  m.  ledare,  BtyreBman,  an- 

förare,  direktör,  dirigent. 
4iri9itr||tii,  -te,  -<,  tr.  i  «ht  nu.  leda,  anföra. 
Olrae,  -n.  /.  dim.  Dimchen,  -/em,  F  Dirndel,  1. 

flicka,  jänta,  töB.  S.  otaktig,  fallen  kvinna. 

-■...  Ex.  'N^haut,  -e«,  -er  f,  n.  otuktahns. 
Oiscipliii,  -en,  /*.  1.  ämne,  fack,  (yetenskapB-) 

g^en.  S.  ordning,  dlBciplin,  skoltukt,  manB- 

tnkt,  krlgBtukt. 
Olscipllnir...  bx.  -ffaii,  -[e]«,  -e  f,  m.  dlBciplin- 

m&l. 
tflscipiinirtoch,  a.  rörande  dlBciplinen,  dlsci- 

plinariak. 
dIscipiinterllOT,  -Ce,  -c,  fr.  dlBcipUnera,  vänja 

Tid  tukt  och  ordning,  inöfra,  öfTa. 
Olsharmoiiie,   -en,  /.   disharmonl,   mlBBljnd; 

oenighet. 
tflslianBÖniscIl,  a.  dlBharmonlBk. 
Oltkant,  -[e]«,  -e,  m.  mai.   1.  diskant.    S.  di- 

skantBiämma;  dlBkantröst,  Bopran.    8.  dl- 


BkantB&ngare.  -fl5t«,  -n,  /.  mos.  dlBkantflöjt. 

-•ehlOtt»!,  'S,  ',  ta.  dlskantklav. 
Diskont,  'S,  -«,  m.  oeh  t  n.  ha&dci.  diskont.  «is- 

sebttft,   -[e]e,  -e,  n.  dlskontaffär,  dlskont- 

bank. 
dlskontisrllen,  -te,  -t,  tr.  haadei.  diskontera. 
Diskonto  M  Diskont, 
DIskrtdit,  -[e]«,  0,  m.  misskredlt,  «.  «x.  tn  *s» 

bringen. 
dlskredit^srlien,  -te,  -t,  I.  tr.  bringa  1  mlsskre- 

dlt,  1  vanrykte.    U.  Sich  's*  komma  1  Tan- 

rykte  geaom  «(«t  fBrr&IUnde. 

diskret,  a.  försigtig,  Tarsam,  grannlaga. 

Diskretion,  -en,  /.  grannlagenhet,  urakilning. 

Diskurs,  -e«,  -e,  m.  samtal,  dryftnlng. 

INskttSSiön,  -en,/.  dryftnlng,  r&dplägning,  de- 
batt,  diskuBBlon.  Etw.  kommt  zur  f>*  ngt 
kommer  ander  debatt,  blir  dryftadt. 

disictttisrbir,  a.  som  kan  dryftaB. 

diskutisrllBH,  -te,  -t,  tr.  oon  itr.  h.  lÜber]  etv, 
f\t  dryfta  ngt. 

disiocisrilsn,  dlsloiisrlisn,  -te,  -t,  tr.  förflytta. 
Disiocfsning,  DIslozisruni,  /. 

Dispens,  -ee,-e,m.  DispensetiSn,  -en,/.dl8pen8, 
frlkallelBe,  befrielse. 

dispensierllen,  -te,  -t,  tr.  1.  fördela,  ntdela.  2. 
bereda,  tillaga  medicin.  3.  Jmdn  von  etw, 
I»  frlkalla  ngn  fr&n  ngt.  Dispensieruno,  /. 

Disponent,  -en,  -en,  m,  disponent. 

disponiliel,  a,  som  st&r  tili  ens  förfogande, 
disponibel. 

DIsponillllitit,  0,/.  egenskapen  att  Bt&  tili  för- 
fogande, dlBponibilitet.  Oßzier  in  «v  af- 
Bkedad  offleer,  Bom  kyarst&r  i  hären. 

dis|ionierlien,  -<e,  -t,  I.  tr.  Jmdn  xu  etw.  «v  göra 
ngn  böjd  för,  förm&  ngn  tili  ngt.  II.  itr,  h. 
Über  etw.  fs*  förfoga,  r&da  öfver  ngt. 

Disposition,  -en,  /.  dlBposition,  a)  anordning, 
b)  förfogande,  c)  böjelse,  d)  fördelning,  e) 
indelning.  -s...  kx.  'x«reclit,  -[e]«,  0,  n.  rätt 
att  förfoga  öfver  ngt. 

Disput,  -[e]e,  -e,  m.  ordstrid,  dispyt. 

INsputatiön,  -en,  /.  dlBpntation. 

DIsputisr...  Kx.  -lelst,  -[e]»,  -er,  m.  etridslysten 
ande,  perBon.  -kunst,  0,/.  dialektik.  -suclit, 
0,/!  luBt  att  disputera.  •sttcliti|,  a.  fallen 
för  att  disputera,  etridslysten.  •Obung,  -en, 
/.  dlspntationsöfning. 

disputier lien,  -te,  -t,  itr.  h.  disputera,  ä6er  etw. : 
om  ngt. 

Oissftntsr,  -«,  •«,  m.  olika  troende,  dlssenter, 
sekterist. 

dissentierllen,  -te,  -f,  itr,  h.  afvika  fr&n  den 
allmänna  meningen  ei.  tron  i  iht  i  reiigiOM  m- 
gor,  affalla. 

Dissertation,  -en,  /.  urd  afhandling. 

Dissident,  -en,  -en,  m.  »  Dissenter. 

Dissonanz,  -en,  /,  mos.  och  biidi.  missljad,  disso- 
nans. 

dissonierllen,  -te,  -t,  itr,  h.  missljada. 

Distance,  -n,  Distanz,  -en,f.  afst&nd. 


•ku  inia.    F  fluniljirt.   P  Ugre  ipr&k.   %  mlndrs  bnikllgt.   d  ttknlsk  tcrm.    4«  «iOicna.  X  mllllltUk.  XAim. 
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DTttel  (üv.  tne4  kort  I),  -n,  f.  tlstel.   -«cker,  -«, 

•fy  m.  med  tistlar  beväxt  iker,  tistelfält. 

•irt,  -en,  /.  tistelart.  -irtio,  a.  tistelartad. 

-teid,  -[«]»,  -«r,  11.  -  -acifeer.  -ffinkM,  -«  «i.  -««, 

-en,  -vooel,  •«,  -ff  *»•  steglitsa.    -wolle,  0,  /. 

ull  af  tistelTäxter. 
tfTttellg  (uv.  m«d  kort  1),  a.  boTäxt  med  tistlar. 
DIstlllier...  n  Destillier,.. 
Dlstlnktiön,  -en,/,  itsküjande,  skilnad,  nt- 

märkelse. 
dittribuiarllen,  -te,  -t,  tr,  atdela,  fördela,  di- 

stribnera. 
Dlttributiön,  -en,  /.  utdelning,  distribnering. 
Distrikt,  -[e]«,  -e,  m.  omr&de,  distrikt. 
Disziplin  m.  m.  M  Ditciplin  m.  n. 
Dltbyrämb,  -«n,  -en,  m.  Dlthyrimbs,  -n,  /.  DI- 

tbyrimhilos,  -o»,  -en,  m.  eidig,  hänförande 

B&ng,  dityramb. 

dlt[t]0,  Arkort.  d*^  el.  dO,  adv.  dltO. 

Divan  M  Diwan. 

dhrsroint,  a.  i  «ht  mat  ieärg&ende,  diTergeran- 

de;  biidi.  Bkiljaktig,  olika. 
Dhrsrginz,  -en,/.  liDierBei.8tT&Iar8  spridning; 

biidi.  meningseklljaktighet. 
dhrsrgisrllsn,  -to,  -t,  i'r.  A.  g&  isär,  epridas, 

divergera;  bUdi.  Tara  af  olika  mening. 
Dividend,  -en,  -en,  m.  nat.  dividend. 
Dividende,  -n,  /.  handei.  andel  t  riutra.  dividend. 
dhridiorllen,  -te,  -t,  tr.  dividera. 
DHrlnatiön,  -en,/.  aning.  -s...  bz.  «n^o^I^Oi  '^j/' 

aningBförm&ga. 
Division,  -en,  /.   1.  nat  division.    2.  j^  häraf- 

delning,  diTieion.    -s...  Bz.  «^oxerzlereii,  -«, 

0,  n.  X  diviBlonsexercio.    «^lenerai,  -[e]», 

-e  [t],  m.  X  diviBionsgeneral.  «x^weise,  adv. 

divisionsviB. 
Divisor,  -e,  Divisoren,  m.  mat.  diylBor. 
Diwtn,  -«,  •«  81.  -e,  m.  divan,   a)  -  itoppad  Mflh, 

b)  a  turkiikt  ataUrftd,    c)  «  diktsamliog. 

d.  J.  forkortn.  =  dieses  Jahr(es) :  detta  &r  (d.  &.), 
i  &r. 

d.  i.  ntrkortn.  »■  dtcto  loco  —  a.  a.  C). 

d.  M.  idrkortn.  =  dieses  Monats:  i  denna  m&nad, 
dennes  (dra). 

D.  M.  nrkertD.  —  Doctor  Medicinct:  medicine 
doktor  (med.  dr). 

do  le  dito. 

DSbel,  'Sf  -,  m.  bot.  d&rrepe  (Lollnm  tremulen- 
tam). 

Docint,  -en,  -en,  m.  tmiTersitetBlärare  i  aiimh., 
docent.  -en...  zz.  'N^steÜe,  -n,/  anBtällning, 
läroBtol  Tid  nniversitet ;  docentnr. 

doch,  konj.  1.  dock,  i  alla  fall,  likräl,  men. 
Sein  Zustand  flösst  «x«  nocA  imfner  Besorgnis 
ein:  bans  tillst&nd  är  likväl  fortfarande 
oroväckande.  Ich  hat  t'An,  *>*  er  wollte  nicht: 
jag  bad  bonom,  men  han  rille  ej.  S.  «fter 
Bogatu  fyftca:  jo,  t.  cz.  kommen  Sie  nicht?  «x«, 
ich  komme:  kommer  ni  ej  ?  jo,  jag  kommer. 
Ja  *\*!  el.  freilich  *v/  jo,  vißBtl  3.  väl,  d&. 
Sie  wissen  *>*,  dass  . . .  nl  vet  väl,  att . . . 


Du  hast  es  ihm  *>*  gesagt  f  da  har  ▼&!  sagt 
honom  det?  Was  <x<  nur  t'An  bewogen  Ao^en 
mag?  hrad  kan  Tai  hafva  förm&tt  honom 
(därtill)  ?  Dtu  ist  «v  gar  zu  arg  I  det  g&r  d& 
alldeles  fdr  l&ngt!  Komm  ^!  »&  kom  d&! 
4.  ja,  enär,  d&  ja,  t.  «.  das  hätte  ich  nicht 
erwartet,  habe  ich  ihm  »s*  oft  geholfen :  det 
hade  jag  ej  Täntat,  jag  har  ja  oft»  et  d& 
jag  ja  ofta  har  hjälpt  honom ;  sah  tMch  «x« 
niemand:  det  var  ja  ingen  Bom  B&g  er.  6.  nt- 

tfTekand*  «a  anakaa:  &nd&,  t  ex.  Wäre  ich  «v 
gwanzig  Jahre!  vore  jag  änd&  «i.  den  Bom 
▼ore  tJQga  &rl  6.  aMiijand«:  ntcAt  ^s*!  k  nej» 
▼iBBt  icke;  gör  ioke  b&I 

Docht,  -[e].f,  -e,  m.  veke.  F  bUdi.  er  hat  keinen 
f^  in  seiner  £jampe:  ngt  Ijas  är  han  jost 
icke.  'Oarn,  -[e]«,  -e,  n.  garn  tili  vekar,  Ijas- 
vekegam.  -halter,  -«,  -,  m.  brännare  i  uapor. 

docierllen,  -fe,  -t,  tr,  och  itr.  A.  1.  andenrisa» 
lemna  nndervisning  tM  ett  anironitot.  8.  do- 
oera,  tala  i  en  docerande,  anderrisande^ 
Sfrerlägsen,  ennsförnaftig  ton. 

Dock,  -[e]«,  'S  Ol.  -e,  n.  oeh  t  m.  Docke,  -n,/  4» 
(BkeppB)docka.  -gebfllir,  -en,/.  -geld,  '[e]s, 
'er,  n.  dockafgift. 

Docks,  -n,/.  dim.  Döckchen,  -lein,  1.  m  Dock. 
2.  O  docka,  tapp,  plugg,  mindr»  pelare.    8. 

docka  af  gani,  trftd  m.  m.     4.  docka  att  loka  »ed. 

-n...  iz.  'Xfliacbs,   -e«,  0,  m.  lin   1  dockor. 
'x^gelünder,  -«,  -,  n.  balnBtrad. 
dockllen,  -e«,  ge-t,  L  tr.  1. 0  härfia,  njsta,  af- 
dela  1  dockor,  t.  ez.  Garn.  2.  *t*  lägga  i  docka^ 
t.  «z.  ein  Schiff.  II.  itr.  A.  leka  med  dockor. 

OOflO,  -n,  -n,  m.  doge,  Matatena  Vcaodlga  odi  0«aaat 
«fVorhnrnid.  -H...  Bz.  'v^palftst,  -[e]«,  -e  f,  m,  do- 
gens  palats.  «vwOrde,  -n,  /.  dogevärdighet. 

Dogge,  -n,  /.  -n,  -n,  m.  dogg.  -n...  bz.  'st^Uir, 
'[e]s,  -e,  n.  ett  par  doggar. 

Degm||a,-a[e],-enoi.-ae  «i.  -ata,  n.  dogm,  tros- 
BatB,troBlära,läro8atB.  -en...  bz.  «x^geteblehle, 
-n, /.  dogmhiBtoria. 

Degmitik,  -en,/.  dogmatik. 

Dogmitiker,  -e,  -,  m.  1.  docpnatiker.  8.  larare 
1  dogmatik. 

dogmatisoh,  a.  1.  dogmatiak.  2.  docerande. 

dogmatlsierlien,  -te,  -e,  itr.  A.  1.  appställa^ 
Bprida,  anderviaa  om  tro.saateer,  l&rosat- 
ser,  dogmatisera.  2.  tala  i  en  docerande 
ton. 

Dohle,  -it,  /.  kaja. 

Dohne,  -n,/.  ji«.  fogelsnara,  dona.  -n...  jig.  bz. 
«x^fang,  -[e]«,  0,  m.  fogelf&ngst  medeln  do- 
noT.  'X'SehneisMe,  -n,/.  1.  »  Dohne.  2.  - 
nii.  'N'Steig,  'N'Strich,  -[e]«,  -e,  m.  1.  stig  ut* 
med  hyilken  donor  braka  uppsättas.  2.  en 
rad  med  donor. 

dokterlln,  -te,  ge-t,  itr.  A.  F  1.  kyaoksalfva^ 
pl&stra.  2.  pl&Btra  med  sig. 

Doktor,  'S,  Doktoren  odht  -s,  m.  1.  doktor.  «x« 
der  Philosophie:  filoBofie  doktor.  *s*  der 
Hechte:  juria   doktor;    «v  beider  Hechten 


0  Mkbar  plnr.  f  har  omljad.   tr.  transitirt,    itr.  latraiultm  Torb.   A.  bar  habm,  S.  bar  mI«  tili  lUtl^rarb. 
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juris  ntriuBqTie  doctor.  <%<  toerdsn,  den  'v 
machen:  taga  doktorsgraden.  2.  (medicine) 
doktor,  läkare.  •dlplom,  -[«]«,  -e,  n.  doktors- 
diplom.  -dispuUtion,  -en, /.  doktorsdispu- 
t&tion.  -«xanileii,  -ent,  -ina,  n.  doktorsexa- 
men,  grad.  Sein  's*  machen:  taga  graden. 
•grad,  '[e]8,  -e,  m,  doktorsgrad.  •hat|  -[e]«, 
•6  tf  m.  doktorahatt.  -mantel,  •«,  -f»  *".  dok- 
torakappa.  -iiiättiii  a.  1.  passande  för  en 
doktor.  8.  mögen  för  doktorsgraden.  •miane, 
-«,/'.  doktorsmin,  vigtig  nppsyn.  -promotloiit 
•en,  J".  doktorspromotioD.  -schmaut,  -es,  -e 
t,  m.  promotionskalas,  promotionsraiddag. 
-tital,  '9,  -,  m.  doktoretitel.  -wOrda,  -n, /. 
doktorsvärdighet.  -an...  (•'•)■•  n>rcg.  im«. 

MtaHÜMl,  'en,  -en,  m.  doktonkandidat,  pro- 
movendas. 

Mrtarit,  -[e]«,  -€,  n.  doktorsyärdighet. 

MIoriarllan,  -te,  -t,  itr.  h.  F  l.  förvärfva  dok- 
toraTärdigfaeten.  2.  kvacksalfra,  plistra. 

Mrtaria,  -nen,  f.  doktorinna.  iu  Direktorin. 

Mrtrin,  'en^f.  lärdom,  vetenskapsgren,  fack; 
konst. 

Mtrinlr,  a.  vetenakaplig,  Iftrd. 

Dokamiiit,  -[e]«,  -e,  a.  nrkund,  doknment. 

Manaatariteb,  a.  i  nrknnder  befintlig,  stöd- 
jande  sig  p&  arkunder. 

Muiaiaiitiarllan,  -t«,  •<,  <r.  (raoin  orkundtr  bevisa, 
fltjrka,  doknmentera. 

Meh,  -[e]«,  -e,  m.  dim.  Dölehlein^  dolk.  -be- 
wahrt,  a.  beväpnad  med  dolk.  -fllnnii,  a. 
dolkformig.  -klin|a,  -n,/.  dolkklinga.  -stlah, 
-[e]«,  -«,  m.  dolkstyng.  -ttack,  -[e]«,  -€  t»  f'»- 
kapp  med  dolk  i.  -stlas,  -<«,  •«  f,  m.  dolk- 
itöt. 

Dtida,  -a,y.  63m.  Döldchen,  'lein,  bot.  blomflock. 
•a^  bot.  Ex.  «virtii,  a.  (blom)flocklik.  «vMaaia, 
•n,  f.  1.  blomflock.  2.  umbellat.  «x^fSrniii  •» 
ts^artig.  «x«gawichS|  "es,  -e,  n.  «^pflaaaai  -fi, 
/.  ambeUat(T&zt),  parasollyäzt.  ^vapurre, 
*«,  y.  fogelarr  (Holosteam  ambellatnm). 
«vattndig,  a.  st&ende  i  flock,  «^«tragand,  a. 
hafvande  blommor  1  flock,  nmbellat-. 
•vtraaba,  -n,  /.  blomkyast.  'x.traubio,  a-  1- 
föraedd  med  blomkvast.  2.  (blom)kTastlik. 

daldif ,  a.  bot.  1.  Bom  har  blommor  i  flock.  2. 
(blom)flocklik. 

Mlar,  •$,  '»,  m.  dollar.  Ztoei  fs*  ty&  doUar. 

DalBiaa,  '»,  -«  ei.  -«,  m.  dolma,  husarjacka. 

Maiataeh,  -[en],  -e[n],  m.  m  Dolmetscher. 

dflaiatachltan,  '[es]t,  -te,  ge-t,  1.  Ir.  tolka,  öf- 
yersätta,  nttyda.  II.  itr.  h.  vara  tolk.  Dal- 
mataabung,  /. 

Oalnatschar,  -t,  ;  m.  tolk. 

Oaaiy  -[e]«,  -e,  m.  disL  Dämchen,  'lein,  1.  dorn- 
kTrka,  katedral.  2.  knpol.  -dacbant,  -en,  -en, 
m.  domprost.  -förmlgi  a.  knpolformig.  -harr, 
-n,  'cnj  m.  domherre.  -barrapfrlladay  'n,f. 
en  domherres  prebende.  -hof,  '[e]8,  -e  ff  *"• 
plata  framför  en  domkjrka,  domkjrko- 
g&rd.  -kapital,  -s,  -,  i».  domkapltel.   -kircba, 


-n,  y.  domkyrka.  -kOstor,  "S,  -,  m.  klockare, 
kantoT  Tid  domkyrka.  •pfaff[a]y  -en,  -en,  m. 
domherre,  a)  penon,  b)  fogei.  -pradlger,  •«,  -, 
m.  preet  vid  domkyrka.  -scbula,  -n,f.  kate- 
dralskola.  -ttlft,  -[e]*,  -e[r],  n.  1.  etift  ly- 
dande  ander  en  domkyrka.  2.  stifteUe  fä- 
stad  vid  en  domkyrka. 

Demina,  -n,/.  Damanlllum.  -nmf«],  -en,  n.  do- 
m&n,  kronogods.  Damaaen...  «i.  Oaaianial... 
iz.  «N^amt,  -[e]e,  -er  f,  n.  domänstyrelse,  do- 
mänlntendentnr.  «^gut,  -[e]«,  -er  f,  n.  kro- 
nogods, kronohemman.  '^pichtar,  -«,  •,  m. 
arrendator  af  kronojord. 

Demaatik,  -en,  -en,  m.  betjänt. 

Damicii  «e  Domizil. 

damittiarllsn,  -te,  -t,  itr.  h.  oeh  tr.  herska,  be- 
herska,  do  minor a. 

Domlnikünar,  -s,  -,  m.  «^In,  -nen,  y.  domini- 
kan(ermunk),  dominikanernnnna.  -klOttar, 
'8,  -t,  n.  dominikanerkloster.  -niOncb,  -[e]«, 
-e,  m.  dominikanermnnk.  -ardan,  -«,  -,  m. 
domioikanerorden. 

Damina,  •[»],  -»,  1.  m.  1.  domino  (kapp»  ei.  muk, 
liv.  pcnon  Mm  bttr  ettdcn).  2.  segrare  1  domino- 
apel.  n.  n.  1.  domino(Bpel).  2.  ett  slags 
marmoreradt  tnrklskt  papper.  -aiasks,  -n, 
/.  dominomask.  -paplsr,  -[e]«,  -e,  n.  » 
Domino  II,  2.  -splal,  -[e]«,  -e,  n.  dominospel. 
•atala,  -[e].t,  -e,  m.  dominobricka. 

Demizil,  -[e]«,  -e,  n.  1.  hemrist,  bostad,  hem. 
2.  hkDdei.  ort  &  hvilken  en  växel  är  utstäld 
tili  betalning.  -varftndaruag,  -en,  /.  ombyte 
af  hemvist. 

damiziliaiilaa,  -te,  -t,  1.  itr.  8.  yara  bosatt,  bo. 
n.  tr.  handd.  utställa  en  rtzei  tili  betalning  & 
en  yisB  ort.  Domizlitsrung,  /. 

D5n...  b&rf.  Ex.  -lags,  -laga,  -n,/.  donläge.  -Isga, 
•lagig,  a.  donlägig. 

Danat,  -[e]«,  -e,  m.  gammai  latinsk  grammatik. 
-sobnitzar,  -«,  •,  m.  fei  mot  grammatikens 
elementer. 

Danatlön,  -en,  /.  g&fya,  donation,  stlftelse. 

danisch,  a.  donsk,  beende  krlng  Don,  t.  ez.  *\te 
Kosaken. 

Dannar,  -«,  -,  m.  iska.  Svordom:  'v  und  Teufel! 
«v  und  Doria!  fan  anammal  tnaan  dj-rl 
Der  'v  des  Geschützes:  kanonemaa  äskor. 
•birt,  -[e]«,  0,  m.  b«t.  taklök  (Semperyiynm). 
-bOehsa,  -n,/.  muskedander.  -gakracb,  -[e]«, 
0,  -gspoltar,  -«,  0,  -gatSaa,  -s,  -,  n.  -hall,  -[e]», 
-e,  m.  Askknall,  äskskräll.  -ksll,  -[e]«,  -e,  m. 
&skyigg.  -mlaalg,  a.  äsklik.  F  mmi.  «n«  efnmm : 
om&ttligt  dum.  -acheu,  I.  0,  /.  rädsla  för 
&Bkan.  n.  a.  rädd  för  &Bkan.  -achlag,  -[e]«, 
-e  t)  *»•  &Akalag.  -stlmma,  -n,  /*.  &8klik  röst. 

-Wattar,  -e,  -,  n.  &8kyäder.  FOrekommer  oft»  1  iTOr- 
doinar.  t.  ez.  «x«.'   ■kAmUamt:  «v  Parapluie!   dj-n 

anamma !  i)a#  «x«  soll  mich  erschlagen^  wenn 
, . .  m&  den  och  den  ta  mig,  om . . .  xtr.  ntrop 
Affbniiidmi:  &,  kors!  det,  dn!  ei.  dyi.  -arolka,  -n, 
y.  Askmoln.  -wart,  •[e]s,  -e,  n.  Ijnngande  ord. 


*  Akt*  ran.    F  fbmiUlrt.   P  Itfre  iprfck.    ^  aladra  brakllgt.   O  t«kiil«k  tam.   4^  %jftionn.   ib«  mllit&rlak  t«riii. 
T^sk-svensk  ordbok.  12 
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donnerltn,  -te,  ^<-(,  I.  itr.  h.  1.  op«n.  4ska.  E$ 
donnert:  iskan  g&r.  2.  budi.  dnndra,  8l&, 
ryta,  bmaa  iikm«  Uk^n,  t.  «x.  an  die  Thüre  's* 
Bi&,  dnndra  p&  dörren,  die  See  donnert: 
sjön  brasar,  ryter.  Ein  ^s^des  Gelächter: 
ett  h&jdlöst  skratt.  IL  tr,  Jmdn  au$  dem 
Schlafe  *s*  Täcka  ngn  med  dnnder,  med 
dandrande  röst.  Mit  Kanonen  donnert  er 
die  ÄnttDort:  han  sTarar  med  kanonera 
Aakor.  Jmdm  die  Ohren  voll  «v  gorma  och 
trata  p&  ngn. 

DonnersUg,  -[e]«,  -e,  m.  torsdag.  Grüner  «v 
skärtorsdag. 

donnerstigig,  a.  latriSkade  om  torsdagame. 

I.  Doppel...  jflr  doppelt,  ix.  •idiar,  •«,  -,  m.  tve- 
höfdad  öm  i  vapca.  •btnd,  -[e]«,  -er  f,  «. 
band  som  är  Lika  p&  ömse  aidor.  -bochar, 
'§,  ;  m.  dubbelbägare.  -bler,  -[«]»,  -e,  n. 
Btarköl,  dnbbelt  öl.  -Uldaiig,  -en,  f.  dnbbel- 
bildning,  tTillingsbildning.  -bacbstibe,  -n, 
•»,  m.  dnbbelbokstaf,  ligatur.  -deutlgi  a. 
tvetydig.  -dukttM,  -s,  -,  m.  dnbbeldnkat. 
••b»,  -«,  /.  tvegifte.  •fenttor,  -«,  -,  n.  dnb- 
belfönBter.  •ftrnrohr,  -[€]«,  »e,  n.  dnbbel- 
klkare.  •flinte,  -n,/.  dubbelbössa.  -glnger, 
-«,  •,  m.  dnbbelg&ngare,  v&lnad.  -gasang, 
-[e]«,  -e  t,  m.  daett.  -gtsohiechtig,  a.  tTe- 
könad.  •gespann,  »[e]»,  •«,  n.  fjrspann.  -gt- 
wahr,  -[e]$j  -e,  n.  dubbelbössa.  -glladarig,  a. 
behäftad  med  engelaka  sjnkan.  -griff,  '[e]sj 
•e,  m.  mos.  dubbelgrepp.  -guckar,  -j,  -,  m. 
dnbbelkikare.  -harzig,  a.  dnbbel,  falsk,  eom 
bar  kappan  p&  b&da  axlama.  -harzigicait, 
-en,  /.  dnbbelhet,  f alskhet.  -icBpfig,  a.  tve- 
höfdad.  -Icrona,  -«,  /.  1.  dnbbelkrona.  S. 
guldmynt  &  20  mark,  -iaiit,  -[«]»,  *e,  m.  gimm. 
tveljud,  dlftong.  -labig,  a.  amfibisk.  -lorg- 
natia,  -n,  /*.  pincenez.  -paarig,  a.  beat&ende 
af  tY&  par.  -punict,  -[e]«,  -«,  m.  gnm.  kolon. 
•ralha,  -n,/.  dnbbla  rader,  hack,  haj.  -ralbig, 
a.  i  dnbbla  rader,  i  hack,  -ralma,  m.  plur. 
dnbbelrim.  -aain[ma]t,  -[«]«,  -«,  m.  dnbbel- 
sammet.  •achatlig,  a.  som  kaatar  dnbbel 
skngga.  -sclilag,  -[e]«,  -e  fi  m.  miw.  dnbbel- 
slag,  dnbbeldrill.  -aeblcat,  -m,  -er  f,  n.  9 
dnbbell&s.  -tcliiuat,  -et,  -e  f,  m.  dnbbel  eint- 
ledning.  -aolinapfa,  -n,/l  dnbbel  beckasin. 
•aehritt,  -[«]«,  0,  m.  die  spr&ngmarBch.  -taltig, 
a.  dnbbel,  tTAsidig.  •tinn,  -[e]«,  0,  m.  dnb- 
belmening,  tvetydighet.  -ainnig,  a.  tvetydig. 
-ainniglieit,  -en,  /.  tvetydighet.  •tpat[h], 
'[e]s,  -e,  m.  min.  dnbbelspat.  -aplal,  -[e]«,  -6, 
fi.  1.  mu.  dnett.  2.  btidt  dnbbelt  spei,  falskt 
spei,  falskhet.  -ftOcic,  -[e]«,  -e,  n.  dnblett, 
dnbbla  exemplar.  -thOr[a],  -en,/.  1.  dnbbel- 
dörr,  innandörr.  2.  flygeldörr.  -trillar,  -«, 
-,  m.  mos.  dnbbeldrill.  -valcal,  -[e]«,  -e,  m. 
srm».  treljnd,  diftong.  -wähl,  •«!>,  /.  1.  dnb- 
belt Tal,  dnbbel  omröstning.  2.  val  mellan 
tvänne  möjligheter.  8.  val  af  umm^  ombad,  i 
■ht  Uli  riiudafsmaa.  p&  tvänne  Ställen,    -waiaa, 


-n,  /,  föräldralöst  bam  (bertfvade  b4da  tedM-  «* 
mo4«r).  -zfingig,  a.  1.  xooi.  Bom  har  klnfven 
tnnga.  2.  Midi.  »  -herzig.  -zOnglglcalt  «>  -her- 
ngkeit.  -zarlrn,  -[«]«,  -e,  m.  dnbbeltr&d. 

2.  Dappal...  j»  doppeln  IL  ■>.  -baebar,  -«,  -,  m. 
tämingsbägare.  -aplal,  -[«]«,  -e,  ».  dobbel. 

Dappalor,  -«,  -,  m.  dobblare. 

dappalHn,  -te,^e-<,  I.  tr.  fördnbbla.  Gedoppelt: 
fördnbblad,  dnbbel.  IL  itr.  k.  dobbla. 
Oapp[a]lung,/. 

dappalt,  a.  dnbbel,  t.  «x.  er  ist  «x«  so  alt  ei.  «v 
älter  als  ich,  «x«  so  viel  bezahlen^  «x«  sehen, 
«v6  Rose,  «V«  Buchführung;  Midi.  €s«6  «ve 
/Zo//e  «1.  ein  «vm  £[pt€/  «pi«7«».  £7m  da«  »ve: 
dnbbelt  8&  mycket.  Jetst  ist  sie  's*  schön: 
nn  är  hon  ändä  mycket  Tackrare,  ntmirkt 
vacker.  f>*er  Adler:  tvehöfdad  öm.  F  mul 
mit  *s*er  Kreide  ansehreiben ;  yeta  att  ta 
betalt.  -gafladart,  a.  b«(.  dnbbelt  parbladig. 
•hOcbruBd,  a.  bikonvex,  -habl,  a.  bikonkav. 

DOroban,  •«,  -,  n.  npr.  dim.  af  Dor(othe)a^  lilla 
Dor(ote)a. 

Darf,  -[e]«,  -er  f,  n.  by.  -barblar,  -[e]«,  -e,  ». 
bybarberare.  -bangal,  -«,  -,  m.  F  bondlym- 
mel.  -bawahnar,  -«.  -,  m.  «vin,  -nen,/.  byin- 
vänare.  -faal,  -[e]«,  -e,  i».  landtlig  fest,  -flur, 
-«n,  /*.  bymark,  en  bys  ägor.  -gamainda,  -r, 
/.  landsförsamling.  -Junkar,  -s,  -,  m.  landt- 
jnnkare.  -kireba,  -n,/.  landskyrka.  -knaipa, 
•fft,  /.  -krag,  -[«]«,  -e  f,  m.  värdshus  1  en  by, 
bykrog.  -laban,  -«,  0,  n.  bylif,  landtUf.  -laate, 
plur.  byfolk,  landtfolk,  bondfolk.  -mark  » 
•ßur.  -niXaaig,  a.  landtlig.  -richtar,  -«,  -,  m. 
bydomare,  byfogde.  -aehanka  =*  -kneipe. 
-aobulthaiss,  -en,  -en,  -acbuiza,  -n,  -n,  m.  by- 
fogde. -taiifal,  -j,  -,  1».  F  bondtölp. 

Dgrfar,  Dgrflar,  Ddrfaar,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen,/. 
byinvänare,  landsbo. 

Darfaehaft,  -en,/.  byalag. 

Dam,  -[<]«,  -en  «i.  *  -e  «i.  ♦  -«[r]  f»  ■••  ««■• 
2>dn»cAefi,  -lein,  i  piur.  uv.  DcfmercA«}»,  1. 
tagg)  i  >hi  törntagg.  Biidi.  er  wt  mir  ei»  *>* 
im  Auge:  han  är  mig  en  nagel  i  ögat;  anj 
«ve«  sitzen:  sitta  som  p&  nUar.  2.  töme. 
8. 0  tom,  spänntorn,  Btift,  pryl,  h&lmäJBcl. 
-irtig,  a.  tömlik,  tornlik.  -buaeb,  -[e]«,  -e  t, 
m.  tömbnake.  «fioaaar,  -e,  -,  m.  moi.  tags- 
fenig  flsk.  -fSrnilg,  a.  taggformig.  -gabttacb, 
•gaatriuch,  -gaatrUpp,  -[e]«,  -e,  n.  sn&r  af 
töme.  -haoka,  -n,  /.  töraroBhäck.  -raaa,  -n, 
/.  törnroB.  -acbara,  -«,  /.  tr&dgärdasax. 
-apitzig,  a.  spetsig  Mn  ea  un.  -ttraucb,  -[e]«, 
-e[r]  t»  «n.  törnbnske.  -tragand,  a.  taggig. 
•zäun,  -[e]»,  -e  t,  m.  tömroBhäck.  -an...  sx. 
«vbahn,  -en,f.  tömbeströdd  vag,  tömestig. 
«x^gang,  -[e]«,  -e  t,  m.  v andring  p&  tömestig. 
»N^kranz,  -es,  -e  fi  m.  tömekrans.  «N^krana,  -», 
/.  tömekrona.  'vies,  a.  utan  taggar,  töro- 
fri.  «x^pfad,  -[e]«,  -e,  m.  =  <^6aAM.  «wall,  a. 
törafnll,  törnig,  taggig.  'N'Wag,  -[e]<,  -e,  m. 
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I,  a.  af  töme,  töme-. 

4MiUeM,  dornig,  a.  tdrnig. 

Mrr.^  Ks.  -floiteli,  -et,  0,  n.  torkadt  kött.  For 
•ly.  n  Darr... 

#oit1(«ii,  •{«,  ^e-<,  t<r.  «.  torka,  torkas,  yissna. 
{!•■,  'te,  ge-tj  tr.  torka.  Oörrung,  /. 
I,  'es,  •«  [t]|  m.  dJoi.  Dörtchchen,  -Uinj 
tonk. 

4ort,  t  dorltn,  adv.  dar,  därstädeB,  d&rborta. 

4ortlilr,  a<2r.  därifr&n,  hit&t. 

dMÜlIll,  adv.  dit,  dit&t. 

<wMg,  a.  därvarande.  Der  «vc  1F«tn.*  Tfnet 
am  vAzar  düntade«. 

'%y.  dim.  Döschen,  •lein,  1.  dosa,  i  ibt 
•nnadosa.  S.  portion,  do8(iR),  sats.  •!!...  iz. 
'S'UM,  -[«]«t  -er,  fi.  bild,  tafla  p&  en  dosa, 
ett  doslock.  <x<liiinlg,  a.  1  form  af  en  dosa. 
«^■tlek,.  'M'f  -e,  n,  '^  »>*bild, 
l,  -en,  f.  =  Dose  2, 

^Q«Bi  -te,  't,  tr,  afsnedda,  göra  slnttan« 
de.  DoMieniiig, /. 

^'Mt,  -[e]«,  -e,  m.Doftt,  -»,/.  Dotton,  -s,  -,  m. 
iwt.  majram  (Origannm). 

SitaliÖB,  -en,  /.  begAfning,  g&fra. 

4Bli«r||«ii,  'te,  't,  tr,  beg&fva. 

Otitor,  'S,  ',  m.  odi  n,  äggnla.  -Iiiiiiiia,  'n,  f, 
•mörblomster.  -ftlb,  a,  äggnl. 

Sortl...  m  Du6L„ 

Omtiur,  'S,  -e  ei.  -«,  ».drickepengar,  hand- 
tryckniDg. 

OMCfee,  -ny/'  doech.  •!!...  bx.  «^batf,  -[«]«,  -er 
t,  «.  daflchbad. 

Oos.^  M  Doc... 

Or  mrkortn.  -  Doktor:  doktor  (dr). 

Draelie[ii],  -»[«],  -«,  m.  drake.  -n...  ix.  'vblirt, 
'[s]s,  0,  n.  drakblod.  'x.blutliaumi  -[«]«,  -e  f, 
m.  drakblodeträd.  «>Anrt,  -en,/,  biidi.  orm- 
yngel.  «vkopf,  -[«]«,  -«  f,  m.  1.  drakfanfvad. 
8.boi.  drakblomma(Dracocephalam).  <vnest| 
•[€]«,  -er,  n.  h&la,  näetei  tjafb&la. 
•»,y.  drakme. 
.,  -j,  'S  ci.  -e,  m.  tolk,  dragomaa. 

Oraf öiitr,  -«,  ',  m.  dragon.  F  schimpfen  tote 
ein  'S*  träta  som  en  roddarmadam. 

Ormbt,  -[e]«,  -e  fi  fl»»  1*  tvinaad  tr&d.  2.  metall- 
tr&d.  -Mtwert,  'en,f.  svar  per  tr&d,  tele- 
grafiakt  svar.  -Arbeit,  -en,  f.  arbete  af  me- 
talltrAd,  filigramsarbete.  -bauer,  -s,  -,  m. 
och  n.  st&ltr&dsbnr  ei.  bar  af  mäsBlngstr&d. 
-Mricbt,  -[e]«,  -e,  m.  telegrafisk  nnderrät- 
teUe.  -bofsn,  -e,  -,  m,  9  drillb&ge.  -bebrtr, 
'S,  ',  m.  9  drillborr.  -ffallo,  -n,  f.  Bt&ltr&ds- 
fälla.  -tader,  -«,/.  9  eplralfjäder.  -ffentter, 
'S,  -,  f».  st&ltr&dsfönRter.  -|U6f  -^if'  st&l- 
tr&dsdnk.  -gtflecht,  -[e]«,  -e,  «.  flatverk  af 
metalltr&d.  -gewtbo,  •«,  -,  n,  väf  af  metall- 
tr&d.  -gittari  -e,  -|  «.  galler  af  metalltr&d. 
•feMiinar,  'S,  -,  m,  9  trAddrageri.  -hemd, 
'\e\s,  -en,  n.  pansarskjorta  «r  mcuiitrAd.  -bOtte, 
-n,/.  O  tr&ddrageri.  -klilg,  -[e]«,  -e,  m.  » 
'bauer,    -ktttt,  •«,  f.  kedja  af  metalltr&d. 


'  -larvt,  -n,  f.  maak  af  st&ltr&d,  brakiig  rid  nktn. 
-leltufii,  -e«,  /.  eitktruk  tr&dlodnlng.  -mOhIa, 
•fi,  f,  tr&ddrageri.  -pup|W,  -n,  f,  marionett. 
•mHc,  -n,/.  BTu.  sträng  af  metalltr&d.  •  tcber«, 
•n,  /.  9  saz  att  afklippa  metalltr&d  med. 
•schleife,  -n,  f.  bäkta,  spänne  af  metalltr&d. 
•seil,  -[e]«,  'S,  n,  st&ltr&dsUna.  -sellbrOcke, 
•«,  f,  bro  som  nppbäres  af  Bt&ltt&dslinor. 
•Sieb,  -[e]«,  -e,  n,  sil  af  st&l-  ei.  mässings- 
tr&d.  -Spinner,  •«,  -,  m,  9  tr&ddragare,  gnld- 
dragare.  -werk,  -[e]«,  -e,  n.  tr&ddrageri. 
•ilehbank,  -e  ti  /•  9  dragbänk.  -zleheleen, 
'S, ',  n.Odragjärn,  dragskifra.  -lieben,  •«,  0, 
fi.  O  tr&ddragning.  -zieher,  -e,  -,  m.  O  tr&d- 
dragare. -zieherei,  -en,  /.  Ö  tr&ddrageri. 

drahten,  drihtern,  a.  af  (metall)tr&d,  tr&d-. 

drlhtlg,  a.  tr&dig,  braki.  i  mii..  t.  es.  dreif^i  tre- 
tr&dig. 

Drain,  -«,  -«,  m.  täckdike,  afloppsrör.  •fraben, 
'S,  -tf  m.  täckdike.    -rdhre,  -»,  f,  tegelrör 

tUl  UQkdIkBing. 

Draln&ge,  -n,/.  täckdikning,  dränering.  Drai- 
nige... •!.  Drainier...  iz.  «x^veregch,  -[e]«,  -e, 
m.  dräneringsförsök. 

dralnierb&r,  a.  som  kan  dräneras,  torrläggaB. 

dralnierllen,  'te,  -t,  tr.  täckdika,  dränera,  torr- 
lägga.  Dralnierung,/. 

Drainierer,  -«,  -,  m.  person  som  dränerar. 

Draleino,  'n,f.  1.  Telociped.  2.  dräain. 

1.  drall,  a.  1.  h&rdt  tvinnad.  8.  bUdi.  dngtig, 
rask,  munter,  hurtig. 

2.  Drall,  -[e]e,  -e,  m.  Dralle,  -n,  /.  O  reffla  i 

b^Hplpor. 

Dramlla,  -a[«],  -en  «i.  -oe,  n.  ak&despel,  dra- 
ma,  dram.  -en...  ix.  'vdiohtung,  -en,/!  sk&de- 
epelBdiktning. 

Dramatik,  0,  /.  dramatik. 

Dram&tiker,  -s,  -,  m.  dramatiker,  dramatisk 
författare,  Bk&deBpelsförfattare. 

dramitleoh,  a,  dramatisk. 

dramatisieHien,  -te,  -t,  tr.  dramatisera. 

Dramaturg,  -s  ei.  -ei»,  -e«,  m.  «  Z>rama<tiber. 

dran  m  daran. 

Drang,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  trängsel,  hop.  2.  p&- 
tryck,  tr&ngm&l,  betryck.  «^  der  Geschäfte  : 
br&dska  med  affärer.  Im  *ste  der  Not:  när 
nöden  st&r  för  dörren.  8.  häftig  &tr&,  läng- 
tan,  trängtan.  4.  trängande  behof;  stol- 
tv&ng.  -veil,  a.  füll  af  &tr&,  af  trängtan, 
orolig,  upprörd,  STärmisk. 

driageliln,  'te,  ge-t,  tr.  ooh  t^.  h,  P  tränga  p&, 
trängas,  puff a. 

drlngllen,  »te,  ge-t,  L  tr.  1.  tränga,  trycka, 
präsaa.  Es  ist  gedrängt  voll:  det  är  öfver- 
fnllt.  Gedrängt  schreiben :  a)  skrifva  tätt, 
b)  skrifra  kortfattadt,  fatta  sig  kort.  Biidi. 
jmdn  in  die  Eckt  »>»  bringa  ngn  i  tr&ngm&l. 
2.  förtrycka,  pl&ga.  3.  följa  omedelbart  p&, 
jaga,  t.  ex.  et»«  Lustbarkeit  drängte  die  an' 
dere.  4.opera.  ee  drängt  mtcAei-mtcA  drängt's, 
ihn  tu  umarmen:  jag  längtar,  känner  behof 
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af  att  f4  omfamna  honom.    II.  Sich  «x;  1. 

trän  gas.    3.  med  pnp.   Sich  an  einander  ^ 

maka  ihop  aig,  skocka  sig.    Sich  durch 

die  Menge  «v  bana  sig  väg  genom  massan. 

Sich  in  eine  Ecke  *\t  krypa  in  i  ett  hörn. 

Sich  um  jmdn  «x;  skocka  sig  omkring  ngn. 

Sich  unter  die  Menge  «v  blanda  sig  i  ho- 

pen.    Sich  etoiMchen   die  Streitenden  «^ 

träda  emellan  de  kämpande.    III.  itr.  h. 

Die  Zeit  drängt :  det  är  br&dtom.  Auf  etto. 

'S*  yrka  p&  ngt. 
DringMT,  •«,  -,  m.  «vln,  -nen^f.  penon  som  trän- 

ger  p&,  ntöf var  tryck ;  f örtryckare,  pl&gare. 
Dnuigtlli  -[e]«,  -e,  n,  -«,/.  trlGigmAl,  betryck. 
Draperi»,  -enyjf,  draperi. 
drapierlien,  -te,  -t,  tr.  drapera.  Drapierung,  /. 
drastisch,  a.  1.  kräftigt  verkande.    2.  stärkt 

gripande,  drastisk. 
driulian,  nr&idr.  »  drohen. 
dranf,  draus  m  darauf,  daraus. 
driuschllsn,  -fe,  ge-t,  itr.  h.  F  falla  smattrande, 

hftllregna,  smattra,  plaeka,  snattra. 
drausssn,  adv.  1.  därute,  utanför.    2.  nte,  i 

det  fria.  3.  dämte  i  deo  ■ton  Tcridcn,  därborta 

I  MUnisaade  Uod,  m.  m. 

Drschsal...  ex.  -bank,  -e  f,  /.  svarfstol.  -kunst, 
0,/.  ivarfkonet. 

drachssllln,  -te,  ge-t,  tr.  ooh  itr,  h.  STarfva. 

Drecbslar,  •«,  •,  m.  svarf vare.  -arbeit,  -en,  f. 
1.  Bvarfvaryrke.  2.  evarfvadt  arbete.  -lahr- 
ling,  -[e]«,  •«,  m.  svarfvarlärling.  -meistor, 
•«,  -,  m.  BvarfTarmästare.  •wa[a]re,  -n,  /. 
svarfvad  sak.  -Werkstatt,  -en  f,  /.  svarfyar- 
▼erkstad. 

Drechslerei,  -«»,  /.  1.  svarf varyrke.  2.  svarf • 
yarverkstad. 

drechslerlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  roa  sig  med  att 
BTarfya. 

Dreck,  -[e]«,  t  -«[r],  m.  1.  träck,  exkremen- 
ter. 2.  orenlighet,  smnta,  smörja.  3.  P  bUdi. 
das  geht  dich  einen  «x«  an:  det  ang&r  dig  ej, 
ich  mache  mir  einen  «^  daraus:  det  strnn- 
tar  jag  i.  -bOrste,  -n,  /.  afstrjkningsborBte 

ntr  «inntaiga  ikodon,  fotskrapa.  -flnkM,  -€»,  -6«, 

m.  1.  cool,  bärgfink.  2.  F  bUdi.  smntsig  per- 
Bon,  gris.  -karren,  -«,  -,  m.  sopkärra.  -kerl, 
-[«]»,  -«,  m.  P  lump,  -korb,  -[«]#,  -e  t,  m. 
Bopkorg.  -Winkel,  •«,  -,  m.  sopyrA,  sophög, 
Bopl&r. 

drecklPf  a,  P  smutsig. 

Di^Sf  '[«]'  ei.  '^n,  -«  d.  -«n,  m.  •!•  drag^. 
•anker,  •«,  -,  m.  «t«  (dragg^ankare.  -haken, 
•«,  -,  m.  -t  (fiBk)dragg.  -tau,  -[e]«,  -e,  n.  ^ 
dragglina. 

dreopll*"}  ~^<^}  9^'^t  ^'**  "^  dragga. 

Dreh...  ■«.  -achse,  -»,/.  O  roteringsaxel.  -bahn, 

'en,f.  9  repslagarbana.    -bank,  -ef,/.  O 

syarf stol.    -basse,  -n,  /.  iSc  »eh  4»  nickhake. 

•bäum,  -[d]«,  -d  tt  m.  korsbom,  yändkors. 

•hehrer,  -«,  -,  m.  O  drillborr.  -brttcke,  -»,/. 

1.  syängbro.    2.  jamvig.  yändskifya.    -eisen, 


•d,  -,  n.  9  Bvarfjäm.  -hals,  -m,  -e,  m.  noi. 
göktyta.  -kraft,  -d  f,/.  syängkraft.  -kra[h]ar 
•[d]«,  -d  t,  m.  O  yridkran.  -krankheit,  -d«» 
/.  hira,  kringsjnka.  -kreui,  -dd,  -d,  «.  » 
-6aum.  -mange,  -mangel,  -n,  /*.  mangel. 
-meissei,  -«,  •,  m.  9  syarf  jäm.  -orgei,  -n,  /. 
positiv,  -pult,  -[d]d,  -d,  m.  och  f».  pnlpet  som 
kan  yridas.  -punkt,  -[d]d,  -d,  m.  pnnkt  kring 
hvilken  ngt  yrider  sig;  centrum.  -rad,  -[«]», 

-er  t,  n.  O  1.  By&nghjul  moi  modek  «n  raodd  eL 
rem  satter  Ott  anoAt  i  rOrels«.  2.  Jamrlg.  yändskifya. 

-rolle,  -n,  /.  mangel.  -schsibe,  -»,  /.  1.  0 
svängskifva.  2.  jiravi«.  yändskifya.  -schlOs- 
sel,  'd,  •,  m.  Bkmfnyckel,  Bkmfmäjsel.  -epan^ 
■[«]»»  •*  t»  »•  eyarfsp&n.  -sprang,  -[d]d,  -d  t» 
m.  pimett.  -stahl,  -[d]d,  -d  f*  m.  O  syarf* 
st&I,  syarf  jäm.  -stIft,  -\e\s,  -e,  m.  O  hjnl- 
stock,  Bpindel.  -stuhl,  -[d]d,  -d  t».m.  skraf- 
stol,  skrifbordBBtol.  -tburm  m  -türm,  -tische 
-[d]d,  '€,  m.  bord  hyars  sklfya  kan  kring- 
vridas.  -türm,  -[d]d,  -d  fi  *»•  i^  tom  som 
kan  kringyrldas. 

drehbir,  a.  som  kan  a)  yridae,  b)  syarfyas. 

Drebbarkelt,  0,  /.  egenskap  att  knnna  yridas. 

drebllen,  -te,  ge-t,  1.  tr.  1.  vrida,  yända.  Jmdm 
etfü.  au*  der  Hand  «v  ynda  ngt  nr  ngns 
band.  Die  Füsse  auswärts  *\*  g&  nt&t  med 
föttema.  2.  bUdi.  etto.  zu  seinem  Vorteile  »s» 
yända  ngt  tili  sin  fördel;  er  wusste  es  s» 
zu  *sty  dass  . . .  han  yisste  att  syänga  sig  sä, 
att  framstäUa  saken  i  ett  s&dant  Ijns,  att 
. . . ;  etto.  «V  und  deuteln :  yrida  ooh  yränga 
p&  ngt,  misstyda  ngt;  den  Mantel  nach 
dem  Winde  «v  yända  kappan  efter  yinden. 
8.  syarfya.  BUdi.  Redensarten  's*  syarfya  fra- 
ser.  4.  <9di/d  ^  sno  rep.  Seide,  Tabak  *>* 
spinna  silke,  tobak.  Tüten,  Pillen  *>*  göra 
stmtar,  piller.  Zöpfe  's*  fläta  flätor.  Btidi. 
Jmdm  eine  Nase  's*  narra  ngn,  slä  1  ngn  en 
dalkarl,  draga  ngn  vld  näsan;  jmdm  einen 
Zopf,  ein  Eselsohr  's*  h&na  ngn  genom  &t- 
börder.  II.  Sich  «v  1.  yrida  sig,  yända  sig, 
syänga  omkring,  rotera.  2.  bUdi.  syänga  Big. 
Sich  nach  dsm  Winde  's*  yända  kappan  ef- 
ter yinden.  Sich  zu  ^  und  wenden  vfissen  .- 
förstä  att  syänga  sig,  att  yända  kappan 
efter  yinden,  att  finna  sig  i  f örefintliga  för- 
hällanden.  m.  itr.  h.  1.  O  in  Metall,  in 
Bernstein  rs*  syarfya  metall,  bemsten.  2. 
yända,  yända  sig,  yända  om,  syänga  om, 
u  ex.  da  drehten  die  tanzenden  Paare.  8.  biidi. 
an  dem  Gesetze 's*  rrwaga,  lagen;  es  dreht  mir 
alles  im  Kopfe :  aUt  dansar  f ör  mina  ögon. 

Dreher,  -s,  -,  m.  1.  en  som  vrider,  yänder,  m. 
a.;  syarfvare.  2.  yals.  8.  (ar)yisare.  4.  yef. 

Drehung,  -[e^s,  -e,  m.  vef. 

Drehung,  -en,  f.  yridning,  hyarf  pi  ekrafvar,  Bpi- 

nler  o.  d.vl. ;  fbr  0fr.  ■«  drehen.   -S...   Bx.  «N^aohSS, 

-*»,  f.  (rotationB)axel.    «vStrSmung,   -en,  f 
(yatten)hviTfyel. 
drei,  «tan  fl»u   0abit.  liv.  dreie,  gen.  dreier,  dat. 
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dreieny  mtm  ut.  oMjdt.  I.  a.  (granduO  tre.  Die 
Autsage  o^er  Zeugen :  tre  Tittnens  ntsaga, 
«Hs:  die  Aussage  der  's»  Zeugen:  de  tre  vitt* 
nenaa  utsaga.  Es  waren  ihrer  «v  de  Toro 
<till  antalet)  tre.  Je  *\/  «i.  eu  *\/[en^ :  tre  och 
tre.  Es  ist  kalb  «^  klockan  är  half  tre.  Ehe 
uuin  *>*  zählen  konnte:  1  ett  nn,  innan  man 
hann  att  blinka.  bimi.  nicht  «^  zählen  kön- 
nen :  ej  knnna  räkna  tili  tre,  vara  om&ttligt 
dam.  n.  -en,/.  trea.  -äehtettakt,  -[e]«,  -«,  tn. 
«•ofc  tre  &ttondel8  takt.  •armlii  a.  trearmad. 
•ImIii,  -[ejj,  -e,  m.  och  n.  trefot,  Btol  med  tre 
f Otter,  -bsinig;  a.  trebent.  •Matt,  -[e]«,  -«rf, 
n.  trebladig  väzt,  i  ahtklöfTer;  klöfrerblad, 

*fr.    bUdl.    om    tre    penener.    *Ch8riO,   a.  mna.  tre* 

«trangad,  t.  ex.  ein  f>*es  Klavier,  -dsckar,  •«, 

-,    11».    -V    tredäckare    (tkrtyg  med  tre  kaaondftek). 

Hiof p«lt,  a.  tredvbbel.  -eck,  -[e]«,  -e,  n.  tre* 
höming,  triangel.  -eckig,  a.  trehörnig,  tri- 
angnlär.  -ftlnlg,  a.  treenig.  -ölnlgkclt,  0,/. 
treenighet.  -fach,  a.  trefaldig,  trednbbel. 
-taellkell,  0,  /.  trednbbelt  antal.  -fäKig,  a. 
trefaldig,  a)  trednbbel,  b)  treenig.  -fittlg- 
liatt,  0,  /.  a)  trednbbelt  antal,  b)  treenig- 
het. -ffäitigkelttlllumo,  -n,  f.  BtjfmorBblom- 
ma.  -filtlgkeKflfttt,  -[«]«,  -«,  n,  trefaldighets- 
«Öndag.  -farMg,  a.  trefärgad.  -ffelderwlrt[h]- 
«ehafi,  'en,  f.  ikettr.  treftkifteebrnk.  -ffoss, 
-M,  -e  t)  ^'  trefot,  stol,  brandring  m.  m.  p& 
tre  fötter.  -fatslg,  a.  tre  fot  l&ng.  -fflstlg,  a. 
kYttaBd«  p&  tre  fötter,  trefotad.  -gasang,  -[«]«, 
-0  t)  *n.  trestiLmmig  sang,  trio.  -gesfiann, 
-[e]«,  -e,  n.  trespann.  -gettrichan,  o.  m«.  tre- 
«truken.  -get[h]ellt,  a.  tredelad.  -gllederlg, 
-a.  treledad,  beat&ende  af  tre  leder,  delar, 
termer.  -httrig,  a.  som  har  blott  tre  h&r  ; 
WMJ.  alipad,  iUparig.  -haalg  =  -sehürig.  -ber- 
rfg,  a.  tlUhörande  tre  herrar.  -hundert,  a. 
trehnndra.  -bundartei,  •«,  -,  n.  trehnndrade- 
deL  -bimdertjUirig,  a.  trehnndra&rig.  -Jibrig, 
o.  tre&rig.  -kantig,  a.  trekantig.  -klang,  -[e]«, 
-e  t,  m.  treklang.  -kSnlgetag,  -[e]«,  -e,  m.  de 
hei.  tre  konnngars  dag,  trettondagen.  -k5p- 
Hg,  a.  trehöfdad.  -laut,  -[«]jt,  -e,  -iaatar,  -«, 
-,  M.  gnB.  treljnd,  triftong.  -milig,  a.  tre 
g&nger  npprepad.  -fflttnnar,  m.  plur.  tremän. 
-Rilimarwaln,  -[€]»,-«,m.  snrt,  d&ligt  vin.  -min- 
•nig,  a.  bot.  fBnedd  med  tre  stSndare.  -mattar, 
-«,  •,  m.  1.  ^  tremastare.  2.  F  trekantig 
hatt.  -maetig,  a.  tremastad.  -monatllcb,  a.  1. 
4om  Tarar,  räcker  i  tre  m&nader,  tre  m&- 
nadera.  8.  &terkommande  hvar  tredje  m&- 
nad.  -paarig,  a.  bildande  tre  par.  -pfOnder, 
-«,  -,  m.  }8c  trepnnding.  -pfOndig,  a.  1.  tre- 
pnndig,  t.  ex.  »^e  Kanone.  8.  vägande  tre 
sk&lpnnd.  -prezentlg,  a.  tre  procents.  -ride* 
rig,  a.  trehjnlig.  -ralhlg,  a.  treradig.  -rude- 
rar,  -«,  -,  m.  treroddare.  -ruderlg,  a.  föreedd 
med  tre  rader  &ror.  -eaitig,  a.  tresträngig. 
•acbifflg,  a.  O  beet&ende  af  ett  midtskepp 
och  tränne  sidoskepp.   -schlag,  -[«]«,  -e  f? 


m.  tredelad  takt;  dansrörelse  i  tre  tempon ; 
slagtröskning  med  tre  p&  hvarandra  föl- 
jande  slag.  -schlitz,  -e«,  -e,  m.  0  trigljf  (or 

Mmeat  p&  doriikA  fHaer).    -SChttrlg,  a.  &kerbr.  BOm 

mäjas  tre  g&nger  om  &ret.  -seltig,  a.  tre- 
Bidig.  -tilblg,  a.  treatafvig.  -sItzIg,  a.  fdr- 
sedd  med  tre  sittplatser,  tresitaig.  -splln- 
ner,  -«,  -,  m.  trespänd  ^agn,  trespännare. 
-spInnIg,  a.  förspänd  med  tre  häatar,  tre- 
Bpänd.  -sprichlg,  a.  ikrifren  p&  tre  spr&k. 
•stimmig,  a.  trestämmig.  -stockig,  a.  med 
tre  T&ningar,  treT&nings-.  -stOndIg,  a.  va- 
rande  tre  timmar,  tre  timtnars.  -tlglg,  a.  1. 
▼arande  tre  dagar,  tre  dagars.  8.  Aterkom- 
mande  hvar  tredje  dag.  -tausend,  a.  tre 
tusen.  -t[h]elllg,  a.  tredelad.  -t[b]eliang,  -«m, 
/.  tredelning.  -andzwanzlg,  a.  tjngntre.  -wal- 
blg,  a.  bot.  Bom  har  tre  pistiller.  -wttohaat- 
Heb,  a.  &terkommande  hvar  tredje  Yeoka. 
•wöchig,  a.  som  räcker  1  tre  veckor,  tre 
▼eckors.  -zack,  -[«]5,  -«,  m.  trendd.  -zackig, 
a.  trenddig.  -zahl,  -en,  /.  tretal. 

Dreier,  -«,  -,  m.  mjnt  &  tre  pfennig.  Er  hat 
keinen  *■>*  han  har  ej  ett  öre.  -marke,  -n,  /. 
trepfennigBmärke. 

dreierlei,  oboji.  a,  treggehanda,  tre  slagB.  Au/ 
'S*  Art:  pA  tre  Bätt. 

DrelheK,  -en,  /*.  trehet,  tretal. 

Dreillng,  -[e]«,  -e,  m.  1.  »  Dreier.  8.  bakverk 
■om  koBtar  tre  pfennig.  3.  m&tt  af  tre  en- 
heter. 

drein  «e  darein. 

dreissig,  I.  a.  (obmi-  frandui)  trettio.  n.  -en,  /. 
1.  trettia.  8.  In  den  «ven  «etn :  vara  p&  tret- 

tiotalet  (Ofrer  trctUo  kr  gammal).   -faoh,  -fältig,  a. 

trettiofaldig.  -Jftbrlg,  a.  trettio&rig,  trettio 
Ars.  -tigig,  a.  som  varar  trettio  dagar,  tret- 
tio dagars. 

Dreissiger;  -«,  -,  m.  <x«in,  'nen^/.  trettio&ring. 

dreissigsts,  a.  (ordningiui)  trettionde. 

Drelssigstei,  -«,  -,  n.  trettiondedel. 

dreissigstens,  adv.  för  det  trettionde. 

dreist,  a.  dristig,  djärf,  oförskrackt;  fräck. 

Drsistigkeit,  -en,  /.  1.  dristighet,  djärfhet.  8. 
driBtig,  djärf  handling. 

dreizehn,  I.  a.  («boji.  gmodtai)  trotten,  n.  'tn,/. 
aionn  tretton.  -tach,  -fllltig,  a.  trettonfaldig. 
-Jftbrig,  a.  tretton&rig. 

dreizehnte,  a.  (ordniasitai)  trettonde. 

Dreizehntel,  -«,  -,  n.  trettondel. 

drelzehntens,  adv.  för  det  trettonde. 

Drell,  -[e]«,  -e,  m.  drall. 

drellen,  a.  af  drall,  drall-. 

drellierlion,  -Ce,  -(,  tr.  9  tvinna. 

Drosch...  ix.  -boden,  -#,  -[fli  *»•  -diele,  -n,  /. 
löge,  loggolf.  -flegel,  -e,  -,  m.  elaga.  -kern, 
-[e]«,  0,  n.  Bäd  Bom  skall  tröBkas.  •mascblne, 
-n,/.  tröskverk.  -tenne,  -n,/.  -  -boden.  -zeit, 
-en,  /.  tröskningatid. 

Dresche,  -n,  /.  1.  tröskverk.  8.  tröakcing.  3. 
tröakad  aäd.  4.  tröakningBtid. 


Akts  not.   F  fkmm&rt.   P  licre  ^rftk.   t  mladre  brakllgt.  0  takalsk  tcrm.   4*  aibterm.  td  mUitArUk  (enn. 
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Dromedar 


drMCbllaily  dri»ch[et]tf  dratch  ti.  dro»ch,  drä- 
teheti.  dröBcheti.  drütekty  gedroackenj  dritch, 
ut.  -[<«]<}  -te,  ge-tj  tr.  o«h  tlr.  h,  tröska.  BUdi. 
leeres  Stroh  »n«  ej  f4  ngt  förBittbe8T&r,lägga 
ut  sina  krokar  förgäfres;  F  Akten  fs*  genom* 
gk,  gno  igenom  aktBtycken,  luntor;  die  lo- 
sen Zungen  ungehindert  «v  laeeen :  l&ta  f olk 
prata  b&st  de  vilja. 

Drescher,  -«,  -,  m.  tröskare.  -arb»!!,  0,/.  trösk- 
Hing. 

Orisil[»]ii»r,  '$,  ',  m.  «vln,  -»e«,  /.  iny&nare  i 
Dresden. 

dretefcrilen,  -te^  -t,  tr.  dresBera.  DreMieruni,/. 

Dressierer,  -«,  -|  m.  en  eom  dresserari  dres- 
Bör. 

Drtss6r,  -en,  /.  dressyr. 

DriMOblini,  -[e]«,  -e,  m.  champinjon. 

Driesei,  •«,  -,  m.  snnrra;  vals,  hvirfvel. 

drieseilln,  -M,  ge-t,  I.  tr.  snurra  om,  Bvänga. 
n.  itr,  h.  opOTi.  hällregna. 

Driich,  Drill  M  Drillich. 

Drill...  Bx.  -bogeii,  •$,  -,  m.  9  drillb&ge.  -bohrer, 
-Bi  -,  m.  9  drillborr.  -ffsoh,  •««,  •«,  m.  moi. 
darril.  -buSi  -e«,  -er  fi  m.  1.  X  exeroishoB. 
S.  rani.  dim.  Z)rt7Mdtt«cA«n:  ekorrebnr  tom  kan 
■TiBgu  ruBdt   omkring.    -fliUOhlnSy    -fl|  /",  Akerbr. 

radB&ningsmaBkin.  -meiste  r,  •«,  -,  m.  iKc  (an- 
deT)officer  som  öfvar  rekryter,  exercisin- 
struktör.  -plati,  -es,  -e  f,  m.  exercisplatB. 

drllltlan,  -te,  ge-tj  I.  tr.  1.  hMttgt  kringrrlda; 
tvinna,  epinna;  Uerbr.  8&  1  rader.  8.  X  exer- 
oera,  inofra,  t.  •>.  J^eirrute».  8.  pl&ga,  mar- 
tera.  II.  Sieh  «v  hMtigt  Bv&nga  omkring. 

Oriller,  '*f  -,  m.  person  som  inöfvar,  exer- 
oerar  andn. 

Drilllob,  '[e]ij  -e,  m.  drUl. 

1.  Drilllnf,  -[eje,  -«,  m.  trilling.  -s...  bz.  «vbru- 
der,  •«,  -t,  m.  trillingBbror.  «x^iebOrt,  -en,  /. 
trillingars  födelse. 

2.  Drllliiif,  -[e]«,  -e,  m.  9  kngghjul,  Tals, 
tr&Ua. 

drin  M  dartnm 

drlnillen,  drang ^  dränge^  gedrungen,  -[e],  I. 
itr,  1.  e.  tr&nga,  tränga  sig.  Aus  etw.  «x« 
tränga,  brjta  at  nr  ngt.  Der  Sehmerz  dringt 
mir  bis  in  den  kleinen  Finger:  det  gor 
ondt  ända  in  i  lillfingem.  Das  Gerücht  ist 
bis  tu  mir  gedrungen :  ryktet  har  n&tt  mina 
öron.  Durch  die  Menge  «v  tränga  sig,  bana 
Big  yftg  genom  folkmassan.  Es  dringt  mir 
durchs  Hers :  det  gor  mig  hjftrtligt  ondt. 
In  ein  Geheimnis  *\>  intränga  i,  genom- 
sk&da  en  hemlighet.  Deus  es  nur  nicht  in 
foeitere  Kreise  dringe  !  l&t  det  bara  ej  bli 
bekant  i  vidare  kretsarl  Zum  Herzen  fs* 
g&  tili  hjärtat.  2.  h.  a)  med  prep.  Auf  etto.  «^ 
yrka  p&  ngt.  In  jmdn  «v  ansätta  ngn,  p& 
ett  bevekande  s&tt  tilltala,  bedja  ngn.  b) 
vun  pr«p.  *std:  enträgen,  beTekande,  t.  ex. 
»ytd bitten. f^^de  Gefahr:  öfverhängande  fara. 
fstde  Notwendigkeit:  trängande  nödvändig- 


het.  Das  fs^dste:  det  som  br&dakar  mest. 
n.  tr.  TBBi.  biott  t  perl,  gedrungen :  1.  bevekt, 
fÖranl&ten,  t.  ez.  ich  fühle  mich  gedrungen 
zu  ...  jag  finner  mig föranl&ten,  känner be- 
hof  af  att  ...  S.  bopträngd,  kompakt ;  eob 
▼tziin:  satt;  om  suieB:  kortfattad,  konsis,  ium- 
blllukde  mkt  i  A  ord. 

driiiotirtllob,  drin|llob,  a.  trängande,  angelä- 
gen,  enständig,  enträgen,  bevekande.  Er 
ist  mir  <v  empfohlen  worden:  han  har  pä 
det  yarmaste  rekommenderats  &t  mig. 

Oringllobksit,  -en,  /.  angelägenfaet,  vigt,  nöd- 
▼ändighet;  enträgenhet. 

drinnen  ■•  darinnen. 

drittlle,  a.  (erdaiagiui)  tredje.  ix.  *s*  Person^  etw^ 
aus  «vr  Hand  haben,  da  giebt  es  kein  «n««. 
Zum  »s*n:  för  det  tredje.  ymmer  den  f\>n 
Tag :  hvar  tredje  dag.  Das  ist  sein  «vj  WoH: 
det  npprepar  han  ständigt,  för  han  stän- 
digt  p&  tnngan.  -[ejbalb,  a.  trä  och  en  half. 
•Ittzt,  a.  tredje  fr&n  eintet,  -mann,  -[e]e,  -er- 
t,  ffi.  tredje  man,  tredje  person.  -t[h]tlU 
-[e]«,  -e,  m.  tredjedel. 

Drittel,  'S,  ;  n.  tredjedel.  -bauer,  •«  «i.  -n,  -«,, 
m.  bonde  som  har  ett  tredjedels  hemman. 
•gut,  -[e]«,  -er  t»  n.  tredjedels  hemman. 

drittollin,  'te,  ge-t,  tr.  tredela. 

drittens,  adv.  för  det  tredje. 

drob  ■•  darob. 

droben,  cidv.  dämppe. 

Drogitt,  -[e]«,  -e,  m.  ett  slags  halfylletyg. 

Drogue,  -n,  /.  drog.  -n...  ei.  Drogoerio...  bx.  «N^ge- 
schilt,  -[e]e,  -e,  n.  «x^handel,  -a,  0,  m.  drog- 
handel.  «^blndjer,  -«,  -,  i».  droglst,  drog- 
handlare.  «vbandlung,  -en,  f.  •■  *>tgeseKäft, 
<%«wo[n]rtn,  /.  plur.  droger. 

Droguist,  -en,  -en,  m.  droglst,  droghandlare. 

Drob...  Bx.  -brioff,  -[e]«,  -e,  m.  hotelsebref. 
-«rort,  -[e]e,  -e,  n.  hotande  ord. 

drobllon,  'te,  ge-t,  I.  itr.  h.  hota,  Jmdm  mit  etw.r 
ngn   ined   ngt.   open.  ee  droht  mit  Hegen: 

det  Ser  hotande  ut,  eom  «m  det  ■kvlle  bll  nta. 

TL.  tr.  Jmdm  etw.  «v  hota  ngn  med  ngt.  Den 

Einsturs  *st  hota  att  Instörta. 
Drobor,  -e,  -,  m.  en  som  hotar,  hotande. 
Drobns,  -n,  /.  drönare ;  üv.  bOdi.  latmask.  -n... 

Bx.  'vsehlaoht,  0,f.  drönames  dödande. 
drilbnllon,  'te,  gc't,  itr.  h.  d&na,  braka.  Die 

Erde  dröhnt:  det  d&nar  i  jorden.  Drdbnung,/. 
Drobnls[s],  -«e,  f.  'ses,  -se,  n.  ngt  hotande. 

hotelse. 
Drohung,  -e»,/.  hotelse.  -s...  bx.  «vbllefc,  -[e]«^ 

-e,  m.  hotande  blick,  «^«rort,  -[e]«,  -e,  n. 

hotande  ord. 
drollig,  a.  lastig,  komisk,  rolig.  Ein  «ver  Kerlr 

en  lastigknrre. 
Drolligkeit,  -e«,  /.  lastigt  satt,  lastig  hand<- 

ling. 
Dromodir,  -[e]«  et.  -en,  -e[n],  m.  oeh  n.  enpnck* 

lig  kamel,  dromedar;  uy.  biidi.  tölp,  lans» 

damhafrad. 


0  eakaar  plu.  f  bar  ernUad.  tr.  irantltlTt,    tlr.  tettaBeian  rerb.  h.  bar  kmlm,  S,  har  eeta  tiU  biUpteA. 
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drunter 


DraaiiDito,  »riidr.  «cn  poct.  a  Trompete. 

DrotCllli«,  1»,  /.  droska,  suflettdroska,  hyr- 
TRgn.  -n...  Ix.  «vansUit,  -en,/.  hyrknskin- 
rattning.  «x^talirtue,  -n,/.  äkaretaza.  'N^fohr 
IMUIB,  -[e]«i  Droachken/uhrleute,  m.  —  «vibtt- 
scher.  «x^haltaplali,  -ea,  -e  t*  «»•  drosksta- 
tion,  Akareatation.  'N^kotscher,  -4,  •,  m.  hyr- 
kusky  Akare.  «x^marke,  -n,  /.  droakmärke, 
drosknammer.  «%«pflrd,  •[«]«,  -e,  n.  &kar«- 
hästy  &karakamp.  «vtariff,  -[e]«,  -e,  m.  «x^taxe, 
-i»,y.  &karetaxa.  <x«varein,  -[e]«,  -e,  m.  hyr- 
knskbolag. 

ProtMi,  -«,  /.  1.  Moi.  trast.  8.  med.  stmpe. 
-adar,  ft,/.  »«d.  stmp&der.  -baara,  'n,/.  bot. 
rönnbar,  rönn.  -baln,  -[e]«,  •«,  ».  mwi.  nyc- 
kelben.  -tang,  *[«]'>  '«  t;  *».  trastf&ngst. 
•aall«ala[a]a  -  Dohnenschneise. 

draaaaifla,  -<e,  ^e-i,  <r.  stxypa. 

Praat,  -[e]«  ei.  -en,  -e[a],  m.  droet,  landdrost, 
landshöfding. 

OraatftI,  •e»,  /.  1.  en  droste  distrikt,  län.  8. 
en  droat«  boatalle,  landahöfdingereaidena. 

drtbaa,  adv,  därborta,  p4  andra  sldan.  Hüben 
t»nd  «V  b&de  hftr  och  dar. 

drttar  n  darüber. 

Pniek,  -[«]»,  -e  [t],  m.  1.  tryck,  tyngd,  t.  ex. 
einer  Ixist^  bUdi.  des  Joches,  BUdi.  der  ^s^  der 
Steuern:  de  tunga,  tryckande  skattema. 
S.  Midi,  förtryck,  t.  «x.  im  «vd  /e6dn.  3.  tryck- 
ning,  tryckande.  *s*  der  ff  and:  handtryck- 
nlng.  4.  tryck,  tryckning  «r  bookcr.  tjg  m.  m. 
In  «v  geben:  lemna  p&  trycket.  Im  'Nt»«:! 
pri&aaen,  under  tryckning.  6.  (bok)tryck 
(d«t  ii7«kta;.  «Iiaani,  -[e]«,  -e  ti  m,  9  prässbom. 
>bawllllg«ng,  -en,  /.  tryckningstillat&nd. 
-bagaa,  -«,  -,  m.  tryckark.  -bOchatibai  -n,  -n, 
m.  typ.  -ariaabnUCs],  0,  /.  tryckningstill- 
at4nd.  -fiblg  «  druckbar,  •ffablar,  •«,  -,  m. 
tryckfel.  -fartig,  a.  tryckfärdig.  -fraibalt,  0, 
/.  tryckfrihet.  -habal,  -«,  -,  m.  9  tT&armad 
häfst&ng.  •Jahr,  *[«]«,  »«i  ».  tryckninga&r. 
-kafttan,  •[«]«,  •«,  m.  tryckt  katun.  -koataa, 
plur.  tryckning8ko8tnad(er).  -kraft,  -e  i,/, 
0  tryck;  tyngdkraft.  -lattar,  -«,  /.  typ, 
Stil,  -aiaaeblae,  -n,/.  O  tryckmaakin,  tryck- 
▼erk.  -art,  -[e]»,  -e  «i.  -«r  fi  »»•  tryck(ninge)- 
ort.  -papiar,  -[e]«,  0,  n.  tryckpapper.  -prassa, 
-«,  /.  (tryck)pra8a.  -pampa,  •«,  /.  O  tryck- 
pump.  -saehea,  /.  plur.  trycksaker,  tryck- 
alatar.  -sohrlfft,  -en,/.  1.  tryckt  akrift,  tryck. 
8.  tryckatil.  -atampal,  -«,  -,  m.  1.  O  kolf,  pi- 
atong.  8.  atamp,  8tämpel(jäm).  8.  atämpel, 
marke,  -varbat,  -[e]«,  -e,  n.  -varwaigarang, 
-en,  /.  tryckningaförbnd.  -waCaJra,  -»,  /. 
iwAdci.  tryckt  tyg.  -wark,  -[e]»,  -e,  n.  1.  9 
tryckverk,  tryckpnmp.  8.  tryckt  arbete. 

draakbir,  a.  aom  kan  ei.  f&r  tryckaa. 

drackOaa,  -re,  ge-t,  tr.  tryoka  bsekar,  trc  m.  n. 
BiUL  er  spricht  vrie  gedruckt:  han  talar  aom 
en  bok;  er  /d^t  v«e  gedruckt:  han  Ijager 
aom  en  hftat  äter  hafre. 


drilokllaa,  -fe,  gct,  I.  fr.  1.  trycka,  t.  vx.jmdm 
die  Handy  jmdm  ein  Stück  Geld  in  die 
Handy  sein  Siegel  auf  etw.  (mk.).  etw.  breit 
'S*.  Der  Alp  drückt  ihn :  maran  rider  honom. 
8.  tynga  p&,  nedtrycka,  nedalA,  t.  «x.  diese» 
Bewusstsein  drückt  ihn,  dieser  Brief  hat 
mich  gedruckt.  Gedrückte  Lage:  tryckt  läge; 
gedrückte  Preise:  tryckta,  l&ga  pria.  8. för- 
trycka,  pl&ga,  t.  ex.  dieser  Fürst  drückt  seine 
Unterthanen,  der  Hunger  drückt  die  Bela- 
gerten. 4.  klämma,  t.  ex.  meine  Stiefel  «v 
mich ;  biidi.  jeder  weiss  selbst  am  besten,  wo 
ihn  der  Schuh  drückt.  Jmdn  tot  *\t  klämma 
ihjäl  ngn.  6.  m&i.  akngga,  genom  akuggning 
framhäfva.  II.  Sich  *\>  1.  Sich  an  einander 
«v  tränga  ihop  aig.  Es  hat  sich  ihm  tief 
ins  Herz  gedrückt:  det  har  gjort  ett  djnpt 
intryck  p&  honom.  Das  Obst  hat  sich  ge- 
drückt: fmkten  har  bllMt  atÖtt.  8.  böja 
aig,  luta  aig;  uidi.  förödmjaka  aig,  krypa. 
8.  F  amyga  aig  bort,  taga  tili  harrärjan. 
m.  itr.  h.  1.  Die  Speise  drückt  den  Magen: 
maten  beavärar,  ligger  tnngt  i  magen.  An 
einer  et.  auf  eine  Feder  *>*  trycka  p&  en 
fjäder.  8.  uidi.  auf  etvf.  ^  framh&lla,  be- 
tona  ngt.  8.  F  vara  TÜlrädig.  DHlckuag,  /. 

Draakar,  •«,  -,  m.  1.  boktryckare,  ur.  aättare, 
konatförvandt;  peraon  aom  trycker  tyg.  8. 
ngt  aom  tjänar  att  framh&lla  ng^,  t.  ex.  bei 
etnem  Gemälde  kann  alles  von  einem  ein- 
zigen <Nf  abhängen:  vid  en  m&lning  kan 
allt  bero  p&  ett  enda  nttryckafnllt  pänael- 
drag;  mit  «x^n  lesen:  läaa  uttryckafallt.  -bur- 
aoba,  -n,  -n,  -lahrling,  -[«]«,  -e,  m.  tryckar- 
lärling.  -achwttraa,  -n,  /.  tryckarärta. 

DHlokar,  -«,  -,  m.  1.  en  aom  trycker,  klam- 
mer, jfr  drücken.  8.  trycke,  tryckpinne.  8. 
handtag,  klinka.  -sahiaaa,  -e«,  -er  f,  n.  l&s 
med  tryckfjäder. 

Draokaril,  -en,  f.  tryckeri. 

dnicktllaa,  ■[««]«,  -<e,  ge-t,  itr.  h.  F  vara  vill- 
r&dig,  obealntsam;  aöla. 

Dnickaar,  -s,  -,  m.  F  TÜlr&dig  peraon,  sölkorf. 

Drucksarii, -en, /.  villr&dighet,  böI. 

Drud,  -en,  -en,  m.  Dnida,  -n,  /.  1.  tomte,  r&, 
älfra;  bnae.  8.  trollkarl,  häxa,  trollpacka. 
8.  =  Druide,  -aa...  bx.  <x«baum,  -[e]»,  -e  f,  m. 
träd  ander  hyilket  trolldom  utöfraaei.  troll- 
knnniga  peraoner  aamlaa.  «vfOst,  -ee,  -e  t. 
m.  alfkora,  dmdenfot,  pentagram.  «x/ataada, 
•n,  f.  älfromaa  timme. 

Druida,  -n,  -n,  m.  Dra^dla,  -neu,  f.  dmid  (pnet 

hee  de  gusla  kcltcrna  och  senDxnerne).  -n...  Kx.  'N'baURI, 

-[e]«,  -e  t,  m.  träd  nnder  hvilket  draidema 
dyrkade  aina  gudar.  «N^dieaat,  -[e]«,  0,  m. 
dmldemaa  gndsdyrkan. 
Draideat[b]Om,  -[e]e,  0,  n.  dmldema  (derMgadi- 

dTTkaa  m.  mJL 

drum  M  darum. 
drantan,  adv.  dämere. 
druntar  se  darunter. 


AkU  eau.   F  üMiiyärt.    P  Ufre  «prik.   ^  mlDdre  brnkllgt.   O  Uknbk  term.   •!•  «JOUna.  X  mUlturisk  tera. 


Drase 


ISi 


dumpf 


Druse,  '»,  f.   1.  min.  dma.  2.  snufra  bos  m&ant 

«kor  (lOh  hA«t«r.    S.  =  lOIJ. 

Drttse,  -n,  /.  1.  körtel.  2.  An  den  «n«»  leiden 
ei.  «vn  Aaßen:  hafva  skrofler.  -n...  kx.  «vent- 
zOndung,  -en,/.  körtelinflammation.  «x^fBr- 
mlg,  a.  körtelf ormig.  «N^geschwulst,  -e  f,  /. 
körtelsTullnad,  körtelsvulst.  «x^leiden,  -«,  •, 
n.  körtellidande.  «x^schmerz,  -««,  -en,  m. 
▼ärk  i  köttlame. 

drusellln,  -te,  ge-t,  itr,  h.  F  (g&  och)  halfsofva. 

drflsicht,  a.  körtelaktig. 

drusig,  a.  min.  dmsig. 

drflsig,  a.  fönedd  med  körtlar;  skrofalös. 

Dryade,  -n,  /.  dryad,  trädnymf . 

Dschengei,  Dschungel,  -«,  -n,  n.  -»,/.  stepp 
beväxt  med  djimgelgräs  (eu  «imcs  indUkt  %tu). 
■fieber,  -*,  -,  n.  djangelfeber. 

Dschonke,  Dschunke,  -n,  /.  da j unk  (cu  «i«««  ktne 

lUkt  tertyg). 

du,  g«n.  dein«r  ci.  %  dein,  dat.  c?tr,  «ek.  dichj  piar. 
nom.  tAr,  flon.  ««er  fli.  ^  eurer j  dat.  ack.  eucA, 
pron.  />er«.  dn.  Jmdn  «x«  nennen:  dna  ngn. 
Jtftf  jmdm  auf  ^  un<2  «v  «teA«n  ei.  «ein  .*  Btä 
p&  förtrolig  fot  med  ngn.  Was  »s*  kannst: 
af  alla  krafter,  allt  hvad  du  orkar.  ^,  der 
*\t  mein  Freund  bist :  du  eom  är  min  vän, 
jfr  der  III.  Der  Freund  ist  dein  andres  «i. 
zweites  »s*  vännen  är  dltt  andra  jag.  Das 
ist  dir  eine  wahre  Lust:  det  är  en  sann 
fröjd,  m&  du  tro.  Mir  nichts  dir  nichts: 
utan  vidare,  helt  ogeneradt.  jtr  dein  I, 

Dublette,  -n,  /.  dnblett. 

Dublone,  -n,  f,  dnblon  («panakt  gnldmynt). 

Ducht,  -en,  /.  «1«  1.  tvärbänk  1  en  b&t,  roddar- 

bänk.    2.  dnkt  (oanodd  trosatndc). 

duckllen,  -fe,  ge-t^  I.  tr.  Den  Kopf  den  Nah- 
ken *>*  böja  hnfvndet,  kröka  nacken.  BUdi. 
Jmdn  «x«  förödmjuka  ngn.  TL.  itr.  h.  och  sich 
«x«  böja  Big,  huka  sig  ned;  krypa  nndan. 

Duckmäuser,  •«,  -,  m.  F  lismande,  krypande, 
dolsk  person. 

Duckmäuserei,  -en,/.  F  kryperi,  dolskhet. 

dnckmäus[er]ig,  a.  F  lismande,  krypande, 
dolsk. 

duckmSuserlln,  -te^  ge-ty  itr.  h.  F  krypa,  lisma. 

dudeldei,  dudeldum,  dadeldumdil  »  dideldum. 

DOdolel,  -en,/.  F  eländig  masik«i.  s&ng,  katt- 
mnsik. 

Dudeler,  -«,  -,  m.  F  usel  spelman  ei.  s&ngare, 
kl&pare  i  nasik. 

dudellln,  -te^  g^-t,  tr.  eeh  itr.  h.  F  spelaei.  sjnnga 
nselt,  göra  kattinusik;  jodla. 

Dudelseck,  -[e]«,  -e  t»  ».  säckpipa.  -pffeiffer, 
•s,  -,  m.  säckpipbl&sare. 

DOdler  «o  Dudeler. 

Du^ll,  -[e]«,  -e,  n.  dnell.  -forderung,  -en,/.  ut- 
maning  tili  dnell.  -mendet,  -[«]«,  -e,  n.  för- 
bnd  mot  duellerande,  duellsplakat. 

Duellint,  -en,  -en,  m.  duellant. 

dueliierllen,  -te,  -t,  sich  «v  dnellera,  sl&ss,  mit 
jmdm:  med  ngn. 


Dttinnila,  -en  «i.  -a«,  /.  äldre  dam,  dnenna, 
förkläde. 

Ouitt,  -[e]«,  -e,  n.  daett. 

DBflel,  -«,  -[«],  n.  ooh  m.  doffel. 

Duft,  -[e]«,  *e  t»  *"•  l»  cloft.  2.  fin  beslöjande 
dimma,  dnnst,  imma;  slöja,  x.  ox.  der  Schnee 
der  fernen  Berge  löst  sich  in  leichtem  «v 
auf  der  dicke  «x*  des  BratenSy  der  «v  des 
Morgenrots;  doft  p&  nrvkter,  t.  ».  (2er  blaue  «v 
(2er  Pflaume,  -essig,  -[e]«,  -e,  m.  aromatisk 
ättika.  -gebilde,  -«,  -,  n.  -gestalt,  -a«,/.  dim- 
bild.  -gewebt,  -gewoben,  a.  eterisk,  Inft-, 
dlm-.  -los,  a.  Inktlös.  -reich,  a.  stärkt  dof- 
tande.  -Stoff,  -[e]«,  -e,  m.  doftämne,  parfym. 

Düftelei,  dOfteilln  ••  Tüftelei,  tüßeln. 

duftllen,  dttftllen,  -ete^ge-et,  Lfr.oditVr.  h.  dofta. 
J^acA  etw.  *\*  dofta  ngt.  11.  itr.  s.  nppstiga 
i  form  af  dimma,  dunsta  nt. 

duftig,  a.  1.  doftande,  aromatisk.  2.  i  form 
af  «I.  höljd  af  lätt  dimma,  bl&nande;  ete- 
risk. 

Dukiten,  -«,  -,  m.  dnkat.  -geid,  -[e]«,  0,  n.  dn- 
katguld.  •mecher,  -«  -,  -mann,  -[e]«,  -erf,  m. 
penningkarl. 

duldbar,  a.  som  kan  t&las.  Nicht  *\»  onthärd- 

lig- 
duldllen,    -ete,   ge-et,    I.    (r.    t&la,    lida,   för- 

draga;    hafva  t&lamod,  fördrag  med.    11. 

itr.  h.  Tara  t&lig,  lida.  Duldung,  / 

Dulder,  -«,  -,  m.  'vin,  -nen,  f.  t41ig,  tiligt  11- 
dande,  uppoffrande  person,  martjr. 

duldsam,  a.  fördragsam,  tolerant. 

Duldsamkeit,  0,  /.  f  ördragsamhet,  tolerans. 

Dulle,  -n,  /.  •!•  &rtnll. 

dumm,  a.  -er,  'St  ci.  dümmeri  dümmst,  1.  dam, 
t.  «z.  t^er  Mensch,  f>*e  Handlung,  er  ist  nicht 
so  f\t  wie  er  auuieht.  So  «w  sind  wir  nicht 
ci.  damit  fängt  man  «x^e.'  vi  l&ta  inte  Iura 
OBS  8&  lättl  Etw.  «x*  angreifen:  b&ra  sig 
dumt  &t  med  ngt,  göra  ngt  p&  tok.  *\»e  Re- 
de! 'x/er  Schnack!  «x^es  Zeug!  dumheter! 
«x^e«  Zeug  reden :  prata  dumt,  dnmheter.  2. 
obehaglig,  förarglig,  t.  «z.  das  ist  eine  «x/e 
Geschichte:  det  var  förargligt.  3.  förrlrrad, 
bortkoUrad,  t.  ex.  es  wird  mir  ganz  »>,  im 
Kopfe:  jag  bllr  alldeles  bortkollrad,  yr  i 
mössan ;  jmdn  «x«  machen :  koUra  bort  ngn, 
göra  ngn  yr  i  mössan.  4.  nnudr.  fadd,  slö, 
t.  ex.  bibi.  wo  nun  das  Sah  «x»  wird:  om  nu 
saltet  mister  sin  salta.  -birt » -köpf  -dreist, 
a.  dumdristig.  -drelstlgkett,  -en,  /.  dam- 
dristighet.  -köpf,  -[e]«,  -e  t?  *»•  damhufmd. 
•pfiffig,  a.  1.  som  lätsar  sig  vara  dum,  bond- 
sing.  2.  Bom  är  dum,  men  tror  sig  rara 
sing,  -stolz,  a.  dnmdryg. 

Dummerjä[h]n,  -[«]«,  -e,  m.  F  dummerjöne. 

Dummheit,  -en,  /.  dnmhet. 

Dummrian  »  Dummerjan. 

dumpollln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  •!•  stampa  (»m  ttaxni. 

dumpf,  a.  1.  dof.  2.  tryckande,  beklämmande. 
8.  inskränkt,  oklar.  4.  okänslig,  känslolös, 


0   aaknar  plur.   f  bar  omljud.    tr.  tran>itlTt,    Itr.  lotraDtltlrt  r«rb.    A.  bar  halmt,   S.  bar  ••<»  tiU  bjftipvarb. 
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Dur 


■Id,  bedöfvad.  6.  kvaf,  kralmig,  bedöf- 
rande.  6.  instängd,  fnktig,  ttnken.  -brau* 
MBd,  a.  doft  bmsande.  -brOtend,  a.  mfrande. 
-tstand  »  'brausend. 

Dvnpflieit,  -«n,  /.  1.  dofhet.  8.  beklämning. 
S.  inskränkthet,  oklarhet.  4.  känslolöshet, 
slöbet,  bedöfning.  5.  kvalm,  kvalmigbet. 
^  JHb  '\*  der  Luft:  deu  iustängda,  för- 
■kämda  lafien. 

^■■^g  «  dumpf  6. 

DttB«  m  Daune. 

Oln«,  -»)/•  !•  sand&e,  sandknUe  vid  hafb»tntn4ra, 
dyner.  2.  ^  T&g  mot  vinden,  djning.  •n... 
■z.  «v/lrtlg,  a.  liknande  djner.  «x^grat,  -««, 
-«r  t,  fi.  bot.  Btrandr&g,  sandhafre.  «x^hafor, 
-«,  0,  fi».  b«t.  sandrör,  strandbafre.  'x/haim, 
-[«]»,  -e,  m.  «=  f^tgrat.  «vsandi  -[c]*,  0,  m. 
dTneand. 

m 

Maaiiliaft  -  dünenartig. 

Dang,  -[«]«i  0,  m.  »  Dünger,  -gabel,  -n,  /". 
dynggrep.  -grab«,  -n,/.  gödselgrop.  •mittel, 
-«,  -,  n.  gödningBämne. 

DOsga...  sz.  -mittel  »-  Dungmittel.  -puhrer,  -«,  -, 
f».  pndrett.  -salz,  -<«,  0,  n.  gödningssalt. 

Mngttan,  »te,  ge-t,  I.  tr.  göda  jord.  gödala.  n. 
itr.  h.  göda,  Tara  gödande.  DOngung,  /.  -s... 
M  Dung...  oeh  Dünge... 

DOngar,  •«,  0,  m.  dynga,  gödsel,  gödnings- 
ftmne.  <irda,  0,/.  gödeelblandad  jord,  svart- 
mylla.  -haufan,  -«,  -,  m.  gödselhög. 

danket,  I.  a.  1.  dunkel,  mörk.  Im  «v»».*  i  mör- 
kret.  'S*  werden:  mörkna.  »\*  machen:  för- 
mörka.  Es  wird  mir  *st  vor  den  Augen :  det 
STartnar  för  mina  ögon.  Die  Lampe  brennt 
*>*  lampan  lyeer  illa.  *s*e8  Schwarz:  djupt 
«rart.  2.  oklar,  Bv&rbegriplig,  t.  ex.  *\*e  Trie- 
be, fs^e  Empßndungen,  «n*  war  der  Rede  Sinn. 
9.  mörk,  dyiter,  sorgsen,  t.  n.  diese  That 
ist  ein  '\*er  Fleck  in  seinem  Leben,  ein  «v«« 
Gemüt,  4.  föga  känd,  okänd,  obskur,  t.  ex. 
die  *>*€  Zukunft,  von  ^^em  Geschlecht.  H. 
-s,  0,  n.  mörker.  -blau,  a.  mörkbl&.  -braun, 
a.  mörkbmn.  -farbig,  a.  mörk  tiu  Atim.  -galb, 
a.  mörkgal.  -grfln,  a.  mörkgrön.  -haarig,  a. 
com  har  mörkt  h&r.  -liebt,  '[e]s,  0,  n.  half- 
mörker.  -lockig,  a.  eoxn  har  mörka  lockar. 
-mihnlg,  a.  som  har  mörk  man.  -mann,  -[«]«, 
'tr  ti  m«  IjnsBkygg  person,  fiende  tili  IjUBet, 
tili  npplysningen.  -stunde,  -n,  /.  Bkymning. 

Dinkat,  -«,  -,  m.  hög  tanke  om  sig  själf,  egen- 
kärlek,  högmod,  inbilskhet.  -voll  ->  nij. 

Makaibaft,  a.  som  har  hög  tanke  om  sig  Bjälf, 
agenkär,  inbÜBk,  högmodig. 

Oaakelbait,  -en,  f.  mörker;  tfr.  ngt  Bom  är 
mörkt,  oklart.  Bei  einbrechender  'x/  vid 
mörkretfl  inbrott,  i  skymningen. 

^unkolfln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  göra  mörkare,  för- 
mörka.  II.  itr.  h.  o«h  sieh  «v  mörkna. 

imakHan,  -te,  ge-t,  u*.  deucht,  deuchte,  gedeucht 
ti.  %  dducht,  däuchte,  gedäucht,  1.  itr.  h. 
•eb  ep«n.  förefalla,  synaB.  Etw.  dünkt  mich  «i. 


mir  so  und  so:  ngt  föref aller  mig  b&  eller 
B&.  Es  dünkt  mich  «i.  mir,  dass  . . .  ai.  als  ob 
...  ci.  als  wenn  . . .  det  förefaller,  ByneB  mig, 
Bom  om  ...  jag  tycker  att  ...  Das  dünkt 
einem  nur  so :  det  bara  synes  8&.  Meinem 
■%t  nach:  enligt  mitt  förmenande.  11.  Sich 
*>*  tro  Big  vara,  t.  «x.  er  dünkt  sich  (dat.  ti.  uk.) 
tapfer,  ein  Held  ei.  einen  Helden.  Sich  etw. 
»»  tro  Big  rara  ngt. 

dOnn,  a.  1.  tunn,  t.  ex.  «n*««  Brett,  ein  Brett  ^y* 
hobeln,  *>^es  Haar,  '^ter  Nebel,  «>#  säen.  audi. 
sein  Vermögen  *\*  machen:  förminBka,  BlÖBa 
bort  Bin  förmögenhet.  2.  Bmal,  t.  w.  eine 
»ste  Person,  «x^e  Beine.  S.  tnnn,  förtunnad, 
ntspädd,  t.  ex.  f^^es  Blut,  ^«  Luft;  f>*es  Bier: 
dricka.  -bärtig,  a.  Bom  har  tunt  Bkägg. 
•bauch,  -[e]«,  'S  tt  m.  en  Bom  har  Uten  ma- 
ge,  BpenBlig,  Bkranglig.  -hier,  -[«]«,  -e,  n. 
dricka.  -darm,  -[e]«,  -e  f,  m.  tnnntarm. 
•flOasIg,  a.  tnnn,  lättflytande.  -hiutig,  a. 
Bom  har  tnnn  hnd.  -lelbig,  a.  amal  om  lifTet. 
•achallg,  a.  Bom  har  tunt  Bkal.  -schenkllg,  a. 
Bom  har  Bmala  l&r,  Bmalbent.  -atlmmlg,  a. 
Bom  har  Bvag  röst,  tnnn  stämma. 

DOnno,  -»,  /.  1.  tunnhet,  Bmalhet.  2.  stalle 
dar  ngt  är  tunt,  förtnnning.  S.ntsot,  diarrö. 

dOnnlion,  -te,  gct,  tr.  förtunna,  ntspäda. 

DOnnhott,  Dünnigkelt,  -en,/.  tunnhet. 

Dana,  -es,  '«[»],  m.  dumhufvud  Mm  tobiiur  itg 
Tan  ngt,  uppbl&st  person. 

Dunst,  -[«]«,  -«  t,  m.  1.  dunst,  imma,  &nga. 
2.  biidi.  dunst,  rök,  t.  ex.  es  ging  in  «n«  auf; 
alles  wurde  zu  ^s^  det  blef  pannkaka  af  allt- 
ihop.  3.  dunst  (Biuuite  hageuort).  -Irtlg,  a.  dunst- 
artad.  -bad,  -[c]»,  -er  f,  n.  &ngbad.  -blld, 
'[e]s,  -er,  n.  dimbild.  -essig,  -[«]»,  •«,  m. 
aromatisk  ät|pca.  -fllmmer,  -s,  -,  m.  irrbloss. 
•fllnta,  -f»,  /.  fogelbössa.  -fSrmig,  «r.  säsom 
duuBt,  i  gasform.  -gebllde,  -s,  -,  n.  -gestalt, 
•en,  f.  dimbild,  dimfignr.  -kreis,  -es,  -e,  m. 
dunstkrets,  atmosfär. 

dunstllen,  -ete,  ge-et,  itr.  1.  s.  dunsta,  upp- 
stiga  1  dunstform.  2.  h.  utdunsta,  Bprida 
dunster. 

dOnstllen,  -ete,  ge-et,  I.  itr.  s.  oeh  h.  »  dunsten, 
TL.  tr.  —  dämpfen  2. 

dunstig,  dOnstIg,  a.  1.  dunstfuU.  2.  1  dunst- 
form, gasförmig. 

DOnung,  -en,  f.  «  Düne  2, 

Duo,  -s,  -s,  n.  mtu.  duett. 

Duodez,  -es,  -e,  n.  duodes(format).  -band,  -{e]s, 
-6  tt  "•  duodesband.  -fOrst,  -en,  -en,  m.  dus- 
sinfurste,  sm&furste. 

dOpiorllan,  -te,  -t,  tr.  narra,  draga  yid  näsan. 

Duplleltit,  -Bfi,  /.  dubbelhet. 

Dupllk,  -en,  f.  Jar.  duplik  (rld  ikHOl.  rlttectng  sra- 
raodeiM  «rar  p&  kirattdeni  ropllk). 

Duplikat,  -[e]s,  -e,  n.  dublett. 
dupllzieriien,  -te,  -e,  tr.  inlemna  en  duplik  mot. 
Dur,  -[e]«,  -e,  n.  mm.  dur.  -tonlelter,  -n,/.  dur- 
skala. 


*  tkts  Ina.    F  ikmlUtrt.   P  Her«  iprik.   %  mlndra  braklJgt.  O  takoiak  term.   •!*  a)Oiann.   i8c  mUltariak  tcnn. 
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durchbohren 


durehi  I.  prep.  med  »ck.  1.  mu  och  ud.  genom, 
t.  ez.  'S*  den  Garten  gehen,  «x^  die  lAift  ßie- 
gen,  «v  Mark  und  Bein,  *>*  dat  ganze  Leben, 
^  einen  Flute  schwimmen:  simma  öfrer  en 
flod.  Alles  «v  einander  werfen:  kasta  allt 
om  hvartannat.  «x»  die  Nase  reden :  tala  i 
näflan.  BUdi.  das  geht  mir  «v»  das  Bert:  det 
g&T  mlg  tili  hjärtat,  gör  mig  hjärtligt  ondt; 
Jmdm  "w  die  Finger  sehen :  se  genom  fing- 
rame  med  ngn.  2.  medvi.  genom,  medeU, 
med,  t.  ex.  etw,  «v»  langen  Gehrauch  abnutzen, 
»v  Fleiss  erreichen,  'x/  Geld  erwerben,  TL. 
adv.  ftaiUMDdig»  ei.  &t  aiia  hiii  genom,  t.  «z.  er 
geht  ^  den  Garten:  han  g&r  trtn  genom 
trädg&rden,  mcn:  er  geht  den  Garten  *>>*  han 
genomströfvaT  trädg&rden  nt  aiia  hui.  «v»  «ein; 
a)  hafva  farit  igenom  «utdeo  ei.  brn,  förbi, 
snmmit  öf rer  floden  m.  m..  b)  vara  ntom  fara 

'bafra    ccBomg&tt   en    •Jokdom,    «fvontitt    en   ihm),  c) 

vara  igenom  (harva  gAtt  ifenom  t  en  ezamen),  d)  haf- 
va g&tt  BÖnder,  t.  ex.  die  Schuhe  sind  >>*; 
seine  Füsse  sind  *\*  han  har  f&tt  skoskaf ; 
e)  unten  «v  sein:  hafva  gjort  fiasko,  vara 
förem&l  för  andraa  löje.  "w  und  *>>>  alltige- 
nom;  *x»  und  *%»  ergriffen:  djnpt  gripen; 
jmdn  'S*  und  "w  kennen :  känna  ngn  i  hotten. 

Anm.   Durch  l  im*,  med  rerb  &r  deU  S)  botonadl, 
oeb  beteeknar  d&    1.  tT&r«  icenom,  t.  ex.  dÜrchgldU' 

zen:  lysa  tyärs  igenom;  2.  genomiftende  fHLn 
boijan  tili  aint,  t.  ex.  alle  Sonaten  durchspielen: 
spela  igenom  sonatema  den  ena  efter  den 

andra;  3.  MliUndigt  gwnomtr&ngaade,  t.  ex.  ein 
Zimmer  durchheizen:  nppelda  osb  djmedeu 

AiUsUndigt  npprftnna  ett  mm ;  4.  nfrrrriDnande  af  1 
rftgen  at&ende  hlnder,  t.  ex.  sich  durchschlagen: 
8l&  sig  igenom;  del8b)obetonadt,oeb  beteoknar  di  1. 

faiiattndict  nppfyuande,  u  ex.  dut;§/iglä'nzen :  med 
sin  glans  nppfylla ;  2.  g&m,  f&rd  ftt  aiu  bin  ge- 
noin  ngt.  t.  ex.  das  Meer  durchschiffen:  eegla 

Öfver  hafvet  npprepade  ggr  ocb  &t  alla  hftll;  3.  en 
med  ttor  bait  ntfBrd  handUng,  t.  ex.  einen  Brief 
durchfliegen:  i  största  hast  genomögna  ett 
bref;    4.    tldeu    tlllbringande    med    ngt,    t.  ex.   die 

Nacht  durchseufzen:  sncka  heia  natten  ige- 
nom. —  Sfter  Verben  rfttia  lig  med  alkeende  pA  beto- 
ntngen  Terbalenbet.  pi  'er  eob  'Ung, 

durchiehzen,  *  tr,  stönande,  med  jämmer  och 
snckar  tillbringa,  t.  ex.  die  Nacht. 

durckaekern,  tr.  1.  plöja  slnt  p&.  2.  {ut.  -*-*) 
plöja  väl,  med  plogen  npplnckra. 

durchidern,  durchidern,  *  tr.  &dra. 

durcharbeiten  (t  "*-*),  I.  tr,  1,  genomar- 
beta,  grnndligt  bearbeta,  samvetsgrant  ge- 
nomg&.  2.  med  arbetef öra  ngt  genom  ngt  annat, 
t.  ex.  einen  Weg  durch  den  Wald  *>*  modeeamt 
draga  en  väg  genom  skogen.  3.  genom  ar- 
bete  söndernöta,  sönderskafva,  t.  ex.  die 
Hände.  TL.  Sich  «x»  arbeta  aig  frmm  igenom, 
arbetande  genomg&,  t.  «x.  sich  durch  die 
ganze  Litteratur  «v.  Dvrobarbeltung,  f. 

durchit[b]inen,   *  tr.  med  ein  andedrägt,  sin 


anda  genom tränga,  uppfylla;  paaa.  genom- 

andas,  nppfyllas. 
durehitzen  (ocb  -  ^  -  *),  tr,  sönderfräta,  fräta 

igenom.  Durebitzung  (oeb  -  '  -),  /. 
durchaus,  adv.  1.  fnUst&ndigt,  helt  ooh  h&Uei. 

2.  ovilkorligen.  »s»  nicht :  ingalonda,  pfc  Inga 

vilkor. 
durchbacken,  tr.   1.  genombaka,  genomgrftd- 

da.  2.  (- '  •  *)  bakando  uppblanda  m«d  Bgt. 
durohbaasen,  tr.  afsticka,  kalkera.  Durehbaa- 

eung,  /. 
durchbiben,  *  tr.  1.  genombäfva.  2.  (u^.  -^  -  •) 

med  bäfvan  tillbringa,  t.  «x.  eine  Stunde, 
durobbelssen,  I.  Urr.  -  ^  -  *)  tr.  bita  midi  ige- 
nom, bita  af .  ü.  Sieh  «v  bita  sig  igenom 

(gonom    bott   bana    «Ig  Tlg);   bildl.  8l&  sig  igenom, 
nppn4   sitt   m&l  genen  bltaade  ord.    TTT,  t(r.  h. 

bita  midt  igenom,  tvärt  af.  Durchbaiisaiig,/. 
darohbeizen,  tr,   1.  genomfräta,  sönderfr&ta. 

2.  (Afv.  -  '  -  *)  med  ett  skarpt  «i.  frätande 

ämne  genomtr&nga. 
durohbekemmen,  tr,  ijokai  f&  igenom,  t.  ex.  etiMfi 

Faden  durch  ein  Öhr, 
durchberat[b]eB,  tr.    grnndligt,  fnllständigt 

r&dal&  om,  genomg&  aiiA  panktor  i.  Durebbe- 

rat[h]ung,/. 
durohbetea,  I.  tr,  1,  bedja  h«u  e«h  h&iiot»  mb  bsr- 

jan  ttti  aint,  i.  ox.  eehn  Vaterunser,  2.  (-  '  -  *) 

bedjande  tillbringa,  t.  ex.  die  Nacht.  II.  Sich 

*\t  bedja  8&  att  man  slipper  igenom,  t.  es. 

sich  durch  das  Fegefeuer  «x«. 
durchbetteln,  I.  (Tani.  -  ^  •  ')  tr,  tiggande  ge- 

nomvandra,  l  tx.  ein  Land.  U,  Sich  «%^  tigga 

Big  fram. 
darobbeuteln,  tr,  O  sikta. 
durchbilden,  tr,  oeb  sich  *s*  fnllständigt,  grnnd- 
ligt utbilda  (sig).  Durchbildung,/, 
durchbittern,  *  tr,  göra  bitter  ei.  besk  allti- 

genom. 
durchblastn,  tr.   1.  bl&sa  ngt  genom  ngt  tmamk. 

2.  bl&sa  sonder.  3.  pk  blAetnetmment  bl&sa  igo- 
nom    fHLn    berjan   tili  alnt.   4.  (-  <<  •  *)  bliaude  gO- 

nomtränga,  bl&sa  midt  igenom. 
durohbl&ttem,  *  tr,  1.  (ifr.  ^  -  -}  genombläddra. 

2.  (in)dela  i  blad. 
durobbiluea,   bittre   durchbleuen,    tr,  g«nom- 

prygla,  mörbnlta. 
Durchblick,  -[«]«,  -e,  m,  blick  tvärs  igenom 

ngt;  genomögnande,  öfverblick. 
durchblicken,  I.  itr,  h,  1.  se  tvärs  igenom.  2. 

Skymta  fram  gun  el.  mellan  ngt.  H.  (vanl.  «  '  -  *) 

tr.  1.  med  blicken  genovtränga;  biidL  ge- 

nomsk&da.  2.  genomögna. 
durcbblinken,  itr,  h,  lysa  fram  gnm  «i.  mdiaa  a^. 
durchblitzen,  I.  itr.  1.  h.  blixtra  fram,  med 

biixtena  ikcn  lysa  igenom.  2.  s.  F  afvisas,  f& 

afsked  p&  gr&tt  papper.  II.  (vani.  -  '  -  *)  tr. 

fara  igenom  som  en  blixt,  genomblixtra. 

BUdi.    ein    Freudenstrahl  durchblitzte  sein 

Antlitz :  glädjen  lyste  fram  ur  hans  ögon. 
durchbohren,  I.  <r.,  itr.  h,  ooh  sich  «x#  borra 


0  uknar  plor.   f  her  orntjad.   tr,  tranaltlTt,    itr.  IntnnsitlTt  Tcrb.   h,  bar  Amten,   S,  bar  Mtn  tili  lOtlprerb. 
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(sig)  igenom.  II.  (-  '^  -  *)  tr,  genomborra ;  ittt. 
wm.,  u  M.  jmdn  mit  dem  Blicke  «x«.  Durcb- 
kobniBg  (ma  -  *  ')y  f. 

darchbnitea,  L  <r.  genomsteka,  steka  räl.  n. 
itr,  «.   genomstekas. 

tfttrchkraiiMii,  I.  iir. «.  bnua  igenom.  n.  (-'-*) 
(r.  bTosa  mm  genonif  med  bms  appfylla. 

tf«rchbr«cliM,  I.  tr,  1.  bryta  (eoom,  t.  ez.  ein 
Lock  durch  die  Mauer j  einen  Weg  durch 
den  Berg.  S.  bryta  midt  af,  t.  «x.  einen 
Stock.  3.  (-  '  •  *)  bryta  hU  i,  genombrytn, 
t.  «z.  die  Wand,  die  Kolonne,  Durchbrochene 
Arbeit:  genombnitet  arbete.  n.  Sich  «v 
brjrta  Big  igenom,  bana  sig  vag;  brjrta  signt. 
HL  itr,  s.  1.  bryta  genom,  fram.  Der  Fluet 
bricht  durch:  floden  bryter  fördämnin- 
gama,  eyämmar  öfrer.  Die  Blume  bricht 
durch:  blomman  spricker  nt.  Die  Thränen 
Rechen  durch:  t&rame  bryta  fram.  Die 
Zähne  brechen  durch:  tändema  komma 
fram.  8.  g&  sonder. 

dBrehbreantn,  L  tr.  1.  Ein  Loch  «v  bränna  ett 
hll  1.  S.  (•  <  •  ^  Etw.  ^  a)  bränna  h41  i  ngt, 
1>)  genombr&nna  Gnad  vtnn«  genomtrlafa)  ngt. 
IL  itr.  s.  1.  brinna  b&  att  ett  h&l  appst&r. 
S.  F  bUdi.  rymma  sin  kos. 

4«rchhrin9«n,  L  tr.  1.  Jmdn  durch  eine  Stadt 
*>*  föra,  ledsaga  ngn  genom  en  stad.  2.  Ei- 
Kranken  f\*  lyckas  rädda  en  sjuk  Mn 
Jmdn  im  Examen  «x»  hjälpa  ngn  att 
g&  igenom  i  examen.  Ein  Kind  «v  f&  ett 
bam  stört.  Ein  Getetz  *\»  genomdrifya  en 
lag.  8.  göra  slnt  p&,  bortslösa,  t.  «z.  tein 
Geld,  tein  Vermögen.  II.  Sich  «v  lyckas 
komma  genom,  komma  fram;  draga  sig 
fram. 

INirelibriiiffor,  -#,  -,  m.  *>Än,  ^nen,  f.  slösare, 
alöserska. 

Darebbnieli,  -[e]»,  -€  f,  m.  1.  genombrytande, 
albrytande,  sönderbrytande.  S.  genom- 
bxoti,  ntbrott.  8.  stalle  dar  ng^  genom- 
bmtitSi  h&l,  öppning. 

darehbrUlleii,  tr.  1.  tjntande,  vr&lande,  ry- 
tande  Öfrerrösta.  2.  (•  <  -  *)  appfylla  med 
ritt  tjat,  sitt  rytande. 

iarelihBchtlabiereii,  tr.  stafra  Mb  miju  tiu  unt. 

iarehdiiiintni,  L  itr.  h.  skimra  igenom.  n. 
(-'-•)  tr.  sragt  npplysa. 

tfurebdanpfM,  L  itr.  s.  g&,  &nga  förbi,  t.  ex. 
d<u  Schiff  dampft  durch.  H.  (-  <  -  *)  tr. 
nppfylla  med  &nga. 

ivrebduern,  I.  itr.  h.  rScka  iwu  udeo.  n.  (•<•  *) 
tr,  rftoka  längre  an,  öfrerlefva. 

iarolidaiikM  (oeb  -  '  -  *),  tr.  genomtänka,  nog- 
•amt  öfverväga. 

iarelNlimeB,  itr.  h.  1.  tjäna  sin  tid :  ^  ftiii- 
■tSBAigt  fnllgöra  sin  Tämepligt.  8.  ^  passera 
alla  grader. 

ivrcbiORiMni,  I.  itr.  h.  ropa  med  d&nande 
st&mma.  IL  (-  '  -  *)  tr.  med  d&n  appfylla, 
dinande  skaka. 


durobdrlngen,  I.  tr.  tränga,  skjnta  fram  ge- 
nom. IL  Sich  «v  tränga  sig  igenom,  bana 
algyag. 

durebdretebtn,  tr.  tröska  väl;  F  genomprygla^ 
mörbalta. 

durebdringM,  I.  itr,  t.  1.  «Aar  b«icfrmDd«  »r  umiiad- 
Un&ttd«  hiadcr  hinna  fram,  n&  m&let.  S.  g&. 
Igenom,  blifva  allm&nt  antagen.  8.  Er  ist 
mit  seiner  Meinung  durchgedrungen :  bans 
Asigt  bar  segrat.  IL  (-  ^  -  *)  tr.  genomtränga, 
appfylla,  mätta.  Durobdringung  (e«h  -  '  -),  /. 

durobdrttcktn,  L  tr.  trycka  ng%  genom  ngt.  11. 
Sich  «v  tränga  elg  igenom ;  F  draga  sig  fram. 

durebdäfltn,  durohd(Httii,  *  tr.  med  doft  app^ 
fyUa,  parfymera. 

durohdulden,  *  tr.  lida  tili  slat. 

durebdOnsttn,  L  itr.  h.  dansta,  ntsända  dnn- 
ster  gnm  Bgt.  n.  ('* '  *)  tr.  appfylla  med 
danster. 

diireheiltn,  I.  itr.  s.  skynda,  hastigt  fara  för- 
bi,  genom  ludeo,  bjm.  n.  (vani. '  *  '*)tr.  skyn- 
da  genom,  genomila. 

tfuroheiniiMler,  I.  adv.  om  hvartannat,  haller 
om  baller.  ü.  -«,  0,  n.  sammanblandning, 
Tirrrarr.  -gehtn,  itr.  s.  g&  om  hvarandra, 
blanda  sig.  -mengen,  tr.  hopblanda.  -liegen, 
itr.  h.  ligga  om  hvartannat,  haller  om  bal> 
1er.  -werfen,  tr.  kasta  om  hvartannat,  bringa 
1  oordning. 

durohettern,  I.  itr.  h.  vara  sig,  komma  at  sä- 
som  var.  II.  (-  '  -  *)  tr.  genomtränga,  app- 
fylla med  var.  ^ 

durohfficheln,  durchffichen,  *  tr.  fläkta  genom. 

durcbffideln,  tr.  draga  trtden  genom  n&lsögat. 

tfurebffibrblr,  a.  som  man  kan  fara  genom 
ti.  öfver. 

durchfahren,  l^itr,  s.  fara,  resa  igenom,  förbi^ 
n.  tr,  1.  Einen  Weg  «v  köra  sonder  en  vag. 
Einen  Weg  durch  den  Wald  «n*  med  Akdon 
bana  vag  genom  skogen.  Die  Nackt  «v»  resn. 
heia  natten  igenom.  8.  (-  '  -  *)  genomfara, 
genomresa.  Ein  Schauder  durchfuhr  seine 
Glieder:  en  rysning  genomilade  hans  lem- 
mar. 

Durcbtahrt,  -an,  /.  1.  genomresa,  gcnomfart. 

8.  ■Uli«  Akt  mao  fkr  tnm  melUii  «I.  gnm  ngt:  genom- 

fart,  passoge. 
DerebffaJI,  -[e]»,  -e  t,  m.  I.  fall  tvärs  igenom 

ngt;  F  bttdi.  mlsslyckande,  fiasko.  8.  atsot,. 

diarrö. 
durohfallen,  I.  itr.  s.  falla  igenom,  i  «ht  biidi... 

c.  «X.   bei  einer    Wahl,   bei  einem  Examen  ;^ 

misslyckaa,  göra  fiasko.  n.  (-  -^  •  *)  tr.  falla 

genom,  t.  «x.  etnea  Raum. 
durchfaulen,  itr.  s.  1.  rnttna  tvärs  igenom,  f&. 

h&l  genom  röta.   8.  ir  *  -  *)  blifva  genom > 

rotten. 
durebfeebten,  L  tr.  1.  med  framg&ng  förfäkta^ 

genomdrifva,  t.  «x.  seine  Meinung.  8.  (-'-*> 

fäktande,  kämpande,  F  tiggande  genom- 

draga.   n.   Sich  *>*  slä  sig  genom,  bana 


ftkiA  ■»•.   F  fluBiljftrt.   P  Ukgra  iprAk.   %  ailndr«  brokllgt.   O  teknlik  iem.   *1*  %j«ierai.  ili  mlüt&ritk  term. 
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Big  yäg  med  svärdet ;  F  ob  gMtiier:  tigga  sig 

fram. 
ilurchfegon,  tr.   1.  sopa  (taiistandist  Md  borjan  tiii 

■iQt,  t.  «z.  das  Haus  «x/  sopa  heia  hnset,  hr»rt- 

cnd«  rnm.  2.  (-  ^  -  *)  iikiom  sopand«  fara,  stryka 

fram  genom,  t.  n.  der  Sturm  durchfegit  den 

Wald:  Btormen  for  fram,  rasade,  hven  ge- 

nom-akogen. 
ilurcMeiien,  tr.  genomfila,  fila  af,  flia  sonder. 

BUdL   förbättrande    genorngfi.,   lägga  eista 

handen  vid,  t.  ez.  «m  Gedicht. 
ilurchffeuchten,  I.  itr.  h.  om  rtukor  g&  igenom, 

fnkta  tvärs  igenom.  n.  (-  '  -  *)  tr.  genom- 

fükta,  genomväta. 
ilurchfouern,  I.  tr.  1.  gnindiist  nppelda,  t.  «. 

einen  Ofen.  2.  (■  -  -  *)  aiit  igenom  nppvärma, 

nppelda.  II.  itr,  h.  skjota,  braasa  p&  gD«i 

Dgn  fippnlng. 

-durchfinden,  itr.  h.  och  sich  «v  taga  Big  fram, 

-  hitta  fram,  hitta  v^en. 
-durcbflammen,  I.  itr.  «.  och  h.  Das  Feuer ßammt 

durch :  l&goma  el&  nt,  bryta  fram.  n.  (-'-*) 

ir.   l&gande   genomtränga,    genomflamma, 

nppelda. 
darchfflattern,  I.  itr.  s.  fladdra  igenom,  förbi. 

n.  (-  ^  -  *)  tr.  genomfladdra. 
-durchflechten,  tr.  I.  infläta.  2.  färdigfl&ta.  3. 

(.  ^ .  •)  genomfläta.  Durebffiechtung  (ooh  -'-),/. 
durchfflicken,  I.  tr.  fnllständigt  laga.  n.  F  sich 

«x  trassla  sig  fram. 
durchfliegen,  I.  itr.  s.  flyga  igenom,  förbi.  n. 

(-  '  -  •)  tr.  genomflyga;  Midi,  haetigt  genom- 

ögna, «.  ex.  den  Brief. 
-durehffllebon,  I.  itr.  s.  üj  igenom  ci.  förbi, 

flyende  draga  igenom.   n.  (*  '  -   *)  tr.  p& 

flykt  dragu  genom,  flyende  genomila. 
ilurchfileMen,  L  itr.  s.  flyta  igenom  «i.  förbi. 

n.  (-  '  -  *)  tr.  genomflyta. 
durchfilmmem,  I.  itr.  h.  glittra  igenom,  giit- 

traod«  lysa  igenom.   n.  (-  ^  -  •*)  tr.  med  ett 

glittrande  eken  genomtränga,  nppfylla. 
Durchflug,  -[e]«,  -e  f,  m.  genomflygt. 
Durchfluss,  'et,  *e  f,  m.  ratuu  lopp  genom  ogt. 

Beim  *>*  der  Stadt :  när  «i.  dar  fledeo  flyter 

genom  staden. 
durohliut[h]en  »  durchfliessen, 
durchforschen  (ooh  -  '  -  *),  I.  tr.  genomfbrska. 

n.  Sich  ^  gmadiigt  pröfra  sig  ajälf.  Durch- 
forschung (ooh  - '  -),  /. 
durchfragen,  I.  (itr.  - '-  *)  tr.  genomfr&ga,  (nt-) 

fräga  d«n  «no  «fter  don  andra.   IL  Sich  «v  fr&ga 

Big  fram. 

»durchfressen,  I.  tr.  I.  ata  ett  h&l  i.  2.  (-  '  -  *) 
ata  Ol.  gnaga  «i.  fräta  h&l  1,  genomfräta, 
eönderfräta.  11.  F  sich  »x«  snug^a  sig  tili 
mat,  lefva  p&  andras  bekostnad. 

durchfrieren,  I.  itr.  s.  genomträngae  af  köld ; 
bllfva  genomfrusen.  II.  (•  '  •  *)  tr.  med  froBt 
genomtränga.  Durchfroren:  genomfmsen. 

durohfristen,  tr.  Sein  Leben  «i.  sich  «x»  m«d  iH- 
righet  draga  Big  fram,  nppeh&lla  lifret. 


durehfr^steln,  *  tr.  komma  ngn  att  darra,  att 

rysa  af  köld,  genomisa. 
durchfrösten,  *  tr.  genomkyla,  genomisa. 
durohfuehteln,  tr.  F  genomprygla. 
durchfühlen,  I.  tr.  1.  känna  ngt  genom  ngt  niM. 

BUdl.  märka  ngt  pk  ngt,  ngns  boiMsde  «1  djl.,  fÖT' 

8t&  halfkväden  viBa.  2.  (nai.  -  '  -  *)  djnpt 
känna,  genomlefva,  genomlida.  n.  Sich  «v 
trefra  sig  fram. 

Durchfuhr,  0,  /.  genomfart.  -zoll,  -[«]«,  -e  f, 
m.  transitotuU. 

durobfOhrblr,  a.  möjlig  att  genomföra. 

DurohfOhrbarkett,  0,  /.  egenskap  att  konna 
genomföras. 

durebfOhren,  tr.  I.  föra  igenom  «i.  förbi.  2. 
genomföra,  Mb  boijaa  tui  «lat  ntföra,  genom- 
drifva.  Durchführung,/. 

durchfurchen  (raai.  •  ^  -  *),  tr.  f&ra,  plöja  fä- 
ror  i. 

durchfüttern,  durohfttttem,  tr.  I.  Vieh  den  Win- 
ter «X»  fodra  kreatnr  heia  vintem  igenom. 

2.  (Ur.  -  '  -  *)  MlBtAndlgt  fodra  klldor. 

durchgibnen,  *  tr.  Die  Zeit  «v  gäspa  heia 
tiden. 

durohgihren,  iir.  s.  blifra  genom j äst. 

Durchgang,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  genomg&ende, 
g&ng  igenom.  2.  genomg&ng  (atut«  dar  man  gtr 
Igenom).  Ofvenkrin:  hier  ist  kein  «N*  förbjnden 
genomg&ng.  -S...  bk.  'vgut,  -[«]*,  -«r  t,  n. 
bnadci.  transitogods.  «vhaus,  -es,  -er  f,  n.  hns 
med  genomg&ng.  'n^zoII,  *[«]«,  -e  t»  m.  trän- 
Bitotnll. 

Durebglnger,  -«,  -,  m.  F  rymmare,  person  som 
rymmer  fr&n  sina  fordringaägare  «i.  med- 
tagande  kassan. 

durohglnglg,  a.  genomg&ende,  adv.  iiv.  allt- 
igenom. 

durchgebrauchen,  tr.  använda  den  ena  efter 
den  andra. 

durchgehen,  I.  itr.  s.  1.  g&  igenom,  §tt.  uui., 
%.  «X.  ein  Vorschlag  geht  durch :  ett  fönlag 
g&r  igenom,  blir  antaget,  f^tdes  Billet:  ge- 
nomg&ende biljett  wm  r«oker  Ar  beU  ttmx  i 
trota  af  tigombyte;  >^er  Zug :  genomg&ende  t&g 
■om  gtr  heu  iinien.  Diese  Regel  geht  durch : 
denna  regel  är  genomg&ende,  gäUer  för  alla 
fall.  Etw.  geht  [mit]  durch :  ngt  f &t  passera. 
Jmdm  etw.  «v  laesen :  se  genom  fingrame 
med  ngn  med  afseende  p&  ngt,  l&ta  ngt  f& 
passera.  Er  geht  gerade  durch:  han  g&r 

rakt  p&  Sak.    2.  om  hUtar:  skena;  F  om  penoncr: 

rymma,  skndda  stoftet  af  sina  fötter.  IL 
tr.  1.  BÜta,  g&  h&l  p&,  t.  ex.  die  Sohlen  »x*; 
tich  (dat.)  die  Füsse  *>*  f&  skoskaf.  2.  (ur. 
-  -  -  *)  KN.  s.  jftmu  h.  g&  igenom.  l  •>.  die 
Zimmer  *>>*.  Tani.  bUdi.  pröfvande  genomg&, 
genomögna,  genomarbeta,  t.  «.  die  Auf- 
sätze der  Schüler,  die  Briefe,  den  Stoff. 

durohgehends,  adv.  genomg&ende,  alltigenom. 

durohgarbea,  tr.  garfva  väl ;  F  genomprygla. 
garfva  skinnet  p&  ngn. 


0  laknar  plur.   f  bar  omUod.    tr.  tranaitlvt,    itr,  IntranilttTt  rerb.    A.  har  hmbm»   S,  har  ««ta  Uli  hjtlp^rb. 
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ivrtligitttM,  tr.  1.  hälla  igenom.  2.  (-  <  -  *) 
hälla  en  vätska  p4  ngt  b4  att  det  blir  ge- 
nomträngdt  af  vätskan,  hälla  fall. 

dBrehglliuen,  L  itr.  h.  lysa  igenom.  n.  (- '  -  *) 
tr,  med  glans  genomtränga,  nppfylla. 

ivrchgltitoii,  I.  ür,  s,  glida  igenom.  n.  (-  -^  -  *) 
tr.  glida  genom. 

ivrcbglititrn  »  durchßimmem. 

darebglOhM,  tr,  1.  genomglödga.  8.  (-  '  •  *) 
taiMi.  uppelda,  hänföra. 

durchonüiM,  L  tr.  1.  Löcher  <v  gräfva  hU  i 
act-  9.  Uft.  -  ^  -  *)  genomgräfva.  n.  Sieh 
durch  den  Berg  f>*  gräfra  sig  genom  bärget. 

durchgreHM,  itr.  h.  1.  gripa,  taga  tTärs  ige- 
nom. 2.  Midi.  p4  ett  t^nomcrliMuid«  eeh  afkUmid«  aau 
ingripa.  *\»d:  genomgripande,  grandlig. 

dHrcbgrflkelii  iMtr.  -  -  -  *),  tr.  grabblande  öfvex- 
tänka,  grabbla  öfrer  aiu  «ukiid]i«t«r  i  ngt. 

dardiguckM,  F  I.  itr.  h.  titta  igenom.  IL 
(.£.*)  tr.  titta,  ögna  igenom. 

Ovrchguss,  -e»,  -e  f,  m.  1.  genomhällning.  2. 
afloppsrör  tBm  en  Tigg.  S.  durkfllag,  all. 

ivrcbhmbM,  tr.  Ein  Buch  «v  hafva  last  ige- 
nom en  bok.  Eine  Nadel  «v  hafva  trädt 
igenom  en  n&l.  Einen  Kranken  *»  hafva 
lyckata  rädda  en  sjnk,  m.  t.  eji.  «uipt.  teiMitt. 

ivrebbailen,  *  tr.  genomakalla,  genomljnda. 

dKrcbbatten,  tr.  h&lla,  nth&lla  tili  eint.  Die 
Zwischenstunde  «v  sitta  kvar,  h&lla  at  i  ik«i- 
raiBBiet  heia  rasten  (l&t»  l«ktl«n«a  itiftek»  ilc  Iftm 
ftfr«r  den  Ar  rMtea  bMUMda  tlden). 

dHrcbbäfflinerii,  tr.  1.  hamra  väl.  2.  hamra  h&l 
p&. 

IhirebhM,  -[e]»,  -e,  m.  Aeg.  genomhnggning. 

tercbbäucben,  *  ^  durchatmen. 

iarcbbiUM,  L  itr.  h.  hagga  tvära  igenom.  IL 
tr.  1.  hngga  genom,  t.  ex.  ein  Loch  durch 
ettp.  «V  hogga  ett  h&l  i  ei.  genom  ngt,  einen 
Weg  durch  den  Wald  «n«  hngga  en  väg  ge- 
nom Bkogen.  2.  üut.  -  -  -  *}  klyfra  bm«  «tt 
h^i,  hogga  af.  8.  Siehj  jmdn  ^s^  hngga,  med 
yxan  «i.  svärdet  bana  sig  vag,  Yäg  &t  ngn. 
4.  F  genompxygla,  %tt.  widi.  förtala.  HL  ^tcA 
»»  am  I.  3. 

Onrcbbaus,  -««,  -«r  f,  ».  has  med  genomg&ng 

Ma  •&•  fstaa  tlU  das  Midm. 

iarchhecbelR,  tr.  genomhäckla  i  «tenti.  ooh  budi. 
tarn.  Durchb«cbMluag, /. 

iarebbeftan,  tr.  hafta,  fästa  tvärs  igenom. 

iirclibtizen  (ut.  -  '  -  *),  tr.  väl  appelda,  ge- 
nomelda. 

iarehhtiffM,  I.  itr.  h.  oeh  t  tr.  hjälpa  igenom 
•TftrlgketOT,  blöder.  Jmdm  ei.  t  jmdn  *\»  hjälpa 
ngn  a)  att  komma  igenom  D«iuMd«e,  b)  nr 
förlägenheten,  c)  att  tLy,  att  rjmma,  d)  att 
drs  Big  fram.  Jmdm  durch  eine  Krankheit 
'S*  hjälpa  ngn  att  lyckligt  genomgä  en  sjak- 
dorn.  n.  Sich  (dmt.  ei.  t  Mk.)  '^  a)  hjälpa  sig 
igenom,  b)  dra  sig  ar  förlägenheten,  or 
speiet,  c)  hjälpa  sig  fram,  dra  sig  fram. 

darehbillM,  *  tr.  pioteiigt  e«fa  taiutsadict  npplysa. 


durchberrseben,  L  itr.  h.  herska  fr&n  början 
tili  slnt.  n.  (-  ^  -  *)  tr.  Ein  Land  *%.  herska, 
▼ara  herre  i  heia  landet. 

durcbheulen,  *  tr.  med  sitt  tjat,  sitt  skrlk 
genomtränga,  nppfylla. 

durehhiB  (ut.  *  -},  adv.  tvärs  igenom,  alltige- 
nom. 

durebbltztn  (ooh  -'-*),  tr.  genomhetta,  genom- 
▼ärma. 

durebbOblen  (oeh  -  ^  -  •),  tr.  göra,  gräfva  h&l  i,. 
nrgräfva,  urh&lka. 

durchhSroii,  tr.  l.  höra  tvärs  igenom.  Etw. 
durch  den  Lärm  *\f  höra  ngt  i  trots  af  ovä- 
sendet.  2.  höra  tiU  slnt. 

durobbflptan,  I.  itr.  t.  hoppa  igenom.  II.  (-  -  -  'V 
tr,  hoppa  tvärs  igenom,  tvärs  öfver. 

durobirrea,  *  tr.  genomirra,  irrande  genom -^ 
yandra. 

durobjagen,  I.  itr.  ».  jnga,  hasta  igenom,  öf-^ 
ver,  förbi.  II.  tr,  1.  jaga  ngn  genom  ngt. -t. 
«z.  den  Feind  durch  die  ganze  Stadt  «v.  2. 
(sfr.  -  ^  -  *>  genomjaga;  ätv.  biidi.  hastigt  ge- 
nomg&,  1.  ox.  ein  Buch  «v  i  största  hast  ge- 
nomläsa  en  bok. 

durebjauohztn,  durchjubeln,  *  tr.  jnblande  tili- 
bringa,  genomlefva;  jublande  draga  fram 
igenom. 

durchkllttn,  *  tr.  genomkyla,  helt  och  h&llet 
afkyla.  DurebkAltung, /. 

durehkimintn  (ooh  -  '  •  '),  tr.  kamma  väl,  kam- 
ma  genom. 

durohkimpffen,  I.  (tiv.  -  '  -  *)  tr.  genomk&mpa^ 
ander  laro  strid  genomgä.  n.  Sich  «v  sl&  sig 
fram,  modosunt  arbeta  sig  fram,  app. 

darcbkautn,  durchkauen  (axv.  -  ^  -  *),  tr.  genom- 
^n^gAf  tagga  väl;  F  biidi.  omtngga,  idisla. 

durcbkiauben  (ooh  -  '  -  *>,  tr.  plocka  igenom,. 
noga  ondersöka;  biidi.  sm&aktigt  genomgä,. 
spetsf andigt  öfvertänka. 

durchklettern,  durcbkllmmen,  I.  itr.  s.  klättra. 
tvärs  igenom.  H.  (-  -'  -  *)  tr.  klättra  öfver- 
allt  omkring  i  oi.  p&,  t.  es.  ein  Gebirge. 

dnrcbklingen,  I.  itr.  h.  kllnga  igenom,  t.  ez. 
durch  den  Sturm.  11.  (-  ^  -  *)  tr.  1.  med  sin 
klang  Öfverrösta,  höras  midt  igenom  «i.  i 
trots  af.  2.  med  sin  klang  genomtränga,. 
nppfylla. 

durcbkidfton,  *  tr.  komma  ngt  att  spricka  son- 
der, remna,  bilda  klyftor.  Durchklü/tet  .- 
fall  af  remnor,  af  klyftor. 

durchkneten  (ooh  -  ^  -  *),  tr.  genomkn&da. 

durchkocben,  tr.  genömkoka. 

durchkommen,  itr.  s.  1.  komma,  fara  igenom,. 
förbi.  2.  g&  igenom,  lyckligt  slippa  nndan, 
öfvervinna,  t.  oz.  durch  das  Examen,  die 
Gefahr,  die  Krankheit.  Er  glaubt  selbst 
nicht  an  das  '^  han  tror  själf  ej,  att  han 
skall  g&  igenom.  8.  hinna  igenom,  t.  «x. 
durch  das  Buch ;  hinna  tiU  all)»  den  cno  efur 
d«B  andre.  4.  Mit  jmdm  nicht  *>*  köttnen:  e\ 
knnna  härda  nt,  komma  öfverens  med  ngn» 


*  Uttn  eme.   F  IbvUJftrC    P  Ugr«  epcAk.   %  mladre  bmkUgt.   O  toknUk  tonn.   *1*  ^)öt«rm.   ü  miliurick  terrn. 
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4lurehUiiBM,  itr.  h.  kanna  komma  igenom, 

komma  fram. 
ilurebkesttii  (Mtr.  -*•  *),  tr.  smaka  p&  aiit,  «m 

•na  efter  4et  Aodra;  bOdi.  gTiindligt  lära  kinna. 
durchkratzen,  tr.   1.  krafsa,  rifva  h&l  p&  «i.  i. 

2.  (-  '  -  *)  genomkxatsa,  genomkrafaa,  rifra 

i  alltsammanB,  krafsande  genomleta. 
durchkreuzen,  *  I.  tr.  genomkona,  öfrerkona 

1  «genU.  eoh  bUdl.  bem.    IL  Sieh  (rMlpr.)  f\t  kona 

hTarandra.  Durchkreuzung,  /. 
durchkriechen,   I.  itr.  s.  krypa  igenom.  IL 

(ifr.  -  <  -  *)  tr,  I.  krypa  tvän  igenom,  tyärs 

öfyer.  2.  krypande  genomleta. 
durebkriegM,  F  -  dwchbekommeit, 
Durchkunft,  0,  /.  genomresa. 
durchlangen,  tr,  komma  ei.  räcka,  g&  igenom. 
durchllrnen,   *  tr.  larmande,   stojande  tili- 

bringa.  Die  Nacht  «v  etoja,  Täenae  heia 

natten. 
Ourchlaes,  -m,  -e  f,  m.  1.  genomsl&ppande, 

frameläppande.  2.  «uiie  dtr  ngt  cenonuitppM  tt 

frsowMppM:  port,  genomfart,  brotmmma,  af- 

loppsrör,  lucka  m.  m.  -röhr,  -[e]>r,  -e,  n,  af- 

loppsTÖr. 
durehlatien,  tr.  genomslftppa,  släppa  fram. 

Durchlassung,  /. 
Durchlaucht  Uiv.  -  o,  -en,  /.  ers  höghet  (tmui 

tut    ftantllgm    penoner,    hSgre  ftn  Erlaucht,  U^f  ftn 
Hoheit). 

durchlauchtig  [st]    (urv.  '  -  -),   a.  ttlltal  dll  r«t«rmnde 

ftinur.  i.  «X.  '^Mter  Herzog  !  eders  höghet  I 
Durchlauf,  -[«]«,  0,  m.  atsot. 
durchlaufen,  I.  t^.  «.  springa  igenom.  n.  tr. 

1.  -  durchgehen  II,  1,  2.  (»fr.  -  -^  -  *>  springa 

genom,  genomlöpa ;  biui.  hastigt  genomg&, 

genomögna,  t.  «z.  ein  Buch. 
durchliutern,  *  tr,  genomlnttra. 
durchleben,  tr.  1.  (tfr.  -  '  -  *)  genomlefva,  npp- 

lefva.  2.  (-  -  •  *)  aiuicanom  lifva,  besjäla. 
durchielten,  tr.  leda  igenom. 
dnrcblemen,  tr.  lära  sig  helt  och  h&llet,  fr&n 

bdrjan  tili  slut, 
durchlesen,  I.  tr.  1.  (nv.  •  '  -  *)  genomlüa.  2. 

(-'£-*}  läsa  sonder.  II.  Sich  «x  iäsande  ge- 

nomg&,  läsa  igenom.  Durchlesung  (oeh  -  *  -),/. 
durchleuchten,  I.  itr,  h.  1.  lysa  igenom,  fram- 

skymta,  irr.  biidi.  2.  Jmdm  durch  ein  dunkle» 

Zimmer  «v  lysa  ngn  genom  ett  mörkt  mm. 

n.  (-  '  -  *)  tr.  fnllkomligt  npplysa. 
durohliegen,  tr.  Sieh  iet.)  die  Haut  «v  «i.  eich 

(Mk.)  «v  f&  liggfl&r. 
durchlochen  (tfr.  -  ^  -  *),  tr.  borra,  göra  ett  h&l 

igenom,  nrh&lka. 
durohl6obem,   *  tr.  göra  hU  i.  Ganz  durch- 
löchert sein:  vara  füll  med  h&l.  Dttrchl6ch[e]- 

rung,  /. 
durchiödern,  *  tr.  genomflamma. 
durcbldften,  *  tr.  val  vädra,  lafta.  Dnrcbltff- 

tung,/. 
durchlOgen,  eich  «v»  Ijoga  sig  fram. 
durehmachea,  tr.  I.  md  bstjan  uu  iint  genomg&, 


t.  «z.  alle  Klassen  der  Schule,  2.  g«nomg&, 

applefT»!  erfara,  t.  •>.  eine  Krankheit,  viel 

Trauriges, 
dnrebminnen,  *  tr.  ingifra  mannamod.  0«roh- 

ninnung,  /. 
Darehmarsch,  •et,  <€  ti  m«  genommarsch. 
darehmartehleren,  itr,  s,  marechera  genom  «t. 

förbi. 
darchaiengea  >■  durchmitehen. 
dnrebaierfcen,  tr,  m&rka  t^&rs  igenom,  l&sa 

mellan  radema,  märka  oft  p4  nga«  försti. 
durchmessen,  tr.  1,  m&ta  helt  och  h&llet»  1 

heia  ein  ntstr&okning.  2.  (vmi.  -  '  -  *)  ge- 

nomirandra,  genomlöpa,  genomresa. 
Durchmeasar,  -s,  -,  m,  »mt.  diameter. 
durebnischan,  tr,  I.  r&l  eammanblanda.  2. 

(.«.*)  j)^n  Sand  mit  Kalk  «%#  nppblanda 

Banden  med  kalk,  blanda  kalk  i  sanden. 
durchmOsaen,  itr,  h.  vara  tynngen  att  komma, 

att  g&  igenom  «t.  förbi,  att  komma  tili  slnt 

n«d  ngt. 

durchmustam  (u*.  -'-*),  tr.  genommönetra. 
durehnagaa  (ooh  -  -  •  *),  L  tr.  gnaga  genom, 

gnaga  af,  gnaga  sonder.  II.  Sieh  *\*  gnaga 

sig  igenom. 
durcbnUiaa,  tr.  1.  Sich  ieat.)  die  Finger  *^  sy 

sonder  sina  fingrar.  2.  (Mtr.  -  '  -  *)  sticka 

Ttl,  dfterallt. 

durchnass,  a,  genomT&t. 

durebnissan,  I.  itr.  h,  vata  igenom.  n.  (»m. 

-  ^  -  *)  tr.  genom väta.  Durcbnässung(ocb  -  *  -)./. 
durchnahmen,  tr.  1.  genomg&  agt  Mas  aca;  för- 

klara,  ntlftgga.  2.  bUdi.  häckla. 
Durchgasa,  -e«,  -e  f,  m.  h&Wäg,  tr&ngt  pass. 
durcbpassleraa,  itr.  s.  resa  igenom,  förbi. 
durchpettschan,  tr,   1.  genomplska.   2.  med 

piskrapp  drifva  ng«  genom  ngt.  8.  (Mir.  '  *  -*) 

i  största  hast  ti.  onpphörligen  genomg&. 

4.  (.  ^  .  •)  piska,  bmsa  igenom  (»m  bUatM). 
darchpfeifen,  L  tr.  hvissla  fr&n  början  tili 

slnt.  n.  itr.  h.  snsa,  brasa  igenom. 
durobpfiOgen  »  durchackern. 
durohpilgera,  I.  itr.  h.  »uvm  piigri»  vandra  «i. 

f&rdas  igenom,  förbi.  II.  (-  -<  -  *)  tr.  ■««»■ 

ptigHm  genomvandra,  genomresa. 
durohpliudem,  *  tr,  med  samspr&k  tillbringa, 

t.  «z.  eine  Stumle, 
durchpressen,  I.  tr.  prftssa  agt  genom  ngt.  n. 

Sieh  *st  tränga  sig  igenom. 
darehpraban  (»rr.  -  ^  -  *),  durchproblaraa,  daroh- 

prflfen  (irr.  - '  -   *),  tr.  1.  pröfra  «l  profva 

det  ena  efter  det  andra,  pröfvande  genom- 

g&.  2.  genomg&,  erfara,  lara  kanna. 
durohprOgaln,  fr.  genomprygla. 
durohqualmen,  I.  itr.  h,  ryka  igenom.  II.  (•  -  •  *) 

nppfylla,  genomtränga  med  lurk,  kv^f^mad« 

rök,  genomröka. 
durchquetschsn,  tr.  klämma  igenom. 
durcbr&nksn,  *  tr.  genomslingra. 
durchrasen,  I.  itr.  s.  Durch  etw.  «v  rasa,  rosa 

tnm  genom  ngt.   n.  (uv.  -•<-*)  fr.  1.  rasa, 


0  Mknar  plsr.   f  bar  omUsd.    tr.  tranittln,    itr.  Intraatltlrt  vcrb.    hw  bar  kmkmt,   S,  hw  «•(»  tlU  bJblpwtb. 
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nua  genom.  S.  med  rasande  hast  genom- 

g&.  8.  raaa  d.  i  bub  och  das  tillbringa  m  tid. 
^■relinuicheii,  L  itr,  A.  ryka  «i.  röka  igenom. 

Opcn.  €»  raucht  durch  die  Ritze  durch:  rö- 

ken  tränger  fram,  in,  nt,  genom  springan. 

IL  (*  '  *  *)  tr.  med  rök  nppfylla,  genomtr&nga. 
tf«rchrliteli»ni,  tr.  1.  röka  väl,  genomröka.  2. 

(.<.*)  inröka,  genomtrangande  röka,  STafla. 
tfirehransehM,  L  itr.  h.  Durch  etw,  «v  bnua, 

sasa,  rassla  genom  ngt.  IL  (-  ^  -  *}  tr,  bm- 

sa,  snsa,  rassla  genom. 
tfirchrtcbnM  (Mtr.   -  ^  -  *),   fr.  genomräkna. 

Durchrechnuno  (och  •  *  -),  /. 
tfirchrignen,   L  itr,  h.  <»p«ra.  regna  igenom, 

regna  in.    II.  (v»bi.  -  ^  -   *)  tr.  Durchixe]' 

regnet  sein :  Tara  genomy&t  ar  regn. 
iurchrelbM,  L  fr.  1.  rifra,  gnida,  skafra  h&l 

p4.  8.  rif  va  genom  riokn,  dorksiag  «i.  djt.  3. 

<Taai.  •  *  '  *)  gmndligt  rifva,   gnida.   Biidi. 

durchriehen:  inpiskad,  slipad.  II.  Sich  «v 

rifra,  skafva,  skmbba  sonder  sig. 
ivrehrcldicn,  L  fr.  räcka  ngt  g^nom,  nt  ge- 
nom BgB  Bppoing.  n.  tfr.  h.  Durch  den  Win- 

Ur  »>*  räcka  heia  vintem. 
ivrehrciton,  «fr.  «.  mogna  Tai,  blifva  genom- 

mogen. 
ivrehrclmeii,  fr.  bibeh&Ua,  genomföra  samma 

rim  i  «1.  genom. 
Ovrchreitc,  -»,  /.  genom resa. 
dardirclteii,  L  ifr.  «.  resa  igenom,  förbi.  n. 

(.<.*)  tr,  genomresa. 

ilurchrtiMtn,  L  tfr.  «.  g4  af,  g&  sonder,  n. 

(Mtt.  '  *  '  *)  tr.  rlfva,  slita  af,  sonder. 
iarehreftcn,  I.  tfr.  e.  rida  Igenom,  förbi.  II. 
fr.  1.  rida  sonder,  genom  ridning  sönder- 
skafva,  t.  «.  die  Beinhleider.  Ein  Pferd  «v 

bryta  en  hast,  tUm  A  tu  hlatan  Ar  aftr  af  mdeln. 

S.  fnllstandigt  inrida.  3.  (-  '  -  *)  genomrida. 
nL  Sich  «v  f&  rids&r. 

iarehrenau,  I.  tfr.  «.  springa,  r&nna  igenom, 
förbi.  n. fr.  1. »  durchgehen  11^  1. %, («wi. -*-*) 
genomlöpa.  3.  (r»ni.  -  '  -  *)  genomränna,  ge- 
nomborra,  t.  «x,  jmefn  mtf  dem  Degen. 

durehricchcn,  L  tfr.  h.  oeh  fr.  Inkta  tvärs  ige- 
nom. n.  (-  '  -  *)  fr.  Inktande,  vädrande  ge- 
nom söka,  genomsnoka. 

tfurebrlMCln,  I.  ifr.  «.  sakta  sorlande  flyta 
igenom,  fÖrbi.  n.  (- '  -  *)  fr.  1.  med  sakta 
Borl  rinna  genom,  förbi.  8.  «p«n.  e$  durch- 
rieselte  mich  kalt:  jag  ryste. 

4«rehrliigen  «■  durchkämpfen. 

durehriniiOR,  L  tfr.  «.  rinna  igenom,  förbi.  II. 
(.<.*)  tr.  genomrinna. 

Darehrltt,  -[e]«,  -e,  «t.  genomridt. 

tfurchrttien  (Mtr.  -  <  -  *),  fr.  repa,  rispa  tvärs 
igenom,  hU  p&,  sonder. 

tfarehrollan,  I.  tfr.  s.  rnlla  fram  «i.  in  gam  agt, 
t.  M.  durch  das  Thor.  U.  tr.  1.  (-'-*)  />0r 
Donner  durchrollt  die  lAtft:  &skan  fyller 
lüften  med  sitt  d&n.  8.  mangla  Tai,  genom - 
mangla. 


d«rohrosttn  (uv.  -  '  -  *),  tfr.  s.  rosta  sonder. 

durchrösten,  fr.  genomrosta,  halstra  Tal. 

durchrOcken,  tfr.  s.  t&ga  igenom,  förbi. 

durcbrudern,  I.  tfr.  «.  ro  igenom,  förbi.  H.  fr. 
1.  Sich  (dat.)  die  Hände  «v  f&  bl&sor,  s&r  p& 
händema  genom  rodd.  8.  (•  -  -  *)  genomro. 

durebrObren,  fr.   1.  röra  t&I  (om  i).  8.  röra 

igenom  •»  dnrkalag  el.  dvl. 

durohrOtteln  (Mtt.-*-  *),  fr.  väl  omskaka. 

durchs,  Mmmandncnlag  af  durch  das. 

durchsien,  *  tr.  s&  ibland,  nppblanda,  npp- 
fylla.  Biidi.  diese  Jahre  waren  mit  Domen 
durchsäet:  dessa  kr  voro  rika  p&  törnen, 
p4  lidanden. 

durchsägen  (trv.  -  ^  -  '),  fr.  genoms&ga,  afs&ga. 

durchstizen  (arv.  -'-*),  fr.  salta  väl,  genom- 
salta. 

durcbsiuem  ütiv.  -  ^  -  *),  fr.  genomsyra. 

durchsausen,  I.  itr.  s.  snsa  igenom.  n.  (-  '  •  *) 
fr.  genomsnsa. 

durobschaben  (&rv.  - '  •  *),  fr.  skafra  h&l  p&, 
skafva  sonder. 

durcbscbafffen,  drag  b«jQ.)  fr.  skaffa  igenom,  la- 
ga  att  ngt  kommer  igenom. 

durobsdMillen,  I.  tfr.  s.  Durch  etw.  «v  skalla, 
Ijnda  genom  ti.  i.  n.  (-  ^  -  *)  fr.  genom- 
skalia. 

durchschauen,  I.  tfr.  h.  se,  titta  igenom,  fram. 
H.  ir  *'  *)  tr.  med  blicken  genomtränga, 
genomsk&da. 

durebschiuera,  *  fr.  komma  ogn  att  rysa,  ge- 
nomila. 

durchschauffeln  (ifr.  -  *  -  *),  tr.  1.  omskofla, 
t.  ex.  die  Erde.  8.  skofla  igenom,  %.  •>.  einen 
Weg  durch  den  Schnee. 

Durchscheln,  '[e]s,  0,  m.  genomskinande,  sken 
genom  ngt. 

durohscheinblr,  a.  genomskinllg. 

durchscheinen,  tfr.  A.  skina,  lysa  igenom. 

durchscbeuom,  fr.  gnida,  skafva,  sknra  h&l 
p&,  sonder. 

durchschieben,  fr.  skjnta  ngt  genom  ngt. 

durchschleesen,  I.  tfr.  1.  A.  skjnta  med  iiontT»p«n 
igenom,  nt  igenom.  8.  s.  hastigt,  blizt- 
snabbt  f  ara  igenom.  II.  (-  '  -  *)  fr.  1.  genom- 
skjnta.  8.  blixtsnabbt  fara  genom.  8.  in- 
skjnta  ngt  mellan  agt,  nppblanda.  [Mit  Pa- 
pier^ *\»  interfoliera.  4.  Etw.  dur<:hschiesst 
einen  Stoff:  ett  ämne  är  uppblandadt  med 
ngt,  ngt  är  inblandadt  i  ett  ämne. 

durchschiffen,  I.  tfr.  s.  segla  igenom,  förbi, 
öfver.  n.  (-  •*  -  ")  fr.  öf verfara,  segla  öfver. 

durchschimmern,  I.  tfr.  A.  ^imra,  lysa  ige- 
nom. n.  (-  ^  -  *)  tr.  genomskimra,  med  sklm- 
mer  genomtränga  ei.  nppfylla. 

durchschlafen  (ur.  - '  -  *),  fr.  sofvande  till- 
bringa. Die  Tage  «v  sofra  heia  dagame. 

Durchschlag,  -[«]«,  -«  t,  m.  1.  O  h&lmäjsel, 
stamp.  8.  dnrkslag.  3.  genomhnggen  öpp- 
ning.  -eisen,  -s,  -,  n.  O  verktyg  att  sl&  h&l 
med,  haggjärn,  mäjsel. 
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durobsohlagtn,  I.  itr.  h,  1.  genomtränga,  b1& 
igenom,  t.  u.  der  Begen,  die  Tinte,  das  Pa- 
pier schlägt  durch.  2.  om  luermedei:  göra  ver- 
kan.  S.  g&  igenom,  antagas,  röna  framg&ng. 
n.  tr.  1.  (tfr.  '  *'  *)  el&,  hugga,  göra  h&l  i, 
8l&  flönder,  t.  ox.die  Wand;  g&  tvärs  igenom. 
8.  b1&  igenom,  t.  «x.  einen  Nagel  durch  das 
Brett;  kokk.  BÜa.  Ein  Loch  durch  etto.  «v 
göra  ett  h&l  tvärs  igenom  ngt.  3.  genom* 
prygla.  IIL  Sich  «x«  1.  b1&  Big  igenom,  bana 
Big  Tag.  2.  8l&  sig  fram. 

durchsehlängoln,  I.  (-  •  -  *)  tr.  genomBlingra. 
n.  Sich  «N«  BÜngra  Big  igenom. 

durchschleichen,  I.  itr.  s.  oeh  sich  *\*  smyga  aig 
igenom.  II.  (-  '  -  *)  tr.  emyga  Big  genom, 
•mygande  genomBöka. 

i.  durchschletfen,  (stark  boja.)  tr.  slipa  h&l  p&. 

2.  durchschleiffen,  (itm  bojn.)  tr.  1.  aläpa  igenom, 
p&  en  drög  draga  igenom.  2.  Bmoggla  ige- 
nom, insmaggla.  8.  draga  igenom  i  form 
af  öglor. 

darchschleppen,   L   tr.  släpa  igenom,  förbi, 

fram;  blldl.  draga  frara  cnm  arkr%  om«Uliidighetor. 

n.  Sich  "w  släpa  sig  igenom;  bUdi.  draga  sig 
fram  med  bm. 
durehtehlingon,  I.  tr.  1.  draga,  slingra,  fläta 
ngt  genom  ngt.  2.  (-  -^  -  *)  genomfläta,  genom- 
drt^a,  genomväfva  ngt  med  ngt.  11.  Sich  *st 

1.  %tt.  itr,  s.  slingra  sig  igenom.  2.  (-  <<  -  *) 
slingra  sig  om  hvarandra,  fläta  sig  i  hvart- 
annat. 

durchschiitzen  (ifv.  -^  -  *),  tr.  rispa,  sprätta 
h&l  p&. 

durchschlüpfen,  itr.  s.  krypa,  smyga  sig  ige- 
nom ;  smyga  sig  bort,  komma  nndan. 

durohsehm&Hsen,  *  tr.  tillbringa  med  kala- 
sande.   Die  Nacht  «v  kalasa  heia  natten. 

durchschmecken,  I.  itr.  h.  Durch  etto.  ^  smaka 
i  trots  af  ngt,  med  ein  smak  genomtränga 
ngt.  n.  tr.  1.  Etw.  durch  etw.  «v  känna 
smaken  af  ngt  i  trots  af  ngt.  2.  (tfv.  -  '  -  *} 
smaka  grundligt,  fr&n  början  tili  slnt. 

durchschmelzen,  (/'.Hmälta  väl,  helt  och  hallet. 

durchschmitteni,  *  tr.  med  ett  emattrande 
Ijnd  genomtränga. 

durchschmlegon,  sich  «v  smyga  sig  igenom. 

durchschneldbfir,  a.  som  kan  genomskäras. 

durchschneiden  (tr^.  -'-*),  I.  tr.  1.  skära  midt 
igenom,  tvärs  af,  genomBkära,  klyfva.  2. 
(tabi.  -  ^  -  *)  skära,  korsa.  11.  Sich  (neipr.)  *\» 
korsa  hvarandra.  Durchschneidung  (eoh-^-),/. 

du  rebschneien,  itr.  h.  •pcn.  snöa  igenom,  in. 

Durchschnitt,  '[e]s,  -e,  tn.  1.  genomskärande. 

2.  skämingspunkt.  8.  genomskäming ;  pro- 
filteckning.  4.  diameter.  5.  genomskäming, 
medeltal.  -s...  ik.  «vanslcht,  -en,/.  b/nn.  pro- 
fll,  profilteckning.  «v^elnkommen,  -«,  0,  n. 
inkomstens  medelstorlek.  «xertrag,  -[e]«,  -e 
t,  m.  afkastningenB  medelstorlek.  'vfticbe, 
-n,/.  genomskärningsyta.  ^Jahr,  -[e]«,-e,n. 
vaniigt  &r.   «x^llnle,  -n,  /.  genomskärnings- 


linie.  «vmensoh,  -en,  -en,  m.  dnsBinm&n- 
niska.  'vpunkt,  -[e]«,  -e,m.  genomskäminga- 
pnnkt.  «vtumme,  -n,  /.  medeltaL  '\'Wirt[h], 
-[e]«,  -€,  m.  medelyärde.  «vzaki,  -en,  /.  me- 
deltaL 

durobsehnittlioh,  a.  b«r«kBad  i  medeltal,  i  ge- 
nomskäming, medel-. 

durobsohnebem,  durohschnttffeln,  durchschnup* 
pem  Ulla  tre  «fr.  -  '  -  *),  tr.  F  genomsnoka. 

durchschreiten,  L  itr.  s.  akrida,  g&  igenom. 
H.  (-  '  -  *)  tr.  genomskrida,  g&  genom. 

Durobscbuss,  -es,  -e  f,  m.  O  1.  inslag  t  nf.  2^ 
boktrjok.  mellanslag. 

durchscbOtteln,  tr.  1.  skaka  ngt  genom  ngt  2. 
{"  i  '  *)  gmndligt  skaka,  rysta;  genom- 
skaka. 

durebsebOtten,  tr.  hälla  ngt  genom  ngt. 

darcbschOttern  (atv.  -  <  -  '),  tr.  häf tigt  skaka, 
genomskaka. 

durchsobwirmen,  I.  itr.  s.  BTärma  igenom,  i 
Bvärm  flyga,  komma  igenom  ei.  förbi,  pas- 
eera.  n.  (•  ^  -  *)  tr.  1.  genomsTärma,  genom- 
ströfva.  2.  i  bub  och  dns  tillbringa. 

durchschweben,  I.  itr.  s.  sväfva  igenom.  förbi. 
IL (-^-*)  tr. genomsväfra,  s väf  va fram  genom. 

durchsehwefeln,  *  tr.  genomevafla,  gmndligt 
sirafla. 

durohscbweifen  (rani.  -* -  *)  tr.  genomströfva. 

durcbschwiissen,  *  tr.  O  genom glödga. 

durcbscbwelgen  (vani.  -  ^  -  *),  tr.  med  orgier, ! 
BOB  och  dns  tillbringa. 

durchsobwimmen,  I.  itr.  s.  simma  «i.  flyta  öf- 
yer,  förbi,  genom,  nnder,  mellan.  II.  (-  '  -  *) 
fr.  Bimma  öfrer,  genomsimma. 

durchschwingen,  sich  ^  svinga  sig  igenom. 

durchschwlrren,  I.  itr.  s.  snrra  igenom.  ZT. 
(-  X  -  •)  ir.  genomsnrra. 

durchschwitzen,  I.  itr.  h.  svettas  tvärs  igenom, 
▼ara  genomsvett.  IL  (ut.  -  '  -  *)  tr.  svettas 
genom.  Die  Kleider  «n*  svettas  a&  att  klä- 
dema  blifva  genom v&ta. 

durchsegeln,  I.  itr.  s.  segla  öfver,  genom,  för- 
bi, mellan.  IL  (-  '  -  *)  tr.  genomsegla,  segla 
öfver,  öfverfara. 

durchsehen,  L  itr.  h.  se,  titta  igenom,  nt  ige- 
nom, fram.  11.  (afv.  -  *  -  *)  tr.  1.  genomsk&da, 
med  blicken  genomtränga.  2.  ee  igenom, 
pröfvande  ei.  rättande  genomgä,  syna. 

durchselgen,  durchseihen,  I.  itr.  s.  sila,  sippra 
igenom,  fram,  ut.  n.  tr.  1.  (mv.  -  ^  -  •)  ge- 
nomsila,  sila,  filtrera.  2.  (-  '  -  *)  genom- 
eippra,  sipprande  genomtränga,  nppfylla. 
Durchseihung  (ooh  -'-*),  /. 

Durchseiher,  -s,  -,  m.  sil. 

durchsein,  itr.  s.  »  durch  sein,  m  durch  II. 

durchsetzen,  I.  tr.  1.  genomdrifva,  t.  ez.  etn 
Gesetz,  seine  Meinung,  seinen  Willen.  2. 
(-  ^  -  *)  genomtränga,  intränga  i,  nppblan- 
da.  n.  itr.  s.  oeh  h,  eätta  igenom  m«d  ikrt. 
rida,  fara,  komma  igenom,  mellan,  förbi. 
Durchsetzung  (och  -  ^  -),  /. 
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luflzM  (Mb  -  <  -  *),  ir.  Backande  tillbrin- 
>f  e  i^ocAf  *>t  Biicka  heia  natten. 

ieht,   '€»,  /.    1.  Utfligt  fui  «1.  iMUaB  Bgt, 

B^gning.  S.  genomseende,  genomlto- 
granskning,  pAseende.  Zur  ge/äUige» 

1  benSgei  p&seende. 

cMIg,  a.  genomskinlig. 

lektlgkaK,  0,  /.  genomekinUghet. 

ctoin,  L  t<r.  «.  sippra  igenom,  fram, 

1.  {'*  '  *)  (r.  genomsippra,  gippru««  ge- 

ränga. 

•btn  (ftfr.  -'-*),  Ir.  genomBikta,  sikta» 

.  Oarchsitbttng  («oh  -  '  -),  /. 

BgM,  Ir.  genomsjanga.    i>a«  Lied  *\t 

^  heia  visan. 

tzeii,  L  Ir.  1.  aitta  Bönder,  •itiud«  nöta 

4.  2.  Die  ganze  Zwischenttunde  *st  för* 

^  Bittande,  eitta  kvar,  Bltta  Inno  heia 

n.    IL  Sieh  «v  f4  B&r  af  för  m/cket 

ade. 

»ilM,  tir.  h.  böra  komma  igenom,  för- 

öra  paBBera. 

riUiaii  (eah  -  '  -*),  tr.  genomapana,  Bpä- 

)  genomfOTska. 

wIlM,  durcbspalloa  (aiv.  - '  -  *).ir.  klyfva. 

llcken  iuf.  -'•*),  tr.  tÜ  Bpäcka. 

lielen,  tr,   1.  genomBpela,  Bpela  Mn 

kn  tili  Blut;  if^.  Bpela  öfrer.    8.  iur. 

')  apelande  tillbringa.  Die  Zeit  *\>  epela 
tiden.  3.  (r  *  '  *)  iikio«  tokud«  genom- 
leka  bland,  Bkimrande  genomtränga. 

Itessen  (iiy.  -'-*),  tr.  med  aitf«!  genom- 

i,  genomBtöta;  Bpetaa. 

prMkOR,  Ir.  l.genomrabblajgenomläaa. 

ff€iel  «v  l&aa  heia  bönen.  2.  (ifr.  -  <  -  *} 

ligt,  gnindligt  dryfta. 

prMgen,  I.  itr.  a.  Bpränga,  i  Bträck  rida 

>m,  förbl,  mellan.  IL  tr,  1.  Einen  7V»- 

eine  Öffnung  ^  Bpränga  en  tnnnel,  en 

ing  fui  act-  2.  ('  '  -  *)  Bpränga  genom, 

ack  genomrida.    3..  (•''*)  nppblanda, 

a  p&Y  fnlUtanka. 

Iiringen,  L  tir.  e.  1.  hoppa  igenokn.  2. 

iga  Bönder,  epricka  midt  itn,  remna. 
^  '*)  tr,  hoppa,  1  Bpr&ng  Bkynda  ge- 

liOrtii,  tr.  1.  (tfv. '  *  •  *)  genomBÖka,  ge- 
forBka.  2.  känna  tvärs  igenom,  märka. 
ankein  («eb  -  -^  -  *),  tr.  P  1.  med  stank 
f IIa,  förpeeta.  2.  genomBnoka. 
tiukM,  itr.  h,  i  form  af  dam  tränga  ige- 

opara.  es  ttaubt  durch:  dämmet  trftnger 
>m,  in,  nt. 

tivkm,  tr.  1.  jaga,  haata  igenom  b&  att 
rör  npp  dammoln.  2.  (-  -^  -  ')  nppfylla 
dam.  S.{'^'  *)  Eine  Zeichnung  *>*  pouBa 
tning. 
tccben,  L  tir.  h,  1.  Bticka,  titta  fram  nr 

bUdL  framlyaa,  framskymta.  2.  t  mit 
i  «v  Bpela  nnder  tacke  med  ngn.  II.  tr. 
icka  Bgt  genom  oft,  t.  oz.   die  Nadel 


durch  etw.  Ein  Muster  «v  kalkera  ett  mön- 
Bter.  Wein  »\*  kypra  rin.  2.  (tmu.  -  '  -  *)  ge- 
nomaticka,  genomatinga,  t.  «x.  etw.  mit  dem 
Meeeetfder  Nadel.  Einen  />ainm,etn«  Land' 
enge  f\t  genomgräfra  en  dam,  ett  nfta. 
Durcbatechung  (oeh  - '  -),  /. 

Dureksttcheril,  -en, /.  intrig,  knep,  ränker. 
Mit  jmdm  *\»  treiben:  Tara  i  hemligt  för- 
Bt&nd  med  ngn. 

durckstocken,  tr.  Bticka  igenom. 

durohtttklOB,  eich  «v  hemiigt  amyga  Big  igenom, 
förbi. 

duroktteigtn,  I.  itr.  t.  Btiga  igenom,  nt  ige- 
nom, in  igenom,  t.  «x.  durch  dat  Fenster. 
n.  ir.  Btiga  genom;  genomvandra,  öfrer- 
Btlga. 

durektttppwi  (ut.  -  '  -  *).  tr.  mad  nu  Bticka  viO, 
öfyerallt,  genomaticka. 

dMroktteatrn  -  durchschiffen. 

Durekttick,  -[«]«,  -e,  m.  1.  genometickande, 
genomatingande,   genomgräfning.    2.  mui« 

«Ir  nft  fnonataoklta  m.  m.,  lAaom  genomBkäming, 

kanal,  tnnnel. 
diirokatloken  (irr.  -  '  -  *),  tr.  atlcka,  brodera 

öfyerallt,  helt  och  h&Uet. 
durokttlnktn,  itr.  h.  stinka  trän  igenom,  med 

Bin  Btank  tränga  igenom. 
durckttSbern,  durokitoektin,  durekttSren  (aiia  im 

ift.  -  ^  -  *),  tr,  g^nomBÖka,  genomleta,  ge- 

nomanoka. 
DurokttSu,  -M,  >e  t»  m.  O  atamp,  hälmäjael. 
durekstitSM,  tr.  l.  atöta  ngt  genom  ngt.   2. 

atöta  h&l  i  ei.  p&.    3.  (-  '  -  *)  genomborra, 

genomatinga. 
durckttraklan,  I.  tir.  h.  Durch  etw.  »^  Bträla, 

lysa  genom  ngt.  II.  (-  '  -  *)  tr.  genomstr&la, 

med  aina  aträlar  genomtränga,  nppfylla. 
durcktirtken,  I.  itr.  h.  aträfra  igenom,  med 

anaträngning  komma  igenom.  n.  (•  '  -  *)  tr. 

med  möda,  med  anaträngning  genomiran- 

dra,  genomgä)  intränga  i,  betringa. 
durokstrtokon,  tr.  aträcka,  räcka  tvärs  ige- 
nom. 
durckBlrtlokMi,  tr,  1.  (tiv.  -  '  -  *)  Öfveratryka, 

öfrerkorBa,  ntatryka,  t.  «x.  ein  Wort,  einen 

Buchstaben.  2.  (-  '  -  *)  genomatryka,  genom- 

atröfra;  om  vindra:  atryka  fram,  snaa,  hvina 

genom.  3.  prygla.  Durokttriiokung  (oeh  '  -  -).  /. 
durckstrelffen  («oh  -  '  -  *),  tr.  1.  genomatröfTa. 

2.  randa;  garnera  med  band,  med  remsor. 
durokstreuen,  tr.  1.  Etw.  durch  etw.  »v  strö 

ngt  tvärB  igenom  ngt.    2.  (-  '  -  *)  Etw.  mit 

etw.  'S*  beatrö,  nppblanda,  öfTeraälla  ngt 

med  ngt. 
Durokstriok,  -[«]«,  -e,  m.  1.  öfreratrykning, 

ntatrykning.  2.  fbgian  aträckning,  etreok. 
durckttrlegeln  (ooh  -  •<  -  *},  tr.  1.  väl  rykta,  t.  w. 

ein  Pferd.    2.  F  jmdn  «v  prygla  ngn;  biui. 

h&rdt  kritlaera,  g&  illa  &t  ngn. 
durckstrSmen,  L  itr.e.  atrömma  igenom,  förbi, 

emellan.  II.  (-  '  -  *)  tr.  genomströmma. 


ku  nu.    f  fkBlUtn.   P  Uan  iprik.  %  nladre  brnkUt».   9  tcknUk  term.    «1*  «ifttem.   ihc  mUitArUk  tenn. 
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darobstudlermip  tr.  1.  gmndllgt  studera,  sta- 
dera  tili  slut,  Ifisa  igenom.  S.  Die  Nächte 
f\t  studera  heia  nättema. 

durchstflrmen,  L  itr,  t.  storma,  msa  igenom. 
n.  ('  *  '  *)  tr.  genomBtorma,  rasa  genom ; 
akaka,  uppskaka. 

darcbsocheii  (ooh  - '  -  *),  tr,  genomsöka,  ge- 
nomleta.  DMrchsQehung  (ooh  -  ^  -),  /. 

durohsÖssen,  *  tr.  göra  eöt  alltlgenom;  bUdi. 
förljnfya. 

durohtlndeln,  *  tr,  leka,  jollra  bort  tum. 

dBrchtanzen,  I.  itr,  $,  ooh  h,  dansa  trärs  Ige- 
nom. n.  tr.  1.  dansa  fr&n  början  tili  slnt. 
Alle  Tänze  «x»  dansa  alla  danser.  8.  Die 
Sohlen  «n«  dansa  sonder,  dmuiand«  nöta  son- 
der snloma.  S.  (-  '  -  *)  genomdansa,  dansa 
1  ett  rum.  4.  (-  ^  -*)  Die  Nacht  «v  dansa  heia 
natten. 

diirchtapptn,  durchtasten,  I.  itr.  «.  mh  tich  «v 
trefva  sig  igenom,  fram.  II.  (- '  -  *)  tr.  tref- 
vande  g&  genom,  trefvande  genomsöka. 

durchtauen  (och  •  <  -  *),  tr,  1.  fnllständigt  npp- 
töa,  genomtöa.  2.  holt  och  h&Uet  daggbeströ. 

durchtaumoln,  I.  itr.s.  tnmla  igenom,  emellan. 
n.  ('  * '  *)  tr.  tnmlande,  yacklande  genom- 
skrida. 

durchthnuen  m  durchtauen. 

durchtobon,  I.  itr.s.  rasa  igenom.  H.iuf.  •  '  -  *) 
tr.  genomrasa,  med  raseri  genomfara. 

durchtOnen,  I.  itr.  h.  Ijuda  igenom,  med  sitt 
Ijnd  tränga  igenom.  II.  (-  '  -  *)  tr.  genom- 
Ijnda,  med  sitt  Ijnd  genomtränga,  nppfylla. 

durchtösen,  *  tr.  genombmsa,  med  sitt  bms, 
sitt  d&n  genomtränga,  nppfylla. 

durchtrabon,  I.  itr.  t.  trafva  igenom,  förbi.  n. 
(.  ^  .  *)  (f.  trafva  genom,  1  traf  genomrida. 

durchtriumen  (ooh  -  -  -  *),  tr,  drömmande,  i 
drömmerier  tillbringa,  drömma  bort. 

durchtreiben,  tr.  1.  drifva  igenom,  t.  ex.  dat 
Vieh  durch  die  Stadt;  sl&  igenom,  t.  •>.  einen 
Pflock.  2.  genom  drifva.  8.  (•'•*)  ••  durch- 
trieben. 

durchtreten,  I.  itr.  $.  träda  igenom,  fram.  II. 
tr.  trampa  h&l  p&  ei.  i ;  trampa  sonder. 

durchtrichtern,  tr.  hälla  genom  tratt. 

Durchtrieb,  -[e]«,  0,  m.  1.  vag  p&  hvilken  kxea- 
tnr  drifvas  orver  «naaiu  mark.  2.  rättighet  att 
drifva  boskapen  öfver  annans  mark. 

durchtrieben,  a.  inpiskad,  slipad. 

Durchtriebenheit,  -en,  f.  list,  förslagenhet, 
slnghet. 

durchtrlefen,  itr.  «.  drypa  igenom. 

Durchtrift,  -en,  /.  *  Durchtrieb. 

durchtrepfen,  itr.  ».  droppa  igenom. 

durohflben,  tr.  genomöfva,  för  öfnings  sknll 
genomg& ;  spela  öfver,  repetera. 

durobversochen,  tr.  försöka  den  ene  efter  den 
andre,  alltsMmraans. 

durchwachen  (vaoi.  -<-*),  tr.  genomvaka. 

durchwachsen,  I.  itr.  «.  växa  tvärs  igenom, 
fram,  emellan.    11.  (-  '  -  *)  tr.  genomvfixa. 


genomtränga,  genomsllngra.  Mit  Fett  durch» 
wacheentM  Fleisch :  kött  med  f ettlager  1. 

darobwaokein,  tr.  F  genomprjgla,  mörbolta. 

durobwagen,  sich  «v  v&ga  sig  igenom,  fram. 

durobwalken  (itv.  -  <  •  *),  tr.  tillbörligt  valka. 

durohwallen,  I.  itr.  s.  vandra,  f  ftrdaa  igenom, 
förbi.  n.  (-  ''  -  *)  tr.  1.  genomvandra,  draga 
fram  genom.  8.  genomsvalla,  STallande 
nppfylla. 

durebenüten  «-  durchherrschen. 

durohwilzen,  tr.  v&ltra  ngt  genom  agt. 

durchwaadeln,  durcbwandem,  L  itr.  s.  vandra 
igenom,  förbi.  II.  (-  -  -)  tr.  genomvandra. 
Durcbwanderung  (oeh  • '  -  -),  /. 

durebwanken,  L  itr,  s.  ooh  !!.(-'-*)  tr.  med 
▼acklande,  raglande  steg  g&  igenom. 

darohwärmen  (ooh  - '  -  *),  tr,  genomvärma,  tU 
nppvärma. 

durchwaseben,  tr.  I.  tväfcta  den  (det)  ena  ef- 
ter den  (det)  andra.  2.  F  bUdi.  wir  sind  schön 
durchgewaschen:  vi  äro  alldelee  genom- 
v&ta.  3.  Die  Nacht  «v  tvätta  heia  natten. 
4.  genom  tr&ttning  söndemöta.  6.  «m  raum: 
nndergräfva,  nrh&lka. 

durohwissem,  *  tr.  1.  genomvattna,  rikligt 
▼attna.  2.  genomtränga,  nppfylla  med  vat- 
ten;  väl  nrvattna. 

durchwaten,  I.  itr.  s.  vada  genom.  IL  i-  '  -  *) 
tr.  genomvada,  vadande  passera. 

durchwehen,  tr.  1.  inväfva  ngt,  «&  att  d«t  (M«m|tr 
d«t  hota.  2.  ('  ^  -  *)  genomväfva,  genomträn- 
ga, nppfylla. 

1.  Durchweg,  *[«]«»  -e,  m.  ^äg  genom  ngt,  ge- 
nom'g&ng. 

2.  durchweg  (oeh  -  ',  bida  med  kort  c),  adv.  ge- 
nomgäende,  alltlgenom. 

durchwehen,  L  itr.  h.  fläkta,  draga  igenom. 
n.  tr.  1.  fläkta,  bl&sa  ngt  gnm  ngu  2.  (tml 
.  ^  .  *)  genomila,  genomtränga,  nppfylla. 

durchweichen  (o«h  -  -  -  *),  I.  itr.  s.  helt  och  hal- 
let mjnkna.  II.  tr.  helt  och  h&Uet  npp- 
mjnka.  Durchweichung  (oeh  •  '  -),  /. 

durchweinen  (oeh  -  '  -  *),  tr.  Die  Nacht  «v  g^ta 
heia  natten. 

durehwertan,  tr.  kasta  trärs  igenom. 

durchw^ttert,  a.  väderbiten,  härdad. 

durchwinden,  I.  tr.  1.  slingpra,  vrida,  fläta  oci 
genom  ngt.  2.  (•  ^  -  *)  genomsUngra,  genom- 
fiäta  Bg»  med  ngt.  II.  Sich  »x«  slingra,  tränga 
sig  igenom ;  btidi.  med  möda  komme  nndan, 
draga  sig  ur  speiet,  arbeta  sig  igenom, 
draga  sig  fram. 

durchwintern,  I.  itr.  h.  öfvervintra.  IL  (iiv. 
-  '  -  *)  tr.  föda,  nnderh&lla,  fodra  nnder 
vintem.  Durcbwlnternng  (oeh  - '  •  -),  /. 

durchwirbein,  I.  itr,  s.  hvirflande  f  ara  igenom. 
n.  (-  -^  -  *)  tr.  genomhvirfla,  hvirflande  ge- 
nomfara ei.  Ijnda  genom. 

durchwirken,  I.  itr.  h.  1.  Durch  etw.  's*  verka, 
göra  verkan  tvärs  igenom  ngt.  II.  tr.  1. 
Eine  Zeit  «v  vara  oafbnitot  verksam  en  tid. 


0   laka&r  plur.   f  bar  omljad.    tr.  tnoilttTt,    \tr.  Incrmosltivt  rerb.    h,  bar  Aaien,    B.  bar  «cAt  tili  bJ^lp^erb. 
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8.  (Mir.  '  •  '  *)  Den  Teig  *>*  genomkn&da  de- 
gexu    3.  ('  ^  '  *)  genomvirka,  genomyäfra, 

genomfläta  agt  med  ngt.   4.  (-  ^  -  *)  mod  lin  Tcrk- 

MunbM  genomtränga,  nppfylla,  allest&des 
närrara  i. 

4arebwltebao,  I.  tr.  etryka  nt.  n.  itr.  $.  F  smyga 
sig  igenom,  undan,  lyckas  nndkomma. 

4ur«hwiltani,  tr.  1.  Euo.  durch  etto.  *>*  vädra 
ngt  genom  ngt.  8.  (-  '  -  *)  komma  ngt  att 
Tittra.  Durchunttert :  h«it  oon  hftitot  fönrit- 
trad. 

4iir6k«9llM^  Ur,  h.  Tilja  komma  Igenom,  kom- 
ma fram. 

4hnxlniflblM,  I.  Uiv.  '*•*)  tr.  genomböka,  ge- 
nomgräfra;  genomsnoka,  genomleta.  n. 
Sich  'S»  böka,  gr&fva  sig  igenom,  fram. 
OvrckwOhluiio  (och  • '  -)|  /. 

Ourelrantrf,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  käst,  kastning  ge- 
nom ngt.  8.  8&U,  rissel. 

tfirchwOrgtn,  I.  (-  '  -  *)  tr.  strypa,  mörda  alla, 
den  ene  efter  den  andre.  II.  Sich  's*  med 
■törata  ST&righet  arbeta  sig  Igenom,  draga 
sig  fram. 

^rchwflnen  (««h  -  <  -  *),  tr.  1.  alltigenom 
krydda.  8.  med  doft  genomtr&nga,  fylla; 
MdL  förljnfva. 

4BreliwlK[b]tn  (uv.  -  '  -  *),  tr.  med  yrede,  med 
raseri  genom fara. 

^rckxihien  (itv.  -  '  -  *),  tr.  genomr&kna,  öfrer- 


4mrehE%ch9n  (Mh  - '  -  *),  tr.  i  ens  och  das,  i 
dryckeslag  tillbringa,  t.  «x.  die  Nacht. 

^rchzelebiiM,  tr.  1.  rlta  alltsammans,  det 
ena  efter  det  andra.  8.  kalkera,  afteckna. 
Darehzelchnung,  /. 

4l«rcl«tohen,  L  tr.  1.  Etw.  durch  etw.  «v  draga 
ligt  genom  ngt.  8.  draga  tTärs  i genom  ei. 
trärs  öfrer,  t.  •x.  Linien,  Striche ;  eine  Quer- 
wand durch  den  Saal.  8.  F  jmdn^  etw.  *s» 
hftekla,  förtala  ngn,  ngt.  4.  (-  '  -  *)  draga, 
t4ga  fram  genom,  genom  vandra,  t.  oz.  die 
Heere  »s*  das  Land;  genom skära,  genom - 
korsa,  nppfylla,  t.  n.  Flüsse,  Wälder  »x/ 
dtu  Land,  Wohlgerüche  «v  den  Saal.  6. 
<-'-*)  genomtränga,  förse  ngt  med  ngt,  in- 
fläta,  genomväfra,  t.  ex.  das  Gewebe  mit 
iroldfäden  «v  väfra  in  gnldtr&dar  i  T&f ven, 
die  Erde  mit  Furchen  *s»  draga,  plöja  f&ror 
i  jorden.  II.  Sich  «v»  1.  draga  sig  fram, 
g&  igenom.  8.  (-  <  •  *)  Das  Papier  durchzieht 
eich  mit  Feuchtigkeit:  papperet  drar  fnkt 
tili  sig,  blir  fnktigt.  III.  t^.  s.  draga,  t&ga 
igenom,  t.M.  durch  das  Land  «v  t&£^  genom 
landet,  ifr.  genomvandra  landet. 

AirehziscbM,  I.  itr.  s.  hväsande  fara  igenom. 
TL  i'  *  '*)  tr.  hT&sande  genomfara. 

AirehsiltMii,  *  tr.  komma  ngn  ei.  ngt  att  darra, 
genombäfra. 

Ourehxoll,  -[«]«}  't  f,  m.  transitotnll. 

dardizoektn,  *  tr.  blixtsnabbt  genomfara; 
bUdi.  genomila,  genomfara,  genombäfva. 


durcbzuckern,  *  tr.  sockra  väl,  ▼&!  nppblanda 
med  socker,  öfversockra, 

Durchzug,  -[e]«,  -e  t»  «»•  genomtigande,  ge- 
nomt&g.  -t...  zz.  'vrecM,  -[«]«,  0,  n.  rättig- 
het  att  t&ga  igenom. 

durohzwlngtii,  durohzwingan,  I.  tr.  med  y41d 
drifva,  b1&,  skjnta  ngt  genom  ngt.  11.  Sich  *st 
med  y&ld  tränga  sig  igenom. 

dOrftn,  pret.  lad.  dar/,  dar/st,  darf,  dürfen, 
dürf[e]t,  dürfen,  kenj.  dürfe ;  ipf.  lud.  durfte, 
kottj.  dürfte;  pnn.  perf.  gedurft,  Tld  InBnltlrer 
dürfen,  itr.  h.  I.  y&ga,  töras,  djärfyas,  t.  ex. 
darf  ich  meinen  Augen  trauen  t  törs  jag  tro 
mina  ögon?  8.f&,ha  rättighet,  ha  till&telse, 
ha  lof  tiU.  Er  hat  es  nicht  gedurft,  men:  er 
hat  es  nicht  thun  dürfen:  han  har  ej  f&tt, 
ej  haft  lof  att  göra  det.  Hier  darf  nicht 
geraucht  werden:  här  f&r  ej  rökas,  »tobaks- 
rökning  f  örbjnden».  niipt.  es  darf  niemand 
herein:  Ingen  f&r  komma  in;  der  Deckel 
darf  nicht  ab :  locket  f&r  ej  aftagas.  3.  med 

negntlonel.  ndrerbet  nur  Tld  Inflnltlrer.  behöfya,  t.  «z. 

Sie  fSi  es  ihm  nicht  oft  sagen,  so  weiss  er  es : 
ni  behöfver  ej  eäga  honom  det  m&nga  g&n- 
ger,  för  att  han  skall  yeta,  skall  komma 
ihog  det;  sie  durften  ihn  nicht  fragen,  denn 
sie  wussten  es:  de  behöfde  ej  fr&ga  honom, 
ty  de  yisBte  det;  ich  darf  nicht  ei.  kaum  et 
nur  daran  denken,  so  gerate  ich  in  Wut: 
bara  jag  tanker  därp&,  8&  blir  jag  rasande ; 
ich  durfte  nur  wünschen,  so  wurden  meine 
Wünsche  erfüllt:  ja^  behöfde  blott  nttala 
mina  önskningar,  e&  nppfyldes  de;  es  darf 
nur  einer  schnell  die  Thüre  aufmachen,  so 
liegen  Sie  an  der  Erde :  bara  n&gon  hastigt 
öppnar  dörren,  sä  ligger  ni  dar,  faller  ni 
omkull.  4.  hafya  orsak  tili,  böra,  knnna. 
Darüber  «v  Sie  sich  nicht  wundem :  det  bör 
ej  föry&na  er.  Sie  's»  es  immerhin  glauben : 
ni  kan  i  alla  fall  tro  det,  Uta  därp&.  6.  Die 
Sache  dürfte  sich  wohl  anders  verhalten: 
eaken  torde  förh&Ua  sig  annorlnnda.  Es 
dürfte  nicht  schwer  sein,  dies  nachzuweisen : 
det  torde  ej  yara  sy&rt  att  beyisa  detta. 
Das  dürfte  wohl  geschehen:  det  skolle  knn- 
na handa. 

dOrftIg,  a.  I.  torftig,  otillräoklig,  ringa.  8r 
fattig,  behöfyande. 

Dflrftigktit,  0,  /.  1.  torftighet,  otillräcklighet. 
8.  fattigdom,  armod. 

dOrr,  a.  torr;  förtorkad.  *ster  Boden:  torr, 
mager  mark.  Ein  *s»er  Mensch:  en  skinn- 
torr,  mager,  ntmärglad  människa.  Btidi.  etw. 
mit  «ven  Worten  sagen:  säga  ngt  helt 
torrt;  «ver  Buchstabe:  död  bokstaf.  -belnig, 
a.  som  har  smala  ben,  spindelben.  -flaitch, 
-es,  0,  n.  torkadt,  rökt  kött.  -5bst,  -[«]«,  0,  n. 
torkad  fmkt.  -sacht,  0,  /.  tvinsot. 

DOrrc,  0,  /.  torrhet,  torka ;  magerhet. 

Durst,  -[e]«,  0,  m.  törst.  's,  haben:  yara  tör- 
stig,  törsta,  nach  etw. :  efter  ngt.    Den  ^ 
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lötehen  «t.  stillen:  släoka  törsten.  -Idtektiidi 
a.  Bom  slficker  tönten,  läskande.  -l6slok6lt, 
0,  /.  -maiigel,  '$,  0,  m.  fr&iiTaro  af  törst. 
-stlilond  "  'löschend. 

durstllen,  dttrttllon,  -ete,  ge^et,  I.  itr.  h.  törita. 
1fr.  oiMH.,  t.  «x.  ich  dürste  ei.  es  dürstet  mich 
•1.  mich  dürstet:  jag  törstar,  nach  etv>,:  efter 
ngt.  IL  tr,  tÖTsta,  längta  efter,  t.  ex.  ich 
dürste  Blut:  jag  torstar,  längtar  efter  blöd, 
mich  tu  rächen :  efter  hämd. 

durstig,  t  dOrstIg,  a.  1.  töratig.  S.  framkal- 
lande  tönt,  t.  ex.  's^es  Wetter, 

DuMi,  -#,  0,  m.  F  aTindel,  bedöfning,  ms, 
drömmeri,  halfd^ala.  >baiit,  -e«,  -«  f,  m.  F 
drönare,  sömaig,  d&sig,  tanklös  penon. 

DQsolil,  -en,  /.  F  sömnighet,  d&sighet,  söl, 
tanklöshet. 

duselig,  a.  F  sömnig,  d&sig,  aölande,  tanklös. 

dussllin,  'te,  ge-t,  iir.  F  1.  A.  yara  d&stg,  half- 
Bofra,  dröna,  sola.  8.  s.  g&  med  släpande 
Steg,  g&  och  drifva. 

Dust,  -[«]«,  0,  m.  stoft. 

dUster,  I.  a.  1.  dunkel,  sknm,  dyster.  «v  wer- 
den :  skymma,  mörkna.  8.  bUdi.  dyster,  tnng- 
sint,  BT&rmodig.  Sich  (d«t.)  ^e  Gedanken 
machen :  ik  sorgsna  tankar,  vara  dyster  i 
bogen,  fördystras.  II.  -«,  0,  n.  mörker, 
skymning,  dysterhet.    'farlilg,  a.  mörk  tui 

Argeo. 

OUstsriisit,  Dfistsrksit,  0,  /.  dysterhet,  mör- 


ker; bUdi.  dysterhet,  tnngslnthet,  ST4r- 
mod. 

dösterllii,  "te,  ge-t,  L  itr,  h.  oeh  sich  *s*  mörkna, 
blifra  ei.vara  dyster;  fördystras.  open.  es  du- 
Stert  schon :  det  mörknar  redan,  det  börjar 
redan  skymma.  IL  tr,  förmörka;  fördyatra. 

Döstsrnhsit,  Dfistsrnis  »  Düsterheit, 

DQts,  dutllen  m  Tüte,  tuten, 

DutlSnd,  -[s]«,  -e,  ^k»cm  miUenhct  tM  rtkaeord  -,  fl. 
dnssin.  Zu  ganten  Duttenden:  dnesin- 
Tis,  meo:  zehn  Duttend:  tio  dnssin.  Der 
Doktor  vom  '>*  dnssindoktor  (doktor  xtaD  Teten- 

■kapl.  fOr^iiut,  af  den  lort,  lom  likeom  ttUverkM  doiala- 

Tia).  -biid,  -[«]«,  -er,  n.  d&lig,  nsel  tafla,  fnsk- 
verk.  HNolitsr,  -«,  -,  m.  dnssinpoet.  -geslclrt, 
-[«]«,  *er,  n.  hvardagUgt  anslgte.  -wsise, 
adv.  dnssinvis. 

DDt...  Ix.  -bnidsr,  -«,  -tf  ^'  dnbroder,  bror. 
•fflss,  -e«,  0,  m.  Auf  dem  «x«  mitjmdm  stehen: 
yara  dn,  vara  bror  med  ngn,  tfr.  8t&  p&  för- 
trolig  fot  med  ngn.  -soiiwsster,  -n,  /.  dn- 
syster. 

dOzIien,  -[e«]t,  'te,ge-ty  L  tr,  dna,  kalla  för  da. 
n.  Sich  (reeipr.)  «v  yara  dn  med  hvarandra, 
yara  (dn)bröder. 

dwatscli,  a.  P  yriden,  oredig,  tokig. 

Dynamit,  -[«]«,  0,  n.  dynamit. 

Dynist,  -en,  -en,  m.  henkare,  farste. 

Dynastie,  -sn,/!  dynasti,  fnrstehns. 

dynistlscli,  a.  dynastisk. 


E. 


E,  "W,  "Wi  *•  gram.  e. 

Ebbile,  'en,f.  ebb;  ifr.  bndi..  ^.  9%.  es  ist  i\»  in 
seinem  Geldbeutel,  -[e]...  ix.  «vanker,  -«,  -,  m. 
«t*  ankare  som  anyändes  ander  ebben. 
'X'Strsm,  -[«]«,  'e^,m,  ström  som  nppst&r 
yid  ebbens  inträde.  'X'treoken,  •  a.  torr  tili 
följd  af  ebbens  inträde.  «x^zelt,  -en,  /.  ebb- 
tid. 

ebbllen,  -te,  gc't,  itr,  h.  blifya  ei.  yara  ebb. 
Das  Meer  ei.  open.  es  ebbt:  ebben  inträder 
•I.  det  är  ebb.  BUdi.  förminskas,  aftaga. 

eben,  I.  a.  I.  slät,  jämn.  Zu  «ver  Erde :  1  jämn- 
höjd  med  marken.  2.  jämn,  jämntjock, 
jämnstark,  x.  ex.  ein  »s^er  Faden,  ein  «ver 
Regen,  Seinen  «x»en  Schritt  gehen:  g&  sin 
jämna,  sin  yanliga  g&ng.  3.  lämplig,  pas- 
sande,  behaglig,  t.  ex.  er  kam  zu  «ver  Stunde, 
ein  Jüngling  "wer  Gestalt.  II.  endaet  adfv.  1. 
%  lika,  t.  ex.  es  gilt  alles  «x  viel.  2.  jnst. 
Ich  will  mich  nicht  «v»  rühmen :  jag  yill  jnst 
icke  rosa  mlg  själf .  Das  wäre  mir  *>*  recht : 
det  sknlle  jag  jnst  tycka  om.  Er  ist  «v  nicht 
sehr  klug :  han  är  just  ej  8&  s&rdeles  klyf- 
tlg.  Das  f>*  nicht:  icke  just  det.  Nicht  *s* 
sonderlich:  icke  jnst  s&  särdeles.  «v  der  ei. 
dieser  ei.  derselbe  Mann:  jnst  samme  man. 


Auf  *>»  die  Weise:  jnet  p&  samma  s&tt.  In 
*\>  dem  Masse:  jnst  i  samma  gprad.  por  ttt.  jfr 

aeduiitieade  pnaomlnalla  oeh  adTerblella  srns.    3.   8& 

dar,  nätt  och  jämt,  t.  ex.  mit  drei  Ellen 
kommt  er  «v  aus:  tre  alnar  räcka  nätt  och 
jämt  för  honom.  Nur  so  «x»  sä  nätt  och  jämt. 
4.  em  Udea:  just,  jost  nu,  nyss,  t.  ex.  er  war 
*\»  im  Begriff  fortzugehen:  han  stod  jnst  i 
begrepp  att  g&,  er  ist  *\>  angekommen :  han 
kom  jnst  nn,  er  war  «v  hier:  han  yar  nyss 
här.  *st  wollte  ich  es  sagen:  jag  ämnade  jnst 
säga  det.  «x#  damals i  jnst  dl.  Der  'v  ge- 
dachte:  den  nyssnämde.  -blld,  -[e]e,  -er,  n. 
afbild.  -bildnls[8],  -eee,  -ee,  n.  porträtt. 
-bOrtig,  a,  jämbördig.  -bOrtigkelt,  0,/.  jäm- 
bördighet,  lika  rang,  -da,  adv,  p&  samma 
Ställe.  -dahiPr  adv.  jnst  därifr&n,  fr&n  sam- 
ma Ställe  ei.  h&ll.  -dabin,  adv,  jnst  dit,  tili 
samma  stalle,  &t  samma  h&ll.  -darum,  adv. 
jnst  fördensknll,^  af  samma  skäl.  -daselbst 
»  'da.  -derselbe,  pron,  dem.  jnst  densamme. 
-des[s]balb,  -des [s] wegen  -  -darum,  -dort  ^ 

-da,  -drilltlg,  a,  jämn  (som  beat&r  ar  Jtmna,  Jtma- 
i;)oeka  tridar,  Jtmnt  gam).   -irdig,  a,  gom  beflnaar  sie 

i  jämnhöjd  med  marken,  -falls,  adv,  llka8&. 
-ffllchig,  a.  slät,  jämn.  -miss,  -ee,  -e,  n.  jämn- 


0  Mknar  plor.   f  bar  emljad.   tr.  traailUn,    itr.  iDttaaiiUrt  rerb.   h,  bar  kaUn.  S.  bar  Mtn  tili  bJUprerb. 
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in4tt,  riktigt  f  örh&Uande.  -nltslg,  a.  jämn, 
■om  8t&r  i  riktigt  förhUlande,  proportio- 
nerllg,  Bymmetrisk.  -so,  adv.  likosA,  lika,  i 
flamma  grad,  p&  samma  satt.  Er%ti»\>  reich 
alt  edelmütig:  han  är  lika  rik  som  ädel- 
modig.  Er  itt  gang  »»  han  är  alldeles  lika- 
dan.  -so...  iz.  «x^sehr,  adv.  lika  mycket,  i 
«amma  grad.  «soviel,  adv.  lika  xnyckei,  1 
gamma  m&ngd.  «x^weiilOi  ^V'  Uk&  litet. 
«x^wlo,  adv,  alldeles  s&som.  «x^wobl,  adv.  11- 
kasi,  likaviü.  -or...  iz.  «vinlsooni  adv.  likaa&, 
i  samma  grad. 

eben...  iz.  -bäum,  -[e]«,  -e  ti  m.  ebenholteträd. 
-bolt,  -es,  0,  n.  ebenholts.  -holtbmum  - 
'bäum,  -bolzen,  a.  af  ebenholts,  ebenholts-. 

ebene,  -»,/.  1.  slät,  jämn  yta,  slätt;  l&gland. 
8.  xBMt.  plan.  Schiefe  »s*  slnttande  plan. 

•bonilen,  -te,  ge-t,  L  fr.  jämna,  ntjämna.  II. 
Sich  fv  blifva  jämn,  ntjämnas.  ib[e]nuno,/. 

Ebenheit,  -en,/.  jämnhet,  aläthet. 

Cbor,  't,  -,  m.  galt,  -esohe,  -»,/.  rönn.  •fleisch, 
-es,  0,  n.  vildsTlnskött.  -mute,  -würz,  0,  /. 
bot.  &brodd  (Artemisia  Abrotannm). 

ibnilen,  -et«,  ge-et  $•  ebenen. 

echappierllen,  'te,  -i,  itr.  t.  fiy,  rymma,  nnd- 
komma. 

Ccbe  (&ft.  med  kort  o),  -f,  •«,  fi.  eko. 

Echse,  -n,  /*.  ödla,  jfir  Eidecht«. 

#cbt,  a.  akta;  yerklig,  riktlg,  sann,  t.  ex.  «ve 
Kinder,  «ve  Diamanten^  *ste  Farben,  ry^e  ür- 
kunden;  der  *\»e  Thronfolger,  ein  "wer  Fetn^ 
tchmecier,  *\»e  Freunde. 

Echtheit,  0,/.  äkthet. 

Eck,  '[e]t,  -0,  n.  hörn,  rani.  mou  i  nu.  n.  Dreieck, 
Vieleck  m.  fl.  £^frer  «x«  a)  tvärs  öfver,  b)  i 
oordning,  hnller  om  bnller.  Etto.  über  *\* 
bringen :  göra  af  med,  f örstöra  ngt. 

Ecklle,  'en,/.  1.  hörn.  BUdi.  an  allen  's^n  und 
Enden:  p&  alla  h&Il  och  kanter;  blätt  der 
Wind  aut  der  *>*  st&r  det  tili  p&  det  viset; 
jmdm  nicht  um  die  «v  trauen:  ej  Uta  p&  ngn 
lingre  an  man  ser  honom;  um  die  »*  brin- 
gen:  a)  nktn  göra  af  med,  l&ta  försvinna, 
f örstöra,  b)  penoner:  hemligen  mörda.  2. 
kant,  stad  p&  tyger.  -apfol,  -«,  -ff  *».  kalvill- 
(äpple).  -bälken,  -t,  -,  m.  O  hömbjälke. 
-band,  -[«]«,  -er  f,  n.  O  hömband,  hömbe- 
elag,  hömjäm,  hömkrampa.  -brett,  -[e]e, 
•er,  n.  hömb^äde.  -feile,  -n,  /.  kantfil.  -fen- 
ster,  't,  -,  n.  hömfönster.  -haus,  -et,  -er  t« 
».  hörnhns.  -pfeller,  -t,  -,  m.  hömpelare. 
-pfosten,  -t,  -,  m.  hömstolpe.  -platz,  -et,  -e  f, 
m.  hömplats.  -schiene,  -n,  /.  «  -band. 
•schrank,  -[e]«,  -e  f,  m.  -splnd,  •[«]«,  -e,  n. 
•spinde,  -n,/.  hömsk&p.  -stinder  »  -p/otten. 
•stein,  -[e]t,  -e,  m.  hömaten.  -stvbe,  -n,  f. 
hörnrum.  -tisch,  •e«,  -e,  m,  hömbord.  -zahn, 
-[e\t,  -e  t,  m.  hömtand,  ögontand.  -en...  bx. 
<s#beschiao,  -[e]«,  -e  f,  m.  hömbeslag.  «vles, 
a.  ntan  hörn,  «x^stsher,  -t,  -,  m.  stadsbad, 
bärare  mb  itAr  Tid  fftthsmcB. 


Ecker  -  Eichel. 

eckig,  a.  försedd  med  hörn,  kantig. 

edel,  a.  1.  ädel,  %.  «.  ein  edler  Mentch,  eine 
edle  Schreibweise,  edle  Metalle.  2.  adlig. 
Die  Edlen:  adeln.  Edler  von  Strehlenau: 
herr  Ton  8.  3.  Die  Edlen  «i.  Edelsten  der 
Stadt:  stadens  f&der,  mest  ansedda  bor- 
gare. -bOrper,  -t,  -,  m.  fömäm  borgare,  pa- 
tricier.  -bttrtig,  a.  valboren.  -dame,  -n,  /.  » 
-frau.  -falk[e],-eii,-efi,in.jagtfalk.  -faulja.om 
TiBdrafrcr:  mognad  i  Bolen.  -Iran,  -en,  f.  adlig 
f ru.  -friuleln,  -t,  -,  n.  adlig  fröken.  -oeberen, 
a.  valboren.  -gesinnt,  a.  ädelmodig,  högsin- 
nad.  -geeittet,  a.  som  har  ädla  seder.  -ge- 
steln,  -[e]«,  -e,  n.  ädelstenar.  -herzig,  a. 
ädelmodig,  höghjärtad.  -hirsch,  -et,  -e,  m. 
kronhjort.  -hol,  -[e]e,  -e  tj  m.  en  adelsmans 
g&rd,  gods.  -knabe,  -n,  -n,  m.  page.  -knappe, 
-n,  -n,  -knecbt,  -[e]«,  -e,  m.  jnnker,  knape, 
väpnare.  -leben,  -t,  -,  n.  riddarlän.  -leute, 
plur.  tui  -mann,  -[e]t,  m.  adelsman.  -min- 
nisch,  a.  adlig,  -marder,  -s,  -,  m.  skogsm&rd. 
-mut[h],  -[«]«,  0,  m.  ädelmod.  -bilH[h]lg,  a. 
ädelmodig.  -sinn,  -[e]«,  0,  m.  adelt  sinne, 
högsinthet.  -sinnig  »  -gesinnt,  -sitz,  -e«,  -e, 
m.  "■  -hof.  -Stein,  •[e]t,  -e,  m.  ädelsten. 
-tanne,  -»,  /.  silfveigran.  -that,  -en,  f.  ädel 
handling.  -weiss,  -et,  0,  n.  Tunen  Leontopo- 
dlum  alpinnm.  -wild,  -[e]«,  0,  n.  högdjnr. 

Edsling,  -[e]«,  -e,  m.  ädling. 

edellln,  -te,  ge-t,  tr.  förädla. 

Eden,  -t,  0,  n.  eden,  paradiset.  -duft,  •[«]«,  -e 
t,  m.  paradlsisk  doft. 

ediniscb,  a.  paradlsisk. 

edierllen,  -te,  -t,  tr.  i  tryek  ntgifra. 

Edikt,  -[e]«,  -e,  n.  p&bnd,  förordning,  edikt. 

Edler  «  edel.  Cdling  «  Edeling. 

Eduard,  -«,  -e  ai.  -t,  m.  npr.  Edvard. 

Effekt,  I.  -[e']t,-e,m.  verkan,  framg&ng,  effekt. 
n.  -[e]«,  -en,  n.  ruii.  biou  i  piar.  1.  saker,  res- 
effekter,  bagage.  2.  hand«i.  värdepapper, 
växlar,  obligationer.  -bascherel,  -en,  /.  jäg- 
tande  efter  effekt,  effekteökeri.  -voll,  a.  rik 
p4  effekt,  ansl&ende,  gripande.  -en»*  is. 
«x^bandel,  -«,  0,  «N^markt,  -[e]«,  -e  f,  m.  han- 
del  med  värdepapper,  växelmarknad. 

effektiv,  a.  verklig,  verkligen  förefintlig,  ef- 
fektiv, -kraft,  -e  fi  /•  den  verkliga  styrkan. 

effektuierllen,  -te,  -t,  tr.  ästadkomma,  bringe 
tili  st&nd,  effektnera. 

egil,  a.  F  lika,  likgiltig. 

Egel,  -t,  -,  m.  igel. 

Egge,  -n,  /.  1.  ikerbr.  harf.  2.  spetsame  p&  ett 
staket.  3.  list,  stad  k  tjg.  -n...  ikerbr.  iz. 
«wbalken,  -t,  -,  m.  sl&  i  en  harf.  '\/haken, 
-t,  -,  m.  harfkrok.  'vschllttsn,  -t,  -,  m.  drög 
att  draga  harfvar  p&. 

sgglion,  -te,  ge-t,  tr.  oeb  itr.  h.  kknhr.  harfva. 

Egger,  -s,  -,  m.  tkerbr.  person  som  harfvar. 

Egoismus,  -,  0,  m.  egoism,  egenny^ta. 

Egoist,  -en,  -en,  m.  egoist,  egennyttig  person. 


*  Uu  tint.   F  ramiytrt.   P  Ugra  iprik.  %  mlndre  bniUlgt.  O  tcknUk  Urm.    >V  libtAtm.  ^  mV^WkiU't.  XAtm. 
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egoistisch,  a.  egennyttlg,  egoistiak. 

oh,  interj.  &1  «x/  nun!  n&l 

oh[e],  oher,  np.  ehest,  I.  adv.  förr,  a)  «m  üd». 
k  «x.  <v  a2«  hevte;  *>t  fällt  der  Himmel  auf 
die  Erde,  aU  d<ie  geschieht.  Je  eher  je 
lieber:  jn  förr  dess  hällre.  Er  war  eher  da 
als  du:  han  rar  p&  platsen  före  dlg.  Lese 
ich  eher  oder  schreibe  ich  eherf  skall  jag 
läaa  eller  skrifra  fönt?  Um  so  eher:  8& 
xnycket  snarare.  Supari.  ich  war  am  ehesten 
hier:  jag  Tax  fönt  här.  Mit  ehestem  «i.  ehe- 
stens: med  det  företa,  8&  anart  aom  möjlig^, 
ehester  Tage:  i  de  närmaate  dagame;  ehe- 
ster  Gelegenheit:  vid  förata  tillfälle,  b)  >■ 
hAiin,  %.  «x.  eher  will  ich  betteln  gehn  als  das 
thun,  c)  »  itttor«,  t.  ra.  er  kann  es  eher  thun 
als  ich.  So  geht  es  noch  am  ehesten:  8&  g&r 
det  lättaat.  Das  lässt  sich  eher  hören :  det 
l&ter  förr  höra  sig.  d)  —  anaimn,  t.  •>.  er  ist 
«v  gross  als  klein,  TL,  konj,  Eh[e^  «i.  eh[e] 
dass:  innan,  förr  an,  an  att,  t.  «.  kommen 
Sie  nicht,  ehe  Sie  Nachrichten  von  mir  ha- 
ben :  kern  ej,  förr  an  nl  f&tt  underrättelae 
fr&n  mig;  eAer  verschlinge  mich  die  Erde, 
eh  [dass]  ich  meinen  Eid  verlette:  förr, 
h&llre  m&  jorden  uppalnka  mig,  &n  att  jag 
skulle  bryta  min  ed.  Bbw.  m  nedui. 

Ehs,  -f»,/.  äktenakap,  giftermU.  Sich  in  den 
Stand  der  *\>  begeben:  inträda  i  det  äkta 
at&ndet,  träda  i  äktenakap.  Die  »^  brechen : 
beg&  äktenakapabrott.  In  erster *>*{  altt  för- 
ata äktenakap.  Kind  er«<er  «v  barn  nr  förata 
äktenskapet.  Wilde  «x«  fritt  äktenakap  nun 
lagiifk  tand.  'band,  -[e]«,  *e,  n.  äktenakapligt 
band,  -berodung,  -en,  f,  äktenskapafördrag. 
-hott,  -[e]«,  -en,  n.  äkta  makara  aäng,  bUdi. 
äktenakap.  -brechen,  itr,  bmu.  bi»a  i  laf.  begä 
äktenakapabrott.  -bracher,  •«,  -,  m,  «x»in, 
-nen,f,  äktenakapabrytare,  äktenskapabrj- 
teraka..  -bracborisch,  a.  äktenakapabrytan- 
de,  brottallg  inom  äktenakapet.  -bruch, 
-[e]«,  -e  ti  *'*•  äktenakapabrott.  -bund,  -[e]«, 
-e  t,  1».  -bündnls[s],  -ses,  'se,n.  äktenakapa- 
förbnnd.  -flhio»  a,  manbar,  giftaaTUxen. 
-frau,  -en,  f.  gift  krinna,  haatru,  fm.  -gttte, 
-fi,  -n,  m,  äkta  man.  -gsttin,  'nen,f,  hoatm, 
fm.  -gsi8biils[s],  -ses,  'se,  n,  äktenakapa- 
löfte.  -gsmabl,  -[«]«,  -e,  m,  »  -gatte.  -ge- 
mablln  ■■  -gattin,  -geiioss[e],  -en,  -en,  m. 
-genossln,  -nen,/.  äkta  hälft,  -goricht,  -[e]«, 
-e,  n.  domatol  för  äktenakapaaaker.  -gS' 
spons,  'CS,  'C,  m.  eoh  n.  ■■  -genösse,  -hllffte, 
«n,/!  äkta  hälft,  -hsrr,  -n,  -en,  m.  äkta  man. 
•herrlich,  a,  tillkommande  en  äkta  man. 
•kraus,  -es,  -e,  n.  äktenakapakora,  hnakora. 
•krttppel,  'S,  -,  m,  F  gammal  bräcklig  äkta 
man.  •laute,  plur.  gift  folk.  •lisbste(r),  (adj. 
bfljn.)  m.  oofa/.  äkta  hälft,  •los,  a,  ogift.  -iSsig- 
koK,  0,  /.  ogift  at&nd.  -lustig,  a.  giftaaly- 
aten.  -mann,  -[e]«,  -er  f,  m,  gift  man,  äkta 
man.  -paar,  -[e]«,  -e,  n.  gift  par,  gift  folk. 


-pfand,  -M«,  -er  f,  n.  äktenakapapant. 
•Pflicht,  -en,/.  äktenakapapligt.  -recht,  -[e]«, 
0,  n.  jnr.  lag  om  äktenakap,  giftermälabalk. 
•sohsidung,  -en,  /.  äktenakapaakilnad,  akila- 
mäaaa.  -scheu,  I.  a,  rädd  för  att  gifta  aig,. 
äkienakapahatande.  II.  0,  f,  rädala  för  att 
ingä  äktenakap,  äktenakapahat.  -Schlies- 
sung, -en,  /.  äktenakapa  ingäende,  gif ter- 
mäl.  -sagen,  -s,  0,  m.  1.  välaignelae  öfver 
bmdparet.  2.  bamakara,  bam.  -stand,  -[e]e^ 
0,  m.  äkta  at&ndet.  -stsusr,  -n,  /.  ntatyrael, 
hemgift.  -stlftsr,  -e,  -,  m.  «wln,  -nen,  f. 
äktenakapaatiftare,  äktenakapaatifteraka. 
•strsitigksit,  -en,  /.  äktenakapatvlat.  -tsuffsl,. 
'S,  -,  m.  äktenakapadjäfvnl.  -trsanung  - 
'Scheidung.  •Verbindung,  -en,/.  äktenakaps- 
förbi^delae.  -verbot,  -[e]«,  -e,  n.  förbnd  mot 
äktenakapa  ingäende,  äktenakapajäf.  -var» 
i8bnls[s],  'ses,  -se,  n.  trolofning.  •varmäoht- 
nls[s],  -ses,  -se,  n,  lifränta  ät  den  efterlef- 
yande  makan.  •versprachsn,  •«,  -,  n.  äkten- 
akapalöfte.  -vertrag,  -[e]e,  -e  t»  «n.  äkten> 
akapafördrag.  -wsib,  -[e]«,  -er,  n.  ■■  -frau^ 
•wsrbong,  -en,  /.  f rieri. 

ohsdim,  adv,  förr,  fömt. 

ahegestsra,  adv.  i  förg&r. 

shoiich,  a,  1.  beträfEande  äktenakapet,  äktOD- 
akaplig,  gifterm&la-.  *st  verbunden:  fiSrentA 
genom  äktenakapeta  band.  2.  äkta,  laglig, 
t.  «z.  *>>>e  Kinder,  seine  've  Gemahlin, 

absllchllaa,  -te,  ge-t,  tr.  gifta  aig  med. 

ehemlllg,  a,  förr,  tidigare,  fom,  gammal. 

shamils,  adv.  förr,  i  foma  tider. 

sbsra,  a,  af  koppar  •!.  brona,  koppar-,  brons*^ 
bOdi.  härd,  faat,  ombblig,  tnng. 

ohastsns,  adv.  med  det  förata. 

ehi...,  shni...  m  ehel,,,,  ehem,.. 

Ehni,  -s,  -s,  m.  dui.  atamfader,  farfar,  morfar. 

ebrbir,  a.  1.  berömlig.  2.  ärbar,  anatändig,. 
aedeaam. 

Ehrbarkeit,  0,  /.  1.  berömligt  aätt,  berömlig 
Tandel.  2.  ärbarhet,  anatändighet,  aedighet. 

Ehrils,  (tB.  o«li  d«i.  tf.  oft»  -en  i  ilit  «fler  eti,  plnr. 
-en,  /.  ära,  heder.  Ein  Mann  von  «v  en 
ärana  man.  Auf  <v  halten :  hafra  hedera- 
känala.  Seine  «x«  darin  setzen:  aätta  en  ära 
i.  Au/  *\*!  p&  min  äral  Auf  '^  und  Selige 
keit  schwören:  avära  ein  aalighetaed  p&. 
Jmdn  um  die  «v  bringen :  beröfva  ngn  hana 
goda  rykte.  Wieder  gu  »s^n  bringen:  npp- 
rätta.  *\0  dem  »»  gebührt :  ära  den  aom  äras 
bör.  In  aller  «x»  i  all  anatändighet.  fs^n 
halber:  för  akama  aknll.  Jmdm  zu  «x^n:  tili 
ngna  ära.  «x»  einlegen  mit  «i.  durch  etw.r 
vinna  ära,  göra  aig  förtjänt  oo  nct  genom 
ngt.  In  *>>0n  halten :  om  panonsr :  Törda,  hedra^ 
om  Mkor:  högt  akatta,  Tai  Tarda.  Das  ist 
aller  «vn  wert:  det  är  värdt  allt  erkän- 
nande.  Jmdm  «x»  ertoeMen:  hedra  ngn.  Es 
für  eine  *>»  ansehen  «i.  e«  sich  (dat.)  zur  *^ 
anrechnen  ei.  schätzen,  zu...  anae  det  för  en 
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ära  för  Big  att. . .  Geben  Sie  mir  die  f\*  Ihres 
Besuches:  hedra  mig  med  edert  besök.  -tb- 
•ebDtldtr,  'S,  -|  m.  &reBkändare.  -tbschntl- 
dMTtl,  'en,/.  yanryktande,  ärerörigt  förtal. 
•btoltr[de],  O./.ärelystnad.  -beglorig,  a.äre- 
lysten.  -bortubung  »  'ttbschneiderei.  -durtt, 
'[e]»y  0,M.  törst  efter  ära.  -durstig,  a.  törstan- 
de  efter  ära.  -oHtr,  -«,  0,  m.  if  ver  att  h&Ua  p& 
sin  ära.  -erblotig,  a.  vördnadafall.  -orbltttg- 
kalt,  -trbifltung,  0,  /.  yördnadsfullt  satt,  be- 
teende, -ffaroht,  0)  /.  Yördnad.  -furehts...  ix. 
«vbttolgung,  'vbeitugung,  -«»,  /.  vördnads- 
betygelse.  «vvoll,  a.  Yördnadsfall.  -gtffflhi, 
•[e]s,  0,  ».  hederskänsla.  -goli,  'Ss,  0,  m. 
äregiiighet.  -geUIg,  -gltrig,  a.  äregirig. 
-Hobt,  0,  y.  hederskänsla,  rättskaffenhet. 
•Ilobond,  a.  mon  om  sin  heder,  rättekaffen. 
-lOf,  a.  ärelös.  -lOsigkolt,  0,  /.  ärelösbet. 
-sucht,  0,  /.  -*  -geig,  -sOchtIg  -  -geieig, 
•vsrgssssn,  a.  glömsk  al  sin  ära,  sin  heder. 
-fsriust,  '[e]s,  0,  m.  förlnst  af  medborger- 
ligt  förtroende.  -widrig,  a.  ärerörig,  ohe- 
derüg.  -wOrdIg,  a.  ärevördig.  -wOrdsn, 
ebfliii.  y.  tft«i  uu  ftndiig«:  ers  äroTÖrdighet. 
-SR...  MX.  «N^amt,  -[•]«,  'er  t»  »•  hederspost, 
förtroendesyssla.  «vbibn,  -e»,  /,  hedems 
Tag,  ärans  str&t.  «wbsohsr,  -«,  -,  m.  heders- 
bägare,  hedersskAl.  «vbssflch,  -[«]<»  -e,  m. 
höflighetsbesök.  «vbsislgung,  «Nibsisugnng, 
'en,/.  hedersbetygelse,  ärebetygelse.  «vbüd, 
-[«]«,  -er,  n,  ärestod.  «vbogSRy  -«,  -,  m.  äre- 
port.  «NibOrgsr,  -«,  -,  m.  hedersborgare. 
«vdanknitly  '[e]s,  -er  f»  n.  ärestod,  minnes- 
stod.  «vdlab,  -[e]s,  -e,  m.  äreijol.  «vsricli- 
rung,  -e»,  /,  npprättelse,  afbön  för  äre- 
kränkning.  «Nffsst,  -[e]«,  -e,  n.  fest  tlU  ngns 
ära,  hedersdag.  «vfsst,  a.  genomhederllg, 
p&litlig.  «vgaba,  -n,  /,  hedersg&fva.  ^gtst, 
-[e]«,  -6  ti  1».  hedersgäst.  «^'gsdlohtiilB[s], 
-seSf  -«e,  n.  hedrande  minne.  «N*galsit,  -[«]«, 
•e,  n.  hedersfölje,  hedersTakt.  «vgsrieht, 
•[e]«,  -e,  n.  hedersdomstol.  «vgssohanfc, 
'[e]s,  -6,  n.  äreskänk.  <%«gswand,  -[e]«,  -er  ti 
a.  "■  ^kleid.  «N*htlbsr,  adv.  fÖr  sin  heders 
sknll,  för  skams  skolL  <N«handaly  -«,  -f»  ^• 
hederstvlst.  «vkligs,  *n»/.  anklagelse  för, 
rätteg&ng  om  ärekränkning,  hederstvist. 
^klsld,  -[«]«,  -«r,  n.  hedersdrägt,  galadrägt. 
«vkrinkung,  -en,/.  ärekränkning.  «N^kranz, 
-M,  -e  t)  m.  ärekrans.  «vkrona»  -n,  y.  äre- 
krona.  «vkuss,  -e«,  -«  f,  m.  af  artigheten 
fordrad  kyss.  «vlaglon,  0,  /.  hederslegion. 
'vlauta,  p/tir.  hedersmänniskor.  ^lahn,  -[e]«, 
-e  ty  m.  hedrande  belöning.  «vmabl,  -[«]«, 
-e«i.*ert,ii.  m&ltid  tili  ngpis  ära,  festm&ltid. 
«vBiann,  -[•]«»  -er  f«  <*•  hedersman,  ärans 
man.  <%«niltgliad,  -[e]«,  -er,  n.  hedersleda- 
mot.  «virfad,  -[e]<,  -e,  m.  ■-  «v6aAfi.  ^N^pforta, 
•fi,/.  äreport.  '%«pfanRig,  '[e]s,  -e,  m.  medalj. 
«vplatz,  'es,  -6  t»  m*  hedersplats.  «N^poiian, 
'Sf ',  m.  hederspost,  äreställe.  «vprais,  'es, 


'S,  m.  1.  hederspris.  2.  bot.  ärenpris  (Yero- 
nica).  'N*rat[h],  -[«]«,  -e  t,  m,  1.  titulärt 
r&d.  2.  hedersnämd.  «x^racht,  -[<«]«,  -«,  a.  he- 
drande rättighet,  företrädesrättighet.  jor. 
rer/tM<  <2er  6äf^er7tcAcfi  «ve;  förlnst  af 
medborgerligt  förtroende.  «vrada,  -»,  /. 
äretal,  äreminne.  «vralch,  a.  ärorik.  «vrattar, 
'S,  ',  M.  en  som  räddar,  upprättar  ngns  he- 
der, «vrattung,  -en,f.  npprättelse.  «N^richtar, 
'S,  -,  m.  domare  i  hederssak.  «x^rOhrig,  a. 
ärerörig.  «vsacha,  -n,  /.  hederssak.  /N^siula, 
-a,  /.  ärestod.  «vSChSndar,  •«,  -,  m.  äre- 
skändare.  «N^schindarisch,  a.  äreskändande. 
'vsehaln,  -[e]«,  -e,  m.  skriftligt  hedersord. 
'vaohuld,  'en,f.  hedersskuld.  «N^schuss,  -e«, 
-e  t>  *»•  äreskott,  salnt.  ^scld,  -[e]«,  0,  m. 
•■  «v/oAn.  'N'Stand,  -e[«],  0,  m.  ärofull  ställ- 
ning.  ^Stella,  -a»y*.  äreställe,  hederspost. 
'vstrafa,  -»,/.  vanärande  straff,  «vtag,  -[«]«, 
-e,  m.  hedersdag.  ^N^tanz,  -es,  -a  f,  m.  höf- 
llghetsdans.  'vthtt,  -cn,  /.  ärof all  handling, 
bragd.  ^tital,  -«,  -,  m.  heders titel.  Strunk, 
-[a]«,  -a  t}  m.  hederssk&l.  '^»voll,  a.  ärofull. 
^wtcha,  -n,  /.  hedersvakt.  «vwirt[h],  a.  he- 
dervärd,  vördnadsbjndande.  ^wort,  -[a]«, 
-a,  n.  hedersord.  «vzalchan,  -a,  -,  n.  heders- 
tecken. 

abriian,  'te,  ge-t,  tr.  ära,  hedra,  vörda.  Etto, 
ehrt  mich:  ngt  1  ander  mig  tili  ära. 

ahranbtfit  a.  hederlig,  hedervärd,  redbar,  bra. 
Ein  fs^er  Mann :  en  ärans  man. 

Ehranhaftigkait,  0,/.  hederlighet,  rättskaffen- 
het,  ärbarhet,  redbarhet. 

ahranthtlbar  ■•  aAreaAa/6er  ander  J^Aran... 

ahrilch,  a.  1.  ärlig,  redlig,  rättskaffen.  Sein 
fstes  Auskommen  haben:  hafra  sin  ntkomst 
p&  ärligt  satt.  Jmdn  ^  machen:  ätergifva 
ngn  medboi^erligt  förtroende.  Gestehen 
Sie  «N*  bekänn  öppet.  Es  ^  mit  jmdn^ 
meinen:  mena  väl  med  ngn.  ordipr.  «v  toährt 
am  längsten:  ärlighet  varar  längst.  F  atna 
gute  'va  Haut :  en  genomhederllg  mannlska. 
»stes  Begräbnis:  hederlig  begrafning.  In 
fs*em  Kampfei  i  ärlig,  Öppen  strid.  2.  F 
dngtig.  Er  lügt  toas  *s*es:  han  Ijuger  ko- 
loBSalt.  Das  soll  was  »>ies  kosten :  det  lär 
kosta  pengar,  det.  Wa^  *>*es  schtoatzen: 
prata  af  hjärtans  Inst,  -machung,  0,  /.  jw. 
ätergifvande  af  medborgerligt  förtroende. 

Ehrlichkalt,  0,/.  ärlighet,  redbarhet. 

abrsini,  a,  ärbar. 

ahstans  m  ehestens, 

I.  El,  -[a]a,  'cr,  n.  dim.  Eichen,  pinr.  mi.  Eier- 
chen,  ägg.  Wie  auf  fs*em  gehen :  g&  som 
p&  nälar.  Sie  sind  einander  ähnlich  wie  ein 
«N*  dem  andern:  de  äro  sä  lika  hvarandra 
som  ett  par  bär.  Er  ist  kaum  aus  aem  «%# 
gekrochen :  han  är  ännn  ej  torr  bakom  öro- 
nen.  Das  ^  will  klüger  sein  als  die  Henne : 
ägget  Till  lära  hönan  värpa.  Nicht  ein 
ausgeblasenes  «v  wert:  ej  värd  ett  ruttet 
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lingon.  Sich  um  ungelegte  *sier  kümmern: 
bekymra  sig  för  den  dag,  maD  ännu  icke 
Bett.    Nürnberger  «x<«r.*  nürnberger  ägg  (de 

fbnta,  I  KarniMrg  tlUrerkad«,  fleknren,  hrtlks  bade  Kgg- 

fora).  Hiottor,  •«,  -,  m.  oeh  11.  äggnla.  -form,  -e». 
f,  äggform.  •flirinig»  a.  äggformig.  -gtll^  L 
-[e]«,  -6,  ».  äggnla.  11.  a.  gnl  som  ägg- 
gnla.  -land, -ländtr  sc  aedra.  -Unit, -n,/.  oval, 
-rund,  a.  mnd,  klotrund.  -weist,  -m,  -e,  f». 
ägghvlta.  -tr...  ix.  'v.tpftl,  -«,  -f,  m.  boi. 
äggplanta  (Solanum  Melongena).  «xibtchtr, 
•«,  -,  fift.  äggkopp.  «vbltr,  «[«]«,  -0,  n.  äggöl. 
«N^blrnt,  -»,  /.  ägg^ormlgt  päron.  <%«brtt, 
-[e]«,  -e,  ».  bröd  bakadt  med  ägg.  «vdttttr 
M  'dotier,  «N^flailtii  —  «vlrucAen.  ^gtlb  m 
-gelb.  «N^händltri-fy-ym.ägghandlare.  «N*kitt, 
-«,   -,   m.   «tt  sUgi   äggkaka  af  rar  njoik  oeh  l(g. 

«N^kltr  •■  -wetM.  'N'kribt,  -m,  -e,  m.  kräfta 
med  rom.  «N^kOchtn,  -«,  -,  m.  tunn  äggpann- 
kaka.  «N^ltgtii,  -«,  0,  n.  äggläggnlng.  «N^marfct, 
'\e\e,  -e  t>  *»•  äggmarknad.  ^mllcb,  0«  /. 
äggmjölk.  'N^pflaumt,  •»,  /.  äggplommon. 
«N^rühr,  -[«]«,  0, 11.  äggröra.  «x^tchtlt,  •»,/. 
äggskal.  'N^tohtum,  «N^tchntt,  -[«]«,  0,  m.  tiu 
■kam  Tlspade  ägg.  «N^tptitt,  -n,  /.  äggmat, 
äggröra.  /N^tttck,  -[e]«,  -e  ff  m.  äggBtock. 
«vtrtitr,  •«,  -,  m.  föreigtig,  varsam  person 
tarlikra  gfcr  llkiom  p&  Iq.  'N^ttAZ,  -e#,  -•  f,  ffl. 
Üggdans  (duu  mclUn  Kgg,  hTUka  cj  A  ■k»du}. 

2.  tl,  interj,  1.  attryokADd«  orrttrrMkntng,  &  I  nej  Be  I 
»>*  freilich^  fs^Ja  taohl:  jo  viest.  «v  das  toäre! 
det  vore  just  vackert.  «>«  w<u!  B&dana  dam- 
beterl  &  tyst!  jag  vill  ej  höra  talaB  darom. 
2.  >  ai  3. 

tit,  interj.  attryekaBd«  giidj«,  ejal  bäJBanI 

Elbt,  -n,  /.  id,  idegran  (TaxoB  baccata).  -n... 
sz.  «vlrUg,  a.  llknande  Idegran.  «N^btum, 
-[«]«,  -e  t,  m.  ideträd.  «N^htlz,  -et,  0,  n.  Ide- 
trä. 

tibtn,  a.  af  ideträ. 

Elbltch,  -es,  -«,  m.  boi.  1.  biblsk  (HibiscnB).  2. 
alt^rot  (Althsea). 

Elch...  Bz.  -tmt,  -[e]«,  -er  f,  »•  krönerl.  -tllt, 
-I»,  /.  prof aln,  likarealn.  -gtivloht,  -[e]«»  -e, 
n.  likarevlgt.  -niltt,  -es,  -e,  n.  profmitt, 
likaremätt.  -mtitttr,  -s,  -,  m.  j asterare,  -tttb, 
-[«]«,  -e  t,  m.  profvare,  Ukare.  -tttmptl, 
'S,  ',  m.  jasteringBBtämpel. 

I.  Elchllt,  -en,  /.  ek.  -tpftl,  -s,  -t,  m.  galläpple. 
•hörn,  '[e]Sf  -er  f,  vani.  dim.  -hOrnehtn,  -«,  -, 
n.  -kttzt,  -n,  f.  vani.  dim.  -kätzchtn,  -«I  -,  n. 
ekorre.  -ocht[t],  -en,  -«n,  m.  ekoxe.  -tn... 
Ix.  'N'irtig,  a.  ekartad.  «N^btum,  -[e]«,  -e  f,  m. 
ek(träd).  'N^bttchttttt,  a.  besknggad  af  ekar, 
i  ekars  skagga.  «N*btttand,  -[«]«,  -e  t»  *»•  ek- 
plantering,  ekekog.  «x/blatt,  -[«]«,  -6r  f,  n. 
ekblad.  «N^bohlt,  -n,  /.  ekplanka.  «N^brttt, 
•[«]•,  -er,  n.  ekbräde.  'x.grund,  -[«]«,  -«  ti  »»• 
dal  beväxt  med  ekar.  'x^htln,  -[e]«,  -e,  m. 
ekland.  '^«holz,  -es,  0,  n.  ek,  ekträ,  ekvirke. 
«N^laub,  -[e]«,  -e  ei.  -er  f,  i».  eklöf.    «x^plankt, 


-a,/.  ekplanka.  «vrindt,  0,/.  ekbark.  'N^ttamm, 
'\e\s,  -e  t,  m.  ekatam.  «vwild,  -[e]«,  -er  f,  m. 
ektkog. 

2.  Eicht,  -n,/.  1.  kröning,  jattering.  2.  Ukare. 
8.  jasteringsstämpel. 

Elohtl,  -»,  /.  ek&llon,  ällon;  p&  tytkt  kort  » 
klöfver.  -irtig,  a.  AUonartad.  -daat,  -es,  'tr 
t,  f».  I  vj^km.  kort:  klöfver  äsB.  -Armlg,  a.  ällon- 
formig.  -matt,  -e»,/.  ftllonbete.  -aapf,  -[e]«, 
•e  t,  m.  ällonskU. 

1.  tichtn,  a.  af  ek,  ek-. 

2.  tichiltn,  -te,  ge-t,  tr,  kröna,  jastera.  Eichung, 
y.  -t...  •■  Eich.., 

Elchtr,  -Sy  -,  m.  jasterare,  krönare. 

Eid,  -[e]s,  -«,  m.  ed.  Einen  f\*  leisten  ei.  schwö- 
ren: gk  ed.  Einen  falschen  ^  schtoören:  be- 
g&  mened.  Jtr  abnehmen  /,  4,  -aMtgang,  -en, 
y.  edgäng.  -brtcbtr,  -«,  -,  m.  edsbrytare. 
•bnich,  -[e]e,  -e  ti  m.  edsbrott.  -brOehIg,  a. 
edsbrytande.  -bürgt,  -i»,  -»,  m.  borgesman 
Bom  med  ed  bekräftat  Bin  borgen.  -bOrg- 
tchafft,  -en,  y.  med  ed  bekräftad  borgen. 
-gtnttt[t],  -en,  -en,  m.  edaförbnnden.  -gt- 
notttntchaft,  -en,/.  edsförbnnd.  -gtnOttItoh, 
a.  edsförbnnden.  -Itltttr,  -e,  -,  m.  en  Bom 
g&r  ed.  -Itittung,  -en,  /.  edgäng.  -tohwar, 
-[e]e,  -e  t,  *»•  «d.  -vtrgtttta,  a.  glömek  af 
Bin  ed.  -tt...  i*.  «N*ablthnung,  -en,  y.  yägran 
att  gA  ed.  «vformtl,  -n,  /,  edsformulär. 
«vhtiftr,  'S,  -,  m.  person  Bom  med  ed  etyr- 
ker  en  annane  besvuma  nppglft.  «vpflicht, 
-en,y*.  edlig  förpligtelse,  troheteed.  Die  ^ 
leisten :  svära  trohetBed.  «vvtrwtigtrtr,  -«, 
-,  m.  person  som  vägprar  att  gä  ed. 

Eidam,  -[e]e,  -e,  m.  m&g. 

Eldtchtt,  -n,f.  ödla.  -n...  bx.  «virtig,  a.  ödle- 
artad.  «N^kopf,  -[e]«,  -e  f,  *»•  ödlebufvud. 

Eldtr,  'S,  -,  m.  -n,  /.  äjder.  -d[a]unt,  -n,  y. 
äjderdun.  -tnit,  -n,  -gant,  -e  f,  /•  -vtgtl, 
'Sf  -f,  M.  äjder. 

tidlich,  a,  edlig. 

tllltn  M  a«en. 

Elftr,  'S,  0,  m.  ifyer,  nit,  nitälskan,  h&ftig- 
het;  vrede.  -gtlat,  -[e^s,  -er,  m.  nitälskande, 
yredgad  ande.  -rtdt,  -n,/,  npprördt,  vred- 
gadt  tal.  -Bucht,  0,  /.  af  und,  afandejoka, 
BvartBJaka.  -sflchttitl,  -en,/.  Bm&aktig,  l&g- 
sint  afundsjaka,  svartsjaka.  -tüchtig,  a.  af- 
nndejuk,  Bvartsjak.  -[s]...  iz.  «vvtll,  a.  nit- 
älskande, nltlek;  häftig. 

Elftrtr,  'S,  -,  m.  ifrare,  nitisk  person. 

tifftriln,  -te,  ge-t,  itr.  h,  1.  ifra,  visa  nit,  für 
etto. :  för  ngt.  2.  blifva  häftig,  vredgas.  8. 
Mitjmdm  in  etw,  (dat.)«v  täfla  med  ngn  1  ngt. 

Elfrtrin,  -nen,  f.  ifrande,  nitlak  kvinna. 

tiffrig,  a.  ifrig,  nitisk,  nitälskande. 

tigtn,  a.  1.  egen.  Etw.  auf  «N*e  Hand  thun : 
göra  ngt  p&  egen  band,  ^ti«  ^y^em  Antriebe : 
af  egen  drift.  Das  ist  mein  *\*  ei.  das  gehört 
mir  [zu]  ^y^  det  är  min  egendom.  Sein  *>*es 
Haar :  sitt  eget  h&r.    iSein  ^er  Herr  sein : 


0  Mknor  plnr.   f  har  omtjud.    tr,  tnoaitivt,    l^r.  iDlransltlvt  rcrb.    h.  har  iMben,   8.  bar  m<ji  tili  bjtlpverb. 
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Tara  sin  egen,  vara  oberoende.  In  höchst' 
«WM*  Pertom:  i  egen  hög  person.  Bat  ist  sein 
tstttes  Wesen:  det  är  hans  innenta  natnr. 
Ordapr.  ein  «vdT  Herd  ist  Goldes  toert:  egen 
hSrd  är  gnld  Tärd.  Sich  (d«t.)  etv.  zu  r\*  ma- 
chen: tillegna  aig  ngt.  Sich  eine  Sprache 
ms  «V  m€tehen:  göra  Big  förtrogen  med  eit 
■pr&k.  2.  egendomlig,  atmärkande,  karak- 
t&riBtiBk.  8.  egen,  egendomlig,  beBynnerlig. 
Es  ist  ein  f>*es  Ding  «i.  eine  «v«  Sache  darum 
ti.  damit:  därmed  förh&ller  det  Big  p&  ett 
Bäreget  Bätt.  F  du  bist  ein  f^^es  Kraut:  du 
är  en  beBynnerlig  karre.  4.  fordrande,  Bm4- 
aktig,  petig.  6.  adv.  -  eigens,  -antiolit,  -en, 
/.  egendomlig  nppfattning.  -irtig,  a.  egen- 
domlig. -bvto,  "U,  -11,  m.  expressbnd.  -dün- 
ktl,  'S,  0,  m.  egenk&rlek.  -gut,  -[«]#,  -erf,  ». 

egendom,    gods  aom  man  tMitttar  med  Ailt  Igande- 

tfttt.  -handol,  -«,  0,  m.  handel  för  egen  räk- 
ning.  -händig,  a,  egenbändig.  -Höbe,  0,  /. 
egenkärlek.  -lob,  -[e]«,  0,  n.  själfberöm,  eget 
beröm.  -mitMIg,  a.  ege'nmäktig.  -ntmo[n], 
-IM,  -A,  m.  egennamn.  -nutz,  -es,  0,  m.  egen- 
nytta.  -nlltzlg,  a.  egennyttig.  -räche,  0,/. 
BJäLfhämd.  -sinn,  -[e]«,  0,  m.  egenslnne, 
egensinnlghet.  Hslnnlg,  a.  egensinnig.  -wil- 
Io[d],  "US,  0,  m.  egenTilja,  egenslnne.  -wil- 
lig, a.  egenvillig,  egensinnig. 

Eigenheit,  -en,  /.  egenhet,  eg^ndomlighet, 
Bäreget  satt. 

olgtne,  adv.  Bärsklldt.  *\*  dtuu  bestimmt^  dar- 
auf  berechnet:  jnat  afsedd  för  det  &nda- 
m&let. 

Elgonwhaft,  »en,  f.  egenskap.  In  der  «%*  als 
Vormund:  i  egenskap  af  förmyndare.  -s... 
■z.  «vwort,  -[s]4|  'er  f,  n.  gnm.  adjektlT. 

ElgoDthum  m.  m.  M  Eigentum  m.  m. 

•Igtntlleh,  a.  egentlig,  verklig.  Im  <%«en  Fer- 
stande:  i  egentlig  mening. 

ElgentOm,  •[«]«,  -er  f)  »•  egendom.  -s...  ix. 
^•ottetzung,  -en,  /.  expropriatlon.  <%«hoiT, 
•«,  *efi,m.  egendomsberre,  godsägare.  «v^lot, 
a.  Bom  ej  bar  ngn  egendom. 

EigentOmer,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen^f.  (godB)ägare, 
ägarlnna. 

•igtiitOmIloh,  a.  1.  tillbörig.  i^fw.  t^^hesiteen: 
bafra  ngt  1  sin  ägo,  besitta  ngt  med  fall 
ftganderatt.  2.  egendomlig,  a)  kankttrittiak, 

BtmArkMid«,  b)  b«ayBD«rllg. 

ElgontOmllchkeit,  -en,  /.  egendomlighet. 

•Ignllon,  -e<e,  ge-et^  I.  tr.  %  eg^a,  tillegna.  stt 
geeignet.  TL  Sich  eu  etw.  f\t  lämpa  sig  för, 
vara  lamplig  tili  ngt.  m.  itr.  h.  t  Btto. 
eignet  mir:  ngt  tUlbör  mig  atMiataad«  «i.  n. 

fSr  mlg  «gendomllft. 

Eigner,  -«,  -,  m.  «vin,  -asfi,  f.  ägare,  ägarlnna. 

Eilend,  -[«]<,  *e,  n.  mat  poet.  ö. 

Elllnder,  •«,  -,  m.  <%«ln,  -aei»,  f.  öbo. 

Elllle,  0,/.  hast,  br&dska,  snabbbet,  Bkyndsam- 
het.  In  aller  ^  i  största  hast.  <%«  zeigen: 
br&dska.  Es  hat  »>»  det  br&dskar.  -beetellung, 


-ei»,  /.  beställning  genom  ilbnd.  -bete,  -n, 
-n,  m.  ilbnd.  -brieff,  •[«]•,  -e,  i».  expressbref. 
-fertig,  a.  br&dskande.  -fertigkeit,  0,/.  br&d- 
ska, skyndsamhet.  -ffnicht,  -en,  -führe,  -n,/. 
försändning  af  ilgods;  ilgods.  -gut,  -[e]«, 
-er  tf  n.  ilgods.  -merseh,  -«*,  •«  ti  «»•  ü- 
marsch.  -poet,  -ai»,  /.  snällpost.  -eendung, 
-en,  /.  ilgods ;  försändning  med  ilbnd.  -wa- 
gen, -Sf  -[t],  m.  diligens.  -zug,  -[«]#,  -e  fi «. 
snälltäg,  Ut&g. 
eillien,  -te,  ge^t,  I.  iSteA  <v  skynda  sig.  IL  t<r. 

S.  aar  ortfSrftndrinfea  ftmmhUl«i.  oIJm  h.  1.  skynda, 

t.  9K.jmdm  eu  Hülfe:  tili  n&gons  hjälp,  «ei- 
nem Verderben  entgegen:  tili  sitt  fördärf. 
Eile  mit  Weile:  skynda  l&ngsamt.  ^d: 
Bkyndsam,  hastig.  2.  brädska,  fordra  skynd- 
sam  behandling.  iiy.  op«».  ee  eilt:  detbräd- 
skar,  det  är  brädt  därmed. 

eilends,  adv.  skyndsamt,  hastigt,  i  hast. 

eilf  M  elf 

eilig,  a,  1.  skyndsam,  hastig,  snabb.  2.  som 
kräfrer  skyndsamhet,  br&dskande. 

Eimer,  -e,  -,  m.  1.  ämbar.  2.  «u  p&  oiika  orter 
eUka  matt  för  Y&ta  varor.  -deckel,  -e,  -,  m. 
ämbarlock.  -kuntt,  -e  f,/.  O  paternosterrerk. 
-wolee,  adv.  ämbarvis,  i  ämbaren. 

I.  ein,  m.  eine,  f.  ein,  n.,  i  ^ubundig  ■tuin.  einer 
eine  ein[e]Sf  len.  einee  einer  eines,  dac  einem 
einer  einem,  aok.   einen  eine  ein,  t  «luatand. 

ettUa.  neutr.  etn[e]e.  Jfir  Eins.  I.  a.  (gmndtal)  1. 
en,  ett.  ix.  a)  ein  Centner,  men:  zwanzig 
Centner  und  noch  einer  sind  einundztoau' 
zig;  hundert  und  ein  Schiff:  etthandraett 
skepp,  men:  hundert  und  eins:  hnndraett; 
ein  mal  eins  ist  eins:  en  g&ng  ett  är  ett ; 
in  eins  zwei  drei:  ett  tn  tre,  genast;  um 
ein  Uhr:  kl.  1,  mit  dem  Schlage  eins:  p& 
slaget  ett,  Punkt  eins:  pnnktett;  ein  Vier' 
tel  auf  eins:  en  kvart  p&  ett;  b)  aiiud  be- 
(onadt:  etn«  von  beiden:  ettdera;  ein  für 
allemal:  en  g&ng  för  aUa;  einer  für  alle 
und  alle  für  einen:  en  för  alla  ooh  alla 
för  en;  zwei  Fliegen  mit  einer  Klappe 
schlagen :  b1&  tv&  fingor  i  en  smäll ;  in  e  t- 
nem  Zuge:  i  ett  drag;  tn  etnem/brC  et. 
weg:  oafbmtet,  onpphörligen ;  eetn  Eins 
und  Alles:  bans  allt  i  allo;  der  Eine  sieht 
alles:  Gad  allena  ser  allt.  2.  i  nrening  med 
der  andere:  der  eine  ...  der  andere:  den 
ene  . . .  den  andre ;  einer  nach  dem  andern : 
den  ene  efter  den  andre ;  die  beiden  Brüder 
lieben  einer  den  anderen:  de  b&da  brödema 
älska  hvarandra;  «te  kümmern  sich  einer 
um  den  anderen  nicht:  de  bry  sig  ej  om 
hvarandra.  8.  en,  en  och  samme,  samme, 
t.  ex.  ^'r  wohnen  alle  in  einer  Strasse  ei.  tn 
etn  [er]  und  derselben  Strasse:  vi  bo  alla 
p&  samma  gata;  das  ist  mir  alles  ein  Ding 
«I.  etn  Thun  et.  etn*.*  det  gör  mig  alldeles 
detsamma;  ee  kommt  auf  eins  heraus:  det 
är  sak  samma,  blir  samma  resaltat.  4.  Eins 


*  Iku  im*.    F  fkmlUkrt.   P  Ugre  epr&k.   %  mlndre  bmkllgt.  O  takaiek  tetm.   4^  ^joterm.  ü  mlllttrtok  term. 
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Mifi,  eins  werden :  vara,  blifva  ense,  eniga. 
Sie  wurden  ein»,  dies  tu  thun :  de  kommo 
öfrerenB  om  att  göra  detta.  II.  obest.  art, 
1.  en,  ett.  Ein  jeder:  hvar  och  en.  Welch 
ein  •!.  w<ufür  ein  Unglück:  hyilken  olycka. 

• 

StaDdom  Utas  motararigh«!  I  STenskan,  u  «z.  einen 
grossen  Bari  haben :  hafva  l&ngt  skägg,  ei- 
nen Eid  leisten :  gä  ed.  2.  «uipt.  ntan  mbat.,  t. 
m.  einen  (nuü.  Trunk)  nehmen  «i.  eins  trin- 
ken :  drlcka  ett  tag,  taga  sig  en  aap,  en 
klnnk;  Jmdm  einen  (nini.  Schlag)  ei.  eins 
versetzen  ei.  auswischen  ti.  geben:  sl&  tili 
ngn;  Jmdm  eine  (oini.  Ohrfeige)  stechen: 
gif  va  ngn  en  örfil ;  noch  eins !  en  eak  tili  I 
mit  eins:  med  ene.  Dl.  ^juhtaad.  lömm  i  mMk. 
obest.  pron,  en,  man,  n&gon,  %.  «x.  es  thut 
einem  wohl:  det  gör  en  godt;  wie  kann  ei- 
ner so  dumm  seint  hnr  är  det  möjligt  att 
yara  b&  dnm?  ordspr.  was  man  nicht  weisSy 
macht  einen  nicht  heiss:  nnief.  hvad  mitt 
öra  ej  hör,  det  mitt  hjärta  ej  rör.  IV.  0iii, 
adv,  en,  nngefär,  t.  «x.  «%«  acht  Tage:  en 
&tta  dar.  -aktlg,  a,  1  en  akt,  enakts-.  -trinig, 
a.  enarmad.  -irtig,  a.  likartad,  enahanda. 
-iuglg,a.  enögd.  -biRiHg,a.i  ett  band,  -btore, 
-n,  /.  bot.  ormbär  (Paris),  •beinlg,  a.  aom  har 
biott  ett  ben,  en  fot.  -tarbig,  a,  enfärgad. 
-farbigktit,  0,/.  egenskap  att  vara  enfärgad. 
-förmig,  a,  enformig.  -fllmilgkolt,  0,  /.  en- 
formighet.  •iQssIg,  a.  som  har  biou  en  fot. 
•geboron,  a.  enfödd.  Der  ^y^e:  Gnda  enfödde 

son.  Jtt  aSxtikttA  artik«!.    -gattricbon,  a.  mni.  en- 

Btmken.  -händig,  a.  enhand.  -htuig,  a.  Utsrbr. 
Bom  bI&b,  mäjas  blott  en  gäng  om  &ret. 
•Iioliig,  a.  enhäUlg.  -helligkelt,  0,/.  enhällig- 
het.  -hörn,  -[e]«,  -er  fi  n.  enhöming.  -hOr- 
nlg,  a.  enhomig.  -hufftr,  •«,  •,  m.  enhofvadt 
däggdjnr.  -hundort,  a.  etthnndra.  -Jilirig,  a. 
ett&rig.  Ein  «v  Freiwilliger:  person  Bom  p& 
grund  af  hsgre  biidning  ej  behöfver  exercera  mer 

an  ett  &r  oeh  «om  llr  TtU«  d«tt*  &r  (dtraf  •fflTUlIg*} 
mellaa  iltt  17:e  oeh  S8:o  iofnads&r.    -klug,  -[e]«,  0, 

m.  enklang,  samklang,  öfyerenBBtämmelBe. 
-mal  M  nedao.  -maielRS,  *,  -,  n.  mnltiplika- 
tionBtabell.  -mlllg,  a.  biott  en  g&ng  förekom- 
mande.  Nach  «vem  Durchlesen  gab  ich  dir 
das  Buch:  Bedan  jag  läat  bokon  en  gäng, 
gaf  jag  dig  den.  -mSnnig,  a.  bot.  Bom  har 
blott  en  Bt&ndare,  enmännig.  -mtstor,  -s,  -, 
II».  fartyg  med  blott  en  maat.  -monttüch,  a, 
som  varar  en  m&nad,  en  m&nade.  -mOndlg, 
a,  med  en  man,  enstämmig.  -mOt[li]ig,  a. 
endrägtlg.  -mOtLhligktit,  0,/.  endrägtighet. 
•9do,  f»,  /.  ödemark.  -pfQndor,  -«,  -,  m.  )i 
enpnnding.  -pffQndig,  a,  X  enpnndig.  -scha- 
lig, a.  enekalig.  -schilfrig,  a.  fs*es  Bett:  en- 
manBBäng.  -schnoldlg,  a.  Bom  har  blott  en 
egg.  -sohOrlg  -  -hauig,  -Mltlg,  a.  enaidig. 
-Mitigkoit,  -en,/.  enBidighet.  «siodol  *-  -Sied- 
ler, -tiodtlii,  -en,  f.  eremitage.  •titdeliln, 
-te,  ge-t,  itr,  h.  lefra  Bom  eremit.  -Siedler, 


'S,  -y  m.  eremit.  -eiedleril  -  -siedelei.  -sisdis- 
risch,  a.  eremitartad,  eremit-.  -siedlsrlln  "* 
-siedeln,  -silblg,  a.  enetafrig,  a)  gram,  b)  f&- 
ordig,  ordknapp.  -silblgksit,  0,/.  enstafvig- 
het,  jfr  nr«c.  -sitzig,  a.  enaitsig.  -Spinner,  -«, 
-,  m.  enspiinnare.  -spännig,  a.  enapänd.  -spa- 
rig, a.  ensp&rig.  -stellig  "•  -zifferig,  -stimmig, 
a.  enBtämmig,  a)  mm.  b)  enhällig.  -stimmlg- 
keit,  0,  /.  enatammighet.  -stSekIg,  a.  envä- 
ningB-,  t.  n.  *\*es  Haus :  env&ningBhoB.  -stOn- 
dig,  a.  som  varar  en  timme.  -tlgig,  a.  Bom 
Tarar  en  dag,  en  dags.  -tags...  iz.  «s'Uume, 
-f»,  y.  blomma  som  Tarar  blott  en  dag. 
»vfllege,  -n,  /.  dagBlända.  -t[h] eilig,  a.  be- 
stäende  af,  ntkommande  i  en  del.  -tönig,  a. 
entonig.  -tönigkeit,  0,  /.  entonighet.  -tracht, 
0,  /.  endrägt.  -trichtig,  a.  endrägtig.  -trlch- 
tigkeit,  0,  /.  endrägt.  -undzwanxlg,  a.  (ob^ji. 
fnindul)  tjagnett.  -Yerstanden,  a.  ense.  3fit 
etw.  «N*  sein:  g&  in  p&,  gilla  ngt.  «vf  g&r  ni 
in  därp&?  «v.'  jag  g&r  in  därpä!  -verstän- 
digen, I.  tr.  Jmdn  «%*  forma  n&gon  att  g& 
in  p&  ngt.  IL  Sich  «v  g&  in  p&  ngt.  -Ver- 
ständnis [s],  -ses,  -se,  n.  öfverenBstämmelBe. 
In  gutem  'v  leben:  lefva  i  godt  föret&nd. 
Geheime  ^m  mit  dem  Feinde  haben:  vara 
1  hemligt  förBt&nd  med  fienden.  -verstehen 
"  -verständigen  II;  itr  nedan.  -welbig,  a.  bot. 
Bom  har  blott  en  pistill.  •wöchentlich,  a. 
Bom  varar  en  veoka,  en  veckas.  -wüchsig,  a. 
växt  i  ett,  enhetlig.  -zahl,  0,  y.  gram,  singn- 
larls.  -xeliig,  a,  enradig,  p&  en  rad.  -zifferig, 
a.  rttkn.  'N'«  Zahl:  enhet,  tal  Bom  beat&r  af 
blott  en  Bi£Era.  « 
2.  ein,  adv.  in,  j»  aus  Ilf  1.  Sms.  m  nodaa. 

Anm.  J&tftbUdar  m«d  rmrh  oUta  ■»•..hvilka  betookna 
tntrtiigaado  i  agt,  aftagando,  fttrrizf  m.  m. 

einnckem,  tr.  taga  tili  äker,  lägga  ander  plo- 
gen,  plöja,  odla. 

ein&nder,  oboji.  pron.  recipr.  hvarannan,  hvart- 
annat,  hvarandra.  Gegen  «%*  halten:  h&lla 
mot  hvartannat  «i.  hvarandra,  jämföra.  Sich 
in  »>ißnden :  komma  öfveTenB.  Mit  ^y^  reisen : 
reBa  tillBammana.  Alle  mit  f\»  alleBamman. 
Sich  vor  *\*  fürchten :  frokta  hvarandra.  Zu 
«V  kommen:  komma  tili  hvarandra,  omgäs. 

Jfr  an*>*f  aus*\t  m.  A.  nai.  mod  prsp. 

einarbeiten,  I.  tr.  1.  Etw.  in  etw.  (aok.)  «v  ar- 
beta,  Bkära,  drlfva,  kn&da  m.  m.  ngt  in  i 
ngt.  2.  Jmdn  in  etw.  f\»  göra  ngn  förtrogen 
med  ngt.  II.  Sich  in  etw.  ^  sätta  sig  in  i  ngt. 

einäschern,  tr.  lägga  i  aska,  bränna  npp,  t. ». 
at'fie  Stadt.  Einäscheryng,  /. 

elnät[h]men,  tr.  inandas.  Einät[b]m«ng,/. 

einätzen,  tr.  inetsa. 

einhacken,  L  tr.  baka  in,  t.  «z.  Rosinen  in  den 
Kuchen.  IL  Sich  «%*  förlora  i  vigt  vld  hak. 

einbauen,  tr.  b1&  in  l  balar,  embalera. 

einbalsamieren,  <r.bal8amera.Elnbaieaffllening,/. 

Einband,  -[«]<,  -e  fi  m.  1*  inbindning  af  b««ktr. 
2.  band  p&  an  bok.  -decke,  -n,  f.  pärmar. 


0  laknar  pior.   f  bar  oiaUnd.   tr»  tranaltin,    itr,  latraasiün  Torb.   A.  har  kahm,  S.  har  $ttm  tili  bjftlpverb. 
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Elabau,  -[e]«»  -e  ei.  'ten,  m.  1.  det  inre  af  en 
byggnad.  2.  In&tg&ende  del  af  en  byggnad. 

elnbMtB,  I.  itr,  h,  oeh  sieh  »v  bygga  &t  sig, 
b1&  sig  ned  innti  nft,  %.  es.  die  Bienen  haben 
[sich"]  in  hohle  Bäume  eingebaut,  II.  tr,  1. 
hj^A  ngt  ini  Dft,  t.  «z.  ein  neues  Register  in 
die  Orgel  «v,  »n  dem  Kreuggange  war  eine 
Rotunde  eingebaut ;  tfv.  odla,  nedmylla  i  jor- 
den.  8.  lam  agt  iiags  byggo  InneBluta,  afstänga, 
begränsa,  indämma,  t.  m.  «tue»  Fluss,  Ein- 
buiung,  /. 

tinbtdingm,  tr.  [Mit]  «v  InneBlnta  i  ett  köp, 
i  en  öfverenskommelBe. 

•inbeflreltani  tr.  [Mit]  «v  inbegrlpa,  innealnta, 
medräkna. 

•inbthalten,  tr.  h&lla  inne,  nndanh&lla,  t.  «x. 
Jmds  Lohn. 

tinboiSBOn,  L  itr.  h.  In  etto.  (Mk.)  «v  bita  i  ngt. 
n.  itr.  h,  oeh  sich  *\*  blta  in  sig,  t'n  etw.  Caek.): 
i  ngt. 

elnbalztn,  tr.  betBa  in. 

tlnbtkonnen,  tr.  erkänna,  till8t&. 

•InbtkomiRBii,  tr.  \.  fä  in,  t.  ox.  Geld.  2.  npp- 
binna,  ta  fatt. 

einbarioMan,  tr.  tui  nga  m/ndigiiot  inlemna  redo- 
göreise  f ör. 

0iiib6niftD,  tr.  inkalla,  sammankalla.  Einbe- 
rufung, /. 

•lnb«ttoln,  L  tr.  tiggande  insamla.  n.  Sich  ^ 
stalla  sig  in. 

tinhttton,  L  tr.  1.  inbädda.  2.  indämma,  t. 
•X.  einen  Fluss.  U.  Sich  beijmdm  «v  lägga 
sig  bos  ngn. 

eiBMegan,  I.  tr.  o«h  sich  «v  böja  (sig)  in&t.  n. 
itr.  s.  Wieder  in  den  Weg  ^  äter  beträda, 
komma  in  p&  y&gen. 

EInblagang,  -en,  /.  krökning  in&t,  inböjning, 
▼inkel,  Teok;  nr  ntt.  itr  nr««. 

tIttMIden,  tr.  inbilla,  jmdm^  sieh  (d^t)  etw.: 
ngn,  sig  ngt.  Sich  (d^t.)  viel  *\*  bafra  bog 
tanke  om  sig  själf,  Tara  inbilsk.  Sich  (dmt) 
etw.  auf  etw.  Uek.)  «v  vara  stolt,  brösta  sig 
öfrer  ngt.  Eingebildet:  a)  inbillad,  fan- 
taBtisk,  b)  inbilsk. 

Einbildung,  -en,  /.  1.  inbillning,  fantasi.  2. 
inbilskbet.  -t...  ix.  «vkrtft,  0,/.  inbillnings- 
kraft,  fantasi.  «vkninkhelt,  -en,  /.  inblU- 
ningssjnka.   «vYtrmdgen,  -«,  0,  n.  =  fs^kraft. 

EInbindo...  Bx.  •kotton,  plur.  inbindningekost- 
nader. 

oinbindon,  tr.  1.  binda,  knyta  in  ngt  i  ngt,  bin- 
da  Ibop.  2.  inbinda,  binda  beeker.  8.  Ein 
Patengeschenk  «v  gifra  fadderg&fva,  tg«nu. 
ksyu  In  den.  4.  Jmdm  etw.  «%*  inprägla,  in- 
skarpa  ngt  bos  ngn,  i  ngns  minne. 

oinbltoon,  tr.  1.  bl&sa  in  i;  blisa  omknll,  t.  «x. 
Kartenhäuser.  2.  Jmdm  etw.  «v  ingifra,  in- 
tala,  tiUbyiska  ngn  ngt. 

Oinbltuon,  oinbiiuon,  tr.  bl&a,  t.  ex.  Wäsche. 

•inblouon,  tr.  Jmdm  etw.  ^  med  kappen  in- 
prägla ngt  i  ngns  minne. 


Einblick,  '[e]s,  -e,  m.  inblick. 

olnbohron,  I.  tr.  1.  borra  in,  borra  fast  ngt  i 
ngt.  2.  Ein  Loch  in  ein  Brett  «v  borra  ett 
h&l  i  ett  bräde.  II.  itr.  h,  oeh  sich  ^y^  borra 
Big  in  1  ngt. 

oinbroclion,  I.  tr.  1.  Ein  Loch  in  etw,  (Mk.)  <%« 
bryta  ett  b&l  i  ngt.  2.  genombryta,  bryta 
Bönder.  n.  itr.  s.  1.  sjnnka  ibop,  störta 
samman,  instörta.  2.  bryta  sig  in,  göra  in- 
brott,  t.  «x.  tn  ein  Haus.  In  ein  Land  *>* 
falla  in  i  ett  land.  S.  Über  Jmdn,  etw.  «x» 
komma  öfrer,  öfrerfalla  ngn,  ngt.  4.  in- 
bryta,  inträda.  Bei  '^^der  Nacht :  rld  nat- 
tens  inbrott. 

Elnbrochor,  -e,  -,  m.  person  som  gör  ett  in* 
fall  ei.  inbrott,  Inbrottstinf. 

oinbronnoo,  I.  tr.  X.  inbränna,  t.  ex.  etn  Zei- 
chen, eine  Farbe.  2.  röka,  svafla,  t.  ex.  Fäs- 
ser. 8.  kokk.  Mehl  in  die  Suppe  ^  rispa 
mjöl  i  den  kokende  SOppan.   11.  itr.  S.  brinoand» 

sjnnka  ibop,  brinna  ned. 
oinbringon,  tr,  1.  föra  in,  t.  ex.   Getreide  «x» 

köra  in  säd,  Waren  «v  föra  in  varor  i  landet. 

Gefangene  *si  inspärra  fängar;  föra  med 

sig  i  boet.  2.  inbringa,  t.  ex.  Geld,  Ehre.  8. 

taga  igen,  godtgÖra,  t.  ex.  etw.  Versäumtes. 

Einbringung,  /. 
oinbriickoln,  oinbroekon,  tr.  bryta  i,  t.  ex.  Brot 

in  die  Suppe  >>*  ei.  die  Suppe  «v  bryta  bröd 

i  soppan.  Biidi.  Jmdm  etw.  ei.  eine  Suppe  'n» 

bereda  ngn  förtret,  obehag. 
Einbruch,  -[e]«,  -e  f^  m.  inbrott.  -o...  ix.  «N/dlob* 

Stalil,  -[e]e,  -e  f,  m.  inbrottsstöld. 
Einbttcht,  -en,  /.  inböjning. 
olnbOrgorn,  I.  tr.  1.  Jmdn  «v  npptaga  ngn  s&- 

som  borgare,  gifva  ngn  medborgarrätt.  BUdi. 

Fremdwörter  <n<  npptaga  främmande  ord  i 

spr&ket  oeh  liu  dem  rinna  hifd.  2.  göra  bem- 

mastadd.  II.  Sich  »^  intränga,  blifra  bem- 

mastadd,  vinna  häfd.  EInbürgorung,  /. 
ElnbOooo,  -n,  /.  iid«n  skada,  förlnst. 
oinbOoson,  tr.  förlora,  blifva  af  med,  sätta. 

tili. 
olndlmmon,  tr.  indämma.  Eindimmung,  /. 
olndampfon,  I.  itr.  s,  torka  genom  afdnnst- 

ning.  n.  tr.  nppfylla  med  änga. 
olndampfon,  tr.   1.  «  eindampfen  II.  2.  kokk. 

stufva. 
oindockon,  tr.  öfrertäcka.  Eindockung,  /. 
oindolclion,  tr.  indämma. 
oindickon,  tr.  l&ta  rttaker  tjockna,  koka  ibop. 

Eindlekung,  /. 
oindockon,  tr.  ^  lägga  i  docka. 
olndorron,  itr.  s.  torka  in. 
olndringon,  I.  tr.  trycka,  skjnta  in  ngt  i  ngt.  IL 

Sich  «v  tränga  sig  in,  tmga  sig  p&. 
oindrohOB,  tr.  yrida,  skmfya  in. 
OlndHIlon,  tr.  F  1.  inöfra,  t.  ex.  Rekruten,  2. 

plngga  in,  t.  ex.  die  griechischen  Verbenden 

Schiilem  's*, 
Sindringon,  itr,  s,  Intränga.  Als  Feind  in  da» 


*  &ku  ims.   F  familjftrt.   P  Ugre  ipr4k.   %  mindre  brakllgu  O  Ukaiak  tenn.   •£«  «jotenn.  ihc  mUit&riak  tem. 
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Land  «v  göra  ett  fiendtllgt  Infall  1  landet. 
Auf  jmdn  *>*  g&  ngn  p&  lifvet.  BUdi.  in  das 
Mark  's*  g&  genom  märg  och  ben.   Eindrin- 

•Indrlngllcbi  o.  inträngande;  bevekande,  in- 

nerlig,  eftertrycklig. 
ElDdringllchktit,  0,  /.  innerligbet,  yärme,  ef- 

tertryck. 
ElndringllnQi  '[e]t,  -e,  m.  en  som  obebörigen 

trangt  sig  in,  efterbängBen  människa,  ut- 

börding. 
Eindruck,  -[e]«,  -e  t,  m.  1.  intrjckning.  2. 

intryck,  Bp&r,  marke.  3.  intryck,  verkau. 

S...  Ix.  «x/filhig,  a.   mottagUg  för  intryck. 

«vios,  a.  SOHL  ej  gör  intryok,  kraftlos.  »NiVOII, 

a.  gripande. 
•IndruektHi  tr.  trycka  in  ngt  i  Dgt. 
•IndrOoken,  I.  tr.  1.  trycka,  prässa  in  ngt  i  nst. 

Eingedrückte  Nase:  plattnäsa.   2.  trjcka 

Bönder.   II.  Sich  «v  göra  intryck,  lemna 

Bp&r,  marke.  Elndrüekung,  /. 
«indrüekllch,  a.  som  gör  intryck,  märklig. 
•liiib[o]non,  tr.  jämna  med  marken,  utjämna, 

planera.  Elnib[e]nung,/. 
•inlitn  <>■  einigen. 
«inengon,  tr.  inBkränka,  Bammantr&nga,  träng- 

re  inneslnta  \  bUdi.  Bätta  &t,  bringa  i  tr&ng- 

m&l.  Einengung,/. 
Einer,  •«,  -,  m.  rnkn.  enbet. 
«Inerlol,  I.  omji.  a.  1.  enahanda,  likadan.  2. 

likgiltig.  E»  ist  f\»  det  gör  detsamma.  11. 

•[«]«,  0,  f».  enahanda,  enformigbet, 
EInerlilhelt,  0,  /.  enahanda  beskaffenhet. 
«inarnton,  tr.  inbärga,  inhöBta,  Bkörda;  «fr. 

biidi.,  t.  n.  Lob.  EInamtung,  /. 
«Inartalta,  ainast[h]ail8,  adv.  &  ena  sidan. 
«Inaxanlaran,  tr.  exercera,  öfva,  inöfva. 
«Infftch,  a.  enkel. 
Elnfachhalt,  0,  /.  enkelhet. 
ainfidaln,  tr.  1.  [Den  Faden  in]  die  Nadel  «n^ 

träda  p&  n&len.  2.  —  anzetteln  2. 
«Infahran,  I.  itr.  s.  fara,  &ka,  resa  in;  birg. 

fara  ned  i  od  gniiva.    II.  Cr.  1.  köra  in,  t.  ex. 

Getreide.  2.  köra  sonder,  t.  ex.  eine  Brücke 

li  au  den  inttortar.  8.  Pferde  ^  köra  in  bästar. 

Einen  Wagen  «v  profköra  en  vagn.  HI.  Sich 

«v  öfva  sig  i  köming. 
Einfthrt,  -en,  /.   1.  äkande  in,  resa  in,  f&rd 

in;  btrg.  nedfart.   2.  inkörande,  bärgning. 

8.  inkörsport ;  •!  inlopp  tm  en  hamn. 
Einfall,  -[e]«,  -e  fi  «»•   1*  infallande,  infall, 

t.  ex.  des  Feindes  in  ein  Land;  inträngande, 

t.  ex.  des  Lichts  in  ein  Zimmer;  nedfallande, 

t.  ex.  der  Klinke  in  das  Schloss.  2.  instör- 

tande,  ras,   t.   ex.   eines  Hauses.   8.   infall, 

tanke,  hugskott.  Ich  geriet  auf  den  *\i  zu 

...  jag  fick  det  infallet  att  ...  -8...  bx.  ^Wln- 

kal,  •«,  -,  m.  infallsvinkel. 
•Infallan,  I.  itr.  s.  1.  falla  in  i  ngt.  2.  jtg.  slä 

ned,  t.  es.  die  Vögel  fallen  [auf  den  Vogel- 

herd\  ein.  Das  Wild  fällt  ein:  villebrftdet 


r&kar  i  nätet.  8.  plötsligt  ylsa  sig,  falla 
in,  bryta  in,  göra  infall,  t.  ex.  feindlich  in 
ein  Land  *s*  göra  ett  fiendtligt  Infall  i  ett 
land.  4.  miu.  falla  in,  t.  ex.  die  Flöten  ßelen 
zur  rechten  Zeit  ein.  6.  falla  i  talet,  afbryta. 
0.  Der  Gedanke  ßel  mir  ein:  jag  kom  jnst 
att  tänka  p&.  Der  Name  fällt  mir  nicht 
ein:  jag  kan  ej  p&minna  mig  namnet.  Da- 
bei fällt  mir  ein:  det  p&minner  mig  om. 
Was  fällt  Ihnen  einf  hvad  tänker  ni  pä, 
att  ni  kan  b&ra  er  •&  &t7  F  fällt  mir  nicht  ein: 
kommer  aldrig  1  fr&ga.  Sich  (dat.)  etw.  «v  las- 
sen :  komma  att  tänka  p&,  hitta  p&  n&got.  7. 
falla  ihop,  instörta,  rasa.  8.  falla  IniLt.  Ein* 
gefallne  Wangen,  Äugen :  inf allna  kinder, 
insjunkna  ögon.  II.  tr.  Sich  (dat.)  den  Schä- 
del  *s*  falla  och  Bpräcka  hufvndsk&len. 

Einfalt,  0,  /.  enfald.  -t...  ix.  'N'plnsal,  -«,  •,  m. 
enfaldig  stackare,  v&p. 

alnfilUg,  a.  enfaldig. 

EInfiltIgkalt,  0,  /.  enfald,  inskr&nkthet,  dam- 
het. 

ainfaixan,  tr.  O  infalsa,  infoga,  spänta. 

ainfangan,  tr.  fänga  och  insp&rra. 

EInfaaa...  Bx.  «x.band,  '[e]s,  -er  f,  n.  kantband. 

ainfassan,  tr.  1.  infatta,  kauta,  garnera,  om- 
gifva.  2.  fylla  pä  fat,  t.  ex.  Bier. 

Einfassung,  -en,  /.  1.  infattande.  2.  infatt- 
ning,  gamering,  kant,  ram.  -s...  Bx.  «N/band, 
-[e]s,  -er  f»  u.  kantband. 

alnfahman,  tr.  släppa  iria  p&  ällonbete. 

ainfallan,  tr.  fila  in. 

ainfassaln,  tr.  fjättra,  lägga  1  bojor. 

ainfattan,  tr.  smörja,  ingnida  med  rctt,  med  «u», 
med  flotL  Elnfattung,  f. 

ainfauehtan,  tr.  aiuigenom  fnkta,  genomTäta. 

oinfauam,  itr.  h.  stärkt  elda.  BUdi.  jmdm  (ei. 
tr. :  jmdn)  *s*  nppelda  ngn,  f örsätta  ngn  1 
eld  och  l&gor. 

ainfindan,  sich  ^  infinna,  instäUa  sig. 

ainflachian,  I.  tr.  1.  fläta,  sammanfläta,  t.  ex. 
die  Haare.  2.  omfläta  med  korgrerk.  3.  Infläta, 
t.  «z.  ein  Band  ins  Haar.  BUdi.  infläta,  in- 
blanda,  tillägga.  11.  Sich  ^  blanda  sig  i. 
EInflachtung,  /. 

ainflalschan,  I.  tr.  kläda  i  kött  och  blöd,  för- 
kroppsliga.  vani.  part.  perf.  eingefleischt:  som 
blifirit  ens  andra  natnr,  inrotad,  seg.  II. 
Sich  ^  kläda  sig  i  kött  och  blöd,  taga 
mandom;  biidi.  blifva  ens  andra  natnr,  in- 
rota  sig.  Einf lalschung,  /. 

ainflickan,  tr.  1.  sätta  i  «tt  etycke  i  ngt.  2.  bUdi. 
inflicka,  infoga,  inblanda,  t.  «c  ein  Wort 
in  das  Gespräch. 

ainfliagan,  itr.  s.  flyga  in. 

ainfliassan,  itr.  s.  1.  flyta  in  ei.  nt  i,  t.  «x.  ins 
Meer.  2.  inflyta,  t.  ex.  Geld  fliegst  ein.  Biidi. 
einige  Worte  mit  *\t  lassen:  lata  n&gra  ord 
inflyta. 

aInflSssan,  tr.  ingjnta,  ifylla;  nni.  bodi.  in- 
gjnta,  ingifva,  yäcka,  t.  ex.  jmdm  Mut,  Be- 


0  Mknar  plur.   f  bar  omljud.   tr.  transitirt,    itr.  intraniitirt  rerb.   A.  har  kmbtn,  S»  har  «etfn  tili  hjklprerb. 
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vurnderunfff  Eritaunen,  Jmdm  Teilnahme  «v 
yftcka  ngnB  medlidande.  ElnflSsMnQi  /. 

Eiaflwts,  -e«,  -e  f»  ^«  ^-  inflöde,  ntflöde,  myn- 
ning.  8.  inflytande,  anseende.  -los,  a.  utan 
inflytande,  saknande  betydelse.  -releb,  a. 
som  ntofvar  inflytande,  T^ig,  betydebe- 
fall.  -rMire,  -n,  /.  O  atloppsrör. 

EiaflBster«!,  -e»,  /.  intalning,  hemlig  ingif- 
relae. 

DaflOttarer,  -«,  -,  m.  en  som  tillhTiskar  ngn 
ngt,  ÖTontassIare,  bakdantare. 

•taflStttni,  tr,  Jmdm  etw,  ^  tillbyiska,  hem- 
Ligen  intalft»ingifTaDgiingt.Elnlllltteraii9,/. 

ttafo[r]d«ni,  tr.  infordra,  indrifva,  t.  «.  Geld, 
8uu€m.  EiBio[r]d«rung, /. 

•laflrtsson,  I.  tr,  1.  ata  npp,  slnka  i  Big.  8. 
frata  in.  n.  Sich  «v  laait  itr.  h.  och  ».  fräta 
in  Big. 

liiiffHMipglm,  tr.  inbägna,  omgärda,  hägna. 

Eiiilri64[lo]uB9,  -en,  /.  1.  inbägnande.  2.  in- 
bägnad,  Btaket,  back. 

ttafrtoreii,  itr.  s.  1.  fryaa  inne.  8.  Btelna, 
frysa  tili  is. 

linfMlisany  tr.  F  Jmdm  etw,  «v  plngga  in  ngt 
i  ngn. 

•iafugM,  O  I.  tr.  foga  in,  inpa88a,infalBa.  II. 
Sieh  *>*  paBBa  in.  Elüfuguag,  /. 

•iafttgsB,  I.  tr.  infoga,  inBkjata,  inflicka.  n. 
Sich  <%«  foga  Big  1d  i  ngt.  paBBa  ihop.  Irr.  » 
einfügen  I.  oeh  //.  EInffOgung,  /. 

Ehrführ,  0,  /.  införael,  import.  -htndol,  -4,  0, 
m.  importbandel.  -varboti  -[«]«,  -«,  n.  in- 
fönelförbnd.  -zoll,  -[e]«,  •«  f»  «»■  införael- 
toll. 

•tafSbrUr,  a.  1.  som  kan  införaB,  blifva  sed. 
8.  som  f&r  införas,  importeraB. 

Etarflhrterfcait,  0,  /.  egenBkap  att  kunna  in- 
föraSy  jfi>  iBrcg. 

•farflliran,  L  tr.  1.  införa,  t.  u.  jmdn  ins  Zim- 
mer, einen  Finger  in  eine  Wunde,  einen 
Gebrawih;  importerai  t.  «i.  Waren  vom  Aus' 
lande ;  introdncera,  t.  n.  jmdn  bei  Jmdm, 
m  eine  Familie,  in  eine  Gesellschaft.  8.  in- 
viga,  L  tx.jmdn  in  ein  Geheimnis.  3.  InBtal- 
lera,  t.  «z.  jmdn  in  ein  Amt.  4.  framföra, 
iramatäUa,  l&ta  nppträda,  t.«i.  jmdn  redend. 
IL  Sieh  «w  införas,  blifva  antagen,  intr&da. 
EiiMkriing,  f, 

EMMrar,  -4,  -,  m.  «vin,  -neu,  /.  perBon  Bom 
infSr  m.  m.,  jfr  einführen. 

•taniltn,  tr.  fylla  i,  fylla  p&,  t.  m.  »n  ein  Fass. 
In  Flaschen  >>*  bnteljera.  Ein! Ollung,  /. 

FhiB>N,  -i>,  f.  1.  inlemning,  t.  n.  einer  Bitt' 
Schrift.  8.  inlaga. 

Etogaag,  •\e\s,  -e  ti  m*  1.  ing&ng.  8.  inträde. 
8.  gynaamt  mottagande,  framg&ng,  sprid- 
ning,  I.  «s.  «v  ßnden,  einer  (dat.)  Sache  *>•* 
rerschaffen.  4.  inledning,  ingäng,  t.  «z.  der 
*>*  einer  Rede,  einer  Predigt.  6.  i  »ht  bandei. 
ankomati  mottagande,  t.  ex.  einer  Summe. 
•s.^  XX.  «N'ftbgabe,  -n,  /.  inträdeaafgif t.  'x^tr- 


tlkal,  'S,  ;  m.  importrara.  «vrede,  -n,  /.  in- 
ledning,  prolog.  'vwolst,  adv,  B&Bom  inled- 
ning.  «N^zoll,  -W«,  -e  f»  w.  infötBeltull. 

eingangs,  adv.  tili  att  börja  med,  i  början. 

aingobon,  tr.  1.  gifva  in,  t.  «x.  jmdm  Arzneiy. 
Gift.  8.  ingifva,  inr&da,  inBpirera.  3.  in- 
lemna,  t.  «x.  eine  Eingabe.  Eingabung,  /. 

Elngablldathalt,  0,/.  inbilakhet. 

aingabaran,  a.  1.  infödd.  Ein  fs*er:  en  inrd- 
ding.  8.  medfödd.  Jtr  1.  ein... 

EIngabOrt,  0,  /.  oeh  -araeht,  -[e]«,  -e,  n.  infö- 
dingarätt,  hemfödBlorätt. 

alngadank,a.  ihogkommande.  Einer (gw.) Sache 
*s*  sein,  bleiben :  minnas,  ej  glömma  en  Bak. 

alngahaa,  I.  itr.  s.  1.  g&  in  i  ngt,  t.  ex.  in  dat 
Zimmer,  sum  ewigen  Leben,  in  die  ewige 
üuhe.  8.  ing&  i,  tillhöra,  medfölja  agt.  3. 
Auf  etw.  'S*  g&  in  pä,  gilla  ngt.  Aufjmd» 
Ansicht  «N/  gä  in  p&  ngns  &Bigt.  A%^  die 
Frage  «v  inl&ta  sig  p&,  närmare  nndersöka 
fr&gan.  In  etto.  (Mk.)  «%«  intränga  i  ngt,  ge- 
nomtränga,  blifva  förtrogen  med  ngt.  ^d:^ 
djupg&ende,  gmndlig,  detaljerad.  4.  F  etw. 
geht  jmdm  glatt,  schwer  ein:  ngt  gär  lätt, 
BY&rt  i  ngn  (Ua  Iwr  l&tt.  ev&rt  fOr  «tt  a)  tr».  b) 
i&rm.  c)  »ntk  dcO.  6.  ankomma,  inflyta,  l  ez. 
Briefe,  Gelder  sind  eingegangen.  6.  dÖ  bort,, 
dö  nt,  npphöra,  npplösaa,  t.  ex.  eine  Pßanzcy 
eine  Zeitung,  eine  Gesellschaft  ist  eingegau'- 
gen.  7.  krypa  ihop,  krympa.  n.  tr.  1.  trv.  «.. 
g&  in  p&.  Eine  Ehe  *>*  ing&  äktenskap.  Einen 
Handel  «v  göra  npp  en  affär,  ett  köp.  Einen 
Kontrakt  *>*  göra  npp  kontrakt.  Einen  Ver^ 
gleich  f\i  ingä  förlikning.  Eine  Wette  »s*- 
h&lla  vad.  8.  jig.  das  Wild  ^  ringa  Tille- 
br&det. 

alaganammaa,  a.  1.  intagen  ar  nrdooMr,  partiak. 
8.    Von  sich  «N*  «etn:  vara  intagen  af  sig 
BJälf,  Tara  inbilsk,  egenkär.  8.  Der  Kopf 
ist  ihm  ^  banB  bnfvnd  är  oredigt,  han  bar 
skaffat  Big  en  florBhnfTa. 

Einganammanbalt,  0,  /.  1.  fönitfattad  mening,. 
fördom.  8.  t3nigd  i  hufvndet,  florBbofTa. 

EingaaehlassanhaH,  0,  /.  inneelntning,  inne- 
Btängning. 

EIngaaahrinkthali,  0,  /.  tr&ngbet;  inakränkt- 
het;  Bparsambet. 

aingasassan,  a.  boBatt. 

ElagastindalsCa],  ^ses,  -m,  n.  bekännelae. 

alngaatahan,  tr.  tillstä,  erkänna,  bekänna. 

EIngawaida,  -s,  -,  n.  inälfTor;  irr.  bUdi.  inre,. 
bjärta. 

aingawdhnan,  tr.  eeh  sich  «v  vänja  (Big)  tm  ngt.. 
Bätta  (eig)  in  i  ngt.  EIngawöhnung,  /. 

aingazngan,  a.  tillbakadragen,  afgkild  fr&n 
Terlden,  ensam,  stilla. 

EIngazaganhatt,  0,  /.  tillbakadragenhet,  still- 
het,  anBpräkBlöBhet. 

ainglaasan,  tr.  X.  gjuta,  hälla  in  t  &gt;  bUdi. 
Ingjnta,  ingifra.  8.  gjnta  fast  ngt  i  ngt.  Eln- 
glaasung,  /. 


ikU 


fkmlUArt.  P  lagre  iprftk.   ^  mlndr»  brnkllgt.  O  tekniek  tenn.   4^  ^}Otenn.  ^  mllltftrlek  term. 
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•IngipsM,  tr.  O  fasta  med  f^ips  i  ngt;  oMd.  etw. 
«V  lägga  gipsbandage  om  ngt.  Eingipsung,/. 

•Inglttorfli  tr.  Bätta  galler,  staket  omkrlng. 

•Ingltiton,  itr.  s.  glida,  halka  in  i  ngu 

•Ingliodarn,  tr.  infoga  s&som  led  i  mt. 

•ingraben,  I.  tr.  1.  gräfra  in,  ned.  2.  Inrista, 
u  «X.  tfi  Stahl;  bUdi.  inprägla,  t.  n.  ins  Ge- 
dächtnis, n.  Sich  «V  gräfra  sig  in  i  ngi:  biidi. 
gräfra  ned  sig,  fördjapa  sig,  t.  tz.  in  seine 
Bücher;  inprägla  sig.  EIngratoung, /. 

tlngrwltrtn,  tr.  ingravera. 

•ingrtifen,  itr.  h.  1.  gripa  in,  t.  «z.  die  Zahn- 
räder greifen  in  einander  ein;  bUdi.  die 
Teile  eines  Systems  greifen  gut  in  einander 
ein.  In  die  Saiten  ^  gripft»  sl&  an  str&n- 
game.  8.  ingripa,  blanda  sig  i.  In  jmds 
Bechte  <%«  göra  ingrepp,  intr&ng  i  ngns  rät- 
tigheter.  fs*d:  ingripande,  genomg^pande, 
kraftig. 

•Ingronzon,  tr.  sStta  grins  för,  begransa. 

Eingriff,  *[e]«,  -e,  m.  1.  ingripande.  8.  in- 
grepp, intr&ng. 

EInguM,  -0«,  -e  t>  m.  1.  ihftllning,  ifyllande; 
bUdi.  ingifvande.  8.  O  gjntform. 

Blnliacktii,  I.  itr.  h.  hacka  in  i  nft.  ü.  tr.  kokk. 
haoka,  hacka  sonder.  Eingehacktes:  hack- 
mat,  färs. 

•inliikoln,  tr.  virka  in. 

•inlitkon,  I.  tr.  haka  p&,  häkta  p&.  n.  itr.  s. 
oeb  sich  «V  haka  sig  fast,  taga  fast.  Einba- 

iwBg,  /. 

EInhait,  -[«]«,  0,  m.  afbrott,  afbräck.  Einer 
(dat.)  Sache  «v  thun :  hämma,  göra  slnt  p& 
en  sak. 

•inlialton,  I.  tr,  1.  hälla  inne,  inomhns.  8. 
hämma,  häjda,  afbryta.  8.  noga  iakttaga, 
follgöra  nrbind«isar.  11.  Sich  *\*  h&lla  sig  inne, 
inomhns.  m.  itr.  h.  stanna.  Mit  dem  Le- 
sen *>*  göra  ett  nppeh&ll  i  läsningen.  Ein- 
baitung,  /. 

«Inhandain,  tr.  1.  inköpa.  8.  tillhandla  sig. 

ainhändigan,  tr.  inbändiga,  öfrerlemna,  lemna 
I  haadom.  ElnhlndiguRg,  /. 

•inhängaa,  tr.  hänga  in.  Einbingung,/. 

•inbauchan,  tr.  1.  inandas.  8.  Jmdm  etw.  «v 
bl&sa  in  ngt  i  ngpi,  t.  •>.  Jmdm  Leben  ^ ; 
Midi,  ingifva,  inr&da,  intala  ngn  ngt.  Ein- 
baucbung,  /. 

•inhauan,  I.  itr.  h.  In  etto.  ^  hngga  in  i  ngt. 
Auf  den  Feind  's*  g&  löst  p&  fienden.  F 
wacker  «v  taga  för  sig  dugtigt  vtd  bordtt.  TL. 
tr.  X.  hngga  in,  l  «x.  das  Schwert,  ein  Loch, 
eine  Figur  in  den  Stein.  8.  hn^a  omknil, 
t.  ez.  einen  Baum.  8.  Fleisch  ^y^  stycka  kött. 

•inhoban,  tr.  lyfta  in,  p&,  t.  «z.  die  Thür  »^ 
lyfta  p&  dörren  p&  hakame.   EInhobung,  f. 

alnbaftan,  tr.  1.  tr&ckla  in,  fast,  t.  ez.  das 
Futter.  8.  häfta,  inhäfta,  l  «x.  ein  Buch  [in 
den  Decket]. 

alnhagan,  Einhagung  -  einfriedigen,  Einfrie- 
digung. 


ainbalian,  itr.  s.  sitta  krar  i  «u  dir.  Mdaa  d«tta 

itkto,  t.  «z.  die  Kugel  ist  eingeheilt. 
ainbaimlaeh,  a.  inhemsk.  ^  machen:  natnrali- 

aera.  ^  werden :  natnraliseras.  «var  Krieg : 

inbördes  krig. 
alnbaimaan,  tr.  inbärga,  inhösta. 
ainhairat[h]an,  sich  «v  genom  gifterm&l  kom- 

ma  in,  t.  ez.  in  eine  Familie,  in  eine  Stelle. 
EInhait,  -sn,  /.  enhet.  -a...  iz.  «vbaatrabung, 

-en,f.  enhetsatrftfyande. 
ainhaitlich,  a.  som  bildar  ett  helt,  enig,  aam- 

fäld,  gemensam. 
EInbaltliebkalt,  0,/.  enighet,  gemensamhet. 
ainhaizaa,  itr.  h,  elda  i  rom.  sodi.  Jmdm  tüchtig 

#N,  göra  det  hett  för  ngn.  EInhaixang,  /. 
EInhaixar,  -«,  -,  m.  eldare. 
ainhalfan,  itr.  h.  Jmdm  *>*  hjälpa  ngn  att  kom- 

ma  in,  uv.  hjälpa  ngnp&trafren,  sn£Elerangn. 
EInbaHar,  •«,  -,  m.  safflör. 
ainhamman,  tr.  1.  instänga.  8.  hKmma,  brom- 

sa,  t.  «z.  ein  Rad. 
alnhar,  adv.  rorekommer  1  «ni.  med  varb  oogeAr  1  laiDBia 

bem.  sem  daher,  Jft  daher  anm.  oeb  tnia.  t.  es.  -fab- 

ran,  -fllagan,  -raltan, -trlppain:  komma&kande, 
flygande,  ridnnde,  trippande,  -ziahan:  draga 

fram,    o(m    med    blbetrdeUea   af  bOgtldligbet.   t.    ez. 

•gahan,  •achraltan:  komma  gäende,  g&  fram, 
skrida  fram  med  högtidliga,  afmätta  steg. 

ainharbstan,  tr.  inhösta. 

alnbatzaa,  tr.  jm-   Hunde  «v  dressera  hnndar 

Uli  Jagt. 

ainbalan,  tr.  1.  Jmdn  «v  högtidligt  täga  ngn 
tili  mötes.  8.  upphinna,  hinna  fatt.  8.  Das 
Versäumte  «v  taga  igen  det  försummade. 
4.  inhämta,  t.  ez.  Jmds  Genehmigung,  Be* 
fehle.  Nachricht  über  etw.  «v  förekalEa  sig 
nnderrättelec  om  ngt.  Stimmen  «v  affordra 
röstsedlar,  samla  röster.  Futter  ^  hämta 
foder.  6.  •!«  Inhala,  hala  an.  Einholung,/*. 

ainhUllan,  tr.  oob  sich  «v  in  etw.  (aek.  ei.  dat./: 
hol  ja  in  (sig)  i  ngt,  slä  om  (sig)  ngt,  STepa 
om  (sig)  ngt  oi.  in  (sig)  i  ngt.  Einhüllung,/. 

alnhutzain,  itr.  s.  torka,  krympa  ihop. 

i.  ainig,  a.  enig,  ense.  *s*  werden  über  etw. : 
blifra  ense,  komma  öfyerens  om  ngt.  Mit 
sich  selbst  über  etw.  nicht  f\»  sein:  ej  hafva 
kommit  p&  det  klara  med  ngt. 

2.  ainig,  obest.  pron.  n&gon,  n&got.  «ve  twan- 
sig:  n&gra  och  tjogn,  mon:  «ve  hundert,  ^« 
tausend:  n&gra  hnndra,  n&gra  tnsen.  ^e  ... 
andere :  somliga  . . .  andra.  -ar...  bz.  «vmia- 
san,  adv.  n&gorlnnda,  i  n&gon  mon. 

ainigllan,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  förena.  8.  förlika. 
n.  Sich  'S*  blifra  ense,  komma  öfverens; 
förlikas.  Eifffgung,/. 

Einigar,  -s,  -,  m.  en  som  förenar,  förliker; 
medlare. 

Einigkait,  0,/.  enighet.  ordapr.  «v  macht  stark: 
enighet  ger  styrka. 

alnimpffan,  tr.  inympa,  Jmdm  etw. :  ngt  p&  ngn. 
Einimpfung,  /. 


0  Mmkamr  plur.   f  bar  omUud.   tr.  tmultlrt,    ttr,  tDtraaaitlrt  verb.   h,  bar  kahtn,  S.  bar  »Hn  tili  hjülprerb. 
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•InJagM,  L  tr.  1.  jaga  In  t  ogt.  2.  injaga,  t.  «x. 

jmdm  SchreckBn:  fönkräckeUe  hos  ngn. 

8.  Hunde  «v  dressera  hnndar  tili  jagt.  II. 

tir.  «.  In  die  Stadt  «%*  jaga,  apranga,  roaa 

in  i  staden. 
•l^iMlisn,  tr,  lägga  ok  p&,  bringa  nnder  oket. 
•InkaehalB,  itr.  A.  F  elda  stärkt. 
•Inkalkan,  er.  bestryka,  beströ  med  kalk. 
•iMkapMiD,  fr.  oeh  tich  »>»  inkapsla  (sig).  Ein- 

laipt[d]lyng,/. 
einkasslartn,  tr,  inkassera.  Einkattiarvng,  /. 
Elnktnff,  -[•]<,  -e  f,  m.  1.  inköp,  nppköp.  8. 

pengars  erläggande  för  inträde  i  «u  auitkap, 

bolag.  •■  Inrtttalng  el.  djl.  -[s]...  Iz.  «Nfgald,  -[«]«» 

0,  f».  betalning  för  inträde  i  ett  bolag  «i. 

dyi..  intr&desafgift,  jfr  Einkauf  2,  «vprela, 

-M,  •€,  m.  inköpspris. 
•Inkuffm,  L  tr.   l.  inköpa,  köpa.  2.  Jmduj 

$ieh  «V  för  betalning  skaffa  ngn,  sig  in- 

trade,  jfr  Einkauf  2.  II.  Sich  ^  m  I^  2.  HI. 

itr,  A.  göra  inköp,  nppköp. 
Einkioffor,  -«,  •,  m.  köpare,  nppköpare. 
Elnkthlo,  -n,  /.  O  1.  a)  en  af  tvänne  samman- 

stötande  tak  bildad  inätg&ende  vinkel,  b) 

i  sidan  Tinkel  befintlig  takränna.  2.  tratt- 

formig  ing&ng  tiU  mjärdar  «i.  rysjor. 
•Iiricthiaa,  tr,  O  1.  göra  rännor  i,  reflEla,  t.  es. 

eine  Säule.  2.  förse  «u  uk  med  Einkekle  /. 
ElDkohr,  -en,  f.   1.  gästande.  Seine  *\*  in  dem 

Gaetho/e,  bei  seinem  Freunde  ...  att  han 

tog  in  p&  värdshnset,  hos  sin  van  . . .  Bei 

seiner  «v  yid  hans  ankörnst.  2.  bärbärge, 

värdsbns.  8,  «%* «»  eich  M/A«e.*fÖT8Jnnkande 

i  Big  själf,  själfpröfning. 
•Inkahrtn,  itr.  s.  1.  taga  in,  bei  Jmdm,  in  ei' 

nem  Gasthauee:  hos  ngn,  pä  ett  Tärdshns. 

2.  In  eich  rv  gä  tili,  pröfra  sig  sjiOf,  för- 

sjnnka  i  själfbetraktelser. 
•lnksil0B,  tr.  inkila,  indrifva.  Elnkoilmig,  /. 
•Inktilarn,  tr.  lägga  i  kfLUare. 
tinkorbtn,  tr.  karfra  in,  skära  in.  EinktrbHDg,/. 
Eliikorksrtr,  -«,  -,  m.  person  som  satter  i 

fängslig^  förvar,  häktar;  rättstjänare. 
•Inkorkorn,  tr.  häkta,  bringa  i  fängsligt  för- 

Tar.  Einkerktrung, /. 
elDkttlM,  I.  tr.  sl&  i  bojor,  fängsla.  n.  Sich 

«x>  in  etw.  (Mk.):  yara  förknippad  med  ngt. 
tinknton,  tr.  fastkitta  ngt  t  mt. 
•inkligbSr,  a.  som  kan  lagligen  indrifvas,  nt- 

kräfras. 
•Inklagtn,  tr.  pä  lagllg  Tag  indrifva. 
•inklafflinorii,  tr.  1.  med  krampor,  klykor  fä- 

sta.  2.  sätta  inom  klammer,  inom  parentee. 
ElDklammarung,  -e«,  /.  parentes,  nr  »ff.  m  nnfg. 
Einklang  m  /.  ein... 

•Inklaban,  tr.  klistra,  limma  in  ngt  i  aft. 
•Inklaldan,  I.  tr.  ikläda,  kläda,  mt.  budi.,  t.  «x. 

einen   Gedanken  in  Worte,  II.  Sich  ^  klä* 

da  sig.  Sich  neu  ^  ikläda  sig  en  ny  drägt. 
CInklaidung,  -en,  f.  1.  iklädande,  klädsel.  2. 

hölje,  beklädnad,  klädsel,  dräg^. 


ainklalttarn,  tr.  med  ktiaur  klistra  in  agt  i  ngt. 
•Inklanunan,  tr.  inklämma.  Elnklammung,  /. 
alnklingan,  itr.  e.  harmoniera,  öfyerensstäm- 

ma,  in  etw.  (»ek.):  med  ngt. 
ainkiinkan,  I.  tr.  medels  klinka  stänga.  IL 

itr.  ».  taga,  gä  igen  («m  dOrrUtnkor). 

•Inklapffan,  tr.   1.  bnlta  in,  slä  in,  t.  ex.  einen 

Nagel  in  die    Wand.  2.  slä  in,  rifva  ned, 

t.  ex.  stn  Feneterj  eine  Wand. 
ainknalfan,  tr.  trycka  in,  klämma  fast,  sätta 

pä,  t.  ex.  die  Lorgnette. 
•Inknatan,  tr.  inknäda. 
ainfcnlekan,  I.  tr.  knäcka,  bräoka,  bryta.  IL 

itr.  8.  knäckas,  bräckas,  brytas. 
alnknOpffan,  tr.  knäppa,  knyta  in  ngt  i  ngt. 
ainkacban,  I.  itr.  $.  koka  in.  n.  tr.  1.  inkoka, 

lata  koka  in.  2.  sylta. 

1.  alnkamman,  itr.  s.  1.  om  penoner  inkomma 
med  Bgt,  t.  ex.  bei  einer  Behörde  f\»  inkomma 
med  en  ansökan  tili  en  myndighet,  schrift- 
lich *\*  inkomma  med  en  skrift,  en  skrift- 
lig  anh&llan,  um  etw.  *\*  anhälla  om  ngt. 
2.  om  eksrden:  komma  in,  ander  tak,  inbärgas. 
8.  om  pengxr.  inflyta.  4.  falla  ngn  in.  Sich  (dat.) 
etw.  f\*  lassen:  fä  ett  Inf  all,  komma  att 
tänka  pä. 

2.  Elnkomman,  -«,  -,  n.  1.  inlaga.  2.  pivr.  Tani. 
Einkünfte:  inkomst.  -atauar,  -n,/.  Inkomst- 
skatt. 

Elnkttmmllng,  '[e]s,  -e,  m.  nykomling. 

aInkOrparn  »  einßeischen. 

alnknunan,  tr.  lägga  in,  packa  in,  packa  ihop. 

ainkratzan,  tr.  nepeade,  riipende  inrista. 

ainkriaohan,  itr.  s,  l.  krypa  in.  2.  krympa. 

ainkriagan,  F  »  einbekommen. 

ainkrimpan,  alnkranippjan,  tr.  oeh  ffr.«.  krympa. 

EInkanfft,  -e  fi  /•  stiiajat  i  sing.  -  2.  Einkorn- 
men  2. 

EInItda...  »  Einladungs... 

alnladaa,  tr.  1.  inlasta,  lasta,  t.  «x.  Waren  in 
ein  Schiff:  yaror  pä  ett  fartyg.  %.' Kugeln 
fst  ladda  med  knlor.  8.  inbjnda.  »^^d:  in* 
bjndande,  lockande,  frestande. 

Einlndar,  -«,  -,  m.  inbjndare. 

Einladung,  -en,  /.  inbjndning.  -a...  ix.  «vaahral- 
ban,  -s,  -,  n.  inbjudningsbref,  inbjndnings- 
skrifyelse.  «N^aabrlfl,  -ea,  /.  inbjndnings- 
skrift,  program. 

EInlaga,  -n,  /.  1.  inläggning,  hopläggning, 
inpackning,  t.  ex.  eines  Brief  es,  eines  Pa* 
kets,  der  Waren.  2.  det  inneslntna,  bilaga ; 
det  inre,  t.  ex.  einer  Cigarre.  8.  andel  i  en 
kassa,  insats.  -bolz,  -es,  0,  n.  inläggning. 
•kapital,  -[e]«,  •«,  fi.  a  Einlage  3. 

alningarn,  I.  tr.  1.  magasinera,  t.  ex.  Waren. 
2.  inkvartera,  t.  ex.  Truppen.  H.  Sich  «n^ 
inkrartera  sig,  inkyarteras.  Elnlngarnng,  /. 

EInlnaa,  -m,  -e  t,  m.  1.  insläppning,  öppnande 
Ar  ngn.  2.  tiUträde,  inträde.  8.  Uten  port, 

dörr  I  el.  JimU  es  etArre.  -billat,  -[fs]t|  'te  el.  •«, 

•karte,  -gald,  -[«]«,  0,  n.  inträdesafgift. 


n. 


*  tku  rau.   F  fkmlljftrt.   P  Itgro  iprftk.   %  miadre  brakllgt.  O  tekaUk  term.   4^  ^jotena.  iHc  milh&rUk.  tetm. 
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-karte,  -n,  /.  inträdeskort.  -klappe,  •»,  /.  « 
'VentiL  -pforte,  -n,  /.  »  Einlats  3.  -Yentll, 
•[«]«,  -e,  n.  Ventil,  Incka  rar  «tt  tMUpps  ngt. 

einlassen,  I.  tr.  1.  släppa  in.  2.  O  infoga,  t. 
CS.  etn  Stück  Holz  in  ein  anderes.  IL  Sich 
«v  inl&ta  sig,  t.  ex.  auf  etto.  (iwk.),  in  ein  ße- 
tpräch  mitjmdm.  Sich  mitjmdm  *s^  a)  träda 
i  förbindelBe  med  ngn,  b)  komma  i  gräl 
med  ngn.  Einlassung,  /. 

einlissig,  a.  grandlig,  genomg&ende,  detal- 
jerad,  ntförlig. 

Einlenf,  -[e]«,  -e  t>  m.  inlöpande,  inlopp,  t.  n. 
der  «V  des  Schiffes  in  den  Hafen. 

einlaufen,  I.  itr.  s.  1.  springa  in.  2.  inlöpa, 
inkomma,  t.  «.  das  Schiff  läuft  in  den  Ha- 
fen  ein.  8.  ntmynna,  ntflyta  i,  %.  ex.  der 
Fluss  läuft  ins  Meer  ein.  4.  inflyta,  t.  ex. 
einige  Worte  mit  ^  lassen.  5.  kiympa.  IL 
tr.  etorma  mot  e«h  apränga,  t,  ex.  die  Pforte. 

elnlaugen,  tr.  lägga  i  Int,  i  lake.  Einlaugung,/. 

einiluten,  tr.  ringa  tili,  genom  klookringning 
förknnna  början  af.  Die  Messe  «v  ringa 
samman. 

einleben,  sich  «v  blifva  bemmastadd,  hemma- 
▼an,  t.  ex.  an  einem  Orte.  Sich  in  etw.  Uek.) 
'S*  sätta  sig  in  i,  vänja  sig  vid  ngt. 

Einlege...  ix.  -band,  -[e]«,  -er  f,  n.  band  tili 
marke,  bokmärke.  •brettchen,  -«,  -,  n.  fan^r. 
-gabel,  -n,  /.  gaffel  att  fälla  in  i  skaftet. 

•sohle,  -l>,  f.  lÖSSala  tUl  inllgtnlng  I  ekodoD. 

einlegen,  I.  tr.  1.  inlägga  ngt  i  ngt.  Das  Mes' 
ser  ^  fälla  ibop  knifren.  Geld  r>*  satta  in 
pengar  i  eu  nretag»  i  m  teak.  Einen  Saum  am 
Kleide  ei.  das  Kleid  «v  göra  ett  Teok  p&, 
taga  in  klädningen.  Wein  f\»  l&gga  vin  i 
källaren.  Heringe  «v  a)  yattenlägga,  b)  In- 
lägga sill.  Elfenbein  in  eine  Tischplatte  «v 
inlägga  en  bordsskifva  med  elfenben.  Sol- 
daten bei  Jmdm  *\*  inkrartera  soldater  hos 
ngn.  Für  jmdn  ein  gutes  Wort  ^s»  fälla 
ett  godt  ord  för  ngn.  Vertoahrungj  Protest 
«V  afgifva  protest,  protestera.  Ehre  fs*  in- 
lägga ära.  Reben  's*  aflägga  skott  af  vin- 
rankor.  2.  tM  torn«np«i:  die  Lame  <%«  lä|^a 
lansen  i  ordning  tili  angrepp,  ttyciu  den  latin 

■Idxn  med  epeteen  rlkUd  p&  nout&ndtrea;  Midi,  für 
Jmdn,  für  eine  Sache  eine  Lanze  *>•*  bryta 
en  lans  för  ngn,  för  en  sak.  11.  Sich  's*  1. 
Sich  bei  Jmdm  's*  kvartera  in  sig  hos  ngn. 
2.  Sich  für  Jmdn  <>/  lägga  sig  nt  för  ngn. 
Einlegung,  /. 
Einleger,  -s,  -,  m.  1.  person  som  satter  in 

nedel  i  ea  bank,  1  ett  raretog.   2.  trtdg.  afläggare. 

einlehren,  tr.  Jmdm  etto.  «x«  lära  ngn  ngt  a  «u 
baa  kaa  det.  Jmdn  ZU  etw.  's*  inöfva,  dressera 
ngn  tili  ngt. 

einleimen,  tr.  limma  in,  fast  agt  i  agc. 

einleiten,  I.  tr.  1.  Jmdn  *s*  leda  in,  införa  ngn. 
2.  Etw.  'S*  inleda,  börja  ngt,  t.  ex.  die  Ver- 
handlungen, einen  Prozess.  Ein  Buch  «v 
skrifva  inledning,  förord  tili  en  bok,  aea: 


stf»  Buch  mit  etw.  «%*  börja  en  bok  med  ngt. 

n.  Sich  «v  börja,  komma  i  g&ng. 
Einleitung,  -«n,  /.  1.  införande,  inledande.  2. 

inledning.  3.  f  Örberedelse,  t.  ex.  die  nötigen 

»Sien  SU  etw.  treffen. 
einlenken,  I.  itr.  h.  e«h  tr.  [Den  Wctgen]  in  den 

Weg,  in  das  Geleise  ^  komma,  köra  in  pk 

Tagen,  i  hjnlsp&ret.  Biidi.  wieder  «v  äter- 

komma  tili  ämnet.  IL  Sich  «v  leda,  foga 

sig  i  hvartannat.  Einlenkung,  /. 
elniemen,  tr.  1.  inlära,  inöfva  agt.  2. 4^  »  st«- 

/«Are», 
einlesen,   I.  tr.  insamla.    n.  Sieh  in  einen 

Schriftsteller  's*  göra  sig  förtrogen  med  en 

författare. 
elnleuebten,  itr.  h.  Etw.  leuchtet  Jmdm  ein :  ngt 

blir  klart  för  ngn.  open.  es  leuchtet  ein:  det 

är  klart,  nppenbart.  's*d:  klar,  nppenbar. 
eittllefem,  tr.  inlemna,  aflemna.  Einlieferung, 

f.  -e...  Bx.  «x^pestanstait,  -en,  /.  inlemning^- 

postanstalt.  ^N^schein,  -[e]s,  -e,  m.  poet.  kvit* 

to  (&  inlemnad  f örsändelse).  «vzeit,  -en,  f 

inlemningstid. 
einliegen,  itr.  s.  1.  mb  miur.  ügga  inne,  vara 

inneslnten  i  agt.  «vd;   inneliggande,  när- 

slnten.   2.  om  penwaer.  ligga,  bo  hoe  aga. 

einlochen,  tr.  O  infoga  i  ei.  aiedeii  tapphAi. 

einlogieren,  tr.  ooih  sich  *st  inkvartera  (sig). 

einlösen,  tr.  inlösa,  %.  ex.  Banknoten,  Wechsel,, 
ein  Gut.  Einlösung,  /. 

elniBt[h]en,  tr.  löda  fast  i  agt.  ElnlBt[h]ttng,  /. 

einlotsen,  tr.  lotsa  in.  EInletsung,  /. 

einlullen,  tr.  vysja,  söfva,  invagga. 

Elnniach[e]...  ix.  -glas,  -es,  -er  f,  ».  glas  med 
Sylt,  med  konfekt. 

einmachen,  tr.  1.  lägga  in,  inneslnta.  2.  k«kk. 
inlägga,  inkoka,  insylta,  sylta.  Eingemach- 
tes: Sylt.  8.  kn&da,  t.  ex.  den  Teig. 

einmahioa,  L  tr.  (lita)  mala  p&  förr&d.  IL 
Sich  'S*  minskas  Tid  malning. 

einmahnen,  tr.  Infordra,  t.  ex.  eine  Schuld. 

einmalechen,  tr.  O  mäska,  lägga  i  mäskkaret. 
Einmaisehung,  /. 

einmal,  adv,  en  g&ng.  ix.  a)  (*  •)  Nicht  «%«  son- 
der» oft:  ej  en  g&ng  ntan  ofta.  Noch  's* 
en  g&ng  tili  (»  nr  eUte  g&agea).  's*  Über  da* 
andere:  g&ng  p&  g&ng.  's*  um  dtu  andere: 
a)  hvarannan  g&ng,  b)  g&ng  p&  gäng.  Auf 
ei.  mit  «v  a)  p&  en,  samma  g&ng,  b)  helt 
plötsligen,  med  ens.  Er  ist  noch  's*  (uy.  -  <) 
so  alt  als  ich :  han  är  en  g&ng  tili  s&  gam- 
mal  som  jag.  b)  (-  *)  Nicht  «v  icke  en  g&ng, 
icke  ens.  Noch  «v  ännn  en  g&ng,  en  g&ng 
tili,  &nyo.  Es  war  's*  det  var  en  g&ng  da* 
leda.  tili  eagor).  's*  hätte  es  Jedenfalls  doMu 
kommen  müssen:  en  g&ng  hade  det  i  alla 
fall  m&st  komma  därhän.  Es  ist  nun  «w 
geschehen :  det  har  nn  en  g&ng  skett.  Ich 
bin  nun  's*  so :  det  är  s&  min  natnr.  Sind 
Sie  'S*  abgereist,  so  ...  her  ni  bara  rest,  sl 
...  Komm  'S*  her!  kom  hit  litetl 


0  ukatr  plar.   f  ^«^  omijud.    tr.  tnotltlrt,    itr.  latreaaiUn  Terb.   h.  bar  Jkaten,   8.  bar  Min  tili  bjaiprerb. 
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olamarinloron,  tr,  inlägga  i  salt,  sur  och  kryd- 

dad  lake,  %.  n.  Heringe.  Einmarinierung,  /, 
Einnitrsoh,  -ee,  -e  f,  m.  InmarBch. 
einmarschieren,  itr.  a.  marschera  in. 
EInmftaSi  -es,  0,  n.  brist  i  m&ttet  loa  vppstAr  gna 

inurkning,  BtnilanUriiig  m.  m. 

einmauenii  Cr.  l.inmura,  mara  fast  tagt.  2. med 
mar  omgifra,  inneslnta.  Einmauerung,  f» 

einmeissein,  tr.  imnäjala.  Elnnieiss[e]lung,/. 

einmengea,  tr,  oob  »ich  »>*  inblanda  (sig)  i  agt. 
Elnmengung,  /. 

elnmessen,  I.  tr.  mäita  npp  ngt  i  agt,  mäta  oob 
balla  i.   II.  Sich  *>»  minskaa  i  m&ttet. 

einmlet[h]en,  <r.oeh«tcA  ^  hyra  in  (sig),t.«x.6et 
jmdmj  in  eina.  einem  Haue.  Einnilet[b]ung,y. 

einmischen  =  einmeuyen. 

einmumme  [l]n,  fr.  eoh  »ich  «v  insvepa  (sig), 
maskera  (sig). 

elnmOnden,  itr.  h.  mjnna  nt,  falla  nt  i  ngt,  t.  •%. 
in  diu  Meer.  ElnmOndung,  /. 

einmünzen,  tr.  smälta  ned  i  och  för  nyprag- 
ling.  EInmttnzung, /. 

einnageln,  tr.  spika  fast  i  ngt. 

einnähen,  L  tr.  1.  sy  in  ngt  i  agt  2.  insy,  bro- 
dera,  t  n.  Blumen  in  d<u  Zeug.  3.  taga  in, 
inlägga,  taga  ihop,  minska.  IL  Sich  's*  in- 
läggas,  minskas  i  vidd. 

Einnahme,  -n,  /.  1.  intagande,  Intagning,  x.  ex. 
einer  Stadt.  2.  inkassering,  uppbörd.  3.  in* 
komst.  -hoch,  -[e]«,  -er  fj  »•  nppbördsbok, 
bok  öfver  InkomsteT. 

einnehmbär,  a.  möilig  att  intaga. 

einnehmen,  tr.  1.  taga  in,  t.  ex.  Waeeer,  Ballast. 
8.  taga  in,  taga  tili  sig,  njuta,  förtära,  l  ex. 
Arznei,  Speise  und  Trank.  8.  nppbära,  npp- 
taga,  t.  ex.  Geld.  4.  intaga,  eröfra,  t.  ex.  eine 
Stadt,  ein  Land.  6.  intaga,  innehafra,  t.  «k. 
eine  Stelle.  6.  intaga,  yinna,  stamma  gyn- 
samt  (ci.  ogynsamt),  t.  ex.  ihre  Anmut  nimmt 
uns  für  sie  ein.  Jmdn  für  jmdn  *>*  vinna 
ngn  för  ngn.  Die  Leidenschaft  nimmt  ihn 
ein:  lideisen  bemäktigar  sig  honom,  fyller 
hans  själ.  Sich  *>»  lassen:  fatta  fördom.  7. 
tikaom  omtöckna,  öfTcrväldiga,  bedöfva,  l  ex. 
ein  Schnupfen,  ein  Rausch  nimmt  den  Kopf 
ein.  8.  •!•  die  Segel  «v  refva  seglen.  itr  ein- 
genommen, 

Einnehmer,  -«,  -,  m.  person  som  nppbär  me- 
del,  nppbördsman. 

einnetzen,  tr.  väta,  fnkta,  genomdränka. 

einnicken,  itr.  s.  F  nickande  slnmra  in. 

einnieten,  tr.  nita  fast  Dgt  i  ngt 

einniste[l]n,  sich  ^x«  bypga  sitt  bo,  bosätta 
sig,  innästK  sig. 

elnnOt[h]lgen,  tr.  Jmdm  etw.  «v  nödga  ngp  att 
taga  in,  att  förtära  ngt. 

ElnSde  ee  f.  ein... 

eInOlen,  tr.  smörja,  ingnida  med  olja.  Ela5- 
lung,  /. 

einordnen,  tr.  inordna,  bringa  pä  sin  plats. 
Einordnung,  /. 


einpacken,  I.  tr.  1.  paoka  in,  slä  in,  packa 
ned.  8.  F  stoppa  i  sig,  ata.  IL  F  sich  *^ 
srepa  in  sig,  svepa  om  sig.  m.  itr.  h.  1. 
packa,  t.  ex.  sur  Reise.  8.  F  paoka  in  och 
g&  sin  Yäg,  pallra  sig  af.  3.  F  äldras.  Ein- 
packung,/. 

Ehipackor,  -«,  -,  m.  person  som  paokar  in. 

einpappen,  tr.  1.  klistra  in  agt  t  ngt,  t.  ex.  ein 
Blatt  in  ein  Buch.  2.  bemepr.  äta. 

elnpaschen,  tr.  F  Insmnggla. 

einpasaen,  I.  tr.  inpassa,  inf oga  ngt  t  ngt.  lämpa 
ngt  efter  ngt.  11.  itr.  h.  passa  in  1  ngt,  lämpa 
sig  Ar  agt.  Einpassung,  /. 

einpassleren,  itr.  s.  g&  in,  inträda. 

einpauken,  tr.  F  Jmdn^  etvf.  <%«  plngga  in  ngt  i 
ngn. 

Einpauker,  -«,  -,  m.  F  lärare  som  plaggar  in 
lezoma  i  sina  lärjnngar. 

einpeitschen,  tr.  med  piskan  inskärpa,  in- 
prägla. 

einpelzen,  tr.  O  inympa. 

einpfählen,  tr.  omgifva,  X  befästa  med  p&lar, 
med  p&lvcrk,  förp&la,  inp&la. 

Einpfählung,  -en,  /.  1.  förp&lning,  1^  befä- 
Stande  medels  p&lverk.  8.  p&lverk,  llic  pa- 
lissad. 

eInpfarren,  tr.  hänvisa  tili,  sammanslä  med 

ngn  eeeken. 

einpfeffern,  tr.  peppra. 

einpferchen,  tr.  instänga  1  inhägnad,  i  f&Ua; 

infösa,  sammanpacka. 
einpflanzen,  I.  tr.  1.  plantera,  sätta.    8.  bUAi. 

jmdm  etw.  «v  inplanta,  inprägla  ngt  i  ngn. 

n.  Sich  «v  inrota  sig,  bUdi.  fatta  fast  fot. 

Einpflanzung,  /. 
einpflastem,  tr.  X.  omgifva  med  stenläggning. 

3.  Steint  *>*  sätta,  infoga  stenar  i  ei.  ttii  sten- 

Itggning. 

einpflöcken,  tr.  1.  plngga  fast  ngt  i  ngt.  8.  sätta 
pinnar  omkring. 

einpfiOgen  »  einackern. 

einpfropfen,  tr.  1.  inympa.  8.  proppa,  proppa 
in  ngt  1  ngt.  EInpfropfong,  /. 

einpichen,  tr.  1.  med  beck  bestryka.  8.  med 
beck  f  ästa  ngt  i  ngt. 

einplaudern,  tr,  Jmdm  etw.  «n«  intala  ngn  ngt. 

einplump [s]en,  itr.  s.  F  plamsa  i. 

einpökeln,  tr.  lägga  i  saltlake,  salta  ned. 

einprägen,  L  tr.  inprägla.  Dem  Gedächtnisse 
«V  inprägla  i  minnet.  n.  Sich  f\»  inprägla 
sig,  inpräglas.  EInprägung, /. 

einpredigen,  F  I.  itr.  h.  Auf  jmdn  *\*  predika 
för  ngn,  ge  ngn  moralkakor.  II.  tr.  Jmdm 
etw.  r\*  inpränta  ngt  i  ngn.  III.  Sich  «%# 
blifva  hemmastadd  i  predikoämbetet. 

einpressen,  tr.  1.  inprässa,  sammanprässa.  8. 
intrycka,  p&trycka. 

einprob [ierjen,  tr.  försöka,  p&  försük  införa, 
profva,  repetera. 

einprUgein,  tr.  prygla  in,  medels  prygel  in- 
prägla. 


&ku  ■Bie.   F  IkmiUiri.   P  ISgre  iprAk.   $  mindre  brnkllgt.   O  teknUk  t«rm.   •!<  ^oterm.   il^  mUlUrUk  term. 
Tiftk-svensk  ordbok.  W. 
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titipadtni,  (r.  inpudra,  padra. 

tlnpumpon,  tr.  inpnmpa. 

olnpuppen,  »ich  «v  förrandlas  tili  pnppa. 

oinquaiileron,  tr.  geh  »ich  's*  inkvartera  (sig). 

EInquartlorung,  -en,  f.  inkvartering.  -s...  xx. 

«vzettel,  'S,  -,  m.  inkTarterlogasedel. 
olnquellen,  tr.  lägga  1  blöt  för  att  I&ta  syälla. 
olmiuettchan,  tr.  l.  Böndertrycka,  kroBsa.    2. 

präBBa  in,  kraHande  intvlnga. 
oiaratoaion,  fr.  infatta  i  ram.  Elarahmano,  /. 
•lBrammo[l]n,  tr.  O  P/ähU  «v  drlfva  in,  drifra 

ned,  nedalä  p&Iar  medelB  häjare. 
tiarandon,  oinriadara,  tr.  Bätta  en  rand  om- 

kring,  kanta. 
•laranofaron,  tr.  inordna.  Elnranglaruag,  /. 
tlarat[h]an,  tr.  inr&da,  tÜlräda.    Au/ uin  «v 

p&  hans  inrädan. 
•lariachora,  tr.  röka  in.  Elariuchtruag,  /. 
•lariumoa,  tr.  1.  inflytta  i  mm.  t.  «>.  Möbel; 

npplägga,  magasinera,  t.  «.  Waren.    2.  af- 

träda.    S.  medgifra,  tillBt&,  erkänna.    Eia- 

rtäaiaag,  /. 
oinrauaoa,  tr.  tillhTiBka. 
afnrochaoa,  tr.  inräkna,  medräkna. 
Elarado,  -n,  /.  inkast,  invändning. 
tiarodaa,  I.  tr.  Jmdm  etw.  ^  a)  inbllla  ngn 

^S^i    ^)  intala  ngn  ngt,  öfrertala  ngn  tili 

ngt.    n.  itr.  h.  1.  Jmdm  's*  tala  varmt,  all- 

yarsamt  tili  ngn.  Sich  Uul) nicht  *si  lassen: 

ej  taga  reson.    2.  In  etw.  «v  blanda  sig  i, 

motBäga,  göra  inkast  mot  ngt. 
•laraffaa,  tr.  •!  refva. 
tiarogistrioraa,  tr.  inregiatrera.    EInraglttria- 

rang,  /. 
oiarigaaa,  I.  itr.  h.  op«n.  regna  in.    bimi.  die 

Prügel  regneten  auf  ihn  ein:  rappen  bag- 

lade  p&  honom.    TL.  tr.  Eingeregnet  sein: 

bafra  reg^at  inne. 
oinralboa,  L  tr.  1.  Brot  in  eine  Schüssel  «v 

rifva  bröd  p&  hquih,  si  «u  det  Mier  pä  ett  fat. 

'2.  Ingnida,  smörja,  t.  ex.  sich  (dat.)  den  Arm 

mit  einer  Salbe.    II.  Sich  «v  gnida  in  sig, 

Bmörja  sig.  Elaralbung,  /. 
alaralchoa,  tr.  inlemna.  Eiarolchuag,  /. 
alnraihan,  tr.  inordna,  bif oga.  Eiaralhung,  /. 
olaralssaa,  I.  tr.  1.  rifva  sonder  •&  att  en  rupa 

aUMn  in&t  appitir.  Löcher  in  etw.  Uek.)  'S*  rifva 

bäl  i  ngt.  2.  inrista,  rita,  t.  «x.  Umrisse  mit 

dem  Griffel.   8.  rifva  ned,  förstöra.  11.  itr. 

s.   1.  Bönderrifvaa,  g&  eönder,  itr  /,  /.    2. 

vinna  insteg,  eprida  sig.    Ein  tief  einge^ 

rissenes  Übel:  ett  ondt  som  gripit  rldt  om- 

kring  Big.  Einrafssung, /. 
ElaralBsar,   -<,  -,  m.  person  som  rifver  ned, 

förstörare. 
oInraHan,  I.  itr.  s.  rida  in  i  ngt.   11.  tr.  1.  rfda 

in,  t.  ex.  ein  Pferd.  2.  Etw.  «n^  rida  ned,  rida 

BÖnder  ngt  (rida  mot  ngt,  ■&  att  det  g&r  lOnder). 

einrenken,  tr.  vrida  i  led.  Einrenkung,  /. 
einrennen,  I.  itr.  s.  Auf  jmdn  ^  g&  löst  p&, 
Btorma,  rasa  mot  ngn.    11.  tr.  1.  stöta  in 


Bgt  I  ngt  ei.  ngn.  i.  «x.  Jmdm  die  LanMey  ein  Loch 
in  den  Kopf.  2.  Sich  (dat.)  den  Kopfes»  stöta 
h&l  p&,  kroBBa  hnfmdet.  Eine  Thür  f%t 
Bpränga  en  dözr* 

•lariebtea,  I.  tr.  l.  vrida  1  led.  2.  inrätta.  Es 
so  «N*,  dass  .  .  .  Inrätta  B&,  stall a  b&  tili, 
att . . .  Etw.  nach  etw.  f\*  rätta  ngt  efter 
ngt.  Etw.  ff«  etw.  «%*  inrätta  ngt  tili  ngt, 
afpassa  ngt  fÖr  ngt.  8.  iordningsätta,  in- 
reda,  t.  n.  ein  Haus.  4.  rtkn.  eine  gemischte 
Zahl  «v  förvandla  ett  blandadt  tal  tiU  br&k. 
n.  Sich  so  f\*,  dose  . . .  b&  ställa,  ordna  för 
sig,  att . . .  Sieh  einaurichten  wissen :  veta 
att  Btälla  Big.  Sich  auf  eiw.  ^  förbereda 
Big  p&  ngt.  Sich  nach  etw.  «v  rätta  sig  ef- 
ter ngt.  Sich  ^  a)  sätta  bo,  b)  lefva  spar- 
samt,  rätta  mnn  efter  matsäcken. 

Einrichter,  -s,  -,  m.  person  som  inrättar,  in- 
reder  ngt,  ordnare. 

ElariGhtang,  -en,  /.  1.  inrättning.  2.  inred- 
ning.  8.  anordning,  inre  besknffenhet. 

elariegeln,  tr.  oeh  sich  «v  stänga  Igen  om  (aig), 
stänga  in  (sig). 

Einritt,  -[e]«,  -«,  m.  inridande,  int&g  tili  hast. 

elarltzen,  tr.  1.  inrista,  t.  ex.  einen  Namen  in 
etw.  (aok.).  2.  rispa,  t.  «x.  die  Haut. 

einrollen,  tr.  oeh  sich  «%«  mlla  in  (sig),  mlla 
ibop  (sig).  EInroMung,  /. 

einrosten,  itr.  s.  roBta,  förrosta  ■&  att  det  4  m«n 
kan  rtiM,  fastrosta,  t.  ox.  das  Sehloss,  das 
Messer  ist  eingerostet. 

einrücken,  I.  tr.  1.  Etw.  in  etw.  (aek.) «%« införa, 
inrycka  ngt  i  ngt,  l  ex.  eine  Aiueige  in  eine 
Zeitung,  etw.  in  eine  Schrift.  2.  rycka  in, 
flytta  in  (ftt  sidan),  t.  «x.  die  nächsten  Zeilen 
(ai.  itr. :  mit  den  nächsten  Zeilen)  etw.  <%«. 
n.  itr.  s.1.mI,2,  2.  inrycka,  int&ga,  t.  mx. 
die  Truppen  rücken  in  die  Stadt  ein.  8.  In 
Jmds  Stelle  's*  Intaga  ngnB  plata.  EinrOckung, 
f.  -s...  Ix.  «vgebOlireB,  f.  plur.  annonakost- 
nader. 

elnrOhren,  tr.  iröra,  iblanda.  F  bim.  jmdm  etw, 
«V  koka  ibop  ngt  ät  ngn,  styra  tili  förar- 
gelse  för  ng^.  ElarOhrung,  /. 

1.  Eins,  -en,  f.  etta. 

2.  eint,  adv.  m  /.  ein  1, 4. 
Einsaat,  -en,  /.  1.  ntsäde.  2.  s&dd. 
einsickeln,  tr.  stoppa  p&  sig,  i  fickan,  i  bör- 

sen. 

einsacken,  I.  tr.  1.  fylla  i  säckar;  ikftmtnmt: 
ftta,  stoppa  i  sig.  2.  —  einsäckeln,  H.  itr,- 
s.  säcka  sig,  bilda  inätgäende  veck.  Ein- 
sackung,/. 

einslen,  tr.  1.  sä,  t.  ex.  Samen  in  die  Erde.  2. 
besä,  t.  ex.  das  Feld.  Eittslung,  /. 

einsigen,  tr.  s&ga  in  i. 

einsalben,  tr.  smörja  med  salfva,  med  smör- 
jelse.  EInsalbung, /. 

einsalzen,  tr.  insalta,  salta  ned.  Einsalxnng,y. 

elnslm,  a.  1.  ensam.  2.  enalig,  aflägsen,  nn- 
dangömd. 


0  MMkD»T  plur.   t  bar  omijod.    tr.  traniltlrt,    itr.  intranilürt  yerb.   h,  har  hahtm,   S.  har  eetfi»  tlU  hjtlprerb. 
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ElBMunkatt,  -ei»,/.  1.  ensamhet;  ensligbet.  8. 

nndangömd  Yr&. 
•insamiMlii,'  tr.  insamla,  t.  n.  Almoteuj  Bet* 

trägt;  skörda,  t.  «x.  FeldfrüdiU,  bUdi.  Zor- 

(eerifi.  Einsaminlungi /. 
Einsammler,  -«,  -,  m.  ^in,  -nen^f,  peraon  aom 

insamlar,  samlaTe. 
•Insarfan,  tr.  l&gga  i  llkkista;  uidi.  jorda,  be- 

grafra. 
•Insattoln,  tich  «v  Bänka  aig  i  form  af  m  mm, 

t.  «K.  der  Bergpau  satteU  »ich  ein, 
Einsatttlang,  -en,  /.  sftnlaiing,  paaa. 
Einsatz,  -m,  -e,  -f,  m.  1.  inBättning.  8.  insata. 

8.  Bgt  Mm  insticct  I  Bst  uiBAt,  c  tx.  lÖBskifra,  ut- 

dragBBkifva  i  boi4,  skjortveok,  mnuBtycke  p& 

bllaiiutrtiiB«Dt,  m.  m.  4.  BatB  af  takjw.  Mm  «rdnad« 
•ftor   itortekea    pMia    in  i  liTanuidra,   t.  «x.   «w  ffOn 

Bechern:  sat«  af  bägare,  som  paasa  in  i 
hvarandra;  jfr  ma.  6.  fisksnmp,  mlndre  fisk- 

dam.  6.  moa.  instnunenu,  stAmaMn  IxiBtäinxnaildo, 

infallande.  -boehor,  -«|  •,  m.  bägare  att 
skjnta  ibop,  att  Bkjnta  i  byarandra.  -ge- 
wicht,  -[«]«,  '«,  f».  sata  vigter,  som  passa  i 
hyarandra.  -platte,  'n,/,  skifva  att  foga  in 
i  ngt.  -rSlirs,  -»,/.  förlängningsrör.  -schaeh- 
tel,  -n,/.  sata  aakar.  -sobOssel,  -»,/.  sats 
fat,  as8ietteT,Bom  passa  i  hTarandra.  -stOek, 
•[«]«,  '€,  n,  stycke  att  s&tta  tili,  att  Bkjnta 
in,  att  byta  om. 

•Inslusrn,  tr,  syra.  Das  Brot  *s*  Iftgga  Bordeg 
1  degen. 

•tasaugsa,  I.  tr.  inanga,  insnpa.  II.  Sieh  «v 
snga  Big  fast  f  agt,  bita  in.  Einsaugung,  /. 

•Insiuman,  tr.  sy  in,  f&lla. 

sinslusaln,  slnsausan,  L  itr.  h,  Bnsa  in.  n.  tr. 
invagga,  söfya. 

sinsohnchtsln,  I.  tr.  1.  Iftgga  in  i  ask.  8.  foga, 
B&tta  i  hvartannat.  II.  F  tich  ^  stnfva  in 
sig,  t.  «t.  in  einen  engen  Wagen.  Elnsohaoh- 
tslung,/. 

shisebaltsn,  tr.  infoga,  inskjnta,  inflicka. 

Elnsebaltsr,  -«,  -,  m.  person  som  inflickar  ngt. 

Elnsehahung,  -en^  f.  inskjntet  stycke,  inflick- 
ning,  tillägg,  tillsats  i  «a  akrut. 

ainsobaniaa,  tr.  X  omgifra  med  skansar,  fOr- 
Bkansa. 

alnsehirfan,  tr.  inBkftrpa,/0ufm  etv.:  ngn  ngt. 
EInscbirfung,/. 

ainaebarran,  tr.  krafsa  in,  krafsa  ned,  mylla 
ned.  EInseharrung, /. 

alnsebanan,  itr.  h.  blicka  in. 

•InschaufSin,  tr.  skofla  in,  skofla  ned. 

alnsehanksn,  tr.  hälla  i.  audi.  jmdm  klaren  ei. 
reinen  Wein  «v  sftga  ngn  sanningen  rent 
nt. 

alnschlehtan,  tr.  lägga  in,  packa  in  byarfris. 

alnschickan,  tr.  skicka  in,  inlemna,  t.  «x.  etw. 
an  eine  Behörde.  EInsehloknng,  /. 

Elnaohlaba...  ix.  -garicht,  -[«]«,  -e,  n.  mellan- 
rätt.  -satz,  -eSf  -e  fi  <»•  tnm.  inskjnten  sats. 

alnsebiaban,   I.  tr.  inskjnta,  infoga,  skjnta 


emellan.  I^.  Sieh  *%»  trftnga  sig  in,  emellan. 
Einschlobung,  /. 


EInaoblsbeal, 


■«.  -. 


n.  inskjntet,   inflickadt 


stycke;  parentes,  tillägg. 

alnsohlassan,  I.  tr.  1.  skjnta  sonder,  skjnta 
bresoh  pä,  skjnta  ned.  8.  Ein  Gewehr  «v 
profskjnta,  skottstäUa  ett  geyär.  S.  in- 
skjnta, t.  «X.  Brot  in  den  Ofen.  ^  Ballast  in 
ein  Schiff  «v  lägga  barlast  i  ett  skepp. 
Handtf.  Geld  <v  lägga  pengar  i  kassan.  n. 
Sieh  <v  öfya  sig  i  skjntning,  skafla  sig 
skjntyana.  m.  itr.  ».  hopstörta. 

olnsohlfffan,  L  tr.  inskeppa,laBta,t.  «x.  Truppen, 
Waren.  11.  Sieh  «v  inskeppa  sig,  gä  om 
bord.  Einschiffung,/. 

alnsohirran,  tr.  sela  pä,  spänna  för. 

einsohlaohtan,  tr.  slagta  för  hnsh&llets  behof. 
BUdi.  Bauerhöfe  «%#  Indraga  bondgftrdar  tili 
herrg&rden. 

alnschlaffan,  itr.  s.  somna;  uw.  uidi.  -■  släppa 
efter,  mmt  am  lemmar,  t.  «x.  der  Eifer,  das  Bein 
ist  eingeschlafen. 

alnschllffarn,  tr.  söfya;  ddfya,  bedöfya.  Ein- 
sohllfarung,  /. 

Einschlag,  '[e]s,  -e  f»  m-  1*  bandslag  um  tcokan 
ttu  btikii.  8.  <v  des  BliHes:  äskslag.  S.  «v  eines 
Paketes:  a)  ett  pakets  iordning^tällande, 
b)  omslag  tili  ett  paket.  4.  inslag,  yäft.  6. 
•yeck,  f &lli 

Einschlag  [a]...  sx.  -fadan,  -«,  -fi  "••  inslag,  yäft 
-massar,  -d,  -,  n.  fällknif.  -pa'plar,  -[«]«,  -e,  n. 
omslagspapper. 

alnsabiagan,  L  tr.  l.slä  in,  t.n. Nägel;  sl&  ned, 
t.  ex.  Pfähle.  8.  Löcher  ^  slä  häl  i  ngt.  S.  slä 
in,  slä  sonder,  spränga,  t.«x.  Fenster,  Thüren. 
4.  slä  in,  inyira,  t.  ax.  etw.  in  Papier.  6.  slä 
i,  balla  i  agt  i  agt;  slä  in,  lägga  in,  t.  ax.  etw. 
in  ein  Paket,  einen  Brief  in  einen  andern. 
0.  lägga  in,  konseryera,  t.  ex.  Lebensmittel. 
7.  Einen  Saum  am  Kleide  «v  ei.  das  Kleid  «v 
lägga  ett  yeck  p&,  lägga  in  en  klädning.  8. 
yäfya  in.  9.  «fr.  s.  Einen  Weg  «%*  slä  in,  yälja, 
beträda  en  yäg.  10.  Jmdn,  sieh  «v  öfya  ngn, 
sig,  göra  ngn.  Big  bemmastadd  i  fäktning, 
i  (bngg)yapnenB  bmk.  IL  Sich  «v  t«  /,  10. 
TEL.  itr.  a)  h,  1.  Aufjmdn  «v  g&  löst,  hngga 
in  pi  ngpi,  slä  ngn  dngtigt.  8.  [In  jmds 
Hand]  f^*  slä  tili,  ge  ett  bandslag.  S.  sl&  in, 
sl&  ned,  t.  ax.  die  Welle  hat  ins  Schiff,  der 
Blitz  hat  in  dies  Baus  eingeschlagen;  uy. 
opaia. :  CS  hat  eingeschlagen:  äskan  bar  slagit 
ned.  4.  In  etw.  «v  tUlhöra  ngntings  omr&de, 
yara  ngt  i  samma  yäg  som  ngt.  Das  in  mein 
Fach  «x<(2e  .*  det  Bom  tillbör  mitt  f ack.  b)  s. 
6.  slä  in,  L  ax.  die  Welle  ist  ins  Schiff  ein* 
geschlagen.  6.  lyckas,  arta  sig  yäl. 

alnachllgig,  a.  dlt-  ai.  bitbörande,  motsya- 
rande,  beträffande,  yederbörande. 

einschleichen,  itr.  s.  eeh  sich  »^  insmyga  Big. 

alnschlalarn,  tr.  inböija,  kläda  i  slöja,  i  ibt  i 
Biuui«aiflt{an.  Sich  <%«  lassen:  taga  slöjan. 


&ku  ana.    F  AimiUirt.   P  lAcre  aprik.   %  mlndre  brnkllgt.   O  tekniak  tann.    4^  ^Oierm.   jlii  mlllUrlak  terak 
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i.  einiehloltofl»  (mua  t^n.)  tr,  inslipa,  t.  tz.  Bilder 
in  da»  Glag. 

2..  einsehloifen,  dva«  bejn.)  tr.  1.  släpa  in.  2.  in- 
sxnuggla.  3.  med  ögior  inknyta. 

•inschleppen,  tr,  släpa  in,  draga  in,  inf6ra,u«x. 
verbotne  Waren,  eine  ansteckende  Krank- 
heit. Einschiappung,/. 

eintchllessbtr,  a.  Bom  kan  innealntaa. 

0lnsobiiesson,  I.  tr.  1.  läsa  in,  stänga  in.  2. 
innealnta,  innestänga,  omgifva;  ihc  omringa, 
belägra.  8.  vira  in,  lägga  in  ngt  i  nst,  bif oga. 
4.  Einen  Satt  in  Klammem  «v  sätta  en  aats 
inom  parentes.  6.  inbegripa,  medräkna; 
inneslnta.  n.  Sich  «v  läaa  in  slg,  at&nga  in 
Big.  EInschllessung, /. 

•Inschllossllcli,  prep.  med  gen.  «1.  Mk.  medräknad, 
inberäknad,  innefattad. 

olnschlingen,  tr.  \.  Blingra  in,  knyta  in.  2. 
Blnka  1  Big,  Bvälja  ned. 

0liitchhickon,  tr.  syälja  ned. 

•Inschlummeni,  itr.  s.  inslamra. 

OinsehlQpfon,  itr.  $.  Bmyga  Big  in. 

tlntchlOrfaii,  tr.  med  välbehag  inBnga,  insnpa. 

Eintchluss,  -0«,  -e  t,  m.  1.  inneBlntning,  bilo- 
gande.  Mit  *>*  von  eiw. :  ngt  medräknadt. 
2.  det  inneliggande,  detbifogade;  bilaga. 
8.  parentes.  •gebiet,  -[e]«,  -a,  n.  omräde 
Bom  är  helt  ocb  hallet  omgifret  af  ett  an- 
nat.  -klammer,  -n,  /.  -zeichen,  •«,  -,  n.  pa- 
rentes, klammer. 

olnsehmalxen,  tr.  smörja  med  flott. 

aintchmeichein,  L  tr.  Jmdm  etvo.  «%«  genom 
smekningar  forma  ngn  tili  ngt,  att  antaga, 
att  mottaga  ngt.  II.  Sich  i\*  ställa  Big  in, 
bei  Jmdm:  bos  ngn.  ^N^cf.*  inBt&Ueam.  Eln- 
sebmolchtlung,  /. 

olnscbfflolston,  tr.  1.  F  b1&  in,  bU  Bönder,  t.  ». 
etf»  Fentter.  2.  P  jmdn  >>*  bäkta  ngn. 

olnschmelzon,  I.  Utark  mjd.)  itr.  ».  emälta  ibop. 
n.  (rani.  ankg  b^jn)  tr.  1.  lägga  i  Bmältdegeln, 
smälta,  emälta  ned.  2. 1  smält  tillständ  in- 
föra  ngt  i  ngt.  Einschmelzung,  /. 

olntchffllotftii,  tr.  emida  fast  ngt  i  agt.  Einen 
Verbrecher  's*  b1&  en  förbrytare  i  jäm. 

•iniehmlogon,  eich  *>*  1.  emyga  Big  in;  bUdi. 
Btftlla  »ig  in.  2.  krypa  ibop. 

olntchmioren,  tr.  1.  smörja,  ingnida.  2.  stryka 
in  ngt  1  ngt.  F  biidi.  jmtifii  etu). «%« utförligt  för- 
klara  ngt  för  ngpi,  plngga  in  ngt  i  ngn.  3. 
klottra  in.  Eintohmitrung,  /. 

alnscbmirgaln,  tr.  ingnida,  slipa  med  smärgel, 
smärgla. 

•Insehmuggaln,  I.  tr.  inimnggla.  II.  Sich  »v 
smyga  sig  in. 

•Inschmutzen,  tr.  genomgUend«  nedsmntsa. 

einschnallen,  tr.  Bpänna  in,  ibop. 

einschneiden,  I.  tr.  1.  Bkära  i,  göra  ett  snitt, 
en  sk&ra,  ett  klipp  i.  2.  skära  in,  klippa  in, 
t.  «x.  »einen  Namen,  ein  Loch.  8.  Bkära, 
Bkära  in,  npp,  t.  oz.  Braten  (fsr  att  ottM  p&  bor 
det  ei.  lagRu  I  tn  mttrttt),  Br<^  in  die  Suppe.  4. 


Getreide  «%*  afmäja  ocb  köra  in,  inbftrga; 

säd.  n.  Sich  'S*  ooh  itr.  h.  skära  in,  intränga. 

BHdi.  tief  in»  Herz  fs*  göra  ett  djnpt  intryck. 
einschneltn,  tt.  bölja  med  snö.   Eingeechneit 

werden:  Bnöa  inne.  Eingeschneit:  inenöad. 

EInaohntiung,  /. 
Einschnitt,  -[«]«,  -e,  m.  1.  inskäming,  skära, 

klipp.  2.  ekörd.  ^ 

olnschnitzen,  tr.  \.  skära  i,  göra  ett  snitt  i. 

2.  skära  in,  tälja  in. 
oinschnupfen,  tr.  draga  npp  i  näsan,  snusa. 
eInschnQran,  I.  tr.  binda  in,  slä  snören  om^ 

t.  M.  ein  Paket;  snöra,  t.  «z.  die  Brust.    IL 

Sich  ^  snöra  sig  birdt.  Elnschnflrung,  /. 
einschnurren,  itr.  ».  F  krympa. 
•Inschttpftn,  tr.  ösa  i. 
tlnschrinktn,  I.  tr.  inskränka,  begränsa,  min- 

Bka.  n.  Sich  «n/  inskränka  sig;  minska  sina 

ntgifter,  nöja  sig  med  mindre. 
Einschränkung,  -en,/.  l.inskränkning,  minsk- 

ning.  2.  inskränknlng,  förbeb&U. 
elttschranben,  tr.  skmf  va  in. 
sinscbrecken,  tr.  1.  förskräcka,  injaga  Bkräck 

hos.  2.  skrärama  in. 
EInsohrelbfe]...  iz.  -gtbOhrcn,  /.  plw.  -gallig 

-[e]«,-et',  n.  inskrifnings-ai.inregistrerings- 

afgift;  poit.  rekommendationsafg^ft.    -Sen- 
dung, -en,  y.  poiL  Tärdeföraändelse. 
einschreiben,  I.  tr.  1.  inskrifra.  eudi.  tn«  (?e- 

dächtni»  «v  inprägla  i  minnet.    2.  pml  in- 

föra,  anteckna  ▼ftrdisnrsindelter  l  Jarnalern».    PI' 

■krift  pi  TftrdefbriftndeiBer:  eingeschrieben:  re- 
kommenderas.  Einsehreibung,/,  -s...  »  Ein- 
schreibe... 

einschreltan,  itr.  s.  skrlda  in,  gä  In;  tmi.  bUdi. 
inskrida.  Gerichtlich  gegen  jmdn  's*  etäm- 
ma  ngn,  börja  procesB  med  ngn. 

flinschroten,  tr.  O  med  «unger  bäf  va  in,  välta  in. 

einschrumpfen,  itr.  s.  krympa. 

Elnschub,  -[e]»,  -e  f,  m.  1.  inskjutande,  in- 
skjntning.  2.  det  inskjatna,  lukjntm  tillsats, 
tillägg. 

elnschQchtem,  tr.  skrännna,  göra  försagd.  Ein- 
schQchterung,  /. 

•Ittschulen,  tr.  1.  inlära,  inöfra,  dressera.  2. 
hänvisa  tili  en  skola.  Einschulung,  /. 

Einschuss,  -es,  -e  t»  *».  1.  hnadci.  inflntna  pen« 
gar.  2.  inslag,  väft. 

elnschQstern,  itr.  h.  F  göra  förloBter,  komma 
af  sig,  förfalla. 

einschütten,  tr.  ösa  i,  bälla  1. 

•Inschwärzen,  tr.  1.  svärta,  ingnida  med  BTär- 
ta.  2.  insmuggla.  Einschwirzung, /. 

EInschwirztr,  -«,  -,  m.  smngglare. 

einschwatzen,  einschwitzen,  L  itr.  h.  In  etw. 
Uok.)  mit  »St  bland  a  sig  i  ngt.  Auf  jmdn  <%• 
besTära  ngn  med  sitt  prat.  II.  tr.  Jmdm  etw, 
'S*  inbilla  ngn  ngt.  DI.  Sich  bei  jmdm  «n* 
Btälla  sig  in  hos  ngn. 

einschwefeln,  tr.  svafla. 

einschwemmen,  tr.  spola  in,  drifva  in. 


0  nknar  plor.   f  bar  omljnd.   tr,  tnasitirt,    itr,  IntrantltlTt  rerb.   h»  bar  ktAtn,   8.  bar  atin  tili-  bJUprerb. 
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•llltollWMkM,  itr,  A.  sTänga  in,  med  en  sväng- 
ning  inträda. 

•totdiwlndeii,  itr.  s.  krypa  ihop,  minskas,  af- 
taga,  kiympa. 

•InsogtlD,  Ur.  s.  Begla  in. 

«Insignoiiy  tr,  1.  läaa  yälsignelBe  öfrer,  Til- 
signa,  t.  •%.  Brot  und  Wein,  2.  inviga,  Tiga, 
t.  tz.  einen  Geistlichen.  8.  Kinder  *>*  konfir- 
mera  bam.  Einsignung,  /. 

«InsohM,  I.  itr.  h.  1.  In  etw.  'v  titta  in  i  ngt. 
2.  Bei  jmdm  «v  titta  in  tili,  hälsa  p&  ngn. 
8.  Mit  jmdm  «v  se  in  i,  läaa  i  ngns  bok  tni- 
Mmmani  nMd  denne.  H.  tr.  1.  noga  betrakta, 
genomse.  2.  inee,  iörstä,  beg^pa.  8.  's*  «i. 
«tn  «N«  ti.  fy^s  haben  «i.  nehmen :  a)  se  tili,  f 8ra 
nppBigt,  ingripa,  bestraffa,  b)  taga  hänsyn 
tili  omständighetema,  l&ta  tala  med  sig, 
▼ara  resonlig.  EInsohung,  /. 

«Intelfon,  tr.  «eh  eich  ^y*  tr&la  in  (sig).  Ein- 
self ung,  /. 

•Inseihen,  tr.  sila,  sila  npp,  filtrera  ngt  b&  dct 
rinaer  1  ogt.  Elnsalfiung,  /. 

einsenden,  tr.  insända,  skicka  in,  inlemna. 
Einsendung,  /. 

Einsender,  -$,  -,  m.  insändare. 

einsenken,  tr.  och  sich  «v  sänka  (sig)  ned,  sSnka 
(sig),  insänka. 

Cinsenkung,  'en,f.  1.  neds&nkande,  nedsänk- 
ning.  2.  insänkning,  sänkning,  t.  e>.  des  Bo- 
dens. 

•hisetzblr,  a.  som  kan  insättas. 

einsetzen,  I.  tr.  1.  s&tta  in,  insätta,  t.  es.  einen 
Stuhl  ins  Zimmer,  einen  Zahn,  den  Boden 
in  das  Fass,  den  Mast  ins  Schiff,  jntdn  in 
ein  Amt,  jmdn  in  seine  früheren  Rechte, 
jmdn  zu  seinem  Erben.  Eine  Anzeige  «v 
siitta  in,  införa  en  annons.  Fische  in  einen 
Teich  'S*  plantera  fiskar,  fiskyngel  i  en  dam. 
2.  insätta,  sätta  p&  spei,  t.  es.  Geld,  sein 
Leben  für  seine  Freunde.  Sein  Ehrenwort 
zum  Pfände  «n^  gifra  sitt  hedereord  p&  ngt. 
Seine  ganze  Kraft  '^  vinnläorga  sig  af  alla 
krafter.  8.  Einem  Pferde  die  Sporen  *n^ 
gifva  en  bäst  sporrame.  4.  inrätta,  fast- 
Btälla,  förordna  au  b&iiaf,  t.  ez.  ein  Fest.  II. 
Sich  «V  1.  Sieh  in  einen  Wagen  f\»  sätta  sig 
npp  i  en  vagn.  2.  sätta  sig  fast,  inrota  sig. 
in.  itr.  h.  falla  in,  t.  es.  der  Trompeter  setzte 
ein.  Einsetzung,/. 

Cittsicbf,  -en,  f.  1.  inblick,  betraktande.  Zur 
gefälligen  's»  tili  benaget  p&seende.  2.  in- 
sigt,  först&nd,  begripande.  ^  von  etw.  ha- 
ben: förstä  sig  pä  ngt.  's*  von  etw.  nehmen: 
taga  kännedom  om  ngt.  3.  's,  nehmen :  se 
npp,  ingripa,  straffa.  -s...  kx.  «n/Ios,  a.  ntan, 
saknande  insigter.  «n^voII,  a.  insigtsfnll. 

«Insichtig,  a.  insigtsfnll. 

•insickern,  t^.  s.  sippra  in,  sila  in.  In  den 
Sand  «v  Bjnnka  ned,  snga  sig  in  i  sanden. 
Elnslck[e]ning,/. 

Cinsiedel  n.  m.  ic  /.  ein.,. 


einsieden  *-  einkochen. 

elnslegelHf  tr.  una  in  i  ngt  ooh  försegla. 

einsingen,  I.  tr.  1.  söfva  med  s&ng,  sjnnga 
vaggvisor  för.  2.  Jmdn,  sich  «v  öfva  ngn. 
Big  i  B&ng.   n.  Sich  «V  M  /,  2. 

einsinken,  itr.  s.  X.  sjnnka  ned.  2.  sjnnka  ibop; 
om  aarkca:  BJnnka,  sänka  Big. 

einsitzea,  I.  itr.s.  sitta  inne,  h&lla  sig  hemma. 
n.  tr,  sitta  sonder. 

einspannen,  tr.  1.  spänna,  spänna  npp  ngt  i  ngt. 
u  ex.  Zeug  in  den  Rahmen.  8.  spänna  för, 
t.  ox.  die  Pferde,  den  Wagen.  8.  Die  Nasen 
eingespannt!  satten  ej  näsan  i  Tädretl 

einspeichern,  tr.  magasinera. 

einsperren,  I.  tr.  inspärra,  inst&nga,  i.n.jmdn 
ins  Gefängnis,  in  eine  Stube.  TL.  Sich  «v 
Btftnga  in  sig,  läsa  igen  om  sig.  Einsper- 
rung, /. 

einspielen,  I.  tr.  o«h  sich  «v  öfva  (sig)  1  spei,  i 
mnsik.  n.  itr.  h.  spela  in,  göra  sig  gäl- 
lande. 

einspinnen,  I.  tr.  1.  spinna  in  ngt  i  tr&daa.  2. 
spinnain,  omspinna.  II.  Sich  r^t  spinna  in  sig. 

Einspriche,  0,  /.  invändning,  Inkast,  proteBt. 

einspree^n,  I.  itr.  h.  1.  blanda  sig  i  samtalet. 
2.  Für  jmdn  »s*  taga  ngns  parti,  lägga  sig 
nt  för  ngn.  8.  Auf  jmdn  ^  tilltala  ngn  med 
•n  i&ng  irada.  4.  Bei  jmdm  «x>  titta  in  tili  ngn, 
säga  tili,  taga  in  hos  ngn.  11.  tr.  1.  Ein 
Wort  mit  's*  haf  va  ett  ord  med  i  läget.  2. 
Jmdm  Mut  ^  ingifra  ngn  mod.  Jmdm  TVost 
'S*  trÖBta  ngn. 

einsprengen,  I.  tr.  1.  spr&nga,  slä  in,  x.  m.  eine 
Thüre.  2.  spränga  in,  t.  ».  Grotton  in  den 
Felsen.  8.  stänka,  sprita,  t.  ez.  mit  Wasser. 
Mit  Salz  'S*  beströ  med  salt,  rimsalta.  4. 
inblanda.  II.  itr.  s.  spränga  in,  galoppera 
in.  Auf  den  Feind  's*  rida  mot  fienden. 

einspringen,  itr.  s.  1.  hoppa  in.  Auf  etw.  's* 
rasa  mot  ngt.  F  bei  einer  Gesellschaft  's* 
inträda  i  ett  sällskap.  2.  spricka  sonder, 
f&  sprickor.  8.  bilda  en  in&tg&ende  vinkel, 
bngta  in&t. 

einspritzen,  tr.  l.inspmta.  2.YFd«cA«'x.atänka 
linne.    8.  fnllstänka,  nedsrnntsa.    EInsprIt- 

«ung,/. 

Einspruch,  -[«]«,  -«ti  ^'  inrändning,  protest. 
fs*  thun:  proteBtera. 

einst,  L  adv.  en  gäng  (fsrr  et.  i  framtidan).  n.  ob<Ul- 
n.  1.  det  förflutna.  2.  framtiden. 

einstallen,  tr.  sätta  in  i  itaii  ei.  Ahoi. 

einitampffen,  tr.  1.  stampa  in,  ned,  t.  cz.  etw, 
in  ein  Fass.  2.  stampa  h&l  p&,  stampa  son- 
der. 3.  «v  lassen:  skicka  tili  stampen. 

Einstand,  -[«]«,  -e  ^,m.  1.  inträde  i  nja  rerhuian- 

dea.  tillträde.    2.  dürmed  fBreaada  utgUter,  1  aht  till- 

trädeskalas,  installationsmiddag.  -s...  kx. 
'vgeld,  -[eis,  -er,  n.  ntgifter  vid,  betalnlng 
för  inträde  i  ny  ställning.  «vsohmaus,  -es, 
•e  t,  m.  kalas  för  den  tiUträdande,  ral- 
komstkalas. 


tkta  emi. 


• 
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tinttlnktni,  tr,  F  fylla  med  etank. 

•iRttaubM,  itr.  9.  blifra  dammig,  iapyrd  med 
dam. 

•iRStiulraa,  tr.  neddamma. 

•iRtttehtn,  tr.  eticka  in,  etinga  in,  i  ts.  einen 
Stachel.  Löcher  «v  etioka  h&l. 

Einttaok...  iz.  -luuiini,  -[«]«,  -a  f,  m.  naokkam. 

•iRttaokMy  tr.  etioka  in,  etoppa  in.  Etw,  «v 
stoppa  ngt  p&  Big.  Dae  Schwert  *>*  etioka 
evärdet  i  ekidan.  F  Jmdn  »*  efttta  ngn  i 
knxran.  bimi.  eine  Beleidigung  «%«  evalja  en 
förolftmpning.  KIntteekung,  /. 

•iRttehtR,  itr.  i.  1.  In  ein  Amt  »*  iiUträda  ett 
ämbete.  8.  Für  jmdn  «x»  a)  trada  i  ngne 
etäUoi  ere&tta  ngn,  i  ibt  iHc  göra  krigstj&Qet 
i  ngn  annane  etälle,  b)  anevara  för  ngn. 
Für  etw.  «v  aneyara  für  ngt,  taga  ngt  p&  eig. 
EiRttehttRg,/. 

Eintteher,  -«,  -,  m.  iHc  eoldat  y&rfrad  i  en  an- 
nane etAlle. 

•inttehien,  »ich  *s*  etjfila  eig  in,  emyga  eig  in. 

einsteigen,  itr.  e.  etiga  in,  etiga  npp  i  au  Udon. 

B«p  fld  JtniTlgttAfB  a^taf :  «x»/  t&get  tül  N.I 

einsteilen,  L  tr.  1.  etälla  in.   8.  ji«.  Wild  >>* 

ringa  in  TÜlebr&d.  8.  taga  i  ein  tj&nst,  t.  «. 

Gesellen.   Rekruten  *>*  värfva  rekryter.  4. 

inetälla,   afbryta,  %.  «z.  die  Arbeit,    MitS' 

brauche  »*  afekaffa  mieebmk.    II.  Sich  «v 

inetälla,  infinna  sig.  Einstellung,  /. 
einstemmen,  tr.  1.  stödja  mot,  ineätta.    Die 

Arme  «x»  sätta  händema  i  eidan.  8.  O  med 

bnggjäm  inhogga,  t.  ex.  ein  Loch. 
eittstsn[s]  -  einet. 
Einstich,  -[«]«,  -6,  m,  etyng. 
einsticken,  tr.  sy  in,  brodera,  k  «t.  eine  Blume 

in  einen  Stoff. 
einstig,  a.  1.  förflnten.   8.  framtida. 
einstimmen,  itr.  h.  1.  stämma  öfverens,  eam- 

manetämma.  8.  falle  in.  In  etw.  (Mk.)  »*  in- 

etftmma  i  ng^.    Im  Chore  »*  nppst&mma  i 

kör,  i  koroB.  EInetImmung,  /. 
einstippen,  tr.  F  doppa  i  agi,  doppa  ned,  in. 
einstmllig  -  einstig. 
einstmlis  -  einst. 

einstopfen,  tr.  eticka,  etoppa  in,  ned. 
OinetDssen,  tr.  1.  stöta  in,  köra  in.    8.  stöta 

h&l  i,  stöta  eönder,  b1&  in,  b1&  Bönder,  t.  «z. 

eine  Fensterscheibe,  einen  Fassboden.    Ein- 

stsssung,/. 
•Instrahien,  itr.  s.  Btr&la  in. 
einstreichen,  I.  tr.  inBtryka,  smörja,  k  «.  öl 

in  das  Haar,  das  Haar  mit  öl.   Geld  «v  in- 

kaeeera,  etoppa  p&  Big  pengar.    IL  itr.  s. 

itettfykDda  komme  in,  anlända  tili.   Ji«.  die 

Lerchen  streichen  ein:  lärkoma  komme  i 

nätet. 
elnstrensn,  tr.  inetrö,  inblanda.  Den  jyerden 

[Stroh"]    »*  etrö   (halm)   ander    häatame. 

Jmdm  etw.  *s*  intala  ngn  ngt.  Einetrsuung,/. 
Einstrich,  -[«]«,  -e,  m.  streck,  Bk&ra,  inskär- 

ning. 


einstricken,  tr.  Btioka  in.  Hacken  <v  etioka  i 
hälar. 

einstrilmett,  itr.  s.  etrömmain.  Einstrilmung,/. 

einstQoke[l]n,  tr.  lappa,  eätta  i,  t.  «.  einen 
Flicifon  in  etw.  (Mk.). 

•Instudieren,  tr.  inetndera,  inöfra. 

einstürmen,  itr.  h.  ooh  s.  1.  storma  in,  mea  in. 
8.  Au/  jmdn  «x»  etorma,  roea  mot  ngn,  öf- 
▼erfalla,  öfyerr&ldiga  ngn.  Au/  seine  Gc 
sundheit  «v  etorma  p&  ein  hftlea. 

Elnsturi,  -m,  -e  f,  m.  eammanetörtande,  min. 

•InstQnen,  I.  itr.s.  1.  eammanetörta.  8.  störte 
in,  rasa  in.  II.  tr.  nedstörta,  föratöra,  ned- 
rifra.  IH.  Sich  «v  kaeta  eig  in,  ned,  etörta 
in.  ElnetOriung, /. 

einstOtzen,  tr,  etöttande,  s&eom  etötta  infoga. 

einetwellen,  adv.  ander  tiden,  tiUe  vidare. 

einetweillg,  a.  tillfällig,  prorieoriek. 

einsudeln,  tr,  nedeöla. 

eintauchen,  I.  tr.  doppa  ned,  doppa.  IL  itr,  «• 
dyka  ned,  ejunka  ned.  Elntauohung,  /. 

Eintausch,  »es,  -e,  m.  ntbyte,  byte,  jrr  mu- 

eintauschen,  tr.  tillbyta  eig,  etw.  gegen  etw,: 
ngt  mot  ngt.  Elntauechung,  /. 

einteeren,  tr,  beetryka  med  tjära,  tjära. 

einteigen,  tr.  kn&da,  hopkn&da. 

eintheeren  m  einteeren. 

•Int[h]ellblr,  a.  eom  kan  indelaa. 

elnt[h]elien,  tr,  1.  indela.  8.  Tid  «a  indeinin«  hän* 
yiea  tiu,  införlifra  med  es  d«i.  Elnt[h]eliung,/l 
•e...  xz.  «N^grund,  *[e]s,  -e  f,  m,  indelninge- 
grnnd. 

eintbun,  tr,  l&gga  in,  e&tta  in. 

eintiefen,  tr.  nrh&lkai  fördjapa. 

eintSnen,  itr.  h.  mu.  falle  in. 

eintonnen,  tr.  fylla  p&  tnnnor,  p&  fat,  t.  «s. 
Bier. 

Eintracht  m  /.  ein... 

Eintrag,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  införande,  inekrif- 
ning,  t.  «z.  tfi  eine  Liste ;  ifr.  det  inekrifna. 
8.  inslag,  Taft.  8.  Jmdm  *>*  thun:  göra  ngn 
förf&ng,  förfördela  ngn.  -s...  iz.  «xffadon^ 
'S,  'f,  m.  inelagstr&d. 

Eintrage...  sz.  -boch,  -[e]«,  -er  f,  n,  inskrif- 
ningsbok,  regieter. 

eintragen,  tr.  1.  bära  in.  8.  Yäfra  in  ituiag«!.  8. 
införa,  inekrifya,  x.  «z.  etw.  in  ein  Buch^ 
matom.  stfie  Linie,  4.  inbrlnga,  afkaeta.  Ein- 
tragung, /.  -s...  sz.  «xfamt,  -[e]«,  -er  t»  «.  in- 
ekrifnings-  «i.  inregistreringBbyT&.  «vnum- 
mor,  -n,  /.  inekrlfningsnommer. 

ointriglich,  a.  indrägtig,  inbringande,  vinet- 
gifyande. 

Eintrigilchkolt,  0,  /.  indrägtighet,  f&rdelak- 
tighet. 

ointrinken,  tr.  1.  indränka.  8.  Jmdm  etw,  f» 
gifya  ngn  ngt  att  dricka,  tmi.  budi.  l&ta  ngn 
f&  Bota  för  ngt. 

ointriufelnj  tr.  indrypa. 

eintreffen,  itr.  s,  1.  inträifa,  enl&nda.  8.  in- 
träffa,  tilldraga  eig., 


0  Mknar  plar.   f  ^^  emUad.   tr,  tnuultlTt,    itr,  lattaasltlTt  T«rb.   A.  har  Aaten«  S,  har  Mto  tili  bJtlpTwb. 
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•Intreibbir,  a.  som  kan  indrlf yaa. 

•IntrelbtR,  I.  tr.  1.  drlfva  in»  slft  in,  t  «t.  einen 
Nagelf  einen  Keil.  2.  drifra  in,  t.  «.  das 
Vieh.  8.  indrifra,  t.  «.  SUuem,  Ausstände. 
TL  itr.  s,  drifraB  in  i  Btonnaa,  floden.  Elntrtl- 
buiig,  /. 

Eintreiber,  •«,  •,  m.  person  som  indrifver  pen- 
ningemedel,  nppbördsman. 

•intrettn,  L  itr.  a)  s.  1.  inträda,  t.  «z.  t»  ein 
Haus,  in  ein  Lebensalter,  An  jmds  Stelle  «v 
inträda  i  ngns  stalle.  In  ein  Amt  's*  tillträda 
ett&mbete.  In  jmds  Fussstapfen  «x«  trampa 
i  ngna  fotsp&r.  2.  Für  Jmdn  «v  a)  komma 
i  ngns  stalle,  ersätta  ngn,  b)  anavara  för 
ngn,  o)  fönrara,  kläda  skott  för  ngn.  Für 
jmds  Sache  *>*  kämpa  för,  försvara  ngn.  8. 
inträda,  Inträffa,  hända.  b)  A.  4.  trampa. 
In  den  Kot  «n«  trampa  i  smutsen.  Jtg.  das 
Wild  hat  tief  eingetreten :  TÜlebrädet  har 
efterlemnat  djnpa  epär.  IL  tr.  1.  trampa, 
intrycka,  u  «x.  Tritte  in  den  Schnee :  sp&r  i 
snön.  Sich  (dat.)  einen  Dom  <x»  f&  en  tagg  i 
loten.  2.  trampa  ned,  t.  m.  etw.  in  die  Erde. 
8.  trampa  aönder,  h&l  L  4.  Die  Schuhe  «x« 
kippa  ned  ekoma. 

elntriobttrn,  tr.  genom  tratt  hälla  i  act  i  nci.  F 
biidi.  jmdm  etw.  <x*  tratta  1  ngn  ng^. 

eiirtiinken,  tr,  dricka,  insnga,  nppsupa. 

Eintritt,  '[ejs,  -e,  m.  inträde.  ••».  iz.  «xfflUiig, 
a.  'S*  sein:  hafra  de  för  inträde  i  m  erdea  m. m. 
erf Orderliga  egenekaperna.  «x^geliif-Mff-sr, 
n.  inträdesafgift.  «xfkarte,  -n,  /.  intradea- 
kort. 

•introeknMi,  L  itr.  s.  torka  in,  nttorkas,  nt- 
sina.  n.  tr.  nttorka. 

eintrOirfoiii,  tlntroiifftii,  L  itr.  s.  droppa  in.  II. 
fr.  drypa  in.  Eiiitr9pf[e]ittng,/. 

elntttnktn,  tr.  doppa  ned,  doppa. 

•InQbM,  L  tr.  Inöfya,  t.  n.  ein  Lied,  Soldaten. 
n.  Sich  «v  öfva  Big.  Einübung,  /. 

•Invtritiban,  tr.  införlifra.  EInvtritIbung,  /. 

Eln«trttiniinlt[t]  m  /.  ein... 

einvtrttthtn,  L  tr.  inbegripa,  innefatta.  II. 
Sieh  fst  öfrerenastämma.  Jtr  1.  ein... 

tinwaebsen,  itr,  s.  Täxa  in  i  agi;  bUdi.  inrota 
eig. 

Eintrag«,  0,  /.  vigtsf  örlnst. 

•Inwigtn,  I.  tr.  väga  in,  yäga  ooh  lägga  in  oft 

I  ■g'.  IL  Sich  t>*  förlora  1  vigt  gnm  atnlButtrlng 

itmkeoT.  Einwägung,/. 
•Inwalktn,  itr.  s.  ooh  sich  's*  krjmpa  vid  valk- 

ning. 
Einwand,  -[«]«,  -e  f,  m.  invändning. 
Elnwandamr,  -s,  -,  m.  invandrare. 
•inwandtrn,  itr.  s.  inyandra.  Einwand  [e]  rung,  /. 
«Inwärts,  adv.  inät.  *>*  gehen  oi.  die  Füsse  *>* 

seteen:  gä  in  med  föttema. 
«InwätMm,  tr.  vattenlägga,  nrrattna,  nrlaka. 

EinwätMrung,  /. 
atawaban,  L  tr.  1.  »od  oi.  iikiom  mod  on  Tttfted  om- 

gifya,  innealnta.    2.  Täfva  in,  t.  •%.  ein  Mw 


ster.  BUdL  etw.  in  etw.  (aek.)  «x«  infläta  ngt  1  ngt. 
n.  Sich  fst  krympa,  bllfva  kortare  gnm  Tgta. 

ainwachtaln,  tr.  1.  tillräxla  sig.  2.  inlö^a,  t  oz. 
Papiergeld.  Elnw«Gbt[«]lung,/. 

ainwalcban,  tr.  lägga  1  blöt  ooh  dymodoia  npp- 
mjnka.  Elnwalobung, /. 

ainwalban,  tr.  invlga,  t.  oz.  eine  Kirche,  eine 
Eisenbahn^  ein  Kleid  (■-  ban  on  drtgt  ibnu  g&n* 
gta),  jmdn  SU  etw.,  jmdn  in  ein  Geheimnis. 
Einwalbung,  /.  -a...  iz.  «vtalar,  •»,/.  inyig- 
ningshögtid.  'x.faiarllchkatt,  -en, /.  högtid- 
lighet  Tid  iuYigningen  af  ngt.  «x^fatt,  -[e]«, 
-e,  n.  -  »tfeier.  «x^pradlgt,  -en,y.  inylgningg- 
predikan.  <x«rada,  -»,  f.  in^gningstal,  fest- 

tal   Tid  OB   iBTlgnlog. 

ainwalaan,  tr.  Jmdn  *s*  visa  in,   införa  ngn, 

anvisa  ngn  hans  plats,  häuvisa  ngn  tui  sgu 

Einweisung,/, 
ainwandan,  tr.  Invända. 
Einwendung,  -en,  /.  invändning,  t.  oz.  «ven  ma- 

ehen  gegen  etw. 
sinwarfsn,  tr.  1.  kasta  in.  Jmdn  ins  Gefängnis 

*\*  kasta  ngn  1  fäogelse.    2.  slä  in,  kasta 

sonder,  gnm  iteaksitalBg  förstöra  ngt  I&  att  dot 
■tortar.  i.  oz.  ein  Fenster,  ein  Haus.  8.  in- 
vända,  inkasta,  yttra.  Einwarfung,  /. 

ainwickaln,  Ltr.  1.  inreckla,  insvepa,  inlinda; 
bUdi.  inveckla.  2.  veckla  ihop,  ihopmlla.  II. 
Sich  'S*  Bvepa  in  sig;  btidi.  veckla  in  sig, 
trassla  in  sig.  Einwick[a]lung,  /. 

Elnwicklar,  -«,  -,  m.  person  som  sveper  in, 
büdi.  som  ästadkommer  förYecklingar. 

einwiagan,  tr.  vagga  tili  sömns;  btidi.  invagga. 

ainwilllgan,  itr.  h.  ooh  tr.  [In]  etw.  (aok.)  «v  gä 
in  pä  ngt,  gifra  sitt  bifall  tili  ngt.  Ein- 
willigung,/, -s...  iz.  'visicban,  -«,  -,  n.  tecken 
tUl  bifalL 

ainwindaln,  tr.  inlinda. 

einwinden,  I.  tr.  1.  infläta,  omslingra.  2.  fläta 
in  Bgi  t  BgL  8.  böja  in,  leda  in.  II.  Sich  «v 
sliugra  sig  in. 

ainwintam,  itr.  «.  1.  infrysa.  2.  öfrerraskas  af 
yintem.  8.  opon.  es  wintert  ein:  det  börjar 
bli  Tinter.  Einwinterung,  /. 

ainwirkan,  L  tr.  1.  virka  In.  2.  inknäda.  n. 
itr.  h.  Auf  jmdn,  etw.  's*  inverka  pä  ngn, 
ngt.  Einwirkung,/. 

sinwshnan,  L  Ur.  h.  1.  Bei  jmdm  «v  bo  hos 
ngn.  2.  Jmdm,  einer  (dat.)  Sache  «x«  finnas  i, 
vara  egendomlig  för  ngn,  en  sak.  '>*d:  in- 
neboende.  IL  Sich  ts*  blifra  hemmastadd, 
hemmavand. 

EInwabnar,  -«,  -,  m.  <x»ln,  'nen,f.  1.  invänare. 
2.  hyresgäst.  -labi,  -enj  f.  InvänareantaL 

EInwahnarsobaft,  'en,f.  oamuigo  invänare. 

sinwSlkan,  tr.  hölja  i  moln. 

ainwalian,  itr.  h.  1.  vllja  komma  in.  2.  Das 
will  mir  nicht  ein :  a)  det  Till  ej  gä  in  i  mitt 
hufvnd,  b)  det  kan  jag  ej  gä  in  pä. 

aInwUhlsn,  tr.  och  sich  «v  gräf va  in  (sig),  gräfra 
ned  (sig),  mjUa  ned  (sig). 


ikta  anw. 


F  temUiftrt.   P  lagio  cprik.  %  mladro  brvUlgt.  O  tokalak  tcm.  «t»  «)«tenB.  die  nllluriak  tenn. 
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Einwarf,  -[ej«,  -e  t,  m,  inkast,  inyändning. 

•inWurztln,  itr.  «.  ooh  A.  Mmt  sich  '\*  f&  rotfaste, 
inrota  sig.  Einwurf  [ejlung,/. 

einzahlbiri  a.  be talbar;  förf allen. 

•iniahlen,  tr.  inbetala,  afbetala.  Einzahlung,/. 

•Inzlhlen,  tr.  1.  räkna  in,  rakna  och  lägga  in 
1  ngt,  t.  «z.  Eier  in  einen  Korb.  %.  InTäkna, 
medräkna.  Einzlblung,  /. 

•inzahnen,  tr.  0  1.  med  etift,  med  hake  fäata. 
2.  tanda,  förse  med  kuggar.   EInzahming,  /. 

•Inzapf an,  tr,  1.  tappa,  t.  «z.  Wein  in  Flaschen : 
▼in  p&  buteljer.  2.  O  med  tappar  fästa, 
fastplngga.  Elnza|rfang, /. 

•inzaubam,  tr.  trolla  in. 

einzftunen,  tr.  inhägna. 

Einzäunung,  'en,/.  l.inhägnande.  S.inhägnad. 

einzahren,  itr.  s.  «eh  sich  «v  täras,  minekas. 
Einzahrung,  /. 

einzeichnen,  tr.  inrita,  inriBta,  inskrifra  agt  i 
ngt.  EInzelohnung, /. 

Einzelheit,  'en^f.  enskildhet,  detalj. 

ainzelltn,  a.  enskild,  Bärsklld,  hvar  för  sig, 
ensam,  en  och  en,  enda,  enstaka,  en  och 
annan.  Die  «ve»  Umstände:  enskildhetema. 
Die  «ve  Nummer  kostet:  hvarje  nnmmer 
kostar.  Ein  ty^er  Mann:  en  ensam,  en- 
samt  stiende  man.  *>*  und  geschart:  en 
och  en  samt  i  skaror.  «x^e  Häuser:  enstaka 
huB.  «N<««  gefällt  mir:  somligt  tycker  jag 
om.  *\*e  sagen:  somliga  saga,  en  och  annan 
Säger.  Jeder  <x«e;  hvar  och  en  för  sig.  Im 
f\^en:  i  enskildheter.  •arreat,  -[e]s,  •«,  m. 
ensam  arrest  (hvar  o«h  en  i  eu  rum  fttr  flig).  «auf- 
zählung,  -en^f.  detaljerad  nppräkning,  npp- 
rakning  af  hvar  och  en  för  sig.  'auagabe, 
•n,  f.  -druck,  -[e]«,  -«,  m.  särskild  npplaga, 

Särskildt   tryck  (iSr  alg ,  ej  «isom  d«l  «f  ett  ImU  el. 

en  Serie),  -ding,  -[«]«,  -«,  fi.  tlng  för  sig,  en- 
skild  sak.  -fall,  -[«]«,  -e  t,  m.  Der  *»  hrarje 
fall  för  sigjhTarje  särskildt  fall,  -geaohichte, 

-n,y.  särskild  historia  om  ett  Und,  ett  tidehTarf 

el.  dyi.  -haft,  0,/.  cellfängelse.  -kämpf,  -[«]«, 
-e  t,  m.  kamp  man  mot  man,  tvekamp.  -le- 
ben,  -«,  0,  n.  enslig^  lif,  lif  i  ensamheten. 
-richter,  -«,  >,  m.  ensam  domare  som  domer 

enMtm  uun  bislUare.    -atlmme,    -11,  f.    1.  enskild 

röst.  2.  miu.  solostämma.  -tanz,  -««,  -e  t,  m. 
solodans.  -verkauf,  -[«]«,  -e  t,  m.  minathan- 
del,  minntf  örsäljning.  -wasen,  >«,  -,  n.  individ. 

einziehbar,  a.  som  kan  indragas. 

einziehen,  I.  tr.  1.  draga  in  ngt  i  ngt.  2.  O  eine 
Wand  <\«  nppföra,  insätta  en  vägg  inoti  ngt, 
einen  Balken  f\j  lägga  en  bjälke  tvtm  tgenom 
ngt.  3.  indrifYa,  t.  ez.  Ausstände.  4.  i^  in- 
kalla,  t.  ox.  die  Reserve^  Rekruten,  ft.  häkta, 
arrestera.  6.  inhärata,  t.  ez.  Nachrichtsn.  7. 
insnga,  suga  upp,  t.  ex.  das  Löschpapier  zieht 
die  Tinte  ein.  8.  Den  Hals  «x«  draga  in  hal- 
sen. $  eine  Mauer  *\*  l&ta  en  mnr  afsmalna 
upp&t.  Eine  Zeile  ^  indraga,  inrycka  en 
rad.  Die  Segel  's,  refva  seglen.  9.  inskrän- 


ka,  minska,  t.  «z.  den  Aufwand.  10.  indraga, 
t.  n.  die  Besoldung f  eine  Stelle^  Münzen.  TL. 
Sich  «x»  inskränka  sig,  minska  sina  atgifter. 
IIL  itr.  4.  1.  draga  in,  t&ga  in,  t.  ex.  in  eine 
Stadt.  2.  flytta  in,  t.  ex.  in  eine  Wohnung, 
bei  jmdm.  8.  insugaa,  uppsnpas.  Einzie- 
hung,/. 

einzig,  a.  1.  enda,  t.  ex.  ein  »stes  Mal;  das  '\te, 
vas  wir  thun  können,  «x»  und  allein :  endast, 
blott  och  hart.  2.  ensam  i  riitt  slag,  maka- 
löe,  oförliknelig,  t.  ex.  eine  <x»e  Gestalt:  en 
makalÖB  gestalt,  deu  «vgte  Geschick:  det 
mest  ^endomliga  öde. 

einzuckern,  tr.  insockra.  Elnzuok[e]r«ng,/. 

Einzug,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  Int&g.  2.  inflyttning. 

eInzwIngen,  einzwlngen,  ir.  oeh  sich  «x«  tvinga 
in  (sig). 

Eie,  'SS,  0,  n.  1.  is.  Zu  *>*  gefrieren:  frysa 
tili  Ifl.  Om  eiHimmar:  mit *\* gehen  el.  *>*  treiben; 
befinna  sig  i  islossningen,  hafva  brntit  npp. 
Biidi.  jmdn  aufs  «v  führen :  eätta  ngn  p&  det 
hala.  2.  glace.  -ipparat,  -[«]«,  -e,  m.  glace- 
maskin.  -irtig,  a.  isartad.  -bahn,  -s»,  /.  is- 
bana,  skridskobana.  -bank,  -e  f,  /.  st«  is- 
bank,  iaiält.  -bär,  -enf-enfm.  isbjörn.  -bäum, 
'[e]s,  -6  t»  ^-  isbrytare.  -bedeckt,  a.  isbe- 
tackt,  -beln,  -[«]«,  -e,  n.  höftben.  -barg, 
'[e]sj  -e,  fli.  isbärg.  -blick,  -blink,  -[«]«,  0,  m. 
ieblink,  &tersken  fr4n  isfält.  -bleck,  -[e]«, 
•e  t)  m-  isblook.  -blume,  -n,  /.  isblomma. 
•beck,  -[e]Sf  -e  f,  -brecher,  -«,  -,  m.  isbrytare. 
•bruch,  -[e]Sf  -e  f,  m.  islossning.  -decke,  -n, 
/.  istäcke.  -fahrt,  -«n,  /.  färd  p&  isen.  -feld, 
•[«]*,  -er,  n.  isfält.  -flacherei,  0,/  rinter- 
fiske  i  vakar.  -fläche,  -n,  /.  isyta,  isfält. 
•frei,  a.  isfri.  -gang,  -[«]«,  -e  t»  ^'  iag&ng. 
-gebirge,  •«,  •,  n.  bärgskedja  af  glacierer, 
isf jäll.  -gefllde,  -s,  -,  n.  isfält.  -grau,  a.  isgrä. 
-grübe,  -n,/.  isgrop,  iskällare.  -hihle,  h»,/. 
ish&la.  -kalt,  a.  iskall.  -klite,  0,  /.  isande 
köld.  -keller,  -s,  -,  m.  iskällare.  -keaeel,  -s, 
',  m.  kylkar  med  is  i.  -kluft,  -«  f,  /.  frost- 
spricka  i  träd.  -klüftig,  a.  sprucken  af  frost. 
•kraut,  -[«]«,  -«r  t,  «.  bot.  isört  (Mesembryan- 
themnm  crystallinnm).  -lauf,  -[«]«,  -e  f,  m. 
skridsko&kning.  -Ilufar,  -«,  -,  m.  skridsko- 
äkare.  -loch,  -[e]s,  -er  f,  n.  h&l  i  isen.  i-ma- 
•ohine, -n,/.  is-,  glacemaskin.  -masee,  -n,/. 
ismassa.  -meer,  -[e]«,-e,ii.iBhaf.  -nadel,fi,/. 
isn&l.  -nagei,  -s,  -f,  m.  brodd  i  butaker.  -nabei, 
-«,  0,  m.  rimfrost.  -netz,  -e«,  -«,  n.  vintemät, 
vinternot.  -pfal,  -[e]«,  -e  f,  t».  isp&le,  is- 
brytare. -rinde,  -n,/.  isskorpa.  -eife,  -n, 
f.  iss&g.  -echolie,  -n,  /.  isstycke,  isflake. 
-schrank,  *[«]«,  -e  t,  m.  isskftp.  -schuh,  •[«]«, 
•e,  m.  skridsko.  -Spiegel,  -«,  -,  m.  isspegel. 
•spiess,  -es,  -e,  m.  -spitze,  -n,  /.  isn&l.  -terte, 
-fi,/.  glaserad  tärta.  -Umschlag,  -[«]«,  -st,m. 
kallt  omslag  med  is.  -vogel,  -«,  -f,  m.  isfogel. 
-Wasser,  -«,  0,  in.  isblandadt  vatten.  «tacken, 
-zapfen,  •«,  -,  m.  istapp,  ispigg.  -zeit,  -en,/ 


0   sakoar  plar.   ^  hu  omljnd.    tr.  tmnsittvt,    itr,  Intransltlvt  Terb.   h.  bar  haben,   S.  bar  »ein  tili  hjftlpvcrb. 
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Utid,  glacialperiod.  -M...  mx.  's*t\Mi,  -[e]«, 
'€,  m.  isande  blick.  Far  afr.  ■«  rarrg.  tms. 

1.  eitilen,  '[es]tj  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  föirandls 
tili  is.  2.  isa,  rensa  fr&n  ia.  ü.  itr.  1.  h, 
fiska  p&  Isen.  2.  «p«».  es  eist:  det  Iryeer  ■& 
att  is  Qj^psar.  8.  s.  fryea  tili  Ib. 

2.  ElMR,  't,  'y  n.  dim.  1  nns.  Eiiehf-Hf  'lein,  jäm. 
Btidi.  von  *>*  $ein:  hafTa  en  bärghSlsa;  orAipr. 
man  miM«  das  «%«  achmiedenj  so  lang  es  noch 
tMrm  ist:  man  m&ste  amida,  med  an  jämet 
&T  varmt;  ordapr.  Not  bricht  «v»  nöden  har 
ingen  lag;  altes  «x«  akr&p.  -ader,  -n,/.  jäm- 
äder.  -alter,  -«,  0,  n.  järn&lder.  •arlMlt,  -en, 

J".  arbete  i  jäm,  jämTara.  -arbeitor,  •«,  -,  m. 
järnarbetare.  -arzfejnel,  -en,  /.  järnhaltig 
medicin.  -aiiflQtung,  -an,  /.  jämlöaning. 
•bad,  '[e]s,  'Cr  f,  n.  badi  järnhaltigt  Tat- 
ten.  -balm,  'en,f.  jämväg.  •bahn...  iz.  «xfafctla, 
-«,/.  jämTägBaktie.  '^'arbeitar,  -«,-,f».  j&m- 
vägsarbetare.  «N/bau,  -[a]«,  -tan,  m.  jämvägs- 
byggnad.  'x/COupi,  •«,  •«,  n.  jamvägaknp^. 
«x*hIusohan,  •«,  >,  n.  banraktsBtnga.  'v.natz, 
-a«,  -a,  n.  jämTäganät.  ^schiene,  -n,/,  j&m' 
Yägaakena.  'V'tarif,  -[a]a,  -e,  m.  j&myägB- 
taxa.  'N/Wagan,  •«,  -[t],  m.  järnyägsTagn. 
«x^wirUr,  'S,  ',  m.  banvakt.  <\«zug,  -[a]a,  -a 
t,  m.  jämYägat&g.  -baam,  -[a]«,  -a  f,  m.  1. 
träd  med  jämh&rd  red  (Sideroxjlon).  2. 
jftmbealagen  stock,  -bergwark,  '[e]s,  -a,  n. 
järDgmfva.  •beacbiag,  -[«]«,  -a  t»  m.  jämbe- 
Blag.  -blaoh,  -[a]a,  -«,  n.  jämbleck.  -blaehani, 
a.  af  järnbleck.  -bohrer,  •«,  •,  m.  0  jäm- 
borr.  -draht,  -[a]«,  -e  f»  ^*  jämtr&d,  st&l- 
tr&d.  -Srda,  0,  /.  järnhaltig  jord.  -an,  -es, 
-a,  n.  jämmalm.  -farbig,  a.  jämgr&.  -ffalla, 
•n,f.  jämfil.  -fallicht,  -[a]a,  -a,  n.  -falltplna, 
m.  p/tfr.  -feilstaub,  -[a]«,  0,  m.  järnfiUp&n. 
•faat,  a.  j&rnh&rd.  «fleck,  -[a]a,  -a,  m.  roat- 
fläck.  •fleckig,  a.  aom  har  roatfläckar.  •fres- 
aer,  -s,  -,  m.  F  storkaxe,  storekrafiare.  -fret- 
aariscb,  a.  F  akräflande,  akrytsam.  -frische- 
rel,  'cn,/.  O  färakning  «r  jam.  -gehalt,  -[a]«, 
0,  m.  järnhalt.  -gerlt[h],  -getchlrr,  -[aj«,  -a, 
n.  redakap  af  jäm.  -gleeter,  -a,  -,  m.  jäm- 
gjntare.  -glosserel,  -en,  /.  järngjnteri.  -git- 
tar,  'S,  -,  n.  1.  jämataket.  2.  jämgaller. 
•glänz,  'es,  0,  m.  min.  järnglans.  -grau,  a. 
jämgrä.  -gves,  -[e]«,  -a  t>  *>>•  !•  jämgjnt^ 
ning,^  jäinsmältning.  2.  gjntgode  af  jara. 
•guBewa[a]ra,  -n,  /.  gjntgods  af  j&rn.  -haltig, 
a.  järnhaltig.  •hammer,  -a,  -,  m.  at&ngjärna- 
hammare.  -handel,  -a,0,m.  jämhandel,  jäm- 
bod.  -hindier,  -a,  -,  m.  järnhandlare.  -hand- 
liing,  -an,  f.  »  'handel.  -hart,  a.  jämh&rd. 
•hat,  -[a]«,  -a  t,  m«  1-  järnhjälm.  2.bot.Btorm- 
hatt  (Aconitum).  •bOtte,  -n,/.  maangn.  •Joch, 
-[a]a,  -a,  n.  jämok;  biMi.  jämh&rdt,  tnngt 
-ok.  -katten,  -a,  -,  m.  jäml&da,  jämkista. 
•kiaa,  -es,  -€,  «1.  min.  BvafvelkiB.  -kram,  -[a]«, 
-a  t»  m*  1-  "  -handel.  2.  jämkram,  jäm- 
flkrap.  •kriaier,  -s,  -,  m.  järnkramhandlare. 


•kraut,  '[e^s,  0,  n.  b«e.  jämört  (Verbena). 
•kochen,  -a,  -,  m.  v&ffla.  •kur,  -en,/.  knr  af 
jämhaltiga  läkemedel.  -mann,  -[a]a,  -ar  t< 

m.  jämman,  a)  maa  med  CMt,  orabbUg  kankttr,  b) 
jtrnkllda.  I  JtrnrafltBlBg  kiadd  man.  -mittel,  'S,  ',  n. 

järnhaltigt  läkemedel.  -ofen,  -s,  -f,  m.  1. 
järnngn.  2.  maangn.  -quelle,  -n,/.  källamed 
järnhaltigt  vatten.  -rost,  -[a]«,  m.  1.  0,  rost 
p&  jtrn.  2.  piar.  -a,  rost,  halster  af  jam.  •aohiene, 
-n,  f.  jämakena.  -schlacke,  -n,/.  -schlag, 
-[a]a,  -e  f,  m.  jämslagg.  -schmalze,  -sohmelz- 
htttte,  -n,  /.  smältngn,  maangn.  -schmIed, 
'[e]s,  -a,  m.  smed.  -schmiede,  -n,  /.  amedja. 
-Späne  -  'feilspäne.  -stab,  -[aja,  -a  f,  «. 
jämst&ng.  -stein,  -[a]a,  0,  m.  mtn.  jämmalm. 
•Stufe,  -n,/.  järnmalmaatnff.  •wa[a]re,  -n,/. 
jämvara.  -waaaar,  -a,  -,  n.  järnvatten.  -werte, 
-[a]a,  -a,  n.  1.  amide  (-  jaroMker).  2.  järnbmk. 
-wurz[el],  0,  /.  bot.  järnrot  (Centaurea  aca- 
biosa).  -zeug,  -[a]«,  0,  n.  jämaaker,  jäm- 
kram. 

eisern,  a.  1.  af  jäm,  jäm-.  2.  jor.  fast,  ornbb- 
lig,  som  ej  f&r  ändraa. 

eisig,  a.  1.  iahöljd,  iabetäckt.  2.  iaig,  iaande. 

eitel,  a.  1.  tom,  inneh&llslöa,  fäfänglig,  t. 
«z.  *s*es  Geschwätz,  alles  ist  *>*  auf  der 
Welt,  fs^e  Güter:  förgängliga  ägodelar.  2. 
fifäng,  flärdfnll,  kokett,  högmodig,  inbilsk. 
Auf  etto.  <\«  «at» :  vara  högmodig  öfrer  ngt. 
8.  vani.  obAfdt:  bara,  %.  «X.  *>*  Brot  essen, 

Eitelkeit,  'en,  f.  1.  tomhet,  brist  p&  inneh&ll, 
fäfänglighet.  2.  f&fänga,  flärd,  koketter!, 
högmod. 

EKer,  -a,  0,  m.  yar  ar  a&r.  -Irtlg,  a.  rarartad. 
•beule,  -n,  /.  böld,  bnlnad.  -biftschen,  -a,  -, 
n.  -blatter,  -n,  f.  blemma,  finne,  kriala. 
-fluss,  -es,  0,  m.  Tarflytning.  -geacbwulst,  -a 
t,  /.  -  'henle.  -Vergiftung,  -an,  /.  varförgift- 
ning. 

elterhaft,  eitericht,  eiterig,  a.  varartad,  yarig. 

eltertin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  yara  aig.  Eiterung,  /. 

Ekel,  i.  -a,  0,  m.  1.  iUamftende,  benägenhet 
för  kräkning.  2.  äckel,  yämjelae,  motyilja, 
leda,  af smak.  Jmdm  «v  erregen  vor  etw. : 
yäcka  afamak  hos  ngn  för  ngt.  Die  Welt 
ist  ihm  xum  «x«  han  är  led  yid  yerlden,  led- 
sen  yid  llfyet.  8.  F  äcklig,  yämjelig  person. 
n.  a.  1.  äcklig,  yämjelig.  2.  Es  ist  mir  f*u 
jag  mär  illa.  8.  kinkig.  -gernch,  -[a]a,  -a  f, 
m.  yämjelig,  vidrig  Inkt.  •name[nj,  'ns,  -n, 
m.  öknamn. 

ekelhaft,  a.  äcklig,  yämjelig,  yidrig. 

Ekelhaftigkelt,  0,  /.  äckel,  yämjelae. 

ekellg,  a.  1.  »  ekelhaft.  2.  förarglig,  kr&ng- 
lig,  kinkig. 

ekeilln,  -te,  ge-t,  itr.  h.,  opers.  oeb  sich  *\*.  Etic. 
ekelt  mir,  es  ekelt  mir  ei.  mich  vor  etw.  (dat.), 
ich  ekle  mich  vor  ei.  an  af«?.  (dat.)  «i.  atnar  (gta.) 
Sache:  jag  känner  äckel  för,yämjes  yid  ngt. 

ikllg  »  ekelig. 

Ekstase,  -n,  /.  hänryckning,  ekstaa. 


*  akta  soll.   F  (kmltjart.   P  Vkfn  iprllt.   ^  miadra  brakUgt.   O  tekatok  tcm.   «t*  ^jotena.  ^  mlUtariak  «ctow. 
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•kttitlMh,  a.  hftnryckt,  ekBtatisk. 

Eiasticitit,  0,/.  epänetighet,  elaatidtet. 

•lAstlsoh,  a.  späüBtig,  elaatisk. 

Eiblle,  0,  /.  npr,  flodca  Elbe,  -kthn,  -[e]«,  -6  f, 
m.  mindre  sknta  •!.  b&t,  som  trafikerar  El- 
be, -kavilr,  -«,  0,  m.  kariar  fr&n  Elbe  af  vma- 

llg»  ffMrsB  GLslpenicr  slario).  'ttrOOl)  '[öjti  0|  flft.  El- 

befloden. 
Elbogtn  m  Ellbogen, 
Eich»  -[«]«,  -6|  m.  älg. 
Elattnt,  -en,  -«n,  m.  elefant.  ••!!...  ix.  «vfOhrer, 

-«,  -f  f».  elefantförare.  «vkalbi  -[a]«,  -«r  f,  n. 

elefantange.  «x/ordM,  -«,  0,  m.  elefantorden. 
Eitfantiatit,  0,  /.  1.  %  ett  alags  Bpetälska.  8. 

ett  slags  Bjukdom,  genom  hyilkeii  föttema 

STTÜliia  ÜU  likhet  med  elefantfötter. 
•lagänt,  a.  fin,  praktfull,  elegant. 
Eiegani,  0,  /.  prakt,  elegana. 
Eltgie,  -en,  f.  elegl,  känslofall,  vemodig  dikt. 
•i^gitob,  a.  känalofall,  Temodig,  elegisk. 
Elektrlcltlt,  -en,  /.  elektricitet.  -a...  ix.  «ver- 

ragar,  •«,  -,  m.  O  elektromotor.  'vlaltar,  -«, 

-yfn.Oelektrioltetsledare,  kondnktor.  «N/trl- 

gar,  -«,  •,  m.  O  elektrofor. 
aliktriacb,  a.  elektrlak. 
Elaktriaaar...  ix.  -maschlaa,  -n,/.  elektricitets- 

maakin. 
elektriaiarilaa,  -te,  -t,  tr.  elektrieera. 
Element,  -[e]«,  -e,  ».  element. 
elemenUf,a.  element&r,  elementar*;  nrepmng- 

lig,  nr-.  -lahrar,  •«,  -,  m.  lärare  i  de  företa 

gmndema,  vid  en  elementarekola.  -sahula, 

-n,  f,  elementarekola,  skola  för  nybegjn- 

nare,  förberedande  skola.  •antanicht,  -[a]«, 

0,  m.  elementar  nnderrisning. 
alaaiaaUriaah,  a.  elementariek. 
Elan,  •«,  -,  afr.  %  Eland,  -[e]«,  •«,  n.  osh  m.  älg. 

-baut,  '€  t,  /.  älghnd,  älgskinn.  -hiracb,  -es, 

'6,  m.  •t[h]lar,  -[«]«»  'ß,  fi.  älg. 
Eland,  I.  •[«]«,  ^  -e,  n.  1.  ^  frimmande  land, 

landsf  örvisning.  8.  elände,  nöd.  IL  (tM  bflja. 

ofu  -  '),  arr.  alaadig,  a.  1.  eländig,  a)  olyck- 

lig,  beklaganavärd,   nödlidande,  utfattig; 

«ve  Ijage:  nöd,  elände;   b)  ömklig,  nael, 

jämmerlig.  8.  klen,  ajnk. 
alaadlglich,  adv.  eländigt. 
Elaphint  m  Elefant. 
EiWa,  -n,  -n,  m.  Elatin,  -nen^f,  lärjunge,  elev. 

aif,    oUa    IBU-    nteft.    afr.    %    alfa,  a.  (oMJl.  (nwdUl} 

elfva.  -fach,  a.  elfvafaldig.  -Jährig,  a.  elfYa- 
&rig.  -mai,  adv.  elfra  ganger.  -atQndlg,  a. 
elfva  timmara. 

Elf [a],  -e»,  -an,  m.  Eifa,  -n,  Elfin,  -fM«,  f.  aim. 
Elfchen,  'lein,  alf,  älfva.  Elfan...  ix.  «vkönlg, 
-[a]a,  -e,  m.  ftlfvakonnng,  näok.  «x^kSnlgia, 
-neu,  /.  älfvadrottning.  «vralgon,  -a,  -,  m. 
ftlfdana.  «x^aohar,  -e«,/.  älfraskara.  'x/tant, 
-ea,  -«  t»  ^-  "  »N/ratyen. 

EKanbaia,  -[a]a,  0,  n.  elfenben.  oarbalt,  -en, /. 
elfenbenavara.  -drachtler,  -a,  -,  m.  elfen- 
bensBTarfrare.  -kUata,  0,/.  elfenbensknaten 


(kuutra«ka   I   (Urt  GoIbm  I  Afrika),    -paplar,  '[ejs, 

-e,  n.  elfenbenapapper.  -achwarz,  -ea,  0,  n. 

elfenbenaavart. 
alfanbaina[r]n,  a.  af  elfenben,  elfenbena-. 
aifaahaft,  a.  älflik,  Inftig. 
EHar,  -a,  -,  m.  1.  gmpp  af  elfra.  8.  medlem 

i  ett  af  elfra  peraoner  beat&ende  aamfund. 

8.  Tin  fr&n  &r  11.  4.  aoldat  fr&n  elfte  regi- 

mentet. 
alfarial,  omjl  a.  elfrahanda. 
ElflB  M  Elf[e], 
aifta,  a.  («rdBiofrtai)  elfte. 
alflahalb,  a.  tlo  och  en  half. 
Elflal,  -a,  -,  ».  elftedel. 
alflaaa,  adv.  för  det  elfte. 
alkliarllan,  -te,  -t,  tr.  gnm.  utatöta,  elldera. 
Elita,  0,  /.  nrval,  de  ntralda,  ntvaldt  man- 

akap.  -corpa,  -,  -,  ».  ntrald  tmpp,  elitk&r. 
Ellxir,  -[aja,  -a,  ».  elixlr. 
Eik  -  Elch, 
Ellbagan,  -a,  -,  m.  armb&ge.  -galenk,  -[e'js,  -e, 

n,  armled.  -lahna,  •«,  /.  armstöd.  -poistar, 

•a,  'i  n,  armkudde. 
Ella,  -A,  /.  aln.  -n...  bx.  «Nfbagan  »  Ellbogen, 

«vbrait,  a.   alnsbred.   «x^lang,   a.   alnal&ng. 

«x«miaa,  -es,  -a,  n.  alnm&tt.  «x^raltar,  '^frittar, 

-a,  -,  m.  F  riddare  af  alnen  (iktntMmt  om  uurfu- 

krmmhftndiM«.  bodbctj&Btar).   «N/Wa[a]ran,  pl.  aln- 

goda.   «vwaiaa,  adv.  alnvia,  alntala.   «x^zahl, 

-an,/',  antal  alnar. 
Eilar,  allarn  »  Erle,  erlen, 
Ellipaa,  -n,  /.  eUipa. 
elliptisoh,  a,  elliptiak. 
Elmafauar,  -a,  -,  n.  elmaeld. 
Elaqy^nz,  0,/.  vältalighet. 
Elritza,  -n,  f.  looi.  elritaa  (Phozlnu»). 
Elsaasar,  Elaiaaar,  L  -a,  -,  m.  <vin,  -nen^f, 

inv&nare  i  Elaasa,  elaaaaare.  11.  trr.  ala&t- 

aiach,  a.  elaasaiak. 
Elsa,  •«,  /.  1.  bot. "  Erle.  8.  uoi.  atamaill  (Cln- 

pea  aloaa).  3.  npr,  Elaa. 
Elttar,  -n,/.  akata.  -[a]...  ix.  «Ntauga,  -a,  -n,  n. 

Uktom.  'N'naat,  -[elSf  'er,  n.  akatbo. 
Eitar...  Ix.  -muttar,  -f,  /.  farmor  «u  mormor. 

-vatar,  -a,  -f,  m.  farfar  ai.  morfar. 
alterilch,  a.  f öriüdra-,  k  ex.  «va  Lta&a ;  föräldra- 

kärlek. 
Eitara,  p/ur.  för&ldrar.  -freuiia,  -n,/.  föräldra- 

glädje.  -liebe,  0,  /.  föräldrakärlek.  -loa,  a. 

föraldralöa.   -mord,  -[«ja,  -a,  m.  föräldra- 

mord.  -mördar,  -a,  -,  m.  föräldramördare. 
Eai&il,  'S,  -a,  n.  Em&ilie,  -n,  /.emalj.  -Ähnlich, 

-Irtig,  a.  emaljlik,  emaljartad.  -aialar,  -a, 

-,  m.  emaljm&lare. 
amaliliarilan,-<a,-t,«r.  emaljera.  EmallHarung,/. 
Emanclpatl^n,  -an,/,  frigörelae,  emanclpering, 

emancipation. 
amanoipiarllan,  -<a,  -<,  <r.  frigöra,  emancipera. 

Emanclpiarung,  /. 
Emball&ga,  -n,/.  1.  inpackning.  8.  omalag. 
amballiariiaa,  -te,  -t,  tr.  packa  in,  8l&  in. 


0  nkaar  plur.   t  !>*'  omljud.   tr.  tnositlvt,    ttr,  iBtnaalUTt  Terb.   h,  bar  ka^mi,   8,  bar  attn  tili  bjtlprerb. 
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E^ikirgo,  'S,  •«!  m.  och  n.  «t*  kvaretad  &  fartyg. 
EnM^m,  ^[ejs,  -«,  ».  einnebild. 
•mUtniitlscIi,  a.  Biniiebildlig. 
Enbryo,  •«,  •«  «i.  Embryonen,  n.  embzyo. 
EmtfidatiÖR,  -en,  /.  förbftttring,  feie  bortta- 

gande. 
•mtnditrlltii,  -te,  -t,  tr,  fdrbättra,  ratta,  &ter- 

Bt&lla  1  eitt  urspnmgUga  skiok,  t.  n.  den 

Text  einee  SchrifUUllers. 
•meiititrilM»  -te,-(,<r.  peneionera.  Emeritiert : 

penelonerad,  för  detta.  Entrititruiigi /. 
Em^iitt,  -11,  /.  myteri,  uppror. 
Emlgr&nt,  -en,  -en,  m,  utvandrare,  emigrant. 
Emigratiöii,  -en,  /.  ntyaBdiing,  emigration. 
•mlgrferilMf  -te,  -t,  itr,  s,  utvandra,  emigrera. 
•mf n^nt,  a.  i  ögonen  f allande.  In  ty^etn  Sinne : 

allmännast,  bmkligatt. 
Eminem,  -e»,  /.  eminens  (dt«i  tni  kardiamtor). 
Emir,  -[«]«,  -«1  m.  emlr.  -wOrdt,  -»»/.  emir- 

▼Srdighet. 
EmlMlr,  -[e]s,  -«,  m.  ntekickad,  hemlig  knn- 

skapare;  ombad. 
EmiMi^n,  'en^f,  handti.  ntsl&ppandei  röreleen 

kf  «utapAppcr,  akttor.  Mdiur,  ifv.  det  eom  iitaläpptB 

1  TÖrelsen.  -8...  mx.  «vkurfl,  -es,  -e,  m.  baadci. 

emissionekuTS. 
•mittierilm,  -te,  -t,  tr,  kud«i.  ntsl&ppa  i  rörel- 

sen,  sätta  i  omlopp.  ErnKtitrung,  /. 
Emmentbaltr,  -j,  -,  m.  bästa  sortens  echwei- 

zeroBt  fr&n  Emme-  «i.  Emmatdalen  i  Bern. 
Emmtiiinf,  -[a]«,  -e,  m.  ■>  Ammer. 
Eatlunöiit,  -[e]«,  -«,  n.  Sportler. 
•npfihwi,  *  fsriidr.  och  poH.  *  emp/an^fl». 
Empfing,  -[e]«,  0,  m.  1.  emottagande,  erh&l- 

laade.  In  «%«  neAm«»:  mottaga.  9.  motta- 

gande  (bcaStMiid«  rte  «u  ankonat).  *[t]...  Iz.  «x*ftll- 

lelg«,  -n,  /.  nnderrättelse,  intjg  om  emot- 
tagande  af  ngt.  «vberflOlltlgteCr),  M).  b^n.)  m. 
befallm&ktigad  att  ijtu  en  1001111».  «vbesohtlni- 
gung,  -<«i,  /.  kritto.  'N^btttitigung,  -en,  /. 
o  'vafi«ei|^e.  «vftierllchkelt,  -en,  /*.  mot- 
tagningahögtidlighet.  'x/MÜimt,  0,  /.  mot- 
tagande,  erh&Ilande.  'N'Mhtin,  -[«]«,  -e,  m. 
kritto.  «vtlatltii,  -en,/.  ankometstation,  be- 
etftmmelseort.  «xfiimmer,  -«,  -,  n.  mottag- 
ningsrum. 

•mpffingeii,  *  L  tr.  mottaga,  erhilla,  t. «.  Geld, 
Briefe,  Almoeen,  Wimd^n,  die  Tanfe,  Ver- 
gebung, Oäste.  Jmdn  gut,  kalt  fst  mottaga 
Dgn  Tai,  kallt  ■].  kärft.  IL  itr.  h.  befmktaa, 
blifra  hafrande. 

Emgfiiiger,  •«,  •>,  m.  'vin,  -nen,  f.  emottagare, 
adreteat. 

MUfilinglicb,  a.  mottaglig. 

Emiiliiigliobkeft,  0,  /.  mottaglighet. 

EngfiiigRis[s],  -se,  /.  hafrandeskapets  Inträ- 
dande,  aflelse. 

Empffihi,  '[e]s,  -e,  m.  «  Empfehlung. 

•miiffibiblr,  a.  eom  kan  rekommenderas. 

MipffibiM,  empßehlitj  empfahl,  empföhle, 
empfohlen,  empfiehl,  *  "L  tr.  anbefalla,  för- 


orda,  rekommendera.  Ein  f^^dea  Äuseere: 
ett  tültalande  yttre.  Sich  (dat.)  etu>.  em- 
pfohlen sein  lassen:  a)  göra  för  ngt  hvad 
man  kan,  b)  taga  ngt  tili  hjärtat.  «v  Sie 
mich  Ihrem  Herrn  Vater:  framför  min 
Yördnad,  min  Yördnadsfnlla  hälaning  tili 
er  far.  n.  Sich  *>*  1.  Es  empfiehlt  sich,  das$ 
. . .  det  är  bäst,  är  att  f örorda,  att . . .  8.  Tid 
aikkad:  ich  empfehle  mich  [Ihnen] :  jag  re- 
kommenderar  mig,  farväl.  8.  F  taga  tili 
hary&rjan,  draga  alg  nr  epelet,  försvinna. 

•mpffibitnt...  Bx.  -wgrt[h],  -wQnlig,  a.  värd  att 
förordaB. 

EmpfibluRg,  -en,  f.  1.  förord,  rekommenda- 
tion.  %.  Tördnadsbetygelse,  Yördsam  häls- 
ning.  Jmdm  seine  «%«  machen:  betyga  ngn 
Bin  Yördnad.  -s...  ix.  «x^brief,  -[e]s,  -e,  m. 
«vschrtibtn,  -s,  -.  n.  rekommend ationsskrif- 
Yelse. 

•mpffiniibir,  a.  l.fömimbar.  S.känslig,  känslo- 
fnll. 

Empfimibarktit,  0,  /.  1.  egenskap  att  knnna 
fömimmaB.  8.  känslighet,  kanslofullhet. 

Empflmitiii,  -en,  f.  F  öfYerdrifYen  känslighet, 
pjank,  sentimentalitet. 

•ropffimieln,  *  Mknar  ipf.  oefa  pari.  p«rr.  itr.  h.  Yara 
öfYerdrifYet  k&nslig,  pjnnka.  «vd;  senti- 
mental, pjnnkig. 

•mpfinden,  *  I.  tr.  k&nna,  märka,  förnimma. 
Etw.  sehr  übel  >>*  npptaga  ngt  luycket  illa,. 
B&ras  af  ngt.  II.  Sich  *s*  1.  Sich  selbst  «v 
yara  Yid  füll  besinning.  8.  Sich  so  und  so 
»*  k&nna  sig  s&  eller  b&  tili  moda.  Sieh  als 
etw.  «x»  käuna  sig  Yara  ngt,  Yara  medYeten 
om  att  man  är  ngt.  IH.  itr.  h.  känna,  Yara 
beg&fYad  med  känslor. 

Empfinditr,  -s,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  pjnnkig,. 
sentimental  person. 

•mpfindiicb,  a.  1.  k&nslig.  Gegen  die  Kälte  <%» 
sein:  Yara  kanslig  för  kölden.  8.  snarstio- 
ken,  l&ttretlig.  Über  etw.  Uok.)  's*  sein :  blifYa. 
stött  p&  ngt.  8.  k&nbar,  betydande,  t.  «x. 
ein  tstor  Verlust,  «x»«  Kälte:  stark,  bitande 
köld.  «ver  Schmers:  djnp  smarta. 

EmpfSndiiehktit,  -en,  f.  1.  k&nsligbet.  8.  snar- 
stiokenbet,  lattretlighet. 

EmpÜRdnitM,  -se,  f.  -ses,  -se,  n.  -  Empfin- 

'    düng. 

•mpffindslm,  a.  k&nslig,  känslofnll;  sentimen- 
tal. 

Empfimitamktit,  0,  /.  känsligbet,  kanslofull- 
het; sentimentalitet. 

Empfindung,  'en,f.  fömimmelse,  känsla.  •&... 
Ix.  «xfdrang,  "[«]«,  0,  m.  känslosYall.  «x^eigtR- 
htit,  -en,f.  idiosynkrasl.  «vflhig,  a.  i  st&nd 
att  k&nna,  begäfyad  med  känslor.  «vf&big- 
ktit,  0,  /.  förm&ga  att  k&nna.  ^wkraft,  0,  /. 
fömimmelseförm&ga.  «vlot,  a.  känslolös, 
okSnslig.  «vigtigktit,  0,  /.  känslolöshet. 
«vYermögM,  -s,  -,n.  -  fs^krnft.  «x^vollja.  käns- 
lofnll, k&nslig. 


UU  tma.   F  fkmIUtrt.   P  ligr*  iprik.   t  mlBdr»  brakllgt.  O  t*knbk  tarn.   4«  «letann.  jlSc  miliurisk  unn. 
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Emphase,  -n,  /.  eftertryckligt  framli&llande, 
stärkt  betonande,  eftertryck,  emfas. 

«mpbatitch,  a.  eftertrycklig,  uttTycksfiill. 

Empirie»  0,  f.  erfarenhetskanskap,  emplri. 

empirisch,  a.  gmndad  p&  eifarenhet,  empi- 
riak. 

1.  empör,  adv.  npp&t.  -kOmmllng,  -[e]«,  -e,  m. 

nppkomling.   —  Empor  bUdar  ulrfka  oUU  rcr- 
baU  wtu.,  af  hrllka  nedanatiend«  anfSrM  loin  ezemptl. 

2.  Empör,  -[e]«,  -e,  m.  läktare.  -geschoss,  -e«, 
-e,  n.  öfre  v&ning.  -klrehe,  -n,  /.  läktare  i 
kjrka. 

emporarbeiten,  sich  «v  arbeta  aig  npp. 
«mpörbllcken,  itr.  k.  blicka  npp&t,  ee  upp. 
empÖrblQhen,  itr.  t.  appblometra. 
«mpörbringen,  tr.  skaffa  upp,  hjälpa  npp. 
•mpördringen,  itr.  «.  tränga  npp,  komma  npp, 

g&  fram&t,  arbeta  sig  npp. 
Empöre,  -«,  /.  =  2.  Empor. 
empöreilen,  itr.  s.  skynda  npp&t,  npp. 
empörllen,  -te,  -t,  I.  tr.  1.  nppljfta,  höja.  2. 

nppvigla,  npphetsa.  3.  nppreta,  förtörna. 

*>*d:  npprörande,  afskyväckande.  11.  Sich 

~  1.  höja  Big.  8.  göra  nppror,  (upp)re8a  sig. 
€mpÖrer,  -«,  -,  m.  npproiiak,  npprorsmakare, 

rebell. 
-empörerisch,  o.  npproriak. 
empörfahren,  itr.  s.  1.  fara  npp,  springa  npp. 

8.  fara  nppför,  upp&t. 
-empörflammen,  itr.  s.  blossa  npp. 
empörfliegen,  itr.  ».  flyga  npp. 
empörhalten,  tr.  hälla  npp. 
empörheben,  tr.  lyfta  npp. 
empörhelfen,  itr.  h.  Jmdm  ^v/  hjälpa  npp  ngn. 
Empörlilum,  -um[«],  -enei. -a,  n.  handelsplats, 

stapelort. 
■empörkemmen,  itr.  t.  komma  npp,  bUdi.  komma 

Big  npp. 
«mpörlaeten,  tr.  al&ppa  npp. 
emporlodern,  itr.  s.  och  h.  blossa  npp. 
■empörraffen,  sich  ^  med  moda  resa  sig;  biidi.  med 

anstrftnfnin«  samla  sina  krafter. 
emporragen,  itr.  h.  höja  sig,  resa  sig.  Über  eiw. 

(ack.)  ^  Tara  högre  an  ngt,  synaa  öifver  ngt. 
smpörrecken,  tr.  räcka  npp. 
empörrichten,  tr.  resa  npp. 
empörechauen  »  emporblicken, 
empörschwingen,  sich  ^  avinga  sig  npp. 
«mpörsehen  -  emporblicken. 
«mpörspringen,  itr.  t.  hoppa  npp,  springa  npp. 
empörsteigen,  itr.  s.  1.  stiga  npp&t  un  hegr«  be- 

itgaa  trakter.  8.  resa  sig,  höja  Big. 
empörstreben,  itr.  h.  sträfva  npp&t. 
Empörung,  -en,  f.   1.  nppyigling.  8.  nppror, 

resning.    3.  vrede,  härm,  ovilja.    -s...  nx. 

«x/gelst,  -[e}«,  -er,  m.  npprorisk  ande.  ^x^sDch- 

tig,  a.  npprorisk. 
empörwachsen,  itr.  ».  vaxa  npp,  skjnta  npp. 
empörziehen,  tr.  uppdraga;  bUdi.  npplyfta. 
emsig,  a.  trägen,  ihärdig,  idog,  flitig,  oför- 

truten. 


Emsigkeit,  0,  /.  trägenhet,  ihärdighet,  idog* 
het,  fllt. 

Enclive,  -n,  /.  af  främmande  omr&de  iime- 
slntet  land. 

EttcylclopUte,  -en,  /.  encyklopedi. 

Eniille,  -M,  -en,  n.  dtm.  Endchen,  -leinj  1.  &nde, 
slnt.  Am  letzten  *>*  tili  siet.  «v  dieses  Mo- 
nats:  i  slntet  p&  denna  m&nad.  Zu  »y^  gehen 
d.  sich  eu  ^  neigen:  närma  sig,  lida  mot 
slntet :  es  geht  eu  «x*  mit :  det  är  snart  slnt 
med.  Einer  (dat.)  Sache  ein  «x^  machen :  göra 
slnt  p&  en  sak.  Ordspr.  *>*  gut,  alles  gut:  är 
slntet  godt,  ar  allting  godt.  Etw.  zu  's*  6rtn- 
gen  ei.  fuhren :  af slnta  ngt.  Ich  unirde  kein 
'S*  finden^  wenn  ...  jag  skulle  ha  b&  mycket 
att  säga,  att  jag  ej  skulle  reta,  hvar  jag 
skulle  slnta,  om  ...  Ein  »st  nehmen  ei.  ha- 
ben: taga  slnt,  f&  ett  slnt.  Klagen  ohne  «v 
onpphörliga  klagom&l.  Mit  seinem  Latein, 
mit  seiner  Kunst  zu  *st  sein:  ej  veta  hvad 
man  skall  göra,  Tara  i  förlägenhet.  An  allen 
Ecken  und  fs^n:  p&  alla  h&U  och  kanter. 
Faselhans  und  kein  <>#  en  of  örbätterlig  slarf- 
Yerr  Göthe  und  kein  »s*  Göthe  om  och  om 
igen,  oupphörligt  Göthe.  8.  Am  *s*  tili  sist, 
tili  pä  köpet,  tili  och  med,  t.  cz.  am  «v  wird 
man  dich  noch  bitten  müssen.  3.  slnt,  re- 
snltat.  Das  «v  vom  Liede  ist:  slntet  p&  vi- 
san  är.  4.  ändam&l.  Zu  dem  ^sj  tili  den  än- 
dan.  6.  stycke,  bit.  Es  ist  ein  ganzes  fs*  bis 
dahin :  det  ftr  l&ngt  h&rifr&n  ooh  dit.  Ich 
werde  dich  ein  Endchen  begleiten :  jag  skall 
följa  dig  ett  litet  stycke.  -absieht,  -en,  /. 
ändam&I,  syfte.  -ausspruch,  -[e]«,  -s  t>  'bt* 
scheid,  '[e]s,  -e,  m.  slntdom.  •bOchstabe,  -n, 
11,  m.  slntbokstaf.  •ergibnls[s],  ^ses,  -se,  n. 
sintiigt  resnltat.  -gOHIg,  a.  afgörande,  de- 
finitiv, -los,  o.  ändlös,  oändlig.  •igsigkett,  0, 
/.  ändlöshet,  oändllghet.  -punict,  -[e]s,  -e, 
m.  slutpnnkt,  ändpunkt.  -reim,  -[e]«,  •«,  m. 
slutrim.  -Silbe,  -n,/!  slntstafrelse.  -Station, 
"en,/.  ändstation,  aista  Stationen.  -Orsaehe, 
-n,/.  nrspmnglig  anledning,yttersta  grund. 
-urt[h]ell,  '[e]s,  -e,  n.  slntdom.  -ziel,  -[«]«, 
-e,  n.  -zweck,  -[e]«,  -e,  m.  sintiigt  m&l,  yt- 
tersta  ändam&l.  -es...  iz.  «x/bezelchneteCr), 
'X'UnterecbrIebeneCr),  «x/unterzeichneteCr),  (adj 
bojn.)  m.  undertecknad. 

endllen,  -ete,  ge-et,  endigllen,  -te,  ge-t,  1.  tr.  af- 
sluta,  slnta,  fuUborda.  II.  Sich  ^  slnta, 
t.  ex.  dies  Wort  endigt  sich  auf  einen  Vokal. 
m.  itr.  h.  slnta.  Mit  etw.  «v  slnta,  slnta 
npp,  upphöra  med  ng^.  In  etw.  (aok.  ei.  %  dat.) 
«X«  slnta  med  ngt,  t.  «z.  dieser  Stock  endigt 
in  eine  ei.  t  einer  Spitze.  Endigung,  f. 

Endhrie,  -n,  /.  bot.  endivia  (Cichorium  endl- 
via). 

endlich,  a.  1.  ändlig,  begränsad.  8.  slutlig, 
afgörande.  8.  ändtlig;  vani.  adv.  änd tilgen, 
sintiigen. 

Endlichkeit,  0,  /.  ändlighet. 


0  Mkoar  plur.   f  bar  omlJBd.   tr.  traatttln,    itr.  latranaltlTt  Terb.    h.  bar  kabtn,   S.  bar  »»in  tili  hjftlprerb. 
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Eniitchafl,  -en,/.  alat,  afslutning,  gräns.  Seime 
«X*  erreichen :  d&  eitt  slnt. 

Endungi  -en,  f.  raai.  gnm.  ändelse. 

Energie,  0,/.  handlingekrafty  eftertryok,  ener- 
gi.  -ios»  a.  saknande  energi.  •Iltigkeit,  0,  /. 
brist  p&  energi. 

•nergiechi  a.  eftertryoklig,  energiek. 

eng  »  engel.  •ansohiletteiid,  a.  tfttt  fttBittande. 
-brilttig,  a.  tr&ngbröstad.  -haltig,  a.  tr&ng- 
kalaad.  •harzig,  a.  bUdi.  tr&nghjärtad,  tr&ng> 
brostad.  -pase,  -«j,  -a  f,  m,  tr&ngt  pass. 
•sichtig,  a.  närsjmt,  kortejnt. 

engagierilan,  -te,  •<,  tr.  1.  engagera,  anetälla, 
taga  i  tjänet.  2.  npptaga,  uppbjuda  lui  daw. 

enge,  I.  a.  tr&ng,  tat.  «x»  sitzen :  sitta  tr&ngt. 
Der  Hock  ist  zu  *\*  rocken  är  för  Uten,  slt- 
ter  &t  för  h&rdt.  om  utdtr.  sich  «v  anlegen: 
sitta  &t.  «X«  ^o«e:  smala  byzor.  «%<  Siebe: 
silar  med  tätt  sittande  h&l;  »*  Kämme: 
fina  (flntradsde)  kammar;  «%«  Städte:  tr&ngt 
byggda  städer.  Buai.  tu»  «vre»  Sinne:  i 
(mera)  inskränkt  bemärkelse;  *s*  Freund- 
schaft: intim  vänskap.  II.  'n,/.  1.  tr&ng- 
het,  brist  pä  utrymme;  inskränkthet.  2. 
trangsel.  8.  tr&ngt  stalle,  paas ;  ennd ;  bUdi. 
tr&ngm&l,  t  tT.jmdn  in  die  «x»  treiben:  h&rdt 
ansätta  ngn. 

Engel,  •«,  -,m.  dim.  Engelchen,  Engelein,  ängel. 
Vid  piouiigt  intrtdd  tystnad:  esßiegt  ein  fst  durchs 
Zimmer:  det  g&r  en  ängel  genom  rammet, 
•[t]...  Bx.  «vähnlicb,  a.  änglalik.  'x/bilii,  '[e]s, 
-er,  A.  änglabild.  'x.brot,  -[«]«,  0,  n.  himla- 
bröd,  manna.  «vchor,  -[e]<,  -s  f,  m.  ängla- 
kör.  'X'flsch,  -et,  -e,  m.  moi.  ett  slags  haj 
(Sqnalus  sqnatina).  'vfromm,  a.  änglairom. 
<x#geitulii,  0,  /.  en  ängels  t&lamod.  «x^laleh, 
a.  änglalik.  «vgrilts,  -es,  -e  f,  m.  himmelak 
halsning.  «vgOte,  0,  /.  himmelsk  godhet. 
'vkopf,  -[e]«,  -e  t,  m.  änglahnfrad.  «vraln,  a. 
änglaren.  'vsoha[a]r,  •«»,  /.  anglaskara. 
«XfachSn,  a.  änglaskön.  <x#ttlninie,  -nff.  ängla* 
röst.  'x.unschttld,  0,  /.  himmelsk  oskold. 

engelhaft,  a.  änglalik. 

engllen,  'te,  ge-t,  L  tr,  göra  smalare,  trangre, 
hoptrycka.  II.  Sich  «v  afAmalna,  blifva 
tr&ngre. 

Eagianii,  •«,  0,  n.  «pr.  England. 

Englinder,  -s,  •,  m.  »vln,  -nen,  f.  engelsman, 
engelska. 

englisch,  I.  a.  engelsk.  Die  «ve  Krankheit: 
engelska  sjakan.  Sich  <x»  empfehlen:  g& 
ntan  att  säga  farväl.  II.  ».  engelska  (spr&- 
ket).  jfr  deutsch, 

angllsierßan,  -te,  -t,  tr.  stnbbsyansa,  t.  et.  ein 
Pferd. 

Engrös...  iz.  •hlniiler,  •«,  -,  m.  grosshandlaze. 

Eagrosaist,  -en,  -en,  m.  grosshandlare. 

Enkel,  -s,  •,  m,  bambarn.  Die  ^  a)  bambar- 
nen,  b)  de  efterkommande.  -klnd,  -[e]s,  -er, 
n.  bambamsbam.  -weit,  0,f.  efterrerld. 

Enkelin,  -nen,  /.  sondotter  «i.  dotterdotter. 


•norm,  a.  oerhörd,  enorm. 

ant...  iiT  «a  AntafteUe,  som  ncd  vcrb  büdar  &kta  am«, 
ooh  miB  batMkaar  frintagande,  baMande,  skllamSaia;  af- 
Ucinaade,  andkonuBande;  blinrand«,  framtrftdande. 

•nt&dein,  *  tr.  Jmdn  «v  fr&ntaga  ngn  adel- 
skapet,  degradera  ngn. 

entirtan,  *  1.  tr.  försämra.  n.  itr.  h.  och  sich 
f\*  nrarta,  Yanslägtas,  f  örsämras.  Entirtung^. 

antlussam,  *  tr.  eoh  sich  «x».  Eine  Sache  «i.  sich 
einer  (gen.)  Sac?te  «v  göra  sig  af  med,  af- 
yttra  en  sak.  Entlusserung,  /. 

entbehren,  *  tr.  oeh  itr.  h.  Eine  «i.  einer  (fen.) 
Sache  'S*  ondvara,  sakna,  hjälpa  sig  ntan 
en  sak. 

entbehrlich,  a.  möjlig  att  nndvara. 

Entbebrilchkalt,  0,  /.  möjlighet  att  undvara^ 
einer  Sache :  en  sak. 

Entbehrung,  -en,  f.  nmbärande,  f örsakelse. 

•nibiotan,  *  tr.  1.  Jmdm  etu>.  *>*  bjnda,  anbe- 
faUa,  meddela  ngn  ngt.  Jmdm  seinen  Gruse 
*\*  hälsa  (p&)  ngn.  2.  Zu  sich  »s*  kalla  tili 
sig,  sammanbjnda.  Entbietung,  /. 

entbinden,  *  tr.  1.  frigöra,  befria,  lösa,  Jmdn 
von  seinen  Ketten,  eines  Eides,  seiner  Ter- 
pßichtungen:  ngn  fr&n  sina  bojor,  fr&n  en 
ed,  fr&n  sina  f örpligtelser.  2.  Eine  Frau  *\* 
förlösa,  förloBsa  en  qvinna. 

Entbindung,  -en,  f.  1.  frigörande,  befrielse.  2. 
förloBsning,  nedkomst.  -s...  iz.  «x^anataltr 
•en,  f.  bambördshns.  «xfanzalge,  -n,f.  fü- 
delseannons.  <x#irzt,  -es,  -e  f,  m.  läkare  som  är 
specialist  i  förlossningskonsten.    «vkunst^ 

0,  f.  förlossningskonst. 

antbllttam,  *  I.  tr.  aflöfva.  n.  Sich  ^  aflöf- 

Tae,  fäUa  bladen,  löfret.  Entblltterung,  /. 
aatbitdan,  *  sich  ^  1.   djärfras,  drista.    2. 

skämmas. 
ontbltaaan,  *  I.  tr.  blotta,  t.  «z.  die  Brust,  das 

Haupt.  Den  Degen  ^  draga  värjan.  H.  Sich 

fst  blotta  sig,  kläda  af  sig.  Sich  von  etw.  «x» 

ntblotta  sig  p&  ngt. 
Entbitsaung,  -en,  f.  1.  blottande.  2.  ntblot- 

tande.  8.  brist,  ntblottadt  tillst&nd. 
aatbllihan,  *  itr. ».  sprickant,  nppblomstraorngt. 
antbiuman,  antbidman,  antbitit[h]an,  *  tr.  af- 

plocka  blommoma  af ;  bUdt  etw.  «v  beröfya 

ngt  dess  fägring. 
antbr^chan,  *  I.  itr.  s.  bryta  fram.  n.  Sich  *\*- 

1.  nndandraga  sig,  einer  (gen.)  ei.  von  einer 
Sache:  en  sak.  2.  Sich  nicht  »*  i^nsn  «t* 
. . ,  ej  knnna  nnderl&ta  att  . . . 

antbrinnan,  *  itr.  s.  tändas,  blossa  npp. 
antbürden,   *  tr.  oeh  sich  «v  afbörda  (sig),  fri« 

göra  (sig).  Entbdrdung,  /. 
antd^kan,  *  I.  tr.  1.  npptäcka.  2.  nppenbara^ 

jmdm  etw. :  ngt  för  ngn.  H.  Sich  «v  nppen- 

bara  sig,  framträda. 
Entdicker,  -s,  -,  m.  npptäckare. 
Entdeckung,  -en,  f.  upptäckt.  -s...  ix.  <x#ralaa, 

-n,  f.  npptäcktsresa. 
entdunkeln,  antdfiatom,  *  tr,  applysa. 


*  &kU  sma.    F  bimiUftrt.   P  Ugre  iprfck.   %  mindra  brukllgt.   O  taknUk  Una.   4«  ^fOienn.   lUc  iallVacU%.  \wrau 
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EntOy  -»,  y.  and,  anka,  tft.  üdniBcsankm.  Wie 
eine  bleierne  «x«  eckwimmen :  simma  eom  en 
gr&sten.  -n...  iz.  «vlrtlg,  a.  Ifknande  en  and 
61.  anka.  «\/belit,  -n,  /.  jtf.  andjagt  med 
jagtfalkar.  «vbrftttn,  -«,  •,  m.  andstek,  ank- 
stek.  «vei,  -[e]«,  -er,  n.  andägg,  ankägg. 
'vhumi,  -[«]«,  *e,  m.  fogelhnnd  tin  ui4jact. 
'vjagd,  -en,  /.  andjagt.  «xfMbnabel,  -e,  -f, 
m.  andnäbb,  anknäbb.  <x»tolcb,  -[e]«,  -e,  m. 
ankdam. 

•Rtihren,  *  tr.  1.  Tanära.  9.  iUa  beiykta.  8. 
skända.  Ent^bning, /. 

Entibrtr,  -e,  «,  m.  'vin, -nen, /l  person  som 
Tan&rar,  sk&ndar. 

Mit^lgnen,  *  tr,  ooh  etcA  «v  afhända  (eig),  ei- 
ner  (gtn.)  Sache:  en  sak.  Enteignung,/. 

•nt^llen,  *  itr.  ».  skynda  bort;  «uibbt  förflyta. 

•malten,  *  tr.  frigöra  fr&n  ie.    Entiisong,  /. 

Enttr...  jfir  entern,  bz.  «N/bell,  -[f]»,  -e, «.  ftnter- 
bila.  «x«haken,  •«,  -,  m.  änterhake. 

•nt^rbm,  *  tr.  göra  nrarfra.  Enterbung,  /. 

Enterich,  -[e]«,  -e,  m.  andrake,  ankbonde. 

enterlln,  -te,  ye-t,  tr.  antra.  Enterung,  /. 

entfiobtn,  *  tr.  npptända,  nnderbl&sa. 

•ntfihrtn,  *  itr.  ».  onnnarkt  komma  ifr&n,  nnd- 
komma;  halka  nr  händerna,  nndfalla. 

•ntfilien,  *  itr.  s.  Mir  ist  etw,  *s*  jag  har  tap- 
pat  ngt,  biidi.  glömt  ngt. 

nntfilttn,  *  I.  tr.  vika  ieär,  reckla  npp,  breda 
nt;  biidi.  ntreckla,  nppmlla.  II.  Sich  <x*  1. 
ntveckla  sig,  npprnllas.  Die  Roee  entfaltet 
eich:  roaen  spricker  nt.  2.  Seine  Stime 
entfaltete  sich:  bans  panna  jämnades,  Teo- 
ken  i  hans  panna  försTonno.  Entfaltung,  /. 

tntflrbnn,  *  I.  tr.  borttaga  färgen  nr.  IL  Sich 
«V  mista  färgen,  bllfra  färglöe,  nrblekt, 
blekna,  blekas.  Entfärbung,  /. 

•ntfittrn,  *  I.  tr.  npprispa.  Entfasert  irr.: 
tr&dsliten.  H.  itr.  s.  oob  sich  fs*  riepa  sig. 

•ntftrnblr,  a.  eom  kan  afiäganas. 

entfimtn,  *  tr.  «ob  sich  's*  aflägsna  (sig). 

entfernt,  a.  1.  aflägsen,  fjärran.  Jmdn  von 
sich  «v  halten:  h&lla  ngn  p&  afst&nd.  Weit 
f\*  tu  ei.  dass  . . .  l&ngt  ifr&n  att  ...  2.  fr&n- 
varande.  8.  Nicht  die  fs^este  Ursache :  icke 
den  ringaste  anledning.  Nicht  im  »s^esten: 
icke  det  ringaste,  l&ngt  därifr&n.  -tr...  iz. 
«x^weltt,  adv.  Nicht  <\«  ingalnnda,p&  intet  Tis. 

Entfimthelt,  0,  /.  af stand. 

Entfernung,  -en,  /.  1.  aflägsnande.  2.  afst&nd. 

tntftnMitt,  *  tr.  oob  sich  «v  frigöra  (sig).  Ent> 
f^ttelung,  /. 

Witfittlgtn,  *  tr.  Eine  Stadt  ^  nedrifra  f&st- 
ningsverken  omkringen  stad.  Entfittlgung,/. 

witfitttn,  *  tr.  borttaga  fettet  fr&n.  Entfet- 
tung, /. 

•ntffiedem,  *  tr.  afplocka  fjädrame  af. 

•ntflämninn,  *  I.  tr.  antända,  sfttta  i  brand ; 
Midi,  elda,  h&nföra.  H.  itr.  s,  oob  sich  *s* 
fatta  eld,  nppblossa,  r&ka  i  eld  och  l&gor, 
hänföras.  Entflimmung, /. 


•ntllAttnm,  *  itr.  e.  flBddnado  üjgA  bort. 
•ntfieUobnn,  *  tr.  borttaga  köttet  fr&ii;iit- 

magra.  Entfleischt:  kötüös. 
mtflingnn,'  *  itr.  s.  flyga  bort,  sin  kos. 
«itfKthnn,  *  itr,  e.  fly,  fly  nndan,  nndkomma. 
•ntHinsMn,  *  itr.  s.  ntflyta,  einer  (dat.)  Sache: 

nr  ngt.   T^ränen  entßossen  ihren  Auffen: 

t&rar  strömmade  nr  hennes  ögon. 
•ntflttehttn  -  entfliehen. 
•BtfremdMi  *  L  tr.  [  Von]  jmdm  et»,  «v  af- 

Iftgsna,   afv&nda*  ngt  fr&n  ngn,  göra  ngt 

främmande  för,  afrogt  mot  ngn.  II.  itr.  s. 

•eh   sieh  fst  blifra   fr&mmande,  ogynsamt 

stamd.  Entfremdung,/, 
entfdbmn,  *  tr.  bortföra,  bortröfya,  enlevera, 

Entführung,  /. 
EntfÜbmr,  -s,  -,  m.  en  som  oioaigoa  bortför  ngt; 

kyinnoröfrare. 
•tttgegtn,  prep,  m»e  öml  «ch  adv.  mot,  emot, 

tiUmötes.  -nnhme,  -«,  /.  mottagande.  — 

Entgegen   bUdar   Ulril»  olkto  ubm.  mod  Toit,  ml. 
■^jrmBdo  dat,  af  bvtlka  aadanitioade  anfBm  aom  nompol. 

•ntgegtnarbnitnn,  itr.  h.  motarbeta,  jmdm,  ei' 
ntr  (dal.)  Sache:  ngn,  en  sak. 

entgegtnbringnn,  tr.  Jmdm  etto,  <v  möta  ngn 
med  ngt,  bringa  ngn  ngt. 

entgegnntiinn,  itr.  s.  Jmdm  «x»  skynda  emot 
ngn,  ngn  tiUmötes. 

tntgegnnfnbrtn,  itr.  s.  fara  emot,  Jmdm :  ngn 
»r  att  B«ta  bonom.  i>0fii  Winde  «v  fara  mot 
Tiuden. 

•ntgegtngthtn,  itr.  e.  g&  emot,  möta,  aiv.  bodi. 
t.  ez.  etner  Gefahr.  Seinem  Untergänge  ^v 
g&  sin  nnderg&ng  tili  mötes.  Einer  Lösung 
<v  n&rma  sig  en  lösning,  en  förklaring. 

antgegtnbnlten,  tr.  h&lla  emot,  jämföra. 

•ntgegtnbandeln,  itr.  h.  handla  emot,  t.  •>. 
einer  Regel,  Jmdm  «v  motarbeta  ngn. 

•ntgegnnjubnln,  itr.  h,  jubla  mot,  jmdm :  ngn. 

eotgegenkobren,  tr.  Etw.  jmdm  «x»  yanda  ngt 
mot  ngn. 

•ntgegnnktmnitn,  itr.  «-.  Jmdm  <x»  möta  ngn, 
bUdi.  möta  ngn  p&  halfya  Tagen,  bjälpa  ngn. 

entgegonlnuf  tn,  itr.  «.^springa  ^mot,  jmdm :  ngn. 

•ntgegennnhmnn,  tr,  mottaga. 

MtgögnnsnbM,  itr.  h,  emotse,  afTakta,  etner 
(daU  Sache:  en  sak.  Dem  Tode  ruhig  «v 
Ingnt  g&  döden  tiUmötes. 

•ntgigenteln,  itr.  s.  Jmdm  's*  a)  Tara  ngn  tiU- 
mötes, b)  Tara  af  motsatt  Äsigt  mot,  mot- 
arbeta ngn.  ^t'ner  (dat.)  Sc^he  «%<  motarbeta 
en  sak. 

entgegentetien,  tr.  oob  sieh  «%«  motnfttta  (sig). 
Entgegengeseltt :  motsatt,  stridande. 

Entgegtnsetiung,  -en,  /.  motsättning,  mot- 
sats. 

entgegenstehen,  itr.  s.  st&  emot,  st&  i  T&gen 
för,  mots&tta  sig,  jmdm,  einer  (dat.)  Sache : 
ngn,  en  sak. 

entgegenttellen,  tr.  st&Ua  emot,  nppet&Ua 
emot. 


0  MMkaar  piar.   f  bar  onljad.   tr.  traafltlTt,    itr.  iBtraBsItlTt  Ttrb.   h.  bar  Maim,   S.  bar  mAi  tili  bJtipTerb. 
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Mtg^gtnttreeken,  tr,  Jmdm  etw.  «v  stracka, 

racka  ngt  app  •!.  tnm  mot  ngn. 
•ntgigeatrageii,  tr,  Jmdm  etw,  's*  b&ra  ngt 

emot  ngn,  biidi.  bemöta  ngn  med  ngt,  t.  •%. 

ihm  wurde  die  allgemeine  Achtung  entgegen- 

getragen:  han  bemöttes  med  allmän  akt- 

ning. 
tntgigentrattn,  itr,  e.  möta,  nppträda  mot. 
tiitg6g«iiwlrtc«ii,  itr.  h.  motTerka,  Jmdm:  ngn. 
•ntg^gtnzieben,  itr,  «.  Jmdm  «v  tiga  emot 

ngn,  ngn  tillmötes. 
Mtgignen,  *  itr,  h,  sTara,  genmäla,  bemöta. 
Entgegnung,  -ei»,  /.  STar,  genmlüe,  inkaat. 
•ntgiben,  *  itr.  e,  nndgi,  jmdm^  einer  (dat.) 

Oefahr:  ngn,  en  fara.  Die  Gelegenheit  «v 

lauen:  l&ta  tillfiUlet  g&  slg  nr  bändema. 

Sich  (dat)  etto.  nicht  >>*  laaeen:  ej  eläppa  ngt. 
Entgelt,  -[6]«y  0,  m.  oeh  n.  era&ttning,  lön,  re- 

dergällning. 
Mtgelten,  *  tr.  nmgäUa.  Entgiftung,  /. 
•ntgliittn,  *  itr.  s.  nrsp&ra.  EntglSitung,  /. 
•ntgliittn,  *  itr,  e.  glida,  slinta,  balka  nt,  ur 

banden. 
•ntgiimmtn,  *  itr.  s.  fatta  eld,  tända  sig,  tän- 

daa  ■&  nBlnlBCOin. 

•ntgldhtn,  *  itr.  e.  börja  glöda. 

•ntgttttni,  *  tr.  1.  Den  Olymp^  die  Natur  <v 
beröfva  Olympen,  natnren  deee  gndar.  %. 
afkläda  npi.  ngt  dese  g^domligbet. 

•ntgrdntn,  *  itr,  e.  grönska  app,  cr«iukMd« 
skjnta  npp,  der  (dat)  Erde:  nr  marken. 

«fltgdrttn,  *  tr.  aftaga  gördeln,  gjorden  af. 

«ithiaren,  *  tr,  beröf^a  nsn  b&ret,  aftaga  b&- 
ret  af .  Enthaarung,  /. 

•nthAKen,  *  L  «r.  inneh&Ua,  Innealnta.  II.  Sich 
fst  afb&lla  sig,  einer  (gea.)  Sache:  fr&n  en 

-  eak.  Enthaltung,/. 

«ithiKtim,  a,  &terb&llBam. 

Enthilttamktit,  0,/.  &terh&lleambet. 

anthlrten,  *  tr.  nppmjnka.  Enthärtung,  /. 

•nthiupten,  *  tr.  balsbngga.  Enthauptung,  /. 

«fltbiuten,  *  tr.  draga  bnden  af,  fl&.  Enthlo- 
tung,/. 

aothöhan,  *  tr.  ooh  sich  *>*  frigSra  (slg),  befria 
(eig),  einer  (gm.)  Sache  ei.  von  etw. :  fr&n  ngt. 
Jmdn  teinee  Amte»  >\*  a)  befria  ngn  fr&n 
bans  ämbets&ligganden,  b)  afsätta  ngn.  Ent- 
hebung,/.   - 

antheiilgan,  *  tr,  vanbelga,  oskära.  Entheili- 
gung,/. 

Entheiligar,  -«,  -,  m.  en  som  ranbelgar. 

•nthölzan,  *  tr.  bngga  bort  träden  fr&n,  af- 
rddja.  Entheizung,  / 

•nthdllan,  *  I.  tr.  aftäcka,  afhölja;  bUdi.  af- 
elöja,  röja.  IL  Sieh  >>*  nppenbara  sig,  Tisa 
eig.  Enthüllung,/. 

•athtlsan,  *  tr.  skala,  sprita,  t.  •%.  Bohnen, 

•atbuslatnierllan,  -te,  -t,  tr.  bänföra,  elda. 

Enthuaiesmut,  -,  0,  m.  bänförelee,  entnaiaBm. 

Enthusliat,  -«n,  -en,  m.  entnsiaat. 

•nthusiettlscb,  a.  bänförd,  entnsiastiek. 


MiMeehan,  *  tr.  taga  oket  af,  taga  ifr&n,  t.  ez. 

Ochsen;  Midi,  befria,  t.  ex.  ein  Volk. 
•nUfingfam,  *  tr.  beröfva  jung^fmdom.  Entjung- 

farung,/. 
antkäntan,  *  tr.  aftaga  kantema  af. 
antkeiman,  *  itr.  s.  skjnta  npp,  yäxa  npp,  der 

(dat.)  Erde:  nr  jorden. 
antkertcam,  *  tr,  befria  nr  fängelse,  frigifva. 
antkeman,  *  tr,  taga  kämoma  nr. 
antkettan,  *  tr.  befria  fr&n  bojoma. 
antkieidan,  *  tr.  ooh  sich  's*  afkläda  (sig),  einer 

(gon.)  Ol.   von  einer  Sache:  en  sak;  blotta. 

Entkleidung,/, 
antknechtan,  *  tr,  befria  mo  siafvort. 
entkneapan,  *  itr.  s.  oob  sich  <v  spricka  nt. 
aatkemnian,  *  itr,  s,  nndkomma,  «tner  (dat.)  Ge- 
fahr: en  fara. 
antkertcan,  *  I.  tr.  draga  npp  korken  w.  II.  Sich 

«V.  Die  Flasche  hat  sich  entkorkt:  korken 

bar  sprunglt  nr  flaskan.  Entkerkung,  /. 
atttkrifft[ig]an,  *•!.  tr.    1.  försTaga.  8.  för- 

klara  ogiltig,  annnllera.  IL  Sich  «x»  för- 

svagas.  Entkrlft[ig]ung,/. 
antiedan,  *  tr,  oeh  sieh  >>*  befria,  frig8ra-(sig), 

einer   (gen.)  «i.  von  einer  Bürde:   fr&n    en 

börda.  Entiedung, /. 

aOtiehg,  prep.  med  aak.  el.  gon.  el.  dat.  lamt  adv.  med 

an  ooh  dat.  längs,  längs  med,  längs  efter, 
t.  ez.  Den  Fluss  's*  oi.  an  dem  Flusse  's»  fah- 
ren: fara  längs  floden. 

antiervan,  *  I.  tr.  aftaga  masken  af,  dema- 
skera,  blotta.  H.  Sich  's*  aflägga  masken. 

antieaaan,  *  tr.  entlediga,  afskeda,  jmdn  aus 
•L  von  einem  Dienste  ei.  eines  Dienstes:  ngn 
fr&n  en  tjänst;  lösa,  frikallaj^mciA  seiner  Ver- 
pflichtungen: ngn  fr&n  bans  förpligtelser; 
Üt  af  tacka,  ntmönstra,  kassera.  Mit  Pension 
'S*  pensionera.  Einen  Sklaven^  einen  Gefan- 
genen «V  frigifva  en  slaf,  en  f&nge. 

Entieaaung,  -en,  f,  1.  entledigande,  afske- 
dande,  frigifvande.  2.  afsked.  Seine  «v  etn- 
reichen:  inlemna  sin  afskedsansökan.  -a... 
Bz.  »vantrag,  -[e]«,  -s  f,  m.  jKc  ansökan  om 
befrielse  fr&n  Y'ämepligtens  niiieundiga  füll-' 
görande;  afskedsansökan.  «x^gaaOeh,  -[e]«, 
-e,  fi.  afskedsansökan.  «vtoheln,  -[e]«,  -e,  m. 
1^  afskedsbetyg. 

antieatan,  *  tr,  befria,  fritaga,jffufn  einer  (gon.) 
Ol.  von  einer  Sache :  ngn  fr&n  en  sak.  Handel. 
jmdn  für  eine  Summe  's*  kreditera  ngn  för 
en  snmma.  Entläatung,  /.  -a...  iz.  «vzauga, 
-n,  -n,  m,  jor.  friande  yittne  soai  Tittnar  tui  ira- 

fandene  nnnon. 

antlauban,  *  tr,  aflöfra. 

antlaufan,  *  itr.  s.  springa  bort,  sin  kos,  rym- 
ma,  jmdm:  fr&n  ngn,  dem  Dienste:  nr  tjän- 
sten ;  nndfl j,  nndg&,  der  (dat.)  Gefahr,  dem 
Tode:  faran,  döden. 

antiedlgan,  *  L  tr.  enlediga,  befria,  fritaga, 
jmdn  einer  (gen.)  oi.  von  einer  Sache :  ngn 
fr&n  en  sak.  IL  Sich  's*  befria,  fritaga  sig. 


*  tkta  ena.   F  (kalUdrt.   P  tigre  oprftk.   t  mlndre  brvkllgt.  O  toknlak  torm.   «t»  ^Joienn.  ii  mUlt&cl««.  Vsr 
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Sich  einet  Auftraget  «v  nträtta  ett  ärende. 

Entl^digung,  /. 
•ntlieren,  *  I.  tr.  tömma.  H.  Sieh  *>*  tömmas, 

blifva  tom.  Entlierung,  /. 
entlegen,  a.  aflägaen. 

Entlegenheit,  0,  /.  aflägaenhet,  aflägeet  läge, 
•ntlihnen,  *  tr.  Jmdm  etto.  «i.  etio.  vonjmdm 

'S/  l&na  ngt  af  ngn«  Entlohnung,  /. 
Entl6bner,  -«,  -,  m.  l&ntagare,  person  eom  lA- 

nar  ngt,  plagiatör. 
Mtlilben,  *  tr.  oeh  tieh  «%« taga  afdaga,  döda 

(sig).  Entl^ibung, /. 
entleihen  »  entlehnen. 
entlocken,  *  tr.  aflocka,  jm<fm  etw.:  ngn  ngt; 

framlocka,  einer  (ai.)  Sache  eiw.:  ngt  nr  ngt. 
•ntminnen,  *  tr.  1.  borttaga  manskapet  fr&a, 

t.  M.  elf»  Schiff.  8.  kaatrera,  snöpa;  bUdi. 

f örsvaga,  f örslappa.  Entmannung,  /. 
entmaeten,  *  tr.  4«  afmasta.  Entmistung, /. 
entm^nechen,    *  tr.  göra  omänsklig,  beröfva 

mänsklighet;  gu.  förandliga.  Entmentcht: 

omänsklig,   vlld,  djnrisk;    öfrermänsklig. 

Entminechung,  /. 
Entminechtheit,   0,  /.  omänskllghet,  djarisk- 

het;  det  öfvermänskllga  i  ngt. 
entmümmen,  *  tr.  aftaga  förklädnaden  af ;  af- 

slöja.  Entmummung, /. 
entniut[h]lgen,  *  tr.  göra  modlös,  modfalla. 

Entmiit[h]lgung,/. 
entnigeln,  *  tr.  ^  Eine  Kanone  «v  borttaga 

förnaglingen  ur  en  kanon.  Entnig[e]lung,y*. 
Entnähme,  -n,  f.  borttagande,  l&n. 
entnehmen,  *  tr.  1.  Jmdm  eine  Last  «x»  befria 

ngn  fr&n  en  börda.  8.  taga  ngt»  der  Erde, 

[awi]   einem  Buche:  ur  jorden,  nr  en  bok. 

8.  sluta  tili,  t.  ex.  aus  diesem  Umstände  ist 

leicht  zu  *>tf  dats  ...  4.  Der  Heimat  'v  bort- 

rycka,  bortföra  nr  hemmet.  Der  Welt  ent- 
nommen: hädang&ngen,  afliden.   6.  bnd«!. 

auf  jmdn  Geld  «x«  draga  räxel  p&  ngn. 
entnerven,  *  I.  tr.  förevaga,  enervera.  n.  Sich 

«v  f örsvagas,  enerveras.  Entnärvung,  f. 
entndohtern,  *  I.  tr.  göra  nykter.  n.  Sich  «x« 

1.    ata    eitt  första  m&l  il  au  mu  ^  tr  tetaade 

itBffTC.  S.  nyktra  tili.  EntnÖcbterung,  /. 
entpanzern,  *  I.  tr.  Jmdn^  etw.  «v  aftaga  pan- 

saret  af  ngn,  ng^.  H.  Sich  «%«  afl&gga  pan- 

saret.  Entpinzerung, /. 
•ntpeeten,  *  tr.  desinficera.  Entpäetung,  /. 
entpfröpfen,  *  tr.  draga  npp  korken  ur. 
entpreseen,  *  tr.  Jmdm,  einer  (dat.)  Sache  etw. 

«X«  utprässa  ngt  af  ngn,  nr  ngt. 
entpuppen,  *  sich  *>*  krjpa  ur  pnppan;  bUdi. 

Visa  sig  sädan  man  ar.  Entpuppung,  /. 
entquälmen,  *   itr.  s.  ryka  nt,  dem  Ofen:  nr 

ngnen. 
entquellen,  *  itr.  s.  välla  fram,  der  (dat.)  Erde: 

nr  jorden. 
entrat[h]en,  *  tr.  oeh  itr.  h.  Eine  ei.  einer  (gen.) 

Sache  *\*  nndvara  en  sak. 
entrit[h]eeln,  *  I.  tr.  förklara,  tyda,  gissa  ngt 


gidikt.  n.  Sich  <x»  blifra  tydlig,  f&  ein  för- 

klaring.  Entrtt [h]  eelung,  /. 
entriuechen,  *  itr.  s.  bmsa  fram,  dem  Feiten  f 

nr  klippan. 
Entrie,  L  -s,  0,  n.  inträdeeafgift.  II.  -«,/. 

inträde,  tiUträde.  IH.  -«,  •«,  n.  oeh  m.  tam- 

bnr,  förrum,  räntrum. 
eatrileeen,  *  tr.  oeh  sich  »*  fr&nryeka,  eUta 

(aig)  lös,  jmdm:  fr&n  ngn.  Entrilesunf , /. 
Entrich  se  Enterich. 
entrichten,  *  tr.  Jmdm  etw.  «x«  betala  ngn  ngt. 

Jmdm  seinen  Dank  <\«hembära  ngn  ein  taok. 

Entrichtung,  /. 
entriegeln,  *  tr.  regia  npp,  öppna. 
eotrieeein,  *  itr.  t.  potiande,  eorunde  rinna  fram, 

der  (dat.)  Erde :  nr  jorden. 
entrinden,  *  tr.  af skala.  Entnniiung,  /. 
entringen,  *  tr.  trotunde  fr&ntaga,  jmdm  etw. : 

ngn  ngt. 
entrinnen,  *  itr.  s.  1.  rinna  nt,  bort ;  on  tidea: 

förflyta.  8.  nndfiy,  nndkomma. 
entrollen,  *  I.  itr.  s.  mlla  bort,  nt,  ned.  Thrä^ 

nen  entrollten  ihr:  t&rar  tlllrade  ntför  hen- 

nes  kinder.  II.  tr.  oeh  sich  «x«  nppmlla  (sig). 
entrücken,  *  tr.  bortryoka.  Den  Blicken  jmdt 

«x«  dölja  för  ngns  blickar.  EntrÖckung,  /. 
entruttzeln,  *  I.  tr.  aflägsna  rynkoma  nr,  eläta^ 

jämna.  IL  Sich  «x»  blifva  slät,  jämn. 
entriltten,   *  I.  tr,  räcka  härm  hos,  förtryta, 

förtöma.  II.  Sich  «x»  harmaa,  f örtömae. 
Entrdetung,  -en,  f.  härm,  ovilja,  vrede. 
entsagen,  *  itr.  h.  ooh  sich  *>*  afsäga  eig,  afst4 

ifr&n,  afträda,  einer  (dat.  «i.  ^  gen.)  Sacher 

en  sak.  Enteagung,  /.  -e...  sx.  «vurkunde,  -«, 

/.  afträdesnrknnd,  afsägelseakt. 
enteitteln,  *  tr.  eadla  af. 
Enteitz,  -es,  0,  m.  nndsättning,jfireiitoe<gen/,^. 
enteluem,  *  tr.  borttaga  syran  nr.  Entelua- 

rung,  /. 
entsiugen,  *  tr.  snga  nt,  einer  (dat.)  Sache  etw.T 

ngt  nr  en  sak. 
enttchidigen,  *  L  tr.  oeh  ^  itr.  h.  godtgöra» 

h&lla  skadeslös,  ersätta,  t.  ex.  jmdm  [/l5r] 

j6tfM   Mühe.  n.  Sich  «x»  skaffa  sig  godtgö- 

relse,  h&Ua  sig  skadeslös. 
Enteehidigung,  -en,  f.  skadeersättning,  godt- 

görelse.   -e...   sx.  «xfbetrag,  -[e]«,  -e  f,  m. 

<x<eumme,  -n,  f.  ersättningsbelopp. 
entaohiumen,  *  itr.  s.  sknmmande  framström- 

ma,  dem  Felsen :  nr  klippan. 
Entechiid,  -[e]«,  -e,  m.  af  göreise. 
entecbiiden, '  l.tr.  afgöra,  bestämma.  II.  Sich 

«x/  bestämma  sig,  für  etw,:  för  ngt;  afgörae. 

Jtr  entschieden. 
Etttechildung,  -en,/.  afgörande,  bestämmelse; 

ntslag.    -e...  ix.  'x/augenbllck,  -[«]«,  -e,  m. 

afgörande  ögonblick.  «x^grund,  -[e]«,  -e  t, 

m.  bestämmande,  afgörande  skäl.  »vkampf, 

-[«]«,  -6  t)  m.  afgörande  kamp. 
entechieden,  a.  afgjord,  bestämd.  Er  ist  ein 

*\ter  Narr  et.  »v  ein  Narr:  han  är  afgjordt 


0  srnkamr  plur.   f  bar  emljud.    tr,  traniiUvt,    itr.  latranstUn  verb.   h,  bar  Aatan«   S.  bar  M<f»  tili  tOalprerb. 
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en  narr.  f\*  antworten:  svara  bestämdt,  i  en 

bestamd  ton. 
Entsehiedenheit,  0,  /.  bestämdhet. 
enUohiifaii,  *  itr.  «.  innomna,  afsomna. 
enttchlagen,  *  sich  *>*  göra  sig  af  med,  göra 

sig  kvitt,  einer  (gen.)  Sache :  en  sak.    Sieh 

eines  Gedanken  *>*  s\k  bort  en  tanke. 
•ntsiMililchtii,  *  itr.  s.  smyga  sig  bort. 
enttohlilern,  *  I.  tr.  afslöja.  n.  Sich  *\*  fram- 

träda,  visa  sig  sAdan  tiMn  tr.  Entschlilening,/. 
•ntachliMStii,  *  I.  tr.  %  öppna,  uppl&ta.   n. 

Sich  *>*  beslnta  sig,  bestäinma  sig.    Sich 

kurz  f\j  fatta  ett  raskt  beslnt.    Entschliet- 

tung,  /.  jfr  ftij- 
•RisehlötMii,  a.  besluten,  bestämd.    Kurt  «v 

beslntaam. 
Entschletsenhen,  0,  /.  beslatsarahet. 
efllsehittRimern,  *  itr.  s.  inslumra. 
•nttehldpfen,  *  itr.  s.  lom  «n  om  glida  nndan, 

balka  nr  banden,  nndkomma,  nndslippa; 

nndfalla. 
Enttehlüts,  -es,  -e  f.  m.  beslnt. 
•Irt8ch6pfeil,  *  tr.  ösa,  den  Fässern  Wein:  Tin 

nr  faten. 
•ttUehuidbir,  a.  ursäktlig. 
Oiitscliuldlgon,  *  I.  tr.  nrsäkta,  ursknlda,  för- 

l&ta.  n.  Sich  f>ä  UTsäkta,  nrskulda  sig,  mit 

etv. :  med  ngt,  bedja  om  nraäkt. 
Entsohuldigung,  -en,  f.  nrskuldande,  nrsäkt, 

förl&telse.  ••...  ■>.  'N^grund,  •\e\s,  -«  f,  m.  or- 

sak  tili  nrsäkt.  «N/SChrtlben,  -s,  >,  n.  nrsknl- 

dande  skrifvelse.  'x^zettei,  •«,  -,  m.  skriftlig 

nrsäkt  f ör  uteblifvande ;  sjnkbetyg. 
entschweben,  *  itr.  s.  sväfva  bort. 
entschwiilen,  *  itr.  s.  sTälla  fram,  framrälla, 
.    dem  Berge:  nr  bärget.  Den  Ufern  *s*  öfver- 

sTämma. 
entschwinden,  *  t<r.«.aftaga,för8yinna,bortdö. 
entschwirren,  *  itr.  s.  toMode,  rarrmod«  fljga  bort. 
sntsohwdren,  *  sich  *>*  afsvürja,  säga  farräl 

ät,  öfrergif va,  dem  Glück,  der  Welt :  lyckan, 

verlden. 
entsieisn,  *  tr.  aflifra,  döda.  Entseelt :  död. 
entoöttden,  *  tr.  afsända. 

1.  entSitzen,  *  I.  tr.  1.  Jmdn  einer  (ftn.)  Sache 
o«  afhända  ngn  en  sak.  Jmdn  seines  Amtes 
f\*  afsätta,  afskeda  ngn.  2.  boi^iigea  för- 
akräcka,  förfära.  3.  jH«  nndsätta,  t.  ex.  etn« 
Festung.  II.  Sich  «v  f  örf  äras,  högeligen  f  ör- 
skräckos.  Entsetzung,/. 

2.  Entsetzen,  -s,  0,  n.  förfäran,  förskräokelse. 
entsetzlich,  a.  förfärllg,  rjslig,  förskräckllg. 
Entsetzlichkeit,  -en,  /.  ryslighet,  gräalighet. 
entsiegeiii,  *  tr.  borttaga  sigillet  fr&n.   Einen 

Brief  «v  bryta  ett  bref.  EntSieg[e]liing,/. 
entsinken,  *  itr.  s.  sjnnka  ned,  dem  Sessel: 

fr&n  Stolen. 
entsinnen,  *  sich   <v   p&minna  sig,   minnas, 

einer  (f*«)  Begebenheit:  en  ttUdragelse. 
entsittlichen,  *  tr.  göra  osedlig,  moraliskt  för- 

störa,  demoralisera.  Entsittlichung,  /. 


entspinnen,  *  I.  tr.  börja,  -'anstlfta,  u  ».  (7s- 

spräche,   Empörungen.    TL.  Sich  «v  borja, 

nppstä,  ntTeckla  sig. 
entsprechen,  *  itr.  h.  motsvara,  öfverensstäm- 

ma  med,  einer  (d»t.}  Sache,   den  Absichten 

jmds:  en  sak,  ngns  afsigter. 
entspriessen,  *  itr.  s.  splra  upp,  skjutft  npp, 

der  (dat.)  Erde :  nr  marken.    Einer  Familie 

entsprossen  sein:  bsTrstamma  fr&n  en  familj. 
entspringen,  *  itr.  s.  1.  springa  bort,  rymma, 

t.  ez.  aus  dem  Gefängnisse;  der  Gefahr  *>» 

undfly   faran.    8.  framspriuga,   framTälla, 

t.  ex.  eine  Quelle  entspringt  [aus]  dem  Berge. 

8.  npprinna,  t.  ex.  der  Rhein  entspringt  in 

der  Schweiz.  4.  i  aiimb.  framgä,  härstamma. 
entsprudeln,  *  itr.  s.  porla,  rälla  fram,  dem 

Felsen:  nr  klippan. 
entsprdhen,   *  itr.  s.  spraka  nt,   fram,   dem 

Herde:  fr&n  härden. 
entstalten,  *  tr.  vanstäUa.  Entstellung,  /. 
entstemmen,  *  itr.  s.  härstamma. 
entstehen,  *  itr.  s.  1.  nppBt&,  aus  etw.:  ur  ngt; 

blifva.  Was  auch  daraus  *\*  mag:  hvad  som 

an  mä  bli  följden  däraf.    2.  trytu,  sviks, 

lemna  i  sticket,  drnga  sig  nndan. 
Entstehung,  -en,  f.  nrspmng,  nppkomst,  ska- 

pelse.  -s...  Ix.  ^Irt,  -en,  f.  sättet  för  ngn- 

tings  nppkomst.    'vgeschlohte,  -n,  /.  ska- 

pelsebintoria.  ^x^welse,  -n, /.  »  ^art. 
entsteigen,  *  itr.  s.  nppstiga,  dem  Meere:  nr 

hafvet. 
entstellen,  *  tr.  vanstalla.  Entsteilung,  /. 
entstrehlsHf  *  itr.  s.  framstr&la,  itrtiand«  fram- 

bryta,  einem  Gegenstande :  nr  ett  f örem&l. 
entstr6nien,  *  itr.  s.  framströmma,  dem  Berge : 

nr  bärget, 
entstdrzen,  *  itr.  s.  m«  sich  ^  störta,  nt,  fram, 

frambryta,  den  Wolken:  nr  molnen. 
entsühnen,  entsUndlgen,  *  tr.  ooh  sich  «>/  f örsona 

(sig),  rena  (sig).  EntsUhnung,  Entsdndigung,/. 
enttiuschsn,  *  tr.  npplysa  om  rillfarelse,  taga 

nr  en  Yillfarelse.  Enttluschung,  /. 
entthrenen,  *  tr.  afsätta  r«senter.  Entthrenung,/. 
enttbrigen,  *  tr.  1.  befria,  fritaga,  jmdn  einer 

(gen.)  Sache:  ngn  fr&n  ngt.  2. «  erübrigen  II. 
entveikem,  *  I.  tr.  göra  folktom,  ödelägga.  II. 

Sieh  ^  blifva  folktom.  Entveikerung,  /. 
entwechsen,  *  itr,  s.  1.  växa  npp,  skjnta  fram, 

dem  Boden:  nr  marken.  2.  Seinen  Kleidern 

«v  Täxa  nr  sina  kläder.    Der  Bute  *>*  sein: 

hafva  Täxt  ifr&n  riset. 
entwaffnen,  *  I.  tr.  afväpna.  n.  Sich  •%#  lägga 

bort,  nedlägga  vapnen.  Entwaffnung,  /. 
sntweiden,  *  tr.  nedhugga  skogen  p&,  afrödja, 

t.  ex.  einen  Berg.  Entwaldung,  f. 
entwisseni,  *  tr.  bortleda  vattnet  fr&n,  drä- 

nera,  torrlägga,  t.  ex.  eine  Wiese;  befria  fr&n 

yattenhalt,  rena,  t.  ex.  den  Alkohol.    Ent- 

wissorung,/. 
entweder  (tiv. '  •  -),  konj.  antingen.  «v  . . .  oder: 

antingen  . . .  eller. 


'  §kUk  enu.    F  fkmlU&ru   P  lifre  sprfck.   t  mindre  bnikllgt.   9  tekaiek  wna.    •!•  «jfttcrm.   jlSc  mUlUrUk  un^ 
Ty9k-»ven$k  ordbok.  "V^ 
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•ntw^iben,  *  tr.  1.  Einen  Mann  f\j  fr&ntaga  en 
man  hans  huetra.  2.  Eine  Frau  f\j  göra  en 
kvinna  okvinlig.  Entweiht:  okvinlig. 

entweichen,  *  itr.  s.  1.  fly,  rymma,  afvika.  Ent- 
vnchne  Zeiten :  flydda  tider.  8.  utströmma, 
t.  oz.  da$  Gas  entweicht.  Entwiiehung,  /. 

entwiihtn,  *  tr,  1.  Einen  Prietter  's*  akilja  en 
präat  frän  am  betet.  8.  vanhelga,  oskära. 
Entweihung,  /.  * 

Entw6lber,  -t,  -,  m.  en  som  yanhelgar  oft. 

entwanden,  *  tr.  hemligen  borttaga,  nndan- 
snilla,  stjäla.  Entwendung,  /. 

Entwender,  •«,  -,  m.  nndananillare,  tjnf. 

entwenderisch,  a.  tjnfaktig. 

entwerfen,  *  tr.  göra  ett  utkaet  tili,  ekissera, 
teckna.  Einen  Plan  «v  nppgöra  en  plan. 
Entwörhing,  /. 

entwert[h]en,  *  I.  tr.  minska  yärdet  af,  göra 
värdelöB.  IL  Sich  f\j  sjnnka  1  yärde,  blifva 
TärdelÖB.  Entwert[h]yng,/. 

entwickein,  *  tr.  oeh  sich  ^  1.  mlla  npp  (sig). 
8.  reda  (sig),  t.  ex.  etw.  Verworrene*.  8.  nt- 
veckla  (sig),  framställa,  t.  ox.  seine  Gedanken. 
4.  lägga(B)  1  dagen,  risa  (sig),  t.  ex.  That' 
kraft.  Entwtck[e]lung,/.  -e...  kk.  ^fihig,  a, 
i  st&nd  att  atvecklas.  «x/gang,  -[e]«,  0,  m.  nt- 
Teckling(sg&ng).  «N/theorie,  -en,  f.  ntveck- 
lingsteori,  evolutionsteori. 

entwilde  [r]n,  *  tr.  clvilisera. 

entwinden,  *  I.  tr.  Jmdm  etw.  «v  rrida  ngt  nr 
banden  p&  ngn,  y&Idsamt  fr&ntaga  ngn 
ngt.  n.  Sich  »\*  yrida,  slita  sig  lös. 

entwirren,  *  I.  tr.  reda,  ntreda;  bringa  klar> 
bet  1.  n.  Sich  «v  reda  sig,  blifva  klar. 
Entwirrung,  /. 

entwiecben,  *  itr.  s.  F  nndfly,  nndkomma, 
rymma.  ^ 

entwöhnen,  *  itr.  s.  blifva  ovan  vid,  främ- 
mande  f  ör,  einer  (gen.)  «i.  eine  Seuche :  en  sak. 

entwöhnen,  *  I.  tr.  afvänja,  i.  «x.  ein  Kind. 
Jmdny  sich  einer  (gen.)  ei.  von  einer  Sache  *>* 
van  ja  ngn,  sig  af  med  ngt.  n.  Sich  «%»  m  /. 
Entwöhnung,  /. 

entwölken,  *  I.  tr.  befria  fr&n  moln.  Entwölkt : 
molnfri.  £[.  Sich  >\*  blifva  molnfri. 

entwürdigen,  *  I.  tr.  minska  1  värde,  nedsätta, 
förringa,  förnedra.  II.  Sieh  «v  nedeättas  i 
värde,  f örringas ;  förnedra  sig,  nedl&ta  sig. 
Entwürdigung,  /. 

Entwurf,  -[«]«,  -e  t,  m.  utkast,  skiss,  plan. 

entwurzeln,  *  tr.  upprycka  med  rötterna.  Ent- 
wurzelung, /. 

entzaubern,  *  tr.  lösa  nr  förtroUningen.  Ent- 
zauberung, /. 

entziehen,  *  tr.  oeh  sich  *>*  nndandraga  (sig). 
Jmdm  etw.  «v  nndandraga,  nndanh&lla  ngn 
ngt.  Jmdm  Blut  *\*  aftappa  ngn  blöd.  Sich 
der  (d»t.)  Gefahr  «v  fly  faran.  Das  entzieht 
sich  der  Berechnung :  det  är  oberäkneligt. 
Entziehung,  /. 

entzifferblr,  a.  möjlig  att  nttyda. 


Entzifferer,  -«,  -,  m.  nttydare. 

entziffern,  *  tr.  tyda,  nttyda,  dechifErera.  Ent- 
zifferung, /. 

entzucken,  *  itr.  s.  i  sicksack  utgi,  Ijanga, 
dem  Himmel:  frän  himlen. 

entzdcken,  *  tr.  bänrycka,  bänföra,  tjnsa. 

Entzückung,  -sn,/.  hänförelse,  förtjnsning. 

entzögein,  *  tr.  aftaga  tyglama,  betslet  af, 
betsla  af,  t.  ex.  Pferde.  Biidi.  entzügtlte  Lei' 
denschaft:  otyglad  lidelse. 

entzdndblr,  a.  som  kan  antändas,  brännbar, 
eldfängd. 

EntzÖndbarkett,  0,/.  eldfängdhet. 

entzdnden,  *  I.  tr.  1.  antända,  upptända,  t(^. 
büdi.,  i.  ex.  Zorn.  8.  med.  Inflammera.  U.  Sich 
»*  1.  antändas,  fatta  eld,  r&ka  i  brand, 
nppblossa.  8.  med.  inflammeras. 

EntzOnder,  -«,  •,  m.  en  som  antänder. 

entzöndllch  »  entzündbar. 

Entzündung,  -en,  f.  1.  antändande.  8.  m«d.  In- 
flam mation.-e...  Bx.  'Xffleber,  'S,  -,  n.  med.  fe- 
ber  förorsakad  af  inflamm ation. 

entzwöl,  adv.  ita,  sonder.  F  er  ist  vor  Freude 
ganz  «v»  han  är  alldeles  ntom  sig  af  glädje. 

——  BftcrfBIJ.  sme.  fBrekonmA  tft.  upplOüt«. 

entzwöibeieeen,  tr.  bita  sonder. 
entzwölbereten,  itr.  s.  brista  sonder, 
entzweibrechen,  I.  tr.  bryta  sonder.    II.  itr.  s. 

gä  BÖnder,  brista. 
entzwöihringen,  tr.  ijtkM»  f&  Bönder. 
entzwöldrficken,  tr.  trycka  Bönder. 
entzwöien,  *  I.  tr.  stifta,  ästadkomma  oenig- 

het  mellan,  söndra.  II.  Sich  *>*  blifva  oense, 

OBamB,  fiender. 
entzwölfallen,  I.  itr.  «.  falla  och  g&  sonder, 

Böndersl&s.    n.  tr.  Sich  (daü  einen  Arm  <x» 

falla  och  bryta  af  en  arm. 
entzweigehen,  itr.  s.  g&  isär,  g&  sonder. 
entzweihauen,  tr.  hngga  sonder. 
entzwölklepfen,  tr.  bnlta  sonder. 
entzweimachen,  tr.  bryta  sonder,  sl&  sonder. 
entzwölplatzen,  itr.  s.  spricka  sonder. 
entzwölroieten,  I.  tr.  slita,  rifva  sonder,    n. 

itr.  s.  g&  sonder. 
entzweischlagen,  P  entzweiechmeltsen,  tr.  slä 

BÖnder. 
entzweiechneiden,  tr.  skära,  klippa  sonder, 
entzweieeln,  itr.  s.  vara  sonder,  vara  söndrig. 
entzweiepringen,  itr.  s.  springa  sonder. 
Entzweiung,  -en,  /.  tvist,  split,  splittring,  tve- 

drägt. 
Enzlln,  -[e]«,  -«,  m.  bot.  stälört  (Gentiana). 
Eparch,  -en,  -en,  m.  epark,  stäth&Uare. 
Epauiett,  -[e]8,  'Sf  n.  Epauiettile,  -en,/.  ep&lett. 

•e[nj...  sx.  «N/trilger,  -s,  -,  m.  ep&lettbärare, 

officer,  militär. 
ephemerisch],  a.  räckande  blott  en  dag,  kort, 

efemär. 
Epheu,  -«,  -«,  m.  ooh  ^  n.  mnrgröna  (Hedera 

helix).   -bokränzt,  a.  bekransad  med  mnr- 
gröna. -ranke,  -n,  y.  mnrgrönsranka. 


0  Mknar  plur    f  har  om^ud.    tr.  traoiitlvt,    ttr.  Intratuitirl  Terb.    A*  bar  haben,   f.  bmr  »H»  tili  hjiilpverb. 
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Ephor,  -en,  -en,  m.  efor,  efoms. 

Ephsrit,  -[«]«,  -e,  n.  eforusämbete. 

Ephorut»  ',  Ephdretif  m.  efonu^ 

Epidemie,  -en,  f.  epidemi. 

•pid6miecli|  a.  epidemisk. 

Epigone,  -n,  -n,  m.  1.  afkomling,  ättling,  piar. 
ef terkommaode.  2.  d&lig  författare  aom  er- 
tcrbUdMT  kiMiikeni«,  efterbildare,  kl&pare.  -n... 
Bx.  rwperiede,  *n,  f.  period  af  f örf all  inom 
literatnren. 

Epig6nent[h]0m,  -[e]«,  0,  n.  däliga  författare, 
jflr  Epigone  2,  f  örf  all  inom  literatnren. 

Epigramm,  -[e]«,  -e,  n.  epigram. 

Epik,  0,  /.  eplsk  poesl. 

Epilier,  -#,  -,  m.  episk  skald. 

Epilcurler,  Epil(ur6er,  -j,  •,  m.  epiknrö,  Tai- 
lasting. 

epllturliscli,  eplicvr^lscli,  a.  epikureisk,  räl- 
Instig. 

Epilepsie,  -en,  /.  fallandesot,  epllepsi. 

Epiliptlicer,  -f,  -,  m.  person  som  lider  af  fal- 
landesot. 

epileptisch,  o.  epileptisk. 

Epilog,  -[e]«,  *«,  m.  epilog. 

Epipkiniasfest,  -[e]*,  -e,  n.  trettondagen. 

episch,  a.  epli^k. 

•plekopAl,  a.  bi«kop1ig,  episkopal.  -Mrche,  0, 
/.  biskopliga,  episkopala  kyrkan,  engelska 
statskyrkan. 

Episode,  -«,  /.  episod,  tili  drageise. 

Epistel,  'n,/.  bref,epiatel.  Fjmdm  die 's*  Uten: 
ISea  lagen  för  ngn. 

Epitaph [liim],  -j  et.  -tiifii[«],  -ta  ei.  -ien  «i.  •«,  n. 
grafskrift. 

Eptthetiien,  -ons,  -a,  n.  tillnamn,  epitet. 

Epfiiche,  -«i,y.  tidehvarf,  epok. 

Epöde,  -n,/.  epod. 

Epiles,  '08,  -en,  n.  epos,  hjältedlkt. 

Eppicli,  -[e]«,  -e,  m.  1.  murgröna.  2.  selleri. 
8.  persilja. 

EquipAge,  -n,  f.  &kdon,  ekipage. 

•quipisrllen,  -le,  -t,  tr.  oeb  e/cA  «v  förse  (sig) 
med  hvad  man  behöfver,atra8ta  (sig).  Equi- 
piemng,/. 

#r,  m.  Sie,y.  es,  n.  gen.  eetner  ei.  1^  «ein  »Arer 
seiner  d.  ^  «ein,  dat.  ihm  ihr  ihm,  «ek.  iAn  sie 
eSf  pinr.  Dom.  Mk.  ete,  gm.  tArer,  dat.  t'Anen,  I. 
pron.  per»,  han,  hon,  den,  det.  Ich  verbitte 
mir  das  Er:  jag  nndanber  mig  tilltalet 
»han».  n.  Er,  oboji.  m.  banne.  Der  *>*  und 
die  Sie :  bannen  och  honan.  jtr  es  oeb  e«e. 

6r...  ir  «B  fl>ntafV«lM,  aom  med  T«rb  bildar  tkta  am»,  oeb 
bBfradaakligoa  bar  fblj«  ftuktioner:  1.  des  bildar  rorb 
af  adj.,  t  «x.  leicht:  lätt,  erleichtem:  göra 
latt,   nnderlätta;     2.  den  beteekaar  fbiTftrf,  orbli- 

laad«,  appDfteado,  t.  fs.  ecAret6en:  skrifva,  er- 
sehreihen: genom  skrifningförtjäna,  skrifva 

sig   tili;     3.   das  beteekaar  dadaadi,   doende,  t.  ex. 

schiessen :  skjnta,  er«cA»e«een :  skjnta  ihjäl, 
frieren :  frjask,  erfrieren :  frysa  ihjäl.  4.  dea 
beteekaar  rOrelae  «pptt,  t.  ex.  Stehen:  st&,  erstehen: 


Stil  npp,    Stiga  Upp.     6.  den  nnttrker  attireket, 

L  ex.  iDählen:  välja,  erwählen:  ntvälja,  med 
omsorg  välja. 

erachten,  *  tr.  1.  anse,  h&lla  för.  Es  ist  leicht 
zu  »\*  det  är  lätt  att  fatta.  Meines  «v«:  enligt 
mitt  förmenande.  2.  ämna. 

erangeln,  *  tr.  meta  npp. 

erarbeiten,  *  tr.  arbeta  sig  tili,  genom  eitt 
arbete  förrärfva. 

erbangen,  *  itr.  s.  oeb  A.  bllfva  rädd,  upp- 
skrämd,  gpripas  af  ängest. 

erbarmen,  *  I.  tr.  räcka  medlidande  hos.  Er 
erbarmt  mich •i,o^n. es  erbarmt  mich  seiner: 
det  gor  mig  ondt  om  honom.  n.  iStcA  •%# 
förbarma  aig^jmds  ei.  überj'mdn:  öfver  ngn. 
Dass  Gott  sich  erbarme  ei.  Gott  erbarme! 
Gad  sig  förbarme! 

erbarmens...  xx.  -wirtfh],  -wUrdlg,  a.  värd  för- 
barmande,  medlidande. 

Erbirmer,  -«,  -,  m.  <vin,  -nen,y.  förbarmare. 
;  erblrmlich,  a.  erbarmlig,  jämmerlig,  ömklig. 

Erblrmlichlieit,  -en,  f.  jämmerlighet,  ömklig- 
het. 

Erbirmiing,  0,  /.  förbarmande,  medlidande. 
-s...  Ix.  'vios,  a.  utan  förbarmande,  hjärt- 
lös.  <x«reich,  <\«voll,  a.  rik  pä  förbarmande. 
'X'Wirt[h],  «vwDrdig,  a.  rärd  förbarmande, 
medlidande. 

erbauen,  *  1.  tr.  1.  uppbygga,  nppföra,  t.  ex. 
etne  Stadt^  ein  Haus.  Ordapr.  Rom  ist  nicht 
an  einem  Tage  erbaut:  Bom  byggdes  ej  p& 
en  dag.  2.  biidi.  nppbjgga,  t.  ex.  <ite  Ge- 
meinde, das  Gemüt,  II.  <StcA  fst  nppbyggas. 
iStcA  an  etv>.  (dat.)  «v  hämta  nppbjggelse  nr 
ngt,  finna  ngt  nppbyggligt. 

Erbauer,  -e,  -,  m.  person  som  nppbygger; 
byggmästare. 

erbiuiich,  a.  nppbygglig. 

Erbaulichkeit,  -en,  /.  det  appbyggliga  i  ngt, 
ngt  nppbyggligt. 

Erbauung,  -en,  /.  1.  nppbyggande.  2.  npp- 
byggelse.  -S...  bx.  «vbach,  -[e]«,  -er  f,  n. 
'N^echrift,  -en,  /.  andlig,  nppbygglig  bok, 
andaktsbok,  uppbyggelseskrift.  «vechrift' 
eteller,  -s,  *,  m.  författare  af  nppbyggelsc' 
skrifter. 

Erblle,  I.  -en,  -en,  m.  arfvinge,  arftagare.  Jk 
-eSf  -e,  n.  arf.  -acker,  -«,  -f,  m.  ärfd  äker, 
mark,  -adel,  -e,  0,  m.  ärftlig  adiel.  -anfall, 
-[e]«,  -e  t,  m.  jnr.  hemfall  genom  arf.  -an- 
epruch,  -[e]f,  -e  t»  m.  arfsanspr&k.  •ant[h]ell, 
•[e]«t  -e,  m.  andel  1  arf.  -begrlbnleCe],  'se§, 
-ee,  n.  familjegraf.  -eigen,  a.  ärfd.  -eigen- 
t[h]Om,-[e]«,-ert)». arfgods.  •elgent[h]&mer, 
'S, ',  m.  ägare  tili  ett  arfgods.  -elnsetzung, 
-ernennung,  'tn,f.  ntnämning  tili  arfvinge. 
•flhig,  a.  arfsberättlgad.  -fihlgkelt,  0,/.  arfs- 
rätt.  -fall,  -[e]«,  -e  f,  m.  arfsangelägenhet. 
•fllllg,  a.  p&  grund  af  arfsrätt  tillkomman- 
de.  -fehler,  -s,  -,  m.  ärfdt  fei  ei.  lyte.  -feind, 
'\e\s,  -e,  m.  arffiende.    -felndschaft,  -en,  /l 


aku 
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ärfd,  dödlig  fiendskap.  -folge,  0,  /.  arfföljd. 
•folgekrleg,  -[e]«,  -e,  m.  BucceBsionskrig. 
-folger,  •«,  -,  m.  arftagare,  ärftlig  efterträ- 
dare.  -gesessen,  a.  boende  p&  sitt  arfgods. 
-gut,  -[c]»,  -er  f,  «.  arfgoda.  -Herr,  -n,  -«n, 
m.  arfherre.  -herrlich,  a.  hörande  tili,  rö- 
rande  en  arfherre.  -herrtchafft,  -en,  jf.  1. 
besittning  af  ett  arfgodB.  8.  herrskap  &  ett 

arfgods  Urfhcrre  mc<1  (ru).     -hOf,   '[^3'»  '^  t>  ^* 

arfgods.  -huldlgung,  -en,/.  byllaing  af  en 
arfherre  ei.  arffurete.  -kauf,  -[e]«,  -«  t)  ^> 
köp  tili  arf  och  ägo.  -krankheit,  -en,/.  ärft- 
lig Bjnkdom.  -lassen,  -«,  0,  n.  testameiite- 
rande.  -lasser,  -«,  -,  m.  «x/in,  -nen,  f.  testa- 
tor,  testatrlx.  -lehen,  •«,  -,  n.  ärf tilgt  län. 
-los,  a.  arflös.  -nehmsr,  •«,  -,  m.  arftagare. 
-jiacht,  -en,  /.  ärftligt  arrende.  -pächter, 
-«,  -,  I».  innehafvare  af  ärftligt  arrende. 
•recess,  -e«,  -e,  m.  jor.  arfsfördrag.  -recht, 
-[«]*,  0,  ».  arfsrätt.  -reich,  -[e]»,  -e,  «.  arf- 
rike.  -schaden,  -»,  -f,  m.  ärftligt  lyte.  -Schlei- 
cher, -*/  -,  f».  'x^ln,  -nen,  /.  person  Bom  bö- 
ker  lisma  Big  tili  arf.  -schlelcherei,  -en,  /. 
liBt,  knep  för  att  komma  &t  ett  arf.  -itUck, 
'[e]$j  -e,  n.  ärfd  sak.  -eOnde,  -n,/.  arfsynd. 
-t[h]ell,  -[e]*,  -«,  n.  arfvedel.  -trhlellung,  -en, 
J\  arfskifte.  -Übel,  -«,  -,  n.  ärftligt  ondt. 
•verbrOderung,  -Vereinigung,  -en,  /.  förbnnd 
mellan  fnrBtehuB,  enligt  hvilket  vld  den 
ena  liniens  ntdöende  den  andra  inträder  i 
desB  rättigheter.  -vergleich,  -[e]«,  -e,  m. 
arffördrag.  -verinichtnls[B],  -«e«,  -8t,  n.  te- 
Btamentarisk  g&fva.  -vertrag,  -[e]«,  -e  f,  m. 
arffördrag.  -ilns,  -es,  -en,  m.  gmndränta. 

erbeben,  *  itr.  h.  och  s.  borja  bäfva,  skälfva. 

erbilsn,  -te,  ge-t,  I.  tr.  ärfva.  II.  itr.  t.  oeh  sich 
«v  g&  i  arf. 

erbeten,  *  tr.  genom  böner  ntverka,  erh&Ua. 

erbetteln,  *  tr.  tigga  Big  tili. 

erbauten,  '  tr.  taga  Bom  byte. 

erbieten.  '  tr.  o«h  sich  's*  erbjnda  (aig).  Er- 
bietung, /. 

erbietig  »  erbötig. 

Erbin,  -nf n,  /.  kvinlig  arfvinge,  arftagerBka. 

erbitten,  *  tr.  1.  Etvj.  vonjmdm  <\/  bedjande 
utYerka  ngt  af  ngn,  bedja  ngn  om  ngt  ocb 
A  det.  3.  Jmdn  «x«  genom  böner  beveka  ngn. 

erbittern,  *  I.  tr.  förbittra«  n.  itr.  $.  ocb  sich 
«v  förbittras. 

Erbitterung,  0,  /.  förbittring,  vrede. 

erbittiloh,  a.  möjlig  att  beveka. 

erbliseen,  erbUlchen,  *  itr.  t.  1.  blekna,  vor 
Zorn:  af  vrede.  2.  Vor  ettc.  (dat.)  *»  öfver- 
glänBas,  fördnnklaB  af  ngt.  S.  blekas,  blifva 
blekt.  Erblissung,  /.  —  Erblassen  ■•  Erb... 

erblich,  a.  ärftlig. 

Erblichkeit,  0,  /.  ärf  tlighet. 

erblicken,  *  tr.  fä  se,  f&synpi.  Das  Licht 
der  Welt  ^  sk&da  dagens  Ijufl,  födas. 

erblinden,  '  itr.  s.  blifva  blind.   Erblindung,  /. 

erbidhsn,  *  itr.  s.  nppblomstra. 


erborgen,  *  tr.  läna,  tili  l&ns  erh&lla. 

erb6s[s]en,  *  I.  tr.  nppreta,  göra  ond.  11.  Sich 
*\*  blifva  ond,  nppretad,  nppbragt. 

erb6tlg,  a.  beredd,  villig,  zu  etw. :  tili  ngt.  Er 
war  *>^j  es  zu  thun :  han  erbjöd  sig  att  göra 
det. 

erbrausen,  *  itr.  s.  brnsa  fram,  börja  bnua. 

erbrachen,  *  I.  tr.  bryta  upp.  n.  tr.  »eh  sich 
«v  kräkaa,  kasta  npp.  Erbrichung,/. 

Erbschaft,  -en,y.  arfBkap,  arf.  Der  *>>*  verlustig 
machen:  göra  nrarfva.  -e...  bx.  ^v/angelegen' 
holt,  -en, /l  arfBfr&ga.  'x^annahme,  -n,y.  ett 
arf 8  mottagande.  'vanspruch,  -[e]s,  -e  f,  m. 
arfBanapr&k.  ^ant[h]ell,  -[e]«,  -e,  m.  nndel 
i  ett  arf.  'vforderung,  -en,/.  arfsanBpr&k. 
«vklage,  -n,/.  arfstviBt.  'x/masse,  -n,/.  arf. 
'N'Sache,  -n,/.  arfsfr&ga.  'x/verfUgung,  -en,/. 
testamente,  teatamentariskt  förordnande. 

erbschaftlich,  a.  rörande  arf,  arf(8)-. 

Erbslle,  -en,  /.  ärta.  -kette,  -n,  /.  kedja  af 
ärtlika  leder.  -wurst,  -e  f,  /.  ärtkorf.  -en... 
Es.  <x#acker,  •«,  -f,  m.  ärt&ker.  ^x^irtlg,  a, 
ärtlik.  'x^baum,  -[e]*,  -e  f,  m.  ärtträd  (Cara- 
gana).  'vbrel,  -[e]«,  -e,  m.  Btufvade  ärter. 
«x«grUn,  a.  ärtgrön.  'vkette  m  -kette.  'x/SChote^ 
-n,/.  ärtskida.  «vstroh,  -[e]s,  0,  n.  ärthalm. 
<x#suppe,  -n,  /.  ärtsoppa.  'x.wurst  so  -wurst, 

Erbt[h]Om,  -[e]«,  -er  t,  «•  arfgods. 

erbuhlen,  *  tr.  genom  smekningar  vinna. 

Erdlle,  -en,  /.  jord.  Au/  *\*n  (fsrtidr.  dat  ig.):  p& 
jorden.  Unter  die  <x#  bringen:  mylla  ned  i 
grafrsn.  -achso,  -n,  /.  jordaxel.  -apfsl,  -f ,  -f^ 
m.  jordäpple,  potatis.  -arbeit,  -en,  /.  gräf- 
ning,  planering  vid  ragbjggDnd  o.  dji.  -irt,  -en^ 
/.  jordart,  jordmon.  -irtig,  a.  jordartad, 
jordig.  -bahn,  0,/.  jordena  bana.  -ball,  -[e]e^ 

0,  m.  jordklot.  -bau,  -[e]«,  -(en,  m.  plane- 
ring, uppkastning  af  vallar  m.  m.  -beben, 
-s,  -,  n.  jordbäfning.  -beerbaum,  -[«]«,  -e  t, 
m.  bot.  Bmnltronbnske  (Arbutua).  -beere,  -n, 
/.  amnltron.  -beerpflanze,  -n,/.  smnltron- 
växt.  -beerstaude,  -n,/.  -beerstock,  -[e]«,  -e 
t»  «n.  amnltronBt&ud.  -beschreibend,  a.  geo- 
grafiak.  -boschrelbung,  -en,/.  jordbeskrif- 
ning,  geografi.  -bewohner,  •«,  -,  m.  jordens 
innebyggare.  -blene,  -n,/.  hnmla.  -blmOr 
-n,/.  jordpäron,  potatia.    -beden,  -«,  0,  m. 

1.  marken.  Dem  *>*  gleich  machen:  jämna. 
med  marken.  2.  jordmon.  -bohrer,  •«,  -,  m, 
O  jordborr.  -brand,  -[e]«,  -e  f,  m.  nnder- 
jordiak  eld.  -dämm,  •[e]s,  -e  f,  m.  jordvall. 
•durehmesser,  •«,  ;  m.  jordens  diameter. 
-enge,  -n,/.  nä«.  -erschOtterung,  -en,/.  jord- 
bäfning. -fahl,  -falb,  a.  jordfärgad,  aakgrä. 
-fall,  -[e]*,  -e  f,  m.  jordfall.  -färbe,  0,/.  jord- 
färg.  -färben,  -farbig,  a.  jordfärgad.  -lest,  a. 
jordfaat.  -fläche,  0,/.  jordyta.  -floh,  -[eis, 
-e  tj  w»  jordloppa.  -f  nicht,  -et,/,  jordfmkt. 
-gang,  -[e]«,  -e  t}  m.  nnderjordisk  g&ng.  -ge- 
boren, a.  poeL  jordisk.  -gefDhI,  -[e]«,  -e,  n. 
jordiak  kansla.    -gegend,  -en,  /.  trakt  p& 


0   Bakoar  plur.   f  h**'  omljttd.    (r.  transttlvt,    itr.  lotraDsiliTi  rerb.    /t.  bar  kaUn,   S.  bar  ««/n  tili  bJi^lpverb. 
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jorden.  -gtist,  -[e]«,  -er,  m.  jordande,  r&, 
tomte.  -gtib,  a.  ockergul.  •gtschltcht, '[«]'» 
0,  f».  männlskoslägte.  -gtschmack,  -[«]«,  0, 
m.  jordsmak.  'gtschoss,  -es,  -e,  n.  botten- 
v&ning,  källarT&ning.  •gOrttl,  -«,  -,  m.  jord- 
bälte,  zon.  -hälftt,  -n,  /.  jordhalf va,  hemi- 
«fär.  -htltig,  a.  jordhaltig,  jordblandad. 
•kan,  -eSf  -e,  n.  jordharts,  asfalt.  'hOgtl, 
^Sf  'f  m.  kalle,  jordhög.  -klOss,  -e«|  -e  t?  ^n. 
jordklimp.  •kluft,  -e  f,  /*.  klyfta,  remna  i 
jorden.  -klumpen,  •«,  •,  m.  jordklamp,  jord- 
klimp. -kohU,  -ft,/.  jordkol.  -kreis,  -m,  0, 
m,  jordkrets.  -kugel,  0,  /.  jordklot.  -künde, 
^jf'  geografi.  -kHndlgeCr),  («u.  bejn.)  m.  geo- 
graf .  -meseer,  -«,  -,  m.  landtmätare.  -messung, 
0,/.  landtmäterl.  -mittelpunkt,  '[e]s,  0,  m. 
j Ordens  medelpankt.  -oberf liehe,  0,  /.  jord- 
jta.  -dt,  -[ejSf  -6,  n.  bärgolja,  nafta.  -pech, 
-[e]«,  0,  n.  jordbeck,  asfalt.  -rtHCh,  -[«]«,  0, 
m.  boi.  jordrök  (Famaria  officinalis).  -reich, 
-[e]»,  0,  n.  l.  bibi.  jorderiket,  jorden.  2. 
jordmon.  -riss,  -m,  -e,  m.  remna  1  jorden. 
-rücken,  -g,  -,  m.  &8.  -rutsch,  -e«,  -«,  m.  jord- 
ras.  -Schicht,  -en,/.  jordlager.  -schelle,  -n, 
y.  1.  jordkoka.  2.  btbi.  jorden.  -sptite,  -n,/. 
»  -n'M.  -stamm,  -[«]«,  -e  f,  m.  stubbe.  -stock, 
-[«]»,  -«  t»  »»•  !•  "  -«(afnm.  2.  =  aij.  -Stock- 
werk, -[e]»,  -0,  n.  bottenT&ning,  källarv&- 
ning.  -stSss,  -««,  -e  ti  m.  jordstöt.  -strich, 
*W'i  "«» *»•  luftstreck.  -t[h]eli,  -[«]«,  -e,  m. 
Terldsdel.  -umschiffer,  -umsigler,  -«,  -,  m. 
yerldsomseglare.  -umsehiffung,  -Hmsig[e]- 
lung, -«fiiy.  verldsomsegUng.  -wall, -[«]«, -ef, 
m.  jordvall.  -sunge,  -n,  /.  landtnnga.  -e...  ez. 
'N^bewehner  m  -6ewoAn«r.  «^essend,  a.  jord- 
atande.  —  -en...  k«.  'v/bOrger,  -*,  -,  m.  verlds- 
borgare.  'x«glOck,  -[e]«,  0,  n.  jordisk  lycka. 
«vklnd,  -[«]«,  -er,<ft.  människobarn,  dödlig. 
'vlast,  0,  /.  jordelifvets  börda.  'N.net[h], 
-e  t,  /•  jordisk  nöd.  'v/püger,  -»,  -,  m.  pll- 
grim  p&  jorden.  «xfrund,  -[e]«,  0,  n.  jordens 
kret«.  «vschSMss,  -««,  0,  m.  jordens  sköte. 
'>«sohn,  -[e]»,  -«  f»  "»•  "  'vXrinrf.    rbr  en-.  w 

ISreg.  «ms. 

«rd^nkbir,  a.  npptänklig. 

«rdenken,  *  tr.  npptänka,  nttänka,  uppdikta. 

«rdinktich,  a.  upptänklig. 

«rdicht,  a.  jordig,  jordartad. 

«rdichten,  '  -  erdenken. 

Erdichtung,  -en,  f.   1.  uppdiktande.    8.  dikt, 

p&hitt,  osannlng.         * 
•rdienen,  *  tr.  förtjäna,  gnni  ling  «i.  trosen  ^iDst 

föryärfra,  t.  «z.  eint  Pension,  ar  ita  i«b  hop- 

spara,  t.  «z.  ein  kleines  Vermögen. 
«rdig,  a.  jordig. 
«rdelchen,  *  tr.  och  sich  'v  sticka  ihjal  (sig)  iiie4 

doik,  mörda  (sig). 
ordriisten,  *  sich  'y*  drista  sig,  djärfvas. 
«rdrlhnen,  *  itr.  h.  d&na. 
«rdrösseln,  *  tr.  ooh  sich  «v»  strypa  (sig).    Er- 

dr6sselung,/. 


erdrücken,  *  tr.  trycka,  klämma  ihjäl,  kväfva. 
Erdrdckung,  /. 

erdulden,  *  tr.  täla,  uthärda.  Erduidung, /. 

erdursten,  *  itr.  s.  törsta  ibjäl. 

ereifern,  *  sich  »*  r&ka  i  eld  och  l&ga,  blifra 
het,  brusa  upp,  förifra  sig.  Er^lf[e]rung, /. 

eriignen,  *  sich  /v  tilldraga  sig,  hända. 

Ereignls[s],  -«««,  •««,  n.  tllldragelse,  händelse. 

ereilen,  *  tr.  iiMde  oppnä,  hinna.  Der  Tod  hat 
ihn  ereilt:  döden  öfverraskade  bonom. 

Eremit,  -en,  -en,  m.  eremit.  -en...  k±.  'x/leben, 
-«,  0,  n.  eremitlif. 

Eremitage,  'n,/.  eremitage,  eremithydda. 

eremitenhafft,  eremitisch,  a.  ercmitartad,  ere- 
mit-. 

ererben,  *  tr.  ärfva,  genom  arf  erh&Ua. 

1.  erfahren,  *  tr.  1.  erfara,  f&  veta,  f&  reda  p&, 
u  ez.  ein  Ereignis.  8.  erfara,  röna,  f&  vid- 
kännas,  lida,  t.  ex.  eine  harte  Behandlung, 
ein  Unglück.  8.  bibi.  pröfya. 

2.  erfahren,  a.  erfaren,  bevandrad,  förfaren. 
Erfahrenheit,  -en,/*.  erfarenbet,  förfarenhet. 
Erfahrung,  -en,/.  erfarenbet,  rön.    Aus  <%«  af 

erfarenbet.  In  >>*  bringen:  f&  veta,  lära 
känna,  erfara.  -s...  kz.  '>«bewels,  -es,  -e,  m. 
p&  erfarenbet  grundadt  bevls.  'v.fUlle,  0,  /. 
rikedom  p&  erfarenbet.  'v/gemiss,  a.  öfver- 
ensstämmande  med  erfarenheten.  «n^Ios,  a. 
saknande  erfarenbet.  'v/iSsigkeit,  0,  /.  brist 
p&  erfarenbet.  'v/missig  »  »^gemäss,  'x^reich, 
a.  rik  p&  erfarenbet.  'x.sata,  -es,  -e  f,  m.  er- 
farenhetssats. 

erfässblr,  a.  möjUg  att  fatta. 

erfassen,  *  tr.  gripa,  gripa  tag  i,  fatta. 

erfassllch  »  er/assbar. 

erfechten,  *  tr.  nkuiide  appn&,  vinna,  tillkumpa 
sig,  u  ez.  einen  Sieg,  grosse  Vorteile. 

erfinden,  *  tr.  1.  t  finna,  p&träffa;  pan.  befin- 
nas.  2.  nppfinna. 

Erfinder,  •«,  -,  m.  'v/in,  -nen,  /.  uppfinnare. 

erfinderisch,  erfindsim,  a.  nppfinningsriV. 

Erfindung,  -en,/.  uppfinning.  -s...  sz.  'vgabe, 
-n,  'N^krafft,  -e  f,  /.  uppfinningsförm&ga. 
'vpatent,  -[e]«,  -e,  n.  patent  p&  uppfinning. 
»x/relch,  a.  uppfinningsrik.  /vvermdgen,  -«,  0, 
».  =»  fs^gabe. 

erfischen,  *  tr.  fiska,  fiska  upp. 

erfl6hen,  *  tr.  enträget,  varmt  bedja  om;  ge- 
nom enträgna  böner  rinna. 

erfliegen,  *  tr.  flygande  uppni. 

erfod...  =  erford... 

Erfolg,  -[e]«,  -e,  m.  1.  följd,  p&följd,  resultat. 
2.  framg&ng.  -los,  a.  saknande  «i.  utan  p&- 
följd,  framg&ng.  -igsigkeit,  0,  /.  brist  p& 
framg&ng,  gagnlöshet.  -reich,  a.  framg&ngs- 
rik,  gagnande. 

erfolgen,  *  itr.  s.  1.  följa,  blifva  följden,  aus 
etw.:  af  ngt.  Was  wird  daraus  ^f  hyad 
skall  blifva  följden  däraf  ?  2.  följa  p&  agt. 
Die  Anttßort  ist  noch  nicht  erfolgt:  svaret 
bar  ännu  ej   ing&tt.    Es  ist  nichts  weiter 


ftkta  tau 
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darauf  erfolgt:  det  blef  ingenting  vidare 
af. 

erfördtrilch,  a.  erforderlig,  behöflig.  'v««» 
Falls:  om  8&  erfordras.  Zu  dieser  Arbeit 
ist  viel  Zeit  >>*  detta  arbete  kräfver  mycken 
tid. 

•rfördtrn,  *  tr.  erfordra,  behöfva,  kräfva. 

Erf6iiltnil8[8],  -ses,  -se,  n.  Erförtforung,  'en,J. 
1.  erforderlfghet,  behöflighet.  2.  det  erfor- 
drade,  bebof. 

eriörechbir,  a.  möjUg  att  utforska. 

•rlörscheiii  *  tr.  utforska,  genomforska,  taga 
kännedom  om;  geDomak&da.  Erf6rschung, 
f.  -s...  Bx.  'v/rtlst,  -n,  f.  upptäcktsresa. 

Erförsehtr,  -«,  -,  m.  ntforskarej  knnBkapare, 
npptäckare. 

•rfrtgon,  *  tr.  fr&ga  reda  p&. 

•rfrichORi  *  sich  »\>  drista  sig,  djärfvas,  Tara 
fräck  nog. 

•rfriueiii  *  I.  tr.  glädja,  fröjda.  Ober  etw.  er- 
freut sein :  yara  glad  öfver  ngt.  II.  Sich  »* 
1.  Sich  an  einer  ei.  sich  einer  (gen.)  Sache 
f^*  glädja  sig  öfver,  finna  nöje  i  en  sak.  2. 
Sich  einer  (gen.)  Sache  'v«  hafva  att  glädja 
sig  &t,  njuta  en  sak. 

erfreulich,  a.  glädjande. 

•rfrieren,  *  itr.  s.  förfrjsa,  frysa  ibj'äl,  frjsa 
bort. 

•rfrischen,  *  tr.  och  sich  *>*  förfriska  (sig),  ve- 
derkvicka  (sig),  läska  (sig). 

Erfrischung,  -en,  /.  förfriskning,  vederkvic- 
kelse.  -s...  Ix.  'v/inittel,  -s,  •,  n.  förfriskning, 
uppf  riskande  ei.  läskande  medel. 

•rfÖllen,  *  1.  tr.  frlla,.  uppfylla,  förverkliga, 
t.  ex.  das  MasSf  Jmdn  mit  Beiounderung^  die 
Bitte  j'mds  ei.  jmdm  seine  Bitte,  ein  Ver- 
sprechen, seinen  Zweck.  II.  Sich  ^  npp' 
fyllas,  g&  i  fallbordan,  förverkligas. 

Erfüllung,  -en,  f  uppfyllande,  fallbordan, 
fnllgörande.  In  «v  gehen :  g&  1  fnllbordan. 
-8...  Ex.  «N^hoffnung,  -en,  f.  bopp  om  fnllbor- 
dan, om  förrerkligande. 

•rginien,  *  I.  tr.  1.  göra  fnllständig,  fnlltalig, 
fullständiga,  komplettera,  snpplera;  j8c  re- 
krytera.  2.  Ein  Gemälde  'v«  restanrera  en 
mälning.    Einen  Text  's*  äterställa  en  text 

1  d«H  araprungliga  ikiek.     H.  Sich  'v«  blifva  full- 

talig,  fnllständig,  kompletteras,  snppleras. 

Erginier,  -«,  -,  m.  person  som  komplettcrar, 
restanrerar. 

Erginzung,  -en,  f.  1.  kompletterande,  restan- 
rering.  2.  tillägg,  snpplement,  fyllnad.  -s... 
Ex.  'v/btnil,  -[e]«,  -e  f,  m.  snpplementsband. 
«vbogen,  -s,  -,  m.  defektark.  'v/ftrben,/.  plur. 
komplementf ärger.  'v«mann8Chtft,  -enfftd 
Te8erv(trupp).  «N^pffird,  -[«]«,  -e,  n.  reserv- 
häst.  /vrlchter,  -«,  -,  m.  biträdande,  snpple- 
rande  domare.  '>«Stack,  -[e]«,  -e,  n.  fyllnad, 
snpplement.  «N^wlnkel,  -s,  -,  m.  nutcm.  sapple- 
mentsvinkel. 

•rgtttem,  *  tr.  F  snoka  reda  p&,  fiska  npp. 


ergaunern,  *  tr.  genom  Tinglerier  erh&Ua, 
Iura  &t  sig. 

ergaben,  *  L  tr.  1.  glfva,  lemna,  t.  «x.  das  Feld 
ergiebt  eine  reiche  Ernte.  2.  ädagalSgga, 
t.  ex.  die  Untersuchung  hat  seine  Unschuld 
*^.  II.  Sich  'v  1.  gifya  sig,  öfyerlemna  sig, 
t.  «x.  sieh  dem  Feinde  ^,  sich  auf  Gnotde 
und  Ungnade  «v.  2.  öfverlemna  sig,  bän- 
gifva  sig,  e.  «x.  sich  einer  Person,  dem  Stw 
dium,  den  Lastern  «n^.  ^  ({tart  p«rt.)  tillglfven ; 
under  braf:  'S'St :  högaktningsfullt,  vördsam- 
mast;  ich  bitte  Sie  «%«<£,  die  Güte  zu  haben 
zu  . . .  jag  f&r  Yördsammast  bedja  er  vara 
af  den  godheten  att ...  8.  Sich  in  etw.  (ack.) 
'v  foga  sig  i  ngt.  4.  följa,  framgä,  t.  ex.  aus 
der  Untersuchung  ergab  sich  seine  Unschuld 
ci.  dass  er  unschuldig  war :  det  framg^ck  af 
nndersökningen,  att  han  yar  oskyldig. 

Ergebenheit,  0,  /.  1.  hängifvenbet.  2.  nnder- 
gifyenbet,  t.  ex.  in  den  Willen  Gottes:  under 
Guds  yilja. 

Ergebnis[s],  -ses,  -se,  n.  följd,  verkan,  re- 
sultat. 

Ergebung,  -en,  f  1.  dagtingan,  kapitnlaSion. 
2.  —  Ergebenheit  2. 

ergehen,  *  I.  Sich  »*  1.  lustvandra,  prome- 
nera.  Biidi.  die  Blicke  's*  sich:  blicken  spa- 
nar  omkring.  2.  Sich  in  etw.  (dat.)  >>*  ntför- 
ligt  göra  ngt,  bängifya  sig  &t  ngt,  t.  ex. 
sich  in  Hoffnungen  *st  bängifva  sig  &t  för- 
hoppningar,  «tcA  in  Schilderungen  'V'skildra 
utförligt  ocb  med  värme,  sich  in  Schmä- 
hungen *S0  ntösa  smädelscr.  II.  itr.  s.  1. 
utgä,  offentliggöras.  j^tnen  Befehl  an  jmdn 
«v  lassen :  beordra  ngn.  2.  Etw.  über  sich 
(ack.)  »*  lassen:  t&ligt  lida,  nnderkasta  sig 
ngt.  Gnade  für  Recht  «v  lassen :  l&ta  nftd 
g&  för  rätt.  8.  open.  es  ergeht  Jmdm  gut, 
übel:  det  g&r  ngn  yäl,  lila.  Wie  wird  es  dir 
'S*  bnr  skall  det  g&  med  dig? 

ergilzen,  *  tr.  sn&la  in,  genom  sn&lbet  bop- 
spara. 

ergetz...  m  ergötz... 

ergiebig,  a.  (vinRt)gifyande,  inbringande. 

Ergiebigkeit,  0,  /.  indrägtighet. 

ergiessen,  *  I.  tr.  utgjnta,  utbreda,  nttömma. 
II.  Sich  'S*  utströmma,  falla  ut,  mynna  nt; 
utbreda  sig.  Ergieseung,  /. 

ergiinzen,  *  itr.  s.  framglänsa,  glansande 
framträda. 

ergldben,  *  itr.  s.  tändas,  börja  glöda.  siidi. 
vor  Scham  's*  rodna  af  bly^sel. 

erg6tzen,  *  I.  tr.  glädja,  roa.  Etw.  ergötzt  die 
Augen .-  ngt  är  roligt  att  se.  II.  Sich  's*  roa 
sig,  förlusta  sig.  Sich  an  etw.  (dat.)  's,  roaa 
af,  glädja  s\fi  &t,  finna  nöje,  förströelse  i 
ngt.  Ergdtzung, /. 

erg6tziich,  a.  roande,  rolig,  lustig. 

Erg6tziichkeit,  •en,f.  roligbet,  förlustehe,  nöje. 

ergrauen,  '  itr.  s.  1.  blifya  gr&,  gräna.  2. 
mörkna.  blifva  sknm. 


0  laknar  plur.   f  har  omljad.    tr.  traaaitirt,    itr.  latraiuitirt  Terb.    h.  bar  kabtn,   8.  bar  »«in  tili  bjklprcrb. 
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ergrelftn,  '  tr.  1.  latta  tag  i,  gripa,  t.  «z.  Jmdn 
beim  Arwte.  Das  Feuer  ergriff  das  Haus: 
bnMt  fattade  eld.  2.  öfverfalla,  öfverväl- 
diga,  bemäktiga  sig,  t.  es.  es  ergriff  ihn  ein 
plötzlicher  Schreck.  Titf  ergriffen:  djapt 
gripen,  rörd.  3.  Ein  AuskvnftsmiUel  <x« 
gripa  tili  en  ntväg.  Von  ttto.  Besitz  »*  taga 
ngt  1  beslttning.  Einen  Entschluss  «v»  fatta 
ett  beslat.  Jmds  Partei  *st  taga  ngos  partl. 
Ergriiffung,  /. 

Ergnffenhtit,  0,  /.  npprördt  tillet&nd,  rörelse. 

«rgrimmeH,  *  itr.  s.  blifra  yred,  förgrjmmas. 
Ergrimmung,  /. 

•rgribtin,  *  tr,  gnibblande  nttänka,  ntfan- 
dera. 

•rgründblr,  a,  möilig  att  atgmnda. 

ergrAndtii,  *  tr,  päjla  djnpet  af,  ntgrunda,  i 
gmnd  ntforska,  utröna.  Ergrttndung,  /. 

ErgrÜodor,  -s,  -,  m.  person  som  atgmndar,  ufc- 
forskar. 

•rgrdiiilUch  -*  ergründhar, 

•rgrfaon,  *  itr.  s.  blifva  grün,  börja  grönska. 

Erguts,  -es  -e  f,  m.  ntgjatande,  ntgjntelse, 
atflöde,  flöde. 

•rhiben,  a.  1.  npphöjd,  t.  es.  ^e  Arbeit,  «ve 
Stellen  auf  der  Haut:  ojämnheter  i  huden. 
8.  Über  etw,  (aek.)  «v  sein:  vara  höjd  öfrer 
ngt,  med  förakt  ee  ned  p&  ngt.  8.  upphöjd, 
upplyftande,  öfverväldigande,  högtidlig, 
imponerande. 

Erhibtnheity  -en,  /.  1.  upphöjningj  ojämnhet. 
2.  storhet,  8^or8lagenhet,  höghet. 

•rhiitbir,  a.  möjlig  att  erh&lla. 

•rbitten,  *  I.  tr.  l.underh&lla,  h&lla  yid  makt, 
i  godt  skick,  t.  n.  ein  Gebäude.  Eine  Sache 
ist  gut  *st  en  sak  har  bibeh&llit  sig  bra. 
Jmdn  am  Leben  *s*  rädda  ngns  lif.  2.  nn- 
derh&lla,  gifva  uppehälle  &t.  8.  erh&lla,  f&, 
bekomma,  mottaga.  II.  Sich  »*  1.  bibeh&lla 
sig,  vi dmaktb Alias.  2.  Sich  von  etw.  <x«  lefra 
af  ci.  p&  ngt.  Erhaltung,  /.  -s...  sx.  «x^mittel, 
'Sf  -,  n.  lifsmedel.  'x^trltb,  -[e]«,  -e,  m.  ejälf- 
beyarelsedrift.  'vwOii[h],  a.  värd  att  ander- 
h&Uas,  vidmakthAllas. 

Erhilttr,  -s,  -,  m.  bevarare,  npprätth&Uare. 

•rhindtln,  *  tr.  1.  genom  handel  förrärfra, 
t.  ex.  ein  Vermögen.  2.  tillbandla  sig,  köpa. 

•rhingtn,  *  tr,  och  sich  'v/  hänga  (sig).  Er- 
hingung,/. 

•rharrtn,  *  tr.  afvakta,  invänta. 

•rhirttn,  *  itr.  s.  h&rdna.  Erhtrtvng,  /. 

•rhirttn,  *  tr.  bekräfta,  Btyrka.  Eidlich  /v 
STära  p&.  Erhärtung,  /. 

•rhischtn,  *  tr.  hlnna  fatt,  f&nga.  | 

•rhibtn,  *  L  tr.  1.  npplyfta,  resa,  höja,  t.  ex.  ; 
einen  Gefallenen^  ein  Monument^  den  Blick,  I 
die  Stimme.  Jmdn  in  den  Adelstand  *st  npp-  ' 
böja  ngn  i  adllgt  st&nd.  Biu.  den  Herrn  '\* 
prisa  Herran.  2.  mottaga,  lyfta,  indrifva, 
t.  ex.  Geld,  seine  Besoldungf  Steuern.  Eine 
Erbschaft  f\*  tillträda  ett  arf.    8.   Einen 


Streit  'y*  börja  tvista.  Ein  Geschrei  ^  börja 

Bkrika.    Schwierigkeiten  »*  göra  sv&rigbe- 

ter.  n.  Sieh  «v  resa  sig,  liöja  sig,  appstiga; 

göra  appror.  Erhtbung,/! 
•rhibllch,  a.  betydlig,  ansenlig.   . 
Erhihiichktit,  0,  /.  betydenbet,  vigt. 
orhiirit[h]oii,  *  tr.  glfta  sig  tili,  t.  ex.  ein  Ver- 
mögen. 
•rhilBchen,  *  tr.  fordra,  kräfva. 
orh6itorn,  *  tr.  dob  sich  <x«  tipplifva(8),  m antra 

(sig),  roa  (sig).  Erhiltorong,  /. 
•rhtlztn,  *  tr.  nppvärma.  Erhitzung, /. 
•rhilltn,  *  I.  tr.  npplysa,  biidi.  belysa.  II.  itr. 

h.  op«n.  klart  framg&,  blif%*a  klart,  aus  etw.: 

af  ngt.  ErhiilHng,/. 
erhiuchtiii,  *  tr.  1.  byckla,  lAtsa.    2.  genom 

förställning,  hyckleri  vinna. 
erbitzon,  *  I.  tr,  npphetta,  bUdi.  npphctsa.  II. 

Sich  *^  blifva  varm,  bet;  biidi.  blifva  npp- 

retad,  bäftig.  Erhitzung,  /. 
orhöffftn,  *  tr,  hoppas  p&,  med  förhoppnings- 

fnll  längtan  emotse. 
«rhtben,  '  1.  tr,  1.  göra  högre,  npphöja,  höja. 

2.  öka,  t.  «.  die  Schnelligkeit.  3.  bcrömma, 

lofprisa.   II.  Sich  >>*  upphöja  sig. 
Erhöhung,  -en,/.  1.  npphöjelse,  (app)böjande, 

ökande.  2.höjd,  knlle. 
erholen,  *  sich  «v  1.  hämta  sig,  repa  sig,  &terf& 

krafter,  von  einer  Krankheit :  efter  en  sjuk- 

dom.    2.  hvila  nt,  förströ  sig,  roa  sig.    8. 

Sich  fy*  an  (m«d  d«t.).*  taga  sin  skada  igen  p&. 

4.  Sieh  bei  Jmdm  Rats  «v  r&dfrAga  ngpi. 
Erh6iung,  -e»,  /.  tillfrisknande,  vederkvic- 

kelse,  förlnstelse.  -t...  sx.  •N.relst,  -n,y.  lust- 

resa  nr  »U  btnU  rederkrlekeU*.    «vStund^,   -»,/! 

rast,  kvart  i  ekoimn.  'n^zuH,  -en,  f.  hvilotid. 
erberehtn,  *  tr,  lyssnande  erfara,  uppsnappa. 
•rhtfren,  *  tr,  bönböra,  höra,  appfylla,  t.  ex. 

etnen  Betenden,  jmds  Bitte. 
Erh6rung,  -en,  f.  bönhörelse. 
Erich,  -«,  -e  ei.  -»,  m,  npr,  Erik. 
•rinntrilch,  a.  bevarad  i  minnet.    Das  ist  mir 

«v  jag  mins  det. 
erinnern,  *  I.  tr.  1.  erinra,  p&minna,  jmdn  an 

etw.    (aek.)  el.   %    einer  ((en.)    Sache  (rid  n«atnln 

proQ.  itr.  biotu  Mk.)  .*  ngn  om  ngt.  Sich  (dat.)  etw. 
*>*  &terkalla  ngt  i  minnet.  2.  erinra,  an- 
raärka,  t.  «x.  ich  habe  nichts  dabei  tu  ^.  II. 
Sich  »^  erinra  sig,  p&minna  sig,  minnas,  ftne** 
((«n.)  »I.  an  eine  Sache:  en  sak.  Wie  Sie  sich 
»*  werden :  som  ni  torde  p&minna  er.  So  viel 
ich  mich  erinnere:  om  jag  mins  rätt. 
Erinnerung,  -en,/.  erinran,  p&minnelse,  minne. 
Zur  'S*  an  (med  aek.) . . .  tili  minne  af . . .  Etw.  in 
*S0  bringen:  p&minna  om  ngt.  -s...  Ex.  'x^bflch, 
'[e]s,  -er  f,  n.  annotationsbok.  «vfest,  -[e]^, 
-e,  n.  &minnel8ebögtid.  <x«schreiben,  -«,  -,  n. 
skriftlig  p&minnelse,  anmaningabref.  «N^ver- 
mögen,  -«,  0,  n.  minne.  'vwrelse,  adv.  1.  i 
minnet.  2.  tili  Aminnelse.  '>^zelchen,  -«,  -,  n. 


mmne. 


tkta  nmn. 
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Erinnye,  -n,/.  erinnye,  hämdgadinna. 

erjtgtn,  '  tr,  1.  jaga,  p&  jagt  skjuta.  8.  jig- 
und«  upphinna.  S.  biidi.  med  ansträngning 
em&. 

erfciltoni  *  itr.  $,  kallna.  Erkiltung,  /. 

•rkilttn,  *  tr.  och  sich  «v  förkyla  (sig). 

ErkiltHng,  -en,/.  fdrkylning. 

•rkifflpfen,  *  tr.  tillkämpa  Big. 

•rkauftn,  *  tr.  köpa,  ttvj.  mit  ei.  durch  ettp.  : 
ngt  f ör  ngt.  Erkiufung,  /. 

erklufllch,  a.  tili  salu. 

orkinnbir,  a.  1.  förnimbar.  8.  igenkännelig. 

Erkennbarkeit,  0,/.  förnimbarhet. 

erkennen,  *  I.  tr.  X.  lära  känna,  märka.  (Sich)  zu 
«V  geben :  gifva  (sig)  tillkänna.  Den  Freund 
erkennt  man  in  der  Not :  i  nöden  pröf  vas 
vännen.  Sich  nicht  >>* lassen :\iggAxiiom»yn' 
h&ll,  ej  vara  skönjbar.  2.  känna  igen,  jmdn 
an  etvj.  (dat.):  ngn  p&  ngt.  8.  erkänna,  vid- 
kännas.  Etto.  als  «i.  für  richtig  >>*  erkänna 
ci.  finna  ngt  rara  riktigt.  4.  bandvi.  Jmdn 
für  eine  Summe  'v«  kreditera  ngn  för  en 
aamma.  6.  tfv.  itr.  h.  jar.  in  einer  Sache  's* 
fälla  dorn  i  ett  m&l.  Auf  Todesstrafe  ^ 
döma  tili  döden.  6.  Ein  Weib  «v  känna, 
llgga  när  en  kvinna.  II.  itr.  h.  m  /,  5. 

erkenntlich,  a.  erkänsam,  tackaam. 

Erkenntlichkeit,  -en,/.  1.  erkänsla,  tacksam- 
het.  2.  tacksamhetsbevis. 

Erkenntnis  [s],  I.  -«e,  /.  nppfattning,  inisigt, 
knnskap.  Zur  »*  seines  Irrtums  kommen: 
komma  tili  insigt  om  sin  villfarelse.  II. 
'ses,  -sCf  n.  dorn,  domslnt.  «grunil,  -[e]«,  -e 
•t,  m.  1.  grund  för  ens  nppfattning.  2.  grnnd 
för  ett  domslnt.  -krels,  -e«,  -e,  m.  kunskaps- 
sfär.  -vermögen,  -«,  0,  n.  knnskapsförm&ga. 

Erkennung,  0,f  igenkännande;  t&r  «fr.  ■•  er- 
kennen, -s...  Bz.  'N'Wort,  -[c]*,  -e  ei.  'er  f,  n. 
Igenkännlngsord ;  lösen.  «Vielehen,  -«,  •,  n. 
igenkänningstecken. 

Erker,  -s,  -,  m.  tomiikt  ntspr&ng  p4  cd  brsgnui, 
altan;  takfönster  med  («rrei.  -fenster,  -s,  -,  n. 
altanfönster,  takfönster.  jfr  Erker.  -Stube, 
•n,  f.  'Zimmer,  -«,  •,  n.  ram  i  en  utbyggnad, 
frontespismm. 

erkiesen,  *  «  erküren. 

erkilrbir,  a.  som  kan  förklaras,  förklarlig. 

erklären,  *  I.  tr.  förklara.  II.  Sich  f>.  förklara 
sig,  uttala  sig,  sin  mening,  über  etw.  («ek.) 
gegen  jmdn:  om  ngt  tili  ngn. 

Erklirer,  -«,  -,  m.  person  som  förklarar,  ut- 
IKgger;  tolk. 

erklärlich,  a.  förklarlig. 

Erklärung,  -en,  /.  förklaring.  -s...  kx.  •N.lrt, 
-enff.  förklaringssätt.  '>«versOeh,  -[e]«,  -<*, 
m.  förklaringsförsök.  «vschrifl,  -en^f.  ut- 
läggning,  kommentar. 

erklecklich,  a.  tillräcklig,  ansenlig. 

erklettern,  erklimmen,  *  tr.  klättra  npp  i  tndet. 
p&  bkrget,  klättr'ande  bestiga. 

erklingen,  *  itr.  s.  oeb  t  h.  bArj»  klinga,  Ijnda. 


erklirren,  *  itr.  s.  klirra,  skramla. 
erkidgein,  *  tr.  spet^fundigt  ntfnndera. 
erfceren,  a.  utvald. 
erkranken,  *  itr.  s.  insjnkna,  sjukna.  Zu  Tode 

erkrankt  sein:  vara  dödssjuk.  Erkrankung,/, 
erkriecben,  *  tr.  krypa  uppför,  npp  p&,  t.  ex.  einen 

Berg;  Midi,  krypande,  lismande  vinna,  t.  ex. 

jmds  Gunst. 
erkdhnen,  *  sich  ^  driftta  sig,  djärfvas. 
ErkUhnung,  -en,/.  dristighet,  dristigt  ttlltag. 
erfcünd[ig]en,  *  I.  tr.  taga  reda  p&.  II.  raoi.  «- 

•urv.  sich  «v«  förfr&ga  sig,  göra  sig  under- 

rättad,  bei  jmdm  nach  ei.  über  (med  uk.)  etu>.: 

hos  ngn  om  ngt. 
Erkundigung,  -en, /.  nnderrättelse.  's^en  ein- 
ziehen :  inhämta  underrättelser. 
erkünsteln,  *  tr.  1.  p&  ett  konstladt  satt,  ge- 

nom  konst  ästadkomma.    8.  l&tsa,  hyckla. 

Erkünstelt:  konstlad.  Erkdnst[e]lung,*/. 
erkdren,  erkor,  erköre,  erkoren,  *  tr.  utkora, 

cfter  profbing  ntvülja. 

erlaben,   *  tr.  och  sich  *>*  vederkvicka  (sig). 

läska  (sig). 
erlahmen,  *  itr.  s.  blifva  lam,  förlamas;  biidi. 

slappas,  aftaga,  t.  «x.  die  Kräfte  >>*. 
erlangen,  *  tr.  1.  räcka,  n&.  2.  em&,  nppnä, 

yinna  ngt  tom  man  efteratrtirrat.  ErÜngung,  /. 
Erlass,  -es,  -e,  m.  l.  ef terskankande,  befrielse, 

förlAtelse;  bandet,  afdrag,  rabatt.    8.  skrif- 

yelse  Mn  ngn  mjrndighct,  regeringsorder,  p&- 

bnd. 
eriissbir,  a.  som  kan  ef terskänkas ;  förUt- 

erlassen,  *  tr.  1.  Jmdm  etw.  <n«  efterskänka, 
förl&ta  ngn  ngt,  befria  ngn  fr&n  ngt.  8.  nt- 
sända,  utfärda,  t.  ex.  etn  Schreiben,  einen 
Befehl.  Eriassung,/.  -s...  sx.  «v/SOnile,  -n,/. 
förl&tlig  synd. 

eriisslich  -  erlassbar. 

erlauben,  *  tr.  till&ta.  Sich  (dat.)  etw.  «v  till- 
l&ta  sig  ngt. 

Erlaubnis[8],  0,/.  till&ielse. 

erlaucht,  I.  a.  unger.  högboren.  II.  'en,f.  tlU- 
tal  tili  rlksgrefvar.  Ihre  >>*  ungcf.  ers  näd. 
Jfr  Durchlaucht. 

erlÄuem,  *  tr.  Iura  nt,  ntspionera. 

erlauschen,  *  tr.  1.  lyssnande  uppsnappa.  8. 
Inra  p&. 

Erliuterer,  •«,  -,  m.  förklarare,  kommentator. 

erliutem,  *  tr.  förklara,  utlägga,  förtydliga, 
kommentera.  Erituterung,  /. 

Erllle,  -en,/.  al.  -kOnig,  -[e]»,  0,  m.  älfrakang, 
näck.  -en...  kx.  «v/bach,  -[ej^f,  -e  f,  m.  back 
ntmed  hvilken  alar  växa.  'v.baum,  -[e]«,  -e 
t,  m.  alträd.  «x/busch,  -es,  -e  t,  m.  buAkage 
af  alar.  '>«hoii,  -es,  0,  n.  alträ.  «vkttnlg  «e 
-könig. 

erleben,  '  tr.  npplefva. 

Eriebnis[s],  -ses,  -se,  n.  ngt  npplefradt,  till- 
dragelse,  erfarenhet. 

eriechzen,  *  itr.  s.  börja  törsta,  häftigt  törsta. 


0  taknar  plur.   f  bar  omijad.    tr.  tran«itivt,    itr,  intraoilUn  vcrb.   A.  bar  kalktn,   S.  bar  Mtn  tili  hjUpverb. 
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•riidigen/  Ltr,  1.  Jvidn,  sich  einer  (gen.)  Sache 
'vbefria  ngn,  sig  fr&n  ngt.  2.  Etw.  »v  afslata, 
undaiiBtöka  ugt.  Missbräuche  'v«  afskaffa 
mlBsbruk.  Einen  Streit j  eine  Frage '>^tLfgÖT& 
en  tyist,  en  frAga.  Einen  Zweifel  »^  af- 
lägena,  häf va  ett  tvifvel.  3.  Ämter^  Stellen 
sind  erledigt:  ämbeten,  platser  äro  (tili  an- 
sökan)  lediga.  II.  Sich  »^ael,!,  Erledigung,/. 

•rltgm,  *  tr.  1.  erlägga,  betala,  u  ex.  eine 
Geldsummet  Steuern.  2.  döda,  8l&  ihjäl,  pi 
jafft  skjata.  Erlegung,  /. 

•rliictitorn,  *  tr.  göra  lättare,  lätta,  nnder- 
lätta,  lindra.  Erleichterung,  /. 

•rigiden,  *  tr.  lida,  drabbas  af,  t.  ».  eine  Nie- 
derlage-y .  Verluste ;  undergä,  t.  ex.  Verände- 
rungen; fördraga,  nthärda. 

erlen,  a.  af  al,  al-. 

erl^mbir,  a.  möjlig  att  lära  sig. 

«rlimen,  *  tr.  lära  sig.  Erlernung,  /. 

erlösen,  *  tr.  utvälja,  ntse. 

•rieuchten,  *  fr.  npplyBajbelysa.  Erleuchtung,/. 

Erlauchter,  -«,  •,  m.  en  som  nppljser. 

erliegen,  *  iti:  s.  daka  ander. 

erlieten,  *  tr.  genom  Hat  em&,  vinna,  tillnarra 
sig.  Erlistung,/. 

£rl6s,  -es,  %  -e,  m.  förBäljningBsnmma. 

erltfcchen,  erlischleslt  «i.  t  erlÖsch[es]tf  er' 
laschf  erlösche,  erloschen^  erlisch  ei.  erlösche, 
*  itr.  s.  1.  slockna.  2.  upphöra  (att  exi- 
Btera),  t.  «x.  eine  FirmOf  ein  Privilegium  ist 
erloschen.  3.  blifva  matt,  otydlig,  blekna, 
(.  ex.  die  Schrift,  die  Farbe  ist  erloschen. 
Erlöschung,  /. 

erlösen,  *  tr.  lösa,  befria,  förlossa,  &terlösa. 

Erlöser,  -#,  -,  m.  »x/ln,  -ne»,  /.  befrlare,  f ör- 
lossare,  ftterlösare. 

Erlösung,  -en,  /.  befrielse,  förlonaning.  -s... 
Kx.  'N^stunde,  -n,/  bef  rielsens  timme.  «vwerk, 
-[«]«,  0,  n.  &terlÖBning(Bverk). 

erluchsen,  *  tr.  F  nntvlPt  üU»  ocb  djmcdele  taga 
reda  p&,  lära  sig. 

erlögen,  *  tr.  1.  nppdikta,  Ijuga,  hitta  p&.  2. 
genom  lögner  vinna. 

erlust[lg]en,  *  tr.  och  sich  <%«  roa  (sig),  förlnsta 
(sig).  Erluetigung,  /. 

«rmiehtigen,  *  I.  tr.  Jmdn  tu  etw.  »*  befall- 
raäktiga  ngn,  gifva  ngn  fnllmakt  tili  ngt. 
n.  Sich  ^  drista  sig.  ErmÖchtIgung,  /.  «s... 
■x.  'v/SChrelben,  •«,  -,  i».  skriftlig  fuUmakt. 

«rmihnen,  '  tr.  1.  nppmana,  nppmnntra.  2. 
förmana. 

Crmehner,  -«,  -,  m.  person  soni  förmanar. 

EmiAbnung,  -en,  f.  1.  nppmaning,  uppmun- 
trän.  2.  jförmaning.  ^ 

«rmengeln,  *  itr.  h.  1.  fattas.  Es  ermangelt 
mir  an  Geld:  det  fattas  mig  pengar.  Es  an 
der  schuldigen  Ehrerbietung  gegen  jmdn  <x« 
lassen:  brista  i  vördnad  mot  ngn.  2.  Einer 
(t*B./  Sache  *s*  lida  brist  p&,  ej  hafra  en  sak. 
3.  Ich  werde  nicht  's*  zu  ...  jag  skall  ej  un- 
derl&ta  att . . . 


Ermtng[e]lung,  0,/.  brist,  Baknad.  /n  »*  eines 

Besseren  ei.   von  etw.  Besserem:  i  brist  p& 

bättre. 
erminnen,   *  sich  ^v«  bemanna  sig,  taga  mod 

tili  sig,  fatta  mod. 
ermissigen,   *  tr.  jämka,  minska.  Den  Preis 

*s*  sätta  ned  priset.  Ermissigung,  /. 
ermitten,  *  I.  tr.  o-th  sieh  «v  utmatta  (sig),  nt- 

trötta  (sig).  II.  itr.  s.  blifva  matt,  trött. 

Ermtttung,  /. 
Ermel  M  Ärmel. 

ermessen,  *  I.  tr.    1.  mata  belt  orh  hHllft.  t  helaala 

ntttrftekniiiK.  iippmäta.  S.bedöma,  pröfva,  upp- 
fatta,  förflt&.  Nach  meinem  's*  enligt  min 
mening.  II.  Sich  «v  drista  sig,  djärfvas. 

ermitteln,  *  tr.  taga  reda  pä,  lyckas  f&  veta, 
utforska.  Ermitt[e]lung,/. 

ermöglichen,  *  tr.  möjliggöra. 

ermorden,  *  I.  tr.  mörda.  II.  Sich  'X'  begä 
själfmord.  Ermordung,/. 

ermüden,  *  I.  tr.  trötta.  H.  Sich  'v*  och  itr.  s. 
blifva  trött,  tröttna.  Ermüdung,  /. 

Ermunterer,  -«,  -,  m.  en  som  uppmnntrar, 
llfvar. 

ermuntern,  *  l.  tr.  1.  krya  npp,  göra  fallt  va- 
ken.  2.  glädja,  muntrs,  roa.  8.  appmuntra. 
II.  Sich  'v/  1.  moma  sig.  2.  blifva  glad, 
munter.  Ermunterung,  /.  -s...  sx.  «x/mlttel, 
'Sf  ',  n.  lifvande  medel ;  appmuntran. 

ermut[h]igen,  *  I.  tr.  göra  modig,  ingifva  mod. 
II.  Sich  »*  fatta  mod.  Ermiit[h]igung,/. 

emÖhren,  *  I.  tr.  lifnära,  föda,  nnderh&lln. 
II.  Sich  mit  ei.  durch  etw.  *\*  lifnära  sig 
med,  lef va  af  ngt.  ErnÖhrung,  /. 

Ernährer,  -«,  -.  m.  »x/ln,  -«e»,  /.  fostrare,  stöd. 

ernönnen,  *  tr.  ntnämna. 

Ernönnung,  -en,  f.  utnämning.  -s...  kx.  'vbrief, 
-[e]*,  -c,  m.  «N^urkunde,  -«,/.  fnllmakt. 

Emöu[er]er,  -*,  -,  m.  förnyare. 

omöue[r]n,  *  tr.  och  sich  ^  förnya(s).  Er- 
nöuerung,  /. 

emiodem,  ram.  erniedrigen,  *  I.  tr.  1.  göra 
lägre;  flytta  ned.  2.  fömedra,  nedsätta, 
förringa;  minska.  mu.  um  eine  Oktave  <x« 
sänka  eu  oktav.  II.  Sich  'v*  1.  sjanka;  ur. 
blidi.,  t.  ex.  in  der  Achtung  anderer.  2.  för- 
nedra  sig,  nedl&ta  sig.  Erniedrigung,  /.  -s... 
Kx.  'N'grtd,  -[«].«,  -e,  m.  grad  af  fömedring. 
'N^zelchen,  -s,  -,  n.  um.  b-tecken. 

Ernst,  I.  '[e]s,  0,  m.  l.allvar. /«(  es  Ihnen 's*  da- 
mit? är  det  edert  allvar?  /m'%#p&  allvar.  AI' 
len  rs^es:  p&  fallt  allvar;  allvarligen.  Seinen 
rs*  behaupten :  förblif va  allvarsam.  2.  sträng- 
het.  II.  a.  1.  allvarlig,  allvarsam.  2.  sträng. 
-freundlich,  a.  vänlig  men  allvarlig.  -gemeint, 
a.  allvarsamt  menad.  -voll,  a.  allvarlig,  all- 
varsam. -wort,  •[e]s,  -e,  n.  allvarligt  ord. 

emstheft,  a.  allvarsam. 

Ernstbtftigkolt,  0,  /.  allvar,  allvarlighet. 

ernstlich,  a.  1.  allvarsam,  allvarlig.  2.  efter- 
try eklig,  uttry eklig. 


ikU  eaie.    F  famlUkrt.    P  lägrt  tpr&k.    %  mlndra  bnikllft.   O  teknUk  tcrm.    «C*  ciüicrm.  ü  iniUtArUk  tertn. 
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Ernte,  -n,  f,  skörd,  inbärgning.  »^  halten: 
nkörda.  -trbelt,  -en,  f.  arbete  med  skörden. 
•trbelter,  -«,  -,  m.  med  akörden  sysseUatt 
arbetare,  skördeman,  pinr.  skördefolk.  -dank* 
fest,  -[e]«,  -«,  n.  tacksägelsehögtid  efter 
slutad  skörd.  -ferlen,  plur.  (8kol)lof  nnder 
ekörden,  för  skördens  akull.  -fest,  -[e]«,  -e, 
n.  akördefeflt.  -kriiii,  'es,  -«  t>  "^  «körde- 

krans,    azkrmiu    vppl>*nS<A   rid    ■kOrdefiMten.    'lohR, 

•[«]«,  0,  m.  arbetelön  &t  skörd efolket.  •mo- 
ntt,  -[e]«,  -«,  m.  skördem&nad,  angusti.  -pre- 
digt, -en,  f»  ekördepredikan,  predikan  rid  en 
JErntedankfest.  •schmaus,  -e«,  -e  t»  m.  skör- 
dekalas.  -Segen,  -«,  0,  m.  (riklig)  ekörd. 
•wagen,  -x,  -[f],  m.  akördevagn,  hökärra. 
-watler,  -«,  0,  n.  för  akörden  gyneamt  Täder. 
-zeit,  -en,/.  fikördetid,  skördand. 

erntllen,  -ete,  ge-et,  tr,  ekörda,  inbärga,  In- 
hösta. 

Ernter,  -«,  •,  m.  <x«in,  -n«n,  f.  Tid  skörden 
sysselaatt  arbetare,  arbeterska. 

ernüchtern,  *  I.  tr.  göra  nykter.  II.  itr.  $.  ocb 
sich  'N'  blifva  nykter,  nyktra  tili. 

Eroberer,  -«,  -,  m.  uröfrare. 

erobern,  *  tr.  eröfra. 

Eroberung,  -en,  /.  eröfrlng.  -s...  ex.  •N^durst, 
•[«]»,  0,  m.  eröfringstörst.  '>^krleg,  -[e]«,  -«, 
m.  eröf rings krig.  «x^sucbt,  0,  f.  eröfrings- 
lystnad.  'vsOchtig,  a.  eröfringslysten.  'vzug, 
•[e]*,  -«  t>  *»•  eröfringst&g. 

er6ffnen,  *  tr.  1.  öppna,  nppl&ta.  2.  öppna, 
inleda,  börja,  t.  ex.  die  Diskussion.  3.  Jmdm 
etw.  *S0  meddela  ngn  ngt.  Eröffnung,  /.  -s... 
xx.  'N'feler,  -n,/.  invigningshögtid.  «s^rede, 
-»,  /l  inledningstal,  invigningstal. 

erörtern,  *  tr.  dryfta,  afhandla.  Erörterung,/. 

Erötiker,  -«,  -,  m.  erotiker,  erotlsk  skald. 

erotisch,  a.  erotisk,  kärleke-. 

Erpel,  •«,  -,  m.  andrake,  ankbonde. 

erpicht,  a.  Auf  etw.  «v  begifven,  pickhogad 
p&  ngt,  lysten  efter  ngt. 

Erpichtheit,  0,  /.  beglfvenhet,  lystnad. 

erprissen,  *  tr.  ntprässa.  Erpressung,/. 

Erpresser,  •«,  -,  m.  utpräasare. 

erproben,  *  tr.  l.  pröfva,  nndersöka.  S.  god- 
känna.  3.  erfara,  lära  känna. 

erquiilen,  *  itr.  s.  framvälla. 

erquicken,  *  tr.  oeh  sich  fs*  Vederkvicka  (eig), 
förfriska  (sig),  läska  (sig). 

erquicklich,  a.  yederkyickande,  uppfriskande- 

Erquickung,  -ea,  /.  vederkvickelse.  -s...  bx 
'N.trank,  -[«]«,  -«  f.  m.  läskedryck. 

errit[h]blr,  a.  möjlig  att  gissa. 

errät  [h]en,  *  tr.  gissa.  Errat  [h]ung,  /. 

Errit[h]er,  -«,  -,  m.  en  som  gissar,  löser  «a  giu. 

erregbar,  a.  lättrörlig,  lättrörd,  retlig. 

Erregbarkeit,  0,/.  lättrörlighet,  retlighet. 

erregen,  *  tr.  1.  nppröra,  röra,  t.  ex.  jmdn^ 
jmds  Herz;  nppvigla,  npphetsa,  t.  es.  das 
Volk.    2.    Täcka,  framkalla,  ftstadkomma, 
t.  ex.  Bewunderung,  Mitleid,  Zweifel,  Hader.  \ 


Erreger,  -«,  -,  m.  «N^in,  -nen,  /.  person  som 

uppväcker,    framkallar  kjiBaior  u.  m.;  npp- 

viglare. 
Erregtheit,  0,  /.  npprördt  satt,  tillst&nd,  sin- 

nesrörelse;  lifligbet. 
Err^ung,  -en,  f.  1.  Täckaade,  fnmkaUande 

m.  m.,  M  err^eu.  2*  (slnne8)rörelBe.  -%...  ix. 

<N.>mlttel,  'S,  'f  n.  med.  retande,  lifrande  me- 

del;  retmedel.  'Wersflcb,  -[«]«,  -e,  m.  för- 

sök  att  nppröra,  npprigla  m.  m.,  m  erregen. 
erröichbir,  a.  möjlig  att  appn&,  att  em&. 
Erreichbarkeit,   0,  /.   möjlighet  att  nppnA, 

att  ern&,  att  upphinna. 
errtohen,  *  tr.  n&,  nppn&,  ern&,  upphinna, 

t.  M.  jmdnj  seinen  Zweck.  Erreichung,  /. 
erreiten,  *  tr.  ridande  upphinna,  rida  fatt. 
errittbir,  a.  möjlig  att  rädda. 
erretten,  *  tr.  rädda  ngn  fria  ast,  t.  «z.  jmdn  aus 

dem  JElende,  vom   Tode,  Errettung,  /.  -s... 

Bs.  'N^mittel,  -«,  -,  n.  räddningsmedel. 
Errötter,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  räddare,  räd* 

darinna. 
errichten,  *  tr.   1.  uppresa,  resa,  höja,  t.  ex. 

ein«  Bildsäule.  2.  npprätta,  inrätta,  grunda, 

stifta,  u  ex.  eine  Anstalt,  eine  Schule.  Er- 
richtung, /. 
erringen,  *  tr.  tillkämpa  sig,  fam  kuup  vinna, 

t.  ex.  den  Preis. 
err6t[h]en,  *  itr.  s.  rodna. 
errudern,  *  tr.  roende  uppn&. 
errufen,  *  tr.  med  sitt  rop  n&,  ropaade  hörae. 
Errungenschaft,   -en,  f.  1.  det  tillk&mpade, 

tlllkämpad   fördel,  vinst,  pria.    2.  jar.  af 

äkta  makar  nnder  äktenskapet  förvärfTad 

egendom. 
ersitten,  *  itr.  s.  blifva  matt. 
erslttlgen,   *  tr.  ocb  sich  «x.  mätta  (sig).  Er- 

Sättigung,/, 
ersittiich,  a.  möjlig  att  mätta. 
Ersatz,   -ea,   -e  t»   ^-   ersättning,  vederlag. 

Jmdm  einen  ^  leisten  für  etw. :  ersätta  ngn 

för  ngt.  Zum  r\*e:  i  stallet,  -mann,  -[«]«,  -er 

t  oeh  Ersatzleute,  m.  \  €ia^  ställföreträdare. 

-mannschaft,  -en,  /.  rekryter.  -mittel,  -a,  >,  n. 

ersättning(smedel).   -pfücht,   0,  /.   ersätt- 

ningsskyldighet.  -summe,  ^,/.  ers&ttning, 

skadest&nd.    -truppe,  -»,  /.  resery(tmpp). 

-wähl,  -an,  /.  fyllnadsval. 
ersäufen,  *  itr.  s.  raai.  P  drunkna. 
ersäufen,  *  tr.  oeh  sich  *>*  dränka  (sig) ;  tu.  bUdi., 

t.  ex.  seinen  Kummer  im  Becher  >>*.  Erslu- 

ftitig,  /. 
erschachern,   *  tr.  schackra  ihop,  eoheeknade 

tillhandla  sig. 
erschaffen,   *  (Rtark  b«jB.)  tr.  skapa,  tiUskapa. 

Erschaffung,  /. 
Erschaff  er,  -«,  -,  m.  '^«in,  -nen,  f.  skapare. 
erschallen,  *  itr.  s.  1.  skalla,  Ijada;  genljuda. 

2.  spridas,  fömimmas,  t.  ex.  ea  erscholl  ein 

Gerücht. 
erschauen,  *  tr.  f&  se,  sk&da. 


0  nkuar  plur.   f  bar  oDtljud.    tr.  treailtivt,    itr.  iatreaeltlTt  verb.    h.  bar  haben,   8.  bar  «ri»  tili  hjüpverb. 
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•rsehiinen,  *  itr.  t.  1.  synas,  vlsa  sig;  fram- 
träda,  nppträda,  blifva  synlig;  inbryta, 
börja  Ijsa,  t.«z.  ein  Gespenst  erscheint  Jmdm, 
in  einer  Geseihehaft  «v;  der  Tag,  die  Son- 
ne erscheint.  Im  Buchhandel  *st  atkomma 
i  bokbandein;  soeben  erschienen :  nysa  ntkom- 
men.  2.  inställa  sig,  närvara,  t.  n.  bei  Jlo/e, 
an  der  fürstlichen  Tafel,  vor  Gericht.  8. 
om  tidcn:  inträda.  4.  förefalla,  synaii,  tyckae, 
t.  ex.  etw.  erscheint  mir  merkwürdig, 

Ertchilnung,  -en,f.  1.  Zur  *>*  bringen :  yittk, 
l&ta  framträda.  Zur  »»  kommen  ci.  in  die 
'\*  treten:  blifTa  synlig,  visa  Big.  Eine  <x« 
wagen:  vAga  risa  sig.  2.  appenbarelse,  syn, 
företeelse;  fenomen.  Eine  liebliche  ^  en 
älsklig  nppenbarelse,  gestalt.  Es  ittt  eine 
eigentumliche  'v«,  dass  ...  det  är  ganska 
egendomligt,  en  egendomlig  företeelse,  att 
^. .  8.  uppträdande,  inträde  i  eti  tiiiakap  m.  m. 

4.    inställelse    Innr  donutol  m.  m.  'S...  Ex.  *\*bt' 

fehl,  -[e]«,  -e,  m.  befallning,  order  om  In- 
ställelse,  närvaro.  'vfest,  -[e]«,  -e,  n.  tret- 
tondagshelg.  '>-foriii, -en,/.  form  ander  hTÜ- 
ken  ngt  «i.  ngn  framträder. 

•rtehiessen,  *  tr.  ooh  sieh  »*  skjuta  ihjäl  (sig). 
ErsebiesBung,  /. 

•rschlAfon,  *  tr.  f&  ander  sömnen,  sofya  sig 
tili,  t.  ex.  sein  Glück. 

•rtclilaflen,  *  I.  itr.  s.  blifra  slak  ci.  slapp, 
slakna,  slappas,  förslappas.  II.  tr.  göra 
slak  ei.  slapp,  förslappa.  Ert ehiiffung,  f. 

•rschligen,  *  tr.  8l&  IhjKl.  »*  (ptn.  perf.):  ihjäl- 
slagen,  dödad,  i  itrid  fallen,  död. 

•rschl&ppen,  *  «  erschlaffen. 

•rsehi^lchan,  *  tr.  1.  smyga,  stjäla  sig  p&,  t. 
ex.  et»  Wild.  2.  genom  kryperi  ei.  p&  kryp- 
vägar  em&,  vinna,  lisma  sig  tili,  t.  ex.  eine 
Erbschaft.  Erschlilchung,  /. 

erschliessbir,  a.  som  man  kan  a)  öppna,  b) 
slnta  sig  tili. 

•rtchliessen,  *  I.  tr.  1.  läsa  npp,  öppna,  yppa. 
2.  slnta  sig  tili.  II.  Sich  *>*  öppna  sig,  fram- 
träda, f&  sin  förklaring. 

•rscbm^fcboln,  *  tr.  genom  smicker  uppn&, 
▼innn. 

•rtcbnippen,  *  tr.  nppsnappa. 

•rtehntiffoln,  *  tr.  F  snoka  reda  p&. 

•rtehipftn,  *  I.  tr.  1.  ösa  tom,  tömma,  nt- 
tömma.  2.  nttrötta,  ntmatta.  II.  Sich  »^ 
1.  blifra  tom,  nttömmas.  2.  blifra  ytter- 
ligt  medtagen,  blifva  ntmattad,  nttröttas. 

ErfChtpfang,  -en^f.  1.  nttommande.  2.  ytter- 
lig  trötthet,  ntmattning. 

•rtcbricken,  *  I.  erschrickst^  erschrak,  er- 
schräke, erschrocken,  erschrick,  itr.  s.  blifva 
förskräckt,  förskräckas.  Erschrocken:  för- 
skräckt,  rädd.  II.  (m«  och  lurk  bojn.)  Sich  ^x, 
»  /.  m.  (iTtg  b«jD.)  tr.  förskräcka,  skrämma. 

•rschrickiich,  a.  förskräcklig. 

•rtchrilben,  *  tr.  genom  skrifning  «i.  skrif- 
velser  em&,  vinna,  förtjäna. 


Ersohröckenheit,  0,  /.  förskräckelse,  rädela. 
•ncbtittem,  *  I.  tr.  härnit  skaka;  biidi.  npp- 

skaka.   II.  itr.  s.  och  sich  'v*  skakas,  npp- 

skakas. 
ErschdttorHng,  -en,  /.  1.  skakrade,  akiücnii^g, 

stöt.  2.  djnp  rörelse. 
ertchwichen,  *  itr.  s.  blifva  svag,  försvagas. 
enchwichen,  *  tr.  göra  svag,  föruvaga. 
•rsehwitzM,  *  tr.  prata  sig  tili. 
ertehwilleii,  *  itr.  s.  svälla. 
ortebwiren,  *  tr.  förav&ra. 
orsehwimmen,  *  tr.  slmmande  nppn&. 
erschwindoln,  *  tr.  Iura  &t  «ig. 
•rschwingen,  *  tr.  1.  flyga  tili;  tui.  biMi.:  «ed 

yttenta  autrftncnlng  nppn&,  ern&,  vinna.   2.  med 

yttenu  anetriiiKniDB  anskaffa,  ftstadkomma,  t. 
ex.  eine  Geldsumme. 

•rschwingllcb,  a.  möjlig  att  ftstadkomma,  att 
anskaffa.  >>*  sein:  knnna  anskaffas. 

ertchwttien,  *  tr.  i  sitt  anletes  svett  förtjäna. 

ersigeln,  *  tr.  seglande  nppni,  segla  fatt. 

ersahen,  *  I.  tr.  1.  Aus  etto.  <v  se,  märka  p& 
ngt,  finna  af  ngt.  Soviel  ich  daraus  «x»  kann : 
sä  vidt  jag  kan  se.  2.  ntspana,  afbida,  t.  ex. 
etne  Gelegenheit.  8.  ntvälja  ngt  tiii  ngt.  4. 
Sich  (dat.)  an  etw.  (dat.)  «etnen  Ekel  'v«  se  sig 
öfvermätt  p&  ngt.  II.  Sich  einer  (gen.)  Gele- 
genheit *s*  ntspana  ett  iimpiigt  tili  fälle. 

ort^bnon,  *  tr.  lifligt  längta  efter. 

ersessen  »  erpicht. 

•rsitzbir,  a.  möjlig  att  ersätta. 

ertitzon,  '  tr.  ersätta,  godtgöra,  träda  i  stal- 
let för.  Ersitzung,  /. 

Erstoor,  -s,  -,  m.  ställföreträdare. 

ersiufzon,  *  I.  itr.  h.  sncka.  II.  tr.  1.  sncka 
efter.  2.  genom  snckande  vinna. 

ersichtlich, a.synlig,  tydlig,  nppenbar.  Dnrau« 
ist  'X«  däraf  framg&r,  är  klart. 

orsiegen,  *  tr.  segrande  vinna. 

ersingen, '  tr.  genom  sang  förtjäna,  förvärfva. 

ersinnen,  *  tr.  uttänka,  npptänka. 

ersinnilch,  a.  npptänklig. 

ersitzen,  *  tr.  förvärfva  pä  gmnd  af  häfd. 
jtt  ersessen.  Ersitzung,  f. 

erspihen,  *  tr.  ntspana,  späja  reda  p&. 

ersparen,  *  tr.  1.  spara,  hopspara.  2.  under- 
läta.  8.  Jmdm,  .sich  (dat.)  etw.  >>*  beBpar:i 
ngn,  Big  ngt.  Ersptrung,  /. 

Ersparnis [s],  -se,  f.  -ses,  -te,  n.  besparing, 
sparpenning. 

erspielen,  *  tr.  genom  spei  vinna. 

erspiessen,  tr.  med  epjot  sticka  ibjäl. 

erspnessen,  *  itr.  s.  1.  skjnta  npp,  växa  fram, 
växa  npp.  2.  Jmdm  ^  gagna  ngn. 

erspriessilch,  a.  nyttig,  gagnelig,  fördelaktig. 

Erspriessllohkelt,  0,/.  gagnelighet,  gagn,  ny  tta. 

irSt,    I.    a.    (urdnlngetal)    1.  först  I  ordningen.    DaS 

fKfC,  was  ihm  einfei:  det  första,  bästa,  som 
föll  bonom  in.  Im  'ven  Stock  wohnen:  bo 
en  trappa  npp,  i  andra  v&ningen  (nma  vi. 

ntngen    Ofrer    betten viningeti).    Der    »^ere    . . .   der 


*  akta  «n».    F  ramiljart.    P  lagrc  iprik.   "$  nindre  bnikligt.   9  teknUk  term.    •1^  ü»icnu.   ^  miUtlriik  term. 
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letztere :  den  f örre  . . .  den  senare.  2.  f örst, 
främst,  förnämati  t.  ex.  '^er  Liebhaher :  för- 
Bte  äUkare,  der  *ste  liedner  seiner  Zeit: 
sin  tids  bäste  talare,  die  ^s^en  der  Stadt: 
stadenR  fömämste,  mest  ansedde  borgare ei. 
stadens  äUte.  8.  «dvcrbicu  mad  pr«p.  A  m  'ven 
kommen:  komma  först  (nn  de  «ndn).  Fürs 
'N.e  :  a)  f Ör  det  f Örsta  Tid  vppr«koaade  «f  ikll.  b) 

tili  att  börja  med,  för  tillfället.  Mit  '\*em: 
med  det  f Örsta,  8&  snart  Big  göra  l&ter. 
Zu  m  'ven :  för  det  f örsta,  först  och  f rämst 

ftmmf&r  aonat;  rld  aaktloner:  ZUm  <N<>efl,  ZUm  Ztoet' 

teny  zum  dritten :  ett  tu  tre.  II.  adv,  l.  först 

a)    1    fBrata    rammet;  b)  fSnt  oob  frUmat;  C)  t  bSrJui, 

tili  att  Mija  med;  d)  fBrat,  t.  ex.  ich  will  >>*  eMen : 

jag  vlU  först  äta  Innan  Ja<  gOr  ogt  anoat,  «v«  daS 

Geschäft  und  dann  das  Vergnügen:  pligten 
först  och  nöjet  se'n ;  e)  ich  glaubte  'v  Schüs- 
se zu  hören :  jag  trodde  mig  först  höra  skott 

m«Q  fkna  aedan,  att  Jag  ralaetafit  mlg;  f)  icke  mer, 
liDgrc,  Miiare  in,  t.  es.  ich  habe  »^  zehn  Seiten 
gelrsen :  jag  har  ej  last  mer  an,  endast  last 
tio  sidor,  'v«  gestern:  a)  först  ig&r  (<«j  ttdi- 
gare),  b)  Senast  ig&r  (nr  loke  l&agre  ec'n).  er  ist 
eben  'v«  angekommen :  han  har  nyss  anländt. 
2.  blott,  bara,  t.  ex.  tcenn  er  «v  Offizier  ist : 
har  han  bara  blifvit  officer,  bin  ich  >>*  ab- 
gereist: har  jag  bara  rest  min  kos,  ai  ...  8.  i 
utropaMteer  InBcbAllanda  en  Oiiakan:  änd&,  t.  ex.  wäre 

ich  'S*  fort!  om  jag  vore  min  vag  änd&! 
-btsigt,  a.  förstnämd,  ofrann&md.  •ehelich, 
a.  nr  första  äktenskapet.  -geboren,  a.  först- 
född.  -gebort,  -en,  /.  1.  förstfödt  barn.  2. 
förstfödsel.  -gebOrtsrecht,  -[e]«,  -e,  n.  först- 
födslorätt.  -gedacht, -genannt » -besagt,  -mils, 
adv.  för  första  g&ngen.  -mllig,  a.  första 
g&ngen  inträffande. 

erttirken,  *  itr.  s.  blifva  starkare,  blifva  stark. 
Erstarkung,  /. 

erstarren,  *  I.  itr.  s.  blifva  stel,  styf,  känslo- 
lös;  stelna,  h&rdna.  II.  tr.  göra  stel,  styf, 
h&rd.  Erstarrung,/. 

erstatten,  *  tr,  1.  ersätta,  &tergälda,  godt- 
göra,  betala.  2.  fnllgöra,  t.  ex.  etne  Liebes- 
pfiicht.  Jmdm  einen  Dienst  's*  göra  ngpi  en 
tjänst.  Jmdm  von  etw.  Bericht  *>*  lemna  ngn 
redogörelse  för  ngt.  Erstattung,  /. 

1.  erstaunen,  *  I.  itr.  s.  förv&nas.  II.  tr.  för- 
v&na. 

2.  Erstaunen,  •«,  0,  n.  förv&ning.  -s...  kx.  •n^voII, 
a.  füll  af  förv&ning.  'vwOrt[h],  '>«wOrdlg,  o. 
förv&nansvärd. 

erstaunlich,  a.  förv&nande. 
erstachen,  *  tr.  sticka  ihjäl,  mörda. 
ersteben,  *  I.  tr.  1.  utstä,  uthärda,  fördraga. 

2.  inropa  pA  aaküon.  II.  itr.  s.  1.  stiga  upp, 

resa  sig.  2.  uppstä.  Erstehung,  /. 
erst^lgblr,  a.  möjlig  att  bestiga. 
ersteigen,  *  tr.  bestiga,  stiga  app  i  ei.  pä,  t. 

ex.  etnen  Baum^  eifie  Mauer^   einen  Berg. 

Ersteigung,  /. 


Ersteiger,  •«,  -,  t».  person  som  bestiger  nci. 

ersteigern,  *  tr.  inropa  pA  auktion. 

erstilgllch,  a.  möjlig  att  bestiga. 

irttens,  adv.  för  det  första. 

ersterben,  *  itr.  s.  dö  bort,  domna  bort. 

ersticken,   *  I.  itr.  s.  kväfvas,  storkna,  däm- 

pas.  II.  tr.  kväfva,  dämpa.  Erstickung,/,  -s... 

Kx.  «vanfail,  -[e]«,  -e  t?  i^'  kväfningsanfall. 

'N^tod,  '[e]s,  0,  m.  död  genom  kväfning. 
erstinken,  *  itr.  s.  börja  stinka.  F  biidi.  das  sind 

erstunkene  Lügen  ei.  das  ist  erstunken  und 

erlogen :  det  är  en  gemen  lögn. 
Irstilch,  adv.  för  det  första,  först. 
Erstling,  -[e]e,  -e,  m.  förstling,  förstfödd.  -s... 

Ex.  'v/arbeit,  -en,/  förstlingsarbete.  'vblume, 

-n,/.  första  blomma.  «wersBch,  -[e]«,  -e,  m. 

första  försök. 
erstreben,  *  tr.  1.  eftersträfva.    2.  airsrvande 

uppn&,  ern&,  vinna. 
erstrecken,  *  l.  tr.  utsträcka,  ntbreda,  f örlänga. 

n.  Sich  'S*  sträcka  sig,  ntbreda  sig,  räcka. 

Erstreckung,  /. 
erstreiten,  *  tr.  tlllkämpa  sig,  genom  strid 


vmna. 


erstricken,  *  tr.  genom  stickning  förtj&na. 

erstdrmbir,  a.  som  kan  tagas  med  storm. 

erstürmen,  *  tr.  storm a,  taga  med  storm.  Er- 
stürmung, /. 

erstachen,  *  tr,  Jmdn  «i»  etw,  *\*  rerdaamt  an- 
h&lla  hos,  bedja  ngn  om  ngt.  Erstehung,  /. 

ertappen,  *  tr.  ertappa, ^rndn  ou/^fer  TAaC.* 
ngn  p&  bar  gärning.  Ertippung,  /. 

ertauschen,  *  tr.  tillbyta  sig. 

ert[hj eilen,  *  tr.  ntdela,  tllldela,  förHtna,  gif- 
va,  t.  ex.  Befehle^  jmdm  ein  Amt.  Ert[hjei- 
lung,/. 

ErtjThJ eiler,  -«,  -,  m.  ntdelare,  gifvare. 

ertodt...  ae  ertöt.., 

ertönen,  *  itr,  s.  boija  Ijnda,  klinga,  skalla,. 
genljnda. 

ertösen,  *  itr.  s.  boija  brasa,  d&na. 

ertöten,  *  tr.ninat&Bdigt  kväfva,  förkväfva,  döda. 
Erttftung,  /. 

Ertrag,  -[e]e,  -e  f,  m.  afkastning,  inkomst, 
vlnst.  -[sj...  Ix.  'N^fihig,  a.-i  st&nd  att  gifva 
afkastning,  vinstbringande.  '>«fiblgkeit,  0, 
/.  förm&ga  att  gifva  afkastning.  «x^gebend, 
a.  vinstgifvande.  'N^lot,  a.  som  ej  ger  ngn 
afkastning,  otacksam. 

ertragen  *  tr.  fördraga,  t&la,  nthärda,  bara. 
Ertrigung,  /. 

ertrtglich,  a.  möjlig  att  fördraga,  dräglig, 
hjälplig;  adv.  tfr.  n&gorlunda,  t&mligen. 

Ertrlgllchkelt,  0,/.  dräglighet. 

ertrinken,  *  tr.  dränka. 

ertriumon,  *  tr.  drömma,  1  sin  dröm  fram- 
mana. 

ertnnken,  *  itr.  s.  dmnkna. 

ertr6tzen,  *  tr.  tilltrotsa  sig. 

erübrigen,  *  I.  itr.  h.  t  &terst&,  t.  ex.  es  er- 
übrigt mir  nur  noch  die  Bemerkung f  dass  . . . 


0  aaknar  plur.   f  har  omUad.    tr,  tranaitln,    itr,  iatrauiürt  rerb.   h,  har  kaltn,   S.  har  aefn  tUl  hjalpverb. 
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Erz... 


för  mig  &terBt&r  na  blott  att  anmärka,  att 

...  IL  tr.  f&  öfver,  inbeepara,  hopspara. 

Erfibrlgung,  /. 
Eruption,  -«n,  /.  emption,  ntbrott. 
Erve,  -n,  /.  bot.  lina  (Ervum). 
erwachen,  *  itr.  «.  nppvakna,  yakna,  väckas 

tili  lif .  Der  Tag  ert0acA< :  dagen  grjrr. 

1.  erwechsen,  *  itr.  t.  1.  nppväza.  2.  Aus  etw. 
f\0  nppväxa,  tippatä,  nppkomma  ar  ngt.  3. 
härstamma. 

2.  erwicksen,  a.  f ullvnxen. 
emrigen,  *  tr.  öfverTäga,  öfvertänka. 
Erwigung,  -en,  f.  öfvervägande.  Jn  «v  ziehen: 

taga  i  öfyervägande,  1  betraktande.  In  *>* 
dass  . . .  med  hänsyn  därtill  att  . . . 

emrihlen,  *  tr.  rälja  tiu  ngt,  utvälja,  ntse.  Er> 
wihlung,  /. 

emrlhnen,  *  tr.  omnämna,  eine  ei.  {itr.  h.)  ei- 
ner (sen.)  Sache:  en  sak. 

Erwihnung,  -«n,  /.  omnämnande.  Jind»,  einer 
Sache  »*  thun :  omnämna  ngn,  ngt. 

erwärmen,  "  itr.  ».  blifva  yarm.  Erwermeng,/. 

erwirmen,  *  tr.  värma,  uppvärma.  Erwärmung,/. 

erwarten,  *  tr.  afbida,  yänta,  vänta  p&,  för- 
yänta,  förntse,  förmoda.  Er  kann  kaum  'v, 
daes  . . .  han  kan  knappt  lugna  Big,  tilis  . . . 
Em  steht  zu  >>*  det  är  att  yänta. 

Erwtrtung,  -en,  f.  yäntan,  förbidan,  fönränt- 
ning,  förhoppning.  •%...  ez.  'x«voII,  a.  fall  af 
föryäntan,  förhoppningsfall. 

erwecken,  *  tr.  yäcka,  appväcka,  framkalla, 
anstifta,  t.  ex.  jf^dn  aus  dem  Schlaf e^  vom 
TodCf  einen  /Vo/7A«<0n,  Verdachtj  einen  Au/' 
rühr.  Belle,  erweckt:  yäckt. 

Erweeker,  •$,  -,  m.  yäckare,  appyäckare,  an- 
stiftare. 

erwtckllch,  a.  yäckande,  lifyande. 

Erwickung,  -en,/.  1.  yäckande,  nppyäckande. 
2.  yäckelse.  -e...  k«.  'vwert,  -[«]»,  -e,  n.  y&c- 
kelseord. 

erwehren,  *  sich  '>«  fÖrsyara  sig,  t  ».  der  Hun- 
de, der  Diebe:  mot  hnndarne,  mot  tjnf- 
yame.  Sich  Jmds  «v»  h&lla  ngn  p&  afst&nd. 
Sich  der  Thränen  >>*  &terh&lla  t&rarne.  Ich 
kann  mich  nicht  »*  zu  lachen:  ]aig  m&ste  le. 

erwelchkir,  a.  möjlig  att  nppmjnka,  att  be- 
yeka. 

erweichen,  *  I.  tr.  X.  appmjnka.  2.  biidi.  beyeka, 
röra.  II.  Sich  »*  bllfya  mjak;  biidi.  blifva 
beyekt,  rörd.  Erweichung,  /. 

erweisen,  *  I.  tr.  1.  beyiffa,  4dagalägga.  2.  yisa, 
beyisa,  t.  ex.  jmdm  Ehre,  Wohlthaten,  Jmdm 
einen  Dienst  ^  göia  ngn  en  tjänst.  II. 
Sich  'v  1.  yisa  sig  vai«  ngt,  t.  ex.  eine  An- 
nahme erweist  sich  als  richtig.  2.  yisa,  tc, 
nppföra  sig.  Erweisung,  /. 

erweislich,  a.  bevislig.  -er...  iz.  'vmisson,  adv. 
beyisligen. 

erweitern,  *  tr.  oeh  sich  »*  yldga  (sig),  ntyidga 
(sig),  ntbreda  (sig).  In  erweitertem  Sinne :  i 
yidaträckt(are)  bemärkelse.  Erweiterung,  /. 


Erwirb,  -[«]#,  -e,  m.  1.  förvärfvande,  förrärf, 
näring,  närlngsgren.  2.  det  föryärfyade, 
yinst.  'S...  sz.  «s^fählg,  a.  i  st&nd  att  själf 
föTtjäna  sitt  nppebälle.  'vfihigkeit,  0,  /. 
förm&ga  att  själf  f'örsörja  sig.  •N.mittel,  •«, 
-,  n.  fönrärfsmedel.  'N.quelie,  -»,/.  förvärfs- 
källa.  «vstand,  -[e]«,  0,  m.  indnstriidkande 
st&nd.  /vthltigkeit,  0,  /.  industii.  /vurkunde, 
-n,  /.  köpehandling.  «v^zwelg,  -[«]«,  -e,  m. 
närlngsgren. 

erwarben,  *  tr.  fönrarfva,  förtjäna.  Sich  (d»L) 
sein  Brot  '\*  förtjäna  sitt  bröd,  sitt  nppe- 
hälle.  Verdienste  um  das  Vaterland  <x«  göra 
sig  förtjänt  om  f ädemeslandet.  Erwirkung^. 

Erwerber,  -»,  •,  m.  föryärfyare. 

erwidern,  *  tr.  l.  besyara;  gälda,  yedergälla, 
t.  «z.  Jmds  Grüsse^  Gleiche*  mit  Gleichem.  2. 
syara,  genmäla.  Erwiderung,  /. 

erwirken,  *  tr.  atyerka. 

erwischen,  *  tr.  ertappa,  gripa,  kommn  p&. 

erwittern,  *  tr.  uppsp&ra. 

erwuchern,  *  tr.  vinna  p&  ocker. 

erwdnschen,  *  tr.  1.  pu  gmnd  af  en  önskan 
erh&Ua.  2.  önska  sig.  Erwünscht:  önskad, 
önsklig,  lämplig,  läglig,  efterlängtad. 

erwiirfein,  *  tr.  yinna  genom  tärningsspel. 

erwttrgen,  *'  I.  tr.  strypa,  kväfya,  döda.  II. 
itr.  s.  strypa  sig,  kväfyas.  ErwUrgung,  /. 

Erwdrger,  -s,  -,  m.  mördare. 

Erz    (»fr.    med   Ung  rok).  -e«,  -«,  fft.    1.  Dialm.   2. 

metall  i  lüinh.  8.  kopp;ir.  4.  brons.  -tder, 
-n,  f.  malm&der.  -erbelt,  -en,  f.  arbete  i 
brons,  bronsyara.  -erbelter,  -»,  -,  m.  metall - 
arbetare,  bronsarbetare.  -erm,  a.  malm- 
fattig.  -irt,  "cn^f.  malmart,  metallart.  -ir- 
tig,  a.  malmartad.  -beschlckung,  0,/.  9  mnl- 
mers  beskickande.  -beschltgen,  a.  metall- 
beslagen,  bronsbeslagen.  -bild,  -\e\s,  -er,  n. 
bronsstaty.  -färbe,  -n,  /.  bronsfärg.  -farbig, 
a.  bronsfärgad.  -gang,  -[e]«,  -e  t)  ^-  malm- 
g&ng,  malm&der.  -gepanzert,  a.  bepansrad. 
-glesser,  •«,  -,  m.  bronsgjatare.  -grübe,  -n./. 
(malm)gTnfya.  -halde,  -n,/.  f^  yarpbög,  slagg- 
yarp.  -haltig,  a.  inneh&IIande  malm,  meta]). 
-hotte,  -n,  /.  hytta,  masngn.  -künde,  0,,/'. 
mineralogi,  metallnrgi.  -Ofen,  -«,  -f,  m.  ^ 
smältngn,  masagn.  -probe,  -n,  f.  malmprof . 
•echeiden,  -«,  0,  n.  malmers  so f ring,  -sehei- 
der,  -s,  -,  m.  sof rare.  -schrIft,  -en,  /.  skrift 
p&  koppartaflor.  -Stufe,  'n^f.  ^  malmstaff. 
-wische,  -n,  /.  f^  1.  metallers  vaskning.  2. 
stalle  dar  metaller  yaskas. 
Erz...  ärke...  kz.  -bannerherr,  -n,  -en,  m.  forste 
bandrförare.  -betrOger,  -«,  -,  m.  stör  bedra- 
gare.  -blschof,  -[ej«,  -e  f,  m.  ärkebiskop. 
•biSt[hjQni,  -[ejjr,  -er  f,  n.  ärkestift.  -böse, 
a.  riktigt  ond.  -bOsewicht,  -[e]«,  -«[r],  m. 
ärkeskälm.  -dechant,  -en,  -en,  m.  anger.  dom- 
prost.  -dieb,  -[e]«,  -e,  m.  stortjnf.  -dumm, 
a.  ärkednm.  -dummkopf,  -[e]«,  -e  f,  m.  ärke- 
nöt.   -faul,   a,  ytterligt  lat.   -flogei,  -«,  -,  m. 
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Eskimo 


drummel.  -herzeg,  -[elx,  -e  f,  m.  ärkehertig. 
•herzogin,  -nen,  /.  ärkehertiginna.  -herzog- 
t[h]Oin,  -[c]»,  -er  f,  n.  ärkehertigdöme. 
•klmmeror,  •#,  -,  m.  forste  kammarherre. 
•kanzler,  -s,  -,  m.  rikskaDslär.  -ketzer,  -.»,  -, 
m.  ärkekättare.  -ketzerei,  -en,  /.  sy&rt  kät- 
teri.  -martchall,  -[e]«,  -s  och  -e  t,  m.  riks- 
marskalk.  -mundschenk,  '«n,  -ci»,  m.  öfvente 
mnnskänk.  -prahUr,  -ji,  •,  m.  storsVräüaTe. 
•Spieler,  -«,  -,  m.  storepelare.  -spitzbube,  fi, 
-n,  11».  ärkebof.  -etift,  -[«]*,  -e[r],  n.  ärke- 
atift.  -truchsess,  -en,  -«n,  m.  öfterste  hof- 
junkare,  förskärare  vid  hof taffein,  -vtter, 
'8,  -t,  m.  patriark.  •viterilch,  o.  patriarka- 
lisk.  -verechwender,  -«,.-,  m.  atorslösare. 

erxibibir,  a.  som  kan  berättas. 

erzählen,  *  tr.  berätta,  omtala,  fürtälja.  Ein 
langes  und  ein  breitet  *>*  orda  vidt  och 
bredt.  Man  erzählt  aich,  doM»  ...  det  berät- 
tas, att  . . .  Ich  kann  etic.  davon  >>*  det  har 
jag  erfarenhet  af. 

erzthlens...  sz.  «xiWOrlfh],  a.  yärd  att  berät- 
tas. 

Erzihier,  -«,  -,  m.  bcrättare. 

Erzählung,  -en,  f.  berättelse.  -8...  ez.  «vir!, 
-en,  f,  satt  att  berätta,  framställDingsBütt. 
'xiweiee,  I.  -n,  f,  -»  '^»art.  n.  adv.  i  berät- 
tande  form,  i  form  af  en  berättelse. 

erzeigen,  *  L  tr.  visa,  betyga.  II.  &\ch  «n»  visa 
sig,  t.  «K.  tich  dankbar  <v. 

1.  erzen  (uy.  »«d  i&ng  rok.  i  nnu  ■ufv.),  a.  af  kop- 
par,  koppar-,  brons-,  metall-. 

2.  irzllen,  -[e«]f,  -fe,  ^e-t,  tr.  Jmdn  ^v  kalla 
ngn  »han>. 

erzeugbir,  a.  möjlig  att  frambrlnga. 

erzäugen,  *  I.  tr.  1.  föda,  afla.  2.  alstra,  fram- 
bringa,  ästadkomma.  II.  Sich  «v  nppkom- 
ma,  uppstä.  Erzeugung,/.  -%,..  %%.  <s«knft, 
-e  t,  yV  skapande  förmäga. 

Erzeuger,  -«,  -,  m.  <N<in,  -nen,  y.  fader,  moder. 

Erzäugnl8[s],  -<6«,  -«e,  n.  alster,  produkt. 

erziehen,  '  tr.  nppfostra,  appdraga. 

Erzieher,  -t,  -,  m.  »\A%  -nen,  f.  nppfostrare, 
uppfostrarinna;  g^vernör;  informator,  ga- 
vernant. 

erzieherisch,  erziehlich,  a.  rörande  appfostran, 
appfostrings-,  pedagoglsk. 

Erziehung,  0,/.  nppfostran.  -s...  zx.  'x«irt,  -en, 
f.  nppfostringssätt,  nppfostringsmetod. 
'vanstalt,  'en^f.  nppfostringsanstalt.  'v/fach, 
-[ejü,  0,  n.  «ppfostriugsyäsen,  pedagogik. 
'V'kunde,  «vkunst,  0,  f.  nppfostrings-  ei.  an- 
derrlBoingskonst,  pedagogik.  «x^wesen,  -«, 
0,  n.  appfostrings-  «i.  undervisningsTäsen. 

erzielen,  *  tr.  sigta  p&,  syfta  tili,  afse,  efter- 
sträfva;  uppnä,  emä  ngt  efiaratrtfymdt.  Erzie- 
lung, /• 

erzittern,  *  itr.  s.  oeh  h.  bsrf»  darra. 

erzürnen,  *  I.  tr.  nppreta,  förtöma.  II.  itr. 
e.  oeh  »ich  *s*  vredgas,  bltfva  vred,  förtörnas. 
Sich  mit  jmdm  »^  blifva  osams  med  ngn. 


erzwocken,  *  tr.  syfta  tili,  efteraträf va ;  upp- 
n&. 

erzwingen,  *  tr.  Etw.  von  jmdm  ^  tilltvinga 
sig  ngt  af  ngn,  aftvinga  ngn  ngt.  Erzumn- 
gen:  a)  aftvnngen,  b)  tvongen,  sökt,  konst- 
lad.  Erzwingung,/. 

es  ntrkort.  's  «1.  8,  fi.  pron.  pert.  itr  er.  1.  det. 
Er  ist  arm,  vfir  sind  «v  attch :  han  är  f  attig, 
det  äro  vi  ocksä.  Sind  Sie  die  Mutter  dieses 
Kindes  t  Ja,  ich  bin  's*  är  ni  mor  tili  detta 
bam?  ja,  det  är  jag.  *>*  lebe  der  König ! 
lefve  konungen  I  2.  erremu««  ^  i  Tima  tai«s&u, 
t.oz.  t>*jmdm  bieten:  trotsa  ngn,  f\*  mit  jmdm 
halten:  h&lla  med  ngn,  jnr  aufnehmen  7,  9, 
bringen  2  e«h  •?,  m.  O.  8.  stondoni  atAr  es  I  viad- 
nlDgar,  hTilka,  nftr  elt  aArmare  beittmdt  fttrhillaade  aa- 
girves,  fordra  (en.  el.  pr«p.,  t.  es.  'n/  satt  haben: 
Tara  matt,  trött  därpä,  *\*  froh,  mäcf«,  zw 
frieden  sein :  vara  glad  där&t,  trött  därp&, 
tiUfreds  därmed.  4.  etoadom  beteekaar  CS  ett 
obestimdt  agt;  iveaskaa  fordrar  raal.  omekriftaiag,  t.  ez. 
r\*  riss  mich  hinunter:  jag  drogs  ned  i  djupet 
af  en  «freraatttrllg  maki,  *>*  tanzt  sich  gut :  det 
g&r  bra  att  dansa. 

Esche,  -»,  y*.  ask  (Fraxinus).  -n...  z*.  'v/btuip, 
-[e]«,  -e  t,  m.  askträd.  'x^holz,  -e«,  0,  n.  ask- 
trä.  fvwald,  •{e]s,  -er  f,  m.  askskog. 

eschen,  a.  af  ask,  ask-. 

Esel,  -«,  -,  m.  dirn.  Eselchen  y  Eselein,  1.  äsna. 
Biidi.  den  »fn  läuten :  l&ta  benen  hänga  och 
dingla;  vom  Pferd  auf  den  *>*  kommen:  fä 
det  sämre;  den  Sack  schlägt  er,  den  'v 
meint  er:  han  sl&r  p&  sacken  och  menar 

äsnan.   2.  trähäst  (gj-nnaatik*  eamt  tortyrredikap). 

3.  O  ställning,  underlag  hvarpi  ngt  hTiiar.  bok- 
tfjok.  äsna.  -ähnlich,  -irtig,  a.  äsneartad.  -foh- 
len, -fOllen,  'S,  ',  n.  äsnef &le,  äsnoföl.  -grau, 
o.  gr&  som  en  &sna.  -missig,  a.  äsneaktig. 
-stecken,  -s,  -,  m.  ftsnedrifvares  kapp,  -trei- 
her,  •»,  -,  m.  äsnedrifvare.  -8...  z%.  «varbeit, 
'en,f.  tungt  arbete.  «vbank,  -et,/*,  nedersta 

bänken    l  ea  klaei,  pi  hrllkea  de  lataete  UijaBgarae 

■hta.  'N'brOcke,  -n,  /.  1.  hjälpreda  för  lata, 
-lathnnd.  2.  sv&righet  hvilken  äsnor,  dum- 
bnfvnden  ej  knnna  öfyervinna.  «vdlstei,  -n, 
/.  nicktlstel  (Gardnas  nntans).  «vgeschrei, 
"[eis,  0,  n.  äsneskri.  'x^kinnbacken,  -«,  -,  m. 
äsnekindb&ge.  «x/ladung,  «x/last,  -sn,  /.  äsne- 
börda.  «N^ohr,  -[ejü,  -en,  n.  äsneöra,  arr.  i  boe- 
ker.  «xitritt,  -[e]<,  -e,  m.  äsnespark;  biidi.  feg 
hämd. 

Cselel,  -en,y.  äsneaktighet,  dnmhet. 

eselhaJt,  a.  äsneaktig,  dam. 

Eselin,  -nen^f.  äsninna. 

eseÜln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  F  1.  arbeta  strängt, 
träla,  plngga.  2.  b&ra  sig  damt  &t,  begä 
damheter. 

Eskadrän,  -«,  /.  X  skvadron. 

eskametierllen,  -te,  -t,  tr.  genom  taskspelar- 
konster,  oförmärkt  borttaga. 

Eskimo,  -[«],  -#,  m.  eskimä. 


0  Mkaar  plur.   f  h%r  omIjHd.    tr.  tranaltirt,    %tr.  iairaasitlTt  Tcrb.    h.  har  Aeften,   S.  har  ••<*  tili  hjalprerb. 
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«sktmpttiirllen,  tskontiorileii  ->  diskontieren. 

Eskörtt,  >n,  /.  tii  betäckning,  eskort. 

«tkortierlten,  -te,  -t,  tr.  X  fölia,  eskortera. 

Et|iei  -n,/.  aap.  -n...  bx.  <N<bauni,  -[e]«,  -e  f,  m. 
aspträd.  'x«hQls,  -es,  0,  n.  aspträ,  aapvirke. 
'X'laHb,  -[e]«i  -e  «i.  -er  f,  n.  asplöf.  «vwaid, 
-[e]#,  -er  f,  m.  aspskog,  aspdange. 

«spm»  a.  af  aapTirke,  aap-. 

Est»,  irr  esten.  sx.  -btgler,  0,  /.  begär  efter 
mat,  matlnat.  -gab«!,  -n,  /.  gaffel  «u  um  med. 
•gtlag,  -[«]«,  -«,  ».  l^alaa.  -giar,  0,/.  glnpak 
matluat,  glupakhet.  -gltrig,  a.  glapak.  -ktr- 
tofffeln,  /.  plur.  potatis  för  hnah&llet.  -ka* 
•tanlty  -n,  /.  ätbar  kaatanj.  -kebtr,  •«,  -, 
•korb|  *[«]<i  .-0  t,  m.  matkorg,  mataäcka- 
korg.  -Ittfltl,  •«,  -,  m.  mataked.  -lust,  0,  /. 
matlnat.  -saai,  -[e]s,  -e  f»  *»•  mataal.  -stubt, 
•n,  y.  matram.  -ttiiiiito,  -n,  ,/*.  mattimme. 
-tisch,  'eSf  'Cf  m.  matbord.  •wa[a]reii|/'.  plur. 
matyaror.  -zimmar,  -«,  -,  n.  matrum,  mat- 
aal. 

Ets&y,  -«,  -«,  m.  föraök.  ntkaat,  mindre  af- 
handling  i^  vetenakapligt  inneh&U. 

assbir,  a.  ätlig,  matnyttig. 

Easbarkelt,  0,  /.  ätlighet,  ätbarhet. 

I.  Esse,  -n,  f,  1.  akoreten  i  «ht  t  tmcdjor.  2. 
(aiDedje)häTd.  Der  Gott  der  *\^:  amide- 
konatens  gnd,  Vulkan,  -n...  sx.  «^«fegar, 
«vkohrar,  -«,  -,  m.  akontenafäjare. 

2.  EtSa,   ot)«JI.  n.  Arakominw  blott  1  talMittct:  tfl  «««'• 

nem  's*  tein :  vara  1  aitt  eaae,  aitt  rätta  Cle- 
ment. 

1.  assoRi  i9$[e9]t,  ass,  ätttf  gtgeuen,  is$f  tr. 
oA  itr.  h.  ata,  apiaa.  Zu  Mittag  f\*  apiaa 
middag;  tu  Abend  *>*  apiaa  krällamat,  an- 
pera.  Etto.  gern  ^  tycka  om  ngt.  Gut  *\* 
äta  bra,  lefva  godt.  Die  Schüssel  leer 
'S*  äta  nr,  tömma  fatet.  Sich  (dat.)  etta,  tu- 
vider /s*  f&  afamak  för  ngt. 

2.  Easan,  -«,  -,  n.  1.  ätande.  Zu  vieles  »s*  ist 
schädlich :  det  är  akadligt  att  äta  för  myc- 
ket.  2.  mat,  apla,  maträtt.  3.  m&ltld.  Das 
*s,  ist  fertig:  bordet  är  aerreradt.  -[a]...  az. 
'N^zaH,  'eUfJ".  mattimme. 

Essenz,  -en,/.  eaaena. 

Easar,  •«,  -,  m.  ätare,  apiagäat,  bordagäat. 

Eaaig,  '[e^s,  •«,  m.  ättika.  -aal,  -[e]«,  -«  t,  m. 
ättika&l.  -irtig,  a,  ättikanr.  -bachar,  •«,  -, 
II».  bot.  ak&layamp  (Peziza  acetabulnm).  -bra* 
lan,  'S,  ;  m.  anratek.  -braaar,  -s,  -,  m.  ättika- 
bryggare.  -brauaral,  'cn,/.  ättikabryggeri. 
-brfiha,  -n,/.  attika&a.  -fflaaeha,  -n,f.  ättika- 
flaaka.  -gl[h]rttng,  0,/.  ättikajäanlng.  -gyr- 
ka,  -fi,  /.  ättlkagarka.  -aauar,  a.  ättikanr. 
•aiura,  -»,  /.  ättlkajra. 

Eatbat  -n,  -n,  m.  inyänare  1  Eatland,  eater. 

Esthar,  -s,  -W,/.  npr.  Eater. 

Eatbln,  -neuj  f.  eatniak  krinna. 

Eatblanil,  -«,  0,  n.  npr.  Eatland. 

Eatblladar,  -«,  -,  m.  «x^ln,  -nen^  f.  »  FMht^ 
Esthin. 


aathländiach,  asthniscb,  a.  eatniak. 

Eatrada,  -n,/.  eatrad. 

Eatrich,  -[c]«,  -e,  m.  golf,  i  iht  stengolf. 

etabltarltan,  -te,  -t.  I.  tr.  anlägga,  aätta  upp^ 
etablera.  II.  Sich  «v  1.  boaätta  eig,  ald  aig 
ned.  2.  öppna  en  affär,  etablera  aig. 

Etablissamant,  -«,  -«,  n.  anläggpiing,  inrätt- 
ning,  fabrik,  handel,  etabllaaement. 

EUge,  -f»,  /.  v&ning. 

Etagara,  -n,  /.  hjlla,  etagere. 

Etippa,  -n,/.  Ih^  1.  proyiant(förr&d)  för  trap- 
per,  atadda  p&  marach.  2.  atälle  dar  pro- 
▼iant  ntdelaa  tili  tmpper,  aom  äro  atadda 
p&  marach;  raat,  proTiantering. 

Etil,  'Sj  'S,  m.  bndget.  -[a]...  ix.  '>«barat[h]uBg, 
-en,  /.  diaknaaion  om  bndgeten.  <x«Jahr, 
-[e]«,  -e,  n.  räkenakapa&r.  «x<rat[h],  '[e]s,  -e 
t,  m.  atatsräd. 

atatiaierllen,  -te,  -t,  tr.  npptaga  1  budgeteo. 

Ethik,  0,/*.  etik,  aedelära. 

athiach,  a.  etiak,  moraliak,  aedlig. 

Etikett,  -«,  -»,  n.  -  Etikette  1. 

Etiketta,  -n,/.  1.  etlkett,  (läpp  med)  p&akrift 
«f  inneh&iiet.  2.  etikett,  Mfriak  umgängeaaed. 

atikattierllen,  -te,  -t,  tr.  förae  med  etikett,  med 
p&akrift. 

atiich  a  2.  einig. 

itach  M  ätsch. 

Etdda,  'R,/*.  atudie,  etyd. 

Etui,  'S,  'S,  n.  fodral,  etui. 

atwa,  %  atwan,  adv.  1.  nngefär,  omkring.  2. 
kanake,  kanhända,  möjligen.  Ifenn  er  'v 
sterben  sollte:  om  han  möjligen  aknlle  dö. 
Wenn  du  ihn  's*  siehst:  om  dn  aknlle  f&  ae 
honom.  Denken  Sie  nicht  's*  ni  m&  icke  tro. 
Nicht  fsi  dass  . . .  icke  a&  aom  om  . . . 

etwaig,  t  atwanig,  a.  möjligen  inträffande, 
möjlig.  '\*en  Falls:  möjligen. 

atwaa,  »rkon.  waa,  I.  obest.  pron.  1.  nägot,  nä- 
gonting.  So  'S*  n&got  a&dant ;  netn,  so  's* ! 
har  man  aett  p&  makenl  Es  ist  »s*  Schönes 
«m  etnen  Freund:  det  är  godt  att  ha  en 
vän  (i  viken).  Daraus  kann  >s*  werden :  det 
kan  bli  ngnting  af.  Aus  ihm  wird  'v  han 
kommer  att  g&  l&ngt.  F  ach,  hat  sieh  's* 
det  kan  dn  tänka  digl  2.  litet,  t.  ».  *s* 
Geld:  litet  pengar,  nur  's*  bara  litet.  II. 
adv.  nägot,  en  amnla,  t.  ex.  er  befindet  sich 
»s*  besser.  JH.  obaui.  n.  Ein  gewisses  «v»  ett 
yiaat  n&got. 

atwalch,  obest.  pron.  nrftidr.  nägon,  n&got. 

atzllch,  t  =  etlich. 

euar,  I.  gta.  piv.  ar  du,  m  datui  «v  waren  zwölf: 
I  voren  tolf.  II.  pron.  poss.  b4jM  som  dein ; 
^tihusd.  fonnar:  eurer  eure  eures,  der  die  das 
eure  ci.  eurige,  eder.  J^wrc  (rorkort.  Ew.)  Ho- 
heit: edera  höghet.  aurar...  rx.  «s^saita,  adv. 
&  eder  aida.  —  aurei...  ex.  '>'giaichan,  plur. 
edra  likar,  a&dana  aom  ni.  —  auraL..  ei. 
auart..  ex.  'N.halban,  '>«wegen,  um  'vwlllan, 
adv.  för  eder  akull. 


*  akta  MBS.    F  fkmiUtrt.    P  ligre  ipr&k.    t-  nlndra  brukllgt.   O  tekaUk  tcrm.    •1^  ^Oicrm.  ylü  oiiliiarUk  tarm. 
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Exkursion 


Eult,  -n,y*.  1.  uggla.  Biidi.  de«  einen  ^  ist  de* 
andern  Nachtigall:  hvar  och  en  har  sin 
smak;  ord>pr.  »y^n  nach  Athen  tragen:  bära 
ngglor  tili  AteD,  bjuda  bagarbam  bröd; 
F  da  Ba*s  *ne  *>*  det  blef  om  intet.  8.  ett 

slags    MttQtril:    nattfly    (Noctaa).     8.    ett    ilag« 

kvast  -med  mink  borst.  •!!...  kx.  'N^irt,  -en^f, 

uggleart.  'x^loch,  •[«]*,  -er  f»  •^ntst,  -[«]*, 

-er,  n.  ngglebo. 
Eulenspiegel,  -«,  0,  m.  »kalk,  skälm,  narr; 

»/w.  Ulspegel.  -strelchy  -[«]#,  «,  m.  »  «ij. 
EulensplogeMi,  -en^f.  pojkstreck,  tokeri,  galet 

pähitt,  galenakap,  uppt&g. 
Eumeniiley  -n^f.  bämdgndinna,  farie. 
Eunuch,   -«n  ci.  '$,  -e»,  m.  evnack,  snöping. 

•en...  xx.  'N«wlrt[h]sctitft,  0,/.  evnackvälde. 
Euphemismllus,  -tt«,-en,  m.  evfemiBiDi  mildrande 

attrjck,  oiTiBkrifniDg. 
euphemistisch,  a.  eyfemiBtisk,  omskrifvande. 
Euphonie,  -en,  /.  Tälljad. 
euphonisch,  a.  välljadande,  evfonisk. 
eure...  h  euer  //. 

Euröpllt,  gen.  -at  ci.  -en^,  0,  y.  f»/;r.  Europa. 
Europier,  -9,  -,  m.  enrop«^. 
europilseh,  a.  europeisk. 
Euter,  •#,  -,  n.  jufver. 
Evilt,  -a»  ei.   -cn#,  -a«  ei.  -ei», ,/".  »/»r.  dim.  /?r- 

chen^  Eva.  -ens...  kx.   'vkind,  -[e]«,  -er,  n. 

Evas  barn,  Evua  dotter. 
eYangellsch,  a.  evangelisk. 
Evangelist,  -e»,  -e»,  m.  evangellfit. 
Evangiliilum,  -um[«],  -en  ei.  -n,  n.  evangelinm. 
Eventualitit,  -cn,/.  eventualitet,  möjligen  in- 

träffande  händelse,  möjlighet. 
eventuillter,  mrkort.  event,  adv,  eventaelt,  eller, 

möjUgeii. 
eventuell,  a.  eventuell,  möjligen  tnträffande. 
Ever  so  Kwtr, 

evident,  a,  klar,  tydllg,  evident. 
Evidenz,  0,  /.  klarhet,  evidens. 
Ew.  Arkorta.  Tör  Euer,  Eurt^  M  euer  IL 
Ewer,  -«,  -,  m.  ^  ett  slags  odäckad  enmastad 

skuta,  präm. 
ewig,  a.  l.  evig.  Avf  ^  för  evigt,  för  alltid. 

Immer  und  *>*  jämt  och  ständigt.  F^x»  nicht: 

aldrig  i  evighet.   2.  adv.  F  mycket,  i  hög 

grad.  Das  ist  »^  Schade:  det  är  stör  skada. 
Ewigkeit,   -en,  f,  evighet.    Von  »*  her  ist  es 

so  gewesen :  det  har  varit  s&  i  all  evighet. 

F  das  glaube  ich  in  <v  nicht:  det  tror  jag 

aldrig  i  evighet. 
ewiglich,  adv.  evigt,  *i  evighet. 
Ex...  Kz.  '^«kalser,  -«,  -,  m.  för  detta  käjsare, 

afsatt  käjsare. 
extkt,  a.  noggrann,  exakt. 
Exaktheit,  0,  /.  noggrannhet,  exakthet. 
Extltatl6n,  -en,  /.  öfverspändt  själstillst&nd, 

exaltation. 
exaltiert,  a.  öfverspänd,  exalterad. 
Examllen,    -en«,    'ina^    n.  examen,  pröfning. 

Ein  'V*  machen:  taga  en  examen.  Im  »*  be- 


stehen: g&  igenom  i  examen.  -arbeit,  -en,y. 

examensskrifning. 
Examinand,  -en,  -en,  m.  examinand. 
Examinitor,  -«,  Examinatörenf  m.  examinator. 
examlniorilen,  -te,  -t,  tr.  examinera,  förhöra. 
excellint,  a.  nt markt,  praktig,  förträfflig. 
Excellinz,  -en,/*.  excellens. 
excellierilen,  -fe,  -t,  itr,  h,  ntmärka  sig,  excel- 

lera. 
exceptloniil,  a.  ntomordenilig,  ovanlig,  nn- 

dantags-,  undantagavip. 
excerpiorlien,  -te,  -t,  tr.  göra  utdrag  ar,  t.  •>. 

etn  Buch. 
Excirpt,  -[e]e,  -e,  n.  ntdrag. 
Exciss,  -ee,  -e,  m.  excess,  ntsväfnlng,  ofog, 

oordentlighet;  öfverilning. 
Exegise,  -n,y'.  tolkning,  exegee. 
Exegit,  -en,  -en,  m.  uttolkare,  exeget. 
exegitiseb,  a.  exegetisk,  tolknings-. 
exekntierllen,  -te,  -<,  tr.  1.  ntföra,  verkställa. 

2.  Jmdn  *>*  af rätta  ngn.  Exokutierung,  /. 
Exokutl6n,  -enjf.  1.  utförande,  verkställande 

1  ibt  »r  ett  donuiat.  2.  jar.  ntmätnlng,  exekn- 

tion.  3.  afrättning. 
exekutiv,  a.  verkställande,  exekutiv,  -gewalt» 

0,  /.  verkställande  makt. 
!  Exekutive,  0,  /.  verkställande  makt. 
Exekutor,  -e,  Exekutören,  m.  verkatällare,  füll- 

görare;  iar.  exekutor. 
Eximpel,  'Sf  -,  n.  exempel,  t.  «z.  etn  «v  an 

jmdm  statuierenj  rtkn.  ein  *st  rechnen. 
Exemplir,  -[«]«,  -e,  n.  1.  mönster,  exemplarisk 

person.  2.  exemplar. 
exemplarisch,  a.  1.  münstergill,  exemplarisk. 

2.  eftertrycklig,  androm  tili  varnagel,  t.  ex. 

jmdn  fy*  bestrafen. 
Exercior...  «c  Exerzier.,. 
Exercitillum,   -tim[ir],  -a  ei.  -en,  n.  «koi.  tema, 

skrifning  i  eht  h.  hemicxB,  itr  Extemporale. 

-en...  ix.   'v^bfleh,  -[e]*,  -er  ti  n.  skrifbok, 

temabok. 
Exerzier...  X  zx.  -pittz,  -e«,  -e  f,  m.  exercis- 

plats.    -rtglement,  -«,  -«,  n.  exercisregle- 

mente. 
exerzierüen,  -te,  -f,  tr.  och  itr.  h.  exercera. 
Exil,  *[e]«,  -e,  n.  landsförvisning,  landsflykt. 
exilierilen,  -<e,  -t,  tr.  landsförvisa. 
Existenz,  -en^f.  tillvaro,  existens.   £tne  oer- 

/eA/(e  f^*  ett  förfeladt  lif.  -bedlngnng,  -en, 

/.  llfsvilkor. 
existierllen,  -te,  -e,  itr.  h.  vara  tili,  existera. 
exklusiv,  a.  nteslutande,  exklusiv. 
exklusive,  adv.  uteslutande. 
Exkommunikation,  -en,  /.  exkommanioering, 

bannlysning. 
exkommunizierllen,  -fe,  -(,  tr.   bannlysa^  ex- 

konimunicera. 
Exkurs,  -e«,  -e,  m.  afvikelse  fr&n  ämnet;  spe- 

ciell  behandling  af  ngn  aärskild  pnnkt  i 

en  afhandling,  exkurs. 
Exkursion,  -en,  f.  utfiygt,  exknrsion. 


0  eakiMr  piar.   f  bar  omUnd.    tr,  tranaltlvt,    itr,  IntnasltlTt  vcrb.    h.  bar  kaibtnt   S.  bar  mU  tili  hJftlpTCtV. 
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Cxptdiiiit,  -en,  -en,  m.  expeditör. 

«xpedieiil«!!,  'te,  -t,  tr.  expediera,  betjäna,  af • 
färda,  ombesörja. 

Expedition,  -en,  y.  expeditlon. 

Experimint,  -[e]»,  -e,  n.  försök,  experiment. 

«iperimentierlien,  -te,  -t,  itr,  h.  göia  försök, 
experimentera. 

«xpllziorllen,  -le,  -«,  tr.  öfversätta. 

«xplodiorllen,  -te,  -(,  ttr.  «.  o«b  A.  springa  son- 
der, explodera. 

CxpletlÖHi  -en,/.  explosion. 

ExpOB^nt,  -en,  -en,  fn.  exponent. 

«xpMiorllon,  -<«,  't,  tr,  atställa,  exponera. 

Export,  -[e]«,  -e,  m.  atförsel,  export. 

«xportiorllon,  -U,  -t,  tr.  ntföra,  exportera. 

Exposition,  'tUff.  ntst&llning,  expoeition. 

«xprlss,  adv.  nttryckligen,  enkom,  expresB. 

ExtpektAnt,  -en,  -eiii  m.  expektant. 

Exspektinz,  0,/.  expektans. 

Extomporilllo,  -e[«],  -t'a  ei.  'itn,  n.  tema,  »krlf- 
ning  p&  lärorammet.  -[e]...  ks.  'vhefft,  -[e]«, 
-e,  n.  temabok. 

«xtomporioiiion,  -te,  -r,  tr.  o«h  ttr.  h.  extempo- 
rera. 


extern,  a.  yttre,  främmande,  atanför  befint- 

lig,  ej  beende  i  samma  hus  ei.  atad  ei.  land. 

Externtt,  -[e]»,  -e,  n.  läroyerk  ntan  inackor- 

dering,  hvan  Urjungar  «AledM  cJ  bo  1  ■kolaai  lokal. 

extra,  I.  adv,  desentom,  p&  köpet.  II.  oboji.  a. 

Titomordentlig,    oyanlig.    -eusgebe,    -n,  /. 

extrantgift.  -beilege,  -n,/.  -blatt,  -[«]«,  -er 

t,  n.  bilaga,  extranummer,  extrablad,  einer 

Zeitung:  tili  en  tldning.  -tihrt, -«n,/.  extra- 

resa;  Instfard.  -fein,  a.  ntomordentligt  fin. 

•poet,  -en,  f.  extrapost.    -Stunde,  -n,  /.  tkoi. 

extratimme  (lekUon)  ntöfver  läsordningen. 

•zug,  -[«]«,  -e  t,  fn.  j&mr.  extrat&g. 
Extrakt,  -[e]<,  -e,  m.  oeh  n.  extrakt. 
extraordinir,  a.  ntomordentlig,  ovanlig. 
Extravaganz,  -en,  /.   öfverdrift,  ntsväfning, 

extraTagans. 
extravagierlien,  -te,  -t,  itr.  h.  göra  aig  ekyldig 

tili  öfrerdrifter,  tili  ntsväfningar;  extra- 

vagera. 
extrem,  La.ytterllg.  II.-W*,-e,n.  ytterllghet, 
Extramltit,  -en,/!  l.  ytterllghet,  yttersta  nöd. 

2.  piar.  extrem iteter. 
exz...  M  exe* 


F. 


^t  ['«]i  M»  «•  «ram.  f.  />te  «ter  'S*  (4J):  de 
fyra  äffen  (dt  tjtka  lymnasUmaa  tMkea,  beteak- 
aaade  fr%%ch  fromm  froh  frei). 

Fabel,  -n,  /.  f abel,  historia,  saga,  berättelse. 
'bich,  -[e]«,  -er  f,  n.  bok  innehAllande  sa- 
gor,  f abier.  -dichter,  •«,  -,  m.  sagoförfattare, 
sagoberättare,  fabeldiktare.  -kreis,  -e«,  -e, 
m.  sagokrets.  -land,  -[«]«,  -«r  f,  n.  aago- 
land.  -reich,  I.  -[e]«,  -e,  n.  sagoverld.  II.  a. 
sagorik.  •schmied,  -[«]«,  -e,  m.  lögnare. 
-werk,  -[e]«,  -c,  n.  f abier,  dlkt. 

Fibelii,  -en,  f.  1.  fantiserande,  nppdiktande. 
2.  fantasi,  dikt,  p&hitt,  osannlng. 

labelhaft,  a.  f abel  aktig,  otrolig. 

laberin,  -te,  (/e-t,  tr.  ooh  ttr.  h.  uppdikta,  hitta 
p&,  fantisera;  yra. 

Fabrik,  -en,/.  fabrik.  -arbeit,  -en^f,  fabrike- 
arbete.  -arbeKer,  -#,  -,  m.  *x.ln,  -nen,/.  fa- 
briksarbetare,  fabriksarbeteraka.  -beeitzer, 
-/i,  -,  m,  fabrikaügare,  fabrikör.  -geschifft, 
'[e]s,  -e,  n.  fabrikarörelae.  -mtsslg,  a.  fa- 
briksmäaaig.  -Stadt,  -e  f,  /.  fabrikaetad. 
•wesen,  •«,  0,  n.  fabrikaväsen.  -zeichen,  -«, 
-,  n.  fabriksmärke.  -e...  ■■  nrcg.  rau. 

Fabrik4nt,  -en,  -en,  m.  fabrikant,  fabrikör. 

Fabrikat,  -[e]«,  -e,  n.  fabrikat. 

Fabrikation,  Fabrikalur,  -en,  /.  fabrikation, 
fabricering. 

labrlzierllen,  -te,  -t,  tr.  fabricera,  tillverka. 

Fa^ade,  -n,/.  faaad. 

I.  Fach,  -[e]«,  -er  f,  n.  dim.  Fächlein^  Fackel- 
cken,  piur.  ftit.  FäehercheHj  1.  pinr.  tfv.  -[«],0 


afdelning  afett  has;  mellanrum  mellan  tak- 
aparrar;  fönaterluft;  b&a.  2.  fack,  rum, 
l&da.  Geheimes  *%*  lönnl&da.  Bot.  cell.  8.  fack, 
ämne,  gren.  -ausdrack,  -[e]«,  -e  f,  m.  fack- 
nttryck,  fackterm.  -blldung,  0,  /.  fack- 
bildning,  fackkunakaper,  aklcklighet  i  ngt 
aärakildt  fack.  -gelohrteCr),  (adj.  bejn.)  m.  lärd, 
fackman.  -kästen,  -«,  -,  m.  läda,  aak,  akrin 
med  fack  i.  -mann,  -[e]«,  Fachleute,  m.  fack- 
man, apecialiat.  -stttdillum,  -ttm[«],  -en  ci.  -a, 
n.  apecialBtndinm.  -wand,  -e  f,  f.  O  vägg 
beat&ende  af  träatomme  och  aten-  ei.  1er- 
fyllnad.  -werk,  -[e]«,  -e,  n.  l.  B  ^  -wand, 
2.  i  fack  indelad  hylla.  8.  rttenskapiigt  ape- 
cialyerk.  -wlssonschalt,  -en,  f.  apecialveten- 
akap. 

2.  lach,  a.  faldig  i  ■mf.,  t.  «z.  drei*>*  tref aldig, 
viel*>*:  mängfaldig. 

Fichel,  t  -  Fächer. 

fflchellin,  -te,  ge-tj  tr.  oeh  ttr.  h,  fläkta. 

lachllen,  -te,  //e-t,  tr.  1.  npptända,  nnderbl&sa. 
2.  indela  i  fack.  S.  O  fakta. 

Floher,  -«,  -,  m.  1.  fläkta.  2.  aolfjäder.  -fOrmlg, 
a.  1  form  af  en  aolfjäder.  -palme,  -n,y.  bot. 

1.  aolfjäderapalm  (Corypha  umbracnlifera). 

2.  vinpalm  (Boraaana  flabelliformia).  -schlag, 
-[e]«,  -e  t,  m.  alag  med  en  aolfjäder. 

fächerig,  a.  indelad  i  fack. 

fachlich,  o.  hörande  tili  ngt  vlaat  fack,  fack-, 

special-. 
Fächser  k  Fechser. 
Facit,  'S,  -«,  n.  facit,  resnltat. 


*  iku  una.    F  fkmlUirt.   P  Ugr«  aprik.   t  miodi«  brakllgt.  O  takaiak  tana.  4»  ^ftiarm.  tti  atUItArlak  tatm. 
Tysk-tvensk  ordbok,  \.^ 
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Ftck«l,  -11, /.  fackla.  -btituphtung,  0,/.  fackel- 
belysning.  •ech«in,  -«[«]}  0,  m.  fackelsken. 
-Uuiz,  'tSf  '6  t,  m.  fackeldans.  •trigor,  •«, 
•,  m.  fackelbärare.  'Xug,  -[e]«,  -e  f^/l  fac- 
keltäg. 

ftcktliln,  -teige-tjitr.h.  l.&iv.«.  omiigor:  fladdra. 
2.  F  vackla,  tveka,  sola.  8.  F  narraa. 

Fa9«ii,  -8  ei.  -en,  /.  form,  geatalt,  faeon. 

faponnierllen,  -te,  -t,  tr.  forma,  fasonera. 

fftde,  a.  fadd.  'v«  Zeug :  faddhet. 

flUleiilii,  'iCj  ge-tf  I.  tr,  1.  träda  p&,  träda  app 
ngt  p&  ea  tr&d.  Den  Faden  in  die  Nculel  »v 
träda  p&  n&len.  8.  riepa  npp  t  tridar.  II.  Sich 
»\>  1.  rispa  npp  sig.  2.  ob  ■«£»  vitakor:  blifva 
tr&dig,  bilda  trAdar.  m.  itr,  h,  -  //,  2. 

Ftdtn,  -«,  -t,  m.  dim.  Fädcken,  -lein,  l,  tr&d. 

2.   Iftngdmitt:    a)  en  bupeU  omfing:    4   alnar,     b) 

■kog.  och  «t*  famn.  -Ihnlich,  a.  tr&dlik.  HiOnn, 
a.  smal  som  en  tr&d.  •lOrniig,  a.  tr&daktig, 
tr&dig.  -gerado,  a.  snörrät.  -nacktnd,  -nackt, 
a.  Bplittemaken.    -natt,  a.  genomy&t  u  «tt 

naa  ej  bar  en  torr  tr&d  pi  slg.    -SChtllllg,   a.  tr&d- 

aliten.    -Mmmer,    •«,  -,  nt.   aommartr&dar, 

SpindclTäf  «om  Hjger  i  laften.  -W^lst,  tldv.  tr&d- 

▼is.  -wurm,  -[«]«,  -er  f,  m.  tr&dmask. 

ttdonig  '^  fadig. 

Fidhan,  -en,/.  faddliot. 

fadig,  Mdig,  a.  tr&dig  i  ■ms.,  t.  ex.  drei'\>  tre- 
tr&dig,  /einest  fintr&dig. 

Fagott,  -[e]«,  -«,  I».  fagott. 

Fagottist,  -e»,  -en,  m.  fagottbl&pare. 

fahllon,  -t«,  ^«-<,  <r.  fsr&idr.  =■  fangen. 

fähig,  a.  1.  i  st&nd,  t.  «z.  zu  allem  'v*  1  st&nd 
tili  allt;  mäktig,t.«z.  eine*  Gedanken;  vnxen. 
lämplig,  t.  es.  zu  einem  Amte,  2.  skicklig, 
begifvad,  talangfall.  3.  mottaglig,  t.  •x.für 
alles  Schöne. 

Fähigkeit,  -en,  /.  1.  förm&ga,  skicklighet, 
lämplighet.  2.  anlag,  natnrg&fva,  talang. 

fahl,  a.  black,  askgrä,  matt,  arblekt.  Oni^>r. 
jmdn  auf  dem  *>*en  Pferde  ßnden :  ertappa 
ngn  vid  ngn  otfllAten  handling.  -erz,  -e«, 
0,  n.  min.  fahlertB.  -gelb,  a.  mattgul.  -grau, 
a.  aBkgr&.  -loder,  -«,  0,  n.  tili  öfverläder 
garfvadt  läder  ci.  skinn.  -rot[h],  a.  blekröd. 

fahndllen,  -ete,  ge'et^  tr,  och  itr,  h.  Jmdn  «i.  au/ 
Jmdn  ei.  nach  jmdm  »*  (söka)  gripa  ngn,  ef  • 
ter8ätta,efteTl78a,förfölja  ngn.  Fahndung,/. 

Fähndrich  m  Fähnrich, 

Fahne,  -n,  f,  dim.  Fähnchen,  'lein,  1.  fana, 
flagga;  trr.  vindflöjel.  Bei  der  's*  sein:  hafra 
STnrit  fanan,  vara  soldat.  Mit  ßiegenden 
«N«n  und  klingendem  Spiel.  2.  X  kompani, 
Bkvadron.    8.  fan  pi  fjidnr.    4.  glitter,  pr&l. 

6.    boktrjek.     hänvlBningStecken    t    maniukript. 

-n...  Bz.  'v/Old,  -[«]«,  '€f  m.  ed  med  hvilken 
man  svär  fanan,  trohetsed.  •N.flQchtlg,  a. 
Bom  deflerterat.  »*  werden:  deBertera.  Ein 
*s*er:  en  öfverlöpare,  denertör.  'v/Jnnker, 
•#,  -,  m.  fanjnnkare.  •N.stange,  -n,/.  <x«8tock, 
-[e]«,  -e  t,  m.  fanst&ng,  flaggst&ng.  «vträger. 


-«,  -,  m.  fanbärare.  'vwacht,  -en,/,  fanvakt. 
«N^welhe,  -ff,  /.  en  fanas  «j.  fanors  Invig- 
Hing. 

Fähnrich,  -[e]«,  -e»  m.  fänrik. 

Fahr...  sz.  -hetrieb,  -[e]«,  0,  m.  j&nv.  rörelse, 
drift,  trafik.  -botriebsmlttel,  n.  plur,  jinr. 
järnvägBmateriel.  -dämm,  -[e}«, -«  fi  *»•  1* 
körbana  p&  «n  Ttg  «i-  i»ta.  2.  vall  p&  hvilken 
man  kan  &ka.  -frelheit,  0,y*.  fri  genomfart. 
•goid,  -[«]«,  -er,  n.  befordringsafgift  mr  p«r- 
Mner  ooh  a*kcr;  blljettprls,  frakt.  -geloganheit^ 
-en,  /.  tillfälle  att  f &  &ka,  skjntB.  -gerechtig- 
kelt,  0,  /.  rättighet  att  BkjutBa.  -geleiae,  -Sy 
-,  n.  hjnlBpür.  -lässig,  a.  alarfvig,  föranm- 
lig,  vl^dalöB.  »^e  Tötung :  y&dadr&p  genom 
v&rdslöBhet.  -iässlgkeit,  -en,  /.  slarf,  för- 
Bnmlighet,  v&rdslÖBhet.  'plan,  -[e]<,  -e  f,  m, 
tnrliBta.  -plänmässig,  a.  «ver  Zw;:  ordinarie 
t&g.  -post,  -en,  /.  diligenB.  -Schacht,  -[e]s, 
-e  [t],  m.  Bchakt  för  nedstignlng  i  gtufra. 
•schein,  -[e]<, -e,  m.  biljett.  -schule,  -n,/. 
körakola.  -sessel,  -«,  -,  m.  Btol  p&  trisBor. 
-spur,  -en, /.  hjalsp&r.  -Strasse,  -»,/.  kör- 
väg.  -stuhl,  -[e]»,  -e  t,  m.  «»  -sessel.  -taxOr 
-n,  /.  taxa  öfver  biljettpriB,  &karetaxa. 
-wasser,  -«,  -,  n.  farvatten.  BUdi.  in  seinem 
*S0  sein:  Tara  1  aitt  rätta  element.  -weg, 
-[e]«,  -e,  m.  körväg.  -lelt,  -en,  /.  tid  som  en 
resa,  en  Tiss  väglängdB  tillryggaläggande 
fordrar.  -zeug  m  ncdan. 

Fähr...  Kx.  -anstatt,  -en,/.  färjinrättning.  -boot, 
-[«]«.  •«  [fit  «•  färja.  -geld,  -[e]«,  0,  n.  färj- 
pengar.  -haus,  -es,  -er  f,  n.  färjkarls  bOBtad. 
-kahn,  -[e]»,  -e  ti  »n-  färja.  -lehn,  -[e]«,  0,  m. 
färjpengar.  -mann,  -[e]«,  Fährleute,  m.  färj- 
karl.  -schiff,  -[ej«,  -e,  n.  färja.  -seil,  -[e]«^ 
-e,  n.  färjlina. 

fahrbar,  a.  farbar. 

Fahrbarkett,  0,  /  farbarhet. 

Fähre,  -n,  /.  färja. 

fahren,  fährst,  fuhr,  führe,  gefahren,  fahrle"], 
1.  itr.  8,  1,  fara,  resa,  äka,  beglfva  sig. 
Reiten  und  »*  rida  och  Aka.  Schlitten  f^  &ka 
p&  släde.  Weiter  »*  fortsätta  resan.  Sie 
kann  das  «v  nicht  vertragen :  hon  tal  ej  att 
&ka.  Biidi.  hoch  «v  flyga  bögt.  Auf  die  Alp 
«I.  zu  Berg  '\0  draga  tili  Bäters.  Auf  den  Markt 
*>*  resa  tili  marknaden.  Durch  die  Stadt 
fv  fara  genom,  passera  staden.  Gen  Him- 
meV's*  nppstiga  tili  himlen.  In  den  Hof 
'v  köra  in  p&  g&rden.  In  die  Grubt  *>*  a) 
Btiga  ned  i  gmfvan,  b)  »  ins  Grab  >>*  atiga 
ned  1  grafven.  Mi  t  der  Post  *>*  resa  med 
diligens.  über  Land  f\*  resa  &t  landet. 
Vo  n  der  Alp  ei.  tu  Thal  «%#  draga  hem  fr  An 
sätem.    Von  hinnen  «i.  zu  den  Vätern  '\s  g& 

tili    flina    fader.    2.  om  traoiiportmedel :   g&.    CrUt 

*>*  g&  bra,  jämt.  Die  Post  fährt  zweimal 
wöchentlich:  diligensen  gär  tv&  g&nger  i 
yeckan.  Den  Strom  aufwärts  'v*  gä  emot, 
uppför  strömmen.  Dies  Boot  fährt  zu  Thal: 


0  Mknar  plur.   f  bar  omUud.   tr,  traitsitln,    itr,  latnuulUn  Ttrb.    k,  bar  *ai«n«   S,  bar  Mtn  tUi  bjilpTorb. 
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denna  b&t  g&r  ntför  atrömmeD.  Die  Käste 
entlang  f\*  följa  kosten.  8.  msa,  etörta,  fara. 
Jmdm  a  n  den  Kopf  /v  störta  Big  öf vor  ngn, 
flyga  i  lafren  p&  ngn.  An  «i.  au f  einander  ^ 
rasa  mot  hvarandra.  Aus  dem  Bette  «v  fara, 
hoppa  nr  sängen.  Das  Meeter  fuhr  mir  aus 
der  Hand :  knif ven  slant  nr  banden  p&  mig. 
Vor  Zorn  aus  der  Haut  «v  Tara  ntom  Big  af 
vrede.  Der  Schreck  /uhr  mir  durch  «i.  in 
alle  Glieder:  förBkräckelsen  förlamade  mig. 
Mit  dem  Löffel  in  die  Schüssel  *>*  Bticka, 
köra  skeden  i  fatet.  Jmdm  in  die  Haare  ^ 
flyga  i  Infyen  p&  ngn.  In  die  Stiefel  «x» 
med  fart  draga  p&  Big  atöflarne.  Nach  etw. 
f\*  gripa  efter  ngt.  Er  fuhr  unter  sie: 
han  roBade,  störtade  midt  ibland  dem. 
Vom  Stuhle  «v  msa  npp  fr&n  Btolen.  4.  f^ 
lassen:  släppa,  uppgifva,  afst&  ifr&n.  Alle 
Sorgen  ts*  Ittssen.:  frigöra  aig  fr&n  alla  be- 
kymmer.  6.  m&,  befinna  aig.  Gut  •\.  wohl 
bei  ei.  mit  ettc.  «v  befinna  slg  viil  vld  ngt, 
m&  bra  af  ngt.  Gut  bei  einem  Handel  'v 
göra  en  god  affär.  Fahr  wohl!  farväl!  lef 
väl  I  6.  ur.  h.  Mit  etw.  gut,  schlecht  «v  fara 
väl,  illa  med  ngt.-  II.  tr.  och  itr.  h.  köra, 
skjataa,  föra,  t.  ez.  SteinCy  jmdn  nach  der 
Stadt,  jmdn  über  den  Fluss.  Etw.  entzwei  «s« 
köra  sonder  ngt.  Die  Pferde  zu  Schanden 
*>*  apränga  bästame.  Ein  Kind  tot  <n«  köra 
öfver,  ihjäl  ett  bam.  Er  versteht  das  ^ 
gut:  ban  kör  bra,  är  en  akicklig  körsven. 
III.  Sich  »*  1.  fara,  fardus,  ro.  Sich  selbst  «v 
köra  själf.  Sieh  fest  «n»  köra  fast.  2.  Der 
Weg  fährt  sich  gut:  vagen  är  bra.  Op«r«.  hier 
fährt  es  sich  gut:  bar  är  det  bra  att  äka, 
bra,  slät,  jämn  Tag. 

fahrig,  a.  obeständig. 

Fahrigktit,  0.  /.  obeständighet. 

Fahrt,  -e»,  f.  1.  fard,  resa,  tur.  Regelmässige 
'ven :  regelbnndna  torer.  Er  ist  immer  auf 
der  «v  ban  är  jämt  stadd  p&  resor.  2.  biidi. 
tolle  »*  galen  framfärd,  pojkstreck.  Was 
machst  du  für  fy^en:  bvad  bar  do  för  dig 
för  domheter.  8.  kora,  kosa,  t.  m.  die  '>« 
nach  Norden  richten :  styra  kosan  &t  norr. 
4.  fart,  bastigbet,  c  «z.  gute  «x»  haben.  •Ilnle, 
-n,  /.  kors,  väg,  -an...  rx.  «vlitta,  -»,  /.  tor- 
list-a. 

Flhrta,  'n,f.  ap&r;  uv.  Midi.,  t.  ex.  auf  die  <x« 
kommen^  jmdn  auf  die  *>*  bringen,  -n...  rx. 
'N^abdruck,  -[«]«,  -e  f,  m.  ap&r,  aftryck  af  en 
fot. 

Fahrzeug,  -[e]«,  -e,  n.  1.  fartyg,  skepp.  2.  t 
fordon,  &kdon. 

Fakir,  •«,  -s  «i.  *e,  m.  fakir. 

Faksimile,  -[«],  •«  ei.  Faksimilia,  n.  fakaimile. 

faksiBillierilen,  -te,  -t,  tr.  taga  faksimile  af. 

Faktlön,  -en,  f.  parti. 

faktits,  a.  opprorisk. 

faktisch,  (f.  faktisk,  verklig. 

Fakter,  -#,  Faktoren,  m.  1.  r«kn.  faktor;  biidi. 


faktor,  del.  2.  (ifv.  -  ^),  förest&ndare  för  en 
affär,  forste  bokh&llare;  i  tryokcrier:  faktor; 
kommiaaionär. 

Faktorei,  -e»,  /.  faktor!. 

Faktötllum,  •itm[«],  -um«  ei.-a,  n.  faktotom,  allt 
i  allom,  bögra  band. 

FaktlliiRi,  'um[s^,  -a,  n.  faktom,  verkligbet, 
▼erkligt  förb&llande. 

Faktiir[aj,  -en,  f.  b«n<!ci.  faktora.  -en...  ei.  -a... 
haadd.  Kx.  'vbOch,  -[e]«,  -er  t,  n.  faktorbok. 
'N'prelS,  'CS,  -«,  m.  pris  enligt  faktora. 

Fakultas,  0,  /.  erkännande  af,  intyg  om  kon- 
skaper  «i.  (ondenri8ningB)8kickligbet.  /v 
für  Prima  in  einem  Gegenstande :  intyg  om 
tillräckliga  konskaper  i  ett  ämne  för  att 
konna  onderrisa  i  bögsta  klassen  (ho^u  b«- 

tygot  I  lektorMxamra). 

Fakultit,  'en,f.  fakoltet. 

fakultativ,  a.  frivillig,  icke  obligatoriak. 

falb,  a.  Ijoa,  Ijosgol,  isabellaf ärgad ;  Ar  onr.  -* 
fahl. 

falbicht,  falbig,  a.  black. 

Falirner,  -«,  -,  m.  vin  fr&n  Falemo. 

Falk[e],  -en.  -en,  m.  dim.  Fälkohen,  -lein,  falk. 
Er  hat  ein  Auge  wie  ein  aJ*  ban  bar  falk- 
ögon.  -en...  Ex.  'x^auge,  -«,  -»,  n.  falköga. 
«x^belxe,  -n,/.  jagt  med  falkar.  'x^bllek,  -[e]ir, 
-e,  m.  genomträngande  blick,  'vfeder,  -n,/. 
falkfjäder.  <N«geschlecht,  -[«]«,  0,  n.  falk- 
slägte.  <x«haube,  -n,  f.  falkhufva.  'vhaus, 
•es,  -er  f,  n.  falkg&rd.  '^«hell,  a.  f\»er  Blick: 
klar,  genomträngande  blick.  «x^Jagd,  -en,  f. 
"  »*beize.  «vjlger,  -«,  -,  m.  falkenerare. 
'X'kappe  «  ^haube.  'vscharf  =>  ^K^hell. 

Falk[e]ner,  -«,  -,  Falkenier,  -[e]«,  -e,  m.  falke- 
nerare. 

Falkneril,  -en,f.  1.  falkenerarkonat.  2.  stalle 
dar  falkar  dreaaeras.  8.  jagt  med  falkar. 

Falkenier  -  Falkenier. 

Fall,  -[e]«,  -e  t,  fn.  1.  fall.  Ordipr.  Hochmut 
kommt  vor  dem  'v«.  Biidi.  Knall  und  'v ;  »>« 
eines  Handlungshauses.  Jmdn  zu  ^e  &rtn- 
gen :  bringa  ngn  pä  fall.  Om  ca  krinaa :  zu  »\>e 
kommen:  falla.  2.  omatändigbeten  att  krea- 
tor  själf dö;  iktw.  själf dödt  kreator.  8.  sänk- 
ning,  lotning,  t.  ».  einer  Strasse.  4.  fall, 
förb&llande,  belägenbet,  händelae,  tllldra- 
gelse.  Wir  sind  in  dem  *>*e:  vi  äro  i  den 
belägenheten.  Das  ist  der  «v  det  är  förb&l- 
landet.  Gesetzt  den  Fall  ei.  gesetzten  ^es 
dass  . . .  antag,  att . . .  Im  «N^e  ci.  auf  den  >>* 
dass . . .  för  den  bändeisen  att . . .  Auf  alle 
Fälle,  auf  jeden  f^  i  alla  bändelser.  Er- 
forderlichen f^^es:  om  s&  erfordras.  Ausser 
im  «ve  dass  . . .  s&Tida  icke  . . .  Schlimmsten 
*\^es,  im  schlimmsten  «ve;  i  värsta  fall.  5. 
gram,  kasos.  -bauer,  -«,  -,  m.  oeb  n.  slagbor. 
-bäum,  •[e]s,  -e  t,  m.  slagbom.  -bell,  -[e]s, 
•e,  n.  fallbila,  giljotin.  -brett,  -[e]«,  -er,  n. 
fallbräde,  fallocka,  falldörr.  -brOcke,  -»,/. 
vindbrygga,  vindbro.    -gatter,  -s,  -,  n.  fäll- 


*  «ku  »WM.    F  tuaüjAtt,    P  lAgr«  iprAk.    %  aiindi«  bniUlfU   9  tckniik  term.    *t*  ^Otcrm.   »Hc  miliukrlsk  tcrm. 
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galler.  -geschwindlgkeft,  0,/.  fallhastighet. 
-grübe,  -n,  f.  f allgrop.  -höhe,  -n,  /.  f allets 
höjd.  •holz,  -e«,  0,  n.  nedfallna  grenar;  vlnd- 
f alle,  -klappe,  -n,  /.  klaff,  f allucka.  -knecht, 
'[e]tf  -e,  m.  rackare,  hudafdragare.  -klinke, 
-n,  /.  dörrklinka.  -netx,  -e«,  -e,  n.  slagnät. 
-Obst,  •[«]«,  0,  n.  fallfrükt.  -räum,  -[e]«,  -<  t; 
m.  fallrymd.    -reep,  -[«]«,  -e,  n.  4«  fallrep. 

•reif,   a.   om  fmkt:   fullmogen  A  au  den  Ar  firdig 

•tt  faiu  af.  -schlnn,  -[e]i,  -e,  m.  fallskärm. 
-strick,  -[e]«,  -e,  m.  rep,  utspändt  för  att 
man  skall  falla  däröfver,  snara.  Jmdm  «ve 
legen:  lägga  nt  snaror  för,  gräira  en  grop 
&t  Dgn.  -sucht,  0,  /.  fallandeRot.  -süchtig, 
a.  behäftad  med  fallandesot.  -thOrM,  -en, 
y.  falldörr,  -treppe,  -n,  /.  trappa  ander  en 
falldörr. 

fällblr,  a.  8om  kan  ei.  f&r  fällas. 

Falle,  -it,  y.  f älla.  eitdi.  jmdm  eine  's*  »teilen : 
lägga  en  snara  för  ngn,  in  die  «%« gehen:  g& 
i  f  ällan. 

fallen,  fälht,  fiel,  fiele,  gefallen,  /a//[«],  I. 
itr.  s,  1.  falla,  faUa  ned,  falla  omknll.  Auf 
die  Erde  »»  a)  falla  ned  p&  merken,  b)  8l&  om- 
knll. Der  Lange  nach  auf  die  Erde  *>*  falla 
rakl&ng  tili  marken.  Über  einen  Stein  <n« 
snafva  p&  en  sten  och  falla  omkuU.  bimi. 
der  Würfel  ist  gefallen :  tämingen  är  ka- 
Btad ;  von  der  Bank  *>*  f ödas  ntom  äkten- 
skapet;  nicht  auf  den  Mund  gefallen  sein: 
vara  munvig;  mit  der  Thür  ins  Haus  «v 
handla,  tala  obetänksamt,  framfueigt,  g& 
för  rakt  p&  Sak  atao  nOdiga  ntrbcKdelMr :  etw. 
fällt  jmdm  in  den  <9cAom:  ngt  kommer  som 
f r&n  skyame ;  ins  Gewicht  's*  väga  tnngt  1 
v&g8k41en;  kein  Meister  fällt  vom  Himmel: 
all  början  är  Bv&r;  bei  jmdm  in  üngneule  >>* 
falla  i  on&d  hos  ngn ;  jmdm  in  die  Hände 
»t  r&ka  i  händerna  p&  ngn;  jmdm  in  die 
Rede,  ins  Wort  *>*  falla  ngn  i  talet;  dem 
Pferde  in  die  Zügel  's*  f atta  hasten  vid  tyg- 
larne;  über  jmdn  her  's*  öfrerfalla  ngn;  in 
die  Augen  »s*  falla  i  ögonen;  jmdm  lästig 
•1.  zur  Ijast  'S,  falla  ngn  tili  last;  ein  ge- 
fallenes  Mädchen:  en  fallen  kvinna.  2.  falla, 
dö,  t.  ex.  als  Held,  auf  dem  Platte,  durchs 
Schwert;  om  djar:  själfdö.  8.  'S*  lassen: 
släppa,  tappa,  öf  verg^f  va,  t.  ex.  etw.  auf  den 
Boden,  eine  Masche,  seine  Meinung.  Jtr  //. 
4.  om  diur:  falla,  födas.  5.  ejunka,  falla,  t.  ex. 
der  Barometer  fällt,  die  Aktien  »s*,  sein 
Ansehen  fängt  an  zu  's*.  6.  infalla,  iiitraffa, 
t.  ex.  dies  Fest  fällt  auf  einen  Sonntag,  in 
den  nächsten  Monat ;  Ostern  fällt  dies  Jahr 
früh.  t.  tillfalla,  t,  ex.  an  jmdn:  ngn,  jmdm 
zum  Erbteil.  8.  tillhöra,  t.  ex.  das  fällt  in 
dieselbe  Kategorie.  9.  öfverg&,  visa  öfver- 
g&ng  tili,  t.  ex.  diese  Farbe  fällt  ins  Grüne : 
denna  färg  ekiftar  i  grönt,  dieser  Geschmack 
fällt  ins  Fade:  denna  smak  är  ngt  fadd. 
10.  förefalla,  yara,  t.  ex.  diese  Arbeit  fällt 


ihm  schwer.  IL  höras,  fömimmaa,  före- 
komma,  t.  ex.  ein  Schuss  fiel,  es  fielen  belei- 
digende  Beden  von  beiden  Seiten.  Ein  Wort 
'S*  lassen:  l&ta  ett  ord  nndfalla  Big.  12.fÖre- 
komma,  förefinnas,  t.  ex.  das  Gold  fällt  nur 
sparsam.  U.  tr.  Jmdn  tot  's*  falla  ned  p& 
ng^,  B&  att  han  blir  ibjälslagen.  Das  Ge- 
sicht entzwei  's*  i  fallet  skada  ansigtet.  Sich 
(dat.)  den  Arm  aus  dem  Gelenke  «n«  i  fallet 
vrida  armen  nr  led.  III.  Sich  tot  «>/  fuia  ooh 
slä  ihjäl  Big.  Sich  lahm  «v  faUa  och  taga 
Bkada,  8&  att  man  blir  lam. 

fSlIllen,  'te,  ge-t,  tr.  1.  falla,  hngga  ned,  t.  ex. 
Bäume.  2.  fälla,  döda,  8l&  ihjäl,  t.  ex.  Tiere, 
Menschen.  3.  sänka.  fälla,  t  ex.  die  Lame, 
)h(  das  Bajonett.  4.  Jmdn  's*  bringa  ngn  p& 
fall,  Btörta  ngn.  6.  kem.  fälla,  afskilja  Bäsom 
fällning.  6.  mat.  eine  Senkrechte  auf  eine 
Linie  «\#  draga  en  linie  vinkelrätt  mot  en 
annan.  7.  Ein  Urteil  's*  fälla  en  dorn. 
Fällung,  /. 

fallieHlen,  -te,  -t,  itr.  h.  göra  konkurs. 

fällig,  a.  handei.  förfallen,  t.  ex.  «ve  Zinsen, 
Wechsel,  «v  werden :  f örf alla. 

Fälligkeit,  0,  /.  handei.  egenskap  att  vara  för- 
fallen, ee  ntreg.  -t...  Kx.  '^'ttg,  -[«]«,  -e,  fit.  för- 
fallodag. 

failjt,  I.  a.  handei.  bankrntt.  II.  -en,  -en,  m. 
bankrnttör.  -erkllrung,  -en,  /.  (inlaga  om) 
försättande  i  konknrs.  -masse,  -n,  f.  kon- 
karsmaBsa. 

falls,  konj,  i  fall  att,  1  händelae  att,  om. 

falsch,  I.  a.  1.  oriktig,  orätt,  fakk,  t.  ex.  das 
Wort  ist 'S* geschrieben,  »s^er  Schlüssel:  orätt 
nyckel,  jfr  3,  f\*  singen.  2.  oäkta,  efterapad, 
t.  ex.  fste  Diamanten.  's*e  Zähne:  löständer. 
3.  falsk,  bedräglig,  nnderstncken,  t.  ex.  «ver 
Würfel,  'ver  Spieler,  r^es  Testament.  *s*er 
Schlüssel:  tjuf nyckel.  4.  falsk,  trolö.-i,  dub- 
bei,  t.  ex.  'ver  Freund,  »s^es  Herz.  U.  -es,  0, 
m.  och  n.  falskhet.  -gläubig,  a.  kättersk. 
•herzig,  a.  falsk,  op&litllg.  -klingend,  a.  falsk, 
missljadande.  -mOnzer,  -s,  -,  m.  falskmyn- 
tare.  -mOnzerel,  0,/.  f aUkmyntande.  -Schrei- 
bung, -en,  f.  oriktig  skrifning,  felstafning. 
•schwttrer,  -s,  -,  m.  menedare.  -Spieler,  -s,  -, 
m.  falskspelare. 

fälschllen,  -[es]t,  -te,  ge-t,  tr.  förfaUka.  Fäl- 
schung,/. 

.Fälscher,  -s,  -,  m.  «x/in,  -nenff.  förfalskare. 

Falschheit,  -en,  /.  falskhet. 

fälschlich,  a.  falsk,  oriktig,  grandlös.  -er...  kx. 
«vivelse,  adv.  oriktigt. 

Falsett,  -[elg,  -e,  n.  -stimme,  -n, /.  falsettröst. 

Falsifikat,   -[e]«,  -e,  n.  förfalsknlng  (nrteiekad 

vara). 

Falsilum,  -um[s],  -a,  n.  förfalsknlng. 

Falte,  -n,  /.  dim.  Fältchen,  -lein,  veck,  rynka, 
»N^n  werfen  ei.  schlagen :  bilda  veck.  In  's*n 
legen:  vecka,  rynka.  Die  Stirn  in  ^s^n  ziehen: 
rynka- pannan.  -n...  kx.  «x^kleld,  •[e]s,  -er,  n. 


0  laknar  plar.   f  ^^^  omljBd.   tr,  tranaiUn,    itr,  Inrnnsltln  Terb.   h,  liar  habrnt,   S,  bar  tin  tUl  hjaiprerb. 
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veckrik  klädning.    «x/inagen,  -«,  -,  m.  blad- 

mage.  <N«refoh,  a.  veckrik.  "wvoil,  a,  fall  af 

yeck,  rynkad.  «x/welte,  adv.  i  veck,  i  rynkor. 

«\^wiirf, "[«]»,  -e  t»  w.  veckens  fall. 
flltellln,  'te,  ge-t,  tr.  oeh  »ich  «%«  lagga  (sig)  i 

8m&  veck. 
faltllen,  -efe,  ge-et^  I.  tr.  1.  vika  ihop,  lägga 

ihop,  t.  n.  einen  Brief  y  ein  Tuch,   Wäsche. 

2.  Tecka,  rjnka,  t.  ex.  ein  Kleid,  die  Stirn. 

8.  Die  Hände  *\t  knäppa  ihop  händema.  ü. 

Sich  *\t  1.  vikaihop  sig,  sluta  sig.  2.  lägga 

Big  i  Teck,   i  rynkor.    Fattung, /. 
FaKer,  •«,  •,  m.  fjäril. 
faKIg,  a.  1.  veckad,  rynkad.  2.  »  foij> 
flKig  »  2.  fach, 
Falz,  -et,  -e,  m.  Falzll«,  -en,  /.  1.  O  fals.  2.  = 

£a/2.  •boln,  '[e]9,  -e,  n.  O  falsben.  •hammer, 

'Sf  -t,  m.  O  fal8h£(mmare.  •hobef,  -a,  •,  m.  Q 

faUhyfvel. 
falzllen,  '[e»]t,  -te,  ge-t,  I.  Cr.  0  falsa,  hop- 

foga.  II.  itr.  h.  »  balzen. 
famlllir,  a.  familjär,  förtrolig.  «%«  cAun:  vara 

förtrolig. 
Faminaritlt,  -en.f.  förtrolighet. 
Familie,  -n,/!  familj.  In  diesem  Haute  wohnen 

drei  «vn :  i  detta  hns  bo  tre  hnsh&ll.  •!!... 

Ex.  «vllinlichkeit,  -en,/.  slägtlilchet,  slägt- 

tycke.    «vanxelgen,  f.  plur.  UdningMnnooMr  om 

födde,  Tigde  och  döde.  «vlehler,  -«,  -,  m. 
slägtf el,  slfigtlyte.  'vglOck,  -  [e]«,  0,  n.  hns- 
lig  lycka.  «x/gut,  -[«]«,  -er  f»  «•  famlljegoda, 
fideikommiu.  «x^krels,  -es,  -e,  m.  familje- 
krets.  *\ÄW,  a.  ntan,  saknande  familj;  ogift; 
bamlöB.  'x^nachrichten  =  f^^anzeigen.  '>«um- 
gang,  •[«]«,  0,  m.  1.  nmgänge  mellan  famil- 
jer.  2.  «N«  Aaften:  hafva  tillträde  tili  famll- 
jer.  'vvtrtrag,  -[«]*,  -«  t>  »»•  familjefördrag. 
«x/wesen,  -s,  0,  n.  familj eli f.  «vwahnungi  -en, 
f.  T&ning,  bostad  för  en  familj. 

famös,  a.  F  präktig,  ntraärkt. 

Fanufilus,  'US,  'i  ei.  'usse,  m.  famulus,  biträde. 
TaktmäBtare,  tjänare,  betjänt. 

Fanatiker,  -«,  -,  m.  fanatlker,  fanatisk  person. 

faaitlsch,  a.  fanatiak. 

faiHrtitiorllen,  -te,  -t,  tr.  uppelda  tili  fanatism, 
göra  fanatisk,  fanatisera. 

FanatitmHS,  -,  0,  m.  fanatism. 

Fanfare,  'n,f.  funfar. 

Fang,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  f&ngande,  f&ngst.  2.  ttuic 
dir  Oft  Ao(u  M.  snara,  fälla,  fiske  m.  m.  3.  Tmoi. 
piar.   klor,  huggtändeT.    4.  j«c.  styng,  stöt.- 
•arm,  *[«]«,  -e,  m.  arm  att  gripa  med  m.  ho» 

polypcr  m.  11.  4Jur.    •ball,  -[«]«,  -e  ti  ^*    !•  1>&11 

tili  b&Uspel.  2.  b&Uspel.  •eisen,  -s,  -,  n.  jig. 

1.  Sax  M.  rfttex,  r*rc>ax  m.  m.   2.  YildsvinSBpjut, 

hlrechfängare.  'geld,  '\_e]s,  -er,  n.  skott- 
pengar.  •gerit[h],  -\e\s,  -e,  n.  f&ng^edskap. 
-hund,  •[e]s,  -e,  m.  jtg.  hnnd  använd  tili  att 
gripa  djur,  blodhnnd.  -leine,  -n,  f.  jag.  kop- 
pel.  -messer,  -s,  -,  n.  jig.  jagtknif.  -stahl, 
"[«]•»  •«  t, »».  *■  'eisen,  -strick,  •[«]«,  -«,  m. 


1.  ="  -leine.  2.  =  Fallstrick,  •zahn,  •[e]s,  -e 
t,  m.  huggtand,  bet. 

fangen,  fängst,  Ji[e]ng,  Ji[e]nge,  gefangen, 
fang[e],  1.  tr.  l.f&nga,  gripa.  Mit  gefangen, 
mit  gehangen:  träffas  man  bland  skälmar, 
blir  man  hangd  med  dem.  biiüi.  er  giebt  sich 
noch  nicht  gefangen:  han  ger  sig  ännu  icke. 
Jtr  gefangen.  2.  Feuer  *v  fatta  eld.  Fine 
Krankheit  *>*  gripas  af  en  sjnkdom.  Grillen 
'v  göra  sig  griller.  II.  Sich  *%*  f&ngas,  anur- 
jas,  t.  ex.  sich  in  seinen  eigenen  Worten  «x/. 

Finger,  -s,  -,  m.  1.  en  som  f&ngar.  2.  hugg- 
tand,  bet.  3.  hirschfängare,  jagtspjnt. 

Fant,  -[«]«,  -e,  m.  dim.  Fäntchen,  -lein,  pojke, 
gack,  narr,  glop. 

Fant...  ee  Phant... 

Farblle,  -en,  /.  färg.  Die  *>.  halten :  h&lla  far- 
gen,  ifr.  biidi.  Die  *>*  hält:  f argen  sitter 
i,  är  äkta.  Die  f\*  wechseln:  skifta  färg; 
UMi.  öfyerg&  tili  ett  annat  parti,  byta  om 
äsigter.  I  kortspci:  «x/  bekennen:  bekänna  färi^, 
kfv.  biidi.  -holz,  -es,  0,  n.  färgträ.  -los,  a.  f(irg- 
lös.  -lösigkeit,  0, /.  f ärglöshet.  -ttoff, -[e].s 
-e,  m.  färgämne.  -e...  ex.  «x/haltend,  a.  som 
häller  f argen.  »x/waCaJre,  -n,  /.  färgäm- 
ne. «x^wechselnd,  a.  skiftande  färg,  som  ei 

h&ller  f argen. en...  sx.  'vbehandlung,  0,/ 

färgemas  användning.  «x/blind,  a.f ärgblind. 
«vblindhelt,  0,  /.  färgblindhet.  «x^brechung, 
-en,  f.  färgbrytning.  «x/brett,  -[e]»,  -er,  n. 
mii.  palett.  «x^bOchee,  -n,f.  f ärgkopp.  «x^druck, 
•[e]«,  -e,  m.  färgtryck.  «x/erschelnung,  -en,f. 
färgföreteelae.  «x^gebung,  0,/.  färgläggning, 
kolorit.  'x/grund,  -[e]«,  0,  m.  f  ärgton,  grund- 
färg.  «vkleckser,  -s,  -,  m.  F  plankstrykare. 
«x^lehre,  0,f.  läran  om  färgema.  «vmlschung, 
•en,f.  färgblandning.  <x«relch,  a.  färgrik. 
'x/reicht[h]Om,  •[e]s,  0,  m.  färgprakt.  «x/spiel, 
-[c]e,  0,  n.  färgspel.  «x^stift,  -[e]e,  -«,  n.  färg- 
stift.  «\#ton,  -[e]e,  0,  m.  f ärgton. 

Färbe...  sx.  -bad,  -[e]»,  -er  f,  n.  •flotte,  -«,/.  © 
1.  färgbad.  2.  färgsoppa.  -kessel,  -s,  •,  m.  0 
färgkittel.  •kunst,  0,/.  färgarkonst.  -kOpe, 
-n,/.  0  färgkyp. 

firbilen,  -te,  ge-t,  tr.  färga.  FIrbung,  /. 

FIrber,  -s,  •,  m.  färgare.  'bursche,  -n,  -n,  m. 
färgarlärllng.  -gesell,  -en,  -en,  m.  färgar- 
gesäll.  •ginster,  -s,  0,  m.  bot.  färgginst  (6e- 
nista  tlnctoria). 

Flrber^l,  -en,  f.  f ärger!. 

farbicht,  farbig,  a.  färgad,  knlört. 

Farm,  -en,  f.  farm,  landtg&rd.  -besitzer,  -s,  -, 
m.  ägare  tili  en  farm,  farmare. 

Farmer,  -s,  -,  m.  farmare. 

Farn,  -[e]«  ei.  -,  -[e],  m.  ormbunke.  -Irtlg,  a. 
ormbunksartad.  •kraut,  -[e]«,  -er ^,  n.  orm- 
bnnke. 

1.  Faro,  -[*],  -s,  m.  fyrtom. 

2.  Faro,  •[«],  0,  n.  hBaardapcict  farao. 

Farr[e],  -en,  -cn,  m.  tjur.  •en...  ex.  «x^kraut  m 
Famh'nut. 


■ku 
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Färse  (ftfr.  m«d  kort  i),  -n,  f,  kviga.   •n...  es. 

'N'kalb,  -[e]«,  -«r  t,  n.  kvigkalf. 
Fasan,  -[e]«,  -«[n],  m.  fasan.  •an...  kz-  «N^garien, 

-»,  -t,  m.  'x^gehege,  -«,  -,  n.  «x^hatis,  -e»,  -er  f, 

lt.  faeang&rd,  fasaneri. 
Fasanerie,  'tn^f.  fasaneri. 
Faschine,  -n,  /.  X  faskin.  -n...  kz.  «vmatssr, 

-*,  -,  fi.  faskinknif.    «vwerk,  -[«]«,  -«,  ».  fa- 

skinvcrk. 
Fasching,  *[e]^,  't,  m.  1.  den  med  Irnrneral  och  andr« 

luatbarheter  finde  tlden  närmast  före  fastaxi. 

2.  kameval,    utklädael,    lustbarhet,   upp- 

slnppen  glädje.  -S...  iz.  «x^SOherz,  -««,  -e,  m. 

fastlagfl'  ei.  karnevalsskämt.  «vthorhsit,  -e», 

f.  fastlags-  ei.  karneyalsd&rskap. 
Fascikel,  -«,  -,  m.  hafte,  del  «r  ngi  verk. 
fascinierllen,  -te,  -t,  tr.  förtrolla. 
Fase,  -n,  ,/*.  dim.  Fäschenf  'lein  =»  Faser,  -n... 

—  Fattr.., 
Fasel,  -«,  0,  f».  0,/.  f ortplan tning,  afyel.  •bock, 

"W'i  "*  t»  «•  afvelsbock.  -hengst,  •[«]*,  -«, 

m.  beskällare.   -schwefn,  -[«]«,  -«,  n.  af^'els- 

svin.  -Vieh,  -[e]«,  0,  n.  afvelsboskap. 
Fasel...  itr/ateln  II,  2.  es.  -hans,  -en,  -«[tjf  m- 

F  slarfver,  pratmakare;  etolle.  •Ilese,  •ns, 

•n,y.  fjoUa,  toka. 
Flsel^i,  -en,  /.  prat,  snicksnack ;  dumhet. 
Faseler,  -«,  •,  m.  -  Fastlhan». 
faselhaft,  a.  oredig,  f  jollig,  toklg,  nppsluppen. 

yster,  lättsinnig. 
Faselhaftigkeit,  -en,/.  oredigt,  fjoUigt  (in.iii.ie 

faselhaft)  oätt,  beteende,  s&dan  handling. 
faselig  ^  faselhaft. 
fasellin,  -le,  gt-t,  I.  »  fasern.    TL.  itr.  h.  1. 

föda  angar.  8.  prata  dumheter,  snicksnack ; 

▼ara  uppslnppen ;  beg&  galenskaper. 
Faser,  -n,  f  dim.  Fäserchen,  -lein,  tr&d,  t&ga, 

fiber.  •Irtig,  a.  tr&dartad.  -band,  -[e]«,  'erf, 

n.  med.  Benband,  ligament.  -gewebe,  -s.  -,  n. 

med.  ooh  bot.  väf  af  fibrer.   -nackt,  a.  Bplitter- 

naken. 
faserig,  a.  tr&dig,  fibrös, 
faserlln,  -te,  ge-t,  tr.  ocb  sich  «v  rispa  npp  (Big), 
fasig  =•  faserig. 

FaSS,  '€Sf  -er ff  Mkoer  plurmllnd.  ■«.  mlttenbet  rtd  rftkne- 

ord.n.dtm.  Fässchen f  -/«m, pior. irv.  Fässerchen^ 
fat,  tnnna.  Zwei  Fässer:  tv&  tnnnor,  men: 
zwei  «v  Bier:  tv&  fat  öl.  -band,  -[e]«,  -«r  f,  n- 
tunnband.  -hier,  -[e]«,  -«,n.  fatöl.  -binder,  -«, 
-,m.  tunnblndare.  -butter,  Oj/lBmör  packadt 
i  fjärding.  -daube,  -fi,  f.  4^  kirn,  tnnnstaf. 
•bahn,  -[«]»,  -e  ti  «n.  kran  i  en  tnnna.  -holz, 
-e*,  0,  n.  <!>  kimvirke.  -reif,  -[c]*,  -e,  -reifen, 
•«,  -,  m.  tunnband.  -spund,  -[«]«,  -e  f,  m. 
Bprnnd  i  en  tnnna.  -weise,  adv.  tunnvis. 

Fassade,  -n,/*.  framsida,  fasad. 

fassbir,  a.  möjUg  alt  grlpa,*  biidi.  fnttlig,  be- 
gripllg. 

fassllen,  -[««]e,  -««,  ge-t,  I.  tr.  1.  gripa,  fatta, 
f atta  tag  l.  Jmdn  beim  Kragen  *>*  fatta  ngn 
i  kragen.  Ich  will  ihn  schon  's*  han  skall  ej 


nndslippa  mig,  skall  nog  f&  med  mig  att 
göra.  Btidi.  jmdn  bei  seinem  Versprechen  »* 
taga  fasta  p&  ng^B  löfte;  jmdn  bei  der  Ehre 
'S*  söka  forma  ngn  göra  ngt  för  hedems 
skull;  Abneigung  gegen  Jmdn  *s*  fatta  mot- 
vilja  mot  ngn;  Zuneigung  zujmdm  's»  fatta 
böjelse,  tycke  för  ngn;  eine  Rede  tu  Herten 
«v  behjärta  ett  tal;  etw.  ins  Auge  *>*  fästa 
blicken  p&,  Bkärsk&da  ngt.  Open.  es  fasste 
mich  mit  Schrecken:  jag  greps  af  för^kräc- 
kelse.  2.  tappa  p&  fat,  t  es.  Bier,  Wein.  3. 
innefatta,  t.  ex.  einen  Edelstein.  4.  rjmma, 
t.  ez.  dieser  Saal  fasst  hundert  Menschen. 
6.  fatta,  begripa,  förstä.  6.  fatta,  äff  atta, 
uttrycka,  formulera,  t.  ez.  seine  Afeinung 
klar  'S*.  II.  Sich  *»  1.  fntta  sig,  uttrjcka 
Big.  Sich  kurz  's*  fatta  sig  kort.  2.  Sich  mit 
Jmdm  'S*  taga  ett  tag,  btottas  med  ngn.  3. 
Ingna  sig,  &tervinna  fattningen.  Gefasst : 
lugn,  beredd;  auf  etw.  gefasst:  förberedd 
p&  ngt.  4.  Etw.  fasst  sich  ei.  lässt  sich  's*  ngt 
är  begripligt.  III.  itr.  h.  In  einander  «v 
grlpa  1  hvarandra  om  kagghjui  m.  m. 

FAsser...  >  Fast.., 

faetlich,  a.  fattlig,  begriplig. 

Fattllchkelt,  0,/.  begriplighet. 

Fassung,  -en,  f.  1.  infattning,  t.  ex.  eines 
Schmuckes.  2.  fattnlng,  Binnesnärvaro,  t.  ez 
jmdn  aus  der  *>*  bringen.  Aus  der  *%*  kom- 
men: förlora  fattningen.  föt  9tr.  k  fassen. 
•s...  Ex.  'X'gabe,  -n,/.  fattningsg&fva.  «N^kraft, 
0,  /.  fattningBförm&ga.  'viosigkeit,  0,  /. 
brist  p&  fattnlng.  'vvermdgen,  -j,  0,  w.  » 
's*kraft. 

fast,  €ulv.  nästan,  närap&. 

Fast..  Ex.  -nacht,  O,  /.  1.  fettlsdag.  2.  »  Fa- 
sching, -tag,  -[«]«,  -e,  m.  fastedag. 

Fastige,  «n,  f.  fat,  fastage. 

Faste,  -n,  y*.  1.  fasta.  2.  rani.  piar.  fastan.  -n... 
Ex.  «N^abend,  -[«]«,  -e,  m.  fettlsdag.  «N^predigt, 
-CR,/',  fastlagspredikan.  'x^spslse,  -»,,/*.  mat 
Bom  f&r  ätas  nnder  fastan.  «x/Suppe,  -n,  f. 
mager  soppa.  '>«<elt,-«n,/'.faatan,faBtlagen. 

fastllen,  -ete,  ge-et^  itr.  h.  faata. 

Faster, -«,-,  m.  «x^in,  'nen^f  fastande  (person). 

Fata  Morganlla,  -a«  ei.  -en,  f  fata  morgana, 
h&grlng. 

fatil,  a.  ödesdiger,  förarglig,  fatal. 

Fatalitit,  -en,  /.  förarglig  tilldragelse. 

Fatlium,  -um[«],  -a,  fi.  öde. 

faUChllen,    -(«,    ge-tf    itr.    h.    om  kattor  m.  n.  djar: 

fräsa,  hväBa,  spotta. 
faul,  a,  1.  Bkämd,  rutten,  t.  ex.  ts^es  Wasser^ 
Obstj  Holz.  2.  anfrätt,  maskstungen,  för- 
vittrad,  t.  ex.  's*e  Zähne,  Felsen.  3.  biidi.  's*e 
Witze:  d&ligt  skätnt,  misslyckade  kvick- 
heter.  Die  Sache  ist  «>«  saken  är  sjnk.  Das 
sind  »N/«  Fische  ei.  »x/«  Redensarten :  det  är 
bara  undauflykter,  p&hitt.  4.  lat,  trog.  Sich 
auf  die  's*e  Haut  ei.  Seite  legen:  lägga  sig 
p&  latsidan.  F  «x/er  Knecht:  lathund  (bjaipreda 


0  smkD»r  pluf^   f  bar  emijad.    tr,  trantitirt.    itr.  IntraojitiTt  rerb.    h.  bar  hab*n,   S,  bar  «e<fi  tili  bjilprerb. 
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i  itkniDf).  -bank  »  Etelsbank,  •bäum,  -[«]«,  -e 
t,  m.  brakved  (Rhamnus  frangula).  -ffeber, 
'tf  ;  n.  rötfeber;  ikoi.  skolsjoka,  lättja. 
-fleckig,  a.  fläckig  af  röta.  -pelz,  -m,  -0,  m. 
latmaak.  •t[h]ler,  •[«]»,  -«,  n.  trögdjur. 

Fäule,  -n,  /*.  röta,  förruttnelse. 

laulllee,  -te,  ^«-t,  ttr.  A.  blifva  Bkämd,  angri- 
pas  td  röta,  mttna.  Faulung,  /. 

laulenzllen,  •[»]<,  -te,  ge-t,  ür,  h.  lata  sig, 
sl&  dank,  göra  ingenting. 

Faulenzer,  -s,  -,  m.  1.  «vln,  'iien,  y.  latmask, 
dagdrifvare.  8.  F  lathnnd  (bjiipnda  1  rftkninf). 
•leben,  -s,  0,  n.  lätcjefnllt  lif. 

Faulenzerei,  -en,/.  dagdrifveri. 

Faulheit,  0,  /.  lättja. 

laulicht,  faulig,  a.  skämd,  angripen  af  röta. 

FäuInleCs],  0,/.  röta,  förmttnelBe,  förmnlt- 
nande. 

Faun,  -[«]«  d.  -en,  -c[n],  m.  fann;  lättslnnig 
männiBka.  -[en]...  ez.  «x/bllck,  -[e]«,  -e,  m. 
faunblick,  lättsinnlg  blick. 

Faunila,  -en  «i.  -asj  /.  f anna,  djurverld. 

Faust,  -e  f,f.  knoten  band,  knytnäfve.  Jmdm 
eine  *\*  machen:  knyta  banden  &t  ngn.  Das 
pnsst  wie  die  *\t  auft  Auge:  det'passar  icke 
alls  ibop,  Bkriker  mot  bvartannat.  Auf 
eigne  «v  p&  egen  band.  Aut  freier  «v  p& 
fri  band.  Eine  *\t  im  S<tcke  machen :  knyta 
banden  i  byxfickan.  In  die  ^  lachen: 
«kratta  i  mjugg  ut  sud«gii4ie-  -dick,  a.  tjock 
8om  en  knjrtnäfve.  Biidi.  er  hat  es  »x  hinter 
den  Ohren:  ban  bar  en  stör  räf  bakom 
örat.  -gross,  a.  stör  Bom  en  knytnäfve. 
-handschuh,  -[e]«,  -e,  m.  bandske  ei.  Tante 
utan  skilda  fingrar.  -kämpf,  -[e]«,  -e  f,  m. 
knjrtnäfrekamp,  boxning.  -kimpfer,  -«,  -,  m. 
boxare.  -recht,  -[«]«,  0,  n.  näfrätt.  -schlag, 
•  W»»  *«  t»  «•  knytnäfBlag.  -well,  ©böji.  /.  en 
band  füll. 

IFiustlIng,  -[«]«,  -e,  m.  1.  »  Fausthan dtchuh. 
2.  knölp&k.  3.  tnmmeliten,  pygmö. 

-fiuttlings,  adv.  med  knytn&frame. 

lavorieierllen,  -te^  -r,  tr.  gjnna. 

Faverit,  -en,  -en,  m.  gunstling,  favorit. 

Faverite,  -n,  Favoritin,  -nen,  /.  kyinlig  gnnet- 
ling,  favorit. 

Faxe,  -n,  /.  nppt&g,  gyckel,  Bpratt,  dambet, 
galenBkap.  -n...  ri.  '>«macher,  -«,  -,  m.  npp- 
t&gsmakare. 

Faxer^l,  -«n,  /.  -  Faxe, 

Fayence,  -n,y*.  fajanB. 

FObrulr,  -[e]«,  -e,  m.  febrnari. 

Fechser,  -s,  -,  m.  afläggare  1  abt  »r  riastockar. 

Feeht..  Kl.  -Irt,  -en,  /.  Bätt  att  f äkta.  -boden, 
-'» '[t],  »».  fäktsal.  -brudsr,  -*,  -t,  m.  F  tig- 
gare.  -degen,  -«,  -,  m.  fäktvärja,  florett. 
-handschuh,  -[e]«,  -e,  m.  fäkthandske.  -hut, 
«[e]«,  -e  t,  m.  batt  ti.  bufya  tili  bafvndets 
f^kydd  vid  fäktning.  -lehrer,  •«,  -,  m.  fäkt- 
lärare.  -melster,  -«,  -,  m.  fäktmäBtare.  -platz, 
•esj  -e  ty  *»•   !•  fäktplats.   8.  fäktsal.   -eaal, 


•[«]«,  -«  ti  «»•  fäktsal.    -schuh,  -[e]*,  -c,  m. 
fäktsko  (nun  kiaek).  -SChulc,  -n,  f.  fäktskola. 
•Stunde,  -n,  /.  fäkttimme,  lektlon  1  fäkt- 
ning. -Übung;  -en,  /.  fäktöfning. 
fechten,  ßchttt,  focht,  föchte,  gefochten,  ficht, 

1.  itr.  h.  1.  fäkta.  Auf  den  Hieb  >>*  bugga 
pä  sabel,  auf  den  Stosa  «>«  fäkta  med  flo- 
rett.   2.  fäkta,  kämpa,  strida.    3.  F  om  ran- 

dnnde  gestllar:  tigga.   11.  tr.  fäkta,  Strlda,  t.  ez. 

ein  Gefechtj  einen  Kampf  Wir  'v  ihre 
Schlachten :  vi  strida  f ör  dem. 

Fechter,  -e,  -,  m.  fäktare.  -kunst,  -e  ti  /•  1*  0, 
fäktkonst.  2.  fäktarknep.  -missIg,  a.  öf ver- 
ensstämmande  med  fäktkonstens  lagar. 
-spiel,  -[e]«,  -e,  n.  gladiatorskamp.  -Stellung, 
'en,f  fäktstüllning. 

Feder,  -n,y*.  1.  (fogel)fjäder,  plym,  fjun,  dun. 
BUdi.  iich  mit  fremden  «x^n  echmucken :  lysa 
med  l&nta  f jädrar;  erdipr.  den  Vogel  erkennt 
man  an  seinen  ^n.  Nicht  aus  den  *>*n  kön- 
nen:  bafva  svärt  att  komma  ur  sängen.  2. 
(8krif)penna.  Eine  *\t  schneiden:  formera 
en  (gä8)penna.  Jmdm  ettc.  in  die  «>«  diktie- 
ren:  ordacnnt  förestafya,  diktera  ngn  ngt. 
3.  (metall)fjäder.    -Irtig,  a.  1.  fjäderartad. 

2.  elastisk.  -ball,  -[e]«,  -e  t  m.  fjäderb&ll. 
-besen,  -«,  -,  m.  fjäderriska.  -bett,-[e]«,  -en, 
n.  fjäderbolster,  dunbädd.  -hOchse,  -n,  /. 
pennfodral.  -husch,  -e«,  -e  fj  ni.  f jäderbuske, 
tofs,  plym.  -bOsohei,  -«,-,m.  osh  n.  fjädertofs, 
fjäderriska.  -deokbett,  -[e]«,  -en,  n.  med  dun 
ci.  fjäder  stoppadt  tacke,  -fechter,  -fechterei 
=  'fuchser,  'fuchserei,  -formig,  a.  fjäderfor- 
mig,  fjäderlik.  -fucheer,  -e,  -,  m.  pennfäk- 
tare.  -fuchserei,  -en,/.  pennfäkteri.  -halter, 
-s,  -,  m.  pennskaft.  -harz,  -[e]«,  -e,  n.  gummi 
clastikura,  kautscbuk.  -hut,  -[e]«,  -e  f,  m. 
batt  med  plym.  -kästen,  -e,  -,  m.  skrifask, 
pennl&da.  -kiel,  -[e]e,  -e,  m.  pennrör.  -kraft, 
-e  t,  y.  spänstigbet.  -leicht,  a.  f  jäderlätt. 
-lessn,  -e,  0,  n.  f  jäderplockning.  Biidi.  nicA< 
viel  f\>s  machen:  ej  bry  sig  om  att  krusa, 
g&  rakt  pä  sak.  -loe,  a.  saknande  fjädrar, 
fjäderlös.  -matratze,  -n,  /.  resärmadrass. 
-meseer,  -e,  -,  n.  pennknif.  -pose,-n,/.  penn- 
rör, penna,  i  »ht  g&spenna.  -riss,  -es,  -e,  m. 
pennritning,  pennskiss.  -Schneider,  -«,  -,  m. 
pennformerare.  -spiel,  -[e]e,  -e,  n.  jagt  med 
jagtfalkar.  -spule,  -n,  /.  pennrör.  •staub, 
-[e]e,  0,  m.  finaste  dun.  •strich,  -[e]«,  -e,  tii. 
penndrag.  -vioh,  -[e]e,  0,  n.  fjäderfä.  -volk, 
-[(*]«,  0,  n.  foglar.  -wage,  -», /.  f  jäderv&g. 
-weiss,  -ee,  0,  n.  min.  art  asbest.  -wild,  -[e]g,  0, 
n.  befjädradt  villebräd.  -Wildbret,  -[e]s,  0,  n. 
fogelstek.  -wisch,  -e«,  -e,  m.  fjäderviska. 
-Wischer,  •«,  -,  m.  penntorkare.  -Zeichnung, 
'en,f  pennritning.  -zug,  -[e])»,  -e  t»  »».penn- 
drag.  -n...  =>  fSreg.  anu. 

federicht,  a.  fjäderartad,  fjäderlik. 
federig,  a.  1.  »  federicht.  2.  betäckt  af,  füll 
med  fjäder. 


*  tkU  ama.    F  fkmUJ&rt.    P  ligre  aprtk.   %  miadr«  brukiift.   O  tekniak  term.   4*  ^Jotcrm.   ü  milltärisk  icrm. 
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federlln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  Ein  Bett  *>*  stoppa 
en  bolster  med  fjäder.  2.  Teeren  und  <n« 
tjära  och  fjädra.  II.  itr.  h.  ooh  sich  »^  1. 
rugga.  2.  fjädra,  vara  elaAtlsk.  m.  itr.  h. 
mista,  tappa  f jädrar,  lemna  ifr&n  sig  fjä- 
drar  ei.  dnn.  Federung,  /. 

fidrig  M  federig. 

Fes,  -en,/.  fe.  -en...  ix.  «x/intrchen,  -s,  -,  n.  fe- 
saga.  '>«welt,  -en,  f.  feverld,  sagoverld. 

fee[e]nhaft,  a.  felik. 

Fee[e]rel|  Fee[e]rie,  -en,/.  1.  feverld,  trolsk 
företeelse  ei.  tilldragelse.  2.  teat.  feerl. 

Fig[e]...  Es.  -lauer,  -«,  0,  n.  skärseld.  -läppen, 
-s,  -,  m.  damtrasa,  torktrasa.  -eand,  -[«]«,  0, 
m.  flknrsand.  -teufel,  -«,  -,  m.  1.  själ  i  skärs- 
elden.  2.  tomte  som  sopar  hueet. 

fegllen,  -<e,  ge-t,  1.  tr.  1.  sopa,  t.  «z.  ordwpr.  jeder 
fege  vor  »einer  Thür.  2.  skura,  i.  bx.  Ce- 
schirr;  rengöra,  fäja,BkuTa,t.az.  ein  Schwert, 
Stahl;  rensa,  npprensa,  t.  ex.  Grüben,  Brun- 
nen; sota,  t.  ex.  den  Schornstein,  Binhjmdm 
den  Beutel  «v  ei.  jmdn  <%/  tömma  ng^s  börs, 
plocka  ngn.  II.  itr.  h.  och  s.  snsa,  sopa  fram. 
komma  bvinunde,  t.  w.  der  Sturm  fegte 
durch  die  Wüste. 

Feger,  -«,  -,  m.  «vln,  'nen,f.  sopare,  soperska. 

Flgsel,  -*,  -,  n.  sopor. 

Fehde,  'n,f.  fäjd.  Jmdm  ^  bieten :  atmana 
ngn.  -brief,  -[eja,  -e,  m.  skriftlig  ntmaning, 
stridsförklaring.  -handschuh,  -[«]«,  -e,  m. 
stridsbandske.  -zeichen,  -«,  -,  n.  stridstec- 
ken.  -zeit,  -en,  f.  krigetid,  orolig  tid. 

Fehlte,  -en^f.  slbiriskt  gr&verk.  -hSndler,  -«, 
•,  m.  körsnär.  -haube,  -n,  f.  mössa  af  grä- 
verk.  -werk,  -[c]»,  0,  n.  gr&verk. 

Fehl,  I.  -[e]Sf  -e,  m.  fei,  brist;  vaoi.  biou  i  rar- 
ening  med  negxtloner,  t.  ex.  ohne  «%«,  es  ist  kein  «x/ 
an  ihm.  II.  adv.  fei,  oriktigt,  vllse;  förgüf- 

ves;   jfr  nedanit&ende   rerbala  am«.,   hvilka  kfren  fl>r«- 

komnM  vppiotta.  -bericht,  -[f]«,  -«,  m.  falsk  nn- 
derrättelse.  -bitte,  -n,f.  gagnlös  bön  ■om  ej 
uppryiics.  Eine  's*  thun:  bedja  förgäfves. 
-bitten,  itr.  h,  bedja  förgäfves.  -bogen,  -«,  -, 
m.  boktirek.  defektark.  -ornt^,  -n,  f.  d&lig 
skörd,  missväxt.  -fahren,  itr.  s.  fara,  &ka, 
köra  vilse.  -fOhren,  tr.  föra  vilse,  vilseleda. 
-gang,  -[«]*,  -e  t,  m.  misstag  om  vagen,  orlk- 
tlg  väg.  -gebären,  itr.  h.  f4  missfall.  -gabOrt, 
•«n,  /.  missfall,  -gehen,  itr.  s.  g&  vilse. 
-greifen,  itr.  h.  taga  miste;  biidi.  misstaga 
Big.  -griff,  -[e]«,  -e,  m.  missgrepp,  misstag. 
•hieb,  -[e]«,  -e,  m.  misshngg.  -Jahr,  -[e].»,  -«, 
n.  missväxt&r.  -kauf,  -[c]ä,  -«  f»  »»•  d&ligt 
köp,  d&lig  handel.  -Iioninien,  itr.  s.  koinmn 
vilse.  •lo[o]8,  -eSf  -e,  n.  nit  i  lotteri.  -rippe, 
•n,  /.  oäkta  refben.  -schiessen,  itr.  h.  skjuta 
fei,  skjnta  bom;  F  biidi.  misstaga  sig,  fehl- 
geschossen! misstag!  -schlag,  -[ejif,  -e  f,  m. 
misshngg.  -schlagen,  itr.  A.  och  s.  slä  fei. 
-schliessen,  itr.  h.  göra  ett  felslut;  draga 
oriktiga  slutsatser.    -schluss,   -es,  -e  fi  m. 


felslut.  -schritt,  -es,  -e,  m.  falskt  steg. 
-schuss,  -es,  -e  f,  m.  bom.  -sehen,  itr.  h.  se 
vilse,  misstaga  sig.  -springen,  itr.  h.  oeh  s. 
göra  ett  falskt  hopp,  hoppa  miste.  -Sprung, 
-[e]*,  -e  tf  *"•  felspr&ng.  -stöss,  -e#,  -«  fr 
m.  falsk  stöt,  felstöt.  -stOssen,  itr.  h.  stöta 
fei.  -treten,  itr.  h.  taga  ett  falskt  steg,  stlga- 
miste,  -tritt,  -[ejj*,  -e,  m.  falskt  steg,  btidi. 
felsteg.  -zug,  -[e]s,  -e  t»  m.  oriktiga  drag. 

fehlblr,  a.  1.  ntsatt  för  misstag.  2.  felaktig. 

Fehlbarkelt,  0,  /.  möjligbet  att  misstaga  sig. 

fahiilen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  förfela,  icke  träffa,  icke 
r&ka,  t.  ex.  den  Hirsch,  den  Weg  ei.  %  des- 
Weges, n.  itr.  h.  1.  fela,  synda.  2.  beg&  ett 
fei,  fara  vilse,  misstaga  sig.  Weit  gefehlt  t 
misstag  I  3.  b1&  fei,  misslyckas,  t  ex.  wenn 
alles  fehlt:  om  allt  sknlle  misslyckas,  i 
värsta  fall.  4.  fela,  fattas,  saknas,  vara- 
borta,  t.  ex.  in  diesem  Buche  »^  viele  Blätter. 
Opers.  es  fehlt  uns  an  Geld :  vi  sakna  (=  Ud». 
briet  p&)  pengar,  mea:  es  fehlt  uns  Geld:  det 

fattas  OBS  («  bar  kommlt  bort  Kr  oes)  pengar;  M- 

jmdm  an  nichts '>>*  lassen:  Kcike  l&ta  ngpiaakna 
ngt;  sich  (d*t.)  nichts  ^  lassen:  ej  vägra  sig 
ngt;  es  fehlt  viel  daran,  dass  er  so  reich 
ist  wie  sein  Bruder:  han  är  ej  p&  l&ngt  när 
B&  rik  Bom  hans  bror;  es  fehlte  nicht  viel, 
so  wäre  er  gefallen :  han  hade  s&  när  fallit ; 
an  mir  soll  es  nicht  «^  jag  skall  göra,  hvad 
p&  mig  ankommer;  das  fehlte  [nur]  noch! 
iron.  allt  bättre  och  bättre  1 .  det  vore  just 

härligtl  Om  iUan&ende  el.  obohag,  t.  ex.  was  fehlt 

Ihnen?  hvad  fattas  er?  hur  är  det  med  er?" 
wo  fehlt  es  dir?  hvar  bar  du  ondt?  es  fehlt 
ihm  immer  etw.:  han  klagar  stand  igt,  är 
ständigt  vid  d&ligt  lynne.  In.  der  Schule  >>* 
vara  borta  fr&n  skolan,  vara  fr&nvarande. 
Jar.  auf  die  Vorladung  's*  ej  iakttaga  in- 
Ställelse. 

Fehler,  -«,  -,  m.  fei,  a)  misstag,  orlktighet,. 
■koi.  bock,  b)  f  örseelse,  brott,  t.  ex.  wider  die 
guten  Sitten,  c)  lyte,  d)  synd.  -frei,  a.  fel- 
fri.  -freiheit,  0,  /.  f rihet  fr&n  fei,  korrekt- 
het.  -voll,  a.fuU  af  fei.  -zahl,  -«f>,/.  antal  fei. 

fehlerhaft,  a.  felaktig,  oriktig.  '>*e  Handlung  r 
otillbörlig  handling. 

Fehlerhaftigkeit,  0,  /.  felaktighet,  oriktighet. 

Fehni[e],  -en,f.  l.  »e  Femle].  2.  %*  Feim.  $► 
&llonbete. 

Fei  =  Fee. 

feillen,  -te,  ge-t,  tr.  1.  förtrolla,  genomtrolleri 
Bkydda,göraoB&rbar.2.förlänatrollkraft&t. 

Feier,  -n,  /.  1.  hvila  Mb  »rbetet.  2.  firande, 
högtidligh&llande.  3.  högtid,  fest,  -abend, 
'[e]s,  -e,  m.  1.  högtidsafton  Ufton  turv  en  bog- 
tid).  2.helgBm&l,  fyrabend.  's^  machen:  sluta,. 
inställa  arbetet  rsr  dageo.  -gellut,  -[e]jt,  -e,  n. 
ringning  tili  ngn  högtid.  -Jubel,  -s,  0,  m. 
högtidsglädje.  -klang,  -[e]«,  -e  f»  *»•  hög- 
tidlig  muslk.  -kieid,  -[e]«, -er,  n.  högtid s- 
drägt.    -mahl,  -[«]«,  -e  ei.  -er  ti  »•  festm&l- 


0  lakoar  plar.  f  bar  omljud.   tr,  tranaicin,    itr,  iatraaaitiTt  rerb.   h.  bar  habm,   S.  bar  Mtn  tili  ^Uprerb. 
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tld.  -Stunde,  -n,  /.  hvilostund,  raet,  frltld. 
-tag,  '[e]»,  'Bf  m.  1.  hvllodag.  8.  högtids- 
dag.  -tlglich,  a.  förekommande  p&  en  hvllo- 
dag ci.  högtidsdag.  -tagsinlssli,  a.  högtids-. 
•«elt,  -en, /■.  frltld.  -lug,  -[c]«,  -«  f,  «i.  hög- 
tldligt  tftg. 

feierlich,  a.  högtldllg,  festllg. 

FeitrileliiceH,  -en,  /.  högtldllghet,  festllghet. 

feierlln,  -^e,  ge't,  I.  itr.  h.  1.  bvlla  Mo  arb«ti't. 
2.  strejka.  ü.  tr.  fira,  t.  ex.  jmdn^  ein  Fest. 

ffeJg[a],  a.  feg.  -Iierzig,  a.  feghjärtad.  -Iierzig- 
keit,  0,  /.  feghet. 

Feiglia,  -en,  /.  fikon.  -Matter,  -warze,  -n,  /. 
fikoxiT&rta.  -tn...  ix.  'xihnllcli,  a.  fikonllk. 
'N'iiilg,  a.  fikonartad.  «N^bauin,  -[e]«,  -e  t»  m. 
fikonträd.  »N^liiatt,  -[e]«,  -er  tj  *>•  flkonlöf. 
'N'fgnnig,  a.  fikonformlg.' «vlack,  -[e]j,  0,  m. 
gummllacka. 

Feiglitit,  0,  /.  feghet. 

Feigling,  -[e]«,  -e,  m.  feg  stackare,  pnltron. 

feil,  a.  fal.  *\*  sein:  a)  vara  tili  salu,  b)  vara 
fal.  'S*  haben:  salabjada.  -bleter,  -«,  -,  vi. 
Bäljare,  m&nglare.  -bletung,  0,/*.  ntbjudande 
tili  salu. 

Foliile,  -en,  f.  fil.  Biidi.  die  letzte  *\*  an  etiv. 
(•ek.)  legen:  lägga  sista  banden  vld  ngt. 
•banic,  -e  f,  /.  O  filbänk.  -klobon,  -koiben, 
'S,  -,  m.  O  filklofve.  -tpäne,  m.  plur,  -ttaub, 
-[e]»,  0,  f».  filsp&n.  -stock,  -[e]«,  -e  fi  »»•  © 
handstäd,  filklofve.  -en...  bx.  '>«griff,  -[e]«, 
-e,  m.  filskaft.  <N/hauer,  -«,  -,  m.  filhuggare. 

follilon,  -le,  ge't,  tr.  fila. 

Feller,  -«,  -,  m.  filare. 

Felihelt,  0,/.  falhet. 

Feiiieht,  -[e]e,  -e,  n.  filsp&n. 

fellschlien,  -[ee]<,  -te,  ^e-^  tr,  oeh  ttr.  A.  [£/»'] 
etw.  *\t  köpslä  om  ngt,  prata  p&  ngt. 

Fellscher,  -e,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  köpsl&ende, 
pmtande  person. 

Feim,  -[e]«,  -e,  m.  Feime,  -n,  y.  Feimen,  -«,  -, 
m.  v&lm,  8&te,  rök,  skyl,  Btack. 

fein,  a.  1.  fin,  t  ex.  «ve«  Mehl,  ^s^es  Zeug^  *>*€r 
Kamm,  »vee  Goldj  ^s^e  Wolle,  *>*eT  Ton^  *%*€ 
Welt,  »^er  Tisch :  godt  bord,  lücker  mat. 
8.  passande,  vacker,  t.  «x.  das  ist  nicht  ^ 
det  är  ej  vackert  haadladt  3.  F  rantlrkand«  adv. 
Komm  «v  schnell  zurück:  ekynda  dig  nn 
dugtigt  tlllbaka.  Schreibe  mir  ja  <n«  bald: 
var  na  snäll  och  skrlf  rätt  enart  tili  mlg. 
•Idrig,  o.  fin&drlg.  -drihtig,  -fädig,  a.  fintru- 
dig.  -fadig,  -faserig,  a.  fint&gig,  som  har 
fina  fibrer.  -fflhlend,  -fOhlig,  a.  finkänslig. 
-fahligkeit,  0,  /.  -geftthi,  -[e]«,  0,  n.  finkäns- 
llghet.  -gehait,  -[e]«,  0,  n.  fin  halt,  -hdrond, 
a,  Bom  har  fin  hörsei.  -kupfer,  -s,  0,  n.  ro- 
settkoppar.  -maschig,  a.  Bom  har  fina  ma- 
Bkor.  -probe,  -n,  f,  hand«!.  profiapp,  profbit. 
-schmeckend,  a.  läcker.  -schmecker,  -e,  -,  m. 
Iftckergom.  -sehmeckerei,  -en,  /.  smak  för 
läckerheter,  gurmandlB.  -wSscherln,  -nen,/. 
fintTätterska.   -wellig,   a.   finnllig.  -s...  kz. 


'viiebchen,  -«,  0,  n.  käresta,  brud,  älskllng. 
Feind,  I.  -[r].«,  -e,  m.  fiende.  II.  a.  fiendtllg. 

Jmdm  «N/  eetn.'  Tara  fiendtligt  slnnad  mot 

ngn.  -selig,  a.  fiendtllg,  hätsk.  -Seligkeit,. 

-f  n,  /.  fiendtUghet,  hätskhet.  -es...  ex.  'N/Sn- 

gritf,  -[e]»,  -e,  m.  fiendtligt  angrepp.  'x^heor,. 

"[«]«»  ■«»  «•  fiendtllg  här.  'x.iand,  -fe])»,  0,  n. 

fiendeland.  «vliebe,  0,  /.  kärlek  tili  sin  fi- 
ende. 
Feindin,  -nen,  /.  kTinitg  fiende. 
feindlich,  a.  fiendtllg;  stridlg;  oblid. 
Feindschaft,  'en,/.  fiendsk:ip. 
Feine,  0,  /.  finhet. 
felnlien,  feinertln,  -fe,  ge-t,  tr.  göra  fin  ei.  finare^ 

förädla,  raffinera. 
Feinheit,  -en,  /.  finhet ;  finess,  fin  sak. 
feist,  a.  fet  och  kianpig.  Das  rs^e:  fettet,  Istret. 

•zeit,  -en,  /.  j«c.  tld  d&  Tlllebr4det,  i  iht  hjor- 

urac,  är  BOm  fetast. 
Feiste,  0,  /.  «r^erdrifven  fetma,  stärkt  hall. 
feistllen,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  göda.  ü.  itr.  s.  hilf* 

Ta  fet. 
Feistheit,  Feistigkeit »  Feiste. 
Felbel,  -*,  -,  m.  felb.  -hut,  -[e]«,  -e  t»  »».  felb- 

hatt. 
Felch,  -[e]«,  'e,m.  Felchen,  -«,  -,  n.  ocbm.  tooi.  slk. 
Feld,  -[e]«,  -er,  n.  dim.  Feldchen,  -lein,  piar. 

ranl.  Felderchen,  fält,    a)  epp«n  mark,  Akcr,  t.  ex. 

tne  «v  hinausgehen:  g&  ut  1  det  fria,  auj' 
freiem  've;  p&  öppna  faltet,  ander  bar  him- 
mel,  die  f\*er  stehen  gut :  skörden  ser  lof  vande 
at;  biidi.  das  ist  ti.  steht  noch  weit  im  «x/e  ei. 
im  weiten  f\*e :  det  Bt&r  l  vld.i  faltet ;  b)  atridi- 
piaii,  t.  ex.  ins  f\f  rücken  ei.  «teAen,  zu  «x/e  zie- 
hen:  draga  i  fält,  i  härnad;  jmdn  aus  dem 
«x/e  schlagen:  tvlnga  ngn  att  rymma  faltet^ 
biidi.  b1&  ng^  ar  brädet;  das  »^  behalten  ei. 
behaupten:  beh&lla  faltet;  c)  omridc,  t.  ex. 
ein  weites  *>*  zu  Entdeckungen :  ett  rikt  fält 
för  apptäckter;  d)  rau. srand, t.  ex.  c/n«  Schach- 
spiel hat  schwarze  und  weisse  «x^er,  drei 
Ströme  im  blauen  «x^e.  -aitar,  -[e]«,  -e  fi  n* 

f ältaltare  (flyttbart  alure  att  anrlndaa  i  (üU).  -arbeite 

-en,  f.  arbete  p&  &kern,  landtmannasyssla. 
-arbeiter,  -«,  -,  m.  äkerbrnksarbetare.  -ar- 
tillerie,  -en,  /.  ^  fältartlllerl.  -arzt,  -ee,  -e 
t,  m.  mlUtärläkare,  fältläkare.  -aus,  adv. 
«x«  [und"}  feldein:  tvärs  öfver  falten. -bik' 
kor,  'S,  ',  m.  fältbagare.  -bahn  m  'eisenbahn. 
•bau,  '[e]s,  0,  m.  äkerbrak.  -bauer,  -s,  -,  m. 
&kerbrakare.  -bett,  -[e]«,  -en,  n.  fältsäng. 
-bi:ide,  -n,  /.  }i  fältbindel.  -blume,  -n,  /, 
fältblomma.  -briof,  -[e]e,  -e,  m.  af  fältpoRten 
befordradt  bref.  -dienst,  -[e]*,  -e,  m.  1.  jord- 
brnkfidagBYerken.  8.  ^  fälttjänst.  -dlenst- 
libung,  -en,  f.  ihc  fältmanöver.  -6ln,  adv.  «« 
'aus.  -eisenbahn,  -en,  /.  provisorlsk  järn- 
▼äg  för  trnpper  1  fält.  -srbse,  -n,  f.  äkerärt.^ 
-flasche,  -n,  /.  fältfiaska.  -frevel,  -s,  -,  m. 
p&  Bkörd  ei.  träd  med  aftigt  föröfvad  skada. 
•fruchte,  /.  plur.  fältfrakter.  -gefiagei,  -.<»,  0,. 


*  iku  IBM.    F  fkmtU&rt.   P  llgrt  eprik.    ^  mindra  bruklift.   O  tckslek  term.    «i^  ^«term.   )8(  mlllttrlak  tcrm. 
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n.  foglar  Bom  ha  sltt  tillh&U  p&  öppna  fal- 
tet. •gelstfich6(r),  (b4j.  bejo.)  m.  fältpräst.  -gt- 
l*it[h],  '[e]s,  -e.  n.  1.  äkerbniksredskap. 
H.  }8c  krigsmateriel.  -geschrei,  '[e]»,  -e,  n. 
faltskri.  •gewicht,  •««,  -e,  n.  &kerväxt,  &ker- 
blomma.  -gottesdienst,  -[e]«,  -«i  m.  gads- 
tjänat  i  fält.  -graben,  -«,  -f,  m.  dike  i  en 
Äker.  -herr,  -n,  -en,  m.  fältherre.  -herrn...  iz. 
'N#kuii8t,  0,/.  krigskonst.  «vstab,  -[«]«,  -e  f; 
m.  fältherrestaf,  kommandostaf.  'N^wOrde, 
•n,  /".  fältherrerärdighet.  -buhn,  -[«]*,  -«r 
t,  n.  &kerhöna,  rapphöna.  -hiner,  -«,  -,  m. 
fältvaktare.  -kessel,  •«,  -,  m.  j8!  fältkittel. 
•kl ee,  •[«]«,  0,  m.  bot.  harklöfrer  (Trifoliam 
arvense).  *kQinmel,  -«,  0,  m.  bot.  kammin 
(Camm  Carvi).  -lagor,  •«,  -,  n.  fältläger. 
-ierehe)  -n,  ^/l  tooi.  raniis  lärka  (Alaada  ar- 
Yensis).  -manOver,  -«,  -,  n.  fältmanöver. 
«mark,  -«n,  /.  1.  ett  fälts  gränser.  2.  fält. 
-marschall,  -[e]«,  -s  ei.  -e  f»  m.  fältmarskalk. 
•maus,  -e  t»  /•  moi.  &kerr&tta.  -mester,  -«,  -, 
m.  landtmätare.  -mohn,  -[«]«,  0,  m.  bot.  korn- 
Yalmo  (Papayer  EhceaB).  -aachblr,  •«  ei. 
'[«Jn,  '[tf]»,  m.  granne  Mm  äf«r  aDgrioMnde 
tfor,  närmaate  4bo.  -Obst,  -ej,  0,  n.  p&  &krar 
och  Tid  Tägar  växande  (träd)frukt.  "POfti 
0,  /.  fältpoBt.  -prediget,  -«,  •,  m.  fältpraat. 
-recht,  -[«]»,  0,  n.  äkerlag.  -rQbo,  -n,/.  rof- 
▼a.  -ruf,  -[e]«,  -«1  m.  fältrop,  lösen,  -schaden, 
-«,  -t,  m.  Bkada  p&  &krame.  -teher,  -[0]«, 
•0,  -scherer,  •«,  -,  m.  fältBkär.  -scheuche, 
-n,  f.  fogelBkrämma.  -schlacht,  -en,  y*.  fält- 
«lag.  -schlänge,  -n,/.Xfältslanga.  -schneeks, 
-n,/.  Bnigel.  •spat[h],  -[e]»,  -e,  m,  min.  fält- 
«pat.  -Stein,  -[«]«,  -e,  m.  1.  klappersten.  2. 
gränsBten,  r&märke.  -Stuhl,  -[e]«,  -e  f,  m. 
Btol  att  fälla  ihop  Ar  au  u(u  med  at.  -tfhjel- 
lung,  -en,  /.  &kerdelning,  Bkifte.  -truppen, 
y.  phir.  trupper  i  fält.  -tUchtig,  a.  krigB- 
duglig.  -wache,  -n,  /.  fältvakt.  -Wächter  « 
-Aufer.  -Wirts,  adv.  &t  falten  tili,  ut  p&  fal- 
ten, -wobei,  -«,  -,  m.  fältväbel.  -weg,  -[e]«, 
-e,  m.  &kerväg.  -wIeso,  -n,/".  igenB&dd  &ker. 
-winde,  -n,  /.  bot.  &kerylnda  (Convolvalas 
arvensis).  •wlrt[h] schafft,  0,  /.  &kerbnik. 
-zäun,  -[e]«,  -e  f,  m.  gärdesg&rd.  -zeichen, 
-«,  -,  n.  fälttecken.  -zeugmeister,  -s,  -,  m. 
i8(  fälttygmüBtare.  -zug,  -[e]«,  -e  f»  w.  fält- 
t&g.  -Zulage,  -n,  /.  soldtillägg  1  krig.  -er... 
Kz.  'vzahl,   -en,  f.  fältens,  &krarneB  antal. 

PAr  Ott.  te  fbrcg.  am». 

Felge,  -n,  /.  1.  O  hjullöt.  2.  &kerbr.  npplöjd 
trädes&ker.  -n...  kx.  «x/hauer,  -«,  -,  m.  vagnma- 
kare.  *>*h9Uy  -e«,  0^  ».  O  virke  tili  bjuUötar. 

feil,  -[e]«,  -e,n.  l.päls,  ekinnmed  birat  p&.  ordipr. 
da«  <7eA<  von  des  Bauern  «v  det  f&r  bonden 
betala.  F  btidi.  küte  dich,  daas  ich  dir  nicht 
auf 9  'V  kommt :  tag  dig  i  akt,  ty  eljes  skall 
dn  f&  med  mig  att  göra;  jmdm  das  *>*  über 
die  Ohren  ziehen:  präja,  barakrapa,  nt- 
plnndra  ngn.  2.  inre  hlnna.  -bereiter,  •«,  -, 


m.  garfvare.  -eisen,  -s,  -,  n.  kappaäck,  rän- 
Bel.  -geschifft,  -[e]«,  -e,  n.  -handei,  -«,  0,  m. 
pälshandel.  -hiadier,  -«,  -,  m.  pälahandlare, 
körBnär.  -wark,  -[e]f,  -e,  n.  pälaverk. 

Fellah,  •«,  •«,  m.  fellah,  egyptiak  bonde. 

Fels,  -en,  -en,  Felssn,  -«,  -,  m.  klippa,  barg. 
Fels...  Bz.  -ab[wirts],  adv.  ntför  klippan. 
•umstsllt,  a.  omgifven  af  klippor.  -an...  sz. 
'N^abhang,  -[ej«,  -e  ti  *>>•  en  klippas  alutt- 
nlng,  kllppvägg.  «vblook,  -[e]<9,  -e  f,  an. 
klippblock.  '>«bedon,  -e,  0,  m.  af  klippor 
nppfyld  mark.  »N^burg,  -en,  f.  p&  en  klippa 
belügen  borg,  «vfest,  a.  klippfaat.  «vglpffel, 
-«,  -,  m.  klippapeta.  «vgrab,  -[e]«,  -er  tt  »•  i 
klippan  sprängdgraf.  'N/grotte,  -n,/.  klipp- 
grotta.  «N^grufft,  -e  ti/". "  »^grab,  «vgrund,  -[«?]*, 
-e  ti  f'^*  klippgrund.  «vhaide,  -n,  /l  «vhang, 
•[e]«,  -e  t)  ''>•  alnttande  bäi^häll.  «vhart,  a. 
Btenh&rd.  «x/haupt,  -[e]«,  -er  f»  *>•  klipp- 
Bpets.  «vherz,  -ent,  -en,  n.  atenhärdt  hjärta. 
<N«htthis,  -n,  y.  bärgfih&la.  «N^keilor,  -«,  -,  m. 
i  klippan  aprängd  källare.  «vklippe,  -n,/. 
klippa.  «vkiufft,  -e  ff  /•  bärgklyfta,  bärg- 
Bkrehra.  «x^nest,  -[e]«,  -er,  n.  klippnäate,  a) 

fogetbo  pi  en  kUpprlCK,  b)  (braktl.  om  eo  p&  en  klippe 
beiigen  borg,  rOfVarnUt«.  «vriff,  -[e]«,  -e,  n.  klipp- 

ref.  «vriss,  -e«,  -e,m.  bärgaremna.  «vschiucbt, 
-en,  /.  «vschiund,  -[e]*,  -e  ff  w.  -  fs^klu/t. 
«N^schurer,  a.  tnng  aom  ett  barg.  '>«stttck, 
'[e]s,  -e,  n.  klippblock,  «vtempel,  -.1,  -,  m. 
i  klippan  insprängdt  tempel.  «vwand,  -e  f, 
/.  klippTägg.  'N'Zacke,  «N/zInke,  -n,  y.  klipp- 
apeta, en  klippaa  tinnar. 
felsicht,  felsig,  a.  klippig. 

Feiu[c]ke,  -n,  /.  •!*  feluck  (ett  ilngi  mindre  aegel. 
fartjg  1  Medclbefvet). 

Fem[e],  -en,/.  -gerlcht,  -[e]«,  -e,  n.  femdom- 

atol  (ett  aUga  medcitida  Jniydomatolar  1  brottm&l  med 
domirfttt  I  Uriaakor,  Tcrkande  I  tbt  i  Veitrelen). 

Fench,  -[e]^,  -e,  m.  oeb  n.  bot.  hira  (Panicam). 

Fenchel,  -e,  -,  m.  bot.  fenk&l  (Anethum  Foe- 
nicalam). 

Fenn,  -[e]«,  -e,  n.  träak,  moras. 

Fonnich  ae  Fench. 

Fenster,  -a,  -,  n.  fönater.  Aus  dem  «>«  AtnatMxeAen; 
bllcka  nt  genom  fönatret.  -band,  -[e].«,  -er 
t,  n.  fönaterg&ngjärn.  -banlc,  -e  f;  /•  bänk 
vid  ett  fönater.  -boschlag,  -[e]»,  -e  fi  *'>• 
fönaterbealag.  -blel,  -[e]»,  0,  n.  fönaterbly. 
•brett,  -[e]«,  -er,  n.  fönaterbräde.  -brOstung, 
-en,  /.  ©  fönaterläning.  -fach,  -[c]#,  -er  f^ 
n.  1.  «  'Öffnung.  2.  »  nu.  -fflOgoi,  -«,  -,  m. 
füQBter(halfva),  t.  ez.  die  Fensteröffnung 
enthält  zwei  >>*.  -futtor,  -e,  -,  n.  O  fönater- 
foder.  -geid,  -[e].^  -er,  n.  fönsterafgift. 
•gitter,  -«,  -,  n.  iönstergaller.  -glas,  -e«,  0, 
n.  fönaterglaa.  -kisssn,  •«,  -,n.  fönaterkadde. 
-kreuz,  -e«,  -e,  n.  fönaterkora.  -laden,  -«,  -f, 
m.fönaterlucka.  -los,  a.  ntan  fönater.  -nlsohe, 
•n,/.  fönaterfördjupning,  fönatemiach.  -Öff- 
nung, -en,  f.  fönateröppning,  fönaterluft. 


0   aekner  plar.   f  b»r  emijud.   tr.  timnaitirt,    ttr.  Intmnaitirt  TOrb.    h,  bar  Aaften«   S.  bor  «e<fi  tiU  bj&lprerb. 
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•pfeilar,  -pfosten,  -«,  -,  m.  fönsterpost.  -rah- 
man,  •<,  •,  m.  fönsterram.  -rouleau,  •[«],  •« 
ei.  -X,  n.  rullgardin.  'tchafba,  -n,  /*.  fünster- 
rata,  •achlabar,  •«,  -,  m.  skottlucka  nr  ett 
matter,  -schirm,  -[«]«,  -et  «y»*  fönsterskärm. 
-schmlafa,  -n,/.  fönsteremyg.  -schwaUs,  -e«, 
0,  m.  imma  pft  fönater.  -Sttif  -e«,  -«,  m.  eitt- 
plata  i  en  fön^terfördjapning.  -steuar,  -n, 
J".  —  'geld.  -tritt,  •[«]*,  -e..  wi.  fünsterpall. 
•vartiaffung,  -en,  /.  fönsterfördjapnlDg.  -var 
satiar,  -«,  -,  m.  st&ende  föDsterjalusi.  -warii, 
-[e]«,  0,  n.  samtUga  fönster  p&  «n  tam  ei.  ett 

hos. 

fanatarlln,  -te,  ge-t,  itr.  k.  F  nattetid  aamspr&ka 

med  sin  älskade  genom  hennes  fönster. 
fanatrig,   a.  nrekommer  blott  I  mu.,  t.  ex.  ein  drei' 

«vM  Zimmer:  ett  mm  med  tre  fönster. 
Farga,  -n.  -n,  m.  färjkarl. 
Farian,  p/i»r.  ferier,  lof,  ledighet.  -zait,  -en,/. 

ferletid,  loftid. 
Farkal,  -«,  -,  m.  gris.  -kanTnohan,  -«,  -,  n.  mar- 

svin. 
Feriiai^l,  -en,  /.  F  osnygghet,  snask,  svineri. 
faricailln,  -te,  ge-ty  itr.  h.  1.  grisa.  8.  F  rara 

osnygg,  snuskig. 
farm,  a.  F  fast,  säker.  fn  etw.  *>*  tein :  gmnd- 

ligt  förstA.  Big  p&  ngt. 
Farmin  (att.  -  •),  -«,  -a  ei.  -e,  m.  ferman  (ktgieriig 

tarkiak  erder  el.  füllmakt). 

Farmönt,  -[e]«,  -e,  n.  jäsningsmedel,  jäsnings- 
ämne,  ferment. 

farn[a],  a.  1.  om  nm  eeb  tid:  aflägsen,  fjifcrran. 
*>^e  Wege:  l&nga  vSgar.  In  «ven  Tagen:  i 
foma  itnsat  nrniwna  dagar.  Dae  »ei  's*  von 
mir:  yare  det  fjärran  fr&n  mig.  Ich  dachte 
nicht  von  «>«  daran:  jag  hade  ej  en  tanke  dit- 
&t.  8.  främmande  Ar,  t.  ex.  etn^r  (dat.)  Sache 
*>*  bleiben.  Er  steht  mir  «x/  han  är  mig  ej 
närmare  bekant,  st&r  ej  i  n&got  närmare 
fdrh&llande  tili  mig.  3.  In  «o  's*  a)  s&  tili 
vida,  b)  för  b&  vidt.  In  wie  's*  hurn,  p& 
hvad  satt,  i  hrad  mon.  4.  kompar.  «ver:  a)  a. 
Tidare,  därp&  följande,  b)  adv.  vidare, 
längre,  t.  es.  ich  werde  Ihnen  »s^er  nicht 
antwartenf  ich  kann  nicht  «xer  hier  hausen ; 
dessntom,  ridare.  -ab,  adv.  l&ngt  borta,  af • 
lägset.  -ansieht  »  -sieht  2.  -glas,  -e/r,  -er  f, 
n.  »  -röhr,  -hir,  adv.  fjärran  ifr&n,  p&  l&ngt 
h&ll,  l&ngväga.  -hin,  -hinaus,  adv.  l&ngt  bort. 
•hintraffend,  a.  som  träffar  p&  l&ngt  h&Il. 
-rahr,  -[e]«,  •«,  n.  kikare.  -sieht,  ^en^f.  1.  0, 
l&ngt  räckande  blick;  l&ngsynthet.  8.  ut- 
eigt, perspektlv.  -slehtlg,  a.  l&ngsynt.  -sleh- 
tigkalt,  0,/.  l&ngsynthet.  -ar...  iz.  «vhln,  adv. 
framdeles,  för  framtiden.  «vwait,  adv.  «>«wel- 
tig,  a.  Tidare. 

Faina,  -n,/.  afst&nd,  aflägsenhet;  främmande 
land.  Aus  der  's*  a)  fjärran  ifrän,  fr&n  främ- 
mande land,  b)  p&  l&ngt  b&ll.  In  der  's* 
l&ngt  borta,  p&  l&ngt  h&ll,  i  fjärran  land; 
in  die  's*  l&ngt  bort,  nt  i  fjärran,  tili  fjär- 


ran land.  Das  liegt  noch,  in  weiter  »st  vi  ha 
ännu  l&ngt  dit,  det  st&r  ännn  1  vida  faltet. 
Etw.  aus  weiter  *s*  holen:  unser.  g&  öfver  &n 
efter  vatten. 

farnilan,  -fe,  ge-t^  tr.  eoh  sich  's*  aflägsna  (sig). 

Ferner,  •«,  -,  m.  glacler,  jökel.  -ela,  -esy  0,  n. 
jökelis. 

Feraa,  -n,  /.  häl.  audi.  jmdm  auf  den  *>*»  sit- 
zen el.  sein:  ligga  öfver  ng^.  -n...  ex.  «N^flech- 
M,  -n,  /.  hälsena.  «vgald,  -[e]«,  0,  n.  F  «n« 
geben :  taga  tili  benen. 

fertig,  a.  1.  färdig,  i  ordning,  beredd,  zu  etw. : 
tili  ngt.  Sich  zur  Reise  *s/ machen :  matA 
sig  tili  resan.  Etw.  's*  machen:  göra  ngt  i 
ordning.  Ich  kann  ohne  ihn  nicht  «v  werden : 
jag  kan  ej  reda  mig  utan  honom.  Mit  etw. 
'S*  werden^  etw.  <n«  machen  oi.  bekommen  ei. 
bringen  ei.  schaffen:  slnta,  afsluta,  fnll- 
ända  ngt;  mit  etw.  «v  werden  air.-.  kunna 
göra,  aträtta  ngt.  Mit  einer  Flasche  bald 
'S*  werden:  snart,  lätt  tömma  en  fi'aaka. 
Ich  bin  mit  meinem  Buche  «v  jag  har  slntat 
min  bok.  Ich  habe  die  Hälfte  's*  jag  har 
slutat  hälften.  Ich  habe  noch  ganz  anderes 
'S*  bekommen:  värre,  sv&rare  saker  har  jag 
haf  t  att  göra  med.  Mit  jmdm  's*  werden : 
a)  r&  p&,  nrmi  öfvervinna  ngn,  b)  slnta 
med,  affärda  ng^ ;  mit  ihm  wird  man  nie  's* 
han  rakt  tr&kar  nt  en.  2.  sklcklig,  öfvad. 
«v  sprechen:  tala  flytande.  -machan,  •«,  0,  n. 
-Stellung,  0,  /.  fnlländande,  iordningstäl- 
lande. 

fertigifan,  -te,  ge-t,  tr.  1.  förfärdiga.  2.  %  nt- 
färda. 

Fariigkeit,  -en,/.  färdighet,  skicklighet. 

FeS[s],  -SeSy  -«e,  m.  ochn.feSS  Uarkluk  Uurrudbonad). 

Fessel,  -n,  /.  1.  boja,  fjätter,  kedja.  2.  has, 
karled,  i  iht  p&  huur.  -frei,  a.  fri  fr&n  fjät- 
trar.  -gelenk,  -[e]«,  -e,».  hasled,  karled.  -les 
-  -frei,  -iöslgkeit,  0,/.  frihet  fr&n  fjättrar. 

fessellin,  -te,  ge-ty  tr.  fjättra,  t.  ex.  etnen  Ge- 
fangenen,  biidi.  die  Aufmerksamkeit;  die 
Gicht  fesselt  ihn  ans  Bett. 

I.  fest,a.  1.  fast,  stadig,  h&rd.  '>*es  Land:  fast- 
land.  «ver  Boden:  fast  mark,  «ve  Sterne: 
fixstjärnor.  «vs  Freundschaft :  fast,  ornbb- 
lig  vänskap.  «ver  Schlaf:  djup  sömn.  's* 
schlafen:  sofva  tnngt.  «ven  Schrittes  ein- 
hergehen:  g&  med  stadiga,  säkra  Steg,  's* 
im  Sattel  sitzen:  vara  sadelfast.  's,  an  etir. 
lMk.)glauben:  tro  f nllt  och  fast  p&  ngt.  's*  ver- 
sprechen: lofva  säkert.  «v  auf  seinem  Ent- 
schlüsse beharren :  st&  fast  vid  sitt  beslat. 
Der  fs^en  Meinung  sein,  's*  überzeugt  sein: 
hafva  den  fasta  öfvertygelsen.  's*e  Gesund- 
heit: stark  hälsa.  «ve«  Gehalt:  fast  lün.  In 
einem  Fache  'v  sein:  vara  sadelfast,  füllt 
hemmastadd  i  ett  ämne.  2.  's*  sein :  vara 
h&rd,  os&rbar.  3.  j8c  befästad.  -ankern,  tr. 
f örankra.  -backen,  itr.  h,  baka  fast,  -bannen, 
tr.    «am    be«vtrjei«or    fasttrolla.     -binden,   tr. 


&ku  «ms.   F  fkmiU*rt.   P  legre  aprUi.   %  miodre  bmkllst.  O  tckatok  term.   *1*  ^joterm.   i^  militaritk  tenn. 


Fest 


252 


fett 


faetbinda.  -bringen,  tr.  fastsät ta.  -fahren, 
tr.  och  sich  «N/  köra  fast,  *t^  sätta  ph  grund. 
-georUndet,  a.  hvllande  pä  fast,  säker  grnnd. 
•halten,  </■.,  itr.  h,  neb  sich  's*  h&lla  (sig)  fast, 
an  etto.  (dat.),  jmdm :  1  ei.  vid  ngt,  ngn.  An 
seiner  Meinung  *>*  st&  fa^t  vld  sin  menlng. 
•hingen,  tr.  och  sich  f\*  hänga  upp  (sig). 
•klammern,  I.  tr.  med  klykor  ei.  krampor 
ei.  hakar  fästa.  II.  Sich  «v  haka  sig  fast. 
•kleben,  I.  tr.  fastkllstrn,  fastlimma,  fast- 
klena.  II.  itr.  h.  fastna.  -kneten,  tr.  Den 
Teig  'v  knäda  degen  väl.  -knüpfen,  tr.  fast- 
knyta.  -land,  '[e]^,  0,  n.  fastland.  -iflndlsch, 
a.  fastlands-.  •legen,  sich  «%«  1.  ot*  g&  föv 
ankar.  2.  F  sich  bei  etto.  ^  ej  afstft  fr&n 
ngt.  -liegen,  itr.  h.  1.  ligga  stadlgt,  ombb- 
ligt;  om  en  ajitk:  ej  knnna  lemna  säTigen.  2. 
ligga  tätt  efter.  -Ittgen,  sich  «v  blifva  fast 
för  lögn.  -machen,  tr.  1.  fästa,  fastsätta,  faat- 
binda,  fastslä,  fastskmfva;  «1»  gora  fast, 
f  astsniTa.  2.  göra  h&rd,  tat,  stadlg.  -mauern, 
tr.  fasttnura.  -nageln,  tr.  fastnagla,  fast- 
spika.  -nähme,  0,/.fa8ttagande.  -nehmen,  fr. 
fasttaga.  -nehmung  -  -nähme,  -nieten,  sich 
'S*  innästla  sig.  -reden,  sich  «x/  1.  komma  af 
sig.  2.  blifva  fast  för  sltt  prat.  -echiagen, 
tr.  fastsU.  -echliessen,  tr.  läsa  fast,  -echnai- 
len,  tr.  fastspänna.  -sehnOren,  tr.  fastsnör.i. 
-echrauben,  tr.  fasteknifva.  -eetxen,  I.  tr.  1. 
fastsätta,  fästa.  2.  sätta  Inom  l&s  och  bom. 
3.  fastställa,  bestämma;  anordna.  11.  Sich 
'S*  sätta  sig  fast,  fatta  fast  fot.  -Setzung,  /. 
-sitzen,  itr.  h.  sltta  fast,  -stampfen,  tr.  stam- 
pa  fast,  -stehen,  itr.  h.  8t&  fast,  -steilen,  tr. 
fastställa,  noggrant  bestämma.  -Stellung,/, 
-treten,  tr.  fasttrampa,  tilltrampa.  -werden, 
'S,  0,  n.  stelnande,  h&rdnande.  -willig,  a. 
som  har  fast  vilja.  -wurzeln,  itr.  s.  fastrota 
8ig.  -ziehen,  tr.  draga  &t. 
2.  Fest,  -[e]«,  -e,  n.  fest,  högtid.  -abend,  -[«]*, 
-e,  m.  högtidsafton.  -aufzug,  •[e]s,  •«  f,  m. 
högtidlig  procession.  -ausschuss,  -es,  -e  f, 
m.  festkomitö.  -essen,  -«,  •,  n.  festmältld. 
-gäbe,  -n,  /.  festg&fva.  -gebrauch,-  [e]*,  -e  t- 
m.  sed,  ceremoni  vid  en  högtid.  -gedieht, 
-[«]*,  -<!,  n.  festdikt,  festkväde.  -gelag,  -[e].< 
-«,  n.  festllgt  lag.  -geiiute,  -»,  -,  n.  högtid s- 
ringning.  -genösse,  -n,  -n,  m.  deltagare  i  en 
fest,  -genossenschaft,  -en,  /*.  deltagarne  l  en 
fest,  -gesang,  -[«].«,  -e  ^,n.  festkantat,  hymn. 
-halle,  -n,/.  festsal,  högtidssal.  -kleld,  -[e]s, 
-er,  n.  högtidsdrägt.  -lied,  -[«]«,  -«r,  n.  s&ng 
vid  en  fest,  -malll,  -[e].-»,  -e  ei.  -er  f,  n.  = 
•essen.  -Ordner,  •*,  -,  m.  festarrangör,  raar- 
skalk  vid  en  fest.  -Ordnung,  -en,  /.  festpro- 
gram.  -prediger,  -«,  -,  m.  festpredikant.  -pre- 
digt, -en.  /.  festpredlkan.  -rede,  -n,  /.  fest- 
tal.  -rldner,  -«,  -,  m.  festtalare.  -schritt,  -en, 
J'.  inbjadningsskrift,  program,  -spiel,  -[e]«, 
•e,  n.  festspei,  -tag,  -[e]«,  -«,  m.  festdag, 
högtidsdag.  -tigig,  -fftgiich,  a.  festlig,  hög- 


tidlig. -wein,  -[e]x,  -e,  m.  festvin.  -zeit,  -en^ 

f.  tiden  tom  en  fest  d.  hÖgtid  mnr.  -ZUg,  -[e]«, 

•t  t,  m.  festt&g,  procession.  -es...  kx.  /x^gianz^ 
-es,  0,  m.  festglans,  festskimmer. 

Feste,  -n,  /.  1.  faste,  borg.  2.  0,  fastet,  him- 
len. 

festllen,  -ef«,  ge-et^  I.  tr.  fästa.  n.  itr.  h.  F 
festa. 

Festigkeit,  -en,  /.  fasthet,  h&rdhet,  styrka; 
j8c  befästadt  tillst&nd. 

Festivitit,  -e»,  /.  fest,  festlighet. 

festlich,  a.  festlig.  «%«  begehen:  fira. 

Festlichkeit,  -en,  /.  1.  festlig  karaktär,  st&t, 
prakt.  2.  fest,  festlighet. 

Festön,  -j,  -«,  n.  feston,  girland. 

Festung,  -en,/!  fästning.  -s...  kz.  «x/arbeit,  -en, 
/.  befästningsarbete.  «x^arrest,  -[e]*,  -e,  m. 
fästningsarrest.  o^artiüerie,  -en,  /.  fast- 
ningsartilleri.  <x»bau,  -[e]«,  -<0n,  m.  fast- 
ningsbyggnad,  befästning.  'vgQrtel,  •«,  -, 
m.  omgifvande  krets  af  fästningar.  «x^haft, 
•en,  /.  fästning(s8traff).  Zur  »x*  verurteilt 
werden:  dömas  tili  fästning,  f&  fästning. 
«vkrleg,  -[e]«,  -e,  m.  fästningskrig.   «vnetz, 

-e«,    -e,    n.    nmtllfa  fästningar  isom  et'  omrftdc. 

'N'Strafe,  -n,/.  «=  '\*haft.  'vsystem,  -[e]«,  -e, 
n.  (be)fästningS8y8tem.  «vwail,  -[e]«,  -e  f» 
m.  fästnlngsvall.  <x»werk,  -[e]',  -e»  n.  fäst- 
ningsverk. 

Fetisch,  -e«,  -e,  m.  fetisch.  -anbeter,  -dienor, 
-»,  -,  TO.  fetischdyrkare. 

Fetischismus,  -,  0,  m.  fetischdyrkan, f etischism. 

fett,  I.  a.  f et ;  flottig ;  om  vin:  oljig.  Biidi.  das 
macht  die  Suppe  nicht  «v  det  hjälper  ej 
npp  saken;  'N/e  iTücAe ;  a)  välförsedt  kök, 
b)  godt  bord;  's*e  Stelle,  «x^er  Dienst:  in- 
bringande  plnts.  Mii.  die  Farben  *>*  au/tra- 
gen: lägga  p&  tjockt  med  färg.  H.  -[e]«^ 
-e,  n.  fett,  flott,  ister.  -ablagerung, -en,/. 
aflagring  af  fett,  fettlager.  -äuge,  -«,  -n,  n. 
fettpärla.  -Sugig,  a.  fet,  försedd  med  fett- 
pärlor.  -bauch,  -[e]»,  -«  t»  "»•  Istermage. 
-bauchig,  a.  försedd  med  istermage.  -darm, 
'[e]Sf  -e  t«  *"•  tjocktarm,  ändtarm.  -drUse» 
-n,  /.  med.  f ettkörtel.  -federn,  /.  plur.  fett- 
fjädrar.  -fleck,  -[e]s,  -e,  -flecken,  -«,  •,  m. 
fettfläck,  flottfläck.  -gans,  -e  t*  /•  tooi.  ping- 
vin.  -geschmack,  -[e]s,  0,  m.  flottsmak,  talg- 
smak.  -geschwnist,  -e  t,  /.  med.  fettsvulst. 
•haltig,  a.  fetthaltig,  -hammel,  -s,  -f,  m.  fet, 
gödd  bagge.  •hiring,  -[«]«,  -«,  m.  fetsill. 
•haut,  -e  t,  /.  fetthinna.  -honne,  0,  /.  bot. 
taklök  (Sednm  Telephinm).  -klumpen,  -«,  -, 
m.  fettklump,  -krankhelt »  -sucht,  -ieibig,  a. 
nppsväld,  däst.  •ielblgkeit,0,/.fetma,  stärkt 
hnll,  dästhet.  -magen,  -«,  -,  m.  tooi.  löpmage. 
-salbe,  -n,/.  pomada.  -Schwanz,  -es,  -e  t,  m. 
1.  fettsvans..  2.  fettsvansadt  f&r.  -sucht,  0, 
/.  sjnklig  fettbildning.  -sUchtlg,  a.  lidandc 
af  sjnklig  fettbildning.  -t[h]eile,  m.  plur. 
fettpartiklar.    -waaren   ae  -traren.    -wanst, 

I 
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-[c]«,  -«  t,  »».  istermage.  -waren,  /.  plur. 

feta  varor.  -wolle,  0,  /.  flottig,  oljig  ull. 
Fette,  0,/.  1.  fetma.  2.  fett. 
fettllen,  -«/«,  ge-et,  tr.  1.  kokk.  lägga  fett  ei. 

flott  i,  t.  M.  eine  Speite.  8.  Bmörja  med 

fett,  med  flott. 
Fottholt,  0,  /.  fethet,  fetma. 
fettig,  a.  fet,  flottig,  oljig.  -sein,  -e,  0,  n.  fet- 

het,  fetma. 
Fettigkeit,  -e»,  /.   1.  0,  fethet,  fetma.  2.  0, 

fiottighet.  S.  fett,  fettämne. 

1.  Fetzen,  -«,  -,  m.  läpp,  trasa,  bit. 

2.  fetzllen,  -[e«]<,  -te,  ge-t,  tr.  klippa  sonder, 
Böndertrasa. 

f euclit,  a.  faktig,  v&t.  «v  machen :  fukta,  rata. 
•IcAlt,  a.  faktigt  kaU,  kylig. 

Feuehte,  0,  /.  f akt. 

feuelitllen,  -ete,  ge-et^  tr.  oeb  itr.  h.  fukta. 

Feuclitigkeit,  -e»,  /.  1.  fukt,  faktigt  tülst&nd. 
2.  faktigt  ämne,  vitvara.  -t...  kz.  «x^messer, 
't,  -,  m.  foktmätare,  hygrometer. 

feudal,  a.  feodal,  läns-.  -konsennitlv,  a.  ultra- 
konserratiT,  reaktionär,  -etaat,  •[e]a,  -en, 
m.  feodal stat. 

Feudalismus,  ',  0,  m.  feodalväsen,  länsväsen. 

Feudalitit,  0,  /.  länBförh&Uande,  feodalyäsen. 

Feuer,  -«,  -,  n,  1.  eld.  In  *\*  geraten  et.  *\*fan' 
gen :  f atta  eld.  *>* !  elden  är  lös !  «>/  Bekla- 
gen: b1&  eld.  ^  f^  geben:  glfva  fyr.  Büdi.  'v 
dahinter  machen:  Bätta  lif  i  speiet;  «v  und 
Flamme  für  etw.  sein:  vara  hänförd  af, 
med  brinnande  nlt  verkaam  för  ngt;  in  «v 
und  Flamme  geraten :  r&ka  i  eld  och  l&ga. 
2.  eldsT&da.  3.  eld,  lifligbet,  eidigt  sinne. 
Das  Pferd  hat  viel  «\#  hasten  är  mycket 
eidig.  4.  *>*  im  Hol*:  röta  i  träet.  -anbetend, 
o.  eldsdyrkande.  -anbeter,  •«,  -,  m.  eldsdyr- 
kare.  >anbetung,  0,  /.  eldsdyrkan.  -anstalt, 
-en,  /.  brandk&rastatlon.  -assekuranz,  -cn, 
f.  brandförsäkring.  -äuge,  -«,  -»,  n,  eidigt 
Öga.  -bake,  -n,  /.  «t  fyrb&k.  -ball,  -[e]<,  -e 
t,  m,  eldklot.  -beoken,  -«,  -,  n.  fyrfat,  kol- 
panna.  -berg,  -[e]«,-c,m.  eldspratande  barg. 
-beständig,  a.  eldfast.  -bestlndlgkelt,  0,  /. 
eldfasthet.  -bestattung,  -en,  /.  likförbrän- 
ning.  -Ulok,  '[e]«,  -«,  m.  flammande  blick. 
-becfc,  -[e]«,  -«  t,m.  rost,  Bpiselgaller.  -bohne, 
-n,  ./'.  bot.  tarkisk  bona  (Pliaseolus  malti- 
florus).  -brand,  -[e]«,  -e[r]  f*  *>>•  eldbrand. 
-brunst  ■«  nadRo  *sshmnit.  -dienst,  -[e]«,  0,  m. 
eldsdyrkan.  -eifer,  -«,  0,  m.  eldig  ifver.  -ei- 
mer,  •«,  -,  in.  brandämb:ir.  -esse,  -n,  f. 
skorsten.  -f Icher,  -«,  -,  m.  eldfläkta.  -fan* 
gend,  a.  eldfängd.  -färben,  -farbig,  a.  eld- 
färgad.  -fass,  -c«,  -«r  f,  n>  vattentanna  för 
eldsläckning.  -fest,  a.  1.  eldfast.  2.  brand- 
fri.  -festigkeit,  0,  /.  1.  eldfasthet.  2.  brand- 
frihet.  -flamme,  -n,  /.  eldsläga.  -fresser,  •«, 
-,  m.  eldätare.  -fuchs,  -e«,  -e  t»  m*  brand- 
fax. -funke[n],  -n«,  •»,  m.  eldgnista.  -gäbet, 
•n,  /.  eldgaffel.  -gatter,  -«,.-,  n.  eldgaller, 


kakelngnsgaller.  -geben,  •«,  0,  n.  affyrandei 
salva.  -gefahr,  -tn^f.  eldfara.  -gefährlich,  a. 
eldfarlig.  -geist,  -[c]«,  -er,  n».  1.  eldsande, 
Salamander.  2.  eldig  person.  -gerät[h],  -[ejx, 
-0,  n.  brandredskap.  -geschrei,  -[«]«,  •«,  n. 
rop  att  elden  är  lös.  -geschwindigkeit,  0,  /. 
skjathastighet.  -gewehr,  -[e]«,  -e,  n.  eld- 
vapen,  skjatgevär.  -glocke,  -»,  /.  brand - 
klocka,  stormklocka.  -glut[h],  0,/.eld,  glöd. 
-haken,  •«,  -,  m.  brandhake,  -hell,  a.  eldröd. 
npplyst  af  eldsken,  klar  som  elden.  -hird, 
-[e]«,  -e,  m.  härd,  spisel.  -käfer,  -«,  -,  m.  1. 
ekoxe.  2.  lysmask.  -kasse,  -ra,/.  brandför- 
säkringskassa.  -kieke,  -n,  /.  fotvärmare. 
-kohle,  -n,  /.  eldkol.  -kOrper,  -«,  -,  m.  brin- 
nande massa,  eldmassa.  -kugel,  -n,  /.  eld- 
klot. -kflnstier,  -«,  -,  m.  fyrverkare,  pyro- 
tekniker.  -kuss,  «e«,  -e  t,  m.  eldig  kyss. 
-iand,  -[e]«,  0,  lt.  npr.  Eldslandet.  -iänder, 
•«,  -,  m.  eldsländare.  -iärm,  -[e]«,  0,  m.  ro- 
pet  »elden  är  lös»,  -lelter,  -n,  /.  brandstege. 
-leute,  pior.  uu  -mann,  -iöschmannschaft,  -en, 
f  släckningsmanskap.  nnal,  -[e]«,  •«  ei.  -er 
t,  n.  1.  eldrödt  födelsemärke.  2.  ärr  efter 
brännskada.  -mann,  -[e]«,  Feuerleute,  m.  1. 
medlem  af  brandkären.  2.  eldare.  -mann- 
-schafft,  -en,  /.  brandk&r.  -mauer,  -n,  /'. 
brandmur.  -meer,  -[«]«,  -e,  n.  eldhaf.  -mel- 
desteiie,  -»,  f.  vaktkontor  dar  eldens  at- 
brott  anmäles.  •not[h]  le  nedan  'vnoi.  -ofen, 
-«,  -f,  m.  brinnande  ugn.  -Ordnung,  -en,  /. 
brandordning.  -pein,  0,  f.  helvetespina. 
-pfanne,  -n,  /.  fyrfat.  -pfeü,  -[«]«,  -e,  m. 
brandpil.  -pfuhi,  -[e]«,  0,  m.  eldpöl.  -probe, 
•n,  /.  1.  Ö  eldprof.  2.  eldprof,  jämbörd. 
-rächen,  >«,  -,  m.  eldgap.  -räum,  -[e]«,  -e  t< 
in.  C^  eldstad,  härd.  -regen,  -«,  •,  m.  eldregn. 
-rsitgion,  -en,  /.  eldsdyrkarnes  religion. 
-röhr  =  -gevehr.  -rose,  -n,  /.  med.  ansigts- 
ros.  -rost,  -[e]«,  -«,  m.  rost  i  eidattder.  -rot[h]. 
a.  eldröd.  -Säule,  -n,/*.  eldpelare.  -schade  [nj. 
-n«,  -n  t)  «R*  brandskada.  -SChau,  0,/*.  brand- 
syn.  -schein,  -[e]«,  0,  m.  eldsken.  -scheu,  I. 
a.  rädd  för  elden.  n.  0,  f.  rädsla  för  elden. 
-schiff,  -[«]«,  -«,».•!•  1.  brandskepp.  2.  fyr- 
skepp.  -schirm,  -[«]jr,  -«,  m.  eldskärm. 
-SChless,  -e«,  -er  f,  n.  flintl&s.  -Schlund,  -[«]«, 
•e  t»  *»•  eldgap.  -schritt,  -«n,/.  eldskrift. 
-schwamm,  -[e]«,  -e  f,  m.  fnöske.  -sogen,  •«, 
-,  m.  besvärjelse  för  att  dämpa  eldsv&dor. 
-sicher,  a.  brandfri.  -speiend,  a.  eldspru- 
tande.  -Spiegel,  -«y-jfn.brünnspegel.  -spritze, 
-n,  f.  brandsprata.  -stahl,  -[«]<,  -e  t,  «».  eld- 
st&l.  -Stätte,  -n,  /.  1.  brandställe.  2.  O  eld- 
stad, härd.  -stein,  -[e]«,  -e,  m.  flinta.  -Stein- 
axt, -e  t,  /.  flintyxa.  -Steinwerkzeug,  -[e]s, 
-0,  n.  flintredakap.  -steile  «  -statte,  -strafe, 
-n,  y'.  dod  p4  bäl.  Zur  ^  verurteilt  werden : 
dömas  att  brännas  IL  bäle.  -Strom,  -[e]»,  -e 
t,  m.  eidström,  -stfibchen,  -«,  -,  n.  fotvär- 
mare. -taufe,  'Uff.  eldsdop.  •thOr[e],  'en,f. 


*  Akte  nu.    F  IkmlljArt.   P  Itgre  tprU.   ^  inlBdre  bnikligt.  O  MkaUk  Unn.   •!*  ^jdierm.  ü  mlllUrUk  terib. 
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branddörr  (dOrr  «hedd  «U  nnderlttu  andfljendet  vld 

eidar&dor).  -thumi  m  -turm.  •trank,  -[e]«,  -e  f, 
m.  eidig  dryck.  -trommel,  -n,  /.  brandtmm- 
ma.  •trank  »  'trank,  •tranken,  a.  gripen  af 
eidig  hänförelse.  -türm,  -[«]«,  -e  f,  m.  fyr- 
tom.  •varsioherang,  -en,  /.  brandförsäkring. 
•verslcherangsgesnilschaft,  -en,  f.  brandför- 
Bäkringsbolag,  brandstodsbolag.  'Vall,  a. 
eidig.  -wache,  -n,  /.  brandvakt(BtatioD), 
brandk&r.  -Wächter,  -«,  -,  m.  brandvakt. 
•waffe,  -»,  /.  eldvapen.  •warte,  -n,  /.  fyr- 
torn.  -watser,  -«,  0,  n.  eldvatten,  bränrin. 
•wehr,  -en,  /.  brandk&r.  -wehrlauto,  piar.  tiii 
•wehrmann,  -[«]«.  m.  medlem  af  brandk&ren. 
-wein,  -[c]*,  •«,  f».  eidigt  -nn.  -werk,  -[«]«, 
-«,  n.  fyrverkeri.  -werkor,  -*,  -,  m.  fynrer- 
kare.  -werkerei,  0,  /.  fyrverkJirkonßt,  pyro- 
teknik.  -welke,  -n,/.  eldmoln.  -zange,  -»,/. 
eldt&ng.  -zeichen,  -«,  -,  n.  1.  signaleid.  2. 

eldBignal.    3.   eldsken  p&   bimlen    m.    teeken  Uli 

•idiTida.  •zeug,  -[«]«, -e,fi.  elddon.  -zunder, -«, 
0,  m.  fnöflke.  -e...  xx.  «vkranst,  -e  f»/*  elds- 
▼äda.  «vgefahr  •«  -ge/ahr.  'vnot[h],  -e  f,/. 
eldfara,  tr&ngim4I  i  följd  af  eldav&da. 

feuerig  »•  feurig. 

feuerjo  »  feurio. 

feuerlln,  -te,  ge-t,  1,  itr.  h.  1.  elda.  2.  gifva 
eld,  t.  ex.  der  Stahl  feuert  gut.  3.  gifva  eld, 
gifva  fyr.  11.  tr.  1.  elda,  uppelda.  2.  nt- 
sätta  f ör  eldens  inverkan ;  svafla.  3.  F  Midi. 
jmdm  eins  um  die  Ohren,  auf  den  Bücken 
'S*  gifva  ngn  en  örfi],  ett  rapp  öfver  ryggen. 

Feuerung,  -en,  f.  1.  eldnlng.  2.  eld.  8.  bränele. 
•e...  Kx.  'x/bedarf,  -[e]«,  0,  m.  fttfias  p&  bränele. 

Feuilleton,  -«,  -«,  n.  följetong. 

Feullletonist,  -en,  -e»,  m.  följetongsförfattare. 

ffeullletoniatiscb,  a.  följetongs-. 

feurig,  a.  eidig,  brinnande,  glödande. 

feurio,  interj.  elden  är  lös  1 

Fez  sc  Fes8. 

ff.  forkortn.  1.  =»  »ehr  fein :  mycket  fin.  2.  = 
und  das  Folgende  ei.  und  folgende  [Seiten^: 
och  följande  (ff.).  3.  F.  f.  —  Fortsetzung 
folgt:  fortsättning  följer  (forte.).  4.  F.F., 
F  etw.  aus  dem  'n/  (ei.  Eff-eff)  verstehen: 
gnindligt  förstä  sig  p&  ngt. 

Fläker  (kort  a),  -«,  -,  m.  droska,  byrvagn. 

Fiasko,  -M,  'S,  n.  fiasko. 

Fibel,  -n, /.  -hoch,  -[«]»,  -«r  f,  «•  abc-bok. 

Fiber,  -n,  f.  fiber,  t&ga. 

Fichte,  -n,  /.  1.  gran.  2.  %  tall.  -n...  ri.  «vapfei, 
'S,  -t,  m.  grankott,  %  tallkott.  <%«baum,  -[e]», 
-e  t)  fn.  -  Fichte,  'vbowachsen,  a.  beväxt 
med  granar  «t.  %  tallar.  «vhaln,  -[e]«,  -e,  m. 
Innd  af  granar  ei.  %  tallar.  »x^harz,  -es,  0,  n. 
grank&da,  %  tallk&da.  «x/holz,  -es,  0,  n.  gran- 
(virke),  *  tall(vlrke).  «x^nadei,  -n,/.  granbarr, 
^^tallbarr.  '>^8tamm, -[«]«,  -e  f,  «n.  granstam, 
%  tallstam.  'vwald,-[ejff,  -er  f*  ^-  granskog, 
%  tallskog.  «x/waldung,  -en,  f.  grandange,  % 
talldnnge.  'vzapfen,  -x,  -,  m.  »  »\tapfel. 


flehten,  a.  af  gran  «i.  ^  tall,  gran-,  %  tall-. 

FIcko,  -»,  /.  P  ficka. 

FIckfack,   -«,  0,  m.  omsvep,  andflykt,  före- 

vändning,  evepskäl. 
fickffackilen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  eöka  nndanflykter. 

27m  die  Wahrheit  »^  kringgä  sanningen. 
Flokfacker,  •«,  -,  m.  ränkmakare,  bedragare. 
Fickfackenfii,  -en,  /.  ränker,  bedxügeri. 
Fldelkommiss,  -es,  -e,  n.  fideikommiae. 
fldöl,  a.  ■tad«ntopr.  mnnter,  kry,  glad. 
FIdiiltIt,  0,/.  fttodentepr.  manterhet,  glädtigbet» 
Fidibus,  'Ises],  -se,  m.  fidibne. 
FIdäz,  -[es],  0,  n.  förtroende,  förtrolighet. 

fldUzit,  interj.  itadeDUpr.  sk&l !  (rrar  p&  Schmollis).. 

Fieber,  -«,  -,  n.  feber.  -irtlg,  a,  feberartad. 

•frei,  a.  feberfri.  -glut[h],  0,  /.  feberglöd. 

•hltze,  0,  /.  feberhetta.  -krank,  a.  febenjuk. 

•mittel,  'S,  ',  n.  medel  mot  feber.  -rinde,  0,. 

f.  kinabark.  -schau [d] er,  •«,  -,  m.  fross- 

brytnlng.  -schfltteln,  -s,  0,  n.  frosskakning. 

•träum,  -[e]s,  -e  f,  m.  feberfantasi. 
fieberhaft,  fieberig,  fieberisch,  a.  feberaktig. 
fleberlltt,  -te,  gc't,  itr.  h.  lida  af  feber;  visa 

feberaktig  oro ;  fantlsera. 
Fiedel,  -n,  /.  F  fiol,  fela.  -bogen,  -s,  •,  m.  (fiel-) 

str&ke. 
Fledeiei,  -en,  f.  F  uselt  fiolepel. 
Fledeler,  -s,  -,  m.  F  fiolepelare,  birfilare. 
fledeliln,  -te,  ge't,  tr.  oeh  itr.  h.  spela  (p&)  fiol. 
Fledor,  -nyf.  f  anstr&le  pi  Qtdrar,  8m&fjädrar,fjaD. 
flederig,  a.  befjädrad. 
fledorlin,  -te,  ge-t,  I.  tr.  befjädra;  tabl  pAit.  p«rf. 

geßedert:  befjädrad.  II.  Sich  's*  f&  fjädrar. 
Fiedler  •«  Fiedeler, 
Flelfrass  •«  Vielfrass, 
Figur,  'en,  f.  dim.  Figürchen,  'lein,  l.  fignr, 

gestalt,  bild.  2.  i  MhMk^p«!:  pjes. 
Figuril...  mna.  Ix.  -gosang,  -[e]«,  -e  f»  m.  füll- 

stämmig  sang,  -muslk,  0,  /.  symfoni. 
Flgurant,  -en,  -en,  m.  «x^ln,  -nen,  f.  teat.  1.  Sta- 
tist. 2.  balettdansör  ei.  -dansös,  som  icke 

dansar  solo. 
figuriorllen,  'te,  't,  tr.  ooh  itr.  h.  1.  pr^'da  med 

fig^rer.    2.  föreställa,  spela  (en  roll).    3. 

deltaga  s&som  biperson. 
ftgtriich,  a.  fignrlig,  bildlig,  öf verflyttad,  t.  ex. 

tf»  'x.en   Sinne:  1  bildlig,  öfverflyttad  be- 

märkelse. 
Flktl6n,  -en,  f.  inbillning. 
fiktiv,  a.  inbillad,  nppdiktnd. 

Filit,  -S,  'S,  n.  1.  kokk.  filet  (rr&o  Un^^n  InnufBr 
roitblffcn  uukuroD  kOUatring).  2.  filet  (med  kafrel  «ch 
B&l  fOrMrdltAdt  arbete). 

FIliäl,  -[e]«,  -e,  n.  Filiällie,  -en,/.  afdelning, 
filial.  -bank,  -en.  /.  afdelningskontor  af  en 
bank,  filialbank.  •geschäft,  -[e]e,  -e,  n.  af- 
delning, filial  af  en  affär.  •kirche,  -n,  /.  fi- 
lial kyrka,  annezkyrka. 

Filigran,  -[e];*,  0,  n.  filigran. 

FIKer,  -s,  -,  m.  oeh  n.  filtreringsapparat,  sll, 
darkslag. 


0   sakoar  plur.    f  hsr  emljud.    tr.  traiulün,    itr,  iBtr*BeiÜTt  Tcrb.   h,  bar  teien,   S.  bar  m^  Uli  bjAlprerb. 
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Flltrit,  -[e^Sf  -e,  n.  filtreradt  ämne,  filtrat. 

FfKratlön,  -en,  /.  flltrering. 

Filtrier...  ex.  *papler,  -[«]«,  0,  n.  filtrerpapper. 
•tQcIl,  -[e]«,  'er  fi  »•  filtrerdnk,  sildnk. 

ffiltrierileii,  -to,  -t^  tr.  filtrera.  FIKnarung,  /. 

Filz,  -e«,  '€,  m.  1.  filt.  8.  F  sn&lvarg,  girig- 
buk.  -irtig,  a.  filtartad.  -dacke,  -n,  /.  filt  mi 
■ftBft&eke.  -Iiiit,  '[e]s,  -e  t,  m.  filthatt.  -kappe, 
-n,/.  filtmöBsa.  •wrerk,  -[e]»,  -0,  n.  filt. 

1.  filzeil,  a.  af  filt,  filt-. 

2.  flizlien,  '[et]t,  'te,  ge-t,  I.  tr,  1.  filta.  2.  F 
leza  upp.  n.  £tcA  «v  filta  eig.  m.  i<r.  A. 
vara  sn&l,  girig. 

Filzer,  '9,  ',m.  1.  filtmakare.  8.  »  A7e  2. 

filzicM,  filzig,  a.  1.  fil taktig,  filtad.  8.  F  sn&l, 
girig. 

Filzigkeit,  -eti,  /*.  F  Bo&lhet,  girighet,  gnideri. 

Financlör,  •«,  -#,  m.  penningkarl,  kapitalist. 

Finanzllen,  plur,  finanser,  (Btat8)förmögeiihet, 
penningställning.  •boainte(r),  (adj.  Mjn.)  m. 
ämbetsmftn  vid  finansTäsendet.  -frage,  -n, 
f.  finanefräga.  -Jahr,  -[e]«,  -e,  n.  flnanB&r, 
räkenskapB&r.  'Riann,  -[e]«,  FinanzleiUet  ta. 
"  Ftnancttfr.  -minletor,  -«,  -,  m.  finansmi- 
nister.  -päcliter,  -«,  -,  m.  förpaktare  af  stats- 
inkomstema. 

finanziell,  a.  finanBiell,  finans-. 

findbAr,  a.  möilig  att  finna. 

Finde...  Bx.  -geld,  •[«]«,  0,  n.  -lehn,  -[«]*,  -e  t, 
m.  hittelön.  -ert,  -[«]*,  -e  «1.  -er  f,  «».  stalle 
dar  man  hittat  ngt,  fjndort. 

FIndel...  £z.  -anstalt,  -en,/.  -Iiaus,  -es,  -er  f,  n. 
hittebaruBhoB.  -klnd,  -[e]^,  -«r,  n.  hittebara. 
•mutter,  -t,  /"•  -»eter,  -»,  -t,  1».  perBon  som 
nppfoBtrar  ett  hittebarn. 

findilen,  -[«]-»«,  fand,  fände^  gefunden,  -«,  I. 
tr,  1.  hitta,  t  cz.  dat  verlorne  Geld,  den 
gesuchten  Hut;  finna,  t.  «s.  einen  Freund, 
den  Tod,  seinen  Meister,  Gnade  vor  jmdm, 
Freude  am  Wohlthun,  etw.  [für"]  ratsam; 
Beifall  >>*  vinna  bifall ;  jmdn  schlafen  /x. 
finna  ngn  Bofv.inde;  finna,  komma  nnder- 
fand  med,  märka,  tjrcka,  anse,  t.  ex.  ich 
finde,  dass  du  Unrecht  hast ;  ich  finde,  dass 
er  bloss  aussieht  ci.  ich  finde,  er  sieht  blas» 
aus;  einige  wollen  *>*  n&gra  tycka  Big  ha 
fnnnit,  ha  markt.  2.  träffa,  Btöta  p&,  t.  ex. 
jmdn  unerwartet  *%*,  so  etto.  findet  man  im- 
mer wieder:  dylikt  stöter  man  ständig^ pä. 
Ich  finde  in  der  Zeitung,  dass  •••jag  ser  i 
tidningen,  att  ...  ü.  Sich  »^  1.  finnas,  t&- 
kas,  f  örekomma,  t.  ex.  dies  Wort  findet  sich 
im  Homer.  Open.  es  «v  sich  Menschen :  del 
finB,  det  gifreB  männiBkor.  8.  hitta,  r&ka, 
t.  ex.  sich  heim  »»  hitta  hem,  sich  xurecht  ^ 
hitta  (vagen),  r&ka  rätt,  ifv.  känna  igen  Big. 
Sich  aus  der  Sache  nicht  «x  können :  ej  reta 
hvarken  nt  ei.  in,  hafra  hnfvudbry  för  ngt. 
3.  reeipr.  fiuna,  räka  hvarandra,  t.  «x.  schöne 
Seelen  »v  sich.  4.  Si^h  zu  etw.,  zu  jmdm  «v 
sällA  Big  tili  ngt,  tili  ngn.  6.  Sich  in  etw. 


Uek.)  »^  foga  Big  i,  t&ligt  bära  ngt.  6.  Es 
wird  sich  ^  a)  det  kommer  nog  tili  rätta, 
b)  det  blir  nog  ngn  r&d  med  det,  ngn  ut- 
▼äg  för  det,  c)  det  kommer  framtiden  att 
afgöra. 

Finder,  -«,  -,  m.  «x^in,  'nen,  f,  person  Bom 
hittar,  finner,  märker,  kommer  nnderfnnd 
med  ngt;  npphittare.  smr  m  Finde... 

findig,  a.  1.  bftrg.  fyndig.  8.  fyndig,  fintlig. 

Findling,  -[«]«,  -e,  m.  1.  hittebarn.  8.  erra- 
tiBkt  block. 

FInisee,  -n,  /.  finhet,  finess. 

Finger,  -*,  -,  m.  finger.  Der  kleine  •%*  lillfin- 
gem.  Mir  sagt's  mein  kleiner  Finger:  det 
bar  en  Uten  fogel  sagt  mig.  Lange  ei.  krum^ 
me  «v  haben  ei.  machen,  die  «>/  kleben  las^ 
sen:  Tara  l&ngrfingrad.  Das  kann  man  an 
den  «vn  abzählen:  det  kan  man  ntan  yidare- 
Blnta  Big  tili.  Etw.  an  den  «x/n  herzählen 
können:  kunna  ngt  p&  Bina  fem  fingrar. 
Jmdm  durch  die  «x/  sehen:  se  genom  fing> 
rarne  med  ngn.  Mit  »\tn  auf  jmdn  weisen:- 
peka  finger  &t  ngn.  Jmdm  auf  die  f\t  sehen 
ei.  passen:  noga  öfvervaka  ngn.  Sich  fd*t.> 
etw.  aus  den  «vi»  saugen :  gripa  ngt  nr  lüf- 
ten. Er  ist  um  den  «v  zu  wickeln :  honom 
kan  man  vira  kring  lillfingem.  -Iliniioli,  a. 
fingerlik.  -breit,  a.  fingersbred.  -dick,  a.  fin- 
gerstjock.  -fertig,  a.  fingerfärdig.  -fertlgkeit, 
•en,  f.  fingerfärdighet.  -fSmilg,  a.  finger- 
förmig, -handeebiih,  -[«]«,  -0,  m.  fingerhand- 
ske.  -hut,  '[eis,  -«  f,  m.  1.  fingerborg.  8.  bot. 
fingerhatt  (DigitallB).  -kraut,  '[e]s,  -er  f,  n. 
bot.  fingerört  (Potentilla).  -ios,  a.  ntan  fing- 
rar, -reif,  -ring,  -[e]«,  -e,  m.  fingerring.  -eatz» 
-e«,  -e  t)  ^'  n>as.  fingersättning.  -spitze,  -n, 
/.  fingerspets.  -epriehe,  -n,  /.  fingerspr&k, 
teckenspräk.  -wurm,  '[e]s,  0,  m.  fingerböld» 
fnlBlag.  -zeig,  -[e]«,  -e,  m.  fingervisning. 

Finger^i,  'en,f.  fingrande,  tommande. 

Fingerling,  •[«]«,  -e,  m.  (handsk)finger. 

fingeriln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  och  tr.  leka  med  fing- 
rarne,  fingra  p&.  jfr  gefingert. 

flngierllen,  -te,  't,  tr.  l&tBa,  fingera,  föregifva. 
Fingierung,  /. 

Fink[e],  -en,  -en,  m.  fink,  i  «bt  bofink.  -en...  ex. 
'N«ffalk[e],  -en,  -en,  m.  zooi.  sparfhök.  «vgam» 
'[e]s,  -e,  n.  snaru,  nät  för  finkar.  «vinelse, 
-n,  /.  xooi.  talgoxe.  <x»netz,  -es,  -e,  n.  finknät, 
gtv.  •!*.  'X'Sehlag,  -[e]«,  -e  f,  m.  finkB&ng. 
'N'Weibchen,  -s,  -,  n.  finkhon a. 

finkellln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  f&nga  finkar,  foglar 

1  mllnh. 

Finkler,  -s,  -,  m.  fogelfängare. 

I.  Finne,  -n,  /.  1.  xo«i.  fena.  8.  finne.  3.  dynu 

2.  Finne,  -n,  -n,  m.  finne  (invftnare  i  PlnUnd). 

finnig,  n.  1.  finnig.  8.  dyntig. 
Finnin,  -nen,  f  finska,  finBk  kvinna. 
finnisch,  I.  a.  finsk.  n.  n.  fin^ka,  jrr  deutsche 
Finnlinder,  -*,  -,  m.  »x/ln,  -nen,  f.  finne,  finska. 
finnllndlsch,  a.  finsk. 


'  MU  me.   F  IkmMiirt.   P  llf  rc  iprik.   t  bIbAi«  brakligt.  O  Ukntok  um.   4«  ^tem.  j^  milltiriek  tenn. 
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finster,  a.  mörk,  dyster,  svart. 
Finsterheit,  Finstericeit,  -en,  /.  mörker. 
Finsterling,   -[e]«,  -0,  m.  mörkrets  vän,  upp- 

lysningens  fiende,  obekurant. 
finstenii8[s],  -«e,  /.   1.  mörker.   2.  förmör- 

kelse. 
f  inte,  -n,  /.  fint.-  -n...  nx.  'vmaclier,  •«,  -,  m. 

listig,  knipslag  person.    «vvoll,  a.  fintlig, 

knipslng. 
fips,  -e«,  -e,  m.  F  1.  näsknäpp.  2.  spenslig, 

rörlig  människa,  l  sht  ■kümtaamt  om  ■krtddan. 

lipslien,  -[ei']tf-te,ge't,tr.  gifvaen näsknäpp &t. 

Firiefanz,  -es,  -e,  m.  1.  gäck,  narr,  pajas.  2.  -  f»u- 

Firiefanzeröi,  -en^f.  uppt&g,  gyckel;  strunt. 

firm,  a.  fast,  säker. 

Firmila,  -en,  /.  firma. 

f  irmament,  -[e]«,  -e,  n.  firmament. 

Firmln  m  Ferman, 

firmellln,  -te,  gct^  tr.  konfirmera  (rani.  bioti  om 

katolsk  konflnnatlon). 

Firmelung,  -en,  f.  katoisk  konfirmation. 

firmllen  »firmeln, 

Firmung,  -[e]«,  -«,  t^.  konfirmand. 

Firmung  »  Firmelung. 

Firn,  '[e]»,  -«,  m.  1.  fjol&rssnö,  gammal  snö. 

2.  med  evig  snö  betäckt  barg,  glacier.  •bil- 

düng,  -en,  f.  glacierbildnlng. 
flrn[e],  a.  om  rin  oeh  ftvkter:  fjolärs-,  gammal. 

•e...  Rx.  /x^wein,  -[«]«,  -«,  w.  gammalt  vin. 
Firni8[8],   -se»,  -««,  m.  fernissa.  -biase,  «n,  /. 

fernissflaeka.  -färbe,  -n^f.  färg  rifven  med 

fernissa.  -iacic,  -[e]«,  -0,  m.  lackfernissa. 

1.  flmissilen,  -[e«]f,  -<e,  ^e-(,  tr.  fernissa. 

2.  firnissen,  a.  fernissad. 
Firnisser,  -«,  •,  m.  femissare. 

First,  -[«]«,  -«,  «i.  Firstlle,  -en,  /.  1.  bärg- 
spets.  2.  tak&s.  -ballcen,  -«,  -,  m.  tak&s. 
•Ziegel,  -«,  -,  m.  tak&stegel. 

Fisch,  -«*,  -c,  m.  fisk.  Nicht  f\*  nicht  Fleitch: 
hvarken  fogel  eller  fisk.  -aar,  -[«]«,  -e, 
•idier,  '8f  -,  m.  hafsörn.  -angel,  -n,y.  met- 
krok.  «arm,  a.  fiskfattig.  -äuge,  -«,  -n,  n. 
fisköga.  -behälter,  -«,  -,  m.  fisksnmp.  -bein, 
"[«]*»  0,  n.  1.  [Schwarzes]  *\*  fiskben  af 
hvaiflskbarder.  2.  Wetsses  »*  bläckfiskcns 
ekal  (o8  sepiae).  -beinern,  a.  af  fiskben,  fisk- 
bens-.  -beinstange,  -n,/.  hvalfiskbard.  -blase, 
'fi,  f,  fiakbl&sa.  -blut,  -[e]«,  0,  n.  fiskblod. 
-brett,  -[«]«,  -er,  ».  fiskbräde.  -hrDhe,  -n,/. 
fisks&s.  -brut,  -en,/.  fiskjngel.  -erlaubnisis], 
0. ,/'.  tillätelse  att  fiska.  .-fang,  •[e]s,  -e  t,  m. 
fbkafänge,  fiske.  -feder,  -flösse,  -n,f.  fisk- 
fena.  -fttrmig,  a.  fisklik.  -gabel,  -n,/.  Ijuster. 
-gern,  -[e]s,  -e,  n.  fisknät.  *gerät[h],  -[«]«, 
-e,  n.  fiskredskap.  -gerechtigiceit,  -en,  /.  rät- 
tighet  att  fiska,  fiskvatten.  -grSte,  -n,  f. 
fiskben.  -haken,  -s,  -,  m.  metkrok.  -häiter  » 
-behälter.  -harnen,  -§,  -,  m.  fiskb&f.  -hindier, 
-«,  -,  m.  'vin,  -nen,  f.  fiskhandlare,  fisk- 
m&nglare,  fiskm&nglerska.  -haus,  -e«,  -er  t, 
n.  fiskdam,  fisksump.  -kästen,  •«,  -,  m.  fisk- 


sump.  -kelle,  -n,  /.  fiskslef.  -klefer,  -kieme, 
-n,  f.  fiskgäle.  -kSder,  -«,  -,  m.  bete  »r  otk- 
Aogat.  -korb,  -[e]«,  -e  t>  m.  1.  fiskkorg.  2. 
mjärde.  -laich,  - [e]«,0,  m.  fiskrom.  -leim,  -[e]^, 
•e,  m.  husbloss.  -markt,  -\e\9,  -e  i,  m.  1. 
fisktorg.  2.  fiskhandel.  -ISffei,  -«,  -,  m.  fisk- 
slef. -meister,  -«,  -,  m.  fiskare  som  före- 
st&r  ett  fiske.  -milch,  0,  /.  mjölke.  -mfive, 
-n,  /.  fiskmäse.  -netz,  -es,  -e,  «.  fisknät. 
•Ordnung,  -en,  f.  fiskeristadga.  -otter,  -n,  /. 
ntter.  -park,  -[e]«,  -e,  m.  fiskdam.  -reiher, 
-s,  -,  m.  fooi.  gr&  hager,  -reuse,  -n,/.  mjärde. 
•rogen,  -«,  -,  in.  fiskrom.  -schuppe,  -n,  /. 
fiskfjäll.  -tuppe,  -n,  /.  fisksoppa.  -teich, 
-[e]«,  -e,  m.  fiskdam.  -thran,  -[e]jr,  0,  m. 
fisk  trän,  -trog,  -[e]«,  -e  f»  fn.  fisksnmp.  -Was- 
ser, -8,  0,  n.  vatten  som  fisk  fins  1.  -wehr, 
•en,f.  spjälverk  för  en  fiskdam.  -weib,  -\e\s, 
-er,  n.  fiskmänglerska.  -weiher,  -s,  -,  m. 
fiskdam.  -zäun,  -[e]«,  -e  ti  m.  flätverk  tili 
fiskf&ngst.  -zeug,  -[e]$,  0,  ».  fiskredskap. 
-zucht,  0,  /.  fiskodling.  -zDehter,  -s,  -,  vi. 
fiskodlare.  -zug,  -[«]«,  -e  f,  m.  notvarp. 

fischllen,  -[es]t,  -te,  ge-t,  tr.  oek  itr.  h.  fiska. 
Biidi.  nach  etto.  «v  ef tersträfra  ngt ;  F  es  ist 
nichts  dabei  zu  *>*  därvld  är  ingenting  att 
vinna. 

Fischer,  -s,  -,  m.  fiskare.  «vin,  -nen,/.  fiskande 
kvinna,  fiskarhnstru.  -barke,  -n,  /.  fiskar- 
bark.  -boot,  -[e]«,  -e  [t],  n.  fiskarb&t.  -knabe, 
-n,  -n,  m.  fiskargosse.  -Stechen,  -«,  0,  n.  lans- 
fäktning  tili  sjös.  For  err.  w  Fisch... 

Fischerei,  -en,  /.  1.  fiskande.  2.  rättigbet 
att  fiska,  fiskvatten.  3.  fiskaryrke.  4.  fiske- 
ri.  -gerechtigkelt,  -en,  /.  »  Fischerei  2. 

fischhaft,  fischlcht,  fischig,  a.  fiskartad,  som 
smakar  fisk,  fisk-. 

Flsematinten,  Flsimat6nten,p?ttr.  nndfiykt,  svep- 
skäl,  förevändning. 

Fiskal,  -[e]s  ei.  -en,  -e  [f]»  m.  fiskal. 

fiskalisch,  a.  fi8kalisk,  fiskal-. 

Fiskus,  -,  -,  m.  statskassa. 

Fistel,  -n,  /.  1.  med.  fistel.  2.  falsett.  -stimme, 
•n,  /.  f  Jilsettröst. 

flsteliln,  -te,  ge-t,  fistulierllen,  -te,  -t,  itr.  h. 

■  tala  «1.  sjnnga  i  falsett. 

Fittich,  t  Flttlg,  -[e]«,  -e,  m.  1.  vinge.  2.  F 
skört,  flik. 

Fltzlle,  -en,  /.  bärfra,  docka,  pasma.  -band, 
•[eis,  -er  f,  n.  -fadon,  -s,  -f,  m.  pasmaträd. 

fltzllen,  -[esit,  -te,  ge-t,  tr.  1.  afdela4  dockor, 
i  pasmor.  2.  F  l&ta  smaka  rlset. 

fix,  a.  1.  flink,  rask,  hurtig.  2.  i  ordning. 
färdig.  'y*  und  /ertig :  alldeles  1  ordning. 
3.  fast,  bestämd,  orörlig.  «x^e«  Gehalt:  fast 
Ion.  -flngerig,  a.  flink,  rask  i  fingrame, 
fingerfärdig.  -geschift,  -[e]«,  -e,  n.  handel 
med  fasta  pris.  -Stern,  -[e]«,  -e,  m.  fix- 
Btjärna. 

fixilen,  -[e«]^  -te,  ge-t,  tr.  o«h  itr.  h,  handci. 
stegra,  höja  karsen  p&  rkrdepapp«r. 


0  takoar  plur.   f  b^  omljud.   tr.  tniiuttin,    itr.  iDtrantitln  TCcb.   h.  bar  kabtn,   S,  hsr  Min  ttU  hjttprerb. 
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Fixer,  •«,  -,  m.  bandel.  börsspekülant  lom  gniBdar 
•!■*  apakolaÜODer  p&  kura«riiM  stigando. 

fixitrileil,  -<e,  't,  I.  tr.  1.  fastställa,  tiu  ein  ttoriek 
bestämma.  2.  betrakta,  fixer a.  II.  Sich  «\# 
stadga  eig,  blifva  fast,  varaktlg.  Fixitryng,/. 

Flxllum,  -um[8],  -o,  n,  tIbs,  bestämd  sninma. 

Fl.  nrkertn.  —  Florin(e). 

flieh,  I.  a.  1.  flack,  idät,  jämn,  flat.  iStcA  «v 
auf  den  Boden  legen :  lägga  sig  rakl&ng  p& 
marken.  Auf  dem  «\#en  Felde:  p&  öppna 
faltet.  *t*  «N^e  iSe« :  Ingn  sjö.  BUdi.  doj  liegt 
auf  der  «\#efi  Hand:  det  ligger  i  öppendag. 
2.  gmnd,  biidi.  platt,  ytlig.  «ve«  Fahrzeug : 
grundtg&ende  fartyg  med  l&gt  bord.  n. 
-[«]«,  -e,  n.  slätt,  jämnt  förem&l,  i  tht  flat 
Bten.    •bremer,  •«,  -,  m.  rak  brännare  (mot- 

■ats  tili  raadbrtnaare).     «feld,   ~M')  '<'*)  *>•  sl&tt. 

•ffisslg,  a.  Bom  har  platta  fötter.  -geheMl,  a. 

>t*  grundtg&ende.  -köpf,  -[«]«,  -e  t,  m.  ytlig 

m&nniska.    -land,  -[«]«,  -er  f»  »•  Blättland. 

•nast,  -n,  y.  plattnäsa.  •nasig,  a.  plattn&st. 
FiiehO,  -n,  yi  Biit  yta,  mat.  plan.  In  gleicher  «%« 

mtl.*  1  jäinnhöjd  med,  jäms  med.  •!!...  ix. 

«^Inhalt,  '[e]sy  0,  '>/rauin,  -[«]«,  -«  f,  m.  yt- 

Inneh&ll.  «N^winkel,  -«,  •,  m.  mat.  plan  ylnkel. 
flaelillan,  fliehllan,  -te,  ^e-l,  <r.  göra  Blät,  jämn, 

tillplatta.  Fllobung,/. 
Flacbhett,  -m,  /.  flackhet,  flathet,  Bläthet; 

biidi.  platthet,  ytUghet. 

illelllg,  a.  nrakomnar  blott  1  aiD«.,  t.  tz.  8echs'\t  BOm 

har  sex  ytor. 

Flachs,  -e«,  %  -e,  m.  lin.  -birt,  -[e]/*,  •«  t>  m. 
(perBon  med)  Ijnat  ekägg.  -birtlg,  a.  Ijns- 
s^STgi?*  *Imiu,  -[«]«,  0,  m.  llnodling.  -he- 
raltong,  -en,  /.  linberedning.  -biausl,  •«,  •,  m. 
O  linskXkta.  -bland,  a.  linfärgad.  -bolle,  -n, 
/.  linknopp.  -breche,  -n,  /.  O  linbr4ka. 
•brecban,  -«,  0,  n.  O  linbräkning.  -darre, 
-fi,  /.  O  ria  för  Untorkning.  -färben,  a.  lin- 
färgad. -feld,  -[e]«,  -Br,  n.  lin&ker.  -haar, 
-[e]«,  -e,  n.  linh&r,  lingnlt  h&r.  -hochel,  -n, 
/.  O  linhäckla.  -knoten,  •«,  -,  m.  linknopp. 
•köpf,  -[e]«,  -e  t,  m.  pereon  med  linfärgadt 
här.  -kraut,  -[«]«,  0,  n.  bot.  poleja  (Mentha 
Pnleginm).  -rBste,  •rBt[h]e,  -rotte,  -n,/.  O 
linrötnlng.  -schwinge,  -n,  /.  O  linskäkta. 
•selde,  0,  f.  bot.  BnarreJfva  (Cnscata). 

fllchso[r]n,  a.  af  lin,  lin-. 

flaehsicht,  fllchsicht,  a.  linartad. 

flackerig,  a.  F  fladdrande,  oBtadig. 

flackoriln,  -fe,  ^e-f,  t'lr.  A.  fladdra  (om  ingor). 

Flac^n,  •«,  -«,  n.  aiipad  fiaska. 

Fladen,  -«,  -,  m.  kaka,  t&rta. 

Finder,  -n,/'.  &der  i  trä  ei.  sten,  maBurerlng. 

fladorig,  a.  ädrig,  fläckig,  raarmorerad,  ma- 
Bnr-. 

fladerlln,  -<e,  ge-t^  tr.  göra  ädrig,  fläckig;  ma- 
Bnrera,  marmorera. 

Flagglle,  -«n,/.  flagga,  flagg,  -kapian,  -W«,  -«, 
m.  fiaggkapten.  -en...  ez.  'X'SChlff,  -[e]«,  -e,  n. 
flaggskepp.  «vtaeh,  •[«]«,  -er  f,  n.  flaggduk. 


flaggtlen,  •<«,  i/e-r,  I.  itr.  h.  1.  flad'dra,  BTaja. 
2.  flagga.  II.  tr.  bebänga  med  flaggor,  fia§^- 
pryda. 

flagrant,  a.  fnllt  tydlig,  klar. 

Flaminder,  •«,  -,  m.  'vin,  ^nen^f,  flamländare, 
flamländska,  flandrare,  flandriska. 

flamindioch,  a.  flamländsk,  flandrisk. 

Flamborg,  -[e]«,  -e,  m.  bredt  elagBTärd. 

Fllming,  -[e]«,  -e,  Ffämfnger,  -«,  -,  m.  »  F/a- 
md(fi(2er. 

Flamingo,  -«,  -«,  m.  leoi.  flamingo. 

flämisch,  a.  1.  »  ßamändisch,  2.  grof,  klam- 
pig,  plnmp.  8.  tvär,  förtretad. 

Fllmlind...  -  Flamänd..., 

Flammlle,  'en,/.  din.  Flämmchen,  -^etn,  flamma, 
läga.  In  [hellen  «i.  lichten^  «x»i  f<eAen:  Btä 
i  Ijusan  l&ga.  -loch,  '[e]t,  -er  f,  n.  öppning 
för  lägan.  -efen,  -«,  -f,  m.  O  flamngn.  -en... 
iz.  «vauge,  -«,  -n,  n.  flammande,  gnistrande 
öga.  «vbllcfc,  -[«]«,  -e,  m.  flammande  blick. 
«vbiumo,  -n,/.  bot.  flox  (Phlox),  «x^feuor,  -«, 
-,  n.  lägande  eld.  «>«hauch,  -[«]«,  -«,  m.  eld- 
fläkt.  'N/Ilobe,  0,/.  glödande  kärlek.  'vmeer, 
•[«]#,  -B,  fi.  eldhaf.  «N^naht,  -e  f,/.  O  hop- 
svetaad  skarf.  «volen  m  -ofen.  'vqual,  -en,/. 
kval,  pläga  i  lägorna.  'vschrift,  -en,  /.  eld- 
Bkrift.  «vschwirt,  -[«]«,  -er,  n.  flammande 
BTärd.  «vspeisnd,  a.  eldBprntande.  «vstrom, 
'[e]s,  -e  tf  ei.  eldBtröm.  «vted,  -[e]«,  0,  m. 
död  i  lägorna.    «vzslchon,  -«,  -,  n.  läga  ■•. 

toekOB  Ar  nft. 

flammlien,  -te,  ^e-l,  I.  itr.  h.  1.  läga,  brinna 
med  läga;  ifv.  biidi..  t.  oz.  vor  Zorn  ^  läga  af 
▼rede,  für  etw.  *\*  läga  för,  vara  hänförd  af 

ngt.  2.  Dftr  ortreiftndrlnceii  tranbllles  Ut.  8,  fladdra 

■OB  en  l&ga.  lägande  fara  igenom,  blixtra.  n. 

tr.  1.  hälla  öfrer  ei.  framför  elden,  sreda. 

2.  antända,  försätta  i  läga.  3.  göra  flammig, 

fasonera,  marmorera. 
Flammeri,  •[«],  -«,  m.  ett  elagB  mjölrätt. 
flammicht,  flammig,  a.  flammig. 
flammierilen,  -te,  -l,  tr.  «  ßammen  Ily  3. 
Fiammiarung,  -en,  /.  marmorering. 
flandrisch,  a.  flandrisk. 
Flanell,  -[e]«,  -e,  m.  fianell.  -macher,  -wobsr, 

•B,  -,  m.  flanellYäfvare. 
flaniillen,  a.  af  flanell,  flanell-. 
flanierllen,  -re,  -l,  itr,  h.  flanera,  gä  och  drifra 

pä  gatoma. 
Flanke,  -n,  /.  sida,  X  flank,  -n...  iz.  «x^angriff, 

-[ej/i,  -e,  m.  angrepp  i  flanken. 
flankierllen,  -te,  -t,  1.  <r.  ^  1.  förse  med  eido- 

▼äm,  sldoverk.  2.  beskjnta  frän  eidan.  n. 

itr.  h.  «=»  ßanieren. 
flappllen,  -fe,  gct^  itr.  h.  hänga  alappt  ned. 
FliMis,  -e«,  -e,  m.  F  flabb. 
flapsig,  a.  F  flabbig. 
Flasche,  -n,  /.  dim.  Fläschchen,  -lein,  flaska, 

batelj.    Au/  «vn  ziehen  «i.  füllen:  tömma 

pä  bnteljer,  bnteljera.  -n...  kz.  <N«bler,  '[e]s, 

-e,  n.  öl  pä  bnteljer.    'vboden,  -*,  -[t],  m. 


*  ftku  inu.    F  rammirt.   P  llffr«  «pr&k.   %  miodra  brokllft   O  toknUk  Urm.    «S*  %iOt«riii.  iKi  miliuriik  termu 
Tgik-tvensk  ordbok.  V\ 
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flaskbotten,  bnteljbotten.  «vhAebse,  -n,/'. 
ett  slagB  TäderböBsa.  «vbarsttt,  -n,/.  börste 
tili  bnteljers  rengöring,  karafinrensare. 
«vfiitter,  'B,  -,  n.  ilaskfodral,  fiaakfoder,  kan- 
tin.  «x/gsttell,  '[«]«,  -e,  n.  ställning  att  bära 
bnteljer  i,  buteljkorg.  «>«f las,  •««,  0,  ».  bn- 
teljglas.  «vhals,  -m,  -e  ff  *>*•  bnteljhals, 
flaskhals.  «vkeller,  -«,  •,  m.  >■  «v/ttetar. 
'vkorb,  •[«]«,  •«  tf  m.  bnteljkorg.  «x^kOrMtCs], 
'tetf  '86,  m.  bot.  kalebaas  (Cncarbita  Lage- 
naria).  «x^reif,  a.  färdig  att  fyllas  p&  batel- 
jer.  'N/ttinder,  -s,  ',  m,  bnteljiitällning. 
«vstttpsel,  'S,  'f  m.  propp,  kork,  «vwtln,  -[0]«, 
-e,  m.  vin  p&  buteljer.  'vzug,  -[«]«,  -e  f»  m» 
O  hiflsblock,  talja. 
Flaschner,  -«,  -,  m.  bleckelagare  Mm  gor  ucek- 

tUskor. 

Flatsr  m.  m.  >-  Fiader  m.  m. 

Flattar...  ix.  *galst,  -[e]«,  -er,  m.  orolig  ande, 
oroligt,  ostadig^  sinne,  fiygtig  person.  -haar, 
•[«]«,  -e,  n.  fiaddrande  h&r.  •tinn,  -[«]«,  0, 
m.  oBtadigt,  flygtigt  sinne,  lättsinne.  -sianlg , 
a.  fiygtig. 

Flatteror,  -«,  -,  m.  fiaddrande,  ostadig,  fljrgtig 
person. 

ffiattarhaft,  <i.  fiaddrande,  ostadig,  fiygtig. 

FlattarhaftIgkeK,  0,  /.  ostadighet,  fiygtighet. 

flattorif,  a.  1.  «  ßatttrhaft.  2.  »  ßaderig. 

flattarlln,   'te,  gt-t^  itr.  h.,  ntr  ertnrtndrlBfsn  ftmm- 

biiut  «.  fladdra;  Midi,  vara  ostadig,  fiygtig. 

fiattierilen,  -te^'t,  ür.h.  8meka,8mickra,ym<^: 
ngn. 

flau,  a.  1.  BTag,  matt,  slapp,  Ijam.  Ich  fühle 
mich  »^f  mir  ist  ei.  toird  «n«  jag  känner  mig 
illam&ende,  matt  ar  hoBgar.  4*  der  Wind  unrd 
«N«  vlnden  mojnar  af.  2.  »m  dr^eker:  fadd,  duf- 
Ten.  3.  haadei.  föga  begärlig,  föga  efterfr&- 
gad,  fian. 

flaullsn,  -ee,  ge-t^itr.h.  blifva  slapp  m.  m.  w  nrcg. 

Flauheit,  Flaulgkelt,  -«n,/.  1.  matthet,  Blapp- 
het.  2.  fadd  smak,  dnfvenhet.  3.  haodoi. 
ringa  efterfr&gan,  flauhet. 

Flaum,  '[e\s,  -^[n],  m.  dim.  Fläumehen^  'lein, 
dnn,  fjun.  -[en]...  kx.  «vUlii,  -[«]j»,  -e  t»  »»•  1. 
(8kägg)f Jan.  2.  person  som  har  fjun  i  st.  f. 
skägg;  outvecklad  människa,  nngtnpp. 
«vbett,  -[e]«,  -«n,  n.  dnnbädd,  dnnbolster. 
«vfeder,  -n, /.  fjun.  «x^geffüttert,  a.  etoppad 
med  dnn.  «x/lager,  -«,  -,  n.  »  ^^^bett.  «vstrei- 
cher,  -«,  -,  m.  F  inställsam  person,  smic- 
krare.  «vwelch,  a.  mjuk  som  dun. 

flaumig,  a,  försedd,  bevaxt  med  dun,  med 
fjun;  dnn-  ei.  fjunartad.  mjuk  som  dnn. 

Flau8[ch],  -e«,  -e[t],  m.  1.  h&rtofs,  alltapp, 
lint&tt  m.  m.  dyi.  2.  fris  (eti  «Ugi  yuetjg).  -reck, 
-[«]*,  -e  t»  ♦»•  frisrock. 

Flause,  -n/f.  prat,  fioskler,  blä  dunst,  före- 
spegling;  föreyändning,  undflykt.  -n...  ix. 
'N'macher,  -«,  -,  m.  pratmakare,  en  som  kom- 
mer med  undfiykter,  förespeglingar.  «x^ma- 
cherel,  -«n,  /.  =  Flause. 


Flechse,  -n,  /.  sena.  -n...  ix.  'vihnlleh,  «vlrtlg, 
a.  senartad.  '>«band,  -[«]«,  -er  f,  n,  »«d.  sen- 
band,  ligament. 

flechsleht,  flechsig,  a.  senig. 

Fleohtile,  -e»,/.  1.  fläta;  fiätverk.  2.  bot.  laf. 
3.  Btd.  reform,  -arbeit,  -en,/.  fiätadt  arbete. 
•band,  -[e]«,  -er  t»  n.  band  att  fläta  in,  t.  ex. 
1  btfwt.  -korb,  -[e]«,  -e  fi  m.  fiätad  korg.  -röhr, 
*[*]•>  *«»  •••  rotting.  -weldo,  -«,/'.  vlde,  korg- 
pil.  -werk,  -[e]e,  -e,  n.  fiätverk.  -zäun,  -[e]«, 
-e  t,  f».  fiätadt  stängsel,  fiätverk.  -en...  ex. 
«vihnllch,  '>«lrtlg,  a.  med.  reformsartad ;  bot. 
lafartad,  lafiik.  «>«ausschlag,  -[e]e,  -e  t»  m. 
med.  reformsartadt  ntslag.  '>/fSrmlg,  a.  1.  i 
form  af  en  fiäta.  2.  "  's^ähnlich. 

fiechton,  ßiehtst,  ßocht,  ßöchte,  geßochten^ 
ßichtf  L  tr.  fiäta,  t.  ex.  die  Haare,  Zöpfe,  die 
Haare  in  Zapfe  ei.  mu  Zöpfen,  Kränze, 
Körbe.  Biidi.  Blumen  in  jmds  Leben  «v  blom- 
sterströ  ngns  lefnadsstig;  einen  Bund  *>* 
slnta  ett  förbund.  IL  Sich  «v  fiäta  sig, 
slingra  sig. 

Flechter,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,  f.  en  som  fiätar, 
förfärdigar  flätade  arbeten. 

Fleck,  -[e]e,  -e,  m.  1.  fläck,  stalle,  plats,  t.  ex. 
nicht  vom  «ve  gehen,  sich  nicht  vom  *>*e 
rühren,  das  Herz  auf  dem  rechten  «ve  ha- 
ben. Einen  tounden  ei.  kranken  *%*  treffen: 
Tidröra  en  ömt&lig  punkt.  2.  fiäck,  marke. 
Biidi.  dem  Namen  jmds  einen  *\t  anhängen: 
sätta  en  fiäck  p&  ngpis  rykte.  3.  styoke,  bit. 
-fleber,  •«,  -,  n.  fiäckfeber.  -mittel,  -e,  -,  n. 
medel  att  taga  ur  fiäckar  med.  -seife,  -»»/'. 
fiäcktT&l.  -wasser,  -s,  -,  «.  fiäokvatten. 

1.  fleckllen,  -te,  -ge-t,  L  tr.  fiäcka,  sätta  fiäckar 
pä,  göra  fläckig.  IL  itr.  h.  1.  fiäcka  ned, 
smntsa  ned.  2.  lätt  fä  fiäckar,  blifya  smut- 
sig.  3.  F  komma  ur  fiäcken,  t.  ex.  die  Arbeit 
will  nicht  *\t,  UV.  Opera.  CS  ßeckt  nicht  mit  der 
Arbeit. 

2.  Flecken,  -s,  -,  m.  1.  -  Fleck.  2.  köping. 
-frei,  -los,  a.  fläckfri.  se  nr  onr.  Fleck... 

fleckig,  a.  fläckig,  nedfiäckad. 

Fleckigkeit,  0,/.  fläckigt,  fläckadt  tillständ. 

Floder...  bz.  -maus,  -e  f,  f.  läderlapp.  -wisch, 

'CS,  -e,  m.  (sop)Tinge,  fjäderriska.  F  om  gamia 

angmor:  ^e  feil  haben:  vara  sipp,  pryd. 
flederlln,  -te,  ge-t,  tr.  1.  rengöra,  damma  af 

med  f jäderviska.  2.  F  jmdn  <v  köra  ngn  p& 

dörren,  prygla  ngn. 
Flegel,  -s,  -,  m.  l.slaga.  2.8lyngel,  tölp.  -jähre, 

n.plur.  siyngel&r.  -streich,  -[e]s,-e,  m.  dumt 

uppt&g,  slyngelaktig  handling. 
FlSgel^i,  -en,/.  slyngelaktigt,  tölpaktigt  upp* 

förande,  satt,  slyngelaktig  handling. 
flegelhaft,   a.  slyngelaktig,   tölpaktig,   oför- 

skämd. 
Flegelhaftigkeit,  -en,  /.  slyngelaktighet,  tÖlp- 

aktighet,  oförskamdhet. 
flegeilln,   -te,  ge-t,  1.  tr.  tröska;  prygla.  II. 

Sich  'V  uppföra  sig  slyngelaktigt. 


0  Mknar  plur.   f  bar  omljud.    tr.  tranaitlrt,    itr,  Istraiuitlvt  Tcrb.    h,  hmr  Jk«&en,   S,  ber  »ein  Uli  tajalpverb. 
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flehllen,  -t«,  ge-t,  iir.  h,  ooh  tr.  bönfalla,  en- 
träget  bedja,  %.  es.  tu  Gott^  jmdn  um  Barm- 
kenigheit, 

flehentlich,  a.  bedjande,  innerlig. 

Fittich,  -M,  0,  n.  kött.  Int  «v  wachten:  a) 
växa  in  i  köttet,  t.  «z.  der  Nagel  tjl  «im  <v 
gewachtenj  b)  mmi.  inrota  Big,  blifva  andra 
natnren.  Vom  f\>  kommen  ti.  fallen:  falla  af, 
magra.  -abflllc,  m.  plw,  köttaffalL  -bank, 
•«  t>/'  8lagtar}>&nk.  -bäum,  -[«]«»  -e  f»  m. 
et&ng  i  skorstenen,  p&  hvilken  kött,  som 
Bkall  rökas,  apphänges.  -bedarf,  -[€]«,  0,  m. 
köttförr&d.  -bell,  -[«]«,  -e,  n.  elagtaryxa. 
-beeehu,  0,/.  tillBjn  öfrer  köttUlförBeln. 
-brühe,  -»,  /.  bnljong.  -erzeugend,  a,  kött- 
bildande.  -erzeugung,  0,  /.  köttbildning. 
-eisend,  a.  köttätande.  -etter,  -«,  -,  m.  kött- 
ätande  männiBka.  -exirakt,  -[e]«,  -e,  m.  Mb  ». 
köttextrakt.  -färbe,  -n, /.  köttf arg.  -färben, 
-farbig,  a.  köttf ärgad.  -fater,  -n,  /.  köttfi- 
ber.  -fast,  -et,  -er  f,  n,  köttbalja.  -fressend, 
a.  köttätande  (om  4jar).  -fretser,  -«,  -,  m.  kött- 
ätande djnr.  -gabel,  -»,/*.  köttgaffel.  -ge- 
Iwekene(s),  (mn.  mjb.)  n.  köttpaBtej.  -hauer, 
-«,  -,  m.  Blagtare.  -kammer,  -n,  /.  köttbod. 
•kisss,  -etf  -e  t)  **>•  ▼•Bi-  Ain-  'kiSsseben,  -«,  -, 
n.  köttbnlle.  -klotz,  -e«,  -«  f»  "*•  slagtareB 
backkubb.  -klumpen,  -«,  -,  m.  köttklnmp, 
köttmaBBa.  -kest,  0,  /.  köttföda,  köttmat. 
-laden,  -«,  -t,  m.  kötthandel.  -iake,  -»,  /. 
köttlake.  -les,  a,  köttlöB.  -iQsigkelt,  0,/. 
köttlöBhet,  ytterlig  magerhet.  -made,  -n,/. 
maak  i  kött.  -markt,  -[e]»,  -e  tt  *».  köttorg, 
köttmarknad.  -messer,  -«,  -,  n.  förskärar- 
knif.  -nahrung,  -en,  /.  »  -Aof^  -rot[h],  a. 
köttröd.  -schltzer,  -schauer,  -«,  •,  m.  npp- 
BjningBman  öfrer  köttiUförBeln.  -schnitt, 
'[e]s,  -€,  1».  Bnitt  i  köttet.  -schnittchen,  -«, 
•,  n.  köttBkifra.  -eelte,  -n,  /.  kötteida  bt  «o 
iiiid.  -speise,  -n, /.  kötträtt.  -Steuer, -n,/. 
«lagtBkatt.  -Suppe,  -»,  /.  köttBoppa.  -tag, 
-[«]«,  -tf,  m.  dag  d&  man  f&r  äta  kött,  icke- 
fastedag.  -topf,  -[e]«,  -e  f,  m.  köttgryta. 
•verbrauch,  -[«]«,  0,  m.  kött&tg&ng.  -ver- 
klufer,  -«,  -,  m.  «N^ln,  -n«i»,  /.  köttmänglare, 
köttmänglerska.  -waCaJre,  -n,/.  köttvara. 
-wa[a]renhandlung,  -«»,/.  kötthandel,  cbar- 
knteri.  -wlrdung,  0,/.  mandomBanammelBe, 
människoblifrande.  -wunde,  -n,  /.  b&t  i  köt- 
tet um  it)  tiftnger  In  ttU  beaen.     -WUrSt,    -e   f»  /"• 

kottkorf.    -zahn,  -[e]«,  -e  t»  «»•  hnggtand. 

-zeit,  -en,  y.  tid  d&  man  f&r  äta  kött.    -es... 

Kz.  'N'lust,  -«  tf  /•  sinlig  Ineta,  sinligt  begär. 

'vsinn,  -[«]«,  0,  m.  sinlighet. 
flelschllen,  -[e«]^  -fe,  ^e-f,  t<r.  A.  om  it»t  «i.  bagc 

▼14  ftktn. :  inträn  ga  i  köttet. 
Fleischer,  -«,  -,  m.  ^in,  -nen^f.  Blagtare,  slag- 

tarhnBtm,  slagtarmadam.  -bell,  -[«]«,  -«,  «. 

elagtarjxa.  -bursch[G],  -en,  -en,  m.  Blagtar- 

lärling.  -frau,  -en,/.  Blagtarhustm.   -gang, 

-fe]«,  -e  t,  m.  f&fäng  g&ng.    -gesell [o],  -en, 


-en,  m.  BlagtargeaäU.  -gewicht,  -[e]«,  -e,  n. 
Blagtanrlgt  (tjngi«  an  ▼«niis).  -hund,  -[e]«,  -e, 
m.  Blagtarhnnd.  -Innung,  -en,/.  slagtarBkrä. 
-knecht,  -[e]«,  -e,  m.  slagtardräng.  -laden, 
-«,  -t)  «n.  Blagtarbod.  -lehrllng,  -[e]«,  -e,  m. 
*■  -frureeAe.  -meeeer,  -«,  -,  n.  alagtarknif. 

flelechem,  a.  af  kött,  kött-. 

fleischig,  a.  köttig. 

fleischlich,  a.  köttBlig,  ainlig. 

Flelschllchken,  -en,/.  ainlighet. 

FleiSS,  '09,  0,  m.  1.  flit.  rv  an/  e^w.  (Mk.)  vor- 
wenden: Tinnlägga  Big  om  ngt.  Ordqir.  *s* 
bricht  EU:  oager.  tälamod  öfrervinner  snr- 
k&l.  S.  Mit  'S,  med  flit,  afaigtligt.  -entfal- 
tung,  -en,  /.  nit. 

flelseig,  a.  flitig,  a)  wtelMin,  alttak.  b)  Mm  mfta  a«d- 
lugt  flIt  pA,  t.  «z.    «ve   ilr6ett,   c)  ofU  apprepBd,  ut, 

i.  ez.  <^e  Besuche,  das  Theater  «v  6eracAen. 
flektierllen,  -te,  -t,  tr,  oeb  eieh  «v  gnm.  böja(B), 

flektera(B).  Flektierung,  / 
flennllen,  -le,  ^e-l,  itr.  h,  F  lipa. 
Flenner,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,  /.  F  en  Bom  lätt 

lipar;  lipare,  liper. 
flensllen,  '[es]t,  -te,  ge-t,  tr.  Btycka  späcket  p& 

•B   bTBl. 

fletsohllon,  -[e«]<,  -te,  ge-t,  tr,  1.  O  Bträcka, 
tanja,  t.  tz.  Metalle,  2,  Die  Zähne  *s*  visa 
tändema. 

FllhttStler  (4-ttarr.),  -e,  -,  m.  ▼Mtindisk  Björöfrare. 

Flick...  iz.  -arbeit,  -en,/.  lappande,  lagning. 
-decke,  -n,/.  lapptäcke.  -hlrlng,  -[e]«,  -e, 
m.  fläckt  och  rökt  Bill,  -läppen,  -«,  -,  m.  läpp 
tili  lagning.  -ecknelder,  -e,  •,  m.  lappBkräd- 
dare.  -schOster,  -«,  -,  m.  lappskomakare. 
-werk,  -[e]«,  -e,  n.  flickverk,  lappyerk.  -wort, 
-[eje,  *er  f,  n.  Ar  rimmeu  «t.  mcterai  ikvu  inskjn- 
tet  ord. 

1.  Fileken,  -«,  -,  m.  läpp  Ull  lacnlnc  «l.  redBa  pftsatt. 
Sma.  ^  Flick*.. 

2.  fliokl1en,-<e,^e-f|<r.  1.  lappa,  Uga.  S.  1^  rifva 
1  lappar,  Bönderalita,  x.  ez.  die  Hunde  haben 
dem  Baten  dat  Fell  goßiokt.  (MMpt.jmdm 
oiw.  am  Zeuge  *\*  lappa  om  ngn. 

Flickcr,  -«,  -,  m.  «x^ln,  'nen^  /.  en  Bom  lagar, 
t.  ez.  lappBkräddare,  kittelflickare  m.  m. 

Fllcker^l,  -en,/.  lagning, lappande;  flickverk. 

Flieder,  -«,  -,  m.  1.  fläder.  S.  ayren.  -bäum, 
-[e]«,-et,m.  fläderträd,  Byrentnld.  -hMt[h]e, 
-n,/.  fläderblomma,8yTenblomma.  -Strauch, 
•[e]t,  -e[r]  f,  m.  fläderbaske,  ByrenbnBke. 
-theo,  -«,  -«,  m.  fläderte. 

Fliege,  -n,  /.  1.  flnga.  8.  sigte  pft  ekjtttscT&r.  8. 
lättfärdlg  pereon.  -n...  kz.  «N^baum,  -[«]«,  -e 
t,  m.  alm.  ^drock,  -[e]«,  0,  m.  P  flugsmntB. 
'N/fftnger,  -t,  -,  m.  1.  flngh&f.  8.  »  t\*tchnäp- 
per.  rvfsnster,  -«,  -,  n.  härduksfönster,  Bt&l- 
tr&dflfönBter.  «vfler,  -[e]«,  -e,  m.  «x^gam, 
-[e]«,  -e,  n.  flugnät,  myggnät.  «N/gift,  -[e]», 
-e,  n.  flnggift.  ^glas,  -et,  -er  ff  n.  glas  att 
f&nga  ilngor  i.  «vklappe,  ^klatsche,  -n,/. 
flngBmälla.  ^kopf,  -[e]«,  -ef»  ni-  l.flnghnf- 


tku  *m*.    F  temlUftjt.   P  ligre  iprik.   %  mlndni  brakllgt.  O  Ukalsk  term.    •!>  ^Oierm.   iBc  mllltAriak  tena. 
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▼nd.   8.  boktryek.  spiB.   «N^nttS,  -«»,  '€,  ».  flllg- 

nät.  «vpaplert  -[e]i,  -e,  n.  flngpapper.  «vpilz, 
-Ml  '€,  m,  flugpavamp.  «vtohlmmel,  -«»  -,  m. 
Iivlt  hast  med  svarta  prickar.  '>«tehmutz, 
-0«,  0,  m.  flngsmntB.  «vtchnäpperi  -«,  -,  m. 
teoi.  flagsnappare  (MuBcicapa).  «vsclirtnki 
-[«]«,  -e  t,  m.  sk&p  med  h&rdukBdörrar. 
«x^ttoin,  '[e]Mf  -e,  m.  palvriserad  arsenlk  «n- 

nnd  tili  flngpulver.     'N'VOgtl,   -«|  -t»  IM.  mmI.  flug- 

fogel,  kolibri  (Trochilas).  «vWMlel,  -«,  -,  m. 
flngriska. 
fli«g«B,  ßoff,  flögtf  geflogen,  fliegle];  nriidr. 
prM.  Ind.  fleugtt,  fleugt,  Imper.  ^0t<^»  I.  t<r.  «., 
Bftr  ertlBrladiiagtn  ej  flramh&llM  A.  1.  flyga.   In  die 

Höhe  «V  flyga  npp.  2.  iSt«  flogen  von  ihren 
Sitten:  de  flögo  npp,  sprungo  npp  fr&n 
flina  plataer.  Jn  die  Lnft  's*  flyga,  springa, 
sprängaa  1  luften.  Jn  Stücke  «v  springa 
aönder  i  biur.  II.  Sich  müde  <x«  flyga  Big 
trött. 

FIlBger,  •$,  -,  m.  en  Bom  flyger. 

fiklioil,  floh,  flöhe,  geflohen,  flieh[e];  nrftidr. 
prM.  Ind.  fleuchst,  fleucht,  impcr.  fleuch,  I.  itr. 
e,  fly.  Von  dannen  f>*  fly  Bin  kos,  rymma. 
Vor  jmdm  «v  fly  f ör  ngn.  Zu  Jmdm  <%«  taga 
sin  tillflykt  tili  ngn.  n.  tr.  Jmdn,  et»,  rv 
fly,  nndvlka  ngn,  ngt. 

FliotOi  -n,  f.  Btenplatta,  Btenhäll  «u  kitd«  «oir 

oeh  Ttcgnr  med.   *ll...  Iz.  'N'ffQttbGdBny  'S,  *[t]»  M. 

«vpAattor,  'S, ',  f».  stengolf. 

FliBtt»  'es,  -e,  n.  1.  back,  rännil.  2.  »t  Vliess. 
-goM,  -[€]«,  0,  n.  genom  yaskning  rannet 
gnld.  -papior,-[«]«,-e,n.läskpapper.  -wattor, 
'S,  ',  n.  rinnande  yatten. 

fli«ttil«ii|  '[es]t,  floss,  flösse,  geflossen,  -[«]; 
rariidr.  prM.  lad.  fleuss[es]t,  fleusst,  im^n.  fleuss, 
itr,  s.  oeh  A.  1.  flyta,  rinna,  Btrömma.  TArd- 
nen  «%*  von  den  Augen  ci.  die  Augen  *%*  von 
Thränen:  t&rar  Btrömma  nr  ögonen.  Von 
Blut  f\t  drypa  af  blöd.  Da»  Papier  fliesst : 
papperet  Bi&r  igenom,  pl&nar.  Ins  Meer  *\* 
utmynna  i  hafret.  *s*de  Augen:  rinnande 
ögon.  Aus  etw»  «v  härflyta,  härröra  ur  ngt. 
2.  fladdra,  böija,  t.  «x.  die  Haare,  die  Ge- 
ioänder  »s*, 

Fllota,  -n,y.  med.  &deTJäm,  Bnäppare. 

flimmllon  -  flimmern. 

Fliiniiifr,  'S,  ',  m.  I.  skimmer,  glindrande 
sken,  glittrande  glang.  2.  glitter,  pr&l. 
••eholni  '[eis,  0,  m.  darrande  Bken. 

fllmmerlln,  'te,  ge't,  itr.  A.  glindra,  glittra, 
Bkimra,  tindra. 

flink,  a.  flink,  rask,  hurtig. 

Flinkheit,  0,  /.  flinkbet,  hartighet. 

Filnt,  -[«]«,  -e,  m.  flinta.  -glat,  -es,  0,  n.  flint- 
glaB.  -ttaln,  -[e]«,  -0,  m.  flinta. 

Flinte,  'n,f.  böBsa.  -n...  ix.  «N^kolben,  -«,  -,  m. 
böBskolf.  '%«kriltzer,  -«,  •,  m.  O  krats.  «vku- 
gel,  -n,/.  geyärskala.  «vpulver,  •«,  0,  n.  jagt- 
krut.  'vichaft,  '[e]s,  -«  f,  m.  bÖBBtock. 
'N^echloss,  -«jr,  -er  t;  n-  bösBl&8.    «vechuh, 


'\e\s,  -e,  m.  bössfodral.  'N^tchiise,  -es,  -e  t> 
m.  bÖBBkott.  «viteln,  '[e]s,  -e,  m.  (geyäre-) 
flinta. 

flirrilen,  'te,  gct,  itr,  h.  Bklmra,  gllmra. 

flltperlln,  flleteriln,  -te,  ge-t,  tr,  oeh  itr,  h.  hyi- 
Bka,  tlBBla. 

Flitter,  'S,  -,  m.  1.  paljetter,  gnld-  oeh  ailfyer- 
tr&d  tili  broderier  m.  m.  2.  glitter,  pr&l, 
bjäfs.  «glänz,  'Cs,  0,  m.  glitter,  prU,  tomt 
Bken.  -goM,  •[«]»,  0,  n,  glitterguld.  -haiUM^ 
-»,/'.  BpetsmöBBa.  -Icram,  -[e]«,  0,  m.  glitter, 
krimBkramB.  -monat,  -[e]«,  -e,  m,  Bmekm&- 
nad.  -eand,  -[«]«,  0,  m.  gnldsand.  -lehuli, 
'[e\s,  -e,  m.  med  glitter,  paljetter  prydd 
Bko.  -Staat,  -tand,  '{e\s,0,m,  -werk,  -[e]«,  0,». 
grannlAt.  -woche,  -n,  f,  veokn  1  en  Bmekm&- 
nad. 

flitterliaft,  flitterig,  a.  glittrande,  pr&lande. 

flItterOn,  'te,  ge-t,  itr.  h.  1.  «>  flimmern.  2. 
pmnka  med  tomt  iken,  yara  grann. 

Flitz,  'es,  -e,  m.  pil  »tt  skjeto  med  Uge.  -bogen, 
'S,  ',  m.  bäge  «u  ikjau  med.  *pfell,  -[«]«,  -e,  m. 
-  Flitz. 

flitzlien,  '{es^t,  -te,  ge't,  itr.  s.  röra  Big  pil- 
Bnabbt,  ila. 

Floeklle,  -en,  /.  dim.  Flöckchen,  -lein,  flock» 
tapp,  -eelde,  0,/.  flockBÜke.  -wolle,  0,/. 
flockull.  -en...  Ks.  «vlrtig,  a.  flockig,  «vbett, 
-[«]«, -en,  n.  bolsterei.  madraBB  stoppad  med 
flockall.  «vtalume,  -n,  /.  bUklint.  'N^iehnee, 
-[e]»,  0,  m.  Bnö  i  flockar,  Bnöflockar. 

floekllen,  -te,  ge-t,  1,  tr.  1.  flocka.  2.  göra  b&l- 
lar  af.  II.  Sich  'n/  1.  flocka  Big.  2.  b&lla  sig. 
m.  itr.  A.  00h  s.  falla,  flyga  i  flockar,  i  flin- 
gor. 

flockicht,  floekig,  a,  flockig. 

Fleh,  -[e]«,  -e  f»  «»•  loppa.  Floh...  ei.  FlOh...  kz. 
-blee,  -e«,  -e,  m.  loppbett.  -fang,  -[e]«,  0, 
m.  -Jagd,  -en,  /.  loppjagt.  -sanie[n],  -ns, 
•n,  m.  loppfrö(gräB). 

flOhlien,  -fe,  ge't,  tr.  och  etcA  «v  loppa  (sig). 

1.  Flor,  -[«]«,  -e,  m.  1.  blomning,  blomnings- 
tid.  2.  Bamling  blommande  yäxter.  8.  flor, 
blomBtring,  blomBtrande  tillst&nd. 

2.  Fler,  '[e]s,  -e  t»  m.  flor,  a)  tjctort,  b)  «isj«  «r 
tftdant  tjg.  Jmdm  den  *\t  von  den  Augen  ziehen: 
taga  ngn  ur  hanB  yillfarelse.  -band,  '[e]s, 
-er  t)  »•  florband,  -binde,  -n,/l  florbindel. 
•haube,  -n,  /.  möBBa  af  flor. 

Florila,  -en,  /.  flora. 
f leren,  a.  af  flor,  flor-. 

1.  Florentiner,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,/,  florenti- 
nare,  florentlnska. 

2.  fiorentiner,  florentinitch,  a.  florentinBk. 

1.  Florett,  -[e]»,  'S  »\.  -e,  n.  florett. 

2.  Florett,  -[e]s,  -e,  m.  grof,  ospnnnen  BilkeB- 
tr&d.  -eelde,  -n,  /.  florettsilke. 

florierllen,  'te,  't,  itr.  h.  blomstra,  florera. 
Florliigillum,  -umls],  -en  ci.  -a,  n.  Bamling,  nr- 

yal,  antologi. 
Florin,  -«,  -e,  m.  %  <-  Gulden, 


0  Mknar  plur.   f  ^^r  om^nd.   tr.  troneltin,    itr.  IntroniitlTt  verb.   A.  hnr  ikoien,   4.  bar  «odi  tili  hJtlpTorb. 
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flotkol,  '»,/.  floskel,  g^annlät  i  ui  ei.  ikriit. 

FIStt,  -ety  '6  t,  n.  1.  flotte.  2.  O  tacka,  gös. 
••mt,  -[«]*,  -er  t,  «•  myndighet  Bom  öfverva- 
kar  flottningen.  -btainttCr),  («dj.  b«jn.)  m.  npp- 
BjningBman  vid  flottuing.  •brOeko,  •»,  /. 
flottbro.  •fllhror,  •«,  -,  m.  flottare.  -Iiorr,  -n, 
-en,  m.  ägare  tili  en  flotte,  -holz,  -6«,  0,  n. 
flottrirke.  -meitter,  -»,  -,  m.  förman  vid 
flottning  d.  p&  en  flotte.  -oiHinHno,  -et»,/. 
Btadga  för  flottning.  -rtchon,  -«,  -,  m.  -wehr, 
-eil,  y.  dam  för  att  mota  flottimmer.  •zeit, 
-en,/'.  flottningBtid.  -zoll,  -[«]*,  -e  f,  «.  tnll 
p&  flottning. 

iMttblr,  a.  on  rauendnis:  BOin  tlll&ter  flottning. 

FiMtllt,  -en,y.  dim.  Flötschen,  -lein,  eimfena. 
-ff«der,  -»,  /.  eimfena.  -wi...  bz.  «N^fltcb,  -e«, 
'«,  m.  fenfisk.  'vzahl,  -en,  y.  antal  fenor. 

FiBsslltt    -en,  y.    1.  flottled   (iiBitaIt«r  nr  Oottnlng). 

8.  rätt  tili  flottning.  8.  flottadt  Tirke.  4. 
flotte,  -bauholz,  -e«,  0,  n.  flottimmer,  tim- 
merflotte.  -bäum,  -[e]«,  -e  t»  m.  träd  i  en 
flotte,  -wasstr,  -«,  -,  n.  flottled. 

ItStSÜM,  -[e«Jt,  -<e,  fje-tj  tr.  1.  flotta.  2.  hälla, 
ingjnta,  t.  «z.  jmdm  Arznei  in  den  Mund, 
Ruhe  in  die  Seele.  8.  flknmma,  t.  ez.  die  Milch. 

f  IltMr,  -«,  -,  m.  flottare. 

Ilottig,  a.  föreedd  med  fenor;  biott  i  biui.,  t.  «x. 
breit'y*  BOm  har  breda  fenor. 

f  Idt«,  -n,  /.  flöjt.  -n...  Kz.  'N.ltanllch,  o.  flöjtlik. 
'vblitor,  -«,  -,  m.  flöjtbl&sare.  's.futtor,  -«,  -, 
'>/firtt«ral,  -[e]t,  •«,  n.  flöjtfodrul,  flöjtetui. 
«vtplolor  -  's^bläter.  «vStOck,  -[«]«,  -e,  n. 
mnsikstjcke  för  flöjt. 

fidtlton,  -«fe,  ^e-«^,  tr,  ooh  ttr.  A.  1.  Bpela  p& 
flöjt.  2.  tala,  Bjnnga  med  flöjtlik  röst.  8.  F 
*s*  gehen:  g&  med  Davide  höns  nnder  isen. 

FlStor,  -«,  -,  FiOlitt,  -en,  -en,  m.  flöjtiet. 

Ilott,  I.  a.  1.  «t*  flott,  t.  ez.  »*  werden,  ein  Schiff 
'S*  machen.  2.  biidi.  raek,  glad,  Bom  för  ett 
gladt  lif,  lefTer  nndan.  '%«er  Bursche :  glad 
goBse,  rask  karl,  en  Bom  lefrer  nndan.    II. 

-[tfjf,  -e,  n.  n(t  soni  ■ImiDftr  ofvanpft,  t.  es.  grädde, 

Bknm  m.  m.  -holz,  -e«,  0,  n.  flottimmer,  flott- 
Ted.  -Stahl,  -[e]<,  0,  m.  0  flottfit&l.  -wob« 
adv.  raekt,  ntan  betänkande. 

Flotte,  -n,/.  1.  flotta.  2.  flotte,  -n...  kz.  «vfOhror, 
-«,  -,  m.  anförare  för  en  flotta. 

Itottlion,  'ete,ge-et,  «t  I.  iir.  h.  vara  flott.  II.  tr, 
göra  flott. 

Fiottillo,  -n,/.  flottilj. 

FIStz,  FiSz,  -e«,  -e,  n.  oeh  m.  M>f.  flöte,  -borg, 
-[e]«,  -e,  m.  -BObirBO,  -«,  -,  n.  bti«.  flötabärg. 
•rolch,  a.  btr«.  rik  p&  flötaer.  -tchleht,  -en,/. 
bftrg.  flötelager.  -woito,  adv.  btrg.  i  flötaer. 

FlOeh,  -[«]«,  -e  t»  «»•  1*  förbannelse.  2.  svor- 
dom.  -abwondond,  a.  afvändande  förban- 
nelee.  -boladon,  -bolattot,  a.  belaetad  med, 
tjngd  af  förbannelee.  -ontlattot,  a,  befriad 
fr&n  förbannelee.  -maul,  -[e]«,  -erf,  n.  P  evär- 
jare.  •«irt[h],  -wOnliB,  o-  "^^^^  förbannelee. 

flflchnon,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  Jmdm  «v  för- 


banna  ngn.  Au/  Jmdn,  etto.  »>»  förba&na, 
BTära  öf Ter  ngn,  ngt.  2.  Bvära.  II.  tr.  svärja, 
Bvära.  Jmdm  alles  Böse  an  den  Hals  •»  ön- 
Bka  ngn  allt  ondt. 

FlOehor^  -#,  -,  m.  Bväi-jare. 

Flucht,  -en,/.  1.  0,  flykt.  Auf  der  's*  sein :  vara 
Btadd  p&  flykt.  In  die  *\*  schlagen :  b1&  p& 
flykten.  2.  BTärm,  flock  «f  flygaad«  fociar.  8.  9 
Bpelmm,  Bvängmm  nrDuukiner.  4.  linie,  rad. 
t.  «z.  sechs  Fenster  in  einer  '%«  eex  fönster  ! 
rad,  i  en  linie.  -frol,  a.  öppen  för  flykt.  -vor- 
OOeh,  -[e]«,  -e,  m.  föraök  att  fly. 

flUchtllon,  -e^e,  ge-et,  I.  itr.  s.  o«h  sich  <x«  flykta, 
fly.  n.  tr.  genom  flykt  bringa  i  sikerhet. 

fiflchtig,  a.  1.  flyende.  «v  toerden,  sich  auf»>*tn 
Fuss  setzen :  taga  tili  flykten.  2.  enabb,  t.  ez. 
f^es  Boss;  flygtig,  t.  ez.  '%<e  Röte;  flyg^ig» 
lätt  förflygande,  t.  ez.  «ve  Salze.  8.  flygtig, 
hastig,  Blarfyig,  ytUg,  t.  ez.  *\*er  Blick,  «ver 
Mensch,  *\te  Zeichnung. 

FlOchtlgkolt,  -en,  /.  flygtlgbet,  haetighet,  y t- 
lighet,  elarf.  -s...  zz.  «vfohlor,  •«,  -,m.  alarffel. 

FlOohtllng,  •[e]s,  -e,  m.  flykting;  rymmare. 

Flug,  -[e]«,-et,m.  1.0,  flygt.  Im  «x^e:  1  flygande 
fart.  In  einem  '%«e.*  i  ett  eträck.  2.  -  Flucht 
2.  8.  vingpar.  4.  afat&nd  mellan  Ting- 
Bpetearne,  t.  ez.  zwei  Fuss  im  t\*e  messen : 
h&lla  tv&  fot  mellan  vingepetsame.  -aoeho, 
0,  /.  falaeka.  -hoglor[do],  0,  /.  begär  att 
flyga.  -Mono,  -n,  /.  arbetabi.  -blatt,  -[e]«, 
-er  t,  n.  flygblad,  flygekrift.  -fortig,  a.  flyg- 
färdig.  -fonor,  -s,  -,  n.  flygbrand.  -hafor,  -«, 
0,  m.  bot.  flygbafre  (Avena  fatna).  -haut,  -e 
t, /.  flyghud.  -loch,  -[e]«,  -er  +,  »•  flnater. 
-maschino,  -n, /.  flygmaekin.  -mohl,  -[«]«,  0, 
n.  kringrykande  mjöl.  -oand,  •[e]0,O,fn.  flyg- 
Band.  -Schrift,  -en,/.  flygBkrlft.  -schOtzfo], 
•en,  -en,  m.  skytt  Bom  kan  skjnta  foglar  i 
flygten.  -sommor,  -«,  0,  m.  flygande  spindel- 
Täf .  -woKo,  -n,  /.  afst&nd  mellan  vingepet- 
Bame. 

FlOgol,  -s,  -,  m.  1.  vinge.  stidi.  Jmdm  die  »s*  be- 
schneiden: etäcka  Tingame  p&  ngn;  die 
f\t  wachsen  ihm :  hane  krafter  yäxa.  Die  «%# 
hängen  ci.  et'niben  lassen:  eloka  vingame, 
biidi.  eloka  öronen.  2.  i8c,  moa.  ocb  b^nn.  flygel. 
-adjutant,  -en,  -en,  m.  flygeladjntant.  -Ihn- 
lich,  -Irtig,  a.  vinglik,  flygelartad.  -decke, 
-n,  /.  tackvinge.  -ende,  -s,  -n,  n.  yingBpetB. 
•fem,  -[e]#,  -c,  m.  bot.  bräken  (Pterie).  -Ion« 
eter,  -s,  -,  n.  flygelfönster.  -förmig,  a.  ring- 
förmig, -hom,  -[«]«,  -er  f?  «••  jagthom.  -klold, 
•[e]s,  -er,  n.  klädning  med  lösa  gamerin- 
gar.  -lahm,  a.  vingbrnten.  -linge,  -n,  /. 
vlnglängd,  flygellKngd.  -mann,  -[e]e,  Flä- 
gelleute,  m.  flygelman.  -molstor,  -s,  -,  m.  jug. 
anförare  för  en  flygel  vid  ekallg&ng.  -pff  rd, 
-[e]*,  -e,  n.  poet.  pegas.  -sehlag,  -[e]«,  -e  f, 
f».  vingalag.  •thOr[o],  -en,/.  flygeldörr. 

flQgoKln,  -te,  ge-t,  tr.  bevinga. 

flOgge,  a.  flygfärdig,  flygför. 


*  Mta  lou.    F  ftimiljtrt.   P  llere  iprik.   %  mindre  brakllft.  O  teknlak  tem.   4^  ^}eMrm.  }it  mUltftrtok  term. 
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flugs,  adv.  straz,  genast,  p&  Btand. 

Fluh,  FlOh,  'B[n]ff.  b&rgy&gg,  klippvägg.  -vo- 
gul,  't,  •!»  M.  tooi.  alpjärnsparf  (Accentor 
alplnne). 

Fluldilum,  -um[«],  -a,  n.  v&tekay  flnidam. 

fluMuierlltn,  -fe,  -t,  itr.  h,  ömBom  af-  och  tlU- 
taga,  Tara  föränderlig. 

Flund«r,  -«,  -,  m.  -n,  /.  flnndra. 

Flunkor,  -m,  -,  m.  bländyerk,  bl4  danst,  dlk- 
tade  hiatorler. 

Flunkur^f,  'tn,  f.  nppdiktade  hlstorier,  skryt. 

Flunktrtr,  -«,  -,  m.  lögnaktig,  »krytaam  män- 
niska,  lögnare,  skräflare. 

fluBkuiiitft,  a.  lögnaktig,  skrjtsam. 

flunkoriin,  -«e,  ^e-l,  itr.  h.  1.  ^  flimmwn.  % 
Ijnga,  skryta,  skrftfla. 

Flur,  I.  -en,/.  1.  mark,  f&lt,  näjd.  9.  eiads-  «i. 
bjomr&de.  II.  -6»»/.  -M^>  *<  [t]»  *>*•  ^*  Bten 
tili  golfläggning.  2.  stengolf ;  golf  i  »iiBh.  8. 
förstoga.  4.  loggolf.  -begang,  -[e]«,  -«  f,  m. 
-butlchiigung,  -e»,  /.  syn  af  Btads-  ei.  by- 
omr&de.  -boch,  -[e]«,  -€r  f»  <*•  jordebok. 
-tantter,  -«,  -,  i».  föneter  i  föntagan.  -gang, 
'H'f  *'  t>  M.  1.  -  'begang.  2.  korridor. 
•grenze,  -»,  /.  gränB  för  atada-  ti.  byom- 
r&de.  -hOter,  -«,  -,  m.  fältTiktare.  -erdnuag, 
-en,/.  lag  rörande  jorden,  jordbmket.  -re- 
gleter,  -«,  •,  ».  >-  -6ucA.  -tGhlttz[e],  -en,  -en, 
m.  ett  slags  polisman  p&  landet,  -iteln, 
-[e]»,  -e,  m.  1.  gränssten,  r&märke.  2.  sten 
tili  golflfiggning. 

flurllen,  -te,  gt-t,  tr.  1.  atstaka  gränsema,  g& 
npp  r&gftngen  för.  2.  vakta  jordsa.  8.  golf- 
Iftgga  med  sten. 

flgechlien,  -[e«]t,  -^0,  ge't,  itr.  h.  F  g&  nndan, 
fortskrida.  Dtu  ßutcht  besser:  8&  g&r  det 
bättre. 

Fluet,  -eSf  -e  f)  m.  1.  flod,  ström.  2.  rinnande, 
flöde,  srall.  Etw.  in  <%»  bringen :  satta  ngt  i 
ging.  8.  med.  flytning,  flnss.  4. 0  smält,  fly- 
tande  tillst&nd  hM  m«uii«r.  6.  O  fioss.  6. 
gjntgods.  -ab[«irte],  adv.  ntför  floden,  med 
strömmen.  -anwohnor,  •«,  •,  m.  «vln,  »nen,/. 
person  som  bor  vid  en  flod.  -arm,  -[«]«,  -e, 
m.  flodarm.  -arm,  a.  flodfattig.  -iuf[«irts], 
adv.  nppför  floden,  mot  strömmen.  -bail, 
-[e]«,  -sr  ty  n.  bad  1  en  flod.  -hett,  -[e]«,  -«n, 
n.  flodb&dd.  -eisen,  -s,  0, ».  smält  jäm.  -fle- 
ber,  'S,  -,  ».  med.  katarr  med  feber.  -gebiet, 
-[e]4,  'S,  n.  flodomr&de.  -goM,  -[«]«,  0,  n.  i 
flodbäddar  fnnnet  gold.  -mittel,  -«,  -,  n.  O 
flnssmedel.  -mOndung,  -«n,  /.  flodmynning. 
-pfird,  -[«]«,  -«,  n.  flodbäst.  -echlff,  -[e]«,  -e, 
».  flodfartyg,  -sehlffahrt,  -€n,  /.  flodtrafik. 
•spat[h],  -[s]«,  0,  m.  miA.  flnsspat. 

flüssig,  a.  1.  flytande.  2.  *\*e  Gelder:  tUlgäng- 
liga  medel.  Sein  Vermögen  «v  machen :  göra 
sin  förmögenhet  tillgänglig,  förrandla  den 
1  kontanter. 

FlOsslgkelt,  -en,  /.  1.  flytande  tillst&nd.  2. 
Tätska.    -s...  Bz.  «^/gewicht,  -[«]«,  0,  n.  ett 


ämnes  yigt  i  flytande  tlllst&nd«  <s*mles» 
-e«,  -e,  n.  m&tt  för  v&ta  varor. 

FlOsterer,  -«,  -,  m.  en  som  hviskar. 

flOeterlln,  -<e,  ge^t,  tr.  e«h  itr.  h,  I.  hvieka.  2. 
sakta  snsa. 

Flut[b],  -en,  /.  1.  flod  (moia.:  »M»).  2.  Valdig 
Tattenmassa;  bUdi.  m&ngd  i  aiimh.,  flod,  evall» 
X.  ex.  die  '>*en  der  Zuschauer,  eine  <s*  von 
Worten,  -anker,  -s,  -,  m.  ^  flodankare.  -bett^ 
-[«]«,  -en,  n.  0  kvarnränna.  -deleh,  -[«]«,  -e,. 

et.   dam,   vall  Mm  skall  nnbyn»  ttttnwUatulngßr. 

-baten,  -«,  -t>  ***•  *^  hamn  som  blott  ander 
flodtiden  är  tillgänglig.  -tbor,  -[«]«,  -e,  n.  O 

damlncka  Ar  «tt  vtaiapp«  dei  srvcrflOdlim  vattacL 

-zeit,  -en,  f.  flod(tid).   -en...  is.  «N^andrang, 

-[«]«,  0,  m.  (▼atten)ma8aomfl8  p&trängande. 

«x^getfis,  'SS,  0,  'vtoeen,  -«,  ü,  n.  (vatten-) 

massomas  d&n. 
flHt[b]en,  -eis,  ^«-€f,  I.  itr.  h.,  nar  orUSrtndrinceA 

ftvmliftllca  S.    1.  Do«  Jfeer  eL  open.  CS  flutet  t 

floden  inträder  ei.  det  är  flod.    2.  flöda,. 

svälla,  sTalla.    8.  bäraa  af  floden,  simma,. 

flyta.  n.  tr.  om  Tsttea:  bära,  nppkasta,  %,  ex. 

das  Meer  flutet  Leichen  an  deu  Ufer, 
Feck,  '\e\s,  -e,  m.  Foeklie,  -«»,/.  •£  1.  fock> 

mast.  2.  fock(segel).  -mars,  -es.  'e\n\,  m.  ^ 

fockmärs.  -mast,  -[e]f,  'en,  m.  «t*  fockmast» 
fMeril,   a.  beträffande  förbundsförfattning 

ei.  förbnndsstater,  förbnnds-. 
FSderalist,  -en,  -e«,  m.  anhängare  af  federa^ 

tiyt  Btyrelsesätt. 
FSderatlön,  -en,  /.  statsförbnnd,  förbnnd. 
fSderierllen,  -te,  't,  tr.  oeh  mcA  <x«  förena  (sig) 

tili  förbnndsstat.  Föderiert:  förbunden. 
fodertln  m  fordern. 
Fehle,  -n,  /.  stof öl. 

1.  Fohlen,  -«,  -,  n.  föl. 

2.  fehlllen,  -te,  ge't,  tr.  oeh  itr.  h.  föla. 

FObU,  -[«]«,  -0,  m.  fön  («ydrlnd  1  Seliveli).  -WUtter,. 

'S,  ',  n.  sädant  väder  aom  förorsakas  af 
fönvinden. 

Fehre,  -n,/.  tooi.  forell. 

F5hre,  -n,  /.  fnra.  -n...  is.  «x^bolz,  -es,  0,  n» 
fnmträ,  faraved,  furo. 

fShren,  a,  af  fnm,  fnm*. 

Fdichen,  -«,  -,  n.  leei.  slk. 

Folge,  -»,/.  1.  följd;  verkan.  In  «\<  Ihres  Bc 
fehle:  tili  följd  af  oder  befallning.  In  der 
«V  der  Jahrhunderte :  nnder  ärhandradenaa 
lopp.  Für  jmdn,  für  etw.  von  *s*n  sein :  vara 
af  betydelse,  Tara  ödesdigert  för  ngn,  för 
ngt.  2.  följd,  slutsats,  konaekvens.  8.  et' 
terföljd,  lydnad.  Jmdm  «v  leisten:  efter- 
komma  ng^s  befallningar,  lyda  ngn.  4. 
skyldighet  att  vara  ngn  följaktig  nmt  dmoM 
rätt  att  ntfärda  nppb&d.  6.  följe.  6.  föl- 
jande  tid,  framtid,  t.  es.  die  «\«  wird  es  leh- 
ren: framtiden  skall  ntvisa  det.  -gemiss» 
a.  följdriktig.  -Jahr,  -[e]«,  -e,  n.  följande 
är.  -leer,  a.  som  ej  bar  nägra  följder.  -lel- 
stung,  -en,  f.  lydaktlghet,  lydnad.   -los  « 
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'leer,  -rtcht,  a.  följdriktlg,  konsekTent. 
-rtich,  a.  rik  p&  följder,  betydelsefnll,  ödes- 
diger.  -rellio,  -n,/.  följd,  sorie.  -richtig.« 
-recht,  -richtlokolt,  0,/.  följdriktighet,  kon- 
Bekvens.  -satz,  -0«,  -«  f,  m.  Blateats.  -teliwor 
-  -reich,  -weit,  0,/.  efterrerld.  -wTdrig,  o. 
icke  följdriküg,  inkonsekrent.  -wMriokelt, 
-en,  f.  brist  p&  följdriktighet,  inkonse- 
kveiiB.  -zeit,  -en,  /.  afteifdljande  tid,  fram- 

tid.   -n...  M  Artg.  ■mi. 

folgileii,  -fe,  ^0-^,  itr.  s.  1.  följa,  ledBaga,/iii(fifi: 

ngn.   Jmdm  im  Amte  <x«  efterträda  ngn  i 

ämbetet.  Auf  etie.  Uek.)  «\«  följa  p&  ngt.  Er 

eprach  wie  folgt:  han  Bade  följande.    Das 

Geld  folgt  anbei:  penningar(ne)  medfölja. 

S.  följa,  lyda,  t.  ex.  dem  Bäte  Jmds^  jmdm. 

S.  följa,  framg&,  au*  etw.:  af  ngt. 
folgender...  iz.  -gestait,  -mieten,  -weite,  adv.  p& 

följande  aätt. 
Felger,  •»,  -,  m.  1.  en  Bom  följer,  följande,  t.  «z. 

'S*  einer  Leiche.   8.  efterföljare,«a)  efter- 

trädare,  b)  anhängare. 
felgerlln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  Etw.  aue  etw.  «v  slnta 

tili  ngt  af  ngt,  draga  ngn  Blutsat^  af  ngt. 

n.  Sich  f\t  framg&gtaomsiuiMta.  aus  etw.:  af  ngt. 
Felgerung,  -en,/.  följd,  sluteatB,  Blntledning. 

-t...  iz.  'vwelte,  adv,  genom  slntsatger,  slnt- 

ledningar. 
felglich,  konj.  följaktligen,  alltei. 
felgtim,  a.  lydaktig,  lydlg;  läraktig. 
Felgtimkelt,  0,/.  lydaktighet,  lydighet;  lär- 

aktighet. 
Feliint,  -en,  -en,  m.  foliant,  folioband. 
Felle,  -n, /.  folie.  Biiei.  jmdm,  einer  iemt.)  8€iehe 

tur  d.  ah  '%«  dienen:  tjäna  ngn  tili  före- 

Yändning,  tjäna  tili  förevändning  för  ngt. 
fellierllen,  -te,  -t,  tr.  foliera,  a)  Bücher,  b) 

Spiegel. 
Feillie,  -o[«],  -0«  «i.  -en,  n.  folio. 
Folter,  -n,  f.  1.  Bträckbank.   Jmdn  auf  die  *s* 

apannen:  lägga  ngn  p&  Bträokbänken.    8. 

tortyr  i  «iimh.,  bUdi.  pl&ga,  marter.  -buk,  -e 

t,/.  Bträckbank.   -gorätfh],  -[e]e,  -e,  n.  pi- 

noredskap.  -kammer,  -n,  /.  pinomm.  -peln, 

0,  -iuai,  -en,/.  marter,  tortyr,  pina. 
Folterer,  -s,  -,  m.  r&ttstjänare  Bom  yerkBtäller 

tortyren. 
folteriln,   -te,  ge-t,  tr.  00h  sieh  *>*  pina  (Big), 

martera  (Big). 
Fond,  •«,  -«,  m.    1.  gmnd.    8.  bakgrund.    S. 

platsen  1  Baffletten  &  en  droska. 
Fondt,  -,  -,  m.  fond,  kapital,  värdepapper. 
Fontiine,  Fontino,  -n,  /.  springbrann,  fontän. 
foppilen,  -te,  ge-t,  tr.  Jmdn  «v  gyckla,  drifra 

med  ngn,  draga  ngn  yid  näsan. 
Fopper,  -e,  -,  m.  gyckelmakare,  spefogel. 
Foppohil,  -en,  f.  gyckel,  drif t. 
Feree,  -n,  f.  stark  sida,  styrka,  kraft. 
forcjerllen,  -te,  -t,  tr.  storma,  taga  med  storm. 
FSrde,  -n,  /  fjärd,  f jord. 
firder,  adv.  -  fürder. 


FSrdor...  itr  fördern,  bat«,  bs.  -bahn,  -en,f.  npp- 
fordrlngBbana.  -tchaeht,-[e]«,-e  [f],  m.  npp- 
fordringsscbakt.  -ttrecko,  -n,  f.  nppfor- 
dringBTäg. 

Förderer,  -s,  -,  m.  en  som  fordrar  ngt. 

Förderer,  -s,  -,  m.  befordrare,  gynnare. 

fBrderiich,  a.  1.  befordrande,  gynsam,  gagne- 
lig.  9.  hastig,  snabb,  t.  ex.  aufs  ^s^ste:  b& 
snart  som  möjligt. 

ferderlln,  -te,  ge-t,  tr.  1.  fordra,  begära.  8. 
kalla,  t.  M.  jmdu  vor  sich,  vor  Gericht.  Jmdn 
[zum  Zweikampfe^  »*  utmana  ngn  (tili  dn- 
ell).  8.  erf  ordra,  t.  «z.  eine  Sache  fordert  etw. 

fSrderlln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  sätta  i  g&ng,  p&- 
skynda,  bef ordra,  främja.  8.  Mrg.  nppf or- 
dra. Bti4i.  zu  Tage,  ans  Licht '%« bringa  i  da- 
gen.  n.  Sich  «v  skynda  sig;  g&  fram&t. 
HL  itr.  h.  ha  framg&ng,  g&  fram&t. 

FOrdernlt[t],  -ses,  -se,  n.  -se,/.  «  Förderung. 

nrdertim  »  förderlich. 

Forderung,  -en,  /  1.  fordran,  fordring.  8. 
kallelse,  t.  «x.  vor  Gericht. 

Förderung,  -en,  /.  1.  befordrande,  befrätn- 
jande.  8.  nppfordring.  't...  kz.  'N^mittol,  •«, 
-,  n.  befordringsmedel,  medel  att  främja. 
'vtonne,  -n,  /.  tnnna  för  nppfordring  af 
malm. 

Forelle,  -n,  /.  forell.  -n...  iz.  «N^bach,  -[e]«,  -e 
t,  m.  back  med  foreller.  «vfang,  -[ej<,  -e  f, 
m.  forellf&ngBt. 

Forke,  -n,  f.  gaffel,  tjuga. 

forktllin,  -te,  ge-t,  tr.  taga  p&  gaffel,  p&  tjnga. 

Form,  -en,f.  form,  gestait,  fason;  formalitet. 
An  fsten  kleben :  hänga  fast  yid  former.  Jn 
aller  «v  enligt  konvenansens  fordringar. 
•arbeit,  -en,f.  sak  gjaten  i  form,  -bettän- 
dlgkelt,  0,  /.  formens  ci.  formemas  oförän- 
derlighet.  -elton,  -s,  -,  n.  bakelseform.  -f  rde, 
0,/.  O  form  jord.  -glosserel,  -en,/.  gjntning 
1  form,  -lot,  a.  formlos,  oformlig,  otymplig. 
-iStlgkelt,  -en,  /.  formlöshet,  oformlighet. 
otymplighet.  -wacht,  -es,  -e,  n.  modellvax. 
•wochtel,  -s,  0,  m.  formväxling.  -en...  ix. 
«x^lohro,  -n,  /.  gnm.  f ormlära.  «vmantch,  -en, 
-en,  m.  person  som  h411er  strängt  p&  for- 
mema,  pedant.  «vrelnholt,  0,/.  formemas 
renhet.  'vweeen,  -«,  0,  n.  formaliteter.  For 

Ofr.  M  Arag.  mu. 

formal,  a.  som  rör  formen,  formell. 

Fcrmällon,  plur.  formaliteter. 

Fcrmainlt,  -en,  f.  formalitet. 

formaliter,  adv.  för  formens  skull. 

Format,  -[e]e,  -e,  n.  format. 

Formation,  -en,  /.  formation. 

formbar,  a.  möjlig  att  forma,  bildbar. 

Formbarkeit,  0,  /.  bildbarhet. 

Formol,  -n,  f.  iformel.  -weten,  -s,  0,  n.  forma- 
liteter. 

formell,  a.  formell. 

formlien,  -te,  ge-t,  tr.  o«h  sich  «v  forma  (sig), 
gestalta  (sig).  Formung,  /. 
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Fortdauer 


Fornitr,  >»,  •,  m.  en  som  formar,  modellerar. 

Formtrii,  -en,  /.  1.  formande.  S.  gjnteri. 

formiorllon,  -te,  -t,  I.  tr.  bilda,  formera.  n. 
Sich  <%«  ställa  upp  sig.  Formiorun0,  /. 

fBrmi0»  a.  i  tmiriks  »u.  -förmig,  -artad,  Uk. 

förmlich,  a.  l.formenlig.  2.  iakttagande  gamla 
former,  ceremonios,  formell.  8.  formlig,  nt- 
trycklig. 

FOrmliehkolt,  -en,  /.  formalitet,  ceremonl. 

Formular,  -[e]<,  -e,  n.  formulär. 

formHiiorblr,  a.  möjlig  att  formnlera. 

formulioriten,  «ce,  -c,  fr.  formnlera. 

Formuliorung,  •«»,/.  formulering. 

forsch,  a.  F  kraftig,  stark,  kry. 

Fortch...  jfr  forschen,  kz.  -boglor[do],  0,  /. 
forskningebegär.  •boolorlg,  a.  forskande. 
•lutt  B  -begier.  -luttig  »  -begierig. 

fortchllon,  '[es]t^  -<e,  ge-t,  I.  «#r.  A.  forska. 
jBet  jmdm  «%/  fr&ga,  ntforska  ngn.  ^acA 
e<t0.,  Jmdm  >>*  foreka,  anetälla  efterforsk- 
ningar,  efterspaningar  efter  ngt,  ngn.  Über 
etw.  (ftok.)  «v  tänka,  grubbla  öfver  ngt.  II. 
tr.  efterforska. 

Forschor,  -«,  -,  m.  '%«lii,  'nefiff.  I.  pereon  som 
forskar,  fr&gar,  spanar  efter  ngt;  epäjare. 
2.  forekare,  tänkare.  •blick,  -[e]«,  -e,  m.  for- 
skande blick,  -golst,  -[e]«,  -er,  m.  forskande 
ande.  -trlob,-[e]«,  -e,m.  begär,  drift  attforska. 

ForschunOf  -en,  /*.  efterforsknlng,  efterspa- 
ning;  forskning,  vauukftpiig  nndersökning. 

Forst,  -et,  -e  [tj,  tn.,  jlf.  -en,  y.  IndaUd  och  ander 
ikoct^ftutemftai   apptlct  lULenda   skog,   ifV.   skog  i 

aiimh.  -akadomlo,  -en,/.  skogBinstitnt.  -aka- 
domlkor,  -«,  •,  m.  elev  vid  ett  skogsinstitut. 
-amt,  '[e]»,  -er  f,  n.  1.  skogsstyrelse.  2.  an- 
Btällning  s&somskogstjänsteman.  -aufsohor, 
'S,  -,  m.  skogvaktare.  -boamtolr),  -bodlon- 
stolo(r),  (ftdj.  Mjn.)  m.  skogstjänsteman,  piar. 
(ktr.  skogsbetjäning.  •bewlrt[h]schaftung,  -en, 
/.  skogsskötsel.  -boilrk,  -[e]«,  -e,  m.  skogs- 
distrikt.  -diobstahl,  -[e]«,  -e  ff  m.  skogsstöld. 
•fach,  -[e]e,  0,  n.  skogsväsen.  Das  '%«  etn- 
schlagen,  wählen:  g&  skogsvägen.  -frtvol, 
-«,  -,  m.  skogs&verkan.  -gorocht,  a.  öfrer- 
ensstämmande  med  rationell  skogshnsb&ll- 
nlng.  'hammor,  -«,  -[f],  m.  skogshammare. 
•haus,  -e«,  -er  fi  n.  jägmästarbostad.  -horr, 
-n,  -en,  m.  skogsägare.  -htttor,  -«,  -,  m.  skog- 
vaktare. -kultur,  0,  /.  skogsskötsel.  -kundo, 
0,  f.  skogsyetenskap.  -mann,  -[e]»,  Forst- 
leutCfm.  i  skogsväsendet  hemmastadd  man; 
skogstjänsteman.  -minnisch,  a.  rörandc 
skogsväsendet,  skogs-.  -massig  »  'gerecht. 
•moistor,  -«,  -,  m.  unf«r.  öfverjägmäetare. 
•nutzung,  0,/.  skogarnes  afkastning.  -onl* 
nung,  -en^jf.  skogsstadga.  •rat[h],  -[e]«,  -e 
t,  m.  medlem  af  skogsstyrelsen,  hög  skogs- 
tjiinsteman.  -rocht,  *[e]<,  0,n.  1.  lag  rörande 
skogshush&llningen.  2.  rätttill  skogspro- 
dukter.  -rovior,  -[e]*,  -e,  n.  skogsdistrikt, 
revir.  «sacho,  -n,/*.  sak,  angel&genhet  som 


rör  skogsförvaltningen.  -schulo,  -n,/.  skog- 
vaktarskola;  skogsinstitut.  -schlltz[o],  -en, 
-en,in.  skogvaktare.  -vorwaltung,  0,/.  skogs- 
förvaltning.  -woson,  -«,  0,  n.  skogsväsen. 
-«irt[h]schaft,  0,  /.  skogsskötsel.  -wissen- 
Schaft  —  'künde. 

Forot^i,  -en,  J".  1.  en  jägmästares  revir.  2. 
jägmästarbostad. 

FSrtter,  -s,  -,  m.  jägmästare.  -haus,  -e«,  -er  f, 
n.  -Wohnung,  -en,  /.  jägmästarbostad. 

FOrotorii  »  Forstei. 

FOrstorin,  -nen,  f.  jägmästarfru. 

forstlich,  fSrstlich,  a.  rörande  skogsväsendet, 
skogs-. 

Forstung,  -en,  /.  -  Forst. 

i.  Fort,   •«,  'S,  n.  mindre  fästning  tni  t\jAA 

Rtr  en  itArre.  skanS,  fort. 

2.  fort,  adv.  1.  fram&t,  x.  vx.  es  vfill  mit  der 
Sache  nicht  »s*  saken  gär  ej  fram&t,  st&r 
p&  samma  fiäck.  2.  vidare.  Und  so  «v  (nr- 
kon.  «.  s./.):  och  B&  vidare  (o.  s.  v.)  »s*  und 
f\>  ständigt,  alltjämt.  Er  schrieb  ruhig  o/ 
han  fortfor  helt  Ingnt  att  skrifva.  Nur 
immer  fs^ !  bara  g&  p& !  In  einem  [Stücke  ei. 
Zügel  f»  oafbmtet.  8.  bort,  borta.  luipt. 
sie  sind  »s*  de  äro  sin  kos,  bafva  rest,  haf va 
g&tt  bort;  wir  wollen  «v  vi  vilja  komma 
härifr&n;  tnetne  Uhr  ist  f\>  min  klocka  är 
försvunnen,  jag  bar  tappat  min  klocka;  'v 
[mit  dir]  !  bort  med  dig,  ut  med  digl 

Anm.   I  alU  snnitU  bem.  blldar  jort  gma.  med  verb, 
nf  hTilks  d«  ranllgute  nnArM  hl,r  ned«B. 

fortib,  fortin,  adv.  hädanefter,  framdeles. 

fortarboiton,  I.  itr.  h.  fortfara  att  arbeta,  fort- 
sätta  arbetet.  II.  tr.  gnm  arbete  aflägsna,  bort- 
hyfla,  bortfila,  bortgräfva  m.  m.,  t.  ex.  die 
Unebenheiten.  XU.  Sich  >>*  släpa  slg  vidare. 

fortbauon,  tr.  oah  itr.  h.  fortsätta  att  bygga, 
att  odla,  att  be arbeta. 

fortbogobon,  sich  «%/  g&  sin  vag,  resa  bort. 

Fortbestand,  -[e]s,  0,  m.  vidare  best&nd,  fort- 
satt tlUvaro. 

forttaostohon,  itr.  h.  fortfarande  äga  best&nd. 

fortbowogon,  tr.  och  sich  '%«  röra  (sig)  fram&t, 
förflytta  (sig).  Fortbowogung,  /.  -t...  xx. 
«^mittel,  -«,  -,  n.  fortskaffningsinedel. 

fortbilden,  tr.  fortsätta  att  bilda,  vidare  iit- 
bllda.  Fortbildung,  /.  -s...  ix.  ^x.anstalt,  -en, 
«vschule,  -n,/*.  fortsättningsskola. 

fortblasen,  I.  tr.  bl&sa  bort.  II.  itr.  h.  fortfara 
att  bl&sa. 

fortbleiben,  itr.  s.  nteblifva. 

fortbrauehon,  I.  tr.  fortfarande  begagna.  II. 
itr.  h.  vara  tvnngen  att  aflägsna  sig. 

fortbringen,  I.  tr.  1.  aflägsna,  nndanskaffa, 
borttaga.  2.  befordra,  a)  fortskaffa,  b)  be- 
främja.  Blumen  »*  f&  blommor  att  g&  tili, 
att  trifvas.  Jmdn  '%«  sörja  för  ngpis  fort- 
komst.  n.  Sich  f\>  draga  sig  fram.  Fort- 
bringung, /. 

Fortdauer,  0,  /.  fortfarande,  fortsatt  tillvaro. 


0  nknuT  plur.   f  bar  omtjud.   tr.  transitin,    itr.  Intraniltirt  Terb.    /«.  bar  kabm,   S.  bar  tetn  tili  hjAlpTerb. 
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fortdauern,  itr,  A.  fortfara  (att  vara  tili). 
forUIrlngou,  tr.  andantränga. 
fortdOrfm,  itr.  h.  f&,  töraa  aflägsna  sig. 
fortoiian,  Ur.  ».  Ua  bort,  Bkynda  bort. 
fortantwloketn,  tr,  oah  sich  f\>  yidare  ntveckla 

(»ig)- 

Fort6ntwiok[6]luno,  0,  /.  fortsatt  atveckling. 

fortorboiiy  itr,  h.  oah  sich  ^  rara  ärftlig. 

fortitibroni  I.  itr.  1.  «.  fara  bort,  &ka  bort.  S. 
A.  fortfara.  II.  tr,  köra  bort,  skjatsa  bort. 

Forlfall,  '[e]s,  0,  m.  bortfallande,  försyin- 
nande. 

fortfallon,  itr.  a,  I.  bortfalla.  S.  fortfara  att 
f alla,  i.  ex. .  der  Schnee  fällt  immer  noch 
fort:  det  fortfar  ännn  att  snöa. 

fortfogen,  tr,  sopa  bort. 

fortflattorn,  itr.  1.  «.  fladdra  bort.  8.  A.  fort- 
farande  fladdra. 

fortfUagMi,  itr.  1.  «.  flyga  bort.  8.  A.  fortfa- 
rande  flyga. 

fortfllettan,  itr.  1.  «.  flyta  bort,  förflyta.  8.  A. 
fortfarande  flyta. 

fortfOhran,  tr.  1.  föra  bort.  8.  fortsätta,  fort- 
fara med.  FortfUhrung,  /. 

Fortgang,  -[e]«,  0,  m.  1.  bortg&ende,  bort- 
g&ng.  8.  fortsättning,  utTeckling,  framsteg. 
8.  framg&ng. 

fortgoban,  tr,  bortskänka. 

fortgohan,  itr.  s.  1.  g&  bort,  afg&.  open.  es 
geht  gleich  fort :  det  bar  strax  af.  8.  f ort- 
g&,  fortfara.  3.  g&  tili,  g&  bra,  lyckae,  trif- 
vas.  4.  med  Mk..  t.  «z.  denselben  Weg  <>*  fortg& 
p&  samma  väg. 

fartgllmman,  itr.  A.  fortfara  att  glöda. 

fortbaban,  tr.  1.  hafva  f&tt  i  nrrtg,  i  nnkott.  8. 
hafva  aflägsnat,  nndanröjt. 

farthaltan,  tr,  fortfara  att  h&Ua. 

fortbandaln,  itr,  h.  fortfarande  handla. 

fbrtbalfan,  I.  itr.  h.  Jmdm  >>*  hjälpa  ngn  att 
komma-  fram,  att  komma  nndan,  att  taga 
sig  fram.  II.  Sich  «v  hjälpa  sig  fram. 

fartbin,  adv.  hädanefter,  framdeles. 

fortbinkaa,  F  fortbumpala,  itr.  I.  t.  haltande 
afläg«na  sig.  8.  A.  fortfarande  halta. 

-fortbuachon,  itr,  s.  hastigt  smyga  sig  bort,  i 
inyg  springa  sin  kos,  flyga  bort. 

Fortifikatlon,  -en,  /.  X  1.  fortifikation,  befäst- 
ningskonst.  8.  befäsining,  fästningsverk. 
•a...  Kx.  «varbalt,  *«n,/.  befästningsarbete. 

fortjagan,  I.  tr.  jaga  bort,  köra  bort.  n.  itr. 
1.  A.  fortfara  att  jaga,  fortsätta  jagten.  8. 
s.  spränga  bort,  sätta  af  i  galopp. 

f.  fartkomman,  itr.  s.  1.  komma  bort.  Früh 
von  Hause  *>^  komma  tidigt  nr  föräldra- 
hemmet.  Machen  Sie,  dass  Sie  *%*  aflägsna 
er!  nt  med  er!  fch  mache y  dass  ich  fort» 
kcnnme:  oater.  bar  är  det  bäst  n>r  mig  att 
taga  tili  benen.  Dieser  Beamte  kommt  nach- 
stensfori:  denne  ämbetsman  kommer  snart 
att  lemna  sin  plats.  8.  komma  fram&t,  kom- 
ma ur  flicken.  8.  tagasigfram;yäxa,trifvas. 


2.  Fortkamman,  -«,  0,  n.  fortkomst,  ntkomst. 
fbrtkttnnan,  itr,  h,  knnna  komma  nndan,  knn- 

na  röra  sig. 
fortkriaeban,  itr.  s,  krypa  bort, 
fartlaaaan,  tr.  1.  släppa,  l&ta  g&.  8.  ntelemna. 

Fortlaaauag,  /. 
fartlaufan,  itr,  s,  1.  springa  bort,  sin  kos.  8. 

fortlöpa,fortg&.  Z.iB»Ama\.,t.%x. denselben  Weg 

f>t  fortsätta  «tt  «pringm  samma  väg. 
fartlaban,  itr.  h,  oeh  tr.  fortfarande  lefra,  t.  ex. 

in  seinen  Werken,  nach  dem  Tode. 
fartlaitan,  I.  tr.  1.  afleda,  bortleda.  8.  leda 

vidare.  II.  itr,  h.  fortfarande  leda.  Fartlah 

tung,  /. 
fortmacban,  I.  itr.  h.  fortfara.  II.  F  sich  «v 

aflägsna  sig.   IH.  tr.  1.  borttaga.  8.  fort- 
sätta. 
Fertmaraeb,  -e«,  -e  fr  *»•  afmarsch. 
fortfliaracbiaran,  itr.  s,  marschera  vidare. 
fartmttgan,  itr,  h,  tu  ja  komma  bort. 
fortmllaaan,  itr,  h,  vara  tvnngen  att  komma 

bort,  att  komma  nndan. 
Fortnabma,  0,  /.  borttagande. 
fortnabman,  tr,  taga  bort. 
fortpackan,  sich  «v  packa  sig  af . 
fortpflanian,  tr.  och  sieh  *\^  fortplanta  (sig): 

ntbreda  sig,  8prida(s).  Fortpflanzung,  /.  -a... 

Ix.  «vlthigkait,  0,  /.  fortplan tningsförm&ga. 

'N^gaachwindigkait,    0,  /.    (fortplantnings-) 

hastighet,  t.  ex.  des  Schalles,  «x^argaa,  -[e]s, 

-6,  n.  f ortplan tningsorgan. 
Fortpflanzar,  -s,  -,  m.  fs^kn,  »nen,  f,  fortplan- 

tare,  utbredarc,  spridare. 
fortprOgaln,  tr.  med  käpprapp  bortköra. 
fortriuman,  tr.  borttaga,  nndan röd ja. 
fortrauiCban,  itr,  I.  s.  brnsande  aflägsna  sig. 

8.  A.  fortfarande  brusa  ei.  snsa. 
fortradan,  itr.  h,  fortfara  att  tala. 
fartraitan,  itr.  s.  resa  bort. 
fortraiaaan,  tr.  rifva  bort,  rycka  bort.  Mit  sich 

»S0  draga  med  sig. 
fartraitan,  itr,  &.  rida  bort. 
fortrannan,  itr,  s,  springa,  ränna  bort. 
fortrollan,  I.  tr.  oeh  itr.  s.  rnlla  bort.  II.  itr.  h. 

fortfarande   rnlla,  t.  ex.  der  Donner  rollt 

fort. 
fortrOekan,  I.  tr.  flytta  bort,  flytta  nndan.  11. 

itr,  s.  rycka,  t&ga  fram,  bort.  FortrOakung,^'. 
fbrtrudam,  tr.  oeh  itr.  s,  ro  bort. 
fortrufan,  tr.  bortkalla. 
Fortaatz,  -««,  -e  f,  m.  fortsättning,  förläng- 

ning. 
farttchaffblr,  a.  möjlig  att  undanskaffa,  att 

förflytta. 

1.  fortacbaffan,  dr««  mmb.)  tr.  1.  förflytta,  fort- 
skaffa.  8.  skaffa  bort,  skaffa  nndan,  af- 
lägsna. Fortachaffung, /. 

2.  fartaahaffan,  durk  taja.)  itr.  h.  fortfara  att 
skapa. 

fbrtacbaran,  f  sich  «v  packa  sig  af. 
fortaehaueban,  tr.  bortskrämma. 


*  tku  nna.   F  fhmlljtrt.   P  llfre  sprAk.   %  mlndre  brukligt.   O  tcknUk  term.   «t«  ^|«tonn.   ^  mlliUrUk  tanx. 
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forttohicktn,  tr,  skicka  bort.  FerttclilekunQ,  /. 
iMrtsohtebeii,  tr.  ekjnta  bort,  undan. 
forttchietten,  L  tr.  Bkjnta  bort,  t.  es.  Kugeln. 

IL  itr,  i.  med  stör  fart  afiägsna  Big. 
foiisohifffaii,  itr.  9.  segla  bort. 
forttehllnoeln,  sich  »s*  slingra  sig  fram. 
fortschloichOR,  itr.  «.  oeh  sich  «x»  smyga  sig 

bort. 

1.  forttchitlfM»  (surk  mub.)  tr.  bortslipa. 

2.  fortschleifoB,  (ivag  Mjn.)  tr.  bortaläpa. 

forlSCiltoiHtoni,  itr.  ».  g&  bort  ■•«  «llpanda  ttag. 

forttchlapptn,  I.  tr.  bortaläpa.  Jmän  mit  «v 
sl&pa  Dgn  med  slg.  II.  jSt'cA  <v  släpa  Big 
bort,  fram,  yidare. 

fortMlilendern,  tr.  slanga  bort. 

foiitClilOpftii,  itr.  s.  glida  bort. 

fOrtSChnelkn,    tr.  oeh  itr.  «.  gnm  ngt  elflütlikt  nedel 

kaBta(8),  Blnnga(B)  bort. 
ftrlschrtlbtii,  itr.  h.  fortfara  att  Bkrifva. 
forttelireltoii,   itr.  s.  fortBkrida,  fortg&;   g& 

fram&t,  göra  f ramateg.  Forttchreltung,  /. 
Ferttchritt,    -[e]«,    -€,   m.  framBteg.  -t...  ix. 

«vfraiiiid,  -[*]«,  -«,  ^mann,  -[e]»,  -«r  f,  m. 

Tän,  medlem  af  framBtegspartiet.  <x«partol, 

-€f»,  /.  framstegBparti. 
Fsritchrlttler,  •«,  -,  m.  mx.  iMmtMint  ei.  mmku. 

medlem  af  framstegspartiet. 
fsrUchwommen,  tr.  om  Tatten:  föra,  taga,  rycka 

med  Big. 
fortschwimmen,  itr.  m.  aimma,  flyta  bort, 
forttegeln,  itr.  m.  Begia  bort, 
fortsehnen,  tick  *\*  längta  bort, 
fortsein,  itr.  b,  vara  borta,  förBvnnnen,  aak- 

naa. 
fortsenden,  tr.  borts&nda. 
fortsetzen,  I.  tr.  I.  fortaätta.  3.  eättabort, 

Btälla  bort.  II.  Sich  rv  Lfortaättaa,  fortfara. 

9.  Sich  über  €tw.  «%#  aätta  Big  öfrer  ngt.  IH. 

itr.  h.  -  //,  /. 
Fortsetzer,  •$,  -,  m.  «vin,  ^nenf  f.  fortsättare. 
Fertsetzvng,  -«n,  /.  fortaättning. 
fortsoHen,  itr.  h.  Tara  tvnngen  att  begifva 

Big  af,  begifra  Big  bort;  komma  att  af- 

läganas. 
fortsplefon,  itr.  h.  fortfara  att  apela. 
fortspinnen,  I.  tr.  vidare  atapinna,  fortaätta. 

n.  Sich  *\*  dragaa  nt,  fortsättas.  m.  itr. 

h.  fortfara  att  spinna. 
fortsprengen,   L  tr.  bortapränga.   II.  itr,  ». 

Bpränga  bort,  rida  bort  i  fyrBpr&ng. 
fortspringen,  itr.  ».  hnppa  bort.  Über  etw.  «v 

hoppa  öfver  ti.  öf verhoppa  ngt. 
fortopfllen,  tr.  bortspola. 
fortstehlen,  tich  '%«  ommarkt  smyga  sig  bort. 
fortstillen,  tr.  stalla  bort. 
fortstlofoln,  itr.  s.  F  atöfla,  traaka  ästad. 
fortstOssen,  tr.  bortetöta. 
fortstrsiehsn,  tr.  bortatryka,  ntatryka. 
fortstrSmen,  itr.  $.  Btrömma  bort. 
fortstOrman,  itr.  1.  ».  storma,  maa  bort.  9.  A. 

open.  fortfara  att  a)  atorma,  b)  klämta. 


fortstiirzsn,  itr.  ».  störta  bort,  at. 
forttMimeln,  itr.  t,  tumla  bort,  racklande  af- 

lägsna  Big. 
forttraben,  itr.  I.  «.  trafra  bort;  i  traf  rida, 

&ka  bort.  8.  h.  fortfara  att  trafva. 
forttragen,  tr.  bära  bort. 
forttrsibeu,  I.  tr.  1.  bortdrifra,  bortjaga.  8. 

fortaätta    en    rSrelM,  «b  ejieeMttninc-   II.  itr.  9. 

drifras  bort,  följa  med,  t.  «s.  mit  dem  Stro- 
me f\>. 

forttrsilsn,  eieh  <v  pallra  Big  af. 

fortwagsn,  »ich  «x»  T&ga  Big  bort,  nt. 

fortwihrsn,  itr.  h.  fortfara,  Tara. 

fortwlhrsml,  a.  fortfarande,  onpphörllg. 

fortwftizen,  tr.  yälta,  mlla  bort. 

fortwandeln,  itr.  «.  fortaätta  ain  Tandring. 

fortwandem,  itr.  t.  Tandra  bort. 

fortwehen,  tr.  bl&aa,  fläkta  bort. 

fortwelssn,  tr.  bortviaa,  afvisa. 

fortwerfen,  tr.  bortkasta. 

fortwirken,  itr.  h.  fortaätta  ein  yerkaamhei. 

fortwisehsn,  tr.  torka  bort,  atryka  at. 

fortwollen,  itr.  h.  yilja  komma  bort,  nt. 

fortwOnschen,  tr.  oeh  eich  «v  önaka  (sig)  bort. 

fortw0t[hjen,  itr.  h.  fortfara  att  raaa. 

fortzerren,  tr.  slita,  aläpa  bort,  med  aig. 

fortziehen,  I.  tr.  draga  bort.  IL  itr.  ».  draga 
bort,  t&ga  bort,  flytta. 

Fortzug,  -[<]«,  -e  f,  m.  bortt&gande,  aftäg; 
flyttning. 

Forllum,  -«m[«],  'ums  ci.  -a,  n.  forum,  domBtol. 

fossil,  L  a.  n.  -[e]«,  'ien,  n.  foBBil. 

Fourage,  0,  /.  1^  foder. 

foaragierllen,  -<e,  -(,  itr.  h.  hämta  foder,  fnra- 
gera.  Fouragioning, /. 

Fourier,  -[«]«>  -e,  m.  furir. 

Fovmisr,  -[e]«,  -e,  n.  fan^r.  -sige,  -n,/.  O 
fanörs&g. 

foumisrilen,  -te,  -C,  tr.  O  fanera. 

Fracht,  -e»,  /.  frakt,  a)  fkmktande,  b)  (^ktcoda.  c) 
bouining  Ar  fraktande.  •bodlngHng,  -en,  f.  trän 
aportvilkor.  -brlef,  -[«]<)  -e,  m.  fraktaedel 
konnoBsement.  -frei,  a.  fraktfri.  -fnhrmann 
•[«]«,  Frachtfuhrleute^  m.  forman.  -fuhr 
werk,  •[«]«,  -e,  n.  lastTagn,  forragn.  -geld 
-[e]«,  -er,  i».  f rakt(afgift) ;  forlön.  -geschift 
-[«]«,  -e,  n.  affär  för  ombeaörjnlng  af  frakt 
goda  och  foror.  -gut,  -[e]«,  -er  f»  a.  frakt 
goda.  -lohn,  -[e]<,  -e  fr  *»•  forlön.  -satz,  -e» 
-e  t,  in.  friikttaxa.  -schein,  -[e]<,  ^e^m.  frakt 
sedel.  -sohlff,  -[e]«,  -e,  n.  laatdragare.  -stilck 
■[e]»,  -e,  n.  kolly  fraktgods.  -tarlf,  -[e]*,  -e 
m.  frakttaxa.  -Versender,  -«,  -,  m.  afaändare 
af  ftaktgods.  -wagon,  -«,-[t]im.  foryagn.  -zettel, 
-«,  -,  m.  frakteedel. 

frachtbar,  a.  möjlig  att  f rakta. 

frachtllea,  -ete.  ge-et,  tr.  frakta. 

Frack,  -[e]«,  -e   [f]  ei.  -«,  m.  «in.  Fräckchen^ 
'lein,  frack. 

Fragile,  -en,  /.  fr&ga.  Ordspr.  wie  die  <v,  »o  die 
Autwort:  aom  man  ropar  i  akogen,  f&r  man 


0  Mkiiar  plar.  f  har  omljad.   tr,  traasltlvt,    itr,  intiaaetÜTt  Tcrb.   A.  har  kaUm,  «.  har  Mf»  ÜU  ^alpverh. 
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Bvar.  Das  gehört  nicht  zur  *^  det  hör  ej  hit. 
In  ^  Hellen:  ifr&gaaätta.  Ohne  «v  tvifralB- 
ntan.  Peinliche  *\*  a)  obehagUg  fr&ga,  b) 
tortyr.  -[•]...  ex.  «vpvnkt,  •[«]#,  -e,  m.  tvll- 
▼elaktig  pankt,  frAga.  «x^Mtz,  -es,  -0  f»  m. 
CTBM.  fr&geeata.  «vitaütr,  -«,  -,  m.  /)er  *\* 
den  fr&gande.  «x^eieMIg,  a.  fr&gvis.  «x^wtiM, 
L  •»,  /.  aätt  att  fr&ga.  II.  adv,  i  ei.  geoom 
frigor.  «X'Wort,  -[«]#,  -erf,  n.  fr&geord.  «vz«!* 
•hau,  •#,  -,  n.  crmm.  frAgetecken. 

fraolle«,  'Mt  och  t  fraget,  -le  och  tf rüg /rüge, 
ge-tf  L  <r.  00h  t<r.  A.  fr&ga.  Jmdn  nach,  um, 
über,  wegen  etw.  's*  fr&ga  ngn  om  ngt.  Nach 
jmdm,  etw.  *\*  fr&ga  efter,  göra  sig  nnder- 
rättad  om  ngn,  ngt.  Jmdn  um  Bat  «v  r&d- 
fr&ga  ngn.  Sein  Gewieeen  <v  r&dfr&ga  sitt 
samTete.  Erfragt  den  Henker  ei.  Teufel  «i. 
Kucleuek  danach:  han  fr&gar  ej  det  rln- 
gaste  därefter.  Er  hat  nicht»  danach  su  *s* 
det  ang&r  honom  ej.  II.  Sieh  f\*  1.  Sich  nach 
einem  Orte  hin  f\*  fr&ga  sig  fram  tili  ett 
stalle.  Sieh  heiser  <v  fr&ga  sig  hes.  S.  opcn. 
es  fragt  sich,  06  ...  det  är  fr&ga,  gällar  att 
f &  veta,  om  . . . 

Fragsr,  •«,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  fr&gande. 

Frmsaril,  -«»,  /.  fr&gvishet. 

frtoil,  a.  bracklig. 

frigllch,  a.  1.  trifrel  anderkastad,  oafgjord. 
S.  JHe  f^en  Sachen:  sakema  i  fr&ga. 

Fragm^iit,  -[e]«,  -e,  n.  fragment,  del. 

fragmoiit&rltGh,  a.  fragmentarlsk. 

Fraktion,  -en,  /.  afdelning,  fraktlon. 

Frtnetirsiir,  -»,•«•!.  -«,m.franktirör  (eu  ii«ci  tnn- 

■kB  MviUlga  tnipper  1  Pnakrik«  «ndsr  krifM  l«n>-Tl). 
Fnuife  "  Franse, 

1.  frtnk,  a.  frimodlg,  r&ttfram,  frank. 

2.  Frank,  -en  «i.  -s,  'sn  «i.  •«,  m.  myntM  frank. 
Franke,  -n,  -n,  m.   1.  inv&nare  i  Franken, 

franker.  S.  poet.  fransman.  -n...  ix.  «vland, 

'[e}s,  0,  n,  1.  Franken.  S.  pmc  Frankrike. 

«vrelch,  -[«]«,  0,  «.  1.  frankernas  rike.  2. 

P90L  Frankrike. 
Franken,  •«,  0,  n.  npr.  Franken. 
frankiarjltn,  -te,  -t,  tr,  frankera.  Frankismug,/. 
Frankln,-nen^.  l.frankiBk,2.poetfranBk  kvinna. 
frlakisch,  a.  1.  frankisk.  2.  pmi.  fransk. 
franke,  adv.  franko,  -hrlef,  '[e]s,  -e,  m.  Iran- 

keradt  bref.  -geMbr,  -««,  /.  porto. 
Frankreich,  »s,  0,  n.  npr.  Frankrike.  oninpr. 

wie  Gott  in  «v  leben :  lefva  som  p&rla  i  guld. 
Franee,  -n,  f.  dim.  Fränschen,  'lein,  frans,  -n... 

xs.  «vbeeatz,  ^es,  -e  f,  m.  fransgamityr.  «vma- 

eher,  -«,  -,  m.  <vln,  -nen,  /.  snörmakare, 

snörmakerska. 
franellen,  "[es^t,  -te,  gs't,  tr.  fransa. 
fransig,  a.  försedd,  garnerad  med  fransar. 

1.  Franz, -en«, -e,  m.  npr.  «im.  FrAnzchen,  Frans. 

2.  Franz,  -en,  »en,  m.  nnkti.  fransmnn.  -band, 
'[e]s,  -e  t,  m.  bokbiod.  fransk t  band,  skinn- 
band.  •havni,-[e]«,-et)i>*-  dvargträd.  -brennt- 
wein,  -[e]«,  -e,  m.  fraoskt  bränvin.  •brat. 


-[«]«,  -e  [t],  n.  ett  slags  hvetebröd,  tebröd. 

•geM,  -[«]«,  0,  f».  franskt  gnld,  bladgnld. 

-mann,  -[e]«,  -er  f,  m.  F  fransman.  -mlnnlseh^ 

a.  fransk.  -wein,  -[«]«,  -e,  m.  franskt  yin. 
Frinzehen,  -s,  -,  n,   dia.   «i  Franz,  Franze,. 

Franziska. 
Frenze  ■.■.«•  Franse  m.  m. 
Franzieka,  -«,  -«,  /.  i»pr.  dia.  Fränzchen,  Fran- 

siska. 
Franzlek&ner,  •»,  -,  m.  «vln,  -ne»,/.  franci- 

skaner(mnDk),  franciskanernnnna. 
Frenzeee,  •»,  -n,  m.  fransman.  -n...  ix.  «vffelnd- 

lieh,  a.  fiendtligt  st&md  mot  fransmännen. 

«vfraeser,  -s,  -,  m.  F  person  som  skr&flande 

nppträder  mot  fransm&nnen.  «vkaleer,  -«,  •,. 

m.  fransk  käjaare.  «veneht,  0,  /.  mani  för, 

begar  efter  allt  franskt. 
FranzSeel^l,  -en,  f.  efterapande  af  franska. 

seder. 
franz6eellln,  -te,  -t,  itr.  h.  efterapa  franska. 

seder. 
franzBeierllen,  -te,  -t,  tr.  gifra  franskt  skap- 

lynne,  ntseende  &t.  FranzSeiernng,  /. 
Franz6eln,  -nen^  f.  fransk  kvinna,  fransyska. 
franz6sleeh,  i.  a.  fransk.  Einen  «ven  Abschied 

nehmen:  g&  ntan  att  säga  fanräl.  IL  n.. 

franska  (spr&ket).  irt  deutsch, 
frapp&nt,  a.  sl&ende,  förr&nande. 
frappierlien,  -te,  -t,  tr.  sl&  med  förv&ning,  för> 

T&na,  frappera. 
Frlee,  -es,  -e,  m.  I.  foder,  näring.  2.  matlnst,. 

roflnst.  8.  bm4.  röta. 
fraternieierlien,  -u,  -t,  itr.  h.  st&  p&  förtrolig 

fot,  fratemisera. 
Fratz,  'CS  «i.  -en,  -en,  m.  person  med  förrrid- 

na  drag,  burlesk  person,  tolp,  dnmhufvnd,, 

not,  näspärla. 
Fratze,  -n,  /.  Frätzchen,  'lein,  1.  galenskap, 

galet  nppt&g,  dnmhet.  2.  vidrig  &tbörd^ 

förrridet  ansigtsnttryck,  grimas.    8.  för- 

Tridet,fnlt  ansigte,käringanBigte.  4.Tr&ng- 

bild,  karikatyr.  -n...  ix.  «s^MId,  -[e]«,  -er,  n. 

vr&ngbild,  karikatyr.  «vgeeleht,  -[ejji,  -er, 

n.  'N'kepf,  '[e]8,  -et,  m.  <-  Fratze  3.  'vmacher,. 

«vschnelder,  -s,  -,  m.  person  som  gör  gri> 

maser. 
fratzenhe!t,a.förvriden,  grimaserande,  vidrig. 
Fran,  -en,  /.  dim.  FrancAen,  1.  hnstrn,  fru. 

Eine  «v  Aa6en ;  rara  gif t.  Ein  Mädchen  zur 

^  verlangen:  begära  en  flickaa  band.  Eine 

f>t  nehmen :  taga  sig  hnstra,  gif ta  sig.  Ihre 

«v  Gemahlin:  eder  fm.   2.  kvinna  i  aiimh. 

8.  Unsere  liebe  '%« jongfru  Maria,  -base,  -n, 

f.  skrallersyster.  -basengeschw&tz,  -basengs- 

wisch,  -ee,  -e,  n.  Bkvaller,  k&ringprat.  -an... 

Kx.  «vanwalt,  -[e]«,  -e  [f],  m.  kvinnoförsva- 

rare;    kämpe   för  kvlnnoemancipationen. 

«vanang,  -[e]«,  -e  f,  m.  kvinnodrägt.  «varzt, 

-es,  -e  t,  m.  fruntimmersläkare.  «vbeera,  -n, 

f.  bagtomabär.  «x^dletel,  -n,  /.  marientistel. 

rvcls,  -ee,  0,  n.  marienglas.  «vfeind,  -[e]«,  -e. 
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m.  kvinnohatare.  '>«B0ii**ch,  -[e]«,  -er  fi  n, 
kvinnogemak.  «N^giat  ■>  f\*eis.  'N'hoim,  -[ejs, 
'€,  n.  hem  för  kvinnor.  «vkiStttri  '»,  -f,  n. 
nnnnekloBter.  «vkaochl,  '[e]s,  -e,  m.  frun- 
timmerskarl,  jnngfrupilt.  «vkrankheft,  -en, 
y.  fmntimmerBsjukdom.  «vlist,  -en, /".  kvin- 
nolist.  «vlob,  -[e]«,  0, 1.  n.  kvinnans  lof.  II. 

m.   npr.  «n  tyik  Bkald  omkr.  1800.    «N^Mtf«!,  -«,  -f, 

tn.  frantlmmerssadel.  '>«tchn«id«r,  -«,  -,  m. 
fruntimmersakräddare.  '>«tcbuh,  -[e]«,  70,*». 
fruntimmerssko.  ^ttand,  -[e]«,  0,  m.  de 
gifta  kviniiorna.  o/ttift,  -[«]«,  -«M,  n.  nnn- 
nekloBter.  «vlag,  -[e]«,  •«,  m.  Marie  him- 
melsfärdsdag.  'vvareiRf  -[e]«,  -e,  <n.  fmn- 
timmersförening.  «vvoik,  -[e]Sf  0,  n.  Fk^in- 
noma.  «vilmmory  -«,  -,  n.  1.  kvinnogemak. 
2.  frnntimmer.  —  -«ns...  nnkti.  Bz.  «x^louto, 
plur.  kvinspersoner,  kvinnfolk.  «N^iiimteh, 
•etf  -er,  n.  ^parson,  -en,  /.  kvinsperson. 

irauanhafi,  a.  kvinlig. 

Fräulein,  -s,  -[«],  n.  fröken.  Ihre  «v  Tochter: 
er  dotier.  -mlsaiBf  a.  som  pasaar  för,  kän- 
netecknar  en  fröken.  -atifl,  -[e]«,  -e[r],  n. 
jnngfrastift. 

irach,  a.  1.  t  öfverdrif v^et  djärf,  öfverd&dig. 
2.  fräck,  oförskämd. 

Frachhalt,  -e»,  /.  1.  t  öfverd&dlgbet ;  öfver- 
d&dig handling.  2.  fräckhet,  oförskämdhet. 

Tragittlla,  -en,  /.  -^  fregatt.  -vogal,  •«,  -f,  m. 
looi.  fregattfogel.  •an...  ex.  «vkapitin,  -[«]«, 
-e,  m.  fregattkapten.  «v^vagal  «e  -vogeL 

■frei,  a.  1.  fri,  t.  ex.  'v  »on  Fehlem  ei.  ♦  <fer 
Fehler  »s»  felfri,  «x/er  Staatf  et  steht  Ihnen 
f>t,  f\*e  Bewegung y  »y^es  Spiel:  fritt  epelrum, 
ts^e  Künste,  fs^er  Tag:  frldag,  »ste  Aussichty 
den  Bücken  >>*  haben ,  «v  zeichnen:  rita  p& 
fri  hand.  jmdm  «ve  fland  lassen:  gifv^a  Dgn 
fria  händer.  Das  «ve;  det  fria,  den  frla  na- 
turen,  im  «v^en :  i  det  fria,  nte,  ins  «ve  ge- 
hen:  g&  nt  (&t  landet).  2.  ledig,  fri  fr&n 
görom&I,  icke  npptagen,  t.  ex.  *\^€  Stunden, 
^v^e  Zeit.  Wir  haben  noch  zwei  Zimmer  >>* 
vi  ha  ännn  ty&  mm  onthyrda.  3.  öppen, 
otrungen,  okonstlad,  t.  ex.  das  «ve  in  sei' 
nem  Wesen  gefällt.  4.  (koBtnadB)fri,  gratis, 
«.  ex.  *^e  Wohnung :  fri  bostad,  ^s^er  Tisch : 
fritt  Tivre,  fs^er  Eintritt:  in  gen  inträdesaf- 
gift;  portofri,  frankerad,  franko.  6.  sankiida 
Ml.  «v  heraus:  öppet,  rätt  fram,  rent  at. 
Aus  *>tem  Antriebe :  af  egen  drift,  aus  *\^en 
Stucken:  fri  Tilligt.  Jmdm  etw.  f»  stellen: 
öfverlemna  ngt  &t  ngns  godtycke.  Jmdn  ^s^ 
halten:  betala  för  ngn.  Unter  t\^em  Himmel: 
nnder  bar  himmel.  '%«  «precA«n :  tala  ntan 
förberedelse,  extemporera.  Ich  werde  so  f\> 
sein :  jag  skall  taga  mig  friheten.  «ackar,  -«, 
-t,  m.  skattefri  jord.  -ball,  -[e]«,  -«  t,  wi.  bal 
Qtan  inträdeaafgif  t.  -bautar,  -«,  -,  m.  f  ribjtare. 
•War,  -[«]«,  0,  n.  gratieöl.  •billat[t],  -[<«]*,  -te 
•I.  'S,  n,  fribiljett.  •briaf,  -[e]s,  -«,  m.  fribref. 
•bfirgar,  •*,  -,  m.  1.  fri  borgare.  2.  borgare 


1  en  fri  rikastad.  •carpa,  -,  •,  n.  frlk&r.  •cott- 
vart,  '[e]8f  -e  ei.  'S,  n.  frankokunert.  -dan- 
kar  »  'geist.  -dankar...  -  -geister..,  -algan, 
a.  fri,  odal-.  -axamplar,  -[e]«,  -e,  n.  fri-, 
gratiaexemplar.  -trau,  -ei>,  /.  adlig  fru, 
friherrinna.  -frlufaln,  -s,  -,  n.  adlig  fröken. 
•gingar,  -«,  -,  m.  partigängare.  -gaban,  tr. 
frigifya.  -gabig,  a.  frikostig.  -gablgkatt,  0,  /. 
frikoBtlghet.  •gabaran,  a.  friboren.  -gabung, 
0,  /.  frigifvande.  -gaiat,  •[«]*,  -«r,  m.  fri- 
tänkare.  -galttarai,  -en,  /.  fritänkeri.  -gal- 
tt[ar]l8Ch,  a.  fritänkande.  •gaiaaaana(r),  (adj. 
bqjD.)  m.  friglfren  (alaf).  -gaplck,  •[«]«,  0, 
n.  (afgifts)fritt  resgoda.  •garictat,  -[e]<,  -e, 
n.  -  Feme,  -garinna,  •«,  -,  n.  O  afloppsränna 
för  öfverflödigt  yatten  i  en  dam.  -gaalnnt, 
a.  friainnad.  -giabig,  a.  frikostig.  •graf,  -en, 

•en,    m,    frigrefve    (prcsIdent    l    en  tamdoRittol,  M 

Feme),  -gut,  -[«]*,  -er  f,  n.  1.  tollfri  vara. 
2.  odalgoda.  3.  arrendefri  bondg&rd  wm  ar 

brokaren    Igei    med    fall   Iganderttt.   4.  frälseg&rd, 

aäteri.  -hafan,  -s,  -f,  m.  frihamn.  -Halfan,  tr. 
Jmdn  '%«  betala  för  ngn.  -handal,  -«,  ö,  m. 
frihandel.  •händig,  a.  iitf8nip&  fri  hand.  -bind* 
lar,  'Sf  -,  m.  frihandlare.  -handzalchnan,  -«, 
0,  n.  teckning  p&  fri  hand.  -haua,  -e«,  -er  f, 
n.  fr&n  vieaa  akatter  befriadt  hua.  -harr, 
•n,  -en,  m,  friherre.  -harrin,  'nen,/.  friher- 
rinna. -harrllcb,  a.  friherrlig.  -harrachaft, 
-en,  f.  1.  friherreyardighet,  friherretitel. 
2.  friherrligt  herakap.  -harzig,  a.  frimodig. 
-hol,  -[e]«,  -e  t,  »»•  -bufa,  •«,/.  «  -gut  3.  -Jahr, 
'[e]s,  -«,  n.  fr&n  viaea  utskylder  fritt  &r. 
-karta,  -n,  /.  fribiljett.  -kugal,  -n,  /.  frikula. 
•laasan,  tr.  löaaläppa,  frigifva.  -lassung,  0,/. 
frigifvande.  -lohan,  -«,  -,  n.  frilän,  hran  inne- 

hafVare  (J  tr  skTliltg  tili  tjAnitKOring.  •ia[o]a,  -e«,  -e, 

n.  frilott.  -machan,  <r.  1.  frigifva,  befria, 
frigöra.  2.  frankera  brer  m.  m.  -machung,  ^/*. 
•mann,  -[e]«,  -er  f»  fn.  1.  fri  man.  2.  odal- 
man.  8.  akarprätiare.  -marfca,  -n,  /.  fri- 
märke.  -markt,  -[e]«,  -e  f,  m.  frimarknad. 
-maurar,  -«,  -,  m.  frimnrare.  -mauraral,  -en, 
f.  frimnreri.  -maurarlsch,  a.  frlmnrar-.  -mal- 
atar,  -«,  -,  m.  mäatare  aom  ej  tillhör  n&got 
akr&.  -maaaa,  -n,  /.  frimarknad.  -mHt[h], 
-[e]»,  0,  m.  frimodighet.  •min[h]lg,  a.  fri- 
modig.  •mQt[h]igkait,  0,/.  frimodighet.  -art, 
-[e]*,  -e  ei.  -er  fi  «».  fristad.  -paaa,  -e*,  -e  t, 
m.  paaa,  reapaae.  -aaaaCa],  -e»,  -en,  m.  I. 
fri  inv&nare.  2.  fr&n  ntakylder  fri  borgare. 
•scha[a]r,  -en,  /.  friakara,  frik&r.  -aehäriar, 
'S,  ',  m.  1.  medlem  af  en  frik&r.  2.  npp- 
roriak,  rebell.  -schaln,  -[e]«,  -e,  m.  f riaedel. 
•schlaasan,  -«,  -,  n.  privilegierad  akyttefest. 
-achula,  -n,  /.  friakola.  -achlllar,  -«,  -,  m. 
fr&n  akolafgift  befriad  IKrjnnge.  -achuas, 
-e«,  -e  t,  fn.  friskott.  -achQtz[a],  «en,  -en,  m. 
friakytt.  -alnn,  -[e]«,  0,  m.  1.  frisinnighet. 
2.  frihetaälakande  ainne.  -aInnIg,  n.  fri- 
ainnad, friainnig.  -ainnigkait,  0,/.  frieinnig- 


0  Mkotr  plur.   f  har  omUad.   tr,  translUft,    itr,  Intrauitlrt  rerb.   h.  bar  kalen,  S.  bar  «ein  Uli  bjiilprcrb. 
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het.  ••prochon,  tr.  frikänna.  -tprschuiig,  -ei», 
/,  frikännande.  -Staat,  -[e]«,  «en,  m.  fristat, 
repablik.  •ttaatiich,  a.  republikansk.  -ttadt, 
-e  tf  /•  I*  fri  riksBtad.  8.  Btad  Bom  erbju- 
der  fristad.  -statt,  0,  -ttitta,  -n,  f.  frlBtad. 
•itahmHl,  a.  friBt&ende.  •ttallo,  -i»,  /.  fri- 
platB.  «stundei  -n,  y.  rast,  -tag,  -[«]«,  -e,  m. 
1.  fridag.  2.  fredag.  Stiller  «v  l&ngf redrag. 
-tisch,  -eif  0,  m.  frltt  vivre,  matdagar.  -trsp- 
ps,  'fi,  y.  trappa  ntanf ör  ett  hns.  -Obungsn, 
/.  plur.  friBt&ende  gjmnMtiska  öfningar.  -wil- 
lig, a.  frivillig.  -wililgsnsxamllsB,  -en«,  -»na, 
n.  examen  Bom  berättigar  tili  bevärlngB- 
tidens  förkortande  tili  ett  &r,  jfir  einjährig 
«oder  1.  ein...  -isttol,  -«,  •,  ffi.  frlsedel.  -zügig, 
a.  som  bar  rätt  att  flytta  efter  bebag.  -zUglg- 
ksit)  0,  /.  rättigbet  att  flytta  efter  bebag. 

Frsis,  0,  y.  det  fria,  fria  faltet,  fria  naturen. 

frsiliSB,  'te,  ge-t,  L  itr.  h.  ooh  t  tr.  Um  ein  «i. 
nach  einem  ci.  ein  Mädchen  f\>  anb&lla  oxn 
en  flickaa  band  nr  sie  ei.  «n  »obmi.  H.  tr.  1. 
gifta  Big  med,  äkta.  2.  gifta  bort. 

Frsler,  -«,  -,  m.  1.  friare.  2.  ^  böneman.  ••... 
Bz.  'N'fQSS,  -««,  •«  ti  •».  Auf  Freier»/üs$en 
gehen  «i.  Hehen :  vara  stadd  1  friareärenden. 
«N^maBB,  -[ej«,  Freiertleute,  m.  1.  %  friare.  2. 
böneman. 

Frsisrsi,  -c»,  /.  frieri. 

Frsilisit,  -en,  /.  fribet.  -s...  bx.  «vbaum,  -[e]«, 

-B    f,    m.    träd  «lltr  den  nma  Orftnska  rerolattonen 

planteradt  tili  tecken  af  den  vunna  fri- 
beten.  'vbsschrinkuBg,  -«n,  /.  InBkränkning 
i  fribeten.  «vdrang,  -[«]«,  0,  m.  träugtan 
efter  fribet.  '%«dHrst,  -[e]«,  0,  m.  törst  efter 
fribet.  'vfsiBd,  -[e]«,  -e,  m.  fiende  tili  fri- 
beten. «v^IrsuBd,  '[e\8,  -e,  m.  fribetsvän. 
'xkrisg,  -[f ]«,  -e,  m.  frlbetBkrig.  'vlisbs,  0, 
/.  kärlek  tili  fribeten.  «N^prsdlgsr,  -e,  -,  m. 
en  fribetenB  apoBtel.  '^rausch,  -e#,  -a  ft  <»• 
fribetBruB.  «vslBn,  '[ei»,  0,  m.  fritt,  efter 
fribet  Bträfvande  Binne.  «vstrafs,  -n,  /. 
straff  Bom  beröfvar  en  fribeten,  fängelae- 
Btraff. 

frsIhsKlich,  a.  beträffande  fribeten,  frlbets-. 

Frslia,  "nen^f.  friberrinna. 

frsilleii,  adv.  1.  belt  visst,  förriBBO.  2.  vIb- 
serligen,  nog. 

frsmd,  a.  1.  främmande.  Unter  »s*em  Namen 
reisen:  resa  ander  antaget  namn.  t\*e8  Gut: 
en  annans  gods,  tillhörigbet.  Das  ist  mir 
ganz  «v  det  känner  jag  ej  alls  tili.  2.  för- 
T&nande,  nnderlig,  aällsam.  -Irtlg,  a.  ovan- 
lig,  främmande,  Bällsam.  -irtigksit,  -en,/. 
främmande  egenskap,  olikbet.  -hsrrschaft, 
-en,  f.  främmande  berravälde,  främlings- 
Tälde.  -Iiarrschsr,  -«,  -,  m.  främmande,  ej 
infödd  berskare.  -ilBdiscIi,  a.  främmande, 
utrikes.  -sucht,  0,  /.  &tr&  efter  det  främ- 
mande. -Wort,  -[e]«, -erfin.  främmande  ord. 
-wOrtsrbOch,  -[e]<,  -er  f,  n.  ordbok  öfver  främ- 
niande  ord. 


Fremde,  0,/.  främmande  land,  ntlandet. 
Frsnids(r),  (adj.Mjo.)  m.  oehy.  främling,  resande. 

-B...  Bx.  «x^bstt,  -[eJ«,  -en,  n.  gäntsäng.  «vbOch,. 

-[e]«,  -er  f,  »•  bok,  jnrnal  öfver  resande.. 

«X'fflhrsr,  -«,  -,  m.  vägrisare  för  resande,. 

a)  penon,  b)  bok.  'vIsgiOB,  -en,  f.  främlings- 

legion.  fvllsts,  -n,  /.  förteckning  Öfver  u- 

lande  resande.  '%<Stubs,  -n,  /.  gästmm. 
Fremdhalt,  -en,  /.  1.  främmande  karaktär.  2.. 

ngt  främmande,  i  iht  Bpr&kvidrigt  uttryck.. 
Fremdling,  -[e]«,  -e,  m.  främling. 
frequint,  a.  njok«»  besökt. 
freqnentJerlleB,  -fe,  -«,  tr.  «lu  besöks. 
Frequ^BZ,  0,  /.  antal  besökare,  tillopp. 
Frssklie,  -en,  /.  Freskllo,  -o[«],  -en  «i.  -o«,  n. 

freskom&lning.  -o...  bz.  «vgemllde,  -<,  -,  n.. 

freskom&lning.  '%«maler,  -«,  -,  m.  freskomä- 

lare. 
Fress...  Bz.  -heglerde,  0,  /.  begär  efter  mat,. 

glupskbet.     -fleber,   -«,  0,  n.  vargbnnger. 

•gier,  0,  /.  glupskbet.  -gierig,  a.  glupsk. 

-kober,  -«,  -,  m.  F  matsäckskorg.  -lieb,  a.  F 

Jmdn  'S»  haben:  bafva  ngn  a&  kär  s£tt  man 

skulle  Tilja  äta  upp  honom.  -napf,  -[e]«,  -e- 

t,  m.  fogelkopp.  -sack,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  tor- 

nister.  2.  P  storätare.  -sucht,  0,  /.  ätsjuka. 

•treg,  -[e]s,  -e  fi  m.  bo.  -Werkzeuge,  n.  p/ur^ 

looi.  tuggverktyg. 
Fresse,  -n,  /.  P  mun,  käft. 
freessn,  /ri»«[e«]<,  frasty  fräete^  gefreueny 

frise,    tr»    ooh  t<r.    Ä.    1.    äta  «m  djar  ooh  P  ODh 

mftaaiikor.  Biidi.  «einen  Kummer  in  eich  >>* 
dölja  sin  sorg;  an  Jmdm  den  Narren  *\^ 
förg^pa  Big  i  ngn;  ortipr.  frist,  Vogely 
oder  stirb:  bär  fins  intet  yal.  2.  om  miinni- 
■kor.  äta  om&ttligt,  frtUsa.  Da*  war  ihm 
ein  gefundene*  «v  det  var  en  godbit  för 
bonom.  3.  fräta. 

Frssser,  -e,  -,  m.  1.  storätare.  2.  fr&Bsare. 

Fresserei,  -en,/.  1.  frässeri.  2.  P  kalaa. 

Frett,  -[e]«,  -e,  Tani.  dim.  Frettchen,  •«,  -,  n.  ett. 
slagB  tili  kaninjagt  använd  vessla  (Mnstela. 
furo). 

Freude,  -n,  /.  fröjd,  glädje.  Vor  >>*  autt^r  sieh 
sein:  vara  ntom  sig  af  glädje.  iSetne  «v^ 
darin  ßnden  tu  ...  finna  ett  nöje  i  att  . . . 
iSeine  «v  am  Studieren:  det  nöje,  ban  fln- 
ner  i  studlema.  Herrlich  und  in  «vn  leben  .*- 
lefva  Bom  om  hvar  dag  vore  den  sista. 
-bringend,  a.  glädjande.  -bringer,  -«,  -,  m^ 
glädjebrlngare.  -leer,  -tos,  a.  glädjelös.. 
•strahlend,  a.  glädje str&lande.  -trunken,  a. 
glädjedrucken.  -voll,  a.  fröjdfuU.  -n...  bx. 
«varm,  a.  glädjefattig.  '%«becher,  -«,  -,  m. 
glädjebägare.  <%«bezelgung,  'vbezeugung,  -en^ 
/.  bevis  p&  glädje.  «vbete,  -n,  -n,  m.  glädje- 
bud.  «vfest,  -[e]«,  -e,  n.  glädjefest.  'vfeuer,. 
'*t  't  ^'  glädjeeld.  «vleben,  -«,  0,  n.  gladt, 
fröjdfullt  lif.  «N/Ieer,  «n^Ios,  a.  glädjelÖB.. 
«N/mldchen,  -e,  -,  n.  glädjeflicka.  '%«mahl,.. 
-[«]«,  -e  ei.  -er  f,  n.  glädjem&ltid.   «vopfor,. 


Akt»  tau.   F  fuDlliart.   P  Msr«  iprik.   %  miodra  brakllgt.  O  tekDUk  teim.   <«1*  ^jAicm.  i^  miUucUk.  ux«^ 
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•«,  •,  n.  glädjeoffer,  tackoffer.  '%«rauMb,  -es, 
-e  t,  in.  glädjerns.  «x^rolclii  *[e]«,  0,  n.  det 
Bälla  landet,  bimlen.  «vroich,  a.  rik  p&  gläd- 
joi  fröjdfnll.  «vniff,  'N^tehrtl,  -[«]«,  -«,  m. 
glädjerop.  <x»tt5ror,  •«,  -,  m.  glädjestörare. 
'N'ttSrttiiOy  -en,  /.  gladjens  atörande.  «x^tau- 
mtl,  -«,  0,  m.  gl&djeyrBel.  «vthrlne,  «vilhrt, 
-f»,  /*.  glädjet&r. 

Irsudig,  a.  glad,  glädtig. 

Fr»Hlllpkolt,  0,  /.  glädje,  glädtighet. 

IreuUtn,  -te,  ge-tj  tr.  oeh  sich  «v  glädja  (sig), 
frÖjda  (sig).  Ick /reue  mich  deines  Glückes 
•1.  über  dein  Glück:  din  Ijcka  gläder  mig. 
Man  /reut  sich  Über  das  Geschehene,  an 
dem  Gegenwärtigen^  au/  das  Kün/iige. 

Freund,  I.  -[«]«,  -e,  m.  vän.  Er  ist  ein  *>»  von 
mir:  han  är  min  vän.  Ich  bin  kein  «v  von 
vielen  Worten :  jag  tycker  ej  om  m&nga  ord. 
n.  a.  Jmdm  «v  «etn.'vara  vänligt  stämd  mot 
ngn,  Tara  ngns  vän.  -brOderlicIiia.broderlig, 
intim,  B&t.  -tot,  a.  vänlös,  ntan  vanner. 
-naehbarlleh,  •vettorlleh,  a.  eom  är  god  gpranne, 
god  kosin;  intim,  sät.  -e...  iz.  «vlos«  -/o4.  — 
•M...  Bz.  'vbrutt,  0,  /  en  väne  ei.  vännens 
bröet.  «vdientt,  -[e]<,  -e,  m.  väntjänat.  <^grOM, 
'CSf  •«  t>  *».  vänlig  hälsning.  />^haml,  -e  f,  /. 
en  väns  ai.  väniiens  «i.  vänner(na)B  band. 

Troundin,  -nen^  /  väninna. 

Iraundlleh,  a.  1.  vänlig,  snäll.  3.  om  Mker  an- 
genäm,  bebaglig.  »>*e  Gegend :  leende  trakt. 

rreundlichicoit,  -en,  /.  vänligbet,  vänligt  Bätt, 
vänlig  bandling. 

Froundtchaft,  -en,/.  1.  vänBkap.  Ans*>tsÄ  vän- 
Bkap,  vänakapsfullt.  2.  vänner,  vänkretB.  8. 
Blägt(lngar).  ••...  kz.  «vband,  -[e]«,  -e,  n.  vän- 
Bkapene  band,  'vbewait,  -e«,  -e,  m.  'vbszal- 
gung,  «vbazaugung,  -en,  /  vänskapsbevis, 
vänskapsbetjgelBe.  «vbund,  -[e]«,  -e  f,  m. 
förbnnd  t  vtnMr.  'wartieharang,  -en,  /.  vän- 
Bkapsförsäkran.  «N/zalehan,  -«,  -,  n.  tecken 
tili,  bevlfl  p&  vänskap. 

rraandtehaftelöi,  Fraundtehalller^i,  -en,  /.  öf- 
verdrifven  ömbet. 

Iravndaehaftllch,  a.  vänskaplig. 

Fraundtchafttlehkait,  -en,  /.  auryek  ar  vänskap. 

Freval,  I.  -«,  -,  m.  1.  Btraffvärdt  lättsinne, 
brottsligbet.  2.  app^tiict  brott,  nidingsd&d. 
n.  a.  brottslig.  -frei,  a.  oförvitlig,  obrotts- 
lig.  -mutCh],  -^5,  0,  m.  brottsligt  öfverd&d. 
-sinn,  -[e]«,  0,  m.  brottsligt  sinne,  brotts- 
ligbet. -that,  -en,  /.  brottslig  bandling,  ni- 
dingsd&d. -voli,  a.  brottslig,  fall  af  brott. 

Iravaihall,  a.  ahictuct  brottslig,  straffvärd,  gnd- 

lÖB. 

FravalhafUgkaK,  0,  /.  brottsligbet,  gndlösbet. 

Iravellln,  -te,  ge-t^  itr.  h.  synda,  begä  brott. 
Gegen  das  Gesetz  >>*  bryta  mot  lagen.  An 
jmdm^gegenjmdnf\*hegiL  ett  brott  mot  ng^. 

Iravantllch  =  /revelhaft. 

Frfviar,  -#,  -,  m.  'vln,  -nen,  /.  brottBling,  för- 
brytare,  förbryterska,  niding. 


friflariteh  " /revelha/t, 

Friadlia[n],  -ene,  -en,  m.  fred,  frid.  Jmdn  tu 
•1.  in  «1.  mit  <vn  lassen:  lemna  ngn  1  fred. 
Dem  <vn  nicht  trauen :  ej  bafva  f örtroende 
för  saken.  -hrOebIg,  a.  som  afser,  Bom  be- 
g&r  fredsbrott.  -fertig,  a.  fredlig.  -fortfgkait, 
0,  /.  böjelse  fÖr  fred,  fredligbet.  -hol,  -[e]«, 
-e  t,  m,  kyrkogärd.  -Ilahand,  «.  fredsälskan- 
de.  -laa,  a.  fredlös,  fridlös.  -zäun,  -[e]e,  -e 
f,  m.  inbägnad.  -a...  "■  ftrcg.  ei.  eftcrnu*  >bs. 

ana...  iz.  «xfabtetalBaa,  -ee,  -e  f,  m.  freds- 

Blnt.  «vbadingung,  -en,/.  fredsvilkor.  ^bra- 
ahar,  -e,  -,  m.  fredsbrytare.  «N^bnieh,  -[e]e, 
•e  t)  ">•  fredsbrott.  «vangal,  -«,  -,  m.  frid- 
bringande  ängel.  «vfalar,  -n,/.  högtidlighet 
tili  firande  af  ett  fredBslnt.  «x^fOrat,  -en,  -en, 
m.  fredsfarste.  «vfosa,  -ee,  0,  m.  fredsfot. 
'vnlahrlaht,  -en,  /.  nnderrätteUe  om  fred. 
fvpfaHa,  -n,/.  f  redspipa.  «vriehtar,  -«,  -,  m.  per- 
Bon  Bom  bar  att  npprätth&lla  ordning  och 
Ingn.  fvachluaa,  -ee,  -e  f,  m.  fredsslnt.  «wstiftar, 
•e,  -,  m.  «x^ln,  -nen,  /  fredsstiftare,  freds- 
stifteTBka.  ^atlflnng,  -en,  /.  fredsBtiftande. 
<x«atBrar,  -e,  -,  m.  '%<ln,  -nen,  /.  fredsstörare. 
fredBatorerska.  <vwartrag,-[e]e,-et,fn.  freds- 
fördrag.  'vzalt,  -en,/.  fredstid. 

Frladarika,  -ne,  -n,  /.  npr,  Fredrlka. 

ffriadllch,  a.  fredlig. 

Friadliahkalt,  0,  /.  f redlighat. 

Frladrich,  -«,  -e,  <n.  npr.  Fredrik. 

FrladrIahadOr,  -e,  •«  ei.  -e,  m.  fredriksdor. 

frladaiffl,  a.  fredsam,  frldsam. 

Frlar...  bz.  -pankt,  -[e]«,  -e,  m.  fryspnnkt. 

friaran,  /ror,  /röre,  ge/roren,  /rier[e]j  I.  tr. 

a)  op«r«.  1.  Es  /riert  mich  ei.  mich/riert: 
jag  fryser.  Es  /riert  mich  an  den  Fingern: 
j;ig  fryser  om  fingrarne.  2.  Es  hat  die  Nacht 
Eis  ge/roren :  det  bar  fruBit  i  natt  u  au  u 
Dppatitt.  Es  /riert  Stein  und  Bein:  angaf.  det 
är  sä  kallt,  sä  att  det  smäller  i  knutame. 

b)  ponoDl.  med  anglfVande  af  rerkan.  8.  Ich  habe 
mir  die  Finger  stet/  ge/roren :  mina  fing- 
rar äro  Btela  af  köld.  II.  Sich  stei/  '%« 
blifva  stel  af  köld.  Sich  su  Tode  *>*  frysa 
ibjäl.  m.  itr.  1.  h.  p«n.  och  op«n.  frysa.  Er  hat 
das  «N*  han  bar  frossan.  2.  s,  frysa  cm  ii, 
stelna  af  ksid.  Der  Fluss  ist  ge/roren :  ström- 
men  bar  lagt  sig.  Ich  bin  stei/ ge/roren : 
jag  är  stelfrusen. 

Frlaa,  -ee,  -e,  m.  1.  fris  (tygtort).  2.  trr.  Frlaaa, 

-n,  /.  bjtsn.  fris. 
Frlaaa,  -n,  -n,  m.  inv&nare  1  Frisland,  friser. 
Friatal,  -«,  -,  n.  oeh  m.  -n,  /.  med.  frlael.  •fflabar, 

-«,  -,  n.  friselfeber. 
Frlasin,  -nen,  /.  f risisk  kvinna. 
frlaaiach,  I.  a.  frisisk.  II.  n.  frisiska,  jtt  deutsch. 
Frlaaland,  -«,  0,  n.  npr.  Frisland. 
Frlaallndar,  -e,  -,  m.  <vin,  -nen,  /.  »  Friese, 

Friesin. 
friaalindlaeh,  a.  frisisk. 
Frlkaat^a,  -«,  -«,  n.  kokk.  frikassö. 


0  Mkoar  plar.   f  l**!"  omljad.   tr,  traailtlvt,    itr.  Intraniitln  rerb.   h,  bar  kabtn,  S.  har  «odi  tili  kjllpverb. 
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frlkutierlien,  -u,  -t,  tr,  kokk.  göra  frikaseö  af. 

Friktion,  -«»,  /.  friktion,  nötning. 

fritehy  a,  1.  frisk,  t.  •%.  f\*t  Luft  schäp/en: 
hämta  friak  Inft,  <ve  Truppent  *s*  und  ye- 
9und  sein,  ein  *>*ta  AuM9th«n  hahen,  tsttn 
MutfatBen.  •!•  om  viDdra:  i^ter  werden:  friska 
npp.  <ve  Farben:  lifliga  f arger.  Ordipr.  «v 
gewagt  iit  halb  gewonnen :  yal  böijadt  är 
hälften  fnllgjordt.  2.  färak,  t.  tz.  <v«  Butter, 
nj,  t.  «z.  *\*e  Kartoffeln^  *>*e  Zufuhren:  nj 
tillfÖTBel.  j^tn  <v6»  Fae»  anetechen:  9tXck9k 
app  ett  ny tt,  ett  orördt  f at.  Jmdn  auf  *s*er 
That  ertappen:  ertappa  ngn  p&  bar  gär- 
ning.  Von  «vem.*  p&  nytt.  8.  ren,  nylvät' 
tad,  t.  ex.  ein  <x«e«  Hemd,  *>ie  Wäeche :  rent 
linne,  «%*  überzogene»  Bett :  b&dd  med  rena 
öfverdrag  p&  tacke  ooh  kuddar  samt  rena  la- 
kan.  -arlMit,  0,/.Ofri8kiiing.-äiif,tfifer;.Täl- 
an!  frlakt  modi  -baeken,  a.  nybakad,  färsk. 
•bSrd,  '[e]itf  -e,  m,  O  friskhärd.  •iiielk[ond], 
-Rildimd,  a.  mjölkande  r&mjölk.  -«feil,  -«, 
-t,  m.  O  färskngn.  -wog,  adv,  raskt,  ntan 
tvekan. 

Frische,  -n,  /.  1.  fii^Bkhet,  friskt  ntaeende, 
Iriskt  lynne;  evalka;  kraft,  spänetighet. 
9.  staDe  dar  man  h&mtar  frisk  Inf t,  som- 
mamöje. 

fritehllen,  -[m]<,  -te^  ge-t^  I.  tr.  1.  appfrlska; 
färska  npp.  9.  O  frieka.  II.  Sieh  «v  jag. 
dricka.  Öl.  itr.  h.  I.  •!«  Die  Brite  frischt : 
brisen  friskar  npp.  opvn.  es  frischt:  det 
blAser  npp.  9.  jic-  oa  riMsviiubooAD:  föda  nn- 
gar.  FrisehHiifi, /. 

Frischling,  -[e]«,  'C,  m.  jm-  ▼üdsvinsnnge. 

Friseur,  •«,  -0,  m.  frlsör. 

Friseuse,  -n,  /.  b&rfrisöB. 

frisierllsn,  'te^  -l,  tr.  oeh  sich  ^  frisera  (sig). 

Frist,  'en,f.  l.tid,  tidpunkt.  Zu  jeder  t\^  stän- 
digt. In  kürzester  <>*  8&  fort  sig  göra  l&ter. 
9.  bestämd,  begransad  tid,  frist.  8.  an- 
st&nd,  uppskof.  -gssOch,  -[«]«,  -«,  n.  an- 
sökan  om  anst&nd.  •gewihrung,  -«n,  f.  be- 
riljande  af  anst&nd.  -veriingerung,  -en,/. 
förlängning  af  bestämd  tid,  anst&nd.  -en... 

^  (Srtf.  rau. 

fristilsn,  -ete^  ge-ety  I.  tr.  1.  nppskjnta.  2. 
Jmdm  das  Leben  «s^  nppeh&Ua  ngns  Uf.  II. 
Sich  *>#  bäUa  sig  vld  lif.  Fristong,/. 

Frisur,  -«»,/.  frisyr. 

Fritz,  -snt,  *e[»],  m.  npr.  Frits. 

Irhröi,  a.  lättslnnig,  lättfärdig,  frirol. 

Frivolitlt,  -0»,  /.  lättoinnlghet,  frivolitet. 

Iroh,  a.  glad.  Eines  Dinges  >>*  ai.  »\i  über  ein 
Ding:  glad  öfrer  en  sak.  Eines  Dinges  t>^ 
werden:  a)  blifva  glad  öfrer,  b)  komma  i 
&tn]ntiinde  af  en  sak.  -blick,  -[«]«,  -e,  m. 
glad  blick,  -gcfllbl,  -[«]«,  -«,  n.  glad  känsla. 
-gelaant,  a.  gladlynt.  -gemutfhjfa.  med  gladt 
mod,  glädtig.  •fflut[h],  -[«]»,  0,  m.  gladt 
mod,  glädtighet.  -mutfhjlg,  •mOt[h]ig  <-  -ge- 
mui.  -sinn  —  'Viut.  -sinnig  —  -gemut. 


frifhilch,  a.  1.  glad,  glädtig,  yäl  tili  mods.  9. 
glädjande,  lofvande,  t.  «z.  *s*e  Saaten. 

Fr6hllehkeit,  -en,/.  1.  0,glädje,  glädtighet.  9. 
Instbarhet,  nöje,  förlnstelse. 

frohl^cktltn  (uv.  *  -  -),  -<6,  ge-t  (-  '  -),  itr.  h. 
jnbla,  einer  (gtn.)  Sache  ei.  rani.  tt6er  etns 
Sache:  öfver  ngt. 

frohn  m.  m.  mfron  m.  m. 

fromni,  frommer^  frommst  «i.  frömmst^  a.  1. 
from,  religiös;  mild,  Tälgörande.  «ver 
Wunsch :  from  Önskan  Mm  ej  gir  i  taitbordsii. 
9.  oskyldig,  fridsam,  stilla,  fredlig,  spak. 
•hsnig,  a.  ^  fromm. 

FrilmnisUl,-e»,/.öfverdTifven,  tillgjord  from- 
het,  läseri,  bigotteri,  skrymteri. 

ffrihnnisllin,  -<e,  ge-t,  itr.  h,  lätsa  f romhet,  vara 
pietistisk,  läsaraktig ;  skrymta. 

frommllsn,  -fe,  ge-t,  itr.  h,  gagna,  ymdm:  ngn, 
KU  etw.:  tili  ngt.  Zu  jmds  «v  tili  ngns 
gagn. 

FfSrnmlgksIt,  -en,  /.  frombet,  from  bandling. 

Frgmmlsr,  -«,  -,  m.  «v^ln,  -neUf  f.  pietist,  lä- 
sare,  läaerska,  ekrymtare,  skrymterska. 

fron,  I.  a.  bog,  härlig,  heiig.  IL  -[e]«,  -e,  m. 
1.  rättfltjänare.  9.  T«ni.  Fron[s],  -en,/.  dags- 
Terken  som  bönder  och  torpare  äro  skyl- 
diga  att  fullgöra  för  sin  jord;  dagsverks- 
skyldighet.  -acker,  -s,  -f,  m.  &ker,  jord, 
med  hyilken  dagsverksskyldighet  är  för- 
enad.  -altar,  -[e]s,  -e  f,  m.  hnfvndaltare. 
-smt,  -[e]«,  -er  f»  u.  bögmässa.  -ariislt,  -en, 
f.  dagsverkc.  -arbslter,  -«,  -,  m.  dagsverka- 
re.  -bausr,  -n  ei.  -e,  -n,  m.  dagsverksskyldlg 
bonde,  torpare.  -disnst,  -[e]«,  -e,  m.  dags- 
verke,  dagBTerksskyldighet.  -ffastsn,  plur. 
sträng  fasta  p&  första  fredagen  i  hvart 
kyartal  af  kyrk&ret.  -fssts,  -n,  /.  hakte, 
fängelse.  -frsi,  a.  fri  fr&n  dagsverksskyl- 
dighet. -führe,  -n,  f.  kördagsverke,  i  dags- 
TerkBskyldigheten  ing&ende  fora  «i.  skjnts. 
-gsld,  '[e]Sf  -er,  n.  pengar  Bom  erläggas  för 
att  nndslippa  dagsverkeskyldigheten.  -gut, 
•[e]s,  -er  f,  n.  gods  p&  h'^lket  dagBTerks- 
skyldighet hvilar.  -bcrr,  -n,  -en,  m.  ägare 
tili  dagsverksBkyldiga  g&rdar.  -Islchnim, 
•[e]Sf  0,  m.  Eristi  lekamen.  -Ulcbnamslsst, 
-[e]<,  -e,  n.  Eristi  lekamens  fest,  -fifllctat, 
-en,  /.  dagBTerksskyldighet.  -pfllchtig,  a. 
dagsTerkflskyldig.  -vOgt,  -[e]«,  -e  f,  fn.  upp- 
syningsman  öfrer  dagsrerkare.  -weise,  adv. 
genom  dagBverken. 

frünblr,  a.  dagsverksskyMig. 

Fronde,  -n,  /.  -  Fron[e]. 

fründllen,  -e<e,  ge-et  »  loij. 

frenllen,  frOnllen,  -ee,  ge-t^  itr.  h.  1.  fnllgöra 
sin  dagsTerksBkyldighet,  g&  p&  dagsverke. 
9.  Midi.  Ttni.  biott  frönen:  hängifva  sig  &t, 
lemna  fritt  lopp  &t,  t.  cz.  dem  Laster,  »ei- 
nen Leidenschaften.  FrOnung,  f. 

FrOner,  -«,  -,  m.  dagsrerkare.  «vln,  -nen,  f. 
kvinna  som  g&r  p&  dagsverke. 
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frttiiig,  a.  dagBverksskyldig. 

Front[«],  -0n,  /.  1.  framsida.  8.  förgrund.  3. 
ü  front.  In  der  «v  stehen:  tillhöra  de  stri- 
dande,  yara  l  elden. 

Frontltpice,  -[#],  •,  Frontispiz,  -et,  -e,  n.  fron- 
tespis. 

Frosch,  -e«,  -0  f,  m.  1.  groda.  9.  in«d.  g^od- 
BmlBt.  -ador,  -n,/.  med.  en  &der  ander  tan- 
gan.  'Irtig,  a.  grodartad.  -biso,  -0«,  -e,  m. 
)>ot.  grodblad  (HydrocbariB).  -oooor,  -«,  -,  m. 
grodätare.  -fioch,  -6«,  -e,  m.  paddfisk  (Lo- 
phias).  -ooquok[o],  -[e]«,  0,  n.  grodora  kvä- 
kande.  -koulo,  -n,  /.  »  -«cAenibe/.  -lacho,  -n, 
,/'.  grodpöl.  -laich,  -[e]«,  0,  m.  grodägg.  -IM- 
fol,  -«,  -,  m.  bot.  BTalting  (Alisma).  -ochon- 
kol,  -«,  -,  m.  grodl&r.  -otoin,  -[e]«,  -e,  m.  min. 
grodsten.  •wunn,  -[e]jf,  -er  f,  *»•  grodunge 
med  BvanB. 

Froot,  •[«]«,  -e  ti  »».  1-  froBt,  köld.  2.  frost- 
knölar.  '%«  an  den  Füssen  haben:  hafva  öm- 
kylda  fötter.  -boulo,  -n,/.  froBtknöl.  -mittol, 
-«,-,  n.  medel  mot  f rostknölar.  -soibo,  -n,  /. 
Balfva  mot  frostknölar.  -ochadon,  -«,  -f,  m. 
frostflkada. 

frSotOlIln,  'te,  gct,  I.  tr.  framkalla  känsla  af 
köld.  TftDi.  opon.  es  fröstelt  mich :  jag  f ryaer 
litet,  känner  mig  raskig.  n.  itr.  h.  1.  smä- 
f rysa,  känna  sig  ruskig.  2.  opcn.  es  fröstelt : 
det  fryser  litet  p&. 

Irootig,  a.  frostig,  kall. 

Frootlgkolt,  0,  /.  frost,  köld. 

Frttstior,  -«,  -,  Frtt8tlin0,  -[«]«,  -e,  m.  person 
Bom  är  fräsen  af  sig,  som  labt  fryser. 

frottiorllon,  -te,  -t,  tr,  gnida,  frottera.  Frottio- 
rung,  /. 

Frucht,  -e  ti  f  f rnkt.  F  sauberes  Früchtchen : 
Iran,  skön  angdom.  -ast,  -[«]«,  -e  t*  *»•  gren 
med  frakt  pä.  -bäum,  -[«]«,  -e  f,  m.  frnkt- 
träd.  -bohiltnlo[8],  -«e«,  -««,  n.  bot.  fröhylsa, 
kapsel.  -bodon,  -«,  -[t]r  *»»•  1*  bot.  blomfäste. 
2.  spannm&lsvind.  -bringend,  a.  fraktbä- 
rande.  -ertrag,  -[«]«,  -e  t,  m.  afkastning  »r 

trftdgird    «I.    &ker.    -OSSig,   -[e]«,  -0,  1».  fmktät- 

tika.  -ffold,  -[e]«,  -er,  n.  sädesfält.  -garton, 
•»,  -t,  m.  fruktträdg&rd.  -gohiuoo,  -«,  -,  n. 
kärnhns,  frökapsel.  -handol,  -«,  0,  m.  1. 
spannm&lshandel.  2.  frnkthandel.  -kapool, 
-n,  /.  frökapsel,  fröhylsa.  -kom,  -[0]«,  -e, 
m.  (frakt)käma.  -knoten,  -«,  -,  m.  bot.  frakt- 
ämne.  -los,  a.  atan  frukt,  ofraktbar,  ofrukt- 
sam ;  biidi.  fruktlös.  -iQsIgkolt,  0,  /.  ofrakt- 
barhet;  fruktlösbet.  -nioosor,  -«,  -,  m.  en 
som  njater  frakten,  har  nyitjanderätt  «r 
Dst.  -niessung,  0,/.  nyitjanderätt.  -rsich,  a. 
rik  p&  frakt,  p&  säd;  biidi.  framg&ngsrik. 
-schale,  -»,/.  1.  fmktsk&l.  2.  fmktekal.  3. 
bot.  fröhylsa.  -StUck,  •[«]«,  -c,  n.  frnktstycke 
(lafl*  rBrefttiiand«  fnikt).  -trogond,  a.  fruktbä- 
rande.  -woln,  ■[«]«,  -0,  m.  fraktvin. 

fruchtbar,  a.  fraktbar. 

Fruchtbarkeit,  0,  /.  frnktbarhct. 


Frtichto...  -  Frucht.,, 

ffruchtllon,  -0(0,  ^0-0^,  itr.  k.  bringa  frakt, 
gi^^a. 

ffnigii,  a.  enkel,  tarflig. 

Frugalitlt,  0,/.  enkelhet,  tarflighet. 

frOh[o],  a.  a)  pociuv.  1.  tidig,  t.  «x.  Ostern  ist 
dieses  Jahr  «v,  er  starb  «v,  «v  Mittag  essen. 
Meine  Uhr  geht  fünf  Minuten  mu  *\*  min 
klocka  g&r  fem  minnter  för.  2.  tidig  p4  da- 
coo,  adv.  bittida,  t.  «x.  morgen  *\i  i  morgon 
bittida,  heute  «v  denna  morgon,  1  morse, 
gestern  *\^  ig&r  morse,  mit  dem  rs^en  Tage: 

tidigt  p&  dagen.  3.  fom  (tfUhOruidc  tideiu  mor- 
gon), t  ■>.  in  f»en  Zeiten:  fordomtima,  i 
foma  tider,  i  tidens  början.  b)  kompanur.  4. 
tldigare,  t.  w.  er  steht  »^er  auf  aU  tcA, 
Ostern  ist  sieben  Wochen  »s*er  als  Pfingsten. 
6.  f örr,  t.  ox.  die  »x^eren  Minister,  je  fster  je 
lieber:  ja  förr  dess  hällre,  »*er  oder  später: 
förr  eller  senare.  »*er  als  jmd  kommen: 
komma  före  ngn.  Jn  »*er  als  acht  Tagen: 
inom  mindre  an  &tta  dar.  Ich  habe  ^er 
erwähnt:  jag  har  förat,  ofvan  omnämt.  In 
*\^eren  Zeiten :  fordomdags.  c)  mperiatiT.  6. 
tidigast,  först,  t.  «x.  er  steht  am  '>*esten  auf, 
er  weiss  es  am  »testen:  han  f&r  först  reda 
p&  det.  Mit  dem  fs^esten:  bittida.  Dief^testen 
Völker:  de  älsta  folken.  -apfol,  -0,  -f,  m. 
tidig  üpplesort.  -arholt,  -en,  f.  arbete  om 
mornarne.  -hoot,  -[0]«,  -0,  n.  drifb&nk.  -blr- 
110»  **>f  /•  tidig  päronsort.  -gobot,  -[ejs,  -e, 
n.  morgonbön.  -gobOrt,  -en,  /.  för  tidig 
födelse,  för  tidig  nedkomst.  -gottoodlonot, 
-[0]«,  -0,  m.  ottes&ng.  -Jahr,  -[0]«,  0,  n.  vir. 
•kartoffol,  -n,  /.  tidig  potatis.  -kost,  0,  /. 
frnkost.  -mosso,  -motto,  -n,/.  ottes&ng.  -niör- 
gono,  adv.  tidigt  p&  morgonen,  tidigt  om 
mornarne,  bittida.  -Ohot,  -0«,  0,  n.  tidig 
frakt.  -predigt,  -en,  /.  ottee&ngspredikan. 
-rogon,  -«,  -,  m.  tidigt  regn,  a)  morgonregn, 
b)  T&rregn.  -reif,  a.  tidigt  mögen,  br&d- 
mogen.  -rolfo,  0,  /.  tidig  mognad,  br&d- 
mognad.  -rot[ta],  -[0]«,  0,  n.  morgonrodnad. 
-saat,  -en,  /.  v&rsäd.  -ochoppon,  -«,  -,  m.  mor- 
gonsäjdel.  -stindchon,  -0,  -,  n.  s&ng  med 
hvilken  ngn  appvaktas  om  morgonen. -otQck 

m.    m.    M  nodan.    -VOrkllrt,  -VOllOOdOt,  a.  tidigt 

hädang&ngen.  -zeitig,  a.  tidig.  -zoltlgkoit,  0, 

f.  egenskap  att  yara  tidig. 
Frllho,  0,  /.  tidig  morgonstand,  morgon.   In 

der  *>^  tidigt  p&  morgonen. 
frOhostono,  adv.  tidigast,  icke  förr  an. 
FrOhlIng,  -[0]«,  -0,  m.  1.  y&r.  2.  tidigt  pi  ftnt 

födt  djar.   3.  för  tidigt  int  raart  «fler  brOUopct) 

födt  bam.  -0...  bx.  'vlqoinoktlHum,  -«mM, 
-en,  n.  v&rds^sjämning.  «vblumo,  -n,  /.  y&r- 
blomma.  «vfoior,  -n,  /.  «vfost,  -[0]«,  -0,  n. 
y&rfest.  «vluft,  -0  t,  /•  y&rlnft,  y&rfl&kt. 
«vni&ssig,  a.  y&rlik.  '%«rogon,  -0,  -,  m.  y&rregn. 
«vsaat,  -en.f,  y&rsäd.  «vzolt,  'en,f.  y&r. 
frOhlingohaft,  a.  y&rllk. 


0  amicoMr  plur.    f  bar  om^ud.    tr.  traniitin,    itr,  IntnuuiUvt  rerb.    h,  har  Aaft«fi«   0.  har  «ejH  tlU  hjälprorb. 
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FrlIhttOck,  '[e]s,  -e,  n.  frnkost.  -t...  is.  <vzoit, 

-6f»,  /l  fmkosttimme. 
frOhttOckilM,  -(e,  ge-t,  I.  itr.  h.  spisa  frakost, 

frnkoBtera.  IL  <r.  ata  tili  fmkoBt. 
froktKIzitrikn,  -te,  -t,  tr.  1.  befrnkta.  2.  haadai. 

göra  fmktbärande,  rantebärande,  t.  m.  ÜTa- 

pUalien.  FniktMzMrttng,  /. 

fif    tffl^tfr^.    batccknaad«  liutlgt  fBrivIiinaBd«,  t.  ex.  «v, 

we^  «oar  er!  borta  Tar  han! 
Fuchs,  '€i,  -e  t,  m.  1.  ruf,  aiv.  bUdi.  F  goldene 
Füchte:  gnldmjnt,  dnkater.  Et  sind  nur 
swei  Meilen,  aber  Meilen^  die  der  '%«  gerne»' 
Ml»  hat :  nngef.  det  är  bara  tvk  mil,  inen  mil, 
Bom  förslä.  8.  röd  häet,  fnz.  3.  F  rödh&rig 
peTBon.  4.  Madentapr.  a)  Btudent  nnder  första 
tennlnen  ei.  första  äret  af  hana  uniyerai- 
tetstid,  b)  yngre  medlem  af  en  studentför- 
eningy  itr  Burtch  S,  -tffs,  'n,  -n,  in.  bmi.  pyes- 
ling  (Lemnr).  -irtig,  a.  räfartad,  räflik. 
•balg,  '[e]Sf  -e  t>  m.  räfskinn.  'iMUii  -[«]«>  -e, 
I».  räf bo,  räf h&la.  -beert,  >!»,  /.  bot.  bl&hal- 
lon  (Bnbns  cesinB).  'aiten,  -«,  -,  n.  rafsax. 
•falls,  -I»,  /.  Täfgiller,  räfgrop.  -fang,  -[«]«, 
•e  ti  m.  raff  angst,  •grubt,  -»,  /.  1.  räfbUa, 
räfgryt.  8.  ra^op.  -haar,  -[«]«,  -e,  n.  r&f- 
h&r;  p4  BtonirtoR  eldrödt  h&r.  -[agd,  -e», /". 
räfjagt.  -Itth,  -[e]»,  -er  f,  n.  iBc&af  üu  en  raf> 
h&la.  -ptlz,  'eSf  -e,  m.  1.  räfskinn.  8.  räf- 
akinnspäls.  sudi.  den  <w  anziehen:  begagna 
Hat.  -prtlitn,  -«,  0,  n,  räfpr&llning.  -rct[h], 
a.  röd  Mm  en  TU,  rödh&rig.  •SCbfek[t],  -en, 
-en,  m.hvit  hast  med  röda  fläckar.  •schwänz, 
'es,  -e  if  m.  1.  rafsvanB.  F  biidi.  den  «v 
«tretcAen.-  lisma,  Bmickra.  8.  bot  rafmnipa 
(Alopecnms).  •scbwinztllln,  -te,  ge-t,  *  itr.  h. 
F  ÜBma,  Bmickra.  •scbw&nztr,  -s,  -,  m.  F 
lismare.  -scbwiaztrtl,  -en,  /.  ÜBmeri,  kry- 
peri.  •schwiaztritch,  a.  liBmande,  krypande. 
-taaft,   -n,  /.  stod«atapr.  intagningsdop  tm  in- 

tagstng    t    tn  »renlnc.  Jfr  Fuchs  V,  b.    •[ttUftlt-] 

wfM,  a.  F  alldeles  ntom  Big,  topp  tnnnor 
rasande,  bindgalen. 

1.  tachtlitn,  -[eejt,  -<e,  ge't,  tr.  ooh  itr.  k.  F  1. 
pl&ga,  ansätta,  pina.  8.  bedraga,  lara, 
präja. 

2.  fachtan,  fflchsta,  a.  af  räfskinn,  räfskinns-. 
fuchsicht,  facbaig,  a.  1.  räflik,  i  ■ht  röd  m«  en 

rttf,  rödh&rig.  8.  "  fuchswild. 
Fücbsln,  -nen,  /.  r&fhona. 
Fnehttl,  -n,  /.  fnktel. 
fucbttilia,  -re,  ge-t,  I.  itr.  h.  Mit  den  Händen 

*s*  fäkta  med  händema.  II.  tr.  fuktla. 
Faehllsr,  -e,  -,  m.  1.  slagskämpe.  2.  person 

Bom  använder  fnkteln. 
Fodtr,  -s,  -,  n.  dim.  Fuderchen  ei.  Fuder ehen, 

'lein,   1.  laSB.   8.  ctt  pl  ollka  tnkter  olikn  ni4tt  Ar 
rlu  varor  foder. 

ffld[t]rig,  fitf[t]rig,  a.  InDeh&llande  ett  foder. 
Fug,  '[e]sj  t  -e,  m.  fog,  gmndadt  skäl ;  rättig- 

het.  Mit  gutem  *s*  välbefogadt. 
Fugt,  -n,  /.  1.  fog,  fogning,  fals.  Aus  den  «vn 


gehen  «i.  weichen :  g&  Bönder  i  fogningama. 
8.  lämpUgt  tillfäUe  att  vidfoga  «i.  bifoga 
ngt.  8.  mna.  fnga.  -bank,  -a  t>  /•  O  fogbänk. 
-hcbti,  -e,  -,  m.  O  foghjrfvel.  -n...  itx.  '%«vtr- 
strtichung,  -an,  /.  O  f ogstrykning. 

Fügt...  zx.  -wort,  -[e\s,  -er  f,  ».  gnun.  konjnnk- 
tion. 

fugiltn,  -te,  ge-t,  tr.  O  1.  foga,  hopfoga.  8.  fog- 
stryka. 

fflgiltn,  -te,  ge-ty  1.  tr.  1.  foga.  An  einander  '%« 
hopfoga,  in  einander  Uok.)  «%*  foga  1  hvart- 
annat,  zu  etw.  «v  tillfoga,  tillägga  tili  ngt. 
8.  foga,  anordna.  Wie  iSott  es/ügt:  aom 
Gtud  yill.  Jtndm  etto.  zu  wissen  *\^  laga  att 
ngn  f&r  veta  ngt.  IL  8ich  *^  1.  foga  sig,  in 
einander  (a«k. )  *\»  1  hvartannat,  nach  etw. : 
efter  ngt;  uidi.  in  die  Launen  Jmds,  ins  Un- 
abänderliche. Sich  den  Befehlen  Jmds  »s* 
efterkomma  ngns  befallningar.  8.  foga  sig, 
gif va  efter.  8.  open.  foga  sig,  tilldraga  sig, 
hända. 

fflglleh,  a.  tsbi.  adv.  paasande,  lämplig,  med 
fog,  med  rätta.  Er  hätte  «x»  schweigen  kön- 
nen: han  hade  gäma  knnnat  tiga. 

Fbgiichktn,  0,/.  fog,  lämplighet. 

fflgtlni,  a.  foglig,  medgörlig. 

F&gtamkttt,  0,/.  foglighet,  medgörlighet. 

FUgung,  -en,  /.  1.  fognlng,  fogande.  8.  ef ter- 
gift,  nndergifvenhet.  8.  skickelse,  försyn. 

Fühl...  sx.  -fatfta,  -s,  -f,  m.  -htrn,  -[eja,  -er  t> 
n.  M«i.  k&nselhorn,  pannspröt.  -Itt,  a.  käns- 
lolös,  okänslig.  -lOsIgktlt,  0,/.  känslolöshet. 
-tinn,  -[e]«,  0,  m.  känselsinne. 

fUhlblr,  a.  1.  som  kan  kännas,  fömlmmas. 
Jmdm  etw.  f\*  machen:  l&ta  ngn  fömimma, 
kftnna  ngt.  8.  kännbar,  t.  «x.  »s^er  Verlust. 

FOhlbarksIt,  0,/.  1.  möjllghet  att  kännas.  8. 
kännbarhet,  betydlighet. 

fUhfUta,  -fe,  ge-t  o.  ridiarr  -en,  I.  tr.  känna.  Jmdm 
den  Puls  t\*  känna  ngn  p&  palaen.  Rin  Glied 
nicht  mehr  »s*  h»fva  mistat  k&naeln  i  en  lem. 
II.  Sich  «V  1.  känna  aig,  t.mx. glücklich,  besser. 
Sich  [etw.]  'v  tycka  Big  Tara  ngt.  8.  Sich 
wohin  <w  trefva  sig  ngnstädes  han,  t.  «x. 
sich  nach  der  Thüre  «w  trefva  sig  fram  tili 
dörren.  8.  Etw.  fühlt  sich :  ngt  käns,  kan 
kännas.  IIL  itr.  h.  1.  känna,  hafva  känsel, 
t.  tx.  jedes  Tier  fühlt.  8.  Jmdm  an  den  i\i/e 
<x«  känna  ngn  p&  pnlaen.  BUdi.ymiim  auf  den 
Zahn  «v  sätta  ngn  p&  det  hala.  Fühlung,  /. 
-s...  Bx.  «vvtrmttgtn,  -s,  0,  n.  känselsinne. 

FOhltr,  -e,  -,  m.  1.  person  Bom  känner  Dfi.  8. 
looi.  känselspröt.  3.  F  försök  Ar  att  ktom  atg 
fBr. 

Fuhr[t],  -en,  /.  1.  f ora.  8.  Etw.  mit  der  «%#  «i. 
;>er  «v  ieil'ommen  .*  f &  ngt  p&  vagn.  3.  f or- 
ragn.  -fro[h]at,  -n,  /.  kördagsverke.  -gtid, 
-[e]«,  0,  n.  forlön.  -gtltgtahtit,  -en,  /.  fora- 
lingatillfälle.  -htrr,  -n,  -en,  m.  &kare.  •lohn, 
-[eje,  -e  t,  »»•  forlön.  -mann,  -[e]#,  Fuhrleute, 
m.  forman,  &kare.  •mannt...  sx.  '«wbluta,  -n, 
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f.  ^haiiMl[e],  -[«]«,  -«n,  fi.  «N/klttel,  •«,  -,  m. 
formansblas,  «x^strissa,  -i»,  f.  farväg  Mm  nett 

trmflkcrai    af   formAa.    'N^WAgeil,    '«,   '[t]»  n>*  'OT- 

▼agn.  -park,  -[e]«,  -«,  m.  i^  (artilleri)park. 
-wag,  -[e]«,  -e,  m.  farväg.  -wark,  -[e]<r  '^»  *>• 
1.  fordon,  &kdon.  8.  formanssyssla.  -waaan, 
-«,  0,  n.  yaraforsling,  traneportyäaen,  tran- 
sport. 

fflhrllan,  «fe,  ^e-f,  I.  ir,  1.  föra,  leda,  t.  •>.  ctte 
Speiaen  zum  Munden  jmdn  auf  die  Spur, 
jmdn  hinters  Lichte  etw.  im  Schilde,  Jmdn 
irre  «x»  vilseleda  Dgn.  Führe  un»  nicht  in 
Versuchung!  inled  ose  icke  i  frestelse! 
Jmdm  etw.  vor  die  Augen  's*  göra  ng^  tyd- 
ligt,  &8k&dligt  föT  ngn,  p&minna  ngn  om 
ngt.  Jmdm  etw.  zu  Gemüie  *st  föra  ngn  ngt 
tili  fllnnes.  8.  hafva,  Tara  försedd  med, 
bära,  t.  «x.  die  Bienen  *\*  einen  Stachel;  jmd 
fuhrt  einen  Namen,  einen  Titel.  Etw.  bei 
sich  'S*  haf va,  bära  ngt  p&  aig.  Dieser  Fluss 
führt  Krebse :  det  fins  kräftor  i  denna  flod. 
8.  hABdei.  hafra  tiii  nia,  p&  ifT,  L  ex.  eine  Wa- 
re, einen  Artikel.  4.  nppföra,  draga  fram, 
t.  ex.  einen  Damm,  eine  Mauer.  Die  Mauern 
höher  *>*  höja  murame.  Ftto.  weiter  ^  fort- 
sätta  ngt.  5.  föra,  t.  ex.  die  Aufsicht  über 
etw.  Uok.),  Buch,  Bücher,  Krieg  mitjmdm^ 
ein  eingezogenes  Leben,  ein  Protokoll,  ei- 
nen Prozess,  das  Wort ;  sköta,  t  ex.  die  Kor- 
respondenz, den  Pinsel,  die  Feder;  förvalta, 
t.  ex.  etfi  Amt;  handhafva,  t.  ex.  die  Regie- 
rung; leda,  t.  ex.  eine  Untersuchung.  Er 
führt  eine  glückliche  Ehe :  hana  äktenekap 
är  lyckligt.  II.  itr.  h.  Der  Weg  führt  nach 
der  Stadt:  vagen  för,  leder,  g&r  tili  ataden. 

Ffllirar,  -s,  -,  m,  f>An,  •»€«!,  f.  förare,  ledare, 
ledarinna;  förvaltare,  dirigent. 

FOlirarachaft,  -en,  f.  1.  förande,  ledning.  8. 
eantiige  förare,  förark&r. 

Filining,  -en,  f.  1.  ledning.  's*  der  Bücher: 
bokföring.  8.  nppförande.  -8...  ix.  «N/tttaat, 
'[e]s,  -e,  'x/zaHgRla[a],  -ses,  -se,  n.  betyg 
öf ver  nppförande. 

FOll...  Kx.  -Mar,  -[e]«,  0,  n.  öl  tili  p&fyllning. 
•aimar,  -s,  -,  m.  ÖBkar.  -irda,  0,  /.  fyllnads- 
jord.  -ffaaa,  -es,  -er  f,  n.  öskar.  'haar,  -{e]s, 
-e,  n.  Btopph&r.  -harn,  -[«]»,  -er  f,  n.  ym- 
nighetahorn.  -kaana,  -»,  f.  kanna  att  ösa 
med.  -kalla,  -n,  f.  alef  att  saa  med.  -IBffal, 
-s,  -,  m.  förläggarslef.  -ataina,  m.  plur. 
fyllningsflten-  -wart,  -[«]«,  -er  f,  »•  fyll- 
nadsord. 

FOlia,  -ff,  /.  1.  öskar.  8.  fyllning.  8.  fnllhet, 
rikt  förr&d,  ymnighet,  öfverflöd.  Die  Hülle 
und  'S*  riklig  mängd,  öfverflöd.  Es  liegt 
eine  's*  tiefer  Gedanken  in  diesem  Schrift- 
sieller:  denne  författare  är  rik  p&  djnpa 
tankar.  Aus  der  ^  seines  Herzens  sprechen : 
tala  nr  djnpet  af  sitt  hjärta.  Die  's*  ihres 
Busens :  hennes  avällande  barm. 

FQIIan,  'S,  -,  1».  föl.  -atvta,  -n,  f.  fölsto. 


1.  f8llilan,  'te,  ge-t,  tr.  1.  fylla,  nppfylia.  8. 
ösa,  t.  ex.  Wasser  in  den  Eimer,  Wwn  auf 
Flaschen  (aok.),  die  Tonne  leer, 

2.  filliian,  -te,  ge-t,  itr.  h.  föla. 
Fillaal,  -s,  -,  n.  kokk.  fyilning. 

FOllung,  -en,  f  1.  ifyllande,  ibftllande.  8. 
fyllning,  fyllnad.  8.  O  rata,  fält,  t.  ex.  's* 
einer  Thüre:  dörrspegel. 

Fummal...  O  ix.  -bain,  -[e]«,  -e,  n.  -halz,  -es,  -er 
t,  n.  -knaehan,  -s,  -,  m.  glätthol ts. 

Fund,  -[e]«,  -e  [t],  m.  dim.  Fündchen,  -lein, 
fynd.  -gakOhr,  -en,f.  -gald,  -[e]s,  0,  n.  hit- 
'  telön.  -gniba,  -n,  f.  grufva,  fyndort ;  budi. 
gnldgmfya.  -ert,  -[e]s,  -e  ei.  -er  f,  n.  fynd- 
ort. -racM,  -[e]«,  0,  n.  barg,  fyndrätt,  inmnt- 
ningerätt.  -ragiatar,  -s,  •,  n.  förteckning, 
inventarinm. 

FHndaiii^nt,-[e]«,-e,n.  gmnd,  gmndyal,gnind- 
mnr,  atenfot.  BUdi.  etw.  aus  dem  's*e  verste- 
hen: i  gmnd  förstA  ngt.  -ataln,  -[e^s,  -e,  m. 
sten  i  en  grandmor;  gründeten. 

ffundanantii,  a.  gmndläggande.  -aatz,  -es,  -e 
t,  m.  eats  som  ligger  tiU  grand  för  ngt, 
fundamentalsata. 

fundamantiarilan,  -te.  -t,  tr,  gründe,  grond- 
iägg&t  iägga  gmndvalen  tili.  Fundamantia- 
rang,/. 

Fnndatiön,  -en,  f.  gmndläggning. 

ffundiarlian,  -te,  -t,  tr.  gründe,  gmndlägga, 
etödja.  Fuwiierte  Schuld:  skuld  för  hyara 
betalande  säkerhet  finnes.  Fundiarang,  /. 

FOna,  -n,  -n,  m.  inv&nare  p&  Fyen. 

FOnan,  -s,  0,  n.  npr.  Fyen. 

fünf,   I.   tttaa  nij.  eabrt.  ftfv.  %  fOnfa,  a.  (oMUI.  graad- 

tat)  fem.  Es  ist  halb  «x*  klockan  är  half  fem ; 
es  geht  auf  's*  klockan  är  öfver  fyra.  's* 
gerade  ei.  eine  gerade  Zahl  sein  Icusen: 
l&ta  ndda  yara  jämt.  II.  -en,  f.  femma. 
•aktig,  a.  i  fem  akter,  femakts-.  -armlg,  a. 
femarmad.  -blittarig,  a.  fembladig.  -dappalt, 
a.femdnbbel.  -aek,  -[e]s,  -e,n.  femhöming. 
•ackig,  a.  femhörnig.  -fach,  a.  femdnbbel, 
femfaldig.  -ficharig,  a.  indelad  i  fem  fack, 
mm,  efdelningar.  -fällig  =>  -fach,  -flngarig, 
a.  femfingrad.  -flngarkraut,  -[e]«,  -er  f,  n. 
bot.  femfingersört.  -fläehnar,  -s,  -,  m.  kropp 
med  fem  ytor.  -fOaalg,  a.  femfotad,  beetä- 
ende  af  fem  (yerB)fötter.  -hundart,  a.  (ob«ji. 
graadtai)  femhnndra.  -jährig,  a.  femärlg.  -Jähr- 
lich, a.  som  inträffar,  äterkommer  hvart 
femte  &r.  -mal,  adv.  fem  g&nger.  -mällg,  a. 
fem  g&nger  npprepad,  femfaldig.  -männig, 
a.  bot.  försedd  med  fem  st&ndare.  -manat- 
lieh,  a.  1.  som  varar  fem  m&nader,  fem 
m&naders.  8.  som  äterkommer,  npprepae 
hyar  femte  mänad.  -pfOndar,  -s,  -,  m.  a  fem- 
piindlng.  -pfOndlg,  a.  1.  yägande  fem  skäl- 
pnnd.  8.  ^  fempandig.  -prczantig,  a.  fem- 
procents-.  -ralhig,  a.  femradig.  -radarar, 
•s,  -,  m.  femroddare.  -radarig,  a.  försedd 
med  fem  rader  äror.  -aaltlg,  a.  femsträngad. 
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•MHIfl,  a.  femaidig.  -silMi,  a.  femstaMg. 
-sprichlfl,  a,  ikrifven  p&  fem  »pr&k.  -stimmig, 
a,  femBtämmig.  -stindig,  a.  1.  fem  timman. 
8.  aom  Aterkommer  hvar  femte  timme. 
-tigig,  a.  eom  varar  fem  dagar,  fem  dagara. 
-t[lijelllgy  a.  femdelad.  •undimmzlg,  a.  (obAji. 
crudui)t3agafem.  -zahl,  •«»,/.  femtal.  -iailig, 
a.  fem  radig. 
FOnfer,  -$,  •,  m.  1.  femma.  2.  femtal.  8.  leda- 
mot  af  ett  af  fem  personer  beat&ende  sam- 
fand.  4.  soldat  frkn  femte  regimentet.  6. 
▼in  fr&n  &r  5.  6.  ngt  aom  koatar  fem  pfmaif 

•I.  mark  m.  m. 

lOnfferlel,  omji.  a.  fem  alaga. 

Iflnftt,  a.  (ordaiBfiuij  femte. 

fOnfttiiAlb,  a.  fyra  och  en  half. 

FOnflel,  -«,  'j  n.  femtedel. 

fOnflMS,  adv.  för  det  femte. 

fünfzehn,  fOnfzthii,  I.  a,  (oMtii.  anradui)  femton. 
II.  -en,  f,  aifl^n  femton.  -Jihrig,  a.  1.  fem- 
ton&rlg.  2.  &terkommande  hvart  femtonde 
&r,  femton  &Ta-. 

Fttüfzaiiiiar,  FOnfzeliner,  -«,  •,  m.  femton tal  m. 
m.,  jfr  Fünfer. 

Iirateeiiaerltl,  fflnfzahnariel,  ob4)i.  a.  femton 
al^a. 

fuafzaiiiita,  fliifzaliirtt,  a.  (•rdniacitai)  femtonde. 

FHüfzalmtai,  FOnffzahiital,  -$,  -,  n.  femtondel. 

Iviilzaliiitans,  fOiifzahiitana,  adv,  för  det  fem- 
tonde. 

fünfzig,  fOntzIg,  I.  a.  (omji.  gnudui)  femtio.  n. 
-e»,  f.  1.  femtia.  2.  piar.  in  den  fs^tn  sein : 
▼ara  p&  femtiotalet.  -Jilirig,  a.  1.  femti&rig. 
2.  femti&ra-. 

Funizigtr,  FOnfzIgar,  I.  -«,  -,  m.  1.  's^ln,  -nen, 
f.  femti&ring.  2.  In  den  o«n  sein :  vara  p& 
femtiotalet  («nrer  renUo  hr).  8.  jfr  Fün/er  3^6. 
IL  ob^L  a.  Die  *\*  Jahre:  femtiotalet,  &ren 
mellan  50  och  60. 

Innizigarlal,  IQnfzIgarltl,  oMii.  a,  femtio  alaga. 

fnnfzigtta,  fllnfzlgsta,  a.  (erdafnfitai)  femtionde. 

Fnnfzlgstal,  FOnfzigstal,  -«,  -,  n.  femtiondedel. 

fnnflzigstans,  fflnfzlgstans,  adv,  för  det  fem- 
tionde. 

tangfarOan,  -<e,  -t,  iir.  h.  tjänatgöra,  fangera. 

Funka[n],  -nM,  -ii,  m.  «i».  Fänkchen,  -/ein, 
gniata;  tfv.  bUdi..  t.  «x.  er  hat  keinen  «%/fi  £Ar- 
gefühl.  -n...  iz.  «vihnlleh,  a.  gniatrande. 
«%«fingar,  -«,  -,  m.  1.  eldakärm.  2.  O  gniat- 
aläckare.  «x^sprOhan,  -4,  0,  n.  aprakande. 
'x^sprgiiand,  a,  gniatrande,  aprakande. 

funkiilin,  -te,  ge-i,  iir,  A.  glänaa,  gnlatra,  akim- 
ra,  tindra. 

fwikal[nagal]nan,  a.  apUttemj. 

lankllan,  -le,  ge-t,  itr.  h,  gniatra,  spraka. 

Fnnkti^s,  -e»,  /.  förrättning,  fönraltning,  gö- 
rom&l,  f anktion. 

Funktianlr,  -[«]«,  •«  «i.  -e,  m.  tj&nateman,  fnnk- 
tionär. 

Iir,  I.  prtp,  we  Mk.  1.  för,  a)  ■Aadt  ISr.  tili  gafn  n>r. 
t.«i.  Bücher  f\*  die  Jugend  g  b)  ituMaa«  ft»r. ».  tx. 


das  ist  kein  Betragen  <v  einen  gesitteten 
Menschen  i  c)  taiaade  »r,  i.  ex.  die  Sache  hat 
viel  *>^  sich;  das  's»  und  Wider:  akäien  för 
och  emot;  d)  i  itAiiet  tat,  ituinretrftd&nd«  mr,  t. 
•X.  *st  Jmdn  eintreten,  eine  Ware  *s*  eine 
Summe  ei.  «n«  einen  Preis  bekommen,  <v  jmdn 
bürgen;  e)  tm  «nAttninc  tiu  len  nr,  t.  «x.  die 
Bezahlung  «x«  die  Arbeit,  die  Belohnung  *\t 
die  Dienste;  f)  ouijokande  iMiering,  t.  «z.  «%«  sich 
sein,  leben,  sprechen,  bestehen;  an  und  ^ 
sich:  i  och  för  aig;  g)  rld  apprakainfar:  *stS 
erste,  «n^s  zweite  o.  a.  v.,  ein  «x«  allemal:  en 
g&ng  för  alla ;  h)  was  *>*  ein :  hvad  för  en, 
t.  ex.  was  *>*  ein  Mann  ist  das?  hvad  för  en 
d.  horudan  karl  är  det?  was  <v  Absichten 
er  auch  haben  mag :  hvad  för  af aigter  han 
an  m&  hafva;  was  ^  elende  Entschuldi- 
gungen! hvilka  nala  nraäkter!  2.  Tag  «x* 
Tag:  dag  efter  dag.  ifann  *st  Mann:  a)  en 
och  en  i  a&adcr.  b)  hvarenda  en.  Alles  Stück 
'S*  Stück  besehen :  betrakta  allt  det  ena  cncr 
det  aadra,  hyarenda  aak.  8.  nriidr.  —  vor,  t.  ex. 
«N«  Schrecken  bleich :  blek  af  förakräckelae. 
n.  adv.  "w  und  *>*  allt  framgent,  alltjämt. 

iQrbats,  adv,  ni*idr.  fram&t,  vidare.  ^stgiehen: 
draga,  t&ga  Tidare. 

FJIrbitta,  -fi,  /.  förbön.  <v  etn/e^en  ei.  Man  .* 
fälla  förbön,  bei  jmdm  für  jmdn:  hoa  ngn 
för  ngn. 

iBrbittan,  itr.  h.  fäUa,  göra  förbön. 

Fllrbittar,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  förebedjare, 
förebedjeraka. 

Furche,  -n,/.  f &ra.  -n...  kx.  'x.irtig,  'x.fBrmlg,  a, 
aom  en  f&ra,  aom  f&ror. 

ffurchllen,  'te,  ge-t,  tr.  f&ra,  plöja,  draga  f&ror 
i.  Furehung,/. 

furchig,  a.  f&rad. 

Furcht,  0,  /.  f mktan,  r&dala.  Aus  *\*  At  fmk- 
tan,  t.  ex.  vor  Strafe,  vor  dem  Tode.  Jmdn 
in  ^  setzen:  akrämma  ngn,  injaga  fruktan 
hoa  ngn.  -blld,  '[e]s,  -er,  n.  -erscheinnng, 
-en,  f.  ar  frnktan  framkaiiad  fantaaibild.  -frei, 
a.  ej  rädd.  -hise,  -n,  -n,  m.  förakrämd  atao- 
kare.  -los,  a.  icke  rädd,  oförakräckt.  -Msig- 
ken,  0,f.  oförakräokthet. 

furchtbir,  a.  fmktanaTärd,  förakracklig. 

Furchtbarkeit,  0,  /.  förakräcklighet. 

fflrchtllen,  -ete,  ^e-e(,  L  tr.  fmkta,  vara  rädd 
för.  II.  Sich  'S»  Tara  rädd,  vor  jmdm,  etw. 
(dat.):  för  ngn,  ngt.  Ich  fürchte  mich  dies  zu 
thun :  jag  är  rädd  för  att,  töra  ej  göra  detta. 
m.  itr.  h.  vara  r&dd,  yur^mc^n:  för  ngn 

att  ngt  ikall  handa  honom. 

fürchterlich,  a.  förakracklig,  ryalig. 
FOrchteriichkelt,  -en,  f.  förakräcklighet,  rja- 

lighet. 
furchtsiffl,  a.  rädd. 
Furchtsamkeit,  0,/.  rädala. 
f Order,  I.  a.  vidare.  II.  adv.  1.  vidare,  fram&t. 

2.  framdelea,  httdanefter. 
fUrderhin,  adv.  framdelea,  hädanefter. 
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ffarirtt,  adv.  fönt,  tilf  att  börja  med. 

Furie,  -n,  /.  1.  fnrie,  a)  hämdgadlnnai  b)  ra- 

Bande  person.  8.  raseri.  'H...  xx.  «virtig,  a. 

farielik. 
Furier  m  Fourier, 
Furfce  tc  Forke. 
fUrlieb,  adv.  Mit  etw,  *%*  nehmen :  b&Ua  tili 

godo,  l&ta  Big  nöja  med  Dgt. 
fflrnebm  m  vornehm, 
Furore,  -[«],  0,  n.  «x*  machen:  ▼Inna  stor- 

mande  bifall,  göra  f arore. 
Furrige  m.  m.  m  Fourage  m.  m. 

ffurt  •amniaiidr«(BlBg  aS  für  das. 

Fflrtorge,  -n,/!  försorg,  omeorg. 

fOrtorgend,  a.  dragande  föroorg,  fömtseende. 

Fllrtorgllehkeit,  0,  /.  förataeende,  omsorg. 

Firtpriehe,  -n,  /.  förord,  rekommendation. 

fOrepreehen,  itr.  h,  vara  föreapr&kare. 

Fflrtpreober,  •«,  •,  m.  «x^lii,  -nen^  f,  förespWL- 
kare,  förespr&kerska. 

Fttrtt,  'e»,  •«»,  m.  fnrate.  -AM,  *[e]«,  -0  t>  *»• 
furstlig  abbot.  -blscbef,  -[«]«,  -e  t>  *».  fnrst- 
lig  biekop.  -en...  iz.  's^bank,  -e  t)  /•  fnr- 
Btames  bänk  ferdom  pft  rimdsgarne.  'x^buml,  •[«]«, 
•e  t,  f».  fnrsteförbiind.  «x^dlenst,  -[e]«,  0,  m. 
tjänst  boB  fuTBtar.  'vgeseblecbt,  -[e]«,  -er, 
«?.  fnrstlig  Blägt.  ^glanx,  -e«,  0,  tn.  farstlig 
glanB.  «N/haus,  -e«,  -«'* t>  "•  furstehuB.  «N«kneoht, 
•[«]«,  -«,  f».  krypaiid«  furstetjänare.  «x^krone, 
-n,  /.  fnrBtekrona.  's^mlsslg,  a.  farBtllg. 
's#r«t[h],  -[«]«,  0,  m.  funtligt  r&d,  r&daför- 
Bamling  af  fnrstar.  ^vsebule,  -n,  /.  af  ngn 
furBte  Btiftad  nkola.  'x^slnn,  •[«]<,  0,  m. 
funtligt  sinne,  högsinthet.  «x^sltz,  -««,  -«, 
m.  reBidens.  'vsplegel,  -«,  -,  m.  bok  med  rid 
för  fnrBtar.  «N/Stand,  -[«]«,  0,  m.  fantest&nd. 
«vstubl,  •[«]*,  -«  ti  »«•  tron.  'N«tag,  •[«]*,  -«, 
ffi.  rtdpiifitnda  fnntefönamling,  fnntemöte. 
<N«tltel,  -«,  •,  m.  fnntetitel.  «x^wOrde,  -n,/. 
fnrstevärdighet. 

fOrstllen,  •e^e,  ge-et^  tr.  upphöja  i  fantligt 
Bt&nd. 

FOrstenscbaft,  -en,  f.  l.  fantligt  Bt&nd,  fur- 
BteTärdigbet.  2.  nmtKg«  fnntar  i  ett  und. 

FOrttent[b]Om,  -[«]*,  -er  f,  ».  funtendöme. 

Firstin,  -n«fi, /■.  fnntinna. 

ffarttllcb,  a.  fnntlig. 

FOrttllebkeit,  -en,  f.  1.  funtligt  satt,  bete- 
ende. 8.  i  üiitai:  högbet.  3.  fantlig  penon, 
funte. 

Furt  (ifv.  ra«d  0),  -en,  /.  vad(Btälle). 

Furunkel,  -«,  -,  m.  -n,  /.  blodböld. 

ffilrwibr,  adv.  i  aanning. 

FDrwitz  t«  Vorwitz. 

FOrwort,  -[«]«,  n.  1.  piur.  -c,  förord.  8.  piur. 
-«r  f ,  gnun.  pronomen. 

Für«,  -«*,  -c  t,  f».  P  fjärt. 

Fusebelii,  -en,  y.  bastig  fingerrörelBe,  fnsk, 
bedrägeri. 

fusebeliln,  ffuscbllen,  fuseberlln,  -fe,  ge-t^  itr.  h. 
1.    Über  etw.  hin  «x«  eroiigt  fara  med  fing- 


be- 


rarne  öfrer  ngt.  8.  p&  aiduit  «tt  foua^ 

draga  l  thl  l  kartq^l.  V 

Futober^l  «  FuseheUi, 

Fnsel,  '»,  ',  m.  1.  finkelolja.  8.  flnkel,  finkel* 

bränvin.   -branntweln,  •[«]»,  -e,  m.  finkel- 

bränvin.  -frei,  a.  fri  fr&n  finkelolja,  renad. 

-gescbmaek,  -[e]«,  0,  m.  finkelsmak.  -baltig,, 

a.  finkelbaltig.  -scbnaps,  -[eti},  -e  fi  "•.  (aap) 

finkelbränrin. 
Ffleel...  M  Fütil.., 
fuseiig,  a.  1.  finkelbaltig.  8.  ngt  drucken,  pk 

röken. 
fuseilin,   -<e,  ge-t,  itr,  h.  dricka  finkel,  lukta. 

finkel. 
FOsllier,  -[«]«,  -e,  m.  i)(  fjallier  (inhnterbt  ae« 

IBM  bCTtpning). 

fOsliierilen,  -te,  •«,  tr.  ^  akjuta,  arkebusera. 
FOsiliade,  -n,  /.  arkebuaering. 

FDSS,    -eSf    m.   1.  plar.  -et,  fot,  pinr.  nuer.  a)  fk 
minnlikor,    ^fvr»    strumpor,   skor   m.    m.    Zu  *>*  tili 

fota;  gut  zu  «x^fe]  »ein:  vara  en  god  f ot- 
gängare.  Jmdm  Füeee  machen:  akynda  p& 
iifiT^)  %^'  ^V^  reapaBB.  Sich  auf  die  Füeee 
machen:  begifra  aig  &atad.  F  die  Füeae  in 
die  Hände  nehmen :  lägga  benen  p&  ryggen» 
Vom  Kopf  bi»  zu  den  Füssen:  fr&n  topp  tili 
t&.  Stehenden  <x«e<;  genaat,  ofÖrdröjligen. 
Trocknen  ^s^es:  torrskodd.  Biidi.  [festen]  «x* 
fassen :  f &  f otf äate,  mit  Füssen  «i.  unter  die 
Füsse  treten:  trampa  under  fötterna,  Jmdm 
auf  dem  *ste  folgen:  följa  t&tt  efter  ngn, 
die  Füsse  unter  jmds  Tische  haben:  lefra 
p&  ngna  bekoBtnad,  auf  eignen  Füssen  stc' 
hen :  Bt&  p&  egna  fötter.  b)  fot  -  •uiiDiBg, 
forhiiiud«,  Uiutind,  skiek,  t.  «z.  auf  einem  gros* 
sen  ^e  leben:  lefva  p&  Btor  fot,  mit  Jmdm 
auf  vertrautem  «x«6  leben,  aufgespanntem 
*\0e  mit  Jmdm  stehen:  lefra  i  apändt  för- 
b&llande  tili  ngn,  Jmdn  auf  freien  ^  set- 
zeUf  auf  preustischen  «x«  setzen:  org^niaera 
efter  prensaiakt  mönater.  c)  (Ten)fot.  8. 

plar.    ',    fot  n.  mAttcnhet  m«d  nregfteodeTtkBMrd,  u 

ex.  eine  Länge  von  zehn  «x«.  3.  piw.  -e,  fot- 
(m&tt),  t.  ei.  nach  <x«6n,  nicht  nach  Elfen 
rechnen,  -angel,  -n,  /.  fotangel.  -artlllsrler 
-en,/.  >lc  artilleri  tili  fota.  -bad,  -[e]«,  -er  fr 
ft.  fotbad.  -bank,  -e  f,  /•  pall.  -backen,  -s,  -, 
n.  kärl  att  tvatta  fötterna  i.  -bedeekungr 
-bekleidung,  •efi,/.fotbekladnad.  •blatt,-[e]«, 
-er  t»  »•  fotaula.  -bcden,  -<,  -f»  ***•  K^lf- 
•breit,  a,  fotabred.  -breite,  -n,  /.  fotabredd. 
»decke,  -n,  f.  1.  tacke,  ajal  xu  iigg»  «nrer  n»c> 
tonia.  8.  matta.  -eisen,  -j,  -,  n.  1.  fotboja.  8. 
fotangel.  3.  aax  att  f&Dg«  n>ti«ra»  i,  t.  •%.  räfaaz* 
4.  järn  Bom  apännea  p&  fötterna  nr  att  kann» 
gi  pi  1«.  -fall,  -[e]«,  -e  t>  m.  f  otf  all,  knäfall. 
-niiig,  a.  liggande  p&  knä.  -fessel,  ii,  /. 
fotboja.  -fflasche,  -w,/.  fotvärmare.  -fbrmlg, 
a.  fotlik.  -g&nger,  -<,  -,  m.  «x^ln,  -nen,  f.  fot- 
gängare.  -gelenk,  -[e]«,  -e,  n,  fotled.  -gestallt 
'[e]s,   -e,   n,   fotatällning,    fot,   piedeetal. 
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-gleht,  0,  /.  fotgikty  podager.  -Meli,  a.  fots- 
hög.  -Mssen,  -«,  -,  n.  kndde  för  föttema. 
-klavlAtiir,  -«n,  j\  mu.  pedalyerk  p&  org«i- 
'knöelialy  -$,  -,  m.  fotknöl.  -kuss,  ^es,  -e  f,  m. 
fotkysii.  -lahm,  a.  lam  i  föttema.  -Im,  a. 
otan  f Otter,  -pfail,  -[e]<,  -e,  m.  g&ngstig.  -re- 
aliter, -«,  ',  I».  miti.  pedalyerk  p&  ercei.  -reise, 
-ift, /.  fotresa.  -sack,  -[e]«,  -e  fi  *»•  fotp&se. 
•Schemel,  -«,  -,  m.  pall.  -sehwelss,  -et,  0,  m. 
f otevett.  -socke,  -n,  /.  fotsocka.  -sehle,  •», 
y.  fotsnla.  -SoMat,  -en,  -ca,  m.  Infanterist. 
•spitze,  -n,  /.  fotspeta.  -spur,  -en,  -stapfe, 
•»,  /.  fotap&r.  -steig,  -[e]i>,  -e,  m.  fotatig, 
g&ngstig.  -tepplch,  -[ejs,  •«,  m.  matta.  -tritt, 
•[«]«,  -e,  m.  1.  Steg,  g&ng.  8.  fotsp&r.  8. 
spark.  4.  fotsteg,  pall,  trappa.  -truppe,-»,/. 
trapp  tili  fots.  -volk,  -[e]«,  0,  ».  fotfolk. 
•wamlening,  -«i»,/.  fotvandring.  -wanne,  -n, 
/.  fotbalja.  -weg,  -[«]«,  -«,  m.  g&ngstig. 
iQssellln,  -^s,  ^s-r,  I.  «<r.  A.  1.  röra  benen  hit 
och  dit,  sprattla  med  benen.  8.  MU  jmdm 

<%«    trampa    ngn    p&  foten  eeh  ar  honom  trnmpu 
l|«o  Uli  tMken  af  hcmltgt  ftntAad.   IL  tr.  trampa, 

m«4  nttonis  faststampa. 

msalien,  -[e«]f,  'te,  gt-t,  I.  tr,  1.  Etv>.  auf 
€iw,  (dat.  «1.  Mk.)  »^  fota,  bygga  ngt,  l&ta  ng^ 
hvila  p&  ng^.  8.  Gefuttt  •^/ügng.  U.  itr, 
A.  och  sich  <v  fota  sig,  stödja  slg,  hvila,  auf 
ett0. ;  p&  ngt. 

ffisslg,  a.  fotad,  nn«M  med  fötter,  fBnkemmcr 
bi0U  i  mu..  t.  «z.  sehneU*\*  snabbfotad,  vter- 
«N^er  Titeh :  bord  med  fyra  f Otter. 

Fflasling,  -[e]«,  -«,  m.  strampfot,  sooka. 

Fuet&ge  «  Fastage. 

Intseb,  ad9.  F  <n«  mi n ;  vara  sin  kos,  hafva 
g&tt  med  Davids  höns  nnder  isen. 

ftttter,  -«,  •,  1».  Alm.  Fütterchen,  'Uin,  foder, 


a)  dJsrtMa.  F  om  mtnnlaker,  t.  «.  er  ist  nicht  dos 
«%/  foert:  han  gör  ej  skäl  för  maten;  b)  tyg 
«.  m.  hTarmcd  ngt  fodm.  -arm,  a.  foderfattig. 
-bank,  -e  f,  /.  hackelsekista.  -hau,  -[«]«,  0, 
m.  odling  af  foderväxter.  -blene,  -n,  /.  ar- 
betsbi.  -boden,  •«,  -[f],  m.  (hö)skaUe.  -brett, 
'[e]s,  -er,  *.  bräde  tili  brädfodring.  -ernte, 
-fi,  /,  foderskörd.  -flanell,  -[e]«,  -«,  m.  fo- 
derflanell.  -holen,  -s,  0,  n.  foderhämtning, 
furagering,  -kästen,  -«,  -,  m.  foderkista,  fo- 
derl&r.  -klinge,  -n,  /.  foderknif,  hackelse- 

knif.  -knecht,  -[e]«,  -6,  m.  foderknekt,  foder- 
marsk.  -korb,  -[e]«,  -s  f,  m.  tornister.  -körn, 
-[«]«,  0,  n.  fodersäd.  -krant,  -[«]«,  -er  f,  »• 
foderväzt.  -maagel,  •«,  0,  m.  foderbrist. 
-mauer,  -n,/.  O  reyeteiingsmar.  -notfh],  0, 
/.  foderbrlst.  -pflanie,  -n,  /.  foderväxt. 
•raufe,  -n,  /.  foderhäck.  •sack,  -[«]«,  -e  f,  w». 
1.  fodersäck.  8.  tornister.  -sehnoMe,  -n,  /. 
hackelsekista.  -schwinge,  -n,  /.  ett  slags 
vanna.  -trog,  -[e]«,  -e  f?  *»•  krnbba,.  ho. 
•wanne,  -n,/.  stallranna.  -wgrt[h],  -[e]s,  0, 
m.  fodenrarde.  -leog,  -[<*]«,  -e,  n.  fodertyg. 

Futteral,  -[e]«,  -«,  n.  fodral. 

futterlln,  ftttteriis,  •<«,  ^e-t,  I.  er.  1.  fodra,  a) 
vani.  futtern^  i.  ex.  (fa«  Vi'eA,  cfie  P/erde.  Ein 
Tier  gross  «v  läg^a  p&,  nppföda  ett  djur; 

b)  vani.  /ütternj  u  «z.  etn«i»  Bock  mit  PeU, 
eine  Wand  mit  Planken.  8.  tbdi.  futtern, 
fodra  med,  lägga  för  krtaiuren,  t.  ez.  Heu, 
Hafer,  S.  mni.  füttern,  mata,  t.  fz.  die  Juu" 
gen :  (fogel)nngaTne,  ein  Kind,  einen  Kran- 
ken, eine  Maschine.  II.  itr.  h.  Taai.  futtern. 
1.  fodra,  t.  oz.  der  Knecht  hat  gefuttert.  8. 

om  dJnr  ooh  F  om  mlaaiikor:  äta,  beta. 

Fütterung,  Fütterung,  -en,  /.  1.  fodring,  nt- 
fodring;  beklädning,  revetering.  8.  foder. 


G. 


€abe,  -n,  /.  1.  g&fva,  skänk.  8.  ^tne  [mt'Me] 
<%»  en  almosa.  8.  öfter.  4.  dos,  dosis.  -n... 
KZ.  'X'bringor,  «vspemler,  -«,  -,  m.  gifrare. 

gtte  ae  gäng. 

dabei,  -A,/!  diu.  Gäbelchen,  Gäbelein,  gaffel; 
tjnga,  grep;  Ijnster.  -arm,  -[e]s,  -e,  m.  ska- 
kel.  -irtig,  a.  gaffelartad.  -ast,  •[e]s,  -e 
t,  II».  gaffelformig  gren.  -deiehsel,  -n,  /. 
gaffeltlstel.  -frOhstOck,  -[«]«,  -e,  a.  gaf- 
felfrakost.  -gohSrn,  -geweih,  -[«]«,  -e,  n.  ju- 
hjorthorn  som  slntar  gaffeÜormigt.  -hlrtch, 
-es,  -e,  m.  ji«.  hjort  som  har  Gabelgehöm. 
'beiz,  -e«,  -er  f,  n.  gaffelformigt  trästjcke. 
-kreuz,  -e«,  -e,  n.  gaffelkors  i  form  ar  «tt  Y. 
-pfiN,  '[e]s,-e,n.  gaffelhäst.  -wagen, -«,-[t], 
m.  Tagn  med  gaft'eltistel.  -weg,  '[e]s,  -e,  m. 

vag   som    delar    sig    l  USaae  dlrcrgatande  vM«ar. 

-zaofce,  -zinke,  -n,  /.  gaffelklo. 


Gabeler,  -«,  -,  m.  -•  Gabelhirsch. 

gabellcht,  gabelig,  a.  tveklafyen,  gaffelformig. 

gabellin,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  sätta  p&  gafEel.  8. 
ji(.  om  hjorur  taga  p&  hornen.  8.  Gegabelt : 
tveklnfyen,  tndelad.  II.  itr.  h.  Ftaga  för  sig, 
gaffla  i  sig.  HI.  Sich  <v  klyfva  sig,  dela  sig. 

Gabelung,  -en,  /.  tveklyf ning,  delning ;  Ar  «fr. 
a«  gabeln, 

6ibl...  oa  Gabel.,, 

gack,  «nler^.  bannaDdo  Mombi  «.  fl.  foctan  kaaklandt. 

Gackei^i,  -en,  f,  kacklande. 

gackellin,  gackiien,  gaokorlln,  -te,  ge-t,  gaeksllen, 

'[es]t,  'te,  ge-t,  itr,  h.  kackla. 
Gadon,  -s,  -[f],  m.  hns,  koja,  rum,  v&nlng. 
Gaffel,  -n,  /.    1.  gaffel,   tjnga.  8.   •!  gaffel. 

-sogei,  -«,  -,  n.  «i«  gaffelsegel. 
gaflllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1. 1  gäspa.  8.  t  skarpt 

betrakta.   8.   gapa,  med  af  förundran  yid- 

öppen  man  stirra,  glo. 


F  ftmUlsrc.   P  Ugre  aprikk.   %  nladro  brnkllgt.   ^  tak&iak  Urm.   4*  i^[Marm.   td  mlliuriak  lar». 
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fiaffor,  -Sj  ',  m.  «Nfliii  -nen,  /,  perBon  Bom  Bt&r 
och  gapar  p&  ngt,  gapare;  piar.  gapande  hop. 
Gaffer^l,  -en,  f.  gapande,  Btirrande  •/  nrr&aing. 
Gagat,  -[«].»,  -e,  m.  min.  gagat. 
Gage,  -n,  /,  lön,  gage. 

gill[a]  m.  m.  fjäh[e]  m.  m. 

GUin...  Kz.  -krimpfa,  m.  plur,  konTnlBiTiska 
gäspnlngar.  -suelit,  0,  f.  gäBpsjaka. 

gihnllan,  •<«,  ge-tj  itr,  h.  gäspa. 

GUinar,  -«,  -,  m.  ^x^in,  -neu,  /,  gäspare. 

GUr...  M  Gdr.„ 

gahallln,  gakslian  m  gackeln,  gackatn, 

Gala  (b&da  a  korta),-«,/.  '•,  -9,  f».  1.  galadrägt.  8. 
galafeBt.  -anzug,  >[e]«,  -e  f,  m.  -kleld,  -[«]<, 
-er,  n.  galadrägt.  -tag,  -[e]«,  -e,  m.  galadag. 

Gaiin,  '[e]s,  -e,  m.  älakare,  kartisör. 

galint,  a,  l.  höflig,  galant.  2.  *s»e  Krankheit: 
veneriBk  sjakdom. 

Galanterie,  -en,/.  höflighet,  galanter!.  -wa[a]- 
ren,  /.  plur,  galanterivaror.- 

Galeisse,  -n,  /.  «i«  galeas. 

Galeere,  -n,  /.  galör.  -n...  z%.  'x.arbelt,  -e»,  /. 
(8traff)arbete  p&  galörema.  o«tklave,  -n,  -i», 
m.  galärslaf.  «vstrafe,  0,  \f,  galdrstraff. 
'N'ttilffllng,  -[e]«,  -e,  m.  gal^rslaf. 

Gilen,  m.  plur.  gäler. 

Galeöne,  -n,  /.  i  galeon. 

Galeöte,  -n,  /.  -t  galiot. 

Gal^re  •«  Galeere, 

Galerie,  -en,/.  galleri. 

Galgen,  -«,  -,  in.  galge.  An  den  <v  ibommen  : 
bllfva  hängd.  Biidi.  hart  am  ^  vorbei  kom- 
men:  med  knapp  nöd  nndalippa  galgen, 
vara  mycket  lila  nte.  -berg,  -[e]«,  -e,  m. 
galgbacke.  -braten,  -e,  -,  m.  en  Bom  borde 
hängas,  galgfogel.  *dleb,  -[e]«,  -e,  m.  galg- 
fogel.  -fBrnilg,  a.  i  form  af  en  galge.  -ffrist, 
•ei»,  /.  tld  Bom  f ör  en  förbrytare  &terst&r, 
tills  han  Bkall  hängas;  biidi.  tld,  anai&nd 
tills  ngt  obehagligt  inträffar.  -geeicht,  -[e]«, 
-er,  n.  galgfyBlonomi.  -holi,  -e«,  0,  n.  trä, 
virke  tili  «i.  i  en  galge.  Biidi.  falsch  wie  'v 
ytterst  op&litlig.  -humor,  -[e]«,  0,  m.  galg- 
hamor.  -mlene,  -n,  /.  galg^Bionomi.  -pack, 
-[e]e,  0,  n.  tjnfpack,  slödder.  -schelm,  -[e]«, 
-e,  -Schwengel,  -e,  -,  m.  F  galgfogel.  -strafe, 
-n,  /.  hängning  m.  ttnir.  -Streich,  -[e]»,  -e, 
m.  tjnfpojkatreck,  skälmBtycke,  pata.  -strick, 
*[e]ny  -e,  m.  1.  galgrep.  8.  -  reu-  -«sgei,  -«, 
-t,  TO.  galgfogel. 

Gallone,  Gallöte  «e  Galeöne^  Gnhote, 

gillsch,  I.  a.  gälisk.  U.  n.  gäliska,  jfr  deutsch. 

Galllle,  -rn,  y.  1.  galla.  Jmdm  die  *>*  erregen 
d.  die  «x/  tn«  Blut  treiben :  reta  gallfeber  p& 
ngn.  Z>}e  «n«  /äuyit  ihm  über:  han  ntöser  sin 
galla.  2.  Mrg.  körtel;  Btenig  fläck  p&  en 
ilker.  3.kärraktlgt  stalle  p&  en  &ker.4.Bten- 
galla,  flassgalla  (bicujokdoiiwr).  5.  af  vlflsa  In- 
sekter  föranledda  ntväxter  p&  träd.  -apfel, 
-e,  -f,  m.  galläpple.  -sacht,  0,  /.  gnlaot. 
-süchtig,  a.  behäftad  med  gulsot.  -wespe, 


•n,  /l    gallstekel.    -e...  »  »reg.   «l.  eflarftU-  «BW- 

—  -en...  Kz.  'N'bltter,  a.  bitter  som  galla. 

«vblase,  -n,  /.  gallbl&sa.  'x^ffieber,  -«,  •,  n, 

gallfeber.    «x^lelden,  -e,  -,  n.  gallejnkdom. 

«vsacht  -  'Sucht. 
gallllen,  -te,  ge-ty  tr.  1.  O  färga  med  galläpp- 

len.  2.  Einen  Fisch  «v  taga  gallan  ar  en  fisk. 
Gallerie  m  Galerie. 
Gallert,  -[e]«,  -e,  m.  ooh  i».  Gallert[e],  -e«,/. 

gelatin. 
galllcht,  gallig,  a.  inneh&llande  galla,  gall-f 

Midi,  hetlefrad,  lättretlig,  hätak,  ondske- 

fnll. 
Galligkeit,  •«»,/.  gallfyldt  tiUst&nd;  bUdi.  lätt- 

retlighet,  hätakhet,  ondska. 
Gallimathias,  -,  0,  m.  oeh  n.  gallimatias. 
Gallio...  M  Galeo... 
galllsierlien,  -te,  -r,  tr.  förfranska. 
Gallomanie,  -en,  /.  öfverdrifven  förkärlek  för 

det  franska,  gallomani. 
Gallon,  -«,  -«,  n.  ooh  m.  Gallone,  -n,  f.  gallon 

(«ngalskt  rymdmAU,  uBgef.  1V4  kukoa). 

Gaim^i,  -[e]<,  0,  m.  min.  galmeja. 

Galön,  -«,  -«,  in.  Gaiöne,  -n,/.  galon. 

gatonierllen,  -le,  -(,  tr.  galonera. 

Gal6pp,  -[e]«,  -e,  m.  galopp,  a)  «  itrick,  b)  dau. 

Galoppide,  -n,  /.  galopp,  galoppad. 

galoppierlfen,  -<e,  -£,  (r.  galoppera. 

Galosche,  -n,  /.  galosch. 

galvinlsch,  a.  galyanisk. 

gahranisierllen,  -le,  -t,  tr.  gaWanisera. 

Gamander,  •«,  -,  m.  bot.  g^mander  (Teacrinm). 
•ehrenprels,  -e«,  -e,  m.  bot.  jnngfruögon  (Ye- 
ronlca  Chamsedrys). 

Gemische,  -«,  /.  1.  damask.  2.  F  byx&ngeat. 
•n...  Kz.  '^'dienst,  -[e]«,  0,  m.  atelt,  Bm4ak- 
tigt  noggrant  soldatskick,  milit&nr&lde, 
niilitärsnobberi.  <N«held,  «N/mensch,  -en,  -en, 
'x^ritter,  -e,  -,  m.  militäranobb.  'x^stiefel,  -«, 
-,  m.  ett  slaga  halfatöfyel. 

Gamisehent[h]Om,  -[e]<,  0,  n,  -  Gamaschen- 
dienst. 

Ganische,  -n,  /.  öfre  delen  wi  en  hästa  nn- 
derkäk. 

Gin...  Kz.  -erbSi-nj-n,!».  medarfringe,  medügare. 

Gang,  I.  -[e]<,  -e  f,  m.  dim.  Gängelchenf  Gang' 
lein,  1.  g&ng,  a)  g&end«,  i&tt  att  gt,  t.  az.  in  *>* 
bringen :  sätta  i  g&ng,  die  Aufmerksamkeit 
im  f\*e  erhalten:  h&lla  nppmärkaamheten 
▼aken,  das  Hecht  muss  seinen  '>*  gehen: 
rättvisan  m&ste  ha  sin  g&ng,  tn  *>*  kommen, 
einer  Sache  ihren  «x«  lassen:  l&ta  en  aak  ha 
sin  g&ng,  einen  bestimmten  *\*  nehmen :  taga 
en  vlss  vändning,  im  «x^e  sein:  vara  i  g&ng,. 
itv.  Tara  g&ngbar,  einen  linkenden  ^  Aa* 
6en,  seinen  eigenen  «v  haben :  g&  sin  egen 

väg;  b)  CD  Tigstrtokas  tfllrrggaltggande,  t.  cz.  einen 

*>^  um  die  Stadt  machen:  g&,  taga  en  pro* 
menad  omkring  staden,  wollen  Sie  einen 
o«  für  mich  machen?  vill  ni  g&  ett  ärende 
&t  inig?  Ein  schwerer ,  saurer  *\*,  c)  byggd 


0  «aknar  plur.   f  ^r  omUod.   tr,  traaiUlvt,    itr.  intranaitlvt  Terb.   h.  bar  haben,  S,  bar  ««in  Uli  lijtlprerb. 
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ijUg,  vtg,  trtdg&rdatias»  t-  «>•  ^«Actintfr  «v  lönn- 
g&ng,  fmfer»Wt«cA«r  «x«;  er  toeu«  a//«  Gänge 
und  Schliche:  han  kunner  tili  alla  g&ngar 
och  kryphU.  8.  rätt  tm  m  mftiud,  t.  es.  em 
Gastmahl  von  zehn  Gängen.  II.  »  ^dn^. 
•irt,  -«fi,  /.  1.  Bätt  fttt  g&.  8.  barg,  g&ugart. 
•teu,  *[c]tf,  0,  m.  Mrg.  bearbetning  af  g&n- 
gar. -eri,  -ee,  -e,  i».  bti«.  g&ngmalm.  -geMrge, 
-»,  -,  n.  barg  aom  inneh411er  malmg&ngar. 
-hlver,  '8,  'f  m,  birg,  i  g&ngar  arbetande 
bärgsman.  -nA,  -[«]«,  -«r  fi  <»•  trampbjnl. 
-tpill,  '[e]9f  'e,  n.  4^  g&ngspel.  -wtise,  a(fv. 
1.  för  bvar  g&ng.  8.  barg,  i  g&ngar.  -«teil«, 
-f»,  y.  g&ngvecka. 

fiag,  a,  1.  ^  raak  «tt  ga,  snabbfotad.  8.  rmoi. 
biott  1  ftrbindoiMn  «%/  ttitd  gäbe  «1.  «^eöe :  gängse, 
g&ngbar,  bniklig. 

ganglilr,  a.  1.  g&ngbar^  a)  mojiig  au  gi,  t.  ex.  ein 
*ster  Weg,  b)  •iiniBt  gangM,  t.  «z.  ^e   Worte^ 

C)   aUBlat  gftllande,  t.  «x.   «v«   ifün^eii.   8.  taudel. 

begftrlig,  t.  «>.  «x^e  Waren, 
Gwigbarkalt,  0,  /.  g&ngbarhet,   begärlighet, 

Jfr  fllrag. 

Glüfeli  -«,  •,  m.  Taggmede.  •taml,  -[«]«» -«r  f, 
«.  ledband;  uidi. ^md«  am  t^^e  führen:  föra 
Dgn  i  ledband,  -fititcb,  -et,  0,  *.  haokadt 
kött.  -mMMr-  Wiegemeeeer.  -«»0my-«,*[t], 
m.  g&ngfltol,  Btällning  p&  hjnl  för  att  lära 
sm&bam  g&. 

gliif«li|ni  -te,  gct,  I.  itr.  ».  tnita.  II.  <r.  1. 
föra  i  ledbandi  lära  ban  g&.  8.  vagga.  8. 
Fleisch  'S*  hacka  kött  we  Gängelmeaser. 

gangbafl,  a.  1.  «-  gangbar,  8.  barg,  förekom- 
mande  i  g&ngar. 

Gast,  •«  \,/,  g&8.  Glut...  iz.  «vur,  -[e]<,  -e, 
«vlÜtr,  •«,  •,  m.  sooi.  glada  (Falco  mllvas). 
'S'angty  >«,  •»,  n.  1.  g&söga.  8.  ett  slaga  grof 
dr&Il.  «vMume,  *n,y.  vätteljus  (Bellis  peren- 
nie),  abraten,  -s,  -,  m.  g&antek.  «vbniti,  -«  f» 
/.  g&abröat.  ^dlstel,  -»,/.  mjölktiatel  (Son- 
chna).  /vdiimm,  a.  dum  som  en  g&s.  'S'fttfer, 
•fi,y.  g&apenna.  «%/fetl,  -[«]«,  0,  a.  g&afett.. 
'X'ttst,  -e«,  •«  t,  m.  1.  g&sfot.  8.  bot.  mell 
(Cbenopodiam).8.  anföringstecken,  g&aöga. 
«N^baiit,  -e  t,/.  1.  g&sBkinn.  8.  g&ahad  p&  man- 
•k«r.  Es  fuhr  mir  eine  »s»  Über  den  Leib  «i.  es 
überlief  mich  eine  *>t  en  rjsning  genomfor 
mig.  «vMrt,  -enf-en,  «vhMar»  -«,',  «^junge,  -n, 
-M,  m,  g&avaktare,  g&apojke.  ^hirtin,  's^hOte- 
ri«,  ^nen^f.  g&avakteraka.  «vktula,  -»,/.  g&s- 
l&r.  «vklel,  -[«]«f  '€,  m,  g&Bpenna.  «N/klein, 
-[e]«,  0,n.  g&akr&B.  'x^kttchlsl«,  'S'kOkeii,  -«,  -, 
n.  g&annge.  «viliiilchM,  -ii,-,fi.  g&svakterska. 
'H'iiiarkt,  '\e\sy  -e  t;  i»*  g&abandel,  g&smark- 
nad.  «viMrtüli,  ^es,  •«  t»  m.  g&amarBob.  «vnu* 
dal,  -n,  /.  deg  hyarmed  güBs  gödaa.  'X'pSkel- 
flelMli,  -es,  0,  n.  saltadt  g&Bkött.  's^sclmialz, 
-e«,  0,  n.  g&aflott.  «x^tcbwara,  -es,  0,  «xiseliwarz- 
tttier,  -«,  -,  n.  ivartBoppa.  '^'ttafl,*[ej«i  -«f, 
m.  'x^ttelgt,  *«,/.  g&ahiiB.  «vwtin,  -[e]«,  0,  m. 
F  g&avln,  Oxpnnsch,  ratten.  'X'iMist,  -e«,  0, 


'^'WalsssaHf  r,  •<,  -,  n.  maträtt  af  g&skr&a  aiu 


ginMhalt,  a.  g&aaktig,  g&s-,  enfaldlg. 
Glntarleli,  •\e\s,  -e,  m.  gäskarl,  g&afaane. 
Gant,  -en,  f,  1.  anktion,  i  ibi  konkarsanktion. 

8.  konku'rs.  -matss,  -n,/!  konknrBmaasa. 
gantilfii,  -e<e,  ^e-er,  itr,  h,  1.  p&bjnda,  yrka 

konknrB.    8.    Um    etW,    *>*  rU  en  kookanaukttoD 

bjnda  p&  ng^ 

ganz,  I.  a,  hei,  l  ex.  eti»  «n«««  Brof,  ein  «%«€« 
Ja  Ar,  'S*  Berlin,  o«  Deutschland,  von  's^em 
Berten:  af  bela  mitt  hjärta.  £(«.  wieder 
«%/  macA«n.*  laga  ngt.  Das  Buch  ist  nicht  ^ 
boken  är  a)  sonder,  b)  defekt.  F  uidi.  ein 
o«er  Redner:  en  Terklig  talare.  /m  «ven; 
sammanräknadt,  allt  som  allt;  tm  f^en  ge- 
nommen:  p&  det  heia  taget;  imgrossen  und 
*\*en  ei.  im  grossen  «x^e« :  1  det  stora  heia,  1 
Btort.  n.  adv,  1.  fallständigt,  helt  och 
h&llet.  *\*  und  gar:  helt  och  h&llet,  allde- 
les;  o«  und  gar  nicht:  alldeles  icke,  p& 
intet  vis.  8.  tnmnr  adj.  och  adr:  helt,  alldeleB, 
t.  ex.  ^  gewiss:  helt  yisst,  alldeles  s&kert, 
'S«  wenig :  helt  litet,  das  ist  etwas  «v  An- 
deres  oi.  *>*  was  Anderes:  det  är  ngt  helt 
annat.  's*  besonders:  1  all  synnerhet.  's* 
wohl:  mycket  väl.  3.  tM  rabet.  Er  ist  ^  Ohr: 
han  är  idel  öra.  Er  ist  «v  der  Mann :  han 
är  jost  rätte  mannen.  Es  hat  's*  das  Ansc 
hen,  als  ob  ,,,  det  ser  alldeles  ut  som  om  . . . 
4.  ganska,  i.  ex.  's*  gut :  ganska  bra.  -Mar, 
•[«]«,  -f,  1».  dnbbelöl.  -butterig,  a,  med  heia 
blad.  •franzband,  -[e]«,  •«  f,  n,  helfranskt 
band,  helt  läderband.  -hilfnar,  •«,  -,  m.  bon- 
de  som  äger  en  hei  Hufe,  -lederband  » 
•frantband. 

Ganzhait,  -en,  f,  1.  helhet,  helt  tillst&nd.  8. 
det  heia,  sammanfattning. 

ginzlich,  a.  fallständig,  hei;  <idv,  helt  och 
h&Uet,  alldeles,  fnllständigt. 

gar,  I.  a.  i  «bt  d  färdig,  1  ordning ;  (genom-) 
kokt;  om  ikeijord:  iQcker.  's*  machen:  gara, 
garfva,  t.  ex.  den  Stahl,  das  Leder,  II.  adv, 
1.  alldelefl,  t.  ex.  «x»  nicht:  alldeles  icke, 
ingalnnda,  's*  nichts:  alldeles  intet,  's*  tu: 
alltför.  Jtt  ganz  II,  t.  8.  ganska,  t.  ex.  das 
ist  'S*  wohl  möglich,  er  ist  ein  's*  gelehrter 
Mann.  8.  tili  och  med,  t.  ex.  du  bedauerst 
ihn  noch  's*,  nun  wollen  's*  die  Kinder  sich 
zu  Bichtem  aufwerfen.  Warum  nicht  »s* 
det  Tore  just  vackert,  &  -wisdt  icke.  Jtt  den- 
ken 1, 1,  e,  -arbalt,  -en,  f,  O  garning,  färsk- 
ning.  -ans  larv.  *  -),  I.  adv,  fallständigt,  tili 
slatet,  alldeles.  II.  ob^ji.  m.  oob  4^  ».  Jmdm, 
einer  Sache  den  ei.  t  das  's*  machen:  gifva 
ngn  n&dcBtöten,  göra  slnt  p&  en  sak.  -hgN, 
•[eis,  -e,  m.  O  garbärd.  -koch,  •[«]«,  -e  f,  m. 
restanratör.  -kichln,  -neu,  f.  restanratris. 
-kleha,  -n,  f.  restanration,  spisnlngslokal. 
-knpfar,  -«,  0,  n.  garkoppar.  -afan,  -s,  -fi  m< 
S  garogn. 


*  akta  nut.    F  Ikwlljart.    P  »gre  eprftk.    t  nimtre  brnkligt.   O  (ekaUk  Unn.    •!*  ^ioteroi.   X  militarbk  ler«. 
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Gir...  Kx.  -bcttleh,  -[€]$,  -e,  m.  O  jäskar.  -dauer, 
0,  y.  jäsningstid.  •mittel,  -<,  -,  n.  jusniogB* 
medel.  -ttoff,  -[f]«,  -e,  m.  jäsningsämne. 

Garantie,  -en,/.  säkerhet,  garanti. 

garantieriien,  -te,  't,tr.  g&  i  god  för,  garantera. 

Girb...  O  iz.  -etahl,  •[«]«,  0,  m.  garfst&l. 

Garbe,  *n,/.  kärfve.  -n...  kz.  'x^band,  -[e]/»,  *er 
t,  n.  sädesband.  «vbinder,  -»,  -,  m.  'vin,  'fi«/i, 
/.  peraon  som  binder  kärfvar. 

girbllen,  -te,  ge-t,  tr.  O  garfva,  t.  ex.  StakL 

Gar^ön,  -s,  -«,  m.  gösse,  ungkarl,  gar^on. 

GaNe,  -n,/.  garde. 

Garderebe,  -n,/,  garderob,  a)  kiidkontor,  b)  kitd- 
fsirftd.  -n...  Bz.  'vhalter,  •«,  -,  m.  klädhängare. 

Gardine,  -n,/.  gardin.  -n...  iz.  «x^arm,  -[e]«,  -e.. 
«^haken,  •«,  •,  m.  gardinrosett,  gardinh&Uare. 
'Schalter,  -«,  •,  m.  gardinb&llare.  «x^predlgt, 
-en,  /.  F  sparlakanslcza.  «x^stange,  -n,  y*. 
komisch. 

Gardist,  -«n,  -«n,  m.  gardist. 

Gare,  0,  /.  O  färdigt,  moget,  kokt,  luckert 
tillst&nd;  garf  ning ;  farskniog ;  gödning. 

garilen,  'te,  gft,  tr.  O  gara,  garfya,  färska. 

girllen,  gor  ei.  'te,  göre  ei.  -[«]<«,  gegoren  «i. 
^e-t,  '«,  «Ir.  A.  och  McA  »ki  jäsa. 

Garn,  -[«]9,  -e,  n.  1.  gam,  tr&d.  8.  «nara,  n&t. 
Jn  das  'S»  gehen:  falla  i  snaran,  g&  i  fällan. 
8.  nätmage.  -baHm,  -[«]«,  -e  t>  *»•  väfbom. 
-bandet,  -e,  0,  f».  garnhandel.  -kninel,  -«,  •, 
n.  gamnystan.  -melster,  -«,  •,  m.  fiskare  som 
fiskai  med  stora  nät.  -rease,  -»,/'.  ryaja. 
-weber,  -#,  -,  m.  yäfvare.  -weife,  -winde,  -», 
/.  haspel.  -lug,  -[«]<,  -e  t}  «»•  notdrag. 

Garnit,  -[e]<,  -e,  m.  Gammele,  -»,/.  «m>i.  1.  rä- 
ka.  8.  en  art  krabbor. 

gamen,  a.  af  gam  «i.  tr&d,  gam-,  tr&d-. 

gamierilen,  -te,  -f,  tr.  gamera,  kanta. 

Gamierung,  -en,  JT.  gamering. 

Gamisen,  -en,  /.  gamiaon.  -Stadt,  -e  f,  /.  stad 
som  har  fast  gamison.  -s...  kz.  «x^leben,  -», 
0,  n.  gamisonslif. 

gamisonierilen,  -te,  -C,  itr.  h,  ligga  i  gamison. 

Garnitur,  -en,  /.  garnering,  garnityr. 

Garrdtte,  -n,  /.  halsjäm  tiU  strypning. 

garrottierllen,  -te,  -t,  tr.  med  halsjäm  strypa. 

garstig,  a.  1.  stygg,  elak,  otäck,  fal.  2.  adv, 
F  mycket,  särdeles,  grafligt,  rysligt. 

Garstiglielt,  0,  /.  stygghet,  elakhet,  falhet, 
afskyyärdhet. 

Garten,  -»,  -t,  m.  dtm.  Gärtchen^  -lein^  trädg&rd. 
-amgfer,  •«,  0,  m.  bot.  patientia  (Hamex  Pa- 
tientia).  -anläge,  -n,  /.  trädg&rdsanlägg- 
ning.  -arbeit,  -en,  /.  trädg&rdsarbete.  -banic, 
-e  t,  f.  trädg&rdsbänk.  -baa,  -[e]«,  0,  m. 
trädgirdsodling.  -blume,  -n,  /.  trädg&rds- 
blomma,  odlad  växt.  -drdbeere,  -n,  /.  träd- 
g&rdssmaltron,  jordgnbbe.  -grde,  0,/.  träd- 
g&rdsjord.  -ffrueht,  -e  ti/*  trädg&rdsfrakt, 
pinr.  ^ädg&rdsaister.  -gewiebs,  -e«,  •«,  n. 
trädg&rdsväxt.  -haas,  -e«,  -er  f,  n.  Insthns. 
-icnecht,  -[«]«,  -e,  m.  trädg&rdsdräng.  -künde, 


0,  f.  kantkap  em  trüdg&rdsodling.  «kanst,  0, 
y.  trädg&rdsskötsel.  -land,  -[e]«,  0,  n.  träd- 
g&rdsland.  -laube,  -n,  /.  löfsal,  bers&.  -leine, 
•n,/.  trädg&rdssnöre.  -lelter,  -n^.  trädgirds- 
Stege,  -messer,  •«,  -,  n.  trädgirdsknif.  -mu- 
slk,  0,  /.  masik  i  en  trädg&rd.  -pflanze,  -n, 
/.  trädg&rds  växt,  odlad  växt.  -promenade, 
•n,/.  promenad  i  en  trädg&rd.  -saal,  •[«]«, 
-e  t,  m.  trädg&rdBpaviljong.  -scbere,  -n,  /. 
trädg&rdssaz.  -stuhl,  -[e]«,  -e  f»  *^'  träd- 
g&rdsstol.  -werk,  -[e]e,  -e,  n.  aiiehanda  träd- 
g&rdsanläggningar.  -Wirt [h] schalt,  -en,/.  1. 
tr&dg&rdsodling.  2.  restanration  i  en  träd- 
g&rd. 

Gtrtner,  -«,  •,  m.  <N«ln,  -nen,  /.  trädg&rdsmä- 
Stare,  trädg&rdsmästarhastra.  -irt,  0,  f. 
trädg&rdsmästares  satt,  -mlssig,  a.  öfrer- 
ensstämmande  med  en  trädg&rdsmästares 
satt,  föreskrifter,  konst.  -s...  iz.  'vfrau,  -en, 
f.  trädg&rdsmästarhustrn. 

Girtneröl,  -en,  /.  1.  tr&dg&rdsodling,  träd- 
g&rdsskötsel. 2.  trädg&rdsmästarbostad  mod 

•1.   aUn  kringlifganda  aoIl<gnln(ar.    -betrieb,  -[ejji, 

0,  m.  trädg&rdsskötsel. 
g&rtnerlsch  <»  gärtnermäsgig, 
Girung,  -en,/!  jäsning.  -s...  iz.  «s^fiMg,  a.  som 

kan  jäsa.  <x/proaetS,  -e»,  -e.  m.  jäsningspro- 

CeSS.  FOr  Ofir.  «-  Gär.., 
Gas,  -e«,-e,n.oob^m.  gas.  -anstatt,  -en,/.  gasverk. 

-anstecker,  -anzOnder,  -«,  -,  m.  lykttändare. 

•irtig,  a.  gasartad.  -hehUter,  -«,  -,  m.  gas- 

klocka.   -beleuchtung,   0,  /.    gasbelysning. 

-brenner,  -«,  -,  m.  gasbrännare.  -flamme,  *a, 

/.  gasl&ga.  -form,  0,  /.  gasform.  -laterne,  -n, 

/.   gaslykta.   -ieltung,   -en,  /.  gasledning. 

•licht,  -[e]«,  0,  n.  gasljns,  gassken.  -messor, 

'Bf  -,  m.  gasmätare. 
g&schliea,  -[e«]t,  -te,  ge-t^  itr.  h.  brasa  upp, 

bomera. 
Gischt, -[e]»,-e,m.  jäsning,  bornerande,  skum, 

jäst. 
Gasdl,  '[e]8i  -e,  n.  Gasöle,  -n,/.  gasel  («rienu- 

llik    rersart,    t  hvllken  alla  Jimna  rader  rfmsia  pA  d«B 
fOnta). 

Gasometer,  -«,  -,  m.  eeh  %  n.  gasmätare. 

Gasse,  -n,  /.  dim.  Gässcken,  'lein,  gränd,  mln- 
dre  gata,  gata.  Biidi.  er  ist  Han*  in  allen 
<N«n:  han  är  framme  öfverallt,  ligger  sin 
näsa  i  allt.  Bohle  o«  h&lyäg.  Om  mianiaicor: 
eine  's*  bilden :  bilda  dnbbel  hack.  -n...  iz. 
'vbettler,  -«,  -,  m.  tiggare  som  h&Uer  tili  p& 
gatoma.  «x^bube,  -n,  -n,  m.  gatpojke.  ^dlr- 
ne,  -n,  /.  gatnymf,  gatslinka.  o«ecke,  -n,  /. 
gathörn.  «x^hauer,  -e,  -,  «n.  F  slagdänga. 
'X'junge,  -n,  -n,  m.  gatpojke.  «x^kebrer,  -«,  -, 
m.  'X'ln,  -neu,  /.  gatsopare,  gatsoperska. 
'vlnrt[h],  -[e]«,  0,  m.  gatsmats.  'x#laafen,  -e, 
0,  n.  }^  gatlopp.  «x^iiod,  '[e]»,  -er,  n.  slag- 
dänga. «x^mldchen,  -«,  -,  n.  flicka  som  drlf- 
ver  omkring  p&  gatoma,  rännstensnnge. 
'x«menscb,  -e«,  -er,  n.  ■>  *stdirne.  «vsingor. 


0  aaknar  plur.  f  har  omljud.    tr.  traniHlTt,    ttr.  Intranaitivt  nrb.   h,  har  Aa6«n,   '.  har  j«<ii  tili  laJUpverb. 
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't,  -,  m.  gate&ngare.  «wtrtter,  -«,  -,  m.  gat- 
strykare,  dagdrifvare.  <N«witz,  -e«,  -«,  m.  gat- 
pojkskvickhet. 

fiäsly  -[«]«!  -e  t)  «»•  1*  gast,  främling,  fram- 
mande;  resande.  Bei  jmdm  su  o«e  sein: 
gasta  ngn,  Tara  bjaden  Uli,  p&  bjndning 
hos  ngn;yinifn  su  «ve  6tMe«»:  bjuda  ngn  tili 
flig.  2.  kund.  8.  iu,%.  ak&deapelare  som  ger 
gfifltroUer.  4.  person,  sälle,  t.  «x.  ein  «cA/tm- 
mtr  «^  en  farlig  sälle,  grober  o«  grofhnp- 
gare,  et»  «cA/auer,  durchtriebener  «%«  en  in- 
piskad  skälm.  -beelier,  -s,  -,  m.  bägare,  8k41 
för  gäatema.  -bott,  -[e]«,  -en,  n.  gastsäng. 
-bitter,  -»,  -,  in.  «vln,  -nen,/.  person,  Takt- 
mästare som  bjnder  gaster  tiu  ngn  Mnu. 
-ffrti,  a.  gästfri.  -frelhelt,  0,  /.  gästfrihet. 
-freuml,  -[e]e,  -e,  m.  gästTän.  -fraundlleh,  a. 
gästvänlig.  -fraundllchkeft,  0,/.  gästTänlig- 
het.  -freundschaft,  -en,  /.  gästvänskap.  -ge- 
lier, "8,  'f  m.  «vln,  -ne»,y.  yärd,  Tärdinna. 
•gebot,  -[e]«,-e,n.  gästabnd.  -gesehenkf-Me, 
-e,  n.  skänk  kt  en  gästTän,  yälkomstg&fTa. 
-baue,  -e«,  -er  f»  »•  härbärge,  mm  för  re- 
eande,  Tärdshne.  -berr,  -n,  -e»,  m.  Tärd  Tid 
«u  giatnbad.  -hoff,  -[e]«,  -e  fi  *»•  Tärdshus,  ho- 
tell.  -Meld,  -[«]«,  -er,  n.  högtidsdrägt.  -mahl, 
-[e]«,  -e  «L  -er  f,  n.  gästabnd.  -erdnung,  -e», 
y.  stadga  a)  för  resande,  b)  för  värdshns. 
-predig er,  -e,  -,  m.  präst  som  predikar  i  en 
främmande  för8amling;profpredikant.  -pre- 
digt, -en,/.  predlkan  h&Uen  i  en  främmande 
församUng;  profpredlkan.  -reeht,  -[e]e,  -e, 
n.  en  gästyäns  rättigheter,  gästvänskap. 
-rolle,  -n^f.  UAt.  gästroll.  -spiel,  -[e]e,  -e,  n. 
«ML  ipnundc  af«a  gästroll.  -splelor,  -e, -,  m.  ^s^lll, 
-nen,  /.  t«t.  i  en  gästroll  nppträdande  sk&- 
despelare,  sk&despelereka.  -ttebe,  -n^/lgäst- 
mm.  -tafei,  -n,  /.  table  d'höte.  -tisch,  -ee,  -e, 
m.  bord  för  knnder,  irr.  -  nng,  -verwandt,  a. 
förbnnden  genom  gästTänskapens  band. 
-versteiiang,  -en,  /.  tMt.  nppträdande  af  ga- 
sterande  sk&despelarsällskap.  -weite,  adv, 
säsom  gast.  -wlrt[b],  -[e]«,  -e,  m.  Tärdshns- 
Tärd.  -wlrt[h]ln,  -nen,  f.  TärdahnsTärds  hn- 
etm.  -wlrt[h]schafl,  -en,  /.  Tärdshosrörelse. 
-zlmnier,  -e,  -,  n.  gästmm. 

gastllea,  -e<e,  ge-et^  itr.  h,  1.  gas ta,  yistas  som 
gast.  2.  gifra  gästabnd. 

ISasterli,  -en,  /.  gästabnd,  kalas. 

gaatierlloa,  -te,  't,  L  tr,  nndfägna,  förpläga. 
n.  itr.  k,  1.  gästa,  Tara  gast.  8.  kalasa.  3. 
tcAt.  gif  Ta  gästroller,  gastera.  Gastierung,  /. 

gasUlcb,  a.  beträffande  gäster,  gast- ;  gast- 
Tänlig. 

GastlleMieit,  0,/.  gästTänlighet. 

gastriaeb,  a.  gastrisk,  mag-. 

fiastranöm,  -en,  -en,  m.  1.  kännare  af  den  fi- 
nare  matlagningen.  8.  finsmakare,  läcker- 
gom. 

Gastroaeaiio,  -en,  /.  1.  finare  matlagning.  2. 
gnrmandis. 


Ott..  M  Jät.,. 

Gatt,  -[e]«,  -en  ai.  •«,  n.  «S*  gatt. 

Gatte,  -n,  -n,  m.  make.  -n...  sz.  «vglOck,  -[e]«, 
0,  n.  äktenskaplig  lycka.  o^liebo,  0,  f.  kär- 
lek  mellan  äkta  makar. 

gattlien,  -ete,  ge-et^  tr.  oeh  tich  /v  para  (sig). 

Gatter,  -«,  -,  n.  galler.  -balken,  -e,  -,  m.  spjäi« 
1  tM  groft  gaiier.  -fdmilg,  a.  1  form  af  ett  gal« 
1er.  -Stab,  -[e]«,  -e  t»  »»•  spjäle  i  ott  gaiicr. 
•tbor,  -[e]#,  -e,  n.  gallerport.  -thar[e],  -en, 
/.  gallerdörr.  -werk,  -[e]«,  -e,  n.  galleryerk. 

GatÜR,  -nen,/*.  maka. 

Gattung,  -en,/!  i  su  bot  oeh  looi.  ordning,  slägte; 
i  aumb.  art,  sbig,  sort.  -s...  rx.  '^'name[R],  -ne 
-n,  in.  slägtnamn.  «vwert,  •[«]#,  -er  f»  «• 
slägtord. 

Gau,  -[e]«,  *e[n],  m.  oeh  4^  n.  landskap,  dl- 
strikt,  krete;  ängd,  trakt.  -dleb,  -[e]e,  -e,  m. 
listig,  förslagen  tjnf.  -ding,  -[e]«,  -e,  n.  land- 
skapsting.  •gericht,  -[e]«,  -e,  n.  dometol  för 
ett  landskap,  landskapsting.  -graf,  -en,  -en, 
«n.  nngof.  Ingman.  -griffschalt,  -en,  /.  ung«r. 
lagsaga.  -tumffest,  -[e]«,  -e,  n.  gymnastik- 
fest för  ett  distrikts  gymnaster.  -wert,  -[e]«, 
-er  t,  n.  dialektord,  prOTinciallsm. 

Gauch,  -[e]«,  -e[n]  «i.  -e  f»  din.  (?d«c4/ein,  han- 
rej;  glop,  gäck,  narr,  stackare;  skälm,  be- 
dragare.  -hell,  -[e]<,  -e,  n.  boc  rödarT  (Ana- 
gallis  arrennis). 

GaukeL..  is.  -bild,  -[e]e,  -er,  n.  gyckelbild, 
drömbild.  -bade,  -n,  /.  en  gycklares,  lin- 
dansares,  taskspelares  stand,  kasperteater. 
-konst,  -e  t,/.  taskspelarkonst;  knep.  -pop- 
pet ''*)  /•  marionett,  kasper.  -Spiegel,  -e,  -, 
m,  troUspegel.  -spiel,  -[e]ii,  -e,  n.  »  Gatäsf 
lei,  •Spieler  »  Gaukler.  -Spielerei  »>  Gaukelei. 
•tanz,  -ee,  -e  f,  m.  lätt,  Inftig  dans,  lekande 
rörelse.  -tasohe,  -n,  /.  taskspelartaska: 
•wahn,  -[e]<,  0,  m.  illnsion,  fantasterl.  -werk, 
-[e]e,  -e,  n.  »  Gaukelei. 

Gaukelei,  -en,  /.  1.  fladdrande,  lekande  rö- 
relse, lek.  8.  gyckel,  taskspeleri,  bedräglig 
föreställning,  bedräglighet,  charlataneri, 
bedrägeri. 

gaokelhafft,  gaukeiig,  a.  gycklande,  bedräglig, 
taskspelar-,  pajas-,  charlatans-. 

gaukellln,  -te,  ge-t,  1.  itr.  h.  1.  ntr  ortnrtndrlafOD 

framhiuoi  tfr.  8.  röra  sig  lätt,  lekande,  flad- 
dra,  STäfya.  8.  Jüit  etw.  «v  röra  ngt  hit  och 
dit.  8.  göra  hastiga  och  förTillande  rö- 
relser,  göra  taskspelarkonster,  jonglörkon- 
ster.  ZI.  tr.  1.  bedraga.  8.  genom  task- 
spelarkonster frambringa,  framtroUa,  trol- 
la.  m.  Sich  ^  1.  röra  sig,  fladdra,  sTäfra 
hit  och  dit.  8.  Sich  in  Illusionen  «x«  inyagga 
sig  i  illasioner. 
Gaukler,  -e,  -,  m.  «vin,  'nen,  f.  gycklare,  gyck- 
lereka,  komediant,  taskspelare,  jonglör, 
pajas,  lindansare,  lindanserska,  charlatan, 
bedragare,  bedragerska.  -bände,  -truppe,  -n, 
/.  lindansarsällskap,  komedlanttrnpp. 


ftkU  sau.    F  fiimtUftrt.   P  l«g>«  «prik.   %  mledr«  brnkllgu  O  Mkniak  torm.    «t*  ^Oiorm.   X  mUltirlak  term. 
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Gauklarfll  =-  Gaukelei  2, 

gauklerhaffi,  gauklerisch  »  gaukelhaft, 

Gaul,  '[e]8,  -€   [t]f  m.  dim.  GätUchen^  hast, 

hästkrake.' 
Gaumen,  -«,  -,  m.  gom.  -laut,  '[e]«,  -«,  m.  gnun. 

gomljud,  palatalt  Ijud. 
Gauner,  •«,  -,  m.  •X'in,  -nen,/.  skälm,  kanalje, 

skojare,    bedragare,    bedragereka,   tatare, 

bof,  tjiif.  -spriche,  -n,/.  tjnfspr&k. 
Gauneröl,  -«n,  /.  bof  streck,  bedrägeri,  kanal- 

jeri. 
gaunerhaft,    gaunerisch,  a,    bedräglig,  bof-, 

tJTlf-. 

gaunerlln,  -<«,  ge-t^  itr,  h.  vara  bedräglig,  be- 

gA  bofstreck,  Iura. 
Gausehaft,  •en,  /.  luatiiga  inv&nare  i  en  Gau. 

Gavotte,  -»,  f,  gaVOtt  (gnmmal  fniuk  dau). 

Gaze,  -«,  /.  tjf«t  gas. 

Gazelle,  -f»,  /.  gaeell.  -n...  ex.  ^vauge,  -i,  -n,  n. 

gaaellöga. 
giir.  ftrkorto.  <-  gebrauch  Hch, 

ge...  ftr  en  RntafVelM,  Mm  U^nar  tili  alt  blida  1.  Ulrlkn 
neutimla    vorbaJiabitantlv,    tarilkA    Dtiryeka  npprepftndc, 

(.  cz.  äch2en:  stöna,  Geächze:  apprepadt, 
ih&llande,  plnsamt  stönande ;  2.  «f ■abtt. «aadda 
Mrammnfkttniiigtord,  t.  «x.  Ader:  &der,  Gedder: 

Adersystem ;  8.  adj.  mr  rabtt.,  aaglfrmnde  fSrbandea- 
varon  af  daa  gern  sobat.  bcteeknade  Mken,  t.  «z.  Arm  : 
ATJny  gearmt:  försedd  med  arm(ar);  4.  akia 
Terbaia  »m».,  t.  ax.  denken .'  tänka,  gedenken : 

tänka  p&,  minnas;  6.  pari,  perf.,  hTtlkat  kan 
tj&iuil(OFa    ■om    al.  OfV«rg&  tili  adJ.,  ofta  med  «ktflaBde 

b«B..  t.  ex.  eignen:  egna,  geeignet:  egnad, 

lämpllg,  passande. 
Geichze,  -t,  0,  n.  ihiiUBd«  stönande. 
Gelder,  •«,  0,  n.  Adersyetem;   &dring,  mar- 

morering. 
geädert,  geldert,  a.  1.  Adrig.  2.  marmorerad. 
Gelfttr,  -«,  -,  n.  sporrar  p&  Ttwa  djon  bes.  amA- 

klöfTar.  —  geipfelt,  a,  apelkastad. 
gearmt,  a.  försedd  med  arm(ar). 
Gelslle,  Geiss,  -et,  •«,  n.  jig.  1.  föda,  bete.  2. 

mun,  male  pi  bjorur  CKsh  rtdjor. 

geäugt,  gelugt,  a.  mnedd  med  ögon;  i  in»,  -ögd, 

t.  ex.  braune  bmnögd. 
geb.  Arkortn.  «  geboren:  född  (f.). 
Geblok,  -[e]«,  -€.  n.  1.  bakverk.  bröd.  2.  bak 

("■  pi  en  g&ng  bakad  brMmAngd). 

Geblckene(8),  (adj.  bejn.)  n.  bakverk. 

Oebllge,  -«,  0,  n.  r  slagsmAl. 

Gebllk,  -[ej«,  -«,  n.  bjälklag. 

Gebtr...  Kx.  -anstalt,  -en,  f.  -haus,  -e«,  -er  t,  n. 
bambördshns.  -mutter,  -t»  /•  lifmoder. 
•schmerzen,  m.  p/ur.  -wehen,/,  /»/tir.  födslo- 
smärtor,  bamvärkar.  -zeit,  -en,  /.  tid  för 
förlossning. 

Gebtrde,  -n,  /.  1.  yttre,  utseende,  min,  (an- 
Bigts)drag.  2.  Atbörd.  «n...  zs.  «s/auadruck, 
-e[«],  0,m.  ansigtsnttryck,  minspel.  «vkunst, 
0,  /.  mimik,  minspel.  'x^splel,  -[«]«,  0,  n. 
minspel.   «vspfeler,  -«,   -,  m.  pantomimisk 


skAdespelare.  «s/Spriehe,  •»,  f,  pantomim, 

AtbördsBprAk. 
gebirden,  *  n'cA  «v  bära  sig  At,  nppföra  aig. 

Sich  ernst  *>*  taga  pA  sig  en  allvarsam  rain. 

Sich  närrisch  ^  nppfÖra  sig  som  en  tok. 
gebirdig,  a.  sedig,  tui.  biou  i  ama.  aa.  waklfSf 

som  nppför  sig  väl,  städad,  anständig. 
Gebirdung,  -en,  /.  Atbörd,  hAllning,  nppfö- 

rande. 
gebären,  *  itr.  h.  oeh  sich  «x^  »  gebärden, 
gebirilea,  gebierst  ai.  t  -st,  gebar,  -«,  geboren^ 

gßbier  ei.  t  -e,  *  tr.  föda.  Vor  der  Zeit  'x»  f A 

missfall.  Frau  Göthe,  geborene  (fani.  »itort. 

geb.)  Textor:  fru  G.  f.  T. 
Gebirerin,  ^nen,  f.  bamsängskylnna ;  mor. 
Gebarung  -  Gebärdung. 
Geblrung,  -e»,/*.  förlossning,  födelse. 
Geblude,  -^  -,  n.  byggnad. 
gebe  ae  gäng. 

Geblln,  •[e]s,  -e,  n.  aamUlga  ben  l  en  kr«pp. 

GebäHer,  -s,  0,  n.  1.  gläfs,  bjäbbande,  skäl* 
lande.  2.  trätande,  gräl,  käx. 

Gebäll[e],  -[e]«,  0,  n.  skäUande,  skall. 

geben,  giebst  ei.  gibst,  gab,  gäbe,  gegeben,  gieb 
ei.  gib,  I.  tr.  1.  gifra,  lemna,  t.  ex.  jmdm  ein 
Almosen,  Antwort,  Aufklärung  Über  etw., 
Feuer,  Karten,  Kredit,  Rabatt,  Privatstun- 
den,  ein  Stück  im  Theater,  einen  Verweist 
en  skrapa,  einen  Wink,  etw.  verloren,  ein 
Wort  gab  das  andere ;  med  prep.  einen  Brief 
auf  die  Post,  jmdm  die  Hand  darauf,  seine 
Kinder  von  sich,  keinen  Laut  von  sich.  Kort^ 
apci:  am  »t  sein :  vara  1  tnr  att  ge.  2.  open. 
es  giebt :  det  gif ves,  det  fins,  t.  ex.  giebt  e^r 
etw.  Schönerest  fins  det  ngt  skönare?  Kn 
wird  etw.  geben :  det  kommer  att  vankas 
ngt.  Wasgiebt's  Neuest  hrstd  nytt?  8.  fram- 
bringa,  afkasta,  t  n.  dieses  Land  giebt  gw 
tes  Korn,  diese  Bäume  <v  viel  Obst.  4.  gifva 
vid  banden,  Adagalägga.  Das  giebt  schon 
der  Augenschein:  det  syns  ntanpA,  det  är 
klart  utan  vidare.  5.  med  ord  nttrycka,  Ater* 
gifya,  öfyersätta,  i.  ex.  einen  Gedanken  gut 
«V.  6.  Etw.  für  etw.  «x«  ntgifTa  ngt  för  att 
Tara  ngt.  7.  Astadkomma,  blifva,  t.  ex.  das 
wird  einen  schrecklicken  Lärm  <n«  det  kom- 
mer att  blifya  ett  förskräckligt  oväsen,  er 
hätte  einen  guten  Soldaten  gegeben:  han 
skulle  ha  blifrit  en  bra  soldat.  8.  etiakii«» 
flu).  Rechenschaft  von  etw.  «v  aflä^a  räken- 
skap,  redogöra  för  ngt,  Zeugnis  von  etw. 
tsj  vittna  om  ngt.  Eine  Bolle  <v  spela  en 
roll.  Etw.  ans  Licht  '\*  lAta  ngt  skAda  da- 
gen,  gifva  nt  ngt.  Sein  Leben  an  etw.  (aek.) 
*\*  egna,  helga  sitt  lif  At  ng^.  Geld  auf 
Zinsen  *\*  lAna  nt  pengar  mot  ränta.  Seine 
Tochter  in  Pension  *\*  aätta  sin  dotter  i 
Pension.  Jmdm  etw.  in  Verwahrung  's*  lemna 
ngt  1  ngns  förrar,  deponera  ngt  hos  ngn. 
II.  Sich  *>*  1.  gifva  sig,  t.  ex.  gefangen :  till- 
fAnga,  zufrieden:    tillfreds,  zu  erkennen: 


0  sakuar  plur.    f  ^^  emljud.    tr,  traniUUt,    ttr,  lauaaalUvt  rerb.    k.  bar  kah»n,   S.  bar  »«in  tili  bjälpverb. 
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tillkänna.  t.  Sich  für  etio.  *%*  gil^a  Big  nt 
för  au  Taim  Qgt.  3.  framg&,  t.  ex.  das  giebt 
sich  aus  dem  Zusammenhange»  4.  Sich  in 
etw.  (Mk.)  *st  foga  flig  i  ngt.  5.  gifva  efter, 
gifra  med  sig,  t.  «z.  der  Sehmerz  wird  sich 
bald  *\*f  F  er  wird  sich  schon  ^,  6.  epen.  a) 
es  giebt  sich  nicht  gut^  wenn  man  nichts  hat : 
det  är  sv&rt  att  ge,  när  man  ingenting  har; 
b)  wie  es  sich  gerade  giebt:  allt  efter  aom 
det  falloT  sig. 

fttbar,  •«,  -,  II».  'vIb,  •««»,  /.  gifvare,  gif  va- 
rinna. 

GebtN...  M  Gebärd.., 

ttsliöt,  *[e]«,  'Cy  n.  bdn.  Sein  »s»  verrichten: 
förrätta  sin  bön.  F  jmdn  ins  ^  nehmen  : 
taga  ngn  i  förhor.  •liOeh,  *[e]«,  -er  f,  n.  bön- 
bok.  -formel,  •»,/.  bönformalär. 

fieb<tt[t],  -[«]«,  -«,  f».  fallständig  b&dd. 

Gebettel,  -«,  0,  n.  tiggeri. 

fiebJet,  •[«]«!  -e,  n.  omr&de  för  ngns  herra- 
välde,  Tani.  omr&de  i  •umb.  -s...  ix.  'x^erweite- 
rung,  -en,  f.  ntridgning  af  ngns  välde, 
grän  sntTidgning. 

febieten,  *  tr.  oeb  itr,  h.  \.  befalla,  bjnda, 
herska,  t.  n.  jmdm  etw.^  Achtung,  über  ein 
Volk.  Über  seine  Leidenschaften  »\*  yara 
herre  öfrer  sina  lidelser.  8.  em  hOft  MUcnn 
iiittecr:  über  etw.  (aek.)  «^  beherska,  dominera 
ngt. 

Gebieter,  -«,  -,  m.  ^x^ln,  -nen,  f  herskare,  her- 
skarinna. 

febieteriseb,  a.  befallande,  högdragen.  bimi. 
die  <ve  Macht  ihrer  Reize :  hennes  behage 
oemotst&ndllga  makt. 

GebiM[e]i  -[«]«»  -«,  n.  bild,  beläte,  prodnkt, 
bildnlngi  formation. 

Gebimmel,  •«,  0,  n.  nnkü.  ringande,  plnglande. 

Gebinde,  -«,  -,  n.  1.  bindande.  2.  ngt  faop- 
bnndet,  knippa,  bnndt ;  ur.  wm  mutt,  t.  «x.  ein 
'V  Garn. 

Gebirg  [e],  -[«]«,  -e,  n.  1.  bärgskedja,  barg. 
2.  bftrg.  bäTgart.  -e...  Kx.  «x^irt,  -«n,y.  bärg- 
art. 'x^Aotliufer,  -Sf  -,  m.  bärgarm,  sidorygg. 
«vbewebner,  -s^  -,  m.  ^vin,  -ne»,  y*.  bärgsbo. 
'N^egend,  -en,  f.  bärgstrakt.  «N^gret,  -[«]/>. 
"<  [t]f  «vkamm,  -[e]«,  -«  f,  m.  bärgskam. 
'X'kessel,  -«,  -,  m.  bärgkittel.  «N^ketle,  -»,  /. 
bärgskedja.  'x^kniide,  0,/*.  bärgsvetenskap. 
'vieiid,  -[e]«,  -er  f,  n.  bärgland.  'vinasse, 
-f»,  f.  bärgmassa.  'N^pue,  •««,  -«  t>  <>*•  härg- 
pass.  'x^pfflanze,  -n,y*.  bot.  fjälWäxt,  alpväxt. 
«N/relee,  -n,  f.  resa  tili  «1.  i  bärgstrakt. 
«x/rleken,  -«,  -,  m.  bärgsrygg.  's^echlcht,  -«n, 
y.  bäigformation,  lager.  'x^eehlaeht,  -en,  f. 
bärgsklyfta.  «vvelk,  -[e]«,  -er  f,  n.  bärgfolk, 
bärgeboar.  «vwaiid,  -e  f,  f.  bärgvägg. 

Gebirger,  •«,  -,  n».  bärgsbo. 

gebirgig,  a.  bäigig. 

Gebiee,  -e«,  -e,  n.  1.  b4da  tandraderna,  käkar. 
8.  mnnstycke  pi  betaei. 

Gebl&ffe,  •«,  0,  n.  gläfsande. 


Gebiise,  -«,  0,  n.  ibu-digt  bl&sande. 

Gebläse,  -«,  -,  n.  O  bl&8bälg(ar),  bläster.  -efen, 

-«,  -t,  «.  O  blästeragn. 
Gebl6k[e],  -[«]«,  0,  ib.  ibuiand«  bölande,  brä- 

kande. 
GebIdt,  -[e]j,  0,  n.  1.  allt  blöd  i  kroppen.  8.  blöd, 

slägt,  stam,  ätt. 
Geborgenheit,  0,/.till8t&nd  af  8äkerhet,Bk7gd. 
Gebot,  -[e]«,  -e,  n.  1.  p&bnd,  bnd,  befaUning. 

Jmdm  zu  »>*e  stehen:  a)  stä  ngn  tili  bnds,  b) 

st&  tili  ngns  förfogande,  tili  ngns  tjänst. 

Bibi.  bndord,  bnd,  t.  «x.  die  zehn  <ve.  Ord*pr. 

Not  kennt  kein  *st  nöden  har  ingen  lag.  8. 

knngörelse,  lysning.   8.  anbnd,  bnd  (»  «tat 

fSr  en  tak  bjndna  prlaat,  i  aht  tIiI  aaktloncr). 
gebr.  arkorta. «-  gebräuchlich. 
Gebrime,  -«,  -,  n.  bräm,  gamering. 
Gebriu,  -[e]s,  •«,  n.  brygd  (»  det  brygda),  bland- 

nlng,  Qsel  blandning. 
Gebriueh,  -[«]«,  -e  f»  >».  1.  bmk,  begagnande, 

användning.  Etw,  in  täglichem  <N«e  haben: 

hafra  ngt  tili  dagligt  bmk.  «x«  von  etw. 

machen:  begagna  sig  af  ngt.  Ausser  «v  oi. 

aus  dem  *>*e  kommen,  sein :  komma,  vara 

nr  bmk.  8.  bmk,  sed,  yana,  mod.  -e...  Bx. 

'x/anwelsiing,  -e«,/.  bmksanvisning.  'x^recht, 

•[«]«,    0,  n.    nyttjanderätt.   's^vgrschrift  » 

*\*anwei9ung, 
gebrieehen,  *  tr.  begagna,  anyända. 
gebriueblieb,  a.  brnklig,  vanlig. 
Gebrioehltehkeit,  0,  /.  braklighet,  ranlighet. 
Gebriiide,  -s,  -,  n.  *-  Gebräu. 
Gebr&ut[e],  -es,  0,  n.  tb&iianda  bras. 
Gebreche,  -Sy  0,  n.  1.  ibiuande  kräkningar.  8. 

ji(.  vildsTinstryne. 

1.  gebricheil,  *  itr.  h.  Etw.  gebricht  mir  oi.  es 
gebricht  mir  [an]  etw. :  jag  saknar  ngt,  li* 
der  brist  p&  ngt,  det  fattas  mig  ngt. 

2.  Gebrochen,  -s,  -,  n.  brist,  fei,  lyte,  svaghet, 
sjokdom,  ondt. 

gebrechlich,    a.    bräcklig    om    takar    oeh    penoner. 

klen,  syag. 
6ebr6chliehkelt,  -ei»,  /.  bräcklighet,  klenhet, 

lyte. 
Gebr^ste,  -«,  -n,  n.  =»  2.  Gebrechen. 
Gebröchenheit,  0,  /.  bmtet  tillst&nd.  Die  >>* 

seiner  Stimme :  bans  bmtna  röst. 
GebrBckel,   -«,  0,  n.   1.  lossnande  1  smnlor, 

afyittring.  8.  loMude  smulor,  bitar,  spillror. 
Gebrödel,  -»,  0,  n.  kokande,  sjndande. 
Gebrilder,  plur,  bröder,  t.  ex.  die  *>*  Grimm: 

bröderna  G. 
Gebrdll,   -[«]«,  0,  n.  rytande,  bölande,  yr&- 

lande. 
Gebrumm [e],  -[e]«,  0,  n.  brammande. 
Gebikhr,  -en^f.  1.  det  tiUbörliga,  skyldighet. 

Über  die  's*  arbeiten:  arbeta  mer  an  nöd- 

yändigt  är.   Über  ei.  wider  alle  ^  otillbör- 

ligt.  Jeden  bei  seiner  fs»  nennen:  gifya  hyar 

och  en  den  honom  tillkommande  titeln. 

8.  Tani.  plur.  honorar,  afgift,  betalning,  in- 


*  Mia  inu.    F  famlljftrt.   P  lii«r«  ipruk.   t  mladro  braUigt.   O  tebnlak  term.    4^  ^«icrin.   td  mlllttriak  tern. 
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komst,  lön.  -an...  rx.  «veriass,  'v.niclilaaa, 

•M,  -e  [t])  m.  efterekänkande  af  det  in  tiii- 
kommande  honoraret,  af  vissa  afgifter. 
gabtihran,  *  itr,  h.  ooh  tick  *>*  1.  med  rttu  tili- 
komma,  jmdm:  ngn.  EhrCf  dem  Ehre  ge- 
bühret: ära  den  Bom  äras  bor.  8.  ▼■»!.  sich 
'S*  vara  tillbörlig,  anstä,  passa,  i  «ht  ep«n. 

gabdlirlfch,  a.  tillbörüg,  passande. 

Gabdhrilchkalt,  0,/.  tUlbörlighet. 

Gabunil,  '[e]sy  -e  [t]»  »•  knippa,  bandt,  docka. 

Gabundanhalt,  0,  /.  tv&ng,  band  pi  tfg. 

Gabtirt,  -en^f.  1.  nedkomst,  förlosflnlng,  bam- 
Bang.  Zu  frühe  «v  miBsfall.  2.  födelse.  8. 
lifsfrakt,  loBter.  -a...  kxJ  '^^adai,  -«,  0,  m. 
ärftlig  adel.  'N^Mzaiga,  -n,/.  födelBeannons. 
'x^fahlar,  -«,  -,  m.  medfödt,  naturligt  fei, 
lyte.  «x^ffaiar,  •»,/'.  *N.faat,  -[e]«,  -e,  n,  födel- 
sedagsfirande.  'x/helfarin,  -nen,/.  bammor- 
ska.  'vhOlfa,  0,  /.  hjälp  vid  barnförloag- 
ning.  's^JahFi  '[e\s,  -e,  n.  födelse&r.  «vland, 
'[e]tj  -er  f,  n.  hemland.  «x^llata,  -n,y.  lista 
förteckning  öfver  födde.  o«mAl|  -[e]«,  '«ei. 
•er  tf  «>•  födelsemärke.  «x^art,  -[«]«,  -«  ci.  -er 
t,  m.  födelseort.  'x^racbt,  -[«]»i  -e»  n.  ärft- 
ligi  medfödd  rättighet.  «vragiatar,  -«,  -,  n. 
«  's*liste.  'x^achain,  -[e]«,  -e,  m.  dopattest. 
'x/achmarzan,  m.  j^Zur.  födsloy&ndaf  bam- 
värkar.  'x^atadt,  -e  f»/-  födelBestad.  o^atundai 
•n,  /*.  timme  d&  ngn  är  född.  «X'tag,  'M'j 
•e,  m.  födelBedag.  'x^tagagaaahank,  -[e]«}  -e, 
fi.  födelsedagBg&fva.  'x^ttgaklnd,  -[«]«|  -er, 
n.  födelsedagsbam.  'x^wahan,  /,  plur.  ^ 
*>^8chmerzen, 

gabdrtig,  a.  född,  härBtammande.  «v  ai»  Ber- 
lin: född  i  B.,  fr&n  B.,  född  berlinare. 

Gabdach,  -M,-e,n.  bnskage,  buskar,  dange,  skog. 

Gack,  'en  «i.  t  •«,  -en  01.  ^  -e,  m.  1.  gäck,  narr, 
Bprätt.  8.  Den  ^s^^en]  mit  etw,  treiben: 
drifva  gyckel  med,  förlöjliga  ngt.  Jmdm 
den  «ven  stechen:  h&na  ogn,  räcka  l&ng 
iiäsa,  peka  finger  &t  ngn. 

gackanhaft,  a.  narraktlg,  sprättig. 

Gackanhaftigkait,  0,  /.  narraktighet. 

Gackar^l,  -en./'.narraktigt  upptrüdande,  narr- 
aktig  handling,  d&rskap. 

gackig,  gackiaeh  -  geckenhaft. 

Gadlchtnia[a],  ««e«,  -m,  n.  minne  (erinringtnr- 
aiiffk).  Jmdm  etw.  ins  rs»  zurückrufen:  p&- 
minna  ngn  om  ngt.  Wenn  mein  «x«  mich 
nicht  trügt:  om  jag  minB  rätt.  -bOeh,  -[e]«, 
•er  t,  n.  1.  albnm.  2.  notiBbok.  -fahlar,  -9,  -, 
m.  minneBfel,  misstag.  -falar,  -n,  /.  -laat, 
•[e]s,  -e,  n.  iminnelsehögtid,  minneBfest. 
•kraft,  0,  /.  erinringBförm&ga.  -kunat,  0,  /. 
minneBkonst,  mnemonik.  •mUnza,  •n,/'.  min- 
nespenning,  medalj.  -rada,  -n,/.  minneBtal, 
äreminne.  -aacha,  -n,  f.  minnessak.  -tag, 
-[e]«,  -e,  m.  dminnelseds^,  minneBTärd  dag. 
•vara,  -e«,  -e,  m.  minneaverB. 

Oad4ttka[n],  -lu,  -n,  m.  1.  tanke,  t.  es.  seinen 


<v»  nachhängen:  vara  förajanken  i  tankar, 
g&  och  grubbia,  sehr  hohe  «x«»  von  «icA  Aa- 
6en,  j»»</n  a«/*  andere  *>^n  bringen,  auf  an- 
dere 'vn  kommen,  mit  einem  *\*n  umgehen, 
der  tsj  an  den  Tod:  tanken  p&  döden,  nach 
meinem  'vn:  enligt  min  tanke,  wo  warst  dt^ 
mit  deinen  «vnf  hvad  tankte  dn  p&?  8.  i&r- 
■kiida  MI.  Seine  «vn  gehen  su  hoch :  han  bar 
för  högtflygande  planer.  Guter  'v  godt  in- 
fall.  Seine  *>*n  nicht  beisammen  haben:  vara 
tankBpridd,  vara  ouppmärkaam.  Etw.  in  f\*n 
thun :  göra  ngt  af  tankspriddhet.  Sich  (dat.) 
's^n  über  etw.  (aek.)  machen:  förebr&  Big  ngt. 
Sich  (dat.)  'x^n  auf  etw.  (aok.)  machen :  göra 
Big  förboppning  om  ngt.  -n...  iz.  ^arm,  a. 
tankefattig,  andefattig,  <N«arniut[b],  0,  /. 
andefattighet.  ^x^blitz,  •es,  -«,  m.  bliztartad 
tanke,  snilleblizt.  «vfalga,  -n,  f.  tankef öljd. 
'x.fralhait,  0,  /.  tankefrihet.  ^fBlIa,  0,  /. 
tankerikedom.  «x/gang,  -[e]«,  0,  m.  tanke- 
g&ng.  'X'laar,  a.  tom  p&  tankar,  andetom. 
«Xflaara,  0,  /.  briBt  p&  tankar,  andetomhet. 
'x.laa,  a.  tanklöB.  'x^lSalgkait,  -«ii,  /.  tank- 
löshet.  «>«raieh,  a.  tankediger.  'x.raicbt[h]gni, 
-  [e]s,  0,  m.  tankerikedom.  «x^achwar  « *>*reich. 
«vapina,  m.  plur.  tänkeapr&k,  aforismer. 
'x^atrleh,  -[«]«»  -«,  m.  tankBtreck.  'x^voll,  a. 
1.  tankfall.  8.  tankediger.  'x^waK,  -e»,/*. 
tankenB  rerld. 

Gadirm,  -[«]«,  -e,  n.  inälfyor,  tarmar. 

Gadiek,  -[e]«,  -e,  n.  1.  aiit  aom  tjaoar  Uli  betäck- 
ning,  t.  ex.  hästtäcken,  aiit  uii  taktackning 
b»nDde  m.  m.  8.  bordslinne,  dnktyg,  kavert. 

1.  gad^lbllan,  gedieh,  gediehe, gediehen,  '[e\,%tt. 
•te,  -(,  *  itr.  s.  1.  ha  framg&ng,  lyckaa, 
trifvaB,  frodaB,  g&  tili,  tilltaga,  l  «s.  ein 
Mensch,  ein  Tier,  eine  Pßanze,  eint  Stadt 
gedeiht.  Ordapr.  unrecht  Gut  gedeiht  nicht : 
med  orätt  f&s,  med  sorg  förg&s.  8.  Zu  etw. 
*\t  landa  tili  ngt,  t.  ex.  das  gedeiht  ihm  zur 
Ehre,  zum  Heil,  zur  Schande.  3.  Die  Sache 
ist  dahin  ei.  so  weit  gediehen:  Baken  har  na 
kommit  därhän,  b&  i&ngt,  at&r  p&  den 
pnnkten.  Die  Sache  ist  aufs  Äusserste  ge- 
diehen: Baken  har  drifvits  tili  Bin  apetB. 

2.  Gadalhan,  -s,  0,  n.  trefnad,  tillTäxt,  frodig- 
het,  framg&ng.  Gott  gebe  sein  »s»  dazu:  Gnd 
gifye  Bin  yälsignelBe  därtill,  l&te  det  lyc- 
kaa. 

gad^ihlich,  a.  Bom  har  framg&ng,  lycklig, 
lyckoaam,  gynsam. 

Gad^nk...  =  Denk... 

gad^akan,  *  tr.  ooh  itr,  h,  1.  Jmdm  etw.  »%*  hafya 
ng^  1  minnet,  bära  agg  tili  ngn  för  ngt.  8. 
Jmds,  einer  (gen.)  Sache  «v  minnaa  ngn,  ngt. 
Er  gedachte  meiner  mit  keiner  Silbe :  han 
kom  ej  ihog  mig  med  ett  enda  ord.  Dessen 
nicht  zu  'S*  dass  . . .  för  att  ej  tala  om  att 
...  Zu  deinem  *\*  tili  minne  af  dig.  8.  ^s* 
zu:  tänka  att,  hafva  för  afaigt  att. 

Gadicht,  -[«]«,  •e,  n.  dikt.  'x^album,  -[«1.  -«,  n. 


0  aaknar  plur.   f  bar  omljud.    tr.  tranaitlvt,    itr.  IntranfUin  Yerb.    h.  har  Aa&en,   S.  bar  aalii  tili  hjalpverb. 
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poetiflkt  albnm.  'vfornif  0,  /*.  /»  <v  p&  Ten. 
'x^sammlung,  •«»,/.  diktsamling. 

gttfitgtiiy  a..gedigen.  -gold,  -[e]«,  0,  i».  gediget 
gnld. 

fiediagenhett,  0,  /.  gedigenhet. 

Gadinga,  •«,  -,  n.  1.  pratande,  köpsl&ende.  8. 
uppgörelrte,  beting.  -arbtlt,  -en,  f,  betinga- 
mrbete. 

ttadringt,  -«,  -,  «.  1.  trftngsel.  t.  tr&ngm&l, 
klamma. 

GedringllMit,  0,/.  1.  aammanpackning,  trftag- 
sel.  8.  koTtfattadt  atirjckasätt,  korthet, 
precision.  3.  rask  följd. 

f  adritti  o.  tredelad,  trefaldig. 

eedrungenheit,  0,/.  1.  tätbet,  fastbet.  t.  kort- 
fattadt,  konciat  nttryckseätt. 

Iltdodel,  -«,  0,  n.  -  Dudelei. 

Gaduld,  0,  /.  t&lamod,  fördragsambet,  öfrer- 
aeende.  Die  ^  reistt  mir:  niitt  t&lamod  är 
alnt.  Mit  jmdm  *>*  haben:  bafya  fördrag 
med  ngn.  •fadwi,  s,  -f,  m.  Der  ^v  reitst  mir : 
mitt  t&lamod  &r  slat  -las,  a.  ot&lig.  -tSaig- 
kalt,  0,/.  briet  p&  t&lamod,  ot&ligbet.  -pro- 
ba?  '»f/*  t&lamodsprof. 

gadoidllan,  -ete,  -et,  sieh  's.  gifva  elg  tili  t&ls. 

gaduldlg,  a.  t&Ug,  t&lmodig. 

gadunsan,  a.  nppsväld,  uppbl&at. 

Gadunsanhait,  0,  /.  appsväldt,  nppbl&at  till< 
et&nd. 

geeckt,  a.  försedd  med  böm. 

gaiignat,  a.  egnad,  paeaaiide,  lämplig. 

Gaast,  0,/,  -land,  •[«]«,  »er  t,  ».  bögt  beläget, 
torrt  land,  bed. 

GaffAhFi  •£»!,  y.  1.  fara,  t.  «z.  «v  laufen,  et  hat 
keine  «v,  in  «v»  kommen :  r&ka  i  fara,  mit  o« 
meinet  Lebent:  med  fara  för  mitt  lif,  et  itt 
'S»  im  Verzuge:  dröjsm&l  medför  fara,  in  *s» 
tetzen:  ats&tta  för  fnra.  8.  riek,  t.  «x.  auf 
teine  «v,  auf  die  »*  hin  allet  tu  verlieren : 
med  riak  att  förlora  allt.  •bringend,  a.  bo- 
cande.  -drahand,  a.  botande,  farlig.  -laa,  a. 
ntan  fara,  ofarlig.  -iSsIgkaH,  0,/.  fr&nvaro 
af  fara,  säkerbet.  •voll,  a.  farlig. 

GafihNa,  •»,  /.  1.  fara.  8.  bedrägeri. 

gaflhNan,  tr.  ntsätta  för  fara,  blottetälla, 
aätta  p&  spei.  Gafihrdung,  /. 

Gaffahra,  •«,  0,  ».  «upphoriict  &kande  hU  oeh  dit. 

fafilirUeh,  a.  farlig;  F  tfv.  betydlig,  gmflig. 
Etw.  tehr  «v  machen :  öfyerdrifra  fma  i  ngt. 

Gaflhriiclikett,  -en,  /.  farligbet,  fara.  Aut  al- 
lem eine  *st  machen:  «Dger.  se  spöken  midt 
p&  Ijasa  dagen. 

GafihH,  'le]tf  -€,  n.  1.  &kdoD,  fordon.  8.  ji«. 
ap&r. 

Gattbrte,  -n,  -n,  m.  kamrat,  i  «ht  reskamrat, 
ledsagare. 

Gafilirtln,  -nen,  /*.  ledeagarinna,  kamrat. 

Gaf&llfe],  -Wt,  -e,  n.  1.  Intning,  «m  Tau«n: 
fall.  F  ein  gutet  «v  haben :  bafva  ett  godt 
fall,  dricka  dngtigt.  8.  yui.  piar.  afkastning, 
inkomster  ar  ngt  -alnnahniar,  •«,  •,  m.  npp- 


bördsman.  -arbabang,  -en,/.  nppbörd.  -bttba, 
•n,  f.  bflt)4eii  «t  Mt  fall. 

6afAlll]a[n],  -en[<],  -e»,  m.bebag,  (▼&ii)tjänBt. 
Nach  o«fi ;  eftcr  bebag.  An  etw.  (dat.)  «v  fiw 
den  «1.  haben:  finna  bebag  i,  gilla,  tycka 
om  ng^.  Jmdm  zu*stntein,  thun,  reden:  vara, 
göra,  tala  ngn  i  lag.  Et  getchieht  mir  ein 
^  damit :  ni  bereder  mig  ett  nöje  därmed. 
Thue  mir  den  <n^.*  gör  mig  den  tj&neten. 
-suGbt,  0,/.  bebagajnka,  koketteri.  •sOehttg, 
«.  bebagajak,  kokett. 

gafillan,  *  itr.  h.  1.  bebaga,  falla  i  amake^. 
Er  gefallt  mir:  ban  är  i  min  smak,  jag 
tycker  om  bonom.  open.  et  gefällt  mir  hier: 
jag  trifres  bär,  tycker  om  mig  bar.  8.  Sieh 
(dat.)  in  etw.  '\'  finna  bebag,  nöje  i,  trlfra« 
med  ng^.  Wie  gefallet  du  dir  in  Paritf 
bar  tycker  du  om  dig,  befinner  da  dig  1 
P.  ?  3.  8ich  (dat.)  etw.  *st  latten :  a)  tycka  om 
ngt,  b)  foga  Big  i,  nnderkaata  slg  ngt.  Dat 
latte  ich  mir  »*  det  är  just  i  min  smak. 
Sich  '\*  latten,  datt  . . .  finna  slg  i  att  . . . 
Sich  nicht  viel  >>*  latten :  icke  t&la  mycket 

tom  aJ  tr  SB  t  lag. 

gafilllg,  a.  bebaglig,  angenäm,  benagen,  till- 
mötesg&ende,  tjänstaktig,  ränlig,  1  lag,  t. 
•X.  *stet  Äuttere:  bebagligt  yttre,  wat  itt 
Ihnen  «v  t  brad  bebagar  ni  ?  Ihrer  ^ea  Ant' 
wort  entgegentehend :  afvaktande  edert  be« 
nägna  syar,  wenn  et  Ihnen  *>*  itt:  a)  om 
det  är  lämpligt  för  er,  b)  Tar  8&  godi  tet' 
ten  Sie  tich,  wenn  et  Ihnen  «v  itt/  rar  a& 
god  ocb  sitt  I  Sie  waren  to  «%/  mir  mittutei' 
len:  ni  bade  godbeten  meddela  mig,  um 
Ihnen  <n«  tu  tein :  för  att  göra  eder  en  tjänst, 
gern  «v  tein:  gäma  8t&  tili  tjänst.  f\*tt:  rar 
B&  god,  t.  as.  nehmen  Sie  «vtt  Platz  I  rar  8& 
god  ocb  tag  plats ! 

Gafllligkalt,  -en,  /.  tillmötesg&ende,  vänlig- 
bet,  (vän) tjänst. 

Gaflltai,  -«,  0,  n.  1.  veckande.  8.  Teckcing, 
rynkning,  veck,  rynkor. 

gaf&ngan,  o.  f&ngad,  f&ngen,  bäktad.  Sich  «v 
^e6en.*  gifva  sig  f&ngen,  jnr/aR^e»;  jmdn 
^  halten:  b&lla  ngn  f&ngen  ai.  i  bäkte. 
'\*  nehmen :  taga  tillf&nga.  *\t  teteen :  häkta. 
<N«  tein,  «v  titzen:  vara  f&nge,  i  fängeise, 
sitta  bäktad.  Ein  «ver;  en  f&nge;  Jmdn 
zum  f\*en  machen :  taga  ngn  tillf&nga.  -an- 
ttalt,  -en,/.  -  'haut,  -airtaabar,  -«,  -,  m.  npp- 
syningsman  öfver  f&ngar,  fängelsedirektör. 
•baltung,  0,  /.  b&Uande  i  fängsligt  förvar, 
f&ngenskap.  -baaa,  -et,  -er  f,  n.  fängeise, 
bäkte.  -bOtar  »  -wärter.  -nahma,  0, -nahmung, 
-en,/.  tillf&ngatagande.  -aattung,  0,/.  bftk» 
tande.  -wirtar,  -«,  -,  m.  f&ngnraktare. 

Gaf&ngaasabafl,  -en,  /.  f&ngenskap. 

gaf&nglleb,a.i  f&ngenskap  befintlig.  «x^e  Raft: 
h&iianda  I  fängelse,  bäkte.  Jmdn  «v  einzie- 
hen:  bäkta  ngn. 

6aflngni8[s],  -tet,  -«e,  n.  fängeise.  Jmdn  ins 
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«V  werfen :  kaeta  ngn  i  fängeise.  Zu  zwei- 
jährigem f>*te  verurteilen:  döma  tili  ty& 
&rs  fängeUe.  -dlrektor,  -«,  -en,  m.  fängelse- 
direktör.  -halt,  0,  /.  hiuande  i  fängeise,  •itra- 
ffe,  "n,  y.  fängelsestraff. 

Gsfits,  -e«,  ^e,  n.  1.  kärl;  bot.  cell.  8.  hand- 
tag i>4  TtrJ«.  -ASt,  •[«]«,  -e  t)  **»•  n«A-  kärlföf- 
grening.  •!!&■!,  -e^,/.  med.  &derhinna. 

Gof^oM,  -[e]«,  -e,  n.  1.  fäktning,  träffning.  2. 
ihiiund«.  dUigt  fäktande.  -[s]...  iz.  ^vleltiing, 
0,  f.  en  fäktnings  ledning.  «x^ordnung,  -en, 
/.  slagtordning.  «N^ibung,  -en,  /.  fälttjänst- 
öfnlngy  manöver. 

Gefige,  -«,  -,  n.  sopande,  sopor. 

Gefitdil,  -«,  0,  n.  F  filande  p&  fiol. 

Gtftsder,  -«,  -,  n.  1.  Mmuig«  fjädrar  pi  en  fogei. 

2.  fogel,  foglar.  Biidi.  ein  seltene»  *>*  en  sali- 
synthet,  en  ovanlig  människa. 

Gefild[e],  -[e]«,  -efr],  n.  fält,  slätt,  mark. 
gafingort,  a.  försedd  med  fingrar;  fingerllk. 
Otflieker,  -«,  0,  n.  fladdrande  (•»  eidaUgor). 
geflimmt,  a.  flammig. 
Geflatter,  -«,  0,  n.  ihMund«  fladdrande. 
Geflecht,  '[e]a,  -e,  n.  1.  flätande.  2.  flätverk. 

3.  nät  aT  blodkarl,  nerver,  vtztflbrer  m.  m. 

gefleckt,  a.  fiäckig. 
Geflenne,  -«,  0,  n.  F  lipande. 
Oeflicke,  -«,  0,  n.  lappande,  lapprerk. 
Geflimmer,  •«,  0,  n.  skimrande,  gni  strande. 
geflisaen,  a.  mon,  ifrlg,  nitisk. 
Geflieeenhelt,  -en,  f.  nit,  ifrer,  flit. 
geftissentllch,  a.  afsigtlig. 
Gefliiche,  -«,  0,  n.  onppboriigt  svärjande. 
Gefldgel,  •«,  •,  n.  1.  Muntiiga  vingar,  vingpar.  2. 

fogel,  eaaidicB  foglar;  fjäderfä.' -Iiindler,  -t,  -, 

m.  fogelhandlare.  -markt,  -[e]«,  -e  t>  m.  torg 

dar  fogelhandel  bedrifves,  fogelmarknad. 

•mieter,  -«,  -,  m.  en  som  göder  fjäderfä. 

•ZHCht,  0,  /.  nppfödande  af  foglar,  af  fja* 

derfä. 
geflügelt,   a.   bevingad;    sfv.   biidi..   t.   «c.    's.e 

Worte. 
Geflunker,  •«,  0,  n.  1.  skimmer.  2.  nppdik- 

tande,  lögnaktighet,  skryt,  skräfvel. 
Gofltfoter,  -«,  0,  n.  ibUiMde  hviskande,  hyiak- 

ning(ar). 
Gefolge,  -«,  •,  n.  1.  följe,  svit.  2.  följd.  Etw. 

im  <^  haben:  hafva  ngt  tili  följd. 
Gafölgechaft,  -en,  /.  följe,  svit. 
Geföppa,  -»,  0,  n.  s  Fopperei. 
Gefrige,   -«,  0,  n.  oapphortift  fr&gande,  fr&g- 

yishet. 

GafrleS,    -e«,  -e,  n.  om  djar  oob  P  om  mlnoiskor.    1. 

föda,  foder.  2.  mnn,  mnle,  käft. 
gafrlssjg,  a.  glnpsk. 
Gefrtssigkeit,  0,  /.  glapskbet. 
Gefr^ite(r),  («ij.  boja.)  m.  H  uagcr.  korpral. 
Gafröeee»  -«,  0,  n.  P  ouppboriigt  ätande,  glnpsk- 

het,  fr&sseri. 
Gefrier...  iz.  -apparat,  -[«]«,  *e,  m.  ismaskln. 

•punkt,  -[«]«,  -e,  m.  fryspunkt. 


gefrieren,  *  itr,  $.  frysa  tui  ie,  atelna. 

Gefror [e]ne(t),  Udj.  bejn.)  n.  glace. 

Gefltge,  •«,  -,  n.  fog,  fogar,  fogning(ar). 

gefügig,  a.  foglig,  medgörlig. 

Gefügigkeit,  0,  /.  foglighet,  medgörlighet. 

Gefühl,  -[e]«,  -e,  n.  1.  känsla.  2.  k&nsel.  Ein 
/eines  «x«  haben :  hafva  fin,  god  amak.  -las, 
a.  känslolös,  okänslig.  •iSsigkeH,  0,/.  käns- 
lolöshet,  okänslighet.  -reich,  -well,  a.  käna- 
llg,  rik  p&  känsla,  varm,  öm.  -[e]...  mx.  «v»an- 
schaunng,  -en,/.  p&  känslan  gmndadt  4akAd- 
ningssätt.  ^irt,  -en,  /.  1.  art,  slag  af  käns- 
lor.  2.  satt  att  känn:t.  fN^mange^-fjO,«».  brist 
p&  känsla.  ^meneeh,  -en,  -en,  m.  känslo- 
människa.  ^slnn,  -[e]«,  0,  m.  känsel,  kän- 
selsinne.  'vwirme,  0,  /.  varm  känsla.  o«ier- 
floeeenheit,  0,  /.  känslighet,  känslopjonk. 

gefünft,  a.  femdelad. 

Gefiinkel,  •«,  0,  n.  gnistrande,  tindrande. 

gefüsst,  geflsst  ^füeng. 

Gegelge,  -«,  0,  n.  onppbsriigt,  dAUgt  fiolspelande. 

gegen,  prep.  med  Mk.  1.  mot,  u  •%.  <n#  etw.  ei' 
yem,  kämpf en^  reden f  aehützen,  tauschen; 
Widerwillen  *\*  etw.f  Aufmerksamkeit  <v 
Jmdn,  «N«  einander  halten :  h&lla  mot  hvart- 
annat,  jämföra.  Das  Für  und  das  «x«  Skalen 
för  och  emot.  2.  emot,  i  jämförelse  med, 
1  förh&llande  tUl,  t.  ex.  o«  ihn  bin  ich  nur 
ein  armer  Schlucker,  8.  inemot,  nära,  t.  ez. 
•x*  etoamig  Personen,  f>^  sieben  Uhr.  4.  in- 
för,  för,  V  ez.  sein  Her»  »*  einen  Freund 
ausschütten, 

Gegenabdniek,  -[e]«,  -e  fr  ">•  negativt  afdrag 

Bf  keppuetiek  m.  m. 

Gegeaabalebt,  -en,  /.  motsatt  afsigt. 
Gegenabiug  »  Gegenabdruck. 
Gegenangriff,  -[e]«,  -«,  m.  )8c  motang^pp. 
Gegenanklage,  -n,  /.  jar.  rekonventionstalan. 
Gegenanechlag,  '[e]s,  -e  fi  ^-  pl^i^  niot  an- 

drae  planer,  motlist,  kontramina. 
Gegenanstalt,  -en,  /.  ätgärd  mot  ngL 
Gegenanstrengung,  -en,  /.  motarbetande. 
Gegenantrag,  -[«]«,  -e  f»  m.  kontraproposition. 
Gegenantwori,  -en,  f.  mandig  ei.  •krifiiig  replik, 

svar. 
Gegenartikel,  -t,  -,  m.  Bkriiuig  replik,  avar,  ar- 

tikel  mot  Bgt  el.  oga. 

Gegenari[e]nel,  -en,/.  motmedicin. 
Gegenaussage,  -n,  /.  motsatt  ntsaga,  vittnes- 

m&l  mot  ett  gjordt  pittAende. 

Gegenbatterie,  -en,/.  ^  midt  emot  bringet 

batteri. 
Gegeilbedingung,  -en,/.  motvilkor. 
Gegenbefehl,  -[e]»,  -e,  m,  kontraorder. 
Gegenbemerkung,  -en,  /.  anmärkning  tili  srar 

p&  en  annan. 
GegenbemOhung,  -en,  /.  motarbetande. 
Gegenbericht,  -[e]s,  -e,  m.  andra  partens  be- 

rättelse. 
Gegenbesoheinigung,  -en,  /.  intyg  om  mot- 

satsen,  motattest. 


0  eftknar  plur.   f  bar  emijud.    Ir,  traneitln,    itr.  IntnaiiUrt  Tcrb.    A.  b«r  Aoten,   S,  h«r  «afn  tili  hjAlpverb. 
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fiegtabMCbuldlgung,  -«n,/.  motbeskyllning. 
6«gMbettrtliiing,    -en,  /.   motsatt  Btrafvan, 

motarbetande. 
fitgMbasOch,  -[e]»,  -e,  m.  motbesök. 
€tgtiibawtgung,  -en,  f.  motaatt  rörelse,  mot- 

paitens  rörelse. 
€eg«nli0wei8,  -«,  -e,  m.  motbevis. 
GagMliiM,  *[e]«,  -er,  i».   1.  motstycke,  mot- 

svarighet,  afbild.  2.  motsatt  bild. 
CegMbitte,    -i»,  /.  bön  tili  ngn,  som  först 

framstält  en,  bön  om  en  itertjänst,  om  en 

gengAfra. 
€tgMliOch,  -[e]M,  -er  f»  »>  motbok. 
C^gMlHmd,  -[e]«,  -e  ff  m.  GtgenblliidiiitCs], 

'»es,  •$€,  n.  motförbnnd. 
6cg*'i^Bi^»  '")  *»>  "*.  penoo  MB  cMknat  under- 

borgen. 
Gegtnliargscliaft,  -en,  /.  nnderborgen. 
€egaiMl,  -en,/!.  1.  trakt,  näjd,  ängd;  omr4de, 

region.  2.. Täd erstreck,  h&ll.  Äu*  ditter  »>* 

fr&n  detta  h&U. 
Gegtndiaiist,  -[e]«,  -e,  m.  Atertjänst. 
Gegendruck,  -[e]«,  -e  fi  *».  mottryck. 
gegeaeleinder,  adv.  mot  hyartannat  «i.  hTar- 

andra.  «v  «teAen :  stA  mldt  emot  hvarandra. 

Zwei  Dinge  «x*  Aa/(e»:  jämföra  tr&  saker. 

•x#  prallen:  stöta  samman.  Etw,  «^  Aaöen.* 

Tara  osams. 
Gegenentwurff,  -[e]«,  -e  f,  m.  motförslag. 
Gegenerbieten,  -«,  0,  n.  erbjndande  tili  tack 

för  ett  annat. 
Gegenerklirnng,  -en.  /.  motförklaring. 
Gegenfall,  -[e]«,  -e  t»  na.  motsatt  fall,  t.  ex.  m 

'S*  i  motaatt  fall. 
Geganfardarung,  -en,  /.  fordran  som  man  gör 

gällande  mot  en  annans  fordran. 
Geganffraga,  -n,  /.  genfriga. 
Gagenfflaalar,  -a,  •,  m.  antipod. 
Gagengaba,  -n,  /.  gengAfva. 
GagangeflUlIgkait,  -en,  /.  &tertjänst. 
Gagaageaang,  -[e]«,  -e  ti  *»•  ■▼ar  i  en  väzel- 

B&ng. 
Gagangaaehank,  -[e]e,  -e,  n.  geng&fva. 
Gegangewicht,  -[e]e,  -e,  n.  motvigt. 
Gegangifl,  -[e]«,  -e,  n.  motgift. 
Gagangittar,  •«,  -,  n.  dnbbelgaller. 
Gegaagrund,  -[ej«,  -e  f,  m.  motskäl. 
GagangrOaa,  -e«,  -e  f,  m.  svar  p&  en  hälsning. 
Gegangantt,  0,  /.  besrazande  af  ngns  ynnest. 
Gaganhall,  -[ej«,  -«,  m.  genljnd,  eko. 
Gegaalpalt,  -[e]«,  -e,  m.  motständ,  stöd  mot. 
gaganhaltao,  I.  tr.  1.  h&lla  emot,  jämf  öra.  2. 

vM  Tad  «1.  iiMi  sätta  npp  mot.   II.  itr,  A.  1. 

motsti,  göra  motst&nd.  2.  h4lla  emot,  tjä- 

na  tili  fitöd. 
Gagenbaaa,  -e«,  0,  m.  hat  i  gengäld  för  hat. 
Gaganbiab,  -[«]«,  -e,  m.  mothagg. 
Gegankalsar,  -«,  -,  m.  af  motpartiet  nppstäld 

kajsare,  motkäisare. 
GagaakAMpf,  -[e]<,  -e  t;  **»•  kamp  mot  ngn  ei. 


Gaganklaga,  -n,  f.  jur.  kontrastämning,  rekon- 

ventionstalan. 
Gagenkliger,  -t,  -,  m.  o«ln,  »nen,  /.  jar.  person 

som  anställer  rekonventionstalan. 
Gegenkampllmant,  -[e]e,  -e,  n.  hälsning  ei.  ar- 

tighet  tili  svar  &  «o  djUk.  Jtndm  ein  «v  ma- 

cAen :  besvara  ngns  hälsning  »i.  säga  ngn 

en  artighet  tillbaka. 
GagankSnlg,  -[ej«,  -e,  m.  af  motpai'tiet  npp- 
stäld konang,  motkonung. 
GagaakraffI,  -e  f,  /.  pal  motsatt  satt  rerkande 

kraft. 
Gagaokritik,  -en,  /.  motkritlk. 
Gaganialstung,  -en,  /.  som  gengäld  gjord  gnut. 
Gaganllebt,   -[e]«,   0,   n.  Ijns  fr&n  motsatta 

sidan. 
Gaganliaba,  0,  /.  genkärlek. 
Gaganliat,  -en,/.  motlist. 
Gaganmaebt,  -e  f,/.  fiendtlig  makt. 
Gegenmana,  -[e]«,  -er  f«  m.  1.  mannen  mldt 

emot,  yis-ä-vis.  2.  motst&ndare. 
Gaganmarfca,  -n,/.  kontramärke. 
Gegenmeinung,  -en,  /.  motsatt  äsigt. 
Gegenmine,  -n,/.  H  kootramina. 
Gegenmittel,  -«,  -,  n.  motmedel,  botemedel. 
Gegeapipat,  -[e]e,  -e  f,  m.  motpAfve. 
Gegenpart,  -[e]«,  -e,  I.  n.  motsats.  IL  m.  I. 

motst&ndare.  2.  motpart. 
Gegenpartei,  -en,  /.  motparti. 
Gegenpfaad,  -[e]«,  -er  fi  *>•  pant  gtrypo  afngn,  aem 

ft  aln  ildA  mottaglt  pant. 

Gegenpfflicbt,  -en,  /.  p&  ömsesidighet  bero- 

ende  pligt. 
Gegenplan,  -[e]*,  -e  t>  *>>•  P^s^i^  B^ot  «d  unaas 

planor;  motförslag. 

Gegenprall,  -[e]e,  -e,  m.  stöt  mot  sgt.  samman- 

stotning,  töm. 
Gegenprobe,  -n,  /.    1.    försök  för  att  kon- 

trollera  riktigheten  af  tidigare  försök.  2. 

negatiyt  aftryck  af  oa  taSa. 
gegenrecbnen,  itr,  A.  koDtrollera  räkningen. 
Gegenreebnung,  -en,  /.  1.  kontroU  af  en  räk- 

ning.  2.  moträkning. 
Gegenrede,  -n,  /.  svar,  replik,  Inyändning. 
Gegenrevelution,  -en,  /.  motrevolntion. 

gegena,  lammaBdragnlag  af  ffegen  da$, 
Gegensatz,  -e«,  -e  f,  m.  motsats. 
gegensätzlich,  a.  motsatt,  bildande  motsats. 
Gegenacbale,  -n,  /.  andra  y&gsk&len. 
Gegenscbali,  -[e]«,  -e  f»  m*  genljnd,  eko. 
Gegeneobeln,  -[e]e,  -e,  m.  1.  reflex,  &tersken. 

2.  kvitto. 
Gegenacbenkung,  -en,/.  geng&fya. 
Gegenscblag,  -[e]<,  -e  f,  m.  1.  alag  tillbaka. 

2.  =•  Gegenprall. 
Gegenachrift,  -en,/.  syarsskrlft. 
Gegenacbuld,    -en,  /.   sknld  tili  ngn,  hyars 

fordringsägare  man  är. 
Gegeneelte,  -n,/.  1.  motsatt  sida.  2.  fr&nsida. 
gegeneeltlg,  a.  1.  beträffande  motparten,  mott 

satt.  2.  ömsesidig. 


Sku  ama.   F  temtUart.   P  Ufro  sprLk.   t  miadro  brakllgt.   O  tekniak  tcm.    ^  ^jotcrm.  ü  nillitariak  torm. 
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Gehftlt 


Gegenseitigkeit,  0,/.  ömsesidighet. 
Gegensiegel,  •«,  -,  n.  kontraslgill. 
Gegensinn,  -[e]«,  0,  m.  motaatt  mening,  mot- 

sats. 
gegensinnig,  a.  innebärande  motsatt  menicg, 

moteatt. 
Gegensenne,  -n,/.  väderBoI. 
Gegenspiel,  -[«]«,  -e,  n.  1.  motBats.  2.  spei 

mot  Bfn.  Biidi.  jmdm  das  <^  halten :  hilla  ngn 

Bt&ngen,  i  Bchack. 
Gegenspieler,  •«,  -,  m.  motspelare. 
Gegenspreehen,  -«,  0,  n.  Opposition. 
Gegenstand,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  förem&l,  ting.  8. 

ämXlQ    nt   en    afhUBdllng,  «U  nmtol  m.  n.   3*  sak, 

angelagenhet.  4.  D€u  itt  kein  «x^  det  är  en 
Bm&sak,  är  ingenting  att  tala  om.  F  so  ein 
^  von  sechs  Flaschen :  8&  dar  en  sex  bn- 
teljer.  -los,  a.  ntan  förem&l  «tt  hannn  cig  uii. 

gegenstlndlg,  a.  bot.  motst&ende. 

gegenstindllch,  a.  hänförande  aig  tili  ting, 
yerklig,  reell,  objektiv. 

Gegenstindlicilkeit,  0,  /.  verklighet,  realitet. 

Gegenstellung,  -enj  f.  atällning  midt  emot. 

Gegenstimme,  -n,  /.  1.  mu.  motstämma.  8. 
röst  afgifveu  mot  ronuget,  nej  vid  omroitBing. 

GegenstSss,  •««,  -e  f,  m.  motstöt. 

Gegenstrom,  -[e]«,  ^e  t}  «».  ström  i  motsatt 
riktning,  motBtröm. 

GegsnstOck,  -[«]«,  -e,  n.  motatycke. 

Gegentnusoli,  -e«,  0,  m.  ntbyte. 

Gegent[li]eii,  -[e]«,  -«,  1.  m,  ooh  t  n.  motpart. 
8.  n.  motflatB.  Im  «x*  tvärtom. 

gegent[h]  eilig,  a.  motsatt. 

gegenüber,  I.  adv.  oeh  prep.  med  dat.,  it&eBd«  nr« 
ei.  «n«r  det  styrda  rabit.,  1.  midt  emot,  midt 
framför,  t.  ex.  ^s*  dem  Tische,  dem  Berge  »s» 
liegen,  jmdm  <^  sitzen,  einander  «v  stehen. 
Den  Angeklagten  den  Zeugen  *s»  stellen: 
konfrontera  den  anklagade  med  rittnena. 
Biidi.  einer  Verleumdung  ^  treten :  nppträda 
mot,  Tederlägga  ett  förtal.  8.  inför,  i  be- 
traktande  af,  t.  «z.  diesen  Verhältnissen  's*, 
n.  'S,  -,  n.  midt  emot  befintUg  Bak  ei.  per- 
8on,  vis-li-Tis. 

Gegenitberstellnng,  -en,/.  at&Uande  midt  emot 
hvarandra;  j&mförelBe,  parallel;  konfron- 
tering. 

Gegenumwiizung,  -en,/.  motrevolation. 

Gegennntersclirift,  -en,  /.  kontrasignerande 
persona  nnderBkrift,  kontrasignering. 

Gegeniintersaeiittng,  -en,  /.  af  motparten  an- 
atäld  nnderaökning. 

Gegenvergeltung,  -en,  /.  vederg&llning. 

Gegenverheissnng  »  Gegenversprechung. 

Gegenvermiehtnis[s],  -ses,  -«e,  n.  jnr.  1  testa- 
mente  ilt  hnstrun  beatamd  arfvedel  tili  er- 
aättning  för  hvad  hon  fort  in  i  boet. 

Gegenverpfiichtung,   -en,  /.   förpligtelse    tili 

gengäld  Ar  «n  annaDi  f&rpligtelte. 

Gegenversehrelbung,  -en,  /.  1.  kontraorder.  8. 
förskrifning  tili  gengäld  rar  en  aaaan. 


Gegenversieiierung,  -en,/.  motförsäkran. 
Gegenversprechen,  -s,  -,  n.  Gegenvertpreebwig» 

-en,  /.  löfte  tili  gengäld  rar  eu  orhiiiet. 
GegenversOeh,  -[e]«,  -e,  m.  nytt  försök  isr  au 

kontroUara  fbrat  gjorda. 

Gegenvormund,  -[e]«,  -e  ei.  -er  f,  m.  person 
förordnad  att  kontrollera  en  fönuyndar«. 

GegenvSrsohieg,  -[e]«,  -e  f,  m.  motförslag. 

Gegenverstellung,  -en,  /.  motförest&Uning. 

Gegenwart,  0./.  1.  närvaro,  tillstädesvarande. 
8.  närvarande  tid,  nntid. 

gegsnwirtig,  a.  1.  närvarande,  a)  tillstädes- 
Tarande,  b)  nnvarande.  8.  närvarande  för 
minnet,  t.  ex.  etw.  ist  jmdm  *>*  ngn  mins 
ngt. 

Gegenwirtigkelt,  0,  /.  närvaro. 

Gegenweebsel,  -s,  -,  m.  1.  utbyte.  8.  &ter- 
växel. 

Gegenwehr,  0,  /.  motväm. 

Gegenwind,  -[e]«,  -e,  m.  motvind. 

Gegenwinkel,  -s,  -,  m.  mat.  motat&ende  vinkel. 

gegenwirken,  itr.  h.  &terverka,  motverka.  Ge- 
genwirkung,/. 

Gegenzeichen,  -«,  -,  n.  1.  X  oeh  •t*  kontrasignal. 
8.  kontramärke. 

gegenzeichnen,  itr.  h.  kontrasignera. 

Gegenzeiebner,  -s,  -,  m.  kontrasignerande  per- 
son. 

Gegenzelobnung,  -en,/.  kontrasignering. 

Gegenzeuge,  -n,  -n,  m.  vittne  mot,  motpartens 
viitne. 

Gegenzug,  -[e]«,  -e  f,  m.  drag  al  motepelaren, 
af  motst&ndaren,  streck  1  räkningen. 

Gegirre,  -e,  0,  n.  ibiiiande  knttrande. 

Gegitter,  -«,  -,  n.  gallerverk. 

Gggner,  -e,  -,  m.  «x^ln,  -nen,/,  motstftndare, 
motst&nderaka. 

gggneriscb,  a.  riktad  mot  aga  ei.  agt.  hürrö- 
rande  fr4n  ei.  egendomlig  för  motparten, 
hindrande,  fiendtlig.  Die  ^e  Erklärung.- 
motstindarens,  motpartena  förklaring. 

Gggnerschaft,  -en,  /.  1.  aamtiiga  motst&ndare, 
motpart,  fiende.  8.  egenskap  al  ei.  npp» 
trädande  som  motst&ndare,  motst&nd,  an- 
tagoniam. 

Gegrinse,  -«,  0,  n.  vidrigt  grin. 

Gsgrunze,  -s,  0,  n.  uiiiiaade  grymtande. 

Gegurgel,  -«,  0,  n.  gnrglande. 

Geh...  is.  -entfemung,  0,  /.  Eine  Stunde  <%/  en 
tlmmea  väg  att  g&.  -gesebwindigkelt,  0,/. 
(marBch)hastighet.  -kerb,  -[e]«,-et)*n.  ställ- 
ning  för  barn  att  lära  aig  g&  i,  gAngatol. 

gehibllen,  -te,  -t,  -[e],  *  sich  *>*  1.  nppföra  sig, 
skicka  aig.  8.  Gehab  dich  wohl!  lef  väi! 

Gshicke,  -«,  0,  n.  ibiiunde  hackande. 

Gehider,  •»,  0,  n.  hätak  ordväzling,  träta, 
gräl. 

Gehige  m  Gehege. 

Gehalt,  •[e]s,  -e,  m.  1.  halt,  t.  ez.  eine  Münze 
von  gutem  «ve;  biidi.  halt,  inre  v&rde,  ka- 
raktär.  8.   innehäll.  Ein  Fass  von  hundert 


0  eaknar  plar.   f  bar  omljad.   tr*  traailtlvt,    itr.  latraaiitWt  verb.    h,  har  kaU»,    S.  bar  §tiH  tili  bJlUpTerb. 
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gehen 


Kannen  »v  ett  kar  eom  rymmer  hundra 
kannor.  «t*  drägtighet.  3.  arv.  n.,  piur.  »fv.  t 
•er  f,  Ion,  l  iht  &e  ämbeUmAn  oeh  ned  dem  J&mArl. 
Untagare,    «J    &t  tjanare,  jfr  JjOhn  2.  -HWt  -lOS,  a. 

Tärdelös,  inneh&UslöB,  tom.  -IBsiokelt,  0,  /. 
brist  p4  värde,  p&  inneh&Il,  tomhet,  obe- 
tjdlighet.  -reich,  -voll,  a.  värderik,  inne- 
h&llsrik,  Tärdefall.  -[sj...  iz.  «x/abzug,  -[«]», 
-e  t}  <n*  afdrag  af  Ionen.  'N^aufbessernng, 
-«fi,  /.  löneförbättring.  'verhtthung,  -en,  f. 
löneförhöjning.  'vsätze,  m.  plur.  lönebe- 
lopp.  'N^Yermehrung  »  ts*erhöhung.  «x^zulage, 
•n^f.  lönetillägg. 

«ehaltlg,  a.  af  god  halt,  Inneh&Usrik,  rärde- 
füll. 

Cehiflimerp  •«,  0,  n.  oupphsriigt  hamrande. 

€ehiiige,  -«,  -,  n.  1.  0,  efterhängsenhet.  2. 
ngt  htngsnde  •«.  hangande  dnifklasar,  blom- 
mor,  girlander,  örhängen,  berlocker  m.  m.; 
ji(.  hängande  Öron.  8.  dot  favarp&  ngt  h&nget,  i 
■M(yärj)gebäng;hängare.  4.  slnttning,brant. 

«ehlsslg,  a.  1.  hatfnll,  hätek.  2.  förhatlig. 

€ehlsslgkelt,  0,  /.  1.  hätskbet.  2.  förhatllg- 
het. 

Cehiu,  -[e]»,  -f.  n.  1.  0,  upprepadt  bnggande.  2. 
del  af  akog  UU  byggc. 

Cehiuse,  -«,  -,  n.  kapsei,  fodral,  t.  et.  »^  einer 
Wanduhr:  klockfodral;  oingifvande  skal, 
t  ex.  «X«  einer  Schnecke:  snäckskal.  «v  eines 
ApfeU:  &pplebn8,  kämhns.  ^^  eines  Hobels: 
trä  pK  en  hjrfvel.  '\*  einer  Orgel:  yttre  trä- 
ftomme  tili  en  orgel.  «v  einer  Wallnuss: 
skiljeväggar  1  en  Talnötkärna. 

gehblr,  a.  möjlig  att  g&,  g&ngbar. 

6«heck[e],  -[e]s,  -e,  n.  1.  0,  häckande,  klac- 
kande.  2.  fogelknll.  8.  (folk)hop,  rimmel. 

Cdhigs,  'Sf  ",  n.  1.  hägnad,  stängsel,  gärds- 
g^rd,  staket,  huck.  2.  Inhägnad.  ^\\A\.jmdm 
im  «v  kommen,  gehen,  treten:  göra  inträng 
p&  ng^s  omr&de. 

^eh^lm,  a.  1.  hemlig.  Etw.  «v  halten:  hemllg- 
h&Ua  ngt.  Nichts  *\^es  vor  jmdm  haben:  ej 
hafva  ngn  hemlighet  för  ngn.  Im  <x.en  ei. 
t'nfN*  1  hemlighet,  i  smyg.  «x«  thun:  rara 
hemlighetsfull.  2.  i  titur:  geheime-,  t.  ex. 
'ver  Rat:  geheimer&d.  -bot6,  -n,  -n,  m.  hem» 
ligt  bud.  -britf,  -[«]«,  -«,  m.  hemllgt  bref. 
-bund,  '[eis,  -afy  m.  hemligt  förbund.  -Min* 
delei,  -en,  f,  hemligt  förbandsräsen,  hem- 
liga  stämplingar.  -hattung,  0,  /.  hemligh&l- 
lande,  döljande.  Die  *>*  dieser  Sache  wird 
achtrer  sein:  det  blir  sv&rt  att  hemlighälla, 
att  dölja  denna  sak.  -kraft,  -e  f,  /.  hemlig, 
förborgad  kraft,  -lehre,  -n,/.  hemlig  lara, 
hemlig  lärdom.  -mittel,  -«,  -,  n.  hemligt  me- 
del.  -pollzlst,  -«n,  -en,  m.  detektiv  polis. 
•echrelber,  -«,  -,  m.  handsekreterare.  -echrift, 
-cn,/.  chlfferskrift.  -eekretlr,  -[<]*,  -e,  m, 
=>  -Schreiber,  -thueritch,  a.  hemlighetsfull. 
-e...  Ix.  'vrat[h],  -[e]f,  -«  tt  ^-  geheimeräd. 
'vrit[h]ln,  'nen,  f.  geheimer&dinna. 


6ehelfflnis[s],  -sts,  -se,  n.  1.  hemlighet.  Ein 
*S0  aus  etw.  machen:  hemligh&Ua,  dölja  ngt. 
Ein  »V  vor  jmdm  haben :  dölja  ngt  för  ngn. 
2.  po«t.  gömma,  t.  ex.  des  Waldes  «x».  -krimer, 
'S,  -,  m.  'vin,  -nen,  f.  hemlighetsmakare, 
hemllghetskrämare.  -krämerel,  -en,  /.  hem- 
lighetsmakeri.  -krimerlach,  a.  l&tsande  sig 
känna  hemligheter,  hemlighetsfull.  -leer, 
a.  som  ej  bar  n&gra  hemligheter.  -lehre,  ^n, 
f.  lara  om  hemliga  krafter,  hemlig  kun- 
skap.  -vell,  a.  hemlighetsfull. 

Geh^iee,  -es,  -e,  n.  manuig  befallning. 

gehen,  ging  ei.  %  gieng,  ginge  ei.  *  gienge,  ge- 
gangen, geh,  I.  ffr.  s.  1.  g&,  bcglfva  sig. 
resa,  fara.  Man  hat  drei  Stunden  zu  ^  det 
är  tre  timmars  vag.  Gegangen  kommen: 
komma  gAende.  Schlafen  'v  g&  tili  sängs. 
Spazieren  «x«  taga  en  promenad.  Das  «v 
wird  ihm  sauer:  han  bar  sv&rt  fÖr  att  g&, 
des  «x^g  müde  sein:  vara  trött  p&  att  g&. 
Die  Posty  die  Eisenbahn  geht  um  6  Uhr: 
diligensen,  t&get  g4r  kl.  6.  Der  Teig  fängt 
an  zu  «x*  degen  börjar  höja  sig.  2.  op«ra. 
Es  geht  die  Rede,  dass  ...  man  säger,  berät- 
tar,  att  ...  Es  «v  allerlei  Gerüchte:  alla- 
handa  rykten  äro  1  omlopp.  Es  geht  ein 
starker  W^ind:  det  bl&ser  en  stark  vind. 
Wie  befindest  du  dicht  es  geht:  hur  m&r 
du?  tackar.  bra,  tämligen.  Wie  geht's  f  hur 
st&r  det  tili?  (?eV#  wie'«  ^/eA';  det  f&r  g& 
hur  det  vill.  Das  geht  nicht:  det  g&r  ej  (an), 
är  omöjligt.  Es  wird  schon  *st  det  g&r  nog. 
Das  geht  denn  doch  nicht:  det  g&r  d&  all- 
deles  för  l&ngt.  jtr  5,  6  oeh  Ifl.  8.  «v  lassen: 
a)  l&ta  g&  obehiodndt,  b)  l&ta  vara  i  fred,  c) 
släppa.  Sich  (dxt.)  «v  lassen:  ej  lägga  band  p& 
sig.  Es  sich  gut  'v  lassen :  sköta  sig.  4.  str- 
rande  a)  mck.,  t.  ex.  eine  Meile,  zwei  Stunden 
»V ;  den  Weg  alles  Fleisches  *>*  g&  all  verl- 
dens  vag,  g^i7/e  «etnen  Gang  «v  g&  sin  vag 
lugnt ;  b)  gen.,  t.  ex.  «eine«  Weges  «v  g&  sin 
väg,  geh  deiner  HV^e.' g&  din  väg!  5.  med 
•dr.  Es  ging  anders:  saken  tog  en  annan 
vändning,  das  geht  nicht  anders:  det  är 
ingenting  att  göra  vid.  Bunt  «v  vara  bro- 
kigt,  graut  klädd.  Meine  Ansicht  geht  da- 
hin, dass  ...  min  &sigt  är  den,  att  ...  F  ei 
geht  faul:  det  gär  illa.  Ich  machte  es,  so 
gut  es  *s*  wollte:  jag  gjorde  mitt  bästa. 
Müssig  <x.  sl&  dank,  göra  intet.  Das  geht 
mir  nahe:  det  gor  mig  ondt,  smärtar  mig. 
Die  Sache  geht  schief:  affären  g&r  illa. 
Schwanger  «x»  vara  hafvande ;  biidi.  mit 
grossen  Entwürfen  schwanger  *>*  hvälfva 
stora  planer.  Schwarz  »s*  hafva  sorg,  sörja 
(bin  «orgdrtgt).  Es  geht  ihm  soso:  han  bar  det 
8&  tämligen;  ordapr.  wie  man*s  treibt,  so 
geht's:  som  man  kokar  f&r  man  supa.  Ver- 
loren «v  g&  förlorad,  omkomma,  komma 
bort ;  metn  Messer  ist  verloren  gegangen:  i^g 
bar  tappat  min  knif.  Einer  (gen.)  Sache  ver- 
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lustig  «^  blifva  förlustig,  förlora,  g&  miste 
om  en  sak.  Zu  weit  ^y^  g&  för  l&ngt,  öfver- 
ekrida  det  passandes  gräns ;  in  seinen  Au' 
Sprüchen  weit  ^  vara  anspr&kBfall.  6.  med 
pT9p.  Bis  an  etw,  (ack.)  'v  räcka  fnun,  npp,  ned 
tili,  gränsa  intill  ngt;  das  geht  ihm  an  den 
Kragen:  det  kommer  att  8t&  honom  djrt; 
jmdm  mit  Rat  und  That  an  die  Hand  *st 
bl8t&  ngn  med  r&d  och  d&d ;  an  Krücken  »s* 
g&  p&  kryckor;  •!•  ans  Land  «^  g&  i  land; 
es  ging  an  ein  Tanzen:  det  blef  dana  af. 
Das  Fenster  geht  auf  den  Garten:  fönstret 
Vetter  &t  trädg&rden ;  einer  (dat.)  Sache  auf 
den  Grund  «v  g&  p&  djapet  med  en  sak ; 
der  Mantel  geht  bis  auf  die  Hacken :  kap- 
pan  räcker  ned  tili  hälame;  aufjmdn  ^y^ 
syf ta  p&,  afse  ngn ;  es  geht  auf  Leben  und 
Tod:  det  gäller  lif  och  död;  auf  den  Leim 
»>*  gik  i  fällan ,:  es  *s*  hundert  Pfennige  auf 
eine  Mark;  das  geht  nicht  auf  das  Papier: 
det  f  &r  ej  mm  p&  papperet ;  auf  Reisen  '\* 
begif  ra  sig  p&  resor ;  auf  die  andere  Seite 
«v  g&  öfver  (tili  andra  sidan) ;  auf  den  Ze- 
hen  *s*  g&  p&  t&;  die  Uhr  «i.  es  geht  auf 
zehn:  klockan  g&r  p&  tio.  Jmdm  aus  den 
Augen  *st  g&  nr  ngns  äsyn;  ein  Tonstück 
geht  aus  C'Dur:  ett  mnsikstycke  g&r  i  c- 
dnr;  aus  dem  Dienste  *\t  lemna  tjäneton ; 
aus  einander  *s*  skUjas  &t,  om  nnaraiingnr. 
npplösas;  F  biidi.  aus  dem  Häuschen  «v  blif- 
va ntom  Big.  Dieser  Zug  geht  durch  die 
ganze  Familie:  detta  drag  genomg&r  heia 
familjen;  das  geht  mir  durch  das  Herz: 
det  smärtar  mlg  djnpt.  Das  geht  gegen 
mein  Gewissen:  det  strider  mot  mitt  eam- 
vete;  es  geht  gegen  den  Winter:  det  lider 
&t  vintem,  vintem  är  i  ant&gande.  Hinte  r 
Jmdm  her  *>*  följa  ngn  l  häame;  das  Ge- 
schäft geht  hinter  sich:  affären  g&r  lila. 
Die  Thür  geht  in  Angeln:  dörren  g&r  p& 
g&ngjäm;  F  dies  geht  ins  Aschgraue  «i.  tu 
die  Puppen:  detta  g&r  alldeleB  för  l&ngt, 
öfverskrlder  alla  gränser;  ins  Bad  «x«  resa 
tili  en  badort;  ins  Einzelne  «n^  g&  in  i  en- 
skildheter;  in  Erfüllung  «^  g&  i  fullbordan, 
nppfyllaB;  der  Wagen  geht  in  Federn:  det 
är  en  fjädervagn;  das  geht  einem  in  alle 
Glieder:  det  g&r  en  genom  märg  och  ben: 
er  geht  in  sein  achtes  Jahr:  han  är  p&  sitt 
&ttonde  &r;  mit  in  den  Kauf  *>*  ing&  i  kö* 
pet;  im  Schwange  *st  vara  bruklig,  allmän; 
es  «^  hundert  Personen  in  diesen  Saal:  den- 
na  sal  rymmer  hnndra  personer;  tfi  Stücke 
*S0  g&  Bönder  (i  bitar);  dies  geht  in  die  Tau- 
sende:  här  handlar  det  aig  om  tnBental: 
ins  Theater  *s*  g&  p&  teatern;  an  die  Tiefe 
«v  tränga  tili  djnpet.  Der  Fluss  geht  m  i  t 
Eis:  Btrömmen  för  is  med  Big,  befinner  sig 
i  islossningen ;  mit  der  Eisenbahn  *st  f ara 
p&  jUmväg;  mit  einem  Kinde  'v  vara  haf- 
vande.  Nach  Amerika,  Berlin  «^  resa  tili 


A.,  tili  B. ;  wenn  es  nach  ihm  ginge:  om  det 
ginge  efter  bans  vilja.  Das  geht  über  alle 
Begriffe^  F  über  die  Bäume,  über  die  Hut^ 
schnür:  det  g&r  för  l&ngt,  öfverskrider  alla 
gränser;  über  einen  Berg  «v  öfverstiga  ett 
barg;  das  geht  über  meine  Kräfte:  det  öf- 
verstiger  mina  krafter;  über  Land  *>*  giLUt 
&t  landet;  das  geht  über  alles  «i.  darüber 
geht  nichts:  det  är  bättre  an  allt  annat,  är 
det  bästa  (af  allt).  Es  geht  um  euer  Ver- 
mögen :  det  handlar  sig  om  eder  f  ör  mögen - 
het.  Unter  die  Soldaten  «^  blifva  soldat, 
militär.  Von  statten  *st  komma  nr  fläcken, 
g&  fram&t;  es  geht  ihm  von  Herzen:  han 
menar  det  allvarligt;  jmdm  nicht  von  der 
Seite  «v  ej  vika  fr&n  ngns  sida.  Kauf  geht 
vor  Miete:  köp  bryter  kontrakt;  wir  <%« 
vor:  vi  hafva  företrädet;  vor  sich  ^y^  försig- 
g&.  Das  geht  mir  wider  den  Sinn,  F  wider 
den  Strich:  det  var  ett  streck  i  räkningen 
för  mig.  Zu  Ende  «x#  närma  sig  sitt  slnt ; 
zu  Grunde  «x«  g&  ander,  f örg&s ;  Jmdm  zur 
Hand  *s*  g&  ngn  tillhanda;  es  geht  mir  z» 
Herzen:  det  smärtar  mig;  Jmdm  zu  Leibe 
«v  g&  ngpi  inp&  lifvet;  mit  Jmdm  zu  Rate  *\» 
r&dföra  sig  med  ngn ;  zu  Schiffe  «v  inskep- 
pa  sig;  zu  Tische  'v  g&  tili  bords;  behut^ 
sam  zu  Werke  «v  g&  försigtigt  tillväga; 
es  geht  zum  Winter:  vintem  är  i  ant&gande. 
7.  impent.  n.  inteij.,  t.  •%.  geh,  thu  mir  den  (7e- 
f allen!  var  snäll  och  gör  mig  den  tjänsten! 
'\f  Sie  doch  !  tank  ej  därp& !  kommer  aldrig^ 
i  fr&ga !  II.  tr.  Die  Absätze  schief  «x#  g& 
snedt  p&  klackame.  Sich  (dat.)  Blasen  «w- 
ter  die  Füsse  ^  f&  bl&sor  ander  föttema. 
i>te  Füsse  wund  <w  f&  h&l,  bl&sor  p&  füt- 
terna,  f&  skoskaf.  jtr  4,  a.  JJI.  Sich  »s,  1. 
Sich  müde  *>*  g&  sig  trött.  2.  op«n.  es  geht 
sich  schlecht  ei.  es  lässt  sich  schlecht  «>«  det 
g&r  illa  att  g&,  är  sv&rt  att  g&,  es  geht  sich 
hier  sehr  schlüpfrig:  vagen  är  här  mycket 
slipprig. 

Geh^nk,  -[e]«,  -e,  n.  »  Gehänge  2,  3. 

gehenkelt,  a.  fürsedd  med  grepe,  grep-. 

Geh6ti[e],  'es,  0,  n.  jägtande. 

geheuer,  a.  biott  med  aegatioD:  die  Gegend  ist  nicht 
recht  *\*  trakten  är  ej  riktigt  säker,  i  sbt  det 
spökar  här.  Ihm  war  nicht  recht  «x»  zu  Mu' 
te:  han  var  illa  tili  mods. 

Geheul,  -[e]»,  -e,  n.  tjut. 

Gehilf...  M  Gehülf... 

Gehirn,  -[«]«,  -e,  n.  hjärna.  bimi.  er  hat  kein 
fy^  im  Kopfe:  han  är  en  träskalle.  •abttum» 
pfend,  a.  förelöande.  -entzündung,  -en,  f. 
hjärninflammation.  •katten,  -s,  -,  m.  F  hjär- 
na, hufvad,  först&nd.  -los,  u.  hjärnlös.  -16- 
slgkolt,  0,  /.  -mangol,  -s,  0,  m.  hjäralöshet ; 
biidi.  brist  p&  först&nd,  inskränkthet.  'SChaldy 
-n,  /.  hnfvudsk&l.  -thltigkeit,  0,  /.  hjärn- 
verksamhet. 

gehn  »  gehen. 


0   Mkoar  plur.   f  ^^'  oniljud.   tr.  tnniitiTt,    ttr,  inimuliiTt  verb.    A.  har  Jtai«n,   S.  bar  $tin  Uli  hjfclptvrb. 
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(BehOft    (aiy.   kort  0),  ~[^]^>  '^»  n.  bjccDadera*  p&  en 

bondg&rd,  p4  en  landtg&rd. 

6eh6hn[e],  -[e]*,  0,  n.  h&n. 

G6htflz,  'tSf  '€,  n.  1.  trä,  i  iht  en  niu  trabe- 
Btindsdelar,  panelning.  2.  trädgrupp,  skog, 
dnnge,  Innd. 

Gehtfr,  -[«]«,  t  -ej  n,  1.  hörsel.  2.  gehör,  t.  ex. 
nach  dem»y*e  8pieUn;Jmdm'K,  geben  ti.  sehen' 
keUf  r\i  finden.  Jmdm  tu  *>*  reden:  tala  ai  att 
ngn  skall  höra  det,  B&ga  ngt  med  afseende 
p&  ngn.  BUdi.  der  Vernunft  *st  geben :  vara 
förstlndig.  jtr  geneigt,  -int,  -a«,  -e  f,  m. 
öronläkare.  -fehleri  •$,  •,  m.  höreelfel.  'gang, 
'[t]»,  •«  t,  m.  hÖrselg&Dg.  -krankbeK,  -en,/, 
öronsjukdom.  -lehre,  0,  /.  akastik.  -lot,  a. 
döf.  •iStlgkeityO^/'.döfhet.  •nanr,-[ej«ci.-eny-tfn, 
m.  hÖTselnerr.  -organ,  -[e]j«,  -e,  n.  hörselor- 
gan.  -rokr,  -[e]«,  -e,  n.  hörlnr,  spr&krör. 
'•Inn,  -[e]«,  0,  m.  hörselsinne.  •trichter,  -«, 
',  m.  hörlnr.  •trommel,  -n,  ,/*.  trumhinna. 
•Werkzeug  »  -organ. 

gehörchen,  '  itr,  A.  Ijda,  Jmdm :  ngn. 

gehiren,  *  I.  itr.  h,  1.  tillhöra,  ägas  a.ff  Jmdm: 
ngn;  ttandom  med  pr»n.  poaa.,  i.  •%.  mein  gehört 
die  Welt.  2.  ned  rttu  tillkomma,  t.  ex.  dem 
Gesinde  gehört  sein  Lohn.  8.  höra  tinaamiB«n 

in«d  Dgt,  Tara  ntr  nst;  AtergliVM  ruil.  med  omskrlf- 
DinsM.  t.  ex.  dieser  Schuh  gehört  auf  den 
linken  Fuss :  detta  är  v&nsterskon,  auf  a/- 
kerne  Fragen  gehört  keine  Antwort:  dumma 
fr&gor  kräfva  intet  svar;  das  gehört  hier 
nicht  her:  det  hör  ej  hit,  Sie  'v  hier  nicht 
her:  här  är  ej  eder  plats;  das  Buch  gehört 
in  dieses  Fach:  i  detta  fack,  p&  denna 
hylla  är  bokene  plats;  er  gehört  unter 
unsre  besten  Dichter  ei.  tu  unsren  besten 
Dichtem :  han  är  en  af  v&ra  bästa  skalder, 
das  gehört  nicht  zur  Sache:  det  hör  ej  tili 
saken,  hör  ej  hit;  diese  Handschuhe  'v  mu- 
sammen:  dessa  handskar  höra  ihop,  äro 
par.  4.  erfordrafl,  t.  ex.  dazu  gehört  viel  Geld, 
in  die  Suppe  gehört  Salz.  II.  Sich  «v  oper«. 
Tara  tillbörligt,  t.  es.  wie  es  sich  gehört: 
aäaom  tillbörligt  är,  es  gehört  sich  so:  b& 
bor  det  Tara  eniigt  god  sed. 

gehörig,  a.  1.  tillhörig.  2.  hörande  tni  ngt,  t. 
ex.  alle  zur  Sache  '>*en  Bemerkungen.  8. 
erforderlig.  4.  tillbörlig.  5.  dngtig,  ba- 
stant,  ansenlig,  t.  ex.  «ver  Hieb:  dngtigt 
rapp,  «ver  Lügner^  «^e  Summe.  Ich  habe 
ihn  »y*  heimgeschickt :  jag  gaf  honom  res- 
pass. 

Gehtfrigken,  0,/.  1.  tillbörlighet,  lämplighet. 
8.'behörighet,  befogenhet. 

6eh6ni,  -[e]<,  -e,  n.  hom(par),  t.  ex.  d€U  «x« 
des  Ochsen f  des  Hirsches:  ozens,  hjortenB 
hörn. 

gehtmt,  a.  »ncdd  med  hom,  behomad. 

gehireiin,  I.  a.  Ijdig.  under  btts:  Ihr  's*(st)er 
Diener:  eder  ödmjnk(aat)e  tjänare.  Xroa. 
«x«er  Diener!  tackar  ödmjukast  (konuner  aidrig 


1  fr&fa)i  II.  '[e]Sf  0,  m.  Ijdnad,  lydaktighet. 

Jmdm  fst  leisten:  h'da  ngn. 
Gehrlle,  -en,  /.  Gehrllen,  -en«,  -en,  m.  O  kil ; 

sned  fog.  -hobel,  -»,  -,  m.  O  kanthyfrel. 

•mlee,  -ee,  -e,  n.  O  Tinkelm&tt. 
gehrllen,  -te,  ge-t,  tr.  O  Bküra  i  sned  Tinkel. 
Gehudei,  -«,  0,  n.  -  Hudelei. 
gehtift,  a.  försedd  med  hof(Tar). 
GehOlfe,-n,-n,m.medhjälpare,biträde;a8Bi8tent. 
GehÜlfenachaft,  -en,  /.  1.  egenskap  af  biträde. 

8.  eamtiigB  biträden. 
Gehdlfln,  ^nen.f.  medhjälperBka,kTiBiigt  biträde. 
Gehäate,  -#,  0,  n.  nurdigt  hoBtande. 
Geler,  -«.  -,  m.  gam.  -Idler,  -e,  -,  m.  looi.  skägg- 

gam  (Gypaetaa).  -blick,  -[e]«,  -e,  m.  girig, 

IjBten  blick. 
Geifer,  -e,  0,  m.  1.  dregel.  2.  fradga  kring  mon- 

nen.  -birt,  -[e]«,  -e  tt  «»•  F  dreglare.  -läppen, 

-«,  -,  -latz,  -e»,  -e,  m.  dregellapp.  -maul, 

-[e]f,  -er  fj  «•  "  -Äart.  -tOch,  -[e]«,  -er  f,  n. 

—  'latz. 
Geiferer,  •«,  -,  m,   1.  dreglare.  2.  nppbragt, 

rasande  människa. 
gelferig,  a.  1.  dreglig.  2.  Tredgad,  skummande 

•f  nwerl. 

geifferlin,  -Ce,  ge-t^  itr.  h.  1.  dregla.  2.  Tara 
giftig,  hätBk ;  amäda.  Vor  Wut  *>*  Bjnda  af 
Trede,  sknmma  af  raseri. 

Geige,  -n,  /.  fiel.  BUdi.  der  Himmel  hängt  ihm 
voll[er]  *stn:  han  är  i  sjnnde  himlen.  -n... 
Kx.  /x/bogen,  -«,  -,  m.  (fiol)Btr&ke.  'N^behrer, 
-«,  -,  m.  O  drillborr.  <%<futter,  -e,  -,  «vfulteral, 
-[e]«,  -e,  n.  fiolfodral.  «x«harz,  -e«,  -e,  n. 
Btr&khartB,  kolofoninm.  'vniacher,  -«,  -,  m. 
fiolmakare.  '%<aaite,  -n,  y.  fiolsträng.  «x«eat- 
tel,  -e,  -t,  m.  fiolstall.  «x.epleler,  -«,  -,  m. 
fiolspelare.  <x.tteg,  "[e]«,  -e,  m.  ■■  fs^sattel. 
«vstrlch,  -[eJ«,  -e,  m.  str&ktag. 

geigllen,  -fe,  ^e-t,  I.  itr.  h.  spela  fiol.  F  mmi. 
Jmdm  nach  Hause  «v  afenäsa  ngn.  II.  tr. 
Bpela  p&  fiol.  Biidi.  ich  werde  dir  einen  an' 
dem  Tan»  «\<  det  akall  bli  annat  af,  skall 
du  f&  8e,  Jmdm  die  Wahrheit  «v  säga  ngn 
Banningen,  ej  akräda  p4  orden.  IIL  Sich 
reich  ci.  zum  reichen  Mann  «%«  blifTa  rik 
p4  Bitt  fiolspel. 

Galger,  •«,  -,  m.  fiolspelare,  Tioliniet. 

Geigeröi,  -en,  f.  ibAuande.  piignait  fiolapel. 

geil,  a.  1.  om  vftxüisbet  m.  m.  yppig.  «^er  Bodcn: 
•ntisr  fet  jordmon.  2.  om  kott:  alltför  fet  oeh 

darfBr    illaemakaade    oeh    inslnkUBde.     8.    munter, 

nppsluppen,  yBter.  4.  kättjefuU,  lysten; 
brunstig. 

Geile,  -n,/.  1.  0,  kättja.  2.  teatlkelpnng. 

gelllien,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  ystert  springa 
omkring,  galnaB.  2.  tillfredsatälla  ein  kätt- 
ja. n.  tr.  kastrera. 

Geilheit,  0,  /.  1.  yppighet,  alltför  ator  fetma, 
jfr  ^ei7  i,  2.  2.  nppaluppenhet,  ysterhet.  8. 
kättja,  brunst. 

Gels  M  ^etM. 


*  ftkU  ABS.    F  fkailljftrt.   P  t&gr«  spr&k.   f  mlndr«  brakligu   O  teknbk  tcrm.   •!•  ^Oicrm.   Ü  militarltk  tem. 
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Geisel,  'Bf  -[n],  m.  -n,/.  gisslan. 

Gelse,  -«W,/.  get.  •bäum,  -[«]»,  -e  t,  m.  tysk 
lönn  (Acer  Pseudoplatanus).  'blatt,  -[e]«,  0, 
f».  kaprifolium.  -bock,  '[e]«,  -e  t;  m*  bock. 
•feil,  -[«]«,  -e,  n.  getskinn.  -ffies,  •<«,  -e  t, 
m.  1.  getfot.  2.  bot.  kvaller  (^gopodinm). 
•hirde,  -n,  f.  gethjord.  -birt,  -en,  -«»,  m. 
getvaktare.  -ledern,  a.  getsklnns-. 

Geleeel,  -n,  /.  gisael,  piska.  -bruder,  -»,  -t,  m. 
gisslare,  flagellant.  -fahrt,  -en,  y.  flagellant- 
proceasion.  -hieb,  -[«]«,  -e,  m.  gisaelslag, 
plskrapp.  -Stiel,  -[«]«,  -e,  m.  piskskaft. 

geissellln,  -t«,  «7«-^  tr.  och  «iVA  «x«  gissla  (aig), 
ut.  biidi.;  hudflänga.   Gelss[e]luiig,/. 

Gelssler,  -«,  -,  m.  'vln,  -nen,  f.  gisnlare,  i  «ht 
penoD  ■Ol»  giMiar  t\%  ijnir,  flagellant. 

Geist,  -[«]«,  -er,  m.  1.  ande.  Im  ^e  bei  jmdm 
sein:  vara  hos  ngn  i  andanom.  2.  själ,  lif. 
Den  «1.  Beinen  «v  aufgeben :  gifva  upp  an- 
dan.  8.  anda,  t.  ex.  der  'v  dee  ChriBtentumB ; 
man  u'ei««  nichtf  tcesB  ^ea  Kind  tr  ixt,  4. 
ande,  apöke,  r&.  5.  eld,  eidigt  sinne.  Das 
Pferd  kai  viel  'v  hasten  är  mycket  eldlg. 
Der  fs^  im  Wein:  det  berusande  1  vinet.  6. 
sprit.  -bildend,  a.  (BJälB)bildande.  -leer,  -los, 
a.  andetom,  andefattig.  -lesigkelt,  0,  /.  an- 
detomhet.  -reich,  a.  snillrik,  anderik.  -reich- 
helt,  0,  /.  snillrikhet.  -voll  -  -reich,  -er... 
Ix.  «NAhnllch,  a.  spöklik.  'vbann,  -[e]»,  0,  m. 
«  *s0beBchtoörung.  «N^banner,  «x«boschw8rer,  -b, 
-,  m.  andebesTärjare.  /x/beechwörnng,  'tn^f. 
andebesvärjelse.  'vblelch,a.död8blek,  spök- 
lik. «x#erschelnung,-en,/'.  andenppenbarelse, 
spökeri,  spöke.  'vfiircM,  0,  f.  spökrädsla. 
«vfllrst,  -«n,  -en,  m.  »  »Säkönig.  'N^geschlchte, 
•»,  f,  berättelse  om  «1.  af  andar,  spökhl- 
storia.  'vitlopfon,  -«,  0,  n.  'vklopferei,  -en,  f, 
andeknackningar.  «x^littnig,  -[e]«,  -e,  m.  an- 
dames  beherskare ;  hög,  stör  ande;  konnng 
i  andens  rike.  'N^sehend,  a.  andesk&dande. 
'X'Ssher,  -«,  -,  m.  andesk&dare.  «vseherei, 
-en,  y.  andesk&dande.  »N^stunde,  -n,  f,  spök- 
timme.  'vwelt,  -en,  f.  anderer!  d.  'vwonne, 

-n,  f.  saliga  andars  fröjd,  salighet. es... 

Ix.  «vabwesend,  a.  fr&nrarande,  tankspridd. 
«^abwesenheit,  0,  /.  tankspriddhet.  «N^arbelt, 
0,  f,  tankearbete.  «vbliti,  -e«,  -e,  m.  snille- 
blixt.  «ventfaltiing,  0,  /.  själsntveckling. 
Ak^flng,  -[e]«,  0,  m.  andens  flygt.  «x^freihelt, 
0,  /.  1.  andens,  2.  tankens  frihet.  «x«gabe, 
-n,  /.  själsg&fva.  'N^gegenwart,  0,  /.  sinnes- 
närvaro.  «vgestflrtheit,  0,y.  sinnesf örvirring. 
'vgrSsse,  0,  /.  själsstorhet.  'x.kraft,  0,  /. 
andens  kraft,  intellektuell  f örm&ga.  «x^krank, 
a.  sjnk  tili  själen ;  sinnesmbbad,  svagsint. 
«vkrankhelt,  -en,  f,  själssjukdom;  sinnes- 
rubbning.  'x^nabning,  0,  f,  näring  för  an- 
den,  själaspis.  'vreicM[h]Om,  -[e]«,  0,  m. 
snillrikhet.  «x^rlchtung,  -en^  f.  andens,  tan- 
kens riktning.  'x^nihe,  0,  f.  slnnesro,  själe- 
ro.  'vschirfo,  0,  y.  andens,  snillets  skärpa. 


«vscbwach,  a.  sinnessrag.  's^schwiche,  0,/. 
sinnessvaghet.  »N^stirke,  0,  f.  själsstyrka. 
«N^stumpf,  a.  slö  tili  (snOndct.  'vstumpfhelt,  0, 
/.  sföhet.  'x^thitigkett,  0,  /.  tankeverksam- 
het.  «x^trige,  a.  trögtänkt.  'vterwandt,  a. 
andligen  beslägtad,  »obit.  själsfrände.  «vwer- 
wandtschaft,  0,  /.  själsfrändskap.  «x^tenvirrt, 
a.  sinnesförvirrad.  'x.vendming,  0,  /.  sin- 
nesförrirring.  «vwelt,  -en,  f»  andens  verld, 
den  öfversinliga  verlden.  'x.werk,  -[e]«,  -e, 
n.  andlig  produkt,  literärt  alster,  snille- 
f oster.  «vserrOttung  —  «x.verwtmtn^.  «vaivang, 
•[e]«,  0,  m.  andligt  tr&ng. 

geisterhaft,  a.  ande-,  spöklik,  spök-,  öfrer- 
natnrlig. 

geistig,  a.  1.  andlig  (moti.:  krappaiiK),  andens, 
tankens,  själs-.  've  Kraft:  själsstyrka.  «x#« 
lAebe:  platonisk  kärlek.  «ve  Nahrung:  sjä- 
laspis. 2.  sprithaltig.  «x«e  Getränke:  eprit- 
drycker,  rnsdrycker. 

Geistigkeit,  -en,  /.  1.  0,  andlighet,  andlig  na- 
tur.  2.  andeväsen,  ande. 

geistlich,  a.  1.  andlig  (mou.:  rerldillg).  t.  ex.  «ve 
Lieder,  *ste  Schriften.  2.  kyrklig,  hörande 
tili  kyrkan,  t.  «x.  «x^e  Güter;  prästerlig,  t  ». 
*ste  Trachtf  der  «ve  Stand.  Minister  der  «x^en 
Angelegenheiten:  ecklesiastikmf nister.  «x«e 
Orden:  andliga  ordnar,  munkordnar.  Ein 
'ver:  en  praat(man),  die  «ven:  präster- 
skapet. 

Geistlichkeit,  0,  /.  prästerskap. 

Geiz,  -e«,  -e,  m.  1.  0,  girighet,  sn&lhet,  gni- 
deri ;  &trA,  lystnad.  2.  sidoskott  p4  vMter 
-drache,  -n,  -n,  -hals,  -es,  -e  f,  F  -hammel, 
-»,  -,  -hnnd,  -[e]*,  -e,  -teufel,  -*,  -,  m.  girlg- 
buk,  sn&lvarg,  gnidare. 

gelzllen,  -[e*]«,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  vara  ging. 
Tara  sn&l,  sn&las,  gnida.  Mit  etw.  «^  rara 
snäl  p&,  ytterligt  rädd  om  ngt.  Nach  ettc. 
<x«  girigt  eftersträfva  ngt.  II.  tr.  bortskära 

,  sidoskotten  frän. 

geizig,  a.  girig,  sn&l. 

Ge|ige,  -s,  0,  n.  oapphori.  jagande,  jägtande. 

Gelimmer,  -s,  0,  n.  ihiuand«  jämmer. 

Gejiuchze,  -»,  0,  n.  jnblande,  jnbel,  lif,  gam- 
man. 

Ge|6del,  -.v.  0,  n.  jodlnnde. 

Gejubel,  Gejächze  =  Gejauchze, 

Gekeife,  -«,  0,  n.  npprepadt  trätande,  gräl,  käx. 

geklickt,  a.  bot.  försedd  med  (blom)kalk. 

Gekicher,  -«,  0,  n.  ibiiuade  &terh&llet  skratt. 

Gekitzel,  -«,  0,  n.  oapphortigt  kittlande. 

Gekllff[e],  -[e]«,  0,  n.  gläfs. 

Geklage,  -«,  0,  n.  oupphari.  klagom&l,  jeremiader. 

Geklapper,  -s,  0,  n.  klapprande,  slammer. 
skallrande,  oväsen. 

6eklitsch[e],  -es,  0,  n.  1.  klappande,  ihtmig 
handklappning.  2.  skvaller,  käringprat. 

Geklimper,  -«,  0,  n.  kllnkande. 

Geklings,  -«,  0,  n.  onppberiist  klingande,  ping- 
lande,  ringande. 


0  nkaftr  pUr.  f  h*r  oaUad.   tr.  trantltWt,    ttr.  tntrmatiUrt  rerb.   A.  har  hohen,  S.  bar  Mfn  tili  bjaiprerb. 
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Geld 


Gekliniol,    •$,   0,  «t.    ringning,   bjällerklang, 

bingelib&ng. 
Geklirr [e]y  -[ejjf,  0,  n.  rassei,  skrammel,  elam- 

mer. 
Gdklöpfe,  •)»,  0,  n.  roruatt  bultande,  hamrande, 

klappande. 
Gekl(lft[e],  -[«]'>  0,  n.  mADgd  klyftor. 
Gdknattsri  •«,  0,  n.  knattrande,  smattrande. 
6ekmrfeh[o],  •««,  0,  n.  knarkande,  knarrandc, 

knastrande,  gnisalande;  tandagnisslan. 
Geknister,  -«,  0,  n.  knastrande,  sprakande, 

prassel,  frasande. 
Gekfoh,  ~M«)  0,  n.  kokande,  kok. 
Geköller,  •»,  0,  n.   1.  kaikonen  kacklande.  2. 

kurrande  i  Bu«ea.  3.  rasande,  raseri,  gräl, 

TTcde. 
gektfriitf  a.  kornig. 

Gekose,  -».  0,  n.  smekande,  smekningar. 
Gekraeh,  -[e]«,  0,  n.  brak,  skräll. 
Gekrlckt[s],  -e«,  0,  n.  kraxande. 
Gekritz,  -«j(,   •«,  n.  O  affall  af  metall  i  «ht  ar 

gald  ocb  illfver. 

Gekritz[e],  -e«,  0,  n.  krafsande,  raspande, 

akrapande. 
Gekriussl,  -»,  0,  n.  krnsande,  krnsning. 
Gekreisch[e],  -ei>,  0,  n.  galt  ekrlk,  galt  rop, 

gallskrlk,  oljnd. 
Gekritzel,  -«,  0,  n.  klottrande,  kr&kfötter. 

6ekr6s[eJ,    -««,    -«,   n.    1.    kr&e  (rcckad  n-m«»).    2. 

krös,  tarmkäx.  8.  krA.8,  innnnmäte. 
Gekösse,  -«,  0,  n.  oapphdrugt  k3'S8ande. 
Gelach  [e],  *[«]'»  0,  n.  skrattande,  skratt. 
Gelichter,  -^,  -,  n.  1.  skruttsalva,  skratt.  Law 

tes,  ifckafUndes  »s*  gapskratt.  2.  &tlöje,  t. 

<^x.  zum  «I.  ein  fy*  werden,  Jmdn  zum  «^  tna- 

chen. 
Gelag[e],  '[e\»,  -e,  n.  «muibi  lag,  kalas,  dryc- 

keslag,  orgie.  Ins  «n^  hinein:  obetänksamt, 

blind  vis,  ntan  urskilning. 
gelahrt  m.  m.  ••  gelehrt  m.  m. 
Gelill[e],  •[«]«,  0,  n.  lallande. 
Gelinde,  -s,  -,  n.  1.  landskap,  näjd,  trakt.  2. 

»  WIJ. 

Gelinder,  -«,  -,  n.  1.  balustrad,  skrank,  «ta- 

ket.    2.    Bpulier,  gallerverk   n>r  tiiDfcrrtzur. 

•kaum,  •[«]«,  -«  t,  m.  spalierträd  hvan  grawr 

u«  iiftude  I  «n  spAiier.  -deoke,  -iB,  y.  pelare, 

docka  1  «D  baiastrmd.  -ffenster,  -s,  -,  n.  balkong- 

fönster.  •slule  »  -docke. 
gelingen,  *  itr,  $,  komma,  n&.  Etw.  an  jmdn 

«V  lassen:  l&ta  ngt  komma  ngn  tillhanda. 

Zu  Ansehen j  »u  lieichtum *\^ylnnsi  anseende, 

rlkedom.  Gelingung,/. 
Gellrm,  -[e]«,  0,  ».  lärm,  yäsen. 
Gelass,  -«IT,  -e,  n.  oeh  %  m.  plats  au  Btaii«  ngt, 

mm,  ntrymme,  gömale,  vrä. 
gelassen,  a.  lagn,  utan  lidelse. 
Gellssenhelt,  0,/.  Ingn,  m&tta. 
Gelatine,  0,  /.  gelatin. 
Gelluf[e],    'le]sf    0,  n.  bttundigt  sprlngande, 

spring. 


geilufig,  a.  Etw.  ist  jmdm  «v  ngn  är  hemma- 
stadd  i,  Tan  vid,  förtrogen  med  ngt.  Er 
spricht  «v  deutsch  ei.  das  Deutsche  ist  ihm 
*>*  han  talar  tyska  fiytande.  Eine  ^e  Zunge 
ei.  F  ein  *>^e8  Mundwerk  haben:  vara  talför, 
munvig. 

Gelliifigkeit,  0,/.  färdighet;  talförhet.  Die  «v 
einer  Sache:  den  omtundigbeten  att  man  är 
hemmastadd  i  en  sak. 

gellunt,  a.  Gut,  schlecht  «v  sein:  vara  vid  ett 
godt,  d&ligt  iynne;  wunderlich  «v  sein: 
vara  besynnerlig. 

Gelliit[e],  -[e]«,  -e,  n.  1.  0,  (klock)ringning, 
(bjäller)klang.  2.  sMutUga  klockor  i  «u  torn. 
klockepel;  bjällerring. 

geih,  a.  gnl.  Die  «ven  [Pferde^ :  de  isabell- 
färgade  häetarne.  Das  «v«  [vom  Ei] :  galan. 
•braun,  a.  gnlbrun.  -Snle,  0,  /.  gnlockra. 
•glesser,  -«,  -,  m.  gelbgjntare.  «holz,  -esj  0, 
n.  gulholts  (MoruB  tinctoria).  «reif,  a.  fnll- 
mogen,  gal  (om  ud).  •reife,  0,  /.  fallständig 
mognad.  •rot[h],a.rödgnl,  brandg^.  -schek- 
k[e],  -en,  -en,  m.  hvit  hast  med  gola  fläc- 
kar.  -Schnabel,  -«,  'i,m.  1.  fogelnnge.  2.  bUdi. 
person  som  ännu  e}  är  torr  bakom  öronen, 
nngtnpp.-schnlb[e]lig,-schnlb[e]lig,a.l.n)raedd 
med  gul  näbb.  2.  utmärkande  för  en  Gelb- 
Schnabel  2,  ungdomllg.  -sucht,  0,/.  gnlsot. 
-Süchtig,  a.  lidande  nf  gnlsot.  -wurz[el],  0, 
y.  bot.  gnrkmeja  (Carcnma  longa). 

Gelbe,  0,  /.  1.  gnl  färg.  2.  gnlsot.  8.  gnl- 
ockra. 

gelbllen,  -te,  ge-t,  tr.  gnlfärga,  gulm&la. 

Gelbheit,  0,  /.  gnl  färg. 

gelblich,  a.  gulaktig. 

Geld,  '[e]Sf  -er  mcn  i  koiirktiv  beni.  0,  n.  pengnr. 
Bei  «x#e  «ein :  vara  stadd  vid  kassa.  «%<  wie 
Heu  haben:  hafva  pengar  som  gras.  Jn  ba- 
rem *>t  i  reda  pennlngar.  Kleines  <%«  sm&- 
pengar.  Ordipr.  wo  *\*  ist,  will  *s*  hin:  mer 
vill  mer  ha.  *ster  einkassieren:  förrätta 
nppbörd.  öffentliche  «ver  ttn(er«cA/a^en : 
försnilla,  förskingra  offentliga  medel.  -ailel, 
-«,  0,  n».  1.  adel  som  köpt  sltt  adelskap.  2. 
penningadel.  •angelegenlielt,-en,y.  penning- 
fr&ga.  -anläge,  -n,  f.  pengars  placerande. 
•anleihe,  -n,  /.  (pennin g)Un.  -arlstekratie, 
•en,  f.  börsaristokrati.  -arm,  a.  som  har 
ondt  om  pengar,  penningfattig.  .•armOt[h], 
0.  f.  brist  p&  pengar.  -ausgäbe,  -n,  f.  (pen- 
ning)ntgift.  -bedarf,  '[e]«,  0,  m.  penningbe- 
hof.  -bsgierlg,  a.  sniken.  -beltrag,  -[e]«,  -e  t, 
m.  pennin gbidrag.  -belohnung.  -en,  f.  pen- 
ningbelönlng.  -heutel,  •«,  -,  m.  pennin gpnng, 
börs.  -briet,  '[ejj«,  -e,  m.  penningbref.  -bOsse, 
-n,  y.  (penning)böter.  -einnähme,  -n,/".  npp- 
börd. -einnehmer,  -«,  -,  m.  uppbördsman. 
-entschädigung,  -en,  /.  skadest&nd  i  pengar. 
•forderung,  -en,  /.  (penning)fordran.  -ge- 
schaff,  -[e]«,  -e,  n.  bankafFür.  -geschenk, 
-[e].«,  -e,  n.  penningg&fva.  -gier,  0,/.  sni- 


*  ftktft  tna.    F  faulUHrt.    P  Mgre  apr&k.   %  mlndre  brakligt.  O  tekalak  Unn.    •!<  ^jdtcnn.   >8c  mllltirUk  u  rm. 
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kenheti  vinstbegär.  -gierig,  a.  sniken.  -han- 
del,  'Sf  0,  m.  växelbank,  växelhandel.  -hftnd* 
ler,  -gf  -,  m.  växlare.  •helrat[h],  -«n,y.  gif- 
term&l  för  pengars  sknll.  •inttityt,  '[e]«,  'e, 
n.  bankinrättning.  -Jude,  -n,  -n,  m.  penning- 
jude,  ockrare.  -kaeten,  •»,  -,  m.  kasBaskrin. 
-katze,  -»,  f.  penningpnng  af  kattskinn. 
•klete,  'n,/.  kassakista.  -klemme,  -n,/.  (pexi- 
ning)kläinma,  knipa.  -krielle,  -krlellle,  -en, 
/.  penningkria.  -leute  te  inann.  -mikler,  -Sf 
-,  m.  Täxelmilklare.  -mangel,  •«,  0,  i».  pen- 
ningbriat.  -mann,  •[«]«,  GeldUute,  m.  pen- 
ningkarl.  -markt,  -[«]«,  0,  m,  penningmark- 
nad.  -menech,  -en,  -«n,  m.  «  -mann,  -mittel, 
-8f  -,  n.  penningmedel.  -poeten,  -«,  •,  m.  (pen- 
ning)po8t.  -taehe,  -n,/.  penningfr&ga.  -sack, 
'[e]ßf  -e  t,  m.  pennlngsäck.  -achnelder,  •«, 
-,  m.  präjare,  bedragare.  •echneiderel,  -en, 
f.  präjeri,  bedrägeri.  -achrank,  -[«]«,  -e  f, 
m.  kassask&p.  »sendiing,  «en,  f,  penning- 
sändulng,  värdeförsändelse.  -eerte,  -n,  f, 
myotBort.  -spende,  -it,  /*.  penniogg&fva. 
•spind,  '[e]«,  -«,  m.  oeb  n.  kasBaskäp.  -stolz, 
La. penn ingdryg.  II.-««,0,m.  penningdryg- 
het.  -strafe,  -n,  /.  =«  -busse.  -stock,  -[c]*,  -e, 
n.  mynt,  penning.  -suclit  =»  -5rter.  -sOchtig,  a. 
Rniken.  -summei-n^.  penningBumma.  -tasche, 
-»,  /.  pl&nbok.  •Umlauf,  -verkehr,  -[e]«,  0,  m. 
penningomsättning.  -Ysrlegenlieit,  -en,  /. 
(penning)föTlägenbet,  knipa.  -veriust,  -[e]«, 
-e,  m.  (penmng)förlu8t.  -versckwendung,  0, 
/.  slöseri.  -vort[h]eil,  -[ejir,  -e,  m.  pekuniär 
fördel.  -Wechsel,  -«,0,111.  viixelkontor,  växel- 
bank.  -Wechsler,  •«,  -,  m.  växlare.  -wesen, 
•8,  0,  n.  pcnningväsen,  finauBer.  -Wucher, 
•8,  0,  m.  ocker.  -Wucherer,  -«,  -,  m.  ockrare. 
•Zähler,  -8,  -,  m.  person  Bom  räknar  pengar. 
-zeichen,  -«,  -,  n.  mynttecken,  Bedel.  -zins, 
-68,  -en,  m.  ränta,  räntefot.  -zulege,  -n, /*. 
pennlngtlllägg.  -es...  zz.  'vwert[h],  -[e]«,  0, 
m.  pengars  vurde,  t.  «x.  Geld  oder  «v. 

Gelöe,  '8,  -#,  m.  och  n.  -en,  /l  geU. 

gelegen,  a.  1.  liggande,  belügen.  2.  lägllg, 
lämplig.  8.  Mir  i8t  daran  *s*,  da88  ...  det 
är  af  vigt  för  mig,  att  ...  Daran  i8t  mir 
nicht8  'v  det  bryr  jag  mig  ej  om. 

Gelegenheit, -en, /.  1.  tillfälle.  ^  macht  Die- 
be: tillfället  gör  tjufven.  Die  *>*  beim  Schöp- 
fe ergreifen :  gripa  tillfället  l  flygten.  2. 
beakaffenhet,  t.  ex.  nach  *st  der  Umstände  : 
efter  omständigheterna.  8.  (tran8port)lä- 
genhet.  4.  lägenhet  (lokaiitet).  Alte  'ven  einest 
Hau8e8  wi88en:  känna  tili  alla  vinklar  ocb 
Trär  i  ett  hus.  6.  afträde.  -s...  kx.  «N^dichter, 
-«,  -,  m.  tillfäll ighetspoet.  «N^erfoig,  -[«]", 
-e,  m.  framgäng  p&  grund  af  gynsamma 
omständigheter.  »v^gedicht,  -[e]j»,  -e,  n.  till- 
fällighetBdikt.  'x.kauf,  -[e]»,  -e  f,  m.  köp  p& 
gmnd  af  slg  erbjndande  lägligt  tillfälle. 
«vmacher,  -ä,  -,  m.  'N,in,  -nen,  f.  kopplare, 
kopplerska. 


gelegenheltilch,  gelegentlich,  a.  tillfällig;  adv, 
vid  (lämpligt)  tillfälle,  tillfälligtvis. 

gelehrig,  a.  läruktig. 

Gelehrigkeit,  0,  /.  läraktigbet. 

gelehrsim,  a.  läraktig. 

GeÜhreamkeit,  0,  /.  1.  lärdom,  kanskaper, 
iusigter.  2.  vetenBkap. 

geUhrt,  a.  lärd.  Ein  'ver:  en  lärd,  en  veten- 
skapBman.  Ordipr.  ej  %8t  noch  kein  *\*er  vom 
Himmel  gefallen:  Ingen  &r  född  mäBtare. 
•en...  Bx.  «x^biidung,  0,/.  lärd,  vetenskaplig 
bildning.  «N^dOnkei,  -«,  0,  m.  lärdomsbög- 
färd.  «vschuie,  -n,  /.  lärdom Bskola.  'vstand, 
•[e]«,  0,  m.  lärdt  stind,  vetenskapsmän. 
«vverein,  •[«]«,  -e,  m.  förening  af  veteu- 
skapsmän.  <x.wesen,  •«,  0,  n.  lärd  bildning, 
Tetenakaper,  vetenskapsmän.  «vzunfl,  -e  t, 
f  vetenskapsmän,  lärdt  Bkr&. 

Geiihrtenschaft,  0,  /.  Geiehrtent[h]Om,  -[«]#,  0, 
n.  1.  ■unüig*  vetenskapsmän.  2.  egenskap 
att  Tara  lärd,  lärdom. 

Gelehrtheit,  0,  /.  lärdom. 

Geieier,  -f,  0,  n.  1.  positivspel ;  bUdi.  entonigt 
ci.  ofta  upprepadt  föredrag,  rabblande.  Im- 
mer das  alte  «^  ständigt  samma  l&t,  samma 
gamla  trall.  2.  söl. 

Geieis[e],  -e«,  -e,  n.  (bjn1)sp&r,  järnvägssp&r. 
Im  alten '\*e  bleiben:  foThUfruk  rid  det  gamla. 
Etw.  wieder  ine  «x.  bringen :  &ter  bringa  ngt 
1  ordnlng,  hjälpa  ngt  in  1  desB  gamla  hjul- 
sp&r.  Au8  dem  'v  kommen:  ursp&ra;  biidi. 
komma  ifr&n  den  famU  ordnlngen. 

Geieit,  '[e]8,  -e,  n.  1.  ledsagande  1  sbt  mr  att 
Bkjddft  mot  örvcrCkii,  eskort,  il«  konvoj.  Jmdm 
dae  *st  geben:  ledsaga,  följa  ngn.  2.  följe, 
betäckning.  Freiee  'v  läjd,  fri  passage.  -S... 
Kx.  'N'brisf,  -[«]«,  -«,  m.  1.  läjdebref.  2.  frakt- 
sedel,  konnoBsement.  'x.frei,  a.  fri  fr&n  skyl- 
digheten  att  ledsaga  resande.  'vgeld,  -[e]it, 
-er,  n.  betalning,  afg^ft  för  eskortering. 
«vmann,  -[e]«,  -er  f  ««h  Geleit8leute  »  Gelei' 
ter.  'vschein  =  *stbrief  '>«schiff,  -[e]*,  -e,  «. 
•t*  konvoJBkepp.  «Nestern,  -[e]«,  -e,  m.  led- 
stjärna.  «x^zettel,  -»,  -,  m.  «  fs^brief  «vzoll, 
•[e]*,  -e  t,  »i.  =■  fs^geld, 

geleiten,  *  tr.  ledsaga,  följa,  eskortera. 

Geieiter,  -«,  -,  m.  'x.ln,  'nen,  f.  ledsagare,  led- 
sagerska;  piar.  följe,  eskort. 

Gelink,  I.  -[e]«,  -e,  ».  led.  ^4««  dem  f>*e  »ein: 
vara  ur  led.  Die  «ve  der  Finger:  fingerle- 
dema.  bimi.  Aretne  ^e  haben:  vara  orörlig, 
klumpig,  stel.  II.  a.  »  gelenkig  2.  -band, 
•[e]j(,  -er  f,  n.  g&ngjäm,  med.  ledligament. 
•bruch,  -[eis,  -e  f,  m.  ledbrott.  -entzOndung, 
-en,  /*.  med.  inflammation  i  ngn  led.  -glcht,  0, 
f.  gikt  i  lederna.  -puppe,  -n,  f.  leddocka. 
•rheumatismus,  0,  m.  ledrenmatism.  -schmerz, 
-e«,  -enfm.  smärta  i  lederna.  -steif,  a.  atyi  i 
lederna.  -Steifheit,  0,  /.  styfhet  i  lederna. 
-stock,  -[e]»,  -e,  n.  &tycke  som  g&r  att  leda. 
-Wasser,  -.«,  0,  n.  ledvatten. 


0   raknar  plar.    f  har  omljud.    tr,  traultivt,    itr.  iatraiuitivt  verb.    h.  bar  hahtn,   8»  bar  Min  tiU  bjblpverb. 


gelenkig 


295 


gemäss 


ftlenklg,  a.  1.  försedd  med  leder,  ledud  i  ibt 
bot.  2.  böjlig,  BDiidig,  vig;  Midi,  medgörlig. 

€«iinkigkeit,  0,  /.  böjlighet,  smidighet;  Midi, 
medgörlighet. 

6tUrn[e],  -[«]«,  0,  n.  plnggande. 

€*liM,  'Sf  0,  n.  fcrakti.  oupphörligt  läsande. 

6el4ucht[e],  -[e]«,  0,  n.  upplysning,  Ijus. 

€6lieMor,  •«,  -,  n.  n>nkti.  sällskap,  patrask, 
pack,  slüdder. 

C«iielrte(r),  (mij.  bfijii.)m.  och/*,  fästmanf  füstmö. 

90lind[e],  a.  mild,  sakta,  lindrig,  len,  t  ex. 
jmdn  'v  behandeln^  bei  «vetn  Feuer  braterty 
*s0e$ten$  ffesngt :  Undrigast  sagdt.  »y^ere  Sat- 
ten aufziehen:  tagn  skeden  i  vackra  ban- 
den. 

€elmdk«it,  Golindlgkoit,  0,/.  mlldhet,  llndrig- 
het,  lenbet,  saktmod. 

^•lingdli,  gelang,  gelänge^  gelungen,  *  itr.  s. 
Ijckaa,  t.  CSE.  etw.  gelingt  jmdm  wohl,  übel: 
ngt  lyckas,  misslyckas  för  ng^.  Op«n.  ea 
gelingt  mir  etw.  zu  thun:  jag  lyckiis  göra 
ngt.  Das  'v  Ijcknn,  framg&ngen.  jrr.  gelun* 
gen. 

gditpirt,  a.  forsedd  med  läppar. 

Gelispel,  •$,  0,  n.  ihüfiande  hvlskniDg;  läspande. 

seil,  a.  gäll. 

f  eiillM,  'te,  ge-t,  itr,  h.  Ijnda  galt.  »s*d:  gäll. 

§eliben,  *  I.  tr.  bSKtidiigt  lof  va.  Mit  Hand  und 
Mund  *>*  lofva  bögt  ocb  beiigt.  Sich  (d*t.)  «x« 
SU  . . .  f öresätta  sig  att . . .  Da»  gelobte  Land : 
det  förlofvade  landet.  II.  Sieh  jmdm  *s* 
bitngifTa  aig  &t  ngn. 

€eltbnls[s]  (»rr.  med  kort  6),  -He»,  'Se,  n.  hOKtldllgt 

löfte. 
€ei6efc[e],   •[e]»y  0,  n.   1.  upprepadt  lockande, 

lock.  8.  lockpipa.  8.  hAret«  läggande  i  loc- 

kar. 
€el6t[li]e,  '8,  0,  n.  lödning. 

1.  gelt,  interj.  i  botjaa  nf  od  nts  anger.  monne  ej, 
tycker  du  ej  «i.  dyi.;  i  tiotet  sf  od  sau:  eller 
bar? 

2.  geH,  a.  gall,  icke  drägtig.  Icke  mjölkande. 
•ktth,  -e  t,  /.  gallko. 

€elte,  -n,  f.  bytta. 

1.  geltllen,  -ete.  ge'et,  tr.  kaetrera. 

2.  gelteiit  giltat,  galt,  gölte  oi.  t  gälte  ei.  %  gülte, 
gegolten,  gilt  oi.  %  gelte,  I.  itr,  h,  1.  gälla, 
a)  Tara  erkänd,  t.  ex.  seine  Rechte  *\id  ma- 
chen, diese  Münze  gilt  nicht.  Für  ei.  ah  etw, 
^  gälla,  anses  för  ei.  som  ngt.  Von  jmdm 
«>#  gälla  om  ngn ;  b)  gälla,  hafra  anseende, 
t.  w.  er  gilt  etw, :  ban  är  en  ansedd  person, 
riet  bei  jmdm  fy^ei^k  bögt  i  anneende,  i  gunst 
lioi  ngn.  Ordspr.  der  Prophet  gilt  nickt  in 
seinem  Vaterlande :  ingen  är  profet  1  sitt 
eget  land ;  c)  kosta,  t.  ex.  die  Ware  gilt  eine 
Mark,  Etw.  gilt  hoch:  ngt  är  dyrt,  Btär 
bögt  i  pris ;  d)  afse,  t.  ex.  diese  Bemerkung 
gilt  dir,  2.  tAnkiida  fnii.  Was  gilt  die  Wette  f 
bvad  eka  vi  slä  vad  om,  att  a  »r?  Das  lass' 
ich  <v  det  läter  böra  sig.  i  ipei  ci.  lek:  das 


gilt  nicht:  det  gillas  ej.  Das  gilt  min  gleich: 
det  gor  mig  detsamma.  Etw,  gilt  vor  jmdm : 
ngt  vinner  ngn»  blfall.  II.  opers.  Es  gilt:  a) 
det  gäller,  t.  ex.  es  gilt  dein  Leben  ei.  dir 
das  Leben  ci.  ^  dir  um  das  Leben,  es  gilt  zu 
...;  b)  es  gilt  einen  Versuch:  det  kommer 
an  p&  ett  föreök;  c)  es  gilt  die  Ehre:  he- 
dern 8t&r  p&  spei;  d)  hier  gilt  es  Mut:  hur 
fordra«  mod;  e)  nn  gäller  det;  f)  n&  ja,  l&t 
g&;  g)  välan!  topp! 

Geltung,  -en,  f.  betydelse,  t.  ex.  eines  Wortes, 
värde,  t.  ex.  einer  Münze,  mna.  einer  Xote,  k  van- 
titet,  t.  ex.  einer  Silbe,  Etw,  in  ei.  zur^y^btin- 
gen:  göra  ngt  gällande.  Sieh  (d«t.)  'v  ver- 
schaffen:  förskaffa  sig  anseende.  Dem  Ge- 
setze f>*  verschaffen:  göra  lagen  ätlydd.  Aus- 
ser ^  sein :  ej  gälla  längre.  -s...  kx.  'x.bersich, 
-[«]*,  -e,  m.  oeh  n.  «x«gebiet,  -[e]»,  -e,  n.  *v  ei- 
ner Verordnung:  omr&de  inom  hvilket  en 
förordning  har  gällande  kraft.  ^\n,  a.  vär- 
delös. 

Gelübde,  -s,  -,  n.  bsstidiigt  löfte.  Ein  *\t  ablegen 
ei.  thun:  göra  ett  löfte.  -getchenk,  '[e]s,  -e, 
n.  ntlofvad  g&fva. 

gelungen,  a.  F  lyckad,  präktig,  förträffllg,  ko- 
misk,  rolig. 

GelOst,  •[e]s,  -e,  n.  Inst,  begär,  lystnad. 

geltieten,  *  itr.  h.  Ich  gelüste  ci.  ich  lasse  mich 
et.  %  mir  nach  etw.  *>t,  ei.  t«di.  open.:  es  gelüstet 
mich  Ol.  %  mir  etw,  ci.  nach  etw.  ci.  einer  (gen.) 
Sache:  jag  önskar  ngt,  bar  begär  tili,  efter 
ngt. 

gelQstlg,  a,  fyld  af  Instar,  lysten,  sinlig. 

1.  gemich,  a.,  xmi.  adv.  sakta,  i  sakta  mak, 
langsam,  s&  sminlngom,  Ingn. 

2.  Gemich,  -[e]s,  -er  f,  n,  gemak,  mm. 
GemichM,  -[e]«,  -e,n.  nselt  arbete,  fnskande, 

fask,  fuskrerk. 
gemlehlioh,  a,  1.  »  1,  gemach.  2.  bebaglig, 

bekväm,  mäklig. 
Gemiehliehkelt,  0,/.  bekvämlighet,  maklighet. 

Etw.  nach  seiner  «^  thun:  göra  ngt  efter  beb  ag. 
Gemichthelt,  0,  /.  förknnstling,  tillkonstling. 
GemihI,  -[e]«.  -e,  m,  erb  n,  genial,  make,  n.  arr. 

maka.  Ihr  Herr  f\>  eder  man. 
Gemihlln,  -nen.f.  gem&I,  maka. 
gemihnen,  *  tr,  1.  Jmdn  an  etw,  (nok.)  «v  pä- 

minna  ngn  om  ngt.  2.  irv.  %  itr,  h,  Etw,  ge- 
mahnt jmdn  t\.  %  jmdm  so  und  so:  ngt  före- 

faller  ngn  sä  eller  s&. 
Gemikel,  -s,   0,  n.  «pprcpodt  sm&aktigt  kriti- 

scr.inde,  biicklande. 
Gemilde,   -s,   -,  n.  m&lning,  miud  tafla,  niud 

duk.  -eusstellung,  -en,  f.  kon.stntställning. 

•gallerie,  -en,  f.  taflegalleri.  -rahmen,  -s,  -, 

m.  tafrelram.  -Sammlung,  -en,f,  tafrelsam- 

1.  • 

ing. 

Gemarkung,  -en,  f.  gräns,  mark,  omräde. 

gemlsSi  I.  n..  adv.  oeh  prep,  med  dat.  öfvercns* 

Btämmande  med,  i   cnllgbet  med,  enligt. 

II.  -es,  -e,  n,  m&tt,  mal. 


*  Akte  nu.    F  faDilljArt.   P  Ugre  iprik.   t  mlDdra  bnikUgt.  O  teknUk  Utm.   •!•  sjotcrm.  ^  mllltarUk  tcrm. 
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fiomitthalty  0,/!  öfverenBBtämmelse,  enUghet. 
In  »St  Ihres  Befehle» :  i  enlighet  med,  enligt 
eder  befallniog. 

Gtmluer,  -s,  •,  n.  murverk,  znurar. 

Gemickor,  -«,  0,  n.  bräkande. 

Itmiin,  a.  1.  allmän,  t.  n.  für  das  »ste  Beste 

'  sorgen,  auf  «ve  Kosten:  pä  allmän  bekost- 
nad.  Ausdruck  des  's^en  Lebens:  hvardag- 
ligt,  nr  det  dagliga  talet  hämtadt  uttryck.* 
Ins*\t  i  allmänhet,  vanligen.  Das  *\te:  det 
allmänna.  2.  gemensam,  t.  ex.  mUjmdm  «x«e 
Sache  haben  «i.  machen.  8.  vanlig,  t.  •%.  ^es 
Jahr:  vanligt  &r  ineu.  ■kotdir\  «ver  Tag:  söc- 
kendag,  've  Ausgaben:  löpande  ntgifter. 
4.  profan,  t.  «.  die  *s*e  Geschichte,  das  *ste 
Griechisch.  5.  gemen,  t.  ».  der  ^y^e  Mann  ei. 

.  das  «N^e  Volk:  gemene  man.  ^  ein  *ster  [Sol- 
dat^: en  simpel  aoldat.  Sich  mit  j'mdm  *>* 
machen:  a)  nedl&tet  nmgäa  med  ngn,  b) 
förnedra  sig,  blottställa  Bitt  anseende  ge- 
nom  sitt  nmgänge  med  ngn.  6.  gemen, 
nedrig,  l&g,  simpel,  -acksr,  -s,  -f^  -angir, 
•^s,  •,  m,  allmänning.  -fatsifch,  a.  allmän- 
fattlig,  populär,  -fassllchkeit,  0,  /.  allmän- 
fattlighet.  -QtlSt,  -[e]«,  -er,  m.  1.  gemen- 
samhetsanda,  k&randa.  2.  sinne  för  det 
allmänna  (bäata).  -gOltlg,  a.  allmängiltig. 
•gut,  '[e]s,  -er  fi  n.  offentligt,  nllmänt,  ge- 
menaamt  gods.  Eine  Wissenschuft  zum  «v« 
machen:  popnlarisera  en  vetenskap.  «hin, 
adv.  1  allmünhet,  vanligen.  •kundig,  a.  all- 
mäntbekant.  -ntttiig,a.  allmännyttig.  'plttz, 
•es,  •«  t,  m.  allmängiltig  sats,  utnött  fräs. 
•schldlich,  a. .  skadlig  för  det  allmänna  ci. 
för  allmänheten.  -Sinn,  -[f]«,  0,  m.  -  "geist 
2.  -Spruch,  '[eis,  -«  f»  »».  =  -/>/<lf^., -tritt,  -«»», 
/.  betesallmänning.  •verderblich,  a.  fördärf- 
lig  för  det  allmänna  ei.  fÖr  allmänheten. 
^rerstindllch  »  -fasslich.  -vorstilndlichkeH  - 
'fasslichkeit.  •weide,  -n,  /.  -  -trift.  -wesen, 
'S,  ;  n.  det  allmänna,  stat.  -wohl,  -[«]«,  0, 
n.  allmänna  bästa. 

fiemilnde,  -n,y*.  församling,  socken,  kommun. 
Städtische  *st  stadsförsamling.  Die  christ- 
liche 'S»  kristna  församlingen,  kristna  kjr- 
kan.  •acker,  -«,  -f»  *»•  allmänning.  •angele- 
genheit,  -en,  f.  kommunal  angelägenhet. 
-ausschuss,  -es,  •«  f,  m.  kommunalr&d.  -glied, 
-\e]8,  -er,  n.  församlingsmedlem.  -haus,  -ts, 
-er  t,  n.  sockenstuga.  •kirchenrat[h],  -[«]«, 
-e  ti  m.  1.  kyrkor&d.  2.  medlem  af  kyrko- 
r&d.  -Ordnung,  -en,  f.  kommunalförfattning. 
•rat[h],  -[e]s,  -e  \,  m.  1.  kommunalr&d.  2. 
medlem  af  kommunalr&d.  -Sache,  -n,f.  - 
-angelegenheit.  -schule,  -n,  f  lolkskola. 
•Vertreter,  -s,  -,  m.  sockenombud.  -Vorsteher, 
-s,  -,  m.  kommnnalordförande.  -weise,  adv. 
sockenvis. 

Gemeine,  -n,f.  leoiog.  församling,  kyrk». 

Gemeinheit,  -en^f.  gemenhet,  läghet. 

gemeiniglich,  adv.  gemenligen. 


gemeinslm,  a.  gemensam. 

Gemeinsamkeit,  0,/.  gemensamhet. 

Gemeinschaft,  -<n,  /.  1.0,  gemenskap,  gemen- 
samhet. 2.  förbindelse.  Mit  jmdm  «v  Äa- 
ben :  8t&  i  förbindelse  med  ngn. 

gemeinschaftlich,  a.  gemensam,  u  ex.  «ve  Suche 
mit  jmdm  machen, 

Gemeinschaftliebkett,  0,  /.  gemensamhet,  ge- 
menskap, öfverensstämmelse. 

Gemenge,  -s,  -,  n.  blandnlng. 

Gemengsei,  -s,  -,  n.  duig  blandnlng,  röra^ 
miscbmnsch. 

Gemerk,  -[e]s,  -e,  n.  marke,  kännetecken. 

gemessen,  a.  noga  bestämd,  fast;  passande^ 
afmätt,  högtidllg. 

Gemessenheit,  0,  /.  bestämdhet,  fasthet;  af- 
mätt satt,  högtidlighet. 

gemessentlich,  adv.  bestämdt,  säkert;  paa- 
sande,  högtidligt. 

Gemetzel,  -s,  -,  n.  nedsablande,  blodbad,  maa- 
aaker. 

Gemisch,  -es,  -e,  n.  blandning,  röra. 

Gemme,  -n,  f.  gem. 

Gemorde,  -s,  0,  n.  mördande,  slagtande,  blod- 
bad. 

GemsÜe,  -en.f.  stenget,  gems  (Capella  rupi- 
capra).  -bftrt,  -[e]s,  -ei,m.  bockskägg.  •bock, 
'[e]s,  -e  t,  OT.  gemsbock.  -haut,  -e  \,f,  aten- 
gctshud.  -Jagd,  -en,  f  stengetsjagt.  -ledorr 
•s,  0,  fi.  skinn  af  stengeten,  sämsksktnn. 
-en...  Ix.  '^'Jiger,  ^vsteiger,  -s,  -,  m.  stengets- 
jägare. 

gemsenhaft,  a.  stengetsartad. 

GomOnd[e],  -[e]«,  -e,  n.  (flod)m7nning. 

Gemunkel,  -s,  0,  n.  mnmlande,  hviskande, 
glnnkande. 

Gemurmel,  -«,  0,  n.  sakta  sorl,  porlande. 

Gemurr [e],  -[e]s,  0,  ».  morrande,  knotande. 

GemÜs[e],  '[e]s,  -e,  n.  grönsaker.  -c.kx.  «vbau^ 
'M^  0,  tn.  odlando  af  grönsaker.  's^beot^ 
-[e]«,  -e,  n.  trädg&rdssäng  med  grönsaker. 
«vgerton,  -s,  -f,  m.  köksträdg&rd.  'N^girtnory 
•s,  -j  m,  trädg&rdsmästare  som  odlar  grön- 
saker. 'N'händlor,  -s,  -,  m.  '\>\n,-nen,f.  frukt- 
handlare,  fruktm&nglerska.  «^markt,  '[e]s, 
-e  t,  m.  marknad,  torg  för  grönsaker,  träd- 
g&rdstorg.  «vschüsssl,  -n,/.  fat,  asslett  med 
grönsaker.  «vsuppo,  -n,  f.  grönsoppa. 

GemÜt[h],  -[€]«,  -er,  n.  sinnelag,  sinne,  lynne^ 
själ,  hjärta.  Jmdm  etw.  tu  «ve  führen :  föra 
ngn  ngt  tili  sinnes,  p&minna  ngn  om  ngt. 
Sich  (dat.)  etw,  zu  *>*€  führen  ei.  ziehen :  a> 
behjärta  ngt,  b)  F  intaga,  förtära.  Gut  von 
'S,  sein  ei.  ein  gutes  's*  haben:  hafva  ett  godt 
hjärta.  Oie  's^er:  sinnena.  -ios,  a.  känslolös^ 
kall.  -löslgkolt,  0,  /.  känslolöshet,  köld. 
-reich,  •voll,  «.  känslig.  -s...  kx.  «vlrt,  -en,  /. 
sinnelag.  «x^aufregung,  -en,/.  sinnesrörelse. 
'x.beschaffenhelt  =-  'start.  'x.bewegung,  -en,/. 
sinnesrörelse.  «verschQtterung,  -en,/.  själs- 
skakning.  «vkrank,  a.  sinnessjuk.  «^krank- 


0  Mkoar  plur.    f  har  oniljud.    tr.  trxDsUlvi,    itr.  intraosiiivi  vcrb.    h.  bar  kabtn,   8.  har  ««{n  tili  bJhlpTcrb. 
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heK,  •eUff,  sinnesejukdom.  «vlebtii,  -0,  0,  n. 
själBlif.  'vnel9«ng,  -en,  /.  böjelse.  'vrcgung 
-  f^beteegung,  «x^ruho,  0,/.  sinnesro.  «x^Stirke» 
0,  /.  BJftlsBtTTka.  «vtlimmung,  -en,  f.  stäm- 
ning,  Binnesförf attning.  'vunruhd,  0,  /.  ain- 
nesoTO.  '^werfattttng  » '^.Himmung.  «viutlaiMl, 
-[e]«,  -«  t»  ^-  Bjäl8til]fit&nd. 

g»m(h[h]iichy  a.  1.  gemytlig,  godmodig,  tref- 
lig,  hemtreflig.  8.  %  Binnea-,  BJälB-,  k&naligf 
sentimental. 

€tiii(h[h]llGhk«it,  0,  /.  1.  gemytlighei,  god- 
modighet,  tieflighet,  trefligt  Bätt.  8.  %  känB- 
lighet. 

gsn,  prep.  ncd  Mk.  mot|  fSrekommcr  bloU  po«t.  aamt 
i  viwa  taicMit,  t.  «x.  «v  Himmel:  upp  mot  htm* 
len,  «v  Norden:  mot  norr. 

einige,  -«,  Oy  n.  gnagande. 

66iiih[o],  -[«]«,  0,  n.  syende,  snörpande. 

genant,  a.  obehaglig,  genant. 

genitchig,  a.  fallen  för  sötsaker  oeb  nnskande 

•tt  pi  oloflisi  sKU  komma  i(  den. 

GaniMl,  '9y  0,  I».  nttal  genom  näsan. 

goniu,  a,  noggrann,  noga,  t.  ex.  »we  Bereeh' 
nunfff  tiw.  »St  überlegen,  etw.  «v  nehmen: 
vara  noga,  nogrüknad  med  ngt,  «v  genom' 
men:  Bträngt  taget;  precis,  t.  es.  <v  mit 
dem  Glockenschlage  vier  ei.  *>*  um  vier  Uhr: 
precis  p&  alaget  fjTa,  »s*  »0  viel  als  . .  . 
precis  Uka  mycket  som  . . . ;  alldcleB,  t.  «x. 
e»  iit  'S*  dasselbe ;  väl,  gmndlig,  t.  es.  einen 
Menschen^  eine  Sache  *st  kennen,  «ve  Be- 
kannte sein:  vara  goda  vänner;  ntförlig,  1. 
•X.  ein  Ereignis  «v  erzählen;  samvetsgrann, 
«.  es.  ängstlich  »x»  sein;  lagom,  paBsande,  zu 
*s^  anliegen:  aitta  4t  fÖr  h&rdt,  rara  för 
tr4ng;  knapp,  t.  n.  mit  «ver  Not;  Bparsam, 
Bom  h411er  p&  alantarne. 

GanaulgksH,  0,  /.  noggrannhet,  aorgf älllghet, 
pnnktlighet,  regelbundenhet;  aparaamhet. 

Gandarm,  -en,  -en,  m.  gendarm. 

6an6ck[a],  '[e]s,  0,  n.  onppkoriigt  retande,  för- 
argande,  gnabb. 

gan^hm,  a.  angenäm,  välkommen,  behaglig, 
paaaande,  läraplig.  Ihm  ist  alles  «v  han  g&r 
in  p4  allt. 

ganikmigaa,  *  tr,  g&  in  p&,  tlllatädja,  gilla, 
t.  tk.  einen  Vorschlag;  bevilja,  blfalla,  t.  n. 
eine  Bitte;  akoeptera,  t.  %%.  einen  Wechsel; 
Btadfästa,  t.  «x.  einen  Vertrag, 

Gan^bmigang,  -en,  /.  gillande,  bifall,  till&- 
telae,  atadfäatande,  Sanktion. 

ganiigt,  a.  1.  slnttande,  Intande.  8.  böjd,  be- 
nagen, zu  etw,:  för  ngt.  8.  rälTillig,  gnn- 
atig,  ben&gen,  t.  •%.  der  »sfC  Leser jjmdm 
«ve«  Gehör  schenken. 

Ganilgtbait,  0,  /.  1.  Intnlng,  Rlnttning.  8.  bö- 
jelse, benägenhet.  8.  y&lvilja,  ynneat. 

Ganarii,  -[e]«,  -e  [f],  m.  general.  -ailjutant, 
•ett,  -en,  m.  generaladjntant  m.  a.  i  b&da  tpra- 

k«B    Ukiüjdaad«  mat.  Ar  mllltarm  grader.    «amnaatla, 

-en,  f.  allmän  amnestt.  -kafehl,  -[<]«,  -0,  m. 


^  generalorder.  -gewaltiger,  -«,  -,  m.  ^  ge- 
neralprofoBB,  generalgcvaldiger.  -Intendant, 
-e»,  -en,  m.  öfrerintendent.  -karte,  -n,  /. 
generalkarta.  -nenner,  -«,  -,  m,  mt.  gemen- 
aam  nämnare.  Brüche  unter  den  «%«  bringen : 
göra  brik  liknämniga.  -peetdlrektar,  -«,  -en, 
m.  generalpoBtdirektör.  -probe,  -n,  /.  gene- 
ralrepetitlon.  -etaaten, p^ur.  generalataterna 

(proTinMtkBdeniu  ombad  1  DederUndik»  repablikciM  r«* 

Bering),  -atab,  -[e]«,  -e  f,  m.  generalstab.  -e... 
Ix.  «^rang,  -[e]«,  0,  m.  generale  rang. 

Generalit,  -[e]«,  -e,  n.  generalBrärdighet. 

Generiiln,  -nen,/.  generalaka. 

generalieierllen,  -te,  -<,  tr,  förallmänllga,  ge- 
neraliaera. 

GeneraiieeimliHe,  -us,  -us  ei.  -t,  m.  öfverbefäl- 
hafvare,  generaliaBirnnB. 

Generalitit,  -e»,  /.  1.  allmänhet.  8.  wntug» 
generaler,  generalagraden. 

Generilechaft,  -«n,  /.  1.  generalayürdighet. 
8.  -  Generalität  2, 

Generatlen,  -en,  /.  1.  alatring,  fortplantnlng. 
8.  alägte,  generatlon. 

generell,  a.  allmän,  allmän  giltig. 

gen^rlecb,  a.  generisk,  alägt-. 

genielleRi  -[«]<,  genas,  genäse,  -en,  -«,  itr,  «. 
1.  tillfrlakna.  8.  Eines  Kindes  *>*  f&,  ned- 
komma  med  ett  bam. 

Genieung,  0,  /.  1.  tillfrlsknande.  8.  Zur  ^v ! 
vU  bekomme! 

Geniver,  -#,  -,  m.  geneTer(bränvin). 

genlil,  a.  anillrik,  kviok,  genialisk. 

GanialRlt,  0,  /.  anillrikhet. 

Geniek,  -[e]«,  -e,  n.  1.  nacke.  8.  oapphoriigt  nic- 
kende. -Mnger,-«,-,m.jKg.jagtknif.  -echmerz, 
-e«,  -en,  m.  ondt  i  nacken. 

GeniOf  'S,  'S,  n,  anille.  -cerpe,  -,  -,  ».  aSi  geni- 
k&r,  ingeniörk&r.  -direkter,  -«,  -et»,  m.  ^ 
cbef  för  genikären.  -menech,  -«n,  -en,  m. 
anillrik  männlska,  anille.  -Offizier,  -[e]«,  -e, 
m,  ^  officer  vid  genik&ren,  fortifikatione- 
officer.  -etrelch,  -[e]«,  -e,  m.  anillrik  hand- 
ling,  anillrikt  drag,  kvickt  uppt&g.  -trappe, 
-n,/.  ^  genitrupp.  -waffe,  -n,/.  Üi  genikiir, 
genitrupper.  -weeen,  -«,  0,  n.  i^  fortlfikation. 

genierlien,  -te,  -<,  I.  tr.  beevära,  falla  beavär- 
lig,  genera.  II.  Sich  ^  vara  beavärad,  ge- 
nera  sig.  Sich  nicht  *st  etv.  zu  thun:  ej  dra* 
ga  i  betänkande  att  göra  ngt. 

genioeeblr,  a.  njutbar.  F  er  ist  nicht  »s*  hau 
är  odräglig. 

GenieeebarkeR,  0,/.  njntbarhet. 

genieeellen,  -[e«]^,  genoss,  genösse,  genossen, 
-[e],  nriidr.  ftfr.  pree.  geneusit[e4]t,gen€usst,  inp<rr. 
geneuss,  *  tr.,  i  hAgUdi.  «tu  ur.  itr.  h.  med  gen. 
1.  förtära,  t.  ex.  Speise  und  Trank.  8.  njuta, 
ätnjata,  fä,  t.  ex.  etne  gute  Erziehung. 

genieeeilch,  a.  1.  njntbar.  8.  behaglig,  ange- 
näm, förtjiisande.  8.  gagnande,  fördelaktig. 

Genieeeling,  -[e]«,  -e,  m.  njatningalysten  män- 
niaka. 


*  &kU  mi.    F  Cfemlljkrt.   P  lOgrc  «prik.   %  mlndre  bnikligt.   O  tekobk  tem.   •!•  ^Oicrm.  »ht  niilltkrisk  term. 
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Genippe,  -«,  0,  n.  läppjande. 

Genistfe],  -[«]«,  -«,  n.  1.  0,  upprepadt  byggande, 
jfr  nisten.  2.  fogelbo,  näste.  8.  fogelknll, 
Ungar  i  boet.  4.  sn&r,  rie,  br&te. 

Geniste,  -n,  /.  bot.  ginst  (Genista). 

Genlllus,  -u«,  -en,  m.  skyddeande,  genlui. 

Genöse [e],  -e«s,  -en,  m.  kamrat. 

Gen6eeenechaft,  -en,  f.  1.  kamratskap.  8.  för- 
ening,  sällBkap,  samfand,  bolag,  brödra- 
tkap.  -e...  Kx.  «x^bank,  -en,  /.  bolagsbank, 
kreditaktiebolag.  «x^geeeti,  -e«,  -e,  n.  stad- 
gar  för  en  Genossenschaft  2. 

Genieeenscbaflter,  -«,  -,  m.  medlem  af  en  (?e- 
nossenschaft  2. 

genöeeonechaflllch,  a.  tillhörande,  rörande  en 
Genossenschaft  2. 

Genöeeln,  -nen,/.  kviaiig  kamrat. 

Genre,  -«,  -«,  n.  art,  slag.  «blltf,  -[e]«,  -er,  n. 
genrebild,  genrestycke.  -malerel,  0,  /.  gen- 
rem&lning. 

Gentfl...  xz.  -name[n],  -n«,  -n,  m.  slägtnamn. 

Genuöser,  I.  -«,  -,  m.  'x.ln,  -nen,  /.  inr&nare  1 
Genua.  II.  &rv.  genuesisch,  a.  genaesiek. 

gendg  (trv.  med  kort  u),  adv.  nog,  tillräckligt.  'v 
Wein  ei.  ^  «vr  (fe«  VKem«  ei.  ock  Wein  *s*ei.i^des 
Weins  <x^  nog  med  vin.  <x^  Gutee  «i.  Gutes  *\* 
tillräckligt  mycket  godt.  Der  hat's*  han  har 
f&tt  nog,  8&  mycket  han  t&l.  An  etto,  (dat.)  *\t 
haben :  haf  va  f &tt  nog  af  ngt,  vara  tillf rede 
med  ei.  trött  p&  ngt.  Lass  dir  das  »v  sein: 
var  nöjd  därmed.  -thuentf,  a.  tlllfredsstäl* 
lande,  lemnande  upprättelse.  -thun,  itr.  h. 
Jmdm  *\t  gifva  ngn  npprättelse.  -thvyng, 
-en,  y.  1.  tillfredsställelse.  2.  upprättelee. 

Gendge,  0,  /.,  t  -<,  0,  n.  1.  tillräcklighet. 
Zur  *\t  tillräckligt.  2.  Seinem  Zwecke f  dem 
GeseUe  «v  thun:  nppfylla  sitt  ändam&l,  la- 
gens  fordringar.  Jmdm  «v  thun:  tillfreds- 
ställa  ngn.  Du  sollst  dein  's*  haben :  du  skall 
bli  nöjd,  skall  f&  ditt  lyatmäte. 

genügen,  *  itr.  h.  1.  rara  tillräcklig,  Tara  nog. 
^d:  tillräcklig,  nog,  tillfredsställande.  2. 
Jmdm  'S*  tillfredsställa  ng^.  3.  Sich  (dat.) 
etuf.  tfi.  an  etw.  (dat.)  'v  lassen :  gifva  sig  till- 
freds,  vara  nöjd  med  ngt. 

genAgllch,a.  1.  nog,  tillfredsställande.  2. nöjd, 
tillfreds.  8.  förnöjsam. 

Gentgllchkelt,  0,  /.  1.  tillräcklighet.  2.  till- 
fredsställelse. 8.  förnöjsamhet. 

gentigslm,  a.  tillräcklig,  nog. 

genngslm,  a.  förnöjsam,  nöjd  med  lltet. 

Gentgsamkeit,  0,  /.  förnöjsamhet. 

Genuss,  -ee,  -e  f,  m.  njutning.  -fihlg,  a.  i  stand 
att  njuta.  «fählgkelt,  0,/*.  förm&ga  att  njuta. 
•los,  a.  ej  innebärande  ngn  njutning,  fadd. 
-menseb,  -en,  -en,  m.  njutningslysten  män- 
niska.  -mlttsl,  -«,  -,  n.  födoämne.  *relch,  a. 
ujutningsrik.  -sucht,  0,/.  njutningslystnad. 
•sOchtIg,  a.  njutningslysten. 

Geograph,  -en,  -en,  m.  geog^af. 

Geographie,  -en,  /.  geografi. 


geographisch,  a.  geografisk. 

geihrt,  ge6hrt,  a.  försedd  med  öra  ei.  öron, 

med  handtag,  med  (n&l8)öga  ei.  ögon. 
Geolog,  -en,  -en,  m.  geolog. 
Geologie,  -en,  /.  geologi. 
geoligleeh,  a.  geologisk. 
Geometer,  -s,  -,  m.  1.  geometer,  matemntiker. 

2.  landtmätare. 
Geometrie,  -en,  /.  geometri. 
geomitrlech,  a.  1.  geometrisk.  2.  landmätar-. 
Geirgel,  -e,  0,  n.  ihüiiaode  orgelspei. 
Georgine,  -n,  /.  bot.  dalia,  georgin. 
Gepiarthelt,  0,  /.  ordning  parvis,  förekomst 

parvis,  tvillingsbildning. 
Gepiek,  -[eje,  -e,  ».  packning,  bagage,  res- 

gods.  -annähme,  -aufnähme,  -n,  f.  inlemning 

af  resgods.  -ausgäbe,  -n,  /.  utlemnlng  af 

resgode.  -expeditlon,  -en,/*.  resgodsexpedi- 

tion.  -träger,  -«,  -,  m.  stadsbnd. 
Gepiuke,  -e,  0,  n.  1.  sl&ende  p&  pnka.  2.  «ta- 

dcnupr.  fäktande,  duellerande. 
Gepfölf[e],  -[e]«,  0,  n.  pipande,  hvisslande. 
Gepflogenheit,  -en,  J'.  hardranncD  eed,  bruk. 
Gepfusoh[e],  -ee,  0,  n.  fusk. 
Gepiep[e],  -[e]«,  0,  n.  pipande. 
Geplick[e],  -[e]«,  0,  n.  F  pl&gerl,  pl&ga,  ve- 

dermöda,  aläp. 
Geplänkel,  -e,  0,  n.  iii  förpostfäktnlng. 
Geplipper,  -«,  0,  n.  pladdrande,  pladder. 
Geplirr[e],  -[e]«,  0,  n.  sladder,  pladder. 
Geplitscher,  -e,  0,  n.  plaskande. 
Gepliutfer,  -e,  0,  n.  lamspr&k,  prat,  sk valier. 
Gepöch[e],  -[e]«,  0,  n.  1.  bultande,  hamrande, 

klappande,  knackande.  2.  pockaude,  trots. 
Gepolter,  -«,  0,  n.  bnller,  oväsen. 
6eprig[e],  -fr]«,  -e,  n.  1.  prägling.  2.  prägel. 
Geprihl[e],  -[<^]«,  0,  n.  opprvpadt  pr&l. 
Geprlng[e],  -[e]e,  0,  n.  prunk,  pomp.  st&t, 

pr&l,  prakt. 
Goprissel,   -«,  0,  n.  prasslande,  sprakande, 

smattrande. 
Geprickel,  -«,  0,  n.  stickning  i  budea. 
Gepiiff[e],  -[e]«,  0,  n.  1.  puffande.  2.  knal- 

lande  med  skjutgevär. 
Gequik[e],  -[e]«,  0,  n.  kväkande. 
Gequ(l[e],  -[e]«,  0,  n.  1.  plägeri.  2.  käx. 
Gequiek[e],  -[e]e,  0,  n.  pipande,  skrikande. 
Ger,  -[e]«,  -e,  m.  oob  n.  kastspjut.  -köpf,  -[e]«, 

-e    t,  m.  (rmn.    Öfversta  rid  lingjtrn  fkatada  de- 

len  af  m&let,  efter  hvilket  kastspjut  kaatae. 
•werfen,  -«,  0,  n.  spjutkastning. 
geratflie,  I.  a.  1.  rak,  rät.  Etw.  's*  machen: 
rata  ut  ngt.  In  gerader  Linie  von  jmdm 
herstammen:  i  rätt  nedstigande  led  här- 
Btamma  fr&n  ngn.  In  'vm  Widerspruche 
sein  d.  stehen:  stä  1  rak,  i  skarp  motaata. 
'S*  gegenüber:  midi  emot.  2.  rättfram,  öp- 
pen,  ärlig,  utan  omsvep,  rent  ut.  Sagen 
trir  es  's*  heraus!  för  att  tala  rent  ut,  för 
att  g&  rakt  p&  tak.  8.  jämn,  t.  ex.  twei  ist 
eine  's*  Zahl.    4.  precis,  pä  slaget,  t.  ex. 


0  lakoar  plar.   f  bar  omljud.    tr,  traasfttn,    itr.  Intraatltlrt  T«rb.    h.  bar  haien,   S,  bar  $Hn  tili  bJ^tlprerb. 
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'S*  um  fünf  Uhr;  jnst,  t.  •%.  er  war  'x/  «n- 
ffeschlafen,  er  ist  nicht  *\t  mein  Freund,  er 
kommt  *\t  recht:  ban  kommer  jnst  lagom, 
'S*  darum  weil  ...  just  darf ör  att  ...;  all- 
deles,  t.  ex.  <v«  aU  wenn  . . .  alldeles  som  om, 
das  kommt  mir  «v  so  vor  wie  ...;  *\t  das  ei. 
dag  «v#  Gegenteil:  raka  motsatsen,  heute  itt 
et  fv  et»  Jahr:  1  dag  är  det  jümt  ett  kr, 
nun  tollst  du  et  »v  nicht  haben:  na  f&r  da 
det  rakt  inte.  5.  m  nachgerade,  II.  -«»,  f 
1.  B  Geradheit  L  8.  rät  linie.  -flOoellg,  a, 
so«i.  rätvingad.  -Itnlg,  a.  r&tlinig.  -llnlokeHf 
0,  /.  rätUnighet.  -nasfg,  a.  nom  har  rak 
näsa.  -richten,  -«,  0,  n.  -richtung,  -en,  /.  r&- 
tande,  rätnlng.  -sinn,  -[e]«,  0,  m.  rättfram- 
het,  öppenhet,  appriküghet.  -sinnig,  a.  rätt- 
fram, öppen,  nppriktlg.  -wink  [e]  Hg,  a.  rät- 
linklig.  -[e]...  iz.  'V'in,  adv.  >>*  kommen: 
komma  alldeles  rätt,  rakt  p&  m&let.  «x^üus, 
ftdv.  rakt  fram,  rätt  ut;  bUdi.  öppet,  npp- 
riktigt.  ^haltor,  -«,  -,  m,  ställning  för  att 
h&Ua  kroppen  rak.  <v«hin,  adv.  rättframt, 
ntan  omsyep.  'x/Öber,  adv.  midt  emot.  «x«w4g, 
adv.  ntan  omsvep.  «viu,  adv.  rätt  p&  sak, 
ntan  omsTep. 6...  ix.  «vwöhl  •«  Gerate- 

wohl.  Pfir  Ott.  itr  fSreg.  —  -tt...  Ks.  «x^WÖgS,  adv. 

raka  Tagen,  biMi.  »  <v««tt. 

Geritfhalt,  0,  /.  1.  räthet,  rakhet,  rätUnighet. 
8.  rättframbet,  rättskaffenbet,  öppenbet. 

60rink[e],  -[«]«,  0,  n.  1.  slingrande.  8.  rankor. 

Geris0,  -t,  0,  n.  raaerl,  rasande. 

Gtrissel,  •«,  0,  n.  rasslande,  rassei. 

Gerlt[li],  -[«]«,  -e,n.  l.basger&dssak,  kSrljser- 
Tis.  8.  redskap,  verktyg,  material,  attiralj. 
-aufsebor,  -«,  -,  m.  materialförvaltare.  -bolz, 
-s«,  0,  n.  trä,  vlrke,  lämpligt  att  bearbetas 
tili  allabanda  redskap.  -kammtr,  -»,  f  ma- 
tcrialbod.  -kästen,  -«,  -,  m.  yerktygsl&da. 
-turnen,  -t,  0,  n.  -Übungen,  /.  plur.  gymna- 
stik,  öfningar  med  hjtip  af  redskap  (mota.  m- 

•tiCBd«). 

I.  gerit[h]sn,  *  itr.  t.  1.  r&ka,  komma.  An 
jmdn  'S*  T&ka,  stöta  p&  ngn,  an  einander  «vr 
r&ka  ibop,  i  bandgemäng.  Auf  den  Ein» 
fally  den  Gedanken  's*  f&  det  infallet,  den 
tanken,  «1*  auf  den  Grund  «v  r&ka,  sätta  p& 
grnnd.  Autter  tich  's*  blifra  ntom  sig. 
In  Angtt  's*  blifva  ängslig,  gripas  af  ängest, 
in  Brand  «v#  fatta  eld,  tich  (dat.  r«eipr.)  tn  die 
Haare  «v  r&ka  i  Infven  p&  bvarandra,  m 
jmdt  Hände  's,  falla  i  bänderna  p&  ngn,  in 
Hitze  'S*  blifTa  rarm,  nppbragt,  in  Schul- 
den 'S*  sknldsätta  sig,  in  Schweift  's*  blifva 
BTettig,  in  Streit  's*  blifva  osams,  in  Ver- 
fall 'S*  fSrfalla,  in  Wut  «i.  Zorn  's*  blifra 
uppbragt.  Das  Schiff  geriet  durch  den  Sturm 
nach  Schottland:  skeppet  drefs  af  stormen 
tili  Skottiand.  Wenn  er  über  die  Bucher 
gerät:  n%r  ban  f&r  fatt  i  böckema.  Unter 
die  Feinde  's*  komma  i  fiendens  v&ld,  r&ka 
f   f&ngenskftp.    8.  lända,  t.  ex.   etw.  gerät 


jmdm  zum  Ärgernis:  ngt  länder,  blir  tili 
förargelse  för  ngn,  zum  Tode:  blir  ngns 
död.  8.  ntfalla,  lyckas,  t.  «x.  gut,  schlecht 
'S*;  alles  gerät  ihm.  Wohl  «v  arta  sig  Tai, 
schlecht  'S*  vanartas;  part.  p«if.:  wohl  ^e  Kin- 
der: Tälartade  bam,  schlecht  's*  vanartig. 
2.  ger&t[h]an,  a.  1.  «e  /.  geraten  .?.  8.  r&dlig, 
lämplig. 

6erat[h]ew6bl,  n.  brukllgt  bloU  l  »annuinst&UDlD« 
gan:  auft  's*  p&  ylnst  ocb  fori  OB  t,  p&  försök. 

6erlt[h]sehan,  -en,  f.  -  Gerät. 

6ar&uf[e],  -[«]«,  0,  n.  slagsm&l. 

ger&um,  a.  1.  i-ymlig.  8.  Eine  's*e  Zeit:  tu 
l&ng  tidsrymd.  Vor  «ven  Jahren :  för  m&nga 
&r  sen. 

geriumig,  a.  rymlfg. 

Gerlumigkelt,  -en,  f.  ntrymme,  rum. 

Gerüune,  -s,  0,  n.  hviskande,  bviskning. 

Geriusch,  -es,  -e,  n,  oregelbnndet  Ijud,  bal- 
ler, briiB,  Borl,  oväsen.  -los,  a.  tyst,  ntan 
baller,  Ijndlös.  -iSsIgkelt,  0,/.  tystbet,  lagn. 
-macher,  -s,  -,  m.  en  som  gor  väsen  (af  sig). 
•voll,  a.  väsnande,  ballrande,  sorlande. 

Gor&ttsper,  -t,  0,  n.  barklande,  barkling. 

Gorii[e]...  ix.  -haus,  -et,  -er  f,  n.  garfveri. 
-sluro,  0,  /.  garfsyra.  -stabi  m  Gärb...  -Stoff, 
'[e]t,  -e,  m.  garfämne. 

gorbllen,  -te,  ge-t,  tr.  1.  garfva  hvdar.  8.  F  jmdm 
den  Buckel  ri.  dat  Fell  t\.  die  Haut  's*  ei. 
jmdn  'S*  prygla,  kl&  ngn.  8.  m  gärben.  Ger- 
bung,/. 

Gorbor,  -t,  -,  m.  garfvare.  -gooebilt,  -[e]«, 
-e,  n.  garfveri(rörelse).  -gosollfo],  -en,  -en, 
m.  garfvargesäll,  garfrardräng.  -hantfwork, 
-[e]«,  0,  n.  garfvaryrke.  -loho,  -n,f.  Ogarf- 
varbark.  -Werkstatt,  -e»  f,  /.  garfveri. 

Gerboril,  -e»,  /.  garfveri.  -betrieb,  •[«]«,  0,  m. 
-gescbift,  -[c]«,  -e,  n.  garfveriCrörelse). 

goriebt,  a.  1.  rättvls.  Jmdm  's*  werden :  göra 
ngn  rättvisa.  «ve  Strafe:  Tälförtjänt  straff. 
8.  passande,  t.  «x.  dat  Kleid  itt  mir  «v.  Jn 
alle\n\   Sättel\n\   's*  «et» :  passa  öfverallt. 

3.  bemmastadd,  t.  ex.  tn  einem  Fache  »*  tein. 

4.  angenäm,  bebaglig. 

Gerichtigkolt,  -en,  f.  1.  rättvisa.  8.  rättmä- 
tlgbet,  t.  ex.  die  's*  einet  Antpruchet.  3.  teoi. 
rättfärdigbet.  4.  rättigbet,  (yrkes)privüe- 
giam.  -0...  Kx.  'x/llobo,  0,f.  rättskänsla,  rätt- 
sinnigbet.  'vllebond,  a.  rättsälskande. 

Gor^chtslms,  -»,  /.  »  Gerechtigkeit  4. 

Gor^dO,  -t,  0,  ».  prat.  Sich  ins  «v#  bringen : 
l&ta  tala  om  sig. 

Gorigno,  -t,  0,  n.  oapphoriigt  regnande. 

Gor^lbo,  -t,  0,  n.  oapphoriigt  rifvande. 

gorilcbon,  *  itr.  h.  lända,  t.  ex.  etw.  gereicht 
jmdm  zum  Verderben,  zur  Ehre,  zur  Schande. 

Gor6lni[o],  -[e]«,  -e,  Gorilmsol,  -t,  -,  n.  rim- 
smideri. 

Gsr6lss[o],  -et,  0,  n.  rifvande,  slitande.  Et 
ist  ein  förmliches  's*  um  ihn  :  man  riktigt 
sl&ss  om  honom. 


*  ikU  sau.   F  fkmtljürt.   P  Iigra  eprik.   %  miodre  brakllgt.  O  tekalak  Um.   *t*  «jOierm.  iü  mllltarlik  ucm. 
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Gereiztheit,  0,  f,  nppretad,  npprörd  sinnes- 
stämning. 

Gerenne,  -«,  0,  n.  F  spring,  rünn. 

geriuen,  *  ir.  rani.  open.  Eiw»  gereut  mich  «i. 
es  gereut  mich  einer  (gen.)  Sache:  jag  &ngrar 
ngt.  Sich  eine  Sache  's*  lassen:  &ngra  Dgt. 

1.  GeHcht,  -[e]«,  -e,  n.  (mat)rätt. 

2.  Gericht,  -[e]«,  -«,  n.  1.  domstol,  rätt;  ma- 
gistrat.  Jnuln  vor  »>^  fordern ti. laden:  kalla 
ngn  inför  rätta.  Jmdn  beim  ^e  verklagen : 
Täcka  &tal  mot  ng^i.  2.  tingshns,  r&dhns, 
tingssal.  8.  domstole  sesilon,  ting,  rätte- 
g&ng,  dorn,  «v  halten:  sitta  ting;  *\*  halten 
ei.  XU  'vr[e]  sitzen  über  jmdn:  eitta  tili  doms 
öf ver  ngn.  Reiig .  mit  Jmdm  ins  «x«  gehen :  gh 
tili  doms  med  ngn;  das  jüngste  «v«  yttereta 
dornen.  4.  btföienhot  tiii  lagskipning.  6.  dom- 
saga.  -e...  ez.  «vamt,  -[e]«,  -er  t,  n.  tingshus. 
<x^beamte(r),  iun.  bojo.)  m.  jnridisk  ämbet«- 
man,  lagkarl,  domare,  r&dman.  /vbehSrde, 
-fi,  /.  -  2.  Gericht  U  'x^heecheltf,  ■[«]«,  -f, 
«N^beechluee,  -es,  -e  t,  m.  domslut,  dorn. 
«v-bezlrk,  *[«]j(,  -e,  m.  domsaga.  «vbcte,  -n, 
-n,  m.  Tättstjänare,  vaktmästare.  «x/bOcb, 
-[e]«,  -er  f,  n.  domstolsprotokoll.  'V'fliener, 
-ji,  -,  m.  «  «vftote.  »vieler,  -»,/.  'vferien, />/«r. 
rätteg&ngsferier.  «vfelge,  -n,  /l  rätteg&ngs- 
ordning.  «vgeb&ude,  -«,  -,  n.  domstois  lokal, 
tingshus,  r&dhns.  «vgebOhren,  /.  plur.  rät- 
teg&ngesportler.  ^halter,  -«,  -,  m,  dom- 
hafvande,  domare.  ^handel,  -«,  -f,  m.  rät- 
tegängBsak,  m&l,  process.  'vhaue,  -e«,  -er  t, 
fi.  B  ^gebäude.  «VTherr,  -n,  -en,  m.  berre, 
ägare,  hnsbonde  med  domsrätt.  «vherr- 
echaflt,  -en,  /*.  domsrätt.  «vhef,  -[e]^,  -e  t, 
m.  domstol.  ^keeten,  plar.  rätteg&ngskost- 
nader.  «vlokel,  •[«]*,  -e,  n.  =»  *>^gebäude, 
'V'OrcInung,  -en,  /*.  rättegangsordning.  'X'per- 
eon,  -en,  y.  »  'x^öeamCer.  «Nirpereonal,  -[e]«, 
-e,  n.  domstolepersonal,  domarek&r.  'V'pffe- 
ge,  0,  /.  lagskipning.  'x^ratCh],  -[«]*,  -e  t, 
fii.  jnstitier&d.  ^eaal,  *[e]«,  -e  f,  m.  dom- 
aal, tingssal.  'x/tache,  -n,  y*.  =»  Osthandel. 
'vechüppe,  -n,  -n,  m.  bisittare  i  en  dotnstol, 
r&droan,  nämdeman.  «vechreiber,  -e,  -,  m. 
tingsskrifvare,  notarie.  'V'echulze,  -n,  -n,  m. 
anter.  bäradsdomnre,  nämdeman.  'V'eltzung, 
-en,  y.  domstois  session,  ting.  'x.eporteln  = 
^gebühren,  «vreprlche,  -n,  /,  lagspr&k. 
'x.eprengol,  •«,  -,  »i.  domsaga.  'x.etaiitf,  •[e]sj 
0,  m.  domstol  nnder  hvilken  ngn  lyder  och 
fürb&llandet  att  lyda  nnder  densamma. 
^etatt,  0,  «x^etitte,  -n,/.  tingställe,  domstol. 
«vetil,  *[e]e,  -e,  m.  rätteg&ngsstil.  'vretube, 
-n,  y.  =  »s^saal.  'vretubl,  -[e]«,  -e  tj  »*»•  dom- 
stol. 'x.tag,  -[«]«,  -e,  m.  rätteg&ngsdag.  «vter* 
min,  -[e]ii,  -e,  m.  tingstermin.  'x.verfahren, 
-«,  0,  n.  rättsprocedur.  'x.verhandiung,  -en, 
/.  domstolsförhandling.  <v«verwaiter,  -e,  -, 
m.  dombafrande.  'vverwaltung,  0,  /.  lag- 
skipning. 'x.volizieher,  -«,  -,  m.  rättsbetjänt, 


exekntionsbetjänt.  «xirweeen,  -«,  0,  n.  rätte- 
g&ngsTäsen.  /x^zwang,  -[«]«,  0,  m.  domsr&tt, 
domvärjo. 

gerichtilch,  n.  rüttslig,  laglig.  «x#e  Medizin: 
rättsmedicin. 

Gerichtebariceit,  0,  /.  lagskipning,  domvärjo, 
domsaga. 

Geriebenheit  <=>  /)urcA<rte6enAeil. 

Geriem,  -[e]<,  -«,  n.  remtyg. 

Gerieeoi,  •«,  0,  n.  sakta  sorlande. 

gering,  a.  1.  ringa,  Uten.  Nicht  im  **^sten: 
icke  det  ringaste.  <x^  acA<en  ei.  *\*  schätzen : 
rlngakta.  Von  jmdm  *\t  denken :  hafva  en 
l&g  tanke  om  ngn,  8.  af  ringa  halt,  u  ei. 
fve«  Gold.  Zu  *\t  nnderhaltig.  8.  »r  l&g  htr. 
komat.  *\t€  Leute:  sm&folk.  -achtung,  0,  /. 
ringaktning.  -fflglg,  a.  ringa,  obetydlig.  -M- 
gigkait,  0,  /.  obetydlighet.  -haltig,  a.  af 
ringa  halt,  -baltlgkelt,  0,  /.  ringa  halt,  -bal- 
tung  »  -achtung.  -echitilg,  a.  ringaktande. 
-ech&tiung  »  -achtung. 

Geringol,  -s,  0,  n.  ringlande. 

Geringheit,  0,  /.  ringhet. 

gerinnbir,  a.  som  kan  löpna,  stelna. 

Gerinne,  -s,  -,  n.  1.  0,  rinnande.  2.  rlnnande 
vätska,  vatten.  8.  ränna. 

gerinnen,  *  itr.  s.  löpna,  ysta  slg,  lefra  sig, 
stelna.  Gerinnung,/. 

Gerippe,  -e,  -,  n.  skelett,  benrangel;  stomme. 

gerippt,  a.  försedd  med  refben;  bot.  Adrig, 
nervig. 

Germine,  -n,  -n,  m.  german.  < 

Germinien,  -s,  0,  n.  n^yr.  Germanien,  Tysk- 
land. 

Germünln,  -nen^f.  germansk  kvinna. 

germanleeh,  a.  germansk. 

germanisierllen,  -te,  -t,  tr.  germanisera,  för- 
tyska.  Germanisierung,  /. 

Germaniemllue,  -u«,  -en,  m.  germanism,  tysk 
ordvändning. 

Germaniet,  -en,  -en,  m.  germanist,  germansk 
spr&kforskare. 

germanietisch,  a.  germansk. 

gem[e],  adv.  gärna.  ^  oder  tm^x«  med  ellez 
mot  D|iu  vilja.  Etw.  «xr  sehen,  e^sen,  trinken: 
tycka  om  ngt,  jmdn  *s*  haben  ei.  mögen: 
tycka  om  ngn.  Diese  Pßanze  wächst  «x»  in 
feuchtem  Boden:  denna  växt  tycker  om, 
trifs  bäst  i  faktig  jordmon.  Das  ist  <x^  mög^ 
lieh:  det  är  mycket  möjligt.  -gelehrt,  a. 
som  tycker  om  att  anses  för  lärd.  -geeahen, 
a.  gärna  sedd,  omtyckt.  -gr6ee,a.8om  gärna 
vill  vara  stör,  «klug,  a.  snnsförnnftig. 

Ger6chel,  •«,  0,  n.  rosslande,  rossling(ar). 

Ger6hrich[t],  -[e]«,  -e,  n.  vass,  med  vass  «i. 
rör  bevuxet  stalle. 

Geröll [e],  -[e]e,  0.  n.  rullande,  rallning(ar). 

Ger6ll[e],  -[ej«,  -e,  n.  nillsten(sgnis),  klap- 
per8ten(ar),  med  ruU-  «i.  klappersten  be- 
tackt  Ställe,  gm8(hög). 

Gerete,  -n,/.  körn  (Hordenm).  -n...  is.  «x^acker, 


0  nkoar  plur.   f  ^*^  oniljad.   tr.  tnoiltlTt,    itr»  latmultlrt  vsrb.   h.  bar  kabtn,  S.  bar  «ein  tili  hJiilpT«rb. 
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-#,  -t,  m.  kom&ker.  «Nfbrot,  -[«]«,  -e,  n.  kom- 
bröd.  'x/graupe,  -n,/.  helgryn  «rkom.  'x*grlei[ij, 
-[«]««,  0,  m.  sm&gryn  «r  kom.  'vgrOtie,  *n,/. 
komgrynsgröt.  'x.korn,  -[e]#,  -«r  t>  »•  !• 
komkom.  2.  uncdm&u:  linie.  3.  vigt:  gran.  4. 
ftffODijakdoiii:  vagel.  'x^Hiftli,  -««,  0,  ft.  kom- 
malt,  'x^mebl,  -[e]«,  0,  n.  korninjöl.  «x^ttfl, 
-[e]«,  -0  t,  m.  1.  komvatten.  2.  ernnkrifh.  nr 
öl.  <v«stroh,  -[«]«,  0)  n.  komhalm.  <%i>trank  - 
'>*»aß.  «vwattar,  •«,  0,  ».  komvatten. 

gerttaiit  o.  af  kom,  kom-. 

OertB)  '»i/*.  spö,  ris.  -n...  kz.  ^hleb,  -[f]j>,  -e, 
m.  spÖrapp. 

Geruch,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  Inkt.  2.  biidi.  rjkte. 
/»  gutem  've  «<«A«n:  bafva  ett  godt  rykte 
cm  Big.  -los,  a.  Inktlös.  •IMgkettf  0,/.  lakt- 
löshet.  •reich,  a.  stärkt  Inktande.  -e...  xx. 
'>/nenr,  '[e]f  «i.  •«»,  •«»,  m.  Inktnerv.  /velnn, 
-[«]»,  0,  m.  Inktsinne.  «NfVermSgeii,  •«,  0,  n. 
laktförm&gn.  'x^werkieuge,  n.  plur.  laklor- 
gan. 

Gerücht,  -[«]«,  -e,  n.  rykte.  -s...  iz.  «N^woise,  adv. 
ryktesvis. 

Gerttf[e],  -[e]«f  0,  n,  ovppboriigt  ropande,  rop. 

geruhen,  *  itr.  h.  TärdigaSi  behaga.  Der  Kö- 
nig hat  geruht  zu  befehlen:  konangen  bar 
i  n&der  befalt. 

Gerumpel,  GerÖmpel,  -«,0,19.  1.  buller  %txugu%t 
pft  ojiBina  gfttor  o.  Aj\.  2.  skrSp,  br&te. 

Geruiizel,  •«,  0,  n.  rynkning. 

Gerdet[e],  -fej^  -e,  n.  ställning.  -bock,  -[e]*, 
-e  t,  ffi.  bock  som  en  ställning  bvilar  p&. 
-brett,  -[«]«,  -er,  ft.  bräde,  planka  tili  en 
ställning. 

6eruttGh[eJ,  -f«,  0,  n.  balkning,  glidning. 

Gertiltei,  -«^  0,  n.  rystande,  skakning. 

Geeebber,  -«,  0,  n.  F  d reglande,  dregel. 

Geeige,  •«,  0,  n.  oappMriist  s&gande. 

Geeime,  -«,  0,  n.  aamung  frösorter,  ntsäde. 

ges4in[m]t,  a.  all,  bei;  pinr.  samtlige,  allesam- 
man.  *euefuhr,  0,/.  bela  ntförseln.  -eusgabe, 
-n,  f.  fallständig  npplaga  «r  cd  foriktterei  ikrir- 
tcr,  samlade  skrifter.  -begriff,  -[e]«,  •«,  m. 
generelt  begrepp.  -betrag,  -[«]«,  -e  t,m.  bela 
beloppet.  -blld,  -[<].«,  -er,  n.  totalbild.  -el- 
geiit[b]lm,  -[e]»,  -er  f,  n.  samfäld  egendom. 
•einfuhr,  0,  /.  bela  införseln.  -erbe,  -n,  -n, 
m.  nniversalarfvinge.  -ertrag,  -[e]^,  -e  f?  *»• 
bela  afkastningen.  -gebrauch,  -[^]«,  0,  m. 
nteslatande  nyttjanderätt.  -gut,  -[e]«,  -er  t< 
f».  gemensamt  gods.  -macht,  -e  t»  /•  samfäld 
inakt.  -masee,  -n,  /l  bela  massan.  -epriche, 
-n,  f.  gemensamt  spräk.  -etaat,  -[«]«,  -en, 
m.  statsförbund.  -eumme,  -n,  /*.  totalsnm- 
ma.  -verblntfllchkelt,  -en,  /.  soUdariak  an- 
srarigbet.  -vermdgen,  -#,  0,  n.  bela  förmö- 
genbeten.  -Wille [n],  -n«,  0,  m.  allmän  rllja. 
•lahl,  -e»,  /*,  totalsumma. 

GeeAm[m]thelt,  Gos4m[m]ttchaft,  -en,  /.  sam- 
manfattning.  snmma,  kär;  dfrentun  ofu  bbt 
•dj.  samtlige. 


Geeindte(r),  (»dJ-  mjo.)  m.  sändebud. 

Ges4ndtechafl,  -en,  f.  beskickning.  -e...  Kz. 
'X'hotel,  -«,  •«,  n.  sändebnds  bostad.  «v#po8ten, 
•«,  -,  m.  sändebndspost.  «x^predlger,  -«,  -,  m. 
legationspräst.  'x«rat[h],  -[e]«,  -e  f,  m.  lega- 
tionsr&d. 

geeündtschaftllch, a. beskicknings-,  legations-, 
sändebnds-,  diplomatisk. 

Gesing,  -[e]«,  -e  f,  m.  s&ng.  -bfieh,  -[e]»,  -er  f, 
n.  psalmbok.  -buchlletf,  -[e]«,  -er,  n.  psalm. 
•buchvere,  -ee,  -e,  m.  psalmvers.  -drossel,  -n, 
/.  sängtrast  (Tardus  masicns).  -einlege,  -n, 
f.  lukjutat  s&ngstycke.  -lehre,  0,  f,  s&ng- 
undervisning.  -lehrer,  -*,  -,  m.  'x.in,  -ne»,  /. 
s&nglärare,  s&nglärarinna.  -reich,  a.  rik  p& 
s&ng;  poetisk.  -schule,  -n,  f,  e&ngskola. 
-Stimme,  -n,  /.  s&ngstämraa.  -stunde,  -n,  /. 
s&ngtimme.  -verein,  -[e]«,  -e,  m.  s&ngföre- 
nlng.  -weise,  I.  -n,/.  1.  satt  att  sjnnga.  2. 
melodi.  II.  adv.  sjangande,  i  s&ng.  -s...  ez. 
«vkundig,  a.  som  kan  sjunga. 

Geslss,  -e«,  -e,  n.  1.  säte,  bak.  2.  sits. 

Gesiuf[e],  -[e]«,  0,  n.  snpande,  snpning. 

Gesaug [e],  -[e]«,  0,  n.  sngande,  sngning. 

6es4use,  -«,  u,  n.  susande,  sos,  brns. 

Gesiusel,  -#,  0,  n.  sakta  sas,  snsning. 

Geschifl,  -[e]«,  -e,  n.  1.  affär,  a)  kop,  appgorciM 
m.  m.  b)  hsDdeiUhiu).  2.  yrke,  sysselsättning. 
•s...  xz.  ^angelegenholt,  -en,  /.  affär.  «van- 
t[h]eil,  -[e]«,  -e,  m.  andel  i  en  affiir.  «vauf- 
gäbe,  -n,  /.  affärs  nppgifvande.  /x^auftrag, 
-[e]«,  -e  t,  m.  affärsappdrag,  kommission. 
'X'bericht,  -[e]«,  -e,  m.  1.  redogörelse  mr  en 
«nr  m.  m.  2.  ämbetsberättelse.  «vbrlef,  -[e]«. 
-e,  m.  affärsbref,  bandelsbref.  ^vbOch,  -[e]^, 
•er  t,  n.  räkenskapsbok.  «x^drang,  -[e]«,  0, 
m.  affärers  bopande.  'vrCrfahren,  a.  bemma- 
stadd,  bevandrad  i  affärer.  'verfahrenhsit, 
^erfahrung,  0,  /.  1.  affärserfarenbet.  2. 
affäravana.  'x^fertlgkeit,  -en,  f.  affärsrana. 
'N.freund,  -[e]«,  -e,  m.  affärsvän.  'x.f uhrer,  -«, 
-,  m.  forste  bokb&llare.  «vfflhrung,  0,/.  af- 
färs ledning.  «vgang,  -[e]«,  -e  f,  m.  affärs- 
g&ng,  ärende.  'x.geist,  -[e]«,  -er,  m.  nffärs 
snille.  'vgenoss[eJ,  -en,  -en,  m.  kompanjon. 
«x^gewandthelt,  0,  /.  affärsvana.  <v«haus,  -e«. 
-er  t,  n.  bandelsbus.  'V'krels,  -e«,  -e,  m. 
▼erksambetskrets.  «vknlff,  -fe]«,  -e,  m.  af- 
färsknep.  ^x^leben,  -«,  0,  n.  affärslif.  «vleute 
■«  fs^mann.  «Xflokal,  -[e]«,  -e.  n.  affärslokal, 
byr&,  kontor.  «vlos,  a.  1.  sysslolös.  2.  iwodei. 
flau.  »\>e  Zeit:  stiltje  Inom  bandelsverlden, 
tid  d&  inga  affärer  göras.  'x.lOsIgkeit,  0,/.  1. 
sysslolösbet.  2.  hudci.  flanbet,  stiltje.  'x^mann, 
-[e]«,  Gettchäftßleute,  m.  affärsman.  «x^mls- 
slg,  a.  affärsmässig.  'x/ordnung,  -en,  /*.  dag- 
ordning.  'x.personal,  -fe]«,  -e,  n.  1  en  affär 
anstäld  personal,  «x^relse,  -»,./*.  affärsresa. 
<x«relsende(r),  (adj.  Mjn.)  m.  reseexpedit.  'vsa- 
che,  -n,  /.  affär(sRak).  ^vsprlche,  0,  /.  af- 
färsspr&k.    «x^stll,    -[«]/(,    'e,   m.   affärsstll. 


ftkto  nu.    F  temiUitt.   P  Mgre  iprik.   %  mlndi«  braklfft.  O  Mknlik  terat.   4^  «jdierm.   X  mUlUrtek  term. 
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'\'Stockung,  -«»,/.  affärsstockning.  «vtlubti 
-n,  y.  kontoT.  «vstunda,  -n^f.  kontorstim- 
me, /vth&tlgkelt,  0,  /.  affärsverksambet. 
'x.träger,  -«,  -,  m.  1.  boftiiiuiikUgadt  ombnd,  agent. 
2.  Bändebud  afiAfranag.  '%'Unternebniano, -«n, 
/*.  handelsf öretag.  '^«verblndang,  -en,/.  «wer* 
k«hr,  -[e]«,  0,  m.  handeleförbindeUe.  ^^tw- 
fagung,  -en,  /.  affäreflyttning.  «vverwalUr  « 
'\>fühTtr,  'viimmar,  •«,  -,  fi.  kontor.  «x^zwaig, 
•[e]«,  •«,  m.  affärsgren. 

gaschiftig,  a.  verksam,  nitisk,  ifrig,  tiänst- 
färdlg. 

Gaacbiftigkalt,  0,  /.  nitisk  verksamhet,  ifver, 
tjänstfärdighet. 

gaachiftllch,  a.  afEärs-,  handeis-. 

Gaschikar,  -«,  0,  n.  skämt,  lek. 

Gaachaukal,  -«,  0,  ».  gungande. 

gaacb^han,  m  geachiehtf  geachahf  getchähe, 
gescheheHf  *  Ur.  $.  1.  ske,  hända.  2.  göras, 
tillfogas,  t.  6z.  €8  geschieht  viel  für  die  Ar- 
men,  es  geschieht  ihm  Abbruch,  Es  geschieht 
mir  ein  Dienst  damit:  ni  gör  mig  en  tjänst 
därmed.  Es  wird  dir  nichts  zu  I^ide  «x« 
det  skall  ej  Tedexfaras  dig  ngt  ondt.  Es 
geschieht  dir  ganz  recht:  det  är  rätt  &t 
dig.  Ich  weiss  nicht,  wie  mir  geschieht: 
jag  Tet  ej,  hur  det  är  fatt  (med  mig).  S. 
Es  ist  um  mich  f>>0  det  är  eint  med  mig,  jag 
är  förlorad. 

gaachal[d]t,  a.  klok,  först&ndig,  sing,  «ve;* 
Kopf:  godt  bufvnd,  slnghnfmd.  Er  ist 
nicht  recht  >»  han  är  tokig. 

Gaach6i[d]thalt,  -en,/.  klokhet,  först&nd. 

Gaachalta,  -k,  0,  n.  trätande,  g^äl,  käx. 

Gaachink,  -[e]«,  -e,  n.  skänk,  g&fva.  Jmdm 
ein  »\t  mit  ctw.  machen:  skänka  ngn  ngt. 
•fOaat  -e«,  0,  m.  Mit  Jmdm  auf  dem  *\>e  ste- 
hen :  Bt&  p&  förtrolig  fot  med  ngn  t&  ut  man 

ntbytcr  g&rror  med  bonom. 

Gaaebirz[a],  -e«,  0,  n.  skämt. 

gaachaut  m  gescheit. 

Qaachichtlla»  -en,  f.  historia,  berättelse.  iron. 
das  ist  eine  schöne  fs*  det  är  just  rackert. 
Die  ganze  ^v  heia  saken.  -an...  kz.  <v«bOch, 
•[c]/r,  -er  t>  «•  bok  med  berättelser.  »var- 
zihlar,  'S,  -,  m.  historieberättare.  —  *a... 
xz.  <N«bQCh,  •[«]*,  -er  t,  n.  historiebok,  hi- 
storia.  'x^arzAhlung,  -en,  f.  historisk  berät- 
telse. 'vfarachar,  -«,  -,  m.  historieforskare. 
'N'forschung,  0,/.  historieforskning.  'x^kaniit- 
nla[8],  'se,  «vkunda,  0,/.  historisk  knnskap. 
'X'kundlg,  a,  knnnig,  hemmastadd  i  bisto- 
rien.  'x^malar,  -s,  -,  m.  historiem&lare.  ^x^ma- 
laraly  0,/.  historiem&lning.  'vmäaslg,  a.  öf- 
verensstämmande  med  historien.  'x.achral- 
bar,  '9,  ;  m.  historleskrlfyare.  ^achralbung, 
0,/.  historieskrifning.  «x^atunda,  >n, /.  hi- 
etorietimme.  'x.tataalla,  'X'tafal,  -n,  f.  histo- 
risk tabell.  'x.wark,  '[e].i,  -e,  n»  historiskt 
arbete. 

gaschichtllch,  a.  historisk. 


Gaachick,  '[e]s,  -e,  n.  1.  0,  skick,  fason,  snitt. 

Etw.   ins  fv  bringen:  bringa  ngt  i  ordning. 

2.  0,  lämpllghet,  fallenhet,  skicklighet.  3. 

öde,  bestämmelse. 
6aaohick[a],  '[e]s,  0,  n.  sklckande  ut  oeh  die. 
Gaaehickllchkalt,  -«n,/.  skicklighet,  färdighet. 
gaaebickt,  a.  1.  skickllg.  2.  Zu  etw,  «v  lämp- 

lig,  passande  tili  ngt. 
Gaachiaba,  •«,  0,  n.  euppboriist  skjatande. 
Gaachiaaa[a],  -es,  0,  ».  oappheriigt  akjatande 

med  «kjatgevlr. 

GaachCmpf[a],  -[e]«f  0,  ».  oapphoriist  okr&dande. 

Gaaehirr,  -  [eJ«,  -e,  n.  1.  redskap,  husger&d,  kärl. 
2.  seldon.  Sich  ins  *\t  legen:  taga  i  af  alia 
krafter,  irr.  bUdi.  F  budi.  aus  dem  «x»«  kam- 
men:  tappa  konceptema.  8.  &kdon,  ekl- 
page.  4.  Tissa  tili  en  maskin  hörande  de- 
lar,  t.  6z.  allt  löst  tili  en  väfstol.  -kanm, 
-[e]s,  -e  t,  fit.  väfsked.  •machar,  -s,  •,  m.  1. 
sadelmakare.  2.  Täfskedsmakare.  -malstar, 
•«,  -,  m.  1.  stallmästare,  forste  stalldräng. 
2.  postUjon,  dUigensknsk.  -zaug,  -[e]«,  0, ». 
seldon. 

GaaGbl4mp[a],  '[«]«,  0,  n.  asel  soppa,  vatten- 
Tälling,  blask. 

Gaaeblicht,  -[e]«,  -sr,  ».  1.  kön;  gnm.  genns. 
2.  slägt,  ätt.  8.  slägte.  4.  slag,  art.  -ar.» 
Ez.  ^gaacblchta, -»,/.  slägthistoria.  «vkunda, 
0|  /•  genealogi.  ^x^kundlgaCr),  (sdj.  b^D.)  m. 
genealog.  —  -a...  ex.  «vadal,  -«,  0,  m.  adel 
med  ärftligt  adelskap.  'x^altar,  -«,-,n.  mans- 
&Ider.  «x^lrt,  -en,  /.  slägttecken.  'x^baum, 
'[e']Sf  -e  t,  m.  stamträd.  'x^andung,  -««, /. 
gram,  genasändelse.  ^ftll,  -[e]«,  -«  ti  ***• 
gnm.  genitiv.  «vfolga,  •»,  /.  slägtföljd.  «vfar- 
achar,  -«,  -,  m.  genealog.  «x^krankbait,  -en,/. 
sjakdom  i  könsdolame.  «vkunda,  0,/!  ge- 
nealogi. 'x.laban,  -s,  0,  n.  könsförh&llanden. 
^Ilaba,  0,  /.  sinllg  kärlek.  'x.llnia,  -»,  /. 
slägtföljd.  'x.laa,  a.  könlös.  <x«l5algkalt,  0,  /. 
könlöshet.  <x«Aama[n],  -n«,  -n^m,  slagtnamn, 
familjenamn.  «x^argan,  -[«]«,  -e,  n.  könsdel. 
^raglatar,  -«,  -,  n.  slägtregister.  «vratfa,  0, 
/.  manbarhet,  pubertet.  'x.t[h]all,  -[e]«,  -r, 
m.  könsdel.  'X'triab,  -[e]<,  0,  m.  könsdrift. 
'x.untaracblad,  -[e]«,  -e,  m,  'x^varaebladanhait, 
-6»,/.  könsskilnad.  <x«wahl,  0,/.  könsnrral. 
«vwappan,  -ir,  •,  n.  slägtvapen.  'vwaii,  -[e]«, 
•er  t,  «.  artikel. 

gaachlachtllch,  a.  1.  kons-.  2.  slägt-. 

1.  Gaachlalffa],  -[e]«,  0,  n.  slipande,  slipnlng. 

2.  Gaachlalffa],  -[<]«,  0,  n.  släpande,  dragande. 
Gaachlandar,  •«,  0,  n.  släpnnde  g&ng. 
6aachlapp[aJ,  -[e]«,  0,  n.  1.  släpande,  släp.  2. 

släp  p4  klttduiDf. 

Gaschliff anhält,  0,  /.  egenskap  att  vara  sUpad, 

polityr,  skärpa. 
Gaachlinga,  -s,  -,  n.  1.  0,  slnkande,  glnpskhet. 

2.    hopflätning,    flütverk.     3,    bjärtslag  «r 

slagtedc  djur  ocb  vildt. 

GaachlösMnhalt,  0,/.  slutenhet. 


0  Mkou'  plur.    f  bar  omljud.    tr,  transitlvt,    %tr,  lotnuisitivt  rcrb.    A.  bar  habtn,   S,  bar  «mn  tili  bjaipverb. 
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€oschluchi[e],  -e«,  0,  n.  snyftande. 
fittchmiek,  -[e]«,  -«[r]  t»  m.  smak.  «x.  an  etio. 

{6At.)ßndeu:  tycka  om  ngt.  -los,  a.  smaklÖB. 

•IStlgkeit,  0,  /.  Bxnaklöahet.  -reich,  -voll,  a. 

smaklig,  smakfnll.  vor  atr.  m  rag.  nm.  -s...  iz. 

«^•fflpfinfluno,-en,y.  smaksensation.  ^lohre, 

O.y.  lära  om  smaken,  ästetik.  'x.oroaii,-[e]4, 

*e,  n.  fimakorgan.  'V'richtung,  '9n^f»  smak- 

riktning.    'vtinn,   -[e]'i   0,  m.  emaksinne. 

^werlueug,  •[«]«,  •«,  ».  emakorgan.  ^mMi' 

rig,  a.  osmakligi  smaklös.  'x^wldrigkelt,  0, 

f.  osmaklighet}  amaklöBhet. 
6eS6hiii4ti[0]»  *««,  0|  n.  1.  smackande.  8.  «app- 

bonigt  kyssande,  pussande. 
Gotchiniuch[e]»  -[e]<,  0,  fs.  oupphoriict  rökande, 

bolmande. 
OMChmause,  -«,  0,  n.  kalaeande. 
€etchiii0lchel,  -«,  0,  n.  smekande,  smeknin- 

g(aT). 
Gesebmeld«,  •«,  -,  n.  smycke.  -handelf  -«,  0,  m. 

javelhandel.  •hlndler,  -«,  -,  m.  juTelhand- 

lare.  -kAttcheii,  -$,  -,  n.  jnvelskrin.  -rtich- 

t[b]Qm,  -[e]«i  -er  f)  »*•  rlkedom  p&  javeler. 
gescknisldlg,  a.  smidigi  böjlig,  mjnk,  Midi.  ifr. 

inställsam. 
GMCliineidigkeit,  0,  /.  smidighet,  böjlighet. 
GMCbmilst,  -e«,  0,  n.  1.  exkrementer.  9.maak- 

yngel,  maskar.  8.  mftntkiiBhetoai  afskum. 
Qetebmttter,  -«,  0,  n.  smattrande. 
GMCkmiede, '»,  0,  n.  ovpphöriigt  smldande. 
Geschmier [o],  -[«]«,  0,  n,  1.  oopphoriict  emör- 

jande.  2.  klottrande,  Biidd,  kr&kfötter. 
G«8Chinink[e],  -[e]«,  0,  n.  oopphoriigt  Bminkande. 
Goechiiiöll[e],  -[«]«,  0,  n.  trampenhet,  d41igt 

lynne,  gnat. 
Q«schiniin2ii,  -«,  0,  n.  Bra&skrattande  af  mra«- 

J«lae. 

Geschnibel,  -«,  0,  n.  hngg  «i.  Bmekning  med 

näbben,  ky.«8ande;  F  biidi.  «fr.  om  m&nBitkor. 
GetehRirch[e],  -[«]«,  0,  n.  snaTkande. 
GMChnitter,  •«,  0,  ».  anattrande;  pladdrande. 
Ge8ehiiAiif[e],  -[e]#,  0,  ».  fruBtande^  fiiysande. 
GesehnÖrkel»  -«,  •,  ».  cirklar,  Blängar  i  atxtl 
Qesehndffeli  -«,  0,  n.  vädrande,  noBande,  ano- 

katide. 
Gesehnurr[e],  *[«]«,  0,  n.  aurrande,  snnrrand«. 
Geschöpf,  '[t\;  -«>  n.  tkapwi  varelse;  foBter. 
Gosehött,  -etf  -e,  n.  1.  projektil,  knla,  akott. 

8.  Bkott  p&  TBtter.  8.  T&ning.  •geschwlndlgkelt, 

0,/.  )it  projektÜB  hastighet.   -Spiegel,  •«,  -, 

m.  "^  kulfipegel. 
GeschrauMhelt,  0,/.  akrnf vadt,  konatladt  aätt, 

förkonatling,  tillgjordhet. 
Geeehril,  -[«]^,  -e,  n.  1.  akrik,  skri.  2.  Täsen, 

lärm,  br&k.  8.  d&ligt  rykte.  Jmdn  int  ^v 

bringen :  bringa  ngn  i  miafikredit. 
Geschreibe,  •#,  0,  n.  B7ek«t  akrifvande,  akrif- 

vcri. 
Geschreibsel,  *«,  0,  n.  aael  akrif t,  fuBkverk. 
Gesehrill [e],  •[<]«,  0,  n.  gälla,  akärande  Ijud, 

gäll(a)  hviBaling(ar). 


Geschr6t,  -[«]«,  -e,  n.  teatikelpnng. 

Geschdr,  •[«]«,  0.  n.  O  slagg. 

Geschdtte,  -«,  0,  n.  oappboriigt  ösande,  hällande. 

Geechdttel,  -«,  0,  n.  opprepadt  ekakande,  akak- 
nlng(ar). 

Geecbihi,  -««,  -e,  n.  artilleripjea,  kanon;  koi- 
i«kUTt:  artilleri.  -auf Stellung,  0,  /.  artUlerietB 
nppatällning.  -donner,  •«,  0,  m,  kanonemas 
&Bka.  -kugel, -n, /.  kanonknla.  -park,  •[«]«, 
•«,  m.  artilleripark.  -pforte,-n,/.8kottg1ngg. 
-weeen,  -«,  0,  n.  artilleri.  -leg,  -[e]#,  -e  f,  m. 
—  'park, 

Geschwidsr,  -«,  -,  n.  *t  eskader. 

Gescbwünks,  -#,  0,  ».  ouppbAriigt  Tacklande. 

Gosebwiti,  •€*,  'f,  n.  prat,  pladder. 

geschwitzig,  a.  prataam,  pladderaktig. 

Gsschwitiigksit,  0,  /.  prataamhet,  pratajnka. 

geeehwilgen,  *  itr,  {h.)  tkoi.  biott  inf.  oeb  pre«.  1. 
förtlga,  einer  (gtn.)  Sache:  en  aak.  Dessen 
zu  «V  doMs  . . .  f ör  att  ej  tala  om  att ...  8. 
Geschweige  denn:  mycket  mindre,  t.  n.  ich 
ihäte  es  nicht  ah  Freund,  geschweige  denn 
als  Feind, 

Geschweige,  -j*,  0,  n.  fr&Bsande,  fr&aaeri. 

Geechwefflin[e],  -[«]«,  0,  ».  fiöde,  avall. 

geechwind,  a.  hastig,  snabb,  hurtig,  raak.  Er 
wusste  nicht,  was  er  's*  sagen  sollte :  han 
Tiate  i  haatigheten  icke,  hvad  han  sknllo 
silga.  -marsoh,  -««,  -e  fj  *»•  haatig,  forcerad 
marach,  ilmarach.  -schlllssig,  a.  raskt  be- 
alntBam.  -sehrelbsr,  -«,  -,  m.  anabbakrifvare, 
Stenograf,  -schrlft,  -«»,/.  ateno grafi.  -schritt, 
>[e]«,  0,  m.  haatiga  steg,  haatig,  rask  takt. 

Geschwindigkeit,  -en,  f,  haatighet,  anabbhet, 
raskhet. 

Geschwirr[e],  -[«]#,  0,  n.  aurrande,  ansande, 
hvinande. 

Geschwister,  •«,  -,  ».  vani.  piur..  ayakon.  -kind, 
-[«]«,  -er,  /i.  ayakonbarn.  -liebe,  0,  /.  ay- 
akonkärlek.  -paar,  -[e]jt,  -e,  n.  ayakonpar. 

geschwisterlich,  a.  ayakon-,  broderlig,  ayater- 

Hg.    ^ 
GesGhwor[e]ne(r),  Udj.  i^ju.)  m.  1.  edsvurco  jury- 

man;  die  <%i.n:inryn.  8.  edavnren  tjänste- 

man.  -n...  iz.   «x^gericht,  -[«]«,  -e,  n.  Jury. 

'x.ebmann,  -[<]*,  -er  t,  *»».  jurypreaident. 
Geechwülst,  -e  t>/-?  %  -[e]ji,  -e  t*  *».  BvuUnad. 
Geechwdr,  -[e]«,  -e,  n.  bnlnad,  böld.  -blldung, 

-en,  /.  bulnande,  bulnad. 
geechwdrig,  a.  füll  af  bölder,  bulnande.  's* 

werden :  bnlna. 
geeignen,  *  tr,  1.  rer&idr.  välaigna.  8.  taga  af- 

eked  af,  t.  •*.  das  Zeitliche,  die   Welt  «v 

8.^a  Verl  den  farväl,  aflida. 
GeS8ll[s],  -en,  -en,  m.  1.  kamrat,  aälle.  8.  ge- 

Bali.  -en...  Rx.  ^bler,  -[e]«,  0,  n.  geraenaamt 

förtärdt  öl.  'x.grad,  -[eJ«,  0,  m.  gesällgrad. 

«vherberge,  -n,  /.  härbärge  för  geaäller,  för 

handtverkare.  '>^Jahre,  n.  pL  geaäll&r.  'vzait, 

0,  /.  geaälltid. 
geeillllen,  -te,  -<,  *  I.  tr.  sammanföra.  förena.  II. 


tku  f  nu 
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Sich  f\*  sälla  eig.  Ordipr.  gleich  und  gleich  ge' 
seilt  »ich gem:\\\i9i\iQ.Tn  Ickabüst.  Besiliungiy. 

getallanhaft,  a.  gesällaktig. 

Getsllentchalt,  -«n,  /.  1.  0,  egenskap  att  vara 
gesäll,  gesällgrad.  2.  Mmtiige  gesäller  inom  ttt 

yrke  «1.  eo  ort,  geeällkär. 

gasilllo,  a.  sällsknplig,  umgängsam. 

Gaaalllgkalt,  0,  /.  eällskaplighet,  umgängsam- 
het. 

Gasillachaft,  -en,  /.  1.  sällskap;  tocletet; 
samliälle.  Jmdm  «k#  leisten:  h&lla  ngn  säll- 
skap. Etto.  zur  *\t  thun :  göra  ngt  för  sali- 
skaps  sknll.  /n«v«jre/ien;g&bortp&bjadniiig. 
Wir  haben  «v  vi  hafva  främmande.  *\fen  ge- 
ben:  hafva  mottagnlngar.  2.  bolag.  -a...  kx. 
«v.anzug,  -[«]«,  •«  f,  m.  yisitdrögt.  «v#lMUik, 
-e»,  /.  aktiebank.  '%*dama»  -fi,  /.  sällskaps- 
dam.  «N^gliad,  *[e]i«,  -er,  n.  medlem  af  ett 
sällskap.  «xfhaua,  -e«,  -«r  ft  **•  ^*  ^^^  sÄll- 
skaps  lokal,  klnbb.  2.  societetsbyggning. 
'N'Oridnung,  -e»,  /.  bolagsordning.  «vralaa,  -n, 
^'.  af  ett  sällskap  företagen  resa.  'x.apial, 
-[«]«,  -«,  n.  sällskapsspel.  'x^aprlcha,  -nfy. 
nmgängesspr&k.  «v#tliafttar,  -«,  •>,!>.  sällskap»- 
teater.  «Nirton,  -[«]«,  0,  m.  süllsknpston.  «vtriab, 
'[e]Sf  0,  tn.  sällskaplighet.  «wartrag,  -[0]«, 
-e  tt  f'»*  bolagsordning.  «vrilmmar,  -«,  -,  n. 
salong. 

Gasillachaftar,  •»,  •,  m.  '%«in,  'nen,  f.  1.  säll- 
skapare,  sällskap,  sällskapsmänniska;/'.  irv. 
sällskapsdam.  2.  (handels)kompanjon. 

gasillschaftlich,  a.  1.  samhällig,  samhälls-, 
social.  2.  sällskaplig,  societets-.  E»  fehlt 
ihm  an  *\ter  Bildung :  han  saknar  rerlds- 
yana.   3.  1  sällskap  med  andra,  gemensam. 

fiaaillachaftlicbkait,  0,  /.  sällskaplighet,  Um- 
gänge. 

Gaainga,  -«,  0,  n.  brännande,  härjande  »cd  «i«. 

Gaaank,  -[e]«,  -«,  n.  1.  sänkande,  sänkning. 
2.  sänkning,  fördjnpnlng.  8.  birg,  schakt 
som  ej  g&T  1  dagen;  g^^f hotten.  4.  sänke. 
5.  O  gjntform. 

Gaaitz,  -es,  -s,  n.  lag.  Zum  *\te  werden:  blifva 
lag.  -artikal,  -«,  -,  m.  lagparagraf.  -auslagang, 
-en,  /.  lagtolkning.  -bOch,  •[«]«,  -er  f,  n. 
lagbok.  -antwurf,  -[e]*,  -e  ti  w».  lagförslag. 
-gaband,  a.  lagstiftande.  -gabar,  •«,  -,  m.  lag- 
stiftare.  -gabung,  -en,  /.  lagstif tning.  -kun- 
dig, a.  laglärd.  -laa,  a.  laglös.  -lOsIgkalt,  0,/. 
laglöshet.  -mlaalg,  a.  lagenlig,  laglig.  -mla* 
sigkalt,  0,/.  lagenlighet,  lagügbet.  -aamm- 
lung,  -en,/.  lagsamling.  -widrig,  a.  lagstrl- 
dig,  olagllg.  -wTdrigkatt,  0,/.  lagstridighet, 
olagligbet.  -as...  kx.  «x^kraft,  0,/.  laga  kraft. 

gaa^tzlich,  a.  laglig. 

Gaa^tillchkait,  0,/.  laglighet. 

gaaitzt,  a.  1.  Ingn,  stadig,  mögen,  «ve«  [Te- 
«en;  lugnt,  allvarligt  satt.  «v>e«  Alter:  mö- 
gen älder.  2.  antagen,  föratsatt.  *\»en  Falls: 
antaget  ci.  förntsatt  att.  «v  dass  vs  ei.  dass 
dem  so  wäre:  antaget  att  det  förhöUe  slg  s&. 


Gaaötzthalt,  0,  /.  lugn,  allvar. 

Gaa^afz[a],  -e«,  0,  n.  sackande. 

Gasicht,  -[e]«,  n.  a)  piar.  -e,  1.  syn,  synform&ga. 
Etw.  aus  dem  'x/e  verlieren :  f örlora  ur  sig- 
te.  Etw.  ins  *\*  fassen :  noga  betrakta,  syna 
ngt.  Etw.  zu  *\>e  bekommen:  f&  syn  p&  ngt. 
2.  syn,  Vision,  nppenbarelse.  b)  piur.  -er,  8. 
ansigte ;  nppsyn,  min.  Ein  blasses  «v  haben : 
vara  blek.  Jmdm  ins  f\*  lachen :  skrntta  ngn 
midt  npp  1  snsigtet.  Das  »v  verdncferfi :  an- 
dra  ansigtsnttryck.  Ein  langes  *\t  machen: 
f&  läng  näsa.  Er  ist  seinem  Vater  aus  dem 
*\te  geschnitten :  han  är  sin  fars  afblld.  4. 
grimas.  Ein  *\t  ziehen  «i.  «x^er  schneiden: 
göra  grimaser.  Jmdm  ein  »v  «i.  schiefe  «ver 
machen;  göra  grimaser  &t  ngn.  5.  sigte  pi 
gertr.  *ar...  Kt.  'Vrachnaldan,  -«,  0,  n.  griraa- 
serande.  «x^achnaldar,  •«,  -,  m.  person  som 
gor  grimaser.  —  -a...  ix.  'vauadnick,  -[e]*, 
•e  t,  m.  ansigtsnttryck.  «x^MIdung,  -en,f. 
ansigtsbildning.  «x«da«tar,  -«,  -,  m.  fysiono- 
mist.  <x.farba,  -n,  /.  ansigtsfarg.  <v«fablar, 
-*,  -,  «i.  fei  p&  synen.  'x.fald,  -[e]*,  -er,  ». 
synfält.  'x.farm,  -en,  /.  ansigtsform.  «vkraia, 
•eSf  -e,  m.  syiikrets.  'vkundiga(r),  («dj.  boja.) 
m.  fysionomist.  ^vlinia,  -n,  y.  ansigtslinie. 
'x^muakal,  -#,  -n,  m.  ansigtsmuskel.  'x^nanr, 
-[e]*  t\.  -en,  -en,  m.  synnerv.  «vpunkt,  -[c]«, 
•e,  OT.  synpnnkt.  «xtraaa,  -n, /.  ansigtsros. 
'vsohmari,  -e«,  -en,  m.  smärta  i  ansigtet. 
'vaehwtcha,  -n,  /.  svagsynthet.  'x.tiuaehung, 
-en,  /.  synvilla.  'x^variarrung,  -en,  /.  för- 
vridning  af  ansigtsdragen.  'x.watta,  -n,/. 
synvidd.  <v«wlnkal,  -e,  -,  m.  synvinkel.  «vzug, 
-[e]«,  -e  t,  m.  ansigtsdrag. 

Gaaima,  -e«,  -e,  n.  sims,  karnis,  fris,  list,  kant. 
-kachal,  -n,  /.  simskakel.  -uhr,  -en,  /.  vägg- 
nr,  pendyl. 

Gaainda,  •«,  0,  n.  tjänare,  tjänstefolk.  -amt, 
•[e]e,  -er  f,  n.  byrä  för  tjänstsökande.  -War, 
-[e>,  0,  tt.  öl  &t  tjänstefolket.  -brat,  -[e]ii, 
0,  n.  tjänares  bröd.  -koat,  0,  /.  tjänares 
kost,  -lohn,  -[e]*,  -e  f,  m,  tjänares  lön.  -ord- 
HHng,  -en^f.  tjänstehjonsstadga.  -atuba,  -n, 
f,  tjänares  rum. 

Gasindal,  -«,  0,  n.  pack,  slödder. 

Gasinga,  •«,  0,  n.  onpphoriigt  sjnngande. 

gaainnt,  a.  sinnad. 

Gasinnung,  -en,  /.  tänkesätt,  sinnelag,  karak- 
tär,  afsigt(er).  -a...  Ex.  ^ganaaa[a],  -en,  -en, 
>m.  liktänkande.  'V'glalchhaH,  0,/.  öfverens- 
stämmelse  1  tänkesätt.  «vioa,  a.  karaktärs- 
lös.  «vlSaigkaR,  0,  /.  karaktürslöshet.  «vpro- 
^^t  '^f  f.  karaktärsprof.  «x^trau,  a,  sin  öf- 
vertygelse  trogen,  karaktärsfast.  »vtraaa, 
0,  f.  trohet  mot  sin  öfvertygelse,  karak- 
türsfasthet.  'x.tQchtlg,  a.  besjälad  af  ädla 
tänkesätt,  karaktärsfast.  'x.tttchtlgkait,  0,/. 
adelt  sinnelag,  karaktärsfasthet. 

gaaittat,  a,  civiliserad,  sedig,  anständig,  stä- 
dad,  bildad. 


0  nltiiar  plur.   f  h«r  omljud.   tr,  tnuulUn,   ttr,  IntnüMiürt  Terb.   h,  har  hmbtn,  S,  bar  »Hn  tili  l^tlpTtrb. 
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fiesittMno,  -«»,/.  civilisatioo,  anständigt,  atä- 

dadt  satt,  bildning. 
Gesitz[e],  -e«,  0,  n.  lUDdigt  sittande. 
6ts6fffy  '[e]»,  -0,  n.  P  1.  0,  supande.  2.  asel 

dryck,  blask,  slaek. 
Gttörgei  -«,  0,  n.  orolig  omsoi^,  ängsligt  gör- 

jande. 
Gespien,  -[e]»  ei.  t  -en,  -e[n],  m.  1.  kamrat.  8. 

nngersk  landshöfding  (eiitr  rar  ett  kvmiut). 
Gespann,  -[«]«,  -e,  I.  m.  =  Gespan.  II.  n.  BpanDi 

anapann,  par  dragare,  Ök. 
Gasp&n[n] schaff,  -en,/.  komitat. 
Gasp&nnthaR,  0,/.  spänning,  Bträckniiig;bii<u. 

tpänning,    spänd    appmärksamhet,  gpänd 

förväntan,  spändt  förh&Uande. 
Gesparr [a],  -[«]«,  -e,  n.  sparrar,  bjälklag. 
Gespiss[e],  -e«,  0,  n.  onpphoriigt  skämtandei 

skämt. 
6esp6i[e],  '[e]t,  0,  n.  oupphoritct  spottande,  iud- 

digk  kräkningar. 
Gespinst,  -[e]«,  -er,  n.  epöke,  ande.  -sr^  ix. 

«N'ftrtio,  a.  spöklik.    'x.erschelnung,  •«».  /. 

and&uppenbarelse.  '^»furcht,  0,/.  spökrädsla. 

«x^goschlchta,  -»,/.  spökhistoria.  /v^olaubafn], 

'Hty  0,  m.  tro  p&  epöken.    'vrsicb,  -[e]«,  0, 

f».  andeverld.    «N^sehiff,   -[e]^,  -e,  ».  spök- 

akepp.  «^epuk,  -[«]«,  -«,  m.  apökeri.  /v^stunde, 

•n,/,  apöktimme. 
gespinstsrhafi,  a.  apöklik,  apök-. 
Gespinsterhafltigkelt,  0,  /.  spöklikt  ntseende. 
geapinst[er]lsGh,  gespenstig  »-  gespentterha/t. 
Gespirr[eJ,  -[e]«,  0,  n.  1.  spärrning,  spär- 

rande.  2.  apjärnande  emot,  kraa,  kraaer- 

Hghet.  8.  piar.  -«,  ngt  aom  apärrar,  hinder, 

apärrhjnl,  apärrhake. 
Gespiei[a],  -[e]«,  0,  n.  onppboriift  epelande  ei. 

lekande. 
Gespiele,  -n,  >fi,  m.  Goepielin,  -n<n, /.  lekkam- 

rat,  barndomavän. 
Gespinn [e],  -[«]«,  0,  n.  oupphsriigt  apinnande. 
6espin[n]st,  '[e]«,  •«,  n.  ngt  apunnet,  apdnad; 

apindelväf ;  biidi.  ranker. 
Gespöns,  -et,  >e,  m.  och  n.  t  fäetman,  äkta 

hälft,  make. 
Gesp6tt,  '[e]8f  -«,  n.  apott,  hän;  förem&l  för 

h&n  och  apott. 
Gespdtt[s],  -[eltt  Gesp6ttel,  -«,  0,  n.  oopphoriigt 

gyckel,  drift,  apott,  h&n. 
Qaepracb,   -[e]«,  -e.  n.  1.  aaxntal.   Ein  «v  mit 

jmdm  anknüpfen:    böija  ett   aamtal   med 

ngn.   Da»  «v  auf  etw.  bringen:  bringa  ngt 

p&  tal.  2.  aamtalaämne,  t.  «x.  ar  ist  das  f\* 

der  ganzen  Stadt,  -e...  xx.  'x^form,  0,  f.  aam- 

talsform.    'x^ton,    '[e]s,   0,   m.  aamtalaton. 

«XfWeise,  adv.  aamtalayia. 
gesprachig,  a.  apr&kaam,  prataam. 
Gaaprichlgkeit,  0,/.  spr&kaamhet. 
gesprichlich,  a.  i  aamtalaform. 
gesprichslm,  a.  apr&kasm. 
Geepriiz,  -esy  0,  n.  GesprilzthsK,  0,  /.  mycket 

▼äsen  af  aig,  morakhet. 


Gesprenge,  -s,  0,  n.  apritande,  beaprängning, 

fnktande. 
Gespringe,  -«,  0,  n.  oupphoriigt  hoppande. 
Gespritz[e],  -es,  0,  n.  atändigt  aprutande. 
Geepröss,  •««,  0,  n.  nppakjntande. 
Gesprudel,  -«,  0,  n.    1.  nppapratande,  por- 

lande,  plaakande.  2.  vattenapr&ng,  apring- 

källa. 
Gaepuck[e],  -[«]«,  0,  n.  oopphsnigt  apottande. 
Gespiik[e],  -[«]«,  0,  n.  apökeri. 
Goepdl[e],  -[e]«,  0,  n.  ouppb0rii|t  aköljande. 
Geepute,  •«,  0,  n.  F  akyndaamhet,  haat. 
geet.,  nrkortntng  t6T  gestorben:  död  (f). 
Gastade,  *«,  -,  n.  Strand. 
Gestalt,  I.   -en,  f.  1.  geatalt,  figar,  form.  2. 

atällning,  förb&Uande.  Nach  fs*  der  Sachen: 

efter  omatändigbeterna.  II.  a.  beakaffad. 

Bei  so  'sten  Umständen:  under  aädana  für- 

h&Uanden.   -Ise,  a.  aaknande  geatalt,  form- 

löa.  -iSsIgkelt,  0,  /.  formlöahet.    -en...  sx. 

<v«reich,  'vvoll,  a.  rik  p&  raxundt  geatalter. 
gestaltilen,  -ete.  -et.  *  I.  tr.  forma,  bilda,  rnodel- 

lera.  Das  Mädchen  ist  teohl gestaltet:  flickan 

har  en  vacker  figar.  II.  Sich  '^  geatalta  aig. 
Gestaltsr,  -«,  -,  m.  peraon  aom  ger  geatalt, 

form  u  Dgt.  ordnare. 
Gestaltung,  -en,  f.  bildning,  atällning,  till- 

at4nd.  -s...  ex.  ^fähig,  a,  bildbar.  «vllhigkelt, 

0,/.  bildbarhet. 
Gestammei,  -«,  0,  n.  atammande. 
Gestampf [e],  -[<]«,  0,  n.  atampande. 
geständig,  a.  erkännande.  rs*  sein:  erkänna, 

bekänna.  Er  ist  es  *>*  han  tillat&r,  medger 

det. 
Geständnis [s],  'ses,  -se,  n.  erkännande,  be- 

kännelse.  Jmdn  zum  ^se  von  etw.  bringen  .* 

förm&  ngn  att  bekänna  ngt. 
Gestings,  -«,  -,  n.  mftagd  atänger,  plata  med 

nppatälda  atänger;  gärdag&rd. 
Gestank,  '[e]s,  -e  f,  m.  atank,  vidrig  lukt. 
Gastinker,  •«,  0,  n.  P  1.  apridande  af  atank. 

2.  miasämjaa  atiftande,  förtal,  g^älaökande. 
gestatten,  *  tr.  till&ta,  medgifva.  Gestattuag,/. 
Gestiude,  -«,  -,  n.  «  Gesträuch. 
Geste,  -n, /.  ätbörd,  geat. 
gestehen,   *  I.  tr.  erkänna,  tiUat^,  bekänna. 

n.  itr.  s.  atelna,  atsnna,  löpna. 
Gostiln,   -[elSf  -«,  n.  mineral,  bärgart,  barg; 

(ädel)atenar.  -Irt,  -«n,  f  bärgart,  -künde, 

0,/.  mineralogi.  -reich,  -[e]«,  0,  n.  mineral- 

rike. 
Gestell,   -[e]/>,   -e,   n.  atällning,   atäll,  hylla, 

ram.    F  Midi,   ein  schnurriges  's*  en  rolig 

kropp. 
Gestellung,  -tn^f.  ^  inatällelse.  -s...  ix.  'X'hs- 

fsbl,  -[e]«,  •«,  m.  'x.order,  -n,/.  order  om 

inatällelae.    'x^pfllchtlg,  a.  akyldig  att  in- 

atälla  aig. 
Geeteppe,  -«,  0,  ».  stickande,  atickning. 
gestern,  adv.  ig&r.  »v  morgen:  ig&r  morse. 
gestirnt  =  gestirnt. 


*  tku  OB«.   F  ikaiUiari.   P  Ucre  spr&k.  $  mlndr»  bnikllft.  0  Uknixk  Uum.   4*  ^«lArm.  i^  miliurtok  torm, 
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Gastiohel,  •«,  0,  n.  retsamt,  förargligt,  spe- 
fallt  tal,  skämt. 

gestiefelt,  a.  iklädd  stöflar. 

Oestielt,  a.  föreodd  med  stjälk. 

geetikulierllen,  -f«,  -t,  itr.  h.  gestikalera. 

Gestirn,  -[e]»,  -e,  n.  etjärnbild,  stjäma,  stjürn- 
himmel.  -anbeter,  -«,  -,  m.  stjämdyrkare. 
•anbetung,  0,  /.  -dienet,  -[«]«,  0,  m.  stjärn- 
dyrkan.  -etend,  -[«]«,  -e  f»  m.  konstellation. 

geetirnt,  a.  försedd,  Binyckad,  beströdd,  öf- 
verB&Uad  med  stjärnor. 

Geetirnung,  -en,  f.  konstelLation. 

GeetÖber,  •«,  -,  n.  jrande  massa;  yrväder. 

Gest6hn[e],  -[«]«,  0,  n.  stönande. 

Gest6lper,  •«,  0,  n.  snafvande,  snubblande. 

Gestotter,  -«,  0,  n.  stammande. 

GestrÜRipel,  -«,  0,  n.  eparkande. 

Gesträuch,  -[e]«,  -e,  n.  bnskar,  bnsksn&r, 
bnBkage. 

gestriift,  a.  randig. 

Gestreite,  •«,  0,  n.  oupphoriigt  triitande. 

gestr6ng[e],  a.  sträng,  tiiiui  tiii  «dei:  «v^r  Herr^ 
»V«  /Vrtf« :  n&dig  herre,  nädig  fni. 

Gestriii,  -[e]«,  0,  n.  ngt  ntströdt,  strö. 

gestrig,  a.  intniranda  ig&r,  g&rdagens.  Am  *\ttn 
Tag€:  ig&r.  ZH'e  <v«en  Ereignisse:  g4rdagen8 
händeleer. 

fieetrtfh,  •[«]«,  Geetr6hde,  -«,  0,  ».  strö. 

6eetr6m,  *[«]«,  0,  n.  strömmande,  strömning. 

Geetrudel,  -m,  0,  n.  hvirflande,  hvirfvel. 

Gestrüpp,  -[e]«,  -e,  n.  risiga  bnskar,  sn&r. 

Geetdb[b]e,  -«,  0,  n.  stybb. 

Gestdck,  '[e]Sf  -«,  n.  kanon. 

GsstdhI,  '[t]Sf  -e,  n.  stol,  sits;  ställning. 

GestÖmper,  •«,  0,  n.  fnsk,  fuskverk. 

Gestüt,  -[e\»,  -Cf  n.  stnteri. 

Geedch,  -[e]«,  •«,  n.  ansökan,  anh&llan,  be- 
gäran.  Was  ist  sein  »v  f  hvad  rill  han  ? 

Gesäch[sJ,  '[e]sj  0,  n.  oapphorugt  sökande,  le- 
tande. 

gesOcht,  a.  1.  eftersökt,  bMdai.  begärllg.  8. 
Bökt,  onatarlig,  konstlad. 

GesQchthelt,  0,/.  sökt,  konstladt  satt. 

Gesudel,  -«,  0,  n.  sndderi,  sudd. 

Gesumme,  -«,  0,  n.  surrande,  surr. 

gesund,  gesünder  ei.  gesunder,  gesundest  ■!.  ge' 
sundest,  a.  1.  frisk,  kry.  Wieder  'x*  werden: 
&ter  tillfriskna.  .Der  »ve  Menschenverstand : 
snndt  bondförständ.  2.  snnd,  hälsosam.  £« 
ist  Ihnen  ganz  «%*  det  är  rätt  &t  er.  'brunnsn, 
-«,  -,  m.  hälsobrunn. 

gesunden,  *  itr.  s.  tillfriskna. 

Geeundhelt,  -en,  f,  1.  hälsa,  friBkbet.  \^Z%tr'\ 
f***!  väl  bekomme!  8.  snndhet,  hälsosam 
het.  -e...  Kz.  'vamt, -[«]*,  -«r  ti  n.  häl80v4rd8 
nämd.  'x«halber,ac?o.för  hälsans  skull,  'x/kun 
de,  'X'lehre,  0,/*.  hälsov&rdslära,  snndbets 
lära.  'N'pass,  -e«,  -«  f,  m.  sundhetspasB 
'vpflege,  0,/.  hälsov&rd.  ^pollzel,  0,/.  snnd 
hetBpolls.  «vprobej-n^.karant&n.  '\#regel,-n^. 
sundhetsregel.  /x^rOcksIcht,  •en,/.  hälsoskäl 


'x^schldllch,  a.  skadllg  för  hälsan.  «N^echsln, 
•[e]«,  -e,  m.  sundhetslntyg.  /x^wTdrlg,  a. 
ohälBosam.  'x/iustand,  -[«]«,  -e  t,  m.  hsiso- 
tülst&nd. 

gesundheitlich,  a.  halso-,  sanitär,  hygienlsk. 

Getüdel,  •«,  0,  n.  oappMriist  tadlande,  tadel- 
sjnka. 

Getifel,  'Sf  -,  ».  panelning. 

Getindel,  -«,  0,  n.  skämt,  lek. 

Getilnz[e],  -««,  0,  n.  oapphoriict  dansande. 

Geti8t[e],  -[«]«,  0,  n.  trefvande,  kännande; 
känselsinne. 

Getüumel,  -«,  0,  n.  tnmlande,  raglande. 

Getüuschis],  >e«,  0,  n.  atandigt  bytande,  omby- 
te,  ombytllghet. 

Get(uech[o],  -e«,  0,  n.  appr«padt  bedrägeri. 

Gathier  u  Getier. 

Gothue,  -«,  0,  n.  föga  gagnande,  bnllrande 
verksambet,  gagnlös  ifver;  tillgjordhet. 

Gethdrm  m  Getürm. 

Getier,  -[s]«,  -«i  »•  djnr,  djursamling,  djar- 
verld. 

getigert,  a.  tigerfläcklg. 

Getobe,  -«,  0,  n.  rasande,  raseri. 

Get6n[e],  '[«]«,  0,  n.  Ijudande,  tonande,  npp- 
repade  Ijud,  sorl,  brus. 

Getie[e],  Get6s[e],  -m,  -s,  n.  bmsande,  bros, 
lärm,  väsen. 

Gstrüb[e],  -[e]«»  0,  n.  ■ttndigt  traf vande,  g&ende, 
trampande. 

Getrimpel,  >«,  o,  n,  ijod  af  Bi&adi(t  trafvande, 
tramp. 

Getrink,  -[<]«,  -e,  ».  dryck. 

Getrippel,  -«,  0,  n.  F  ijad  ar  aundigt  g&ende. 

getrauen,  *  tr,  oeh  sich  *\t.  Ich  getraue  mich 
dessen  ei.  ich  getraue  es  mir:  jag  tilltror 
mlg  det,  törs  (företaga)  det.  Sich  wohin  '^ 
töras  g&,  T&ga  sig  ngnstädes  han. 

Getrinfel,  -«,  0,  n.  ittndigt  droppande,  dry- 
pande,  dropp. 

Getrium[e],  '[e]s,  0,  n.  ständigt  drommande, 
drömmeri. 

Getrilhe,  -«,  O,  n.  1.  driftig  yerksamhet,  rör- 
lighet,  llf.  8.  roriic  bop,  mängd,  trängael. 

Getriide,  »s,  -,  n.  säd,  spannm&l.  -ausfubr,  0,/. 
sädexport.  -bau,  >[«]«,  0,  m.  sädesodling. 
•boden,  -«,  -[tl,  m.  spannm&lsvind,  magasin. 
•brand,  -[e]«,  0,  m.  brand,  sot  p&  säd.  -darre, 
•re,  /*.  sädesria.  -feld,  -[e]«,  -«r,  ».  aädes- 
&ker,  sädeBfält.  -grübe,  -n,  /.  jordkällare 
för  Bpannm&l.  -handel,  -s,  0,  m.  spannm&ls- 
handel.  •keller,  -s,  -,  m.  =  -grübe,  •kern, 
•  [«]«,  -er  t»  «•  Bädeskorn.  -land,  •[«]«,  -er  f» 
fi.  1.  0,  för  säd  lämplig  jordmon.  8.  p&säd 
rikt  land.  -markt,  -[e]«,  -e  f,  m.  spannmäls- 
marknad.  -miss,  -es,  -e,  n.  sädesm&tt. 
•mOhle,  -n,/.  kvarn.  -pacht,  -en,/.  arrende 
Bom  erlägges  i  spannm&l.  -schwinge,  -»,/. 
sädesvanna.  -Speicher,  -s,  -,  m.  spannm&ls- 
vind, magasin.  -eperre,  -n,  f.  förbnd  mot 
spannmälsutförsel.  -wagsn,  -s,  -[f],  m.  hö- 
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kärra.  •zeh[e]iit[e],  -[e]«,  -en,  m.  Bpannm&ls* 
tionde.  -zifit,  -es,  -en,  m.  -  •packt. 

€«triniitlielt,  0,  /.  omBtftndigheten  att  yara 
&t8kilda. 

9 «tritt,  a.  trogen,  tillgifren. 

getrsttlleh,  a.  i  »ht  a<^o.  trogen,  redlig. 

Getriebe^  -«,  -,  n.  maskineri,  mekanism. 

€«trilleri  -«,  0,  n.  eapphoriiga  driUar,  drlllande, 
krintillering. 

^•trippel,  '$,  0,  n.  oappboriift  trippande. 

Getrödel,  -«,  0,  ».  F  söl. 

Getrimmel,  •«,  0,  n.  itiadigt  tmmmande. 

€«trtfpffel,  -»,0,n.  sündigt  droppande,  drypande. 

getrost,  a.  Ingn,  förtröstansfoll.  Sei  «N/[«n 
AfiK«»] :  var  rid  godt  mod,  var  Ingn.  F  er 
t«<  ntcAf  recAf  «v;  han  är  ej  riktigt  klok. 

fttroften,  *  »ieh  «v  Ingna  sig,  hafva  tUamod. 
Sich  einer  (g«n.)  Sache  «x«  med  tillförsig^ 
hoppas  p&,  förlita  Big  p&  en  sak. 

GttrOmmer,  -«,  -,  n.  Bpillror,  min  er. 

Gttiimmel,  >«,  0,  n.  tnmlande,  jägtande. 

Gttämmel,  -«,  0,  n.  orolig  hop,  trängsel,  virr- 
Tarr,  oro,  lärm,  bnller,  stoj. 

Gttdnn,  '[e]8f  -e,  n,  tommängd. 

Gttnte,  -«,  0,  n.  tntande,  tntning. 

Gctbthett,  0,/.  öfning,  skicklighet. 

Gtfatter,  -n  «i.  •«,  -[n],  m.  ^vln,  'nen^f.  fadder, 
gndfar,  gndmor,  f,  art.  Bkrallersyster.  Bei 
einem  Kinde  [zu]  *\*  stehen:  8t&  fadder  &t 
ett  bam.  F  ^x«  Schneider  und  Handechuh' 
macher:  Bmifolk,  skräddare  och  Bkoma- 
kare,  kreti  och  pleti.  •brieff,  -[e]«,  -e,  m.  in- 
bjndning  att  8t&  fadder.  •tehmaut,  -[e]«,  -e 
t,  m.  fadderkalae.  *t...  kx.  'x.manfi,  -[e]«,  Ge- 
vattereleute,  m.  fadder,  gpidfar. 

G«v4ttertcbafft,  -en,  /.  1.  fadderskap.  8.  fad- 
drar. 

Gaviart[a],  I.  *[e]<,  -e,  n.fyrkant,  kvadrat;  fyr- 
delning.  Z>ret /«M  tne«N/met«en.*h&lla  tre  fot 
i  kvadrat.  n.  geviert,  a.  fjrkantig,  kvadra- 
tisk;  fyrdelad.  -fDet,  -e«,  -[e],  jrt-  Fue$  2  eoh 
3,  m.  kvadratfot.  -malle,  -n,  /.  kvadratmll. 
-mirzal,  -nj^.  mat.  kvadratrot. 

Gawichti  -e#,  -e,  n.  vsLxt;  planta,  buai.  ättling. 
•irila,  0,/.  matjord.  •haui,  -««^-ertyn.  Täxt- 
hnB,  drifhns.  -hattipflanze,  -n,  /.  drifhus- 
planta.  -künde,  0,/.  botanik.  -kundiga(r),  («dj. 
b6jD.)  m.  botanist.  -lahra  »  -Arvncfe.  «raleh, 
I.  -[«]«,  0,  n.  växtrike.  11.  a.  rik  p&  yäzter. 
-aammlung,  -en,  J".  växtBamling. 

Gawi^al,  -»,  0,  n.  yacklande,  vacklande  «i. 
▼aggande  g&ng. 

gawihr,  a.  Einer  (gn.)  Sache  ^  werden  :  fh  syn 
p&,  f&  Be,  märka  en  aak. 

Gewähr,  t  -en,  y.  garanti,  borgen,  Bäkerhet. 
Für  jmdn  *\*  leisten :  g&  i  borgen,  i  god  f ör 
ngn ;  für  etw.  *>*  leisten :  g&  i  god  för,  ga- 
rantera  ngt.  -f elfter,  -«,  -,  m.  'vln,  -nen,  f, 
perBon  Bom  gär  i  god  för  ngt,  borgesman, 
borgen.  -laletHpg,  -en,  f.  borgen,  garanti. 
-Welgkalt,  0,  /.  brist  p&  säkerhet,  p&  garan- 


ti. -a...  sz.  «x^mann,  -[e]e,  Gewährsleute,  m. 
1.  borgeaman,  borgen.  S.  Bagesman. 

gawihrblr,  a.  Bom  kan  beyiljaa,  billig. 

gawihran,  *  I.  tr,  eeh  itr,  h.  Eine  ei.  etner  (gM.) 
Sache  ^  märka,  f&  ayn  p&  en  eak.  IL  Sich 
*%«  taga  Big  i  akt,  einer  Cgu.)  Sache:  för  ngt. 
Gawihrung,  /. 

gewihraa,  *  I.  tr,  1.  beyilja,  jmdm  etw. :  ngn 
ngt.  2.  erbjnda,  t.  «z.  Jmdm  Schutz,  IL.  itr. 
h.  1.  Für  etw.  ^  gki  god  för  ngt.  S.  Etw. 
«v;  lassen:  l&ta  ngt  fortg&,  äga  beBt&nd,  ej 
bry  Big  om  ngt;  Jmdn  «v  lassen:  l&ta  ngn 
f &  Bin  Tilja  f ram.  Oawlhrttng,  /. 

Gewahrelm,  -[e]«,  -e,  m.  -e[n],  /.  förvar; 
fängsligt  förvar,  fängelBe. 

Gawlhraehaft,  -en,/.  borgen,  garanti. 

GawAK,  -en,  /.  1.  makt,  v&ld,  välde,  t.  ex.  «v; 
über  Jmdn  haben,  das  steht  nicht  in  meiner 
«v;,  eine  Sprache  in  seiner  *\*  haben,  injmds 
*\f  sein.  2.  v&ld,  öfverr&ld.  Jmdm  'x«  an- 
thun:  T&ldföra  Big  p&  ngn.  Ordapr.  «v  geht 
vor  Recht:  den  starke  bar  aUtid  rätt.  3. 
Aus  aller  ^  af  alla  krafter.  Mit  aller  <%#  a) 
Btarkt,  grnfligt,  förfärlig^,  b)  ovilkorligen. 
•anmiaaung,  -en,  /.  maktens  tillvällande. 
•anwandung,  -en,  /.  maktens  ntöfvande,  an- 
Tändande  af  v&ld.  -brlaff,  -[e]«,  -e,  m.  fnll- 
makt(Bnrknnd).  -gebar,  -e,  -,  m.  fiülmaktB 
utfärdare,  förlänare  af  makt.  -habar,  -«,  -, 
m.  makthafrande,  maktägande.  -Handlung, 
•en,f.  v&ldBbragd.  -harr,  -n,  'en,m.  «  -Äetr- 
scher.  -harrachaft,  -en,  f.  despotism,  v&ld, 
tjranni.  -harraahar,  -«,  -,  m.  despot,  tyrann. 
-lOatarn,  a.  maktlyaten.  -miaaragal,  -n,  /. 
v&ldsam  &tgärd.  -miaabraiicli,  -[e]e,  -e  f»  m. 
misBbmk  af  Bin  makt.  -achritt,  -[e]«,  -e,  m. 
v&ldsamt,  olagligt  Bteg.  -atralch,  -[e]e,  -«, 
m.  knpp,  öfvermmpling,  v&ldsbragd.  -that, 
-en,  f.  v&Idebragd.  -thiter,  -e,  -,  m.  v&lde- 
verkare.  -thitig,  a.  v&ldsam.  -thitigkalt,  0, 
f.  v&ldBverkan,  v&IdBamhet. 

gewaltig,  a.  väldig,  stark,  mäktig. 

gawiltlgan,  *  tr.  göra  sig  tili  berre  öfver. 

GawAltlge(r),  (ad),  mjo.)  m.  profoes,  gevaldiger. 

gewiltaini,  a.  v&ldsam. 

Gawiltaamkalt,  0,  /.  vUdsamhet. 

Gawänd,  -[e]«,  -er  f*  n.  drägt,  kl&dning.  -hlnd* 
lar,  -»,-,m.  kl&dcBhandlande.  -laa, a.  oklädd. 

Gewinde,  -e,  -,  n.  (dörr-  «i.  fönBter)infatt- 
ning. 

gewindt,  a.  händig,  skicklig,  f&rdig,  rask. 

Gewindthelt,  0,/.  skicklighet,  färdighet,  hän- 
dighet. 

gewirten,  '  tr.  oeh  itr,  h.  vänta,  afvakta,  eine 
•1.  einer  (gen.)  Sache:  ngt. 

gawirtig,  a.  1.  Jmdm  *%«  sein:  sUL  tili  ngns 
tjänst.  2.  Einer  (gm.)  Sache  »\*  sein:  afvakta 
en  sak. 

gewärtigen,  *  tr.,  itr,  h.  oeh  sich  «n/  med  gen. 
v&nta,  afvakta,  vara  beredd  p&. 

Gewlaah,  -es,  -e,  n.  prat,  sladder. 


*  Iktn  ins.    F  fknlUtrt.   P  lagre  iprUt.   %  mlndn  hrakllgt.  O  teknlik  Mrm.   *!•  elötenn.   X  mlliUrtik  te 
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Gt«4tehCy  -»,0,n.BtAn4icttvättande,  blaskande. 

Gewitter,  -»,  -,  n.  rinnaiids  ci.  itiiiMtiand«  vatten- 
samling,  TattenBystem,  yattendrag,  Tatten. 

gewittert,  a.  Tattrad. 

Gewebe,  -«,  -,  n.  väf,  väfnad;  nät.  •bäum, 
-[«]*,  -«  t»  »»»•  väfbom. 

geweckt,  a.  vaken,  munter,  lifiig,  kiy. 

Gewiekthelt,  0,  /.  raket  sinne,  mnnterhet, 
lifligbet. 

Gewehr,  -[«]«,  *e,  n.  gevär.  In»  *\*  treten:  gri- 
pa  tili  vapen ;  unter  dem  f\*e  »tehen :  8t& 
under  vapen.  Die  *>>*e  strecken:  sträcka  ge- 
vär. Präsentiert  das  *\*I  ekyldra  gevär!  •(!• 
brik,  -en,  /.  gevärsfaktori.  -teuer,  -*,  0,  n, 
gevärseld.  -hthn,  -[e]«,  -e  f,  m.  gevärehane. 
•hindier,  -«,  -,  m.  gevärshandlare.  -kemmer, 
•fi,  y.  mstkammare,  vapensal.  -kugel,  h»,  /. 
gevärsknla.  -ituf,  -[e]<,  -0  ti  "*•  gevärspipa. 
•riemen,  •<,  -,  m.  axelrem,  bössrem.  -tchlott, 
-es,  'er  f,  n.  gevärsl&s.  -tchmied,  -[«]«,  -e,  m. 
gevärssmed,  bössmed. 

Gewilh,  -[e]«,  -e,  n.  grcnig»  hom,  i  «ht  hjort- 
hom. 

Gewilne,  -«,  0,  n.  itundig  gr&t. 

Gewind[eJ,  -[e]«,  -«,  n.  1.  vändande,  vänd- 
ning.  2.  teg. 

Gewirb[e},  -[«]«,  -e,  n.  1.  yrke,  näring,  sys- 
selflättning;  indastri.  2.  led,  g&ngjäm. 
•fielst,  -e#,  0,  m.  yrkesflit,  näringsflit.  -fielt- 
tig,  a.  industriell,  -künde,  0,  /.  teknologi. 
-kundig,  a.  teknologiskt  bildad.  -leben,  -«, 
0,  n.  indnstrielt  lif.  -let,  a.  industrilös,  nä- 
ringslös.  -reich,  a.  industriell,  -thitlg,  a. 
industriell,  idog.  •thitigkelt,  0,/.  industri, 
idoghet.  -treibend,  a.  industriell,  -verein, 
-[e]«,  -e,  m.  yrkesförening.  -e...  xz.  «s/tut- 
ttellung,  -««,  /.  industriutställning.  «vbe- 
trieb,  -[«]«,  0,  m.  industri.  «s/frelhelt,  0,/. 
näringsfribet.  «v^tehott,  -es,  -«  [f],  m.  » 
f\0Steuer,  «s/tchule,  -n,/'.  teknisk  skola,  slöjd- 
skola.  'x^tteuer,  -n,/*.  näringsskatt.  —  -t... 
Bx.  '^betrieb,  -[e]»,  0,  m.  yrke(n)rt  utGfning. 
'%<mann,  -[e]»,  GetcerhsUutef  m.  n&ringsid- 
kare.  «x^zwelg,  '[e]s,  -e,  m.  näringsgren. 

gewirbllch,  a.  industriell. 

gewirbtlm,  a.  industriell,  idog. 

Gew<irbt«mkeit,  0,/.  näringsflit,  idogbet. 

Gewirk,  -[«]«,  -e,  n.  1.  xnaskin,  maskineri, 
verk.  2.  näringsprodukt.  3.  bandtverks- 
skrä.  -t...  xz.  'vtchule,  -n,  f,  slöjdskola. 
«N'Vereln,  -[«]«,  -e,  m.  bandtverksförening, 
arbetarförening. 

Gewirktehaft,  -en,  /.  birg,  bolag  för  grufdrift. 

Gewicht,  -[e]«,  -e,  n.  vigt.  J^^acA  c^em  «n/S  ver- 
ibaci/isn:  sälja  efter  vigt.  Schwer  ins  »>*  faU 
len :  väga  tungt  i  v&gsk&len.  -tbnthme,  -n, 
/.  vigtförlust.  •auttchlag,  -[e]«,  -e  t,  m. 
öfvervigt.  -lot,  a.  latt,  biMi.  ovigtig.  -IStlg- 
kelt,  0,/.  ringa  vigt,  biidi.  ovigtighet.  -ttange, 
-n,  y.  balanserst&ng.  -voll,  a.  tung,  vigtig. 
-e...  sx.  »vebgang,  -[«]«,  0,  m.  vigtförlust. 


gewichtig,  a.  1.  som  b&ller  vigten.  2.  tung. 
8.  vigrtig,  betydande. 

Gewichtigkeit,  0,  /.  vigt,  betydenbet. 

gewiegt,  a.  erfaren,  förfaren. 

Gewieher,  -«,  0,  n.  gnäggande,  gnäggning. 

gewillt,  a.  'xi  Mtn,  etuj,  tu  tkun:  vara  villig 
att  göra  ngt. 

Gewimmel,  -s,  0,  it.  vimmel. 

Gewimmer,  -«,  0,  n.  sakta  jämmer. 

Gewinde,  -«,  -,  n.  1.  0,  vridande,  vridnin- 
g(ar).  2.  slingrande,  kröknlng(ar),  krö-> 
k(ar).  8.  skrufgängor.  4.  gängjäm.  6.  gir- 
land(er),  krans(ar).  6.  gam,  nyst&n.  -fen- 
tter,  •«,  -,  n.  fönster  p&  g&ngjäm. 

Gewinn,  -[e]«,  -e,  m.  vinst,  fördel.  -Mtfhjellr 
•[«]«,  -e,  m.  andel  i  vinsten.  -Iiegier[de],  0, 
f.  vinstbegär.  •bringend,  a.  vinstgifvande, 
fördelaktig.  -geld,  -[e]«,  0,  n.  vinst  i  pen- 
gar, -litte,  -n,  y.  vinstförteckning.  -lotojSr 
-es,  -e,  n.  vinstlott.  -lot,-a.  icke  vinstgif- 
vande,  icke  lönande.  -nummer,  -»,/'.  vinst- 
nummer.  -reich,  a.  vinstgifvande,  lönande. 
-tucht,  0,  /.  vlnningslystnad.  -tüchtig,  a. 
vinningslysten.  -slehung,  -e«,  y.  dragning 
af  vinster. 

gewinnblr,  a.  möjlig  att  vinna. 

gewinnen,  gewann^  gewönne  ei.  gewänne,  g^ 
Wonnen,  gewinn[e\,  *  I.  tr.  1.  vinna,  t.  cz. 
«tns  Wette,  eine  Schlacht,  Ansehen,  jmdn 
für  etw.  Es  über  jmdn  »x»  vinna  p&,  besegra 
ngn.  Jmdn  eum  Freund  'x«  vinna  ngn  för 
sig,  göra  ngn  tili  sin  vän.  2.  intaga,  eröfra,. 
t.  «z.  etile  Stadt  durch  List.  3.  skörda,  er- 
b&lla,  t.  «z.  Heu,  Obst ;  Zucker  wird  aus  dem 
Zuckerrohr  gewonnen.  Erz  'x«  bryta  malm. 
4.  f&,  t.  cz.  Geschmack,  Lust,  Neigung  zu 
etw.  5.  tillryggalägga,  t.  ez.  eine  Strecke 
Weges.  6.  i&nkiida  &n.  Die  Ansicht,  <ft« 
Überzeugung  *\*  komma  tili  den  äsigten, 
den  öfvertygelsen.  Die  Nachricht  gewinnt 
Glauben:  underrätteleen  blir  trodd.  Jmdn 
lieb  'xi  lära  sig,  komma  tili  att  b&lla  af 
ngn.  Etw.  übers  Herz  ei.  über  sich  *\*  förm& 
sig  tili,  m«d  med«  besinta  sig  för  ngt;  ich 
konnte  et  nicht  übers  Herz  'v  jag  künde  ej 
forma  mig  därtill,  bade  e]  bjärta  därtill. 
n.  itr*  h,  vinna.  An  jmdm  ei.  auf  jmdn  «x» 
vinna  p&  ngn.  An  Klarheit  'x«  blifva  kla- 
rare.  Er  hat  sehr  gewonnen :  ban  bar  f ör- 
ändrat  sig  mycket  tili  sin  fördel.  Gewin- 
nung, /.  -t...  Kz.  'X'kotten,  plur.  prodnktions-' 
koetnader. 

Gewinner,  -«,  -,  m.  f>An,  -nen,  f  vinnande  per-> 
son;  segrare. 

Gewinnet  «e  Gtwinst. 

Gewintel,  -«,  0,  n.  en  hnndi  guällande,  jämmer. 

Gewintt,  -[e]«,  -e,  m.  och  t  n.  vinst. 

Gewirbel,  -a,  0,  n.  bvirflande.  bvirfvel. 

Gewirk,  -[*]*,  -c,  n.  virkning. 

Gewirr[e],  -[e]s,  -«,  n.  virrvarr,  oreda,  bärfva. 

Gewitpel,  Gewisper, -«,0,n.  bviskning,  susning. 


0   lakDAr  plor.   f  bar  omUad.    tr.  trantitln,    itr.  iDtraiuUiTt  verb.    h.  bar  kal&n,    8,  bar  attn  tili  bjAlprerb. 
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fCwiM,  a.  tIbb,  Baker,  -er...  Ks.  '\«inittten, 
adv,  i  vIbb  mening,  liksom,  om  man  b&  f&r 
nttrycka  sig. 

€mtMii,  -8,  •,  n.  aamvete.  Auf  Pfiicht  und 
*S0  p&  heder  och  Bamvete.  Jmdm  etw,  aufs 
'S/  binden:  Iftgga  nga  ngt  p&  hjärtat.  Sich 
ein  «V  daraus  meushen,  etw.  eu  thun :  hysa 
(Bamvets)betänkligheter  vid  att  göra  ngt. 
•lot,  a.  Bamveislös.  -IStigkeit,  0,/.  Bamvets- 
löshet.  ••...  Kz.  «H/angiti  -e  f,  f.  samvets- 
&ngeBt.  'xibltt,  'es,  ^e,  m.  BamvetBkral.  *\*fnL- 
4*1  '**)  /'  Bamvetsfr&ga.  •froihelti  0,  /.  Barn- 
▼etsfiihet.  «x/pfflieht,  •«»,  /.  samvetBpllgt. 
<v;qual,  •en,  /.  samvetskval.  <v;rat[h],  -[e]«, 
-e  t}  *»•  r&dgifrare  i  samyetoBaker,  bikt- 
fader.  «x^tache,  -»,/.  BamvetoBak.  «n^tomq, 
-[e]«,  0,  m.  Bamvetstväng.  'x^zweHtl,  -«,  -,  m. 
BamTetatTifrel,  samvetsbetänklighet. 

f  awittMliaft,  a.  Bamvetagrann. 

CawitMnhtftlgkait,  0,  /.  aamvetsgrannhet. 

€awittheit,  0,/.  visshet. 

üCWiMlIch,  adv.  viBBt,  Bäkert. 

Cmrittor,  •«,  -,  ».  &Bkväder,  oväder.  D<u  «v 
Aat  eingeschlagen:  &Bkan  har  slagit  ned. 
-droliend,  a.  hotande  med  ftakräder.  -dunkel, 
'S,  0,  n.  af  äBkväder  fdrorsakadt  mörker. 
-gewSlk,  •[«]«,  0,  n.  &8kmoln.  -hlmmel,  -s,  0, 
nt.  med  &8kmoln  öfverdrageni  hotande  him- 
mel.  -ittfl,  0,/.  äBklnft,  &8ka  i  lüften,  -naeht, 
-«  \,f.  äeknatt.  -ragen,  -«,  -,  m.  &Bkregu. 
-sehada[n],  -n».  -n  f,  m.  af  &8kväder  för- 
oraakad  Bkada.  -schauar,  -«,  -,  m.  Askskur. 
•aehwangar,  a.  laddad  med  &aka.  -tchwar, 
•achwfli,  a.  on  rnftcn:  tnng,  trjckande  mb  ntre 
iakridcr.  -schwOle,  0,  /.  tryckande  Inf t,  &Bka 
i  lüften. 

Hawitlerball,  a.  äsklik. 

^awittarn,  *  ttr,  h.  rani.  ep«n.  äska. 

€a«rtlzel,  -«,  0,  ».  Bkämt,  spe. 

f  awtt<[ig]t,  a.  klok,  sing,  förBlagen. 

ttawig[aj,  -[e]«,  0,  n.  böljande,  yAgaTall. 

f  awagan,  a.  bev&gen. 

€awöganhalt,  0,  /.  bevägenhet. 

^awthnan,  *  tr.  «ob  sich  *>>*  vänja  (Big),  an  etto. 
(Mk.)  «1.  ^  tu  etw. :  vid  ngt.   Clawthnung,  /. 

tiawiliahatt,  '«n,/.  vana.  Zur  *%«  werden:  blif- 
va  vana.  -t...  kz.  'vmiaalg,  a.  efter  ganimal 
vana.  «x^manach,  -«n,  -«»,  m.  peraon  som 
följer  gammal  vana,  följer  alentrianen,  alaf 
nnder  aina  vanor.  «v^racht,  -[e]«,  -e,  n.  p& 
bäfd  gmndad  rättighet.  'vt[h]iar,  -[e]«,  -«, 
n.  F  a>  «x^fAtffKcA. 

f  awihnllch,  a.  vanlig.  «s/er  ilr6et<er:  aimpel 
arbetare. 

Hawthnlfabkalt,  -«»,/.  vanlighet,  vanlig  sak. 

Hawihaty  a.  van,  «tner  (f«a.)ei.  [an]  eine  Sache: 
yid  en  aak. 

Cawtiba,  •«,  -,  ».  bvalf.  -iMu,  -[«]«,  *f«»,  m. 
hvalfbyggnad.  -back,  -[«]<,  -«  t,  m.  O  bvalf- 
Btomme.  -bagan,  -«,  -,  m.  hvalfb&ge.  -pfaiiar, 
'S,  -,  m.  pelare  i  ett  hralf.  -acbiuaaatain, 


-[e]«,  «e,  f».  BlutBten    1  ett  hvalf.  -italn, 

'[e]Sf  -e,  m.  hvalfsten. 
Qawtlk,  -[e]«,  -e,  n.  molnaamlig,  moln. 
GawdhI,  -[«]«,  -«,  n.  1.  0,  rotande,  gn^üLfrande. 

S.  Timmel,  rimiaad«  hop,  mängd,  trängael. 
Qawündanhait,  0,  /.  vridning,  krökning. 
Gawdrg[a],  -[«]«,  0,  ».   1.  mördande,  Blag- 

tande,  blodbad.  S.  föreök  att  aflägana  ngt 

kväfvande  nr  haUen,  förBök  att  kräkaB. 
Gawirm,  -[«]«,   -e,  n.  aiu  aiafi  maskar,  kryp, 

krälande  djnr;  uiai.  kräk,  krake. 
GawÜra,  -es,  -e,  n.  krydda.  -brUha,-»,/.  krydd- 

8&8.  -bttahaa,  -n,  /.  kryddl&da.  -handal,  -«, 

0,   m.   kryddbod,  specerihandel.  -hlndlar, 

-«,  -,  m.  krydd-,  Bpecerihandlande.  -kram, 

•[e]Sf  0,  m.  "*  'handel.  -krimar  =-  'händler. 

•laden,  -«,  -f»  v^^*  =^  'handel.  -nelka,  -n,  f. 

kryddnäjlika.  -reich,  a.  kryddad.  -wa[a]ran, 

f.plur.  specerier. 
gawflrzhafft,  a.  kryddad,  aromatlsk. 
QawÜKhaftigkatt,   0,  /.   kryddamak,  krydda, 

arom. 
gawdrzig,  a.  kryddad,  aromatisk. 
6ezlh[e],  -[e]«,  -e,  n.  verktyg,  redskap. 
GezInk,  Gezink[e],  -[«]«,  -e,  n.  trätande,  gräl. 
Gazippal,  'S,  0,  n.  sprattlande. 
Gaziudar,  •«,  0,  n.  söI. 
Gezieh  [a],  -[e]«,  0,  n,  snpning. 
gazihnt,  a.  tiodelad. 
Gazitt,  -eit,  /.  tidvatten. 
GaziK,  -[e]«,  •«,  n.  talt. 
6ezirr[e],  -[«]«,  0,  «.  alitande,  dragande. 
Qezitar,  -s,  0,  n.  gallBkrik. 
Gaziug,  -[e]«,  -«,  n.  redskap. 
Gaziah[e],  -[«]«,  0,  n.  Bttnaigt  dragande. 
gaziemen,  *  itr.  h.  ooh  sich  <%«  passa  (eig),  Taru 

tUlständig.  'vd:  »  nij. 
gaziamüch,  a.  pasaande,  tiUatändlg. 
Gaziara,  -t,  0,  n.  kma,  tillgjordhet,  pryderi. 
gaziart,  a.  tiligjord,  pryd,  kmaerlig. 
Gaziarthait,  -en,/.  tillgjordhet,  pryderi. 
Gazimnar,  -«,  -,  n.  1.  0,  timrande.  2.  timmer; 

timmerbyggnad. 
Gazirp[a],  -\e\s,  0,  n.  ayraana  odi  udn  insakiAn 

ukaud«  läte. 
Qaziach[a],  -e«,  0,  n.   hväaande,    hyajning, 

hviBBÜng. 
Gaziachal,  -s,  -,  n.  hTanad«  bvlakning. 
Gazittar,  -t,  0,  n.  darrning. 
Gezdcbt,  •[e]Sf  t  •«,  n.  afvel,  yngel,  raa. 
GazUngal,  -«,  0,  n.  haatig  rörelae,  lek  med 

tnng^n ;  l&gor,  jrt-  züngeln. 
Gazwilg,  -[«]«,  -e,  n.  grenar,  kviatar. 
gazwilt,  a.  tudelad,  dnbbel. 
Gazwjtachar,  -a,  0,  n.  kvittrande. 
Gaz«6ngenhalt,  -en,/.  tv&ng,  tvnnget,  konat- 

ladt  aätt,  atelhet. 
Obaall  M  Gaeel. 
Glaur,  'S  «i.  -en,  -«  «i.  -en,  m.  otrogen  Uokt-ma- 


Gicht,  'en,  f.  1.  0,  gikt.  S.  O  h&lm&l;  aätt- 


*  tktk  nw.    F  huBlU&tt.   P  Ugr«  Bprftk.   4^  mlndn  bnikligt.   O  tokniak  lern,   «t*  ^Aterm.  }l(  milltkrlsk  tera. 


gichtig 


310 


Gipa 


ning.  -anffall,  -[«]«,  -e  f,  m.  giktanfall.  -irtig, 
a,  giktartad.  -beere,  -n,  f,  bot.  svart  vinbär. 
•beule,  -fi,  /.  giktknöl.  -brilehig,  a.  giktbni- 
ten.  -biilehlgkeit,  0,/.  glktbratenhet.  -lieber, 
'<)  ',  n.  giktfeber.  -knoten,  •»,  -,  m.  gikt- 
knota.  -kdmer,  i».  plur.  pionfrö  ■em  u«d«i  mot 
gikt.  -krtnk,  a.  giktfall.  -mittel,  -s,  -,  n.  gikt- 
znedel.  -rote,  -n,y.  pion.  -otoff,  -[«]«,  -«»  m. 
giktämne. 

globtlg,  glehtloch,  a.  1.  giktbrnten.  2.  gikt- 
artad. 

fiiokgack,  -t,  -t,  m.  1.  tfUMoi  kacklande.  8.  g&s. 

Giebel,  -«,  -,  m.  gafvel;  topp,  apeta.  -dach, 
-[«]«,  -er  t»  »•  gafveltak.  -leid,  -[e]*,  -«r,  n. 
gafyel(vägg).  -ffoneter,  •«,  -, «.  gafvelfönater. 
-fOrmig,  a.  gafrelformlg.  -haue,  -es,  -er  f,  n. 
hua  med  gaflar.  -mauer,  hi,  jT.  gafvelmar. 
•otube,  •»,  /.  gafvelrum.  -wand,  -«  f,  /.  gaf- 
▼elvägg. 

Gier,  0,  Gierlide,  -den,/,  lyatnad,  &tr&,  atarkt 
begär.  -blick,  -[«]«,  -tf,  m.  lyaten  blick,  -er- 
füllt, a.  lyaten. 

1.  glerlien,  •<«,  «/e-f,  «<r.  A.  Nach  etto,  *\*  vara 
lyaten  efter,  &tr&  ngt. 

2.  glerlien,  -te,  ge-t,  itr.  h.  *t  gira. 

gierig,  a.  lyaten,  auf  (in«d  Mk.)  «i.  nacA  efv. : 
efter  ngt. 

Gierigkeit,  0,  /.  lyatenhet. 

Gleeo...  ix.  -bach,  -[e]«,  -«  f»  m.  regnbSck,  atrid 
back,  -bad,  -[e]«,  -er  f,  n.  dnach.  -fflaoohe, 
•n,  /.  O  gJQtflaaka.  -form,  -en,  f.  gjutf orm. 
•haue,  -e«,  -er  f,  n.  -hOtte,  -»,  /.  gjuteri, 
amälthytta.  -kenne,  -n,  /*.  vattenkanna.  -kn- 
eten, •«,  -,  171.  O  gjntl&da.  -kelle,  -n,  /.  atöp- 
alef.  -loch,  -[e]t,  -er  f,  n.  O  gjnth&l,  ingöte. 
•iStfei,  -«,  -,  m.  atöpalef.  -meieter,  -«,  -,  m. 
gjntmäatare.  -Ofen,  -«,  -f,  m.  gjntngn.  -pfan- 
ne,  -fiy/.Oamältpanna.  -rinne, -n,/.  l.akölj- 
aten.  8.  O  gjutränna.  -eand,  -[e]«,  0,  m. 
gjutaand.  -tohaufei,  -n,/.  1.  öakar.  8.  atöp* 
elef .  -zange,  -«,  /.  O  gjntt&ng. 

glettllen,  -[««]<,  ^om,  götte,  gegouen,  -[e], 
fBrftidr.  prM.  du  geus8tf  er  geusgt,  inp«r.  geuss, 
I.  fr.  oeh  f<r.  h,  1.  gjuta.  8.  hälla,  8l&,  al& 
nt,  apilla,  t.  9%.  öl  auf  die  Lampe,  Wauer 
in  den  Weiny  die  Sauce  auf  das  Tischtuch» 
3.  begjnta,  vattna,  t.  ex.  die  Blumen.  4.  nt- 
gjuta,  t.  M.  au/f  über  etw.  (uk.).  5.  Der  Hirn" 
mel  ei.  ▼mni.  op«n.  €9  giesst:  det  hällregnar. 
n.  Sich  «v;.  ^#  giesst  sich  gut,  schlecht: 
det  g&r  bra,  lila  att  gjnta,  att  hälla.  Giet- 

»«ngi  /. 
Gietter,  -#,  -,  m.  gjntare. 

GieetoNil,  -en,/.  1.  gjntande.  8.  gjnteri. 

Gift,  -[e]«,  -e,  ».  gift,  förgift.  F  darauf  kannst 
du  «N/  nehmen:  det  kan  dn  vara  fnllkomligt 
yiaa  p&.  •arz[e]nel,  -en,  /.  motgift.  -becher, 
-Sy  -,  m.  glftbägare.  -beere,  -n,  /.  giftigt 
bar.  -biaee,  -n,  /.  giftbl&aa.  •geechwoilen,  a. 
nppsväld  af  glft,  giftig,  -gewiehe,  -ee,  -e,  n. 
giftig  T&zt.  -haitlg,  a.  giftig,  -haueh,  -[e]«, 


-e,  f».  giftig  fläkt,  giftig  andedrägt.  -kraut^ 
-[e]«,  -er  f,  n.  giftig  ort.  -künde,  -ielire,  0, 
/.  lära  om  gifterna.  -los,  a.  giftfri.  -mlschery 
-«,  -,  m.  'xiin,  -fie»,  /,  giftblandare,  gift- 
blanderaka.  -mischerei,  -en,  /.  giftbland- 
ning.  -mittel,  -e,  -,  ».  motgift.  -mord,  '[ejs^ 
-e,  m.  Bord  genom  föi^iftnlng.  -mttrder,  -«,  -^ 
m.  giftblandare.  -pflanze,  -n,  /.  giftig  väzt. 
-pflaster,  -s,  -,  n.  -pillo,  -n,  /.  -puhrer,  -«,  -,  n. 
pl&ater,  piller,  pnlver  mot  gilt,  -schlänge, 
-n,/.  bnggorm.  -schrank,  -[e]*,  -«  fi  »»■  gift- 
ak&p.  -Stoff,  -[«]«,  -e,  in.  gift(ämne).  -trank, 
'[e]Sf  -«  t,  m.  glftdryok.  -zahn,  -[«]«,  -e  f, 
m.  gifttand. 

giftig,  a.  giftig;  bUdi.  irr.  förbittrad. 

Giftigkeit,  0,/.  giftighet;  bUdi.  irv.  förbittring^ 
giftig  tonga. 

Gig,  -«,  -*,  ».  gigg. 

GIgint,  -en,  -en,  m.  gigant,  jätte. 

gigantenhaft,  gigantisch,  a.  gigantiak,  jättelik. 

gilb  m.  m.  M  gelb  m.  m. 

Gilde,  -n,  /.  gille,  a)  akrä,  k&r,  aällakap,  b) 
kalaa.  -brief,  -[e]e,  -e,  m.  g^Uesatadga.  -bru- 
der,  'S,  -t)  -genoss[e],  -en,  -en,  m.  gillea- 
broder.  -meistor,  -Vorsteher,  -s,  -,  m,  glllea- 
ordförande. 

gütig  m.  m.  M  gültig  m.  m. 

Gimpe,  -n,  y.  trena,  andre. 

Gimpel,  'S,  -,  f».  domherre  (rogei);  biidi.  dum- 
hofnid,  tölp,  not. 

GImpeiil,  -e»,/.  tölpaktighet,  dumhet. 

gimpeihaft,  a.  tölpaktig,  dam. 

Gin,  'S,  0,  m.  enbärabränvin,  genev^r. 

Gingan  [g],  -e,  -«,  m.  gingang  (Mtindh^t  bomoiia. 

tyg).  \ 

GInst,  -[e]e,  -e,  Ginster,  -e«  -,  m.  bot.  ginift  (Ge- 
niata).  \ 

Gipfel,  'S,  -,  m,  topp,  apeta;  tak&a.  -blUtmjig,. 
a.  bot.  bärande  blommor  1  toppen.  -pupkt, 
-[e]«,  -e,  m.  öfverata  topp,  apeta.  •relch)y(7. 
rlk  p&  toppar.  -stindig,  a.  aittande  i  toppeiS 

gipfeilg,  a.  föraedd  med  topp(ar);  tmii.  t  m»., 
t.  tx.  drei^  nnadd  med  tre  toppar,  tre  tak- 
äaar. 

gipfeilln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  förae  med  topp.  n. 
itr.  h.  oeh  sich  'xi  n&  aln  apeta.  Berge  toelch& 
über  tausend  Meter  'x*  öfver  tnaen  meter 
höga  barg. 

Gips,  -ee,  -e,  m.  gipa.  -abdruck,  -[e]e,  -e  f,  -ab- 
guse,  -ee,  -e  f»  ''>•   gipaaftryok.    -li^g,  a. 
gipaaktig.  -bewurf,  -[e]«,  -e  f,  m.  glpa^pp- 
ning.  -biid,  -[e]e,  -er,  n.  gipabild.  -blnd^ -n^ 
y.  gipabandage.  -brennarol,  -en, /'.  1.  g|>s* 
bränning.  8.  gipsbränneri.   -bruch,  -[e]»^.*« 
t,  m.  gipabrott.  -9rde,  0,/.  gipajord.  -figV» 
'en,  /,  gipafigor.  -fass,  -ej,  -er  f»  »•  O  gii^ 
tr&g.  -form,  -en,  /.  gipaform.  -grübe,  -n,  /i^ 
gipabrott.  -haitlg,  a.  gipahaltig.  -kalk,  -[e]e,'« 
0,  m.  gipakalk.  -kraut,  -[e]«,  -er  f,  n.  a&p« 
6rt  (Gypaophila).  -maierei,  -en,/.  freak^ 
m&lning.  -matke,  •»,  /.  gipamaak.  -mo^i, 
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-[«]«,  -e,  n.  gipsmodell.  -mOhle,  -n, /.  gips- 

8tamp.   -Ofen,  •«,  -f,  m.  gipaiig^.  •tchaufeli 

-«}/•  gipsspade.  -spat[h],  -[«]»,  -e,  m.  gips- 

spat,  •tluek,  -[e]«,  0,  m.  (gip8)8taok.  -vtr- 

bandf  -[«]«,  -«  f,  m.  gipsbandage. 
glptlloni  'les]t,  -te,  ge-t,  tr.  gipsa.   Giptung,/. 
GIptor, '«,  -,  m.  gipsarbetare. 
GIrMt,  -n,  /.  giraff. 
Girinde,  GIrindel,  -n,  /.  1.  Bpringbnmn  med 

fiera  strälar.  8.  raketkista. 
Glrandöle,  -»,/.  1.  armljnsBtake.  2.  dlamant- 

örhänge. 
Glrint,  -«n,  ^en,  m.  luiDdsi.  endosBont, 
GIr&t,  -e»,  -en,  m.  hsndei.  endosaat. 
ginerlltn,  -te,  -t,  tr.  bandet.  endosRera. 
GIrlle,  -o[«],  -M  «1.  -t,  n.  endoBsement. 
girrilen,  'te,  ge-t,  itr,  A.  kuttra. 
gitclilien,   -[etjt,   -te,  ge-t^   itr,  h»  nppbruande 

sknmma,  fradga. 
Gltebti  'etf  •«,  m.  skum,  fradga. 
glttikn,  '[es]tf'te,  ge-tf  tr,  beräkna,  iafaft<gÖTa 

bestick. 
GtotlnO)  GiMiiiig,  -en,  /.  «t  bestick. 
GHter,  -«,  •«  n,  galler.  -bett,  •[«]«,  -en,  n.  sang 

med  galler  omkring.  -draht,  'M*t  -^i,  m. 

tr&d  tili  «1. 1  galler.  -ffentter,  •«,  -,  n.  galler- 

fönster.  -fttmiig,  a.  gallerformig.  -laden,  -«, 

•f,  m.  jalnsi.    -lelnwand,   0,  y.    stramalj. 

•echrank,  -[«]«,  -«  f,  m.  sk&p  med  galler- 

dörrar.  -thor,  -[«]«,-«,«.  gallerport.  •thflr[e], 

-#»,/*.  gallerdörr.  -werk,  -[«]«,  •«,  n.  galler- 

▼erk.  -zäun,  -[«]«,  -e  ti  *».  gallerstaket. 
glttarig,  a.  gallerformig. 
gHlarlin,  'te,  ge^t,  tr,  förse,  omgifva,  stänga 

med  galler. 
Glae^...  Ix.  -kandeehuh,   -[^]'»  '^t  m*  glacö- 

handske. 
giaeierllan,  -te,  -t,  tr,  1.  l&ta  frysa,  förvandla 

tili  is,  tili  glace.  2.  glacera. 
Glaelt,  •,  -,  f».  i8c  glacis. 
GiadMitor,  -s,  Gladiatoren,  «m.  gladiator. 
Glanz,  -et,  t  -s  [t],  m.  glans.  -bttrtte,  -n,  /. 

glansborste.  •arffOllt,  a.  glänsande,  str&lande. 

-erkollt,  a.  glänsnnde,  upplyst.  -färbe,  'U,  f. 

glansk  färg.  -flmit[t],  '»e,/.  glasfernissa. 

-gaetim,  -[«]«,   -e,  n.  glänsande  stjämbild. 

-lainwand,   0»  /.  glanslärft,  glanskambrik. 

-los,  a.  glanslös.  -iStlgkelt,  0,/.  glanslöshet. 

-maaae,  -»,/".  Ijasmassa.  -mter,  -[e]«,  -«,  n. 

Ijushaf.  -papler,  -[e^s,  -«,  n.  glanskt  papper. 

-Periode,  -n,/.  glansperiod.  -punkt,  -[«]«, -e, 

m.  glanspnnkt.  -reloh,  a.  gl&nsande,  lysande. 

•taf[fe]t,  -[«]«,  -«,  m.  glanstaft.  *amfiooaon, 

-umwobon,    a.    omgifven    af,    simmande   i 

glans,  i  Ijns.  -voll  «  -reich. 
Glänzila,  -en,  /.  polerverktyg.  -bllrete,  -n,  /. 

glansborste.  -maaohlno,  •»,  /.  maskin  tili 

glanskning,  tili  polering. 
gilnzllan,  '[e$]t,  'te,  ge-t,  I.  itr.  h,  glänsa, 

lysa,  glimma,  str&la,  skina,  blänka.  II.  tr, 

glanaka,  polera,  glatta.  Glänzung,/. 


glänzend,  a,  glänsande,  lysande. 

Glänzer,  •«,  -,  m,  person  som  glanskar,  pole- 
rar, glättar. 

Glas,  -es,  -er  f  men  m.  mAttcnhet  -,  fi.  glas.  F  ein 
Gläschen  über  den  Durst  trinken :  taga  sig 
ett  glas  för  mycket.  -äbnilch,  a.  glasaktig. 
•arbeit,  -sn,  /.  glasarbete,  glasvara.  -arbei- 
ter,  -Sf  ;  m.  glasarbetare.  -artig,  a.  glas- 
artad.  -äuge,  -s,  -n,  n.  1.  kooitgjordt  glasöga, 
kristallöga.  2.  öga  med  glasartad  blick. 
-äugig,  a.  X.  som  har  ett  kristallöga  «i.  kri- 
stallögon.  2.  som  har  glasartad  blick,  glas- 
ögd.  -bodaehung,  -en,/.  glastak.  -blld,  •[e]s, 
-er,  n,  glasprof.  -blasen,  -s,  0,  n,  glasbl&s- 
ning.  -bläser,  -s,  -,  m.  glasbl&sare.  -brocken, 
m.  plur,  O  (glas)afskräde.  -bruch,  -[e]«,  -e 
t,  m.  mnssligt  brott.  -dockel,  -«,  >,  m.  1. 
glaslock.  2.  look  p&  ett  glas,  -dlamant,  -en 
ei.  -[«]«,  -<[n]»  m.  glasdiamant,  oäkta  dia- 
mant.  -erz,  -es,  -e,  n.  min.  glaserts,  svafvel- 
silfver.  -fabrik,  -en,  f.  glasbruk.  -fabrlkation, 
0,/.  glastillverkning.  -fenotor,  -s,  -,  n,  glas- 
fönster.  -flaecbe,  -n,  f,  glasflaska.  -fluss, 
-es,  0,  m.  glasflass.  -färmig,  a.  i  form  af  ett 
glas,  -gallo,  0,  /.  0  glasgalle.  -gemälde,  -s, 
-,  n.  glasm&lning  (uiu).  -geochirr,  -[«]«,  -e, 
n.  glaskärl.  -glänz,  -es,  0,  m.  glasglans. 
•glocke,  -n,/.  glasklocka,  glasknpa.  -grün, 
a.  glasgrön.  -hafen,  -«,  -f,  m.  O  glasdegel. 
•händler,  -s,  -,  m.  glasbandlare.  -hart,  a, 
glash&rd.  -haut,  -es,  -er  t,.n.  glashns;  drif- 
hus.  -hauspfianzo,  -n,  f.  drifhnsplanta.  -ho- 
nlg,  -\_e\s,  0,  m.  själfrnunen  boning.  -htttto, 
•n,  f.  glaobmk.  -kalten,  -s,  -,  m.  glasask. 
-kirsehe,  -n,  f.  ett  slags  körsbär.  -kitt,  -[e\s, 
-6,  m.  glaskitt,  fönsterkitt.  -kolben,  •«,  -, 
m.  glaskolf .  -keralie,  -n,  /.  glaskoraU.  -korb, 
-[e]»,  -0  t,  m.  glaskorg.  -kärpor,  -s,  -,  m. 
kristallins  i  «tat.  -kraut,  -[e]«,  -er  f,  n.  bot. 
glasört  (Salicornia).  -kugel,  -n,  /.  glas- 
knla,  glasklot.  -laden,  -s,  -f,  m.  glasbod. 
-Ilnoe,  -n,  f.  glaslins,  solglas.  -macher,  -s,  -, 
M.  glasarbetare,  glasbl&sare.  -malor,  -«,  -, 
m.  glasm&lare.  -malerel,  -en,/.  glaam&lning, 
a)  koiut,  b)  tafla.  -maoto,  -n,  f,  glasmassa, 
glasmateria.  -ofon,  -s,  -f,  m,  glasng^.  -pa- 
laot,  -\e\s,  -t  t,  m.  kristallpalats.  -parle,  -n, 
f,  glaspärla.  -rOhre,  -n,  f,  glasrör.  -sacbo, 
-n,  f.  glassak,  glasvara.  -ocholbo,  -n,  /. 
glasskifra,  glasrata.  -acberbo,  -n,  /.  glas- 
skärfva.  -ochlelfen,  -s,  0,  n.  glasslipning. 
-tehlelfer,  -s,  -,  m.  glasslipare.  -oohrank, 
-\e\s,  -e  t)  ^'  glassk&p.  -opinner,  -s,  -,  m. 
glasspiunare.  -spllttar,  -s,  -,  m.  glasskärfva. 
•stein,  -[«]<,  -e,  m.  falsk  ädelsten  ar  g\*». 
•tafol,  -n,  /.  »  -Scheibe.  -tbflr[e],  -en,f.  glas- 
dörr, -waare  m  -wäre,  -wand,  -e  t>  /•  glas- 
▼agg*  -wäre,  -n,/.  glasvara.  -werk,  -[e']s,  -e, 
n.  glasarbete,  glasvara.  jfir  Gläser.., 

glasen,  a.  af  glas,  glas-. 

Glaser,  -s,  -,  m.  'x^ln,  -nen,  /.  glasmästare, 
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glaBmästarfm.  -blel,  '[e]s,  0,  n.  fönsterbly. 
-niBlftsr  »  Glaser. 

Gläser,  'Sj  •,  m.  glasbl&sare. 

Gläser...  Ix.  -kling,  -[«]«,  0,  m.  glasens  klang. 

Qliser^l,  0,  /.  glaBxnästarhandtverk. 

giaseriln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  vara  glasmästare. 

Oiäsem,  a.  af  glas,  glas- ;  glasartad. 

Olislcht,  a.  glasig,  glasartad. 

glasbrtlsn,  -t«,  -t,  tr,  glasera;  glätta,  glnnska. 
GlisisrunB,  /. 

glislo»  a.  glasig. 

Glasur,  -en,  f.  glasyr. 

glatt,  fflätter,  glättest  «i.  glatter,  glättest,  a. 
1.  hal,  fllät,  jämn.  2.  slät,  icke  h&rig.  3. 
välfödd,  yid  godt  hall.  4.  frlsk,  vacker.  5. 
ntan  anstöt,  ledig,  lätt.  Es  geht  ihm  *\f  ein : 
det  g&r  1  hoTiom  utan  vidare.  6.  hal,  smic- 
krande,  inställsam,  t.  ex.  f^e  Zungen,  Worte, 
Höflinge.  7.  adv.  helt  och  h&Uet,  fullkom- 
ligt,  t.  ez.  sie  ist «%«  aus  meinem  Herzen  ver- 
schtmnden;  ntan  yidare,  lätt,  ledigt.  Ettß. 
f\^  abhauen:  i  ett  enda  tag  afhngga  ngt. 
•bärtig,  a.  rakad,  skägglös.  -deck,  -[«]»,  -e, 
n.  •t^  glatt  däck.  -sIs,  -es,  0,  n.  glanskis. 
Biidi.  Jmdn  aufs  *\f  führen:  sätta  ngn  p& 
det  hala.  -sisen,  *  itr.  h.  open.  vara  halt. 
•ffsils,  -n,  f.  O  slätfil.  -hal,  -[«]i>,  -«,  m.  looi. 
släthaj  (SqualuB  mnstelns).  -häutig,  a.  som 
har  slät  hnd.  •schlsifsn,  -«,  0,  n.  slätslip- 
ning.  -wsg,  adv.  utan  vidare,  ntan  krus,  i 
ett,  med  ens.  -zUngig,  a.  som  har  hal  tnnga, 
lismande,  inställsam.  -zOngIgkstt,  -«n,  f, 
hal  tunga,  lismeri. 

Glatt...  O  Bx.  'bslfi,  -[e]«,  -e,  n.  ben  att  polera, 
att  glätta  med.  -slsen,  -s.  -,  n.  polerst&l. 
•holz,  -es,  -er  f,  n.  glättholts.  -mflhls,  -n,  f. 
poierkvarn.  -platts,  -n,/.  polerskifva.  -stahl, 
-[«]«,  -e  t,  m.  polerst&l.  -stsin,  -[e]«,  -e,  m. 
polersten. 

glättbär,  a.  som  kan  glättas,  poleras. 

Glätts,  -n,f.  glatthet,  släthet,  jämnhet,  poli- 
tyr;  halka. 

giättllsn,  -ete,  ge-et,  tr.  glätta,  polera,  glan- 
ska,  blanka;  ntjümna,  släta  tili.  Glättung,/'. 

Giättsr,  -«,  -,  m.  «N/In,  -nen,  f.  person  som 
glättar,  polerare. 

Glatthslt,  Glattigkslt,  0,  /.  »  Glätte. 

Glatziis,  -en,  /.  kal  fläck  i  hufvndet,  kal  hjäs- 
sa,  tonsnr,  flintskalle,  m&ne,  män^ken.  -kepf, 
-[«]«,  -e  t,  m.  flintskalle.  -kdpflg,  a.  flint- 
skallig. 

giatzig,  a.  skallig,  flintskallig. 

glau,  a.  klar,  glänsande,  om  blicken  irr.  gen  cm - 
trängande.  -augs,  •«,  -n,  n.  klart,  glänsande, 
skarpsynt  öga.  -äugig,  n.  klarögd. 

Glaublle[n],  -ens,  -en,  m.  1.  0,  tro.  'x*  an  Gott: 
tro  p&  Gnd.  Einer  (dAt.)  Sache  'x^n  beimes' 
sen  ei.  schenken:  sätta  tro  tili  en  sak.  Das 
findet  bei  niemandem  ^n :  det  tror  ingen 
pä.  Des  sichern  f^ns  leben:  lefva  i  den  fasta 
tron.  In  gutem  fs^n  handeln:  handla  p&  god 


tro.  2.  tro,  troslüra,  religion.  8.  trosbe- 
kännelse.  -willig,  a.  benagen  att  tro,  lätt- 
trogen.  -wOrdig,  a.  trovärdig.  -wOnllgkstt,  0, 
/.  trovärdighet.  -ans...  bx.  «x/abfall,  -[«]«,  -e 
t,  m.  affaU  fr&n  tron.  'vabtrttnnigs(r),  imds. 
b^jn.)  m.  otrogen,  affälUng.  'vangslsganhalt, 
'en,f.  trossak.  'vartiksl,  •«,  -,  m.  trosartikel. 
'%«bskenntnl8[s],  'ses,  -se,  n.  trosbekännelse. 
'xibote,  -A,  -n,  m.  misslonär,  apostel.  «viniider, 
'S,  -t,  m.  trosbroder.  «x^elfer,  -#,  0,  m.  tros- 
ifver.  'volfferer,  -«,  -,  m.  tronif rare.  'x>elfrig, 
a.  ifrande,  nitisk  för  tron.  «N/ffest,  a.  tros- 
stark.  «xflsstigkstt,  0,/.  trosstyrka.  'v/frelkolt, 
0,  /.  trosfrihet.  «v^gonessCe],  -en,  -en,  m. 
trosförvandt,  trosbroder.  'vgenossin,  -fi«n, 
f.  troBsyster.  'vgsricht,  -[c]«,  -«,  n.  tros- 
domstol.  «N'hettehier,  •«,  -,  m.  retictoi  hyck- 
lare.  'x«kampff,-[ej«,-«ty"*-  trosstrid.  «N/krleg, 
-[«]«,  -e,  m.  troskrig.  'x^lehre,  -n, /.  tros- 
lära.  «N/melnung,  -en,  f.  trosmening.  'x^neue- 
rer,  •«,  -,  m.  reugioi  reform  ator.  'x^opffer,  -«, 
-,  n.  trosoffer.  'x^partel,  -en,  f.  trosparti. 
'vpunkt,  -[e]«,  -e,  m.  trosartikel.  «x^reinlger, 
-s,  -,  m.  trosförbättrare,  reform  ator.  'x^reini- 
gung,  -en,  f,  trosförbättring,  reformation. 
«x/riehtor,  -«,  -,  m.  domare  i  trossaker.  «x/Sa- 
ohe,  -n,  /.  trossak.  'x^satz,  -e«,  -e  f,  m.  tros- 
sats.  «x/SChwärmsr,  -«,  -,  m.  religiös  svär- 
mare,  fanatiker.  «x/SChwärmerel,  -en,  f.  reli- 
giöst  svärmeri,  fanatism.  'x^stark,  a.  tros- 
stark.  'x^strslt,  '\e\s,  -e,  m.  trosstrid.  «x^strei- 
ter,  'S,  ',  m.  troekämpe.  'x^verbesssrung,  -en, 
f.  trosförbättring.  <v;verwandt,  a.  af  samma 
tro,  trosförvandt.  'vwirtfhj,  a.  trovärdig. 
'xizeuge,  -n,  -n,  m.  trosvittne.  '>.zwang,  -[«]«, 
0,  m.  trostv&ng.  'x^zwelfol,  •«,  -,  m.  religiöst 
tvifvel.  'x^zwelfler,  -«,  -,  m.  reugtoi  tviflare. 
«x^zwlst,  -[«]«,  -c,  »».  trostvist. 

glaubllsn,  -te,  ge-t,  I.  Cr.  tro.  Ich  glaube  es 
Ihnen:  jag  tror  det  ei.  jag  tror  er.  Jmdn 
etw.  «x/  machen :  inbilla  ngn  ngt.  Es  ist  kaum 
zu  «x/  det  är  nästan  otroligt.  Jmdn  reich  «x« 
tro  ngn  vara  rik.  Jmdn  im  Rechte  «x«  tro 
ngn  ha  rätt.  Die  Auferstehung  f\^  tro  pä 
nppst&ndelsen.  ü.  Sich  gross  rs,  tro  sig 
vara  stör.  Sich  in  den  Himmel  «x«  genom 
sin  tro  förvärfva  himlen.  HI.  itr.  h.  tro, 
jmdm:  Jign,jmdm  aufs  Wort:  ngn  p&  hans 
ord,  an  etw.  («ok.):  p&  ngt,  an  Gott:  p&  Gud, 
teoi.  »(V.  auf  Christum:  p&  Kristns. 

Glaubsrsalz,  -et,  -e,  n.  glanbersalt. 

glaubhaft,  a.  trovärdig. 

Glaubhaftigkeit,  0,  /.  trovärdighet. 

gläubig,  a.  troende,  rättrogen. 

Gläublgsr,  -«,  -,  m.  'via,  -nen,  f.  borgenär, 
fordringsägare,  kreditor. 

Giäubigsrschaft,  'en,f.  nntiiBe  borgenärer,  kre- 
ditorer. 

Gläubigkslt,  0,/.  tro,  rättrogenhet. 

glaublich,  a.  trollg,  sannolik. 

Glaublichkalt,  0,  /.  sannolikhet. 


0  BAknkr  plur.   f  har  omljnd.    tr.  tnniltln,    itr,  iDtnatiUn  rerb.    A.  bar  haben,   S,  bar  uln  tili  hjalpverb. 
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SlUCb  »  glau. 

Slolek,  I.  a.  1.  lik,  t.  ex.  »ich  (dat.)  «v  bleiben^ 
aieh  (dat.  reeipr.)  's*  sehen:  Ukna  hTarandra, 
dag  sieht  ihm  's*  det  är  likt  honom.  Sonder 
•1.  ohne  *\*en:  ntan  like,  znakalös.  Nicht 
seines  fs^en  haben :  sakna  sin  like,  vara  ma- 
kalös.  Ordipr.  «v;  und  <%«  gesellt  sich  gern: 
kaka  Böker  maka.  2.  lika,  t.  ex.  sie  sind  *s* 
gross,  fstss  mit  fs^em  vergelten.  3.  samme, 
samma.  Auf  f\*e  Art,  «N^er  Weise,  *\*er  Ge- 
stalt: p&  samma  8ütt.  Im  »sten  Augenblicke : 
i  gamma  ögonbltck.  Zu  rs,er  Zeit:  samti- 
digt.  Es  ist  mir  ganz  'x*  det  gör  mig  all- 
delea  detsamma.  4.  slät,  jämn,  t.  ex.  ettc. 
*K,  hämmern,  6.  onkiida  rkii.  Ins  *\te  bringen, 
setzen,  stellen:  bringa  1  jämvigt.  Jmdm  in 
€tw.  (dat.)  «v  kommen:  knnna  roäta  Big  med 
ngn  1  ngt.  *\*  laufen :  löpa  parallelt.  Sich 
jmdm  *Sf  stellen :  ställa  Big  i  jämbredd  med 
ngn.  Es  jmdm  *s*  thun :  npphinna  ngn  i  «kiek- 
iigbet.  göra  efter  hvad  ngn  gjort.  Der  Erde 
<dat.)'v  machen:  järona  med  marken.  IL  adv. 
atrax,  genast.  Er  wird  *\*  kommen:  han 
kommer  Btrax.  Das  dacht*  ich  doch  <%#  det 
tankte  jng  straz.  m.  konj.  1.  fastän,  ehnru- 
Täly  ftnakönt,  t.  ex.  ist  er  «x  nicht  reich  ei. 
wenn  ei.  ob  er  <%»  nicht  reich  ist,  so  giebt  er 
doch  viel  aus:  fastän  han  ej  är  rik,  gerhan 
dock  nt  mycket.  S.  «x«  wie  «i.  *%«  als:  liksom 
om.  <%»  wie  ...  so:  som  ...  b&.  •altfeJrlQi  a. 
jämn&ldrig.  •armig,  a.  fsnedd  med  lika  ]&nga 
armar.  -Irtlg,  a.  likartad.  >lio<ledtend,  a,  lik- 
tjdig,  synonym.  -iMreehtIgt,  a.  lika  berät- 
tigad.  -bleibend,  a.  aom  förblir  sig  Hk,  järon. 
-denkend,  a.  Uktänkande.  -fallt,  adv.  lika- 
ledes.  -fttrmlg,  a.  likformig.  -fSrmiokelt,  0,/. 
likformighet.  -geltend,  a.  som  gäller  lika 
mycket,  har  aamma  värde.  -geeinnt,  a.  lika- 
einnad.  -gewicht,  -[e]«,  0,  n.  jämvigt.  -gUltig, 
a.  likglltig.  -gflltigkeit,  0,  /.  likgiltighet. 
-Jihrig,  a.  jämnärig.  -klang,  -[e]»,  0,  m.  sam- 
klang,  -laufend,  a.  parallel,  -laiitond,  a.  lika 
lydande.  -machung,  0,  /.  jämnande,  ntjäm- 
ning.  jämn  fördelnlng,  likställande.  -miee, 
"es,  0,  n.  jamnm&tt.  -mfttelg,  a.  jämn,  pro- 
portionerlig,  symmetrisk.  -mtstlgkelt,  0, /. 
jämnhet,  öfverensBtämmelse,  regelbunden- 
het,  Bymmetrl.  •miit[h],  -[f]x,  0,  m.  jämnt 
lynne,  själalngn,  lugn.  -mflt[h]lg,  a.  jämn, 
Ingn.  -mflt[h]igkelt,  0,  /.  -  -mut.  -namlg,  <i. 
1.  Bom  har  aamma  namn.  2.  mat.  liknämnig. 
-namigkett,  0,  /.  1.  omatändigheten  att  ha 
samma  namn.  2.  mat.  liknämnighet.  -ord- 
nang,  0,/.  samordning.  -paarig,  a.  1.  förde- 
lad i  järona  par.  2.  tillhörande  aamma  par. 
•tchenk[e]lig,  a.  mat.  likbent.  -eehritt,  '[e]s, 
0,  m.  )8c  /f»  «v  gehen :  marachera  med  jämna 
Steg,  -eeltig,  a.  likaidig.  -teitigken,  0,  /.  lik- 
flidighet.  -etellung,  -en,  f.  likatällande.  -viel, 
adv.  lika  mycket,  aak  aamma.  -wlrt[h]lg,  a. 
lika  gällande,  af  aamma  rärde.  -wirt[h]lg- 


kell,  0, ./'.  aamma  Tarda,  -wie,  konJ.  liksom* 
-wlnk[e]lig,  o.  likvinklig.  -wohl,  konj.  likräl* 
-zaltlg,  a.  aamtidig.  -zeitigkeit,  0,  /.  sam- 
tidighet.  -er...  xx.  «N^gestalt,  «^mieeen,  «x^wel- 
te,  adv.  p&  samma  satt. 

Gleiche,  0,  /.  1.  släthet,  jämnhet.  2.  likhet. 
3.  jämvigt. 

glelchllen,  L  tr.  -ce,  ge-t  oeh  t  iterk  Mjn.,  m  //, 
göra  lika,  jämna,  jnstera.  n.  glich,  gliche, 
geglichen,  •[«],  itr.  h.  Ukna,  jmdm:  ngn. 

Clleichor,   -s,  -,  m.  1.  ekvator.  2.  jnaterare. 

Gleichheit,  -en,  f.  likhet.  -e...  bx.  «x^zelcben, 
'S,  ',  n.  likhetatecken. 

Gieichnlefs],  -ses,  -se,  n.  1.  afbild,  bild.  2.  lik- 
nelse.  -rede,  -n,  /.  bildligt,  bildrikt  tal. 
-welee,  adv.  1  liknelaer.  -wert,  '\e\s,  -er  f  «i. 
-«,  n.  bildligt  uttryck. 

glelchtim,  v^v.  likaom,  a&  att  säga. 

Gleichung,  -en,  /.  1.  0,  nt  jämnande,  jnatering. 
2.  mat.  ekvation. 

Glele,  'es,  -e,  n.  och  t  m..  Gleite,  -n,  f.  »e  Ge- 
leise, 

Gleitner,  -s,  -,  m.  *\*\n,  -nen,  f.  hycklare, 
hyckleraka,  lismare,  lismeraka,  akenhelig 
person. 

Gieiener^i,  -«n,  /.  hyckleri,  lismeri. 

gieienerieeh,  a.  hycklande,  liamande. 

Gleist,  'SS,  0,  m.  glana,  akimmer. 

Gieltte,  -n,  /.  bot.  glia  (^thusa  Cynnpinm). 

glelttlien,  '[es]t,  'te,  ge-t  o«h  gliss,  glisse,  ge- 
glissen,  -[e],  itr.  h.  1.  lyaa,  blänka,  akim- 
ra.  2.  hyckla,  liama. 

Gielttntr  m.  m.  m  Gleisner  m.  m. 

Gleit...  sx.  «N/bahn,  -en,  f.  kana :  mtachbana. 

gieKtlen,  'Cte,  ge'Ct  ooh  glitt,  glitte,  geglitten, 
-[e],  itr.  1.  s.  glida;  halka,  slinta.  2.  h.  ka- 
na, akrilla. 

Gleiter,  -s,  -,  m.  -In,  -nen,/.  peraon  aom  kanar. 

Glettcher,  -«,  -,  m.  glacier,  jökel.  -blldung,  -en, 
f.  jökelbildning.  -eit,  -es,  0,  n.  jökelis.  -mo- 
f^9,  -n,  f.  (jökel)morän. 

Glied,  -[e]«,  -er,  n.  led,  lem,  lank;  ifv.  (slägt-) 
led,  (soldat)led  m.  m.  Das  *>*  manslemmen. 
-lang,  a.  af  en  leda  längd.  -los,  a.  utan  le- 
der,  oledad.  -mitt,  -es,  -en,  n.  raai.  Mou  i  p'^r. 
(yttre)  lem.  -tchwamm,  -[e]s,  -e  f,  m.  led- 
svamp.  -watter,  -«,  0,  n.  ledvutten.  -weite, 
adv.  led  för  led.  -er...  sx.  »vabttand,  -[e]«, 
-e  t,  m.  X  afat&nd  mellan  leden.  «v^bau, 
-[e]s,  -e,  m.  ledernaa  byggnad,  kroppabygg- 
nad.  «N/brand,  -[e]«,  0,  m.  kallbrand  i  le- 
dema.  '^^glciitf  0,  /.  gikt  i  lederna.  «s/katte, 
-n,  /.  länkkedja.  'x^lahni,  a.  lam  i  lederna. 
»vlähRiung,  -en,  f.  ledförlamning.  «N/mann, 
-\e\s,  -er  t,  w».  «vpuppe,  -n,  /.  leddocka. 
<N/reitten,  -s,  0,  n.  ledrenmatiam.  «s/ttelf,  a. 
atyf  i  lederna.  '\<t[h]iere,  n.  plur.  leddjur. 
<v;weita,  adv.  1.  led  för  led.  2.  ikH  ledvis. 
'x^zucken,  -s,  0,  n.  ipaemoduka  Tyckningar  1 
lederna. 

gilederig,  a.  Icdad,  i  ema.  üv.  -lemmad. 


ikta  wwß».   F  femiyart.   P  Itgi«  iprftk.   t  mtadre  bnUlgt.   O  tekalak  teim.    •!#  «fotem.  X  mmttrtok  tcrm. 
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güoderlln,  -te,  ge-ty  tr.  1.  (in)dela  1  leder,  i 
led,  i  länkar.  2.  förse  med  leder,  med  lem- 
mar.  Gegliedert  »=  gliederig, 

Gliederung,  -en,  /.  indelning. 

Qllmin...  Ex.  -kttfer,  -<,  -,  m.  lysmask.  ••tengeli 
'S,  -,  1».  F  clgarr. 

gllmmllen,  glomm,  glömme,  geglommen,  -[e]  «i. 
'te,  ge-t,  itr.  k,  glimma,  glöda. 

Glimmer,  -g,  -,  m.  1.  glimmande  IjnB,  svagt 
eken,  glöd.  2.  min.  gllmmer.  -blättchen,  -«, 
•,  n.  paljett.  -echlefer,  -s,  0,  m.  glimmer- 
Bkiffer. 

glimmerig,  a.  1.  glimraiide,  glindrande.  2. 
glimm  erhaltig. 

gllmmerlln,-^«,  ge^t,  itr.  h,  glimra,  glindra. 

Glimpf,  -[e]«,  t  '€,  m.  1.  biUighet,  skoneam- 
het,  öfverseende.  2.  okrtnkt  ära,  heder. 

gllmpffllch,  a.  m&ttllg,  lindrig,  skonsam. 

glttechilen,  -[««jf,  -te,  ge-t,  itr,  e,  ooh  A.  halka, 
BÜnta. 

glltecli[er]lg,  a.  F  hal,  halkig,  sHpprig. 

glltzerlin,  'te,  ge-t,  itr,  h,  blänka,  glänea, 
tindra. 

Globllue,  'tu,  'Ut$e  ei.  -e»,  m.  glob. 

Glocke,  -n,  /.  dim.  Glöckchen,  -lein,  1.  klocka 
fttt  ring»  med.  Biidi.  etw,  an  die  grosse  *\*  hän* 
gen  ei.  bringen  ci.  binden:  utbaaana  ngt, 
göra  mycket  väsen  af  ngt.  2.  klocka  pft  «isf- 
rerk,  t.  «x.  die  «v  hat  zehn  geschlagen.  Biidl. 
jmdm  sagen,  was  die  *\*  geschlagen  hat: 
säga  ngn  sanningen  rent  at.  8.  knpa. 
•n...  Bx.  'x^ähnllch,  a.  klocklik.  'N.biume,  -n, 
/.  bl&klocka  (Campanula).  «vilrtht,  -[ej«, 
-«  t,  m.  ringledning.  'x^gehtuee,  -s,  >,  ii. 
klockstapel.  ^gellute,  -s,  0,  n.  klockring- 
ning.  rvgleteer,  -s,  -,  m.  klockgjatare.  «v^gut, 
-[c]«,  0,  f».  klockgods.  «x^kltng,  -[e]#,  -e  f» 
m.  klockors  klang.  «vklÖppel, -«, -, m. (kiock-) 
kläpp.  «N/iiuter,  -s,  -,  m.  ringkarl.  «N/echitg, 
•[ej«,  -«  t}  fA'  klockslag.  «vepelee,  0,  /. 
klockmalm.  'X'Splel,  -[e]«,  -e,  n.  klockBpel. 
'X'tauffe,  -n,  f.  en  klockaB  invigning  och 
namngifning.  'vt[h]urm,  -[«]», -et,*»,  klock- 
tom.  «viug,  •\e\s,  -e  f,  m.  klocksträng. 

glockig,  a.  förBedd  med  klockor. 

Glöckner,  -s,  -,  m.  ringkarl. 

Glorliie,  -ien,  f.  1.  ära.  2.  gloria.  -reich,  -wUr- 
dig,  a.  ärorik. 

glorifizierllen,  -te,  -t,  tr.  förhärliga,  rosa. 

Gloeeir,  -[e]jT,  -e  «i.  -ien,  n.  ordbok.  glossar. 

Gloeee,  -n,/.  l.gloBa.2.  epeglosa,  anmärkning. 
-n...  Bz.  'X'mtcher,  «N/reieser,  -s,  -,  m.  *\*\n, 
'nen,f.  spefogel. 

gloeeterllen,  -te,  -t,  tr.  förse  med  anmärk- 
ningar. 

Glotz...  F  sx.  «vauge,  -s,  -n,  n.  gloende,  bÜt- 
rande  öga.  'x^luglg,  a.  gloende,  stirrande. 

glotzllen,  -[es'lt,  -te,  ge-t,  itr.  h,  glo,  Btirra. 

gluchellen,  gluchzllen,  -{es'lt  -te,  ge-t,  itr,  h. 
Bkrocka. 

gluck,  interj.  1.  Bkrock!  2.  klankl 


Glück,  -[e]«,  t  -e,  n.  lycka.  fs*  zu  «i.  buod  bttn- 
BBin:  «v  aufl  lycka  tili !  Zum  *\te  war  nie- 
mand  da:  lyckligtTlB  var  Ingen  d&r.  Sein 
*\*  zu  machen  suchen :  pröf  va  lyckan.  *\*  ha- 
ben :  lyckaB,  haf va  tnr.  Er  kann  von  gros- 
sem fs^e  sagen,  dass  ...  det  var  tur  för  ho- 
nom,  att  ...  Es  ist  ein  'x«,  dass  ...  det  är  väl, 
att  . . .  Ordapr.  ^  in  der  Liebe,  Unglück  im 
Spiel:  den,  Bom  har  otnr  1  Bpel,  har  tur  1 
kärlek.  Jmdm  zu  etw,  «v  wünschen:  lyck> 
önska  ngn  tili  ngt,  jmdm  zum  neuen  Jahre 
'v  wünschen:  önska  ngn  godt  nytt  kr.  Sein 
<v  verfttcAen.'pröfvalyckan.  -nuf,tnter;.  lycka 
tili!  -begttnetigt,  a.  gynnad  af  lyckan.  -brin- 
gend, a.  lyckobringande,  lyckoBam.  -eellg, 
a,  lycksalig.  -tiilgkeit,  -en,  f,  lycksalighet. 
•verheiseend,  a.  lyckob&dande,  lofvande. 
-wunech,  -es,  -e  \,  m«  lyckönskan.  -t...  bx. 
'X'bete,  -n,  -n,  m.  lyckobringande  bad.  «x^bOt- 
schalt,  -en,  /•  lyckobringande  bndskap. 
«vbude,  -n,  f.  (marknad8)Bt&nd,  i  hvilket 
hafiardspel  bedrifvea.  «vtall,  -\e\s,  -e  f,  m. 
lycklig  Blnmp.  «N/gut,  -[e]«,  -er  f,  «.  för- 
gängligt  «f  ijoku  berocDd«  gods,  rlkedom.  <N/ha- 
ffen,  -s,  -t,  1»».  -  »>*topf.  «x/hand,  -e\,f.  lyo- 
kosam  band.  «x^Jäger,  -s,  -,  m,  lycltsökare. 
'x^klnd,  -[e]«,  -er,  n.,  F  «vpllz,  -es,  -e,  «v^prinz, 
-en,  -en,  m.  lyckanB  Bkötebam.  'x^rad,  -[e]«, 
-er  t,  n.  lyckans  hjal.  «vrltter  »  fs^jäger. 
'vsache,  -n,  f.  slamp.  'x^eplel,  -\e\s,  -e,  n, 
basardspel.  'x<etern,  -\e\s,  -e,  m.  lycklig 
Btjärna.  «vstunde,  -n,f.  lycklig  atnnd.  «x^topf, 
•[e]«,  -e  t,  m.  lotteriurna.  <x/Umetinde,  m. 
plur.  lyckliga  omständigheter.  «x/Vogei,  -s, 
•f,  m.  F  1.  -  *>^kind,  2.  «  *\*bote.  «viirecheel, 
-*,  -,  m,  lyckane  växling.  «x^wurf,  -[e]#,  -e  t, 
m.  lyckligt  kaBt.  'vzufail,  -[e]«,  -e  t,m.  lycklig 
Blump.   <v;zug,  -  [e]s,  -e  f,  m.  lyckligt  drag. 

Glucklle,  -en,  -henne,  -n,  /.  skrockböna,  ligg- 
höna,  bona  med  kycklingar. 

gluckllen,  -te,  ge-t,  itr.  h,  1.  skrocka.  2.  F 
klnnka. 

glUckllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  och  s.  lyckM,  Jmdm : 
ngn. 

gluckerlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  F  klanka. 

glücklich,  a.  lycklig,  gynsam,  fördelaktig.  «x<e 
Umstände :  goda  omBtändigheter.  -er...  ix. 
'X'Weiee,  adv.  lyckligtvie. 

giucksllen,  •[es]t,  -te,  ge-t,  itr.  h.  Bkrocka. 

Glüh...  Kx.  -branntweln,  -[e]s,  0,  m.  glögg.  -fär- 
be, 0,/.  eldrödt  (d«t  fflOdande  J*rn«U  mrf ).  -feUOr, 

'S,  -,  n.  glöd.  -httze,  0,  /.  glödbetta.  -ofen, 
'S,  -t,  m.  glödogn.  -pfanne,  -n,  /,  fyrfat. 
-wein,  -[e]e,  -e,  m.  glödgadt  yin.  -wurm, 
-[e]e,  -er  f,  m.  lyBmaek. 

Glühe,  -n,  /.  glöd,  glödbetta. 

glOhllen,  -te,  ge-t,  I.  itr.h,  glöda.  Biidi.  nach  etw, 
«v  bafva  en  brinnande  längtan  efter  ngt, 
vor  Wonne  'x«  vara  ntom  Big  af  glädje.  II.  tr, 
I.  glödga.  2.  med  rärme,  med  glöd  &daga- 
lägga.  Hache  *%«  andaB  hämd.   GlOhung,  /. 


0  ttkuar  plur.   f  har  omUud.   tr.  traiuiUn,    ttr,  inirmulüvt  Tcrb.   h,  har  Aai«ji«   S,  har  »tin  tili  hjAlpTerb. 
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giupllcn,  'te,  ge-t,  itr.  h.  blicka  dolskt,  bak- 
alugt,  lyBtet. 

Slupltch,  a.  blickande  doUkt,  inbandet,  ly- 
Btet. 

Glirt[h]»  -euj  /.  glöd,  glödhetta,  hetta.  -äuge, 
'9f  -n,  n,  glödande  öga.  -blick,  -[e]«,  -e, 
m.  glödande  blick,  -dämpffer,  -t,  %  m.  kol- 
aläckare.  -deckei,  •«,  •,  m.  glödtäckare. 
•nieer,  -[e]«,  -e,  ».  eldhaf.  -pfanne,  -n,  /. 
fyrfat.  -rot[b],  a.  eldröd.  -rttChje,  0,/.  glöd. 
•wind,  -[«]«,  -«}  «n.  glödande  vind. 

Glyconn,  -«,  0,  n.  glycerin. 

GiitdCy  -n,  y.  n&d,  t.  m.  «v;  für  Recht  ergehen 
lauen.  Bei  jmdm  in  f\*n  inrAidr.  dat.  iing.)  ste- 
hen :  8t&  i  ganst  hos  ngn.  Jmdn  in  *s*n  ent- 
lasten:  gifva  ngn  afsked  i  n&d  er.  Halten 
Sie  's  zu  «vn  /  h&ll  i  n&der  tillgodo  därmed, 
haf  öfverseende  med  g&fvans  obetydlighet! 
Eto.  *>tn:  eders  n&d.  -bringend,  a.  füll  af 
n&d,  ben&dande.  -flehend,  a,  bönfallande 
om  n&d.  -n...  bz.  'vakt,  -[e]«,  •«,  m.  handling 
af  n&d|  n&debevisning.  «x^boruf,  -[«]«,  0,  m. 
kallelse  af  n&d.  <v;bezelgung,  'vbezeugung, 
'en,/.  n&debetygelse,  n&debeTlening.  «vblid, 
'M*>  '^^f  ^-  nndergörande  (helgon)bild. 
'X'bern,  -[«]«,  -e,  m.  n&dens  källa.  «x^brieff, 
'le]Sf  -e,  m.  n&debref.  «x^brot,  -[e]«y  0,  n. 
n&debröd.  »vbund,  -[«]«,  0,  m.  n&deförbnnd. 
<v;frltt,  -eift,  /.  af  n&d  bevlljad  frlst.  'vgabe, 
-n,  y.  n&deg&fTa.  «vgehalt,  -[e]«,  -«  ei.  -«rf, 
m.  Mh  ».  «vgeld,  -[«]«,  0,  n.  n&deunderh&ll, 
penston.  «x^geechenk,  -[e]«,  -«,  ».  n&deg&fra. 
«vgeeOch,  -[«]«i  -0,  n.  ansökan  om  n&d. 
'S'labr,  •[«]«,  -«,  n.  n&d&r.  «N/kotto,  ^n,  /*. 
Bom  ynnestbeyis  skänkt  kedja.  «x^lehen,  •«, 
-,  n.  n&deförläning.  «vlehn,  -[e]s,  0,  m.  af 
n&d  gifren  belöning.  «x/mittel,  -«,  -,  ».  n&de- 
medel.  «s/reich,  a.  n&derlk,  n&dig.  «vruff » 
'v^tfrwy.  '\<eoid,  -[«]«,  0|  m.  <-  *%tgehaU. 
'S'etOet,  -eSf  -e  t»  m.  n&destöt.  «vituhl,  -[«]«, 
0,  m.  n&dastol.  «vtlteh,  -es,  0,  m.  n&debord. 
«vvarhelttung,  '«n,/.  n&delöfte.  'vwahl,  0,/. 
n&dayal.  «vzalohea,  •«,  -,  n.  n&detecken. 
«vzelt,  0,  /.  n&detld. 

gnadllan,  ^ete,  ge-et,  itr,  h,  Jmdm  «v  Tara  ngn 
n&dig.  Gnade  uns  Gott!  Gnd  n&de  obb! 

gnädig,  a,  n&dig.  F  er  ist  noch  *\*  davongekom- 
men: han  har  slappit  ifr&n  för  godt  köp. 

gnldlglleh,  adv,  n&dlgt,  i  n&der. 

8aeit[t],  -[<]«<}  -[<]«»  m»  bid.  gpieie. 

Gnom,  -ei»,  -en,  m.  tomte,  r&. 

Gnome,  -n,  /.  tänkespr&k,  sentens. 

gaemleeh,  a.  gnomiak,  tänkeBpr&ka-. 

Gaewen,  -s,  -»,  m.  Bolviaare. 

Gaottleitaiue,  -,  0,  m.  gnoaticism. 

gnOg  =•  genug. 

Gabelin,  -«,  -s,  m.  gobelin(Btapet). 

Goekelhahn,  -[e]«,  -e  f?  *n.  b«n»pr.  tapp. 

Geld,  -[e]«,  4:  -e,  n.  gnld.  -ador,  -n,/.  1.  gnld- 
&der.  8.iDcd.gyllen&der,  hemorroider.  -idler, 
-«,  -,  ».  noi.  gtüdöm  (Falco  ohiyBaetoB). 


•ähnlich,  a.  gnldlik.  -ammar,  -n,  /.  to«i.  gnl> 
Bparf  (Emberiza  citrineUa).  -ameel,  -n, /. 
xooi.  goltraat  (Oriolus  galbula).  -apfel,  •«,  -f, 
m.  bot  kärlekeäpple  (Solanum  Lycopersi* 
cnm).  -arbeit,  -en,  /.  galdarbote.  -arbolter» 
"S,  -,  m,  galdarbeture.  -bach,  -[e]#,  -e  f«  *». 
gnldförande  back,  -harren,  -#,  -,  m.  guld- 
tacka.  -bergwerk,  -[e]«,  -e,  n.  guldgrafva. 
-blech,  -[e]Sf  0,  f».  guldbleck.  -borte,-!»,/, 
galdb&rd,  goldÜBt.  -braun,  a.  bronsfärgad. 
-brokat,  -[«]«,  -e,  m.  galdbrokad.  -bronze,  0, 
/,  galdbrons.  -draht,  -[«]«,  -e  f;  m.  gnldtr&d. 
-druekf  -[«]«,  -0,  m.  galdtryck..  -erz,  -e«,  -«^ 
n.  guldmalm.  -falb,  a.  matt  guldgal.  -färbe, 
0,/.  galdfärg.  -färben,  -farbig,  a.  guldfargad. 
-finger,  •«,  -,  m.  ringfinger.  •fink[e],  -«»,  >«», 
m.  a  -ammer.  -flech,  -et,  -e,  m.  galdfisk. 
-fliege,  -n,  /.  guldfluga.  -fllmmer,  •«,  0,  m. 
gnldkom  1  flodsaad.  -flltter,  -«,  0,  m.  gold- 
paljetter.  -fuche,  'es,  -e  t,  m.  1.  galdfox.  2. 
F  guldmynt.  -gehalt,  -[e]s,  0,  m.  gnldhalt. 
•gelb,  a,  guldgal.  -geld,  -[e]«,  0,  n.  guld- 
mynt. -gelockt,  a,  guldlockig.  -gewicht,  -[e]s, 
0,  n.  galdvigt.  -gier,  0,  /.  guldtÖrBt.  -glän- 
zend, a.  gnldglänsande.  -gleich,  a.  guldlik. 
•grübe,  -n,/.  guldgrufva.  -grund,  •[«]«,  0,  m. 
guldgrand.  -haar,  -[e]«,  •«,  n.  guldgolth&r. 
-hähnchen,  •#,  >,  n.  gulaippa  (Anemone  ra- 
nuncoloidea).  •haltig,  a.  guldhaltig.  •Jungo^ 
-w,  -n,  m.  F  galdgosse.  •kind,  -[e]«,  -er,  n. 
galdbam.  -klumpen,  -«,  -,  m.  guldklimp.  -kro- 
B<*t  '^»y*  guldkrona.  -kupfor,  -«,  0,  n.  guld- 
haltig koppar.  -lack,  '[e]sj  -d,  m.  1.  guldfer- 
nissa.  S.  bot.  gyllenlack  (Cheiranthua  Chei- 
ri).  -lahn,  -[e]«,  -e,  m.  guldlan.  -leiste,  -n,  y. 
guldllat.  -maehor,  -s,  -,  m.  guldmakare,  al- 
kemiat.  -macherei,  -macherkunet,  0,/.  alke- 
mi.  -markt,  -[«]«,  0,  m.  penningmarknad. 
-meaecb,  -en,  -en,  m.  penningkarl.  -mOnze^ 
•1»,  /.  guldmynt.  -papler,  •[«]«,  -«,  n.  gald- 
papper.  -probe,  -»,/.  guldprof.  -regen,  -s,  0, 
m.  bot.  guldregn  (Cytiaua  alpinna).  -reich,  a. 
rik  p&  guld.  -eache,  -n,  /.  guldvara.  -sand, 
-[«]«,  0,  m.  guldaand.  -schäum,  -[«]«,  0,  m. 
tant  bladguld;  glitter,  pr&l.  -echelder,  •«,  -, 
m.  O  guldakedare.  -Schläger, -«,-,111.  guldsla- 
gare.  -schmled,  •[«]«,  •«,  m.  guldamed.  •schnitt, 
-[«]«,  0,  m.  guldanitt.  •sehn,  -[«]«,  -e  t*  '»• 
F  g^ldgosBe.  -stickor,  -«,  -,  m.  'vin,  -ne»,  /. 
guldbroderare,  guldbrodöa.  -Stickerei,  -en, 
f.  guldbroderi.  -Stoff,  -[«]«,  -e,  m.  guldtyg. 
-Streifen,  -«,  -,  m.  goldrand.  -etroiflg,  a.  guld- 
randig.  -stück,  •[«]«,  -«» n.  guldatycke,  guld- 
mynt. -titel»  -«,  -,  1».  förgyld  titel.  -verbrämt, 
a.  guldkantad.  -verbrämuag,  -«1»,  /.  guld- 
bräm.  -wage,  -n,  /.  gnldvAg.  -Währung,  0,  /. 
gnldmyntfot.  -wasche,  -n,f,  guldvaskning. 
•wäechor,  -s,  -,  m.  guldvaakare.  •woU,  -[«]«, 
-«  t,  M.  sooi.  guldTarg,  BchakaL  •wut[li],  0,/. 
gnldtörst.  -es...  ■>.  •w0rt[h],  •[«]#,  0,  m. 
gulds  värde. 


tku  OM.   F  temlUtrt.  P  llgre  iprik.   t  müldra  brakllgl..  O  tdknUk  larm.   4*  «ioionn.  jSc  nlUttrisk  tont. 
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1.  0<^lll*n>  <>•  A^  ^Id)  gyllen.  Jmdm  *\*e  Berge 
versprechen :  lofra  ngn  guld  och  gröna  sko- 
gar.  fste  Worte:  Innehällsdigra  ord.  «n/a 
Hochzeit :  galdbröllop. 

2.  0Oldllefi,  -ete,  ge-et^  L  tr.  förgylla.  TL.  Sich 
'X*  förgyilas. 

^Idtg,  a.  gyllen,  gnldfärgad. 

Golf,  '[e^8,  -e,  m.  golf,  hafebiigt. 

Gondel,  -n,/.  gondol.  -fahrer  =  -führer.  -fahrt, 

•«n,  /.  gondolf ärd.  -fOhrsr,  -aclilffer,  •«,  •,  m. 

=  ftij. 
Gondelier,  -[e]«,  -«,  m.  gondolf örare. 
gondtÜln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  tr.  fara,  ro  i  gon- 

dol. 
Gondoiiar  »  Gondelier. 
Gonfalonierlle,  -«[«J,  -«[«]  «i.  -t,  m.  itaiieosk  ba- 

n^rförare,  ktt.  forste  magiatratsperBon  i  tIm» 

luilentkk  repabllker. 

gVnnllen,  -te,  ^e-t,  tr.  nnna. 

Gönner,  -«,  -,  m.  *N/ln,  -n«n,  /.  gynnare,  be- 
skyddare.  -miene,  -»,/.  beBkyddarmin. 

^Vnnertchafft,  -en,  /.  1.  0,  egenakap  af  gyn- 
nare,  af  beskyddare.  S.  mmtiig«  gynnare, 
beakyddare. 

G5pel,  -Sf  -,  m.  birg-  nppfordringBverk,  g&ng- 
Bpel,  hiss. 

fierilla,  •«,  •«,  m.  gorilla. 

^Ote,  -n,  /.  ett  slagB  Ijast,  svagt  öl. 

'Gotse,  -»,  y.  dim.  Gösschenf  -lein^  1.  rännsten. 
2.  skölJBten.  -n...  sx.  «x^brOcke,  -/<,  /.  bro 
öfTer  rännBten.  'X/etein,  -[e]«,  *e,  m.  skölj- 
sten. 

12ot[h]e,  -f»,  -»,  m.  got,  göt. 

12ot[h Jenburg,  0,  n.  »jpr.  Güteborg. 

Gotrhjlk,  0,/.  gotik. 

got[h]lfch,  a.  gotisk,  götiek. 

gOthiech,  a.  rörande  Göthe,  Göthes. 

Got[h]land,  -s,  0,  n.  npr.  Gottland. 

€lett,  -[«]<,  -«r  t,  m.  Gnd,  gud.  /)«r  liehe  »v 
Gud,  den  hlmmelBke  fadern.  Er  iit  beim 
lieben  'x«  h.in  är  hos  Gnd,  är  död.  Ach  *\f! 
herre  Gnd!  «v  m /)aA^';  gndskelof.  >>*  sei 
bei  uns!  Gnd  rare  obb  nädigl  «v  behüte! 
gnbevars  väl!  F  er  erschien^  wie  'x*  ihn  er- 
sehn ff'en  hat:  han  visade  sig  i  paradisdrugt, 
fy^  einen  guten  Mnnn  sein  lassen:  lata  verl- 
den  ha  sin  g&ng,  «x^e«  Wort  vom  Lande: 
enfaldlg  landtpräst.  Leider  ^es:  tyvürr. 
•fthnllch,  a.  lik  Gud.  -ihnliehkeit,  0,/.  lik- 
het  med  Gnd.  -begeistert,  a.  gndaingifven. 
•ergeben,  a.  nndergifven  nnder  Guds  vilja. 
-ergebenhelt,  0,  /.  nndergifvenhet  ander 
GudB  vilja.  -erhaben,  a.  gudorolig.  -erzeugt, 
a.  gndaboren.  -gefällig,  a.  Gndi  behaglig. 
-gesandt,  a.  gudflsänd.  -lob,  interj.  gudske- 
lof!  -los,  a.  gudlös.  -lOslgkeit,  0,/.  gndlös- 
het.  -mensch,  -en,  -en,  m.  gndamänniska. 
•selbeluns,  -,  0,  m.  cvfcnut.  n>r  djäfml,  den 
onde.  -selig,  a.  salig  1  Gnd.  -verfflgcht, 
a.  af  Gnd  förbannad.  -vergessen,  a.  gada- 
fürgiiten.  -Vergessenheit,  -en,  f.  gndlöshet. 


•verhelssen,  a.  lofvad  af  Gnd.  -veriaesen,  a. 
af  Gnd  öfvergifven.  -versöhnt,  a.  föraonad 
med  Gnd.  -vertrauen,  -«,  0,  n.  gndaförtrö- 
atan.  -voll,  a.  gndomllg.  -es...  bx.  <x/aokor, 
>«,  -t,  m.  kyrkog&rd.  «v^anbeter,  •«,  -,  m. 
«N^ln,  -fien,  f.  gndadyrkare.  «v^dlenst,  -[e]«, 
•e,  m.  gndatjänat.  'vdlenstlleh,  o.  hörande 
tili  gndatjänaten,  kyrklig.  «N^erbftrnillch,  a. 
gudBJämmerlig.  «x^ffriedaM,  -im,  -n,  m.  1.  0, 
kyrkofrid.  2.  asyl,  fristad.  «x^furcht,  0,  /. 
gndafmktan.  «x/fOrchtlg,  a.  gndfruktig.  «x-^ga- 
he,  -n,  /.  1.  Guda  g&fva.  2.  g&fra  tili  kyr- 
kan.  «N/gelssel,  -»,/.  Gnda  giaael.  «x/gelahrt- 
helt  «=  ty^gelehrsamkeit.  «v^geld,  '[e]«,  0,  n. 
handpengar  ■om  rorr  uiifoiio  d«  fettige,  «x/gelehr- 
samkelt,  0,  /.  teologi.  <N<gelehrte(r),  («dj.  b«ja.) 
m.  teolog.  «N^gerlcht,  -[«]«,  -e,  n.  1.  Guda 
dorn.  2.  gndsdom.  'x«glaube[n],  -lui,  0,  m. 
tro  p&  Gnd ;  religion.  «x/haus,  -es,  -er  f,  n. 
kyrka,  Gnda  hna.  «x/Jämmerllch,  a.  gnda- 
jämmerlig.  'x^kasten,  -s,  -,  m.  aparbössa  &t 
de  fattige;  kyrkbäcken.  «x/klndschaft,  0,/. 
bamaakap  hoa  Gnd.  ^kOhehOn,  -«,  -,  n.  giild- 
höna  (Coccinella).  «x^lamm,  -[e]«,  0,  n.  Gada 
lam.  'xilästeror,  -«,  -,  m.  gndaföramädare. 
'vitsterllch,  a.  gndaförsmädande.  «x^Mtta- 
rung,  -en,  f.  g^dsföremädelae.  o^ltstrorin, 
-nen,  f.  gndaföram&deraka.  «x/lehre,  -n,  y. 
1.  religion.  2.  teologi.  «x^leugner,  -«,  -,  m. 
'x^ln,  -nen,  f.  gndaförnekare,  gudaföme- 
keraka.  »vleugnerlscli,  a.  gndafömekande. 
«vleugnung,  -en,  f.  gndafömekelae.  »vllebe, 
0,/.  kärlek  tili  Gnd.  'x.lohn,  -[e]«,  0,  m.  lön 
af  Gnd.  «x^pfennlg,  -[e]«,  -e,  m.  =  ^geld. 
«vreleh,  -[e]a,  0,  n.  Gudn  rike.  'vtlseh,  -es, 
-e,  m.  n&debord.  o/Urt[h]eil,  -[ej«,  -e,  n. 
gndsdom.  «x/verächter,  -s,  -,  m.  gndaförak- 
tare.  'x^vorachtung,  0,  /.  gndsförakt.  «x^ver- 
ehning,  0,  /.  gndedyrkan.  'x.vergesaen,  a. 
gndsförgäten.  'vvergessenhett,  0,/.  gndlöa- 
het.  'x^welt,  0,  /.  Guda  gröna  jord.  «vnrort, 
'[e]s,  0,  n.  Guda  ord.  jtr  mij. 

Götter...  Kx.  -abend,  -[e'\s,  -e,  m.  gtidomlig(t 
vacker)  afton.  -fthnllch,  a.  gndalik.  -bogOn- 
atlgt,  n.  g}'nnad  af  gndarne.  -blid,  -[«]«,  -er, 
n.  (af)f:^adabild.  -böte,  -i»,  -n,  m.  gudamea 
aändebud.  -funkefn],  -ns,  -n,  m.  gndagnista. 
•gleich,  o.  gudalik.  -haln,  '[e]s,  -e,  m.  beltg 
Innd.  -künde,  -lehre,  -n,/.  gudalära.  -lust, 
0,  /.  gudafröjd.  -mahl,  -[«]*,  -«  et.  -er  f,  «. 
gndam&ltid.  -sage,  -n,  f.  gndasaga.  -Sitz, 
-es,  -e,  m.  gudars  hemvist.  -sohn,  •[«]»,  -«f, 
m.  gndaaon.  «Spftss,  -es,  -e  f,  m.  koatligt 
skämt.  -speise,  -fi,  /.  gndaspis.  -spreeh, 
•[cjjj,  -ef,m.  Orakel,  gudaarar.  -trank,  -[e]*, 
-e  t>  m.  gndadryck.  -weit,  0,  /.  gudamea 
verld.  -wonne,  -n, /.  gudafröjd.  -zeit,  0, /l 
aago&lder. 

götterhaft,  a.  gudalik,  gudomlig. 

Göttorschafft,  -en,/.  Göttert[h]am,-[e]«,0,n.  1.  gn- 
domlighet,  gndomlig  värdighet.  2.gadaverld. 


0  Mkokr  plur.    f  bar  omijnd.    tr,  tnnaitln,    ttr,  iQtnmaltIrt  verb.    h.  har  kahtn.    S,  bar  ttin  tili  hjAlpverb. 
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G^ram 


gottethaft,  a.  gadomllg. 

ttottett[h]Oiii,  -[e]s,  0,  n.  religion,  gudBdyTkan. 

Bottfried,  -s,  -e  ei.  -«,  m.  1.  npr.  Gottfrid.  2. 

■tad«nUpr.  gammal  rock  «om  blott  b«g«gBu  hamiiia. 

G«ttheity  'tn,f.  gudom,  gudomlighet. 

GMtin,  "utH^f.  gndinna. 

Otttlleh,  a.  gudomlig. 

CMttUiehkett,  0,  /.  gudomlighet,  gndomllg  na- 
tor. 

60tse,  -«,  -M,  m.  1.  afgndy  afgndabild.  S.  F 
tölp,  glop.  -n...  Bz.  «v^altar,  *[«]«,  -e  t,  m.  af- 
gadaaltare.  'vanbeter,  •«,  -,  m.  <N/lfi,  'nen,f. 
afgndadyrkare.  «v^anbetung,  0,  /.  afgnda- 
dyrkan.  «x^MId,  -[e]«,  -er,  n.  afgndabild. 
«\4laaar  » fy^anhtter.  «N/dlenariseh,  a.  afgnda- 
dyrkande.  'vdloast,  -[e]«,  0,  m.  afgadadyr- 
kan.  «x^oiifor,  •«,  -,  n.  afgndaoffer.  «v^pfaffo, 
-1»,  -«,  «N^priottar,  •«,  -,  m.  afgudapräst. 
<v;tanpal,  -«,  -,  m.  afgudatempel. 

QStzoiit[h]Qiii,  -[e]«,  0,  n.  afgndadyrkan. 

CaHiehe,  -n,  /.  goaache(m&lning). 

fiaarmiiid,  •«,  •«,  m.  gurmand,  läckergom. 

-fiaurmandiee,  -i»,  /.  gurmandis. 

ttoavarn^e,  -n,  f.  gnTernant. 

€eiivarnemaflt,  •«,  -«,  n.  gnvernement. 

fiomrarnivr,  -«,  -e  ei.  -<i  m.  guTernör. 

Grab,  -[«]«,  -«r  f,  ».  graf.  -denkmal  ^  -mal. 
-folgar,  -«,  -,  m.  person  som  följer  ett  lik, 
pinr.  likfölje.  •galttvte,  -m,  -,  n.  begrafnings* 
ringning.  -garOit,  -[e]«,  -e,  n.  katafalk.  -ge- 
«Alba,  '$,  -,  n.  grnfhvalf.  -hOgel,  •«,  •,  m. 
grafknlle,  graf  bog.  -legung,  -«fi,  /.  begraf- 
ning.  -liadf  '[e\9,  -er,  n.  begrafningapsalm. 
•«al,  -[e]*,  -«  «1.  -er  ti  «•  grafv&rd.  •schritt, 
"«♦»»  /•  grafekrift.  -stitte,  -n,  /.  grafplate. 
•iteiiiy  -[e]«, '«,  m.  grafsten.  -itilli  a.  döde* 
tjBt.  -ftilla,  0,/.  dödstyatDad.  •tieh,  •[«]«, 
-er  t,  n.  b&rdnk.  -ai...  bz.  ^dunkel,  •«,  0,  n. 
«vnacht,  0,/l  grafvens  mörker.  '>«raady  -[«j«, 
0,  m.  grafvene  brädd.  'vruha,  0,/.  grafvene 
ro.  o/tchlummer,  -«,  0,  m.  dödesöron.  «N/sehwal- 
gan,  •«,  0,  n.  «v^itilia,  0,  /.  dödstystnad. 
«watlmme,  -n,  y.  graflik  stämma.  itt  »reg .  nu. 
Mh  (»rdöer... 

Grab...  jfr  graben,  bz.  >nialMal,  -f,  -|  m.  O  graf- 
mäjael.  -tehaufelf  •»,  /.  1.  trädg&rdKskyffel. 
S.  mullskofvel.  -achott,  -[e]«,  -e,  n.  spade. 
-atlebel,  •«,  -,  m.  grafstickel. 

grabbeliln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  F  pilla,  trefya. 

ttraba...  cz.  -fgii,  -e«,  -e  f,  m.  fot  lämplig  att 
gräf  va  med.  •kelle,  -n,  /.  Uten  handapade. 
•land,  -[«]«»  0,  ».  land  eom  kau  «i.  ekall 
gräfva«  om. 

I.  Graben,  •  -«,  -[f],  m.  dike,  graf.  F  biidi.  er  ist 
noch  nicht  über  r/en  >>*  han  har  ännn  ej 
hunnH  öfver  alla  sT&righeter.  -bard,  -[e]«, 
-e,  m.  dikeakant.  -füller,  •>«,  -,  m.  nmkti.  u- 

Btmn.    p&    d&Iig    aoldat    mib    tM  atomniDg  eadaat 

doffrr  tili  f/iioftd  1  flutaineifnr^ani«.  •leHang,  ««nyy. 
dikning,  dikeagpräfning;  (löp)grafyara  upp- 
kaatande.  -schla,  -n,  f.  X  botten  i  en  Oöp') 


graf.  -ziehen,  -«,  0,  n.  -zug,  -[e]«,  -«  f,  m.  » 
•leitung, 

2.  graben,  gräbst,  grub,  grübe,  gegraben j  gra- 
b[e]^  I.  tr,  eeh  tfr.  A.  1.  gräfva,  t.  ez.  «m 
LocA,  einen  Brunnen,  einen  Grund  »u  einem 
Gebäude;  gräfva  (upp,  ut),  u  ez.  Torf, 
Schätze,  einen  Fuchs;  gräfva  ned,  t.  «x.  etw. 
in  ein  Loch ;  gräfva  (om),  t.  m.  ein  Garten- 
beet. 8.  borra,  atöta  in  djopt,  t.  ez.  jmdm  den 
Dolch  ins  Hers  'x*.  8.  gravera,  t.  ex.  mit  dem 
Grabstichel  in  Mttall.  TL  Sich  müde  t>^ 
gräfva  Big  trött.  Sich  in  die  Erde  «v  gräfva. 
h&I,  gräfva  In,  ned  aig  i  marken.  BUdi.  sich 
ins  Gedächtnis  'x«  inprägla  aig  1  minnet. 

Gräber,  -s,  -,  m.  1.  peraon  aom  gräfver,  gräf-^ 
yare.  2.  namn  p&  ätakilliga  djur,  aom  gräf • 
Ta  ned  aig  i  marken.  8.  %  apside. 

Griher...  zz.  •ffund,-[e]«,-e  [f],  m,  graffynd«  -ga^ 
ruah,  '[«]«,  -e  t,  m.  graflnkt,  liklnkt. 

Gribarii,  -en,/.  gräfning. 

Gracht,  -en,/.  kanal  i  iht  i  Hoiiuid. 

griciaierüen,  -t«,  -t,  tr.  gif va  grekiak  anatryk- 
ning,  form,  karaktär. 

Gricismilus,  -im,  -en,  m.  grekiak  ordvändnlng^ 
greciam. 

GrlcHät,  0,/.  grecltet. 

grad...  ee  gtrad... 

Grad,  '[e]«,  -e  meD  eotn  mlttenliet  efter  rtkneord  "^ 
fl».  grad.  Bei  dreissig  f\>  I4^drme :  vid  trettio 
gradera  värme.  -hegen,  -«,  -,  m.  gradb&ge^ 
tranaportör  (nppgrademd  hkiftirkei).  •elnt[h]ei- 
lang,  -en,  /.  indelning  1  grader.  -lelter,  -n, 
/*.  -mcaaer,  -«,  -,  m,  gradakala,  gradmätare. 
•messung,  -en,f.  gradmätning.  •t[h]ellung  « 
'einteilung.  'Weise  »  nij- 

graditim,  adv.  gradvia,  aä  am&ningom. 

Qradatlia,  -en,  /.  ategring,  gradation. 

Gradier...  O  zz.  -ffats,  -e#,  -er  f,  n.  reserroar 
Tid  ett  graderverk.  •haus,  -es,  'er  f,  -werk, 
-[e]«,  -e,  n.  graderverk. 

gradierllen,  -<e,  -t,  tr.  O  1.  gradera  medcia  gn^ 
derrerk.  8.  f ärga  faidarbetoD.  Gradiarung,  /. 

gradig,  a.  i  na».,  t.  «z.  drei^s*  tregradig. 

graduil  =»  graduell. 

Qradual[a],  -[e]«,  -e  ei.  -ten,  n.  gradnalalng^ 

Tid  katoltk  mlM». 

graduell,  a.  gradvia  inträdande. 

graduierilen,  -(e,  -t,  tr.  1.  gradera.  2.  gradaera» 
promovera.  Graduiarung,  /. 

Graf,  -e»,  -en,  m.  din.  Gräfchen,  -lein,  g^refve. 
•an...  zx.  'xikrena,  -n,/.  grefvekrona.  «vstand, 
-[e]«,  0,  m.  grefligt  at&nd.  'vtag,  -[e]e,  -e, 
m.  gref  veföraamling.  »vtital,  -«,  -,  m.  grefve- 
titel. 

graffllan,  -to,  ge-t,  tr.  npphöja  i  grefligt  atänd. 

Grafent[b]8m,  *[e]«,  -er  f,  n.  g^refakap. 

grifilch,  o.  g^fiig. 

Qrifschalt,  -en,  /.  grefakap,  a)  grefTedöme» 
b)  0,  grefligt  at&nd. 

Gral,  '[e]Sf  0,  m.  graL 

Gram,  L  -[e]«,  0,  m.  grämelae,  bekymmer.  II. 


'  Um  ibu.   F  fkmlUirt.   P  ligre  eprftk.   %  nindM  braklig«.  O  teknUk  term.   •£•  ^oierm.  iKc  aiUItariak  te 
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gratis 


a.  Jr/idnif  einer  (dat.)  Sache  *st  sein:  vara 
gramse  p&i  hyaa  motvilja  mot  ngn,  ngt. 
•erfüllt  B  'VoU.  -gebeugt,  a.  nedtyngd  af 
grämelse,  af  bekjmmer.  -voll,  a.  bekym- 
merfnll,  Borgbnnden,  bedröfvad. 

Qrämeiil,  -en,/.  bntterhet,  trnmpenbet. 

grimeliln,  'te,  ge-t,  itr,  h.  rara  bedröfTad, 
vreftig,  butter. 

grimlleni  -<«,  ge-t,  tr.  ooh  »ich  'x«  gräma  (sig). 
Sich  zu  Tode  »k,  dö  af  grämelse. 

Orimler,  -«,  -,  m.  «N/in,  -nen,/,  vresig,  butter 
person. 

grimlleh,  a.  vresig,  bntter. 

Grtmllehlrelt,  0,/.  vreBighet,  bntterhet. 

Gremini    *[<?J')    'e    mea  Mm  mAttenhet  efler  rikneord 

-,  n.  gram. 
6ramm4tik  (med  kort  a),  -en,  f,  grammatik. 
grammatikiiiseh,  a.  grammatikaliBk. 
Grammatiker  (med  kort  a),  •«,  -,  m.  grammati- 

ker. 
grammatiecli  (n«d  kort  a),  a.  grammatisk. 

Gran,    'L^J')    '^    "**»   lom  m&itenhvt  «fter  rftkneord  ', 

fi.  och  fii.  gran. 

Qrftn,  Mjn.  »  foreg.,  fi.  och  9/t.  ^  gran. 

Granitf  -[«]«;  -e[n],  m.  granat.  -afifel,  -«,  -f» 
m.  granatäpple.  -[apfeljbaumi  -[ej/r,  -«  f,  m. 
granatäppleträd.  -echnury  •«  t)./*«  kedja  af 
granater. 

Granitlle,  -en,  /.  1.  gTanatäpple(träd).  8.  i8c 
granat.  -ffaaer,-«,-,9i.X  granateld.  -kugol,  -n, 
/*.  }ä(  granatknla.  -Splitter,  -«,  •,  m.  granat- 
skärfra.  -en...  ix.  ^hagel,  -«,  0,  m.  ^  gra- 
nathagel.  »^mVrser,  •«,  •,  m.  X  gpranatmör- 
sare. 

Grand,  -[e]»,  -e,  m.  grua. 

Grande,  -n,  -n,  m.  tpitnik  grand. 

Grandezza,  0,  /.  värdlghet,  stolt  ocb  afmätt 
satt. 

grandieht,  grandig,  <i.  grusig,  grof körnig. 

grandios,  a.  storartad. 

Grantt,  -[«]«,  -e,  m.  granit.  -irtig,  a.  granlt- 
artad.  -leisen,  •«,  -,  m.  granltklippa. 

graniten,  a.  af  granit,  granit-. 

granitig,  a.  granithaltig. 

Granne,  -n^f.  borst,  agn,  snärp,  n&l,  spets,  h&r. 

grannig,  a.  borstig. 

Gransen,  •«,  -,  m.  diAi.  stäf. 

granuliertlen,  -te,  -t,  tr.  O  granulera. 

Grinz...  M  Grenz... 

Grapen,  -«,  -,  m.  grjta,  kittel  «r  gjutgodi. 

Graphik,  0,/.  skrifkonst,  ritkonst. 

graphisch,  a.  grafisk. 

Graphit,  -fe]«,  -6,  m.  min.  grafit. 

Grapp  ne  Krapp. 

grapsllen,  -[e*]f,  -f«,  ^«-i,  tr.  ooh  »fr.  ä.  F  be- 
gärligt  gripa^  roifa;  knipa,  stjäla. 

Gras,  -«*,  -er  t,  n.  dim.  Gräschen,  •lein,  pi«r. 
Afv.  Gräserchen,  gras.  Biidi.  tn«  «%/  beissen, 
kein  f\0  unter  den  Füssen  wachsen  lassen: 
vara  kvick  i  vändningarna,  darüber  ist  *>* 
gewachsen:    det  är  för  längesedan  bort- 


glömdt.  -äffe,  -n,  -»,  m.  F  ungtupp,  grön- 
göling.  -ihnllch,  a.  gräsllk.  -ihre,  -n,  /l 
gräsax.  -angor,  -»,  -,  m.  äng.  -Irt,  -en,/! 
grässort.  -bank,  -e  t,  /.  gräsbänk.  -boden, 
-s,  0,  m.  gräsvall.  -butter,  0,  /.  smör  af  kor, 
som  g&  p&  gräsbete.  -decke,  -n,  y.  gräsmat- 
ta.  -ertrag,  -[e]«,  -e  f,  m.  höskörd.  -fleck, 
-[«]«,  -e,  m.  gräsfläck.  -fressend,  a.  gräa- 
ätande.  -frosch,  -es,  -e  f»  f^.  Taniig  groda. 
•fvtter,  -«,  0,  n.  grönfoder.  -futterang,  0,/. 
fodring  med  grönfoder.  -garten,  -«,  -f»  m. 
trädg&rd  med  gräsplaner.  -grOa,  a.  gräe- 
grön.  -halm,  -[«]«,  -e,  m.  grässtri.  -hof, 
-[e]«,  -e  t»  *n.  gräsbeväxt  g&rd.  -hopfen,  -s, 
0,  m.  p&  gräavall  växt  humle.  -hopsar,  F, 
-httpfer,  'S,  -,  m.  gräshoppa.  -iand,  -[«]a,  0, 
«.  betesmark.  -mOcke,  -n,  f.  fogelslägtet 
Gnrruca.  -neike,  -n,/.  bot.  stadd  (Statice). 
•pffird,  -[e]«,  -e,  n.  gräshoppa.  -platz,  -««,  -e 
t,  m.  gräsplan.  -reich,  a.  gräarlk.  -tpecht, 
-[«]«,  -e,  m.  tooi.  Ulla  hackspetten  (Picns 
minor),  -ttttck,  *[e]«,  -«,  n.  grasplan,  -teufel, 
-«,  -,  m.  F  au««eAen  tot«  «tn  <%>  se  ytterpt 
mskig  ut.  -wache,  -es,  0,  m.  gräavegetatioii. 
-weide,  -fi,  /.  grifberixt  betesmark,  gräsvall. 
-wuchs,  -e#,  0,  m.  gräsTäxt.  jrr  Gräser,,, 

Grase...  str  grasen,  ix.  -fleck,  -[«]«,  -«,  -platz, 
-e«,  -«  t,  m.  betesmark. 

grasllen,  -[«*]<,  -<e,  ge-t,  I.  t<r.  Ä.  1.  beta.  F 
Midi,  au/  eines  anderen  Wiese  «v  göra  In- 
grepp  i  en  annans  rättigheter.  8.  %\k  gras. 
3.  gräsa.  n.  tr.  Das  Getreide  *>*  8l&,  mäja 
den  ännn  gröna  säden.  Grasung,  /. 

Graser,  Griser,  -«,  -,  m.  «x^in,  -nen,/.  peraon 
som  sl&r  gras,  sl&tterkarl. 

Gräser...  kx.  •kenntnis[s],  -ee,/,  kännedom  om 
grässlagen. 

Gräeeril,  -en,/.  1.  sl&tter.  8.  rätt  tili  sl&tter. 

grasicht,  a.  gräsartad,  gräslik. 

grasig,  a,  1.  gräsbeväxt,  gräsrik.  8.  »  gra- 
sicht. 

grass,  a.  förfärlig,  fasaväckande,  vlld. 

grassierllen,  -<e,  -t,  itr,  h,  graasera,  rasa, 
härja. 

grisslich,  a.  gräslig,  förskräcklig. 

Grissllchkelt,  -en,  /.  gräslighet. 

Grat,  -[e]«,  -e  [f],  m.  1.  «karp  kant.  8.  äs,  rygg, 
kam,  spets.  3.  ryggrad.  4.  r&egg.  •t[h]lar, 
'[e]s,  -e,  n,  stenget. 

Grite,  -n,  f.  fiskben.  F  btidi.  eine  «v  in  etw, 
ßnden:  finna  ngt  kinkigt.  -n...  kx.  «s/flseb, 
•es,  -e,  m.  looi.  benfisk.  «x^gerttst,  -  \e]s,  -e,  n. 
fiskbensskelett.  <v;los,  a,  benfri.  «x^relch,  a. 
benig. 

Gratlil[e],  -[e]«,  -ten  et.  -c,  n.  gratial,  gratl- 
fikation,  drickspengar. 

Gratlas,  -,  -,  n.  tacksägelae,  bordsbön  «rter  mti- 

tlden. 

Gratifikation,  -en,  /.  gratiflkation. 

gritig,  a.  benig. 

gratis,  adv,  gratis,  för  intet. 


0  nknkr  plnr.   f  ^r  omljud.   tr,  traoftUin,    itr,  Intmuftln  verb.    h,  bar  luAvn,   S,  har  Mfn  tili  bJUpv«rb. 
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Qrtttch...  Kx.  -tteliung,  -en,  /.  »  mij. 

6rlt8Che,  -»,  y.  gymn.  ställning  med  ntepär- 
rade  ben. 

gritteben,  '[€g]t,  -fe,  ge'tf  itr,  h.  gjmn.  1.  ställa 
benen  ut&t.  2.  g&  med  ntspärrade  ben. 

GratulAnt,  -en,  -en,  m.  lyckönskande  person, 
gratulant. 

Gratulation,  -en,  /.  Ijckönskan,  gratnlatlon. 

gratulitriltn,  -f«,  -t,  itr.  k.  Ijckönska,  gratn- 
lera,  jmdm  zu  etw. :  ngn  tili  ngt. 

grau,  a.  gr&.  *>*  werden:  gräna.  Vor  *>*en  Jah- 
ren: för  mjcket  länge  eedan,  1  den  gr&a 
forntiden.  Der  fs.e  ei.  dae  »>*chen:  ftanan. 
Das  «N/  des  Morgens:  morgongryningen. 
-birt,  *[e]«,  -0  t,  m.  gr&skägg.  -Mrtig,  a. 
gr&skäggig.  -blau,  a.  gräbl&.  -farbig,  a.  grft 
tili  nirgen.  -gelocM,  a.  gr&lockig.  -haarig,  a. 
gr&h&rig.  -kehlohtn,  -jf,  -,  n.  looi.  järnsparf 
(Accentor  modalaris).  -köpf,  -[«]»,  -e  t,  m. 

1.  gnbbe.  2.  tomfalk  (Falco  tinnnnctilns). 
-lacht,  -e«,  -e,  m.  mager  lax.  -tchecklg,  a. 
griskäcklg.  -tchlmmel,  -«,  -,  m.  1.  gr&skim- 
mel.  2.  F  &sna.  -tfhjier,  -[«]«,  -e,  n.  F  äsna. 
•waeko,  0,/.  miD.  gr&vacka.  -werk,  -[ej«,  0,  n. 
gr&verk. 

€raue,  Qribie,  0,  /.  gr&  f  arg. 

Griual  M  Greuel, 

grauellln,  -f«,  ^e-<,  F  opers,  eeh  «t* <*A  «v.  /cA  grau' 

le  mich  ei.  e«  grauelt  mir:  jag  känner  mig 

hemsk  tili  mods,  är  litet  rädd. 

1.  graullan,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  gr&na.  2.  gry, 
«.  ex.  </0r  Tag  ei.  open.  6«  graut.  Beim  's*  des 
Tages:  i  morgongryningen.  n.  itr.  h.  oob 
eich  «v«  TjBa.  /cA  graue  mich  ei.  TaDi.  op«».  e« 
graut  mir  ti.  mtcA  vor  etto.  (d«t.):  jag  ryser, 
bäfrar  för  ngt. 

2.  Grauen,  •«,  0,  n.  1.  ryaning,  fasa,  bäfvan. 
Es  wandelte  ihn  «v  an :  han  ryste.  2.  ngt 
rysligt,  förfärande.  -bild,  -[«]«,  -er,  n.  faaa- 
Täckande  bild.  -drohend,  -erregend,  a.  fasa- 
Täckande,  hemsk.  -nacht,  -e  f,  y*.  hemak 
natt.  -that,  -en,  /*.  hemak  gäming,  illd&d. 
-varhingnle[e],  -ses,  -se,  n.  hemakt  öde.  -voll, 
a.  faaanafall. 

grauenhaft,  grauerilch,  a.  hemak,  f aaayäckande. 

graulich,  a.  1.  gr&aktig.  2.  »  graulig. 

grittlleh,  a.  1.  gr&aktig.  2.  k  greulich. 

grauilg,  a.  1.  faaaväckande,  hemak.  2.  rädd, 
lättakrämd. 

Graun...  «  Graiten.,. 

Graupe,  -n,/.  dim.  Gräupchen.  -lein,  1.  gryn.  2. 
kom,  smihagelkom,  trindanö.  -n...  ix.  'vhagel, 
-e,  0,  m.  fint  hagel  «r  cryn«  Morien.  'vmQhle, 
-»,  /".  grynkvam,  grynverk.  'x«e[cbl]elm, 
-[e]*,  -e,  m.  gryngröt.  -euppe,  -n,/.  gryn- 
välling. 

graupellln,  griupellln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  open.  hagla 

fint  MID  fryn. 

graupicbt,  graupig,  a.  i  iht  mio.  komlg,  grynig. 
Graupner,  -e,  -,  m.  1.  mjölnare  i  en  grynkvam. 

2.  grjnhandlande. 


Graut,  I.  -e«,  0,  m.  1.  groa,  apillror.  2.  faaa, 
hemakhetj  faaaväckande  tillat&nd,  väder, 
mörker,  m.  m.  II.  a.  faaanafull,  hemak« 

grautim,  a.  grym. 

Grautamkelt,  -en,  /.  grymhet. 

grautellg,  a.  um  hemsk,  f aalig. 

grautollin,  'te^ge-t^  itr.  A.,  opers.  oeh  sich  ♦%#.  Ich 
grausete  [mich]  ci.  tadi.  open.  es  grauselt  mir 
ei.  mich :  jag  är  hemak  tili  moda. 

1.  grautllen,  -[e*]^-<e,^e-e,  I.  tr.  *  f örvandla  tili 
gma.  II.  itr.  h.  Ich  grause  ei.  Tani.  open.  es 
graust  mir  ei.  mich:  jag  ryaer,  bäfrar. 

2.  Grauten,  -s,  0,  n.  ryaning,  bäfvan.  -erregend 
-  fi>ij. 

grautenhafi,  grautig,  a.  förfärlig,  gräalig,  fa- 
aayäckande. 

Gravöur,  -[e]e,  -e  ei.  -e,  m.  gravör. 

Gravier...  cx.  -anttalt,  -en,  /.  gravöraateller. 
-kuntt,  0,  /.  graveringakonat. 

gravierllen,  -te,  -t,  tr.  1.  gravera  med  gn&tiekei. 
2.  gravera,  belaata.  Gravierung,  /. 

Gravitit,  0,  /.  värdighet,  afmätt  aätt. 

Gravitatien,  -en,  /.  tyngdkraft.  -t...  kx.  'x.gt- 
tetx,  -ee,  -e,  n.  tyngdlag. 

gravitititch,  a.  värdig,  gravitetiak. 

Grasie,  -n,  /.  1.  Die  *s*n:  gracema.  2.  0,  be- 
hag. 

grailtft,  a.  behagfall,  behaglig. 

Greif,  '[e]s  ei.  -en,  -e[n],  m.  1.  grip.  2.  tooi. 
kondor  (Yultar  gryphua).  3.  pegaa.  -geler, 
-«,  -,  f».  -  Greif  2.  -klaue,  -n,  /.  gripklo. 

grelfblr,  a.  möjlig  att  gripa,  att  taga  fatt. 

greifen,  griffe  griffe,  gegriffen^  grei/[e],  I.  tr. 
gpripa,  taga  fatt.  Sich  (rccipr.)  'x*  leka  ta  fatt. 
Biidi.  etw.  aus  der  Luft  »s*,  das  kann  man 
mit  den  Händen  «v  det  är  alldelea  p&tag- 
ligt,  diese  Zahl  ist  zu  hoch  gegriffen:  denna 
aiffra  är  för  hög.  £tnen  Ton  «v  angifra  en  « 
ton  p&  eu  iiutnimeat.  Platz  *\f  taga  plata.  ü. 
itr.  h.  gripa,  taga,  f atta.  A  n  den  Hut  ^s^ 
taga  &t  hatten,  jmdm  an  den  Puls  *\*  känna 
ngn  p&  pulaen;  biidi.  das  greift  an  den  Beu- 
tel: det  koatar  pengar,  ^mdm  an  die  Ehre 
»Kt  förolämpa  ngn.  In  einander  «v  gripa  i 
hyartannat,  jmdm  in  die  Haare  *\t  Ingga 
ngn,  dem  Pferde  in  die  Zügel  «v  fatta  häaten 
i  tyglame ;  biidi.  in  seinen  eigenen  Busen  *>* 
g&  tili  alg  ajälf.  Nach  etw.  »*  gripa,  aträc- 
ka  nt  händema  efter  ngt.  Über  etw.  Uck.) 
*>*  aträcka  aig  öfrer  ngt.  Um  sich  *%«  gripa 
omkring  aig,  rinna  apridning.  küai.  jmdm 
unter  die  Arme  «n»  gripa  ngn  nnder  ar- 
mama  (andentodja  honera).  Zu  etw.  's*  gripa  tili 
ngt,  t.  ex.  zu  einem  Mittelf  zum  äussersten. 

Greifer,  -e,  -,  m.  1.  «x^ln,  -nen,  f.  peraon  aom 
griper,  tar  fatt.  2.  hake  som  griper  in  i  ngt. 

greifig,  a.  1.  gripande.  2.  lätt  att  gripa. 

grelnllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  F  grina,  lipa. 

Grelner,  -e,  -,  m.  «s/ln,  -nen,  f.  F  lipande  per- 
aon, grinolle. 
I  Grelt,  I.  -e«,  -e,  m.  gnbbe.  n.  a.  gr&  sr  itdcr. 


&kU  na».   F  fkmiy&rt.   P  lifre  aprik.   %  mlndn  bnikllgt.   O  tekobk  tem.   •!•  ^ioierm.  >l^  mllltirlik  term. 
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gammal.  «vu  Alter:  hög  älder.    -en...  iz. 

«v^aHer,  -«,0,n.hög  &lder,  &lderdom.  '^«kranlc- 

heit,  'tn^f,  ftlderdomskrämpa. 
greisenhaft,   a.    älderstigen,  gammal,  gnbb- 

aktig. 
Greisenhaftigkeit,  0,  /.  gnbbaktlghet. 
6reisant[h]Qm,  -[«]«,  0,  n.  gnbb&lder,  &lder- 

dom. 

grell,  a.  1.  om  IJnd:  gäll.  2.  om  ttrser.  bjärtj  t.  «z. 
«V  gegen  etw.  abstechen,  «v«««  Licht:  skarpt, 
bländande  Ijos.  «ve  Augen:  lifligai  klara 
ögon. 

grelllien,  -te,  ge-t,  itr.  A.  Ijuda  gällt. 

Grellheit,  -en,  f.  1.  egenskap  att  vara  gäll, 
gäll  ton.  2.  bjärthet,  skärpa,  liflighet,  jfr 
grell. 

Grenadier,  -[«]«,  -e,  m.  grenadier. 

Grenzlle,  -en,/.  gräns.  -aufseher, -«, -, m. g^äns- 
befälhafvare,  tulloppsynlngsman.  -bach, 
•[e]«,  -e  t,  m.  gränsbäck.  -bahnhof,  '[e]t,  -e 
t,  m.  gränsstation.  -befestigung,  -en,/.  grän- 
sene  befästande.  -bereiter,  -e,  -,  m.  gräns- 
ridare.  -borichtigung,  -en,  /  gränsregleriDg. 
•besichtigung,  -en,  /.  gränBceyn,  r&g&ngs 
nppg&ende.  -bewehner,  -s,  -,  m,  gränsbo. 
-beziehung  »  -beaichtigung.  >cerdon,  -e,  -«,  m. 
gräDskordong.  -dlstrikt,  -[e]»,  -e,  «n.  gräns - 
distrikt.  -festung,  -en,  /.  gränsfästning. 
•graben,  •«,  -fi  m.  gränegraf.  -haus,  -e«,  -er 
t,  n.  htiB  vld  gränsen,  tullstatlon.  -Jäger, 
'8f  -,  m.  gräüBBoldat,  gränavakt,  tuUbetjänt. 
•kette,  -n, /.  =  -cordon.  -mal,  -[e]*,  -e  ei.  -er 
t,  n.  gränsmärke.  -fflauer,  -n, /.  gräiiBmar. 
•naehbär,  -«  ci.  -[e]n,  -[e]n,  m.  granne.  -pfähl, 
-[e]«,  -e  t>  »».  gränBp&le.  -punkt,  -[e]*,  -e,  m. 
slatpnnkt.  -recht,  -[e]«,  0,  n.  rätt,  lag  rö- 
rande  gränstvister.  -regullerung  »  -ftertcA- 
#     tigung.  -Säule,  -»,  /.  gräiiBBtolpe.  -scheide, 

0,  /.  gräuBskllnad.  -scheider,  -e,  -,  m.  landt- 
mätare.  -Scheidung,  -en,  /.  r&g&ngB  utmär- 
kande.  -sperre,  -n,  /.  förbnd  mot,  förhln- 
drande  af  gränBens  öfverskridande.  -Station, 
-en,/.  gränBBtation.  -stein, -[e]«,-e,m.  gräns- 
Bten.  -streit,  -[e]«,  -e,  m.  -Streitigkeit,  -en, /. 
gränstviBt.  -verkehr,  -[e]«,  0,  «n.  samfard- 
sel  vid  gräneen.  -vertrag,  -[e]/i,  -et,w».  gränB- 
traktat.  -wache,  -n,  /.  grünsbevakning. 
-Wächter  -  -Jäger,  -zäun,  -[«]>»,  -et,TO.  gärda- 
g&rd  mellan  ägorna.  -zeichen,  -e,  -,  n.  gräna- 
märke.  -zoll,  -[e]«,  -e  f,  m.  tull  vid  gränaen. 
•zug,  -[e]«,  -e  f,  m.  =  -besichtigung.  -en...  bz. 
'vios,  a.  gränelöB,  obegränaad.  «s/lOsIgkelt, 
0,/.  gränslöahet. 

grenzlien,  -[««]<,  -<e,  ge-t,  I.  itr.  h.  An  etw. 

(ack.)  *>*  gränsa  tili  ngt,  btidi.  närma  sig,  t.  ez. 

das  grenzt  an  Narrheit;    das  grenzt  ans 

Unglaubliche :  det  är  nära  nog  otrollgt.  TL. 

tr.  begränsa. 
Grenzer,  •«,  -,  m.  '^«In,  -nen,  f.  gränabo. 
Grete,  -[n]»,  -n, /.  dim.  Greichen.,  Grtt\e\leiny 

1.  njtr.   Greta.  2.   F  jänta,  elinka.  3.  Die 


faule  *\*  a)  vägglaaen,  b)  namn  p&  en  be- 
römd  kanon  p&  1600-talet. 
Greuel,  -s,  -,  m.  1.  faaa,  afaky.  2.  ohygglig- 
het,  gräalighet,  atyggelae,  illd&d.  -gestalt, 
•en,  /.  faaavilckande,  afakyvärd  gestalt. 
-tag,  -[e]«,  -e,  m.  afakyvärd,  hemak  dag. 
•that,  -en,  /.  afskyvärd  handling»  illd&d. 

-voll  -  (MJ. 

greuelhafft,  greulich,  a.  afakyvärd,  hemek. 

Griebe,  -n,  /.  gref var  afi«r  «m«it  uif. 

Griebs,  -es,  -e,  m.  käriihaa. 

Grieche,  -n,  -n,  m.  grek.  -a...  iz.  »^volk,  -[e]s, 

'er  tt  n.  grekiekt  folk. 
Griechenland,  -[e]e,  0,  n.  npr.  Grekland. 
Grlechant[h]gm,  -[e]«,  0,  «.  grekiskt  Täaen, 

välde,  inflytnnde. 
Griechin,  -nen,  /.  grekinna. 
griechisch,  I.  a.  grekiak.  Q.  n.  grekiaka,  jrr 

deutsch, 

1.  gries,  a.  t  gr&,  älderatigen.  -gräm,  -[«]«,  ^e, 
m.  butter,  tmmpen  peraoti,  tvärvigg.  -grä- 
mellln,  -te,  ge-t,  itr.  A.  vara  butter,  trampen. 
-grämig,  -grämlseh,  -grämlich,  a.  butter,  tvär, 
trumpen. 

2.  GrIes  ei.  b&ttra  Griess,  -es,  0,  m.  1.  grna.  2. 
amägryn.  -hrei,  •[e]s,  -e,  m.  gryngröt.  -mehl^ 
-[e]e,  0,  n.  grynmjöl.  -suppe,  -»,/.  gryn- 
Boppa,  grynvälling. 

griesellg  «i.  btur«  griesselig,  a.  grasig,  am&- 
kornig. 

griosellin  ei.  b&ttr«  griessellln,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h, 
•1.  s.  aönderamulaa.  II.  tr.  Bönderamnla. 

griesicht,  griesig  ei.  bttt»  griossicbt,  griessig,  a. 
gruaig,  amäkornig. 

Grieve  w  Griebe. 

Griff,  -[e]«,  -e,  m.  1.  grepp,  tag.  Einen  «x» 
nach  etw.  thun:  gripa  efter  ngt.  bimi.  einen 
falschen  «v  thun :  miaataga  aig,  einen  guten 
*s*  thun :  lyckaa,  haf va  tur ;  etw.  am  «i.  im 
fs^e  haben:  hafva  färdighet  1  nigot;  pinr. 
'x^e;  ränker,  knep.  2.  handtag,  skaft,  grepe. 
3.  handfull,  näfve.  4.  klo.  -brett,  -[e]/*,  -«r, 
n.  miM.  1.  gripbräde.  2.  klaviatur.  -lochi  -[e]#, 

-er  t,  n.  h&l  p4  flOjt  m.  fl.  bllxtaatnimcDt. 

Griffel,  -Sf  -,  m.  1.  griffel.  2.  pekpinne.  S.  bot. 
piatill.  -echlaffer,  -«,  0,  m.  griff elakiffer. 
-spitze,  -n,/.  griffelapetB. 

Grille,  -n,  /.  I.  ayraa.  2.  grill,  inblllning,  in- 
fall.  «N'n  fangen:  gÖra  aig  griller.  -n...  iz. 
«vfang,  -[e]«,  0,  m.  grill fängeri.  'vfänger,  •«, 
-,  m.  «N/in,  -nen,/.  grillfängare.  <N/fängerlsch, 
a.  Bom  gör  aig  griller.  »vgezIrpM,  -[«]«,  0, 
n.  ayraana  läte.o«krank,  a.mjältäjuk.  '^«krank- 
helt,  -en,  /.  mjältajuka. 

grillenhaft,  a.  füll  af  griller,  nyckfnll. 

Grillenhaftigkeit,  0,  /.  beaynnerlighet,  nyck- 
fuUhet,  grillfängeri. 

Grimisse,  -n,/.  grimaa.  «vn  machen  ei.  «cAnet- 
den:  göragrimaaer.  -n...  ix.  'vmacher,'vschnel- 
der,  'S,  ',  m,  «via,  -nen,  f  peraon  aom  gor 
g^lmaaer. 


0  Mkokr  plur.   f  ^'  oniljud.   tr,  trsDaitiri,    ttr,  iatnuiiiUvt  vcrb.   h,  bar  k«kmt,  S,  hmr  »Hn  tili  bJalpTcrb. 
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Srimtoanhafl,  a.  grimaserande. 

Griffloi,  I.  >[«]«!  t  '9f  m.  vrede,  raaeri.  II.  a. 
vredgad,  f  örtörnad,  arslnnig,  rasande.  •darnii 
•[«]«,  •€  t,  m,  med.  kollktarm.  -erflillt,  -tchiu* 
iiiQndi  •tehnaubtnd,  a.  akammande,  fnysande 
af  vrede,  af  raaeri. 

grimmllen,  -tc,  9^-i,  tr.  o«b  t  itr,  k,  1.  föror- 
aaka  häftiga  sinärtor.  open.  et  gHmmt  mich 
•1.  %  mir  im  Bauche :  jag  har  ondt  i  magen. 
2.  Das  grimmt  mich  ci.  t  mir:  det  förargar, 
retar  mig. 

grioimig,  a.  1.  yred,  nrsinnig,  raaaxhde.  2.  graf- 
iig,  förskräcklig,  t.  «x.  «t  ist  «v  kalt,  «ven 
Hunger  haben:  vara  grufllgt  hangrig. 

Grinoiigkait,  0,  /.  1  vrede,  unsiiuiighet.  2. 
förskräcklighet. 

Grind,  '[e]s,  -e,  m.  I.  skorf  i  iht  pk  hoArud«!.  2. 
aUlag  p&  träd. 

arindichti  grindig,  o.  skorfvig. 

grinslinn,  -[e«]e,  -<e,  ge-t,  itr.  h,  grlna. 

Grlntnr,  -«,  •,  m.  ^Jn,  -neu,  /l  grinande  per- 
Bon. 

Grippe,  -n,  /.  elaknrtad  BDufva,  Influenza. 

Grips,  •««,  0,  m.  F  hjäma.  «v  Aa6en:  hafva 
godt  hafvud. 

griptllen,  •[««]<,  -te,  ^«-t,  tr.  ooh  ttr.  h,  P  knipa, 
Btjäla. 

Gritötte,  -n,  /.  grisett. 

grob,  gröber,  gröbst,  a.  grof,  t  ex.  ^e  Fäden, 
*%#««  £ro<,  *%#«*  Tuch,  'x*e  ^r6«tt,  <N/«r  F«A- 
ler.  'ster Mensch:  brutal,  r&  människa.  Jmdn 
«v  anfahren:  fara  nt  mot  ngn.  -drilhtig,  a. 
groftr&dig.  •fiterig,  a.  »om  har  grofva  fi- 
brer.  -gewicht,  -[e^s,  0,  n.  bruttovigt.  -gllt- 
d[e]rig,  a.  groflemmad.  -Jährig,  a.  aom  har 
•tora  äraringar.  -körnig,  a.  grof  körnig,  •land, 
-[e]«,  0,  m.  g^of  aand,  grua.  -schmiod,  -[e]s, 
-e,  m.  grofamed.  -tinniich,  a.  groft  ainlig. 
•zeug,  '[e]<,  0,  i».  pack,  alödder. 

Grilbe,  0,  /.  groflek. 

QroMieit,  -en,  /.  1.  0,  grofhet,  groflek.  2.  grof- 
het,  oförakämdhet. 

Greblln,  -[«]«,  -e,  m.  grofhnggare,  grobian. 

grilbliob,  o.  1.  ngt  grof.  2.  grof,  väldig,  atark, 
t.  «z.  sich  'xi  irren,  jmdn  fs*  beleidigen. 

GriMM  M  Gnebs. 

Grog,  'S,  'S,  m.  grogg. 

grilhillon,  -le,  gc't,  tr,  oeh  itr.  h.  P  akr&la. 

GrShler,  -s,  -,  m.  «v^n,  -ne»,  /.  P  akr&lande 
peraon. 

Groll,  -[e}s,  t  -e  [t],  m.  groll,  agg. 

grollon,  'te,  ge-t,  itr.  h,  och  t  tr.  1.  doft  ruUa, 
t.  »x.  der  Donner  grollt.  2.  Jmdm  *>*  hyaa 
\      groll,  bära  agg  tili  ngn. 

Groiier,  -s,  -,  m.  fsAn,  -nen,  /.  peraon  aom  hy- 
aer  groll,  bar  ag^,  fiende. 

Grinllnder,  L  -«,  -,  m.  'x^ln,  -nen,  f.  grönlän- 
daro,  grönländaka.  IL  «fv.  grtniindltch,  a. 
grÖnländak. 

Qroppo,  -n,  f.  io*i.  ett  alaga  aimpa  (Cottus 
gobio). 
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-,  groaa,  12  dnsain.  2.  ob«ji.  hufvadmaaaa, 
hufvudk&r,  t.  «x.  das  *s*  der  Armee. 
Groeehen,  -s,  -,  m.  dim.  Gröschchen,  'lein,  1. 
groBchen  (mjnt,  lUtt  [ein  guter]  *>*  =  ^  Tha- 
ler,  Mdsn  [Silber-  •!.  Neu']'^*  »  ^  Thaler, 
itt  Thaler).  2.  pengar  i  »umh.,  t.  ex.  «eme paar 
«v  hana  amula  pengar,  einen  «cA^nen  *\*  ver- 
dienen: förtjäna  en  nätt  aumma.  -aiiogabo, 
•A,  /.  tryck  af  hvilket  hvart  hafte  koatar 
en  groschen,  öreaakrift(er).  -brioff,  '[e]s,  -e, 
m.  bref  hvara  porto  är  en  groachen,  van- 
ligt  bref.  -brot,  *[e]«,  -e,  n.  groachenbröd. 
-marke,  -n,  /.  groachenmärke.  -weite,  adv. 
groachenTls. 

1.  Groee,  -es,  -e  «i.  -,  n.  te  Gros  t. 

2.  grOte,  grösser,  grösst,  a.  ator,  t.  ex.  *>der 
Mensch,  >>•*  und  klein:  atora  och  amä,  «ve 
Zehe:  8tort&,  auf  «vefii  Fusse  leben,  etw.  im 
'ven  treiben,  den  «>«en  [^Herm]  spielen:  apela 
herre,  *\*e  Augen  machen,  *stes  Alphabet,  jmdn 
fs*  achten :  anse  ngn  vara  ator.  Ein  sechs 
Fuss  '^er  Soldat :  en  aex  fot  l&ng  aoldat. 
Eine  «ve  Meile:  en  atyf  mil.  ^s*  futtern: 
nppföda.  Das  'S/e  Los:  den  atora  vinaten, 
hufvndvinaten.  Eine  «ve  Miene  annehmen: 
taga  p&  aig  en  vigtig,  en  högdragen  min. 
<%#  tAun,  *\*  sprechen:  akryta,  akräfla,  sich 
mit  etw.  f\*  thun:  akryta  af  ngt.  Ich  bin  um 
einen  Kopf  grösser  als  du:  jag  är  hnfyndet 
atörre  an  du.  Jmdn  'x*  anblicken :  ae  med 
atora,  förv&nade  ögon  p&  ngn.  *>*  von  jmdm 
denken:  hafya  en  hög  tanke  om  ngn.  Etw. 
nicht  f\^  nötig  haben:  ej  vara  aärdelea  i  be- 
hof  af  ngt.  Jm  'ven  und  ganzen:  p&  det 
atora  heia,  p&  det  heia  taget.  Eine  'x^e  Klei' 
nigkeit:  en  ringa  obetydlighet.  <x/e  Kälte: 
atark  köld.  *\*er  Hunger :  atark  hunger.  ^y^es 
Alter:  hög  &lder.  Der  «x^e  Ocean:  atlUa 
oceanen.  -achtblr,  a.  lariLidr.  tuiui,  bögt  ärad. 
-admiral,  *[e]e,  -e  [f],  m.  atoramiral.  -Irtlg, 
a.  atorartad,  atoralagen.  -irtigkolt,  0,  /. 
Btorhet,  atoralagenhet,  höghet,  majeatät. 
•biuchig,  a.  atorbukig,  atormagad.  -boerig, 
a.  aom  har  atora  bar.  -bttrieb,  -[e]»,  0,  m. 
ator  rörelse,  ator  affär.  -blumig,  a.  ator- 
blommig.  -britannien,  -«,  0,  n.  npr.  Storbri- 
tannien.  -dutzend,  -[e]<,  -e,  n.  grosa.  -elter- 
lich, a.  utmärkande  für  far-  oeh  morföräl- 
drar.  -oltormutter,  -f,  /.  far-  ei.  morfara  ci. 
far-  ei.  mormora  mor.  -eitom,  jtlur.  far-  ei. 
morföräldrar.  -eltenrater,  -s,  -f,  m.  far-  ei. 
morfara  ei.  far-  ei.  mormora  far.  -enkol,  -s, 
',  m.  -enkelln,  -nen,  f.  bambama  barn.  -fo- 
illio,  'o[s],  -OS  ei.  -en,  n.  atort  folio,  ator  fo- 
liant.  -fttrot,  -en,  -en,  m.  atorfurate.  -ffQreton- 
t[h]Om,  -[e]«,  -er  f,  n.  atorfuratendöme. 
•fttrttln,  'nen,  f.  atorf uratinna.  -fflrttllch,  a. 
atorfuratlig.  -gowerbe,  -«,  -,  n.  atorindnatri. 
-gliod[e]rig,  a.  atorlemmad.  -handel,  -s,  0,  m. 
groaahandel.  -biodler,  -s,  -,  m.  groaahand- 
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lare.  -bandlung,  'tn^f,  «  -Handel,  -hans,  -en, 
-«  [t],  fn.  F  Btorskräfiare.  -harr,  -n,  -«n,  m. 
Btorherre,  snltan.  •harritch,  a,  högdragen, 
morek.  •harrlich,  a.  rörande,  ntmärkande 
för,  ntgäende  fr&n  anltanen.  'harslg,  a. 
ädelmodig.  -harzigkatt,  0,  /.  ädelmod.  -bar- 
zag,  -[«]«,  -«  ti  ^-  storhertig.  -barzagin, 
'ntn,  f,  storhertiginna.  -harzagllcb,  a.  stor- 
hertiglig.  •harzagt[b]Oin,  -[e]#,  -erf,  »•  stor- 
hertigdöme.  -hundart,  -[«]«.  -«,  n.  storhun- 
dra,  hundrat  Joga.  -liM|ulaitar,  -«,  -en,  m. 
Btorinkvisitor.  -Jibrig,  a.  myndig.  -Jibrigkalt, 
0,/.  mjndighet.  -kimmarar,  •«,  -,  -kammar- 
harr,  -n,  -en,  m.  öfveTkammarherre.  -kanz- 
lar,  -«I  -,  m.  rikskanBlär.  -kind,  -[«]«,  -«r,  n. 
barnbarn.  -knacht,  -[e]/r,  •«,  m.  fördräng, 
rättare.  -krauz,  -e«,  -e,  n.  Btorkors.  -maeht, 
-e  t,  /.  Btormakt.  -micbtig,  a.  stormäktig. 
-magd,  -e  f,  /.  piga  som  har  nppslgt  öfver 
de  andra.  -mama,  •«,  f.  far-  ei.  morroor. 
•maaeblg,  a.  Bom  har  stora  maBkor.  -maat, 
-[e]«,  -en,  m.  ^  stormaBt.  -maul,  -[e]«,  -er 
t,  ».  F  1.  en  Bom  har  ator  man.  2.  skräf- 
lare.  -miallg,  a.  F  1.  stormynt.  2.  stortalig, 
skrytBam.  -malatar,  -«,  -,  m.  stormäBtare. 
•mOgand,  a.  stormäktig.  -magal,  •«,  -«  «i.  -n, 
m.  Btormognl.  •mat[h],  0,/.  ädelmod.  •mO- 
t[b]lg,  a.  ädelmodig.  -mOttbligkal^O,/.  ädel- 
mod. -mutfbajvail  -  -mutig,  -muttar,  -f,  /. 
far-  ei.  mormor.  -mOttarllcb,  a.  ntmärkande 
för  en  far-  ai.  mormor.  -naffa,  -n,  -n,  m. 
brorB  d.  BjBters  aon-  «i.  dotteraon.  -niehta, 
-n,  /.  brora  ai.  aystera  son-  ei.  dotterdotter. 
-ab[ai]m,  -[e]«,  -«,  m.  fars  ei.  mora  far-  ei. 
morbror.  -aktav,  -[«]«,  0,  n.  atort  oktavfor- 
mat.  -ankal,  -«,  -,  m.  »  'oheim.  -papa,  -«,  -«, 
m.  far-  ei.  morfar.  -prahlar,  -*,  -,  m.  'x^in, 
-nen^f.  Btorakrytare.  -prablarai,  -tn^f.  val- 
digt  skryt,  akräfvel.  -prablariaeh,  F  -prat- 
•aeblg,  a.  akrytaam,  akräflande.  -priaatar,  -«, 
-,  m.  öfyeratepräBt.  -niaaa,  -n,  -n,  m.  ator- 
ryaa.  -niaaiaeh,  a.  atorryak.  -ruaaland,  -«,  0, 
n.  n/^r.  Storryaaland.  -aiagalbawahrar,  -«,  -, 
m.  (rik8)Bigillbevarare.  -ainn,  -[«]«,  0,  m. 
adelt  sinne,  storsinthet.  -alnnig,  a.  atoraint. 
-ainnigkaft,  0,  /.  «  -«tnn.  -aahn,  -[e]«,  -e  t» 
m.  Bon-  et.  dotteraon.  -apraeh...  »  -prahl... 
•apurig,  a.  bredap&rig.  -apurigkaK,  0,/.  bred- 
sp&rfghet.  -ataat,  -[«]'»  '^^^  ^*  atormakt. 
-atadt,  -e  ti  /•  atoratad.  -atldtar,  -«,  -,  m. 
«v^ln,  -nen,  f.  Btoratadabo.  -atidtlseb,  a.  ator- 
atadaaktig.  -aultin,  -[«]«,  -e,  m.  atoranltan. 
•tanta,  -n,  y.  fars  ei.  mora  faater  ei.  moster. 
•that,  -etiff.  atord&d.  -thu...  »  -prahl...  -tacb- 
*•'■»  -t»  /•  «on-  ei.  dotterdotter.  -tOrka,  -n, 
•n,  m.  Der  fs^  atortnrken.  -Orankal,  -#,  -,  m. 
•Orankalin,  -nen,  f.  bambams  barnbarn.  -ta- 
tar,  -«,  -f,  m.  far-  ei.  morfar.  -vitarlleh,  a. 
farfaderlig,  morfaderlig.  -tataratubl,  -[«]«, 
-t  t,  m.  gamroaidaKt  länstol.  -vazlar,  -[e]«,  -e, 
m.  Btonriair.    -wOrdantrigar,  •«,  -,  m.  hög 


dignitär.  -zfahan,  -«,  0,  n.  nppfödande,  npp- 

dragande.  -an...  kz.  'N«t[b]alla,  ado.  tili  en 

atoK  deL 
GrSaaa,  -n,  /.  1.  storh«t.  2.  Btorlek.  -a...  ■>. 

«vlabra,  o//.  matematik. 
GrSaahait,  0,  /.  atorhet. 
Graaaiarar,  -«,  -,  Qraaaiat,  •«»,  -en,  m.  groaa- 

handlare. 
grSaatan...  is.  -t[h]aila,  adv.  tili  atörata  delen. 

Grat,    *[(]',    -6  man  m.  njatcnlMt  -,01.  diu.  GrÖt- 

cAen,  -/ein,  grot  («tt  iictyekt  bitbü. 

gratiak,  a.  grotesk. 

Grat^aka,  -n,  /.  groteak  fignr. 

Gratta,  -n, /.  dim.  Gröttchen,  -/et»,  grotta.  -n... 
Kz.  's/tampal,  -«,  -,  m.  grottempel,  klipptem- 
pel.  'X'Wark,  -[e].<,  -e,  n.  konatgjord  grotta. 

Gruba,  -n,  f.  dim.  (rräfteAe»,  -lein,  1.  grop. 
Ordepr.  wer  andern  eine  *s*  gräbty  fällt  »elbat 
hinein.  2.  graf,  t.  ez.  in  die  «x«  fahren :  dö. 
S.  grnf va.  -n...  ix.  «varbaft,  -en,  f.  graf ar- 
bete.  'N«arbaKar,  •«,  -,  m.  gmfarbetare,  bärga- 
man.  'x^bau,  'X'batriab,  -[e]«,  0,  m.  grnfbryt- 
ningf  grufdrift.  ^fabran,  •«,  0,  n.  nedstig- 
ning  i  grnfra.  «x«fald,  -[e]#,  -er,  n.  1.  gmf- 
fält.  2.  grnfdiatrikt.  «x^gaa,  -e«,  -e,  ».  grnf- 
gaa.  'X'gablttda,-«,-,n.gmfbyggnad.  «x«gnind, 
"[*]'»  "«  t»  *»•  grnfbotten.  «vband,  -[e]#,  -e, 
m.  Mr«.  hnnd.  ^lampa,  -n,  /.  flieht,  -[e]«, 
-er,  n.  gmflampa.  «x^atalgar,  -«,  -,  m.  btr«. 
atigare.  'x^taaoha,  -n,  /.  bärgamanaväska. 
«x^waaaar,  -#,  0,  n.  grufratten.  's/wark,  -[ej«, 
-e,  n.  grufva.  'x^wattar,  -$,  -,  «v.  graf  gas. 

GrObaUi,  -en,  /.  gmbbleri. 

GrObalar  ee  Grübler. 

grObalhaft,  a.  grubblande. 

grflballln,  -ee,  ge-t,  itr.  h.  1.  grubbla.  2.  graf- 
▼a,  Bnoka,  leta. 

grubig,  a.  gropig. 

Grfiblar,  -t,  -,  m.  'x^in,  -nen,  f.  grnbblare. 

Gruft,  -e  t,  /.  hila,  i  eht  grlft.  -bagrlbnla[a], 
-«e«,  -«e,  -gawölba,  -a,  -,  n.  grlft,  g^afhvalf. 
-kireha,  -n,  f.  grifthvalf,  krypta. 

Grum[ma]t,  -«,  0,  n.  och  m.,  0,  /.  det  efter 
förata  sl&ttern  växande  höet,  efteral&tter. 
Biidi.  «x«  machen  vor  dem  Heu:  gifta  bort 
den  yngre  dottern  före  den  äldre.  -amta, 
-n,/.  efteral&tter.  -bau,  -[e]»,  0,  n.  —  Grum- 
met, -mabd,  -en,  f.  «  -ernte,  -wlaaa,  -n,  f. 
äng  Bom  al&a  tv&  g&nger. 

grummatllan,  -ete,  ge-et,  itr.  h.  förrätta  efter- 
sl&tter. 

grOn,  a.  grön.  Sich  's*  und  gelb  ärgern :  blifva 
b&de  gnl  och  grön  af  förargelae.  nudi.  auf 
einen  fs^en  Zweig  kofi^men:  komma  p&  grön 
kviat ;  F  aich  an  Jmd»  ^x^e  Seite  «etzen :  vin- 
na  ngn  för  sig,  göra  aig  grön  mot  ngn ; 
*>*er  Junge:  tjnfpojke,  akön  goaae.  fsiCrDon- 
nerttag:  akärtoradag.  -iugig,  a.  grönögd. 
-bawachsan,  a.  betäckt  af  grönaka.  -blau, 
a.  bl&grön.  •flnk[a],  -en,  -en,  m.  «ooi.  1.  grön- 
fink  (Lignrinna  chloria).  2.grön8iaka(Acan- 
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tlii8  Bpinni).  -futlor,>  -«,  0,  n.  grönfoder. 
•gelb,  a.  gröDg^ul.  -kobly  '[e]»,  0,  m.  grönk&l. 
-kram,  -[e]«,  0,  m.  -krtut,  -[«]«,  0,  n.  grön- 
Baker,  -rocki  -[«]«»  -e  f,  m,  (person  med) 
grön  rock,  jägare.  •sehnabei,  '»,  -f?  *>*•  1- 
Moi.  Btrandpipare  (Charadrina  Hiaticnla). 
2.  F  gröngöling,  nngtupp.  -schnibler,  -«,  -, 
m. «-  -«cA»a6e/  /.  -sptn,  -[«]«,  0,  m.  1.  spansk* 
gröna.  2.  arg.  -spMlit,  -[«J«,  -e,  m.  1.  imi. 
gröngöllDg  (PiciiB  viridlR).  2.  »  -ncAnoÄe/  2. 
Crmul,  '[«]«!  -«  t)  m.  1.  grrund,  botten.  <v  6e- 
frommen,  *>*  haben :  n&  botten.  Ein  Gla»  bi» 
auf  den  o#  austrinken:  tömma  ett  glaa  i 
botten.  ^  auf  den  «>«  »tossen:  Btöta  p& 
gmnd.  Biidi.  einer  (dat.)  Sacke  auf  den  ^^t  ge- 
hen: g&  p&  djapet  med  en  Bak,  etw.  von  «x« 
«KU«  •!.  au»  dem  *\*e  verstehen:  gmndligt 
f örstA  Big  p&  ngt,  zu  *\*e  gehen :  g&  i  gmnd, 
g&  nnder,  jmdn  zu  «x««  richten :  förBtöra, 
minera  ngn.  2.  gmnd,  gmndt  Btälle.  3. 
dal,  klyfta,  djnp.  4.  (byggnadB)tomt.  6. 
(byggnad8)gmnd,  grandval.  BUdi.  etw.  zu  fs^e 
legen,  einer  (dat.)  Sache  zu  *\te  liegen :  liggn 
tili  gmnd  för  ngt,  auf*>*  meiner  Vollmacht: 
p&  gmnd  af  min  fnllmakt.  6.  mark,  jord, 
jordmon.  jrr  Boden  4.  7.  kapital,  (gmnd-) 
fond.  8.  bottenBats.  9.  gmnd,  skäl,  orsak; 
beviB.  Aus  diesem  »>*e:  af  detta  Bkäl,  p& 
gnmd  häraf .  -angol,  -»,  f.  med  sänke  för- 
aedt  mete  nr  «tt  bk»  p&  djapet.  -anschlag,  -[e]«, 
'C  t,  m.  analag  tili  grondläggning.  -artikol, 
-«.•,m.  grandartikel.  •hau,-[e]«,0,m.  gmnd- 
läggning,  gmnd.  -badoiitttng,-en,/.gmndbe- 
tydelae.  -bedlnguiig,  -en,  f.  grandvilkor.  •be- 
triff, -[e]«,  -e,  m.  gmndbegrepp.  'beschaffon- 
liatt,  0,  f.  gmndens  beakaffenhet.  -bositx, 
-eSf  -e,  m.  jordegendom.  •batftzer,  -«,  -,  m. 
jordägare.  -battantftCbleii,  -[r]«,-e,m.  gmnd- 
beatAndadel.  •biol,  -[e]«t  '*?  *>•  aänklod.  -boh- 
rar,-«,-,m.Ojordborr.  -böse,  a.  gmfligt  ond, 
förbittrad.  -brav,  a.  genomhederlig.  -britf, 
-[«]«,  -e,  m.  doknment  aom  styrker  ägande- 
rätten  tili  fastighet,  köpebref.  -bOeb,  -[e]«, 
-er  f,  n.  jordebok.  -dtiittch,  a.  alltigenom 
tysk,  tyak  tili  ajal  ocb  hjärta.  -ahrllob,  a. 
bottenärlig.  -elgenschaft,  -en,  f.  hufmdsak- 
lig  egenskap.  -•igoiit[hiom,  -[e]«,  -er  f,  n. 
faatighet.  -elgMrtChlfiiiier,  •«,  -,  m.  faatig- 
hetaägare,  egendomsherre.  -eis,  -e«,  0,  n. 
bottenlB.  -falsch,  a.  grandfalak,  alldelea 
oriktig.  -farbs,  -n,  /.  grandfärg.  -faal,  a. 
genomratten.  -fest,  a.  gmnd  fast,  -fsste,  -n, 
./*.  grandf äste,  -fliehe,  -n,  f,  gmndyta,  baa. 
•fana,  -en,  /.  gmndform.  -geblrge,  -«,  -,  n. 
nrbärg.  •gedanke[n],  -n«,  -n,  m.  gmndtanke. 
-gelehrt,  a.  gmndligt  lärd.  -gerechtlgkelt, 
-en,  /.  1.  med  jordegendom  förenad  rättig- 
het.  2.  egendomaherrea  rttt  tiii  rättaakip- 
ning.  -gereehtslme,  -n,  /.  «  -gerechtigkeit 
7.  -gesehett,  a.  gmndligt  klok.  -geseta,  -e«, 
-e,  n.  gmndlag.  -gesetzlich,  a.  grandlaga- 


enlig.  -graben,  -#,  -f,  m.  O  g^f  för  grundral. 
•gut,  -gOtIg,  a.  genomgod.  -berr,  -n,  -en,  m. 
egendomsherre,  faatighetaägare.  -herrlich, 
a.  tiUhÖrande,  ntmaricande  för  en  egen- 
domaherre.  -herrllehkelt,  0,/.  en  egendoma- 
herre  tillkommande  rattigheter.  -berrschaft, 
-en,  /.  1.  -  'herrlichkeit,  2.  egendomaberre 
med  fm.  -Irrt[h]0m,  -[ejey-ertim.  nrapmng- 
lig,  tili  gmnden  liggande  TiUfarelae.  -kapi- 
tal, -[e]«,  -e  ri.  -len,  n.  gmndkapital.  -kea- 
nung,  0,  /.  «t  känning  af  botten.  -kraft,  -e 
t,  /.  e^ndkraf t.  -läge,  -n,  /.  gmnd,  fnnda- 
ment,  grundval.  -legend,  a.  gmndläggande. 
•legung,  -en,  /.  gmndläggning.  -lehre,  -n, 
f.  gmndlära.  -Ilnle,  'n,f,  gmndUnie,  baa. 
-les,  a.  1.  bottenlöa,  t.  CT.  «x«e  H'e^e.  2.  gmnd- 
löa,  ogmndad,  oaann.  -lOsIgkelt,  0,/.  grand- 
löahet.  -Iet[h],  -[e]e,  -e,  n.  aänklod.  -maaer, 
-«,  f.  grandmar.  -nelgung,  -en,  /.  hufmd- 
aaklig,  natorlig  böjelae.  -pfeller,  -«,  -,  m. 
grandpelare.  -quelle,  -n,  /.  nrkälla.  -recht, 
-[e]«,  -e,  n.  1.  i  gmndlag  fmodad  rttucbtt. 
2.  Tid  jordegendom  fäatad  rättighet. 
-rechtlich,  a.  I.  gmndlagaenlig.  2.  betrftf- 
fande  egendomaherrea  rätt.  -regel,  -m,/. 
grandregel.  -rente,  -n,  f.  gmndränta.  -riss, 
•es,  -e,  m.  1.  gmndritning,  plan,  planrit- 
ning;  ntkaat.  2.  kortfattad  lärobok,  ele- 
mentarbok.  -setz,  -ee,  -e  f,  m.  gmndaata. 
-sitzlich,  a.  prlncipiell.  -satzios,  a.  ntan 
gmndaataer,  principlöa.  -satziOsigkelt,  0, 
/.  fr&nvaro  af,  briat  p&  gmndaataer.  -slu- 
ldi  '^t  f'  gmndpelare.  •schlecht,  a.  ge- 
nomd&lig,  nael.  -schoss,  -e«,  -e  [t]f  m. 
g^ndakatt.  -schuld,  -en,  /.  hypotekaaknld. 
-schwelle,  -n,  /.  ayll.  -Silbe,  -n,/!  gmm.  atam- 
atafTelae.  -spricbe,  -n,/.  gmndapr&k.  -stsln, 
'[e]s,  -e,  m.  gmndaten.  -Stellung,  0,/.  cTma. 
atällning.  -Steuer,  -n,  /.  grandakatt.  -steff, 
•[e]«,  -e,  m.  gmndärone,  enkelt  ämne,  ele- 
ment.  -strich,  -  [e]s,  -«, m/gmndatreck, tjockt 
atreck,  atapel;  gmnddrag.  -stOck,-[e]«,-e,n. 
jordegendom,  faatighet.-stMse,  -n,/.  gprand- 
atod.  -suppe,  -n,  /.  •!•  vatten  i  kölmmmet. 
•teit,  -[e]#,  -e,  m.  gprnndtext.  -ten,  -[e]«,  -e 
t,  m.  gmndton.  -tagend,  -en,/.  hnfvnddygd, 
kardinaldygd.  -Übel,  -«,  -,  n.  hnfvadsakligt 
ondt,  hnfvndaaklig  briat.  -Ursache,  -n,  /. 
grandoraak,  förata  oraak.  -verbehrt,  -ver- 
dreht, a.  F  alldelea  tokig,  yriden.  -Verfas- 
sung, -en,  /.  gmndlag,  konatitation.  -var- 
mSgen,  -«,  0,  n.  1.  gmndkapital.  2.  förmö- 
genhet  i  faatigheter. -Wahrheit,  -fn,/.gmnd- 
aanning.  -wasser,  -«,  0,  n.  djapvatten.  •We- 
sen, 'S,  0,  n.  gmndTäaen,  princip.  -wissen- 
•scliaft,  -en,  /.  gmndläggande  vetenakap. 
-wert,  -[e]*,  -er  f,  n.  graa.  atamord,  hnfmd- 
ord.  -zahl,  -en,  /.  gmndtal,  kardinaltal. 
•zeh[e]nt[ej,  -en,  -en,  m.  gmndtionde.  -zIns, 
-es,  -en,  m.  gmndskatt,  gmndränta,  arren- 
de.  -zug,  -[e]«,  -e  f,  m.  gmnddrag. 
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Grandel,  GrOndol,  -«,   -,  m.,  -n,  f.  »  Gründ- 
ling 1. 
gfUndilen,  -ete,  ge-etj  I.  tr.  1.  gninda,  gnmnd- 

lägg&y   anll^ga,  inrätta.    2.  ntgrunda,  nt- 

forska.  3.  n&i.  gmnda.  4.  Btifta,  bilda  boift«. 

n.  Sich  auf  etw,  (d»t.  ei.  Mk.)  '^  Btödja  sig, 

hvila,  bero  p&,  hafva  «in  grand  l  ngt.  III. 

itr,  h,  Btifta  bolag  i  tbt  p&  bedrägUg  gmnd ; 

Tingla.  GrDndung,  /.  -s...  ii.  'x.koaten,  plur. 

anläggningakoBtnader.  »v^scliwlndel  ->  Grün- 

denehtoindel, 
Gründer,  -#,  •,  m.  'X'in,  -nen,  f.  1.  gmndläg- 

gare,  stiftare.  8.  perBon  Bom  etiftar  bolag 

I  aht  p&  bedr&glig  grund;  vinglare.  'eehwlndely 

-«,  0,  m.  =  »ij. 
Grllndert[h]dm,  -[«]»,  0,  n.  bolagBvIngleri. 
Grundier...  ks.  •anttrlch,  -[«]«,  0,  m.  gmnd- 

m&lning,  gmndning.  -färbe,  -n,  f.  grnnd- 

fftrg. 
grundierilen,  -fe,  -t,  ir,  mu.  grnnda.  Grundie- 

mno,/. 
frundig,  a.  dyig,  lerig,  Bmutsig. 
grflndiicb,  a.  grnndlig. 
Gründlichkeit,  0,/.  grnndlighet. 
GrOndlIng,  *[«]«,  -«,  i».  1.  moi.  sandkiypare 

(CyprinnB  gobio).  8.  F  die  »sjt  im  Parterre  : 

publiken  1  parterrens  bakgrand. 
GrQne,  0,  /.  1.  grön  färg,  grönt.  8.  gröuBka, 

det  gröna. 
GrOneberger,  •«,  -,  m.  1.  ^In,  -nen,  f,  inT&- 

nare  i  Grüneberg  (stad  i  Bchieiicn).  8.  vin  fr&a 

Grtineberg ;  F  surt  vin  ;  aiimh. 
grOnllen,  -te,  ge^t^  itr.  h.  1.  vara  grön.  8.  tfr. 

»ich  *>*  g^önska;  frodas,  blomstra. 
grflnlleh,  a,  grönaktig. 
Grünling,  -[«]«,  -e,  m.  1.  grönklädd  person. 

8.  F  gröngöling,  nngtnpp. 
Grunz...  es.  •0Ch8[e],  -en,  -en,  m.  imi.  grymt- 

oxe  (Bob  griinniens). 
grunzllen,  -[e«]l,  -<e,  ge-tf  itr.  h.  grymta. 
Gramer,  -«,  •,  m.  F  knarrig,  vresig  perBon. 
Gruppe,   -n,  f.  diin.    Grüppchen,  -leinf  grupp. 

•n...   Es.   'X'bildung,  «vvert[h]eliong,   -en,  /. 

bildning  af,  fördelning  i  grnpper.  «x«welee, 

adv.  gruppvis. 
gruppierllen,  -<«,  •£,  <r.,  itr,  h.  «oh  »ich  ^^^  grnp- 

pera  (slg),  dela  (sig)  i  grnpper.  Grappie- 

ruBg,/. 
Grae »«  Grau»  L 
Graset,  -«,  0,  m.  F  rysning. 
graselig,  gru8e(l)n  m  grau»elig^  grau»e{l)n. 
Grgss,  'BS,  -6  t)  ^'  !•  hälsning.  8.  —  Grus. 

•formel,  -»,/.  hU8ning(8forniel). 
Grflee...  ix.  -foee,  >e«,  0,  m.  Auf  dem  «x«e  mit 

jmdm  stehen:  piftg»  hälsa  p&  ngn. 
grDsslien,  -[e«]<,  *<«,  ge-t,  tr.  och  t<r.  A.  bälsa. 

Gott  grü»»'  euch  !  Guds  fred  I 
GrOtzile,  -en.  f.  1.  gryn.  8.  (gryn)gröt,  mos. 

8.  F  först&nd.  -beutel,  -«,  -,  m.  O  grynslkt. 

•brei,  -[e]«,  -e,  m.  gryngröt.  -geschwuist,  -e 

t,  f.  med.  grötsv^lst.  -handel,  -«,  0,  m.  gryn- 


handel.    -hindler,  •«,  -,  m.  grynhandlare. 

-köpf,  -[e]«,  -«  t,  m.  F  dnmbufTod.  -küpflg,. 

a.  F  inskränkt,  dum.  -mUhle,  -n,/.  gryn- 

kvam.  -euppe,   •».  /.  grynBoppa,  grynyäl- 

llng.  -wuret,  -e  f,  /.  grynkorf. 
Guajak,  -9,  -«,  m.  bot.  pockenholts  (Gaajacnm 

officinale). 
Guino,  -9,  0,  m.  gnano. 
Guardian,  -[e]«,  -e,  m.  (fnuici8kaner)abbot. 
Gubol,  -«,  0,  m.  dy. 

Gub^raillum,  -«f»[«],  -en,  n.  prcyinBstyrelse. 
Guck,  -[e]«,  -e  ei.  -«,  11».  titt,  blick,  -äuge,  -», 

-n,  n.  barnapr.  öga.  -fenster,  'S,  -,  n.  litet  fön- 

Bter,  titthäl,  Incka.  -glas,  -m,  -er  f,  n.  syn- 

glae.  -in-die-Welt,  oboji.  m.  oeh  1^  ».  F  nng  oer> 

faren  människa.  -kästen,  -«,  -,  m.  tittsk&p. 

•kastenmenn,  -[«]«.  -er  f,  -kistner,  -«,  -,  m, 

tlttsk&pBgabbe.  -loch,   -[«]»,  -er  f,  «.  titt- 

h&l. 
guckllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  F  titta,  ae.  itw.  tr.  t.  ». 

«tcA  (daU  </te  Äugen  au»  dem  Kopf  fs^,  oc>> 

«tcA  «x«,  t.  ai.  »ich  blind  «x«. 
Gucker,  -»,  -,  m.  F  1.  ^in,  -nen,  f.  person  som 

tittar.  8.  a)  «  GuckaugCf  b)  »  Guckfenster, 

c)  B  Guckglas. 
Guekerel,  -«n,  /.  F  tittande. 
Gusrtiia,  -«,  /.  gerilla,  frlBkara. 
Guliiotine,  -n,  f.  giljotin. 
guiilotlnierllen,  -/«,-t,tr.  giljotinera.  Gulllotlnie- 

ru"0»/- 
Guinea,  -s,  0,  n.  npr.  Guinea,  -kern,  -[«]«,  0, 

n.  durrakorn  (HoIcub  Sorghum).  -kSraer^ 

n.  plur.  1.  paradiBkom.  8.  ^  leij.  -pfeffSr,  -#, 

0,  m.  cayennepeppar. 
Gulnie,  -€»1,  /.  gulnö. 
Guipttre,  -Uff.  gaipure. 
Guiriande,  -n,  /.  girland. 
Guitirre,  -n,/.  gitarr. 

Gulden,    -«,    -,  m.  gülden  (en«r  tld  oob  ort  vislande 
»Tut,  vanl.  omkr.  1:  TB  kr.). 

gülden,  nriidr.  —  /.  golden, 

Gülte,    -n,  f.  gruudränta,  &rlig  skatt,   &r8- 

ränto. 
gültig,  a.  giltig,  gällande. 
Gültigkeit,  0,/.  giltighet,  gällande  kraft,  -t... 

Es.  -dauer,  0,  /.  tid  under  hvilken  ngt  har 

gällande  kraft. 
Gummi,  -«,  0,  n.  gummi.  -ball,  -[e]«,  -e  f,  m. 

gummib&ll.  -band,  -[«]«,  -er  \,  n.  gnmmi- 

band.    -bäum,  -[e]«,  *«  t?  ^'  gummiträd. 

•lack,  -[eJajO^m.gnmmilacka.  -schnür,- et, y*. 

gummiBnodd.  -Überschuh,  -[«]«,  *e,  m.  gnm- 

migalosch.  -zug,  -[«]«,  -e  t,  m.  gummibund. 
gummiebt,  a.  gummiartad. 
gummierllen,  -te,  -t,  tr.  gummera. 
Gummigutt,  -«,  0,  n.  gummigutta. 
Gundelrebe,  •»»,/.  Gundermann,  -[e]#,  0,  m.  bot. 

jordrefva  (Glecboma  hederacea). 
Günsel,  -»,  0,  m.  bot.  bl&soga  (Ajuga). 
Gunst,  %  -en  «i.   -e  f»  /•  gnnat,  ynneat.   Sich 

bei  jmdm  in  's*  setzen :  vinna  ngna  ynnest. 


0  «aknar  plar.   f  bar  omljud.    tr.  trantltlrt,    ttr,  latnuuiiivt  Torb.    h.  bar  kmb*H,   ».  bar  mIh  tlU  bjMpverb. 
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Zu  f\*BnJmd«:  tili  ngns  b&sta.  Mit  '\^[en]: 
med  förlof.  •bamOliung  «  'betqtrbung.  «be- 
weit,  '€$,  '9,  171.  ynneBtbeTiB.  -bewerbang, 
'etif  /.  försök  att  vinna  dku  ynneat.  •bezel* 
gung,  -bsiougung,  -en,  f.  ynnestbeTis. 

4|liittig,  a.  günstig,  bev^en ;  gynsam,  f ördel- 
aktig. 

€tatlling,  -[e]«,  -e,  m.  gnnstling.  -•...  k>.  «n^uii- 
fug,  '[e]i,  0,  m.  «N«wirt[h]BGbafl,  0,/.  gunst- 
llngsvälde. 

COiittlingsohafl,  -e»,/.  1. 0,  egenskap  af  gnnst- 
ling.  2.  gnnstllngggkara. 

Curgal,  -n,  f,  strnpe.  bimi.  sein  Vermögen 
durch  die  «v  jagen :  med  fr&sseri  f örslösa 
sin  förmögenhet.  '«btehiieliler,  -«,  -,  m.  bö* 
del,  mördare.  -ton,  -[e]«,  -e  t»  m.  Btmpliud. 
-wtssor,  '$,  'f  n.  gurgelvatten. 

^urgellin,  -te,  ge-t^  itr,  h.  och  tr.  1.  tfr.  ncA  «v« 
gurgla  (Big).  2.  frambringa  Btrnpljud. 

Ciirka,  -fi,  f.  gnrka.  Biidi.  er  macht  ein  Gesicht 
vfie  saure  *\*n:  nncef.  han  eer  nt,  Bom  om  han  | 
ätit  npp  n&d&ren  för  raffen,  -n...  iz.  «x«bMt, 
-[e]«,  -e,  fi.gnrkÜBt.  'v«fMt,-<«,-ertt».  gurk- 
tnnna.  'x<11niilg,  a.  garkformig.  «^«talat,*  [c]«, 
'C,  m.  gnrksalat.  Ordipr.  was  versteht  der  Bauer 
vom  «>#onsef  d«t  g&r  öfver  bans  horiflont.'s/ielt, 
0,/.  gnrkomas  tid.  oiidi.  saure  «v  affärslöB  tid. 

CurrOf  -n,  /.  hast  med  uppbl&st  bnk,  häst- 
krake,  Bkinkm&rr. 

forrllMi,  'te^ge-tf  itr.  h,  1.  kuttra.  2.  F  knrra, 
i.  es.  es  gurrt  ihm  im  Bauche :  det  karrar  i 
magen  p&  honom. 

fittrt,  *[«]«,  'S,  m.,  -eutf.  ein.  Gürtchen^  •/atm, 
1.  gjord,  gördel,  bälte,  skärp,  rem.  2.  0 
plint,  platt  list.  -bttt,  -[e]«,  -en,  n.  sang 
med  BadelgjordBbotten.  -gehenk,  -le]»^  -e, 
n.  (väri)gehäng.  -getlms,  -e«,  -e,  n.  O  mar- 
band.  -rienien,  -«,  •,  m.  rem  p&  en  gjord. 
•eimt  =>  'gesims. 

COrtel,  'S,  -,  m.  1.  gördel,  bälte.  Biidi.  den  >>*  lösen: 
npphöra  att  vara  mö.  2.  «eofr.  bälte,  zon. 
••tteecMtg,  -[e]«,  -f  f,  m.  «  -ro«e.  -bftbn,  «en, 
y.  ringbana.  -flechte  »  -ro«e.  -förmig,  a.  i 
form  af  en  gördel.  -les,  a.  atan  gördel. 
•maober,  -«,  •,  m.  gördel makare.  -rose,  -n, 
y.  m«d.  bältroa.  -ochnallo,  -n,/.  gördelBp&n- 
ne.  -if  ange,  -n,  y*.  ■myek«  u.  gördelspänne. 
•t[b]lor,  -[«]«,  -«,  n.  loei.  bälta  (DasypoB). 

HilrtolllR,  -<e,  ^e-(,  tr.  omgifva  med  en  gurdel. 

4|ortnon,  -et«,  ^e-e<,  tr.  0  Bätta  tTärband  p&. 

4|0rtlloii,  -ete,  ^e-e(,  I.  tr.  omgjorda.  Den  Gür- 
tel  um  den  Leih,  das  Schwert  an  die  Len- 
den  «V  Bpänna  p&  Big  gördeln,  Bvärdet.  Das 
Pferd  ^  Bpänna  faBt  bnkgjordama  p&  hä- 
«ten.  n.  Sich  «x«  a)  apänna  gurdeln  p&  Big, 
•omgjorda  sig,  b)  biidi.  mata  sig,  göra  alg 
(rea)färdig. 

Cflrtier,  -«,  -,  m.  gördelmakare.  -hantfworlt, 
•[e]«,  0,  n.  gördelmakarjrke. 

6aos,  -esj  -e  f,  m.  1 .  gjntande,  gjutnlng.  BUdi.  aus 
einem  's/e^emacA^'belgjnten.  2.  detp&hälda. 


8.  störtakar,  hällregn.  4.  glacering  pk  bakvcrk. 
S-  gjntgodB.  6. 0  gjnth&l.  7.  BköljsteD.  -ob- 
draok,  -[e]e,  -e  f»  i*.  boktrrek.  Btereotypplat- 
ta,  klichö.  -arbolt,  -en,  /.  gjntgodB.  -biel, 
-[e]«,  0,  n.  gjntet  bly.  -druckerol,  -en,  f.  1. 
Btereotypering.  2.  iry.ckeri  dar  det  stereo- 
typeraa.  -Olsen,  •«,  0,  n.  gjatjäm,  tack j am. 
•eisern,  a.  af  tackjärn,  tackjärnB-.  -flosche, 
-n,/.  Ö  gjatflaaka.  -form,  -en,/.  0  gjntform. 
•kästen,  -»,  -,  m.  B  gjutläda.  -loch,  -[«]«,  -erf, 
n.  O  gjntb&l,  ingöte.  -maaennork,  -[«]«,  0, 
n.  O  beton,  -motall,  -[e]«,  -e,  n.  gjnten  me- 
tall,  gjntgoda.  -mörtel,  -«,  0,  m.  O  beton. 
-rnttatfang,  -en,  /l  rörmynning.  -mutter,  -ft 
/.  bokttyek.  matris.  -naht,  -e  t,/.  O  gjntaöm. 
-regen,  -«,  -,  m.  bällregn.  -rinne,  -n,  /.  1.  O 
gjntränna.  2.  aköljaten.  -rOhre,  -n,  /.  O 
gjntrör.  -schale,  •»,  /.  0  gintflaska.  -stahl, 
-[e]«,  0,  m.  O  gjutBt&l.  -Stein,  -[e]«,  -e,  m. 
BkölJBten.  -stock,  -[e]«,  -e,  n.  -wa[a]ro,  -n, 
/.  gjntgoda.  -weise,  adv.  Es  regnet  'v»  det 
hällregnar.  -werk,  -[e]«,  0,  n.  gjatgods. 

Qustchon,  'S,  -,  n.  Guste,  -ns,  -n,  Qustel,  -«,  -n,/. 
Custelchen,  -«,  -,  n.  (dim.  t  Auguste)  Ulla 
Augnata. 

I.  gut,  a.  komp«r.  m  besser,  best,  1.  god,  bra,  h. 
adT.  ifr.  Tai,  t.  es.  hier  ist  es  *\f  sein:  här  är 
det  godt  att  vara,  es  geht  mir  «v ;  sich  «n« 
halten:  a)  h&lla  aig  bra,  b)  hafra  en  god 
b&llning;  »y^en  Morgen,  <ven  Tag,  *\*en  Abend, 
*\0e  Nacht,  jmdm  f\*en  Tag  wünschen:  hälaa 
god  dag  p4  ngn;  's«  werden:  blifva  bra, 
läkas;  sich  «x«e  ZeU  machen:  gifva  sig  god 
tid ;  da  sind  wir  *\0  dran :  dar  ha  vi  r&kat 
väl  nt;  er  muss  so  «x«  warten  wie  ich:  han 
m&Bte  vänta  lika  väl  Bom  jag,  '>*e  Miene 
zum  bösen  Spiel  machen :  b&lla  god  min  i 
elakt  apel ;  ^  von  jmdm  sprechen,  in  «>#em 
Glauben :  p&  god  tro ;  eine  «x^e  Weile :  en 
god  Btnnd,  bei  »\^er  Zeit:  i  god  tid,  kurz 
und  'S*  kort  och  godt;  jmdm  etw.  im  «x^en 
sagen:  aäga  ngn  ngt  i  godo,  med  vänlighet, 
jmdm  eu  «x«e  kommen :  komma  ngn  tili  go- 
do ;  jmdm  etw.  zu  «ve  thun :  gifva  ngn  ngt 
tili  bästa,  «tri  (dat.)  etw.  tu  ^s^e  thun :  taga 
ngt  tili  bäata.  2.  atrakiida  hii.  Sich  (dat.)  einen 
*\0en  Tag  machen:  göra  Big  en  gflad  dag. 
Er  muss  es  <v  oder  übel  thun :  han  m&ste 
göra  det  med  eller  mot  ein  vilja.  «v  zehn 
Jahre :  miaat  tio  kr ;  es  sind  drei  fs^e  Stun- 
den :  det  är  minat  tre  timmara  vag ;  er  hat 
'S*  und  gern  tausend  Mark:  han  har  allra 
minat  tuaen  mark.  Sein  *\*es  Auskommen 
haben:  bärga  aig  godt.  Mehr  als  «x«  ist:  mer 
an  akäligt.  BHn:  «v  med  beröm  godkänd, 
sehr  *>t  et.  recht  *s*  berömlig.  Schon  's*  det 
lir  nog,  lassen  Sie  das  's*  sein:  a)  l&t  det 
vara  nog,  b)  nöj  er  därmed,  o)  beavära  er 
icke.  Nun  's*  välan.  Und  damit  <v  och  där- 
med baata.  Für  jmdn  «v  sagen,  schreiben, 
stehen:   anavara  för,   g&  i  god,  i  borgen 
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f ör  ngn.  Da»  hat  >^e  Wege :  det  är  ej  värdt 
att  oroa  slg  för;  da$  hat  <vc  Weile:  det 
br&dskar  ej,  det  är  l&ngt  härifr&n  och  dit. 
Haikd«i.  ich  werde  Ihnen  den  Betrag  *\0  schrei' 
ben:  jag  skall  kreditera  er  för  beloppet, 
wir  haben  hundert  Mark  bei  Ihnen  «x«  vi  ha 
handra  mark  att  fordra  af  eder.  Er  itt  $o 
«V  tchuld  daran  wie  ich:  han  är  lika  myc- 
ket  Bkald  därtUl  som  jag.  Et  ist  so  o#,  als 
hätt'  ich  *$  schon :  det  är  lika  aäkert,  som 
om  jag  redan  hade  det.  Sie  haben  *\*  reden, 
Sie  sind  reich :  för  er  g&r  det  väl  an,  aom 
är  rik.  Jmdm  «x^e  Worte  geben :  tala  vänligt 
med  ngn,  jmdm  *>»  sein:  tycka  om  ngn, 
Jmdm  <v  werden :  fatta  tycke  för  ngn.  Des 
fy^en  zu  viel  thun:  vara  alldelea  för  vänlig, 
g&  alldelea  för  l&ngt.  Eines  «ven  Tages :  en 
vacker  dag.  «x»  heissen:  gilla,  godkänna.  >>* 
thun:  göra  godt,  göra  verkan.  Jmdm  etw, 
'S*  thun:  godtgöra  ngn  för  ngt.  Sie  haben 
da  etw.  'S/««  angerichtet:  dar  har  nl  jnst 
atyrt  tili  det  vackert.  Was  bringst  du  *\tes  f 

a)  hvad  är  det  för  godt,  dn  kommer  med? 

b)  hvad  har  da  att  förtälja?  Jmdm  etw.  zu 
fs^e  halten:  h&Ua  ngn  räkning  för  ngt,  ich 
will  es  seiner  Dummheit  su  >>*€  halten:  jag 
skall  ha  öfverseende'  med  det  för  hane 
dumheta  skull.  Handel,  jmdm  etw,  zu  »y^e 
schreiben :  kreditera  ngn  för  ngt.  Sich  auf 
etw.  (aek.)  zu  *\te  thun :  rara  stolt  öfver  ngt. 
•achten,  -«,  0,  n.  mening,  omdöme,  r&d, 
upplyaning,  yttrande.  Jmds  «x«  einholen: 
fr&ga  ngn  tili  r&da.  •aohtllch,  a.  a&som  r&d, 
nttryckande  ena  omdöme.  Sich  *>*  dahin 
äussern :  yttra  sig  därhän,  aäga  sin  mening 
▼ara.  -irtig,  a.  välartad.  -irtlgkolt,  0,  /. 
▼älartadt,  godt  nppförande,  beteende,  till- 
at&nd.  -bafintfon,  -«,  0,  n.  1.  välbeflnnande. 
2.  a  au.  -dOnkan,  -«,  0,  n.  mening,  förgodt- 
finnande,  behag.  Nach  «x«  efter  behag.  'adai, 
'S,  0,  m.  1.  fömäm  ädling.  2.  en  aort«  vin- 
drnfvor.  -findan,  -s,  0,  n.  förgodtfinnande. 
-galaunt,  a.  aom  har,  är  vid  godt  lynne. 
•gaainnt,  a.  välsinnad.  •gatlnnthait,  0,/.  godt 
ainnelag,  god  mening,  goda  afaigter.  -ga- 
wiebt,  -[«]«,  0,  n.  handci.  öfvervigt.  -baban, 

'Sf  0,  A.  bandel.  fordran.   'biil,  interj.  (cynaast- 

huining)  anief.  lycka  tili!  -haisaaii,  tr.  god- 
känna, gilla.  -heisaan,  •«,  0,  n.  -beiasung,  0, 
y.  godkännande,  gillande.  -barzig,  a.  god- 
hjärtad.  -harzigkeit,  0,  /.  godhjärtenhet. 
•iautbaus,  -es,  -er  f,  n.  laaarett.  -machen,  tr. 
godtgöra,  reparera.  -mttt[b]ig,  a.  godmodlg. 
-mttt[b]igkeit,  0,/.  godmodighet.  -aagen,  itr. 
h.  g&  i  god,  i  borgen,  -aagen,  -«,  0,  n.  -sa- 
gang,  0,  /.  borgen,  garanti.  -scbmecker,  •«, 
-,  m.  läckergom.  -schreiben,  tr.  bandet,  kre- 
ditera. -tbat,  -en,  /.  välgäming.  -thitar,  -«, 
•,  m.  Tälgörare.  -willig,  a.  godvillig.  -willig* 
k«it,  0,  /.  god  vllja,  fri  vilja. 
2.  Gut,   -[e]ir,  -er  t>  *»•  dln.  Gütchen,  'lein,  piar. 


ur.  Güterchen,  1.  Das  höchste  *>*  det  högata 
goda,  Gnfji.  2.  goda,  a)  egendom  i  aiimh. 
Fahrendes  «v  löaören,  liegendes  o#  faatig- 
het.  Sich  bei  «v  und  Leben  verpßichtenr 
med  lif  och  blöd  förbinda  sig;  b)  landt- 
egendom;  c)  vara,  sak.  Das  liebe  *>t  det 
dagliga  brödet.  Das  hochwürdige  «v  ho- 
atian;  d)  maaaa,  iaht  amält  metallmaaaa; 
r&ämne,  bmk,  gjotgoda.  -a...  is.  «x^baaltzar,. 
'S,  ',  m.  godaägare,  landtbrukare,  patron. 
«x«baaitzeriR,  -nen,  «x«frau,  -e»,  y.  godaäga- 
rinna.  «x^barr,  'n,  -en,  m.  -  *stbesitter.  «x^berr- 
licbkeit,  0,  /.  egenakap  af  godaägare,  ägan- 
derätt  tili  ett  landtgoda.  «vherracbaft,  -en, 
f.  godaägare  med  fra,  herrakap  p4  «u  fod*. 
«vkauf,  -[«]«,  -0  t,  m.  egendomaköp.  <x#var- 
walter,  «x^varatahar,  -s,  -,  m.  förraltare  p4  eu 
ffoda.  Jtr  Güter... 

GOta,  -n,  /.  godhet.  Mit  «>«  ei.  in  aller  <x#  x 
godo.  F  du  meine  *>» !  kora  i  herrana  namn  X 
•grad,  -[e]«,  -«,  m.  godhetagprad. 

GOtar...  iz.  -anschiag,  '[e\s,  0,  m.  egendoma- 
tazering.  -babnbaf,  '[e\s,  -e  f» «».  godamaga- 

ain    Tld   JtrnrtgnUÜan.    •beklibzeltel,    'S,  ',   m. 

poUett.  -beatit[fg]ar,  -«,  -,  m.  godaezpedi- 
tör.  -dienet,  -[e]«,  0,  m.  jtraT.  godaexpedi- 
tion.  -gemelnachafft,  0,  /.  egendomagemen- 
skap.  -halle,  -n,  f.  godamagasin,  godsex- 
peditlon.  -bandel,  -«,  0,  m.  egendomahandeU 
-kauf,  '[eis,  -e  f,  m.  egendomaköp.  -paeker^ 
•s,  ',  m.  packkarl.  -aehraibar,  -s,  -.  m.  akrif- 
▼are  vid  godaexpedition.  -achuppan,  -s,  -, 
m.  akjul  för  varor,  godamagaain.  -apalcberr 
'S,  ',  m.  godamagaain.  -atOck,  -[e]«,  -e,  n, 
koUy.  -verkehr,  -[e]«,  0,  m.  godatrafik.  -Ver- 
sicherung, -en,  /.  föraäkring  af  varor.  -Ver- 
walter, 'S,  -,  m.  fönraltare  af  egendomar. 
•Verwaltung,  0,  /.  förraltning  af  egendomar. 
•wagen,  -*,  -[f],  m.  godavagn.  -zug,  -[e]»,  -e 
t,  m.  godst&g. 

gOtig,  a.  god,  välvillig,  vänlig. 

GOtigkeit,  0,/.  godhet,  välvllja,  vänlighet. 

gtttllcb,  a.  1.  försigg&ende  i  godo,  fredlig, 
▼änlig.  2.  Sich  «x«  thun :  taga  ngt  tili  b&ata, 
amörja  kr&aet. 

Guttapercha,  0,  /.  gnttaperka. 

Gymnaaill...  kx.  -ablturient,  -en,  -en,  m.  abitu- 
rient  p&  (hel)klas8iaka  linlen.  -blldung,  0,. 
/.  kia^uk  akolbildning.  -direkter,  -«,  -en,  m.y 
-lebrer,  -«,  -,  m.,  -schBler,  •«,  -,  m.  rektor, 
lärare  (adjankO,  lärjange  Ytd  «tt  Gymntuium. 
•Studien,  n.  plur.  kiaMiaka  akolstndier. 

Gymnasliet,  -en,  -en,  m.  akolgoaae  (Mrfaagt  tia 
ett  Gymnasium). 

Gymnislllum,  -ttm[«],-en,».  elementarläroverk 

med  obUgatorlak  underriantDg  1  b&do  latia  och  craklaka. 
Gymniat,  -en,  -en,  m.  gymnaat. 
Gymniatik,  0,  /.  gymnaatik. 
Gymniatiker,  -«,  -,  m.  gymnaat. 
gymnistisch,  a.  gymnaatisk. 
Gypa  H«  Gips. 


0   saknar  plur.   f  bar  omljud.    tr.  transUIrt,    itr.  intraxuUlTt  verb.    h.  har  huhcn,   S.  har  uin  tili  hJUpverb. 
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H,    1.   '\_*t]f  -['s],  n.  fnuD.  h.   2.  H.  Arkorts.  Ar  a) 

Hoheit,  b)  heilig,  c)  hMdei.  Guthaben. 

hüfinterj,  1.  hal  &I  2.  r»p  tili  dn«u«:  &t  väuBter! 

Haar,  -[«]«,  -e,  n.  dua.  Härchen,  -lein,  1.  h&r. 
iStcA  die  «v^e  [aus]raufen:  alita  h&ret  af  sig 
&r  nriTiiun.  Da«  «v  richtet  sich  einem  dabei 
empor  «i.  das  *\*  steht  ci.  «tetjft  einem  zu 
Berge  ei.  cfa«  treibt  einem  die  »y^e  tu  Berge 
<i.  das  macht  die  ^e  sträuben:  det  är  h&r- 
resande.  Sich  das  *>»  machen :  kamma,  fri- 
sera  sig.  Sich  «t.  einander  in  den  *\0en  lie- 
gen:  ligga  l  lufven  p&  hvarandra,  gräla^ 
tvista,  sich  in  die  *\*e  geraten  ai.  fahren : 
r&ka  i  Infven  p&  hvarandra.  Biidi.  «ve  auf 
den  Zähnen  haben:  hafva  skinn  p&  näsan, 
an  einem  f>*e  hangen,  jmdm  kein  «v  isrüm- 
men;  ein  'x,  breit:  en  h&rsbredd  ei.  h&rftmon, 
*\fe  spalten  «i.  klauben :  inl&ta  sig  p&  h&r- 
klyfverier,  vara  h&rklyfvare,  bei  den  »y^en 
herbeigezogen :  h&rdragen,  fs^e  lassen  müS' 
sen :  ik  eitta  emellan,  f&  släppa  tili  skin- 
net,  ein'>*in  etw.ßnden:  blifva  led  &t  ngt,  es 
ist  kein  gutes  »*  an  ihm:  han  är  alltigenom 
en  usling,  kein  gutes  ^  an  jmdm  lassen: 
gam  aitt  fitrtai  fr&ntaga  ngn  all  ära  och  red- 
lighet,  aufs  o#  «i.  auf  ein  ^k,  ei.  Härchen: 
precis,  p&  spiken,  jämxit,  bei  einem  o#  ei.  um 
ein  >>*  ci.  Härchen  voäre  er  um  sein  Leben  ge- 
kommen:  det  var  p&  ett  h&r  nära,  att  han 
hade  mistat  lifvet,  er  ist  um  kein  »*  besser: 
han  är  ej  ett  grand  bättre.  2.  tagel.  -ibniichi 
a.  h&rlik,  h&rartad.  •arbeit,  -en^f.  h&rar- 
bete.  -aufsatz,  -es,  -e  ty  ^*  ^*  h&rets  npp- 
eättning.  2.  lösh&r,  chinjong.  -band,  -[ejjr, 
-er  t,  n.  h&rband.  -beseii,  •«,-,}».  taget viska. 
•bautal,  -s,  -,  m.  1.  h&rpnng.  2.  h&mät.  8. 
F  bUdi.  florahafva.  Sich  einen  *\*  anhängen: 
skaffa  aig  en  florahafva.  -brait,  I.  a.  h&rfin. 
n.  'Ms,  0,  n,  "  nii.  -broite,  0,/.  h&rabredd, 
h&ramon.  -bOrste,  -n,  /.  h&rborate.  -busch, 
-es,  -e  t,  m.  fjäderbnske.  -bUschal,  'S,  ;  m. 
h&rtofa,  Ingg.  -foin,  a.  h&rfin.  -fiechtei  -n,  f. 
h&rfläta.  -frltur,  -en,  /.  friayr.  •geffits,  -ee, 
-e,  n.  h&rrörskärl.  -hemd,  -[e]«,  -en,  n.  ta- 
gelskjorta.  •kämm,  -[e]«,  -e  t>  *»•  (h&r)kain. 
•klaubor,  -«,  -,  m.  'v^in,  -nen,  f.  h&rkl jfvare. 
•klauberai,  -en,  /.  h&rkljfyeri.  -klein,  a.  1. 
h&rfin.  2.  adv,  ytterat  noggrant,  g&ende  i 
de  minata  detaljer.  -kriusler,  -«,  -,  m.  'x<in, 
-fien,  f.  h&rfriaör,  h&rfriaöraka.  •Iiugel,  -n, 
y.  h&rb&ll.  -kOnetler,  •«,  •,  m.  friaör.  •locke, 
•n,  f.  h&rlock.  -loo,  a.  hArlös,  kal.  -lOolgkelt, 
0,  /.  kalbet,  -mantel,  -«,  -f,  m.  kamkofta. 
•matratze,  -n,  /.  tagelmadraaa.  -nadel,  -n,  /. 
h&rn&l.  -nest,  •[«]<>  -er,  n.  F  chinjong.  -netz, 
-es,  '€,  n.  h&mät.  -pinsol,  •«,  -,  m.  fin  penael. 


•pomade,  -«,/.  (h&r)pomada.  -pudor,  -s,  0,  m. 
puder.  -puffe,  -n,  /.  h&rvalk.  •putz,  -ee,  0,  m. 
h&rklädael.  -ring,  -[e]e,-e,m.  h&rring,  tagel- 
ring.  -Hlhref-ny/.h&rrör,  kapillarkärl.  -tack, 
"[*]«»•  *«  ti  «••  =  'beutel.  -salbe,  -»,  f.  po- 
mada.  -acharf,  a.  hvaaa  aom  en  rakknlf. 
Biidi.  etto.  'v»  fretoeteen:  ovederaägligen  beviaa 
ngt.  -ochirfe,  0,/.  ytterlig  akärpa.  •oohe[e]^ 
re,  -n,  f  aax  tili  h&rklippning.  •acblelfe,  -n, 
f,  1.  anara  af  h&r  «i.  tagel ;  roaett  af  h&r.  2. 
roaett  att  fäata  i  h&ret.  -schmuck,  -[e]«,  -e, 
m.  h&rprydnad.  -schneiden,  -«,  0,  n.  h&r- 
klippning. •Schneider,  •«,-,«».  friaör.  •schnitt, 
•[e]«,  -e,  m.  1.  h&rklippning.  2.  aätt  att 
hafva  h&ret  klippt.  -schnür,  -e  t>  /•  ^^^' 
band,  -schöpf,  -[e]<,  -e  ti  "i.  h&rtofa,  logg. 
-schür,  -en,  /.  h&rklippning.  -ssll,  -[e]e, 
-e,  n.  1.  h&rrep.  2.  oied.  hank.  •ssite,  0,  /. 
h&raida.  •sieb,  -[e]«,  -e,  n.  h&raikt.  -Silber, 
'S,  0,  ».  h&rsilfver.  -sohle,  -n,y.  tagelaula. 
•spaltend,  a.  h&rklyfvande.  •epaltor,  -s,  -,  m. 
'N'ln,  -»en,  /.  h&rklyf vare.  •spalterol,  -en,  /. 
h&rklyfveri.  •Stern,  -[e]«,  -e,  m.  1.  komet.  2. 
sooi.  h&ratjärna.  •Strang,  -[e]#,  -e  f,  m.  1.  h&r- 
rep. 2.  bot.  moaarot  (Peucedannm).  •striuband, 
a. h&rreaande.  -strich,  -[e]«,  «e,  m.  h&rstreck, 
fint  streck,  -tou^-en,/.  (h&r)tar.  -trachtf-en, 
/.  h&rklädael.  -tOch,  -[e]«,  0,  n.  tageltyg. 
-wachs,  -es,  0, 1.  n.  b&rvax.  II.  m.  h&rväxt. 
•Wickel,  'S,  ',  m  papiljott.  -WOChO,  -ee,  0,  m. 
h&rväxt.  •wulst,  -[e]«,  -e  f,  m.  h&rvalk.  -Wur- 
zel, -n,/.  h&rrot.  -zopf,  -[e]e,  -e  t,  »»•  h&r- 
fläta. -es...  Ex.  'S'brelto,  0,/.  h&rsbredd. 

haarllon,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  eoh  sich  *\*  fälla 
(häret),  h&ra  Ifr&n  aig.  II.  tr.  1.  aftaga, 
af akaf va  h&ret  af.  2.  gehaart :  h&rig.  3.  — 
dengeln  2. 

haaricht,  a.  1.  h&rlik.  2.  h&rig. 

haarig,  a.  1.  h&rig.  2.  Ntada&tepr.  gruflig,  ohygg- 
lig,  ofantUg,  t.  az.  er  hat  «v«  viel  Geld. 

Hib...  Bx.  -gier,  0,  /.  vinningalyatnad,  aniken- 
het.  -gierig,  a.  vinningalyaten,  aniken. 
•Seligkeit,  -en,/.  tillhörighet.  -sucht  -  -^ter. 
-süchtig  -  -gierig. 

Habe,  0,  /.  goda,  egendom,  tillhörighet.  jar. 
bewegliche  «i.  fahrende  «v  löaören,  unbe- 
wegliche «x«  fastighet.  Jlfetn  Hab*  und  Gut : 
allt  hvad  jag  äger  och  har. 

Habe...  jfr  haben,  bx.  -dank,  -[e]«,  0,  m.  tack. 
•nichts,  •,  -[e],  m.  en  aom  ingenting  har, 
fattiglapp.  •rocht,  •[«]«,  0,  m.  en  aom  alltid 
tror  sig  ha  rätt. 

haben,  hast,  hat,  hatte,  hätte,  gehabt,  habe,  I. 
tr.  1  allnh.  hafva.  Bx.  1.  med  aobtt.  Teil  «x«  an 
etw.  (dat.):  hafva  del  i  ngt.  Abenteuer  >>*  haf- 
va, r&ka  nt  för  äfventyr.  Acht  »y^  gifva  akt, 
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vara  uppmärksam.  Geduld  *\t  vara  t&lig, 
gifva  Big  tili  t&ls.  Nachsicht  >>*  visa  öfTer- 
Beende.  Ein  Geschäft  »y*  hafva  en  affär, 
vara  affärsman.  Verdacht  aufjmdn  >>*  miBS- 
tänka  ngn.  Eile  *>*  br&dska.  Etw.  hat  mich 
Wunder:  ngt  förvänar  mig.  Open.  ei  hat 
keine  Not,  es  hat  seine  Richtigkeit;  es  hat 
tjute  Wege  damit:  det  br&dskar  ingen  haBt. 
2.  msd  adj.  Jmdn,  etw.  gern  >>*  tycka  om  ngn, 
ngt.  Jmdn  lieb  *\»  hafva  ngn  kär,  «h&Ila  af 
ng^.  Jmdn,  eftr.  lieber  *^  tycka  bättre  om 
ngn,  ngt.  Etto.  los  *>*  hafva  f&tt  loss,  f&tt 
dän  ngt.  Etto.  nötig  *>*  behöfva  ngt.  8.  m«<i 
es  M.  obj.  Es  im  Halse  *>*  hafva  ondt  i  hal- 
sen. Nun  hab*  ich  's:  nn  har  jag  funnit,  at- 
füad«»t  det.  Da  'y^  wir  's :  dar  ha  vi  härUg- 
heten.  Es  bequem,  gut  *>*  hafva  det  bekvamt, 
bra.  Es  eilig  /v  hafva  br&dt.  Es  mit  jmdm 
*>*  a)  Bt&  i  förbindelBe  med  ngn,  b)  h&lla 
med  ngn,  c)  ligga  i  delo  med  ngn,  d)  vilja 
4t  ngn.  Wie  hast  du  es  mit  der  Religion? 
hnr  är  det  beat&ldt  med  din  religion?  4- 
med  Inf.  med  Bu.  Jch  habe  einen  Brief  zu 
schreiben:  jag  mäste  skrifva  ett  bref.  Er 
hat  sich  danach  su  richten:  han  har  att 
rätta  sig  därefter.  Ich  habe  wohl  nicht  erst 
zu  bemerken:  jag  behöfver  väl  ej  först  p&- 
peka.  Niemand  hat  danach  eu  fragen:  det 
ang&r  ingen.  Das  habe  ich  erst  morgen  zu 
liefern:  det  behöfver  jag  ej  lemna  förr  an 
i  moi^on.  Was  '\>  Sie  hier  mit  zu  reden  f 
hvem  har  till&tlt  er  att  blanda  er  i  sam- 
talet?  Das  hat  nichts  zu  sagen:  det  har 
ingenting  att  betyda.  Sie  haben  über  mich 
zu  verfügen:  jag  st&r  tili  edert  förfogande. 
5.  med  prep.  Einen  Freund  a  n  jmdm  «>«  hafva 
en  v&n  i  ngn;  Freude  an  etw,  (d*t.)  «>-  hafva 
glädje  af  ngt;  einen  Fehler  an  sich  (dat.)  «v 
hafva  ett  fei.  Auf  alles  etto.  *>*  ej  finna  ngt 
i  lag,  klandra  allt;  das  hat  nichts  auf  sich: 
det  har  ingenting  att  betyda.  Geld  bei  sich 
'X'  hafva  pengar  p&  eig;  etw.  bei  der  Hand 
'y^  hafva  ngt  tillhands.  In  sich  «x«  inne- 
h&Ua.  Die  Kasse  unter  sich  's,  sköta  kae- 
san,  hafva  kassan  om  händer,  vara  kaBsör. 
Sie  hat  es  von  ihm:  hon  har  hört  det  af 
honom;  ich  möchte  den  Rock  vom  Leibe  *>^ 
jag  sknlle  vilja  blifva  af  med  rocken.  Wen 
glauben  Sie  denn  vor  sich  zu  fs*f  hvem  tar  ni 
mig  för?  6.  eiuptUkt.  Warte,  bis  ich  die  Seite 
herunter  habe:  vänta  tills  jag  hnnnit  ned 
sidan.  7.  Es  ist  überall  zw^j  det  fins  öfver- 
allt.  Zu  >>*  in  allen  Buchhandlungen :  i  alla 
boklädor  finnes  att  tillgä.  Es  ist  nicht  mehr 
zu  'x*  det  är  elute&ldt,  är  utg&nget.  Das  ist 
nicht  für  Geld  zu  >>*  det  kan  ej  f&s  för 
pengar.  8.  strükiida  faii.  Soll  und  *>,  debet  och 
kredit.  Etw.  im  Auge  »>,  hafva  ngt  i  sigte. 
Was  hast  duf  hnr  är  det  f att  med  d ig? 
hvad  g&r  det  &t  dig?  Etw.  zu  Ende  ^x^  haf- 
va elutat  ng^.  OriUpr.  ein  Ilab-ich  ist  besser  ah 


zehn  Hätt-ich:  en  fogel  i  handen  är  bättre 
an  tio  i  skogen,  je  mehr  man  hat,  je  mehr 
man  will:  mer  vill  mer  ha.  Sie  *>*  leicht  re- 
den: det  g&r  väl  an  för  er  att  tala.  II.  Sich 
'S*  nppföra  Big,  bära  sig  &t.  *>>*  Sie  sich  doch 
nicht  so !  a)  br&ka  icke  8&,  gor  ej  8&  myc- 
ket  väsen  af  er!  b)  krnsa  icke!  Open.  es  hat 
sich  was:  iron.  jo  vackert,  es  hat  sich  was 
zu  lachen :  det  är  jnst  ej  ngt  skäl  att  skrat- 
ta.  m.  bjftiprerb.  hafva.  Habt  euch  vorher 
wohl  präpariert :  ni  skall  bereda  er  väl  p& 
forhand.  Er  will  es  selbst  gesehen  *si  han 

p&Bt&r  Big  SJälf  hafva  Sett  det.    Vnder«tan4om 

taknai    hJUprerbet,    t.    ei.  glaubst  du,  dass  er  eS 

gesehen? 
Habsr  ■«  Hafer. 
hibhftfl,  a.  Einer  (gn.)  ei.  %  eine  Sache  ^ 

werden:  komma  öfver,  f&  tug  i  en  sak. 
Hftbicht,  '[e]8,  -e,  m.  hök.   -[s]...'  kz.  'X'flliio, 

-[e]«,  •«  t,  m.   1.  hökf&ngBt.  8.  hökgiller. 

«^^kraiit,  -[«]»,  -er  f,  n.  bot.  hökfibla  (Hlera- 

cinm).  's/Msa,  -n.f.  Örnnäsa. 
Habilttatiön,   -en,  f.  docenturs  tillträdande. 

•8...  Kx.  'X'tchrift,  'Cn^f.  docentafhandling. 
Iiabimierllan,   -te,  -t,  I.  tr.  jor.  förklara  lämp- 

lig,  berättigad.  TL.   Sich  *\*  blifva  docent. 

HabilftiorunO,/. 
Habit,  'S,  -s  ei.  -e,  n.  oeh  m.  drägt. 
habituöll,  a.  vanlig,  egendomlig  nr  ngn. 
Habitus,  -,  0,  m.  yttre  gestalt,  habitns. 
Hibschaft,  -en,  f.  tillhörighet. 
Hachi  (Hachi),  -s,  'S,  n.  -  Hackfleisch. 
haehiorilen,  -te,  -(,  tr.  hacka,  göra  färs  af  kott. 

Hack,    n.    bloU   l   rorblndclteo:  >>*  und  Mack  et.  'S*' 

Mack:  Bammelaurium,  pack,  Blödder,  kreti 
och  pleti. 

Hack...  jfr  hacken,  mx.  -bank,  -e  t?  /•  hackbord. 
•ball,  -[«]«;  -e,  n.  hackyxa.  -block,  •\ß']s,  -e 
t,  m.  hackkubb,  hnggknbb.  -bratt,  -[ejs,  -«r, 
n.  1.  skärbräde.  8.  mm.  hackbräde,  cymbal. 
•aisen,  -s,  -,  n.  hackyxa,  hackknif.  *flaitch, 
-es,  0,  n.  hackadt  kött,  köttfärs.  -frucht,  -e 
t,  f.  frukt  Bom  med  hackan  npptages  ur 
jorden  h.  potatla,  rofvor  m.  m.  -kloti,  -««,  -e 
t,  m.  =  -block,  -maschina,  -n,/.  hackmaskin. 
-massor,  'S,  •,  n.  hackknif.  -o...  »•  mreg.  emii 

Hacke,  -n,  /.  dtm.  Häckchen,  -lein,  1.  hacka. 
8.  hackning.  8.  «  nij. 

I.  Hackan,  -«, -,m.  häl  pi  ratter  oeh  ttrnnpor,  klack 
pt  BkodoB.  Jmdm  auf  den  rK,  sein :  vara  i  hack 
och  häl  efter  ngn.  F  sich  auf  die  *s*  ma- 
chen: bege  Big  af.  -schuh,  -[eis,  -e,  m.  sko 
med  klack.  -stand,  -[e]«,  0,  m.  atällning  p& 
hälarr.e. 

2.hacklian,-je,<7«-f,I.  tr.  hacka,  hngga,  trr.  Midi., 
t.  ex.  sie  'S*  alle  auf  ihn.  Jmdm  die  Augen 
aus  dem  Kopfe  *>*  hacka  ut  ögonen  p&  ngn. 
n.  itr.  h.  klibba  vid,  hänga  fast. 

Hacker,  HIckar,  -«,  •,  m.  person,  som  hackar 
ei.  hugger. 

hackarig,  a.  knagglig,  ojämn. 


0  lakaar  plur.   f  har  ouljad.    tr.  traneltlTt,    itr,  IntraatlÜrt  Terb.    h,  har  haben,   S.  har  $Htk  tili  hJUprerb. 
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Hlckniiiig,  -[e]«,  t  -e,  m.  hackeise.  F  Midi,  's« 
im  Kopfe  haben:  hafva  en  träskalle.  -s...  » 
HäckaeL.. 

Mickto,  -n,  /.  knäveck. 

Micksoi,  •«,  •,  m.  ocb  n.  backelae.  •bMk,  •«  f» 
f.  hackelaekista.  «klinge,  -n,  f,  hackelse- 
knif.  -Schneider,  -«,  -,  m.  hadcelseskürare. 

hickseliln,  -Ce,  ge-t,  itr.  h.  ekära  hackeUe. 

J.  Heiler, -«c!.-»,-»,fn.  1.  trasa,  palta,  Inmp.  2. 
Inmpen  människa,  Inmp,  ueling.  -lumpen,  •«, 
-,  m.  *"  /.  Hadsr  1.  'Hienn,  -[«]«,  HaderleuU, 
•semmler,  •«,  •,  m.  Inrnpsamlare.  -ea|i|ie,  -n, 
/.  ett  slags  vattenioppa  med  ivispade  ägg. 

2.  Nader,  -«,  -,  m.  gräl,  träta,  tviet.  •geist, 
•[e]«,  -er,  m.  grälmakare.  -sucht,  0,y.  trät- 
^Tighet.  -eOchtlg,  a,  trätgirig. 

Haderil,  -en,  f.  «opphsrugt  gräl,  klf. 

Hederer,  -«,  -,  m.  gralmakare. 

Jiaderiin,  -<e,  ^e-t,  itr.  A.  1.  grftla,  tr&ta,  kif- 
ras.  8.  bibi.  vredgas,  hysa  gproU. 

Mafen,  -«,  -ti  *'>•  a^-  Häfchen,  -e/etn,  1.  kärl, 
kraka,  glas,  nrna.  8.  hamn.  -anker,  -«,  -,  m. 
•2«  hamnankare.  -arbeit,  -en,  /.  hamnarbete. 
-aufseker,  -«,  -,  m.  hamnfogde.  -kau,  -[e]iv, 
-t«»,  m.  hamnbyggnad.  -dämm,  -[e]«,  -e  t« 
m.  hamnarm,  viigbrjiKre.  -gtst,  -[e]«,  -e  f, 
m.  skeppare  som  inlnpit  i  en  hamn.  -geld, 
-[e]«,  -er,  n.  hamnafgift.  -melstsr,  -«,  -,  m. 
hamnkapten.  -erdnung,  -en,/!  hamnordning. 
-platz,  -e«,  -e  t,  m.  hamn(stad).  -riumer,  -e, 
-,  11».  0  madderrerk,  mndderpr&m.  -setz, 
'es,  -e  tf  m.  bottensats.  -sperre,  -n,/.  hamns 
spärming,  förbad  för  fartygattlöpautci.  in. 
•Stadt,  -e  t,  /.  hamnstad,  sjöstad.  -wichter, 
-«,  -,  m.  hamnTakt.  -zell,  -[e]«,  -e  f»  *>*•  "^ 
•j^e/d. 

Mirfer,  -«,  -,  m.  «im.  Häferchen,  -lein,  hafre. 
BUdi.  ihn  Mticht  der  «x«  han  är  öfvermodig, 
er  hat  seinen  wilden  *>t  noch  lange  nicht 
gesäet :  han  har  ännn  ej  p&  14ngt  när  rasat 
nt.  -acker,  -«,  -f,  m.  haf reiker.  -irt,  -en,  /. 
hafresort.  -bau,  -[e]«,  0,  $n,  hafreodllng. 
'feeden,  -«,  -[t],  m.  I.  0,  hafrejord  (unpiig  mr 
bmtf),  8.  spannmAlsTind  för  hafre.  -brel, 
-[e]«,  -e,  m.  hafregrynsgröt.  -bret,  -[e]#,  -e, 
«.  hafrebröd.  -ernte,  -»,/.  hafreskörd.  -feld, 
-[e]«,  -er,  n.  hafrefält.  -grOtze,  -n,  /.  1. 
hafregryn.  8.  hafregrynsgröt.  -kästen,  -«,  -, 
m.  -kiste,  •»,  /.  hafrelir.  -latUeh,  -[e]«,  -e, 
171.  bot.  basthof  (Tnssilago  Farfara).  -mehi, 
-[e]e,  0,  n.  hafremjöl.  -saek,  -[e]«,  -e  f,  m. 
bafresäck;  torniBter.-s[chiJelm,-eehm,  -[e]«, 
-e,  1».  hafresoppa;  hafregrynsgröt.  -spreu, 
0,  /.  hafreagnar.  -stsppel,  -n,  /.  hafrestnbb. 
-sireh,  -[e]«,  0,  n.  hafrehalm.  -suppe,  -n,/. 
bafresoppa.  -trank,  -[e]«,  -e  f,  i».  hafre- 
dryck,  hafresoppa.  -weide,  -n,  ,/".  bete  p& 
hafrestnbb.  Btidi.  /m<ffi  auf  die  >>*  schlagen : 
drifra  ngn  i  elände,  sätta  ngu  p&  bar  bac- 
ke, -zlns,  -e«,  0,  m.  hafretionde. 

Nafer^i  m  Havarie. 


Haff,   -[e]«,   -e  ci.  -e,  n.  af  en  landtnnga  inne- 

•Inten  hafsvik  vid  en  flodmynning,  haff. 
Hafner,  Hifner,  -e,  -,  m.  kmkmakare. 

1.  kafi  br  eU  a4j«ktift  •ttfflx,  aoa  taafrvdMkllcni  beteoknar 
1.  ni1wAd«iiTmro,  Igande  af  den  af  ttainordet  beteeknade 
egentkapcn  «1.  mken.  t.  «s.  Mangel:  brist,  man' 
gelhaft:  brlstfälUg,  bristfaU;  8.  iikbef,  t.  ex. 
Fieber:  feber,  fieberhaft :  feberaktig.  xiii  d« 

■&  Bppkooina  adj.  blldaa  sabit.  p&  'haftigkeit. 

2.  Haft,  I.  -[eJ«,  -e[n],  m.  och  t  n,  dl».  Häft- 
ehen,  'lein,  hake,  häkta,  spänne,  handtag. 
n.  0,  f,  1.  huiand«  1  fängsUgt  förvar,  i  fän- 
geise. Jmdn  zur  *\*  bringen:  (l&ta)  fängsla 
ngn.  In  f\*  halten :  h&Ua  haktad,  1  hakte. 
Seiner  (dat.)  «v  entlassen:  frigifva.  8.  säker- 
het,  borgen,  -antritt,  -[e]#,  -e,  m.  trädande  1 
hakte,  -befehl,  -brief,  -[e]«,  -e,  m.  order  om 

häktning.  -daaer,  0,  /.  fängelsetid.  -delde, 
-i»,y.  bot.  flockört  (Cancalis).  -geld,  -[e]«,  0, 
n.  handpengar.  -genes8[e],  -en,  -en,  m.  fän- 
gelsekamrat,  medbrottsling.  -gut,  -[e]<,  -er 
t,  n.  jttr.  sekvestreradt  gods.  -lekal,  -[e]#,  -e, 
n.  fängeise,  hakte,  -nehme,  0,/.  häktande. 
•pfileht,  0,/.  ansvarighet.  -strafe,  -n,/.  fän- 
gelsestrafF.  -vellzug,  -[e]«,  0,  m.  häktande. 

8.  Haft,  -[e]«,  -e,  n.  oeh  ^  n».  dim.  Häftchen, 
'lein,  dagslända. 

haftbar,  a.  ansvarig. 

Haftbarkett,  0,  /.  ansvarlghet. 

haftilen,  <-e<e,  ^e-el,  itr,  h,  1.  An  etw.  (dat.)  *>* 
häfta,  klibba,  fastna,  silta  fast  vid  ngt. 
Seine  Bliche  auf  etw.  (dat.)  «v  lassen :  fästa 
blicken  p&  ng^,  fixera  ngt.  Es  haftet  nichts 
in  seinem  Kopfe  ei.  bei  ihm:  det  faatnar 
intet  1  hans  hufvnd.  Es  «x«  viele  Schulden 
auf  diesem  Hause:  detta  hns  är  bögt  in- 
tecknadt.  8.  Für  etw,  *\*  ansvara  för  ngt. 
Haftung,  /. 

haftigkeit  m  ;.  haft, 

Hag,  -[e]«  «i.  -en,  -e  [f]  ei.  -en,  m.  1.  hägnad, 
gärdsg&rd,  staket,  hack,  stäogsel.  8.  in- 
hägnad.  3.  bnsksn&r.  4.  skogspark,  hage, 
Innd.  6.  äng,  gräsvall.  -apfel,  -e,  -i,  m,  rild- 
äpple.  -e...  Bs.  'v^bOehe,  -n,  f,  hvitbok.  «vbo- 
chen,  'v^bQchen,  a.  af  hvitbok;  mmi!  fast, 
h&rd,  r&barkad,  grof.  «x^butte,  -n,  f.  nypon. 
«vdorn,  •[«]«,  0,  m.  hagtorn  (Cratsgns  Oxya- 
cantha).  «x^rese,  -n,  f,  vild  tömros,  nypon- 
bnske  (Rosa  canina).  «x^stolz,  -en,  -e[nj,  m. 
gammal  ungkarl. 

Hagel,  -«,  -,  m.  1.  hagel.  Bfidi.  ein  o#  von  Schlä- 
gen: ett  dngtigt  kok  stryk,  ein  «v  von 
Schimpfwörtern :  en  ström  af  okvädinsord. 
Alle  *\t!  kors  för  tnsanl  8.  (8kjnt)hagel; 
artiii.  skrot,  drnfhagel.  3.  vagel  p&  ogat.  4. 
frb  I  %u-  6.  F  Jan  ei.  %  Hans  «x»  pöbeln, 
packet,  -beatel,  -e,  -,  in.  ji«.  hagelpnnpr. 
-dicht,  a,  tat  som  hagel.  -dickvoli  -»  -voll. 
•gane,  -e  f«  /•  vlldg^s.  -guss,  -ee,  -e  f,  m. 
stark  hagelsknr.  -kern,  -[e]«,  -er  ti  n,  X. 
hagelkom.  8.  vagel.  -regen,  -«,  -,  m.  hagel- 
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blandadt  regpi.  -tchtllsn,  -«,  -f,  m.  hagel- 
Bkada.  'SChaoer,  -«,  -,  m.  hagelskur.  •Mblag, 
-[«]«y  -e  t,  m.  hagelskada.  -schlösse,  hi, /l 
hagelkorn.  -schrst,  -[e]«,  0,  n.  (Bkjat)hagel. 
•stein,  -[e]«,  -e,  m,  hagelkorn.  •Sturm,  -[e]«, 
-e  ti  *».  storm  med  hagel,  hagelby.  -Ver- 
sicherung, -en,  f.  försäkring  mot  hagel- 
skada.  -voll,  a.  F  bliztfall.  -wettor,  -«,  -,  n. 
hagelyäder. 

hagellln,  -te,  gt-t^  itr.  h.  Tani.  open.  hagla;  ait. 
biidi.,  t.  «x.  ei  hagelte  Steine  auf  ihn,  §tr.  tr., 
t.  ex.  tausend  Hände  hagelten  Steine  auf 
ihn :  ett  stenregn  fr&n  tasen  händer  traf- 
fade  honom. 

hager,  a.  mager,  spenslig,  skranglig. 

Hagerkeit,  0,  /.  magerhet,  apenslighet. 

hahi,  interj,  hahal  &hA!  jaa&I 

Häher,  -«,  -,  m.  tooi.  1.  nötakrika  (Garruins 
glandarina).  2.  bl&kr&ka  (Coracias  garru- 
lus). 

Hahn,  -[«]«,  -e  f,  m.  1.  tnpp.  Es  kräht  kein  >>* 
ei.  nicht  Huhn  oder  «v  ei.  nicht  Hund  noch 
«V  danach:  det  brjr  ingen  människa  sig 
om.  [Der  beste]  «v  im  Korbe  sein:  Tara 
högst^k  hönaet  i  korgen.  Jmdm  den  roten  *\* 
aufs  Dach  setzen:  antända  ngns  hna.  2. 
banne  bland  bona-  oeb  i&oifocUr.  8.  «x/  und  Hen- 
ne: linblomma.  4.  hane  p&  gevär.  A.  F 
kack,  9iodig,  öfvermodig  person.  6.  F  be- 
fikedlig  Btackare.  7.  kran  p&  ett  rdr.  -bflehen 
■e  hagebuchen.  -en...  kx.  «x^baiken,  -s,  -,  m. 

blndbjälke  i  takstol  (l  boodtto(or  bontena  plau 
om  oAtterna).  «x^ei,  -[e]j*,  -er,  f».  toppägg.  »s^it- 
der,   -n,  f.  tnppfjäder.  «x^fOSS,  -e«,  -e  f,  m. 

1.  tnppfot.  2.  piur.  kr&klötter.  3.  bot.  sol- 
öga  (RannncnluB).  'x^gefeeht,  •[«]«,  -€,  n. 
tuppfäktning.  'x^geschrei,  -[«]«,  0,  ».  » 
*\*schrei.  «N^kamm,  -[«]«,  -0  t,  i***  !•  tuppkam. 

2.  Ftupö.  3.  bot.  amarant.  ^kampf,  -[«]«,  -e  f, 
ffi.  tnppfäktning,  tnppstrid.  «x«ruf,  »v^sang, 
'wschrei,  -[e]«,  0,  m.  tuppens  galande,  hane- 
gäll.  «x«sporlin,  -n[e]«,  -en,  m.  tnppaporre. 
»v^trttt,  -[c]«,  'Cj  m.  frö  i  »gg. 

Hahnrei,  -[«]«,  -e,  m.  hanrej.  -federn,/,  plur, 
*\*  tragen:  vara  hanrej. 

Hahnreischaft,  0,  /.  egenskap  att  vara  han- 
rej. 

Hai,  -[«]«  ei.  ♦  -CM,  -«[n],  -fisch,  -eSf  -c,  m.  haj. 
-fang,  -[«]«,  -e  t,  m.  hajf&ngBt. 

Haid...  se  Heid... 

Hain,  -[e]«,  -e,  m.  1.  Innd,  hage.  2.  m  ^etn. 
-ansmons,  -n,  /.  hvitsippa.  -bOche  »  //a^e- 
buche.  -kifer,  -«,  -,  m.  ekoxe. 

Hlkel,  -9,  -,  m.  och  n.  virknäl.  -arbeit,  -«n,  /. 
virkning.  -haken,  -«,  -,  m.  -nadel,  -n,/.  virk- 
n&l. 

HikeUl,  -en,  /.  1.  virkning.  2.  förtret,  gräl. 

hikelig,  a.  1.  fnllsatt  med  hakar,  med  häktor, 
med  krokar;  ojämn,  ekroflig.  2.  biidi.  kin- 
klg,  brydsam,  förarglig,  förtretlig. 

Hikeiigkeit,  0,/.   1.  ojämnhet,  skroflighet.  2. 


bUdi.  kinkighet,  förarglighet,  brydsam  be* 
lägenhet. 
hlkeilln,  -/e,  ge-t,  I.  tr.  och  itr.  h.  1.  Tirka. 
2.  fatta,  fäfita  med  hakar  ei.  häktor.  3.  bUdi. 
förarga,  reta,  pika.  4.  bUdi.  an  etw.  (dat)  «v^ 
sm&aktigt  kritisera,  nagelfara  med  ngt.  II. 
Sich  fest  *>t  haka  sig  fast. 

1.  Haken,  -«,  -,  m.  dim.  Häkchen,  -/etn,  I.  hake, 
krok,  häkta.  BUdi.  die  Sache  hat  «mmi  «i. 
ihren  «x«  det  är  ett  litet  aber  med  den  sa- 
ken,  «atnen  »*  anschlagen:  lä^a  nt  aina 
krokar,  e»n  Häkchen  [im  Kopfe]  haben: 
hafva  en  skruf  lös,  et»  Häkchen  auf  j'mdn 
haben:  hafra  ett  hom  i  sidan  tili  ngn.  2. labt 
dim.  apostrof.  3.  ikerbr.  &rder.  -band,  '[e]s,  -er 
t,  n.  O  g&ngjärn(BbeBlag).  •bOehse,  -»,/.  hake- 
böBBa.  -fOrmig,  a,  hakformlg,  krökt.  -lachSr 
•e«,  -e,  m.  laxhanne.  'Pflug,  -[e]^,  -e  f,  m.  &k«rbr. 
&rder.  -schar,  -e»,/.  ikerbr.  &rderbill.  -scblOs- 
sel,  -s,  ',  m.  dyrk.  •echütz[e],  -en,  -en,  m. 
arkebuBler,  böBseskytt.  -spless,  -es,  -e,  m. 
harpun.  -aahn,  -[«]«,  -e  f,  m.  hnggtand. 

2.  hakllsR,  -te,  ge^t,  tr.  ooh  itr.  h.  haka,  häkta, 
fästa  med  krok  «i.  hake.  BUdi.  da  hakt  es  ei. 
die  Geschichte:  detär  jnBtdet,dethängerp&. 

hakicht,  hakig,  a.  hakformig,  krökt. 

Hftkler,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,  f.  1.  person  aom 
▼irkar.  2.  bUdi.  retsam,  förarglig  person. 

hlkllg  ae  häkelig. 

1.  halb,  1.  a.  half,  t.  ez.  eine  f^te  Elle,  um  den 
«ve»  Preis:  för  halfva  priset,  auf^^^em  Wc 
ge  stehen  bleiben:  Btanna  p&  halfva  vagen, 
um  f\*  elf  Uhr  «i.  um  zehn  und  ein  f\f  Üh  r : 
kl.  ^11,  es  ist  fs^  klockan  är  half,  die  Uhr 
schlägt  voll  und  «v  klockan  sl&r  hei-  och 
halftlmmar,  das  *\*e  Deutschland  ei.  vani.  >>* 
Deutschland:  halfva  Tyskland,  o#er  Vers: 
halfvers,  fs^e  Geschwister:  halfsyskon.  «t* 
*\0er  Wind:  half  vind.  2.  adv.  half-,  t.  ex.  'x, 
gar,  >>*  gekocht:  half  kokt,  >>*  reif:  half  mö- 
gen; halft,  tili  halfs,  tili  hälften,  t.  ex.  >» 
wach,  fK>  mit  Gewalt  und  fu  mit  List,  sich  *\0 
öffnen,  etw.  *>*  thun;  hälften,  t.  ex.  nicht  >>* 
so  viel,  er  ist  nicht  »>*  so  ßeissig  wie  sein 
Bruder,  *sj  und  »y*  tili  hälften,  sä  dar,  täm- 
ligen,  nästan,  Bnart.  s«  utt.  /.  3.  subst.  Ein 
*\t  en  half,  etn  fs^es:  en  hälft,  trt.  halfhet. 
Er  ist  nur  ein  f>*er  (bkiui.  Mann,  Meister) : 
han  är  blott  en  medelm&tta.  atodentspr.  ich 
komme  dir  einen  «x^en  (naoii.  Schoppen) :  jag 
tömmer  ett  halft  glas  för  din  välg&ng. 
£tne  *\te  (nuni.  Flasche):  en  halfva,  en  half- 
bntelj.  Ein  «x^e«  (nftni.  Seidel):  ett  halft 
glas.  4.  adj,  suffix»  Andert*>*  halfannan, 
dritterst  tv&  och  en  half,  halftredje,  achtef^* 
BJu  och  en  half  o.  a.  v.  -adept,  -en,  -en,  m. 
tili  hälften  adept.  -äffe,  -n,  -n,  m.  gooi.  half- 
apa,  pyssling.  -amtlich,  a.  halft  officiell. 
•ärmel,  -j>,  -,  m.  kortärm.  -irt,  -enff.  un- 
derart.  -atlas,  -ses,  -se,  m.  halfatlas.  -bad, 
•[e]s,  -er  f,  n.  halfbad.   -bauer,  -n  «i.  •«,  -n, 
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m.  ägare  af  ett  halft  hemman.  -bisr,  >[e]«, 
•«,  n.  dricka.  -bM,  '[e]s,  -er,  n.  bröstbild, 
byst.  -bllduno,  0,/.  halfbildning.  -bliit,  •[«]#, 
0,  n.  halfblod.  -blOtig,  a.  halfblodB-.  -bru- 
der,  -«,  -f,  11».  halfbror.  -bflrger,  •«,  •,  m. 
boq^re  Bom  ej  har  alla  medborganättig- 
heter.  -bOrtio,  a.  oäkta  (född).  -deck,  •[«]«, 
-«,  n.  d*  halfdäck.  -dtekflOoler  -  -ßügUr. 
•dvaksl,  I.  a.  halfmörk.  n.  -«,  0,  fi.  balfmör- 
ker.  •durchmeMer,  -«,  -,  m.  radie.  -ehe,  -n, 
y.  konknbinat.  -einind,  -[«]«,  -e,  n.  halforal. 
•eetechlammert,  o.  halfsofvande.  -erbeben,  a. 
halft  upphöjd.  -eeel,  -«,  -,  m.  moi.  dsjiggetai. 
-fetten,  p/ur.  half  fasta.  -feneter,  -«,  -,  n. 
halffönster.  -flech,  o.  lindrigt  bngtig.  -flfig- 
ler,  -«,  -,  m.  looi.  halfringad  iniekt.  -freni- 
band,  -[e]<,  •«  f,  m.  halffranakt  band,  -gtr, 
a.  halfkokt,  -gebecken,  a.  halfgräddad.  -ge- 
lehrt, a.  halflärd.  -getcheet,  -e«,  -«,  ».  half- 
▼&ning,  entresolv&ning.  -geeehwitter,  n.p/ur. 
halfByskon.  -geid,  -[e]s,  0,  n.  falBkt  g^ld  (en 

guMlIk  teferlDg  af  koppar  «eh  sink).    *gOtt,  -[c]«,  -6r 

t,  m.  halfgud.  -gut,  -[«]«,  0,  n.  legering  af 
hälften  bly,  hälften  tenn.  -belle,  0,  /.  half - 
dager.  -boee,  ;■»,/'.  knäbyxor.  -hundert, -[e]«, 
-0,  f».  femtiotal.  -ineel,  -n,/.  halfö.  -invalide, 
•i»,-«i,m.  tili  gamlBOiiBtjänBt  dnglig  Inralid. 
•Jahr,  -[e]«,  -e,  n.  half&r.  -Jihrig,  a.  half&rig. 
-JIhriicfo,  a.  iterkommande  hvarje  half&r, 
half&TB-.  -kenner,  -«,  -,  m.  ytlig  kännare. 
•kenntnle[e],  -#«,  /.  ytlig  kännedom.  -kett, 
0,  /.  halfinackordering.  -krele,  -e«,  -e,  m. 
haifkretB,  halfcirkel.  -kttgel,  -n,  /.  half- 
klot.  -kugelig,  a.  halfrnnd.  -kundig,  a.  ytUgt 
knnnig.  -kuteche,  -n,  /.  halftäckare.  -laut,  I. 

a.  halfhög  (om  rMten).  II.  -[«]«,  -«,  ff».  halfYO- 
kal.  -lederband,  -[e]«,  -e  f,  m.  halffranBkt 
band,  -leinen,  I.  a.  af  halflinne^  halflinne-. 
n.  -«,  -,  n.  Mb  -lelnwand,  0,  /.  halflinne. 
-lieht,  -[«]«,  0,  n.  halfdager.  -mann,  -[e]«,  -er 
t,  m.  1.  Btackare.  2.  eynack.  -nwst,  0, /. 
bokUlonebete.  -maet,  adv,  «t*  /K«  Flagge  »>* 
hiuen:  hissa  flaggan  p&  half  Bt4ng.  -mebl, 
-[e]e,  0,  n.  halffint  mjöl.  -menteh,  -ei»,  -en, 
«».  r&,  obildad  m&nniska.  -meeeer,  -e,  -,  m. 
radie.  -monatiicb,  a.  halfm&natlig,  fjorton 
dagarB.  -mOnd,  -[e]«,  •«,«».  halfm&ne.  -mut- 
ter,  -t,  /.  Btyfmor.  -efffen,  a.  (am  domr)  p& 
glänt.  -paebt,  -en,  /.  hälftenbmk.  -part, 
-[e]«,  -«,  m.  Mb  n.  halfpart,  hälft,  «x«  ma- 
chtn:  dela  midt  itu.  -penelen,  -ei»,/.  half- 
inackordering. -rechte,  adv,  d^  halft  höger 
om.  -reif,  a.  halfmogen.  -reim,  -[e]«,  -e,  m. 
halfrim.  -reh,  a,  nästan  r&;  halfvild,  ocivi- 
liserad.  -rund,  a.  halfrnnd.  -eebeld,  -echelt, 
-echied,  0,  /.  hälft,  -eehlichtig,  a,  tili  h&lf- 
ten  tillhörande  ett,  tili  h&lften  ett  annat 
•lag.  -eehlaf,  -[e]tf,0,e».  slnmmer,  lätt  eömn. 
•ecblag,  -[e]«,  -e  f,  m.  baBtard.  -eeblummer, 
'»,  0,  m.  lätt  Blnmmer.  -echnepfe,  -n,  /.  looi. 
halfenkel  beckaBin,h&rdBnäppa  (TelmatiaB 


Qallinnla).  -sohOrig,  a.  ow  oii:  klippt  hvarje 
half&r;  biidi.  Bom  gör  allt  blott  halft,  half, 
op&litlig,  medelm&ttig.  -echwetter,  -i»,  /. 
halfByeter.  -eelde, -«,/.  halfBiden,  halfailke. 
-seiden,  a.  af  halfBiden  oi.  halfsilke.  -Stiefel, 
-#,  -,  ff».  halfBtöfvel.  -strumpf,  -[e]*,  -e  f,  w». 
halfBtmmpa.  -stllndlg,  a.  rtekann«  en  halftim- 
mes  tid.  -stOndlleb,  a.  &terkoniniande  hvarje 
halftimme.  -tigig,  a.  en  half  dags.  •t[b]ellig, 
a.  tudelad,  delad  i  tT&  lika  delar.  -t[h]el- 
lung,  -e»,  /.  tndelning  i  uk  uka  ■ton  deinr. 
-te[d]t,  a.  halfdöd.  -treuer,  0,  /.  half  Borg. 
-tooh,  -[e]e,  0,  f».  halfkläde.  -verdeck,  -[e]«, 
-e,  I».  1.  halftäckare.  2.  ^  halfdäck.  -vers, 
-e«,  -e,  ff»,  halfrers.  -vetter,  -«,  -,  ff»,  halfkn- 
Bin.  -veli,  a.  fnll  tili  hälften,  half,  -vollstän- 
dig, a.  halffärdig.  -waeh,a.  halfvaken.  -wach- 
een,  a.  halfräxt.  -wegCe]  «i.  tui.  -woge,  adv, 
1.  halfyägB.  8.  tämligen,  n&gor!nnda.  -weit, 
^if'  lägre  medelklaBBen,  Bimpelt  folk.  -Welt- 
dame, -n,  -weltlorln,  'nertf  f.  simpelt  frnn- 
timmer,  kurtisan.  -wild,  a,  halfvild.  -wissen, 
-*,  0,  n.  ytligt  Tetande.  -wlsser,  -#,  -,  m. 
halflärd  person.  -wisserel,  0,  /.  »  -tcisien. 
-wolle,  0,/.  blandad  all.  -wollen,  a.  halfyllen. 
-wOchsIg,  a.  halfvnxen.  -Zimmer,  •«,  -,  n. 
mm  i  en  halfv&ning.  -Zirkel,  -t,  -,  ff»,  half- 
cirkel. -zug,  -[e]«,  -e  f,  m.  )6  halftropp. 

2.  halb  el.  vmal.  halben  el.  halber,  ransenkd  partlk^l. 

1.  för  Bknll,  t.  n.  ehren**^  för  hedems  sknll. 
Meinethalben:  a)  för  min  sknll,  i.  «z.  er  hat 
et  meinethalben  gethan,  b)  (gäma)  för  mi^r 
(nten  au  jag  meuAtur  Big),  t.  ex.  er  kann  es  meinet- 
halben thun.  8.  M  ausserhalb f  innerhalb  m.a. 

Halbheit,  -en,  /.  halfhet. 

halbierbir,  a.  som  kan  halfveras. 

balbierllen,  -te,  -t,  tr.  oeb  »ich  «x«  half^era,  dela 
(Big)  midt  itn.  Halbiening,/.  -e...  si.  «N^punkt, 
•[e]«,  -e,  ff»,  midtpnnkt.  «x«llnie,  -n,/!  midt- 
linie. 

Halbling,  Hilbllng,  -[e]#,  -e,  ff»,  en  som  gör  sig 
skyldig  tili  halfhet,  haltar  p&  bägge  sidor. 

Halde,  -n,  /.  1.  sluttning.  8.  knlle.  8.  barg. 
Blaggvarp,  varphög. 

Hllfte,  -n,  y.  hälft.  Um  die  ^s^  teurer:  en  half 
g&ng  tili  B&  dyr. 

Halfter,  -«,  -,  m.  oeh  n.  -n, /l  1.  grimma.  8. 
bogträ.  8.  hÖlBter.  -kette,  -leine,  -n,/.  grlm- 
skaft.  -pletole,  -n,  /.  hölBterpiBtol.  -rlemen 
•  -Zügel,  -ring,  -[e]g,  -e,  ff»,  halsring,  -strick, 
-[e]«,  -e,  -zOgel,  -«,  -,  ff»,  grimskaft. 

baHtorlln,  -te,  ge-t,  tr,  sätta  grimma  p&. 

Hall,  -[e]«,  -e,  ff».  Bkall,  genljnd.  -Jahr,  -[^]^ 
-e,  n.  bibi.  jnbel&r. 

Halle,  -n,  /.  1.  hall.  8.  sal.  8.  Bainmagaain, 
baaar. 

hallllen,  -<e,  ^e-f,  itr.  h.  Bkalla,  (gen)ljnda. 

Hallineer,  I.  -«,  -,  m.  «x^ln,  -nen^  f,  inv&nare  i 
Halle,  n.  if».  balUnsIsch,  a.  fr&n,  i,  rörande, 
ntmärkande  för  Halle,  Halles. 

halli,  in/er/ hall&! 


*  BkU  ama.    F  IkaiUArt.   P  lAgra  apr&k.   %  nlndr«  brnkllgt.  O  tekalak  taim.   «t*  ^jOiena.   i8c  nlUttrUk  term. 
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Halllg[e],  -en,  f.  ö  vid  NordsjönB  kust,  som 
öfverspolas  nf  hafvet  vid  flodtid. 

hallfSCh  "  halltnfUch. 

htllö,  I.  interj.  II.  -[«],  '*,  n.  hal&. 

ballöiion,  -te,  •!,  ür.  h.  ropa  hal&;  hojta. 

hallöh  •«  hallo. 

Hallör,  -«n,  -en,  m.  hallor  (arbeure  i  h»iim  mtvtrk). 
-sn...  Ks.  «x^stadt,  0,  /.  haHorernaa  stad,  Hal- 
le. 'V'traeht,  -en^  f.  hallorernas  drägt. 

Hallueinatlon,  -en,  /.  hallacination. 

Haliunka  m  Halunke. 

Halm,  '[e]8f  -«[n],  m.  dim.  Hälmcken,  -lein, 
halmsträ,  Bträ.  Die  Frucht  auf  dem  «v  ver- 
kaufen: sälja  Baden  p&  rot.  BUdi.  jmdm  dat 
Hälmlein  durch  den  Mund  ziehen :  genom 
Bmicker  vinna  ngn.  -frucht,  -e  f,  /.  BädeB- 
yäxt,  Bpannm&l.  -knoton,  •»,  -,  m.  knnt,  knä 
p&  ett  Btr&.  -pfianza,  *n,/.  bot  Btr&bäraade 
växt.  -an...  Ks.  'wtfacii,  -[«]«» -er  f,  tt.  halm- 
tak.  'v^tragand,  a.  Btr&bärande.  'N'Waiaa,  adv. 
Btr4yiB. 

HalSy  -e«i  -e  f»  i***  1*  hals.  J^tne»  lange»  *>» 
machen:  Bträcka  p&  halsen.  Einen  weissen 
«v  haben:  rara  hvit  kriog  halBen,  hafva 
hvit  halsdnk.  Über  «v  und  Kopf  »i.  *\*  über 
Kopf:  hals  öf  Ter  huf  vud,  hnf  vadBtapa.  Sich 
etvf.  auf  den  *>*  laden :  skaffa  Big  ngt  p& 
halsen.  Jmdm  auf  dem  <ve  liegen  ai.  sitzen: 
a)  ligga  ngn  p&  halsen,  b)  ligga  öfver  ngn. 
Sich  etw.  an  den  *\0  reden :  genom  sitt  prat 
skaffa  Big  ngt  p&  halsen.  Sich  um  den  «x« 
reden:  tala  halsen  af  sig.  Einen  schlimmen 
*\t  haben  ei.  Schmerzen  ei.  es  im  «ve  haben: 
hafva  ondt  i  halsen.  Aus  vollem  «x^e  lachen, 
schreien :  skratta,  skrika  med  fall  hals.  2. 
halsstycke,  krage,  halsdnk.  3.  «inkiMa  Mi. 
Bis  an  den  »>*  in  Schulden  stecken:  rara 
skaldsatt  ända  app  öfrer  öronen.  Bleib  mir 
damit  vom  «^^e :  kom  ej  med  det  dar.  Jmdm 
über  den  *\t  kommen:  öfverraska  ngn.  In 
den  unrechten  <v  kommen:  komma  1  galen 
strupe.  In  seinen  *\*  hineinlügen:  f&  höra 
och  t&ia  förebr&else  för  lögn.  Es  riecht  Jmdm 
aus  dem  'x^e;  ngn  har  d&lig  andedrägt.  Ich 
hah's  satt  bis  an  den  >>*  ei.  es  wächst  mir 
schon  zum  «x««  heraus:  jag  är  alldeles  nttröt- 
tad  p&  det.  -abschnaidan,  -«,  0,  n.  halsens 
afskarande;  Midi,  larande,  präjande,  ocker. 
-ahschnaidar,  -«,  -,  m.  bödel,  mördare ;  Midi, 
ockrare,  präjare.  -adar,  -n,  f.  halsäder. 
•band,  -[e]«,  -er  t;  **•  halsband.  -barga,  -n, 
f.  halsbärga.  -binda,  -n,  f  halsdnk.  Biidi. 
etw.  hinter  die  «x«  giesstn :  taga  en  t&r  p& 
tand.  -briuna,  0,  /.  med.  1.  difteri.  2.  stryp- 
Bjuka.  -brachand,  -brachariacb,  a.  halsbry- 
tande.  -bund,  -[e]«,  -e  t?  ^-  halslinning, 
skjortkr.ige.  -drüsa,  -n,  /.  med.  mandel  (hau- 
kortci).  -aisan,  -«,  -,  n.  halsjäm  -antzündang, 
'en,f.  strupinflammation.  -flassa,  -n,f.wooi. 
bröstfena.  -gabingEa],  -gahank,  -[e]«, -e,  n. 
halsprydnad,  halssmycke.  -gariobt,  -[e]«,  -e, 


n.  jur.  1.  domstol  öfver  lif  och  död.  2.  dem  i 
lifssak.  -garichtabarkait,  0,/.jar.  domsrätt  i 
lifssaker.  -gaacbmaida,  -«,  -,  n.  halssmyoke. 
-gaachwuiit,  -e  f,  /.  halssmlst.  -gaaebwOr, 
-[e]«,  -e,  n.  halsböld.  -kapfia, -n, /l  kapn- 
schong.  -katta,  -n,  /.  halskedja.  -kragan,  -«, 
-,  m.  halskrage,  -krankhalt,  -e«,  /.  halsajnk- 
dom,  halBondaka.  -kranaa,  -i»,  /.  halskr&s, 
halsremsa.  »liiiga,  -n,  f.  halsens  längd. 
•rächt,  '[e]s,  0,  n.  »  'gerichtsbarkeit.  -ring, 
-[e]s,  -e,  m.  halsring.  -aacbay  -n,  /.  jur. 
lifssak.  -aehlalfa,  -n,  /.  halBroBett.  -achün- 
ga,  -n,  /.  snara  kring  halsen  tM  btagainc. 
-achmuek,  -[e]«,  -s,  m.  halsprydnad.  -acbnur, 
-e  ty  /•  halskedja.  -atarrig,  a.  halsstarrig. 
•atarrigkalt,  0,  /.  halBstarrighet.  -atimaia,  -n, 
/.  falsett.  -atrafa,  -n,  /.  dödsstraif .  •alraH, 
-atrieb,  -[e]«,  -e,  m.  halslinning.  -tOeb,  '[e]s, 
•er  t)  f*.  halfldnk.  -arah,  -[«js,  0,  n.  hals- 
ondska.  -watta,  -i»,  /.  halsvidd.  -zipflain, 
•«,  -,  fi.  tangspene. 

Halaa,  -n,/.  1.  jm-  halsband.  2.  •!•  hals. 

halsllan,  -[e<]f,  -fe,  ge-t^  fr.  1.  falla  om  hal- 
sen, omfamna.  2.  •£*  halsa,  hala  an  halsame. 

1.  Halt,  I.  -[e]<,  -e,  m.  1.  halt,  rast,  rastatälle, 
(anhalt)Btatlon.  2.  au.  fermat.  3.  stöd, 
Btadga,  h&llning.  4.  inneh&ll,  halt.  Dieses 
Gerücht  ist  ohne  «x«  detta  rykte  saknar  all 
grund.  II.  interj.  haltl  -katta,  -Ay/l  häm- 
kedja.  -laa,  a.  haltlos,  -lialgkait,  0,  /.  halt- 
löshet.  -maohan,  -«,  0,  n.  halt,  -atatt,  0,  -atit- 
ta,  -n,  f.  rastatälle,  hviloplats.  Jtr  Halte... 

2.  halt,  t  haltar,  adv.  F  visserligen,  nog,  väl, 
fäUe,  lall. 

haltbir,  a.  1.  möjlig  att  h&lla,  att  försvara, 
t.  «x.  die  Festung  ist  nicht  «x«  f  ästningen  kan 
ej  h&lla  sig.  2.  stark,  fast,  h&llfast. 

Haltbarkalt,  0,  /.  1.  roöjlighet  att  h&lla,  att 
försvara.  2.  styrka.  h&llfasthet,  fasthet. 

Halta...  Kz.  -faat,  -[«]«,  -e,  m.  F  polisbetjänt, 
griphnmmer.  -klnd,  -[e]jf,  -er,  n.  bortackor- 
deradt  bam.  -muttar,  -t,/.  kvinna  hoa  hvil- 
ken  ett  barn  är  inackorderadt,  fostermor. 
•platz,  'eSf  •«  t,  m.  anhaltstation.  -punkt, 
-[ej9,  -e,  m.  1.  stödjepnnkt.  2.  h&U(8talle), 
Station.  'Stalia,  -n,  f.  »  -platz  mh  ''pmnkt  2. 

haltllan,  hältst,  hält,  hielt,  hielte^  ge-en,  -[e], 
I.  tr.  X.  h&lla.  az.  a)  m«d  tabtt.  Den  Atem, 
Gottes  Gebote,  seinem  Kinde  einen  Lehrer, 
Ordnung,  Pferde  und  Wagen,  eine  Bede, 
Schritt  ei.  Tritt  'x»  h&lla  j&mna  Bteg,'(9eAii/e, 
Stand,  Takt,  Vorlesungen,  Wache,  sich  seine 
Wäsche  selbst  »*  h&lla  sig  själf  med  tvätt, 
Wort,  Zeitungen  «x«.  b)  med  «dj.  Jmdn  ge- 
fangen *\*j  den  Kopf  gerade  *\t  h&lla  Big, 
g&  rak,  den  Mund  rein  ei.  retnen  Mund  «i.  P 
den  Rand  *\*  h&lla  mannen,  tiga.  c)  Es  mit 
jmdm  <x«  h&lla  med  ngn,  st&  p&  ngns  sida. 
d)  med  pirp.  Etw.  an  das  Feuer  'x»  h&lla  ng^ 
f ranif ör,  öfver  elden.  Fü  r  etw.  >>*  h&lla,  an- 
se  för  ngt;    man   hält  ihn  höchstens  für 


0  ■aknar  plur.   f  ^r  omUad.   tr,  trmaaiUn,    itr,  Intnatitln  rerb.    h.  bar  kahtH,  S,  bar  »etm  tili  bjilpvorb. 
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zwölfjährig :  man  kan  ej  tro,  att  hau  är 
öfver  tolf  &r.  Gegen  einander  ^  h&Ua 
emot  hvartannat,  jämföra,  etto.  gegen  das 
Licht  *>t.  £He  Hand  in  die  Höhe  *s*  h&lla 
upp  banden.  Über  die  Taufe  ^  bära  tili 
dopet.  Jmdm  eine  Pistole  vor»  Gesicht  *>» 
sätta  en  pietol  framför  ansigtet  p&  ngn. 
8.  open.  Es  hieh  ihn  nicht  lange  in  dieser 
Lage :  han  knnde  ej  länge  fördraga  detta 
läge.  8.  pftri.  p«rf.  a)  Gehalten  sein  tu  ... 
Tara  tvnngen  att . . .  \))*gegen  jmdn  gehal' 
ten  sein :  Tara  tillbakadragen,  Btel  mot  ng^. 
4.  s&nktida  fui.  ordspr.  «x»  und  versprechen  sind 
Mweierlei:  lofren  är  bra,  men  b&llen  är 
bättre.  Etv.  <x/  bära  ngt,  t.  m.  der  Zweig 
kann  die  Last  nicht  ^.  Dieser  Sack  hält 
swei  Fuss:  denna  sack  rymmer  tv4  fot. 
«%«  Sie  es  damit  wie  Sie  wollen:  förfar  dar- 
med  efter  behag;  so  *>»  wir  es:  8&  är  y&r 
sed,  wie  willst  du  es  damit  gehalten  haben  T 
hur  Till  da  ha  det  därmed?  Das  Abendmahl 
'S*  ntdela  nattTarden.  Viel  «i.  grosse  Stücke 
auf  Jmdn  «i.  von  jmdm  «x«  sätta  stört  Tärdc 
pä  ngn,  viel  auf  sich  <v  bafTa  höga  tankar 
om  sig,  nichts  auf  etw.  (Mk.)  *>*  bafTa  läga 
tankar  om  ngt.  Halt  den  Dieb!  ta  fast 
tjnfTen  I  Jmds  Andenken  in  Ehren  <v  bedra 
ngns  minne.  Freundschaft  mit  jmdm  «x«  Tara 
Tän  med  ngn.  Frieden  und  Ruhe  *>*  lefTa  i 
godt  först&nd.  Etw,  im  Gedächtnisse  »^ 
komma  ibog  ngt.  Gericht  über  jmdn  «v  sitta 
tili  doms  öfTer  ngn.  Jmdn  hoch,  wert  «v 
sätta  ngn  bögt,  sätta  Tärde  p&  ngn.  Den 
Kopf  hoch  *\*  bära  bnfTndut,  nacken  bögt. 
ü^tfMn  Kauf  nicht  ^  bryta  ett  köp.  Kost- 
gänger 'V'bafva  inackorderingar.  JmJn  kurz 
*\*  Tara  sträng  mot  ngn.  Hundert  Meter  in 
die  Länge  o#  Tara  bandra  meter  läng.  Jmdn 
lieb  *S0  b&Ua  af  ngn.  Mahlzeit  *\*  spisa,  sltta 
tili  bords.  Kein  Mass  «x/  Tara  om&ttlig.  Die 
Messe  ^  förrätta  mässan.  Sein  Mittags- 
schläfchen f\t  taga  sin  middagslur.  Muste- 
rung <v  mönstra.  Probe  <s«  bestä  profTet. 
Etw.  »u  Rate  «v  bnsb&lla  med  ngt.  Etw. 
nicht  recht  «v  können:  ba  sTärt  att  b&Ua 
ngt.  Ruhe  *s*  bälla  sig  Ingn.  Jmdn  strenge 
*\0  Tara  sträng  mot  ngn.  Was  >>*  Sie  von 
ihm?  bTad  bar  nl  för  tanke  om  bonom? 
Jmdn  beim  Worte  «x*  taga  ngn  p&  ordet. 
Jm  Zaume  <v  tygla.  II.  Sich  »x»  1.  b&lla  sig, 
t.  n.  sich  tu  jmdm  «v,  sich  bereit  ei.  in 
Bereitschaft  «x«,  sich  an  jmdn  wegen  etw,  *>^ 
b&lla  sig  tili  ngn  för  ngt,  sich  vor  lachen 
nicht  «v  könnenf  dies  Obst  hält  sich  lange^ 
die  Festung  hat  sich  tapfer  gehalten,  2. 
Etw,  lässt  sich  leicht f  schwer  '>«  ngt  är  lätt, 
ST&rt  att  b&lla.  8.  nppföra  sig,  sklcka 
sig,  t.  CS.  sich  gut  ^.  4.  lankUdA  mi.  Sich  für 
sich  *\j  bällas  för  sig.  Sich  kaum  ^  können : 
bafTa  STärt  att  Uta  bli.  Das  WeUer  hält 
sich :  det  Tackra  yädret  f ortf ar,  det  fortfar 


att  b&Ila  nppe.  HI.  itr.  h.  1.  b&lla  (^  gt  mh- 
4er).  Das  Eis  hält:  isen  bär.  8.  Auf  etw. 
(aek.)  los  *\*  sigta  p&  ngt.  8.  b&lla,  göra  halt, 
rasta.  4.  Auf  etw,  (ask.)  «v  gifva  akt  p&  ngt. 
6.  Dafür  ^  Tara  af  den  äslgten.  6.  Etw. 
hält  schwer:  ngt  sitter  b&rdt,  sitter  &t, 
bereder  sT&rigbeter.  7.  An  sich  <x/  beherska 
sig,  lägga  band  p&  sig.. 

Hatt6r,  -Sj  -,  m.  1.  «N«in,  -nen^  J".  ranl.  blou  l  am*. 

person  som  b&Uer  ast.  8.  h&llare,  skaft, 
pennekaft,  bandtag,  tag,  grepe. 

Hlilsr,  -«,  -,  m.  förraringskärl,  reserroar. 

haMg,  %  hältig,  a.  brnki.  butt  i  •m*.  -baltig,  inne- 
b&Uande,  -blandad. 

Haltung,  -en^f,  1.  0,  b&Uande,  t.  «i.  die  *\*  einer 
Zeitung.  8.  b&llning.  8.  stöd,  faste.  4.  total- 
Intryck.  •%,.,  is.  'x^los,  a,  fa&Uningslös,  ntan 
h&llning.  'x.lStigkoH,  0,/.  brist  p&  b&llning. 

Haliinke,  -n,  -»,  m.  spetsbof,  kanalje,  skiirk. 
«n...  Ex.  'N'gssicbt,  -[e]s,  -er,  n.  boflpysionomi. 
«x^paek,  -[«]«,  0,  n.  tjnf pack,  slödder.  'x/Stralcb, 
-[e]^,  •«,  m.  bofstreck. 

balunkanhaft,  a.  bof aktig,  skarkaktig. 

Hahinkarii,  -en,/.  kanaljeri,  bofstreck. 

halunkisch  »  halunkenhaft, 

Hambutta,  -n,  /.  nypon. 

Haaiaa,  -«,  •,  m.  dim.  Hämchen^  'lein,  X.  met- 
krok.  2.  (fi8k)b&f,  kasse;  rappbönsnät. 

blMiacb,  a.  ond,  ondskefull,  bakslug,  skade- 
glad. 

Himlfng,  -[e]#,  -e,  m.  kastrat,  oTnnck. 

Haaimai,  •«,  -[t],  m.  1.  kastrerad  bagge.  F 
um  wieder  auf  besagten  ^k^  zurückzukom- 
men :  för  att  ätervända  tili  ämnet.  8.  f&r- 
stek.  8.  biidi.  beskedlig  stackare,  kräk.  -bra- 
ten, -«,  -,  m.  f&rstek.  -fett,  •[«]«,  0,  n,  f&r- 
talg.  -flaitcb,  -es,  0,  n.  f&rkött.  -kaule,  -n, 
/.  f&rbog.  -lamni,  '[c]s,  -er  ff  »•  bagglam. 
-SfMrang,  -[«]«,   -e  t»  >»•  omröstning  ■om  g&r 

t&  tili,  «tt  «IIa  rbstand«  lenina  ntmiuet  oeh  Mdao  iter- 
Ttoda  c«Dom  olika  dOrrtr,  da  Jakande  genom  en,  d«  oa- 
kando  iMDOin  an  annan.    *$...  ■"  Arag.  ■na. 

baaimallin,  -<e,  ge-t^  tr.  kastrera. 

Hammar,  -«,  •  ei.  tbiu.  -f,  n».  1.  bammare.  Un- 
ter den  'S,  kommen  ei.  dem  «v  verfallen:  g& 
nnder  klubban.  8.  Hämmerchen^  "lein:  a) 
bniinnda  tomte,  r&,  b)  ond  ande,  djäfTnl.  3. 
Meister  Hämmerlein:  bödeln,  skarprättarn. 
-aago,  -«,  -n,«.  O  b&l  i  en  bammare.  -ait,  -e 
t,/.  -ball,  'ie]s,  -e,  n,  yxbammare.  -flach,-««, 
•«,  m.  loei.  bammarbaj  (Zygssna).  -Ittrmig,  a. 
bammarformig.  -hainif  '[e]s,  -e,  m.  0  bam- 
marskaft.  -harr,  -n,  -en,  m.  bmkspatron. 
•bitte,  -n,/.  bmk.  -lach,  -[e]«,  -er  f,  n.  b&l 
i  en  bammare.  -maiatar,  -«,  -,  m.  O  smedmä- 
stare  Tid  ett  bammarrerk.  -achlacka,  -n,  f. 
0  bammarslagg.  -achlag ,  -[<]#,  -e  f,  m.  1. 
bammaralag.  8.  O  bammarslagg.  -achmlatf, 
'[eis,  -«,  m.  bmkssmed,  hammarsmed. 
-ttial  "  'heim,  -wark,  -[e]«,  -e,  n.  bammar- 
Terk. 
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tiimmerbir,  a.  smldbar. 

Himmarbarkeit,  0,  /.  smidbarhet. 

Himmerling,  -[e]«,  -e,  m.  »  Hammer  2  «ob  .?. 

hlmmoriliii  'te^  ge-t,  tr.  oeh  itr,  h,  hamra,  b1&. 

Himmllng  ■•  Hämling. 

hlmoiTboidal[ltch],  a.  hemorroidal(i8k). 

Himorrtioitfen,  plur.  hemorroider. 

Hampelmann,  -[«]«,  ^r  f» «».  leddocka,  ryck- 
gubbe;  biidi.  narr,  pajas. 

bampelminnitch,  a.  beikair«d  som  en  leddocka, 
en  ryckgabbe;  biidi.  narraktlg. 

hampailln,  •<«,  gt't,  itr.  h,  sprattla  med  armar 
och  ben. 

Hamttep,  -«,  -,  m.  1.  rooi.  hamster,  ^in,  'ncn, 
f.  hamsterhona.  2.  hamaterBkinn.  8.  biidi. 
a)  enetörlng,  b)  girigbnk.  -ban,  >[«]«,  -e,  m. 
hamsterbo.  •finger,  -griber,  •«,  -,  m.  ham- 
gterjägare. 

bamtterlln,  -<e,  gt-i^  itr.  h.  1.  hopsamla,  hop- 
eamka.  2.  F  plug^a,  träla. 

Hand,-«t,/.  1.  band,  t.«z.  a)  die  umgekehrte  «i. 
verkehrte  ^  handens  afvigsida,  eine  *^ 
breit:  en  bände  bredd;  biidi.  kurzer  f\* 
utan  omsTep,  rakt  p&  sak,  jmcUt  rechte  *\0 
seiuj  gesamter  «x«  allasainmane ;  ^  eg  sind 
zwanzig  Hände  an  Bord:  beeättningen  be- 
et&r  af  tjngn  man,  alle  Hände  au/ Deck ! 
alle  man  p&  däck !  b)  ncd  verti:  Jmdm  die  *>* 
bieten,  ich  gebe  Ihnen  die  *\t  darauf,  die  «v 
bei  etw.  im  Spiele  haben:  hafva  ein  band 
med  i  epelet,  alle  Hände  voll  zu  thun  ha- 
ben :  hafva  fallt  npp  att  göra,  hafva  m&nga 
jäm  i  elden,  freie  *\t  haben:  hafya  fria 
händer,  jmdm  freie  «x«  laeten,  tüchtig  *\*  ans 
Werk  legen,  biidi.  die  ^  in  den  Schoss  legen : 
lägga  armarne  i  kors,  die  «v  auf  etw.  legen : 
lägga  beelag  p&  ngt,  Jmdm  hälfreiche  *\0 
leisten:  bispringa  ngn,  hohle  Hände  ma- 
chen:  gnn  au,  iib«rd«r  anh&Ua  om  dricke- 
pengar,  weder  's*  noch  Fuss  regen  ei.  rüh- 
ren: ej  röra  sig  nr  fläcken,  jmdm  die  fsi 
schütteln:  ekaka  ngns  band,  es  ist  soßnzter, 
dass  man  nicht  [diej  ^-st  vor  Augen  sehen 
kann:  det  är  8&  mörkt,  att  man  ej  kan  ee 
banden  framför  eig,  auf  eigner  >>*  sitzen: 
at&  p&  egna  fötter,  die  /fände  in  die  Seiten 
stemmen:  eätta  händema  i  eidorna,  wie 
man  eine  's*  umdreht :  i  en  handvändning, 
die  »*  nicht  umdrehen  ei.  umkehren  um  etw. : 
ej  det  ringaste  brj  sig  om  ngt,  seine  Hän- 
de in  Unschuld  waschen:  tv&  sina  händer, 
um  die  *s*  eines  Mädchens  werben:  anh&lla 
om  en  flickas  band;  c)  med  prvp.  an  die  «v 
geben:  gifra  vid  banden,  jmdm  an  die  *>* 
gehen  mit  etw. :  g&  ngn  tillhanda  med  ngt, 
jmdn  an  der  's*  haben^  halten,  führen:  h&lla 
ngn  i  banden;  auf  eigene  »s^^jmdm  etw.  auf 
die  'S*  geben:  gifva  ngn  ngt  p&  band,  hand- 
pengar,  arr.  gifva  ngn  ett  slag  p&  fingrarna, 
jmdn  auf  Händen  tragen:  bära  ngn  pä 
sina  händer,  das  liegt  auf  der  [ßachen^  's* 


det  llgger  i  öppen  dag,  jmdm  auf  die  *s» 
sehen:  noga  öfvenraka  ngn;  etw.  aus  der 
fs*  ei.  den  Händen  geben:  lemna  nAgot 
fr&n  Big,  etw.  aus  der  's*  legen :  lägga  ngt 
fr&n  sig;  jmdn  bei  der  «x/  fassen:  taga  ngn 
i  band,  mit  der  Antwort  bei  der  «vtcin: 
hafva  ett  svar  tillhands;  hinter  der  's* 
sein  ei.  sitzen:  sitta  i  efterhand;  «v  tn  «v 
mit  etw.  gehen,  jmdm  in  die  Hände  arbei- 
ten :  nnderl&tta,  främja  ngns  arbete,  jmdn 
in  der  "s*  ei.  in  Händen  haben:  hafva  ngn  i 
sitt  v&ld,  in  die  Hände  klatschen,  die  Beine 
in  die  Hände  nehmen :  lägga  benen  p&  rjg- 
gen;  mit  der  is*  gemacht:  gjord,  arbetad 
för  band,  mit  Händen  und  Füssen  arbeiten, 
sich  mit  Händen  greifen  lassen:  vara  all- 
deles  p&taglig,  sich  mit  's*  und  Fuss  gegen 
etw.  stemmen :  arbeta  emot  ngt  med  händer 
och  fötter,  mit  leeren  Händen  abziehen:  fä 
g&  tomhändt,  med  oförrättadt  ärende; 
nach  der  <v  verkaufen:  sälja  efter  band- 
vigt;  über  die  's*  einschenken:  h&lla  i  med 
afvig  band,  mit  jmdm  über  die  's*  sein:  st& 
p&  spänd  fot  med  ngn;  etw.  unter  [den} 
Händen  haben:  hafva  band  om  ngt,  im- 
fer der  'S*  ander  band;  die  Arbeit  geht 
ihm  von  der  's*  arbetet  gär  raakt  nndan 
för  honom,  von  der  's*  weisen :  tillbakavisa, 
afslä;  vor  der  's*  tills  vidare,  vor  der 's* 
sein:  sitta  1  förhand,  etw.  vor  die  Bände 
nehmen:  företnga  sig  ngt;  etw.  zur  's*  ha- 
ben :  hafva  ngt  tillhands,  zur  «v  fem .-  vara 
tillbande.  2.  piar.  «fr.  -,  tvärhand,  krarter. 
8.  (hand)Btil,  t.  ex.  eine  gute  's*  haben  ei. 
schreiben:  hafva  en  vacker  etil,  -amboas, 
-es,  -e,  m,  O  handstäd.  -anlagung,  0,f.  1. 
företags  början.  2.  beslag.  -arbalt,  'en,f.  1. 
handarbete.  2.  kroppsarbete.  -arboitar,  -s, 
•,  f».  «vin,  -neu,  f.  kroppsarbetare.  -Mille- 
gen,  -s,  0,  n.  -aufiagung,  0,/.  händernaa  p&- 
läggning.  •backen,  -s,  -,  n.  handfat.  -bail, 
'[e]s,  -e,  n.  handyza.  -basan,  -s,  -,  m.  Uten 
kvast,  viska.  -botriab,  •[e]s,  0,  m.  mannfak- 
tnr.  -bawagung,  -en,/.  handrörelee.  -bibal, 
•n,f  mindre  blbel,  fickblbel.  -blMlatbak, 
•en,f  handbibliotek.  -biliet[t],  '[te]s,  -te 
et.  -s,  n.  biljett  (br«r  med  bod).  -blatt,  -[e]s,  'er 
t,  n.  manschett.  -babrar,  -s,  •,  m.  0  hand- 
borr.  -braK,  a.  af  en  bands  bredd.  -brief, 
-[«]«,  -«,  m.  1.  egenhändigt  bref,  antograf. 
2.  ■-  'billet.  -bOch,  -[e]s,  -er  f,  n.  handbok. 
-bflehsa,  -n,  /.  lätt  böBsa,  karbin.  -daaka,  -n, 
/.  mindre  tacke,  -tflanat,  -[e]«,  0,  m.  dags- 
verke.  -dlanstar,  -«,  -,  m.  dagsverkare.  -druck, 
-[«]«,  'ef,m.  handtryckning.  -aimar,  •#,  -. 
m.  mindre  ämbare.  -alsan,  -s,  •,  n.  hand- 
boja.  -axampiar,  •[e]s,  -e,  n.  mindre,  lätt- 
handterligt  ezemplar.  -taas,  -es,  -er  f»  «• 
1.  mindre  fat,  fjärdlng.  2.  handfat.  -fagar, 
-«,  -,  m.  viska.  -fassai,  -n,/*.  handboja;  arm- 
ring.  -fast,  a.  handfast.  -facta,  0,/.  1.  hand- 


0  sakaar  pinr.   f  b*'  emljud.   tr.  tranilÜTt,    ttr,  lotniwtan  verb.   h.  bar  kalan,   S,  bar  »Hn  tili  K}Slpv«rb. 
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Slag   M.  bekrAftolM  af  eu  lOfte.    2.  tTolofning.    S. 

genom  egenhändig  nnderskrift  bekräftad 
nrkimd.  •ffliehs,  -«,  /.  Bida  af  en  hand.  »fBr- 
mlg,  a.  handformig.  -gebrMeh,  -[0]«,  0,  m. 
Ausgabe  zum  *\0e:  mindre  (iftttfcAndtcriig)  npp- 
laga.  •geld,  -[e]«,  0,  n.  handsöl,  handpengar; 
atädja.  -gslenk,  -[«]«,  -e,  ».  handled.  -gellb- 
iiis[s],  'seSf  '8€,  -gelDbil«,  -«,  -,  n.  med  hand- 
alag bekräftadt  löf te.  -gemsln,  a.  «v  toerrfen : 
komma  i  handgemäng.  -gemenge,  •«,  0,  n. 
bandgemäng.  -go^ck,  -[«]«,  0,  n.  lätt  ba- 

gage    tom    man    bar    I    luindra,    IVr  med  ai|  1  kopda. 

•gertelit,  a.  latthandterlig.  -gesehmoide,  •«, 
-,  f».  armamycke.  -gtwebe,  -s,  -,  n.  för  ban- 
den Täfdt,  hdmmayäfdt  tyg.  -gawebr,  -[e]«, 
-e,  f».  die  1.  bandgevär.  ft.  sidogevär.  'gieht, 

0,  /.  gikt  i  händerna.  -granatOf  -n,  /.  X 
bandgranat.  -graNlleh,  a.  1.  bandgriplig.  2. 
p&taglig.  -grtifllehktit,  -en,  /.  1.  bandgrip- 
ligbet.  2.  p&tagligbet.  -griff,  -[e]«,  -e,  m.  1. 
bandgrepp,  grepp.  2.  bandtag.  -habe,  -n,  f. 
bandtag.  -hablion,  -C«,  ^e-<,  *  tr.  bandbafva, 
sköta,  förralta.  -bahar,  -«,  -,  m.  o#ln,  -nen, 
y.  bandhafrare,  fönraltare.  -habung,  0,  /. 
bandbafvande,  ekötande.  -bafi,  -[e]«>  -t,  n. 
anteckningabok.  -karra,  -n,  f,  -fcarrani  -«,  -, 
«a.  dragkärra.  -kartan,  y.  /»/ur.  kortapai.  band- 
kOTt.  -kiaa,  -«,  -,  m.  för  banden  formad  ost. 
-kaaaa,  -n,  /.  bandkaasa.  -kauf,  -[e]«,  0,  m. 

1.  bandpengar.  2.  köp  efter  bandyigt.  8. 
minntbandel.  -klappar,  -n,  /.  kastanjett. 
-kaffar,  -«,  -,  m.  kappaack.  -karb,  'M'i '«  t» 
«».  barkorg.  -kraoaa,  -»,  /.  veck,  remaa 
kring  bänderna,  manaobett.  -kflbai,  -«,  -,  m. 
mh  I».  mindre  ämbare.  -kaaSi  -et,  -«  f,  m. 
bandkyse.  «lang,  a.  af  en  bands  längd.  -laii- 
^an  "■  'langem,  -langar,  -«,  -,  m.  bandtlan- 
gare.  -laagarn,  *  itr.  h,  vara  bandtlangare. 
-latarna,  -n,  /.  bandijkta.  -laitar,  -«,  -,  m. 
bandledare.  -laHar,  -a,  /.  Uten  atege.  -lal- 
ioag,  0,  /.  bandledning.  -laucbtar,  -9,  -,  m. 
bandljuaatake.  -aiaaaar,  -#,  -,  n.  täljknif. 
-maff,  -[e]«,  -e,  m.  armmndd.  'inOhla,  -n, /. 
bandkram.  -milnaai  -»,/.  akiljemynt.  -och« 
a[a],  -en,  -ea,  m.  bögeroxe.  -pfird,  -[<]«, 
'«,  n.  1.  bandbäflt.  2.  bögerbäat.  -praasa, 
-»,/.  bandpraaa.  -ramma,  -»j/.Oramninga- 
klnbba,  atamp;  atcniitg.  jungfra.  -raicbung, 
-en,  f,  bandräcknlng,  biat&nd,  bjftlp.  -ralla, 
-«,  /.  mangel  för  band,  -rackaa,  -«,  -,  m. 
bandena  afrigsida.  -rut[h]a,  -a,  /.  akaft  pt 

piskor,  alagor  m.  m.    -SCbaiaf  '[tf]<,  -f«  M.  akuld- 

förblndelae.  -achailar-a,/.  bandboja. -achlag, 
•[e]«,  -a  t,  m.  bandalag.  -tchmiada,  -n,f. 
emedja  dir  d*i  amidaa  nr  band,  -aohrauba,  -a,  f. 
bandakmf,  tnmskmf.  -aehraiban,  -«,  -,  n. 
bandbref ;  egenbändigt  bref,  biljett. -schrift, 
-€«,  /.  1.  bandstil.  2.  bandakrift,  manu- 
akript.  -aabrlftiieh,  a.  1.  akriftlig,  akrifven, 
bandakrifven.  2.  beträffande  bandakrifter, 
mannakript.  -acbuh,  -[«]«,  -e,  m.  bandake. 


•acbubkaSpfar,  -$,  -,  m.  handakknäppare. 
•achabladan,  -«,  -f,  m.  bandakbod.  -achab- 
•macbar,  -«,  -,  m.  bandakmakare.  -slab,  -[«]«, 
-e,  n.  mindre  aikt.  -aiagal,  -«,  -,  n.  privat  ai- 
gill.  -agiaaa,  -e«,  -e,  m.  atekapett  aom  Tttodei 
f«r  band,  -apritza,  -A,  /l  bandapruta.  -atraleh, 
-[e]<,  -e,  m.  t  «ht  X  öfverrumpling.  -atubl, 
-[e]«,  -e  t,  m.  O  räfatol  fBrband.  -troniaial,  -n, 
/.  handtmmma,  tambnrin.  -tOeb,  -[e]«,  -er 
t)  n.  banddak.  -taehbaltar,  -«,  -,  m.  band- 
dnksb&llare.  -amdrabaa,  -amkahran,  -«,  0,  n. 
bandvändning.  -varkaiif,  -[e]«»  0,  m.  minnt- 
bandel. -vall,  0,  /.  bandfnll.  -wafla,  -n,  /.  « 
•gevehr.  -wagen, -«,-[t],f?i.dragkärra.  -wabr- 
aagar,  -s,  -,  m.  o#in,  'nen,f.  en  aom  ap&r  i 
händerna,  klromantiker.  -wanaa, -n,y.  hand- 
▼anna.  -warm,  a.  Ijnm.  -waasar,  •«,  0,  n. 
bandvatten.  -walfa,  -n,/!  nyatvinda.  -walaar, 

-«,    -,    m.    Täg^iaare    med  i  n  haod  »fauode  arm. 

-werk,  -[e]#,  -e,  n.  1.  handtverk,  yrke.  Jmdm 
das  »^ß  legen:  a)  förbjada  ngn  att  utöfra 
aitt  bandtrerk,  b)  bUdi.  aätta  p  för  ngna 
förebafvande.  2.  mäatamea  föraamling. 
-warka...  xs.  «vilta8ta(r),  (adj.  boja.)  m.  älate, 
Uderman  inom  ett  yrke.  'v^hrauob,  -[e]«,  -e 
t,  m.  handtverkabruk.  o#bttrtob[a],  -en,  -en, 
m.  (bandtyerk8)ge8äll.  's/fraa,  -en,/.  bandt- 
verkarbnatm.  's/gasall[a],  -en,  -en,  m.  (bandt- 
verkB)geaäll.  's/grOaa,  -e«,  -e  f,  m.  bandt- 
▼erkahälaning.  «N^'Jungay  -n,  -n,  m.  (handt- 
verka)lärUng.  'N«lada,  -n,  /l  handtverkal&da. 
'v^aiissig,  a.  bandtTerkamäaaig.  «x^maittar, 
-«,  -,  m.  bandtrerkamäatare.  '>#aaug, 
-[«]»»  0,  n.  verktyg.  'x^zunfl,  -«  f,  /. 
bandtverlcaakr&.  -warkar,  -«,  •,  m.  bandt- 
▼erkare.  -warkanrarain,  -[e]«,  -e,  m.  handt- 
▼erkaförening,  arbetarförening.  -winde,  -n, 
/.  O  bandapel.  -wOrtarbOcb,  -[e]«,  -er  f,  n. 
handordbok.  -wurzal, -n,/.  bandlofve,  hand- 
led. -zaicban,  -«,  -,  n.  bomarke.  -Zirkel,  -«, 
-,  m.  mindre  cirkel.  -zabar,  -zubar,  -s,  •,  m. 
bandämbar.  »zag,  -[e]«,  -e  f»  *)*•  bandatil. 
jfr  Hände... 

Hinda...  ■>.  -druck,  -[«]«,  -e  f,  m.  -drOckan,  -«, 
0,  n.  bandtryckning.  -gaben,  -«,  0,  n.  band- 
lingen  att  räcka  hyarandrm  händerna.  Durch 
0s*  genom  att  räcka  braraadra  händerna.  -klal- 
aeban,  -#,  0,  n.  handklappning.  -ringen,  -«, 
0,  n.  bändernaa  yridande.  -vaii,  a.  med  fnlla 
bänder.  -waacban,  -«,  0,  n.  bandtvagning. 

Handel,  -«,  -f,  m.  1.  tilldragelae,  bändeise.  2. 
proceaa,  rättatviat.  3.  <  tbi  piar.  gräl,  krakel, 
kif ,  tviat.  Händel  mit  jmdm  suchen :  sökti 
gräl  med  ngn.  4.  bandel,  affär,  t.  ex.  *>*  trei- 
ben^ mit  etw.  «v  treibeUf  *>*  *md  Wandel,  «^a 
einig  sein:  komma  öfrerena.  Etw.Jmdm  den 
«V  au/kündigen  ei.  aufsagen:  aäga  npp  vän- 
akapen  med  ngn.  -gelet,  -[e]«,  -er,  m.  köp- 
mannaanille.  -tngiband,  a.  handelaidkande. 
-tralbanda(r),  (adj.  b«ja.)  m.  bandel aidkare. 
•e...  kk.   «vagent,  -en,  -en,  m.  handelaagent. 


ikta  niia.   F  (bmlUftrt.   P  ll«ra  ipr&k.   %  mlodr«  brakllgt.   0  tckaUk  Mrm.   •2*  $iöt9rm.  X  mUtUriak  term. 
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'X'angele'genhelt,  -en,  /.  (Iiandel8)affär.  «vbe- 
vollinäcbtigto(r),  (a^j.  mu«.)  m.  handelsfnll- 
mäktig.  's/beziehung,  -e»,  /.  handelsförbin- 
delae,  affärsförbindelae.  «N^bilanz,  0,  /".  han- 
delsbalans.  'X'braach,  -[«]f,  >e  ti  ^'  affärB- 
brnk.  abrieft  -[e]«,-«,  m.  handelabref.  «x«bOch, 
-[e]s,  'tr  tt  n.  handelabok.  »v^diansr,  -«, -^fn. 
bodbetjänt,  bokh&llare.  '^firmlla,  -en,  /, 
handelsfirma.  's/flotte,  -n,  /.  handelsflotta. 
'X'frao,  -en,  f.  handelBidkerska.  «s^girtnar, 
-9,  -,  m.  trädg&rdamästaTO  som  Balnbjnder 
Bina  varor.  'x^girtner«!,  -en,  y*.  trädgärdaan- 
läggning  hvaiB  alBter  BalnbjadaB.  «vgoltt, 
•[«]«,  -er,  m.  handelBenille.  «x^gMiottMy  '^"» 
-en,  m.  kompanjon.  «>#geiiotMnsehaft,  -en,/*. 
handelBsälUkap,  handelabolag,  handels- 
kompani.  «vgericht,  -[«]«,  -e,  n.  handelB- 
domBtol.  'x^getcbift,  -[ej«,  -e,  n.  handels- 
affär.  «Ni.gesoilschtft  =  »*gtno»ttn9cKaft.  «vge« 
sellscbafter,  -«,  -,  m.  kompanjon.  «N^getttZi 
-e«,  -e,  n.  handelslag,  handelsbalk.  «vga- 
setzgebung,  0,  /.  hand«lalag8tiftning.  «%«go- 
wicht,  -[ej«,  -e,  n.  vigt  som  i  handeln  an- 
vändcB.  «vgswVIbe,  -e,  -,  n.  källare  dar  han- 
del  bedrifvea;  handelBmagasin.  «x^hafan,  •«, 
-f,  m.  hamn  för  handelftfartyg.  'X'baut,  -e«, 
-er  t«  n*  handelshuB.  «x«harr,  -n,  -en,  m. 
köpman,  handlande,  chef  för  ett  handela- 
hns.  'v^berrschaft,  0,/.  handelsvälde.  «x^kam- 
mar,  -n,/.  «N^kollegiilum,  -tim[«],  -en,  n.  han- 
delBkaromare,  handelBkoUeginm.  «x^kompa- 
nie,  -en,  /.  handelBkooipani.  'X'konsui,  -e,  -n, 
m.  konsnl.  «vlauto  pinr.  *x  'x^mann,  -[e]«,  m. 
handlande,  köpman.  «x^ailnnitcb,  a.  köp- 
mans-.  »x^marina,  -n,  /l  handeUflotta.  ^nle* 
darlassung,  -en,  /.  handeUkoloni.  <x#platz, 
-ee,  -e  t»  m.  handeleplata.  'x«rat[h],  -[e]e, 
-e  f,  m.  1.  handelfir&d.  8.  kommerfler&d. 
/vracht,  '[e]«,  0,  n.  handelBrätt.  «vrafaa,  -n, 
y.  handelareaa.  «x^ralaandaCr),  Udj.  b«jD.)  m. 
handelBexpedit.  «vacbiff,  -[e]e,  -e,  n.  han- 
delafartyg.  «vachala,  -n,  /.  handelsskola, 
handelsinBtitut.  »x^sparra,  -n.  /.  förbud  mot 
handela  idkande.  «vstaat,  -[e]e,  -en,  m.  han- 
delsstat.  «x^atadt,  -e  f,  f,  köpatad.  «vatand, 
-[e]«,  0,  m.  köpmanBst&nd,  köpmanBk&r. 
'^^A0f  '[«]'«  '^>  *»•  !•  dag  d&  handel  f4r  be- 
drifvas.  2.  köpmanaförBamling.  «x^untarnab- 
mang,  -en,  /.  handelaföretag.  «x^varkahr, 
-[e]e,  0,  m.  1.  handelsförbindeUe.  2.  affärs- 
lif,  omaättning.  'wvartrag,  -[e]«,  -e  fi  "*• 
handelafördrag.  »x^vaik,  -[e]«,  -er  fi  »•  han- 
delaidkande  folk.  'x/wag,  -[e]«,  -e,  m.  han- 
delBväg.  'XfZwaig,  -[e]«,  -e,  m.  handelsgren. 

Hindal...  zz.  -rnacbar,  -atiftar,  -aochar,  -«,  -,  m. 
«x«ln,  -nen,  /*.  grälmakare,  grälmakeraka. 
•aOcbtig,  a.  grälaktig. 

bandailln,  -fe,  ^e-<,  L  tfr.  A.  1.  handla,  göra, 
nppföra  Big,  t.  «z.  ich  werde  gegen  ihn  ^, 
wie  er  gegen  mich  handelt ;  er  hat  als  Bru- 
der an  mir  gehandelt :  han  har  handlat  mot 


mlg,  behandlat  mig  som  en  bror.  T««t.  *>0de 
Perton:  nppträdande  peraon.  2.  Der  Ver- 
/asaery  dat  Buch  handelt  von  der  Freund- 
tcha/t:  författaren  behandlar,  boken  hand- 
lar  om  vänakapen.  8.  Um  die»  Frieden  *\f 
förhandla  om  fredea.  Mit  jmdm  um  eine 
Ware  »*  köpslä  med  ngn  om  en  Yara.  [Mii\ 
eich  'S*  lassen:  l&ta  pmta  med  aig.  4.handla, 
drlfya  handel,  t  ez.  mit  etner  H^are.  Nach 
Indien  «v  drifva  handel  p&  Indien.  II.  Sich 
*>*  1.  Ofen,  es  handelt  sieh  um  etw. :  det  är 
fr&ga  om  ngt.  2.  m  /,  3,  3.  Sich  reich,, 
arm  «x«  blifva  rik,  fattig  p&  sin  handel« 

Haadalacbaft,  0,  y.  1.  auniiiffA  köpman  i  e»  »ima, 
ett  iand;  köpmanBk&r.  2.  aiit  Mm  Vit  handeln. 

bindig,  a.  i  m».  1.  -händt.  2.  Fter«v  spielen: 
apela  fyrhändigt. 

Hindlar,  -#,  -,  m.  handlande,  köpman. 

bandlich,  a.  1.  (lätt)handterlig;  bUdi.  fogUg, 
medgörlig.  2.  mittlig,  tamligen.  3.  hand- 
griplig.  4.  dui.  handfaet,  diigtig,  rask. 

Handlung,  -en,  /.  1.  handling.  2.  a)  handel, 
b)  handelabod,  bod,  affär,  c)  affära  Inne- 
hafvare,  firma,  handelahna.  -a.»  em.  «Xfana- 
druck,  -[e]«,  -e  f,  m.  handelsterm.  «xrbaffllaaa- 
na(r),  (a^j.  bojn.)  m.  eley  vid  handelalnatitat; 
handelabokh&llare.  «voaainila,  -,  -,  si.  bod- 
betjänt,  handelabokh&llare.  'x^fäbig,  a.  i 
at&nd  att  handla.  'vgaaallacbaltar,  -«,  -,  m. 
kompanjon,  bolagaman.  «vbaua,  -ee,  -er  f, 
n.  handelahna.  «x^labrUng»  -[e]e,  -e,  m,  bod- 
goBBe,  Bpringpojke.  «vpaplar,  -[e]«,  -e,  n. 
affärehandling.  «x^raiaandaCr),  («41.  wun.)  m, 
handelaezpedlt.  «vwalaa,  •«,  /.  handllngs- 
aätt. 

Hanf,  *[e]e,  0,  m.  hampa.  -aal,  *[e]s,  -ei,  m^F 
■tiyk  sr  «n  t&gände.  -ackar,  -e,  -f,  m.  hamp- 
iker.  -Irl, -en, /.  hampaort.  -baat, -[e]«,  0^ 
m.  hampbaat.  -bau,  -[eje,  0,  m.  hampodllng. 
-baraitar,  -e,  -,  m.  'x^in,  -nen,  /,  person  som 
bereder  hampa.  -braut,  0,  /.  F  (galg)rep. 
Mit  der  «x*  getraut  werden:  blifva  hängd. 
-bracba,  -n,/.  O  hampbrika.  -braebar,  -e,  -, 
m.  'x^ln,  -neUf  f.  peraon  aom  br&kar  hampa. 
-darra,  -n,  /.  O  torkhua  för  hampa.  -gam, 
-[e]e,-e,n.  hampgam.  •bactaal, -n,y.  O  hamp- 
hackla.  -bada,  0,/»  ■•  •werg.  -kam,  -[e]*,  -er 
t)  n.  hampfrö.  -kOchan,  -«,  -,  m.  hampkaka. 
-lalnan,  -«,  0,  n.  hamptyg.  -maUa,  -n,  /.  uei. 
entita  (Parua  palastrla).  -mObla,  -n,  /.  0 
handkvarn  p&  hvilken  hampfrö  malea.  -AI, 
-[e]«,  0,  n.  hampolja.  -riffai,  -n,/.  O  hamp- 
kam, -rtata,  0,/.  bamprötning.  -aaffla[n],-n«, 
-n,  m.  hampfrö.  -schwinga,  -n,  /.  O  hamp- 
akäkta.  -scbwlngar,  -e,  -,  m.  «vin,  -nen,/.  O 
hampakäktare,  hampakäkteraka.  -apinnaral, 
-en,  y.  hampapinneri.  -warg,  -[e]«,  0,  m. 
hampbl&nor,  hampdref . 

hanfan,  binfan,  a.  af  hampa,  hamp-. 

Hänfling,  -[«]«,  -e,  m.  hämpling  (Linota  can- 
nabina). 
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Hang,  -[e]«,  •«  t»  m.  1.  0,  hängande  (stall- 
nlDg).  2.  slattning.  3.  böjeUei  anlag,  fal- 
lenhet. 

Hing«...  «1.  ^  Hang«...  iz.  •irmal,  -«,  -,  m.  hän- 
gande, Tid  arm.  •backa,  •!!,  f.  hängande 
kind.  -baueb,  -[«]«,  -0  ti  *»•  hängande  mage. 
-birka,  -«,/.  hängbjörk.  -bodan,  •«,-[t],m.9 
hängande  lafve.  «brfieka,  -n,  /.  hängbro. 
•garOtt,  •[«]«,  -e,  n.  9  hängande  stäUning. 
•gurt,  -[e]«, -t^m.  9  bnkgjord  au  lyiu  4Iw  »«d. 
•karb,  -[e]«,  -e  f,  m.  korg  att  hänga.  •lampai 
-n,  y.  hänglampa.  -lauehtar,  •«,  -,  m.  Ijas- 
krona.  -lippa,  •»,  /.  hängande  läpp,  •matte, 
-»,  /.  hängmatta.  -maul,  -[<]*,  -«r  t»  ».  F 
hängande  läppar.  Ein  *>*  machen:  hänga 
läpp,  -riemen,  •«,  -,  m.  rem  p&  hvilken  ngt 
hänger;  9  vagnsrem  hTarpi  mgntu  hriur. 
•achloaa,  •««,  -er  f»  n.  hängläs.  -walda,  -«,  /. 
bot.  tärpil  (Salix  Babylonica).  -warb,  -[e]«, 
•e,  «.  Ö  hangrerk. 

kangllan,  'tt  «i.  hängttf  hing  ei.  1c  hieng,  hinge 
Ol.  4^  Atei»^0,  ^0-«n,  •[«],  I.  itr.  h.  oeh  4^  «.,  1. 
hänga,  t.  es.  an  einem  Haare  ei.  an  einem 
[fetdenen]  Faden:  p&  ett  h&r,  an  <fer  Pfand: 
p&  Täggen,  am  Galgen :  1  galgen ;  die  Arme 
«V  latten.  Von  etw.  voll  «v  yara  fnllhängd 
med,  betäckt,  öfreraällad  af  ngt.  An  ein- 
4ind€r  «v  hänga  ihop.  's*  bleiben:  a)  bllfva 
hängande,  fastna;  budi.  b)  hänga  npp  Big, 
«j  komma  ur  fläcken,  c)  stanna  p&  öfyer- 
blifna  kartan.  Bit  tu  ei.  auf  (uod  uk.)  etw,  *>* 
biagaBteräckaned  tili  ngt.  Die  Ohren  ^  latten: 
«loka  öronen.  F  den  Mund  ei.  P  dat  Maul  »s* 
latten:  hänga  läpp.  bimi.  am  Gelde  «v  med 
aln  BJäl  hänga  fast  Tid  pengame,  an  jmdm 
«vTara  ngn  varmt  tili  gif  ven;  voran  hängt* tt 
hTad  är  1  vagen?  et  hängt  an  einer  Klei' 
nigheit:  det  är  en  obetydlighet,  det  hänger 
p&;  etnen  Prozett  *>*  lauen:  ej  fallfölja  en 
procesB.  2.  slutta,  Inta.  II.  1c  a  hängen  I. 

häagilan,  -<€,  ge-t,  I.  fr.  oek  tich  «v^  hänga  (sig). 
Jmdm  allet  auf  den  Leib  *\*  göra  stora  ut- 
gifter  för  ngna  klädael.  bimi.  etw.  an  den 
Nagel  *i.  in  den  Schomttein  «v  uppgifva 
ngt,  slä  ngt  ar  tankarne,  den  Mantel  nach 
dem  Winde  «v  vända  kappam  efter  vinden, 
«etn  JSTerar  an  etw,  Uat.)  «v  vända  sin  hog  tili 
ngt,  F  mit  »\0  und  Würgen:  efter  BJu  Borger 
och  ätta  bekymmer;  jf^  Brotkorb j  Glocke  1, 
n.  »  Aan^en  /. 

Mngana...  m*.  -wlrt[h],  -wlrdlg,  a,  yärd  att 
hängas. 

Häagaal,  -«,  -,  n.  96h  m.  hängare,  hängband. 

Haaka,  -n,  /.  höft,  l&r  1  «ht  pt  histar. 

lMUNiaf[a]riAltch,  hanntv[e]riteh,  a.  hannove- 
ransk. 

Hana,  -e[n]«  «i.  -en,  -«[n]  ei.  -e  f,  nt.  «im.  Hänt- 
chen  •!.  Hän*[e]lein  ci.  Hdnsel[chen],  1. 
npr.  Hans.  2.  oiiMt  F  Ein  grotter  ^  en  hög 
herre.  «v  Dumm:  dnmhofvnd.  «v«  in  allen 
Gasten:  person  Bom  blandar  sig  i  allt.  's* 
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1,  -narr,  -en,  «en,  m.  gycklare,  nppt&gBma- 
kare,  narr,  -warst,  -[e]#,  -e  [f],  m.  pajaa. 
Den  <\#  machen:  spela  pajas.  -wurstar^l,  -en, 
-wurstiida,  *wiiratfcaariidla,-n,/.-wiirttstralDh, 
•[e]«,  -e,  m,  pajasnpptig,  harlekinspntB ; 
burlesk  komedi. 

Hansa,  Hansa,  0,  /.  hansa.  -Stadt,  -e  f»  /•  han- 

sestad. 
Hansait,  -en,  -en,  m.  hanseat. 
hansaitisch,  a,  hanseatisk. 
Hlasalil,  -e»,  /.  1.  drift,  gyckel.  8.  «t  ajö- 

mansdop  första  g&ngen  ekvatorn  passeras. 
blnsallln,  -(e,  gc't,  tr.   1.  Jmdn  *s*  l&ta  ngn 

rld  huu  iBtrftd«  1  ett  Mllikap,  ni  ordeu  m.  m.  genom- 

g4  Tiasa  gyckelceremonier;  «t*  döpa  en  sjö- 
man,  när  han  första  g&ngen  passerar  linien. 

2.  1  aiimh.  gyckla,  drifva  med,  reta.  Hlnsa- 
lang,/. 

Hantal,  -n,  /.  tjmn.  gymnastikredskap  bestä- 
ende  af  tvänne  järnknlor  med  ett  handtag 

emellan  (•artndM  rld  annatrlekolngar). 

hantallln,  -fe,  ge't^  itr,  h.  gjmik.  gymnaaticera 

med  Hanteln. 
haatiarllan,  -te,  -<,  I.  itr.  h.  arbeta  mtd  hmdena, 

vara  aysselsatt,  hafra  sin  sysselsättning, 

utöfva  ett  yrke ;  Täsnas,  brftka.  Mit  etw.  *st 

handskas  med  ngt.   II.  tr.  handtera,  be- 

handla. 
Hantierung,  -an,/,  sysselsättning,  handtering, 

yrke,  handtverk. 
haiiarlg,  a.  knagglig. 
baparlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  «p«».  eJ  g&  fram&t, 

fastna,  sltta  fast. 
Happ,  -[e]'t  -«f  fn,  1.  0,  snappande,  napp.  2. 

•-  2.  Happen. 

1.  happiian,  -re,  ge-t,  itr    h,  snappa,  nappa, 

nafsa,  hugga  med  munnen. 

2.  Happan,  -«,  -,  m.  dim.  Häppchen^  -/ein,  F  bit, 
beta,  tngga. 

bappig,  a.  begärlig,  lysten. 

Happigkait,  0,  /.  begärlighet,  lystenhet. 

Haps,  I.  -e«,  -e,  m.  «  Happ.  Mit  einem  «v  per- 

schlingen:  slnka  i  ett  enda  tag.  II.  interi. 

med  ena,  1  ett  nu. 

hipai,  interj.  beteekna&de  ajBslBK,  tsil 

hir,  interj.  (rep  uu  dnfu«)  och  adv.  &t  vänster. 
Hanlea...  bz.  -v9gt,  -[e]«,  -e  f,  m.  nucer.  läns- 

man  i  achiaewtc. 
Harem,  •«,  -«,  m.  harem. 

1.  hiraa,  a,  tif  h&r,  af  tagel,  h&r-,  tagel-. 

2.  birllan  ->  haaren. 

Hirasie,  -en,  /.  kätten,  sekterism. 

Hiritiker,  -#,  -,  m.  kättare,  sekterist. 

häretisch,  a.  kättersk,  sekterisk. 

Harfa,  -n,/.  harpa.  -n...  bz.  «v^klang,  -[e]«,  *e  f, 
m.  harpklang,  harpton.  »N^kyndig,  a.  som 
kan  spela  harpa.  «^mldeban,  •«,  -,  n.  knas- 
randrande  harpspelerska.  «^saKa,  -n,  /.  harp- 
sträng,  «vspiei,  -[e]«,  0,  n.  harpspel.  'x.apia- 
ler,  -#,  -,  m.  'vin,  -»ew,/.  harpspelare,  harp- 
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spelerska.  «vtlttcki  -[«]«,  -e,  ».  masikBtycke 

för  harpa.  'N'ton,  -[e^Sf  •«  f,  m.  harpton. 

«x«iihr,  -e»,  y.  harpnr. 
barfllM,  -Uf  gt'tf  Ur.  h.  apela  harpa. 
Htrf[e]Rtr,  •«,  -,  Htrfwist,  -en,  -e»,  m.  «v^ln, 

'uenf  f.  harpspelare,  harpspelereka. 
hirig,  a.  häng. 
Hiring  se  Hering. 
Htrke,  -»»y.  räfsa,  kratta.  F  hWAi.jmdm  zeigen 

wat  eine  ^  itt:  tillrättuviBa  ngn.  -n...  xz. 

«x«htttpt,  -[e]«,  'er  f,  n.  tvärslä  p&  en  rafsa. 
harkll«o,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  »tr.  A.  räfea,  kratta; 

F  bUdi.  h&rdt  kamma. 
Harker,  •«,  •,  m.  «vln,  -nen,  /.  räfsare,  räfserska. 
Htriekln,  -«,  -«  «i.  -e,  m.  harlekln,  pajas.  ••... 

Ix.  «x«potte  «-  Harlekinade.  «v^prltsch«,  -n,  ,/*. 

harlekins  träBv&rd.  'N^strsleh,  '[e]5,  -«,  m. 

harlekinspnta.   «v^tani,  -m,  -«  f,  m.  harle- 

kinsdans. 
Htrltkin4d«,  -n,  /l  hnrlesk  komedi  i  hTiiken  bar- 

leklDCD  •p«Ur  hofVadrellen. 

Harm,  -[e]«,  0,  m.  1.  harnif  vrede.  2.  föro- 
lämpning,  kränkning.  Jmdm  «v  zufügen: 
förolämpa,  kränka  ngn.  «freii  a.  bekym- 
mersfri.  -lot|  a.  1.  obekymrad,  Borglös.  8. 
oakyldig,  osknldsfall,  som  ej  gör  ngn  ngt 
förnär.  -iBsigkeit,  0,  /.  1.  sorglöshet.  2. 
oskuld.  -voll,  a.  harmfall. 

hlrmllen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  förolämpa,  s&rai  gprä- 
ma.  11.  Sich  «v  harmaB,  gräma  sig. 

Harmonie,  -en^f.  harmoni.  •koniert,  *[e]«,  -e, 
n.  koncert  af  bläsinstrament.  -lehre,  -»,  f. 
harmonilära.  -mueik,  0,  /.  harmonimuBik, 
musik  af  bl&sinstrament. 

harmonierlien,  -te,  -<,  itr.  h.  mm.  harmoniera; 
bUdi.  harmoniera,  öfverensstämma. 

Harmonik,  0,  /.  harmonilära. 

Harmeniklla,  -a»  et.  -e»,  /.  harmonika. 

harmönlech,  a.  harmonisk. 

Harn,  -[e]<,  0,  m.  nrin.  •behitter,  •«,  -,  m.  arin- 
glas.  -blase,  -n,  y*.  nrinbldsa.  *gang,  -[e]t,  -e 
t,  m.  nring&ng.  -glas,  -««,  -er  t»  n.  nrlnglaa. 
•lelter,  •«,  -,  m.  —  -gang.  -rBhrs,  -n,  y.  urln- 
rör.  -rühr,  0,  f.  mrd.  Bockersjaka.  -stein, 
•[e]«,  -e,  m.  med.  bl&BBten.  -Stoff,  -[«]«,  0, 
m.  urinämne.  -Strang,  -[«]^  -e  f,  m.  bl&B- 
sträng,  -strenge,  -n,  -verhaltung,  -Verstopfung, 
-en,  y.  med.  urinstämma,  Btranguri.  -weg, 
-[c]»,  -e,  m.  =»  -gang,  -winde,  -n,  /.  -iwang, 
*[*]'i  ö,  m.  =  -strenge. 

hamllen,  -fe,  ge-ty  itr.  h.  kasta  Bitt  vatten. 

Harnisch,  •<;«,  -e,  m.  harneBk.  bimi.  jmdn  in  «n« 
bringen^  jagen:  bringa,  Bätta  ngn  i  har- 
neBk, «fi  «Vf  geraten :  blifva  bragt  i  harneBk, 
blifva  förtömad. 

bamischllen,  -[m]^  -fe,  ge-t,  tr.  oeh  sich  *\t 
kläda  (sig)  i  harneak.  Gehamischt:  klädd  i 
hamesk;  Midi,  i  harneak  mot  dcd. 

Harpune,  -»,  /.  harpun. 

harpunllen,  -(e,  -t,  tr.  harpnnera. 

Harpunier,  •«,  -e,  m.  harpnnerare. 


harpunierllen,  -te,  -t,  tr,  harpnnera. 

Harpunierer,  •«,  -,  m.  harpnnerare. 

Harpttse,  -n,  /.  «t«  harpoJB. 

barpüsllen,  '[es^t,  -te,  -t,  tr.  ^  harpojsa. 

Harpyie,  •»,  /.  harpya. 

harrllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  bfda,  vänta,  au/  etw, 
Uck.)  ei.  %  einer  (gen.)  Sache :  pä  ngt.  Ribi.  au/ 
Gott  «v  Bätta  Bin  lit  tili  Gnd. 

harsch,  a.  härd,  Bträf,  tiv.  bUdi.;  valkig,  spröd. 
«v^e  Luft:  Bkarp  Inft. 

harschllen,  -[e«](,  -t«,  ^<*^  t"**  '•  m^  A*  blifva 
härd,  Bträf ;  om  tir  läka  Big,  fä  aärskorpa. 
Harschung,  /. 

Harschheit,  0,  /.  härdhet,  aträfhet. 

hart,  härter,  härtest,  a.  1.  härd,  t.  «z.  »s*e» 
Brotj  «X«  werden :  härdna,  «ve  Eier  härd- 
kokta  ägg,  f>*en  Leib  haben :  Tara  härdlif- 
vad,  eine  «v^e  Nuss  zu  knacken,  *%*  gestraft 
toerden.  2.  sträng,  t.  ez.  «ver  Winter,  *>*  ge- 
gen  jmdn  sein,  jmdn  ^  anfahren:  Bträngt 
tilltala  ngn.  8.  mär.  ^  an  (med  dat.):  tätt  in- 
tili,  Btraz  bredvid,  t.  ez.  's*  an  etw.  vorbei- 
streifen,  t\t  an  der  Kirche.  4.  earakiida  tkii. 
«ve«  Geld:  kllngande  mynt,  metallmynt. 
«ve«  Flitter:  Bädesfoder.  Etio.  Hegt  «v»  im 
Magen:  ngt  ligger  tungt  1  magen.  »*  ge- 
wöhnt sein :  ej  vara  bortklemad,  vara  van 
yld  Bvärlgheter,  rid  Btrapatser.  Einen  »s^en 
Kopf  ti.  Nacken  ei.  Sinn  haben:  vara  egen- 
sinnig;  einen  t^en  Kopf  haben  ifr.:  hafva 
Bvärt  för  att  fatta,  vara  en  träskalle.  Eine 
«ve  Stirn  haben:  vara  oblyg.  Einen  «v«ef» 
Stand  haben :  hafva  en  Bvär  Btällning.  Etw. 
'S«  büssen :  dyrt  fä  umgälla  ngt.  Es  wird  *>* 
halten  zu  ...  det  blir  Bvärt,  kommer  att 
sitta  ät  att  ...  Mit  »>^er  Not:  med  knapp 
nöd.  *>^  hören:  höra  illa.  uu».  »s^e  Tonart : 
dnrtonart.  Ein  *s*er  Schlaf:  en  djnp  Bömn. 
•horste,  -n,  /.  9  «x»  im  Stahle:  Bpricka, 
remna  1  Btäl.  -en,  -es,  0,  n.  kvartahaltig 
kopparmalm.  -futter,  -s,  0,  n.  Bädesfoder. 
•gesinnt,  a.  härd  i  biidi.  bcm.  -gesotten,  a.  härd- 
kokt,  biidi.  förhärdad.  -glas,  -es,  0,  n.  här- 
dadt  glas,  -häutig,  a.  tjockhndad.  -herzig^ 
a.  härdhjärtad,  grym.  -herzigkelt,  0,/.  härd- 
hjärtenhet,  grymhet.  -heu,  -[e]#,  0,  n.  bot. 
Johannesknopp  (Hypericum),  -heiz,  -et,  0, 
n.  härdt  trä ;  kämvirke.  -hCrlg,  a.  Bom  har 
Bvärt  för  att  höra,  lomhörd.  -hBrigkeK,  0,/. 
lomhördhet.  -köpf,  -[e^s,  -e  f,  m.  egensin- 
nig  person,  tjarhufvud.  -kSpfig,  a.  Bom  har 
härdt  hufvud;  biidi.  egensinnig,  envis.  -k5p- 
figkeit,  0,  /.  1.  Bvärighet  att  fatta,  att  lära 
Big    ngt.    2.    egenainne,    envishet.    -kern, 

-[ajjf,    0,    n.   eamnanfttttningenamn   fbr  hveto,  Tä|^ 

och  korn.  -lehrig,  a.  aom  har  avärt  för  att 
lära  Big  ngt.  -leibig,  a.  härdllfvad.  -lelblg- 
keit,  0,/.  härdt  lif,  trog  afföring.  -lemig  » 
-lehrig.  -miulig,  a.  härdmnnt.  -miullgkeit, 
0,  /.  härdmnnthet.  -metall,  -[«}«,  0,  n.  9 
tomback,  -nickig,  a.  härdnackad.  -nieklg- 


0  eaknar  plur.   f  bar  oroljad.    tr.  traniitlft,    Xtr.  lotraaiitlTt  Terb.    h.  har  hahtn,   S.  har  «ein  tili  hjhlpverb. 
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k«tt,  0,  /.  h&rdnackenhet.   -rindiOi  a.  för- 

sedd  med  h&rd  kant.  -scbliehtig,  a.  som  har 

krickdrag.  -tlnn,   -[<^]^  0,  m.  1.  h&rdhjär- 

tenhet.  2.  härdnackenhet.  -trtber,  -t,  •,  m. 

■karp  trafrare.  -werden,  -«,  0,  n.  h&rdnande. 

-zlnn  -  'fnetall. 
Hirt..  Kz. -watter,  •«,  0,  n.  Ovatten  hvarl  me- 

tall  härdat. 
Härte,  -n,/.  h&rdhet. 
hlrtllen,  -ete,  ge-et^  1.  tr.  b&rda,  göra  h&rd.  U. 

ffr.  t,  Mb  tick  'S*  b&rdna.  Hirtting,  /, 
Hirter,  -«,  -,  m.  peraon  tom  härdar. 
HirtIgkeK,  -en,  /.  h&rdhet  i  aht  i  bUdi.  bem.;  för- 

härdelte. 
hirtlieh,  a.  n&got  h&rd. 
Hirtling,  -[«]»,  -e,  m.  1.  vinteräpple.  8.  sur, 

omogen  dmfra. 
i.  Harz,  'es,  0,  m.  »pr.  birg«t  Harz,  -dorf,  -[«]«, 

-er  t,  fft.  by  1  Han.  -reite,  -n,  /.  resa  tili 

Harz,  Harzreea. 
2.  Harz,  -««,  -e,  n.  k&da,  harte.  -irtlgfO.  harte- 

ci.  k&dartad,  k&daktig.  -haum,  -[«]«,  -e  ti  *»• 

träd  som  alstrar  k&da.  -faehel,  •«,  /.  fackla 

af  torrved.  -gaile,  -n,  /.  genom  framträn- 

gande  k&da  nppkommen  fläck  i  träd.  -heiz, 

-etf  0,  H.  torryed,  tyre.  -Icohle,  -n,/*.  bita- 

minöet  kol.  •kOchen,  -«,  -,  m.  bartekaka. 

-tanae,  -n,/.  k&dig  grau. 
harzlien,  -[««]t,  -te,  ge-t,  L  Hr.  h.  l.  klibba 

Tid  som  k&da.    8.  samla  k&da.  U.  tr.  1. 

Bäume  f\*  taga  k&dan  af  träd.  2.  hartsa. 
Harzer,  Harzer,  -«,  -,  m.  'vin,  -wen,  /.  1.  harz- 

bo.  2.  k&dsamlare. 
harzicht,  a.  k&daktig. 
harzig,  a.  k&dig. 
HaeM,  '[»],  0,  n.  1.  slnmp.  2.  v&gstycke. 

•epiel,  -[e]«,  -e,  n.  baaardepel. 
haeardierllen,  -te,  -<,  tcr.  h.  r&ga,  förlita  alg 

p&  slumpen. 
hasch,  interj.  ta  fattl 
Haschte,  -«,  -«,  n.  »  Hackßetsch. 
haschllen,  'le»]t,  -<«,  jf«-<,  I.  tr.  (söka)  taga 

fatty  gripa.  Sich  (rwipr.)  «n«  leka  ta  fatt.  II. 

•fr.  h.  Nach  etw.  «^  söka  taga  fatt  ngt,  bUdi. 

jaga,  jägta  efter  ngt,  t  ex.  nach  Effekt. 
HIaeher,   -«,   -,   m.    polisbetjänt,   gendarm. 

•feande,  -»,/.  polisskara. 
HascheNii,  -en,  /.  jfigtande. 
HIaeherll,  -e»,  /.  1.  polisverkeambet.  2.  po- 

lisk&r. 
haschierllen  m  hachieren. 

Haschisch,  -,  0,  n.  hasjisch  (orienUlUk  nudryek 
«r  banpa), 

Hase,  -n,  -fi,  m.  dim.  Häschen,  'lein,  bare.  F 
da  Hegt  der  »%*  im  Pfeffer:  det  är  just  bv&- 
rigbeten,  dar  ha  Ti  ägget,  sehen  toie  der  «v« 
läuft:  l&ta  saken  ha  sin  g&ng,  sc  tiden  an. 
•n...  zx.  'N'irt,  -en,  /.  1.  barart.  2.  bamatar. 
'N'halg,  '[e]s,  -e  f,  m.  harskinn.  «vbauge,  a. 
rädd  som  en  bare.  '>'bratea,  •«,  -,  m.  bar- 
Btek.  'N'hret,  -[e]«,  -e,  n.  ett  slags  fint  bvete- 


bröd.  «Vffett,  -[«]«,  0,  n.  barfett,  «vfleisch, 
•eSf  0,  ».  barkött.  «v^fOtt,  -es,  •«  f,  m.  bar- 
fot,  bartass;  biidi.  rädd  stackare,  bare. 
'vfflttig,  a.  rädd,  barbjärtad.  «x«gam,  -[e]«, 
•«,  n.  hamät.  «vherz,  -en«,  -en,  n.  barbjärta, 
Afv.  biidi.  «Vfherzig,  a.  barbjärtad.  «vhetze,  -«, 
/.  barjagt,  bete  jagt  p&  hare.  «vhund,  •[«]«, 
-«,  1».  barbnnd,  stöfvare.  «vjagd,  -en,/.  har- 
jagt.  F  Midi,  eta«  uf  ja  keine  's*  det  är  jn  ej 
ngt,  som  Rt&r  för  lifTet.  'vkiein,  -[e]«,  0, ». 
ragn  p&  bare,  'vkopf,  -[e]s,  -e  tt  «^t-  !•  har- 
bnfvnd.  2.  en  äpplesort.  '^panier,  -[«]«,  -e, 
n.  i>a«  'S*  ergreifen:  taga  tili  harvärjan. 
«vpleffer,  -i ,  0,  m. » 's^klein.  «x«pfole,  -»,/'.  har- 
tass.  «veeharte,  -n,  /.  barmynthet.  «x^tchlaf, 
-[e]«,  0,  m.  sömn  med  öppna  Ögon.  «vtchrot, 
-[e]«,  0,  n.  barbagel.  F  biidi.  mtf  's*  geschos- 
sen sein:  vara  uppsluppen,  hoppa  och 
dansa. 

Hasei,  -n,  f.  bassel.  -geblltch,  -es,  -e,  n.  bas- 
selbaskar.  -gerte,  -n, /.  basselBpö.  -huhn, 
-[e]«,  -er  %  n.  järpe.  -fflaut,  -e  \,f.  hassel- 
mns.  -nutt,  -e  f,  /.  basselnöt.  -rut[h]e  » 
-gerte.  -würz,  0,  f.  bot  basselört  (Asaram 
enropsenm). 

haselierllen,  -te.  -f,  itr.  h.  F  göra  kmmspräng, 
drifva  gyckel,  väsnas. 

basenhafft,  a.  barartad,  bar-;  Midi,  barbjär- 
tad. 

Hisie,  -nen,  f.  barbona. 

Hatpe,  t  Hispe,  -n,  /.  dim.  Häspchen,  -lein, 
O  1.  dörr-  ei.  fönsterbake,  dörr-  et.  fönster- 
g&ngjäm.  2.  krampa. 

Haspel,  -8,',m.  -n.f.  1.  ®  baspel.2.  Ospel,  dom- 
kraft.  8.  9  Tef,  baspel.  4.  vändkors.  -haum, 
-[«]»,  -e  t,  w«  ^  spelbom. 

haspeilg,  a.  bastig,  br&dstörtande,  flängande, 
bafsig,  Slams  lg,  obeständig,  ombytlig. 

haspei^ln,  -fe,  ge-t,  tr.  ocb  ifr.  h.  1.  baspla.  2. 
O  nppvinda,  upphissa.  3.  F  budi.  basta, 
bafsa,  rasa;  streta. 

Haspier,  -»,  -,  m.  «vin  -nen,  f.  person  som 
basplar. 

Hess,  -eSf  0,  m.  bat.  «v  auf  jmdn  werfen : 
fatta  bat  tili  ngn.  -orfOiit,  a.  batfnll. 

hassllen,  -[e5]f,  -<e,  ^«-f,  tr.  ocb  ifr.  A.  hata. 

hassent...  xx.   -wirtrh],  -wOrdlg,  a.  förbatlig. 

Hatter,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,  f.  batare,  fiende. 

bistlich,  a.  ful,  obebaglig,  motbjudande,  yi- 
drig.  Gegen  jmdn  »s*  sein :  vara  OTänlig  mot 
ngn. 

Hietilchkelt,  0,/.  fnlbet. 

Hast,  0,  /.  hast,  br&dska. 

bastllen,   -ef«,  ge-et,  I.  tr.  p&skynda.  n.  Sich 

'S*    skynda  (sig).    X\\-  itr.  h.  ocb  med  riktningeni 

angirraade  s.  basta,  br&dska,  skynda. 
hastig,  a.  1.  hastig,  br&dstörtad.  Jmdm  ^  in 

die  Rede  fallen :  tvärt  afbryta  ngn.  2.  häf • 

tig,  uppbrnsande. 
Hastigheit,  0,  /.  1.  bastigbet,  skyndsambet. 

2.  bäftigbet. 


*  tkta  am.   F  batiUArt.   P  ll«i«  sprik.   ^  mlndt«  brnkligt.   9  tekDisk  tenn.   «t*  ^|Ot«m.  iKc  mtlU&tWV  >ATm. 
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HittChcUl,    -en,  f,   onpphörligt    smekande, 

smekningar,  klemande. 
hittchellln,  -(«,  s^-U  ^^*  !•  smeka.  2.  klema, 

kela  med,  Bkämma  bort.  Hättchelung,  /. 
Htttchier,   -[e]«,  •«,  m.  1.  ridande  drabant, 

lifgardiat.  2.  poliBbetjänt,  gendarm.  -garde, 

-»,/.  Ufvakt,  lifgarde  tili  hast. 

Hatl...    M    Sttt»; 

Htu,  -[e]«,  '€,  m.  1.  "hugg,  alag.  F  «ve  bekomm 
men:  f&  atryk,  f&  smörj.  2.  hnggriiing,  hyg- 
ge.  -bajenettf  '[e]8,  -e,  n.  aabelbajonett. 
•block,  -[«]«,  'e  tf  m.  buggkubb.  -degen,  't, 
-,  m.  1.  Akt.  Babel.  2.  F  krigabuBS.  AUer  *>* 
gamle  kamrat.  -gerechtigkelt,  -en,  /.  r&ttlg- 
het  att  hugga  ved.  -holi,  -«#,  0,  n.  1.  tili 
hygge  beatämd  Bkog.  2.haggen  skog.  -klotz, 
-ta,  -e  t)  *>>•  buggkubb.  •land,  -[«]«,  0,  ».  nr 
odiiag  röjd  mark,  -otoln,  -[«]«,  -e,  m.  hnggen 
Bten,  kvadersten.  'Zahn,  -[e]«,  -e  fi  m.  hngg- 
tand. 

haubir,  a.  aom  f&r  huggas. 

Haube,  -n,  f,  dfan.  Häubchen^  'lein,  1.  mdsaa 
ter  frvatlmB«r,  i  Bh(  g Ifta,  oeh  barn.  Blldl.  etfl  Mäd- 
chen unter  die  *st  bringen:  g^ta  bort  en 
flicka,  unter  die  «v  kommen :  blifra  gitt.  2. 
hjälm,  kask,  hnfva;  falkhufva.  bmi.  jmdm 
auf  die  's*  gehen  «i.  rücken:  g&  ngn  lnp& 
lifvet.    3.  fjäderbuake,  tofa  p4  foiethoiyadan. 

4.    den   OfTcnu  delen  af  nct  bs.  huf,  af  moln  Om- 

gifyen  bärgBspeta,  trädkrona,  kupol,  top- 
pen  af  en  klocka,  öga  p&  en  yza  m.  m.  -n... 
Ex.  «vband,  -[e]*,  -er  f,  n.  möasband.  'N«be* 
oatz,  -e«,  -e  ti  «n.  gamering  p&  en  möaaa. 
'v.ento,  'fi,/.  tofaand.  «v.flor,  -[«]«,  0,  m.  fint 
akirt  flor  tiu  naMor.  'vfSrmig,  a.  i  form  af  en 
möBBa.  'vmacherin,  -nen^f.  modist.  «vochach- 
tel,  -»,/.  hattaak,  hattkartong.  'voohloifo, 
-n,f.  rosett  p&  en  möaaa.  'N«stock,  -[e]«,  -e 
t,  m.  möaatock,  hattatock.  «vtaubo,  -», /. 
tofsdufva. 

haubllen,  'te,ge't,  tr.  aätta  möasa  p&.  Gehaubt: 
klädd  i  möaaa;  föraedd  med  tofa. 

Haubitzlle,  -en,  /.  haubita.  -[en]..  ix.  «x«gra- 
Rate,  -fi,  ^.  haubltagranat. 

Haueh,  -[e]#,  -e,  m.  1.  ntandnlng,  andedrägt. 
2.  fläkt,  anda,  doft.  3.  mu  Imma.  4.  (nun. 
aapiration.  -laut,  -[e]«,  -e,  m.  gnim.  aapire- 
radt  Ijud. 

hauchllon,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  andaa,  fläkta.  n. 
tr,  1.  andaa,  utandaa,  t.  es.  i>t</1(,  Freude, 
Die  Finger  warm  <x«  andaa  p4  fingrarne,  a& 
att  de  bli  varma.  Jmdm  Mut  in  die  Seele 
«v  ingifya  ngn  mod.  2.  gram,  aapirera. 

Hauderor,  -«,  -,  m.  &kare. 

haudorlln,  -fe,  gct,  I.  t'er.  A.  1.  vara  äkare. 
2.  fara  med  en  &kare,  äka  akjnta.  n.  tr, 
akjutaa. 

Haue,  -n,  /.  hacka. 

haullen,  hieb,  hiebe,  ge-en  Hnu  ^  -[e^tef  ge-[e]tf 
-[e],  I.  itr.  h,  bngga,  slA,  t.  ex.  nach  jmdm, 
um  nch.  on  htsur  [sich]  in  die  Ei$en  's*  bI& 


1  ako.  Da»  itt  nicht  gehauen  und  nicht  ge- 
stochen: det  är  hyarken  hackadt  eller 
malet,  n.  tr.  1.  hugga,  hacka,  t.  ex.  Bolz : 
ved,  Steine,  Feilen,  die  Klauen  ins  Fleisch, 
Löcher  ins  Eis,  in  Stücke.  Schartig  »*  hugga 
hak  1  eggen.  Bäume  *>*  fälla  träd.  Fleisch 
«N«  atyoka  kött.  2.  F  oeh  P  b1&,  t.  es.  jmdn 
mit  dem  Stocke.  Jmdm  eins  ei.  Jmdn  hinter 
die  Ohren  *>*  gifva  ngn  en  örfil.  Jmdn  krumm 
und  lahm  ei.  zum  Krüppel  's*  lamalA  ngn. 
Ordipr.  haust  du  meinen  Juden,  hau'  ich  dei- 
nen Juden:  aom  du  gor  med  mig,  gör  jag 
med  dlg;  betalt  kvitteraa.  III.  Sich  »*  1. 
hugga  Big,  t.  es.  sich  in  die  Hand  «v«,  sich 

müde  'S«.    2.  F  reelpr.  al&SB.    3.  ae  /. 

Hauor,  •«,  -,  m.  1.  peraon  aom  hugger,  hac- 
kar,  ae.  vedhuggare,  atenhuggare,  Tlng&rdB- 
arbetare,  bärgfiman.  2.  ji«.  yildgalt.  8.  hngg^ 
tand,  bet.  4.  aabel,  jig.  hirachfängare. 

Häuer,  -s,  -,  m.  btrg.  bärgaman,  grufarbetare. 

Hauerei,  -en,/.  P  alagBm&l. 

Haufe,  -s  ei.  nni.  *«[«]>  -n,  f».  dim.  Häufchen, 
'lein,  hög,  hop,  mängd,  akara,  grupp.  Einen 
»stn  aus  etw.  machen:  lägga  ngt  i  hög.  Der 
[grosse  ei.  gemeine]  ^  hopen,  maaaan,  pö- 
beln. In  ganzen  ei.  dichten  ei.  hellen  *\^ :  i 
massor,  i  atora  akaror.  Auf  einen  «vn;  i 
hög.  Zu  «v^n  ei.  zu  Häuf  n  zuhauf.  Ein  's* 
Holz :  en  f amn,  ett  m&tt  ved.  audi.  «etn  Geld 
auf  einen  «^n  haben:  hafva  aina  pengar  pta- 
oerade  p&  ett  atälle,  etw.  über  den  ei.  über 
einen  «vn  urerfen :  kaata  ngt  öf  ver  Knda,  alle 
Bedenken  über  den  «vn  werfen:  kaata  alla 
betänklighecer  öfver  bord,  jmdn  über  den 
«vn  schiessen:  skjuta  ned  ngn.  -n...  kx.  'vMI- 
dung,  -en,  f.  bildande  af  högar,  af  gmpper. 
'zweite,  adv.  högyia,  hopyia. 

hlufollln,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h,  lägga  i  hög,  1 
Bm&  högar,  hopa. 

Haufe«,  -«,  -,  m.  n  Haufe. 

hiufllen,  -te,  ge-t,  tr.  ooh  sich  *s*  hopa  aig.  Bin 
Mass  'S*  r&ga  ett  m&tt,  gehäuft  messen: 
gifva  r&gadt  m&tt.  Häufung,  /. 

häufig,  a.  1.  ofta  förekommande,  ej  aällaynt, 
yanlig;  adr.  ofta.  iSetna  fsten  Besuche :  hana 
täta  beBök.  2.  t  talrik ;  adr.  1  mängd. 

Häufigkett,  0,  /.  1.  yanlighet.  Die  's*  seiner 
Besuche :  hana  täta  beaök.  2.  t  talrikhet. 

Haupt,  -[e]s,  -er  fi  n.  hufyud.  Zu  den  ei.  sei- 
nen Häupten:  vid  ain  hufvudgärd.  sudi. 
hufyudman,  främate  man,  anförare,  t  ex. 
er  ist  das  's*  seiner  Partei;  hufyudatad,  t. 
ex.  Damaskus  ist  das  »s*  in  Syrien.  Biidi.  den 
Feind  aufs  's*  schlagen:  a)  al&  tiendena 
hufvudatyrka,  b)  i  grund  b1&  fienden.  -ab- 
OChnitt,  -[e]#,  -e,  m.  hnfvndafdelning,  del  af 
•n  bok,  hufvudakede.  -abtloht,  -en,f.  hufyud- 
afaigt,  egentlig  afsigt.  -agentur,  'en,f.  ge- 
neralagentur.  -altar,  -[e]«,  -e  fr  ^n.  hufvnd- 
altare.  -antleht,  -en,  /.  1.  allmän  &aigt.  2. 
yy  öfyer  heia  ataden,  hasee  m.  m.  -anstlfltr,  -«, 
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-,  m.  fömämBte  aniitiftare.  •arlittt,  'tn^f, 
hafyndaakliga,  Tigtigaste  d«i«D  «r  arbetet. 
-arniMy  -en,  /*.  ^  hnf vndarm^,  hnfvndstyr- 
ka.  -auganfflerli,  -[e]«,  0,  ».  8t\n  «v  auf  etw. 
richten:  rikta  sin  blick,  sin  nppmarksam- 
bei  hufTudsakligen  p&  ngt.  •bsgrifff  '[e]f, 
'tt  m.  hafvodbegrepp.  -bestandst [h]  eil,  -[e]«, 
-e,  m.  bafvadbeBt&ndadel.  -betrag,  -[e]«,  -e 
t,  m.  bufrndbelopp,  bufTndsninma,  stöntu 
belopp.  -binde,  -n,  /.  pannbindel.  -bVch, 
-[e]«,  -er  t»  <••  bnfvadbok.  -elnkemmen,  -«, 
0,  H.  bnfvndBaklig  inkomftt.  -ende«  -#,  -n,  n. 
hnfmdgärd.  -erbe,  I.  -n,  -»,  m.  1.  hafvnd- 
srfringe.  8.  universalarfTinge.  n.  •«,  0,  n. 
bufradBakliga,  Btörsta  deiea  mr  arfvet.  -fach, 
-[e]«,  -er  t»  »•  1*  bafvndfack,  Btörsta  fack. 
S.  specialitet.  -färbe,  -n,  /.  1.  bnf vudfärg. 
S.  enk«!  färg.  -fehler,  -«,  -,  m.  hnfvadfel. 
•fast,  -[«]«,  -e,  n.  Tigtigaste,  officiella  delen 
af  en  fest,  -festang,  -en,  /.  ^  hufTndfüst- 
ning.  -frage,  -n,/.  hufvndfr&ga.  -gewinn,  -ge- 
«last,  -[e]<,  -e,  m.  bnfnidvinBt,  Btor  vinst, 
Btöreta  Tlnsten.  -halin,  -[e]<,  -e  f,  nt.  F  hög- 
Bta  bönBet  i  korgen.  -hssr,  -[«]«,  -e,  ».  » 
•armBe.  -Inhalt,  •[«]«,  0,  m.  hnfvndinneb&ll. 
•|agd,  -en,  /.  Btor  jagt,  -karte,  -«,  /.  bufmd- 
karta,  generalkarta.  -kerl,  -[e]«,  -e,  m.  F 
präktig  karl.  -kirche,  -n,  /.  bufrndkyTka. 
-iebre,  -n,  /.  bolTudlära.  -lehrer,  >«,  -,  m. 
öfeerlärarc,  ordinarie  lärare.  -Isttts  ■«  'tnann 
2.  -les,  a.  saknande  bufvnd;  mmi.  Baknande 
öfverhufvud,  anförnre.  -last,  0,/.  Btor  gläd- 
je,  bjärtans  glädje.  -maebt,  0,  /.  bnfTnd- 
styrka.  -mahlielt,  •en,  /.  bufvudm&ltid. 
•mann,  -[e]«,  m.  1.  pinr. -er  t»  bnfyndman, 
öfverbufvnd,  anförare.  S.  piar.  HauptletUe^ 
iHc  kapten.  's*  ertter  Klasse:  kompanichef. 

-«anaeChafI,  -en,  /l  1.  (med  blton  p&  S:«  BtafV.) 
kapteDBgrad,  a)  kapteDiTlrdlghel,  b)  Mmtllge  kap- 
ttncr.    8.    (ntd    biton    pA  <:»  tust.)  bllfnidtmpp, 

bnfvndBtyrka.  -mast,  -[e]«,  -en,  m.  ^stor- 
maat.  -msrkmal,  -[e]«,  -e,  n.  bufvndBakligt 
kännetecken.  -messe,  -n,/.  bögmUeBa.  -mit- 
tel, •«,  -,  n.  hufmdmedel,  vigtigt  medel. 
-mnsterang,  -en,  /.  generalmönstring.  •narr, 
-en,  -en,  m.  ärkenarr.  -nenner,  •#,  •,  m.  mat 
gemensam  nämnare.  -niederlege,  -n,  /l  1. 
afgörande  nederlag.  2.  generaldepot.  -ert, 
'[e]s,  -e  «1.  -er  f«  m.  hnfrudatad.  -pereen, 
•en,  /.  bnfmdpeTBon.  -post,  -en^f,  1.  stör 
post.  2.  B  nij.  -pestamt,  -[e]«,  -er  f,  n.  cen- 
tral postkontor.  -preis,  -e«,  -e,  m.  stört  pris, 
första  pris.  -quartier,  -[e]«,  -e,  n.  >Bc  bufmd- 
krarter.  -rechnung,  -en,  /.  bufvadräkning, 
bnfvndkonto.  -redacteor,  -[e]«,  •e,  m.  bnf- 
Tadredaktör.  -regel,  -n,  /.  1.  bufvndregel. 
2.  allmän  regel.  -eaehe,  -n,  /.  bnf vadsak. 
•siehlleh,  a.  bnfTndsaklig.  -setz,  -e«,  -e  f,  m. 
grui.  bnfTndsats.  -schiff,  -[e]«,  -e,n.  1.  «t*  ami- 
ralsskepp.  2.  bygfo.  bufvndskepp.  -schlackt, 
•en,   y.   iMc    hnfvndfllag;    afgörande    sli^. 


-schlOssel,  •«,  -,  «n.  bnfyndnyekel.  -echmuek, 
•[e]«,  -e,  m.  bnfvndprydnad.  -schuld,  -en,/. 
1.  Btörsta,  betydligaste  sknld.  2.  största 
sknld,  stöTBta  fei.  -Schuldner,  •«,  -,  m.  stör- 
sta  gäldenär.  -echwierigkelt,  -en,  /.  stör, 
Btörsta  Bv&righet.  -segel,  -«,  -,  n.  •£*  stör» 
segel.  -Seite,  -n,  /l  bnfvadsida,  framsida. 
-spiss,  -e«,  -e  t>  «n.  F  präktigt  skäint,  bär- 
ligt  nöje.  -Stadt,  -e  f,/.  bnf vudstad.  -städtsr, 
-«,  -,  m.  «v«in,  "ntn,  f.  baf vndstadBbo.  -sti- 
dtlsch,a.  bnfTndstadsaktig.  -stamm,  -[e]»,  -e 
t,  m.  bnfvndstam,  bnfvndgren.  -stlrke,  0,/. 
bnfmdstjrka,  stark  sida.  -stimme,  -n,  f. 
bufmdstämma,  första  stämma.  -stock,  •[«]«, 
•e  t»  ">.  1.  huid«i.  bnfyndfond ;  rörelBekapi- 
tal.  2.  ea  birgitriflkH  bnfvndmassa.  -strisse, 
•n,  y.  bnf vndgata.  -streich,  -[e]«,  ^e,  m.  stör- 
d&d,  mästerstycke,  lyekadt  pnts.  -stOck, 
-[e]9,  -e,  n.  Tig^tig  del,  bnfvndstycke ;  ka- 
pital, -sttttzs,  -n,  /.  bnfvndstod,  vigtigt 
stöd.  -summe,  -n,/.  bnfvndBumma.  -sllnds, 
-n,  /.  sv&r  synd,  dödBsynd.  -t[h]eil,  -[e]f, 
-e,  m.  bnfvnddel.  -thor,  -[e]*,  -e,  n.  bnfvud- 
port,  bnfvnding&ng.  -thOr[e],  -en,  /.  buf- 
ynddörr.  -tltel,  -»,  -,  m.  bufvudtitel.  -treffen, 
-«,  -,  n.  i8(  1.  bnfvnddrabbning,  betaste 
drabbning.  2.  »  »ichiacht,  -trsffer,  -«,  -,  m. 
t  louert  Btor  vinst.  -treppe,  -n,  /.  bnfvnd- 
trappa,  stör  trappa.  -trumpf,  -[e]/r,  -e  f,  m. 
b(^mmf.  BUdi.  «etnen  «v  ausspielen:  spela 
nt  sin  bögsta  trnmf.  -unterschied,  -[e]«,  -e, 
m.  bnfmdBkilnad.  -Ursache,  -n,  /*.  bnf vnd- 
orsak.  -vergnügen,  -«,  0,  n.  Btort  nöje,  sant 
nöje.  -wache,  -n,  /.  iü  bögrakt.  -Wahrheit, 
'^^1  /'  grundsanning.  -weg,  -[«]«,  -e,  m. 
bnfrndväg.  -wort,  -[e]#,  -er  t,  n.  gnm.  snb^ 
stantlT.  -zag,  -[e]«,  -e  f,  m.  bnfvnddrag. 

Häuptling,  '[e]Sf  -e,  m.  böfding. 

hioptlings,  adv.  bufvndet  för,  bnfmdstupa. 

HiuptlIngschafI,  -en,/.  böfdingevärdigbet. 

Haus,  -e«,  -er  f,  n.  dim.  Häuschen^  "lein,  piw. 
afr.  Häuserchen,  1.  bnB.  <%«  an  «v  nit<  ^'mtim 
voAnen:  bo  bns  om  bus  med  ngn.  Biidi. 
Häuser  aufjmdn  bauen :  oinskränkt  förlita 
Big  p&  ngn.  TMt.  dieses  Stuck  macht  volles 
i\*  denna  pjes  ger  fnllt  bnB.  Btidi.  aus  dem 
Häuschen  sein:  vara  alldcles  bortkoUrad. 
Nicht  aus  dem  »s^e  kommen:  ej  komma  ntom 
dörren.  Jnjmds  f^e:  i  ngns  bns,  i  ngns  bem, 
bos  ngn.  2.  bem,  t.  ex.  da»  väterliche  *>*  för- 
äldrahemmet.  Zu  fs^e:  bemma.  Er  ist  nicht 
zu  *\*e:  ban  är  ej  bemma,  ban  bar  g&tt  nt. 
Thun  Siej  als  wenn  Sie  n»  «x^e  wdren :  var 
bemmastadd,  var  bemma  bär.  An  einem  Orte 
Mu  «va  «etn:  a)  bo  ngn^städes,  b)  vara  bem- 
mastadd  ngnstädes ;  wo  sind  Sie  eu  »s*e  t 
bvar  bor  ni  ?  Bfidi.  du  bist  mit  deinen  Ge- 
danken  nicht  zu  «ve :  dn  är  tankspridd,  ar 
fr&nvarande,  damit  bleib  mir  zu  «\«e :  för- 
skona  mig  d&rifrAn,  in  einem  Fache  zu  *%«« 
«etn.*  Tara  bemmastadd  i  ett  ämne.  Nach 
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*\fB:  hem.  Von  ^e  avt:  hemifr4n,  fr&n  bör- 
Jan,  af  natnren,  medfödt;  er  ist  von  ^e 
aus  reich :  han  är  fr&n  ett  rikt  hem,  har 
ärfd  förmögenhet.  3.  hus,  (fur8te)fami]j, 
(fiir8te)Bläg^,  t.  cz.  das  »*  SohenMolUm.  4. 
•radenUpr.  altes  >>*  gammal  Stadent  dtodeat  an- 
der litt  tr«dje  anircnltetdkr);  ßdeles  »st  glad  gOBSei 

broder  lustig.  5.  fodral,  hol.  -andachti  -en, 
/.  hnsandakt.  -tniug,  -[e]«,  -e  t*  *»•  byar- 
dagsdrägt,  hvardagskläder.  -apothske,  •%, 
f.  husapotek.  -trbeit,  -en,  f.  hemarbete, 
hemsysslor.  -arm9(r),  (mu.  mjb.)  m.  fattig 
som  ej  g&r  ooh  tlgger,  panvre  honteux.  -tr- 
rast,  -[e\Sf  'e,  m.  hasarrest.  -trzt,  -[e]«,  -e 
t,  m.  hnsläkare.  -btcken,  a.  hembakad ;  biidi. 
dogtig,  grof,  grof körnig.  •b6aiiit8(r),(Mij.biUi> ) 
m.  tjänsteman  i  privat  hos.  -bedarf,  -[e^s, 
0,  fii.  hasbehof.  -bMltzsr,  •«,  •,  m.  «^wiiif-fien, 
J*.  hnsägare,  hnsägarinna.  -bttlel,  •«,  0,  m. 
tiggeri  i  hnsen.  -bmrohner,  •«,  -,  m.  Die  'v 
hasetfl  inv&nare,  hnsfolket.  -Mblkilhek,  -e», 
/.  privat  bibliotek.  -Wer,  •[«]«,  0,  ».  hem- 
brygdt  öl.  -brief,  -[«]«,  -e,  m.  köpebref  p& 
ett  hns.  -bOeh,  -[e]«,  -er  f»  »•  1*  jordebuk. 
8.  hnshAUsbok.  •burfch[e],  -«n,  -en,  m.  1. 
passpojke,  betjänt.  2.  ogift  hyresgäst.  -diele, 
•»,  y*.  föntnga.  -diener,  -«,  -,  m.  tjänare, 
betjänt.  -dienertchaft,  0,/.  tjänstefolk.  -dra- 
che,  -n,  -n,  m.  huskors.  -ehre,  -n,  f.  hneetA 
ära;  husfm.  -eigent[h]fimer  «  'Besitzer,  -ante, 
-n,  /.  anka.  -arziehung,  0,  /.  uppfostran  i 
i  hemmet,  -flar,  -en,  f.  -[*]«,  -e  [f],  »»•  för- 
atoga.  -frau,  -en,  /.  husfm.  -freund,  -[«]«,  -e, 
m.  Tän  tili  familjen.  -friadeCn],  -ns,  0,  m.  1. 
hnsfred.  8.  hemfrid.  -gabraueh,  -[e]«,  0,  m. 
bruk  inom  hemmet.  -geflOgal,  -«,  0,  n.  tarnt 
fjäderfä.  -galit,  -[e]«,  -er,  m.  tomte,  r&.  -ge- 
macht, a.  hemmagjord,  hemmalagad.  -ge- 
noas[e],  -«n,  -«»,  m.  som  bebor  ssimma  hns. 
Die  »s^en:  husfolket.  -genoatanaehafi,  0,/. 
hnsfolk.  -gerit[h],  -[e]«,  -e,  n.  husger&d. 
-geaasten,  a.  som  är  husägare.  -getinde,  -«, 
0,  n.  tjänstefolk,  husfolk.  -giebal,  -f,  -,  m. 
husgafvel.  -glOck,  -[e]«,  0,  n.  huslig  lycka. 
-gott,  -[e]«,  -er  f,  m.  husgud.  -gattaadlantt, 
-[«]«,  -«,  m.  husandakt,  gudstjänst  i  hem- 
met, -haiin,  -[«]«,  -e  t,  m.  (gärdB)tnpp.  -halt, 
-[«]«,  -0  [t],  m.  hush&ll.  -halten,  t(r.  h.  ti.i 

bOjn.   TADl.    skriftet  1  tri  ord,  t.  ex.  toenn  du  haUji 

hältstf  haus  gehalten  f  husb&Ua,  t.  ex.jmdfn  «>. 
hush&lla  för  ngn,  mit  Jmdm  *s*  hafva  ge- 
mensamt  hush&ll  med  ngn,  mit  etw.  *>*  hus- 
h&lla, förfara  hnsh&Usaktigt  med  ngt.  -hat- 
ter,  -hiltar,  •«,  -,  m.  förest&ndare  för  ett 
hush&ll;  hush&Uare.  -hiitarin,  -nen,/,  hus- 
h&llerska.  -hilterlach,  a.  hush&Usaktig.  -hal- 
tung,  0,  /.  hush&Uande,  hush&ll.  -harr,  -n, 
'en,  m.  1.  husbonde.  8.  husTärd.  -herrin, 
-fien,  /.  1.  matmor.  8.  värdinna.  -hSch,  a. 
mycket  hög,  kolossal.  -hSfnieister,  -«,  -,  m. 
hofmästare.  -hund,  -[«]«,  -e,  m.  1.  looi.  tam 


hund.  8.  g&rdvar.  -hanTnebea,  -«,  -,  ».  moi. 
tam  kanin.  -kapelle,  •»,/.  huskapell.  -katza, 
•fi,  /.  huskatt.  -kauf,  -[«]«,  -e  t>  <»•  hnaköp. 
•kleid,  -[e]f,  -er,  n.  -klaldung,  -e»,/.  -  -an- 
zug,  -knacht,  -[«]«,  -e,  m.  1.  dräng,  betjänt 
Mm  rarrttur  tUl  hiuei,  tUl  taniliUItt  Mnade  iTiBlor.  8. 

F  o  Schlüssel,  -kreuz,  -m,  -e,  ».  huskors. 
•laub,  -[«]«,  0,  n.  -lanah,  -lanf,  -[e]«,  0,  m.  bot. 
taklök,  huslök  (SemperriTum  tectorum). 
•lahrar,  -«,  -,  m.  Informator,  huslärare.  -lah- 
rerln,  -n«»,/.  guvemant,  lärarinna.  -lahrar- 
stalla,  -»,/.  Informatorsplats.  -lainwaad,  0,/. 
hemmaväfdt  linne.  -laute  ■• -man»  /.  -macht, 
0,  f.  ngensde  tanteteiniijB  prlTatförmögeuhet. 
-madchen,  -s,  -,  n.  husjangfm,  tjänstflicka. 
•magd,  -e  f,  /.  piga,  tjänstflicka.  -mann, 
-[«]«,  m.  1.  pivr.  ^atiff^eifle,  a)  »  ^genoss, 
b)  hyresgäst,  c)  pior.  •-  ^gesinde.  8.  pior.  -er 
t,  portvakt.  -mannakoat,  0,  /.  husmanskost. 
-mardar,  -#,  -,  m.  uol  stenm&rd  (Mustela 
foina).  -maat,  -e»,  /.  gödning  p&  stall. 
-maier,  -s,  -,  m.  hofmästare,  majordomus. 
-melatar,  •«,  -,  m.  1.  portrakt.  8.  hofmästare. 
•miat[h]e,  -n,  /.  hyra  nr  bMUd.  -mittal,  -«,  -, 
f».  huskur.  -muttor,  -t>/*  husmoder.  -mlNtar* 
lieh,  a.  husmoderlig.  -nummer,  -n,  /.  hus- 
nummer.  -erden,  -i,  -,  m.  i^ttter  <^««  könig- 
lichen »sts:  angef.  rlddare  af  kgl.  maj:8  orden. 
-Ordnung,  -e»,  /.  ordningaregler  mr  «it  hu,  m 
aaatait.  -orgal,  •»,  /.  kammarorgel.  -plage,  -ii, 
y.  huskors.  -plati,  -e«,  -«  fi  ^-  hustomt. 
-poatille,  -n,/.  huspostilla;  F  gumma.  -pre- 
diger,  -«,  -,  m.  haskapellan.  -prophat,  -e», 
•en,  m.  F  tupp.  -rat[h],  -[e]«,  0,  m.  och  «. 
husger&d.  -recht,  -[e]<,  -s,  n.  1.  0,  jnr.  fa- 
miljerätt.  8.  husbonderättighet.  -reck, 
'[e]s,  'S  t)  m.  1.  hvardagsrock.  8.  nattroek. 
-achiachtaa,  -«,  0,  n.  hemslagt.  -achlichtar, 
'S,  -,  m.  slagtare  som  slagtar  a)  1  sitt  hem, 
b)  1  hemmen,  -aehlllaael,  -«,  -,  m.  portnyc- 
kel.  -acbnelder,  -s,  -,  m.  1.  skräddare  som 
syr  i  hemmen.  8.  lif skräddare.  -achuh,  -[e]«, 
-«,  m.  toffel.  -achuia,  -»,  /.  privatskola. 
-echwein,  -[«]<,  -e,  n.  tamt  svin.  -aegen,  •«. 
0,  m.  1.  huslig  lycka.  8.  bam.  -atand,  -[e]«, 
0,  m.  hush&ll.  Einen  eigenen  »s*  gründen: 
sätta  bo.  -aOchung,  -en,/.  husundersökning, 
husvisitation.  -teufel,  -«,  -,  m.  hnsdjäfyul. 
-thier  M  -(ter.  -thor,  -[«]«,  -e,  n.  port.  -thll- 
r[e],  -en,  f.  förstugudörr,  port.  F  budi.  mit 
dem  kann  man  eine  *>*  einrennen:  han  är 
dum  som  en  stock,  -tier,  -[e]»,  -«,  n.  hus- 
djur.  -trauar,  0,  /.  sorg  ttir  dodatui  tnom  riuit<|«n. 
-trauung,  -«»,  /.  vigsel  i  hemmet,  -tnippan. 
/.  plur.  liftrupper.  -vater,  -#,  -fi  «.  hus- 
fader.  -väterlich,  a.  hnsfaderlig.  -varatand, 
-[e]«,  0,  TU.  snndt  bondförst&nd.  -vertrag, 
-[«]«,  -e  t,  m.  familjefördrag.  -varwaltar,  -«, 
-,  m.  1.  förest&ndare  för  ett  hns.  8.  port- 
vakt.  -v6gt,  -[e]»,  -e  f,  m.  1.  =■  -»erwa/ter  /. 
8.  fängelsedlrektör.  -vogtei,  -«»,/.  fängeise. 


0  nkau  pior.   f  bar  omljad.   tr.  tnoslÜTt.    itr.  latnulUvt  v«rb.   h.  har  Ao&m.   «.  h»r  Min  Uli  I^SlpT«rb. 
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•wlicb«!  0,  /.  1.  hemtTätt.  8.  linne  ror  dasiift 
bnk.  -wsteni  '$,  0,  ft.  hnsh&lL  -wirtCh],  •[«]«, 
'0f  m.  1.  hüsvärd,  hjrresTärd.  8.  hiubonde. 
8.  hnsfader.  4.  hush&llftre.  -wirt[h]liif  •neu, 
y.  1.  vardinna.  2.  matmor.  3.  businor. 
-wlrt[h]Mlitfft,  0,  /.  hosh&llnfng.  -zlnt,  -es, 
-en,  m.  hyra  nr  boaud.  jAr  Hätuer,.. 

1.  hautllcn,  -[««]<,  -<«,  ^e-<,  I.  tr.  Jmdn  's*  hysa 
ngn.  n.  itr,  h.  1.  bo,  vistas.  Mit  jmdm  'v 
bo  tillsammans  med  ngn.  2.  hnftb&Ua,  mit 
etw. :  med  ngt.  8.  hnsera.  Htusttng,  /. 

2.  'Hautsn,  •$,  -,  m.  moi.  Btor  stör  (Aolpenaer 
hnBo).  -blMS,  -f»,  /.  hnsbl&B.  -room,  -«,  0,  m. 
störrom,  kaviar. 

HiuMr...  Ix.  -antlrelcher,  •«,  -,  m.  penon 
8om  m&lar  hua.  •ktuf|  *[e]«,  •«  f,  m.  hna- 
köp. 

havalialtSR  m  ander  Hau». 

Hausier...  is.  -handel, '»,  0,  m.  g&rdfaribandel. 
•p«M,  -e«,  -e  ti  -tehein,  -[e]«,  -e,  m.  ikriftiif 
till&telse  att  idka  g&rdfaribandel. 

haiieierilen,  •(«,  -t,  itr.  h.  idka  g&rdfarihandel. 

Naiititrer,  -$,  -,  m.  g&rdfaribandlande. 

Uiueltr,  •*,  ',  m.  1.  bonde  Bom  &ger  ett  bos 
utan  jord ;  torpare.  2.  hyresman. 

Mutllehf  a.  buBÜg.  «ve  Ärbniten:  a)  hnsliga 
aysBlor,  b)  bemlexor.  »s^er  Unterricht:  nn- 
derrisning  i  hemmet.  Sich  's*  niederltuten : 
bos&tta  Big. 

Hiutllebkeit,  O,  /.  1.  baaligbet.  2.  bemlif . 

huitten,  adv,  t  bar  ute. 

Ntutuno,  -e»,  /.  bostad,  tak  öfver  bnfvndet. 

Maut,  -e  t,  /.  1.  bnd|  skinn.  Eine  gut  heilende 
f>t  godt  läkkött.  J}urcknä»8t  bis  auf  die  «^ 
v&t  in  p&  bara  kroppen.  Nicht*  aü  <%#  und 
Knocken:  bara  akinn  och  ben.  BUdi.  mit  hei- 
ler  'S*  davonkommen:  Blippa  nndan  bei- 
Bkinnad,  tn  keiner  guten  «v  ttecken :  befinna 
aig  i  ett  Bv&rt  läge,  ich  möchte  nicht  in  «ei- 
ner »S0  stecken:  jag  eknlle  ej  yilja  vara  i 
bans  kläder,  1  bans  Btälle,  eetne  *s*  tu  Mark- 
te tragen :  eätta  Bitt  lif  p&  spei,  etcA  seiner 
«%>  wehren :  försvara  Big,  Jmdm  die  <%#  über 
die  Ohren  ziehen:  präja,  barakrapa  ng^, 
mit  'S*  und  Haarlen] :  med  hnll  oob  hkr,  es 
gilt  'S0  und  Haar:  det  gäller  lifret,  ymc2m 
die  'S*  voll  schlagen:  gifra  ngn  ett  dugtigt 
kok  Btryk,  sich  auf  die  faule  «v  legen :  Vsjg' 
ga  Big  p&  latsidan.  2.  F  perBon,  männiakai 
«.  tz.  er  ist  eine  altCj  gute,  ehrliche  «v  han 
ar  en  riktig  gammal  bedereman.  3.  hlnna, 
skal.  4.  9  beklädnad,  •£*  bordläggning. 
•abtebilforunOf  -en,  /.  hndaffjällning.  -tut- 
^ttnttung,  0,  /.  hndutdanatning.  -auuseblag, 
-[e]e,  -e  f,  m.  utalag,  hudBJakdom.  -drOto» 
-A,  /.  m«d.  hndkörtel.  -ftrbu,  -n,  f.  hudf arg. 
-flBglor,  -e,  -,  m.  tooi.  Btekel.  -f rueht,  -e  f*  f 
bot.  hinnfmkt.  -luekMy  -s,  0,  n.  kl&da  i  bn- 
den.  -knuikheK,  -en,  /.  bndBJnkdom.  -ist, 
a.  hadlÖB.  -pflugUt  0,  /.  hndenB  v&rd.  -nuHli 
'M'r  '<'*  t»  *M.  'S*  einer  Wunde:  B&rkant. 


•schuppt,  -n,  /.  bndfjäll.  «Schwiele,  -n,  /. 

hndvalk.  -wurm,  -[e]«,  -er  ft  m,  tagelmask. 
hiutellln,  'te,  ge^ty  tr.  afdraga  huden,  hinnan, 

skalet  af;  Bkala.  Hlutelung, /. 
hiutiieu,  'ete,  ge-et,  I.  tr.  1.  afdraga  baden  af, 

fl&.  2.  ^  förse  med  hnd.  n.  Sich  's*  byta 

om  Bkinn.  HiutunOt/. 
hftutlg,  a.  föraedd,  öfverdragen  med  hnd,  med 

hinna,  hudartad,  binnartad. 
Htutrellif,  -«,  •«,  n.  hantrelief. 
Hnrarie,  -en,  /.  «t  haveri. 
H»4rd  M  Hasard. 

Hbf[r]zb.  mrkorto.  n>r  Halbfranzband.    • 
he,    interj.   1.  rop  »r  au  gors  il(  btmtrkt:  hör  hit  I 

holla  I    ohojl   2.  eflar  Mger  Ar  »tt  flrmmkUla  svmn 

bä?  eller  hur?  3.  (lidjvrop:  hurra!  4.  rap  tm 
dncBi«:  hoj!  hoppi  smackl 

Hlb...  Kz.  •emme,  -n,  f.  bammorska.  -tflimeu- 
kunst,  0,/.  förloBaningakonat. 

Hebe...  iz.  -arm,  -[e]«,  -e,  m.  O  lyftarm.  -bäum, 
"[<]»»  -«  tf  "»•  ^  häfating.  -bock,  -[e]#,  -e  f, 
m.  9  kran.  -und- Druckwerk,  -[e]«,  -e,  n.  9 
ang-  och  tryckpnmp.  •eisen,  •«,  -,  n.  1.  O 
häfBt&ng  ar  jarn,  apett.  2.  med.  lyf  tjärn.  -kran, 
-[e]«,  -e  t,  m.  O  (lyft)kran.  -mahl,  -[e]«,  -e 
ei.  -er  t,  n.  taklagafeat.  -muskel,  -e,  -n,  m. 
»ed.  lyftmnakel.  -spfer,  -«,  -,  n.  biti.  häfoffer. 
•punkt,  -[ajj,  -e,  m.  9  nnderstödapunkt  för 
en  häfat&ng.  -relle,  -n,  /.  1.  akattelängd.  2. 
0  block,  talja.  -Stange,  -n,  /.  9  h&fat&ng. 
-stelle,  -n,  /.  Btälle,  bna,  dar  visaa  afgifter 
(h.  nepMifv,  tmi  m.  m.)  erläggaa.  -wlnds,  -n,  /. 
9  apel.  -zeug,  -[e]«,  0,  n.  O  domkraft,  kran, 
apel,  biBBTerk. 

Hebel,  -«,  -,  m,  9  häfat&ng.  audi.  a//e  «v  em- 
eeteen;  anyända  alla  medel.  -am,  -[e]e,  -e, 
m.  O  häf  arm. 

hebelljn,  -te,  pe-t,  L  itr.  h.  använda  bäfst&ng. 
n.  tr.  lyfta  med  bäfst&ng. 

heben,  hob  «i.  %  hub^  höbe  ci.  %  hübe,  gehoben, 
heble],  tr.  eeh  sich  <\«  1.  lyfta  (aig),  höja 
(sig).  Ein  Kind  aus  der  Taufe  >>*  bära  ett 
barn  tili  dopet;  ein  Kind  *>*  lemna  förlosa- 
ningahjälp  vid  ett  bams  födelae.  Eine  Thür 
aus  den  Angeln  <\#  lyfta  af  en  dörr.  Jmdn 
aus  dem  Sattel  's*  kaeta  ngn  nr  aadeln ;  bUdL 
göra  ngn  avarslös,  förbryllad.  2.  Sich  von 
dannen  's*  aflägsna  aig.  3.  l&ta  framträda, 
förhöja,  (.  ez.  der  dunkle  Hintergrund  hebt 
die  Farben.  Sich  *s*  framträda.  4.  nppbära, 
t.  ez.  Abgaben,  Zinsen.  6.  aflägana,  t.  ez. 
Zweifel;  bota,  u  ez.  eine  JSTranMeil ;  bemö- 
ta,  t.  ez.  einen  Einwurf.  6.  mt  eliminera, 
t.  ez.  eine  unbekannte  Grösse  ans  einer  Glei- 
chung; förkorta,  u  es.  einen  Bruch.  Dies 
hebt  sich  gegen  das  andere :  detta  g&r  npp 
mot  det  andra,  tar  nt  det  andra.  7.  Geho- 
ben: npphöjd,  bögtidlig,  t.  ez.  gehobene 
Sprache;  in  gehobener  Stimmung  sein  ei. 
eicA  gehoben  fühlen:  känna  aig  högtidligt 
Btämd. 


ftkte 
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Habar,  -«,  -,  m.  1.  peraon  aom  lyfter.  S.  ® 
häfvert.  8.  9  lyftarm.  4.  med.  Ij-ftmaskel. 

Hsbräer,  -s,  -,  m.  hebr^. 

hsbriltch,  I.  a.  hebreUk.  II.  n.  hebreieka,  jnr 
deutsch. 

H9bun§t  -en,  /,  lyftande,  t.  •>.  eines  Schatzes, 
höjande,  u  es.  der  Industrie;  upplyftande, 
t.  «z.  der  Arme;  lyftning,  höjning;  oMtr.  ar- 
bIb.  Er  kommt  mit  seiner  Forderung  nicht 
eur  »s*  han  f &r  ej  sin  fordran  g^den. 

HMhsIf  -f»,  y.  häckla.  bimi.  etw.  durch  die  «n« 
Miehen:  häckla  ngt.  «f rau,  •en,/'.  häcklerBka. 

Hsehelii,  -e»,  /.  hlUsklande,  i  thi  i  biidi.  bm. 

haehellln,  •<«,  ge-t,  tr.  eoh  itr,  h.  h&ckla. 

Haehleri  -«,  •,  m.  <\«in,  "nen,/,  häcklare,  h&ok- 
lenka. 

Hacht,  *[e]#,  -e,  m.  gädda.  BUdi.  der  's*  im 
Karpfenteiche:  nlfven  bland  f&ren,  das  ist 
ein  /einer  'v  trw.  han  är  jast  en  fin  gOBae. 
•M§%1,  -n,/.  gftddkrok.  -blra[ch],  -es,  -e,  m. 
tooi.  göB  ^erca  Incioperca).  -blatty  a.  gr&- 
bl&.  -grau,  a.  bl4gri.  -aahlmmai,  -i,  -,  m. 
bl&gr&  häat. 

Haok,  -[e]«,  -Cf  n,  1.  Btaket,  gardag&rd.  2.  in- 
hägnad.  8.  grind,  led.  4.  «t*  bakstam,  ak- 
ter, -flagia,  -n,  /.  •!•  flagga  i  aktern. 

Haak...  jfr  hecken,  ix.  -baiiar,  •«,  -,  m.  oeh  a. 
häckbnr.  -faaar  m  Becken...  -gald,  -[e]«,  0, 
».  1.  lockalant,  lyckoalant.  2.  falskt  mjnt. 
•graacfaan,  -«,  -,  m.  1.  »  -geld  /.  2.  falsk 
gro9chen.  •mlnnahan,  'S,  -,  n.  tomte,  ri  aom 
flBiif t  foikcnn  ligger  nt  pengar.  -mOnia,  -n,  /. 
1.  •-  -geld.  2.  falakm jnteri.  •laattar,  -f,  /. 
P  «eh  F  kvinna  aom  har  tata  barnsängar. 
-pfannig,  -[«]«,  -e,  -thalar,  -f,  -,  m.  1.  »  >^e/d 
/.  2.  falflk  Pfennig,  thaler.  -zaH,  -en,/.  ibgian 
liggtid.  jfr  ^ecib  oeh  /.  Hecke. 

1.  Naeklla,  -en,/.  1.  hack.  2.  «  Heck  JS,  BUdi. 
&e»  c2er  »s*  sein :  Tara  tillhanda  (egeau.  mr  «u 
opi««  trindan),  Bt&  p&  paBBopp.  8.  buakan&r. 
•barharga,  -»,  /.  hemligt  härbärge,  tlllh&ll. 
-Jigar,  -«,  -,  m.  krjrpskytt.  jtr  ofvsn  Heck... 
-an...  iz.  «^adal,  -«,  0,  m.  F  knapadel.  «N^airfal, 
-«,-tf  m.bpt.  i  hack  yäxande  äpple(trad)  (Pi- 
rna malna  fmteacena).  «x^baara,  -n,  /.  kraa- 
bär.  <vbr[a]QBalla,  -n,/  iooi.i&maparf  (Accen- 
tor  modnlaria).  'v^dleklaht,  -[«]«,  -«,  n.  an&r. 
<\#fauar,  -«,  -,  n.  X  häckeneld.  «vhapfan,  -s, 
0,  m.  Tild  hnmle.  «^hlracha,  -»,  /.  bot.  all- 
man  try  (Lonicera  Xyloatenm).  «x^rannan, 
'S,  -,  n.  hinderlöpnlng.  «x^raae,  -n,  y.  bot. 
vild  tömroB  (Roaa  canina).  'vtama[n],  -ns, 
0,  m.bot.ärttöme  (ülex  europfeu8).«vtchara, 
-fi,  f.  trädg&rdeeax  tili  häckklippning. 
<%#zaun,  -[«]«,  -e  t,  m.  hack  ».  •unsMi. 

2.  Hacka,  -n,  f.  1.  häckande,  hackning,  par- 
ning,  värpning,  liggning.  2.  regian  liggtid. 
3.  häckbnr.  4.  fogelkull. 

hackllaa,  -<e,  ^e-t,  er.  och  t(r.  h.  1.  para  aig, 
lägga  Mh  ligga  nt  ägg,  mfva,  ntkläcka;  F 
OB  kTiBDor.  f&  m&nga  am&ttingar,  yara  fmkt- 


aam.  2.  uidi.   1  ator  mängd  frambringa.  8. 

biidi.  Uksoin  rnfvand«  nttänka,  hafra  l  ainnet. 
Haekarling  ae  Häckerling. 
hackieht,  baekig,  a.  bnakigr. 
hadi,  interj.  holla!  hör  hit! 
Hada,  0,  /.  bl&nor.  -lalnaa,  -«,  0,  n,  blaggam, 

blaggamalärft. 
hadan,  a.  bl&n-,  blaggama-. 
Hadarich,  -[e]«,  -e,  m.  bot.  1.  gyllen  (Eryai* 

mum).  2.  jordrefva  (Glechoma  hederacea). 
Haar,  -[e]«,  -e,  n.  här;  mängd,  akara,  tig. 

Das  wilde  ei.  tpütende  «i.  wütige  «\<  den  TÜda 

jagten,  -bann,  -[e]f,  -e,  m.  härbann,  nppb&d. 

•fahna,   -n,  /.  fana,  ban^r  mb  btrea  Armalbr  hei* 

hiMD.  -fahrt,  -0»,  /.  hämad.  -flucht,  0,  /.  de- 
aerteriog.  -fOhrar,  -f,  -,  m.  härförare.  -ga- 
rit[h],  -[«]«,  -e,  ».  krigamateriel.  -haiifa[n]r 
'ns,  -n,  m.  trnpp,  arm^k&r;  aoldathop.  -harn, 
•[e]«,  -er  f,  n.  krigatmmpet.  -lagar,  -#,  >,  ». 
(kriga)läger.  -malalar,  -«,  -,  m.  härmäatare, 
•pauha,  -n,  /.  krigapnka.  -paakar,  -s,  -,  m. 
pnkalagare.  -rauch  m  Herauch.  -aiula,  -n,  /. 
ii  kolonn.  -aebaMr,  -e»,/.  härakara.  -achau,. 
-«»,/.  )tl(  revy.  -atriaaa,  -»,/.  1.  iHc  militir- 
väg.  2.  ator  landaväg.  -varpfliagung,  0,  /. 
härena  förplägning,  proviantering.  -wagan, 
"•i  '[fli  »»•  krigavagn.  -wag,  -[«]#,  -e,  m.  — 
-«fraM«.  -waaan,  -f,  0,  ».  krigaväaen.  -minnr  i 
-[e]«,  -«r  t,  m.  myrorm;  btidi.  l&ng  rad  af 
männiakor,  folkhop.  -zag,  -[«]«,  -e  f,  m.  1. 
fältt&g.  2.  armö  p&  marech.  -aa...  kx.  «x.bIh 
t[h]allung,  -en,  /.  härafdelning.  «vaiarleh- 
tung,  'Sn,f.  härorganiaation.  'N^argiazung, 
•«II,  f.  >8c  rekrytering.  «vfalga,  -n,  f.  uppb&d 
(ttn  kxifiMtBst  nppb&dadt  foik).  'X'kraft,  «vmacht,  -e 
t,  f,  här,  häramakt,  krigamakt.  /vvalk,  '{e]s, 
0,  n.  krigafolk.  «x^zug  ••  'tug. 

Haard,  Haarda  m  Herd,  Herde. 

Hafa,  -n,  /.  Hafailn,  -»«,  -n,  m.  jäat;  botten- 
aata,  drägg,  afr.  biidi.  -n...  iz.  «vblttar,  -«,  0,  n. 
öleta  af  Juten  fsronakade  beaka.  «v^brot,  '\e]Sf 
-e,  n.  med  jäBt  ayradt  bröd.  «vkachan,  -«,  -, 
m.  med  jäat  bakad  kaka.  «vtaig,  -[«]«,  -e,  m. 
med  jäat  blandad  deg. 

haficht,  haflg,  a.  jäatblandad,  gmmllg. 

Haft,  -[e]j,  -e,  n.  oeh  ^  m.  1.  fäate,  handtag, 
akaft.  Biidi.  eine  Sache  beim  «\«e  ei.  am  rech' 
ten  *\fe  fassen :  börja  i  rätt  ände,  das  «x«  cfer 
Regierung  ergreifen:  fatta  regeringatyg- 
lame.  2.  yidhäftande,  fäatande;  häftme- 
del.  3.  hafte,  -autgaba,  -n,  /.  edition  i  haf- 
ten, -fadan,  -«,  -f,  m.  1.  tr&ckeltr&d.  2.  häft- 
anöre,  aegelgarn.  -lade,  -n,/.  bokbind.  häft- 
l&da.  -laa,  a.  utan  handtag,  utan  akaft.  -na- 
dal,  -n,  /.  0  häftn&l.  -naht,  -a  f»  /  trftck- 
ling.  -pflattar,  •«,  -,  n.  häftpl&ater;  muach- 
pl&ater.  -achnur,  -e  f,  /*.  bokbiud.  häftanöre. 
-atich,  '[e\s,  -e,  m,  träckling.  -waiaa,  adv, 
häfteavia.  -zwirn,  -[e]«,  0,  m.  -  'faden, 

Haftal,  'S,  ',  m.  oeh  n.  1.  häkta  och  hyaka, 
häkta;  apänne,  bröatn&l.  2.  hake,  krampa. 


0  MkMf  plnr.  t  hf  OB^Bd.   tr,  tnaalUTt,   itr,  latmutttn  Tsrb.  A.  bar  artw,  S,  bar  mM  tlU  l^ialpT•rb. 
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•miimieln,  -«,  -,  n.  häkta.  -fflOt^erlsin,  't,  -,  n. 
hyska. 

htllaliliif  -<«,  ffe-t,  tr,  häkta. 

htflllsn,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  häfta,  fästa;  fast- 
tr&ckla,  an  etw.  («ek.):  p&  ngt.  Die  Augen  ei. 
den  Blick  auf  etw.  («ck.)  's*  fästa  blicken  p& 
ngt.  Biidi.  jmdm  etw.  auf  den  Ärmel  ei.  auf 
die  Note  *>*  inbilla  ngn  ngt.  n.  Sich  *\> 
taga  fast,  f aatna,  klibba  yid. 

Ntflar,  -8,  'f  m.  «\«iii,  ^nen,  f.  person  eom  h&f- 
tar,  f äatar. 

htflig,  a.  häftig. 

Heftigkeit,  -en,/.  häftighet. 

Ntg«,  0,  /.  1.  skydd,  hägnad.  8.  inh&gnad 
Bkog,  ungakog,  som  ej  f&r  hnggaa.  -bereHerj 
•meltltr,  -retter,  •#,  -,  m.  beriden  akogsnpp- 
syningeman.  -schlag,  -[«]«,  -e  f,  -wald,  •[«]», 
-er  t)  m.  »  ffege  2.  •wtide,  -»,  f.  betesmark 
som  vlssa  tider  ej  f&r  betas.  •witch,  -e«,  -6, 

fll.    -ZelCheil,  -#,  *,  n.  pA  «n  it&ng  «ppntt  halmtepp 

tm  tecken  att  skogen  ej  f&r  röras.  -leK,  -«n. 
f.  förbjnden  tid. 

hegllen,  -te^  ge-t,  tr.  1.  inhägna.  8.  ntfärda 
förbnd  mot  skadandet  af.  8.  ekydda,  haf\ra 
nnder  sin  »mm«  y&rd,  i  aht  ^  und  pflegen  : 
skydda  och  v&rda.  4.  härbärgera,  hysa, 
innesinta,  inneh&Ua;  biidi.  hysa,  t.  n.  Zwei- 
fel. Hegung,/. 

Heger,  -«,  -,  m.  «x«in,  -nen,  f.  person  som  in- 
bägnar,  hyser,  skyddar;  v&rdare,  v&rda- 
rinna,  vakt. 

Heher  se  Häher. 

Hehl,  -[«]«,  0,  fi.  oeh  t  m.  döljande,  hemllg- 
b&llande,  hemlighet.  Ich  habe  «i.  mache  der 
(gm.)  Sache  «i.  aut  der  Sache  keinlen"]  «n«  jag 
g'ör  logen  hemlighet  däraf. 

hehlblr,  a.  möjllg  att  dölja. 

hehlllen,  -ee,  ge-tj  tr.  dölja,  hemllgh&Ua,  göm- 
ma  (undan),  förtiga. 

Hehler,  -«,  -,  m.  <x«ln,  -nenj  f.  person  som  döl- 
jer  m.  m.  M  mref.;  i  aht  tjnfgodsgömmare, 
t,  n.  ordipr.  der  's*  igt  80  gut  wie  der  Stehler. 

Hehlerei,  *«m,/.  nndandöljande,  hemligh&l- 
lande,  förtlgande. 

hehr,  a.  hög,  majest&tisk,  npphöjd,  sabllm. 

Hehrheit,  0,  /.  höghet,  majestät. 

hei,  interj.  häj  I 

held4,  interj.  häj!  hajsani 

I.  Heide,  -II,  /.  1.  hed,  Ijnnghed.  8.  %  skog. 
8.  Ijnng.  -bereiter,  -i,  -,  m.  beriden  skog- 
yaktare,  hejderidare.  -beten,  -#,  -,  m.  krast, 
rlska  af  ginst  ei.  Ijung.  -Mene,  -n,  f.  hedbi 

aem    hlmter  nlrlnf  ar  Ijonsblemnor.    ■blURie,  -ft,  f. 

Ijnngblomma.  -feM,  -[e]«,  -er,  n.  hed.  -ge* 
gend,  -e»,  f.  af  hedar  nppfyld  trakt.  -grlett, 
-e#,  0,  m.  -grUtze,  0,  /.  bohvetegryn.  -henig, 
•[e]«,  0,  m.  honing  af  hed  bin.  -kern,  -[e]«, 
0,  n.  bohvete.  -krtiit,  -[«]*,  -er  f,  «•  Ijnng. 
•lend,  -[e]«,  0,  n.  hed.  -rauch  »  ITerauch. 
-relter  -  -bereiter,  -rete,  -n,  f.  vild  tömros 
(Bosa  canlna).  -echnucke,  -»,  /.  hedf&r. 


2.  Heide,  -n,  -n,  m.  hednlng.  -n...  iz.  «x«aiigtt, 
•e  t,  /.  gn^flig  &ngest.  <\#a|»ostol,  -f,  -,  m. 
hednlngames  apostel;  mlsslonär.  «x^bekoh- 
rer,  -i,  -,  m.  mlsslonär.  «N^behehrung,  -en,  /. 
1.  hedning(ar)s  omvändelse.  8.  hednamis- 
sion.  'S'MItf,  -[e]f,  -er,!»,  afgudabild.  <x«chrltty 
•e»,  -en,  m.  »n«!!!,  -nen,  y.  hedningekristen, 
omvänd  hedning.  'vchrlsteiit[h]am,  -[e]«,  0, 
fft.  aamiiigB  tili  krlstendomen  omrända  hed- 
nlngar.  «vchriitllch,  a.  beträffande,  känne- 
tecknande  f ör  hedningekristna.  «vgeidy-fe]«, 
0,  n.  F  ofantlig  summa  penningar.  «vglau- 
be[R],  -fi»,  0,  m.  hednisk  tro.  «vhaar,  -[e]«, 
•e,  n.  hedningah&r  p&  njneem.  «N^limi,  -[a]«, 
0,  m.  F  förfärllgt,  helvetlskt  v&sen.  flehen, 
-«,  0,  n.  1.  hedningars  llf.  8.  F  vlldt  lif. 
«viehrer,  -«,  -,  m.  mlsslonär.  'vmXttig,  a.  F 
förfärlig,  gmflig,  helvetisk.  'vtpitt,  -e«,  -e 
t,  11t.  F  of an  tilget  roligt  skämt.  Dae  itt  ein 
'S*  det  är  ett  sant  nöje,  ett  nöje  ntan  like. 
«vtempel,  -s,  -,  m.  hedniskt  tempel.  «N^welt, 

0,  /.  hednayerld.  'x.wetter,  -«,  -,  n.  förfärllgt 
Täder. 

Heidelbeere,  -»,  /.  bl&bär. 

Heideneohaft,  0,  /.  Heldent[h]Dffl,  -[«]«,  0,  ». 

1.  hedendom.  8.  hednaverld. 

heidi,  interj.  häjl  häj  sant  F  alles  itt  's*  allt  är 
förloradt. 

Heldin,  'neuy  f.  hednisk  kvlnna. 

heldniech,  a.  1.  hednisk.  8!  F  ofantlig,  gmf 
Hg,  helvetisk. 

Heidtchnucke,  •»,  /.  hedf&r. 

Heiditck  (tft.  *  -),  -sn,  -en,  m.  hejdnk,  a)  be- 
tjänt  1  nngerskt  livrö,  b)  nngersk  Infante- 
rist, c)  polisbetjänt. 

heikel,  heik[e]llg,  a.  1.  sv&r  att  tillfredsställa, 
klnkig.  8.  brydsam,  kinkig,  grannlaga, 
Tan  skiig. 

Hell,  I.  -[e]«,  0,  n.  1.  hälsa,  v&lg&ng,  lycka. 
i9etn  'S*  versuchen:  pröfva  lyokan.  8.  fr&ls- 
ning.  Im  Jahre  des  *%««  1885: 1  n&dons  &r 
1885.  IL  a.  hei,  oskadd;  frlsk.  *s*  werden: 
läkas.  iSetne  Wunde  ist  's*  hans  s&r  är  läkt. 
m.  interj.  hell!  -anstatt, •en,./'.  sjnkhns,  kli- 
nlk,  knrort.  -Irt,  -en^f.  iikarM  behandllngs- 
sätt,  knr(metod).  -bad,  -[e]»,  -er  f,  n  bad- 
ort.  -bringend,  a.  hälsosam.  -bringer,  -e,  -, 
in.  frälsare.  -bmnnen,  -#,  -,  m.  hälsobrnnn. 
•froh,  a.  bögst  fömöjd.  -gehOlfe,  -n,  -n,  m. 
fältskär.  -gymnastlk,  0,  /.  sjnkgymnnstik. 
•kr8ftlg,a.läkande,läkekraftlg.  -kraut,  -[e]e, 
-er  t,  n.  l&keört.  -künde,  0,  /.  läkekonst, 
medicln.  •kundige(r),  (adj.  bejo.)  m.  läkare, 
medicinare.  -kunst,  0,  /.  läkekonst.  -kOntt- 
ler,  -e,  -,  m.  läkare.  -los,  a.  1.  som  ej  kan 
läkas,  ohjälplig.  8.  gndlös.  8.  F  ofantlig, 
gruflig.  -lisigkelt,  0,  /.  ohjälpligt,  förtvif- 
ladt  läge  pi.  tlllst&nd.  -methede,  -n,  f.  knr» 
metod.  -mittel,  -«,  -,  n.  läkemedel,  medlka- 
ment.  -pflanze,  -n,  /.  läkeört.  -pflaster,  -«, 
-,  n.  pl&ster.  -quoll,  -[«]«»  -en,  m.  -quelle,  -n. 


*  Skto  i«i.   F  IkmlUArt.   P  llcr«  ipr&k.   %  aladre  Imkllgt.   O  Ukalak  term.   •£*  a}otcm.  X  miUttrtok  tarm. 
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/.  hälsobrann.  -ruf,  -[e]s,  -e,  m.  hellrop. 
•salb«, '»}/'.  läkande  salfva.  •trank,  -[e]«,  -e 
t,  m.  läkedryck.  -verfabrM,  •«,  0,  n.  kurme- 
tod.  -voll,  a.  hälsosara,  gagnelig,  frälsande. 
•wittantcfiaft,  0,  /.  läkarevetenskap.  ••...  xx. 
«x«giaube[R],  -M,  0,  m.  tro  p&  fräkning,  pä 
n&d.  'x.lohre,  0,  /.  lära  om  n&den.  'vmittel, 
-«,  -,  ».  n&demedel.  «x^ordnung,  0,  /,  n&deos 
ordnlng. 

Halland,  -[«]«,  -e,  m.  frälsare. 

hailbir,  a.  boiu  kan  läkas. 

Hallbarkett,  0,/.  möjlighet  att  läkas. 

hailllen,  -te,  gt-t^  I.  itr,  h.  oeh  $.  tamt  »ich  ^ 
läkas,  helas,  botas,  tillfriHkna.  n.  tr,  bota, 
kurera,  jmdn  von  einer  Krankheit^  von  ei- 
nem Irrtum:  ngn  för  en  BJakdom,  för  en 
Tillfarelse.  Biidi.  Schäden^  Fehler  *\t  afhjälpa 
skador,  fei.  HeÜHng,  /. 

Hellar,  -t,  -,  m.  «vln,  -nen^/.  peraon  Bom  lä- 
ker,  helar  ngt. 

halllg,  a.  heiig,  u  m.  die  ^e  Schrift^  schwö- 
ren bei  allem  totu  ^  istj  ihm  ist  nichts  «v ; 
helgad,  t.  «x.  dieser  Tag  ist  dem  Herrn  «v». 
«V  halten:  hellghälla.  »s^er  Abend:  högtids- 
af ton,  t  aht  julafton.  Die  f\ten  drei  Könige : 
de  tre  viBe  mannen.  Ein  «v«r,  eine  '>*e :  ett 
belgon;  F  ein  vmnderlicher  f\ter:  en  besyn- 
nerlig  männlaka,  ett  original,  -haltung,  0,/! 
heligh&Uande.  -macliand,  a.  belKande,  heiig- 
görande.  -mtcMr,  •«,  •,  m.  heigare,  helig- 
görare.  -maehung,  0,  /.  helgelse,  heliggö- 
reise,  -tprechung,  -ei»,  /.  förklarande  för 
helgon,  kanonisering.  -en...  iz.  «v^beln,  -[e]«, 
•e,  n.  1.  mad.  heligbenet,  korsbenet.  2.  hel- 
gonben,  relik.  «x^bild,  -[e]«,  -«r,  n.  helgon- 
bild.  'vdiantt,  -[«]«,  0,  m.  helgondjrkan. 
«vfretter,  -s,  -,  m.  F  skenhelig  person,  lä- 
Bare,  'vgotchichte,  -»,/.  1.  helgonhistoria. 
2.  (helgon)legend.  «x«gianz,  -es,  0,  m.  hel- 
gonglans.  «vlioiz,  -es,  0,  n.  bot.  pockenholts 
(Guajacnm  officinale).  «N^lagaiide,  •»,/.  (hel- 
gon)legend.  «x«nltclie,  •»,  /,  nisch  med  ei. 
för  en  helgonbild.  «vtaga  -  f>*legende. 
«Vftehaln,  -[e]<,  -e,  m.  helgonsken,  helgon- 
gloria.  «v  teil  rein,  -M«,  -e,  m.  helgonskrin. 
«vvorehrung,  0,  /.  helgondyrkan. 

heiligllan,  -te,  ge-t,  tr.  1.  helga,  hellggöra.  2. 
heligh&Ua,  förklara  heiig,  kanonisera,  för- 
gnda.  Heiligung,/. 

HiillgkeH,  •«»,/.  helighet. 

Neiligt[h]ani,  -[e]«,  -er  f,  n.  1.  helgedom.  2. 
heiig  sak,  relik.  -s...  kx.  «v^entweifier  » *>*schän- 
der.  ^eniweihung  »  '^^schdndung.  «x«schftn- 
der,  -s,  -,  m.  helger&nare.  'vtchinderiscti,  a, 
helger&nande.  «N^tcfiindung,  -en,  f.  beige- 
r&n.  «xfWiehtir,  -«,  -,  m.  helgedomsyäktare. 

helltlffl,  a.  hälsosam,  gagnelig  ntr  kropp  «i.  ^&i. 

Holitamkelt,  0,  /.  hälsosamhet,  gagn. 

Heim,  I.  -[«]«,  -e,  n.  hem.  II.  adv.  hem.  -ar- 
beiter,  •«,  -,  m.  hemarbetare  tom  ^  g&r  bort  pi 
vboio.  -bogeben,  sich  ^  begifva  sig  hem.  -be- 


gleiten, tr.  ledsaga  hem.  -bozahle«,  tr.  äter- 
gälda.  -bringen,  tr.  hembringa.  -eilen,  iir.  s. 
skynda  hem.  -fahren,  itr.  s.  fara  hem. 
-fahrt,  -en,  f.  hemfärd.  -fall,  -[«]«,  0,  m. 
hemf all.  -fallen,  itr. s.  hemf alla.  -fUlig,  a.  hem- 
fallande,  hemf  allen,  -falleroeht,  -[e]#,  0,  n. 
hemfallsrätt.  -finden,  itr.  h.  oeh  «.  nmt  sich 
«%«  hitta  hem.  -fflhraa,  tr.  hemföra.  -gang, 
•[«]5,  0,  m.  g&ng  hem,  hemväg;  biidi.  hädan- 
färd,  död.  -geben,  tr.  &tergälda.  -gehen,  itr. 
s.  g&  hem;  biuu.  aflida.  "holen,  tr.  hämta 
hem.  -kehr,  0,  /.  1.  hemkomBt.  2.  äterrSn- 
dande  hem,  hemväg.  -kehren,  itr.  s.  äter- 
vända  hem.  -kommen,  itr,  s.  komma  hem. 
•kunft,  0,  /.  hemkomst.  -laufen,  itr.  s.  sprin- 
ga  hem.  -leuchten,  itr.  h.  Jmdm  <%<  a)  lysa 
ngn  hem,  b)  F  biidi.  köra  bort,  afvisa,  afapisa 
ngn.  -loi,  a.  hemlös.  -nehmen,  tr.  taga  med 
Big  hem.  -reioo,  -f»,  /.  hemresa.  -ritt,  -[e]«. 
•«,  m.  hemridt.  -ochlckon,  tr.  a)  skicka  hem, 
b)  jmdn  *>*  *  'leuchten  b.  -ochiffon,  itr.  s. 
segla  hem.  -oohnon,  sich  «\«  längta  hem. 
-otfttte,  -»,  /.  hemort,  hem,  härd.  -Olieboa, 
tr.  nppsöka,  besöka,  hemsöka.  •iüchoag, 
-en,  f.  hemsökelse.  -tragen,  tr.  bära  hem. 
-troiben,  tr.  drifva,  köra  hem.  -tOcko,  -«,  /. 
lömskhet,  bakslughet,  illiBÜghet.  -tflokleoh, 
a.  lömsk,  bakslng,  illistig.  -warte,  adv. 
hem&t.  -wog,  -[e]«,  -«i  m.  hemväg.  Sich 
auf  den  «^  machen :  begifva  sig  hem.  -weh, 
-[e]«,  0,  f».  hemlängtan,  hemsjuka.  -weeon, 
•s,  0,  n.  hem  med  hrad  dirtiu  hor,  hemllf.  -wol- 
Ion,  itr.  h.  vilja  hem.  -zahlen,  tr.  ätergälda, 
betala.  -ziehen,  itr.  s.  draga,  t&ga,  flytta  hem. 

Helmat[h],  -en,  f.  hem,  hemtrakt,  hemland. 
-[e]...  Ix.  «x«horochtigt,  a.  som  har  hemortB- 
rätt.  'X'dorf,  -[e]#,  -er  f,  n.  by  dar  ngn  är 
hemma,  födelseby.  «N^fom,  a.  fjärran  fr&n 
hemmet,  «vkundo,  0,  /.  kännedom  om  hem- 
bygden.  «vland,  -[e]«,  -er  f,  n.  hemland. 
^loe,  a.  hemlÖB.  'viOtigkeit,  0,/.  hemlöshet. 
«vroeht,  -[«]«,  0,  n.  hemortsrätt.  «v^echoln, 
-[e]«,  -e,  m.  Intyg  om  hemortsrätt,  präst- 
betyg. 

holmat[h]lioh,  a.  som  har  afseende  p&,  rör, 
tillhör,  p&minner  om  hemmet  ei.  hembyg- 
den;  hemtreflig.  Meine  '^en  Berge:  min 
hembygds  barg. 

Heimat [hjllchkoit,  0,  /.  hemtreflighet;  hem- 
kärlek,  kärlek  tili  hembygden. 

Heimchen,  -s,  -,  n.  syrsa. 

helmellch,  heimelig,  a.  1.  hörande  tili,  ntmär- 
kande  för  hemmet,  hem-.  2.  hemtreflig. 
behaglig,  förtrolig. 

heimisch,  a.  1.  infödd,  hemma,  boende,  t.  «x. 
an  einem  Orte  *>*  sein:  vara  hemma,  bo 
ngnstädes.  2.  hemmastadd,  hemmavand. 
3.  "  heimelich  2. 

heimlich,  a,  1.  hemlig.  ^  lachen  .*  skratta  i 
mjogg.  *st  thun :  vara  hemlighetafnll.  2.  m 
heimelich  2.  -haltung,  0,/.  hemligh&llande. 


0  lakBV  plar.   f  har  omljad.   tr,  traiuitin,    ttr,  latransUlvt  rerb.   h,  har  habtn,  S.  har  mA»  Uli  hJUprorb. 
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-thoer^l,  'en,  f.  -thUB,  -«,  0,  ».  hemlighets- 

follhet,  hemligbeUmakeri. 
Hsimlichkolt,  -en,  /.  hemligbet. 
Hein,  -«,  0,  m.  Freund  «v  döden,  mannen  med 

lien. 
Heinrich,  -[«]«,  •«,  m.   1.  »pr.  Henrik.  2.  F 

tanjlter  «\«  beekedlig  kar].  8.  bot.  ^^er  «v« 

langrot,  god  Henrik  (Ghenopodiam  Bonns 

Henricns). 

faeint,  adv.  i  natt,  a)  fSnm  nattm,  b)  nUU  Bau. 
Heinz,    '€»  el.  *€ll|  ~<![nji  m,  Bmakaamn,  fVrkortB.  sf 

Heinrich f  1.  npr.  Henrik,  «x«  ««m2  Kunz:  «atsf. 

Anderseon  ocb  Petereson.  2.  beuimn.  pt  tt- 

«kilUg»   hu4Jur   u.  OXe,  katt,  kanin.   3.  beatma. 

p&  &takiu.  Mkn.  ndakap  h.  patemosterverk,  ett 
alaga  ogn  tili  kemiskt  bmk,  (bö)krake  m.  m. 
••I...  Ix.  «vRiinnclien,  -«,  -,  n.  1.  tomte.  2. 
leddocka,  marionett.  «vRiinniseli,  a.  tomt- 
aktig. 

Hairat  [li],  -an,/,  gifterm&l.  Auf  die 's*  ge- 
hen: Tara  stadd  1  friareärenden«  Eine  *>^ 
Mchliessen:  afslata  ett  g^fterm&l.  «S...  iz. 
«x^antrtg,  -[«]«»  -e  t»  »»•  gifterm&lsanbnd. 
«s#anzeigei  -n,/.  gifterm&lsannons.  «vliuretu, 
-4,  -«  «1.  -«,  fi.  giftermAIsbyrA.  ^flUiig,  a. 
gif tvnxen.  «vfüilglctlt,  0,  /.  glftvnxen  &lder. 
<x#gedanlce(n),  -ns,  -n,  m.  giftastankar.  «x^gut, 
•[e]«,  'er  f,  «.  bemgif:.  «vluuididat,  -en,  -en, 
m.  gifterm&Iskandidat.  «v^iustig,  a.  giftas- 
lyeten.  <\#ttifler,  -•,  -,  m.  »x*iB,  -nen,/.  äkten- 
ekapsstiftare,  äktenskapeetifterska.  «wer- 
mittler,  -«,  -,  m.  «vln,  'nen^f.  äktenakaps- 
mäklare,  äktenakapsmäklerska.  «^.vertrag, 
-[e]«,  -6  t,  m.  äktenskapeförord. 

hairat[li]llen,  -e<e,  gt'ti\  I.  <r.  Jmcfn  «v  gifta 
Big  med  ngn.  II.  itr,  A.  oeh  tich  *\t  gifta  sig. 

heisa,  interj.  bäjsan ! 

heischilen,  *[e«]f,  -te,  ge-t,  tr.  fordra,  beg&ra, 
kräfva.  Heischung,/. 

heiser,  a.  bes. 

Haissricait,  0,  /.  besbet. 

helss,  a.  bet.  Mir  itt  «x«  jag  är  mycket  varm, 
det  &r  bett.  boal  «x^e«  Blut  haben :  vara  bet- 
ief rad,  da  geht  et  »s*  her:  dar  g&r  det  bett 
tili,  jmdm  die  Hölle  «v  macAen  .*  göra  ngn 
sv&r  förtret.  ordapr.  tDa»  ich  nicht  weist, 
macht  mich  nicht  *st  bvad  mitt  öra  ej  bor, 
det  mitt  bjärta  ej  rör.  -biOtig,  a.  betlefrad. 
•arfieht,  a.  ifrigt  efterlängtad.  -geiieht,  a. 
innerligt  älskad.  -hunger,  -t,  0,  m.  bäftig 
bunger.  -hungrig,  a.  bäftigt  bungrig,  glnpsk. 
•sporlln,  -n[e]«,  -en,  m.  person  som  är  bet 
pä  gröten,  betlefrad  person. 

heissa,  interj,  bäjsanl 

I.  heissilen,  -[e«]l,  hieat,  AtsMe,  (^e)-en,  -[e],  I. 
tr.  1.  bjada,  befalla.  Jmdn  etw.  thun  «x«  «i. 
%jmdm  etw.  zu  thun  «v  befalla  ngn  att  göra 
ngt,  er  hat  mich  tchtoeigen  *>*  ban  bar  be- 
falt  mig  tiga.  Wer  hat  Ihnen  da»  geheit' 
sen  f  bvem  bar  bedt  er  därom  ?  H'er  hieta 
mich  auch  alle»  wagen  !  att  jag  ocksA  aknlle 


viga  alltl  2.  kalla,  benämna.  Da»  heitse 
ich  einen  Ehrenmann :  det  kan  man  kalla 
en  bedersman.  Jmdn  du  ^  daa  ngn.  Ette. 
gut  »S0  godkänna  ngt.  Jmdn  toillkommen  *>* 
bedja  ngn  vara  välkommen.  II.  itr.  h.  1. 
beta,  kailas.  Ich  will  nicht  N,  N»  «v,  wenn 
...  jag  rill  ej  rara,  den  jag  är,  om  ...  2. 
beta,  betyda,  i.  «x.  wie  heiset  dat  auftchwc' 
diachf  3.  op«n.  et  heiett:  det  beter,  t  «z. 
wenigstens  heisst  es  so,  es  hiess  ausdrücke 
lieh;  hier  heisst  es  aujfgepasgt I  bär  gäller 
det  att  se  npp.  4.  Das  heisst  (fvrkort.  d.  h,): 
det  rill  säg^.  6.  yara  ar  lanmB  Tird«  mm.  t  h. 
Arbeit  heisst  Üeichtum,  6.  »mkUds  ml  Das 
will  etw.f  wenig  «\«  det  bar  ngt,  föga  att  be- 
tyda. Da9  heisst  mir  gleich  viel:  det  är 
mig  likgiltigt.  Was  «v  tausend  Schrittet 
bvad  ba  tosen  steg  att  betyda?  Da  sieht 
man,  was  es  heisst  reich  sein :  dar  kan  man 
se,  brilken  roll  rikedomen  spelar.  Was 
soll  das  *>*f  bvad  skall  detta  betyda?  Das 
heisst  geschlafen:  det  kan  man  kalla  att 
Bofva. 

2.  hsissilsn  ••  hissen, 

haU,  subst.  Suffix,  -bet. 

baitsr,  a,  1.  om  Ttdrei:  klar,  yacker.  2.  munter, 
glädtig,  glad,  leende,  rolig,  Instig.  iron.  das 
wird  *>*  det  blir  just  trefligt. 

Hstters,  -n,/.  -  Heiterkeit  1, 

Haiterkelt,  -en,  /.  1.  klarbet.  Die  «v  des  Him- 
mels: den  klara  bimlen,  det  yackra  yädret. 
2.  munterbet,  glädtigbet,  Instigbet. 

hsitiich,  adj.  Suffix,  -betlig. 

Hais...  Ix.  -apparat,  -[e]«,  -e,  m.  yärmeapparat. 
-Itraft,  0, /.  yärmekraf t.  -matarlai, -[eje, -e, 
n.  bränsle.  -rShra,  -n,  /.  yärmeledningsrör. 

bslzblr,  a.  som  kan  eldas. 

haiallan,  -[es]t,  -te,  ge-t,  I.  itr,  h,  elda.  n.  tr. 
elda,  nppyärma.  IH.  Sich  gut,  schlecht  «v 
Tara  lätt,  sy&r  att  yärma  npp.  Heizung,  /. 
-S...  "  Heiz.,, 

Hsizer,  -s,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  eldare,  elderska. 

Hairtär,  •[e]s,  -(e),  m,  «eh  n.  bektar,  100  ar,  itr 
Ar. 

Hairtikar,  -s,  -,  m.  med.  bektiker,  af  bektlk  li- 
dande  person. 

haktiseb,  a.  bektisk. 

Hakte...  IX.  -grämm,  -[e]e,  -(e),  n.  bektogram, 
100  gram,  jft*  Gramm,  -iitar,  -s,  -,  m.  oeh  n. 
bektoliter,  100  liter. 

Held,  -en,  -en,  m.  bjälte.  -an...  ix.  «matter,  -«, 
0,  n.  bjälte&lder,  sago&lder.  «vbahn,  -en,/ 
bjältebana,  bjältelif.  «x«brief,  -[e]«,  -e,  tn. 
bjältebref,  beroid.  '^dichter,  -s,  -,  m.  episk 
skald.  «V'diehtyng,  -en,  /.  1.  episk  poesi.  2. 
-  fBU-  «x^gatficht,  -[e]e,  -e,  n.  bjältedikt,  epos. 
«x^gaist,  -[e]s,  -er,  m.  bjälteande.  «vkUhn,  a. 
bjältemodig.  «vlled,  -[e]e,  -er,  n.  bjältes&ng. 
«N«midchsn,-f,-,n.  bjältemodig  fiicka.  «n^hiIs- 
sig, a. bjältemodig. 'vniut[h],  •[«]«, 0,iM.bjäl- 
temod.  'vniOt[h]lg,  a.  bjältemodig.  «vnihffl. 


Aku  tmi.    F  bmlUirt.   P  Ug ra  iprik.   t  mindrt  brakllgt.  O  tokaiak  torm.   4*  ^«lerm.  ü  mlUtArisk  um. 
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helmen 


'le]s,  0,  m.  hjälteära,  bjälterjkte.  «v^tage, 
'nj/.  hjältesaga.  «x«tCliB[B]r,  -en, /*.  hjälte- 
skara.  «vteele,  -n,y.  hjältesjäl.  'N«tinn,  -[e]<, 
0,  11t.  hjälteBinne,  hjältemod.  «^Mspleler,  •<, 
-,  f».  sk&despelare  Bom  spelar  hjälteroller. 
«vthat,  -«n,  /.  hjälted&d,  hjältebragd.  «vtod, 
-[«]«,  0,  m.  hjältedöd.  «vvolk,  •[«]*,  -er  f»  «• 
hjältefolk.  «vwslb,  -[«]f,  -er,  ».  hjältekrin- 
na.  «x'ieltf  -en,/.  hjältetid. 

hsidenhtfft,  a.  hjältelik,  hjältemodig. 

NoMMisehtfli  -en,/.  1.  0,  egenskap  af  hjälte, 
hjältemod.  2.  hjälteskara. 

Holdont[h]Dm,  -[e]«,  0,  n.  «  Htldttuchaft  1, 

Heldin,   •neff,y.  hjältinna. 

heNen,  hif/st,  haif^  hülfe  «i.  %  hälfe,  geholfen 
o. Tid inf.r «N«,  A iVy,  I.  i<r. h.  1. hjä1pa,yi}i(/m; ngn. 
Ix.  a)  Jmdm  etw.  thun  *%«  hjälpa  ngn  med 
ngt,  so  wahr  mir  Gott  helfe;  der  Sachet 
ihm  ist  nicht  mehr  zu  *st  saken,  han  kan  ej 
mer  hjälpas;  F  warty  ich  werde  dir  ^;  b) 
Bwd  pt«p.  Jmdm  a  uf  die  Beine^  auf  die  Spur 
*>f;jmdm  auf  ein  Wort  «v  hjälpa  ngn  kom- 
ma  p&  ett  ord.  Jmdm  aus  der  Verlegenheit, 
bei  der  Arbeit,  durch  den  Sumpf  *>*.  Jmdm 
hinter  die  Geheimnisse  f\t  afslöja  hemlig« 
hetema  för  ngn.  Jmdm  ini  Grab  's*  bringa 
ngn  i  grafven.  Jmdm  von  etw.  's*  hjälpa 
ngn  att  komma  ifr&n,  befria  ng^  fr&n  ngt. 
Jmdm  zu  etw.  's*  förhjälpa  ngn  tili  ngt;  er 
hat  dazu  geholfen:  han  har  bidragit  där- 
till ;  c)  med  adT.  Jmdm  davon  's»  hjälpa  ngn 
att  komma  därifrän,  att  komma  undan. 
Jmdm  fort  's*  hjälpa  ngn  att  komma  nn- 
dan,  att  komma  fram&t.  Jmdm9i.{t  tr.)jmdn 
hinab  'S0  hjälpa  ngn  su  komma  ned.  8.  gagna, 
t.  es.  wozu  kann  das  's»?  das  hilft  nichts; 
was  hilft  es  ihm,  dass  er  ...  II.  Sich  (dat.) 
fs*  hjälpa  Big.  Sich  vorwärts  's*  hjälpa  Big 
fram.  Sich  zu  'v  wissen:  veta  räd;  sielt 
nicht  zu  'S*  wissen:  yara  r&dvlll,  ej  Teta 
hvad  man  skall  göra.  fch  kann  mir  nicht  «v« 
jag  vet  mig  Ingen  r&d;  Sie  haben  unrecht, 
ich  kann  mir  nicht  's*  nl  m&  säga  hvad  ni 
Till,  men  ni  har  orätt. 

Hsifttr,  'S,  ',  m.  «vin,  -nen,  f.  hjälpare,  med- 
hjälpare,  medhjälperBka;  biträde,  aBsistent, 
adjankt.  -htnd,  -e  i,f.  hjälpBam  band.  ••... 
Ix.  «VfhsHor,  'S,  ;  m.  medhjälpare,  handt- 
langare. 

Nsllotröp,  -[«]«,  -e,  n.  min.  o«h  bpt.  heliotrop. 

hsil,  a,  1.  klar,  t.  ex.  ein  «ver  T€ig,  die  Sonne 
scheint  's*,  «x«  glänzen.  8.  IjnB,  x.  ex.  das  Zim' 
mer  ist  «v,  am  's*en  Tage :  midt  p&  IjnBan 
d^iT?  '^  machen :  npplysa,  es  wird  's*  det 
Ijnsnar,  det  dagas,  es  ist  schon  «v  det  är 
redan  dager,  «v«e  Augenblicke.  8.  gäll,  klar, 
Bkarp,  t.  ex.  's*e  Töne.  's*es  Gelächter:  klin- 
gande  Bkratt,  gnpekratt,  's*  anfachen:  bri- 
Bta  nt  i  gapskratt.  4.  In  «ve n  f laufen :  i  stora 
Bkaror.  Die  «ve»  Thränen  stehen  ihm  im  Au- 
ge: han  är  gr&tfärdig.  -iugig,  a.  IjuBögd, 


klarögd ;  klarsynt.  -blau,  a.  1  jnsblä.  -Wlehend 
«  'äugig.  •braun,  a.  Ijnsbmn.  -dankend,  o. 
klartänkande.  -dunkal,  I.  a.  halfmörk.  n.  -«, 
0,  n.  halfmörker;  mii.  Ijnsdunkel,  klärob- 
skjr.  -farbig,  a.  Ijas  üu  Argm.  -galb,  a.  Ijns- 
gnl.  •gliniend,  a.  klart  Btr&lande.  -grau,  a. 
Ijusgrä.  -grin,  a.  Ijnsgrön.  -haarig,  a.  Ijns- 
h&rig,  IjuBlockig.  -h6rig,  a.  1.  som  har  tunna 
Täggar,  genom  hvilka  Ijndet  lätt  gi,r;  biidi. 
nom  ej  knn  bevara  en  hemlighet.  8.  Bom 
hör  bra.  -kammer,  -n,  f.  O  camera  lucida. 
-sahen,  -«,  0,  n.  1.  klaraynthet.  8.  framBjnt- 

,  het,  clairvoyance.  -eohend,  a.  1.  klarajut. 
8.  framBynt,  clairroyant.  -teher,  -s,  -,  «. 
«x«ln,  'nen,f.  1.  klarBynt,  8.  framBynt  person. 
•sichtig,  a.  klarsynt,  skarpBynt.  -slehtlgkelt, 
0,y.  klarBynthet,  Bkarpsynthet. 

Helle,  I.  0,  /.  klarhet,  Ijus,  dager.  n.  adv.  •- 
hell. 

HellebMe,  Helloh4rte,  -n,  f.  hellebard. 

Hellebardier,  '[e]s,  -e,  Hellebardist,  -«»,  -e», 
f».  hellebardier. 

helillen,  -(e,  ge-t,  I.  tr.  göra  klar,  npplysa.  IL 
Sich  'S*  klama,  IjuBna. 

Helline,  -a,  -n,  m.  hellen,  grek.  -n...  ix.  «welk, 
-[«]*,  -er  t,  ».  helleniBkt  folk. 

Hellenent[h]Om,  -[e]«,  0,  n.  helleniBkt  vieen, 
▼aide,  Inflytande. 

hsllinleeh,  a.  hellenisk. 

hetlenisisrilen,  -te,  -e,  tr.  gifva  helleniak  prä- 
gel.  Hellenlsiorung, /. 

Hellenist,  -en,  -en,  m.  hellenlBt. 

Heller,  -s,  -,  m.  heller  (•uuernyat.  raai.  •-  \  Pfen- 
nig). Keinen  roten  's»  haben :  ej  hafva  ett 
enda  öre.  Auf*s*  und  Pfennig  bezahlen :  be- 
tala  hvartenda  öre.  -magazin,  -[e]«,  -e,  f».  tid- 
skrift  af  hvilken  hvarje  nnmmer  koBtar  en 
heller,  -sehabsr,  -e,  -,  m.  F  snälvarg,  girig- 
bnk.  -weise,  adv.  hellcrvlB. 

Hellheit  »  ^e//e  /. 

heilig,  a.  utmattad,  försmäktande. 

HelligkeH  «  Helle  L 

Helm,  '[e]s,  -e,  m.  1.  hjälm,  kask.  8.  O  hnf, 

hatt,  knpol.   3.  9  Bkaft  pl  jxor,  hamrv,  haeker 

m.  m.  4.  i*  rorpinne.  -idier,  -s,  -,  m.  öm  pä 
en  hjälm.  -blene,  -n,  /.  drönare.  -husch,  -es, 
-e  t>  »»•  hjälmbuBke.  -dach,  -[e]«,  -er  f,  «• 
9  hvälfdt  tak,  knpol.  -docke,  -n,/.  benid. 
hjälmtäcke.  -fedsr,  -n,  /.  plym  p&  en  bjum. 
•ärmig,  a.  i  form  af  en  hjälm.  -gewCIhe,  -s, 
',  n.  knpolformigt  hvalf.  -gitter,  -i,  -,  n. 
hjälmgaller.  -kraut,  -[e]*,  -er  ti  »•  tat.  froBB- 
ört  (Scntellaria).  -rost,  '[t]s,  -e,  -Schieber, 
'S,  ',  m.  =  'gitter.  -Schmied,  -[c]«,  -e,  m. 
hjälmBmed,  vapensmed.  -schmuck,  -[e]«  -e, 
m.  hjälmprydnad.  -Sturz,  -e«,  -e  f,  m.  visir. 
-Stutz,  -es,  -e,  m.  »  'busch.  -zeiohen,  -«,  -,  n. 
•zierat[h],  -[e]»,  -c,  m.  'en,f.  -zifflier,  -[e]#, 
-e,  n.  hjälmprydnad. 
heimllen,  -te,  ge-t,  tr.  1.  sätta  hjälm,  kask  p&. 
8.  O  Bätta  skaft  p&,  skafta. 


0  uknar  plar.  t  hu*  om^ad.   tr,  timniiUn,   %tr,  latrmniiün  verb.   h.  har  kohmk,  S,  har  müi  tlU  l^tlprerb. 
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herabgehen 


Heltoi  -fi,  -H,  m.  helot. 

Nclvilleiiy  -«,  0,  ».  npr.  Helvetien,  Schweiz. 

Nelvitler,  •«,  •,  m.  «vin,  -n«»,  /.  schweizaie, 
sohweiziaka. 

htthrMtch,  a.  schwelziak. 

!!•■,  interj.  hrnnl  hml 

H9ind[e],  -[e]«i  -e»,  n.  skjorta.  Jmdn  biiaufs 
*st  ausziehen :  kläda  af  ngn  in  p&  bara  krop- 
pen.  •[•]...  iz.  'N'inneiy  •*,  -,  m.  skjortärm. 
«x«irmelig,  a,  i  skjortärmarne.  «vkiio^,  ~[«]<t 
-e  t,  fü.  skjortknapp.  «x^kragcn,  -t,  •,  m. 
skjortkrage.  —  •[•!!].»  is.  ^eintatz,  -e«,  -e 
t,  m.  skjortveck.  «vBadef,  -i»,  /.  bröatn&l.  — 
-en...  Kz.  'N«htnd«l,  -«,  0,  m.  skjorthandel, 
hvitvamhandel.  'N^imtz,  -m,  -e,  m.  F  parrel 
i  bara  skjortaii. 

Hemitplilrei  -n,  /.  hemisfär,  halfklot. 

N«nini...  Kz.  'vfMler,  -n,/.  ®  epärrf  jäder.  «kttls, 
•n,y.  9  hämkedja,  spüTrkedja.  •schuh,  •[«]«, 
'ßj  m.  hämsko.  -vorriehtuno,  -en,/.  d  broms. 

htfflRillen,  -<«,  jf0-t,  I.  tr,  hämma,  häjda,  spär- 
ra,  hindra}  &terh&Ila.  Die  Wirkung  einet 
Stotten  'S*  minska,  upphäfva  en  stöts  Ter- 
kan.  n.  Sich  ^  häjda  fiig,  h&lla  inne,  häm- 
inaB.  B«eipr.  neh  «t.  einander  «v  hindra,  ainka 
hTarandra.  Harnfflung,/.  -t...  ix.  «vrad, -[a]«, 
-er  t,  n.  O  spärrhjul. 

Nemmnit[tjy  -set,  •.<«,  n.  hinder,  motat&nd, 
tväng,  motighet;  apärrning. 

Hängst,  -[«]«,  -e,  m.  hingat. 

Henkel,  -«,  -,  m.  grepe,  handtag,  öra,  ögla. 
•dukaten,  -s,  •,  m.  dukat  med  ögla  «u  hiagM  i. 
•glas,  •««,  -«r  ty  »•  glAB  med  handtag.  -kork, 
-[e]«,  -e  t,  m.  korg  med  grepe.  -tO|rf,  *[«]«, 
-e  t,  m.  kruka,  gryta  med  grepe,  med  öron. 
F  biidL  das  Henke Itöp/chen  machen:  aatta 
armame  i  aidoma. 

benkeilcht,hankelig,a.f  öraedd  med  grepe  •i.öron. 

henkellln,  -te,  ge-t,  tr.  1.  förae  med,  2.  npp- 
hänga  i  gn^epe  «l  öron. 

henklien,  -<a,  ge-t^  tr.  hänga,  hänga  npp. 

benktnt...  iz.  -wirt[h],  a.  värd  att  hängaa. 

Henker,  -«,  -,  m.  bödel,  «N^ln,  -nen^  f,  bödela- 
hnntm.  Vanl.  I  tTordomar  m.  hol  dich  der  «v .'  «I. 
achtr  dich  xum  «v/  dra  dit  peppam  växer! 
Ich  frage  den  «v  danach :  det  bryr  jag  mig 
ej  det  ringaate  om.  Das  dank  ihm  der  <v  ! 
det  är  juat  ngt  att  tacka  fori  Nun  hat*s 
der  «v  nn  g&r  det  p&  tok.  -beii,  -[e]«,  -e,  ». 
bödeUyxa.  -hieek,  -[«]«i  -e  ff  *»«  atnpatock. 
•karren,  -«,  *,  m.  bödelakärra.  •mahl,  -[«]«, 
-e  d.  -er  f,  n,  -mahlzeit,  -en,/,  en  lifdömda 
aiata  m&ltid.  -mieeig,  a.  rä,  barbariak;  F 
ofantlig,  helvetiak.  -t...  iz.  «K.hand,  -e  t,  /. 
bödelahand.  'vkneoht,  •[«]«,  -«,  m.  bödela- 
dräng,  bödelaknekt.  Jtr  ut.  nng.  gas. 

Hanna,  0,  /.  henna,  alkanna(rot). 

Keane,  -«,/.  1.  höna.  8.  bot.  fette  *>*  kärleka- 
ort  (Sedum  Telephinm).  -n...  kz.  «N^mann, 
'[elSf  -er  f,  m.  hönam&nglare.  «x^velk,  -[e]«, 
0,  n.  hönaen. 


hepp[bi^p],  interj,  h&nande  rop  tili  judar. 

hir  U  tiui.  med  miy.  «eh  prtp.  &r  e  kort),  adv.  nttryo- 
kzado  rOrelM  tiU  d«&  tzlande.  a)  om  mm.  1.  hit. 
Riupu  'S*  damit I  hit  «i.  fram  med  det!  gif 
hiti  nur  immer  «v/  a)  bara  fram  med  det! 
b)  kom  bara  hit!  atig  bara  fram  I  »s*  zu  mir! 
kom  hit!  «v  da!  hit&t!  Jtt  hin  5  b.  2.  ifr&n,t. 
•z.  vo  kommt  er  *%«  f  hyarifr&n  kommer  han? 
wo  ist  er  'S*?  hvar  tir  han  ifr&n?  wo  hat  er 
das  »s^f  hvar  har  han  f&tt  det  ifr&n?  Nicht 
weit  'S*  sein:  a)  bo  1  närheten,  b)  mmi.  ej 
vara  af  betydelae.  8.  m«Apr«p.iln  der  Mauer, 
der  Küste  »s^  fahren:  fara  ntmed,  ntefter, 
länga  med  mnren,  kuaten.  Aus  der  Tiefe 
des  Waldes  *s*  ur  den  djupa  akogen.  Sin- 
ter jmdm  'S,  gehen:  följa  efter  ngn;  hinter 
jmdm 'S* sein:  vara  1  hack  och  häl  efter  ngn, 
förfölja  ngn;  hinter  einer  Sache  's*  sein: 
ifrigt  efteraträfra  ngt.  Ü b  er  etw.  (emt.) 's* 
sein :  h&lla  p&  med  ngt.  Um  jmdn  's*  om- 
kring  ngn ;  um  jmdn  «x  sein :  ömt,  vänllgt 
ayaala,  pyaala  med,  aköta  ngn.  Von  da  «i. 
dort  'S*  därifr&n,  von  aussen^  hinten,  oben, 
unten  »s*  utifr&n,  bakifr&n,  nppifr&n,  ned- 
ifr&n.  Vo  r  jmdm  's^  gehen :  g&  framför  ngn. 
Komm  zu  mir  's*!  kom  hit  tili  mig!  b)  om 
tid.  4.  Es  ist  schon  ein  Jahr  «v  det  yar  för 
ett  &r  aedan.  Bis  jetzt  's*  hittUU.  Von  al- 
ters «V  ist  es  so  gewesen :  a&  har  det  rarit  1 
l&ngliga  tider;  von  je  's*  atändigt;  von 
Ewigkeit  «^w  i  all  evighet,  alltjämt. 

ber4b,  a.  hit  ned,  ned  üu  den  uund«;  •&  ifr.  i 

mu.,    af   hvilk»  nodaaaUoiid«  tx«mp«lTU  Bnlttru.    Von 

oben  'S*  nppifr&n  (ned).  Den  Strom  »s*  ntför 

atrömmen. 
herabbegeben,  sich  's*  begifva  aig  (hit)  ned. 
herabbemOhen,  I.  tr,  Jmdn  's*  beav&ra  ngn 

med  att  komma  (hit)  ned.  IL  Sich  's*  haf - 

va    beavär,    hafra   godheten   att  komma 

(hit)  ned. 
heribbeten,<r.  genom  böner  nedkalla,  t.  «z.  den 

Segen  Gottes  «v  nedkalla  Gada  Tälaignelae. 
heribbeugen,  tr.  o«h  sich  's*  böja  (aig)  ned. 
heribbewegen,  tr.  oeh  sich  's*  aatta  (aig)  i  rö- 

relae  ntför,  ned,  flytta  (aig)  ned. 
herabbiegen,  tr.  och  sich  's,  böja  (aig)  ned. 
heribbllcken,  itr.  h.  blicka  ned,  ae  ned. 
herabblinken,  itr,  h.   glänaa,  blänka,  tindra 

(dämppe)  ut  nod. 
herabbringen,  tr,  brlnga  ned;  minaka,  ned* 

aatta.  HUdi.  jmdn  's*  bringa  ngn  p&  obeat&nd. 
heribdrOcken,  tr.  nedtrycka. 
heribeiion,  itr.  s.  akynda  ned. 
heribfahran,  I.  itr.  s.  fara  ned.  n.  tr,  köra, 

akjntaa  (hit)  ned. 
Her4bfahrt,  -en,/.  nedfärd. 
heribfallen,  itr.  s.  falla  ned. 
haribfliegen,  itr.  s,  flyga  ned. 
heribflieeten,  itr.  s.  flyta,  rinna  ned. 
herAMühren,  tr.  föra  (med  aig)  ned. 
herabgehen,  itr.  s.  g&  ned,  ntför.  Das  Fenster 
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beranwaohen 


geht  auf  die  Straue  herab :  f  önstret  yetter 

&t  gatan. 
Hsribgekommsiiheit,  0,  /.  udi.  ei.  ekoaom.  förfall. 
hsribgletten,  I.  tr.  hälla,  ösa  ned.  n.  itr.  h. 

störta,  f orsa  ned.  open.  et  gietst  herab :  det 

stortregnar. 
hertbgleiten,  itr.  s,  glida  ned. 
heribhtngen,  itr.  h.  ocb  ^  tr.  hänga  ned. 
heribhlngen,  tr.  o«h  t  itr.  h.  hänga  ned. 
hsribholen,  tr.  bämta,  taga  ned. 
bsribkemmen,  itr.  t.  komma  ned ;  bUdi.  förf alla, 

Bjunka,  komma  af  «ig.  Herabgekommen :  af- 

Bigkommen. 
heribkSnnen,  itr.  h.  kunna  komma  ned. 
herablangen,  tr.  oeh  itr,  h.  langa,  räcka  ned. 
herablateen,  I.  tr.  släppa  ned.  n.  Sieh  f^  1. 

sänka  Big  ned,  flra  Big  ned,  klättra  ned.  2. 

nedl&ta  Big.  *^d:  nedl&tande. 
Heriblaseenhelt,   Horibiastung,   0,  /.  nedU- 

tande,  nedl&tenhet. 
herablauffen,  itr.  1. 1.  .^pringa  ned.  2.  rinna  ned. 

8.  om  en  vig:  g&,  leda  ned. 
Herabnahme,  0,  /.  nedtagning. 
heribnehmen,  tr.  nedtaga. 
herabrataeln,  itr.  t.  rasslande  komma  ei.  falla 

ned. 
heribrautehen,  itr.  $.  brasa,  susa  ned. 
heribrignen,  itr.  h.  regan  ned. 
heribrelchen,  tr.  oeh  itr.  h.  räcka  ned. 
heräbreltten,  tr.  rifva,  rycka  ned. 
herabreiten,  itr.  ».  rida  ned. 
heribrleteln,  itr.  s.  uku  Mriande  rinna  ned. 
heribrlnnen,  itr.  t.  rinna  ned. 
heribrollen,  fr.  o«h  itr.  s.  ralla  ned. 
herabrufen,  tr.  oeh  itr.  h.  ropa  ned.  Jmdn  f\* 

ropa  &t  ngn  att  komma  ned. 
heribschaffen,  (■▼»(  bajo.)  tr.  skaffa  ned. 
heribechauen,  itr.  h.  sk&da  ned. 
heribschieken,  tr.  skicka  ned. 
heribichietsen,  I.  tr.  skjuta  ned,  biidi.  slnngu. 

kasta  ned.   n.  itr.  1.  h.  skjata  ned.  2.  x. 

störta,  sl&  ned. 
heribschlagen,  tr.  sliL  ned. 
heribechleudern,  tr.  slanga  ned. 
heribechlingen,  herabtehlucken,  tr.  svälja  ned. 
heribtchOtteln,  tr.  skaka  ned. 
heribtchweben,  itr.  «.  sTafva  ned. 
heribschwtmnien,  itr.  $.  simma,  flyta  ned. 
heribtchwlngen,  sich  'v  svinga  sig  ned. 
heribtehen,  itr.  h.  Be  ned. 
heribtenden,  tr.  nedsända. 
herabtenken,  tr.  oeh  tich  ^  sänka  (sig)  ned. 
heribtetzon,  tr.  nedsätta,  eine  Ware  im  Prei- 
se: priset  p&  en  vara. 
herabsinken,  itr.  s.  sjnnka  (ned). 
herabspringen,  itr.  s.  hoppa  ned. 
herabttechen,  tv.  sticka  ned. 
herabsteigen,  itr.  s.  nedstlga;  Midi.nedlita  sig. 
heräbstellen,  tr.  ställa,  flytta  ned. 
herabstimmen,  tr.  mus.  stämma  lägre;  Midi,  ned- 

sätta,  t.  ex.  »fhf  Antfprüche. 


heribstossen,  I.  tr.  stöta  ned.  n.  itr.  s.  em 

roffoclar:  slä  ned. 

her4bstr6men,  itr.  s.  strömma  ned. 
heribttflrzen,  fr.,  itr.  s.  o6t  sich  «v  störta  (sig) 

ned,  ntför. 
heribwagen,  sich  ^  v&ga  sig  ned. 
heribwerfen,  tr.  kasta  ned. 
haribwollen,  itr.  h.  vilja  (komma)  ned. 
heribwOnschen,  tr.  nedkalla,  t.  es.  den  Segen 

des  Himmels  auf  Jmdn. 
heribwOrflllgen,  I.  tr.  nedsätta,  förklena.  IL 

Sich  *\>  nedl&ta  sig. 
heribziehon,  I.  tr.  *draga  ned.  n.  itr.  s.  t&ga, 

flytta  ned. 
Her4Mlk,  0,  /.  heraldik. 
Heriidlker,  -«,  •,  m.  heraldiker. 
herilditeh,  a.  heraldisk. 
harin,  adv.  intill,  hit&t,  hit,  fram.   Nur  «x<  f 

kom  bara  fram ! 
berinblMen,  tr.  oeh  sich  <\#  ntbilda  (sig)  uu  mt. 
herinblOhan,  itr.  s.  nppblomstra,  sl&  nt. 
berinbraueen,  itr.  s.  brasande,  d&nande  när- 

ma  sig. 
herinbrechen,  itr.  s.  inbryta,  randas  (om  datra). 
heranbringen,  fr.bringa  fram,  hit. 
herindimmem,  itr.  s.  gry,  randas. 
herindampfen,  itr.  s.  komma  ängande. 
herindringen,  itr.  s.  tränga  sig  fram. 
herinellen,  itr.  s.  skynda  fram,  tili. 
heranfahren,  itr,  s.  komma  äkande,  &ka  fram. 
heranfliegen,  itr.  s.  kommaflygande,  flyga  fram. 
herinfahren,  tr.  föra  fram,  hit. 
heringehen,  itr.  s.  g&  fram,  närma  sig. 
heranhinken,  itr.  s.  komma  haltande. 
heranholen,  tr.  hämta  fram,  framföra. 
herankommen,  itr.  s.  komm»  fram,  nftrma  sig-, 

anlända. 
herinkriechen,  itr.  s.  komma  krypande,  krypa 

fram. 
herankriegen,  tr.  F  f&  fram.  Jmdn  «v«  biv.:  f& 

ngn  tili  att  gor«  ngt. 
Herankunfft,  0,  /.  f rarakomst,  ankomst. 
herinmaehen,  sich  «x«  an  etw.  (oek.):  taga  itn 

med  ng^,  an  Jmdn:  med  ngn  ei.  närma  sig 

ngn. 
herannahen,  itr.  s.  närma  sig. 
herinreichen,  itr.  h.  räcka  upp,  fram,  an  etw. 

(tek):  tili  ngt. 

heranreifen,  itr.  s.  närma  sig  mog^naden,  mogna. 

heränriloken,  L  tr.  flytta  fram.  n.  itr.  s,  när- 
ma sig,  flytta  Big  intill;  rycka  fram. 

herintehlelchen,  itr.  s.  smyga  sig  fram. 

herineehrsiten,  itr.  s.  närma  sig  med  afmätta 
Steg. 

hsrinschwlmmen,  itr.  s.  Bimma  fram. 

herinsegeln,  itr.  ».  •««land«  komma  närmare. 

heransprengen,  itr.  s.  Bpränga  fram,  komma 
sättandes,  i  galopp. 

hsrintreten,  itr.  s.  träda  intill,  fram. 

herinwaehen,  tr.  Den  Mond  '\»  vaka  tlUs  m&- 
nen  framträdt. 


0  lakDor  plar.   f  har  omljud.   tr.  tnaalUrt,    itr,  intnuxBlÜTt  rerb.   h»  har  A«t«n,   S,  har  ■«in  tlU  tjfttprcrb. 


heranwaohsen 
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heraushaben 


herinwachten,  itr.  §.  Täza  npp,  zu  etw.:  tili 
ngt.  Herangewachsen:  nppväzt,  fullväxt. 

herinwastn,  iich  f\>  y&ga  sig,  an  jmdn^  ettc: 
p&  ngn,  ngt. 

htriniiehen,  I.  tr.  draga  fram.  n.  itr.  ».  kotn- 
ma  t&gande,  vara  i  ant&gande,  t&ga  fram. 

Hertuch,  •[«]«!  0,  m.  torfrök,  mosBrök. 

heriuf,  adv.  hit  npp,  npp  tni  d»  tauade;  i&  tfT. 

1    nedustA«nd«    «xampelris    anfBrds  nns.     Von  unten 

f^»  nedifr&n.  Er  kämmt  [van"]  dort  »n*  han 
kommer  upp  dar  borta.  Nur  ^s^ !  kom  bara 
npp !  'S*  und  herab  ei.  hinab :  npp  och  ned, 
fram  och  tillbaka. 

heraufbegeben,  tich  *%«  begifva  Big,  komma 
(hit)  npp. 

heriufbaschwttren,  tr,  framkalla,  frammana. 

heriufblegtn,  tr.  böja  npp,  npp&t. 

litriufMIteii,  tr.  bedja  att  komma  npp. 

hertufbringan,  tr.  bringa  npp,  f&  npp. 

hariufdringen,  itr.  t.  tränga  sig  npp. 

heriiifdOrfen,  itr.  h.  1k  komma  npp. 

heriufeilm,  itr.  $.  Bkynda  npp. 

heriiiffahrea,  I.  tr.  köra,  Bkjntsa  npp.  n.  itr. 
f.  &ka  npp,  den  Berg :  nppf ör  bärget. 

herinfflndan,  tich  ^  hitta  vagen  npp. 

heriufNIhran,  tr.  föra  npp,  leda  npp. 

hariufgehen,  itr.  a.  g&  npp,  komma  npp. 

heraufheben,  tr.  Ijfta  npp. 

hariufhelfen,  itr.  h.  hjälpa  np^,  jmdm:  ngn. 

heriufholan,  tr.  hämta  upp. 

heriufkimmen,  tr.  kamma  npp. 

heraufkittlern,  herinfhlimmin,  itr.  $.  klättra 
npp,  einen  Berg :  nppf  ör  ett  barg. 

heraufkommen,  itr.  t.  komma  npp. 

herauflaufen,  itr.  a.  sprlnga  npp. 

heriufretten,  itr.  a.  rida  npp. 

ber4ufschlffen,  itr.  ».  segla  nppför  ett  Tattradn« 

heriufsehlage«,  tr.  M  npp,  t.  «.  den  Wagen- 
tritt: fotsteget  p&  vagnen. 

heriuftteii^en,  itr.  ».  stiga  npp. 

heriuftragen,  tr.  bära  npp. 

heriufwagen,  »ich  «x«  v&ga  sig  npp. 

heriufilehen,  I.  tr.  draga  npp.  n.  itr.  ».  t&ga, 
flytta  npp,  nppför. 

heraus,  adr.  hit  Ut,  nt  &t  den  taUnde  ttU ;  i&  tfr. 
I  BsdaatttcBdc  czenpciTle  anfOrda  nne.  Von  innen  <^ 
inlfrän.  Aus  dem  Hause,  zum  Fenster  's*  se- 
hen:  titta  nt  nr  hnset,  genom  fönstret.  ki- 
Upt.  Brust  ^  !  bröBtet  nt !  'v  mit  dem  Brie- 
fei  fram  med  brefvetl  •%-  mit  der  Sprache 
ei.  damit!  fram  därmed!  Bjung  nt!  bekänn 
färg!  /rei  ei.  gerade  ei.  Ojfen  ti.  rund  *>#  öp- 
pet,  fritt.  'S*  oder  hei'ein:  nt  eller  inl 

heriusarbetton,  I.  tr.  arbeta,  Bkära,  s&ga,  hng- 
ga  nt,  in,  bort.  n.  Sich  *>*  bryta  Big  nt, 
bIA  Big  igenom;  Midi,  dra  sig  nr  speiet. 

harausbegsben,  sich  «v  begifva  sig,  komma  nt. 

hariusholtten,  I.  tr.  bita  nr.  n.  Sich  's»  äta 
Big  nt;  biidi.  dra  sig  nr  Bpelet  med  moda. 

heriutbekommen,  tr.  f &  nt,  nr,  t.  ex.  einen  Nagel ; 
afpräsBa,  t.  ex.  ein  Geständnis;  ntfnndera, 


t.  az.  ein  Geheimnis;  gisBa,  lösa,  t.  ex.  ein 
Rätsel;  f&  tillbaka,  t.  ex.  Geld.  Tid  rftkninc: 
v>as  hast  du  f\*f  hvad  har  dn  f&tt  det  tili  ? 
ich  kann  es  nicht  «v  jag  kan  ej  räkna  nt 
det. 

heriutbemOhen,  I.  tr.  Jmdn  *>*  besvära  ngn 
med  att  komma  nt.  II.  Sich  «x«  hafva  be- 
svär,  hafva  godheten  att  komma  nt. 

heriutbitten,  f r.  Jmdn  's»  bedja  ngn  komma  nt. 

heriutbliehen,  itr.  h.  blicka,  titta  nt. 

heriutbrausen,  t  fr.  s.  bmsa  nt. 

heriutbreehen,  I.  tr.  1.  bryta  nt.  8.  kr&kas, 
kasta  npp.  n.  Sich  «v  bryta  Big  nt. 

heriutbringen,  tr.  f&,  taga  nt,  nr,  t.ex.Jmdnf  ei- 
nen Fleck;  ik  fram,  t.  ex.  kein  Wort  *>*  kön- 
nen; ntfnndera,  giBna,  dechiffrera;  l&ta 
framträda,  t.  ex.  die  Farben.  Seine  Kosten 
«V  f&  sina  omkoatnader  betäckta. 

hariusdringen,  tr.  ooh  sich  f\,  tränga  (sig)  nt. 

hariutdrehen,  tr.  vrlda,  skrufva  nt,  nr. 

heriutdringsn,  itr.  s.  tränga  nt,  fram. 

horiusdracken,  tr.  trycka,  prässa  nt. 

harausdOrfen,  itr.  h.  f&  komma  nt. 

heriutellsn,  itr.  s.  Bkynda  nt. 

heriutfahren,  I.  tr.  köra,  skjntsa  nt.  n.  itr.  g. 
äka,  fara,  brista  nt;  fara,  Bpringa,  hoppa  nr. 

heriutfalien,  itr.  s.  falla  nt,  nr. 

heriusfinden,  I.  tr.  hitta,  leta  rätt  p&.  n.  Sich 
^  hitta  nt;  Midi,  komma  tillrätta  med  ngt. 

heriutfitchen,  tr.  fiska  npp,  meta  npp,  fiBka 
reda  p&. 

heriusfilegen,  itr.  ».  flyga  nt. 

heriusfliessen,  itr.  s.  flyta,  rinna  nt. 

Herausforderer,  -«,  -,  m.  ntmanande  (person). 

heriutfordem,  tr.  1.  begära  att  f&  nt,  ut- 
kräfva.  2.  ntfordra,  utmana.  t\td:  utina- 
nande. 

Herausforderung,  -en,  /.  1.  ntfordrande,  ut- 
kräfvande.  2.  utmaning. 

herausfressen,  I.  tr.  äta,  bita  nr.  II.  Sich  »* 
äta  Big  nt ;  F  äta  npp  sig. 

herausfühlen,  tr.  känna,  märka,  förstä  ngt  af  ei. 
p&  ngt,  läsa  mellan  radema. 

heriusfOhrsn,  tr.  föra,  leda  nt,  fram. 

Heriuagabe,  0,/.  l.ntlemning,  framlemnande. 
2.  ntgifvande,  ntgifning. 

herausgeben,  tr.  1.  lemna  nt,  fram,  frän  sig, 
tillbaka.  2.  gifva  nt,  pnblicera. 

Herausgeber,  -#,  -,  m.  ntgpfvare. 

herausgehen,  itr.  s.  1.  g&  nt,  nr.  Biidi.  mit  der 
Sprache  *%«  tala  öppet.  2.  Das  Zimmer 
geht  auf  die  Strasse  ^  rnmmet  vetter  &t 
gatan. 

heriusgisssen,  I.  tr.  hälla  nt.  II.  itr.  h.  ström- 
ma,  forsa  nt. 

heriusgraben,  tr.  gpräfva  nt,  npp. 

herausgreifen,  I.  tr.  taga,  väija  nt.  n.  itr.  h. 
Bträcka  nt  banden. 

heriusgucken,  itr.  h.  F  titta  nt,  fram. 

heraushaben,  tr.  hafva  f&tt  ut,  f&tt  Iobb,  ut- 
fnnderat,  gissat,  löst. 


tku  nss. 
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herausspreohen 


htraushalttn,  tr.  h&lla,  räcka  nt. 
htriushangtii,  itr.  h.  ooh  t  tr.  hänga  nt. 
htriushlngtn,  tr.  oeh  t  itr.  k.  hänga  nt. 
htriushaiitn,  I.  tr.  hugga  ut,  nr.  n.  Sich  «%« 

hugga,  med  yxan  ei.  TäTJan  bana  sig  väg 

nt. 
htriushtlitn,  tr.  lyfta  at,  nr;  biidi.  framh&Ua. 
htriushtlftHi  itr.  h.  Jmdm  <v  hjälpa  ngn  nt, 

npp  xa  ngt. 

htrausholtn,  tr.  hämta  nt. 

htriusjagtn,  I.  tr.  jaga,  köra  ut.  n.  itr.  t. 
jaga,  spränga,  galoppera  nt. 

htriuskthrtii,  tr.  1.  sopa  nt.  2.  rända  nt, 
nt&t. 

htriusklaubtn,  tr.  plocka  nt. 

htriuskitpftn,  tr.  knacka  nt. 

htriusklQgtln,  tr.  spetsfundigt  ntfnndera. 

htriuskommtRi  itr.  s.  komma  nt.  Aus  der  Ver- 
wunderung gar  nicht  «v  können:  ej  knnna 
öfvervlnna  Bin  fönr&ning.  Mit  etw.  «v  kom- 
ma fram  med  ngt.  Ee  kommt  so  heraus,  als 
ob  ich  unrecht  hätte:  det  l&ter,  som  om 
jag  Bknlle  hafva  orätt.  Au/  eins  «%«  komma 

« p&  ett  nt.  iVas  kommt  aus  dem  Exempel 
heraus  f  hvad  blir  det  (■■.  raeit)?  Es  kommt 
nichts  dabei  heraus:  därmed  vinnes  ingen- 
ting.  Das  kommt  dabei  heraus,  wenn  man 
lägt:  det  är  följden  af  att  Ijnga. 

herauskttnntn,  itr.  h.  knnna  komma  nt. 

htriuskritgen,  F  -  herausbekommen. 

heriusiangtn,  tr.  oeh  itr.  h.  langa,  räcka  nt. 

htrauslassen,  I.  tr.  1.  sl&ppa  nt.  2.  ntelemna. 
n.  Sich  *>*  ntl&ta  sig,  ti6er  etw.  (Mk.).  om  ngt. 

heriuslauftn,  itr.  s.  1.  springa  nt.  2.  rinna  nt. 

herausltgen,  tr.  lägga  nt. 

1.  htrausltsen,  tr.  ntvälja,  plocka  nt. 

2.  heräusltsen,  tr.  1.  Etw.  aus  einem  Buche 
<v  läsa  ett  Btjcke  1  en  bok.  2.  läaa  mellan 
radema. 

htriuslocktii,  tr.  locka  nt,  framlocka. 

heriuslQgen,  sich  «v  fria  sig  med  lögn. 

heriusmachtn,  F  «  herausbegeben. 

herausmüsstn,  itr.  h.  vara  tvnngen  att  kom- 
ma  nt,  nr,  fram.  Es  muss  heratu:  det  m&ste 
fram,  nt,  nr. 

Hsrausnahme,  0,/.  nttagning;  utväljande. 

heriusnehmtn,  tr.  1.  taga  nt,  välja  nt.  2.  Sich 
(dat)  etw.  *>*  tillata  sig  ngt,  sich  ein  Recht, 
grosse  Freiheiten  «%#  taga  sig  en  rättighet, 
stora  friheter. 

htrauspfelfen,  I.  itr.  1.  h.  Zum  Fenster  «v  stä, 
sitta  vld  det  oppna  f  Önstret  och  hyissla.  2.  s.  Der 
Zug  pfeift  zum  Tunnel  heraus:  t&get  kom- 
mer hvlsslande  nr  tnnneln.  n.  tr.  nthvissla. 

herausplatzen,  itr.  s.  ntbrista,  ntfara,  mit  Flü- 
chen: i  BTordomar. 

heriuspeltern,  I.  itr.  s.  1.  bnllrande  komma 
nt.  2.  Mit  etw.  *>*  plnmpt,  plötsUgt  komma 
fram  med  ngt.  n.  tr.  1.  Jmdn  «x/  genom 
buller  föranleda  ngn  att  komma  ut.  2.  plöts- 
Ugt nttala,  komma  fram  med. 


heriuspretsen,  tr.  prässa  nt. 
heriuspumpsii,  tr.  pumpa  ut. 
heriusputzen,  tr.  oeh  sich  <v  pynta,  styra  nt 

herausquellen,  itr.  s.  välla  ut,  fram. 

herausragen,  itr.  h.  Bkjnta  ut,  fram. 

heriusreoken,  tr.  räcka,  sträcka  ut. 

herinsreden,  I.  itr.  h.  Frei  «v  tala  fritt,  öppet. 
n.  tr.  «eh  sich  >>*  fria,  rentvä  (sig). 

heriusreichen,  tr.  oeh  itr.  h.  räcka  ut. 

herauereieten,  I.  tr.  rlfva,  rycka  vl%,  Iosb.  U. 
Sich  >>*  slita  sig  lös.  Sieh  aus  der  Verlegen^ 
heit  <v  draga  Big  nr  förlägenheten. 

herauerelten,  t^r.  s.  rida  ut. 

herausrennen,  itr.  s.  springa,  ränna  nt. 

heriusroilen,  tr.  ooh  itr.  s.  mlla  ut. 

heriusrOeken,  tr.  oeh  itr.  s.  1.  rycka  uL  S.  F 
[mit]  Geld  <v  taga  fram  pengar,  pnnga  ut. 

heriusnifen,  I.  tr.  ropa,  kalla  ut.  IL  itr.  k. 
Zum  Fenster  <v  ropa  ut  genom  fönstret. 

heraussagen,  tr.  sägu  nt,  öppet  säga. 

herausschaffen,  {vwmg  bajn.)  tr.  skaffa  ut,  npp  ur  mgL 

hsriussehallen,  itr.  h.  Ijnda,  skalla  ut.  ord*pr. 
wie  man  in  den  Wald  hineinschreit,  so 
schallt  es  wieder  heraus:  soqi  man  ropar  i 
skogen,  f&r  man  STar. 

herausschauen,  itr.  h.  sk&da,  blicka  ut. 

herausscheren,  F  sich  «v  packa  sig  nt,  af. 

heriusschicken,  tr.  skicka  ut. 

herausschieben,  tr.  skjuta  nt. 

herausschiessen,  I.  tr.  Bkjnta  ut,  ur.  n.  itr. 
1.  h.  Zum  Fenster  <v  skjuta  ut  genom  fön- 
stret. 2.  s.  komma  ut  med  fart,  komma  ut- 
sättandes. 

herausschlagen,  I.  tr.  Jmdm  den  Degen  auM  der 
Hand  «%«  slä  yärjan  nr  banden  p&  ngn.  />«» 
Feind  aus  seiner  Stellung  *\i  drifva  Senden 
nr  sin  ställnlng.  Geld  aus  etw.  «v  förtjäna 
pengar  p&  ngt.  Seine  Kosten  «%#  betäcka 
sina  omkoBtnader.  Etw.  mühsam  f\t  mödo- 
samt  förvärfva,  vinna  ngt.  II.  itr.  h.  Die 
Flamme  schlägt  zum  Dache  heraus:  l^an 
sl&r  nt  genom  taket. 

heriusschlelehen,  itr.  s.  oeh  sich  «v  smyga  sig 
ut. 

heraueschleppen,  tr.  ooh  sich  >>*  släpa  (sig)  ut. 

herausschmelssen,  tr.  F  oeh  P  kasta  ut. 

herausschneiden,  tr.  skära,  kllppa,  nt,  nr. 

heriusschttpfen,  tr.  öBa  nt,  nr. 

herausschreien,  tr.  oeh  itr.  h.  skrika  ut. 

herausschUttsln,  tr.  skaka  nt. 

heriusschütten,  tr.  hiilla,  b1&  nt. 

herausschwimmen,  itr.  s.  simma  ut. 

heraussehen,  itr.  h.  se,  titta  ut,  fram. 

heraussein,  itr.  s.  hafva  kommit,  g&tt  ut,  vara 
nte. 

heriussetzen,  tr.  sätta  nt. 

heraussollen,  itr.  h.  vara  tvnngen  att  gi  ut, 
ar,  att  komma  ut,  m&ste  nt,  nr. 

herausspazieren,  itr.  s.  spatsera  ut. 

hsraussprechen,  tr.  oeh  itr.  h.  tala,  säga  nt. 


0  ■aknar  plur.   f  ^»^  omljud.    tr,  traultiTt,    itr.  IntruuItiTt  Torb.    h.  har  hohtn,   S,  har  «ate  tili  hJ&lpvtrb. 
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htrivtspreiiBtii,  I.  tr,  spränga  ut,  nr.  IL  itr, 

«.  spränga,  galoppera  ut. 
heriussprlüfen,  itr.  t.  hoppa,  springa  ut. 
beriusspritiM,  tr.  oeh  itr,  «.  spnita,  stänka  ut. 
beriuMproMtn,  itr.  «.  skjuta,  Täxa  ut,  fram. 
heriustprudeliii  tr.  Mb  itr.  t.  sprata,  kasta  ut, 

fram. 
btriusstehtn,  itr.  A.  8t&  ut,  skjuta  ut,  fram. 
heriusftehltn,  tr.  oeh  tick  >>*  stjäla  (sig)  ut  vrngt. 
heriusitelBen,  itr.  t.  stiga  ut. 
btriussttlltn,  I.  tr.  stalla  ut.  n.  Sieh  <v  Tiaa 

■ig,  t.  tx.  er  stellte  sich  als  «in[«f»]  Betrüger 

heraus  ei.  op«n.   es  stellte  sich  heraus,  dass 

er  ein  Betrüger  war:  det  yisade  sig,  att  hau 

var  en  bedragare.  Die  Sache  stellte  sich 

ganz  aiulers  heratu:  saken  yisade  sig  i  en 

helt  annan  dager. 
heriusstOMen,  tr.  stöta  ut. 
beriusstoilern,  tr.  frametamma. 
heriusstrtektii,  tr.  strack  a,  racka  ut. 
herausstreichen,  tr.  ooh  sich  *s*  1.  stryka  ut 

(sig).  2.  rosa  (sig). 
berittestritanen,  itr,  s.  ström ma  ut. 
beriusstOrmen,  itr.  s,  storma  ut. 
berausetOnon,  I.  tr,  störta,  stöta  ut.  n.  itr. 

s.  oeh  sich  «v  störta,  rusa  ut. 
beräussflchen,  tr.  utsöka,  utleta,  uträlja. 
beriusthun,  tr.  taga,  kasta  ut,  aflägsna. 
btraustragen,  tr.  bära  ut. 
baraustrolben,  tr.  drifva  ut. 
beriostreten,  I.  itr.  s,  träda  ut.  n.  tr.  trampa 

ut,  ur. 
heriuetrttpfeln,  heraustropfen,  itr.  s.  droppa, 

sippra  ut,  fram. 
beriuswaehsen,  itr.  s.  yaxa  ut,  npp,  fram  ar 

agt-  ^^**  seinen  Kleidern  «%#  väsa  ur  sina  klä- 

der.   F  uidi.  das  wächst  mir  zum  Hals  her- 

aus:  jng  ür  led  där4t. 
herauswagen,  sich  ^x«  vAga  sig  ut,  fram. 
herauswllzen,  tr.  vältra,  rulla  ut. 
heriuswaechen,  tr.  tTätta  ur. 
herauswenden,  tr.  Tända  ut,  ut&t. 
herauswerfen,  tr.  kasta  ut. 
beriuswickeln,  tr.  oeh  sich  t\s  Tcckla,  mlla  ut, 

npp  (sig);  bUdi.  befria  m  «n  usrnmA,  draga 

sig  nr  speiet. 
harittswinden,  I.  tr.  yrida  ut,  ur.  II.  Sich  <v 

med    möda,    med    knep   komma  loss,  ur 

klämman,  draga  sig  ur  speiet. 
beriuswinken,  I.  tr.  Jmdn  <v  ylnka  &t  ngn  att 

komma  ut.  11.  itr.  h.  Jmdm  «%#  vinka  &t  ngn 

tem  Ar  nU. 

barioswiseben,  tr.  torka,  stryka  ut,  bort. 

bariuswolien,  itr.  h.  vllja  ut,  fram. 

bariuswUhlen,  tr.  leta,  gräfva  ut. 

bariuswOnwben,  tr.  Jmdn^  etw.  <v  önska  att 
ngn,  ngt  komme  ut,  yore  nte. 

bariuszahlen,  tr,  utbetala. 

herausslehen,  I.  tr.  draga  ut.  n.  Sich  aus 
einer  misslichen  Lage  «v  draga  sig  ur  en 
sy&righet.  m.  itr.  s.  draga,  t4ga  ut. 


herb,  a.  skarp,  sur,  bitter;  mmi.  bitter,  h&rd. 
Herbarllluni,  -ttiii[«],  -en,  n.  yäxtsamling;  her- 

barium. 
Herbe,  I.  0,  /.  skärpa,  syra,  bitterhet.  n.  « 

herb. 
hlrbegaban,  sich  »^  begifya  sig,  komma  hit. 
herbei,  adv.  hit,  tillstädes. 
harböibemllhen,  L  tr.  Jmdn  «v  besTära  ngn 

med  att  komma  hit.  II.  Sich  «%«  göra  sig 

besyär  med,  hafya  godheten  att  komma 

hit,  tillstädes. 
barbelbringen,   tr.  bringa,  skaffa  hit,  fram, 

tillstädes. 
herb^idrängen,  sich  *>»  tränga  sig  fram. 
herbeieilen,  itr.  s.  skynda  liit,  fram,  dit,  tili 

hjälp. 
herb^lfabrea,  I.  tr.  köra  fram,  skjutsa  hit.  II. 

itr.  s.  komma  äkande. 
herb^Hliegen,  itr.  s.  flyga  hit,  hit&t,  fram. 
herböifOhren,  tr.  föra  hit,  fram,  med  sig. 
herbeiholen,  tr.  hämta  hit,  taga  fram. 
herbeikonnien,  itr.  s.  komma  tillstädes,  an- 

lända. 
herbeikSnnen,  itr.  h.  kunna  komma  hit,  fram, 

tillstädes. 
horbeilassen,  I.  tr.  släppa  hit,  fram.  n.  Sich 

zu  etw.  fs*  g&  in  p&  ngt,  l&na  sig  tili  ngt. 
herbeilaufen,  itr.  s,  springa  hit,  dit. 
herbeilocken,  tr,  locka  fram,  hit. 
berbeiniachen,  F  sich  «v  «>  herbeikomme», 
herbeimOssen,  itr.  h.  yara  tyungen  att  komma 

fram,  tillstädes.  Das  Geld  muss  noch  heute 

herbei:  pengame  m&ste  ännu  i  dag  an- 

skaffas. 
berbeirufen,  tr.  ropa  hit,  tillkalla. 
herbeischaffen,  tr.  framskafFa,  anskaffa. 
herbeischleppen,  tr.  släpa  fram. 
herbeistrltanen,  itr.  s,  strömma  tili. 
herbeistOrzen,   itr.  s.   störta,  rusa  hit,  dit, 

fram. 
borbeitragoB,  tr.  bära  fram. 
berbeitroiben,  tr.  drifya  hit,  fram. 
herbeiwinken,  tr.  Jmdn  *\i  vinka  4t  ngn  att 

komma. 
herbeiwQnsohen,  tr.  Jmdn,  etw.  *si  önska  att  ngn, 

ngt  yore  här.  Jmdm  etw.  *s*  önska  ngn  ngt. 
herbeiziehen,   I.  tr.  draga  fram.    n.  itr.  s. 

komma  t4gande,  rycka  an. 
hirbekommen,  tr.  f4  hit.  Wo  soll  ich  es  »^f  hyar 

skall  jagf4detifr4n? 
I  SrbemUhen,  L  tr.  Jmdn  «%#  besyära  ngn  att 

komma  hit.  n.  Sich  's*  hafya  besyär,  hafra 

godheten  att  komma  hit. 
hOrbeordem,  tr.  hitbeordra. 
Harborglla,  -en,  f.  härbärge,  iimr«  yärdshue. 

•8...  Ix.    «vmattor,  -t*  /•    förest&ndarinna, 

'N'Vator,  -«,  -t>  *»•  föreständare  för  ett  handt- 

yerkarhärbärge  ol  ■tmi«  yärdshus.  'vwlrt[b], 

•[«]t,  -«,  m.  yärdshnsvärd  t  ttm»  Tirdib«. 
hirbestelian,  tr.  beställa  hit,  kalla  hit,  till- 
kalla. 


'  ftkU  NM.   F  fhalUtrt.   P  Ufro  iprtk.  %  nlndn  hraklift.  O  tokolok  lern.   •!*  «(»icnn.  iMc  mlliuria  urm. 
Tyk-sventk  ordbok.  *V^ 
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hOrbeten,  tr,  tanklöet  framsäga,  rabbla. 

hBrbewegen,  I.  tr.  flytta,  föra  hit,  närmare. 
n.  Sich  *>*  flytta  sig,  komma  hit,  närma  Big. 

Herbheit,  Herbfokett  »  Herbe  I, 

hirblttiR,  tr.  bedja  att  komma  hit. 

berblich,  a.  en  smula  skarp,  bitter;  eyrlig. 

hirbllcken,  itr.  A.  blicka,  se  hit&t. 

hSrhrlngen,  tr,  1.  bringa,  föra  hit.  2.  Herge- 
bracht: traditionell,  fädemeärfd.  Da*  Her- 
gebrachte:  traditionell,  bmket. 

Herbst,  -[«]«,  -e,  m.  1.  host.  2.  skörd.  -abend, 
-[«]«,  -e,  m.  höstafton.  'missiB,  a.  höstlik. 
-messe,  -n,  f.  höstmarknad.  -monat,  -[e]«, 
'€,  m,  höstm&nad.  -Obst,  '[e]»,  0,  n.  höst- 
fmkt.  -reise,  -n,/*.  resa  om  hosten,  -rose,  -n, 
/.  stockroB  (Alcea  rosea).  -weiter,  -t,  0,  n.  1. 
höstväder.  2.  för  Bkörden  lämpligt  väder. 
-zeit,  -en,  f.  1.  höst.  2.  skördetid.  -zeitliee, 
-n,  f.  bot.  tidlösa  (Colchicum  antnmnale). 

-es...  »  fBrec.  imi. 

herbsteilln,  -<«.  ge-t,  open.  blifya  höetlikt. 

herbstllen,  -ete,  ge-et,  I.  opers.  blif  va  höst.  n. 
tr.  Bkörda,  inhösta.  Herbstung,  /. 

horbsthalt,  a.  höBtlik. 

herbstlich,  a.  1.  tillhörande  hosten,  höst-.  2. 
höstlig,  höstlik. 

Herbstling,  -[e]»,  -e,  m.  1.  om  hosten  födt 
bam  ei.  djor.  2.  höstfrukt.  3.  bot.  allmänna 
riskan  (Agaricns  deliciosus). 

hgrbuehstabieren,  tr.  stafvande  nppläsa,  staf- 
ya,  nppräkna. 

HSrd,  -[«]«,  -e,  m.  1.  härd,  eldstad,  spisel, 
kake1agn(8Öppning).  Seinen  eigenen  *\i  ha- 
ben: hafva  ett  eget  hem.  Haiu  und  *>*  has 
och  hem,  weder  Haus  noch  fs*  haben :  eakna 
tak  öfyer  hüfvndet.  2.  O  härd,  ngn.  3.  w 
Vogelherd,  -asche,  0,  /.  spiselaska.  -fink[e], 
-en,  -en,  m.  jtg.  lockfogel  p&  «n  Vogelherd. 
-frischen,  -s,  0,  n.  O  färskning  i  härd.  -geld, 
"[«]**  "<»">  «•  !•  P^  ett  hus  hyilande,  efter 
eldstädernas  antal  beräknad  skatt.  2.  pen- 
gar Bom  köparen  ger  p&  köpet  &t  MijareBi 
hutra  oeh  dott«r.  -haken,  -8,  -f  m.  spiselkrok. 
-mauer,  -n,/.  spiselmur.  -räum, -[«]«,-«  f, 
m.  öppning  i  golf  för  spisel.  -recht,  -[«]«, 
0,  n.  rättighet  att  bo  ncuttdei.  -Stange,  -n, 
f.  brandslake,  eldgaffel.  -eteuer,  -n,  /.  » 
-geld.  -vogel,  -«,  -t,  m.  ji«.  1.  =  -ßnk.  2.  fo- 
gel  fängad  pä  Vogelherd. 

Hirdlle,  -en,  /.  hjord.  -ochs[e],  -en,  -en,  m. 
afv^elBtjnr.  -en...  kz.  «N^relch,  a.  rik  p&  hjor- 
dar.  «N/vieh,  -[e]«,  0,  n.  boBkap  i  hjord^r.  «x/voll, 
a.  fall  af  hjordar.  'vweise,  adv.  1  hjordar, 
hjord  efter  hjord. 

hgrdringen,  itr.  s.  tränga,  n&  hit. 

hirdOrfen,  itr.  h.  töras,  f&  komma  hit. 

hireilen,  itr.  ».  skynda  hit. 

herein,  adv.  hit  in,  in  tiii  d«D  uiud« ;  a  srv.  i  titar- 
reij-  axempeMi  anforda  ima.  Hier  «x/  hit  in,  in  här. 
Von  [jir^aueeen  <v  atifr&n  (hit  in),  luipt.  fSä! 
stig  in!  stig  p&I   den  Bauch  «x//  magen  inl 


her^lnhegehen,  eich  's*  begif  va  sig,  komma  in. 

hereinbekommen,  tr.  fk  in. 

heriinbemOhen,  I.  tr.  Jmdn  rs*  beBvära  ngn  att 

komma  in.  n.  Sich  's*  hafra  besTär,  hafra 

godheten  att  komma  in. 
horiinbostellen,  tr.  beställa  (in),  kalla  in. 
horiinbltten,  tr.  Jmdn  «s#  bedja  ngn  komma  in. 
hereinbrechen,  itr.  s.  bryta  in. 
hereinbringen,  tr.  bringa,  föra  in. 
hereindringen,  tr.  oeh  eich  's*  tränga  (sig)  in. 
hereindringen,  itr.  s.  tränga,  n&  in. 
horeindllrfen,  itr.  h.  f&  komma  in. 
hereineilen,  itr.  e.  skynda  in. 
hereinfahren,  L  tr.  köra,  skjutaa  in.  n.  itr.  e. 

&ka,  fara,  rasa  in. 
hereinfallen,  itr.  t.  falla  in,*  bUdi.  g&  i  fällan, 

l&ta  narra  sig. 
htreiafeuorn,  tr.  oeh  itr.  h.  skjata  in  B«d  oidTapeii. 
hereinfliegen,  tr.  flyga  in. 
hereinflUchton,  »ich  ^  fly,  flykta  in. 
horeinfOhren,  tr.  föra,  leda  in. 
hereingehen,  itr.  s.  g&  in,  komma  in. 
hereingllnzen,  itr.  h.  glänsa,  skina  in. 
hereingreifon,  itr.  k.  gripa  in. 
hereinheben,  tr.  lyfta  in. 
hereinholen,  tr.  hämta  in. 
hereinkommen,  itr.  t.  komma  in. 
hereinkttnnen,  itr.  h.  kanna  komma  in. 
horeinlangen,  I.  tr.  langa,  räcka  in.  n.  itr.  h. 

1.  räcka  in.  2.  sträcka  In  banden,  armen. 
hereinlassen,  tr.  släppa  in. 
hereinlaufen,  itr.  t.  löpa,  springa,  rinna  in. 
hereinlegen,  tr.  lägga  in. 
hereinleuchtenj  itr.  h.  lysa,  skina  in. 
hereinlocken,  tr.  locka  in. 
hereinmttgen,  itr.  h.  vilja  komma  in. 
hereinmilesen,  itr.  h.  vara  tvnngen  att  kom- 
ma, att  g&  in,  mäste  in. 
hereinnehfflon,  tr.  taga  in. 
hereinnat[h]lgen,   tr.   nödga,  tringa  att  gä, 

att  komma  in. 
hereinrSgnen,  opera.  regna  in. 
hereinreichen,  tr.  ooh  itr.  h.  räcka  in. 
hereinreiten,  I.  itr.  *.  rida  in.  IL  F  eich  fs»  gä 

1  fällan,  lata  narra  sig. 
hereinrttcken,  I.  tr.  flytta  in,  rycka  in.  II.  itr. 

8.  rycka,  täga  in. 
hereinrufen,  tr.  ropa  in. 
hereinschaffen,  («rag  bojD.)  tr.  skaffa  in,  laga  att 

Bgt  ei.  ngn  kommer  in. 
hereinscheinen,  itr.  h.  skina,  lysa  iu. 
hereinschicken,  tr.  sklcka  in. 
hereinschiessen,  I.  tr.  oeh  itr,  h.  skjnta  in.  n. 

itr.  8.  komma  in  mod  fkrt.  komma  insättandes. 
hereinschlagen,  tr.  slä,  kasta  in. 
horeinschlelchen,  itr.  s.  ooh  eich  's*  smyga  sig  in. 
hereinschneien,  itr.  1.  h.  open.  snöa  In.  2.  «.  F 

biidi.  helt  oförmodadt  inträda,  falla  fr&n 

skyame. 
hereinsehen,  itr.  h.  se,  titta  in. 
hereinsein,  itr.  e.  vara  inne,  Inkommen. 


0  ukoer  plar.   f  ^'  omljttd.   tr,  tniultln,    itr,  IntniuitlTt  verb.   h.  her  kahtm,   8»  her  Min  tili  hJUptrerb. 


hereinsollen 
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hermelden. 


bereinsolltn  *-  hereinmütten. 
Iitrilnstthien,  tick  <v  stjäla,  smyga  sig  in. 
Iitriinstelgoii,  itr.  ».  stiga  in. 
btriinstOntn,  I.  itr,  s.  störta,  falla,  rnsa  in. 

Über  jmdn  *\i  plötsligt  drabba  ngn.  n.  tr, 

stöta,  Bkoffa,  vältra  in. 
Iier^liitrageii,  tr.  bära  in. 
herilntrailMii,  tr.  drifva,  8l&  in. 
htriintreten,  itr.  t.  intrada. 
litrilnwInkM,  I.  tr.  Jmdn  «v  rinka  &t  ngn  att 

komma  in.  U.  itr.  h.  Jmdm  <v  vinka  4t  ngn 

■o«  ar  iBB«. 

li«r<iiiwQnt€htii,  I.  tr.  Jmdn  «v  önska  att  ngn 
komme,  rore  inne.  n.  itr.  h.  bnska  att  man 
▼ore  inne. 

iMr^imiehM,  I.  tr.  draga  in.  n.  Sich  «v  in- 
tränga.  in.  itr.  s.  draga,  t4ga,  flytta  in. 

Iilrenlhlenffr.  berätta  noggrant,  detaljeradt, 
det  ena  efter  det  andra. 

hSrtahreii,  I.  itr.  *.  1.  fara,  ftka,  resa  hit, 
komma  &kande.  2.  Neben  dem  Ufer  «v  fara 
atmed,  längs  med  stranden.  Vor  jmdm  «v 
fara  framf ör  ngn.  8.  komma  med  fart,  kom- 
ma sättandea.  4.  Über  Jmdn  ts*  öfverfalla 
ngn.  n.  tr.  köra,  akjntsa  hit. 

MIrfahrt,  -en,/,  hitfärd,  hitresa,  hltväg. 

liIrfallMi  itr.  ».  Über  Jmdn  's*  a)  öfverfalla 
ngn,  b)  drabba  ngn.  Mit  Vorwürfen  über 
Jmdn  «v  öfverhopa  ngn  med  f6rebr&elser. 

Iilrffiiiden,  eich  *si  bitta  hit. 

hlrfliegen,  itr.  *.  flyga  hit,  komma  flyg^de. 

tilrffÜMSOn,  itr.  s.  1.  flyta,  rinna  utit  Vom 
Gebirge  *>*  komma  fr&n,  apprinna  p&  bär- 
get. Neben  etiü.  (dmt.)  *s*  flyta^  rinna  utmed 
ngt.  2.  Midi,  härflyta,  härleda  sig. 

Iilrfordem,  tr.  hltkalla,  inkalla;  begära  attfä. 

HIHraclit,  -«»,/.  frakt  hit. 

liIrfniQM,  eich  <v  fräga  sig  fram,  hit. 

MrffOhrtn,  tr.  föra,  leda  hit. 

Nlrgang,  -[e]«,  -«  t«  *>»•  1«  g^^S  l^it.  Beim  «v 
pä  hitvägen.  2.  förlopp. 

liIrgelMii,  I.  tr.  gifra  hit,  ntlemna,  lemna 
frän  sig.  Einen  Beweis  «v  lemna  bovis,  be- 
visa.  Seinen  Namen  «v  läna  sitt  namn  uii 
BS«,  n.  Sich  SM  ettD.  fv  l&na  sig,  nedl&ta  sig 
tili  ngt. 

blrgeMtten,tr.  hltkalla,  framkalla,  frammana. 

Iilrgehtn,  itr.  *.  1.  g&  hit,  komma  hit&t.  2. 
Hinter  Jmdm  «v  f  ölja  efter  ngn.  Neben  et«- 
ander  «%#  g&  bredvid  hvarandra.  Vor  Jmdm 
^  gä  framför  ngn.  3.  Über  etie.  («ok.)  's* 
taga  itn  med,  gä  öfver  ngt.  4.  op«ra.  et  geht 
über  Jmdn  her:  taren  kommer  tili  ngn,  ngn 

fär  sin  del  af  »laor,  f&rabrlelser  cI.  dyl.  6.  opvn. 
tillgä,  t.  ex.  90  geht  es  in  der  Welt  her:  sä 
gär  det  tili  i  verlden,  sä  är  verldens  gäng. 
Hier  geht  es  hoch  her:  här  lefrer  man  bögt, 
f  estar  man,  gär  det  gladt  tili.  Bei  ihm  geht 
es  knapp  her:  för  honom  är  det  knappt, 
han  lef ver  tarfligt.  Es  ging  scharf  her :  det 
gick  skarpt,  hett  tili. 


hSrgohSrtn,  itr.  h.  höra  hit. 

hlrgenit[h]tB,  itr.  s.  räka,  komma  hit. 

hlrhabsn,  tr.  hafva  ngnaude«  urta,  jfr  her  2. 

hirhalttn,  I.  tr.  hälla  hit,  fram,  sträcka  nt. 
n.  itr.  h.  släppa  tili  skinnet,  lida. 

hirhtlftn,  itr.  h.  otitt  tr.  Jmdm  «i.  %  Jmdn  <v 
hjälpa  ngn  att  komma  hit. 

hOrhoItn,  tr.  hämta,  föra  hit.  Ettc.  irgendwo 
«v  taga  ngt  ngnstädes  ifrän. 

Htring,  -[«]«,  -e,  m.  slll.  F  bUdi.  armer  «v 
Stackare,  er  ist  ein  wahrer  «v  han  är  ma- 
ger som  en  skrlka.  -t...  bx.  «^iliauoh,  -[«]«, 
-e  t)  «n.  F  insjunken,  Uten  mage.  «vMlok, 
•[e]«,  0,  m.  sillblick.  'vbrflho,  0,/.  sillsäs. 
'%«liOtt,  -n,  /.  «t«  «tt  iiagi  vid  sillfiske  använd 
bat.  «veinleger,  -«,  -,  m.  «vin,  -«en,  f.  sill- 
saltare,  sillsalterska,  sillpackare,  siUpac- 
kerska.  «vfug,  -[e]«,  0,  m.  sillfängst.  '^Hn- 
Oer,  «vffltchtr,  -«,  -,  m.  sillfiskare.  «N^fltehtrei, 
0,/.  sillfiske.  'vkönig,  *[e]«,  -e,  m.  sillkung 
(Regalecns).  <x«lake,  0,  /.  sillake.  «vinliob,  0, 
/.  sillmjölke.  «vnetx,  -e«,  -e,  n.  sillnät,  sill- 
not.  «N^ptokar  *  fs^einUger.  «vsaitt,  •[«]«,  -e, 
m.  sillsalat.  <x»wtib,  -[e]«,  -er,  n.  slllmäng- 
lerska.  «^iZtit,  -en,  /.  tid  da  sill  fängas. 

hOrJagen,  I.  tr.  jaga,  drifva  hit(ä1;).  Vor  sich 
*s*  jaga,  drifva  framför  sig.  II.  itr.  s.  jaga, 
spränga,  galoppera  hit(ät). 

1.  bOrfcommen,  itr.  s.  1.  komma  nfacttdei  ittkn, 
i.  ex.  vom  Essen :  frän  bordet.  2.  komma  «f 
Bft,  härleda  sig. 

2.  Hirkommeii,  -«,  0,  n.  tradition,  sed,  brok, 
▼ana,  häfd,  slentrian. 

birkSminlich,  a.  traditionell,  häfdvunnen,  fä- 
demeärfd,  bmklig,  vanlig. 

hlrkSimen,  itr.  h.  knnna  komma  hit. 

hirkritgtn,  F  »  herbekommen. 

htrkoilseh,  a.  herknlisk,  jättelik,  jätte-. 

Hlrkonfft,  0,  /.  1.  hitkomst,  ankörnst.  2.  här- 
komst,  Ursprung. 

birlallan,  tr.  framlalla,  framstamma. 

hiriangaa,  I.  tr.  langa,  räcka  hit.  n.  itr.  h. 
räoka,  nä  hit. 

hiriaaaan,  tr.  släppa  hit. 

hirlaafan,  itr.  s.  1.  springa,  rinna  hit.  2.  Hin- 
ter, neben,  vor  Jmdm  «v  springa  bakom, 
jämte,  framför  ngn.  3.  Hergelaufen :  ntan 
fast  bostad,  Asr|7s/att/*en«r  i^«r/.*lösdrifvare. 

hiriagan,  tr,  lägga  hit. 

hirlalam,  tr.  F  entonigt  framsäg^,  nppläsa. 

hirlaltaa,  tr.  1.  leda  hit.  2.  härleda. 

HiriaHnng,  -e»,/.  härledning. 

hiriaaan,  tr.  nttryeksiatt  nppläsa. 

Hirllng,  -[s]«*  -e,  m.  sur  dmfva. 

hirlackaa,  tr.  locka  hit. 

hirmaoban,  sich  über  Jmdn  *>»  angripa,  öfver- 
falla ngn. 

Hinaaracb,  -es,  -s  t»  m.  hitmarsch. 

hirmaraeblaran,  itr.  s.  marschera  hit. 

Harma,  -»,  /.  herm,  hermesstod. 

hbrnialdaa,  tr.  (här)  anmäla,  inberätta. 


*  Sku  noM.   F  fMBlUtrt.   P  lici«  ipr&k.   %  miodra  bnikllgt.  O  ttknlsk  Mna.   *t«  ^»icrm.  iHc  mllUarlak  ksrm. 


Hermelin 
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Herrstih... 


Hormtlin,  -[e]<,  -e,  ».  eoh  t  m.  hermelin.  •teil, 
•[«]«,  -e,  n.  hermelinskinn,  herknelin.  -kra- 
gen, -8,  ',  m.  hermelinkrage,  -manttit  '»,  -fi 
m.  hermelinmantel.  -ptli,  -et,  -e,  m.  herme- 
llnpäls. 

Htrmitik,  0,  /.  hermeÜBk  konst,  alkemi. 

htrm^tlsohy  a,  hermetisk. 

hirmarmelii,  tr.  fraznmumla. 

hlrmOMen,  itr,  k,  rara  tvnngen  att  komma 
hit.  m&Bte  hit. 

harnach,  adv.  härefter,  hädanefter. 

harnlehmils,  <idv.  en  g&ng  i  framtiden. 

hlrathmta,  tr,  taga  BgMuidci  iMn.  Wo  *s*  und 
nicht  ttehlenf  hvarlfr&n  skall  man  taga 
det  ntan  att  stjäla.  Den  Betoei*  von  «tte.  <v 
hämta  sitt  beris  fr&n  ngt. 

blrntanen,  tr,  appräkna. 

blrnOt[h]lgtn,  tr.  Jmdn «%« nddga  ngn  att  kom- 
ma hit. 

harniadtr,  adv.  hit  ned.  —  Anm,  ordtt  hw  «n 

m«rm  Mglldllg  prtgel  ta  herab  ooh  herunter;  med 
boTUeCBd«  htrlftrin  ftro  tOM.  n«d  hernieder  liktydtga 
med  ima.  med  herab  och  herunterp  hTarfftr  de  Ur 
4  «ftrsklldt  «afSras. 

Haröen...  ■•  Heroe. 

barötnhah  »  heroisch, 

Haroida,  -«,  /.  heroid,  hjältebref . 

Heroin,  -nen,  Heroine,  -n,  /.  kvinlig  heros; 
hjältinna. 

heroisch,  a.  heroisk,  hjälte-,  hjältemodig. 

Hereismus,  -,  0,  m.  heroism,  hjältemod. 

Herold,  '[e]Sf  •€,  m.  härold.  -e...  is.  «NiStab, 
-[«]t,  -«  t»  ^'  häroldsstaf. 

Heros,  'jEeröenf  m.  heros,  halfgad,  hjälte.  He- 
roen... sx.'valter,-«,0,n.  hjälte&lder.<vdieaet, 
-[e]«,  0,  «vltuitilHS,  -1»,  -e,  m.  herosknlt, 
hjältedyrkan. 

hirpffianien,  tr,  plantera,  nppställa  här. 

birplappem,  tr.  rabbla  npp. 

Herr,  '[e]n,  -en,  m.  1.  herre,  herr.  Den  *s*n 
«pte/en:  spela  herre.  Ihr  *\i  Vater:  eder 
(herr)  far;  geehrter  *>*  Kollege:  ärade  am- 
betabroder.  2.  herre,  hnsbonde,  herskare. 
Ordipr.  wie  der  «x/,  so  der  Knecht:  a&dan 
herre,  a&dan  drang.  Über  etw.  (Mk.)  *s*  sein : 
befalla  öfyer  ngt;  über  seine  Leidenschaf- 
ten *\i  sein :  beheraka  aina  lidelaer.  Der  *\i 
der  Familie:  familjef ädern.  3.  bibr.  der  «x/ 
Herren ;  der  «x/  «%«  Herren  Herren,  i  utrop 
«na  «x««,  t.  w.  F  f\*e  du  meine  Güte/  Herre 
Gudl  -[e]...  Rz.  «x«gett,  -[e]«,  -erfi  «•  1.  0, 
Gnd,  v&r  herre.  Der  liebe  *s*  v&r  herre.  F 
ordapr.  tote  unser  's*  in  Frankreich  leben:  mk 
aom  en  prina  I  en  bagarbod.  2.  bild  af 
Gnd,  Tmni.  kriatuablld.  'x^gottshlndler,  -«,  -, 
m.  person  aom  handlar  med  kriataabilder, 
med  helgonbilder.  'vgottsklfer,  -«,  -,  m. 
gnldhöna,  njckelpiga.  —  -en...  kx.  <x*anzug, 
'[e]Sf  -6  t>  m.  herredrägt.  'varbett,  -e»,/.  1. 
dagBTerke.  2.  arbete  &t  herrar.  Dieser 
Schneider  macht  nur  «%«  denne  akräddare 


ayr  blott  &t  fint  folk.  3.  arbete  för  her- 
rar, «vbad,  -[e]«,*ert,»>  herrbad,  badhna  för 
herrar.  'x^bank,  -e  iy/.  herramea,  adelne  bänk 
fordom  I  rtkadagta.  «x^brot,  -[e]j,-e,fi.  1.  finthre- 
tebröd.  2.0,«x#etMn:  äta  andraa  bröd,*  tjäna. 
«x^burg,  -«n,  /.  herresäte.  'x^dlener,  -«,  -,  m. 
betjänt;  alafviak,  krypande  peraon.  «x^lleASty 
-[e]«,  0,  m.  af  hnabonden  fordrad  tjänat,  i 
cht  dagBTerke;  herretjänat.  «x^eesea,  -t,  0,  f». 
fin,  läcker  rätt  «i.  m&ltid.  /vgebet,  •[«]«,  -e, 
n,  hnsbondes  befaUning.  'vgereehteime,  -n, 
f,  adiif  hnabondea  (doma)rätt.  'vgeeelischafl» 
-e»,  f.  herraällBkap.  «x/guast,  0,  /.  heiTe- 
gnnat.  «x^hand,  0,  f.  de  atorea,  de  höge  her» 
ramea  makt.  «x/haus,  -et,  -er  f»  »•  1*  en  her- 
rea  boatad,  herrg&rd.  2.  herrehna,  förata 

kammaren  l  pnonlslM  oeh  ötterrllLlskm  rikadacviM. 

'vhoff,  -[e]«,  -et)  m.  herrg&rd.  «x^hirt, -[eje^ 
-e  t,  m.  herrhatt.  «x#huter  m  Hermhuter. 
'vknecht,  -[e]«,  -e,  m.  herrg&rdadräng,  tjä- 
nare  bot  «n  bem.  «x#leben,  -t,  0,  n.  1.  herrelif. 
Ein  'S*  /Uhren :  lefya  aom  herrakap,  al&  p& 
atort.  2.  latmanalif .  «x^los,  a.  1.  com  tr  ntan  hna- 
bonde.  2.  ■am  ar  ntan  ügare,  herrelöa.  «x/IOsig- 
kelt,  Off.  egenakap  att vara ntan  ägare.  «x.mei- 
ster,  -«,  -,  m.  härmäatare.  'x^reeht,  -[e]t,  -e, 
n.  hnabondea  rätt.  «x/reiten,  -t,  0,  n.  gentle* 
manridt.  «xisonntag,  -[e]e,  -e,  m.  fastlags- 
aöndag.  «x^stand,  -[e]t,  0,  m.  1.  herreat&nd. 
2.  adel.  «x^stube,  -»,/*.  herrakapamm.  «vta- 
taif  ''^f  f  '^'tieeh,  -e«,  -e,  m.  herrarnea,  herr* 
akapeta  bord. 

Herre  m  Herr  3. 

hirrechnen,  tr.  uppräkna. 

hirreichen,  tr.  ocb  itr.  h.  räcka  hit,  fram. 

HIrreieo,  -»,/.  hitreaa. 

hirrolsen,  itr.  s.  reaa  hit. 

hirrelten,  itr.  s.  rida  hit. 

Herrenschaft,  0,  /.  Herrent[h]flm,  -[e]«,  0,  i». 
egenakap  af  herre. 

hirrichten,  tr.  1.  rikta,  vända  hit&t.  2.  til- 
laga,  tillTorka,  iordningatälla,  göra. 

herrig,  a.  i  nu..  t.  «x.  drei*\*  aom  har  tre  herrar. 

Herrin,  "nen,  f.  herskarinna,  matmor,  ^a- 
rinna. 

herrisch,  a.  herraktlg ;  bef allande,  barsk,  hög- 
modig. 

Hirritt,  -[e]t,  -e,  m.  ridt  hit,  hitväg. 

herrlich,  a.  1.  i  herrelik.  2.  h&rlig,  präktig, 
nt  markt. 

Herrlichkett,  -en,  /.  1.  härlighet.  2.  ff^  egen- 
akap af  herre,  af  hnabonde;  hnabondea 
(doma)rätt.  8.  ^  itiiiuo:  Ew.  'x^uflcr.  edere  n&d. 

HerrnhOter,  -«,  -,  m.  ^x.ln,  -nen^f.  hermhntare, 
medlem  af  brödraföraamlingen. 

Herrnhuter^i,  -en,  /.  nncef.  läaeri. 

hermhoteriech,  a.  herrnhutar-,  hermhntames. 

Herrsch...  kx.  -begierde,  -gier  »  -sucht,  -[be-] 
gierig  =«  -süchtig,  -last,  0,  /.  nöje,  begar  att 
heraka.  -sucht,  0,/.  heraklyatnad.  -eOchtIg, 
o.  heraklyaten. 


0  nkaar  plor.  f  ^^  omUnd.   tr.  tnatitin,    itr.  iatniMlUn  Tcrb.   h.  hmr  kaitn,  S.  har  M(n  tili  bjalpvcrb. 
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Mtrrteliafty  -e»,  f,  1.  herravälde,  regering, 
BtyreUe.  2.  ägare,  herre;  herrskap,  hoa- 
bondefolk.  Meine  fs^en:  mina  berrar  ooh 
damer.  8.  egendom,  gods.  ••...  ■«.  «vrteM, 
•[e]t,  •€,  n.  ägaree,  hasbondes  rätt,  Yms- 
bondeyälde.  «%«wohnaiig,  -«»,/.  egendoms- 
berres  bostad,  berrg&rd ;  fin  r&ning. 

litiTSOhafllieb,  a.  1.  tillkommande,  ntm&r- 
kande  för  egendomsberren;  busbonde*.  2. 
bemkapslik,  bemkaps». 

iMirtehllM,  -[e#](,  -««,  ge-tj  Ur.  h.  1.  benka, 
regera.  2.  herska,  raraförberskande,  spridd, 
finnaa.  8.  bankt  befalla,  tala  burskt. 

Htrrtebar,  -«,  -,  m.  «vln,  -liefi,  f.  benkare, 
bexakarinna,  forste,  fnratinna.  -Iiof0giiis[s], 
'»€,/,  maktbefogenbet.  -blick,  -[«]»,  -«,  m. 
berskarblick.  -faniillt,  -»,  /.  fnrsteboa,  dy- 
nasti.  -gabo,  -»,  /.  herskarg&fva.  -geltt, 
'M*y  '^f  ^-  berskarande.  -gtwalt,  0,  /. 
▼aide,  makt.  -baut,  -e#,  -er  f,  n.  »  -familie. 
-macht  -  'ffewalt.  -paar,  -[«]«,  -a,  n.  ber- 
akarpar,  fantepar.  -sinn,  -[«]«,  0,  m.  fani- 
ligt  sinne,  -citz,  -m,  -e,  m.  residens.  -Stab, 
-[«]#,  -«  ti  «*.  spira.  -Iwi,  •[«]»,  0,  m.  befal- 
lande  ton.  -wille[n],  -n«,  0,  m.  berskarvilja. 
-Willkür,  0,/.  en  berskares  godtyokligbet, 
despotism.  -wort,  -[e]«,  -e,  «.  berskarord, 
forsteord,  befallning.  -wOrtfc,  -n,/.  farste- 
▼Jkrdigbet.  -zclebcn,  -t,  -,  ».  tecken  tili 
farstlig  yärdigbet,  insignier. 

Iicrrtcheriioh,  hcrrsobcriloh,  a.  forste-. 

MorrscherllnB,  -[e]«,  -e,  m.  en  som  gäma  viU 
berska  ntan  att  duga  tili  det ;  sm&farste. 

liIrrOckMi,  I.  tr.  flytta  bit(&t),  nännare.  ü. 
iir.  9.  lycka  an,  närma  sig. 

Iilrnifoa,  tr.  ropa,  kalla  bit. 

blrrOhrcR,  Ur,  h,  b&rröra,  bärleda  sig,  von 
etw. :  f r&n  n^,  komma  ai  ngt. 

Illrtagaii,  tr.  f  ramsäga,  IXsa  upp,  rabbla  npp. 

Iiirtaascn,  itr. «.  komma  snsande,  i  bvinande 
fart. 

Iiirsehaffcn,  (itm  mjo.)  tr,  skaffa  bit. 

fiirscborca,  F  eich  «v  vara  s&  god  (ins.)  oeb 
komma  bit,  paoka  sig  bit. 

Iiirscblcken,  tr,  skicka  bit. 

Iiirtchlebcii,  tr.  skjnta  bit,  maka  bit&t. 

liirschlctSMi,  I.  tr.  ooh  f^.  h.  1.  Bkjnta  bit(&t). 
2.  förskottera,  lägga  ut.  II.  itr,  e,  komma 
a&ttandes,  med  fart. 

Iilrtcblclchen,  itr,  a.  oeb  eich  *>*  smyga  sig 
bit(ftt). 

fiirschlcndorn,  t^.  t.  närma  sig,  komma  hit 

Iiirtcblcppca,  tr,  släpa,  draga  bit(&t),  fram. 
Iilrtcbrelbca,  I.  tr,  oeh  itr.  h.  skrifra  bit.  Seinen 

Namen  «w  skrifra  sitt  namn  b&r(under).  n. 

Sieh  ts,  förskrif ra  sig,  bärleda  sig,  komma. 
MracbrcItMl,  itr.  t.  skrida,  bögtidligt  g&  bit- 

(&t),  fram,  vorjmdm:  framför  ngn. 
Iiirtcbwiaimcn,  itr,  e.  simma,   flyta  bit(ftt); 

neben  jmdm  «v  simma  jämte  ngn. 


hirschcn,  itr.  h,  se,  titta  bit(&t). 

hirtchnen,  »ich  <v  längta  bit. 

hirssin,  itr.  e.  vara,  stamm a  ngiifadet  iMn.  Wo 

iet  er  her?  bTarifr&n  är  ban? 
hirsctxsa,  tr.  oen  eich  ^  sätta  (sig)  bit. 
hirsingon,  tr,  sjnnga  «lonift,  Ma  mij«d  uii  iiat. 

dat  «na  «fter  det  «ndim. 

birspringcn,  itr.  e.  boppa  bit. 

hirstammcln,  tr.  framstamma. 

birstamman,  itr.  h.  bärstamma,  bärleda  sig. 

aue  einem  Geechlechte:  frän  en  slägt;  von 

jmdm :  fr&n  ngn ;  komma  «r  agt. 
Hirstanniuag,    -e«,  /.    bärstammande,    ar- 

spmng,  bärledning. 
hirstahlon,  sich  «v  stjäla,  smyga  sig  bit. 
hirstallbir,  a.  1.  möjlig  att  yerkstalla,  att 

ntföra.  2.  [Wieder]  ^  möjlig  aU  äterställa, 

att  laga,  att  bota,  att  läka. 
hirstallan,  tr.  1.  ställa  bit.  2.  tillverka,  göra, 

ntföra,  Terkställa.  8.  [  Wieder] «%« äterstalla, 

laga,  bota,  läka. 
Hgrstallar,  -«,  -,  m.  <x.ln,  -nen^f.  1.  tilWerkare. 

2.  äterställare. 
HIrstalliiag,  -en,/.  1.  tillverkning,  ntförande. 

2.  äterställande,  ist&ndsättande,  lagning, 

reparation. 
hlrctottam,  tr.  framstamma. 
hOrstrilfliaa,  itr.  e.  strömma  hit(&t),  strömma 

tili. 
hirstOraaa,  I.  itr,  ».  störta,  Tusa  bit.  n.  Sieh 

über  jmdny  etw.  «%#  kasta  sig  öfrer,  öf rer- 

falla,  angripa  ngn,  ngt. 
hirtbun,  tr.  skaffa,  lägga  bit,  fram. 
birtragen,  ^r.  bära  bit. 
birtrUlam,  tr.  traila,  gnola. 
hgrtrelben,  tr.  1.  drifra  bit(&t).    2.  Vor  »ich 

(dat.)  «v  drifra  framför  sig. 
hSrtretan,  itr.  s,  träda,  stiga  bit,  närmare. 
berdbar,  adv,  bitöfrer,  bit&t,  bit  wrtr  ngt  tiu 

den  taljuid«;    ■&  aft.  i  nu.,   af  hTÜka  nedanet&ende  ex- 


•mpelTle  aanras. 

bardbarbamUbaa,  eich  «%»  bafva  besTär,  bafva 
godbeten  att  komma  bit(öfver). 

bartfbarbringaa,  tr.  bringa,  föra  bit(öfver). 

bertfbarbaHan,  itr.  h,  Jmdm  «v  hjälpa  ngn  att 
koBB«  bitöfrer. 

berdbarralcbaa,  tr.  «oh  itr.  h,  räcka  bit(öfver). 

herum,  adv.  omkring.  Rund  ei.  ring»  «w  mndt 
omkring.  Um  den  Ti»eh  *\»  »itgen:  sitta  om- 
kring bordet.  Fortwährend  umjmdn^eein  : 
ständigt  omgifra,  vara  i  grannskapet  af, 
passa  npp  p&,  pyssla  med,  sköta  ngn.  Er 
wohnt  gleich  um  die  Ecke  «w  ban  bor  strax 
i  första  bnset,  när  man  kommer  omkring 
bömet.  Die  Reihe  <v  läget  omkring.  luipt 
*>0  mit  euch !  vänd  er  om !  Dcl»  Gerücht  iet 
»ehon  in  der  ganzen  Stadt  «v  ryktet  bar  re- 
dan  bnnnit  omkring,  är  redan  bekant  i 
bela  staden.  So  um  hundert  Mark  «%»  om- 
kring, ungefär  bnndra  mark.  Jtt  umher. 

harumbalgan,  F  »ich  «v  släss,  brottas. 


•kU 


F  fkmlUtrt.   P  Ufre  eprik.   %  mlndn  bnkllgt.   O  tekalak  tcna.   «t*  ^Oiorm.  ihc  mUIt&rlak  tonn. 
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hemmrüttelzi 


htrumbelsstn,  nch  »*  bitas,  sl&s«. 

harumbekommeii,  tr.  1.  f&  omkring,  lyckas 
aätta  omkring.  2.  «  herumbringen  3. 

horumboDillhon,  tr,  Jmdn  «%#  besvära  ngn  med 
att  komma  hit  emkxiiic  ngt. 

horumbeuern,  itr,  h.  An  etw,  (daO  <v  laga, 
lappa  ngt  an  här  an  dar. 

horumb«wegen,  sich  um  etw.  «%«  röra  sig  om- 
kring ngt. 

herumblogtii,  I.  tr,  böja,  vrida  omkring.  n. 
itr,  *,  komma,  svänga  omkring. 

horumbleten,  tr,  bjada  omkring. 

heriifflbliidtn,  tr.  binda  omkring. 

hor6ffiblicken,  itr,  h.  blicka,  se  sig  omkring. 

herumbringen,  tr,  1.  lyckaa  vända.  8.  lyckas 
sätta  omkring.  3.  Jmdn  «v  f&  ngn  öfrer  p& 
sin  eida,  bibrlnga  ngn  sin  &sigt.  Ein  Mäd- 
chen f\t  f&  sin  vilja  med,  förföra  en  flicka. 

4.  bära  omkring,  sprida,  t.  ez.  Nachrichten, 

5.  förlora,  tappa,  t.  ax.  das  Spiel, 
herumdoktern,  itr.  h.  F  1.  kTacksalfva.    2.  An 

jmdm  ts*  pl&stra  med  ngn. 

herumdrehen,  I.  tr,  rända  (om),  rrida  om- 
kring, vända  p&.  BUdi.  Jmdm  die  Worte  im 
Munde  «v  vränga,  misstyda  ngns  ord.  IL 
Sich  'S*  vända  sig  om. 

heruffidrOckon,  f  sich  >>*  smyga  omkring. 

herumessen,  itr,  h.  Bei  seinen  Freunden  «v 
taga  sina  m&I  här  och  dar  hos  sina  vänner. 

herumfahren,  I.  itr.  s,  fara  omkring.  n.  tr, 
skjntsa,  köra  omkring. 

herumfechten,  itr.  h.  1.  Mit  den  Händen  's* 
fäkta  med  händema,  gestiknlera.  2.  F  g& 
tiggande  fr&n  dörr  tili  dörr. 

beriimflAttem,  itr,  s,  fladdra  omkring. 

herumfliegen,  itr.  s,  flyga  omkring. 

herumfragen,  itr,  h,  fr&ga,  höra  sig  för  mndt 
omkring.  Überall  *s*  fr&ga  öfverallt. 

herumf Ohren,  I.  tr,  l,Jmdn  um  die  Stadt,  in  der 
Stadt  «v  f  öra  ngn  omkring  staden,  omkring 
i  staden.  F  bUdL  jmdn  bei  der  Nase  ts*  draga 
ngn  vid  näsan.  2.  Einen  Graben  um  den 
Garten  *s,  draga,  gräfva  ett  dike,  en  graf 
omkring  trädg&rden.  IL  itr,  h,  om  Ttgw: 
föra,  leda,  g&  omkring. 

herumgeben,  tr,  l&ta  g&  omkring,  räcka  om- 
kring, l&ta  cirknlera,  ntdela. 

Jierumgehen,  itr.  s,  g&  omkring,  cirknlera, 
spridas,  t.  «x.  um  die  Stadt  «%#,  ein  Buch  f\* 
lassen,  das  Gerücht  geht  herum.  Eine 
Mauer  geht  um  den  Hof  herum:  g&rden 
omgifves  af  en  mur.  Biidi.  um  den  Brei  's* 
g&  som  katten  omkring  het  gröt. 

heriimgreHen,  itr.  h.  Um  etw,  's*  gripa,  räcka, 
sl&  armen  «i.  armame  omkring  ngt.  Nach 
etv),  'S*  gripa,  trefva,  famla  efter  ngt. 

herumhangen,  itr.  h,  eeh  t  tr,  herumhlngen,  tr,  oeb 
t  itr.  h.  hänga  mndt  omkring,  här  och  dar. 

herümhauon,  sich  <v  mit  Jmdm:  sl&ss,  fäkta, 
biidi.  kifvas  med  ngn. 

herumholen,  tr.  hämta  hit  omkring  ngt.  buai.  Jmdn 


«%#  a)  «  herumbringen  3,  b)  lexa  npp  ngtt, 
ge  ngn  p&  pälsen. 

heriimirren,  itr,  s,  irra  omkring. 

herumjagen,  I.  tr,  oeh  sich  (reetpr.)  's*  jaga,  drifva 
(hvarandra)  omkring,  hit  och  dit.  II.  itr.  s., 
jaga,  galoppera  omkring,  hit  och  dit.  Um 
etw.  'S*  i  galopp  svänga  omkring  ng^ 

herumkehren,  tr.  ooh  sich  's*  vända  (sig)  om. 

herufflkneipen,  itr.  h.  F  g&  och  snpa  htr  eeh  dir 

p&  krogmriM. 

herumkommen,  itr,  s,  komma,  hinna  omkring,, 

komma  hit  omkrinf  ngt,  resa  omkring.  Er  ist 

weit  herumgekommen:  han  är  vidtberest. 

BiMi.  bei  den  Leuten  «v  vara  i  alias  mnn,  all- 

mänt  samtalsämne. 
horumkdnnea,  itr,  h.  kunna  komma  omkring^ 

knnna  vända  sig  om. 
herumkramen,  itr,  h.  In  etw,  (dat.)  «v  leta,  rifva 

i,  bland  ngt. 
herumkriechen,  itr,  s,  krypa  omkring. 
herumkurieren  »  herumdoktern. 
herumlagem,  I.  Sich  's*  lägra  sig  här  och  dar, 

um  etw,:  omkring  ngt.  II.  itr,  h.  oeh  s,  vara 

lägrad,  ligga  mndt  omkring,  um  etw. :  ngt. 
herumlangen,  tr,  oeh  itr.  h,  räcka  omkring. 
herumlaufen,  itr,  s.  springa,  bMtitgt  g&  omkring, 

um  etw, :  ngt ;  g&  mndt ;  springa  hit  omkring 

■gt.  Müssig  'S*  g&  och  slä  dank, 
heriimlegen,  I.  tr.llgga  omkring.  Die  Truppen 

in  die  Dörfer  's*  inkvartera  tmppema  i  de 

kringliggande   byame.    n.  Sich  ^  lägga^ 

lägra  sig  omkring,  um  etw.:  ngt.  m.  itr,  h. 

«t*  vända,  g&  öfver  stag. 
heHifflIlogen,  itr,  h.  ligga  mndt  omkring.  ^d: 

kringliggande.    Um  etw.  's*  liggtk  omkring, 

omgifva,  innesluta  ngt.  Die  Soldatem  liegen 

in  den  Dörfern  hertim :  soldatema  äro  in* 

kvarterade  i  de  kringliggande  byame. 
herummachen,  tr.  Etw.  um  etw.  fs,  sätta,  lägga^ 

fäata  ngt  omkring  ngt. 
heriimn9t[h]lgen,  tr.  nödga  att  g&  omkring, 

att  komma  hit  omkring  ngt. 
berumpatschen,  itr,  s,  F  traska  omkring. 
herumplagen,  sich  <v  mü  etw.:  dragas  med,. 

plägas  af  ngt. 
herumprOgeln,  sich  ts,  sliss. 
herumreichen,  tr.  oeh  itr.  h,  räcka  omkring. 
herumreisen,  itr,  s.  resa  omkring,  hit  och  dit, 

t.  ex.  in  einem  Lande,    Um  die  Erde  *s*  resa 

omkring  jorden. 
horumrelssen,  tr.  hastigt,  med  ett  ryck  vända,. 

kasta  om,  t.  ex.  das  Pferd. 
herumreiten,  itr.  s,  rida  omkring,  t.  ex.  in  dem 

Walde.    Um  etw.  <v  rida  omkring  ngt.  Büdi. 

auf  etw.  (dat.)  's*  haf  va  ngt  tiU  sin  käpphäat, 

städse  orda  om  ngt;  auf  Jmdm  fs*  ttSLdse 

vilja  &t  ngn. 
herumrennen,  itr.  s,  ränna,  springa  omkring. 
heriimrollon,  tr.  oeh  itr.  s,  ralla  omkring. 
hoHimrOhren,  tr.  kringröra. 
horumrOtteln,  tr,  omskaka. 


0  inkner  plnr.   f  l*v  omljad.   tr.  treatltln,    itr,  latnuieltln  Terb.   h»  hnr  kmb^n,   S.  har  uin  tili  hJ^lp^erb. 
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herameagon,  tr.  Etw,  bei  seinen  Freunden  «v 
säga  ngt  tili  alla  sina  vänner  dm  mm  efter  dto 

madr«. 

beriinischaueiii  itr.A.sk&da  omkring,  sesigom. 

berumschlcfceii,  tr,  skicka  omkring. 

herumtehiffen,  itr.  g.  segia  omkring. 

herumsehlagen,  I.  tr.  Etw.  um  etw.  ^  8l&  ogt 
omkring  ngt.  n.  Sich  *>*  bI&bb. 

beriiint€hielcheii,  itr.  *.  oeh  sich  »s*  smyga  om- 
kring. 

Herumsehlaiiilorori  'S,  -,  m.  dagdrifvare. 

herumschltndeni,  itr.  s.  drifva  omkring,  g& 
och  drifya. 

herufflsthleppen,  tr.  släpa  omkring. 

htniaisehliesstn,  tr.  oeh  itr.  h.  vrida  omkring 

Bjekaln  I  ULmi. 

heniintehlingen,  I.  tr.  fläta  omkring.  II.  Sich 
*>0  slingra  aig  omkring. 

htrumsohnlHfeln,  itr.  h.  snoka  omkring. 

horiinisohOtteii,  fr.  skaka  nt  mndt  omkring. 

htrunsohwinztin,  itr.  h.  gA  omkriac  «eh  vifta  med 
sTansen ;  F  bUdi.  a)  g&  och  drifva,  b1&  dank, 
b)  fÖrBöka  att  Btälla  sig  in,  llsma. 

heramsebwlrmtii,  t^.  t.  BTärma  omkring. 

herumsehwalftn,  itr.  s.  Btröfva  omkring. 

horumsebwMikon,  itr.  s,  oeh  sich  «%«  göra  en 
STängning. 

btrumstoeln,  itr,  s.  segla  omkring. 

btrHiRMhtn,  itr.  h.  ae  Big  om(kring). 

berumstln,  itr.  s.  1.  hafya  kommit,  hunnit 
omkring.  2.  Er  ist  weit  herumgewesen :  han 
har  yarit,  rest  yida  omkring,  är  vidtbercBt. 
S.  27m  jmdn  «%«  m  herum,  4.  om  üdea:  yara 
tilländalapen.  5.  om  spoi:  yara  förioradt. 

heruiRMndan,  tr.  sända  omkring. 

herumsttzoii,  tr.  oeh  sich  «v  sätta  (sig)  om- 
kring. 

horumspäbon,  itr.  h.  späja  omkring. 

berumspAzUren,  itr.  s.  promenera  omkring. 

herumsploleii,  itr,  h.  spela,  leka  an  här  an  dar. 

herumsprenooiiy  I.  tr.  spränga  b&  att  bitame 
fara  omkring.  IL  »  herumjagen  II, 

horamspriiiOM,  itr.  s.  1.  hoppa  omkring.  2. 
Der  Wind  springt  herum :  yinden  kastar  om. 

heHimspritzon,  tr.  oeh  itr.  h.  sprata,  stänka 
omkring. 

heninittthen,  itr.  h.  1.  Bt&  mndt  omkring.  2. 
BtA  BysBlolöB. 

berumstMorn«  itr.  h.  leta,  snoka  omkring  i  «i. 

blond  Bft. 

beriiinttooheni,  itr.  A.  1.  «  »reg.  2.  In  den 
Zähnen  <%«  peta  tändern a. 

beriiinstllsseii,  tr.  knnffa,  akuffa  hit  och  dit. 

btramstrtiohen,  I.  tr.  stryka  nit  omkring  ogt 
n.  itr,  s.  Btryka,  drifya,  ströfya  omkring. 

Heramstrelehtr,  -«,  -,  m.  drifyare. 

berumstrelfSN,  itr,  s.  Btröfya  omkring. 

btrumttrelten,  sieh  «v  dispntera,  kifyas. 

boniinstrtutn,  tr.  atrö  omkring. 

honimstricktii,  itr.  h.  aticka  ett  hvarf.  Zwei- 
mal >>*  Btlcka  ty&  hyarf. 


herumsOchtn,  itr.  h.  leta  mndt  omkring. 
herumUnzen,  itr.  h.  dansa  mndt  omkring,  ett 

hyarf.    Zweimal  <x#  danaa  ty&  hyarf.    Um 

den  Tisch  fs*  danaa  omkring  bordet.  F  Midi. 

sich  auf  der  Nase  «x/  lassen:  t&la  närg&ngen- 

heter. 
herumtappen,  itr.  s.  trefya,  famla  omkring. 
htrunitaston,  itr.  h.  An  etw.  (doi.)  «%#  känna, 

fingra  p&  ngt,  med  flofnrne  noga  nndersöka 

ngt. 
htrumtrageiii  tr.  bära  omkring.    siidi.  etw.  im 

Kopfe  'S*  g&  och  fnndera  p&  ngt. 
herumtreiben,  I.  tr,  oeh  itr.  s.  drifva  omkring. 

n.  Sich  «v  drifya,  ströfva  omkring,  röra  sig 

bland  a(t, 

heriiDitreten,  itr.  1.  s.  Um  jmdn  /^^  8l&,  bilda 
en  krets  omkring  ngn.    2.  h.  Auf  etw.  (dat.) 

«V  trampa  randt  omkring  p&  ngt. 

herumtrinken,  tr.  oeh  itr.  h.  dricka  läget  randt. 

herumtrtfdeln,  F  itr.  s.  g&  och  drifva,  drifva 
omkring,  slnddra  bort  tiden. 

herumtunifflelii,  I.  tr.  tnmla,  t.  es.  ein  Pferd. 
Btidi.  jmdn  *st  h&Ua  ngn  varm,  ej  l&ta  honom 
hämta  andan.  II.  Sieh  «v  tumla  om. 

herumwllzen,  I.  tr.  vältra  omkring,  hvälfva 
om,  yälta.  II.  Sich  «%«  vältra  sig. 

herumwandeln,  heremwAndorn,  itr,  s,  vandra 
omkring. 

herumwenden,  tr,  vända,  vända  om. 

herumwerfen,  I.  tr.  1.  kasta  omkring.  2.  kasta 
om,  hastigt  vända.  n.  Sich  «%#  hastigt  vända 
Big  om,  kasta  om.  m.  itr.  h.  Mit  Redens- 
arten fsä  8l&  omkring  Big  med  fraser. 

herumwickeln,  tr.  veckla,  vira,  bI&  omkring. 

herumwinden,  sich  um  etw.  *>*  slingrii  Big  om- 
kring ngt. 

herumwühlen,  itr,  h.  In  etw.  rv  rota,  gräfva  i 
ngt. 

herumzanken,  sich  »s*  kifvaa. 

horiimzaucen,  I.  tr.  Blita,  rycka  i  eht  i  h&m  hit 

och  dit.    n.  Sich  (reelpr.)  «v  b1&88,  lu^aB. 

herumzerren,  tr.  slita,  rycka,  draga  hit  och 
dit. 

herumziehen,  I.  tr.  1.  draga  omkring,  hit  och 
dit.  Blidl.  jmc/n  mit  falschen  Versprechungen 
<x«nppeh&lla  ngn  med  fagra  löften.  2.  Einen 
Graben  um  das  Feld  *>*  draga,  gräfva  ett 
dike  kring  faltet.  \£tne  Mauer  um  die  Stadt 
*\i  nppföra,  bygga  en  mar  kring  staden.  n. 
Sich  <v  1.  Sieh  um  etw,  «x/  omgifva,  inne- 
slnta  ngt,  t.  ex.  ein  Graben  zog  sich  um  das 
Feld  herum,  2.  Midi,  sieh  mit  etw.  i^t  a)  myc- 
ket  fnndera  p&  ngt,  b)  dragaa  med  ngt. 
m.  t^.  s,  draga,  t&ga,  vandra,  flytta  om- 
kring, flytta  hit  omkriag  ngt.  fsid:  kringi'an- 
drande. 

herunter,  adv.  hit  ned,  hit  ned&t,  ned  &t  dea 
uiaade  tili,  ntför.  Gerade  *>*  rakt  ned.  mupt. 
die  Hüte  «%« /  af  med  hattame !  <v  mit  ihm  ! 

ned  med  honom  1  —  Anm.  Hlr  nere  icke  aafbrda 
■mi.  tro  liktydlga  med  mouraraade  emi.  med  herab. 


*  BkU  nii*.    F  ikmiU^rt.    P  lagr«  spr&k.    %  mlndrc  brakllgt-   O  Ukalsk  tena.    «t«  ^J»teim.   jHc  mlllUriak  term. 
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horuntorkurialn,  itr.  a.  göxA  en  knllerbytta, 

falla  ntföT,  t.  «x.  die  Treppe. 
boriiiittrgoheii,  itr,  «.  1.  «  herabsehen.   8.  F 

der  Wein  geht  gut  herunter:  vlnet  är  lätt- 

dmcket. 
ktrunterglessen,  tr,  hälla  ned.  F  etn  Glas  Wein 

*\i  hyälfva  i  sig  ett  glas  vin. 
btniiiterhandtiiii  tr.  Etw,  vom  Preiee  «v  af- 

pruta  ngt  af  priset. 
herunterhauen,  tr.  hagga  ned.  F  jmdm  eim  «%« 

gifra  ngn  ett  rapp. 
heriinterkanieln,  tr.  F  lexa  npp. 
herunterklappen,  tr.  fälla,  b1&  ned,  t.  •>.  Meinen 

Kragen. 
herunterkommen,  itr.  «.   1.  «   herabkommen. 

2.   Heruntergekommen:   afsigkommen,    p& 

obest&nd. 
heruntermachen,  tr.  1.  vika,  sl&  ned,  t.  «z.  den 

Kragen.  2.  grnndligt  lexa  npp,  skälla  ned, 

nedsätta. 
heruntermOseea,  itr.  h.  yara  tTnngen  att,  mä- 
ste komma  ned,  akola  ned. 
herunterreitsen,  tr.  l.  »  herabreisaen.  2.  rifv^a 

(ned),  t.  ».  ein  Haus.  8.  »  heruntermachen  2. 
herunterschlagen,  I.  tr.  M  ned,  t  ex.  Äpjel; 

al&  af,  hngga  af,  t.  ex.  den  Kopf;   fälla, 

släppa  ned,  t.  ex.  die  Klappe  des  Wagens. 

n.  itr.  s.  f  aÜa  ned. 
heruntoreehranben,  tr.  ekrufva  ned,  t.  «x.  die 

Lampe. 
herunterwirto,  adv.  hit  ned&t. 
bSrvereetzen,  tr.  oeh  sich  «v  flytta,  förflytta 

(Big)  hit. 
hervor,  adv,  fram. 
henr6rarbelten,  I.  tr.  med  arbeu,  med  m«de  fram- 

BkalEa,  framdraga,  bringa  i  dagen.  n.  Sich 

<v  arbeta  sig  fram,  npp. 
hervorblicken,  itr.  h.  blicka,  tltta,  sticka  fram, 

blifya  synlig,  framträda. 
hsrvirbIQhen,  itr.  h.  eoh  s.  blomstrande,  som 

blomma  framträda,  spricka  ut;  bUdi.  upp- 

blomstra. 
hervorbrechen,  itr.s.  bryU  fram, nt,  framträda. 
hervorbringen,  tr.  frambringa,  framtaga,  fä 

fram. 
hervinlrlngen,  tr.  oeh  sich  «v  tränga,  skjnta, 

knuffa  (sig)  fram,  göra  (sig)  bemärkt. 
bervöniringen,  itr.  s.  tränga  fram,  nt. 
herv6rftthren,  tr.  föra,  leda  fram. 
benrirgoben,  itr.  s.  framgä,  framträda. 
hervorheben,  I.  tr.  framhälla,  lata  framträda. 

Etw.  über  etw.  anderes  »s*  framhälla  ngt 

framför  ngt  annat.    II.  Sich  <%«  framträda; 

Midi,  göra  sig  bemärkt,  utmärka  sig. 
bervOrbcien,  tr.  framhämta. 
henrOrkehren,  tr.  vända  nt,  ntät. 
hervorkeimen,  itr.  s.  skjnta  fram,  spira  npp. 
hervorkommen,  itr.  s.  komma  fram. 
hervOrkttnnen,  itr,  h.  kunna  komma  fram. 
berv6rkriechen,  itr.  s.  krypa  fram. 
herv6rlangen,  tr.  framtaga. 


berv6rlaesen,  tr.  släppa  fram. 
hervorleuchten,  iir.  h.  lysa,  glänsa,   skymta 

fram;  bUdi.  tydllgt  framgä. 
horvOrleokea,  tr.  locka  fram. 
bervOrmacben,  F  sich  «v  komma  fram;  biidi. 

göra  sig  bemärkt. 
bervOrmllssen,  itr.  h.  yara  tynngen  att  komma 

fram,  mäste  fram. 
hervörnehmen,  tr.  framtaga. 
hervorragen,  itr.h.  1. skjnta  fram,  nt.  Er  ragte 

um  einen  ganzen  Kopfüber  a//e[«i]  hervor: 

han  yar  hnfyndet  högre  an  alla  de  andra. 

2.  yara  framstäende.  ^d:  framstäende. 
henrOrrauschen,  itr.  s.  bmsa  fram,  bmsande 

komma  fram,  ut. 
henrOrrOcken,  I.  tr.  fiytta  fram.  II.  itr.s.  rycka 

fram. 
benrOmitan,  tr.  1.  ropa  fram.   2.  framkalla, 

ästadkomma. 
benrOrsebafton,  bn«  mub.)  tr.  framskaffa. 
benrOrecbleeten,  itr.  1.  h.  Hinter  einem  Baume 

*>0  Btä,  ligga  bakom  ett  träd  och  skjnta.  2. 

s.  msa,  pilsnabbt  komma  fram. 
hervOrschlelchen,  tCr.  s.  oeh  sich  »s*  smyga  sig 

fram. 
henrOrschmecken,  itr.  h.  Der  Pf  effer  schmeckt 

hervor:  peppsirn  käns  i  treu  «r  de  eadn  krjd- 

dorne,  tar  öfyerhand. 
hervöreehen,  itr.  h.  se,  tltta  fram. 
bervOreellen,  itr.  h.  skola  fram. 
henrOrtpriesson,  itr.  s.  uppspira. 
benrOrtpringen,  itr.  s.  hoppa,  springa,  komma 

fram. 
bervOrepritien,  tr.  oeh  itr.  s.  spmta  fram,  ut. 
bervörsproseen,  itr.  s.  uppspira. 
bervOrsprudeln,  itr.  s.  spruta,  yälla  fram,  upp. 
bervOrstechen,  itr.  h.  sticka  fram ;  biidi.  fram- 
träda, fQrdeiaktiit  afsticka,  utmärka  sig. 
horvOrtteben,  itr.  h.  skjnta  fram;  biidi.  yara 

framstäende.  »std:  framstäende. 
hervOretoigen,  itr.  s.  stiga  fram. 
hervOrstrecken,  tr.  sträcka,  räcka  fram. 
henrOrttrilmen,  itr.  s.  strömma  fram,  ut. 
bervOrsUlnen,  itr.  s.  störta,  msa  fram,  ut. 
hervöreochen,  tr.  söka,  leta  fram. 
horvOrtaueben,  itr.  s.  dyka  fram,  upp. 
bervOrthun,  I.  tr.  t  lägga,  taga  fram.  II.  Sich 

f\t  utmärka  sig. 
bervOrtreiben,  I.  tr.  drifya  fram.    II.  itr.  s. 

skjnta  fram,  spira  upp. 
hervortreten,  itr.  s.  framträda. 
henrörwachsen,  itr.  s.  yäza  fram,  ut. 
benrOrwagen,  sich  *st  yäga  sig  fram. 
benrOrzaubern,  tr.  framtroUa. 
hervOrzieben,  I.  tr.  framdraga.  n.  itr.  s.  täga 

fram. 
hirwackein,  itr.  s.  närma  sig,  komma  gäende 

med  yag^ande  gäng  lom  en  enke. 
hirwagen,  sich  rs*  yäga  sig  hit. 
hirwllzen,  tr.  oeh  sieh  «v  yältra,  rulla  (sig) 

hit(ät). 


0  eakaar  plnr.   t  *>v  omljad.   tr.  tmuUln,    itr.  iDtrajuitln  rerb.   h.  bar  habm,   S.  her  $Mn  tili  hjaipTorb. 
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JlInMirtt,  L  adv.  hit&t.  II.  prep.  »ad  isn.  ti.  dat. 
p&  deuBA  «ida  om,  hitom. 

liSrwitscbtiii  »  herwackeln. 

Mlrweg,  -[«]«,  0,  m.  hitväg.    Der  Hin-  und  <v 
▼igen  fram  och  tillbaka. 

hSrweisen,  tr.  vlsa  hit. 

lilrwerfOfi,  L  tr,  kasta  hit.  n.  Sich  überjmdn, 
ttw,  <v  kaata  slg  öfver,  anc^pa  ngn,  ngt 

birwInkM,  tr,  vinka  hit 

JiSrwoilm,  f<r.  h.  yilja  komma  hit. 

Hon,  -ene,  -en,  n.  1.  hjärta,  on*  bUdi..  t.  ts.  a) 
ein  gutes  «v  Aaden,  «acA  *stens  Lust,  sein  «%« 
atM«cAtt«dfi :  atgjnta  sitt  bjärta,  das  *>*  auf 
dem  rechten  Flecke  haben^  we»  das  's*  voll 
istf  des  geht  der  Mund  über:  hraraf  hjärtat 
f nÜt  är,  därom  talar  munnen ;  m«d  pnp.  etw. 
liegt  mir  am  «N^en:  ngt  ligger  mig  om  hjär- 
tat, ^mdm  etto.  ans  «%#  legen:  lägga  ngn  ngt 
p&  hjärtat,  aus  tiefstem  «%«en;  nr  djapet  af 
sitt  hjärta,  von  «ve»  gern :  hjärtans  gäma, 
jmdm  von  ts^en  gut  sein :  hjärtligt  h&ll»  i^ 
ngn,  mir  fällt  ein  Stein  vom  tstcn:  det  fal- 
ler  en  sten  fr&n  mitt  hjärta;  b)  tKrtkUda  lui. 
Sie  sind  ein  <v  und  eine  Seele  ei.  Bwei  <ven 
und  ein  Schlag:  de  äro  ett  (hjärta  och  en 
själ).  Mache  mir  das  f\*  nicht  noch  schwerer: 
gör  mlg  icke  änna  mera  ledsen.  Ich  kann 
zu  diesem  Menschen  kein  »s*  fassen:  jag  kan 
ej  f atta  ngt  förtroende  tili  denna  männieka. 
Sich  ein  *\*  fassen :  fatta  mod.  Jmdm  «w  ma- 
chen :  ing^f  va  ngn  mod.  Sich  das  «%#  aus  dem 
Leibe  ärgern :  blif va  ntom  sig  af  f örargelse. 
Etw.  nicht  übers  *\i  bringen  können:  ej  knn- 
na  förm&  Big,  ej  hafra  hjärta  tili  ngt.  Wie 
ist  dir  ums  *>*  f  hnr  är  da  tili  mods  ?  Es  wird 
mir  leichter  ums  «v  jag  känner  mig  Ingnare. 
Der  Kummer  frisst  an  seinem  fs^en:  be- 
kymren  tära  p4  hans  krafter.  Sie  ist  ihm 
ans  fv  gewachsen :  han  har  f ästat  sig  myo- 
ket  yid  henne.  Das  schneidet  einem  durchs 
*>*  det  är  hjärtakärande.  Das  ist  ihm  ein 
Stich  durchs  *s*  det  gör  honom  myoket 
ondt.  Ich  spreche  mit  dem  «N^en  in  der  Hand 
•I.  wie '«  mir  ums  »s*  ist:  jag  talar  nppriktigt. 
Er  Hess  es  sich  zu  ^en  gehen  «i.  er  nahm  es 
zu  »Sten :  det  gick  honom  tili  sinnes.  2.  kort- 
•pci :  hjärter.  3.  b«t.  käma,  kämved.  'aller- 
itobst,  a.  1.  aldrakärast.  Mein  *ster:  min 
hjärtanflkär.  2.  hatetifcn  förtjosande.  -bo- 
klemmung,  'sn^f^  »«d.  hjärtklämning;  biidi. 
hjärtängBlan,  beklämning.  -beiittl,  -s,  -,  m. 
hjärteäck.  -iMweBend,  a.  hjärtskakande,  rö- 
rande.  -blatt,  -[e]«,  -er  f,  ».  bot.  hjärtblad; 
F  Midi,  hjärtegryn.  -Mut,  -[e]«,  0,  n.  nsd. 
arterielt  blöd;  Midi,  hjärteblod.  -brechend,  a. 
förkroBsande.  -brader,  -d,  -f,  m.  hjärtebror. 
•dame,  -n,  /.  hjärter  dam.  -eliiilBe(r),  Udj. 
b«Da.)  m.  hjärtevän.  -entzladaBg,  -en,  f.  med. 
inflammation  1  hjärtat.  -erfreuend,  -erfreu- 
lieh,  a.  glädjande,  npplifvande.  -ergreifend, 
a.  gripande.  -erhebend,  a.  npplyftande.  -er- 


quickend, a.  yederkTickande.  -ereebitlemd, 
a.  hjärtskakande.  -erweltening,  -en,/.  med. 
hjartats  ntridgning,  för  stört  hjärta.  -feil, 
-[«]«,  -6,  n.  oMd.  hjärteick.  -fBrmlg,  a.  hjärt- 
formig.  -gellebte(r),  (««j.  bojn.)  m.  «eh  /.  hjär- 
tanskär.  -gewinnend,  a.  hjärterinnande,  in- 
tagande.  -grübe,  -n,/.  med.  hjärtgrop,  mag- 
grop.  -hShIe  » -kammer.  -Innig,  a.  hjärtinner- 
lig.  -Jeeu-Andacht,  0,  /.  Jean  heliga  hjärtas 
tiUbedjan.  -kammer,  -n,  /.  m«d.  hjärtkam- 
mare.  -kireche,  -n,/.  ett  slags  hjärtformiga 
körsbär.  -klappe,  -»,  /.  med.  hjärtvalvel. 
-klepfen,  -«,  0,  n.  hjärtklappning.  -kränkend, 
a.  i  hög  grad  kränkande,  s&rande.  -lieb,  a. 
hjärtUgt  kär.  -liebeben,  -«,  0,  n.  -Iiebete(r), 
(adJ.  b«jn.)  f».  Mb  /.  hjärtanskär,  hjärtevän. 
-loa,  a.  1.  hjärtlös,  grym.  2.  modfäld,  feg. 
-lOelgkelt,  O,  /.  1.  hjärtlöshet.  2.  feghet. 
-muecbel,  -n,  f.  imi.  hjärtmnssla  (Cardinm). 
-nagend,  a.  «m  bokymmer:  gnagande.  -ehr,  -[e]«, 
-en,  n.  m«d.  hjärtöra.  -pechen  »  -klopfen. 
-schllehtigkelt,  0,  /.  kvickdrag  boi  buur. 
-echlag,  -[«]«,  -e  t,  m.  1.  hjärtstöt,  hjärtats 
slag.  Bis  zu  metnem  letzten  fs*e:  intill  mitt 
sista  andedrag.  2.  m«d.  h j  ärtslag.  -epann,  -  [e] «, 

0,  n.  OMd.  hjärtklämning.  -Stärkend,  a.  hjärt- 
stärkande,  styrkande.    -stOss,  -es,  -e  f,  m. 

1.  iMd.  hjärtstöt.  2.  Midi,  n&destöt.  -Ver- 
fettung, -en,  /.  BMd.  fettbildnlng  kring  ei.  i 
hjärtat.  -vergrBsserung,  -en,  /.  bm.  hjärtats 
föntoring,  för  stört  hjärta.  -waseer,  -«,  0, 
n.  BMd.  Tattenntgjntning  i  hjärtsäcken.  -weh, 
-[e]«,  0,  n.  ondt  i  hjärtat;  Midi,  hjärtesorg. 
-lorreleeend,  -lerschneldend,  a.  hjärtslitande. 
•e...  BS.  «vleld,  •[e]Sf  0,  n.  hjärtesorg.  Jmdm 
ein  *si  anfhun:  tillfoga,  bereda  ngpi  en 
hjärtesorg.  —  -en...  bs.  «vbindiger,  -s,  -,  m. 
«vln,  -nen^  f.  hjärtekufvare,  hjärteklämma. 
«N^kttnlg,  -[e]«,  -a,  m.  hjärter  kung.  ^x^kSnlgln, 
-nen,f.  hjärter  dam.  /v^zibmer  *  fs*bändiger. 

ene...  is.  «vangelegenhelt,  -en,/.  hjärte- 

angelägenhet,  hjärtesak.  «s^angst,  -e  f,  /. 
hjärt&ngest.  «%«belehte,  -n,  /  hjärtats  bikt. 
«vbruder,  -«,-t»  ^'  hjärtebror.  «%«freude, -n,/. 
hjärtefröjd.  «^ifreuad,  -[«]»,  -e,  m.  <x«freundln, 
•neuy  f.  hjärtevän.  <x«frob,  a.  hjärteglad. 
«s^gut,  a.  hjärtegod.  «vgOte,  0,/  hjärtegod- 
het.  «vjunge,  -n,  -n,  m.  «^.klnd,  -[«]«,  -er,  n. 
hjärtebarn.  <x#k5nlgin,-nen,/.  hjärtats  drott- 
ning.  «vkummer,  -«,  0,  m.  hjärtesorg.  «vkun- 
dige(r),  'vkDndlge(r),  u^i-  b«jii.)  m.  hjärtats 
ransakare.  «^ilustfO,/.  hjärtans  last.  «N^nann, 
•[e]Sf  0,  m,  hjärteyän.  «vmalnung,  -en,/.  Ich 
sagte  ihm  meine  «n«  jag  sade  honom  mitt 
hjärtas  mening.    <v.not[h],  -e  f?/ ^j&rtate 

nöd,    stör    nÖd    betrUrand«   ogt,   mb  UM«r  «B  om 

bj&rut.  «^^qual,  -en,  /.  inre  kyal.  <v.epricbe, 
0,/.  hjärtats  spräk.  '^«treet,  -[e]«,  0,  m.  1. 
tröst  för  hjärtat,  själatröst.  2.  bot.  gr& 
mynta  (Mentha  silyestris).  «vwunsch,  -es, 
•e  t,  m.  hjärtlig  önskan. 


*  IktB  IBM.   F  ÜMBUlirt.   P  Usrt  aprik.  t'  mladn  brakllft.  O  taknlak  tena.   *t*  «}OtenB.  tHc  nUitirisk  t«rm. 
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hinihlen,  tr.  räkna  npp. 

Htrze,  t  -  Herz. 

borzlien,  '[es]tt  -<e,  ge-t,  tr.  smeka. 

herzhaft,  a.  modig,  manlig,  oförskräckt,  raek. 

Htrzhaftigkett,  0,  /.  oförskräckthet,  raskhet. 

hBrziehen,  I.  tr.  draga  hit.    n.  itr.  1. 1.  t&ga 

hit,  komma  t&gande ;  flytta  hit.   2.  k.  open. 

Es  zieht  von  Jener  Seite  her:  det  drar  fr&n 

det  dar  h&Uet. 
herzig,  a.  1.  hjärtlig,  hjärteTinnande,  tilldra- 

gaiide,förtja8ande,  söt.  2.Boin  har  k&mTed. 

herzlich,  a.  1.  hjärtlig.   2.  n.  «dv.  nttiToker  «V  oft» 

biott  «n  hog  srmd,  t.  ex.  *>*  gern:  hiärtans  (^ma, 
dtu  ist9i.  thut  mir  *\*  leid:  det  gor  migmyoket 
ondt,  e«  i»t  mir  fs*  sauer  geworden:  det  har 
beredt  mig  znycken  möda,  F  sie  ist  «v  häss- 
lieh:  hon  är  gmfligt  fnl. 

Herzlichkeit,  0,/.  hjärtlighet. 

Herzog,  -[e]s,  •«  ei.  tabi.  -«  t>  f»*  hertig.  •%... 
Kz.  fKfhüXf  -[«]«,  -e  t»  w».  hertighatt. 

Herzogin,  -nen,  f.  1.  hertiginna.  2.  ett  Hkci 
hvilBtol. 

herzoglich,  a.  hertiglig. 

Herzogt [h] Dm,  -[e]j,  -er  f,  n.  hertigdöxne. 

herzu  »■  Aer^t,  Aera».  —  Anm.  sn».  »«d  Aer^u 
iTo  UkaiadM  iikcjdica  med  «du.  med  A0r6et  oohA eran. 

Heepe  m  Haspe. 

Heeee,  -n,  hi,  m.  hesBare.  F  blinder  *>*  en  som 
ej  ser,  ej  har  ögon  att  se  med. 

Heeein,  -nen^f.  hessisk  kvinna,  hessiBka. 

heeeleeh,  I.  a,  hessisk.  II.  n.  hessiska,  hessi- 
Bka dialekten,  jn-  deutsch. 

Hetire,  -n.f.  hetär. 

hoterodöx,  a.  olika  troende,  heterodox. 

heterogön,  a,  olikartad,  heterogen. 

Hetmen,  -«,  -«  oi.  -«,  m.  hetman. 

Hetmanechefl,  -en,  f.  hetmansyärdighet. 

hetz,  interj.  boss  p&! 

Hetzlle,  -en,  /.  1.  hetsjagt;  bUdi.  förföljelse, 
springande,  br&dska.  2.  trakt  dar  hetsjagt 
anställes.  3.  koppel  hundar  tili  hetsjagt. 

hetzllen,  -[e«]c,  -re,  ge-t,  I.  tr.  1.  hetsa;  Midi, 
»fr.  uppreta,  uppegga,  t.  es.  den  Hund  auf 
JmdUf  hinter  jmdn  her:  hnnden  p4  ngn, 
Leute  an  ei.  gegen  ei.  wider  einander:  per- 
soner mot  hvarandra.  Die  Hunde  matt  's* 
ntmatta  hnndame.  Die  Diener  halb  tot  «%# 
alldeles  nttrötta  tjäname.  2.  p4  b«tij«ct  jaga, 
förfölja,  eftersätta.  Biidi.  etn  Gleichnis  zu 
Tode  *s*  allt  för  ofta  npprepa  en  liknelse 

oeb   dlrigenoB  (dra  den   trirlftl;    ordtpr.    mit   allen 

Hunden  gehetzt  sein:  vara  slipad,  Tara  en 

inpiskad  skälm.    n.  Sich  [matt']  «%«  trötta 

nt  sig.  m.  itr.  h.  rnsa,  störta,  jaga  mot  ngt  m&i. 
Hetzer,  -t,  -,  m.  person  aom  deltar  1  hetsjagt, 

som  hetsar,  nppeggar. 
Hetzerei,  -en,  /.  het^ande,  nppretande. 
Heu,  •[e]s,  0,  n.  hö.  F  biidi.  Geld  wie  «%«  AaAen: 

hafra  pengar  som  gras,   -boden,  -s,  -[f],  m. 

hösknlle.    -bund,  -[e]«,  -e,  -bOndel,  -«,  -,  n. 

höbinge.  -ernte,  -»)/*•  höskörd,  höand.  -ga- 


bei,  -n,y.  högafEel.  -barfce,  -n,/*.  höräfsa. 
•hopeer,  -hOpfer,  -s,  -,  m.  F  gräshoppa.  -ma- 
chen, 'Sj  0,  n.  höansning.  -mahd,  -en,  y. 
•mlhen,  -«,  0,  n.  sl&tter.  -miete,  -n,  /.  uerbr. 
höv&lm.  -monat,  -[e]«,  -e,  m.  höm&nad,  juli. 
•OChs[e],  -en,  -en,  m.  1.  ose  som  fodras  med 
hö.  2.  F  dumhnfvnd.  -pfird,  -[e]«,  -e,  n.  1. 
hast  som  endast  fodras  med  hö.  2.  gräs- 
hoppa. 3.  F  damhnfmd.  -rechen,  -«,  -,  m. 
höräfsa.  -eamo[n],  -n«,  -n,  m.  gräsfrö. 
•echeuer,  -eeheuae,  -n,  /.  hölada,  hösknlle. 
-echober,  -t,  -,  m.  uerbr.  höv&lm.  -ecbrecke, 
•n,  /.  gräshoppa.  -achuppen,  -t,  -,  m.  hö- 
skjnl.  -wage,  -n,/.  höv&g.  -wagen,  •«,  -[f], 
m.  höyagn,  hökärra.  -zeit,  -en,  f.  höand. 

heubir,  a.  1.  högifrande.  2.  som  kan  sl&s. 

Heuchel...  iz.  -boeee,  0,/.  l&tsad  botgöring, 
hycklad  bättring.  -chrltt,  -en,  -en,  m.  sken- 
helig  person,  skrymtare.  -rede,  -n,y.  hyck- 
lande  tal,  hyokleri.  -reue,  0,/.  hycklad  &n- 
ger.  -echeln,  -[eJ«,  0,  m,  falskt  sken.  -that, 
-en,/.  skenhelig  gäming.  -thrlne,  -n,y.  hyck- 
lad t4r.  -wort,  -[e]«,  -e,  n.  hyckladt  ord. 

Heuchelei,  -en,/.  hyckleri,  skrymterl,  sken- 
helighet. 

heuchellln,  -le,  ge-t,  I.  itr,  A.  hyckla,  skrymta. 
n.  tr.  hyckla,  l&tsa. 

Heuchler,  •«,  -,  m.  «%«la,  -nen,  /.  hycklare, 
hycklerska. 

houchlerlach,  a.  hycklande,  skrymtaktig,  sken- 
helig. 

heullen,  -te,  ge'ty  itr.  h.  syssla  med  höskörden, 
ansa  hö. 

1.  Heuer,  -«,  -,  m.  «s.ln,  -nen,/.  vid  höskörden 
sysselsatt  karl,  kvinna. 

2.  Heuer,  -n, /.  arrende. 

8.  heuer,  adv.  1  &r;  nn  för  tiden,  nn. 

heuerlin,  -te,  ge-t,  tr.  arrendera,  hyra. 

Heul...  Kz.  -äffe,  -n,  -n,  m.  booi.  vr&lapa.  -bnider, 
•*,  -t,  -michel,  -*,  -[«],  m.  F  grinolle,  liper. 

heulllen,  -le,  ge-t^  itr.  h.  1.  tjnta.  2.  F  grina, 
lipa;  bibi.  gr&ta,  klaga. 

Heuler,  -»,  -,  m.  /vln,  'nen,/.  F  grinolle,  liper. 

Heuleröl,  -en,  /  F  tjut,  grin,  lipande. 

Heune  m  Hüne. 

heurig,  a.  mrekommABde  1  &r,  nn  tili  di^;  nn- 
yarande. 

heut,  rmni.  hottte,  adv.  i  dag.  «v  über  acht  Tage : 
1  dag  &tta  dagar  tili,  «v  abend:  i  afton,  *s* 
morgen:  i  morse,  «v  vormittag:  i  dag  p& 
f örmiddagen.  «v  den  ganzen  Tag :  heia  da- 
gen  i  dag.  's*  vor  acht  Tagen :  för  &tta  da- 
gar sen.  Von  's*  an:  hädanefter.  Das  *>* 
nntiden.  Heutzutage :  nn  tili  dags,  nn  för 
tiden. 

heutig,  a.  inträffande  i  dag,  dagens,  t.  ».  «s^e 
Zeitung:  dagens  tidning;  nnvarande,  när- 
yarande. 

Heximeter,  -t,  -,  m.  hexameter. 

Hexe,  -n,  /.  häxa,  trollpacka.  F  die  arme  a^ 
det  Stackars  kräket,  du  kleine  *s*  du  Ulla 


0  wknar  plnr.  f  ^'^'  oinljud.    tr,  trsiuitiTi,    itr,  iDtmuItin  verb.   A.  har  kabtm,  S.  bar  Min  Uli  bJUpfvrb. 


hexen 


363 


Himbeere 


skälm.  '11...  Bz.  «v^bann,  -[e]«,  •«,  m.  besTär- 
jelse  mot  htxon  trolldoxn.  «vbanner,  -j,  -,  m. 
besvärjare.  «vberg,  -[e]«,  -«,  m.  barg  dar 
häxor  sammankomma,  i  «ht  Brocken;  bl&- 
knlla.  'x^brand,  -[e]#,  -«  t,  m.  häzförbrän- 
ning,  häxb&l.  'v^bOch,  -[«]«,  -er  f»  a.  svart- 
konstbok.  «vfahrt,  •«»,  /.  bl&knllafärd. 
<v.Qlaube[n]y  -nSf  0,  m.  tro  p&  häxor.  <v.kno- 
tea,  •«,  -,  m.  hopmlladt  blad  med  insektbo 
i.  «x/kraut,  '[e]8,  -er  t?  »•  häxört  (Circea). 
«xikrels,  -eSj  -e,  tn.  trollkrets.  ^kunst,  -e  f,/. 
1.  0,  trolleri,  trolldom,  svartkonst.  2.  troll- 
domskonst.  «x^mahl,  -[e]«,  0,  n.  Inmmerfrö, 
nikt.  'vaiaistePi  -«,  -,  m.  häxmftatare,  troU- 
karl.  'x^probe,  -n,  /.  häxprof .  «x^proiass,  -e«, 
-e,  tn.  häxeriprocesa.  «x#ritt,  -[e]«,  -e,  m. 
häxridt,  bläknllafärd.  «vsabbath,  -[e]j,  -e, 
m.  häxomas  sabbat,  Talborgsmäasonatten. 
'X'MhusSi  -esy  -e  f,  m.  ryggslag.  «x/segen,  -«,  -, 
'X'Spraeh,  -[e]»,  -e  fi  ^*  trollformel.  /x^tani, 
-e«,  -e  t»  m.  häxdaxiB.  «x^worfc,  'M't  ~0»  *>• 
trolleri. 

haxllen,  -[e«]t,  -fe,  ^e-c,  I.  «<r.  A.  häxa,  trolla. 
Wie  gehext:  a)  som  förtroUad,  b)  blixt- 
snabbt.  n.  tr.  genom  trolldom  Aatad- 
komma. 

haxanhaft,  a.  häxlik,  häx-,  troll-. 

Haxanachaft,  -an,  /.  1.  0,  egenskap  af  hftxa.  8. 
■amuis»  bäxor,  ekara  häxor. 

Naxar,  -«,  -,  m.  häxmästare,  trollkarL 

Haxaral,  -en,  /.  h&xeri,  trolleri. 

Haxartch,  -[e]5|  -e,  m.  »  JETeäcer. 

Hl.  »rkortDing  »r  Halbfranzband, 

hl,  tnCerj.  hil 

hia,  fttrildr.  eoh  poet.  »  At'er. 

Hiab,  -[e]«,  -e,  m.  1.  hagg,  slag,  rapp.  F  e$  hat 
«x#e  gesetzt:  det  har  vankats  prygel.  r&ktn. 
auf  «x/  /echten:  hngga  p&  sabel.  JDer  «v 
titzt:  det  hugget,  alaget  tog,  det  Tar  ett 
kraftigt  hngg.  BUdi.  dtu  ist  ein  <v  auf  mich : 
det  är  en  pik  &t  mig,  F  einen  «v  haben:  a) 
hafva  en  ekraf  lös,  b)  vara  p&  röken,  P 
einen  *>»  nehmen:  taga  sig  en  anp,  dricka 
ett  tag.  2.  tkog.  hjgge.  -laabtar,  -a,  -,  m.  per- 
8on  som  fäktar  med  hnggvapen,  hngger  p& 
sabel.  -taat,  a.  som  hagg  ej  biter  p&,  h&rd, 
OB&rbar.  -aebmarra,  -n,/!.  ärr  efter  hngg. 
-wafffa,  -n,  /.  hnggvapen.  -wunda,  -n,  /. 
hnggs&r,  sabelhngg. 

blab^l  M  Ater6et. 

Hiabar,  •«,  -,  m.  hnggare,  pamp,  sabel. 

hiadinaaa,  ado,  rsrUdr.  härifr&u. 

hfab^r  m  AterAer. 

hfaaiadan,  adv.  hämere,  p&  jorden. 

hiar,  adv.  har,  härstades.  Von  «v  an :  härlfrin. 
Von  dort  nach  «w  därifr&n  hit.  Der  Mann 
«V  den  här  mannen,  «x«  zu  Lande:  här  i 
landet,  hos  oss.  «v  beigefügt:  här  bifogae. 
J7err  Baron  *x*,  Herr  Baron  da ;  jag  bryr 
mig  ej  om  edert  lierr  baren',  yid  oMinapprap : 

«V  ja,   jaha.   Bb*.  m  nadan.   —  Anm.  I  am«.  nMd 


pn*p.  och  tdT.  ftro  raal.  deaia  betonade;  doek  betoou 
Ater,  ntr  det  ram  m.  m.,  aon  det  ntmftrker,  ikall  ArmiU' 
bUlu,  Jfr  da  anm.  Betrlflknde  niu:i  iklftande  betjdel- 
i«r  Jfr  ms.  med  da^  tili  hTÜka  h&r  aedtn  biOTlne. 

hiarin  (try.  *  -).  adv,  härpä,  härvid.   «v  kehre 

ich  mich  nicht :  det  bryr  jag  mig  ej  om.  Jtt 

daran, 
HIariroh,  -en,  -en,  m,  hierark,  kyrkofarste. 
HIararcbia,  -en,  f.  hierarki,  präatvälde. 
hfararohlacb,  a.  hierarkisk. 
biar^Hf  (ifr.  '  •),  adv,  härpä,  härefter  m.  m.,  jtt 

darauf. 
blaraus  (ttv.  *  •),  adv.  hämr,  jft-  daraus. 
biarb^l  (try.  <  -),  adv.  härvid,  jrr  dabei. 
hiardurtb  (ut.  *  •),  adv.  härigenom,  itr  dadurch., 
hlar^in  (irr.  -  -),  adv.  hitin,  ite  darein. 
biarftr  (w».  '  -),  adv.  härför,  jfr  dafür. 
hlargagan  (arr.  -  •  -).  adv.  häremot,  jrr  dagegen  I. 
hiarbir  (trr.  <  •).  adv,  1.  hit,  hit&t.    2.  Bit  «x« 

hittills. 
biarbarum  (try.  *  -  •).  adv.  häromkring. 
hiarhörwirta,  adv.  hit&t,  &t  detta  h&U. 
blarhin  (arr.  <  -).  adv.  hit,  hit&t. 
blaria  (ait.  <  •),  ado.  häri,  hämti,  jft-  darin. 
hlariindlach,  a.  befintlig,  bmklig  här  i  landet^ 

inrikes,  Infödd. 
blariaada,  adv.  här  1  landet,  hos  oss. 
biarmit  (arr.  '  -),  adv.  härmed,  jrr  damtl  /. 
blaraieh  (aiv.  ^  -),  adv.  härefter,  jfr  danach. 
biarnicbat  (afr.  *  -),  adv.  1.  strax  härbredvid. 

2.  strax  härefter.  3.  hämäst. 
blaraiban  (aiv.  '  -  •).  adv.  härbredrld,  härintill» 

härjämte. 
blarniadaa  ■•  hitnieden. 
Hlaragl^pba,  -n,  /.  hieroglyf .  -n...  bx.  «x^sabrifl» 

-en,/.  hleroglyfskrift. 
blaraglyphlscb,  a.  hieroglyfisk. 
biararta,  adv.  här  p&  trakten,  här. 
Hiaraain,  -«,  0,  n.  hänraro. 
hiera^lbat,  adv.  härstades. 
blardbar  (afv.  '  -  -).  adv.  häröfrer,  jfr  darüber, 
blarum  (aiv.  '  -),  adv,  häromkring,  härom,  jfr 

darum  1,  2,  4, 
blariintan  (arv.  *  -  -),  adr.  hämere,  hämedan. 
blaruntar  (arr.  '  -  -),  adv.  hämnder,  häribland,. 

Jfr  darunter. 
blanrön  (arr.  *  •),  adv.  häraf,  härom,  jfr  davon. 
blarwidar  (afv.  *  -  -),  adv.  häremot,  jfr  dagegen  /. 
blanu  (afr.  '  -),  adv.  hit,  härtill,  jfr  dazu. 
blarzylande,  adv.  här  1  landet,  hos  osts. 
blaaig,   a.   härvarande,    härstades   förekom- 

mande. 
biazH  M  hierzu. 
HIft,  -[e]t,  -e,  m.  jagthomsl&t.  -harn,  -[e]t,  -er 

t,  n.  jag^thom  fSifardlfadt  af  ett  ozhon. 

blhi,  interj.  hihi ! 
Hilf...  ee  Hülf... 

HImbaarila,  -en,  /.  1.  hallon.  2.  hallonbnske. 
•apfel,  -«,  -f,  m.  ett  slags  röda  äpplen.  -ala, 
-e«,  0,  n.  hallonglace.  -aasig,  -[e]«,  -«,  m. 
hallonättika.  -aaft,  -[e]«,  -e  f,  m.  hallonsaft. 


*  akta  «IM.   F  fkiBlUait.   P  lagre  aprik.   ^  nlndr«  brakllct  O  tekniak  tcrm.   'l*  aJAterm.  ü  nllltarlak  term. 
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•ttrauoh,  -[e]«,  -«rf,  m.  hallonbiuke.  -waMtr, 
-«,  0,  n.  hallonlimonad.  -woIHi  -[e]«t  -e,  m. 
hallonvin.  -tn...  »  nreg.  nu. 
Mimmel)  -«,  -,  m.  1.  himmel.  [TTm]  im  <v  Mtn ; 
yara  i  sjande  himmeln.  Unter  /reiem  <v 
under  bar  himmel.  VerhütB  der  *\fl  Gnd 
bevare  oss  I  Ums  «v«  willen :  för  Gnds  skull. 
F  der  fs*  hängt  ihm  «i.  er  malt  sieh  den  *\t 
voller  Bttugeigen :  han  är  1  sjunde  himlen, 
han  ser  allt  i  rosenrödt.  Er  kam  vne  vom 
«X*  gefallen:  han  kom  som  fr&n  skyame. 
Ich  war  wie  vom  «s#  gefallen :  jag  stod  all- 
deles  handfallen.  Er  itt  aus  allen  seinen 
ts*n  gefallen :  alla  hans  Inftslott  hafva  ram- 
lat.  2.  luftatreck,  klimat.  3.  tronhlmmel, 
baldakin,  sängtak,  tak  i  en  snflett.  -ab,  adv. 
fr&n  himlen.  -an,  adv.  npp  mot  himlen. 
>tnott,  L  a.  n.  -e  i^f.  F  Mir  wvrde  *>*  «i.  ich 
habe  eine  «v  ausgestanden:  jag  rar  i  en  för* 
färlig  &ngeBt.  -auf,  adv.  npp  mot  himlen. 
-bat!,  -[e]Sf  'sn,  n.  sparrlakansBäng.    -Mau, 

1.  a.  himmel8bl&.  II.  -[e]«,  0,  n.  himmeU- 
bl&tt.  -Iirot,  -[e]«,  0,  ».  himlabröd.  -daok«, 
-n,/.  baldakln.  -donnarwattor,  -alamant,  tn- 
ierj.  F  kors  för  toaan!  f-n  anamma!  -ampOr, 
adv.  npp  mot  himlen.  -fahrt,  'en,  f.  him- 
melsfärd.  -fahrtafast,  -[e]«,  -e,  n.  -fahrtatag, 
>[e]j,  -e,  m.  himmelsf&rdsdag.  -farba,  0,/! 
himlens  färg,  himmelabl&tt.  -frafc,  a.  böge- 
ligen  förtjust,  Btormförtjnst.  -hOeh,  a.  him- 
melshög.  BUdi.  jmdn  «v  bitten:  bedja,  be- 
STärja  ngn  Tid  allt  hrad  djrt  och  heligt 
är,  jmdn  «x/  erheben:  npphöja  ngn  tili  Bky- 
arne.  -raich,  -[«]«,  0,  n.  himmelrike.  -rain, 
a.  himlaren.  -achttn,  a.  himmelBkt  Bkön. 
•achraland,  a.  himmelBskriande.  -atOrmand, 
a.  hlmmelBstormande,  titanlsk.  -atllrmar, 
'S,  -,  I».  himmelBBtormare,  titan ;  rabnÜBt. 
-wlrta,  adv.  upp  mot  himlen.  -walt,  a.  him- 
melsvid.  Ich  bin  «v  davon  entfernt  tu. . . 
jag  bar  aldrig  haft  ngpi  tanke  p&  att . . .  -a... 
Bx.  «vaohaa,  -»,/.  yerldsaxel.  «N/bahn,  -en,/! 
ttjaraon  bana  p&  himlen.  «s^bllua,  0,  f.  him- 
melsbl&tt.  «vbaBan,  -«,  -,  m.  1.  0,  himlahTall. 

2.  regnb&ge.  «vbota,  -n,  -n,  m.  himmelflk 
bndbärare,  ängel.  «x/braut,  -e  f,  f.  himlena 
bmd,  nnnna.  rvburg,-en,/.  gudaborg.  «x«bOr- 
gar,  -s,  -,  m.«  himlens  roedborgare.  'X'faata, 
0,  f.  himmelens  fäate,  hlmlahvalf .  «x/fauar, 
•«,  -,  n.  poet.  1.  blixt.  2.  Bol.  8.  heiig  han- 
förelse.  «x«gaba,  -n,  f.  himmelens  g&fra, 
GndB  g&fva.  «vgagaiid,  -en,  f.  vaderstreck. 
^gawttlba,  -«,  0,  n.  himlahyalf.  «x^haar,  -[e]«, 
-e,  n.  himmelsk  härskara.  «x^karta,  -n,  f. 
«tjämkarta,  astronomisk  karta.  «x^könlgln, 
•nen,  f.  himladrottning.  <x/kttrpar,  -«,  -,  m. 
himlakropp.  «x^krels,  -e«,  -e,  m.  mit.  him- 
melsekyator.  «vkunda,  0,  /.  aatronomi. 
«x'kundlg,  a.  stjärrkunnig.  «x^iattar,  -»,  /. 
himlaatege.  <x»llcht,  -[e]«,  -er,  n.  himlaljuB. 
'x.luft,  0,  /.  eter,  fria  Inften.    «x^luat,  0,  /. 


himlafröjd.  <x«raum,  -[e]«,  -«  t»  *"•  himla- 
rymd,  yerldsrymd,  himmelsk  region.  «vrich- 
tuag,  -en,  /.  yäderstreck.  «vaohlQaaal,  -«,  •, 
m.  1.  nyckel  tili  himlen.  2.  bot.  gnllyifya 
(Primala  yeris).  «vapalaa,  0,/.  1.  himlaspis. 

2.  gudaspis.  «x^atricb,  -[e]t,  -e,  m.  Inftstreck. 
«vt[h]au,  '[e]sj  0,  m.  1.  himlens  dagg.  2.  ikk. 
att  slags  hirs  (Fanicnm  sangninale).  «x^wagaa, 
-e,0,m.karlayagnen,  stora  bjdmen.  «x^wanna, 
-fi,/.  himmelsk,  aalig  fröjd.  «x^aalchaa,  -«, 
•,  n.  stjämbild.  'vialt,  -[e]«,  0,  n.  himme- 
lens faste. 

Himmalöl,  -en,  /.  F  himlande. 

hlnnaliia,  -te,  ge-t,  L  itr.  h.  1. 1  blixtra.  2.  t 
flyga  i  rymden.  8.  aflida.  4.  F  himla  sig.  IL 
tr,  Tuü.  pKtt.  gehimmelt:  öfyerhyälfd,  %.  n. 
gehimmelte  Bettelte,  jft*  Himmel  3. 

himmllach,  a.  1.  p4  himlahyalfyet,  i  yerlds- 
rymden  befintlig,  t.  tx.  die  «x#en  Körper: 
himlakroppame.  2.  himmelsk;  gndomlig. 
Die  «ven:  himmelens  Iny&nare. 

hin,  adv.  1.  bort  Mn  d«B  uiand«,  hän,  t.  ex.  geh 
*>*  au  ihm,  auf  den  Berg  <x#  hän  mot  bärget, 
ftt  bärget  tili,  fem  «i.  weit  *>*  l&ngt  bort, 
nach  oben  «x#  upp&t,  überall  ai.  allerwdrts  «v 
&t  alla  h&ll,  rechts  «x#  &t  höger.  2.  batMknar 
an  Qtitrtokning  ntmed,  fram,  t,  tx.  an  der  Mauer 
«x#  ntmed,  längs  med  mnren,  der  Weg 
geht  durch  blähende  Wiesen  «v  yägen  gär 
fram  öfrer  blom strande  ängar.  Das  geht  in 
einem  «v  det  fortg&r  oafbmtet.  Still  vor 
sich  «x#  ar&etten :  arbeta  tyst  för  sig  a  «tt 

arbatet  Ukaom  ntatrlekar  «ig  Ofwr  det  Bftnnast  llopkada. 

3.  nutrtokning  1  Ud.  Vom  Morgen  bis  zum 
Abend  *>»  fr&n  morgon  tili  kyäll.  Spät  in 
die  Naeht  «x#  tills  l&ngt  fram  p&  natten. 
Es  ist  noch  lange  «x«  det  är  l&ngt  dit.  Die 
Sache  eieht  sieh  <v  det  drar  nt  p&  längden 
med  saken.  Sich  <v  helfen :  draga  sig  fram. 

4.  borta,  försynnnen,  medtagen,  t.  «x.  meine 
Ruh*  ist  «x#  mltt  Ingn  har  f  örsyunnit,  är  sin 
kos,  sie  ist  ganz  *>*  hon  är  stärkt  medtagen, 
alldeles  ntmattad.  6.  «inkttda  fui  a)  Ich  wttge 
es  darauf  «x«  jag  y&gar  det  p&  gmnd  däraf, 
auf  sein  Versprechen  *st  p&  gmnd  af  hans 
löfte.  Auf  die  Gefahr  «v  alles  zu  verlieren: 
med  fara  att  förlora  allt.  Aufs  Ungewisse 
<v  hyad  som  an  m&  hända.  b)  «x*  und  her: 
hit  och  dit,  fram  och  tillbaka,  t.  «x.  <v  und 
her  fahren,  gehen,  laufen,  reden,  schicken, 
schwanken,  ^»rechen;  «v  und  her  streiten: 
ihtrdigt  disputera,  *>»  und  her  bedenken :  noga, 
allsidigt  öfyeryäga.  Er  weiss  weder  <v  noch 
her:  han  yet  hyarken  nt  eller  in.  Doe  ist 
nicht  «x#,  nicht  her:  det  är  hyarken  fogel 
eller  fisk.  J^tn  paar  Mark  «v  oder  her :  ett 
par  mark  mer  eller  mindre.  Worte  «v  Worte 
her:  jag  bryr  mig  ej  om  ord  ai.  prata  s& 
mycket  ni  yill  bmd . . .  Das  ist  's*  wie  her:  det 
är  sak  samma.  c)  «v  und  wieder:  «n  nm: 
här  och  dar,  om  ud:  d&  och  d&,  alltemeUan- 


0  ukuir  plar.  t  ^*"  obIJimL   tr.  tmaaltlvt,    itr,  tatnaalürt  T«rb.   h.  har  tetan«  S,  har  »ttm  tiU  IjalpTcrb. 
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binansseln 


&t.    d)  f^  und  zurück:  fram  och  &teT.  — 

Smi.  M  n«dan. 
blnäll,    adv.   ned   fr&a   dta   talMido;    ■&  UV.  i  UM.,  Bf 

hTOk»  Bcdmastirade  exempalTli  «BfOrM ;  Ar  Mr.  Jfr  inu. 

med  hinunter  och  herab.    Hinauf  und  «%#  upp 

ooh  ned.  luipt.  <\#  mit  ihm  /  ned  med  honom ! 

Den  Flus»  fs»  ntför  ström men. 
hlaiMringtii,  itr.  «.  tränga  ned. 
hinilitahren,  I.  itr,  t.  fara,  resa  ned.    n.  tr, 

k6ra,  skjataa  ned. 
Hlnibtalirt,  -«n,/.  nedfiird,  färd  ntför. 
hlnibtehllngein,  eich  *>*  slingra  sig  ntför. 
blnibschrottn,  tr,  T&ltra  ned. 
blüilittolgan,  itr,  t,  stiga  ned,  einen  Berg: 

ntför  ett  bäi^. 
blnaliwirU»  adv.  ned&t. 
binalttni,  itr.  »,  &ldras  mn  ooh  mor. 
bhiiii,  adv.  fram  tili,  4t,  nppför  iHn  des  touuid«: 

■4  lift.  1  mu.,  of  hrllko  nedaDatAondo  ozempolrlt  anAna; 

nr  «fr.  Jfr  iniK.  Bod  Atfran. 
blningehtn,  itr.  *.  An  etw,  (aok.)  «v.  g&  fram  tili 

ngt,  i  riktning  &t  ngt.    Den  Berg  «v  g& 

nppför  baoken,  b&rget. 
blninkrioehen,  itr,  ».  An  etto.  (Mk.)  «%«  krypa 

fram  till|  i  riktning  &t  ngt.    Den  Berg  *>* 

krypa  nppför  backen,  bärget. 
hlnarhoittii,  I.  itr.  h.  Auf  etw.  («ek.)  «v  med  sitt 

arbete  straf va  tili  ngt.  IL  Sich  «v  1.  blifva 

ntmattad    genom   arbete,   öfyeranstränga 

sig.  8.  Sich  nach  etw.  «%#  arbeta,  anstränga 

sig  för  att  nppn&  ngt. 

bllliuf,  adv,  dit  npp,  npp  frln  den  tataade;  dl  Ur. 
I  nit.,  of  hvllk«  BOdaoolAoDdo  exonpelrlt  onf&ni;  Jfr 
ifr.  oma.  med  auf  ooh  herauf.  Von  ftntsn  <x* 
nedifr4n  (upp).  Den  Flus»  *>*  nppför  floden. 

hlniiilarbeittii,  eich  den  Berg  «%»  atr&tva  npp- 
för bärget,  aiidi.  eich  «v  arbeta  sig  npp. 

bMüfbegebm,  eich  «v  begifya  sig  npp. 

MiiAufbtglelteii,  tr.  ledsaga  npp. 

biiiAvfbringaii,  tr.  bringa,  bära,  köra,  skaffa 
npp. 

biiMHfiabrtii,  I.  itr.  a.  fara,  ika,  resa  npp,  den 
Berg:  nppför  backen,  bärget,  n.  tr.  köra, 
skjntsa  npp. 

bMuffehen,  itr.  $,  g&  npp,  stiga  npp. 

blüAufkimmeii,  tr.  kamma  npp. 

hMnffangen,  tr.  och  itr.  h.  langa,  räcka  npp. 

MaiiifftaitMn,  tr.  släppa  npp. 

hiiiAiiflaiifeii,  itr.  ».  springa  npp. 

Miiiiifleaehten,  itr.  h.  lysa,  kaata  sitt  sken 
npp&t.  Jmdm  die  Treppe  <v  lysa  ngn  npp- 
för trappan. 

hlaiiifreiohtn,  tr.  ooh  itr.  h.  räcka  npp. 

Mniiifrtitan,  itr.  t.  rida  upp. 

MiiMrIlelien,  L  tr.  flytta  npp.  n.  t^r.  t.  t4ga, 
rycka  npp. 

hiiiiiifftohnuibeii,  tr.  o<it»ich  »>*  skmfranpp  (sig). 

blniuftchwinBen,  I.  tr.  svänga,  kasta  upp.  n. 
Sich  *>*  sTinga  sig  npp. 

Mniiifslaifltn,  itr.  t.  stlga  npp  qppnr  ngt.  Den 
Berg  *>»  bestiga  bärget. 


blnitifttlfflflien,  tr,  mu.  stSmma  högre.  eiidi. 
eeine  Ansprüche  *s*  höja  sina  anspr&k. 

hinioftragen,  tr.  bära  npp. 

hinäirflrtibon,  tr,  drifra  upp.  Den  Preis  «w 
höja,  stegra  priset. 

hiiiiufwIrU,  adv.  upp&t. 

hinaufziehen,  L  tr,  draga  npp,  uidi.  nppskörta. 
n.  Sich  f\*  draga  sig,  g&  npp,  t.  n.  der  Weg 
eieht  sich  den  Berg  hinauf:  Tagen  gär  npp- 
för bärget,  m.  itr.  s.  täga,  flytta  npp. 

hinäue,  adv,  nt  frtn  don  Ulaadt;  •&  ifr.  1  iras.,  of 
hTUkm  nmUnf tiondo  •xomprlria  onArai ;  Jfr  ifr.  «mo.  moA 

heraus  ooh  aus.  Nach  vom  <n*  wohnen :  ha 
sin  T&ning  belägen  p&  hnaets  framsida^ 
ut&t  gatan.  Oben  *st  nt  genom  taket,  genom 
den  öfre  öppningen  m.  m.;  bUdi.  er  will  immer 
oben  <v  han  sträfvar  alltid  bögt  npp,  vill 
flyga  högre  an  Tingame  bära.  Zum  Thor 
«v  nt  genom  porten.  Aufs  ei.  ^  ins  Feld  *>* 
nt&t  landet,  nt&t  ägorna.  Über  das  Ziel  «n* 
ntöfver  m&let.  siiipt.  <v  mit  dir!  nt  med 
digi  nicht  wissen  tM> «%«  a)  ej  veta  hvar  nt- 
g&ngen  är,  b)  Midi,  ej  veta  hvad  man  skall 
taga  sig  tili,  Tara  rädrill,  100  soll  das  ^  f 
hvart  skall  det  taga  Tagen  ? 

biniutbanan,  tr.  bygga  nt.  Sein  Haus  um  ewei 
Fuss  weiter  's*  bygga  sitt  hus  tT&  fot  längre 
fram,  längre  nt  (t  pttaa  o.  ■.  t. 

hlnäoshaglelton,  tr.  följa  nt. 

hiniushringen,  tr.  skaffa,  t:iga,  bära,  köra  nt. 

blniutdanken,  itr.  h.  In  die  Zukunft  *s*  tänka 
p&  framtiden. 

hinausfahren,  I.  tr.  köra,  skjntsa  nt.  n.  itr.  s, 
fara,  &ka  nt.  Über  etw,  (Mk.)  «v  fara  f örbi  ngt. 

hlniusfDbrefl,  tr.  oeh  itr.  h,  föra,  leda  nt,  om  n. 
▼tg  tfr.  g&  nt.  Diese  Thür  führt  auf  den 
Hof  hinau*:  det  här  är  dörren  tili  gärden. 

hiaäuegehen,  itr.  s.  g&  nt.  Das  Zimmer  geht 
auf  den  Hof  hinaus:  mmmet  ligger  &t  gär« 
den.  Über  etw.  («ak.)  *s*  gä  ntöfTer  ei.  f örbi  ngt. 

hlniuslaufen,  itr,  s.  1.  springa  nt.  2.  rinna  ut. 
8.  Auf  etw.  (Mk.)  «v  a&e  ngt.  Es  läuft  auf 
eins  hinaus:  det  kommer  p&  ett  nt. 

blnäusDiOseen,  itr,  h.  Tara  tvnngen  att,  mäste 
gä  nt  Ol.  ur. 

hinäuepaoken,  F  sich  ^  packa  sig  nt. 

hlaäoeragen,  itr.  h.  Über  etw.  (uk.)  «v  a)  räcka 
nt  öfTer  ngt,  b)  höja  sig  öfrer,  Tara  högre 
an  ngt.  In  das  Meer  ts*  sträoka  sig  nt  i  hafTet. 

blniuerfloken,  I.  tr.  1.  flytta,  rycka  nt.  2. 
framskjntu,  uppakjnta.  n.  Ur.  s.  rycka  nt. 

hiniueechaffea,  (iroc  mud.)  tr.  Etw.  *%«  tag^  nt 
ngt,  laga  att  ngt  komm  er  ut. 

hiaaussobieben,  tr.  fram-,  nppskjnta. 

hlaioetehiesseii;  tr.  och  itr.  h.  skjuta  nt,  t.  m. 
einen  Pfeil  zum  oi.  durchs  Fenster.  Über 
etw.  (Mk.)  'S*  skjuta  öfTer  ei.  förbi  ngt. 

hinäueeein,  itr.  s.  1.  Tara  ute,  hafra  gätt  ut. 
2.  Über  etw,  (Mk.)  *s*  hafTa  kommit,  gätt 
förbi  ngt.  bimi.  darüber  bin  ich  hinaus:  det 
är  för  mig  en  öfTerrunnen  ständpnnkt. 


*  iku  omo.   F  fkmlljirt.   P  llgro  opftk.   t  nlDdro  bnikll|t.  O  teknlok  tem.  «t*  «|«(orm.  ü  mUltiriak  tonn. 


lünaassetzen 


hineinreiten 


blniussetzen,  I.  tr.  1.  sätta,  etälla  at.  2.  fram- 
Bkjata,  uppskjuta.  11.  Sich  f\t  flytta  Big  ut, 
g&  nt  och  sätta  Big. 

Ilifiiuisttcken,  tr,  sticka,  hänga,  räcka  ut. 

hlniusstehltn,  sich  >>*  stjäla,  smyga  slg  nt. 

hlfiausstOsten,  tr.  Btöta,  knuffa  at. 

hinausströmen,  itr,  s.  Btrömma  nt. 

liiniuswelMn,  tr.  visa  nt. 

hlnauswQrfan,  tr.  kasta  at.  Jmdn  zur  Thüre  >>* 
kasta  at  ngn. 

Iliiiiuswolltn,  itr.  h.  1.  Tilja  (komma)  at.  2. 
Wo  will  da*  hinatuf  hvart  syftar  det?  hvad 
är  meningen  därmed?  Hoch  «u  oben  <v  syfta 
bögt,  vllja  komma  högt  upp;  zu  hoch  ei. 
über  seinen  Stand  «%«  vllja  flyga  högre  an 
▼Ingarne  bära. 

hliiiusilthQii,  I.  tr.  1.  draga  at.  2.  draga  at 
p&  tiden  med,  fördröja.  11.  Sich  «v  räcka, 
t.  «x.  die  Sitzung  zog  sich  über  zwei  Stunden 
hinaus.  Etw.  zieht  sich  ins  lange  «i.  in  die 
Länge  hinaus:  ngt  räcker  länge,  man  drar 
at  p&  tiden  med  ngt.  m.  itr.  s.  1.  t&ga  at. 
2.  flytta  at,  t.  tz.  au/'s  Land. 

liinbtfBrdern,  tr.  ditbefordra,  frakta  dlt,  föra 
dit.  HinbofBrilerunB, /. 

Iilnliooelien,  sich  *>*  begifva  Big  dit,  tili  stallet. 

hiRlitolelten,  tr.  följa  dit. 

tilnbestelltn,  tr.  ditbeordra.  Jmdn  zujmdm^ 
nach  einem  Orte  *>*  tlllBäga  ngn  att  komma, 
kalla  ngn  tili  ngn,  tili  ett  Btälle. 

Minblick,  -[e]«,  -e,  m.  blick  p&  ngt;  Midi,  hänsyn. 
Im  'S«  auf  (mtd  ack.):  med  blicken  fäBtad  p&, 
med  hänsyn  tili. 

Iilnhiiekoii,  itr.  h.  Auf  etw.  Uek.)  «v  kasta  blic- 
ken p&,  betrakta  ngt.  Beim  näheren  »\*  rid 
närmare  p&seende. 

Iilnbrlngen,  tr.  1.  An  einen  Ort,  zu  jmdm  «x/ 
'  bringa,  föra  tili  ett  stalle,  tili  ngn.  2.  Die 
Zeit*\^  tillbringa  tiden.  Sein  Leben  kümmer- 
lich «v  med  möda  draga  sig  fram.  3.  för- 
slösa,  fiCBitet  göra  slat  p&,  förstöra. 

Iilnbrflton,  itr.  h.  rafra,  vara  försjanken  i  dy- 
stra  tankar. 

binburiQln,  itr.  s.  göra  en  kallerbytta,  falla 
omkall. 

Nind,  -[e]«,  -e,  n.  Hindo,  -»,/.  bind. 

hindthnan,  sich  *\*  sträcka  sig,  ntbreda  sig. 

Iilndenkon,  I.  itr.  h.  tänka  p4  nct  aiiagaet.  Wo 
denkst  du  hin  t  hvad  tänker  da  p&.  II.  Sich 
an  einen  Ort  *>*  i  tankame  förflytta  sig  tili 
ett  stalle. 

blnderileh,  a.  hinderlig,  hindersam. 

Hindtiilehktit,  -en,  /.  1.  0,  egenskap  att  vara 
hinderlig.  2.  hinder. 

hindorlltr,  -te,  ge-t,  tr.  hindrs^  förUndra,  vara 
hinderlig  för,  stä  i  vagen  för,  korsa,  mbba. 
Jmdn  am  Schreiben  «%«  a)  hindra  ngn  att 
skrif va,  b)  vara  hinderlig  för  ngn  vid  skrif- 
ning.  Was  hindert  mich^dass  ich  dies{nicht] 
thuef  hvad  hindrar  mig  litt  göra  detta? 
Hinderung,  /. 


Hlndernls[s],  -ses,  -«e,  n.  hinder.  •rennen,  -«, 

-,  A.  hinderlöpning. 
hindeuten,  itr.  h.  Auf  etw.  (ae\.)  «v  a)  peka,  b) 

häntyda  p&  ngt. 
Hindin,  'neUff.  bind. 
hintfoktem,  tr.  F  Jmdn  <v  taga  lifvet  af  ngn 

med  medicin,  med  kvacksalfveri. 
Hindrang,  -[«]«,  0,  m.  trangtan,  trangande, 

trängsel  sgaMidM  hSD.  tillopp.  ^  des  Blutes 

zum  Gehirne :  blodkongestion  &t  hjäman. 
hindringen,  tr.  o«h  sich  «v  tränga  (sig)  dit. 
hindringen,  itr.  s,  tränga,  n4  dit,  fram. 
hlndiireb,  adv.  genom,  igenom,  t.  «z.  die  Stadt 

<v,  die  Nacht  «%#.  Durch  die  Menge  «v  trän 

igenom  mängden.  —  Sbu.  med  hindurch  in> 

llktjdlga  med  §m».  med  durch,  UoU  Att  t»b1.  gnm  det 
nm.  ordet  begreppet  genom  eterkere  beionee  in  gem 
det  KBAre,  hTtfRlr  mea  oft«  1  st.  f.  genom  bar  ett 
Bitte  tvärs  igenom. 

hIndDrfen,  itr.  h.  iL  komma  dlt. 

hineilen,  itr.  s.  skynda  dit. 

hinein,  adv.  in  nul.  l  rlkta.  bin  den  telende;  eft  Ut. 
l  tau.,  ef  hTilke  nedenetiend«  exempelTle  eaflunu.    Tief 

in  die  Erde  »*  djapt  ned  i  marken,  i  jor- 
den.  Bis  tief  in  die  Nacht  *\*  tills  l&ngt  in 
p&  natten.  Sich  in  seine  Seele  ai.  «et»  fferzfs* 
schämen:  skämmas,  blygas  i  sitt  innersta. 
Jtt  blau  II,  Gelag,  Tag.  —  Anm..jH  fleeu  me. 
med  hinein  tre  liktydlge  med  motireraBde  «au.  med 
et«,  tUI  hTUke  dixftr  betrlffeade  de  htr  ej  aaRrda  hAD- 
rleea;  Jfr  UV.  imi.  med  herein. 

hineinbringen,  tr.  F  Jmdn  's*  bringa  ngn  i  för- 
lägenhet,  i  klämma ;  nr  «fr.  »  einbringen  t. 

hinölndenkon,  sich  in  etw.  (eck.)  's*  i  tankame 
förflytta  sig  in  i  ngt,  sätta  sig  in  i  ngt. 

hinöineretreeken,  sich  *>*  sträcka  sig,  räcka  in 

1  ngt. 

hineinfallen,  itr.  s.  falla  ned  i  ngt;  bUdi.  g^  1 

f ällan,  lata  lara  sig. 
blniinfinden,  sich  in  etw,  (eek.)  «v  finna  sig  i, 

sätta  sig  in  i  ngt. 
hineingerat [h]on,  itr.».  räka,  komma,  falla  in, 

ned  1  et.  Iblead  ngt 

hinöialebon,  I.  itr.  h.  In  den  Tag  «%»  lefva  p& 

Guds   försyn,   atan   tanke   p&   framtiden, 

som  om  hvar  dag  vore  den  sista.  II.  Sich  in 

etw.  (eck.)  «x/  sätta  sig  in  i,  vänja  aig  vid  ngt. 

hlneinprOgeln,  tr.  1.  Jmdn  ins  Haus  *>»  med 
prygel,  med  käpprapp  drifva  in  ngn  i  hn- 
set.  2.  «  etn6/euen. 

hineinragen,  itr.  h.  räcka,  sträcka  sig,  g&  in, 
at,  ned  i  ngt. 

hineinreden,  I.  itr.  h.  In  Jmdn  <v  med  sitt  tal 
försöka  göra  intryck  p&  ngn,  predika  för 
ngn.  Ins  blaue  *\t  tala  atan  eftertanke, 
prata  dnmheter.  II.  Sich  in  Zorn  «s#  tala 
tills  man  blir  vred.  Sich  in  Unsinn  ^  slnta 
med  att  prata  dnmheter. 

hineinreiten,  I.  itr.  «.  rida  in.  n.  tr.  ooh  eich  «v. 
F  JmdUf  sich  [in  einen  scJiönen  Handel]  »t 
bringa  ngn  i,  räka  i  knipa,  i  förlägenhet. 


0  Mkner  plur.   f  her  omljad.   tr.  tranaltlTt,    itr.  iatnultivt  verb.   k.  her  hahm.  S.  her  «ef«  tili  bjAlprerb. 
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hinlümzneln 


liiil^iBseblafoii,  itr,  h.  Bis  in  den  hellen  Tag  «x« 

Bofyft  tili  IjnBan  dag. 
Iiln^lnsttzeii,  »ich  in  etw.  «n«  a)  g&  och  sätta 

Big  i  ngt,  b)  bUdi.  sätta  Big  in  i  ngt. 
hiniJnttecken,  tr.  sticka,  stoppa,  lägga,  sätta  in. 

Ilill^illttudleren,  sich  in  etw.  Uok.)  »>*  medela  atadtor 

Bätta  Big  in  i  ngt. 
hln^lirthyn,  tr.  lägga,  s&tta,  atälla  in  «i.  ned 

ngt  1  ngt.  £inen  Blick  *>*  kasta  en  blick  in. 
hineinwagen,  tich  «n#  v&ga  aig  au  gi  in  i  ngi. 
hiniinwftrtt,  adv.  in&t. 

hln^lnzwinoen,  tr.  trycka,  präsBa,  drifva,  8l&  in. 
lUntahren,  I.  itr.  s.  1.  fara,  &ka  dit.  2.  An  etw. 

(dat.)  «N«  fara  ntmed,  längs  med  ngt.  8.  Über 

etw.  (aok.)  «X«  fara  fram  öfyer,  fara  öfver  ngt. 

4.  fara  sin  kos,  taga  slnt,  försvinna.    5. 

fara  hädan,  aflida.  II.  tr.  köra,  skjntsa  dit. 
Hinfahrt,  -en,/.  1.  ditresa,  bortresa.  8.  hädan- 

färd. 
liinlall,  '[e]»,  -0  t,  m.  nedfallande,  samman- 

störtande. 
hintaülen,  itr.  t.  f  alla  omknll.  Der  Länge  nach 

t\*  falla  rakl&ng. 
hinüilig,  a.  färdig  att  falla,  bräcklig,  skröp- 

lig,  d&lig,  klen,  förgänglig. 

MlnülliglKeit,  -«n,/.  bräcklighet  a.  m.  ae  fBreg. 

tiinflnden,  tich  »*  hitta  dit,  fram. 

hlnflapsan,  P,  hinfiizen,  P,  hinflegeln,  F  sieh 
<v  makligt  sträcka  nt  sig,  yräka  sig  själfs- 
räldigt. 

tiinfllegen,  itr.  s.  1.  flyga  dit.  8.  flyga  bort.  8. 
An  der  Erde  *>*  flyga  ntmed  marken. 

hinfliehen,  itr.  s.  fly  ngnatsd«  hau,  fly  sin  kos. 

hlnflloiien,  itr.  ».  flyta,  rinna  ngnatuaa  htm.  om 
Ud«a:  förflyta. 

hlnfört,  adv.  hädanefter,  framdeles. 

MlBfraebt,  -en,  /.  ditfrakt,  frakten  bort. 

hinfOhren,  tr.  föra  dit,  fram. 

hlnlAr,  t  "-  hin/ort. 

Hingabe,  0,  /.  öfverlemnande,  hängifrenhet. 

Hingang,  -[e]e,  -e  i,  m.  gäng  dit,  borträg, 
bortg&ng,  hädanfärd. 

hingeben,  I.  tr.  1.  Jmdm  etw.  <v  räcka,  gifva, 
öfverlemna  ngn  ngt.  8.  lemna,  offra.  n. 
Sieh  jmdm  >>*  öfverlemna,  hängifra,  egna 
sig  &t,  nppofEra  sig  för  ngn. 

hingegen,  adv.  däremot. 

hingeben,  itr.  s.  1.  g&  dit,  bort.  Wo  geht  dieser 
Weg  hin  f  hyart  gär  den  här  vagen  ?  BUdi. 
auf  etw.  (aek.)  «x«  syfta  pä  ngt.  8.  An  etw. 
<daL)  fst  g&  ntmed,  längs  med  ngt.  Über  etw. 
(aek.)  f^  gä  fram  öfver  ngt;  uidi.  leicht  über 
€tw.  <N«  lätt  gä  öfver,  lätt,  1  förbigäende 
TidrÖra  ngt.  3.  em  tid.  förflyta.  4.  Taai.  F  taga 
eint,  gä  nnder.  6.  gä  sä  tämligen,  sä  dar.  6. 
Jmdm  etw.  *st  Icusen :  lata  ngt  gä  oanmärkt, 
lata  ngt  passera ;  das  soll  dir  nicht  unge- 
straft *>*  det  skall  dn  fä  umgälla. 

Iiingehdren,  itr.  h.  höra  (dit),  hafva  sin  plats 
DffBsttdea.  Es  gehört  da  hin:  det  hör  dit,  har 
sin  plats  dar. 


hingelangen,  itr.  s.  komma,  nä  dit,  fram. 

hingerat [h]en,  itr.  s.  räka,  komma  ngmtidca  hio. 

hinglessen,  tr.  elä,  hälla  nt.  Hingegossen  t^^ 
ntsträckt  i  en  intagande  ställning. 

hingleiten,  itr.  s.  1.  halka,  glida  (dit) ;  halka 
omkull.  8.  Midi,  über  etw.  (aok.)  «x«  halka  öf- 
ver, blott  i  förbigäende  vidröra  ngt. 

hinhalten,  tr.  1.  hälla  fram,  dit.  8.  uppehälla, 
t.  es.  jmdn  mit  Versprechung  en,  fördröja. 
Jmdn  mit  der  Bezahlung  *>*  lata  ngn  vänta 
pä  betalningen. 

binbingen,  tr.  hänga  (dit).  Wo  soll  ich  es  ^f 
hvart  skall  jag  hänga  det? 

hinbauchen,  tr.  ooh  itr.  h.  andas  p&  ngt.  Einge- 
haucht: liggande  som  en  fin  slöja  or^er  ngt, 
lätt,  otvnngen,  ledig. 

hinhelfen,  itr.  h.  oeb  ^  tr,  Jmdm  ei.  %  jmdn  »* 
hjälpa  ngn  dit. 

binbolen,  tr.  hämta  dit. 

blnherehen,  itr.  h.  lyssna  tui  ngt 

hInJagen,  I.  tr.  jaga,  köra,  drifva  dit.  II.  itr.  s. 
jaga,  spränga,  galoppera  dit. 

Hinke...  Ix.  -beln,  -[e]«,  -e,  m.  o«h  n.  F  halt  per- 
son.  -tplel,  •[e]si  -e,  n.  lok,  hoppa  hage. 

Hlnkel,  -«,  -,  n.  F  kyckling. 

hinkllen,  -fe,  ge-t,  itr.  h.  ntr  riktalngan  framhAllea  S. 

1.  vara  halt,  halta,  t.  ex.  auj"  ei.  mit  einem 
Fusset  Midi,  der  Vers^  das  Gleichnis  hinkt; 
opon.  es  hinkt  mit  ihm:  det  stär  skralt  tili 
med  honom,  med  hans  affärer.    8.  linka; 

om  maakiner:  gä  OJämnt. 

Hinker,  -s,  -,  m.  «x^ln,  -nen^f.  halt  person. 
binknieen,  itr.  s.  falla  pä  knä,  böja  knä  ngn- 


binkOHiHien,  itr.  s.  komma  (dit,  fram).  Ich 
komme  nirgends  hin:  jag  kommer  aldrig  nt, 
sitter  jämt  inne.  Wo  ist  meine  Uhr  hin- 
gekommen t  hvart  har  min  klocka  tagit  va- 
gen? 

hinkönnen,  itr.  h.  knnna  komma  dit. 

binkrinkeln,  itr.  h.  vara  sjnklig,  klen,  aftyna. 

hinkriechen,  itr.  s.  krypa  dit. 

hinkritieln,  tr.  klottra  dit. 

Hinkunft,  0,  /.  dltkomst,  ankörnst. 

hinlangen,  tr.  «eh  itr.  h.  langa,  räcka  dit.  Nach 
etw.  *s*  sträcka  nt  armen  efter  ngt. 

blnlingllch,  a.  tillräcklig. 

Hinlängllchkeit,  0,  /.  tiUräcklighet. 

binlasten,  tr.  släppa  dit,  fram. 

bfniiMlg,  a.  slarfvig. 

hinlaufen,  itr.  s.  1.  springa  dit.  8.  rinna  dit. 
8.  An,  längs  etw.  (dat.)«x«  gä  ntmed,  följa  ngt, 
t.  ex.  der  Weg  läuft  längs  der  Mauer  hin. 

hinloben,  tr.  ooh  itr.  h,  framlefva,  draga  sig 
fram.  Vor  sich  «x«  lefva  tillbakadraget.' 
Eingelebt  atr.  ntlef  vad. 

hinlegen,  I.  tr.  lägga  dit,  ifrän  sig,  ned.  n. 
Sich  <x«  lägga  sig  (ned). 

binleiten,  hinlenken,  tr.  leda  dit(ät). 

hinlocken,  tr.  looka  dit. 

binlUnimeln  «  hinßegeln. 


tkto 
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hinstolpem 


hinmachen,  L  tr,  1.  bringa,  sätta  dlt.  2.  Etw. 
so  t\t  göra  ngt  ytligt,  slarf va  med  ngt.  II.  F 
itr.  s.  och  sich  t\t  begifya  sig,  resa  dit. 

Hinmartch,  -e«,  -e  f»  «v»*  ditmanch,  dityäg, 
bortväg. 

hlnmartdriaron,  itr.  $.  marschera  dlt,  bort. 

hinmetialn,  hinmordon,  tr,  mörda,  slagta. 

hinmQtten,  itr.  h.  vara  tTungen  att  komma, 
m&ste  dit. 

hinnahman,  tr.  1.  Jmdn,  etw.  mit  «x<  taga  ngn, 
ngt  med  slg  (dit).  2.  Etw.  von  jmdm  *s*  a) 
mottaga,    b)  t&la  ngt  af  ngn.    8.  medtaga 

agn«  kniler,  trÖtta. 

hinnalgan,  I.  tr.  ooh  sich  «x«  böja,  lata  (sig)  ned 

ofrer  ngt.    II.  itr.  h.  Zu  ctw.  <%«  Inta  &t  ngt 

h&ll,  känna  böjelse  för  ngt. 
hinnan,  adv.  [Von]  fs*  härifr&n,  hädan. 
hinapfarn,  tr.  oeh  sich  »>*  (npp)offra  (aig). 
hinpaaaan,  itr.  h.  passa  (in)  dar. 
hinpflanian,  I.  tr.  plantera,  nppBtälla,  nppreea 

dar.   IL  Sich  «%«  ställa,  sätta  sig  atadigt, 

brcdbent  nfmtUM. 
hinplapparn,  tr.  F  pladdra,  rabbla. 
hinquackaalharn  »  hindoktem. 
hinraffan,  tr.  rycka  med  sig,  bortrycka. 
hinradan,  tr.  oeh  itr.  h.  säga,  tala,  prata  ntan 

eftertanke,  tanklöst. 
hinraichan,  tr.  oeh  itr.  h.  räcka  dit,  fram,  för- 

sl&.  fs^d:  tillräcklig. 
HInraiaa,  -n,  /.  ditresa,  bortresa,  borträg. 
hinraiaan,  itr.  ».  resa  dit. 
hinralaaan,  tr.  1.  lycka  bort,  med  sig.  2.  h&n- 

rycka,  hänföra,  förtjnsa. 
hinraltan,  itr.  s.  rida  dit. 
hinriehtan,  tr.  1.  Auf.  etw.  '«ek.)  <%«  rikta  p& 

ngt.  2.  förstöra,  fördärfva.  8.  afrätta. 
Hinrichtung,  -en,  /.  af rättning. 
Hiaritt,  -[e]«,  -e,  «n.  ridt  dit,  ditväg,  bortvftg. 
hinrallan,  tr.  oeh  itr.  ».  ruUa  dit. 
hinrOckan,  I.  tr.  flytta  dit,  närmare.  n.  itr.  s. 

t&ga  dit. 
hlnrudarn,  itr.  s.  ro  dit. 
hinaagan,  tr.  säga  utnn  eftertanke. 
hlnaauaan,  itr.  h.  snsa  ttrmr  ngt. 
hinachaffan,  (ar>g  bojn.)  tr.  skaffa  dit. 
hinachauan  »  hinsehen. 
hinachaldan,  itr.  s.  atiida,  bortg&. 
hinacharan,  F  sich  «x«  packa  sig  dit. 
hinaehlokan,  tr.  skicka  dit. 
hinachlaaaan,  I.  tr.  och  itr.  h.  skjnta  dit.   n. 

itr.  s.  fiyga,  störta,  msa  dit,  bort. 
hinachiffan,  I.  itr.  s.  1.  segla  dit.  2.  An  «i.  längs 

der  Küste  f^  segla  längs  med  knsten.  n.  tr. 

p&  fftiijg  föra,  frakta  dit. 
hinachlachtan,  tr.  mörda,  slagta. 
hinachlagan,  I.  tr.  sl&  dit,  in  (dar).  Jmdm  den 

Ball  ^  kasta  b&Uen  tili  ngn.    II.  itr.  l.  h. 

8l&  tili,  sl&  pi  ei.  1  ngt.  2.  s.  sl&,  falla  omknll. 

Der  Länge  nach  ^  falla  rakl&ng. 
hinachlingaln,  sich  »^  slingra  slg  fram. 
hinachlalffhan,  itr.  s.  ocb  sich  »>*  1.  smyga  sig 


dit.    2.  em  tMen:  l&ngsamt  förflyta;  •■ 

l&ngsamt  flyta  fram. 
hlnachiaHan,  (m«  beja.)  tr.  släpa  dit. 
hinaohlandarn,  itr.s.gL  makligt,  g4  och  drifra» 
hinaohlappan,  tr.  oeh  sich  «x«  släpa  (sig)  dit^ 

fram. 
hinachlaudarn,  tr.  slanga,  kasta  dit,  bort, 
hinaehlummarn,  itr.  s.  inslamra,  afsomna. 
hinaehlttpfan,  itr.  s.  1.  «  hinschleichen  /.  2.  — 

hingleiten  2. 
hinachmaahtan,  I.  t^.  s.  försmäkta,  tyna.   IL 

tr.  försmäktande  tillbringa,  framlefra. 
hlnachmalxan,  itr.  s,  smälta  (bort). 
hinachmattarn,<r.Tt]4aant  slä  tili  marken,  döda. 
hinachailaran,  tr.  sndda,  klottra  dit. 
hlnachraiban,  tr.  nedskrifra. 
hlnaehOttan,  tr.  hälla,  sl4  dit,  nt. 
binaeharaixaa,  tr.  1.  tanklöst  säga,  prata.  8» 

med  prat  tillbringa,  fördrifva  ude». 
hinachwimman,  itr.  s.  simma,  flyta  dit. 
hinachwindan,  itr.  s.  aftyna,  tyna  bort, 
hinaagain,  itr.  s.  Nach  einem  Orte  «>«  segla  tili 

en  ort.    An  der  Küste  ^^  segla  länge,  följa 

knsten. 
hinaehen,  itr.  h.  se  dit.    Wo  sehen  Sie  hint 

hvad  ser  ni  p&?  Ohne  hinzusehen:  ntan  att 

se  dit  ei.  ntan  att  se  sig  för. 
hinaahnan,  sich  >>*  längta  (dit).  Sich  nach  den 

Heimat  «x«  längta  hem. 
hinaenden,  tr.  sända  (dit). 
hinaetsen,  I.  tr.  sätta  dit,  ned.  n.  Sieh  «x» 

sätta  sig  (ned). 
Hinaicht,  -en,  /.  1.  hänseende,  afseende,  t.  n. 

in  dieser  *\t,  2.  hänsyn,  t.  ex.  tn  <%*  anf  seine 

Verdienste:  med  hänsyn  tili  hans  förtjän* 

ster. 
hinalchtilch,  hlnalchte,  prep.  »«d  gm.  med  hän* 

syn  tili,  beträffande. 
hinalachan,  itr.  s.  gum  ^jauigboe  aftyna. 
hinaingan,  tr.  Vor  sieh  *>*  gnola.  Lang  hinge^ 

sungen:  ntdragen. 
hinainkan,  itr.  s.  sjnnka  ned,  segne,  digna,. 

sjnnka  samman,  falla  samman. 
blnaollan,  itr.  h.  skola,  m&ste  (gä)  dit.   Wo 

soll  es  hint  a)  hvart  skall  det?  b)  hvar  är 

dess  plats?  c)  hyart  bär  det  af  ? 
hinaprachen,  tr.  säga  helt  lätt,  utan  Tidar» 

eftertanke. 
hinsprangen,  I.  itr.  s.  spränge,  galoppera  dit. 

n.  tr.  sprita,  stänke  (dlt). 
hinspringan,  itr.  s.  hoppa  (dit).  Wo  ist  es  hin'- 

gesprungen?  hvart  hoppade  det? 
hinatacken,  tr.  stoppe,  lägga,  bänga  (dit,  in), 
hinatallaii,  I.  tr.  ställa  dit,  fram ;  biidi.  fram- 

ställa,   nppställa,    t.   ex.  sine    Behaupttmg, 

jmdn  als  Muster,  n.  Sich  *>*  ställa  sig  Bga- 

itsdM.  Sich  als  «1.  zu  etw.  »*  nppstelle  eig 

som  ngt. . 
hinatarhen,  itr.  s.  dö  ■&  imintagem,  dö  den  en» 

efter  den  andre,  dö  bort,  bortdö. 
hinatalpam,  itr.  s.  snafva  och  falla. 


0  wknar  plur.   f  i»c  omijud.   tr.  transltivt,    ttr.  InummltiTt  Terb.   A.  hmr  kmh»m,  S.  her  ««te  tili  hjAlpverb 
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JliBtlrtbtii,  itr.  h.  Xach  ette.  «w  straf va  tili, 

eftersträfra  ngt. 
hlnttreeksn,  I.  tr,  1.  sträcka  nt,  rftcka  fram. 

8.  114  tili  marken,  n.  Sich  's*  sträcka  nt 

Big,  Iftgga  Big  (rakl&ng),  u  «s.  auf  die  Erde: 

p4  marken. 
Mattralektn,  I.  itr,  $.  1.  An  etto.  (dat.)  «s^  Btry- 

ka,  draga  fram  atmed  ngt.  8.  om  tiden:  för- 

flyta.  IL  tr.  med  itr«ek,  m«d  p«nMldr»c  ^Ita  (dit). 

tiiBttraueni  tr»  utatrö. 

liintlHIiiian,  itr.  s.  atrömma  dit,  strömma  tili. 

liinttUmwi,  itr.  s.  storma  fram,  bort,  dit. 

Iiintlllnsn,  I.  itr.  $.  1.  «törta,  hirtict  f»I1a.  9. 
Nach  einem  Orte  «s^  störta,  raiia  tili  ett 
■tälle.  n.  tr.  nedatörta,  koll störta. 

iiliiMtf«ln,  tr.  kludda,  sndda  p&  mt. 

hifli  M  &«tn<. 

Min«,  adv.  tillbaka,  bakom,  4sido. 

lilnUndeln,  tr.  med  lek,  joUer,  ekämt  tili- 
bringa,  fördrif va  Uden. 

ailutinhaltsii,  tr.  tillbakab&Ua,  bämma. 

blitinlsoBn,  tr.  lagga  &8ido. 

lilatiiiMtisn,  tr.  tillbakasätta,  &8ido8&tta,  f ör- 
■nmma. 

liiiURttalMii,  itr,  k.  st&  tillbaka,  &8ido8&ttaB, 
försammaa. 

liiiitAnttailm,  tr.  akta  mindre,  ringakta,  tili- 
bakaaätta. 

iilBlapp«B,  itr.  8.  och  sich  'S*  trefva  sig  dit, 
fram. 

liiBtMiiialn,  itr.  ».  ragla  dit. 

lilBten,  adv.  bakom,  bak,  i  bakgpranden,  p& 
bakaidan,  p&  ryggen,  Wd  slatet.  «^  anßt' 
gen:  tiUfoga.  Sieh  an  den  Zug.»>0  anBchliee- 
sen:  alnta  Big  tili  t&get.  «^  auesehlagen: 
sl&  baknt.  Jmdn  »\»  aufs  Pferd  nehmen : 
aätta  ngn  bakom  aig  p&  häatryggen.  «s^  iveit 
in  der  Tifrkei:  l&ngt  bort  i  Turkiet.  Von  ^ 
bakifr&n.  Nach  ^  bak&t,  tillbaka.  F  da 
heiett  *8  lieber  Peter  *\t  und  lieber  Peter 
vom :  det  är  ett  f aaligt  komplimenterande, 
är  gmfligt  rart. 

hlBtenin,  adv.  yid  alntet,  rid  &ndan.  •tttllMig, 
0,  /.  atällning  vid  slatet.  Die  «v  dee  IFor- 
te§:  ordeta  stl^lning  sist  i  •»(■•■.  ef  terett  unmat. 

hiitendrÜB,  adv.  efter&t,  efter. 

hlBtMhlB,  adv.  1  slntet,  tili  sist,  sist. 

MBiBBBieh,  adv.  1  slatet,  efter&t. 

hlBlBB^lMr,  adv.  bak&t. 

lllBtBr,  I.  prep.  »«d  d«t.  p&  fM«Ba  'hvAnst',  mtä  aok. 

p&  fricBB  iiTArthAa'.  bakom,  efter.  ii.  Die  Thü' 
re  fst  tich  (d»t.)  zumachen:  stänga  dörren 
efter  sig,  Jmdn  •%««  Ldcht  führen,  er  tteekt 
^  der  Sache :  han  st4r  bakom,  et  iat  h.  liegt 
«L  Bteckt  ettc.  ^  der  Sache  «i.  die  Sache  hat 
etw»  'S*  sich :  det  ligger  ngt  bakom.  <s«  ein» 
ander  gehen :  g4  i  rad,  i  g4s  marsch,  drei 
Wochen' 'S*  einander:  tre  veckor-efter hrar- 
andra.  Er  kann  weder  vor  noch  «^  sich  (aat.): 
han  kan  hrarken  komma  fram  eller  till- 
baka; 'S*  sich  (aek.)  gehen:  g4  bakl&nges. 


tillbaka.  Sich  's*  die  Arbeit  hermachen:  taga 
itn  med  arbetet.  Jmdn  's*  die  Ohren  schla- 
gen: gifva  ngn  en  örfiL  BUdi.  ich  werde  es 
mir  »>*  die  Ohren  schreiben:  jag  skall  kom- 
ma ihog  det.  fst  jmds  Schliche  kommen: 
komma  anderfand  med  ngns  knep.  Das 
hätte  ich  nicht  's*  lAm  ^e«Mc/i<:  det  skalle 
jag  ej  ha  trott  honom  om.  'v  die  Sehute 
gehen:  skolka.  Jtr  Binde,  bringen  3,  Hals- 
binde, her  3f  hetzen  1, 1.  H.  a,  bakre,  bortre, 
borterst,  efterst,  sist,  bakom  8t4ende,  bak-, 
t.  «z.  die  fsten  Bänke:  de  bortersta  bänkar- 
ne,  die  ^e»  Reihen:  de  sista  leden,  die  «ve» 
Zimmer:  de  p4  baksidan  belägna  rammen. 
Das  'stwte  tu  vorderst  und  das  vorderste  zu 
tstst  kehren:  alldeles  vända  npp  och  ned 
p4  det.  F  der  's*e :  baken,  ändalykten. 

HiBtBTBBlMB,  -«,  /.  bakaxel,  bakhjalens  axel. 

HiBtsriBtieht,  -en,  f.  vy,  plan  af  baksidan. 

HlBtBfbBCkB,  -n,/.  skinka,  bakbog,  14r. 

HlBtBrbafB,  -[«]«,  -e,  n.  bakben.  Sich  auf  die 
fs*e  setzen  «i.  stellen:  a)  s&tta  sig  p4  bak- 
benen;  biidi.  b)  Bpjärna  emot,  streta  emot, 
c)  sätta  sig  tili  motväm. 

biBtarblsilMB,  itr.  s.  1.  atanna  efter.  8.  (-  -  ^  -  *} 
efterlefya.  Die  Hinterbliebenen:  de  efter- 
lefrande.  Drei  Kinder  sind  hinterbliebe»: 
han,  hon  bar,  de  hafva  lemnat  efter  sig  tre 
bam. 

hlBttrbriBgeB,  tr.  1.  bringa,  föra,  bftra  bak&t, 
bakom  nst-  8*  sy&lja,  f4  ned,  t.  «x.  keinen 
Bissen  >>*  können.  3.  (•  - '  -  *)  Jmdm  etw.  «^ 
hcmiigen,  bakem  mfu»  rjts  nnderrätta  ngn  om 
ngt,  framföra  ngt  tili  ngn.  HlBlBrferlngttng, 

/.  vanl.  (-•<-)  tili  3. 

HtotBrliriBg«r,  -«,  -,  m.  «n^Ib,  -nen,  f.  l.ten 

som  för,  bär  afc  bakom  ngt.  S.  (-  -  <  -)  en  aom 

hMBiifm  framför  nft  au  ngn,  kcmUc  aagesman, 

angifvare. 
HlBterbttg,  •[«]#,  -e  f,  m.  bakbog. 
HlBtBrbOhBS,  -«,  /.  tML  bakgrund,  fond;  del 

af  teatem  bakom  acenen. 
HlBttrdBOk,  '[e]s,  -e,  n.  ^  akterdäck. 
htaltrdrilB,  €ulv.  efter4t. 
HlBlBraUM,  -n,/.  ^  ebbeuB  sista  stadinm. 
hlBlBralnander,  adv.  efter  hvarandra,  i  rad. 
HiBtsrtiMB,  -«,  -,  n.  B  baksko  Uk«  p&  m  tokiM). 
biBtBrtSMB,  tr.  sräija  ned. 
HiBtarfliebe,  -ir,  /.  bakaida. 
HiBtsrHigg«,  -a,  /.  «t  akterflagga. 
HlBtsrHOgBl,  -«,  -,  m.  wa.  bakre  ring«. 
HiflttrfBM,  -e«,  -e  f,  m.  baklot. 
HIattrgallerlB,  -en,  /.  «t  galleri  p4  »ktcrskeppat. 
HlBlBrgtblBdt,  -j,  -,  n.  «  Hinterhaus. 
HtartBrgtMrge,  -«,  -,  n.  bortre  del  af  en  bärgs- 

kedja. 
HlBtergBdBBke,  -a«,  -«•,  m.  baktanke. 
biBttrgBhBB,  I.  itr.  s.  gk  bakom,  bakit.  n. 

(. .  ^ .  •)  tr.  bedraga,  narra.  HiBtBrg^bVBg,/. 

taii/. 
HiBtergewhIrr,  •[«]«,  -e,  ».  •  hindertyg. 
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Hintargettsll,  '[e]t,  -e,  n.  O  bakre  delen  af 
en  Btällningy  i  tht  «x«  eines  Wagens:  bak- 
vagn. 

Hlnterglfed,  -[e]#,  -er,  n.  1.  bakre  lern,  bakre 
led,  bakben.  S.  d^  sista  led. 

Hintergrund,  -[e]«,  •«  \,  m.  bakgmnd. 

HfnterbMr,  •[«]«,  -e,  n.  bakh&r. 

Hinterhalt,  •[<]«,  •«,  m.  1.  bakh&ll,  förs&t.  2.  :|: 

hinterlialtsn,  tr.  1.  h&lla  ngt  bakom  iic  «i.  ngt 
.  annai.  %.("-•*)  undanhUla,  h&lla  hemlig, 

förtiga,  dölja. 
Hinterliaoil,  -«  t}  /•  !'•  bakre  band  p&  »por.  2. 

bandlag  (hasden  mellaa  handlolVcii  ooh  flagramt).    3. 

bäatens  bakdel.  4.  kompei.  efterband. 
HInterliaupt,  -[e]«,  -er  fi  «•  bakbufvad. 
Hinterliant,  ^es,  -er  f»  »•  !•  bakre  del,  bak- 
.  aida  af  ett  bue.  2.  bakhue  (pt  bakiUw  af  tomt 

el.  s&rd  baUftt  hu). 

hinterhir,  adv,  1.  efter,  bakom.  2.  efter4t. 
Hlnteriiof,  -[e]«,  -«  f? «».  bakg&rd. 
Hinterindien,  -«,  0,  n.  »/»r.  bortre  Indien,  östra 

indlska  haifön. 
Hlnterkammer,  -n,  /.  1.  p&  baksidan  belägen 

kammare.  2.  inre  kammare,  inre  ram  iMm 

ett  annat  mm;  kabinett. 

Hinterkastell,  -[e]«,  -e,  n.  -t  ekans,  akterka- 

stell. 
Hinterkeule,  -n,  /.  bakbog,  l&r. 
Hinterklaue,  -n,/.  moi.  bakklo. 
Hinterkopf,  -[«]«,  -e  f,  m.  bakhafmd. 

1.  Hinterladen,  -»,  -f,  m.  1.  bakbod,  bodkam- 
mare.  2.  bortre  fönaterlucka. 

2.  Mnterladen,  (r«  X  ladda  baklfr&n. 
Hinterlader,  •«,  •,  m.  ^  bakladdningsgeyär. 
Hlnterladung,  0,  /.  >8c  bakladdnlng.  -e...  iz. 

«Nigewehr,  -[e]«,  •«,  n.  iBc  bakladdningsgeyär. 
Hinterlage,  -n,  /.  ngt  som  lagta  bakom,  nn- 

derlag,  Btöd. 
Hinterland,  -[e]«,  -er  f»  n.  bakom  n«t  beläget 

land. 
hinterlassen,  ir.  1.  släppa  ngn,  14ta  ngn  g& 

bakom.  2.  (--<-*)  kvarlemna,  i  iht  lemna 

efter  sig  tM  iIb  dod.  «ve  Werke:  efterlem- 

nnde  skrifter.   Die  »s^en:  de  efterlefvande. 

Hinterlassung,  /.  tiii  2. 
Hinterliesenschaft,  0,  /.  krarl&tenBkap. 
Hintorlast,  -en,  f.  ^  baklast. 
hinterlastig,  a.  <t  akterlaetig,  baklastad. 
Hinterlauf,  -[e]it,  *e  f,  i».  ja«,  bakben. 
Hinterleder,  -«,  0,  n.  Ö  bakläder. 
hinterlegen,  *  fr.  deponera,  sätta  i  förrar. 
Hinterleger,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,  /.  depositör. 
Hinterlegung,  -en,/.  deposltion.  -s...  iz.  «vakte, 

-»,  ,/*.  jar.  inlagsaftal.  «vrfende,  -.  -,  m.  depo- 

nerad  fond,  deponeradt  kapital. 
Hinterleib,  -[e]5,  -er,  m.  bakkropp. 
HInterilst,  0,/.  1.  liBt,  förB&t.  2.  bakslughet, 

illlatighet,  lömskhet. 
hlnterlisten,  *  tr.  öfverlista,  förs&tligt,  lömBkt 

bedraga. 


hintertistig,    a.    förB&tlig,    illistig,    bakalng^ 

lömsk. 
Hinterlistigkeit  -  HinterlUt  2. 

hintem,  lammandragB.  af  Atllter  dtfli, 

Hintermann,  -[e]#,  HinterletUe,  m.  person  aom 

Bt&rei.g&rei.  Bitter  bakom,  kommer  efter  en. 
Hintennast,  -[e]«,  -en,  m.  ^  mesanmaat. 
hintsrn,  lammasidncii.  af  hinter  den, 
Hinternaht,  -e  !?/*•  söm  därbak,  i  rjggen. 
Hinterpfird,  -[e]«,  -e,  n.  stingbäBt. 
Hinterpferte,  -n,  /.  bakport. 
Hinterpfote,  -n,  /.  bakfot,  baktasB. 
Hinterrad,  -[e]«,  -er  t,  ».  bakhjnl. 
Hinterraum,  -[e]«,  -e  f,  m.  bortre,  bakom  «tt 

anaat  beläget  mm« 
Hinterreihe,  -n,  /.  ^  bakom  stiende,  andra, 

sista  led. 
hinterrllcke,  adv,  bakifr&n,  bakom  ngns  rygg,. 

Midi,  t^^  lömskt. 

hinters,  lammandragB.  af  hinter  dos, 

Hintersast [e],  -en,  -e»,  m.  1.  efterkommande. 

2.  torpare,  backstngasittare. 
Hintorsatz,  -es,  -e  f,  m.  gram,  oeb  leg-  eftersats. 
Hinterschanze,  -n,  /.  «t  akans. 
Hinterschenkel,  -«,  -,  m,  l&r,  bakbog. 
Hinterschiff,  -[e]«,  -e,  n.  •!  aktecskepp. 
hinterschleleben,  itr,  s,  smyga  sig  bakom. 
hinterschlingen,  hintersehluoken,  tr.  F  svälja 

ned. 
hinterschatten,  tr.  F  hälla,  hvälfva  i  sig. 
Hintersegol,  -«,  -,  n.  ^  aktersegel. 
Hintsrseite,  -n,/.  bakaida,  afvigsida. 
Hintersitz,  -m,  -e,  tn.  bakBäte,  bakBite. 
hintersteilig,  a,   1.  &terst&ende,  nteat&ende. 

2.  förs&tlig.   8.  Etv,  fs*  machen:  omintet« 

göra  ngt. 
Hintereteven,  -«,  -,  m.  ^  akterstäf. 
Hinteretleh,  -[e]«,  -e,  m.  efterstyng. 
Hinterstube  »  JTtnCeribammer. 
HInteretflok,  -[e]«,  -e,  n.  bakatycke,  ryggatyc- 

ke;  ryggBtöd. 
Hintert[h]eil,  -[e]«,  -e,  n.  ooh  m.  bortre  del^ 

bakdel ;  4*  akter. 
Hlnterthllr[o],  -en,/.  bakdörr;  lönndörr.  bimi. 

sich  eine  's,  offen  halten:  ha  reträtten  fri^ 

ha  ett  h&l  att  krypa  i. 
Hintertreffen,  -«,  0,  n.  iHc  ariiergarde,  efter> 

trupp. 
hintertreiben,  tr.  1.  drifva  bak&t,  tillbaka.  2. 

(-  -  ^  -  *)  omintetgöra. 
Hintertreppe,  -n,/.  baktrappa;  lönntrappa. 
hintertrinken,  tr.  F  hälla,  hyälfva  1  sig 
Hinterverdeck,  -[e]«,  -e..  n.  4«  akterdäck. 
HIntenrIertel,  -«,  -,  ».  bakf  järdedel  ar  siagidjaF. 
Hinterwagen,  -#,  -[t],  m.  bakvagn. 
Hinterwald,  -[e]«,  -er  t>  m.  skog  1  västem  ar 

Nordamariha,  'backwoodB*. 

Hinterwäldler,  -«,  -,  m.  «x«in,  -nei»,/.  nybyg- 
gare  1  yästem  af  Kordamadka,  'flqnatter*. 

Hinterwand,  -e  t,/.  bakvägg;  teat.  foiid(vägg), 
bakgmnd. 


0  ukoar  plur.   f  har  omiyad.    tr,  traoslÜTt,    itr,  IntraatUlTt  verb.    h,  har  k^ben,   8.  bar  $Hn  tili  hjUpvorb. 
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hlntorwirtt,  adv.  1.  bak&t,  ^  akternt.  8.  - 

hinterrücks. 
Hlntonsbe,  -n,  /.  leoi.  bakt&,  bakklo. 
blntenlehon,  I.  tr,  1.  tu.  »ich  *%*  draga  (sig) 

bak&t,  tillbaka,  bakom  ogt.  2.  (-  •  ^  •  *)  för- 

skingra,  försnilla.  II.  itr,  «.  fljtta  tili  bak- 

sidan,  nt&t  g&rden.  Hlnteriiebung,/.  tni  7,  2. 
HMariimiiier,  -«,  -,  n.  »  Hinterkammer. 
hlntban,  tr.  lügga,  ställa  (dit).    Wo  hast  du  e» 

hingethanf  hy&r  har  dn  lagt  det,gjortaf  det? 
blntrtfeen,  itr.  s.  trafva  (dit). 
hlntragwi,  tr.  b&ra  (dit). 
Hintrtiisport,  -[«]«,  -e,  m.  frakt  dit,  transport. 
hlitrinmon,  «tcA  wo  «v  drömma  att  man  är 

ngnstades,  i  drömmen  förflytta  sig  tili  ett 

Ställe. 
hliitr«lb«n,  I.  tr.  drifva  (dit).  ü.  itr.  ».  drif- 

^a(8),  flyta  (dit). 
hlntretsn,  itr.  ».  1.  träda  fram,  n&rma  sig.  2. 

Man  weisM  nicht,  wo  man  <v  soll:  man  kan 

ej  yeta,  hvar  man  skall  g&  (li  ■mauiKt  tr  d«t). 
Mliltritt,  -[«]«,  0,  m.  1.  Steg  tiu,  inträde  i  ngt. 

8.  hädanfärd,  död. 
hinttbar,  adv.  dltöfver,  öfrer,  tili  andra  sidan, 

tiU  andra  stranden.  Über  etw.  («ck.)  «v  öfver 

ngt.   8&  Uy.  f  <as.,  Af  hTtIk«  ncdftDitiende  ex«inpelTl« 

hIntiberMlekan,  itr.  h.  bllcka,  kasta  blicken, 
se  ditöfver,  Öfyer  tili  andra  sidan. 

Mnilborbringeii,  tr.  f öra,  sätta,  f &  öfver  tili  an- 
dra sidan. 

blnÜb«railen,  itr.  s.  skynda  ditöfyer. 

hindb«rtakren,  I.  tr.  kör»,  skjntsa,  föra  (dit-) 
Öfyer,  tili  andra  sidan.  n.  itr.  t.  fara,  s&tta 
öfyer. 

HhiÜbcrfabii,  -en,  /.  öfyerresa. 

bkidbtrfllagOT,  itr.  $.  flyga  (dit)öfyer. 

bintoerfÜMMii,  itr.  s.   flyta,  rinna  ditöfyer, 

fram  «fror  ngt. 

Hln4b«rgang,  -[e]«,  0,  m.  öfyergAng  «fver  ngi. 
blndb«rgehM,  itr.  s.  g&  öfyer.    Über  etw.  («ok.) 

»*  öfyerskrida  ngt.  Biidi.  afsomna,  aflida. 
blndbergreHsy,  itr.  h.   räcka,    sträcka  fram 

banden  efrcr  oft.  In  etw.  (me^  ^  'v  göra  intrAng 

p4ngt. 
hintbcrhalfoli,  itr.  h.  Mh  t  tr.  Jmdm  ei.  t  jmdn 

<%«  hjälpa  ngn  »u  komma  öfyer. 
btaidbtrlitaimeii,  itr.  s.  komma  öfyer. 
bliitoerkSniien,  itr.  h.  knnna  komma  öfyer. 
blndbarlaeMii,  tr.  »läppa  öfver. 
Mndbcriairfeii,  itr.  s.  springa,  rinna  ditöfver. 
hlndbarlogan,  tr.  lägga  öfver. 
blndbarmOtMii»  itr.  h.  vara  tvnngen  att  kom- 
ma öfyer,  m&ste  öfver. 
hIndberrtIchM,  I.  tr.  räcka  vcn  agt  tmt  ngt.  II. 

itr.  h.  räcka,  ii&  öfver. 
hindbertohafffen,  (iTag  bojn.)  -»  hinüherhringen. 
blndkorsehauen  «  hinüberblicken. 
hindbarsebieMen,  I.  tr.  ooh  itr.  h.  skjnta,  maka 

(dit)öfyer.  n.  itr.  $.  flyga,  störta,  rnsa  (dit-) 

öfyer. 


bindbertchwimman,  itr.  s.  simma  (dit)öfyer. 

blndbartaln,  itr.  t.  hafva  kommit  (dlt)öfyer. 

hiadbaraatian,  tr.  o«h  itr.  ».  sätta  öfver. 

blndbaraprlngan,  itr.  ».  hoppa  öfver,  über  den 
Graben :  diket. 

hiadbarttaigan,  itr.  $.  stiga,  klifva,  klättra 
öfver. 

blndbartragan,  tr.  bära  dit  ofTer  ngt. 

biadbarwaadarn,  itr.  ».  vandra  ditöfver. 

bladbarwarfaa,  tr,  kasta  (dit)öfver. 

biadbarwaliaa,  itr.  h.  vilja  komma  (dit)öfyer. 

bladbariiahon,  L  tr.  draga  (dlt)öfyer;  gnm. 
blnda,  t  ».  die  Endkonsonanten.  H.  Sieh  «vr 
sträcka  sig  (dit)öfver.  III.  t^.  ».  1.  t&ga, 
2.  flytta  ditöfyer,  tili  andra  sidan. 

hiauntar,  adv.  dit  ned,  ned,  tmi.  i  rikta.  fHa  otn 

UlmDde;    ■&  If».  1  tma.,  af  hvllka  nedanitAcnd«  asanpal- 
Tis    anfttnu;    Jfr    ock   ima.    med    hinab^    herunter, 

herab. 
hinuntarbringaa,  tr.  f&,  föra,  bära  ned. 
hinuataratian,  tr.  sväija  ned. 
blauatargahaa,  itr.  ».  g&,  stiga  ned,  utför« 
hlauntargiattan,  tr.  hälla  ned;  F  hälla,  hvälfva 

i  sig. 
hlnüataraebliagaa,  hlaantarachluekaa,  tr.  sväija 

ned. 
hiauatortragan,  tr.  bära  ned. 
hbiuatarwarfan,  tr.  kasta  ned. 
hlawagaa,  sich  *>*  v&ga  sig  (dit). 
hbiwailon,  itr.  $.  vallfärda  (dit). 
hlawaadarn,  itr.  e.  vandra  (dit). 
blawaakaa,    itr,  t.  med  vacklande  steg  gä, 

ragla  (dit). 
hinwirta,  I.  adv,  bort.  II.  prep.  med  gen.  et.  dat. 

p&  andra  sidan  om. 

1.  Hinwag,  -[<]«,  0,  m.  ditväg,  bortväg. 

2.  hinweg,  adv.  nr  vagen,  bort  fr&n  den  taUade;  14 
Ifr.  1  mui.,  af  hTilka  nedanttiaade  aafbras  Mm  exempol. 

hlnw^gbataa,  tr.  genom  sina  böner  aflägsna  eL 

afvända. 
biawigalfaa,  itr, ».  skynda  bort. 
hinwaggabaa,  itr.  $.  g&  bort,  gä  sin  kos.  Über 

etw.  (aok.)  *sj  gä  fram  öfver  ngt;  leicht  übtr 

etw.  ^  halka  öfver,  lätt  vidröra  ngt. 
hinwaghabaa,  »ich  «v  aflägsna  sig. 
Hlawignabma,  0,/.  borttagande. 
hlawignahmaa,  tr.  borttaga. 
hiawigraffan,  tr.  bortrycka. 
blaar^gtchraitan,  itr.  ».  Über  etw.  (aek )  'v  skri- 

da  fram  öfver  ngt. 
blawigsahaa,  itr.  h.  se  bort.  Biidi.  über  etw. 

(aok.)  "v  blnnda  för  ngt. 
hinw^gsala,  itr.  ».   Über  etw.  (aek )  «x«  hafva 

hunnit  öfver,  lemnnt  bakom  sig  ngt.    Über 

»olcke    Vorurteile   bin  ich  hinweg:  s&dana 

fördomar  är  jag  npphöjd  öfver. 
hinwigsatian,  I.  tr.  sätta  bort.  n.  f^ich  über 

etw.  (aek.)  '>*  sätta  sig  öfver  ngt. 
hinw^gspringan,  itr.  ».  Über  etw.  (aok.)  <v  hoppa 

öfver  ngt. 
hlnw^gttUrian,  itr.  ».  rasa  bort. 
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Hinwtis,  -es,  -e,  m.  hänylanizig,  hizitydning, 

antydan. 
hinwoisen,  tr.  o«h  itr.  h.  Auf  etw,  (Mk.)  «^  hJkn- 

yisft  tili,  h&ntyda  p&,  antyda  ngt. 
Hinwalsung,  -en,  /.  »  Hinweis, 
binwslken,  itr.  ».  yissna  bort. 
binwtndsn,  $ich  ^  hänvända  slg. 
hinwertan,  I.  tr.  kasta  dit,  bort,  ned,  omknlL 

Auf  das  Papier  *s*  hastlgt  nedakrifva  «i. 

skiseera.  n.  Sich  >>»  kasta  Big  tili  marken. 
b|nwi«d«r[om],  adv.  1.  tili  gengäld.  S.  irnyo. 
hlnwinkon,  tr.  »eh  itr.  h.  Jmdn  ei.  jmdm  fst  Tin- 

ka  &t  ngn  att  komma  dit. 
hinwollen,  itr.  h.  filja  (komma)  dit. 
hInwOntchen,  tr.  eeh  sieh  «w  öntka  (sig)  dit. 
Hini  «  Heinz  1,  2. 
hlnxlIileB,  tr.  appräkna. 
hlniaMbern,  tr.  dittrolla. 
hiniolgsn,  tr.  oeh  itr.  h.  hänviBa,  visa,  peka  &t 

ngt  hiU. 

hinilehon,  I.  tr.  1.  draga  (dit).  S.  draga  tili 
aigf  rycka  med  sig.  3.  draga  ut  p&  tiden 
med,  fördröja.  4.  nppeh&lla,  hindra.  II. 
Sich  fs^  1.  Etw.  sieht  sich  hin :  det  drar  ut 
pA  tiden  med  ngt,  ngt  är  lAngvarigt.  2. 
sträcka  sig,  g&.  An  etw.  (dat.)  >>*  g&  utmed, 
följa  ngt.  3.  Das  Übel  hat  sich  dort  hinge- 
zogen: det  onda  har  ilyttat  sig  dit.  m. 
itr.  s.  1.  t&ga,  g&  (dit&t,  sin  vag).  2.  Längs 
ei.  an  etw.  (dat.)  *\t  g&  längs  med,  följa  ngt. 
3.  Nach  einer  Stadt  »*  flytta  tili  en  stad. 

hInilelMi,  itr.  h.  Auf  etw.  (Mk.)  •%«  syfta  tili, 
afse  ngt. 

hInxSgsrn,  tr.  fördröja,  sinka, 

hinxii,  adv.  1.  dit,  fram,  4t  «u  niii.  2.  därtill, 
tiU;  dessntom. 

blnznhekommen,  tr.  f&  dessntom,  p&  köpet. 

hinxnbltlsn,  tr.  Einige  Freunde  <s«  ato«  d«  Amt 
iB^hidM  bjada  ännn  n4gra  yänner. 

hiniiidnnken,  tr,  i  tankame  tillfoga. 

hiniiidichttn,  tr.  dikund«  tillägga,  tillfoga. 

hiniufOgen,  tr.  tillfoga,  tillägga,  bifoga. 

Hlniugang,  -[«]«,  0,  m.  närmande. 

hlniugehen,  itr.  s.  g&  dit,  fram,  närma  sig. 

hinzugehören,  itr.  h.  höra  dit,  tili. 

binzugtssllen,  sieh  's*  sälla  sig  tili  a»,  komma 
tili. 

bInzngIstMn,  tr.  hälla  tili,  p&,  späda  p&. 

hinzukommen,  itr.  s.  1.  komma  tillstädeo.  2. 
komma  tili.  Es  kommt  noch  hinzu,  dass  ... 
därtill  kommer  yidare  att ... 

hInzukSnnon,  itr.  h.  knnna  komma  fram  tiu  ngt. 

hinzukriochon,  itr.  s.  krypa  fram  tiu  ngt. 

Hinzukunft,  0, ./'.  tillkomst,  ankomst. 

hinzttlasson,  tr.  släppa  fram  tui  ngt. 

hinzulegen,  tr.  tillägga,  bifoga. 

hinzurtchnsn,  tr.  medräkna,  tillägga. 

hlnz6tchleichon,  itr,  s.  smyga  slg  fram  tm  ngi. 
smygande  närma  sig. 

hinzuschreiben,  tr.  ikrir^nad«  tillägga. 

hinzusttzen,  tr.  ytterligareframsätta;  bifoga. 


hinzuspannen,  tr.  Ein  Pferd  *>»  spänna  för  en 

hast  tili. 
hinzuthun,  tr.  tillägga,  bifoga. 
blBZutrtten,  itr.  s.  1.  träda  fram  tni  ngt.  2.  an- 

slnta  sig,  sälla  sig,  tillkomma. 
Hinzutritt,  -[«]«,  0,  m.  1.  framträdande  lui  ngt. 

2.  anslntning,  tillkomst. 
hinzuwerien,  tr.  ytterligare  kasta  dit. 
binzuzihien,  tr.  medräkna. 
hinzuziehen,  tr.  tillkalla. 
Hieb,  'S,  'S  ei.  'S,  m.  npr.  Job.  -t...  ex.  <%«bilt,  -n, 

•n,  m.  olycksbnd.  'vbattebafl,  «Nipett,  -en,  f. 

jobspost. 
Hippe,  -n,  /.  1. 0  trädgärdeknif  um«  knugi  bind, 

krokknif  *,  skära.  2.  lie.  3.  tnnnrä,  gori.  4. 

F  get.  -n...  Kl.  'X'bieker,  •«,  -,  m.  «N«ln,  -«««», 

f.  pereon  som  bakar  tnnnrin  tiu  niv.  <vnl- 

sen,  'S,  ',  n.  tonnr&jäm.  '>*kllnge,  -n,/!  blad 

tili  en  krokknif  et.  en  skära. 
Hippodrom,  -[e]«,  -e,  m.  hippodrom,  rännar- 

bana,  cirkns. 
Hirn,  '[e]s,  -e,  n.  1.  hjäma.  2.  O  tyär jrta (mot 

trleu  flbrar  vlnkolrit  yta).  über  •!.  VOr  •%«  behaue *i  : 

tyärhngga.  -bohror,  -s,  -,  m.  uma.  trepan. 
-breeher,  •«,  -,  m.  F  msdryok.  -bruoh,  -[e]«. 
-e  t»  *»•  m«A-  bjärnbr&ok.  *hrinig,  a.  yansin- 
nig.  -ontzOndung,  'en,  f.  mte.  hjärnfeber.  «fo- 
birt,  -e»,/.  -goipenit,  •[«]«,  -er,  -|ooplB[B]st 
•[e]s,  -e,  -gowobo,  -s,  -,  n.  hjämspöke.  -baut, 
-e  t,  /.  med.  bjärnhinna.  -masso,  0,  /.  hjfirn- 
substans.  -ochldel,  -s,  -,  m.  -iohalo,  i»,^'. 
hjämskäl.  -oeblag,  -[e]«,  0,  m.  owd.  hjäm- 
slag.  -oolto,  -fi,  /.  •  tyärsida.  -opalif  -[«]#. 
•e,  m.  hjämspöke.  •toll,  -verbrannt,  -vorrflekt, 
a.  F  sprittgalen.  -warst,  -e  f,  f.  «u  aiags  met- 
yurst  med  hjärna  i.  •wut[b],0,/.  raeeri.  -wB- 
t[h]lg,  a.  rasende,  alldelee  ntom  sig. 
Hiraeh,  -es,  -e,  m.  1.  bjort.  2.  Fliogend§r  •%« 
ekoxe.  •boek,  -[e]«,  -«  f,  m,  hjorthanne. 
•braun  »  -/ar6«n.  •bniit,  -ef,/.  hjortbringa. 
•ober,  -4,  -,  m.  woi.  hjortsyin  (Sos  babimeea). 
•nhrto,  -n,/.  jig.  hjortsp&r.  -Ungar,  -«,  -,  m. 
hirschfängare,  jagtknif .  -farba,  0,  /.  hjor- 
tens  färg,  Ijast  brandgalt,  -farbea,  -larMg, 
a.  lja«t  brandgnl.  blekröd.  •fol8t[o],  0,/. 
jig-  tid  d&  hjortarne  äro  fetaet.  •gaHtrto, 
-fi,  f.  hjorthomsgelö.  -gam,  •[e'js,  -€,  n. 
hjortnät.  'gartaa,  -«,  -f,  m.  hjortpark.  -g o- 
lOo,  'es,  0,  n.  "  'losung.  •goroobt,  a.  hemma- 
stadd  i,  yan  yid  bjortjagt.  •gawalb,  -[e]e,  -e, 
n.  hjorthoTn(spar).  -born,  -[e]#,  %  -er  f,  n. 
hjorthom.  -hOmon,  a.  af  Üjorthom,  hjort- 
homs-.  •homoalz,  -es,  0,  n.  hjorthorneealt. 
•hund,  '[e]s,  'C,  m.  hjorthnnd.  -Jagd,  -e«,/. 
hjortjagt.  -kMer,  -«,  -,  m.  ekoxe.  -kalb,  •[«]#, 
'er  t,  n.  hjortkalf.  -koulo,  -n,  /.  hjortbog. 
-krankhott,  0,  /.  tm.  hjortsjnka.  •fcagol,  •»,  /. 
hjortbezoar.  -knh,  -e  f»  /•  hjortko.  -taiiff, 
-[«]»,  'S  t,  m.  Jig.  hjortben.  -lodor,  -«,  0,  n. 
hjortläder,  hjortskinn.  -lodani,  a.  hjort- 
skinns-.  «losung,  -en,/.  j«g.  hjortträek. 
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-[«]*,  -«,  m.  hjortpurk.  -plan,  -[c]*,  -«  t»  »*• 
jif.  stalle  dar  hjortar  pläga  samlaa,  hjort- 
stftnd.  >rnf,  -[«]'»  -e,  m.  jtg.  hom  medels 
hvllket  h}ort«ns  läte  härmaa.  -wlirilter  « 
'häftr,  -telmtlss,  -M,  0,  m.  ji«.  hjortblod. 
•spniag,  -H<»  -«  t»  *».  hjoTtsprAng.  •wild- 
hret,  -[e]«,  0,  n.  hjortitek,  hjort.  -wan,  0, 
/.  bot.  hjortTot  (LaMTpitinm  pratenionm). 
•suni«,  -«,  /.  hjorttauga. 

Hirse,  0,  /.  Hirsen,  -«,  0,  m.  hirs.  -brsl,  -[e]«, 
•e,  91».  hingröt.  -fsld,  -[«]«,  -er,  w.  hlnfält. 
•ksm,  -[e]«,  -er  f»  ••  1*  hinkom.  S.  vagel 
p4  sfftt.  •mshl,  -[e]«,  0,  »*  hlnmiöl. 

Hirt,  -ei»  «1.  %  '$,  -en,  m.  berde,  Uf.  mki.  •es-.iz. 
«s^krisf,  -[e]«,-e,f».  herdabref.  «N^dlebtor,  -e,  -, 
'  m.  författare  af  herdedikteT.  «wfesl,  -[e]«,  -e, 
».  herdefest.  «vfMIe,  -a,  /.  berdeflöjt.  <%«ge« 
dfolit,  -[«]«,  -e,  fi.  berdedikt.  «vgesang,  '[«]*, 
'€  t,  m.  berdeeing.  «wbMS,  >e«,  -er  f,  »•  ber- 
dekoja.  <%«lMnd,*[e]«,-e,m.yallbniid.  «N^Jssge, 
«vkiMibs,  -f»,  -a,  m.  berdegoase.  «wleben,  '#, 

0,  n.  berdelif.  «^Ilsd,  *[e]«,  -er,  n.  berdeyiaa. 
'K'les,  o.  MB  ir  ntan  berde.  «%«inidelisn,  •«,  -, 
n.  berdeflloka.  «^^iiilssig,  o.  berdellk.  «vpfsl- 
fe,  -«,/.  berdeplpa.  «^[soiiasjsplef,  *[«]«,  -«, 
n.  berdaepel.  «vslak,  -[e]«,  >e  t,  w*  berde- 
etaf,  »fu  bUdi.  «%*staad,  -[e]«,  0,  m.  berde- 
0t&nd.  «N^stOck  "  's*9chau9pitl,  'N^tasehe,  •»,/. 

1.  berdeväska.  2.  Taai.  «s^tisoliclien,  •«,  -,  <N*til- 
scbsikniut,  •[«]«,  -er  f,  ».  bot.  taiikört  (Cap- 
eella Bnrsa  paetorU).  <%«islk,  -[e]«,  -er  f,  n. 
herdefolk. 

Hirtsmebifft,  -ea,  /.  1.  0,  berdeetind.  8.  nm\ 
\\Mß  berdar,  skara  berdar. 

Hlrls«t[b]gm,  -[e]«,  O,  ».  beTde8t4nd. 

Hfrün,  -nen/f.  berdinna. 

hirtllcb,  a.  berdelik. 

hissllon,  -[ee]c,  -Ce,  gB-t,  tr,  ^  biaea. 

bist,  tn^erj.  {mp  A»  dn^rt)  oeh  odv.  &t  vänater. 
i>er  eiae  will  «w,  der  andtre  hott:  den  ene 
drar  blt,  den  andre  dit. 

HlSÜrte,  «a,  /.  db>.  HUtörehen^  bistoria,  be- 
r&ttelee. 

Historiker,  -jr,  •,  m.  bietoriker. 

Hlsterisgrigb,  -en,  -en,  m.  blBtorieakrifyare, 
häfdatecknare. 

bistiriscb,  a.  bietoriak. 

Hitzlio,  t  -ea,  /.  1.  betta,  stark  y&rme.  Dem 
Braten  9U  gro$i0  *>*  geben :  ba  för  stark  eld 
tili  ateken.  Dieier  Wein  hat  viel  *%*  detta 
Tin  är  mycket  betslgt,  verkar  uppbettande. 
Fliegende  's»  a)  baatigt  pAkommande  »ch 
bMtict  nrfTiaa«Ad«  lokal  känsla  af  rärme  i  nmiag 
mod  i««B«d.  b)  lindrlg  roaartad  inflamma- 
tioD,  c)  nppbmsande  bäftigbet.  8.  bäftig- 
bet,  bctta,  Trede.  In  f*^  geraten:  bmsanpp. 
Jmdn  in  «v  6r»R^e«:  bäftigt  förtöma  ngn. 

3.  O  a)  tid  SOD1  en  appeldad  ngn  b&ller 

8ig   Tarm,    b)  bak  (d«t  p&  ea  glac  bakado  bredet). 

4.  O  Ud  dl  «it  arbcio  fortgAr  I  oafbmten  följd, 
I  ett  drag,  t.  ox.  mit  der  Bamme  gwantig 


Schläge  in  einer  ^  thun,  -bläschsn,  -s,  -,  n. 
-blatter,  -a,  /.  bettblemma.  -grad,  -[e]e,  -e, 
m.  Tärmegrad.  -kspf,  -[e]e,  -«  fi  ">•  bma- 
bufvnd.  -kttpflg,  a.  betsig,  bäftig,  nppbm- 
sande. -pickel,  'S, ',  m.  bettblemma.  -sebfag, 
-[e]e,  0,  m.  aiod.  soletyng.  -e...  is.  «s^grad  - 
'grad. 

bitzlle«,  -[ee]^,  -te,  ge-t,  tr.  uppbetta. 

hitzig,  a.  1.  beteig,  t.  os.  «^e  Fieber,  fste  Oe- 
tränke,  S.  atarkt  drifrande,  befordrande 
Yäxtligheten.  3.  betaig,  bäftig,  betlefrad, 
nppbruaande.  A^ar  nicht  so  »\»!  aakta  i  bac- 
kame! 

Hitzigkeit,  0,/.  betaigbet. 

bm,  interj.  bm!  bnm! 

he,  interj.  b&I  &b4I 

Hobel,  'S,  -,  m.  byfTel.  -bank,  -e  ti  /.  byfvel- 
bänk.  -eieen,  -s,  -,  a.O  byfveljäm.  -span,  -  [e]s, 
•€  ti  m.  byfvelap&n. 

hebeilln,  -le,  ge-t,  tr.  oob  itr.  h.  byfla.  F  bOdi.  er 
itt  noch  nicht  recht  gehobelt:  ban  är  ännu 
tämligen  grofbyflad,  r&barkad. 

Hibler,  -s,  -,  m.  peraon  aom  byflar,  byflare. 

Hobie,  -»,/.  oboe.  -n...  ■>.  «vbiftssr,  -e,  -,  m. «  nij. 

Heboiet,  -e»,  -en,  m.  oboist. 

bgeb,  I.  höher,  höchst,  a.  bog,  biidi.  §tr.  ator 
■.  ■.,  t.  es.  a)  a4j.  Der  hohe  Adel:  bögadeln, 
hohes  Alter,  das  hohe  Altertum:  den  gr&a 
forntiden,  in  hohem  Ansehen  stehen:  at& 
bögt  i  anaeende,  bafya  mycket  anseende, 
auf  Höchsten  Befehl:  pä  befallning  fr&n 
bögata  ort,  pä  bans  maj:ta  befallning,  das 
ist  ja  ein  höherer  Blödsinn :  det  är  jn  rent 
af  f änigt,  hohe  Blüte :  bog  blomatring,  nach 
hohen  Dingen  trachten:  vilja  bögt  upp,  ho- 
he  Ehre:  ator  ära,  die  hohen  Feiertage  ci. 
Feste:  de  atora  bögtiderna,  hoher  Flor: 
bog  blomatring,  hohe  Flut:  bog  flod,  bog- 
vatten,  das  hohe  Gebirge:  bärgatrackana 
b^ata  delar,  bög^äll,  et»  höheres  Gebot 
thun:  bjnda  bögre,  öfyerbjnda,  der  höchste 
Genuss:  atörata  njntningen,  die  höchste 
Glücksstufe :  lyckana  bögata  trappateg,  gna. 
höherer,  höchster  Grad:  komparativ,  an- 
perlativ,  *das  Leben  ist  der  Güter  höchstes 
nicht':  lifvet  är  ej  det  bögata  goda,  ein 
hoher  Berr:  en  bögt  nppaatt  berre,  die  ho- 
hen Herrschaften :  knngUga,  fnratliga  f a- 
miljen,  de  knngliga,  de  böga  reaande  m.  m., 
in  höchster  Höhe :  bögst  npp,  die  höheren 
Kreise :  de  bögre  kretsame,  btbi.  d^  hohe 
Lied:  böga  viaan,  höchste  Lust:  största 
fröjd,  drei  Mann  *\t  tre  man  bögt,  »s*  und 
niedrig :  bog  ocb  l&g,  in  der  höchsten  Not : 
i  ein  atora  nöd,  ut.  när  nöden  är  aom  atörat, 
die  Not  ist  aufs  höchste  gestiegen:  nöden 
bar  nätt  ein  böjd,  ain  apeta,  biidi.  etae  hohe 
Hummer  bei  jmdm  haben:  atA  bögt  i  gnost 
boa  ngn,  mit  Erlaubnis  der  hohen  übrig- 
keit  ei.  mit  hoher  obrigkeitlicher  Erlaubnis: 
med  böga  vederbörandea  till&telse,  höhe- 
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ren  OrU:  pA  högre  ort,  tu  hoher  Person:  i 
egen  hög  person,  der  Hohe  Priester:  öfver- 
steprästen,  hohe  Schule:  a)  högre  allmänt 
läroverk,  b)  högskola,  biidi.  er  hat  die  hohe 
Schule  durchgemacht :  han  är  mycket  lärd, 
är  hemmaätadd  i  allt,  eine  hohe  Schulter 

haben  :    vara   sned  (ha  ilco  «>na  axeln  hogra  aa  den 

udn),  die  hohe  See:  öppna  sjön,  das  ist  ihm 
zu  «V  det  gAr  öfver  bans  horUont,  der  Fluss 
ist  ei.  geht  >>»  yattenst&ndet  är  bögt  i  ström- 
men,  einen  hohen  Sinn  tragen :  vara  bög- 
sint,  in  höherem  Sinne:  i  högre  mening, 
der  hohe  Sommer:  bögBommaren,  hohe  Stel' 
le :  a)  bögt  beläget  stalle,  b)  bögt  ämbete, 
an  höchster  Stelle:  p&  bögsta  ort,  hoher 
Stil:  bögtidlig  stil,  hohe  Strafe:  Bv&rt, 
ntort  straff,  es  ist  hoher  Tag :  det  är  Ijasan 
dag,  das  Kleid  hat  eine  hohe  Taille:  kläd- 
ningslifvet  gär  bögt  upp,  miu.  hoher  Ton: 
hög  ton,  biidi.  einen  hohen  Ton  annehmen  «i. 
anschlagen:  tala  nr  en  bog,  befallande  ton, 
▼ara  morsk,  hohes  Wasser:  bogt  vatteu- 
st&nd,  höher  werden :  blifva  bög^e,  böja  sig, 
yäxa,  es  ist  die  höchste  Zeit :  det  är  i  sista 
minuten;  b)  adr.  «x«  achten:  bögakta,  bei 
jmdm  *>*  a^eschrieben  sein:  Btk  väl  hos 
ngn,  <%*  beglücken :  1  bog  grad  lyckliggöra, 
'S*  er/reut  sein :  vara  mycket  glad,  Jmdn  «v 
erheben:  nppböja  ngn  tili  skyame,  f\*  fal- 
len: falla  fr&n  en  ansenlig  böjd,  falla  djnpt, 
das  Wort  *\*  führen:  tala  nr  en  bog,  befal- 
lande ton,  'S*  gehen :  stiga  bögt,  g&  längt, 
«X«  und  heilig  «i.  teuer  geloben :  lof va.  svärja 
yid  allt  bvad  dyrt  och  beiigt  är,  die  Hände, 
den  Kopf  *>*  halten:  b&lla  npp  bänderna, 
bnfvudet,  wie  «x#  halten  Sie  diese  Ware? 
bvad  tar  ni  för  denna  rara?  etw.  *>*  halten: 
högt  Tärdera  ngt,  <%*  hängen,  »*  heben,  ^ 
kommen,  diese  Ware  kommt  uns  (dat.)  •%«  [su 
stehen"] :  denna  sak  blir  oss  dyr,  wenn  es  's* 
kommt:  p&  sin  böjd,  allra  bögst,  das  wird 
ihm  <%*  zu  stehen  kommen:  det  kommer  att 
stä  bonom  dyrt,  höher  können:  knnna  kom- 
ma,  n&  högre  npp,  Jmdn  's»  leben  lassen: 
utbringa  ett  lefve  för  ng^,  er  lebe  «v  /  lefve 
han  1  «vr  lebe  der  König  !  lefve  konnngen ! 
das  Kleid  »*  nehmen :  lyfta  npp,  h&Ua  npp 
klädningen,  wenn  man  's  «vr  rechnet:  p&  sin 
böjd,  das  Herz  schlägt  ihm  höher:  hans 
bjärta  slär  bastigare,  «x«  am  Brett  sein: 
stä  bögt  i  gnnst,  die  Saiten  «v  spannen: 
spänna  bägen  högt,  »*  spielen,  «v  steigen, 
Jmdn  »sf  stellen :  eätta  ngn  bögt,  miu.  höher 
stimmen,  den  Kopf  «i.  die  Nase  's*  tragen : 
sätta  näsan  i  vädret,  die  Preise  höher  trei- 
ben:  drifva  npp  prisen,  drei  Stock  ^  woh- 
nen:  bo  i  tredje  väningen,  ur.  bo  tre  trap- 
por  npp.  jfir  höchst,  höchstens.  U.  -[s],  -[s], 
n.  lefve,  lefverop,  t.  «x.  ein  's*  ausbringen. 
-aehtbir,  a.  mycket  aktningsvärd,  välaktad. 
-aehtung,  0,  /.  bögaktning.  -achtungsvoll,  a. 


bögaktnlngsfull.  -UM Hg,  a.  högadlig.  -alt, 
a.  älderstlgen.  -altar,  -[«]«,  -e  t,  m.  bögal- 
tare.  -aHerig  «  -alt.  -aint,  >[«]j,  0,  n.  mässa 
med  mnsik,  altartjänet,  bögmässa.  -antahn- 
Heb,  a.  bögt  aktad.  -bau,  -[e]«,  0,  m.  O  byg- 
gande  ofvan  jord,  husbyggnad.  -bagibt,  a. 
högt  beg&fvad.  -bagillekand,  a.  i  hög  grad 
lyckliggörande.  -baglQokt,  a.  lyckliggjord, 
lyckaalig,  sali,  -balaig,  a.  bögbent,  l&ng- 
bent.  -bajahrt,  a.  mycket  gammal,  älder- 
stlgen. -barflhmt,  a.  bögt  berömd.  -batagt 
«  -bejahrt.  -batOnt,  a.  stärkt  betonad.  -Mau. 
a.  bögblä.  -baatamann,  «[e]«,  -«rf,  m.  «t«  hög- 
bätsman.  -bard,  -[«]«,  "«,  m.  «t*  fartyg  med 
hög^  bord.  -bordlg,  a.  •!•  försedd  med  bögt 
bord.  -brilatig,  a.  högbröstad;  bUdi.  morsk. 
-bttiig,  a.  högbarmad;  bUdi.  stolt.  -dautsch, 
L  a.  bögtysk.  II.  n.  högtyska,  jfr  deutsch. 
-druck,  -[0]«,  0,  m.  1. 0  högtryck.  %.  tryck 
med  npphöjda  bokstäfver.  -abaaa,  •»,  f. 
högslätt.  -adal,  a,  högädel.  -adalgaboran,  a. 
högvälboren.  -ohrwOrdau,  obeji.  f.  högäre- 
vördighet.  -ahrwOrdlg,  a.  högärevördig.  -ant- 
attckt,  -arfrattt,  a.  högligen  förtjost.  -arba- 
ban,  a.  h0gt  npphöjd ;  Midi.  iiv.  mycket  app- 
lyftande,  sablim.  -fahrand,  a.  högtflygande, 
högtrafvande,  morsk.  -lala,  a.  särdeles  fin, 
finfin.  -faat,-[e]«,-«,n.  stör  fest,  -flicha,  -n,y. 
platä.  •fiiagaiid,a.högtflygande.  -flug,-[«]«,0. 
m.  1.  hög  flygt.  2.  j«g.  storfogel.  -fllrftHch,  a. 
fnrstlig.  -gaacbtat,«.  bögaktad.  •gabanadal[a]t, 
a.  (ob  jangfra  Maria)  bögt  välsignad.  -gabialaud, 
a.  stormäktig.  -gablrga,  -j,  ",  n.  högfjäll. 
-gaboran,  a.  bög(väl)boren.  -gabrOatat,  a. 
högbröstad.  -gaahrt,  a.  bögt  ärad.  -gaWM, 
-[e\s,  -e,  n.  upplyftande  känsla  «1.  medve- 
tande.  -gaben,  •«,  0,  n.  stegring,  stigande, 
t.  ex.  das  'S*  der  Preise,  -gahand,  a.  •!*  som 
gär  bögt,  vräker  (om  45n).  -galahrt,  fsitidr.  " 
'gelehrt,  -galb,  a.  böggul.  -galagon,  a.  högt 
belugen,  -galahrt,  a.  höglärd.  -galQbt,  a. 
bögtlof  vad.  -ganalgt,  a.  välbevägen.  -gaaaas, 
-eSf  -e  tf  m*  Btor,  sann  njutning.  -gopriaaan, 
a.  högt  prisad.  -garlcht,  -[e]«,  -«,  n.  1.  dom- 
Btol  1  llfssaker.  2.  afrättningsplats,  galg- 
backe,  -gelang,  -[0]«,  -e  t»  m*  lof  sang,  hymn. 
-geschmack,  •[«]«,  0,  m.  ntsökt  fin  smak; 
smak  af  vildt.  -gaacheisen,  a.  som  skjutit 
npp  högt,  bog,  läng.  -geacbOrzt,  a.  högt 
nppskörtad.  -gasignet,  a.  högt  välsignad. 
•gesinnt,  a.  bögsint,  ädelmodig.  -geepannt 
a.  högt  spänd.  -gestalt,  'en,f.  upphöjd  fi- 
gar;  bUdi.  framstäende  personlighet,  jätte- 
gestalt.  -gestellt,  a.  högt  uppsatt.  -geetlmnit, 
a.  rnoa.  högt  stämd ;  btidt.  bögstämd.  -gestirnt, 
a.fBneddmed  bög(hvälfd)  panna.  -get[b]ttrmt, 
a.  1.  försedd  med  böga  tom.  2.  högt  upp- 
tornad.  -gewachaen,  a.  högväxt.  -gewUd, 
-[e]«,  0,  n.  jig.  bögdjnr.  -gewSlbe,  -«,  -,  n. 
bögt  hvalf.  -grifllch,  a.  böggreflig.  -beilig, 
a.  (mycket)  belig.  'hir,  adv.  upplfrän,  frän 
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höjden,  fr&n  en  ator  höjd.  -kerrllch,  a.  här- 
lig,  Ijsande,  frajdad.  -hertlg,  a.  höghjärtad, 
högsint.  -benigkelt,  0,/.  högsinthet,  ädel- 
mod.  -bin,  adv.  högt  npp.  -hell,  -es,  0,  «i. 
•kof.  nedfallna  grenar.  -Jagd,  -e»,  /.  jig.  jagt 
p&  högdjur.  -luuits,  -n,  /.  nppst&ende  kant. 
-klreb«,  0,/.  Die  ^  ensaiik«  högkyrkan.  -kireh- 
Hob,  a.  högkyrklig.  -klingend,  a.  stärkt  Ijn- 
dande,  stark,  kraftig  (on  hva)-.  mmi.  klin- 
^ande,  srassande,  högtrafvande.  «komisch, 
•a.  komisk  t  motMw  tni  bgrietk.  -land,  -[«]«,  'er 
t,  n.  liögland.  -linder,  -«,  •,  m.  «vjn,  -neu,  f. 
högländare,  b&rgsbo.  -lindltck,  a.  högländ. 
•iSblleb,  a.  Tälloflig.  -michtig,  a.  stormäktig. 
•nMttlg,  a.  4*  högmastad.  -meitter,  •«,  -,  m. 
hdgmästare.  -meistert [hjam,  •[«]«,  0,  n. 
liögmästarevärdighet.  -messe,  -a,/*. »  -am^ 
-migend,  a.  (stor)mäktig.  -mat[h],  -[«]«,  0, 
m.  högmod.  -milt[h]lg,  a.  högmodig.  -nlslg, 
41.  F  morsk.  -nislgkelt,  0,  /.  F  morakhet. 
-nit[h]  peinlich,  a.  j».  niiidr.  röfande  d«m  i 
lifisaker.  <N*e«  ffalsgerieht:  domstol,  rätt 
«om  fäller  dödsdom.  -ofen,  -#,  -f*  <n*  O  mas- 
ngn.  -poetisch,  a.mycket  poetisk,  högstämd. 
-preisen,  tr,  högt  prisa,  npphöja,  fira.  -prele- 
Jieb,  a.  högligen  berömlig.  -i|ttelle,  -n,  /. 
högt  belagen  källa.  -regend,  a.  som  strac- 
ker sig  högt  npp,  hög.  -rindig,  a.  försedd 
med  höga  ränder  ei.  kanter.  •rot[h],  a.  hög- 
röd.  -mnd,  a.  konvex,  kapig.  -runde,  0,  /. 
konvexitet,  kuplghet.  -Sänger,  •#,  •>,  m.  so- 
prane4iigare.  -echaftstuhl,  -[e]«,  -e  t,  m.  O 
hantellaseyäfstol.  -schltiung,  0,  /.  hög- 
aktnlng.  -schlagend,  a.  ^s^es  Herz:  hjärta 
«om  slAr  a)  häftigt,  b)  budi.  för  det  som  ar 
«tort.  -schule,  -n,/.  högskola.  -sohultMrlg, 

•a.  1.  högaxlad.  8.  Sned  Uom  bar  dm  en»  axeln 
asgn  ta  dm  «Bdr«).  -schuss,  -et,  -e  t,  m.  skott 
tipp4t.  -schwanger,  a.  som  befinner  sig  i 
l&ngt  framskrldet  hafrandeskap.  -eellg,  a. 
högtsalig.  -sinn,  -[«]«,  0,  m.  högsinthet, 
ädelmod.  -sinnig,  a.  högslnt,  &del modig. 
-semmer,  -«,  0,  m.  högsommar.  -Sprung, 
-[e]«,  '€  tf  *»•  höjdspr&ng.  -stamm,  -[e]«,  -e 
t,  m.  högstammigt  träd.  -stimmig,  a.  hög- 
«tammig.  -stapeloi,  -«n,  /.  uppträdande  som 
indnstririddare.  -stapeln,  itr.  h.  appträda 
«om  indastririddare.  -stipler,  -«,  -,  m.  inda- 
stririddare.  -etolInngyOy/.upphöjande.  -stlft, 
'M'>  ''Mf  **•  1-  ^m  ®i^  katedralkyrka  hö- 
rande  stift,  högstift,  ärkestift.  8.  högskola. 
-strisss,  -II,  /.  landsyäg.  -strebend,  a.  högt- 
«träfvande.  -that,  -en,  /.  stör  handling.  -ton, 
-[«]«,   0,  m.  grmm.  hafvndtOD,  «»iplrmtoritk  hnf- 

Tudakcent.  -tenig,  a.  gnm.  försedd  med  hnf- 
vadton.  -tBnend,  a.  högljndd,  skallande.  -te- 
rllf,  -yM,  'iee^m.  altrakonservatlT.  -trabend, 
a.  som  lyfter  benen  högt  vid  traf;  rmi.  biidi. 
högtraf  vande.  -traber,  •«,  -,  m.  trafvare  som 
lyfter  benen  hög^.  -verdient,  a.  högt  för- 
tjänt.  -vermdgeed,  n.  (stor)mäktig.  -verstln- 


dlg,  a.  särdeles  förständig.  -verrat[h],  •[«]«. 
0,  m.  högförräderi.  -verrit[h]or,  •«,  -,  m. 
högförrädare.  -verrlt[h]erlech,  a.  högförru- 
disk.  -wache,  -n,  -wacht,  -e»,  f.  ^  a)  vakt 
p&  ett  högt  beläget  stalle,  b)  ett  s&dant 
Ställe,  c)  Signal  fr&n  en  s&dan  vakt.  -wiUih- 
ter,  -«,  -,  m.  p&  en  höjd  postenid  vakt.  -wald, 
-[«]«,  -er  t,  m.  högstammig  skog,  timmer- 
skog.  -waldig,  a.  timmerskogs-.  -Waldung. 
-«»,  f,  «  "toald,  -warte,  -n,  f.  högt  beläg^t 
vakttorn.  -waeser,  -«,  0,  n.  ^  högt  yatten. 
•weg,  -[e]«,  •«,  m.  landsväg.  -weise,  a.  högvis, 
väMs.  -wichtig,  a.  högTigtig.  -wlidCbret], 
•[e]«,  0,  11.  ji(.  högdjnr.  -webledei,  a,  hög- 
ädel.  -wehigeberen,  a.  högrälboren.  -wQrden, 
oboji.  /.  högvördighet.  -wllrdig,  a.  högvördig. 

•lelt  M  BCdail. 

hScblicb,  adv.  högligen,  ganska. 

hdchst,  a.  bögst,  jfr  hoch  I.  -besteuert,  o. 
bögst  beskattad.  -derssibe,  a.  högstden- 
samme.  -eigen,  a.  Mit  f^er  Hand:  med  egen 
hög  band,  -eigonhlndlg,  a.  gjord,  skrifren 
med  egen  hög  band,  -kommandlerende(r),  (adj. 
bajn.)  m.  öfTerbefälhftfrare.  -mSglich,  a.  hög- 
sta  möjliga,  möjligast  storsta.  -selber,  a. 
högstdensamme,  1  egen  hÖg  person. 

hSchetene,  adv.  bögst,  p&  sin  höjd. 

HeobzeK,  -<n,/.  bröllop,  irr.  boktryek.  ^  halten  t\. 
machen:  fira  bröllop.  -[s]... iz.  «vbltter,-«,  -,in. 
bröUopsbjndare.  «vhrlef,  -[ejj,  -e,m.  bröllops- 
bref.  «vieler,  -n,/.  bröllopsfest.  ^felerllch- 
kelt,  -en,/.  bröUopshögtldlighet.  'x.fest^  -  [e]  x. 
-e,  n. » fst/eier.  'wfestilohkeit  •  f\*feierlichkeit. 
«vgest,  -[«]«,  -e  t»  m.  bröUopsgäst.  «vgedlcht, 
-[«]«,  •«,  n.  bröllopsverser,  bröllopsdikt.  'x/ge- 
schenk,  -[«]#,  -0,  n.  bröllopsg&fya,  bradg&fya. 
«vkrani,  -e«,  •df^^'^'bröllopskrans,  bmdkrans. 
'N^lente,/i/ur.  bröllopsf  olk.  'x^mutter,  -f,/.  bru- 
dens  mor.  «s^relse,  ■•»,  y.  bröllopsreea.  «x'tag, 
-[e]f,  -e,  I».  bröllopsdag.  «vvator,  •*,  -f,  m. 
bmdens  far.  «x^weche,  -1»,  f.  bröUopsvecka. 

hochzeitlich,  a.  bröUops-. 

HOCklle,    -en,  /.    1.    Ikerbr.    Skyl,    rök.    2.    g^nn. 

nedhnkad  ställning.  8.  bnid«pei.  buk.  -gang, 
•[e]«,  0,  m.  g&ng  i  nedhnkad  ställning. 
•Sprung,  -[eje,  -e  f?  ^-  spr&ng  med  upp- 
dragna  knän. 

heckilon,  -fe,  ^e-t,  I.  itr.  h.  1.  sitta  «i.  sätta 
sig  p&  en  annans  rygg.  2.  tfr.  eich  <s«  sitta 
nedhnkad.  3.  F  sitta  stilla,  sitta  inne.  Im- 
mer zu  Hauae  *>*  ständigt  sitta  hemma. 
vara  en  stn^ris.  ü.  tr.  1.  taga  p&  ryggen. 
2.  ikarbr.  sätta  1  skyl,  i  rök. 

Hocker,  -e,  -,  m.  ^in,  -nen^f.  1.  stillaslttande 
person,  stnggris.  2.  m  Höker. 

H6cker,  -«,  -,  m.  1.  knlle,  npphöjning,  ojämn- 
het.  2.  nträxt,  knöl,  pnckel.  8.  m  Höker,  -hubn, 
-[e]#,  «er  f»  »•  «ooi.  hokkohöns.  -OCbe[o],  -en, 
-en,  m.  cool,  bisonoxe.  •SCbwaa,  -[e]«,  -e  t,  m. 
Moi.  tarn  svan.  -tragend,  a.  försedd  med  en 
pnckel.  pnckelryggig,  pucklig. 


*  ikU  ■■*.   F  fkoüUut.   P  Ugr«  sprftk.   %  mlDdra  bmkllgt.   O  tckalik  tarm.   •!«  ^jdterm.  ^  mllhlrlak  term. 
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MtokarbftR,  blokmioM,  Mtokerig,  a.  puckelar- 
tad,  pil«klilp,  pnckeliyggig;  y&gig,  ojämn, 
^aggllg. 

Hod«,  -fi,  /.  Hod0||n,  -M,  >«,  m,  di».  Eödcheuy 
'lein,  testikel.  -lt..  ix.  'vsaok,  -[e]«,  -e  fi  *»• 
teBtikelpnng. 

Hodagstik,  0,  ^'.  hodegetik,  anTisning  tili  be- 
drifvande  af  yetenskapligt  Btndlnm. 

HedtmMsrf  -«,  -,  m.  oeh  ^  n.  stegräknare. 

Hof,  *[e]«,  -«  t,  m.  1.  g&rd.  ymej»  von  Haus 
und  «V  eretften;  drlfra  ngn  Mn  hna  och 
hem.  2.  gods,  g&rd,  herrg&rd.  3.  g&rd  kring 
■otaB  «1.  m&Bta  «1.  «n  t^inia.  4.  värdflhns,  hotell. 
6.  hof.  Bei  <s«e;  vid  hoffet.  6.  knr,  u  ». 
einem  Mädchen  den  <%«  machen:  göra  sin 
kur,  b1&  för,  knrtisera  cd  flicka.  -Mker,  -«, 
-t)  *n.  tili  en  bond«  ti.  hexTg4rd  hörande 
&ker.  -amt,  •[«]«,  -er  fi  ».  anställning  vid 
hofret,  bofBjBsla.  -arlMit,  -en^f.  1.  arbete 
för  «1.  Tid  bofrot.  8.  arbete  vid  berrg4rdeii, 
dagsverke.  -irt,  -en,/.  bofskick.  'arzt,  -[«]«, 
-e  t)  m,  hof",  lifläkare.  -Mokar,  -«,  -,  m.  hof- 
bagare.  -bauer,  -«  «i.  -n,  -n,  m.  1.  bonde  som 
äger  en  g&rd,  hemmansägare.  8.  tni  ett  herre- 
•MC  hormnd«  Hfegen  bonde.  -lioamta(r),  (»dj.  bojn.) 
m.  hoffnnktionär.  -befreKi  a.  priTÜegierad 
p&  grand  af  hofrelationer.  •basitzsr,  -«,  -, 
m.  g&rds-f  gods',  hemmaneägare.  •brauch, 
-[e]«,  -e  t,  m.  hofsed.  -borg,  -en,  /.  fante- 
borg,  f areteresidenB ;  die  »s»  käjaerliga  slot- 
tet  1  ▼len.  -dame,  -n,  /.  hof  dam.  -dianar,  -f, 
-,  m.  hofEnnktionar,  hofbetjänt.  •dienor- 
tehafft,  0,  /.  hoffolk,  hofbetjäning.  •diantt, 
-[e]«,  0,  m.  hoftjänBt.  -flhig,  a.  Bom  hartill- 
träde  tiU  hofret.  -Hblgksit,  0,  /.  tlUträde 
tili  hofvet.  -fa[h]rt  m  MdM.  -fett,  *[e]«,  -e,  n. 
hoffest,  -frau,  -eis,  /.  kvinna  som  g4r  p& 
dagBverken.  -frialeln,  -«,  -,  •.  hoffrdken. 
•gabrauck  -  -brauch,  -geffllgal,  -s,  0,  n.  tarnt 
fjäderfa.  •gatolga,  -«,  0,  n.  hoffolk.  -gericht, 
-[ej#,  •«,  f».  1.  hofrätt.  S.  «u  iiagi  nnderrätt 
Bom  dömer  1  fr4gor  rörande  gränstvlBter 
m.  n.  •gariehttrat[h],  -[«]«,  -e  f,  m.  hofrätts- 
r4d.  -gealnde,  -j,  0,  n.  1.  hofbetjäning.  2. 

tiH   en  landtfArd  hdnad«  tjäUBtefolk,  g&rdsfolk. 

-graf,  -efi,  -en,  m.  1.  hofrattspresident.  2. 
hofgrefye  («n  kijterUg  hoftiMi).  •guntt,  0,/.  hof- 
gnnBt.  -gut,  -[e]«,  -er  f,  m.  1.  uu  en  fnrateB 
prirata  •fendon  iidnad«  gods,  domän.  2.  herr- 
g&rd.  3.  dagBverksBkjldig  g&rd.  4.  s&id  p&  «u 
hell  hemman.  -halt,  -[e]<,  0,  m.  hof(haB)h&ll- 
ning.  -haltaa,  itr.  h.  h&Ua  hof.  -baltaag,  0, 
/.  hofh&llning.  -harr,  -m,  -en,  m.  ägare  tili 
ett  herresäte.  •hörig,  a.  lydande  nnder  ett 
herreeäte  oeh  dagsverkBskyldig  dir.  -band, 
-[e]e,  -e,  m.  g&rdvar.  -Jigar,  -j,  -,  m.  hof- 
jägare.  -jankar,  -e,  -,  m.  hofjunkare.  -kam- 
mar,  -n,  f.  »m\fUTm\  nt  1.  hofförraltning,  2. 
domänförvaltning.  -kapollo,  -n,  /,  1.  hof- 
kapell.  2.  slottskapell.  -kaplan,  -[e]«,  -e  t^ 
m.  hofkapellan.  -kavallar,  -[e]«,  -e,  m.  hof- 


kavaljer.  -kaMar,  •$,  -,  m.  hofkäUara.  -krala^ 
-ee,  -e,  m.  hofkreta.  -krlagaraltti]»  -{•]«,  -e  tr 
m.  hofkrigsrid  i  OsMtrike.  -kOcba,  -n,  /.  hof - 
kök.  -kUobanmalatar,  -j,  -,  m.  hofköksmä- 
Btare,  hofkeck,  hofmästare.  -kiMtt,  0,  /. 
hofBkick.  -lagar,  -«,  -,  n.  hofläger.  -labaa,. 
-j,  0,  n.  hoflif.  -iahaa,  -e,  •,  n.  län  Bom  för- 
pHgtar  tili  hoftjänat.  -lanla,  plur,  hoffolk. 
-liafforant,  -en,  -en,  m.  hofleverantör.  -mafdr 
-e  t,/.  (herrg&rdB)piga.  -maalar,  -e«,/.  hof- 
man^r,  hofsed.  -aiana,  -[e]e,  Hoßeuiey  m,  1. 
hofman.  2.  dagBverkaskjldig  bonde,  tor- 
pare.  3.  «  -meter.  4.  godsägare,  hemmaas- 
ägare.  -aiiaBitab,  a.  hofmanna-.  -aMrk,  0,/. 
tili  ett  herresäte  hörande  jord.  -aiaraaball, 
'[e]Sf  -e  Ol.  -e  ft  n-  hofmarskalk.  -miaalg,  a. 
hofmanna-,  höfvlsk.  -aialar,  -e,  -,  m.  inapek- 
tor,  rättare.  -malttar,  -e,  -,  m.  1.  hofmäatare. 
2.  gpiyemör,  Informator,  audi.  den  «v  epie- 
len:  komma  med  moralkakor.  8.  intendenu 
4.  »  -snetV.  -aialalarai,  -en,/.  1.  hofmäatar- 
syssla.  2.  gaTemörs-,  informatorsplats;  wdi. 
mästrande,  sm&aktighet.  3.  intendentar.  4. 
inspektorsplats.  -malataria,  »nen,  f.  1.  hof- 
mäBtarinna.  2.  guvernant.  3.  hashälleraka. 
-OMlstariach,  -malitarllab,  a.  kännetecknand» 
för,  tillkommande  en  hofmästare  m.  m.  ■» 
-metefer.  -aiaiatara,  *  tr.  oeh  itr.  h.  Jmdn  «. 
an  jmdm  t\t  mästra,  tillrättaylsa  ngn,  lära 
ngn  mores,  -mandachaak,  -en,  -en,  m.  hof- 
mnnskänk.  -aarr,  -en,  -en,  m.  hofnarr.  -par- 
tal,  -en,  /.  hofparti.  -paat,  -en,  -en,  m.  hof- 
poet.  -pradigar,  -e,  -,  m.  hof predikant.  -rat[b]r 
•[e]e,  -e  t»  m.  hofr&d.  -rit[b]lB,  -nen,/,  hof- 
r&dinna.  -rauai,  -[e]«,  -e  ti  <»•  g^^d,  g&rds- 
mm.  -raabt,  -[e]«,  0,  n.  1.  g&rdsrätt.  2.  lag 
som  beBtämde  förh&llandena  mellan  läns- 
herre  och  vasaller,  meUan  egendomsherre 
och  nnderlydande.  -rlablar,  -«,  -,  m.  hof- 
rättsr&d,  hofrättspresident.  -aehauapialor, 
'Sf  -,  m.  «via,  'nen^f.  skädespelare,  sk&de- 
spelerska  p4  en  hofteater.  -achaaldar,  -«,  -,. 
m.  hofftkräddare.  •iehranx[a],  -en,  -en,  m. 
•acbranxa,  -n,  /.  krypande  hofman,  hofiis- 
mare.  -altta,  -n,  /.  hofsed.  -tprieba,  -n,  /. 
hofspr&k.  -Staat,  -[e]«,  0,  m.  hof  etat,  -tag, 
-[e]4,  -e,  m.  1.  hof  dag.  2.  dagsverksdag. 
•thOr[a],  -en,/.  dörr  tili  g&rden.  -traaar,  0,. 
/.  hofsorg,  -walt,  0,  /.  hof,  hofsocietet. 
•Wohnung,  -en,  /.  (in)&t  g&rden  bel&gen  t&- 
ning.  -zirkai,  -j,  -,  m.  hofcirkel.  -zwang, 
-[e]«,  0,  m.  1.  hoftv&ng,  hofetlkett.  2.  dags- 
yerksskyldighet. 

Hofli[h]rt,  0,/.  högfärd,  högmod. 

haHi[h]rtlg,  a.  högfärdig,  högmodlg. 

hoffliOR,  -<e,  ge't^  <r«  oeh  itr,  h,  hoppas,  auf 
elv.  (sek):  p&  ngt.  Auf  Gott  «^  satta  sitt 
hopp,  sin  lit  tili  Gnd. 

baflaRtiieb,  adv.  Er  ist  tst  gesund:  jag  hoppas, 
(att)  han  är  frlsk. 

Hoffnung,  -en,/.  hopp,  förhoppning,  föryän- 


0  mkBftr  plar.  f  bAr  «BUne*   ^^*  trantiüTt,    itr,  intmultin  vcrb.   A.  Iwr  kabtm,  S,  bar  »Hn  tiU  UftlpMrb. 
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tan.  Jmdm  «%«  auf  etw.  (a«k.)  machen :  gifra 
ngn  hopp  om  ngt,  »ick  «s^  auf  etw,  tnackem: 
göra  sig,  hysa  hopp  om  ngt.  Der  «%*  lebe» 
da»»  ...  hysa  ä«t  hoppet  att ...  Getäutckte 
*\*  BTiken  förviataxu  Guter  «%«  »eiu:  a)  vara 
Tid  godt  hopp,  b)  g&  i  väntande  dagar.  ••... 
sz.  «N^los,  a.  hopplöB.  «vlQsIgkeit,  0,  /.  hopp- 
löshet.  <s«r«ich,  a.  rik  p&  förhoppnlngar. 
«^Whimiiier,  -«,  0,  m.  »  f^^atrahL  'x^MlIg,  a. 
salig  i  hoppet.  «x^tlralll,  •[«]«,  -c»,  m.  glimt 
af  hopp.  «N^truiikeiiy  a.  bemead  af  hopp. 
«N^voll,  a.  hoppfnll. 

hofierlleii,  -te,  't,  t'ir.  A.  1.  kalasa,  lefva  gladt. 
S.  roa  i  aht  med  maslk,  mosicera.  3.  Jmdm 
tst  knrtlBera  ngn.  4.  F  göra  aitt  tarf. 

MMteli,  a.  1.  höfrisk.  S.  ktTpande. 

hMteh,  a.  höflig,  artig. 

HSfliebkait,  -en,  /.  höflighet,  artlghet.  ••...  kx. 
«^fbtzeigttng,  «vkeisugyng.  -f  a,  /.  höfllgheta- 
betygelse.  'vformel,  -n,  f,  höflighetsformel. 

Hiflliig,  *[«]«,  -e,  m.  hofman,  hoflismare.  ••... 
Kx.  'vMka[a]r,  'en,  ,/*.  skara  kr]rp«id«  hol  man. 

H(Hw,  -M,  /*.  1.  höjd,  t.  M.  etfiM  Berge»,  »eine» 
Glücke»f  de»  Frei»»»,  de»  Ton»,  eine»  Batail- 
lon», Mtr.  e»»e«  Geetimtj  4>  auf  der  »s*  ei' 
ne»  Ort»  »ein ;  mat.  lodr&ta  af8t4ndet  omiiui  en 
flgan  spata  oeh  d«ca  bM.  In  gleicher  fst  mit  etw. 
»eint  befinna  sig  i  jämuhöjd,  Tara  jämnhög 
med,  lika  hög  som  ngt.  bimi.  auf  der  «v  »ei' 
ner  Zeit  »ein:  8t&  p4  höjden  af  ain  tlds 
bildnli^.  In  die  •%«  npp4t,  npp,  in  die  «v 
bringen:  uppdraga,  in  die  «^  fakren:  a) 
fara,  stiga  npp,  b)  fara,  nua  iipp,rffMe  Wa- 
ren geken  in  die  »s»  priset  p4  deasa  varor 
etiger,  ta  die  «v  kalten:  hAlla  npp,  in  die 
«v  kommen :  komma  npp,  in  die  <v  riekten : 
a)  rikta  npp&t,  b)  resa  upp,  in  die  «^  »ekie»- 
«en:  Bkjnta  npp,  »ick  in  die  »*  »ekwingen: 
evinga  Big  npp,  den  Kopf  in  die  ist  w«r|/«n; 
kaata  nacken  bak4t.  Da»  i»t  die  reckte  «v .' 
fron,  det  &r  jaBt  rackert  1  mu.  die  Sängerin 
kat  eine  »cköne  <%*  84nger8kan  gilr  mycket 
bögt.  S.  all.  liflighet,  Btyrka,  t.  «s.  die  's* 
der  Farben.  -pMakt,  -[•]«,  -e,  m.  höjdpankt. 
•raveb  a«  Herauck.  -n...  ix.  's^dltntt,  -[e]»,  0, 
m.  oifrande  p4  höjder.  «%«klliiM,  •«,  0,  n. 
bärgBklimat.  <N*mistf  -e«,  •«,  n.  höjdm4tt. 
«vmatser,  -«,  -,  m.  höjdmütare.  «s^oiMsrng, 
•eny  f.  höjdmätning.  «vnwek  m  Herauck. 
«^risktyng,  0,  /.  ü  höjdriktning.  «%«tehlcbt, 
-e«.  /.  gMiociakt  lager,  aflagring.  <vv«rlillt- 
nls[t],  '»e»,  '»e,  n.  höjdf6rh411ande.  «s^iugt 
-[e]»,  -«  t,  m.  höjdBträckning. 

Nah«...  SS.  •Ilsd,  -[«]«,  0,  n.  högariBan.  -fHtt- 
ter,  -j,  -,  91».  ÖfTersteprftst.  >pri«ttonunt| 
-[e]»,  -er  f,  n,  öfrersteprftBtämbete.  -priM- 
tarliek,  a.  öf verstepräaterlig.  •priestert[h]ain, 
•[e]#,0,n.öfTer8tepräBtämbete.  —  Anm.MiAik 
ammnaBaftttalataladaraa  MU»,  t.  a>.  der  Hokeprie»- 
ter,  ein  HokerprieetOTj  de»  Hokenprie»- 
teramte»y  de»  kokenprieeterlieken  Amte». 


Hshtit,  -en,  f,  1.  höghet,  majeBtftt;  y&rdig- 
het.  8.  a)  farstea  rattighet,  b)  rtu  tui  öfver- 
höghet.  -t...  iz.  «N^reeht,  •[«]#,  -e,  n.  <-  Hokeit  2. 

htbemiefe,  a.  hög,  farstlig. 

hihÜM,  'te,  ge-t,  tr.  göra  högre,  höja,  upp* 
höja;  laAi.  Uta  framtrada. 

hlkar  a«  kock  I.  •karecMIgt,  a.  som  har  större 
rättigheter.  fgfcat,  *[»]»,  •«,  n.  högre  bnd. 
•l«gvag,0,/.  förflyttaing  högrenpp,  höjande. 

bthl,  L  a.  1.  {h41ig,  nrh41kad,  konkar,  tom ; 
MML  tom,'* intetsägande.  «^  auearbeiten:  nr- 
h41ka.  Er  i»t  ein  *>ter  Kopf:  hana  hnhmd 
är  tomt.  fs^er  Weg:  h41väg.  2.  «va  Augen, 
Wangen:  insjnnkna  ögon,  kinder.  S.  •!*  *>*e 
See :  dyningar,  BTallv4gor,  die  See  gekt  »* 
det  ar,  g4r  dyningar.  4.  om  ijuä:  ih41ig,  dof. 
n.  '[e]»,  '»,  n.  ih41ighet,  h&l,  h41a.  -iagig, 
a.  med  insjankna  ögon.  -bickig,  a.  med  in- 
sjnnkna kinder.  -Mbiebig,  a.  F  lom  har  en 
tom  mage.  •bohrer,  -«,  -,  m.  O  yanligt  borr, 
h4lborr.  -doeht,  -[e]«,  -e,  m.  mndveke.  -ei» 
Mn,  -»,  -,  n.  0  1.  nrh41kadt  j&m;  jämrör. 
8.  h41mä]Bel.  -ftil«,  -n, /.  B  nind  fiL  -ffilob«, 
-n,f.  konkay  yta.  -gefMS,  -e»,  -6,  ».  ih41igt 
kärl.  'gebend,  a.  •!*  <ve  Sees  dyningar.  -ge- 
rime,  •«,  -,  n.  B  ränna.  -geeeblHfen,  a.  kon- 
kayt  BÜpad.  •getebote,  -e#,  -e,  n.  h&lkala. 
•geeebwOr,  -[e]«,  -a,  n.  m»A.  fiatel.  -glM,  -e«, 
-er  t,  a.  1.  h4]gla8.  S.  konkay  glaalins.  -gvee, 
-e»,  -e  t,  11».  O  afgjntning.  -bertogt  -[ejt,  -e, 
m.  Bill  ntan  rom  «i.  mjölke.  -kehle,  -n,  /.  O 
h41käl.  -klinge,  -n,  f.  ii  h41klinga.  -kepf, 
-[«]«,  -e  t*  m.  tomt  hofynd,  träHkalle.  -krol- 
tel,  •»,  ;  m.  ihiUc  bmmsnnrra.  -kttgel,  -n,  f. 
iHc  h&lknla.  -leleto  »  -iteA^a.  -miee,  -e»,  -e,  w. 
rymdm4tt.  -Hieieeel,  -«,  *,  m.  O  h4lm4iBel. 
•mbnie,  -n,/.  brakteat.  -num,  -[«]«,  -e  f,  m. 
ih41ighet.  -nind,  a.  konkay.  -nindmig,  -<n,/. 
konkayitet,  nrh41kning.  -eiule,  -n,  /.  ih4Üg 
polare,  -senni,  -[e]»,  •«  f,  m.  hUBöm.  -echau- 
fel,  -n,  f.  ikofyel.  -ecbiene, -»,/.  O  (jäm- 
yag8)8kena  med  konkaya  aidor.  -eebnltt, 
-[e]f,  -e,  m.  •  konkay  ntBkäming.  -epiegel, 
•«,  -,  m.  konkay  apegel.  -etenipel,  -«,  -,  m.  O 
hilatamp.  -taybe,  -n,  f.  »mi.  blidufra  (Co- 
Inmba  csnaa).  -weg,  -[«]«,  -e,  •».  h41yäg. 
•labn,  -[«]«,  -e  t,  m.  bot.  koraört  (Galebp- 
eis),  -xlegei,  •»,  -,  m.  O  bugtig  tegelpanna, 
tak&Btegel;  tegelrör.  •ilrkol,  -«,  -,  m.  O 
kmmcirkel. 

Heble,  •«,  /.  h41yäg. 

HOblo,  -a,/.  h41a,  grotta;  ih41ighet,  h41.  -n... 
Ex.  'N'bir,  -«f»,  -euj  m.  aooi.  grottbjöm.  «vbe* 
webner,  -«,  -,  n».  «vln,  -nen,f.  grottiny4nare. 
«Sftand,  -[«]«,  -e  [f]»  m.  grottfynd.  «vmaneeh, 
•et»,  -et»,  m.  grottmänniaka.  «vtempol,  -«,  -,  m. 
grottempel,  klipptempel.  'vt[h]ler,  ••[»]»,  -t, 
f».  tooi.  i  grottor  lefyande  djnr. 

boblllen,  -te,  ge-t,  itr.  ».  blifya  ih4Iig. 

bVhllJen,  -to,  ge-t,  L  tr.  nrh4lka.  n.  Sick  «^ 
blifva  ih41ig,  nrh41ka8. 


Akt«  Bau.   F  fkmlUftrt.   P  lagrt  aprftk.   %  mtnAva  tovkllgt.  0  ttknlak  tcra.   «t«  «{«Mm.  X  mtlfttriak  tena. 


Hohler 
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Holsteiner 


MOhler,  •«,  'f  m.  en  Bom  nrh&lkar. 

Mehiheit,  *en,/.  1.  ih&lighet.  2.  budi.  tomhet, 
inneh&llslöshet. 

fiOhllg,  a.  förttedd  med  h&lor,  med  h&l. 

-Hohluim,  -en,  /.  h&la,  Ih&ligbet. 

HShIung,  -«n,  /.  1.  nrh&lkning.  2.  «  nng. 

Mohn,  '[e]sj  0,m.  1.  hAn.  2.  trota.  Jmdm  zum 
tsje:  ngn  tili  trote.  -galicbttr,  -9,  -,  n.  -lache, 
0,  /.  h&DBkratt.  -lichelii,  '  itr.  k,  h&nle. 
•lachen,  *  ür,  h.  h&n6kratta,ym(fm;&t  ngn. 
-necken,  *  tr.  «oh  itr.  h.  f örh&na,  begabba,  göra 
spe  af.  -nockerel,  -e»,  /.  hAn,  begabberi, 
«pe.  -eprechen,  itr,  k.  h&na,  jmdm,  einer 
Sacke :  Dgn,  ngt.  Dem  Gesetze  'v  trotsa  la- 
gen. Der  Vemun/t  »>»  a)  h&na  förnuftet,  b) 
p&  Mt  gi«ft  rttt  strida  mot  f ömnftet,  vara  för- 
nnftsvidrig.  -epreeher,  -«,  -,  m.  «x<ln,  -tiefi, 
/.  begabbare,  en  Bom  h&nar. 

liShnllen,  -te,  ge^t,  tr.  «ob  itr.  k.  1.  h&na,  för- 
h&na,  begabba.  2.  trotBa. 

Möhnerii,  -an,  /.  begabberi,  h&n. 

höhnleob,  a.  hAnfnll. 

Jieh^,  interj.  &h4I 

Hohefen,  -«,  -f,  m.  O  maaugpu. 

helh^,  interj.  t  sht  ^  4h4j ! 

lioJih[n]l|en,  -(e,  -f,  itr.  h.  l.  akria  Bom  Aanan. 
2.  P  högljadt  gäspa,  gapa. 

HOke,  -«,  -n,  m.  m  Höker,  -[n]...  m  Höker.,, 

hSklien  m  Ariern. 

liöker,  -«,  -,  m.  ^N^ln,  -ne»,  y.  hökare,  m&ng- 
lare,  minglerska.  -frau,  -en,/.  m&nglerska. 
-kram,  -[«]*,  -e  ti  -laden,  •#,  -f,  m.  hökar- 
bod.  -wa[a]re,  -n,/.  hökarrara.  -weih,  -[«]«, 
-«r,  f».  m&nglerska. 

MOker^l,  0,  /.  m&ngleri. 

Iittkerlln,  -te^  ge-t,  itr.  k.  mAngla;  drifva  hö- 
karhandel. 

Hokuspokue,  -,  -,  m.  «oh  t  n.  hoknBpokns. 

Iield,  I.  a.  hnld,  bev&gen ;  älaklig,  Ijnf ,  för- 
tjnsande.  Mein  «N««r,  meine  *s*e,  mein  *>*cken : 
min  aiskling,  min  Ijofra  van.  II.  -[«]«  «i.  »en, 
-«[n],  »tt.  Hoido(r),  («dj.  boja.)  m.  rasall.  -ii- 
chelnd,  a.  haldt,  älskligt  leende.  -eelig,  a. 
hnld,  Ijuf,  älskllg.  -Seligkeit,  -en,  f.  Ijufhet, 
älsklighet. 

Heida  -  Holle. 

tieitfer,  1.  ->  Holunder.  2.  m  kold  IT. 

lieltfin,  -nen,  f.  1.  älskllng,  huld  Yän.  2.  skön- 
hetsgndinna,  huldgudinna,  gratie.  3.  tvfa- 
miit.  for  ünkoldin,  ■«  ünholdin  2. 

Iielllen,  -^e,  ^e-(,  tr.  1.  hämta.  Atem  «i.  Z««/*!  «^ 
hämta  andan.  Wo  »*  Sie  Jkr  Brot  f  hvar 
köper  ni  ert  bröd?  Sick  bei  jmdm  Rat[9]  <%* 
inhamta  ngna  r&d.  Bei  ikm  ist  nickte  zu  «v 
hos  honom  fins  Ingenting  att  f&.  Sick  ei- 
nen Scknupjen,  Sckläge,  einen  Rausck  •%« 
f&  snnfra,  Btryk,  sig  ett  rns.  Diese  Waren 
f\t  gute  Preise :  deisa  varor  betinga  höga 
priB.  2.^1  hala. 

Meier,  -«,  -,  m.  en  som  hämtar. 

Molfter  n  Halfter  3. 


Heik,  '[«]<  •!•  '^n»  '0f>»  *>>•  '^  holk. 

helii  (ifv.  -  •'),  interj.  hoUahl  hör  hitl 

Heiland,  -«,  0,  n.  npr.  Holland.  Ordipr.  nun  ist 
«v  in  Not :  nn  är  fara  &  farde. 

Hollinder,  L  -«,  -,  m.  a)  «vin,  -«en,  /.  1.  hol- 
ländare,  hoUändska.  ordspr.  laufen  wie  ein 
'S»'  springa  för  brlnnande  lifvet.  2.  ladn- 
gArdsarrendator,  m&jerif  öreBt&nderska,  mä- 
jerska.  b)  aun  fm.  3.  O  Tfiderkram  med 
rörlig  öfyerdel.  JL  a.  holländsk.  -hanm, 
'[e]Sf  -e  t,  m.  4*  maattrüd.  •kise,  •«,  -,  m. 
holländsk  ost.  -mOhie, -n,/.  -  Holländer  1,3. 

Holltttderei,  -en,  /.  mäjeri,  hoUänderi. 

heliindlech,  I.  a.  hoUändek.  H.  n.  holl&ndBka, 
jfr  deutsck. 

HollCy  0,  y.  npr.  anprf^.  godtnaui  Hulda,  avdfta  pi 
niDfUtaad«   sStt    omgasUlUd    af   folktrott.    Frau   »>t 

scküttelt  ikre  Betten  aus:  det  snöar. 

HOile,  -n,  /.  1.  heWete.  bimi.  Himmel  und  «^ 
aufbieten:  nppbjuda  aUa  krafter;  jfr  Aeif«. 
2.  t  smedja.  3.  t  BpiselvrA.  -n...  kx.  «N#ab, 
adv.  tili  heWetet.  «s^angst,  -e  f,  f.  F  graflig. 
helvetisk  &ngest.  'N«bang[e],  a.  F  Mir  iei  «x* 
jag  &r  gmfligt  rädd.  «vbrand,  -[e]f,  -«  f,  m. 
1.  helvetets  eld.  2.  heWeteabrand,  illaein- 
nad  människa.  «x'hraten,  •«,  -,  m.  F  galgfo- 
gel,  &t  djäfvulen  hemf allen  person.  «^bnit, 
0,  f.  djäfmlsafföda,  förbannadt  yngel. 
•drache,  -n,  -n,  m.  1.  djäfvnl.  2.  F  bUdL  elak 
människa,  djäfvnl.  «N«fabrt,  'en,f,  helretes- 
färd,  nedstigande  tili  heWetet.  «vgelst, 
•[e]«,  -er,  m.  afgrundsande,  djäfml.  «vge* 
stank,  -[e]«,  0,  m.  färfärlig  stank,  helretisk 
Inkt.  «vbeiss,  a.  gmfligt  het.  «schund,  -[e]«, 
-«,  m.  1.  helveteshnnd.  2.  satan.  3.  P  fä- 
hnnd,  kanal]e.«N^kunst,-et,/.Batani8k  konst, 
sataniskt  knep.  'x/iirm,  -[«]«,  0,  m.  förfär- 
ligt  oYäsen.  «x^mascblne,  -n,/.  helvetesma- 
skin.  «x^niieelg,  a.  F  helvetlsk.  «vpein,  0,/. 
afgmndskval,  helvetespläga.  'x^pfuhl,  -[e]s, 
0,  m.  helrete,  sTafrelpöl.  'X'qnal,  -en,  f.  - 
*\*pein.  «sprachen,  -«,  0,  m.  1.  helTetesgap, 
helvetessTalg.  2.  F  förfärligt  stör  mnn,  rys- 
ligt  syalg.  'vschmeri,  -e«,  -en,  m.  helvetes- 
pl&ga;  ryslig  smärta.  <N«steln,  -[e]«,  «e,  m. 
helveteesten.  <s«strafe,  -n,/.  helvetesstraff. 
«N^tber,  -[«]«,  -e,  n.  helvetesport. 

hMlisch,  a.  helvetisk. 

Heiliinder  m  Holunder. 

Helm,  -[e]«,  -«,  m.  1.  holme.  2.  O  tvärslä 
öfyer  tyänne  stolpar.  3.  4*  skeppsTarf. 
-gang,  -[e]«,  -e  fi  m*  holmg&ng. 

Heiper,  -«,  -[n],  m.   1.  knaggla,  ojämnhet.  2. 

StÖt  fSrortakad  Af  kaacglor. 

helperlcht,  helperig,  a.  knagglig,  ojämn. 

Heiperigkeit,  -an,/,  ojämnhet,  knagglighet. 

helperlin,  -te,  ge-t,  itr.  k.  96h  s.  1.  vara  knagg- 
lig, ojämn.  2.  g&  ojämn t,  snafva,  stappla ; 
stöta,  Bkaka,  skakande  rnlla. 

Helete,  -n,  -n,  Holstelner,  -«,  -,  m.  'vin,  -nen, 
/l  holsteinare,  holsteinska. 


0  nkur  plor.   f  ht  omUad.   tr,  tnailClTt,    itr.  latimaatttTt  wwb.   k.  har  ha^m,   S.  hu-  täte  tili  l^ilpTWb. 


bolsteiner 
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Holz 


holttaliMr,  boltttiniteh,  a.  hoUteinak. 

Holttliii  -««n,  /.  holsteinska. 

liolter[flis]polt«f,  €Miv.  halB  öfrer  hnlrnd,  hal- 
ler om  bnller,  bnllrande. 

HtliiiMler,  >«,  •»  m.  1.  fläder,  hjU  (SambucuB). 
8.  ayrön  (Syringa).  -boero,  "»i/*  fläderbär. 
•mark,  -[«]«,  0,  ».  flädermärg.  -tbao,  -«,  •«, 
m.  fl&derte. 

Htix,  -«f,  -er  t  «1.  -<,  fi.  dim.  HölMohen,  'lein, 
1.  trä,  träslag,  rirke,  yed.  Biidi.  Männer  wm 
anderem  »>te:  man  af  annat  slag;  F  «n«  sä- 
gen:  dra  timmerBtockar,  snarka.  8.  ved, 
bräuBle.  «s^  hauen :  hngga  red.  8.  grenar  pi 
trftd.  4.  träbit,  trä.  F  bUdi.  «^e  besehen:  f& 
Bmaka  kappen,  rid  ug«!-  ooh  MUftnup«!:  «^  toer* 
Jen,  treffen:  träffa.  6.  träd,  trädBlag.  6. 
fikog.  -aMalli  -[«]«,  -e  f,  m.  Bp&nor.  -anwal- 
str,  -«, ',  m.  person  som  synar  nt  skog.  -ap- 
fei,  '8f  «t,  m.  -Aldäpple,  auräpple.  -airfelbauin, 
-[e]tf,  '€  t>  m>  Tildapel.  •aiMt,  -e»,  /.  trä- 
arbete,  trärara,  träsak.  -arbalter,  -«,  -,  m. 
träarbetare.  -arm,  a.  Bkogfattig.  •^rt,  -«n, 
/.  träslag.  -irtig,  a.  träartad.  -atohe,  0,  /. 
träaska.  -ast,  -[e]«,  -e  f*  w.  trädgren,  stör 

gren.  rrftn  hrllke»  ■mlrre  groiiMr  ntgA.  -auftahtr,  -«, 

-,  m.  Bkogvaktare.  -axi,  -e  f,  /.  yedyxa. 
-bauar,  -«  ei.  -n,  -»,  m.  bonde  Bom  har  sin 
BtörBta  förtjänst  p&  ekogskürslor.  -bahältor, 
'8,  -,  1».  vedl&r.  -blone,  -n,  f.  sooi.  tradbi 
(Xylocopa).  -blidnar,  -j,  -,  m.  träsnldare. 
•birae,  -n,  /.  1.  yildt  päron.  8.  rildt  päron- 
träd.  -book,  -[e]«,  -e  t»  m.  1.  träbock,  B&g- 
bock.  8.  BpiBelgaller.  8.  F  Midi,  a)  envis  per- 
Bon,  tjnrhafvud,  b)  klumpig,  ohyfaad  per- 
Bon,  klotB.  4.  loei.  timmerman  (Cerambyx). 
-badea,  -«,  -[f]»  m.  1.  för  Bkog  lämplig  mark. 
8.  vedbod.  3.  trägolf.  -babrar,  -«,  -,  m.  1. 

träborr.  8.  moL  Auklltlfa  ikalbaggsr,  t.  ex.  Xylo- 

phaga.  -bOndal,  -«,  -, ».  vedknippa.  -draaba* 
lar,  -«,  -,  •».  (trä)8TarfTare.  -druck,  -[«]#,  -e, 
n».  1.  tryck  p&  trä.  8.  träanttt.  -araplrala[a], 
-M,  /.  yedbeaparing.  -aaalg,  -[e]«,  -e,  m.  trä- 
ättika.  -flilan,  -«,  0,  «.  träda  fällande,  ved- 
bnggning  i  skof.  -fftüor,  -«,  -,  m.  arbetare 
som  fäller  träd,  vedhiiggare  t  skcg.  -faaar, 
-n,  /.  träfiber.  -falle,  -n,  /.  0  träfil.  -feae- 
ruag,  0,  f.  eldning  med  ved.  -flQee,  -e«,  -« t) 
n.  -floate,  -»,/.  timmerflotte.  •flötaan,-«,0,n. 
timmerflottning.  -Hdatar,  -«,  -,  m.  tlmmer- 
flottare.  -frevel,  -«,  -,  m.  skogs&verkan.  -friv- 
ler,  -«,  -,  m.  BkogB&yerkare.  -frebno,  -n,/! 
dagsverke  1  skogen.  -golasa,  -m,  -e,  ».  ved- 
lAr,  vedkontor.  -gald,  -[«]«,  -er,  n.  1.  betal- 
ning  för  ved,  för  timmer;  yedpengar.  8. 
inkomst  af  skog.  -gorit[h],  -[e]«,  -e, ».  red- 
skap  af  trä,  träkärl.  -gerecbt,  a.  hemma- 
stadd  i  skogsvetenskapen.  -gerechtlgkeit, 
-e»,/.  rättighet  tili  bygge,  tili  (fritt)  brän- 
sle;  yedbrand.  -ferlcbt,  -[e]«,  -e,  n.  dom- 
stol,  rätt  som  dömer  i  skogBangelägenhe- 
ter.  -graf,  -en,  -en,  m.  1.  ordförande  i  en 


skogsrätt,  le  fBref.  8.  skogBägare.  -grifaebaft, 
-en,  y.  en  Halzgrafs,  ■•  rarrg.,  a)  ämbete,  b) 
domsrätt,  «backar,  -e,  -,  m.  redhuggare. 
•bUier,  -e,  -,  m.  looi.  nöta^rika.  -handel,  -«. 
0,  m.  yedhandel,  yedförsäljning.  -hindler, 
-e,  -,  m.  yedhandlare.  -bau,  -[«]e,  -e,  m.  hyg- 
ge.  -bauet «  ^haeker,  -bei,  -[e]#,  -e  ty  *»• 
yedg&rd.  -buba,  -[e]«,  -er  f,  n.  loei.  1.  «kogi- 
ftii*i  af  kanMitfCM  «.  tjäder,  orre,  hjärpe,  i  «ht 
röda  rapphönan  (Perdix  mfa).  8.Bpillkr&ka 
(PicoB  martins).  •kÜer,  -e,  *,  m.  i  trä  sig 
nppehällande  akalbagge,  i  ak»  timmerman 
(Cerambyx).  -kammer,  -n,  /.  yedkontor. 
F  gie  Ut  ein  Engel  aitu  der  *>*  hon  &r  jaBt 
ej  ngn  skönhet  (tr  g«uk»  aO.  -kirscbe,  -i»,  f. 
fogelbär.  -kleti,  -e«,  -e  f ,  m.  1.  träklots.  8.  » 
'boek  3  6.  -kaacbt,  -[ejj,  -e,  m.  1  skogen  syB- 
selsatt  dräng,  -kehle,  -»,/.  träkol.  -kemment, 
-e,  -e,  m.  atodcntipr.  mt(  jmdm  auf  dem  «^  «le- 
hen:  bI&bb  med,  mörbnlta  ngn.  -krlhe,  -n, 
/.  Moi.  kr4ka  (Conms  comix).  -lack,  -[e]e. 
-e,  m.  1.  O  stocklack.  8.  lackfemiBsa  tili 

laekmlac   «f   trSranr.   -lagcr,  -e,  -,  ».  1.  Upplag 

af  yed,  yedförräd,  yedtrafye.  8.  trälag^r. 
•leite,  -n,  /.  skogbeynxen  bärgslnttning. 
-leee,  0,  /.  yedplockning.  -aialerel,  -en,/. 
trämAlnlng.  -mtfk,  -ei»,/!  skogsallmänning. 
•Biarkt,  '[e]$,  -e  f,  m.  1.  yedtorg.  8.  yed- 
marknad.  -miea,  -e«,  -e,  n.  1.  mfttt  af  trä. 
8.  yedm&tt.  -matt,  -en,/.  skogsbete.  •malte, 
•n,  /,  iMt.  flyartmes  (Paras  ater).  -meeeen, 
'»,  0,  n.  yedmätning,  afdelning  i  famnar. 
•meaeer,  -«,  -,  m.  person  som  nppmäter, 
famnyis  npplägger  yed.  -mitt,  -[e]«,  0,  m. 
ftkerbr.  gödsel  efter  kreatnr,  ander  hyilka 
löf  «I.  barr  anyändtB  tili  strö.  -nagoi,  -«,  -f» 
m.  O  tränagel,  plugg.  -Ordnung, -en,/.  Bkogs- 
ordning.  -platx,  -ee,  -e  f,  m.  yedupplag,  yed- 
gärd.  -puppe,  -n,/.  trädocka.  -rolcb,  a.  skog- 
rik.  -reltter,  -e,  -,  m.  spänhuggare.  -täge,-n./. 
O  (trä)B4g  -eiure,  -n,/.  träsyra.  -tcbelt,  -[e]«, 
•e,  n.  yedträ.  -tcblag,  -[«]«,  -e  f,  m.  hygge. 
-tchliger  -  -hacker,  •eohneldekuntt,  0,/.  xy- 
lografi.  •tehneMer,  -#,  -,in..xylograf.  -echnep- 
f *t  '^t  /•  >ooi.  morknlla  (Scolopax  msticola.) 
•tchnitt,  -[e]e,  -e,  m.  träsnitt. -tebaltiar  = 
•bildner.  -tcbnllxerel,  -en,  /.  träsnideri. 
•tcheppen  ->  »eehupjyen.  -eehraube,  -n,  /.  O 
träskrof.  -acbreler  » -AdAer.  -tebub,  -[e]«,  -e, 
m.  träsko.  -tchuppen,  -e,  -,  m.  yedbod,  yed- 
akjal.  -aehwamm,  -[e]«,  -e  ff  m.  trädsyamp. 
-tetier  -  'meeeer,  -tpalter, -eplltor, -tpeller  » 
'hacker.  -eplltter,  -e,  *,  m.  trästicka,  sp&n. 
•alall,  -[e]»,  -e  t»  •»•  "  -*cAwj>pen.  •tteff,  -[e]«, 
-e,  sn.  träämne.  -ttStt,  -ee,  -e  fi  m.  yedtraf- 
ye, yedstapel.  -taube,  -n,  /.  moi.  1.  ringdnf  va 
(Golamba  palambas).  8.  skogsdnfya  (Co- 
lamba  csnas).  -teer,  -[e]!,  -e,  m.  tjära.  -thee, 
-e,  -«,  m.  —  'trank,  -theer  ■•  -teer,  -trage, 
•n,  /.  bär  af  trft.  -trank,  -[e]«,  -e  f?  m-  ett 
slagB    ayettdrifyande    dekokt    (Decoctam 
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lignomm).  «trlfti  -en,  /.  skogsbete.  •v«r- 
teblag,  •[e]»^  -«  f,  m.  afplankning,  stäng- 
sei  t  trt.  -waara  m  'wars,  •  wagen,  -«,  -[f], 
m.  vagn  tili  yedkörning.  -war«,  •»,  /.  trä- 
vara.  -wiHtr,  -8,  -,  m.  skograktare.  -wig, 
'[e]$,  -0,  m.  1.  tkogsväg  ou  tu  luto,  onn  Ttd. 
2.  F  MMi.  au/d4m  f^e  sein:  bafragAtt  Yilse, 
Vitra  p4  yilIoBp4r.  -werk,  -[«]«,  0,  n.  tim- 
m errerk,  träyirke,  trabeBt&ndsdeUr.  -waspei 
-n,  /.  Mei.  yedtte^el  (Blrex).  -«mm,  -[e]«, 
•er  t)  ^*>  triUnaak.  -xstt,  -e»,  /.  tid  för 
skogthygge.  -xaebt,  0,  /.  skogsbuBhUlning. 

hslxblTf  a.  som  f&r  fäUas,  hnggas. 

bolalleRy  -[e«]i,  -<e,  ge't,  I.  itr,  A.  1.  jig.  taga 
träd,  träa.  S.  bngga  ved ;  ploeka  ved,  xIb. 
JLtr,  1.  lägga  in  Ted  i,  elda.  i.  O  med  vlrke 
bekläda,  förtimra.  8.  lutemupr.  814,  piygla, 
plagga  p4.  m.  F  »ick  «^  814m. 

Noizsriif  -ef»,  /.  F  8lagsm41. 

hölssra,  a.  af  tra,  tra- ;  budi.  stel,  bondaktig. 

bolclcht,  holxig,  a.  träaktig,  trälg,  in&eh41- 
lande  trä. 

Holsaag,  *e»,/.  skog,  skogadnnge,  ekogspark. 
p«r  ofir.  M  holzen.  ••.«•  ix.  «s^raeM,  -[«]«,  -«i  n. 
ratt  tili  bygge. 

hemag^n,  a.  homogen,  likariad. 

homaiög,  a.  homolog. 

Hoai0ap4th,  •en,  -ea,  n».  homöopat. 

HomBapathia,  0,  /.  homöopati. 

handapatlilaeb,  a.  homöopatisk. 

haaitt,  a.  anständig,  ärbar;  honett. 

haaiclit,  a.  honingsBÖt,  honingslik. 

Honig,  '[ejtf  0,  m.  och  ^  ».  honing.  F  hüdhjmdm 
'v  iiin#  3/aH/  «cAmterea.*  genom  honinge- 
söta  ord  Tileeleda,  narra  ngn.  -apial,  -«,  -fy 
m.  paradisäpple.  -Irtlg,  a.  honingsartad. 
•bir,  -en,  -ea,  w.  gnlaktig  rmmis  björn  (ür- 
sns  arctos).  •bau,  -[e]«,  0,  m.  biskötsel. 
-bauar,  -«  «i.  -«,  -[n],  m.  bi8kötare.  -baam, 
-[e]«,  -6  ti  *»•  ihAUge  träd  1  hvllket  en  bi- 
fivärm  h411er  tUl.  -babiltar,  •«,  -,  m.  -babitt- 
nii[i],  'se»,  -«e,  ».  bot.  honingsgömme.  -bia- 
na,  -n,  /.  honingsbl,  arbetsbi.  -blama,  -n,  /. 
honingaförande.  blomma.  *daaba,-e«,-e[t],m. 
x«ei.  hianingsgräfling  (M^iyora  capenais). 
-drOaa,  -n,  /.  »  -behäher.  -aaaig,  •[«]«,  -e, 
m.  honingaättika.  -farba,  -n,/.  honlngsgnlt. 
•farban,  a.  honingsgol.  -fraaaand,  a.  honings- 
ätande.  -galb,  a.  honingsgnl.  -gaachmack, 
-[«]«,  0,  m.  honingesmak.  «klaa,  -[«]«,  0,  m. 
honingBklöfyer  (Melilotna).  -kaabon,  -j,  -, 
m.  1.  pepparkaka  med  honing  1.  8.  ho- 
ningskaka.  -kuakuak,  -[«]«,  *e,  m.  tooi.  ho- 
nlngBgök  (Indicator).  -lippa,  -a,/.  honings- 
Böt  läpp,  -monat,  -mind,  •[«]<>,  -e,  m.  smek- 
mänad.  •mand,  -[e]«,  -e  [t]  ct.  -er  f»  m.  ho- 
ningBBÖt,  Ijuf  mnn.  -pflaatar,  -a,  -,  n.  ho- 
ningspläater.  -raicb,  a.  honingBrik.  -aaft, 
•[e]«,  -e  t,  m.  honingssaft.  •schaiba  «  -wa- 
he.  •achimmal,  -f,  -,  m.  gnlfläcklg  hast. 
•aaim,  •[e]«,0,in.jnDgfmhoning.  •ataln,'[e]#, 


•«,  m.  miD.  honingsBten.  -alaa,  o.  lioiiliigB- 
Bot.  -aOaaa,  0,/.  honingsBötma.  -tafal  «  -»a- 
6«.  -t[h]aM,  *[e]«,  0,  m.  honingadagg.  -lapf, 
-[e]«,  -e  t»  *»•  honingskraka.  -trank,  -[«]«, 
-6  t»  M.  «  -woMer.  -waba,  •»,/.  honingska- 
ka.  -waaaar,  -«,  0,  a.  honingsyatten.  -xalia, 
•a,  /.  cell  i  en  honingekaka. 

Honanir,  -[e]«,  -e,  a.  honorar. 

Hanaratliran.p/ar.  honoratioreB,  notablUteter. 

banariarliaa,  -le,  -e.  Ir.  1.  hedra.  S.  honorera, 
betala,  inlÖBa  Ttziw.  3.  «1^  «m€  Klippe  *>* 
nndyika,  g4  p4  sldan  om  en  klippa.  Haaa- 
riarang,  /. 

banorig,  a.  ärbar,  anständig. 

bap,  interj.  hoppl 

1.  Haptaa,  -j,  0,  m.  hnmle.  biiai.  da  ist  «v  wid 
Mai»  verloren:  det  är  lÖnlöst  arbete,  an 
ihm  ist  <v  und  Mal»  verloren:  han  är  ohjälp- 
lig.  -aekar,  -«,  -fi  •»•  hnmlefält.  -ibailcb,  a. 
hnmlelik.  »bM,  -[<]«>  0,  m.  hnmleodling. 
•bilK[h]a,  -a,  /.  hnmleblomma.  -tfarra,  -«,/. 
torkhns,  torkngn  för  hamletorkning.  -fald, 
-[«]«,  »er,  a.  hnmlefält.  -garian,  •«,  -f*  "*• 
hamleg4rd.  •atanga,  -a,/.  hnmleBt4iig. 

2.  bapfllan,  -<e,  ^re-C,  ir.  lägga  hnmle  p4. 
bbpflig,  a.  försatt  med  hnmle. 
HBpfnar,  -«,  -,  m.  hnmleodlare. 

Happ,  L  -«,  0,  m.  n.  interj.  -  J7op«. 
Happas,  I.  -,  -je,  m.  IL  interj.  »  JSTc^. 
bappaliln,  -<e,  ^e-<,  »Cr.  A.  hoppa. 
Happalpappal,  -e,  -,  m.  oen  ».  1.  äggola  med 

rom    och    socker,    Unu   aadn   Mw^alacir.    2. 

blandning,  röra,  mlschmaBch. 

kappllan,  -te,  ge^t,  itr.  h.  hoppa. 

bapplali,  iaCer;.  hopplala! 

Hapi,  L  -ee,  -e,  m.  1.  sprang,  hopp.  9.  ett 
Blags  rask  yais  i  |  takt.  II-  tater;,  hopp! 
•tanz,  -ee,  -e  t>  -waixar,  -«,  •,  m.  »  Hope  /,  2. 

bapaa[ai],  interj.  hoppsan!  hoppsasa! 

bapallan,  '[es]t,  -te,  ge^t,  itr.  4.  F  1.  hoppa. 
8.  dansa  en  Bopt  J,  2. 

Hopaar,  •«,  -,  m.  1.  F  person  som  hoppar.  2. 
-  Bop$  /,  2. 

H8r...  IS.  -UbigkaK,  0,  /.  hörsel(förm4g&), 
hörselflinne.  -fahlar,  -«,  -,  m.  hörselfel.  -gast, 
-[e]«,  -e  t,  f».  tillfttUig  ähörare.  -rabr,  '[e]*^ 
-e,  n.  hörrör,  hörlar.  -aaal,  -[e]«,  -e  f,  m. 
hörsal.  -triabtar,  -e,  -,  m.  hörlar.  -waKa,  0, 
/.  hörh411.  itr  GeJUhr... 

Hariia,  -ea,  /.  hora,  bönetlmme. 

hSrbir,  adj.  hörbar,  fömimbar. 

HSrbarkalt,  0,/.  hörbarhet,  förnirabarhet. 

Hareb...  kx.  -gang,  -[e]e,  -e  f,  m.  ^  lyetrings- 
g4ng,  galleri.  -winkal,  -e,  -,  m.  yr4  dar  man 
kan  IjSB. 

Horeba,  -n,/.  1.  örfil.  2.  Sich  auf  die  «v  Hel- 
len: lysB. 

borebilan,  -te,  ge-t,  itr.  k.  ooh  1^  tr.  1.  lyssna, 
lyss;  höra.  Horch,  er  hnnrnt!  tyst,  han  kom- 
mer 1  2.  14na  sitt  öra,  lyda,  e.  «s.  den  Be- 
fehlen  jmde. 
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Htroker,  -t,  -,  m.  «vin,  -n^nf/,  penon  Bom 
lyBBy  lyssnare. 

ttorcherily  -eny/llysBnand«,  oyana  att  IjMxia, 
nyfikenhet,  spionerande. 

Htnl«,  •»,  /.  hord,  tkara,  flock.  -B...  sx.  «xiivel- 
M,  adv.  i  horder. 

MrilM, •<e,^e-f ».  rMioftr «v,!.  tr,Q. itr, h. hörn.  Ich 
habe  sagen  <%«  jag  liar  hört  a^as.  Jmdm  etw. 
tu  *\*  geben :  ]&ta  ngn  f A  höra  ngt.  ^f, 
sehnrf,  fein  *>*  böra  väl,  »eh f echt,  schwer , 
hart  f^  höra  illa,  vara  tnnghörd.  Jch  vill 
*>*,  wer  da  ist :  jag  Till  höra  efter,  hrem 
eoin  är  dar ;  ich  muss  doch  «v,  10a«  es  giebt : 
jag  m&ste  höra  efter,  hrad  eom  8t4r  p&. 
*\*  Sie  mal!  hör  pAI  Sehen  und  «^  syn  00h 
hÖTsel.  Beim  «^  dieser  Vorlesung:  Tid  &hd* 
randet  af  denna  f örel&anlng.  A  n  dem  Cfe- 
polier  der  Kutsche  härte  er,  dass  ...  p& 
▼agnenB bnller  hörde  han,  att ..,  A ufjmdn^ 
etw,  fs»  lyssna  tili,  lyda  ngn,  ngt;  der  Hund 
hört  au/ den  Namen  Hektar:  hnnden  lyder 
namnet  H.  Vorlesungen  bei  einem  Projes- 
sor  «%«  g&  p&,  beaöka  en  profeaaon  föreläa- 
nf ngar.  Etw,  fü  r  sicher  fs»  höra  ngt  sAaom 
säkert.  Nach  jedem  Geschwdtt  hin  «v  lyM- 
na  tili  hyan  man«  prat.  Lassen  Sie  bald 
etw.  von  sich  fst  lAt  snart  höra  af  er;  Sie 
sollen  schon  von  mir  >\*  nl  skall  nog  f  & 
höra,  f4  veta  af  mig;  ich  habe  von  ihr  etw, 
über  ihn  gehört:  jag  har  genom  henne  hört 
ngt  om  honom,  ich  habe  durch  sie  etw.  von 
ihm  gehört:  jag  har  genom  henne  hört  ngt, 
f &tt  nnderrätt«lser  fr4n  honom.  Vo  r  dem 
Lärm  nichts  «v  können:  ej  knnna  höra  ngt 
för  bnllretfl  sknU.  Zu  etw,  «^  höra  tili,  till- 
höra  ngt.  II.  Sich  <%«.  Er  hört  sich  selbst 
gern :  han  tycker  om  att  tala,  att  föra  or- 
det.  Er  hört  sich  gern  loben:  han  tycker 
om  beröm.  Das  hin  sich  gut:  det  l&ter, 
klingar  bra.  Sieh  vor  jmdm  <v  lassen:  tala, 
sjnnga  inför  ngn.  Iku  läset  sich  *>*  det  l&ter 
höra  sig. 

Iilrtiif...  BS.  -wirl[li],  a.  -rlrd  att  höras. 

Hörensagen,  -«,  0,  n.  höraaga.  Ich  weiss  es 
nur  von  'v  jag  har  blott  hört  det  berättae. 

HOrtr,  'S,  -,  m.  «^ta,  -nen,  f.  4hörare,  4hÖTa* 
rlnna. 

HIrertehafI,  -ea,  /.  Ahörare,  aaditorinm. 

Mrifl,  a.  nnderlydande,  lydpligtig,  klient, 
lifegen. 

HMf  kell,  0,  /.  beroende,  lifegenakap. 

NeiiliRt,  -[e]tf,  •«,  m.  hoTiaont. 

büiraiUl,  a.  horiaontal. 

HoiiiaiitAls,  -n,  /.  horiaontal  linie. 

Nermt,  -M«,  -e,  m.  ucar.  'möeea  och  stycke*. 

Moni,  -[e]<,  -er  fi  *.  e\m.  Hömehen,  «/etfi,  pi«r. 
UV.  Hömerehen,  1.  hom(8nb8tane),  ▼•■!.  0, 

■tt  Ar  att  bfataa  ellka  «lag  af  iMra  aoTtadM  plu.  -€. 

t.  hom.BtMi.MeA  («•!.)  die  [toUen]  Homer  ab' 
taufen  «i.  abstossen :  etöta  homen  af  eig, 
rasa  nt,  stadga  sig,  «icA  den  Strick  um  die 


Hörner  werfen  lassen:  l&ta  snftrja  sig,  etw. 
auf  die  eigenen  Homer  nehmen :  själf  4taga 
Big  ngt;  Homer  tragen:  Tara  hanrej,/m<ifm 
Homer  aufseteen:  göra  ngn  tili  hanrej.  3. 
■M.  jagthoni,  Taldthorn  n.  ■.  Auf  dem  «%«e 
blasen,  ins  fst  stossen:  bl4sa  p4  (Taldt)horn. 
Biidi.  mit  jmdm  in  ein  «l  in  dasselbe  «v  bla^ 
sen :  Tara  i  f Ör8t4nd  med  ngn,  säga  efter 
hTad  ngn  säger.  4.  ta«rainw  nram&i  ■§.  hom  pi 

•tt   atM,    p&  baIftniB«tt  m.  m.   6.  brmnt  bärgspets. 

•arbeit,  -en,  f.  homarbete.  •arbeltar,  -s,  •,  m. 
homarbetare.  -lrtig,a.homartad.  •hiitar,-«, 
-,iii.hombl48are.  -kiaatfa,0,/liDiA.  homblen- 
de.  «baeliaf-ni/.hyitbok.  -desat-Mj/.honido- 
aa.  -drasbsier,  -drsbar,  -«,  -,  m.  homayarfTare. 
-erz,  -e«,0,a.  min.  homsilf  yer.  -aule,>»,y.  horn- 
nggla  (Otua  albicoUia).  -fiirie,0,/.tM.atr4I- 
röta.  -fessai,  -n,  f.  band  att  bära  ett  (jagt-) 
hom  i.  -fisob,  -«j,  -e,  m.  looi.  homfiak  (Ba- 
listea).  -ISrmig,  a.  hornformig.  •Asslg,  a. 
loet.  föraedd  med  hofyar  ei.  klöfyar.  -haat, 
-e  t)  /•  I*  med.  hornhinna.  S.  h4rd,  yalkig 
hnd.  -blutig,  a.  aom  har  h4rd,  yalkig  hnd. 
•hacbt,  '[e]s,  -e,  m.  iool  näbbgädda.  «kilar, 
-«,  *,  m.  aeoi.  ekoxe.  -kämm,  '[e]s,  *e  f,  m. 
homkam.  -kapsal,  -»,/.  homkapael.  -klappe, 
-a,  f.  klaff  a)  af  hom,  b)  ana.  p4  hom. 
-kiall,  •<  t,/.  Tat.  horaklyft.  -kraat,  -[ejs,  -«r 
t,  n.  bot.  hönaary  (Oeraatinm).  -kttmmal,  -«, 
0,  m.  bot.  riddaraporre  (Delphiniam  Gonso- 
lida).  -leim,  -[e]«,  -e,  m.  homlim.  -isa,  a. 
homlöa,  ntan  hom.  -masaa,  -«,  /.  hom- 
ämnb.  -maalk,  0,/.  horamnaik.  -aefcs[e],  -«n, 
-en,  m.  bakanad  oxe;  F  Midi,  dnmhnfynd,  oxe. 
•rat,  -[•]«,  -e,  m.  horaBignal,^ovnl4t.  -algaal, 
'[e]Sf  'Sj  n.  homaignal.  »spitBa,  -n,y.  l.hom- 
apeta.  2.  (oigarr)mnnBtycke  af  hom.  -wlab, 
-[e]«,  0,  fi.  homboakap;  F  uidi.  dnmhnfynd, 
not.  -fraad,  -e  f,  /.  hornyägg.  -wark,  -[e]«, 
•e,  n.  iB(  hornyerk.  jfr  Hömer... 

1.  karnlian,  bOrallaa,  -Ce,  ge't,  I.  tr.  1.  aatta 
hom  p4;  uidi.  göra  tili  hanrej.  Gehörnt: 
behomad.  2.  göra  homaktig,  hArd  aom 
hom.  Der  gehörnte  «i.  4^rfiea[0]  Siegfried: 

da«  mad  m  banartad  fc«d  ftraadda  Slgnrd  Fafneo- 

bane.  IL  Sich  «^  fälla,  byta  om  honen,  m. 
itr.  h.  o«h  tr.  1.  at4nga(a).  2.  bl4aa  p4  hom. 

2.  barnan,  bBraaa,  a.  1.  -  hömem,  2.  aa  /.  hor^ 
nen  /,  2. 

Hiraar...  bx.  -iitlg,  «.  homartad,  horolik, 
hornformig.  -kfaag,  'Ms,  «e  f*  m*  homl&t. 
-lasigkalt,  0,  /.  fr4nyaro  af  hom.  -saball, 
'[eis,  -e,  m.  homskall.  -soklass,  -es,  'C  f,m. 
lafik.  homalnt. 

biraara,  a.  af  hom,  hom-. 

barnlcht,  harnlg,  a.  1.  homartad.  2.  behomad. 

Harnla,  -je,  /.  b41geting. 

baraiaiarllaa,  -(a,  't  -  /.  hörnen^  J,  2. 

Naralas  —  Homis.  Harniaaa,  -«,  /.  -  Homis. 

Naraiat,  -an,  -aa,  m.  hoTnbl4aare. 

Harnaag,  -[e]a,-e,i».  göjem4nad,  febmari.  -s... 


•ku 


aaa.    F  fhmlUan.   P  Ugra  aprftk.   %  Bitadfa  brakllft.  O  taknlak  tatm.  *1*  afaiarm.  iHc  aiUltarlak  term. 


Horoskop 


382 


Hof 


Kx.  «vblttme,  -n,  f.  bot.  snödroppe  (Galan- 
thiiB  nivalis). 

Horotk6pt  -[e]«,  -«,  n*  horoskop. 

horribel,  a.  fürskräcklig,  horribel. 

Herst,  -[e]«,  -e,  m.  1.  %!n.  %  Nortt[o},  -«t^^f. 
baBksn&r,  Bn4r.  8.  hogt  bettgct  (roffogel«») 
näBte. 

horttllen,  -ttt^  ffe-et,  itr,  h,  bjgga,  hafva  ett 
hogt  twiicet  näflte. 

Hort,  '[e]«,  -«,  m.  1.  akatt.  2.  aakert  stalle, 
borg,  faste.  8.  ekydd,  yärn. 

HortIkBltur,  -en,  /.  trädg&rdsakötsel. 

HoM,  -n^'.  dim.  Höschen,  'lein,  1.  byxor.  F  biidi. 
die  Frau  hat  die  «vt»  [an]:  hustrun  bar 
byxoma  (manncD  BtAr  oadcr  toffvi),  dat  Herz  ßel 
ihm  in  die  '\>n:  han  fick  byx&ngest.  8.  hob 
fvrftoudjar:  skenben;  hM  fogiar:  fjäderbekläd- 
nad  p4  benen ;  hM  un:  de  i  'koTgame'  sam- 
lade  fTÖmjölsklamparne;  bot.  bladslida.  8. 
skydrag.  4.  «u  Biagi  smörfjärding«  'ii...  xx. 
»Nfbantf,  -[e]«,  'er  f»  n,  1.  byxband,  a)  »u  bak- 

tili  tillknyta  byzorn«,  «&  ttt  Ac  «Uta  upp«,  b)  au  ned- 
tili  bopbiBda  knabyxor  iu«d.  8.  Btrnmpeband. 
«wlMuidorden,  -«,  0,  m.  strumpebandsorden. 
«vbodan,  -«,  -[f],  m.  bakstycke  p&  byxor. 
'V'liuiitf,  -[«]«,  -e  ti  '^Burt,  -[«]#,  •«,  m.  byx- 
linning.  «x^klappe,  -n,  /.  byxklaff,  byxlacka. 
«vknopf,  -[e]«,  -e  f»  «y»*  byxknapp.  «x^lati,  -e«, 
•e,  m.  =  '>*klappe.  «vlot,  a.  byxlös.  'xminn- 
chen,  'tf  -,  n.  «x^mati,  •««,  -e  [t],  m.  F  parvel 

«on  bar  aina  fbrata  bjsor.  «x.SChlitX,  -ety  -6,  m.  byx- 

jnlp.  «vschnalle,  -»,/'>  byxspänne.  <%/SChnel* 
tfer,  •«,  •,  m.  byxskräddare.  «vtatohe,  -n,  /. 

.   byxficka.  «vtrifler,  -s,  •,  m.  hangele. 

botlien,  -[«]«,  -te,  ffe-t,  tr.  förse  med,  kläda  i 
byxor. 

Hospit,  -en,  -e»,  m.  lärjnnge  som  ej  bor  1 
ekolans  lokal. 

Hotpitil,  -[«]«,  -eoi.  -er  f,  n.  barmhertighets- 
anetalt,  förBÖrjningsinrättning,  fattighns, 
barnbas,  barnbem,  v&rdanstalt ;  raDiitaat  sjak- 
hns^  lasarett.  -arzt,  '[e]s,  -e  f»  m.  lasaretts- 
läkare.  -brand,  -[«]«,  -e  t,  m.  m«d.  hospital- 
brand,  8&rbrand,  B&rfeber.  -Iiruder,  •«,  -f,  m. 

Johanniter  dnedlcm  arjobaanltoroTileu),  äfV.  '^  Hos- 

pitaliter* 
Hotpitalit,  -en,  -ea,  o».  hoßpitalshjon,  i  ett  Ho- 

epital  intagen  person,  ■«  HotpHaL 
Mtpitaliter,  >«,  >,  m.  «x^In,  ^nen,/.  medlem  af 

en  erden,  som  egnar  sig  4t  sjak-  ooh  fat- 

tigvird;  barmhertlghetsbroder,  barmhertig- 

hetssyster. 
Hotpltint,    -e»,    -en,    in.  «j  inskrirvcn  tillfällig 

ähörare. 
hotpitierllen,  -fe,  -t,  ttr.h.  ihöraen  föreläsning 

ntan  att  hafva  antecknat  sigfördensamma. 
Hotpfz,  -e«,   'Cf  n.    klosterhärbärge  för  re- 

sande. 
Hettle,  •»,  /.  hostia,  nattvardsoblat.  -n...  kx. 

«x^gefllM,  •£«,  -e,  n.  kärl  för  hoatians  förTa- 

ring.  «N/hiüsloin,  -«,  -,  n.  altarsk&p  tili  för- 


varing  af  hostia  och  pat^n.  «v^teller,  -s,  -, 

m.  patön. 
H«til,  'S,  -s,  fi.  hotell. 

Hotollir,  •«,  'S,  m.  hotellTärd,  värdshnsy&rd. 
hott,  irUerJ.  rop  tiu  dragan.  1.  &t  höger !  jfr  hist, 

8.    hopp!   ho}!   Smackl    -[e]...  el.  -0...  bamapr. 

ix.  «vgaul,  '[e]s,  -e  t,  m.  «\^plird,  -[e]«,  -e, ». 

hast. 
hottllen,  '€te,  ge-et,  itr,  h.  F  &ka,  kör:i. 
Holttnt^M,  'S  A.  'en,  -en,  m.  «v^ln,  -nen,/l 

hottentott,  hottentottska. 
Iwttentittfseh,  I.  a.  hottentottisk.  II.  n.  bot- 

tentottiska,  jn-  <ie«t«cA. 
hottohd,  interj.  hopp  !  smackl 
Henri  «e  Ifun*. 
kr  ■•  hurr. 
ku,  interj.  ha!  asoh! 

kl,  interj.  1.  hoppi  hoj!  8.  «v!  «xr!  betecknar 
nyftiklnc. 

Hub,  -[e]«,  •«  tf  <*»•  !•  npplyftande.  8.  O  en 
pistongs  höining  och  sänkning  en  ging.  3.  O 
p4  en  g&ng  «r  en  piatong  npplyftad  börda, 
nppfordrad  kvantitet.  -pumpe,  -n,  /*.  0  sng- 
pamp.  -tted-Dnick-Pumpe,  -n,/.  Ö  sng-  och 
tryokpnmp. 

Hflkel,  'S,  -,  m.  liten  npphöjning,  Uten  hög. 

kSben,  adv.  här,  p4  denna  sida. 

Hukirtut,  -,  -[se],  m.  npr.  Hnbertas.  -Jef'r 
•an,  y.  jagt  tili  den  hei.  Hubertus  (jtgaraea 

■kyddtpatron)  ara. 

kSkech,  a,  yacker,  nätt,  anäll.  Das  ist  *\t  von 
dir:  det  är  snalt  af  dig  d.  iroa.  det  är  jnst 
vackert  (handladt)  af  dig.  Sei  nun  «w  aHig  ! 
nn  skall  dn  vara  ett  snält  bam.  Da»  werde 
ich  *\t  bleiben  lassen :  det  skall  jag  nog  akta 
mig  för.  Ein  «ve«  [Stück]  Geld:  en  natt 
summa. 

I.  kich,  interj.  hurra! 

8.  HQck,  •[«]#,  -e,  m.  Heeko,  -n,/.  Hieben,  -», 
-,  m.  fisk  af  laxslägtet  (Salmo  hncho). 

Hneke,  -n,  /.  1.  höstack,  vUm,  skyl.  8.  korg 
att  bära  p4  ryggen.  8.  F  rygg.  4.  hnk  i  brad- 
ipei.  -back,  'Pftck,  adv.  Jmdn  «%#  tragen:  bära 
ngn  p&  ryggen. 

kttokllen  »  hocken. 

Httdel,  -s,  '[n],  m.  läpp,  lump;  btidi.  lump. 

Hudelei,  -en,  /.  1.  dftligt,  slarfvigt  arbete, 
fu8k(Terk).  8.  dagdrifyeri.  8.  kT4ngel,  br&k. 

Hndoler  ■•  Hudler. 

kudellln,  -<e,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  slarfva,  fuska. 
8.  g&  och  drifya,  8l4  dank.  II.  tr.  1.  Jitw. 
«x»  göra  ngt  slarfvigt,  fnska  med  ngt.  8. 
Jmdn  'S*  behandla  ngn  som  en  lump,  krftng- 
la,  br&ka  med,  gräla  p4  ngn.  m.  Sich  »>* 
packa  sig  at,  »r. 

Hidler,  -«,  -,  m.  <xln,  -nea,  /.  1.  fuskare.  8. 
dagdrifvare.  8.  kr&ngelmakare. 

Huf,  '[e]s,  -e  ci.  t-ef  «i.  t  -en,  m.  aim.Hü/chen, 
'lein^  1.  hof ;  fot,  klöf .  8.  *  hästsko. -beechleg, 
-[e]s,  0,  m.  hofbeslag.  «eieen,  -«,-,n.häBt8ko. 
•ganger,  -«,  *,  m.iooi.hofdjur.  •lattick,*[e]B,*e, 
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m.bot.hä8thof8ört  (TuBslIago  Farfara). 
ter,  't,  •,  n.  0  hofknif.  -naget,  -s,  -f,  m. 
(häBtsko)Böm.  •schlag,  '[e]$,  -e  tj  m,  1.  hof- 
beslag.  S.  hofslag.  •sehmled,  -[e]«,  -e,  m. 
hofslagare.  -scliiniede,  -f»,y.  hofslagarsmed- 
ja.  -tpur,  -en,  /,  sp&r,  marke  efter  en  hof, 
hästsp&r.  •t[h]ler,  '[e]s,  -e,  n.  looi.  hofdjnr. 
•lange,  -n,  /,  hofting.  -zwang,  -[«]«,  0,  m. 
hoftr&ng.  -zwlnglg,  a,  som  hai  hoftr&ng. 

Hufe,  •}»,  y.  1.  ett  efter  ort  oeh  tid  Ttzlande  Ikenn&U, 
T»iü.  ugef.  766  ar.  8.  i  eUmh.  teg,  g&rd,  hem- 
man.  8.  fyrk.  -n...  iz.  «x.geld,  -[«])*,  -er,  m. 
gmndskatt.  'x^gorieht  -  Hofgericht  Z,  «^gut, 
•[e]«,  -er  t,  n.  g&rd  eom  är  en  Hufe  (m  i7«> 
/e  1)  Btor;  hemman.  'x#schlag,  -[e]«,  -e  f,  m. 
i  Huftn  (m  iftt/e  /)  delad  &ker.  <vtte«er, 
-»,  y.  «xzins,  -M,  0,  m.  »  *>*geld. 

Hiif[e]nor,  H6f[e]ner,  -«,  •,  m.  bonde  Bom  äger 
en  fTti/a  (m  Hufe  1);  hemmansägare. 

HOfIlie,  -0«,/.  höft,  lär,  länd.  -ader,  -ii,/.«ed. 
höft&der.  -kein,  -[e]«,  •«,  n.  med.  Urben.  -ge- 
lenk,  -[e>,  -e,  n.  höftled.  -gicbt,  0,/.  gikt  i 
höftema.  -hern  m  Hifthorn,  -lahm,  a.  lam  i 
höftema.  -schmerz,  -e«,  •en,  m.  höfträrk. 
•stutz,  -ee,  0,  m.  Brmn.  ställnlng  med  bän- 
dema  i  Bidorna«  'höfter  fäBt*.  -verrenkeng, 
-en,/,  böftvrickning.  •weh,  -[«]«,  0,  n.  höft- 

yärk.  'Oll...  *  fBreg.  ima. 

Hügel,  •«,  •,!!•.  knlle,  npphöjnlng,  jordhög.-ih, 
adv.  ntf ör  knllen.  -an,  -auf,  adv.  nppför  knl- 
len.  -kette  «  -reihe,  -land,  -[e]«,  0,  n.  af  knl- 
lar  nppfyldt  land.  -reich,  a.  rik  p&,  npp- 
fjld  af  knllar.  -reihe,  -n,  /.  rad  af  kullar. 
-Stadt,  -et,/.  p&  knllar  byggd  atad. 

hligelicht,  hOgellg,  a.  1.  nppböjd,  liknande  en 
knlle.  2.  nppfyld  af  knllar. 

httgellln,  -te,  ge-t,  tr,  forma  tili  en  knlle,  lagga 
i  hög,  hopa. 

Hflgeittng,  -en,  /.  mlndre  höjd. 

Hvgenötl[o],  -en,  -en,  m,  hngenott. 

htth,  hOh  M  Au,  hü, 

Huhn,  •[«]«,  -er  f»  n.  dim.  Hähnchen^  -/etn,  pinr. 
tfr.  i7äÄnercAen,  höna,  hone,  dim.  §tt.  kyck- 
ling.  F  biiei.  mein  Hühnchen:  min  Ulla  pnl- 
la;  ich  habe  noch  ein  Hühnchen  mit  dir  »u 
pßücken  ei.  m  rupfen ;  jag  har  en  g&B  oploc- 
kad  med  dig. 

Hühner...  ix.  -Irt,  -en,/.  elag  af  höns.  -äuge, 
•/,  -n,  n.  1.  hönBöga.  2.  liktom.  -augenopera- 
teur,  -[e]«y  -e,  m.  liktornsoperatör.  -beize, 
•n,  /.  rapphönBJagt  med  falkar.  -hlss,  -e«, 
-e,  m.  bei.  nata  (Stellaria  media),  -hraten, 
-«,  -,  m.  hönBBtek,  kyckling.  -hrOhe,  -n,/. 
buljong  p&  hönB,  hönsBoppa.  -brüst,  «e  ti  /• 

1.  hÖnebrÖBt.  2.  med.  g&BbrÖBt  (brOateU  mU»- 
bildttlag  gaa  engeleta  «Jokan).  -dam,  -[e]«,  -e  f, 
m.  1.  hönstarm.  2.  bet.  a)  stjärnblomma 
(Stellaria),  b)  nörel  (AUine)  m.  n.  -frau,  -en, 
/.  hönsininglerBka.  -frlkassee,'-«,  -e,  n.  fri- 
kaBB^  ^4  höns.  -gam,  -[ejir,  -e,  n.  rapphönB- 
nät.  -geschleeht,  -[eje,  0,  n.  höneslägte.  -ha- 


hiebt,  -[e]*,  -e,  m.  dnfhök.  -bahn,  -[e]«,  -e  t» 
m.  vADiig  tnpp.  -bindler,  -e,  -,  m.  «X'ln,  -nen, 
/.  hönem&nglare,  hönsmänglerska.  -bauSr 
•e«,  -er  f»  »•  hönahns.  -bei,  -[e]«,  -e  fi  wi. 
hönsg&rd.  -hund,  -[e]«,  -e,m.  rapphönahnnd. 
-kerb,  -[e]e,  -e  f»  m.  hönakorg,  hönsbnr, 
kycklingbnr.  -lager,  •«,  -,  n.  jig.  itiue  dir  •& 
rapphönsknll  iiner.  -lelter,  -n,  /.  stege  tili 
en  hönabnr.  -milch,  0,  /.  rarmt  ratten  med 
Bocker  och  ägg^a.  -pastete,  -n,/.  hönapa- 
Btej.  -nif,  -[e]«,  0,  m.  j&g.  rapphönana  lock. 
•sehret,  -[e]«,  0,  n.jic.fogelhagel.  -stall,  -[e]«, 
-e  ti  m.  hönahns.  -Stange,  -n,/.  hönaat&ngy 
hönsvagel.  -Steige, -etlege  « •/et7er.-SBppe,-n, 
/.  hönsBoppa.  -vSgel,  plur.  hönsfoglar.  -volk^ 
-[e]e,  0,  n.  höna.  -wagen,  -e,  •[!],  m.  höna- 
kärra.  -Wärterin,  -nen,  /.  hönsgümma. 

hei,  I.  interj,  1.  vipsl  t.  •%, 's*  war  er  fort  f 
%,  &l  t.  n.  *>f  daß  schmeckt!  8.  nach!  fyf 
n.  oboji.  m.  In  einem  »*  ei.  im  *>n  i  ett  hnj,  i 
ett  nn. 

bullien,  -te,  ^e-e,  itr.  A.  1.  akynda,  br&daka. 
2.  Bäga  41  nach! 

Huld,-en,/.  1.  hnldhet,  bevigenhet,  gnnat,  n&d. 
2.  hyllning,  hnldakap,  trohet  not  laneherren. 
8.  behag,  Ijnfhet,  älaklighet.  •Mick,  -[e]«, 
-e,  m.  Ijnf  blick.  -erffllH,  a.  hnld,  bey&gen. 
-gestalt,  -en,  /.  hnld,  Ijnf  geatalt.  -göttlnnen^ 
plur.  behagena  gndinnor,  gratierna.  -reich, 
a.  hnldrik.  -reiz,  -ee,  -e,  m.  tjuaande  behag, 
tjnaningakraft.  -voll,  a.  hnldrik,  hnld. 

buldllen,  -ete,  ge-et  —  huldigen, 

huldig,  a,  hnld. 

huldigllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  Jmdm,  einer  An- 
eicht  <x  hylla  ngn,  en  iaigt.  Einer  Dame  ^ 
egna  en  dam  ein  hyllning.  Dem  Fortschritte 
«w  tillhöra  framategapartiet.  Gehuldigt: 
hyllad. 

Huldigung,  -en,  /.  hyllning.  Jmdm  <v  leisten  .- 
hylla  ngn.  -s...  ik.  'x^eM,  -[e]«,  -e,  m.  hyll- 
ningaed.  'vfeler,  -n,  /.  hyllning(8högtldlig- 
het).  »Nftag,  -[e]e,  -e,  m.  hyllnlngsdag. 

Huldln  ••  Holdin. 

Haifile,  -en,/.  1.  hjälp,  biat&nd,  tillhjälp,  bot, 
c.  ez.  jmdln  um  *>*  bitten^  jmdn  tu  *>*  rufen^ 
bei  jmdm  *>f  stushen,  Jmdm  zu  «\#  kommen  ei. 
eilen  f  mit  deiner  *v.  [6'm]  *\*  ruf  en :  rop^ 
p&  hjälp.  Jmdm  «v  leisten:  biBt4,  hjälpa 
ngn^.  Mit  'S*  der  Nacht:  a)  nnder  akydd  af 
nattena  mörker,  b)  genom  att  taga  natten 
tili  hjälp.  Sich  jmdn  zu  »s*  nehmen:  taga 
ngpi  tili  altt  biträde.  2.  Hdkonet.  medel  att 
lau  oeh  snabbt  atyra  häaten.  3.  handräckning, 
hjälp;  exekntion.  -loo,  a.  hjälplöa.  -Idslg- 
kelt,  0,/.  hjälplöahet.  -rede,  -n,/.  nndflykt. 
•reich,  a.  hjälpaam.  -thätig,  a,  hjälpaam  t 
handling.  -e...  sz.  «x^hittend,  'vflehend,<i.  bed- 
jande,  bönfallande  om  hjälp.  «x^ruf,  -[e]e,  -r^ 
m.  '>«rttfen,  •«,  0,  n.  rop  p&  hjälp.  «vsoebend, 
a.  Bökande  hjälp)  bot.  —  -[s]...  Sz.  «xrhereit, 
«vfertig,  a.  beredd  tili  hjälp,  hjälpaam.  «viele- 
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fünf,  -en,  f,  hjälp,  tjänst.  —  -t...  w.  «var- 
moe,  -en, /.  hjälphär.  <vliMUiito(r),  («41.  mui») 
m.  biträdande  tjänsteman,  blträde.  «vbe- 
dOrftl«,  a.  hj&lpbehöfyande.  ^btdllrftlgkeit, 
0,  /.  behof  al  hjälp.  «vbrM,  -[e]<,  »a,  m. 
bref  om  handräckning  %i  poUiayndigiMC.  «wer- 
blotnng,  -e«,  /.  erbjadande  af  hjälp.  «xrfoitf, 
•[«]«,  -er,  n.  1.  pennin gennderstöd,  snbsi- 
dier.  2.  omkostnader  för  en  anrnmas  in- 
drlfrande.  '>»9eiitM[e],  •«»,  "tn^  m.  förbnn- 
den,  allierad.  'X'heer,  -[e]<,  -«,  n.  hjälphär. 
«wkatM,  -ft,  /.  hjälpkaflsa.  «^klrclie,  -»,/. 
annexkyrka.  'xtohrtr,  •«,  -,  m.  biträdande 
lärare,  extralärare.  «vinaeht,  -e  fi  /•  allie- 
rad  makt.  »NfiiittUii  -«,  -,  ».  hjälpmedel. 
«vprtdiger,  •«,  -,  m.  hjälppräst,  (pastors-) 
adjankt.  «N^prlttter,  -«,  -,  m.  biträdande 
präst.  'vquelle,  -n,  f,  hjälpkälla.  «vtati,  -a«, 
-e  t)  m.  hjälpsatfi,  lemma.  «N^tnippo,  -n,y. 
hjälptmpp.  «vveiil,  -«,  -an,  n.  trmn.  hjälpverb. 
'N'Vereln,  -[«]«,  -a,  m.  Tälgörande  förenlng, 
flällskap.  'N'VOrtrao,  -[a]«,  -a  fi  «••  fördrag 
om  hjälpsändning,  snbsidietraktat.  «vwlk, 
-[a]a,  'tr  f,  n.  förbnndet,  allieradt  folk, 
bjäiptmpper.  '>««ollttrMknng,  -a«,/.  ntmät- 
ning,  ezekution.  'x«wittenickifl,-af»^.  hjälp- 
yetenekap.  «xwert,  *[a]«,  'tr  f,  i».  gnm.  Par- 
tikel, fyllnadflord.  '^««•rteiillch,  -[aja,  -arf, 
fi.  ordbok  för  ett  aärakildt  ändam&l,  spe- 
cialordbok.  «vieltwort,  -[a]a,  '^r  f,  n.  gnm. 
hjälpTerb. 

HQIIe,  -n,  /.  1.  omhölje,  akal;  hinna,  hnd, 
bot.  BYepe.  2.  *>«  ufi<i  Ftf//a ;  rlkt  m&tt,  öf - 
verflöd. 

hOlliltn,  -fa;  gt'tf  tr.  »eh  atcA  «v  hölja,  omhölja, 
inhölja,  insvepa,  svepa  om  (sig).  Ahm  etto. 
*s*  taga  nt  nr  ngt. 

NQIte,  -fi,  /.  1.  hylsa,  fodral.  8.  boc  sklda, 
balja,  skal.  -ii...  n.  «vfrucht,  -af,/.  skid- 
fmkt.  «N^gewäeht,  -a«,  -a,  n.  «vpflanie,  -n,  /. 
kot.  akldväxt,  ärtyäxt. 

hlltlieRi  '[es]t,  -Ca,  ^a-<,  I.  tr.  aftaga  Skalen, 
skidoma  af,  sprita,  skala.  II.  Sich  «v  1. 
■kala  Big,  mista  akalen.  8.  fä,  ntveokla 
skidor. 

hHltlcbt,  hOlsIg,  a.  1.  akldartad.  2.  aom  har 
■kidor,  Skid-. 

huiRi  interj.  humt  hm! 

humiH,  a,  human,  ränlig,  billig. 

iHiiMiiltierilen,  -te,  -t,  I.  tr.  1.  oiTiliBera,  hyfBa, 
Stada.  8.  uppblanda  med  ämnen,  tagna  fr&n 
den  mänskliga  Organismen.  IL  Sich  «v  f& 
hyfsning,  bli  civliiserad. 

HviMiiitiiiut,  -,  0,  m.  humiinism. 

Hnmaiiitt,  -e»,  »en^  m.  humanist,  a)  idkart  »r 

Iiamaabtisk»  studier,  b)  anhtngM«  af  hvaaalsB««. 

humaaittitch,  a.  hnmanistisk. 

HumanlUt,  0,/.  1.  hnmanitet,  Tänligbet,  till- 

mötesg^ende.^  8;  ailmäntmäniskUg,''  ntiiver- 

sell  bildning. 
Hnnbug,  -«,  •«,  m.  humbug. 


Nimniel,  -n,  /.  1.  humla.  F  biidi.  wiide  <Nr  rlld- 

katt.  8.  BM.  bordnna. 
huiRBMllln,  'te,  g€'tf  itr.  h.  1.  snrra,  bmmma. 

8.  Tiidt  srärma,  steöfva  omkrlng. 
himimlleii,  -ta,  ge-t,  itr,  h.  1.  säga  hum.  8. 

harskla  sig.  8.  snrra,  brumma. 
Hsinmer,  -a,  -,  m.  hnmmer. 
kummtriln,  -tt,  ge-t,  itr.  h.  Ijnda  doft. 
Humir,  -[a]a,  -a,  m.  hnmor. 
Hiimoritke,  -»,  /.  humoresk,  hamoristisk  be- 

rättelse. 
HnMOn'tt,  -af»,  -an,  m.  humorist. 
bMSMritUtck,  a.  hamoristisk. 
Hvmpe,  -fi,  /.  M  Humpen. 
HImpelil,  -an,/,  fask. 

kmptlllv,  -Ca,  ge-tf  itr.  h.  «eh  Dir  ertArtaarlocea 
fHwhAUes  a.  halta,  linka. 

kampeliln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  arbeta  slarfvlgt, 
nselt,  fnska. 

Hunpsn,  -a,  -,  m.  i^jreket  eior  bägare, 

Hmnptor,  •*,  -,  m.  halt,  Unkande  person. 

Hlnpler,  -a,  -,  m.  faskare,  stympsre. 

hunpllg,  a.  halt,  Unkande. 

HttmM,  t  "  Hummel. 

Humvt,  -,  0,  m.  hnmns,  mnlL  -t|«r6,  -*>*/'• 
mnlls3rra. 

Hmd,  -[a]«,  -a,  m.  dim.  Händchen,  «lain,  hund, 
aiy.  bsrg.  oeh  utr.  F  er  iBt  bekannt  tN«  ein  hun- 
ier  *\*  han  är  känd,  hvart  han  kommer; 
bUdi.  er  ist  auf  den  ^  gekommen:  det  har 
gitt  ntför,  g&tt  nt  sig  för  honom, /■•</» 
auf  den  «v  bringen:  bringa  ngn  p&  obe- 
stand,  p4  bar  backe,  er  geht  vor  die  *»e  : 
han  förstör  sig,  rainerar  sig,  es  nimmt  kein 
«v  ein  Stück  Brot  von  ihm:  «ager.  bfta  &r  ej 
Tärd  att  solen  skiner  p4  honom.  OMepr. 
kommt  man  über  den  «w,  kommt  man  auch 
über  den  Schwane:  har  man  orkat  med  al- 
nen,  orkar  man  Tai  ocksä  med  kTarteret, 
begoesene  »ste  fürchten  da*  IFaaaar .**bräiidt 
bam  skyr  elden.  -e...  ■&.  «vtrkelt,  -an,  /.  F 
hnndgöra.  <%/irt,  "cn,  f.  1.  hnndraa.  8*  hnn- 
dars  satt;  budi.  nedrigt,  gement  satt,  «xrlr- 
tig,  a.  hundaktig,  gemen,  nedrig.  «vMaff, 
-[e]«,  -a,  m.  handgläfs,  hnndskalU  «vffell, 
•[aja,  -a,  n.  hnndskinn. '  «wlriM,  -m,  0,  m. 
'N'frOMen,  -a,  0,  n.  F  nsel  mat.  «wgebell,  '[e]s, 
0,  n.  handskall.  »xgeM,  '[e]t,  0,  n.  eynda- 
pengar.  «vhau,  -a«,  -ar  f,  n.  «xrhlHIe,  -n,  /. 
hnndkoja.  «x^Junge»  -n,  -n,  m.  1.  pojke  eom 
har  hand  om  hundar.  8.  F  bnai.  pojkslyngel. 
S.  bsrg.  pojke  som  sköter  en  hand.  «vkil* 
to,  0,  /.  F  stark  köld.  «wkerl,  »[als,  -a,  m.  F 
kanalje.  «vieken,  -a,  0,  n.  F  hnndlif,  nselt 
lif.  «N'leefc,  -[<]'»  -ar  t,  n.  hnndkoja  {  F  Midi, 
hila,  nselt  stalle,  «xrmager,  a.  F  mager  som 
en  skrika.  «vmarke,  -n,  /.  marke  att  skatt 
erlagts  för  en  hund.  «N^pijttolier  -n,/.  hund- 
piska.  «vtoheu,  L  a.  rädd  för  hundar.  II.  0, 
/.  rädsla  för  hundar.  «wtcklag,  -[e]a,  -a  t» 
m.  1.  hnndras.  2.  fängande  ooh  dödande  af 


pl«r.  t  *^M  oMUad.   tr.  tnailUTt,   itr,  latnailüvi  verb.  A.  hmr  kaim,  a.  har  eefit  tiU  hJ^lffverb. 
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hungrig 


mot  poHsförordDing  kringlöpande  Irnndar. 
«Kiftall,  '[e]st  -e  t,  m.  hundkoja,  hondhna. 
«^tleMr,  -n,  f.  hnndskatt.  «x^trab,  -[«]«,  0, 
m.  kort  traf.  «vWMhe,  •n,/'.  •!•  himdTakt. 
«^«vaftii,  -Bf  -[t],  m.  1.  af  en  hnnd,  af  Imn- 
dar  dragen  vagn.  8.  vagn  för  hnndtran- 
Bport.  «x^watter,  •*,  0,  n.  F  handväder.  «witl- 
ckM,  •§,  -,  n,  »  «^marib«.  —  -t^.  ix.  <^sffo, 
•»,  -»,  m.  Moi.  faandapa.  «vbltt,  -e«,  -e,  m. 
1.  hundbett.  2.  bot.  tidlösa  (Colchicum). 
'X'blumo,  -n,  /,  bot  maskros  (Taraxacam). 
'X'dlllo,  -n,  y.  bot.  Barknlla  (Anthemis  Go- 
tola).  'X'fott,  -[e]«,  '«r  f,  m.  F  hnndsfott. 
«wfBtterii,  -en,  /.  F  nedrighet,  kanaljerl, 
sknrkatreck.  'v^flSttiich,  'x^femein,  o.  F  ne- 
drigf  gemen,  handak.  '%«9tiiMinhtit,  0,  /.  ne- 
drighet,  gemenhet.  «vgerecbf,  a.  som  för- 
8t4r  aig  p&  hnndar.  «v^baar,  '[e]$,  -«,  n. 
hnndh^.  F  bUdu  ^^e  außtgtn :  soka  bot,  dar 
man  fAtt  SOt  (rrftn  brakoi  att  llcfa  hnndblr  pi 
hnndbott).  «wtaiy  'W*t  '«»  »»•  tooL  hundhaj 
(Scyllinm  caniciila).  '>«lcohl,  -[ejt,  0,  m.  bot. 
ailkesört  (ABclepiaa  syriaca).  'x.kopf,  -[«]«, 
•e  t«  ^-  1*  handhafvnd.  8.  looi.  a)  hnndapa, 
b)  flygande  hnnden  (Pteropna  ednlis).  «x^kSp* 
flg,  a.  försedd  med  handhnfvad.  «x^lMtorn, 
a.  af  himdakiiin,  bnndsklnns-.  <%/lodtilf  jv/ttr. 
hnndragg.  F  »*  bekommen:  f&  snäsor,  f& 
sina  fiskar  vanna.  «N^mltaif,  a.  hnndaktig, 
handsk.  «Kiinaul,  -[«]#,  -er  ff  n.  hnndmui, 
handgap.  'N^mfltft,  a,  F  alldeles  uttröttad. 
'%/petertille,  0,/.bot.gli8,  vildpersilja  (iBthn- 
sa  Cynapinm).  «\«pflaumei  -n,  f.  en  sorts 
plommon.  «^^rotei  -n,  f.  bot.  nyponbnBke 
(Bosa  canina).  '><Beklecht,  a.  F  osel,  gement 
dUig.  «%#atani,  -[e]«,  0,  m.  hundstjaman  (Si- 
rios).  '>«tB8a,  m.  /»/«r.  rotmAnad.  *>AmQßAt- 

rian,  p2«r.  aommaxlof  a«««r  rOtmiDadon.    'wVtil- 

ebaa,  -«,  -,  ».  «\«vlole,  -n,  /*.  bot.  hnndviol 
(Viola  canina).  «vvigt,  -[e]«,  -e  f,  la.  person 
aom  bar  nppaigt  öfver  hnndar  (i  ibt  att  poiu- 

nrordaliifBB  ob  hvadar  eftcrlaf^oa}.    «N^WlIriary  -4,  -, 

m.  boc  tnlkört  (Cjnanchnm).  'x#irat[h],  0,  /. 
hnndgalenakap.  '>»wflt[bji9,  a.  angripen  af 
hnndgalenakap,  galen.  'x^zaba,  -[e]«,  -e  f, 
m.  1.  himdtand.  8.  hörntand.  'N^zanga,  -», 
f.  1.  hnndtonga.  8.  b«t.  mnnkfnat  (Cjno- 
glossnm). 

bflMalllai  -te,  ge-t,  iir.  k,  F  krypa,  lisma. 

kmtfart,  L  o.  (omui.  groBdiai)  hnndra«  II.  -[e]«, 
-«,  n.  hundra,  hnndrade,  hnndratal.  Zu 
«ven.*  handra  och  hnndra,  hnndratals.  -ar- 
liiig,  a.  hnndraarmad.  -fäeb,  a.  hnndrafal- 
dig.  Um  da»  «va  vermehren:  mnltiplieera 
med  hnndra.  -lillig,  a.  hnndrafaldig.  -fttt- 
tig,  <i.  hondrafotad,  fsracdd  med  hnndra  fet- 
ter, -gradig,  o.  hnndragradig.  *Jihrif,  a. 
hnndra&rig.  -Jibrilch,  a.  &terkommande 
hvart  hnndrade  &r,  hnndraArig.  *aial,  adv. 
hnndra  g&nger.  -aiaHg,  a.  hundra  ginger  npp- 
repad.  'pMaiar,  '9,  -,  m.  iHc  hnndrapnnding. 


•pfQndlg,  a.  »Hc  hnndrapnndig.  -tigig,  a.  aom 
räcker  i  hundra  dagar,  hnndra  dagara. 
•tauMnd,  a.  hnndratnaen.  -t[h]aiHg,  a.  de- 
lad  i  hnndra  delar.  -thorig,  a.  f  öraedd  med 
hnndra  portar.  -waita,  adv,  hnndra  och 
hnndra,  hnndra  p4  en  g&ng,  hnndratals. 

Nundartol  m  Hundertstel 

Hundartar,  -«,  -,  m.  1.  hnndratal.  8.  aifEran 
hnndra. 

handartariai,  oMtji.  a.  hnndra  alaga. 

handariat,  a.  (ordBtaasiai)  hnndrade.  Ee  kommt  vom 
»y^en  int  Tausendste:  det  ena  ger  det  andra, 
det  g&r  i  oändlighet.  Das  weis»  der  «\«< 
nickt:  det  är  ej  en  p&  hundra,  aom  yet  det. 

Nuadartftal,  -s,  -,  n.  hundradel. 

hundarttteaa,  adv,  för  det  hnndrade. 

HIadIa,  -nen^f,  tik,  hynda. 

hOadlacb,  a,  1.  hundaktig,  hundak.  8.  kry- 
pande,  liamande.  8.  oanatändig,  otuktig, 
cyniak. 

HOaa,  -»,  -fft,  m.  jätte.  -a...  xz.  «vgaatalt,  -en^f, 
jättelik  geatalt.  «N^grab,  -[«]«,  -er  ff  n.  jätte- 
graf,  graf  fr&n  fomtiden,  gprafhög.  «N^mlaaig, 
a.  jättelik.  'vslark,  a,  jätteatark.  /x^waib, 
-[e]«,  -er,  n.  j&ttekyinna. 

hOaaahait,  a.  jättelik. 

Haagar,  -e,  0,  m.  hnnger.  -back,  -[eje,  -e  t»  m. 
b&ck  aom  atnndom  utainar.  -blaaiai  -«,/'. 
bot.  1.  nagelört  (Braba).  8.  g^lkraga  (Ghry- 
aanthemum  aeg^tnm).  -bruaaaa^  -«,  -,  m.  ^ 
'quelle,  -arrtgaad,  a.  aom  framkallar  ban- 
ger, -gattalt,  -e»,  /.  ntavnlten  geatalt,  ake- 
lett.  -harka,  -n,  /.  räfaa  med  hvilken  de  p& 
&kem  kvarliggande  axen  hopaamlaa,  bvUka 

o^ot  bado  «tUlat  azploekaniaa  tumcBr.  -harfcaa,*  itr,  h, 

räfaa  ihop  de  p&  äkem  krarliggande  azan. 
•Jahr,  '[e]Sf  -e,n.  kr  d&  hnngeranöd  herakar. 
•karn,  -[e]*,  -er  f,  »•  mjöldryga.  -kar,  'en,/. 
sTältkur.  -ialdar,  -e,  -,  m.  peraon  aom  lider 
hnnger,  utfattig  atackare.  -Mdaral,  0,  /. 
hungerlidande;  ytterlig  fattigdom.  -laida- 
riich,  a.  lidande  hnnger,  ntlattig,  utaTul- 
ten.  -irfarra,  -n,  /.  d&ligt  paatorat  aom  cj  itr 
fbdao.  -fiffota,  -n,/.  «vn  saugen:  lida  hnnger, 
avälta.  -qaalla,  -«,  /.  källa  aom  atnndom 
utainar.  -rachaa,  •»,  -,  m.  »  'harke,  -ilalla, 
-fi,  /.  anatällning  aom  ej  föder  ain  man. 
-thurm  M  'türm,  -tad,  -[e]«,  0,  m.  hmngera- 
död.  -tOah,  -[e]e,  0,  n.  Am  <ve  nagen:  lida 
hnnger,  avälta.  -lana,  -[e]«,  -e  f»  •»•  torn 
dar  fingar  fä  avälU  ihjäL  -t...  i..  '>«aat[h], 
-e  t,  /.  hnngeranöd. 

huagarlla,  -te,  ge't,  L  itr.  k.  lek  hungere  ei. 
▼aiiL  oport.:  e»  hungert  mich  ei.  mich  hungert : 
jag  är  hungrig,  jag  bnngrar.  BUdi.  nach  oi. 
auf  (Md  aek.)  ett0.  <v  hnngra  efter,  4tr4  ng^. 
n.  Sich  tot  Ol.  tu  Tode  «>/  avälta  ihjäl. 

Haagrar,  -s,  -,  m.  peraon  aom  lider  hunger, 
avälter. 

huagrig,  a,  1.  hucgrig.  8.  aom  ger  klen  föda, 
karg,  fattig. 


*  Uta  ma.    F  fbaailj&rt.   P  Mffre  apr&k.   %  mlndra  bmkllgt.   O  tokslak  teim.    «t*  ^lOMrai.   X  nllltlrlak  tena. 
Tysk-avensk  ordbok.  *L\s 
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HOnllii  -nenff.  jättinna,  jättekvinna. 

Hunne,  -n,  -n,  m.  hnnner. 

Honnin,  -»en,  /.  hunnisk  kvinna. 

honfiisoh,  a.  hnnnisk. 

hunten,  adv.  hämere,  härnedan. 

hunzllen,  -[«j]<,  -te^  ge-t,  tr»  F  snäBa,  hnnds- 

fottera,  skälla  ned. 
Hupf,  -[e]«,  -e,  m,  hopp,  Bpr&ng. 

hflptailln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  rld  HktnlngaDt  aofir- 
Tmnde  *.  hoppa  med  bd&  hopp. 

hflpfllen,  'te,  ge-t,  itr.  h.  ooh  rid  rikuiini*M  uftf- 
Wide  t.  hoppa. 

N  Opfer,  •»,  -f  m.  1.  'X'iii,  'nen,  f.  person  Bom 
hoppar,  hoppare.  2.  grashoppa.  8.  litet 
spr&ng,  hopp. 

hupp,  hups,  inttrj,  hopp ! 

Hflrde,  -n,  /.  1.  flätverk  i  «n  nm  tili  nnderlag 
vld  toikning.  %.  (f&r)f&lla ;  inhägnad  1  aiimh. 
•n...  Ix.  «xdraht,  -[e]«,  -e  tt  «»•  st&ltr&d  tili 
Btaket,  tili  flätTeik.  's.feflocM,  -[«]«,  -e,  ». 
flätverk  tili  en  Hürde,  «vpfahi,  -[«]«,  -c  f, 
m.  p41e  i  atängslet  kring  en  f&lla;  atafrer. 
«vichlag,  -[€]«,  -«  t»  ^-  &)  nppsättning  af 
f&llor,  1  »ht  tlU  &kenii  fMalABde.  b)  rätt  ei.  skyl- 
dighet  därtill. 

Hurt,  •»,  /,  «im.  Hürchtn,  -lein,  P  hora,  akö- 
ka,  fallen  kvinna.  -n...  P  ix.  «x^lialg,  -[e]«,  -e 
t,  m.  sköka.  'vbook,  •[«]«,  *6  f,  m.  horbock. 
'V'feworbu,  -«,  0,  n.  skökans  yrke,  egen- 
Bkap  af  eköka.  'N'haut,  -e«,  -er  f,  n.  bor- 
deil. 'V'jiger,  -«,  -,  m.  horjägare.  'X'lciiitf, 
-[e]«,  -er,  n.  oäkta  bam.  '%*wlrt[h],  -[e]*,  -«, 
f?».  «^In,  'nen^/.  bordellyärd,  bordellyärdin- 
na.   'vwlrt[h]  schaff,  0,/.  otnkt,  liderlighet. 

hurllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  bedrifya  hör,  otukt. 

Hnrer,  •«,  -,  m.  horkarl. 

Hurorii,  -e«,  /.  horerl. 

hureritch,  a.  horaktig,  otnktig. 

Huri,  -«,  /.  huri. 

hurllhurll,  interj.  och  adv.  vips  I  i  ett  huj,  i 
hvinande  fart ;  huUer  om  bnller. 

hOmtii  M  2.  kernen. 

hurr,  interj.  beteoknand«  h»atii  rOrvUc:  vips!  hnj  I 

hurrl[h]  (ooh  -  <),  interj.  hnrra! 

hurrA[h]l|en,  -<«,  -(,  itr.  h.  hnrra. 

hurra,  interj.  1.  «  hurr.  2.  aurr! 

hurtif,  a.  hurtig,  raak,  flink. 

Hurtigkeit,  0,  /.  hnrtighet,  raakhet. 

Husir,  -en  oi.  -«,  -en,  m.  X  hnaar.  -an...  ix. 
«vanzug,  -[«]«>  -«  t»  *».  hnaamniform.  's/hasa, 
-n,  /*.  Ataittande  byxor.  «vpaiz,  -0«,  -e,  m. 
dolma.  «x^taacha,  -n,  /.  18I  aabeltaaka. 

hueirenhaft,hueArlech,a.hn8arlik,  aom  en  hnaar. 

huach,  I.  interj.  l.  vipat  2.  hysj!  8.  nach! 
hnl  n.  -eff  -e,  m.  1.  haatig,  plötalig  rörelae, 
br&daka.  Auf  den  *>^  «i.  unterm  *>*  ntan 
diöjam&l,  haatigt,  i  förbifarten.  2.  kort 
regnaknr,  regnby.  8.  örfil,  alag,  alagam&l. 
-Itapf,  '[e]i,  -e  f,  m.  F  hnfvnd  med  okam- 
madt,  tofvigt  h&r. 

Huecha,  -n,  /.  »  husch  II,  2,  3. 


Huachal^l,  -en,/.  ytlighet,  alarf,  hata. 

huachellg,  a.  ytlig,  alarfvig,  hafaig. 

hUBcheilln,  -ta,  ge-t,  itr.  t.  röra  aig  med  ett 
l&tt  praaalande  Ijnd,  praaala,  fraaa. 

huachllan,  -[e«]^  -^e,  ge-t,  I.  tr.  1.  F  glfva  en 
örfil,  örfil  a  npp,  plagga  p&.  2.  bortanappa, 
knipa.  8.  nppakrämma.  n.  8ick  «x«  al&as. 
plagga  p&  hvarandra.  HI.  itr,  s.  anabbt, 
aakta  praaalande  röra  aig,  amyga  aig,  alin- 
ka.  Biidi.  über  etw.  Uok.)  hin  ei.  /ort  «ki  halka 
öfver,  helt  lätt  vidröra  ngt. 

huschig  »  huechelig. 

huaa,  interj.  baaal  bnaa  p&! 

huaai[h],  interj.  1.  •-  kuts.  2.  hnrra!  häjaan! 

Huaait,  -e»,  'en,  m.  hnaait. 

huaaitiach,  a.  hnaaitiak,  hnaaiternaa. 

hflatallin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  hosta  lätt,  litet. 

1.  hostllan,  -ete.  ge-et,  I.  t^.  h.  hoata.  F  budi. 
au/  «1.  in  etw.  (aak.)  *\t  atmnta  i  ngt,  die  Flö- 
he eL  Fliegen  »s*  hören:  (tycka  aig)  vara 
ofantligt  klok,  höra  gräaet  Tftxa.  U.  tr.  1. 
hoata  (npp),  t.  «x.  Blut.  2.  Jmdm  die  Ohren 
voll  <x  pl&ga  ngn  med  aitt  atändiga  ho- 
Stande.  3«  P  ich  werde  dir  was  *\i  det  fir 
dn  ae  dig  om  efter.  HL  Sich  halb  tot  «x 
hoata  aig  förderfvad. 

2.  HOatan,  -s,  0,  m.  hoata.  Den  *>*  haben :  ho- 
ata, hafva  hoata.  -aafail,  -[<]«,  -e  f,  m.  hoat- 
anfall.  -flaher,  -«,  -,  n.  hoata  med  feber. 

HOatar,  -«,  -,  m.  um.  Hüsterchen,  -/et»,  1.  «v/in, 
-nen,  /.  peraon  aom  hoatar.  2.  hoatning. 

hOatig,  a.  aom  bar  hoata. 

Hut,  I.  -[e]«,  -a  t,  m.  1.  hatt.  *>*  ab!  hatten 
af !  Den  ^  vor  jmdm  abnehmen  «i.  ziehen: 
taga  af  hatten  för  ngn.  Den  *\*  au/s  Ohr 
setzen:  a&tta  hatten  p&  aned,  bUdL  blifva 
morak,  barak.  BUdi.  die  Frau  hat  den  «v« 
hnatrnn  har  hnabondeväldet,  ordapr.  mit  dem 
*\*e  in  der  Hand  kommt  man  durch  das  gan- 
ze Land:  med  ödmjnkhet,  med  kr3rperi  kom- 
mer man  längt.  2.  *>*  Zucker:  aockertopp. 
8.  O  huf.  H.  -en,  /.  1.  Takt(ande),  rärd, 
akydd,  beakydd,  t.  «x.  au/  seiner  *>*  ««tu, 
etw.  in  seine  ^  nehmen,  in  ci.  unter  jmds  "w 
sein :  atä  ander  ngna  beakydd.  2.  rätt  tili 
bete.  3.  bete,  beteamark.  -abnahmen,  -ah* 
ziehen,  •«,  0,  n.  hattena  aftagande.  -baad, 
-[e]s,  -er  f*  »•  hattband.  -beaatz,  -es,  -e  f, 
m.  hattklädael.  -bOrate,  -n,  /.  hattborate. 
•fader,  -n,  /.  hattfjäder,  hattplym.  -farai, 
-en,  /.  hattform.  -futtar,  -«,  -,  n.  hattfoder. 
•futteral,  -[«]«,  -a,  n.  hattfodral.  -gaid,  -[«]«, 
0,  fi.  betalning  för  kreatnrena  vallande. 
'gaachift,-[c]«,-e,».  1. 0,hattmakeri.2.hatt- 
handel.  -gawarha,  -«,  0,  n.  hattmakaryrke. 
-handel,  -«,  0,  m.  hatthandel.  -hindier,  -s, 
-,  m.  hatthandlande,  hattmakare.  -kapf, 
-[«]*,  -f  t,  «»•  hattknlle.  -krimpa,  -»,  /. 
hattbrätte.  -las,  a.  1.  ntan  hatt.  2.  utan 
v&rd,  ntan  akydd.  -machar,  -s,  -,  m.  hatt- 
makare. -macharai,  0,  /.  hattmakeri.  -quaa- 


0  uknar  pinr.    f  h«r  emUud.    tr,  traasltlTt,    itr.  IntrmiuitlTk  verb.    h.  h»r  habe».   S.  bar  mIn  Uli  l^ttpvorb. 
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tt,  -»,  /.  tofs  p&  hatten,  -tchachtel,  -r,  /. 
hattask.  •schleife,  -n,  f.  hattrosett,  kokard. 
-sdumri  -e  f,  /*.  liattsnöre.  F  uidi.  dtu  geht 
über  die  *\*  6et  g&r  Öfrer  alla  gränser,  g&r 
för  l&ngt.  •tpange,  -n,  /.  hattspänne.  •tUln- 
der,  -Sf  -f  m.  it&ande  hatthängare.  •stein,  -[e]«, 
'6,  11».  gränssten,  r&märke  vid  en  betes- 
mark,  •trtsso,  -n,  /.  hattress,  hatträoB, 
hattgalon.  •troddsl,  -n,  /.  tofs,  vippa  p& 
hatten,  -zucker,  -«,  0,  m.  toppsocker. 

hltilsn,  'ete,  ge-et,  I.  tr.  oeh  %  itr.  h.  vakta, 
valla,  y&rda,  skjdda,  akta,  t.  ex.  den  ei.  t 
des  Gefangenen ^  da»  Vieh^  den  Schatz  vor 
Dieben.  TL  Sich  ^  1.  akta  sig,  taga  sig  i 
akt,  vor  etw.  (dat.):  för  ngt.  Ich  werde  mich 
*>f  und  das  thun  ci.  das  tu  thun:  jag  »kall 
akta  mlg  för  att  göra  det.  Er  mag  sich  «v« 
det  äi  bäat  att  han  aktar  sig.  2.  Sieh  »elbet 
f^  Tara  sin  egen  vaktare,  vara  utan  rak- 
tare.  8.  Schafe  «w  »ich  leichter  al»  Ziegen : 
f&r  äro  l&ttare  att  yalla  an  getter.  Hfl- 
tiing,  /. 

HSttr,  -«,  -,  m.  «via,  -nePf  f.  vaktare,  vak- 
terska. 

butsch,  interf,  yips ! 

Nstsehe,  NOtsche,  -n,/.  pall. 

hStt,  interj.  (rap  tt  dncu^  &t  Tänster! 

NOtte,  -n,  /.  1.  hydda,  koja;  barack.  2.  •! 
kajnta,  hytt;  hjtta.  3.  O  hytta,  smälthyt- 
ta,  bmk,  masugn.  -n...  xz.  «vtint,  -[e]«,  -erf, 
n.  bmkskontor.  «varbelt,  -en,  f  arbete  i 
hyttor,  yid  brok.  /varbeitor,  -«,  •,  m.  brnks- 
arbetare,  bmkssmed.  «vbaii,  -[e]»,  -len,  m. 
1.  barackbyggnad.  2.  0,  bmksdrift.  'vbeam* 
ts(r),  (adj.  beja.)  m.  tjänsteman  vid  ett  bruk. 
«vbewobnor,  •«,  •,  m.  «vln,  -nen,  f.  person 
som  bor  i  en  koja.  «vgast,  -[e]»,  -e  f,  m.  1. 
<t>  hyttpassagerare ;  i  en  kajnta  boende 
officer.  2.  gmfägaTe  som  l&ter  smälta  sina 
malmer  1  en  annans  maengn.  «vhcrr,  -», 
-en,  m.  bmksägare.  'vkaappa,  -n,  -n,  m.  O 
hyttdr&ng,  brukssmed.  «vkuntfe,  0,  /.  hytt- 
knnskap,  metallnrgi.  «vmann,  -[e]e,  -er  f  n. 
ffättenleute,  m.  1.  -  fs^bewohner.  2.  metal- 
larg, «vailaalsch,  a.  metallurgisk.  «vaieisler, 
•f,  -,m.9hyttmästare,masmästare.  «vraueb, 
•M*i  0>  *"•  ®  hyttrök.  ^scbrelbsr,  -t,  -,  m. 
bmksbokh&Uare.  «vwsrk,  -[e]«,-e,n.  »  Hütte 
3.  «vwssoa,  •»,  0,  n.  bmksdrift.  «vwlssen- 
•ebafi  "-  fstkunde,  «vzlas,  -e«,  -en,  m.  O  be- 
talning  för  malmers  behandling  i  smält- 
h3rtta. 

bOttllen,  -etCy  ge-et,  tr.  0  smälta  mminer. 


H Otter,   -«,   -,  m.  arbetare  vid  en  sm&lthytta, 

bmkssmed. 
Hutung,  -en,  /.  bete,  betesmark. 
Hutxsl,  -n,  /.   torkfmkt,  torkad  fmkt,  i  ibt 

torkade  päron.  -mann,  -[e]«,  -ert,fn.Bkram- 

pen  gnbbe. 
hutzeilcbt,  butzeilg,  a.  skrnmpen,  skrynkllg. 
hutxellln,  -te.  ge-tj  I.  tr.  torka  rtnkt.  II.  itr.  ». 

skmmpna,  bllfva  skrynkllg. 
Hyacinthe,  -n,  /.  bot.  hyacint.  -n...  iz.  «vzwle- 

^^^1  '*$f-  hyacintlök. 
Hjfine,  -n,  f.  hyäna. 
'hybrid[l8Ch],  a.  hybrid,  bastard-. 
Hyder,  Hfdra,  Hydem,  f.  hydra. 
Hjfdropith,  -en,  -en,  m.  hydropat,  iiinre  rid  en  rattm- 

kannaUlk  «1.  wm  behaadUr  4obd»inar  med  rattenkurar. 

Hyol6[l]ne,  0,/.  hygien,  hälsov&rdslära. 

Hymsn,  I.  -#,  0,  m.  npr.  Hymen.  II.  -»,  -,  n. 
med.  hymen. 

Hjfnins,  -n,  f.  hymn.  •n...  kx.  «N/dlchter,  •»,  -,  m. 
hymndiktare. 

hymnisch,  a.  hymn-. 

Hymnos,  Hymnus,  -,  Hymnen,  m.  hymn. 

Hyperbel,  -n,  /.  l.  mat.  hyperbel.  2.  rstor.  hy- 
perbol,  hyperboliskt  nttryck,  öfverdrift. 

hypirbelhaft,  n.  mat.  oeb  ntor.  hyperbolisk. 

Hypsrböla  -  Hyperbel  2. 

hyperbolisch,  a.  ntor.  hyperbolisk. 

Hypnotismus,  -,  0,  m.  hypnotism,  magnetlsk 
sömn. 

Hypceh6ndor,  -«,  -,  m.  hypokonder,  mjältsjak 
person. 

Hypochondrie,  0,  /.  hypokondri,  mjältsjtika. 

hypoch6ndriscb,  a.  hypokondrisk,  mjältsjak. 

Hypochondrtst,  -en,  -en,  m.  «  Hypochonder. 

Hypothek,- enj^.hypotek,  pant,  inteckning.  -ea.^ 
Kz.  «N/bank,  'en,f.  hypoteksbank,  hypotek. 
«vbrief,  -[e]«,  -e,  m.  inteckning.  *>*hüok,'[e]», 
•er  t,  n.  register  öfrer  Inteckningar  laom  «u 
Tiut  oorftd«.  «N/frel,  a.  fri  fr&n  inteckningar. 
«vgliubigor,-«,  -,  m.borgenär  somharinteck- 
ning(ar)  s4som  s&kerhet  för  sin  fordran. 
«vordnung,  -en,  f.  «vrocbt,  -[e]«,  0,  n.  hypo- 
teksrätt.  «varkundo,  -n,/.  inteckning.  /vvor- 
sichomng,  -en,  /.  hypoteksförsäkrlng. 

Hypothokir,  -[e]«,  -e,  m.  »  Hypothekengläubi- 
ger, -sobald,  -en,  /.  hypotekarisk  sknld. 

hypothakiriseh,  a.  hypotekarisk. 

Hypothese,  -n,  f.  hypotes,  p&st&ende,  anta* 
gande. 

hypothMscb,  a.  hypotetisk,  vilkorlig. 

Hysterie,  -en,  /.  hysteri. 

hysterisch,  a.  hysteriak,  krampaktig. 


I. 


I,  I.  -[«],  •[«],  n.  (ran.  i.  Biidi.  da»  T^pfchen 
auf  dem  »\*  nicht  verge»»en:  ej  glömmaden 
ringaste  sm4sak.  II.  interj.  F  &!  korsl   <v 


freilich!  natnrligtvls!  «v  warum  nicht  gar ! 
ei.  «v  wo !  kommer  aldrig  i  fr&ga  I  tro  aldrig 
det!  <x  »ehen  Sie  mal:  nej,  ser  man  p&! 


Ikta 


F  fluailjlrt.   P  IftfM  «prAk.   %  mladr«  brakllgt.  dl  teknisk  t«rm.   •!«  ^aiürm.   ^  mlUtSriak  tetm. 
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Urne 


Ik,  inUrj,  binsMide  &»•»■  ut«.  ia ! 

I.  A.  fBrkortn. "-  im  Auftragt :  enligt  nppdrag, 

ex  officio. 
iib[n]lltii|  'tty  'tj  itr.  k,  skria  aom  en  ftsna. 
luib...  M  Jamb... 
Iberer,  >«,  -,  m.  Iberer. 
ib^rltn,   't,  0,  n.  npr.    Ibtrlen,  pyreneiBka 

halfön. 
Ibirftcb,  a.  iberiftk. 
Ibiti  -seSf  -««,  m.  ibU. 
Ich,  I.  gen.  meiner  et.  ^  inein,  du.  mir,  Mk.  mtcA, 

piar.  nom.   t^r,  gen.  unser,  äu.  ack.  uns,  pron. 

pers.  jag.  «v  6tfi  '«:  det  är  jag.  II.  -[«],  -[«], 

n.  jag,  t.  ez.  metn  anderes  ei.  zweites  <x«,  met» 

ttn«<0r6/tcA6«  'x«.  -tueM,  0,  /.  själfviekhet. 
tebheit,  -«n,  /.  1.  jag,  Täaen,  individnalitet. 

8.  BJälfyUkhet. 
lohneumon,  -«,  -«« m.  och  n.  i«oi.  faraokatt  (Her- 

pestes  ichnenmon). 
idiäl,  I.  a.  ideal,  n.  -[«]«,  -«,  n.  ideal,  füre- 

bild. 
Ideilltch,  a.  idealisk,  ideal. 
Moalltierlion,  -te,  -<,  «r.  idealisera,  lörtköna. 

ld«all8ienino,  /. 
IdealSsnut,  -,  0,  m.  idealism. 
Idtalitt,  -cn,  -en,  m.  idealist. 
idoalictitch,  a.  idealistisk. 
Idoalltit,  0,  /.  idealitet. 
Id^e,  -en,jf,  idö,  tanke,  •en...  xz.  '>«9aiiti  -[e]«,  , 

0,  m.  tankeg&Dg.  «N/kreit,  -es,  -e,  m.  id6- 

krets.  «^klt,  a.  som  sakoar  idöer.  «^^vtrMa« 

düng,  'vverknflpfung,  -en,/.  idöasBociation. 

'V'Welt,  -en,  /.  1.  id^verld.  2.  tanken»  Terld. 
Ideell,  a.  1.  ideell.  2.  ideal,  idealisk. 
Iden,  plur.  idas. 
IdMÜfliitrllon,  -<e,  -t,  tr.  identifiera.   Idantifi- 

zienins,  /. 
Iddnlisoh,  a.  identisk. 
identitlit,  -en,  /.  identitet. 
Idi6m,  -[e]«,  -e,  n.  idiom,  mnnart,  m&l. 
Idiomdtltch,  a.  idiomatisk,  för  ett  epr&k,  för 

en  mnnart  egendomlig. 
Idiot,  -en,  -en,  m.  idiot,  fäne. 
liUötlklloa,  'on[s],  -a  «i.  -en,  n.  Idiotikon,  dia- 

lektordbok,   ordbok  Öfrer  for  ett  folkm&l 

^lendemllg«  erd. 

Idictitmllvs,  -US,  -en,  m.  idiotism,  a)  idioti, 

f&nighet,  b)  spr&kegendomlighet. 
Iddl,  '[e]s,  '6,  n.  idol,  afgnd. 
Idyll,  '[e]s,  -e,  n.  Idylllle,  -en, /.  idyll.  -m...  ss 

'v/dicbter,  -e,  -,   m.  idyllförfattare.   o^liiid, 

-[e]«,  -er  f,  n.  idylliskt  land. 
Idyllenhaft,  idyllisch,  a.  idyllisk. 
Igel,  '8,  -,  m.  1.  igelkott.  2.  m  Egel,   -fisch, 

-es,  -e,  m.  looi.  piggfisk  (Biodon),  -kolbe,  -n, 

y.  bot.  igelknopp  (Sparganinm).  -Stachel,  -«, 

-n,  fn.  igelkottstagg. 
Igelhaft,  Tg[e]llg,  Tg[e]llsch,  a.  igelkottartad, 

Bom  en  igelkott,  taggig,  borstig. 
Ignii,  -[en«],  -e,  m.  npr.  Ignatins. 
Ignorint,  -e n,  -en,  m.  oknnnig  person. 


Ignorinz,  0,/.  oknnnighet;  förbiseende. 

Ignorierllan,  -(e,  -t,  tr.  ignorera,  ej  känna,  e) 
taga  kännedom  om,  bänsyn  tili. 

Ih  M  /  //. 

f.  H^  »rkortn.  "■  Ihre  Htiktit:  eders  «i.  hennes 
höghet. 

ihm,  Ihn,  Ihnen  m  er;  Ihnen  m  Sie. 

ihr,  I.  M  a)  du,  b)  er.  Es  sind  *>*«r  drei:  de 
äro  tre.  II.  bi^n.  m  dein  II,  pron,  poss.  1. 
8  pert.  «g.  rem.  hennea,  dess,  sin.  2.  s  pen.  pior. 
deras,  sin.  3.  Ihr  tiu  tiuuiserdet  Sie:  eder. 
Thun  Sie  das  7Ar[t^]e:  a)  gör  hvad  p&  er 
ankommer,  b)  gdr  eder  skyldighet.  Ich  bin 
ganz  der  /Ar[t^]e:  jag  Bt&r  helt  ocb  faAlIet 
tili  edert  förfogande.  -er...  iz.  'V'Salts,  adr. 
&  sin,  &  hennes,  &  derae,  &  eder  sida.  — 
-es...  Ix.  «^gleichen,  plur,  bennes,  derae,  si- 
na,  edra  Ukar,  sAdana  BOm  hon,  de,  ni.  — 
•et...  sz.  'vbalben,  «^wogen,  um  «s^wINm,  adv, 
för  hennes,  deras,  sin,  eder  sknll. 

Ihrig  ae  ihr  II. 

Ihre,  fBrAidr.  pron.  poss.  i  ütur.  eders,  deras, 
bans,  hennes,  i.  ez.  *\*  Exeellenz,  bei  f\*  Gna^ 
den,  f>*  des  Königs  der  Niederlande  Maje^ 
etat. 

Ihrzllen,  '[es]t,  -te,  ge-t,  tr.  kalla  I,  ni. 

I.l.  K.K.  H.H.  «  Ihre  K&nigliehem  Hoheiten  r 
deras  kungl.  högbeter  (D.D.  E.K.  H.H.) 

I.l.  M.ll.  >-  Ihre  Majestäten:  deras  majeeta- 
ter  (D.D.  K.M.) 

I.  J., fBrkortn.  =  im  Jahre:  hr,  t.ez.  t.  J.  79:  kr  79. 

I.  K.  N.  "-  Ihre  Königliche  Hoheit:  eders  et. 
hennes  knngl.  höghet  (E.  K.  H..  H.  K.  H.). 

Iktus,  -,  -,  m.  iktns,  tonvigt,  arsis. 

Ilidde,  Utas,  0,/.  iliaden. 

Illegal,  a.  olaglig. 

Iliegalltit,  -en,  /.  olaglighet. 

Illcgnim,  a.  illegitim,  orättmätig,  oikta  tsdd. 

Illagttimitit,  -en,/.  iUegitimitet. 

Ililbcrii,  a.  illiberal,  icke  «i.  föga  liberal. 

IIIHImiert,  a.  obegHLnsad,  oinskrankt. 

Illing,  '[e]s,  -e,  m.  F  enöamt  födt  bam  Onota.r 

trining,  trllling). 

illoyil,  a.  illojal,  icke  laglydig. 

Illvmliiatlin,  -en,  /.  lllnminatlon,   ilhimine- 

ring,  eklärering. 
Illnminierlien,  -te,  -t,  I.  tr.  illnminera,  a)  fest- 

ligt  npplysa,  b)  färglftgga.  II.   F  sieh  «x^ 

skalFa  sig  en  florshnfva.  Iliumlnf eräug,  f. 
Illumlniortr,  -«,  -,  m.  «xia,  -nen,/.  person  aom 

illnminerar. 
Illusion,  -en,/.  illnsion,  inbillning,  Inftalott. 
illosörlsch,  a.  illnsorisk,  inbillad. 
Illustration,  -en,  /.  illnstration,  plansch. 
Illustrator,  -s,  Illustratoren,  m.  person  som 

illnstrerar. 
Illustriarllen,  -te,  -t,  tr.  illnstrera,  a)  förse  med 

nrtydUgando  planscher,  b)  Ask&dliggöra,  be- 

Ijsa. 
IHastriertr,  •<,-,»».  'x#ln,  -nen,/.  »  Illustrator, 
llmo  a  Ulme. 


0  nknar  plnr.   f  !>*<'  emljad.    tr,  trmniItiTt,    ttr,  ImmuMvt  Terb.    h,  har  Jkai«n,    S.  bar  »tin  tili  bjElprerb. 


Use 
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in 


Hm  -  AUe. 

Iltis,  -ses  A.  %  ',  '»«,  m.  iUer. 

Ini,  ■UBmandnfnliig  «f  tfl  dwn, 

iaiaglnir,  a.  imagln&T. 
ImMtt,  'etf  -e,  m.  m&ltid,  mellanm&L 
Imitation,  -en,  f.  imitation,  efterbildnlng. 
imitierlleii,  -<«,  -t,  tr.  imitera,  efteTbilda,  här- 

ma. 
Inmitrikulallöo,  -en,  f.  immatriknlering,  in- 

■krifnlnff  i  m  mauaua. 
inmatrikulierlilr,  a.  som  f&r  insicrifraB. 
ImmatrikBlitrHaa,  -Ce,  >c,  tr.  Inskrifra  i  ra  ■• 

trikai,  immatrikulera. 
Inktr,  -«,  -,  m.  biakötare. 
InfflO,  -»,  /.  bi. 
ImiMdiät,  a.  omedelbar,  ntan  raeUanband.  -oe- 

tlcli,  -[e]«,  -e,  n.  direkt  (sub  mettmahMid}  ixi> 

lemnad  ansökan.  -Sache,  -n,  •vorstellnag,  «en, 

y.  direkt  uii  Mpta  iosudmb,  tut  rac^riBfln  inlem- 

nad  skrift,  ansökan  m.  m. 

1.  iminer,  adv,  1.  «m  u«.  alltld,  alltjämt,  atäd- 
se.  Auf  bL  yär  «ki  för  alltld.  i9o  eCw.  trifft 
man  nicht  <v  ngt  s&dant  r&kar  man  ej  alla 
dagar.  So  macht  er  *»  <v  8&  gör  han  jämt. 
2.  Tid  konpwmtirar.  Er  wird  »v  reicher  [mmd 
reicher]  «i.  reicher  und  «w  rturi^r.*  kau  blir 
allt  rikare  oob  rlkare.  Dag  wird  Jh  *>*  ie«- 
jcr:  det  blir  ja  allt  b&ttre  och  bättre.  8. 
dutribocin  «M  rtkneor«.  *>*  drei  und  drei:  tre 
och  tre.  ^  den  dritten  Tag:  hrar  tredje 
-dag.  4.  bouABud*  h««ite  ia»ji.  gmd.  Die  wArmete 
Liebe,  deren  er  «v  fähig  war:  den  inntt- 
ligaate  kärlek,  han  rar  miktig  af.  So  ein- 
träglieh alt  nur  «x»  möglich:  b4  inbrlDgande 
«om  möjligt.  5.  fanUmaBitikiide.  IVer  auch  <v 
hyem  halst  &n,  was  er  auch  «v  für  Gründe 
haben  mag:  hvad  för  skäl  han  an  m4  haf- 
▼a,  wat  er  auch  »v  sagen  mag :  hrad  han 
&n  m&  saga,  wie  auch  «x«  hnr  to,  wo  auch  *>* 
hTarhälst  ftn.  6.  HkgiitigiMt.  Das  mag  er  <%* 
thun:  det  kan  han  ja  göra,  det  in4  han 
gama  för  mig  gdra  (d«t  cor  mig  incentiot).  7. 

Anr&BlBc    I    frftBawtaer.     Wo    tT  doch   *>f  bleiben 

mag  t  hvar  kan  han  väl  hilla  hns  ?  hvar  i 
all  yerlden  kan  han  Tal  rara?  8.  i  alla  fall, 
«.  OS.  er  ist  doch  *>*  dein  Vater,  die  Sache 
iet  doch  ^  gewagt.  9.  vid  iaiMrmUvOT.  Fang 
{nur]  *sf  an!  börja  bara!  10.  emellertid.  Er 
scheint  nicht  zu  kommen,  wir  wollen  also 
nur  'S»  anfangen :  han  tjcku  ej  komma,  b& 
tI  börja  ▼&!.  -dir,  adv.  alltjämt,  städse. 
-fsrt,  adv.  alltjämt,  allt  framgent.  -grfln,  I. 
a.  Btandigt  grön,  ständigt  grönskande.  II. 
-[«]«,  0,  n.  b»t.  sinngrön,  igrön  (Tinea).  -Ma, 
adv.  <-  immer  6,  8, 10,  Haelif,  adv.  1.  mer  ooh 
mer.  %.  iBriiar.  -  immer  7.  -während,  a.  stän- 
dig, BdT.  ut.  alltjämt.  'EU,  1.  adv.  1.  *-  -fort. 
8.  "  immer  9.  TL.  interj.  g&  (bara)  p&! 

2.  Immor,  -«,  -,  m.  biknpa  med  skogsbin  i. 
tainishil,  a.  ii  som  ej  kan  «i.  f&r  användas  tili 

fälttjänst. 


laiiiiohlllir...jar.iz.-exsfcutlen,  -«»,/.  atmätning 
af  f astighet.  -vamilfaB,  ^s,  0,  n.  fastighet. 

laiSMbilien,  plur.  fast  egendom,  fastighet. 

Inifflarlilia,  -»,/.  etemell  (Helichrysam  ■.  s.)- 

Inptritor,  •«,  Imperatoren,  m.  imperator,  käj- 
sare,  f  ältherre. 

ImparJÜ,  I.  -[e]«,  -en,  m.  imperial  (r^ikt  guid. 
mym  «  14:8T  «rJ.  II.  -[e]«,  «e,  n.  1.  imperial- 
format.  2.  boktrjek.  imperialstil.  8.  ett  slags 
läskedryok.  4.  ett  koztspel.  5.  ett  slags 
merinofär. 

Inpartlotet,  a.  oförskämd. 

Imperttnte,  -en,  f.  oförskämdhet. 

Im^..  Kx.  -aaalBlt,  -en,  f.  anstalt  för  vakci» 
nering.  -airt,  -{ejs,  -e  f,  m.  vakclnatör.  -ft- 
ttts,  »es,  -e,  n.  yakcinationslag.  -lympho,  -n, 
/.  vakcin.  -pflicMio,  a.  Skyldig  att  l&ta  Tak- 
cinera  sig.  -rsit,  -es,  -er,  n.  ympkrist. 
•iwang,  -[«]«,  0,  m.  yakcinationstväng. 

hapfMlr,  a.  som  kau  ympas  «.  vakoineraB. 

Impffllen,  -te,  ge-t,  tr.  l.  ympa,  oknlera;  in- 
ympa.  2.  rakcinera.  impfang,/. -s... » Impf... 

Impfar,  •«,  -,  m.  1.  person  som  ympar.  2.  rak- 
dnatör. 

Impfllnf,  -[e]«,  •«,  m.  en  som  skall  rakcineras 
•I.  ajTM  har  vakcinerats. 

Impletit,  -en,  /.  impietet,  gndlöshet,  brist  p& 
Tördnad. 

Implicita,  adv.  implicite,  inbegripet,  under- 

förstädt  «ua  atc  aUrjrtfkligBn  BtauiM. 

implisiarlien,  -te,  •(,  tr.  inbegripa,  nnderfdrstä. 
Implorint,  -en,  -en,  m.  kärande. 
Implorit,  'Cn,  -en,  m.  sTarande. 
Impanitrllaa,  -te,  *e,  itr.  h.  och  ^  tr.  Jmdm  bi.  t 

jmdn  «V  imponera,  göra  intryck  p&  ngn. 
Import,  '[e}s,  -e[n],  m.  införsel,  Import.  *händ- 

ler,  -s,  -,  m.  iroportör. 
ImpartiarMea,  -te,  -t,  tr.  importera,  införa. 
Impartnt,  a.  imposant,  majest&tisk. 
Import,  -[«]s,  -en,  m.  indinkt  skatt,  pälaga. 
Impatint,  a.  impotent,  oförmögen. 
Impeiäaa,  0,/.  impotens,  oförmäga. 
Imprignatlia,  -en^f.  impregnering. 
laiprifBieHlan,  -te,  -c,  tr.  impregnera.  lB^»rlf- 

nierung,  /. 
ImpraMIliibal,  a.  1.  ontförbar.  2.  ofarbar. 
Improvisation,  -en,  f.  Improvisation. 
laipravititor,  -s,  Improviscttören,  m.  impravita- 

^rin,  -nen,  f.  Improvisator. 
Impravisierflan,  -te,  -t,  tr.  «eh  itr.  h.  imprevi- 

■era. 
Imp6lt,  'CS,  -e,  m.  impnls,  pästötning. 
Imt  SB  Imbiet. 
Imsa  «  Ameise. 
imilaailo,  adv.  <v  sein:  yara  i  stand. 

in,  L  prep.  1.  pA  Mgaa  "kvarMl'  BMd  dat.  i,  t.  •n.  er 
sittt  «v  dem  Garten,  *\0  unseren  Tagen,  «%« 
Geschäften  ausgehen.  2.  ^  ih«bb  'kwutua* 
Dod  aek.  in  i,  nt  i,  ned  i,  i,  t.  es.  er  ging  *>f 
den  Garten,  *s*  den  Keller,  er  pßüokt  's* 
seinem  Garten  «v  einen  Korb  die  Früchte 


MctB  na.   F  fkniUlrt.   P  UpB  »prftk.   %  mtadi«  bTBkllgt.  9  tskaisk  tom.   «t*  ^{dtcnn.  ili  mUlUrlBk  term. 
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Infantin 


ab.  Ick  kaufte  mir  einige  Äpfel  *\*  die  Ta- 
sche .'jag  köpte  n&gra  äpplen  och  stoppade 
dem  i  fickan.  8.  onkiid»  f«u.  a)  med  dst.  «%#  der 
Stadt  ankommen:  anlända  tili  ataden.  Er 
wohnt  *\t  der  Königtetraete:  han  bor  Tid 
Enngsgatan.  Die»  Wortßndet  »ich  im  Schil- 
ler: detta  ord  tr&ffaa  hos  S.  Hauptmann 
im  Garderegiment:  kapten  yid  gardet.  Der 
Saal  hat  tehn  Meter  *>*  der  Länge  «i.  misst 
zehn  Meter  fs*  die  Länge:  aalen  är  tio  me- 
ter  l&ng.  Viel  *>*  wenigen  Worten  tagen: 
aäga  mycket  med  f&  ord.  Ein  Kind  «v  den 
Armen  tragen:  bära  ett  bam  p&  aina  ar- 
mar.  Im  Jahre  1885:  &r  1885.  Im  Frühling: 
om  T&ren.  ]Vir  reiten  *>*  acht  Tagen:  vi 
reaa  inom  &tta  dar;  ich  habe  ihn  »s»  acht 
Tagen  nicht  getehen:  jag  bar  ej  aett  hooom 
p&  &tta  dar.  *>*  Zwischenräumen:  med  mel- 
lanram.  Sich  «%«  Wein  betrinken:  bemsa 
aig  med  yin.  b)  mad  Mk.  *\*  ein  Tier  verwan- 
deln :  f örrandla  tili  ett  djnr.  Bis  tief  *\>  die 
Nacht:  tilla  l&ngt  fram  p&  natten;  es  war 
tief  *>*  die  Nacht:  natten  var  l&ngt  fram- 
akriden.  Der  Krieg  währt  schon  *>*  die  sech- 
zehn Jahr:  kriget  har  redan  räokt  öfver 
femton  &r,  det  är  det  aextonde  krigaäret. 
H.  %  MmauuidngBlBg  «f  ftfi  den. 

Inaecurat,  a.  Inexakt,  icke  noggrann. 
Inadäquat,  a.  inadekvat,  icke  motavarande. 
Inaktiv,  a.  inaktir,  föraatt  nr  tjänatgörlng. 
Inaktfvierung,  -en,  f.  försättande  nr  tjänat- 

göring,  i  inaktivitet. 
InaktMtit,  0,/.  inaktivitet. 
Iniuitpruchnahme,  0,/.  omatändigheten  att  ta- 

ga  i  anapr&k,  lägga  bealag  p& ;  npptagande ; 

rekvlaition. 
Inauguril...  rz.  -dlttertatlon,  -«n,/.  afhandling 

för  erh&llande«i.  Yid  tülträde  af  akademiakt 

ämbete;  docent>  ei.  profeaaorsafhandling. 
InaufuHtrllen,  -te,  -c,  tr,  högtidligen  inviga, 

inatallera,  inangnrera. 
Inbegriff,- [«]«,0,ni.inbegTepp,8ammanfattning. 
inbegriffen,  a.  inbeg^ripen,  innefattad. 
inbetrichtnahme,  0,y.  hänaynatagande,  hänajn. 
Inbrunst,  0,  /.  innerlighet,  värme. 
Inbrünstig,  a.  innerlig,  yarm,  brinnande. 
Incist,  -[«]«,  -«,  m.  blodakam. 
Indel,  -«,  •,  Indelt,  *[e]»,  •«,  m.  bolaterrar, 

knddyar. 
Indim,  I.  (tfr.  -  -),  adv,  emellertid,  ander  ti- 

den,  nn.  II.  konj.  1.  nnder  det  att,  medan. 

8.  %  emedan.  8.  i  det  att,  därigenom  att. 
Inder,  -t,  -,  m.  Inder,  hlndn,  <xln,  •nen,/.  in- 

diak  kvinna,  hindukvinna. 
iBdis[t],  Indtesen,  I.  -  indem  1.  U.  konj.  1. 

«"w   [alt  ■!.  datt] :  nnder  det  att,  medan.  S. 

likräl,  emellertid. 
Indllex,  •ex[et^f  -exe  ei.  -icet,  m.  index,  för- 

teckning,  innefa&llaförteckning. 
Indianer,  -t,  -,  m.  «x^ln,  -nen^f,  indian,  indian- 

kyinna. 


indlinisch,  a,  indiansk,  iodian-. 

Indler  %»  Inder. 

Indifferent,  a.  indifferent,  likgiltig. 

Indlfferentismus,  -,  0,  m.  indifferentiam,  lik- 

giltighet. 
Indifferenz,  0,  /.  indifferena. 
Indig,  -fej«,  t  •«,  m.  m  Indigo. 
Indigenät,  -[&]«,  -«,  n.  infödingarätt,  hemorta- 

rätt. 
Indignation,  -en,  /.  Indignation,  ovilja,  härm, 

förtrytelae. 
Indignierilen,  -te,  -f,  tr.  framkalla  härm,  ovilja, 

förtrjtelae  hoa. 
Indige,  •«,  t  -t,  m.  1.  iwu  indigobnake  (Indigo - 

fera).  2.  Indigo,  indigobl&tt.  -blau,  L  a.  in* 

digobl&.  n.  •[«]«,  0,  ».  indigobl&tt.  -roirh], 

•[«]«,  0,  n.  indigorödt.  -weite,  -et,  0,  n.  in- 

digohvitt. 
Indireict,  a.  indirekt,  medelbar. 
indisch,  a.  indiak. 
indiskrit,  a.  indiskret,  ogrannlaga  i  ain  jv- 

tninden. 

Indiskretion,  -en,  /.  Indiskretion,  briat  p& 
grannlagenhet. 

Indhrlduallsierlien,  -te,  -t,  tr.  indlvidaaUsera. 
Individualisierung,  /. 

Indlvidttalltit,  -en,f.  individnalitet. 

Individuell,  a.  individneU. 

IndlviduHum,  -umt,  -en,  n.  individ. 

Indfz,  -et,  -ien,  n.  i  aht  j«r.  indioiam. 

Indizierllen,  -te,-t,tr.  anglfva,  antyda,  tyda  p&. 

Indessament,  -[e']t,-e,  n.  haadei.  endosaement. 

Indoss&nt,  -en,  -en,  m.  iMad«i.  endossent. 

Indess&t,  -en,  -en,  m.  hud*i.  endoaaat. 

Indosse«..  ■«  Indotta... 

Indossierllon,  -te,  -t,  tr.  endoaaera. 

Induetrie,  -en,  f.  Indnstri.  -erzougnlsCs],  -tet, 
•te,  n.  induatriprodnkt.  -rittor,  -t,  -,  m.  in- 
dnatririddare.  •rlttert[b]Om,  -[e]«,  0,  n.  1. 
npptradande,  lif  a&aom  indnatririddare.  2. 
mnuica  induBtririddare.  -zweig,  -[«]«,  -«,  m. 
indnatrigren. 

Industrien,  a.  indnatriell. 

industrlös,  ä.  konatskioklig,  idog. 

ineln&nder,  adv.  i  hvartannat,  1  hvarondra, 
ihop,  aamman.  84  irr.  i  tm».,  t.  ».  -flechten,  tr, 
aammanfläta,  hopfläta.  -fliettea,  itr.  s.  flyta 
aamman.  -fflgen,  tr.  aammanfoga,  foga  i 
hvartannat.  -greifen,  itr.  h.  gripa  i  hvart- 
annat, i  hvarandra. 

Inempfangnahme,  0,  /.  mottagande. 

Inexpressfbeln,  plur.  Die  'v  de  onämnbara, 
benkläderna. 

Infailibel,  a.  ofelbar. 

Infallibiiitit,  0,/.  ofelbarhet. 

Infam,  a.  infam,  nedrig,  akändlig;  förarglig, 
gniflig. 

Inf&nt,  -en,  -en,  m.  Infant. 

Infanterie,  -en,  f.  Infanteri,  fotfolk. 

Infanterist,  -en,  -en,  m.  Infanterist,  fotaoldat. 

Inf&ntin,  -nen,  f.  inf antinna. 


0  nknmr  plar.   f  har  omljiid.   tr,  tnniltiTt,    itr,  iBtrmnstaTt  Terb.    h,  bar  htthtn,  S,  har  m«i  Uli  hjAlprarb. 
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innehalten 


Infel,  -r>,  f.  infnla,  mitra,  biskopsmÖBBa. 

Infeliln,  -tt^  ge-t  •»  injulieren, 

Inferloritlt,  -en,  /.  lägre,  underordnad  grad, 

rang. 
Intarnillscli,  a.  infemalisk,  helvetiak. 
InflnitMich,  a.  grmm.  infinitiv-,  med  infinitlT. 
infizierllen,  -te,  -t,  tr.  besmitta,  fÖTpesta,  för- 

akämma.  Inffiziening, /. 
Inflammallön,  -en,/,  inflammation. 
Influinxa,  0,  /.  1.  med.  Inflaenza.  2.  rot.  lang- 

röta. 
inHttierllon,  -te^  -t,  Ur.  h.  utöfva  inflytande. 
infolgedisMii,  adv.  1  följd  däraf. 
infermatiön,  -en,/!.  1.  närmare  underrättelse, 

npplyaning.  Behuf»  *>*  för  upplyeningarB 

▼ianande.  2.  undervisning,  Information. 
Informitor,  -«,  Informatoren^  m.  Informator. 
Informierlloiii  -te,  't,  I.  tr,  1.  anderrätta,  npp- 

lysa,  inatruera.    2.   Informera,  undervisa. 

n.  Sich  >>*  göra  sig  nnderrättad,  Bka£Ea  Big 

npplysningar. 
Inffragettolluiig,  -en,/.  ifr&gaBättande. 
Infnl  M  Infel. 
Inffoliorllen,  -f«,  't,  tr.  bekläda  med  biskopB- 

möBsa,  Tiga  tili  biskop. 
Infusion,  -ett,  f.  »ed.  infnalon.  «s...  iz.  'vt[h]iar, 

-[e]«i  -0|  n.  Moi.  infaBlonsdjnr. 
Inffotirlen,  plur.  moi.  infnsorler. 
Ingbor  m  In  ff  wer. 
Ingonleur,  -[«]«,  -e,  m.  ingeniör.  -Corps,  -,  -,  n. 

ingenlörk&r,  genikär.   -offfsisri  '[a]«,  •^o*,  m. 

X  fortifikationaofficer. 
Inglelchtn,  adv,  likasä.  likaledes. 
Ingriditns,  -,  0,  n.  Ingrsdiönz,  -ten,  /.  ingre- 

diens,  best&ndsdel. 
Ingrimm,  -[0]«,  -e,  m.  1.  0,  &terh&llen,  inre 

▼rede.  2.  rredgad  person  som  doijer  iId  Trade; 

tvarvigg. 
ingrimmig,  a.  vred  l  sitt  inre,  ajadandc. 
Ingrossisrilen,  -te,  -t,  tr.  ned  ttor  aui  renakrifra, 

inakrifva  l  ebt  1  Jordeboken. 

Ingwer,  '$,  t  -,  m.  ingefära.  -Mer,  -[e]«,  -e,  n. 

ingefäraöl,  ingefäradricka.  •mgs[sj,-e<,-«,n. 

ingeföraaylt.  -pflanze,  -»,  f.  ingefäraväxt. 

-pulver,  -«,  -,  n,  atött  ingefära.  -iriinel,  -n, 

f,  ingefärarot,  ingefära. 
Inhaber,  •«,  -,  m.  «N^ln,  •ncn,/.  innehafvare. 

'papler,   '[e]s,  -e,  n.  bandei.  innehafvarepap- 

per  'ao  pertMir'. 

inhaflierilen,  -te,  -t,  tr.  häkta. 

Inhalation,  -en,  f,  inandning. 

Inhalierlion,  -te,  -t,  tr.  inandaa. 

Itthail,  '[e]t,  0,  m,  innehäll.  -leer,  -les,  o.  in> 
neh&llalöa,  ntan  innehäll.  -reich,  -schwer, 
a.  inneh&Uarik,  innehUlndiger;  ödeadiger. 
•s...  Es.  «v^angahe,  «v^anzeige,  -t»,/.  inneh&Ua- 
f örteckning ;  regiater.  «x^hestlmmung,  -en,  f. 
mat.  beräkning  af  en  ytaa,  en  kropps  inne- 
häll. 'vverzelchnls[s],  -«e«,  -m,  n.  »  «v»an- 
gabe.  'vwgrl[h],  -[ej«,  -e,  m,  ioMbUiet«  värde. 
«v^zoichen,  -«,  -,  n.  «v^zottel,  -«,  -,  m.  etikett. 


inhibieriien,  -te,  •(,  tr.  inhibera;  förbjnda,  in- 

atäila,  hämma.  tnhibierung,  /. 
Initiällle,  -en,  f.  -bucbstabe,  -n,  -n,  m.  initial, 

begynnelaebokataf. 
Inniative,  0,  /.  initiativ,  förata  ateg.  Die  «x« 

ergreifen :  taga  initiativet,  förata  ateget. 
injurliliter,  adv.  Jmdn  «x«  belangen:  anklaga 

ngn  för  arekränkning. 
Injurie,  -n,  f  jar.  injnrie,  arekränkning.  -n... 

Bx.  «v»klage,  -n,  f.  injnrieproceaa. 
Injurlierllen,  -te,  -t,  tr.  förolämpa,  akymfa. 
Inkarnat,  a,  inkarnatfärgad,  högröd. 
Inkarnation,  -Bn,  /.  Inkarnation,  männiako- 

blifrande. 
inkarzerierllen,  -fe,  -t,  tr,  aätta  i  arreat,  häkta. 
Inkissllo,  -oM,  -1,  n.  handei.  kontant  betalning 

•1.  inkaaaering  «f  m  ak«id.  -0...  haadei.  sx.  <vge- 

sehift,  -[«]«,  -e,  n.  inkaaaeringaaffär,  inkaa- 

aeringarörelBe.  «N^mandat,  -[«]«,  -a,  n,  inkaa- 

aeringsorder. 
Inklination,  -e»,  /.  Inklination,  böjelae,  tycke. 
inklinierllen,  -<e,  -t,  itr.  h.  Zu  etw,  <v  lata  ät, 

▼ara  böjd,  fatta  tycke  för  ngt. 
Inklusive,  adv,  inkluaive,  däri  inbegripet.  »* 

Sack:  med  aäck. 
Inkognito,  I.  adv.  IL  -[«],  •«,  n.  inkognito. 
inkommodierilen,  -te,  -t,  tr,  beavära. 
Inkompetittt,  a.  inkompetent,  icke  Taxen. 
Inkompetenz,  0,  /.  inkompetena,  oförm&ga. 
Inkonsequent,  a.  inkonaekrent,  ej  följdriktig. 
Inkonsequenz,  -en,  /.  inkonsekTena,  briat  pä 

följdriktighet. 
Inkorporierlien,  -te,  -<,  tr.  inkorporera,  inför- 

lifra.  Inkorperlerung, /. 
Inkorrekt,  a,  inkorrekt,  oriktig,  felaktig. 
Inkorrektheit,  «b»,  /.  oriktighet. 
Inkrustatien,  -e»,/.  förkalkning. 
Inkrustierilen,  -te,  -t,  tr.  inkmatera. 
Inkubllus,  'U»f  -j,  m.  andeväaen  aom  tros  häf- 

da  kvinnor  under  aömnen ;  mara. 
tnkulpät,  -en,  -en,  m.  jw.  avarande  t  •■  iDkvui 

torfak  proeaM. 

Inkunebel,  -n,  /.  inkanabel  (nn  ar  uoo  utcm  bok). 

inkurebei,  a.  obotlig. 

Inlage  >>  Einlage. 

Inland,  -[«]«,  0,  n.  eget  land  (aum.:  miaBdai). 

Inländer,  -«,  -,  m.  'v^in,  -hb»,  /.  inföding. 

iniindisch,  a,  inrikes,  infödd,  egen. 

Inlaut,  -[e]«,  0,  m.  fnm.  midljud;  midljadande 

vokal. 
Inlautend,  a.  gnm.  midljndande. 
iniiegen  »  einliegen. 
inmittelst,  adv.  emellertid,  nnder  tiden. 
Inmitton,  prep.  n«d  t«a.  midt  ibland. 
Inno,  adv.  inne.  Mitten  *\*  midt  emellan.  — 

BfterniJ.  MtüM.  rankMUW  Ur.  npplOaU. 

Innebebalten,  tr.  (be)h&lla  inne ;  andanh&lla. 

Innebleibon,  itr.  s.  stanna  inne. 

Innehaben,  tr.  innehafva.  Eine  Sprache  <v  be- 

herska  ett  apr&k. 
InnehaHon,  I.  tr.   1.  hälla  inne,  hälla  inne- 


*  BkU  ms.    F  fknl\)An.   P  Itat«  aprtk.   %  nliidi«  brakligt.  O  t«kal*k  ««nii.   <t«  ^Otem.  ^  MlUtlrisk  tem. 
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Btängd.  2.  bibeh&lla,  Ukttaga,  t.  «z.  die 
richtige  Entfernung,  U.  itr.  k.  göra  ett 
appeh&ll,  en  paus,  ifit  etw.  *s*  albrjttk,  upp- 
höra  med  ngt. 

innetasMR,  tr.  lemna  inne,  14ta  staniia  inne. 

inneMin,  itr.  ».  vara  inne. 

inntttehOR,  itr.  h.  stä  midt  emellan.  Die  Zun- 
ge der  Wage  steht  inne:  vigen  yfiger  j&mnt. 

Iniiewoliiieiii  itr.  h.  iimebo,jmdm,  einer  Sache: 
hoB  ngn,  ngt. 

Innewirden,  itr.  «.  Einer  (gn.)  «i.  eine  Sache  «v» 
märka,  komma  nnderfnnd  med  ngt. 

Iimen,  adv.  inne.  Nach  «v»  [zu] :  in&t.  Van  <%< 
[fieraus] :  inifr&n.  •flichOi  -n,  f.  inre  yta, 
insida.  •mit,  -en,  /.  inre  verld.  -wlakel,  -«, 
•,  m.  inre  vinkel. 

Inneri  I.  %  prep.  m«d  da*,  inom,  inuti.  II.  a. 
inre,  invändig,  invärteB.  Minister  de»  ^vn; 
inrikeBminiBter,  civilminiBter.  *\*sty  adv. 
innerst.  Seine  »s^sten  Gedanken:  hanB  in- 
nerBta  tankar.  -lirika,  -«,  0,  n.  npr.  inre 
Afrika,  det  inre  af  Afrika. 

Innerhalb,  I.  adv.  inne,  i  det  inre,  därinom. 

U.   prep.    awd  ffBD.  oeli  dat.    1.  nun,  Tafll.  iB«d  fsn. 

inom,  inntl,  i.  2.  ud.  inom. 

Innorlieh  •  inner  IL  «w  oMtiiwefKfoii.*  ttllin- 
Tärtes  bmk. 

innorlielikalt,  -e»,  /.  inre  natnr,  int«  egen- 
Bkap;  känBla. 

Innig,  a.  innerlig,  hjärüig,  varm,  djup. 

innlpkeit,  0,/.  innerlighet,  hjärtlighet,  rärme. 

inniglieli,  adv.  innerligt,  hjärtligt,  yarmt. 

Innung,  -en,  /.  8kr&.  •»...  mx.  «v^kdaf,  -[a]«,  -e, 
m.  Bkrästadga. 

inokuiierilon,  -te,  -t,  tr.  inyrapa. 

Inquirönt,  -en,  -en,  m.  i«r.  domare  i  «b  tokTiitu- 

rlik  proeett. 

Inquiriarllon,  -<e,  -t,  tr.  inkvirera,  nndersöka, 

ntforska. 
inqulsit,  -en,  «en,  m.  jur.  den  aaklagade  i  «b  iq- 

kTlalteriik  pra-wss,  Mdaa  bau  brott  blifrtt  Adigilagdt. 

Inquisition,  -en,/.  1.  0,  inkvlBition.  2.  j«r.  un- 
dersökning.  -t...  bx.  «v^gerleht,  -[e]<,  -e,  n. 
inkviBitionBdometol. 

Inquisitor,  -«,  Inquisitoren,  m.  1.  inkviBitor.  2. 
=»  Inquirent. 

Inquisitoriii,  inquisitorlsoli,  a.  inkvidtoriBk. 

ins,  Munmandragntoc  af  a)  in  daSj  b)  %  in  des. 
lnsass[o],  -en,  -en,  m.  1.  inv&nare,  infdding. 

2.  pcnoB  toiD  bor  ho«  ogn  anaan,  a)  liyreBgäBt,  b) 

inhyseshjon.- 
insassontchaft,  0,  /.  lamuige  inv&nare. 
Insassin,  'neuyf.  tiu  Insasse. 
inskesindera,  adv.  i  eynnerhet,  Bärskildt. 
Inseaniorlion,  -^e,  -t,  tr.  bearbeta  för  teatem. 

appBätta,  appföra.  insceniorung,  /. 
Inscbrlft,  -en,  /.  inskrift.  -an...  ix.  «N^kannar, 

-«,  -,  m.  inskriftkännare. 
iaacliriftlieli,  a.  1.  B&som  inBkrift,  inskrifven. 

2.  i  inskrifter  förekommande. 
Insekt,  -[e]«,  -en,  n.  insekt.  -an...  ix.  «wfraa- 


sand,  a.  insektätande.  «wffraasar,  -«,  -,  m.  in- 

sektatare.  «x^kunda,  »wlabra,  0,  /.  läran  <Mn 

ineektema,  entomologi.  «v^nadai,  -m.f.  in- 

BektnU  (au  fluu  iDMktar  n«d}.  «x/pulwar,  -«,  -,  n. 

insektpalver.  «v^sammlnng,  -en,  /.  insekt- 

Bamling,  entomologisk  Bamling.  «uvalt,  0, 

f.  inBektverld,  insektema. 
Insal,  -n,/.  ö.  -bawahnar,  -«,  -,  m.  «v^ln,  -nen,/. 

öbo.  -land,  -  [e]«,  -er  t,  n.  öetat.  waar,  •[«]«, 

-e,  n.  öhaf.   -raich,  I.  -[e]<,  -«,  n.  örike.  n. 

a.  rik  pä  öar.   «Staat,  -[ej«,  -en,  m.  öatat. 

•walt,  -en,  y.  överld,  arkipelag. 
InsalhafI,  a.  öUk,  ö-,  likBom  Öar. 
tnaaisahaft,  -en,  /.  ögmpp. 
Inaarit,  -[e]«,  -e,  n.  inserat,  annone.  -an...  kx. 

«x/blatt,  -[e]«,  -er  f,  n.  annonsblad.  «wt[lijaii, 

-[e]<,  -e,  m.  annonBafdelning. 
laaariarllan,  -te,  -^  ir.  införa  i  cn  udBia«. 
Inaartlin,  -en,  /.  införande,  inryckniag  i  ea 

«idBiag.  -s...  Bx.  «N^gabOhran,  ^viiastan,  plur.  an- 

nonBkostnader. 
Insgabalm,  adv.  i  hemligbet,  hemligen. 
Insgamöln,  adv.  i  allmänhet. 
lnsgaaMi[ni]t,  adv.  allaBammaaa. 
Inslagal,  -«,  -,  n.  1.  Bigill,  inaegel.  2.  jic.  hjort- 

Bp&r. 
Instgnian,  plur.  inBignier. 
inslnuiarlian,  -te,  -<,  I.  tr.  Jmdm  etw.  «w  pa  «u 

flnt  alt»  l&ta  ng^  förstä,  bibringa  ngn  ngt. 

n.  Sieh  bei  jmdm  «v»  Btälla  Big  in  bOB  ngn. 

insinafarang,  /. 
Inskribiarllan,  -te,  -t,  tr.  inBkrifra. 
Inskription,  -en,  /.  inBkrifning,  inskrift. 
Insl[lnfllga,  adv.  för  framtiden,  bädanefter. 
Inaoföm,  I.  (§tr.  -  *  -)  adv.  b&  tilMda.  H.  honj. 

för  8&  Tidt,  B&vida. 
inaahrint,  a.  inBoIvent,  oförmögen  att  betala. 
inaolvanz,  0,  /.  inBoWene,  oförmAga  att  be- 
tala. 
Inaandarbait,  Insöndars  » insbesondere. 
insowalt  «  insofern. 
Inspaktlön,  -en,  /.  inspektion,  nppBigt,  be- 

Bigtning.  -a...  kx  'x/raiaa,  -n,/.  inBpektionB- 

resa. 
lRS|l6klar,  -«,  Inspektoren^  m.  inapektor,  in- 

Bpektör.  -amt,  -[e]«,  -er  f)  «.  inepektörsbe- 

fattning.  -baalrk,  -[e]«,  -e,  m.  inapektlonB- 

omr&de. 
inspinarllan,  -te,  -t,  tr.  inspirera,  ingifva.  la- 

spinarung,  /. 
Inapialint,  -en,  -en,  m.  inepektör. 
Inspiziarllan,  -fe,  -t,  tr.  inspektera.  inapixia- 

rang,/. 
Inatalliarilan,  -te,  -t,  fr.  installera.   inslallia- 

ning,/. 
Inatind,  ac/v.  i  8t4nd.  -haltmg,  0,/.  aaderh&ll. 

•aatzan,  tr.  Istindsätta.  -satxung,/. 
Inständig,  a.  enträgen,  enständig. 
Instindigkalt,  0,/.  enträgenhet,  enst&ndlghet. 
Instaaa,  -en,  /.  jar.  inBtanB.    Von  der  «w  ent- 
binden ei.  freisprechen :  frikänna  p&  gmnd 


0  aaknar  plar.   f  ^^^  omUnd.   tr.  traasltln,    itr,  iBttaaslUn  rerb.   h.  bar  ktAtm,  S.  bar  ttm  tili  lUAlprerb. 
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Invektive 


af   bristande  bevisnizig.    -M...  ix.   «x«| 
«x^wog,  '^zvf ,  *[<]<,  0,  m.  Den  «x«  dmrchma' 
chen:  g&  tili,  genoing&  alla  instanser. 

iMte,  -n,  '%,  m.  inhy86sh)«a. 

IntUr,  -«,  -,  n,  inälfror,  innanmate,  kr&s. 

IntlMlct,  '[e]8,  -e,  m.  isstiiikt,  drift.  -trüf,  a. 
instinktarUd,  instinktlik.  -hutftang,  -«n,/. 
af  Instinkten  föranledd  handling.  -miMlg, 
a.  instinktmäasig. 

IntMnktiv,  a.  instinktartad. 

iMittiil,  -[e]«,  -e,  a.  Institut,  inrftttning,  an- 
statt. 

Iniiruiiil,  -en,  -«n,  m.  instraktdr. 

iMtraieritM,  -ee,  -f,  <r.  1.  instmera,  snder- 
Tisa.  2.  jnr.  den  Prottu  '\*  undsrsöka  saken. 
tantnrfeniiif, /. 

Inttniktten,  -ea,  f.  1.  Instruktion,  nndervis- 
ning.  fi.  jar.  andersökniag.  -t...  bx.  'vinlssig, 
o.  MMB  itir  i  öfverensstimmelse  med  Instruk- 
tionen. 

iMlniktiv,  a.  instruktiv,  l&rorik,  upplysande. 

iMlraktor,  -«,  InMtrukt&ren,  m.  instrnktör. 

iMtniaiint,  -[e]<,  -e,  n.  Instrument,  •m...  bx. 
«^fibrikaiit,  -e«,  -en,  m.  -■  «x^macAer.  'vhand- 
Img,  -ea,/.  instmmenthandel.  'v^nachtr,  -«, 
-,  m.  instrumentmakare. 

tattruaiontil,  a.  nw.  instrumental*.  -bagloKvng, 
0,  y*.  mu.  instrumentalackompaajemang. 
-tatz,  -e«,  -e  f, «».  mw.  instmmentaisats,  in- 
Btrumenteriog. 

iMtnifflMiCitrllea,  •<«,  -C,  <r.  instmmentera.  In- 
•tnimealMniiig,  /. 

iMiilaiier,  -s ,  -,  m.  «win,  -nea,  /.  öbo. 

iiMNierllM,  •<«,  -(,  (r.  insultera,  skymfa,  för- 
olämpa.  iRSultienmg, /. 

Insurgent,  -«»,  -e«,  m.  Insurgent,  upprorlsk. 

iawrgiortitii,  -ee,  -«,  I.  itr,  h.  resa  sig,  göra 
uppror.  II.  tr.  förm&  tili  uppror,  uppvigla. 
InMrginrug,  J". 

Insurrektion,  -en,  /.  Insurrektion,  resning. 

Intakt,  a.  orörd,  oberörd,  ren,  kysk. 

Intsgriersni,  a.  integrerande,  ing&ende  u.  d«i. 

Intsgritit,  0,  /.  oskadadt,  oförandradt  tili- 
st&nd. 

«nisllektnni,  intsllnktu^li,  a.  intellektueU. 

Intslllg^  a,  intelligent. 

Intolligönz,  •««,  /.  intelligens,  godt  hufvud. 
•Matt,  -[e]«,  -er  f,  n.  annonsblad  i  iht  innc- 
hftUrad«   ■mtetakmcenlMr.    •bilrsau,    •«,    •*  el.  -07, 

•csmptsir,  -[e]«,  -e,  n.  kommissionsbjrlL. 
IntsMiÄnt,  -en,  -ea,  m.  intendeni. 
Intendantur,  IntamlAnK,  0,  /.  intendentnr. 
Intensitlt,  -en,  /.  intensitet,  kraft,  styrka, 

liflighet. 
intensiv,  a.  intenslr,  kraftig,  stark. 
Interdikt,  -[ej«,  -«,  n,  1.  förbnd.  2.  Interdikt. 
Interessant,  a.  intressant,  roande. 
IntenUss,  -[jt],  -»,  n.  intreese. 
Interessent,  -ea,  -en,  m.  intreasent. 
interessierilen,  -<e,  -C,  tr.  •eh  sieh  *>*  intressera 

(Big). 


interlinr,  -»,  •«,  n.  interiör,  iure. 

Interim,  -[«],  •«,  n.  Interim,  -s...  bx.  <N»kescbeid, 

•[e]«,  -e,  m.  jar.  interimistiskt  utslag.  <vre- 

gierung,  -en,  /.  interimsregering,  interims- 

stjrelse. 
Intsrimtsticllum,    -ufn[t],    -a,   Interimietlkilum, 

-iMn[«],  -en,  n.  proTisorisk,  tillfällig  an- 

anordning. 
InterluHStlsch,  a.   interimistisk,  provisoriek. 

tUlfällig. 
Intemiiaze,   -[«],  -«,  n.  intermesso;  mellan- 

spel. 
intemrtttierand,  a.  intermittent,  ojämn. 
intim,  a.  iure. 
Intemit,  -[e]«,  -e,  n.  internst  («koia  m«d  tnaoiwr- 

daring). 

Intomatienai,  a.  intemationell. 
lutsmatlenile,  0,  /.  internationalen, 
intemierlien,  -U,  -t,  tr.  intemera,  innestänga; 

förrisa.  Intornisrung, /. 
IntemuntiUus,  -««,  -t  «i.  -en,  m.  iuternuntius,  i 

aht  pftflift  sändebud  af  andra  rangen. 
Interpeliatiin,  -en,/!  Interpellation, 
intsrpeilierlion,  -te,  -t,  tr.  interpellera.   Intsr- 

pellisrung,  /. 
interpelierllsn,  -te,  -t,  tr.  interpolera,  inskjuta. 

Intsrpolisrung,/. 
Interpelieror,  -e,  -,  m.  interpolator. 
Interpret,  -en,  -en,  m.  tolk,  öfrersättare. 
Intsrprstatlin,  -en,  /.  tolknlng. 
interprstisrbir,  a.  möjlig  att  toika. 
Intsrpretierllen,-te,-c,(r.tolka.lntorpretieruag,/. 
IntmiNingierlien,  interpunktiorllsn,  -le,  -<,  tr.  mm 

Interpnnktera,  förse  med  skiljetecken.   in- 

terpungierung,  Interpunktierung,  /. 
Intenrall,  -[e]t,  -e,  n.   intenrall,  mellanrum, 

mellantid. 
intervenierllsn,   -te,  -t,  tr.  intervenera,  träda 

emellan,  media.  Intervanierung, /. 
Intervention,  -en,  f.  mellankomst,  ingripande. 
intim,  a.  intim,  förtrogen,  förtrolig. 
Intifflitit,  -en,  j.  intimt  satt,  f örtrolighet. 
Intimllus,  -tu,  -t,  m.  intim,  förtrogen  van. 
intolsrint,  a.  ofördragsam. 
intsleranz,  -en,  /.  ofördragsamhet. 
Intenierlien,  -<e,  -t,  tr.  angifva  tonen. 
Intrads,  -n,  /.  1.  »u.  Introduktion,  förspel. 

2.  piv.  (stats)inkom8ter,  intrader. 
intrigant,  I.  a.  TL  -en,  -en,  m.  'v^in,  -nen,/.  in- 
trigant, ränkfuU,  ränksmidare. 
intrigieriiea,  -te,  -<,  itr.  h.  intrigera,  smida 

ränker. 
intriguo,  -n,  /.  intrig,  ränker. 
Intrikat,  a.  intrikat,  kinkig,  förarglig. 
Introduzisrilen,  -te,  -t,  tr.  introducera,  införa. 
invalid,  a.  vanför,  orkeslös,  kraftlös. 
Invalids,  -n,  -n,  m.  invalid,  -n...  bx.  'vliaus,  -se, 

•er  tf  n.  invalidhns,  invalldlnrättning. 
Invalldnlt,  -en,/.  invaliditet,  vanförhet. 
Invasion,  -en,  /.  Invasion,  smetitct  infall. 
invsktivs,  -n,  /.  smädelse,  skymford,  ovett. 


ftku  soM.    F  üMailian.   P  Ugre  sprik.   ^  mlnfln  braUlgt.  O  tekniik  term.   4*  «JOierai.  ü  millt&rUk  term. 
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irren 


Invantir,  -[e]«,  -ten,  n.  inventariam,  a)  wk,  b) 

reneokning.  -aufiiahmOi  -n,/.  inventariumB  npp- 

rättandef  inventering.  «stOck,  -[«]«»  *«»  *>> 

inventariam. 
invoirtarisiarllon,  -tt,  -t,  tr.  inventera.  invonta- 

ritterung,  /. 
Inventariilum,  -«m[«],  -en,  n.  m  Inventar. 
Inventur,  -en,/.  inventering. 
Invortiarilan,    -Ce,  -t,  tr.  invertera,  omflytta. 

imrartiarung,  /. 
imrattierlloR,  •<«,  '^  <**•  investera,  bekläda  n^d 

eu  tmbct«,  «n  ^iDtt.  invettierung ,  J". 
invitiarllon,  -te,  -t,  tr.  inbjnda.  Invitioniiig,  /. 
invokavitr  - [s] ,  -[«], m.  första  söndagen  i  f astan. 
Inwirtigi  a.  nrkiir.  inre,  invändig,  invärtes. 
Inwirts,  adv.  in&t. 
Inwendig,  a.  invändig,  inre. 
inwlafim,  Inwieweit,  ibon;.  hnrnvida,  huru  l&ngt, 

i  hvad  mon. 
Inwohner  te  Einwohner . 
Inxlcht,   -eny  f.   1.  jar.  indicinm.  8.  beskyll- 

ning. 
Insychti  0,  f.  afvel  inom  samma  ras. 
inzwiechen,  adv.  emellertid,  nnder  tiden. 
iöniechi  a.  ioniek. 
Iota  M  Jota. 

Irden,  a.  af  jord,  af  lera,  jord-,  ler-. 
Irdlech,  a.  jordiek;  tlmlig. 
Irdleohheit,  -en,  f.  egenekap  alt  vara  jordlsk. 
Ire»  'f»,  -n,  m.  irländnre. 
Irgend,  %  Irgende,  adv.  med  rormiiminiigkBd«  betj- 

delae.  1.  in«d  obctt.  an.,  obett.  proo.  stjnl  adr.;  oft«  Uro 
orden  samnianikiiftoa.  *>•*  tfifl,  plar.  'v  welche,  lab«'.: 

«N/  einery  *>>*  jemand^  *>^  wer:  n&gon,  nägon 
Bom  hälet,  n&gon  hvem  detvarain&;  *>*  je- 
mand tagt:  n&gon  eäger  «i.  jag  mins  ej, 
hvem  det  är,  aom  säger.  «v»  etwa»  ei.  «x«  was: 
n&got  hrad  det  vara  mi.  'v  einmal,  «v»  foann: 
n&gon  g&ng.  «x«  wie:  p&  n&got  Mm  huat  aätt 

hTilkat  det  vara  mk.   »^  WO  :  n&gonstädes  hvar  det 

Tara  mk.  *^  wohtn:  n&gonstädeB  hän.  «x«  wO' 

her:  n&gOnBtädeB  ifr&n.   8.  med  relat.  pron.  oeh 

koQj.  ^'er  «x/  anständig  ist,  tkut  das  nicht : 
den  Bom  i  ogn  gnd  vill  vara  anständig,  gör 
ej  8&dant.  Wie  cl  wenn  «i.  sobald  *\*  gelärmt 
wird,  schilt  er:  s&  snart  det  blir  ngt  aom  hUat 
bnller,  träter  han. 

Irin,  -fiBR,  /.  irländska,  irländsk  kvinna. 

trie,  -,  /.  1.  npr.  Iris.  8.  med.  iris,  regnb&gs- 
hinna.  3.  bot.  svärdslilja.  -druck,  '[e]s,  -e,  m. 

regnb&gstryck  (med  i  hvaraDdra  «fverg&vDde  Arger). 

-puhrer,  -*,  -,  n.  violrotspnlver. 
Iriech,  a.  irisk,  irländsk. 
irieierllen,  -te,  -t,  I.  itr.  h.  spela,  skifta  i  regn- 

b^ens   färger.    n.    tr.    gifva   regnbl^ens 

färger. 
Irilüder,  -s,  -,  m.  »x/ln,  -nen,/.  irländare,  ir- 

ländflka. 
Irländleeh,  a.  irländsk. 
Ironie,  -en,  /.  ironi. 
irentecli,  a.  ironisk. 


Irenieierllen,  -te,  -t,  I.  tr.  ironiskt  behandla, 
Bkämta,  drifva  med.  II.  itr.  h.  vara  ironisk. 

Irr  ■•  irre. 

irrational,  irratlonill,  a.  irrationell. 

Irrlie,  I.  a.  1.  vilsen,  adr.  vilse.  «x«  /akrenr 
vilsefara.  «x«  führen,  »*  leiten:  vUseföra, 
vilseleda,  »ich  durch  etw.  «x«  führen  la»»en  : 
l&ta  Big  vilseledas  af  ngt.  «x«  gehen:  g&  vil- 
se. «N«  machen:  vilseleda,  förvilla,  störa, 
bringa  nr  fattningen.  «x«  schliessen:  göra 
ett  f elslat.  «x/  «ei« :  misstaga  sig,  da  sind 
Sie  «X»  därnti  misstar  ni  er,  det  bar  ni  f&tt 
om  bakfoten,  ich  bin  «x«  an  dir:  jag  vet  ej 
hvar  jag  bar  dig,  först&r  mig  ej  p&  dig;  jfr 
2.  «x#  werden:  vilseledas,  förvillas,  bringas 
ur  fattningen;  jfr  2.  2.  fr&n  först&ndet, 
vansinnig.  «x»  werden:  mista  först&ndet. 
Der  Fieberkranke  redet  «x«  den  febersjnke 
yrar.  Die  *s,m:  d&rame.  8.  vilseförande, 
vUlande,  förvillande,  t.  ex.  auf  fs^m  Pfad: 
p&  villande  stig.  II.  -en,  f  1.  vilsefarande. 
In  die  «x»  führen :  vilseleda,  vilaef öra,  föra 
p&  villosp&r.  In  der  »\i  gehen :  g&  vilse,  fara 
vill.  2.  villfarelse.  8.  villostig.  4.  irrfärd. 
-fabrer,  -s,  ;  m.  p&  irrfärd  stadd  peison. 
•fahrt,  'Cn,  f.  irrfärd.  -gang,  -[e]«,  -«  f,  m. 
1.  vUseg&ende.  8.  irrg&ng.  -garten,  -«,  -f,  m. 
•gebiude,  •»,  -,  -gebOeeh,  -e»,  -e,  n.  trädg&rd, 
byggnadf  buskage  med  irrg&ngar ;  lab jrint. 
-geist,  -[e]«,  -er,  m.  1.  villoande.  8.  spöke; 
biidi.  orolig  perBon.  -glavhe,  -n»,  0,  m.  van- 
tro,  villfarelBe,  kätteri.  -gliubig,  a.  viUfa- 
rande,  kättersk.  -gläuhlgkelt,  0,  /.  k&tteri, 
villfarelse.  -haue  a«  *>*hau»  ur  ncn.  •läaferr 
'S,  ',  m.  strykare.  -lehre,  -n,  /.  irrlära.  -Iah- 
rer,  •»,  •,  m.  irrlärare.  -lieht,  -[b]«,  -«[r],  n. 
irrbloBs.  -ilchteln,*  -lichtelieren,*  -ilchterierea, 
*  itr.  h.  rdra  sig,  fiaddra  som  ett  irrbloss. 
-pfad,  '[e]s,  -e,  m.  villostig.  -prediger,  -«,  -, 
1».  kättersk  präst.  -rede,  -n,/!  vansinnigt 
tal,  fantasi.  -tlnn,  -[e]«,  0,  m.  vanslnne. 
-einnig,  a.  vansinnig.  -etern,  -[«]«,  'C,  m,  icke 
fix  stjärna,  planet,  komet.  -wahn,  -[«]«,  0,m. 
villfarelse,  vantro,  vansinne.  -wag,  -[»]»,  -e, 
m.  Irrväg,  villoväg.  -wlech,  -e«,  -e,  m.  irr> 
bloss,  -e...  Bz.  «x^ftthren,  •«,  0,  ii.  vilseförande, 
förvillande.  'vreden,  •«,  0,  n.  yrande,  fan- 

tiserande.  «x^eeln,  -«,  0,  n.  vansinne. en... 

Ex.  'vanetait,  'en,f.  hospital,  d&rbns.  «x^arzt, 
•[«]«,  -0  t,  m.  hospitalBläkare.  «x^hauc,  -e#, 
-er  t»  n-  «x^hellanitalt  »  'Säan»talt.  «x^hellknn- 
<l*i  0,  /.  psykiatri.  «x^wichter,  -«,  -,  m.  vak- 
tare  vid  ett  hospital. 

irregulir,  a.  oregelbunden. 

Irregularitlt,  -ba,  /.  oregelbnndenhet. 

Irrellgi6s,  a.  irreligiös,  ogndaktig. 

Irrellglesitit,  0,/.  irreligiositet,  ogndaktighet. 

Irrllen,   -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  nitr  ortnr&ndrlDfM  flram> 

h&iiea  ».  1.  irra,  irra  omkring,  ströfva  om- 
kring.  8.  gä  vilse,  vara  vilsekommen.  8. 
Von  etw.  'v  öfvergifva,  lemna  ngt  n>r  att  bo- 


0   Mkoar  plar.   f  bar  onljod.    tr.  traoeitlvt,    itr.  IntranattlTt  Terb.   A.  bar  Acten,   ».  bar  Min  tiU  bJUpverb. 
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trtd«  THiottigkr,  t.  ex.  von  Gotte»  Wegen,  von 
der  Wahrheit  «x«.  4.  misstaga  Big,  begä 
misstag.  6.  fela,  synda.  n.  tr,  yilseleda, 
förvilla,  störa.  'Lasst  euch  nicht  »s*  det  Pö- 
bel» Geschrei*:  I&t  ej  pöbelns  skrik  förTÜla, 
rilseleda  er.  m.  Sich  «v»  beg&  mlsstag, 
misstaga  sig,  in  ei.  an  etw.  (dat.);  p&  ngt; 
eich  an  etw,  ^v«  ur.  -.  taga  anstöt  af  ngt. 

irrig,  a.  1.  oriktig,  felaktig,  beroende  p& 
mlsstag.  8.  om  pcnoMr.  «x«  »ein :  misstaga  sig. 

Irrigkoit,  0,  /.  oriktlgbet,  felaktlgbet. 

irritierilen,  -te,  -(,  tr.  1.  Irritera,  oroa,  reta. 
2.  F  -  irren  II,  IIL 

Irrtil,  -[«]«,  -e,  n.  1.  misstag,  Tillfarelse.  2. 
irrfärd.  8.  felsteg,  synd.  4.  mlssförst&nd, 
os&mja.  6.  Irrg&ng,  labyrint. 

irrtlm,  a.  vilseledande,  förrlllaiide. 

trrl[h]Oin,  -[«]«,  -er  f,  m.  misstag,  Tlllfarelse. 
Da  sind  Sie  im  «n<«  :  därati  mlsstar  nl  er. 

Irrtrii]flinllch,a.  beroende  p&  misstag,  oriktig. 

Irrung,  -en,/.  1.  ^  förvlllande,  vilseledande.  2. 
mlsst^,  vlllf  arelse.  3.  missförst&nd,  osämJR. 

Isaak,  'S,  'S  «i.  -«,  m.  npr,  Isak. 

lMli6il,  a.  isabellfärgad.  -farbo,  -r,/.  isabell- 
färg.  -tarbon,  a.  Isabellfärgad. 

it#griiiiiii,  '[^]<i  'S,  m.  1.  Isegrim  (varf«u  namD 
i  tTskA  «jofMCMi),  'tasse',  'graben'.  2.  tvärvigg, 
bntter  person. 

lelam,  •[«],  0,  tslamismus,  •,  0,  m.  Islam. 

Itlamltiorlleii,  •<«,  •!,  tr.  göra  mnhamedansk, 
tili  mnbamedan(eT),  mnbamedanlsera. 

Islamit,  -en,  -en,  m.  mnhamedan. 


Islamftin,  'nen,  f.  mnhamedansk  kvinna. 

ItlamitJich,  a.  islamitlsk,  mnhamedansk. 

Islinder,  •»,  -,  w.  «N^ln,  -»««,/.  isländing,  Is- 
land ska. 

isiindlach,  I.  a.  Isländsk.  n.  n.  Isländska,  jrr 
deutsch. 

Isaliar...  bz.  -haft,  0,  /.  cellfängelse.  •aehomal, 
-«,  -,  'ttuhl,  -[«]«,  *<  t,  m.  isolerlngspall. 
•xelta,  -n,/.  (i8oIerings)cell. 

iaeliorbir,  a.  möjlig  att  isolera. 

isoliarilen,  -te,  -t,  tr.  «oh  »ich  »*  Isolera,  af- 
skilja,  afstänga  (sig).  Isoiiorung,  /. 

Isoliertbait,0,/.ensamhet,isolerlng,af6ki1dhet. 

Isop  M  Ysop. 

Itraaltt,  -en,  -en,  m.  Israelit,  jnde. 

laraolitln,  'nen,  f.  israelitisk  kvinna,  jndinna. 

Ist..  Tui.  luMidei.  Kx.  'Bastand,  -[«']«,  0,  m.  verk- 
lig  tillg&ng.  •Einnahme,  -n,  /.  verkllg  in- 

komst  1  mota.  Uli  den  MrUiutde. 
lithmllus,  -tt«,  -sn,  in.  1.  0,  npr.  I^tmus,  näset 

yid  Eorint.  2.  näs  i  aiimh. 
itaillner  so  Italiener. 
ItiliOtt,  -Sf  •,  n.  npr.  Italien. 
Italiener,   -«,  >,  m.  1.  «s/in,  -nen,  f.  italienare, 

italienska.  2.  ett  slags  fmntimmershatt. 
iUllinitch,  a.  Italiensk. 
lUlikar,  -«,  -,  m.  italiker. 
itillaeh,  a.  italisk. 
itam,  adv.  dessUkes,  Ukasä,  vidare. 

Itz jetz... 

i.  V.,  nrkortn.  «  in  Vertretung :  1  ngut  stalle,  en- 

ligt  nppdrag. 


J. 


^»  •['*]!  "M>  »•  vat.  i,  jfr  /.  Jod. 

Ja,  I.  (a  tr  ofu  kort  I  b«m.  J—3)  adv.  1.  ja,  jo. 
'y*  freilich l  ja  visst!  F  «x/  e«  hat  sieh  wohl! 
ei.  «N«  grossen  Dank !  ei.  »*  prost  Mahlzeit ! 
ei.  «V»  prost  Neujahr!  jo  vaokert!  det  m&  dn 
inbUla  digl  P  «w  Kuchen!  'kragen  (fick  dn)'  I 
«V»  doch :  helt  visst.  2.  ja,  tili  och  med,  t.  ex. 
er  hat  mir  's  versprochen,  *\*  eugeschworen. 
8.  JQ,  t.  ex.  warum  fragst  du,  da  du  es  *>* 
weisstt  da  sind  Sie  'v/  4.  öfrerhnfTud,  alls, 
t.  ex.  er  kommt  wohl  spät,  wenn  er  «w  kommt. 
5.  för  all  del,  t.  tx.  komm  «w  recht  früh  !  Er 
stellte  es  so,  damit  <v  alle  es  sähen:  han 
st&lde  det  s4,  pä  det  att  ingen  m&tte  nnd- 
g&  att  se  det.  II.  -[<],  -[«],  n.  ja.  Er  ist  ihr 
«w  und  Amen :  nncef.  hon  tror  p&  honom  som 
p4  Oud  fader,  -bmdar,  -s,  -f,  -horr,  -n,  -en, 
•mensch,  •en,  -en,  -tagar,  -s,  -,  m.  jabror, 
jaherre.  »wöht,  a.  m  atdan.  -worl,  '[c]*,  0,  n. 
jaord,  ja. 

Jaeh  -jäh. 

Jaehoriln,  •<«,  ge^t,  itr.  h.  springa  omkring, 
▼äsnas,  bnllra. 


Jacht,  -en,  f.  «t«  jakt.  'fahrt,  'en,f  seglats  i 
en  jakt.  •schiff,  -[e]«,  -«,  n.  »  Jacht, 

Jacke,  -n,  f.  diu.  Jäckchen,  -lein,  jacka.  F  biidi. 
jmdm  die  «v»  voll  hauen:  mörbulta  ngn,  da.t 
ist  eine  alte  »*  det  är  en  gammal  historia. 
-n...  Ix.  «N/irmel,  •«,  -,  m.  jackärm. 

Jacklien,  -te,  ge-t,  tr.  kläda  i  jacka. 

Jackett,  -[e]s,  -s,  n.  Uten  jacka,  kavaj. 

Jackig,  a.  i  tma..  t.  ex.  schwarz^s^  klädd  i  svart 
jacka. 

Jagd,  'cn,  f.  1.  jagt.  Die  hohe  »s*  jagten  p& 
högdJQT.  2.  jagträtt.  3.  villebräd.  4.  revir. 
-anzng,  -[«]«,  -ei,  m.  jagtdrägt.  •anednick, 
•[e]s,  -e  f,  m.  jagtterm.  •bereclitigt,  a.  som 
bar  ja£^rätt.  -bexlrk,  -[e]s,  -e,  m.  jagtdi- 
strikt,  revir.  -bOchse,  -n,  f.  jagtbössa,  jagt- 
gevär.  -falke,  -n,  -n,  m.  jagtfalk.  -fliato  ^ 
'büchse.  -feige,  0,  /.  1.  skyldighet  att  hör- 
samma  nppb&d  tili  jagt.  2.  rättighet  att 
förfölja  s&radt  villebräd  in  pä  annan» 
mark,  -frevel,  -s,  -,  m.  tjnfskytte.  -frehna, 
-»,  f  dagsverke  pä  jagt,  -garn,  '[ejs,  -e,  n. 
jagtnät.  -gebiet,  -[e]s,  -e,  n.  ">  -bezirk,  -ge* 


ikca  ans.    F  temiljttn.   P  ISgf  aprftk.   ^  mlndi«  brvkllfft.  O  Mknlak  terrn.    4^  ^tera.  ü  mllit&riak  tcrm. 
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hOB<»  '»,  ',  n.  iahicuu  jagtpark.  -fOrit[b], 
'[c]<»  '«•  *>•  jagtradskap.  -garMlrt,  a.  1. 
lämplig  för  jagt.  2.  som  först&r  sig  pfc  jagt, 
jägarmässig.  -gorachtiplcait,  0,  /.  jagtiStt. 
-BSMliiciito,  -fi,  /.  jagthiBtoria,  skepparhi- 
storia.  -hlob,  '[e]s,  •«,  m.  F  dagtigt  rapp ; 
örfiL  •boro,  -[«]'*  -«'*  t?  "•  jagthorn.  Iwi, 
-[e]«,  -«,  m.  jagthand.  -bitter,  -a,  -,  m.  skog- 
Yaktare.  -Joppe,  -»,  /.  jagtrock.  -Junker,  -j, 

-,    m.    jagtjunkare    tM   jaitaUten  anstUd  boltemn. 

-kundig,  a.  som  fönt&r  slg  p&  jagt,  skicklig 
jägare.  -lebea,  •«,  •,  n.  jagträtt  u.  nrUMing. 
-iiebbaber,  -«,  -,  m.  jagtälskare.  -lutt,  4,  /. 
jagteDB  Döje.  -mossor,  -«,  -,  n.  jagtkmif. 
-netz,  -ej,  -e,  n.  jagtnät.  «pfird,  ~[«]'» "^y  "• 
jagthäst.  -reebt,  -[e]«,  •«,  n.  1.  jagtatadga. 
2.  jagträtt.  ••ekeln,  -[e]«,  -e,  m.  jagtsedel 
(tUMisiM  tili  Jagt),  -teblttten,  •<,  -,  m.  jagtslide. 
'ichiots,  -esj  -«r  f,  n.  jagtalott.  -tpleae,  -es, 
•e,  m.  jagtspjat.  •otttck,  •[«]«,  -«,  ».  1.  jaf^- 
äfventyr.  2.  jagtstycke,  a)  p&  jagt  wUt  m«aik- 
itjeka.  b)  m&ining.  -tascbe,  -n,  /.  jagträftka. 
•tücb,  -[«]«,  -er  t»  »•  1*  0,  ett  slags  vattea- 
tätt  kläde.  2.  jig.  jagtlapp.  -wesen,  -«,  0,  n. 
jagtraaen.  -satt,  -en,/.  jagttld.  •zeug,  -[e]«, 
-e,  n.  tyg  tili  jagtdrägt.  -zug,  -[«]«,  -a  t,  •»• 
1.  t4g(aDde)  tili  jagt.  2.  jagtfölje,  jagUäll- 
skap.  3.  hästar  framför  en  jagtvagn.  4. 
JftroTig.  jagttAg. 

Jagdbar,  a,  aom  kan,  f&r,  är  lämplig  att  jagaa. 

iagdbarfcoit,  0,  /.  egenskap  att  f&  jagaa,  att 
vara  lämpligt  Tillebräd. 

Jagdllen,  -ata,  ffe-et,  Ut\  h.  Auf  etw.  (aok.)  'v 
göra  jagt  p&,  jaga,  jägta  ngt. 

Jagllan,  -(e«i.fy«^,^a-t,I.^r.  jaga.  In  die  Flucht 
'vjaga  p&  fiykten.  Jmdn  in  den  7W<N«8kicka 
ngn  tili  döden.  Jmdn  an  die  Arbeit  'v  drif- 
va  ngn  tili  arbetet.  Jmdn  gum  Teufel  «i. 
Henker  ei.  Kuckuck  *>»  bedja  ng^  dra  dit 
peppam  YäxeT.  Jmdm  den  Degen  durch  den 
Leib  *%>  genomborra  ngn  med  yärjan.  Die 
Pferde  müde  'v  tröttköra  bäatame.  Die 
Bunde  müde  «x/  jaga  hnndame  trötta.  Der 
eine  Unfall  jagte  den  anderen :  olyckoma 
följde  tätt  p&  hvarandra.  II.  Sich  müde  «v 
jaga  alg  trött.  Sich  mit  jmdm  «v»  jaga  hvar- 
andra. m.  itr.  h,  1.  jaga,  vara  p&  jagt. 
Nach  etw.  *\*  jaga  efter  ngt.  2.  ntr  ertfsrftn- 
dringsn  frsmhftiia«  ».  jaga,  apränga,  galoppera, 
rida  «i.  äka  i  eträck,  fort;  brädeka,  akynda, 
g&  p&,  t.  «x.  der  Reiter  hat  fürchterlich  ge- 
jagt,  ist  nach  Berlin  gejagt;  der  Professor 
hat  sehr  gejagt,  um  seine  Vorlesungen  recht- 
zeitig SU  beenden. 

Jiger,  -*,  -,  m.  «vin,  -nen^f.  jägare,  jägarinna. 
-buraeb[a],  -an,  -en,  m.  skograktarlärling, 
akogaelev.  -gam,  -[f]«,  -e,  n.  jagtnät.  -baus, 
-M,  'Cr  t,  n.  -bof,  -[«]*,  -a  t,  «••  jägarea  bo- 
atad,  jägmäatar-  ei.  skogvaktarboatad.  -bom, 
-[e]s,  -er  f,  n.  jagthorn.  *Junge,  -n,  -n,  -lehr- 
llng,  -[a]«,  -a,  m.  —  "bursch.  -melater,  -«,  -,  m. 


ttBger.  öfrerjägmäatare.  -recbt,  -[a]a,  -e,  n.  1. 
jägarea  andel  i  yillebr&det.  2.  akottpeagar. 
8.  atraff  för  mot  jagtregler  beginget  fei. 
-apricbe,  0,  /.  jägarapräk.  -tascbe,  -«,  /. 
jagtväaka.  -t...  bx.  <N<RMUin,  -[a]«,  JägcrelmUe, 
m.  jägare. 

Jigor6i,  -eii,  /.  1.  0,  jagtkonat,  jagt,  jägerl. 
2.  jägarakara,  jagtfölje.  8.  jägmäatarboatad; 
reTir. 

Jigerbidt,  JigeHicb,  JIgerlicb,  a.  jägarlik,  jä- 
gar-. 

JigerUag,  -[a]a,  -e,  m.  F  dälig  jägare,  aön- 
daga  jägare. 

lägeracbidt,  'en,f  1.  »  Jägerei  2.  2.  jägar- 
at&nd,  jägarlif. 

Jih[o],  a.  1.  anabb,  plötalig.  2.  hältig,  upp- 
bmaande.  8.  «yokct  brmnt,  lodr&t.  -etoMg,  a. 
brant,  lodrät.  -lern,  -[a]«,  0,  m.häftig  Trade. 
•Mmlg,  a.  uppbmaande,  häftig. 

Jibe,  0,/.  1.  anabbhetjl.  häftighet.  8.  branthet. 

Jibllngt,  adv.  1.  plötaligt.  2.  brant,  lodrätt. 

Jabr,  '[e]s,  -a,  n.  atm.  Jährchen,  'lein,  är.  Vor 
einem  ^v« ;  för  ett  4r  aedan,  übers  <%*  om  ett 
ar,  über  's*  und  Teig:  efter  är  och  dag.  £in 
«x/  ums  andere :  hvartannat  är.  Ein  «v  via 
das  andere  d.  wie  alU  *s»e :  är  ut  ook  är  in 
pä  aamma  aätt.  Sein  «v»  abdienen:  ezercera 
beväring,  jfr  einjährig  andw  /.  ein...  Er  ist 
acht  '^[e]  alty  er  geht  in  sein  neuntes  «%#  han 
är  ätta  är,  är  pä  det  nionde.  Er  ist  im  den 
dreissiger  «w«a,  tu  den  besten  *%>en:  han 
är  pä  trettiotaiet,  är  i  aina  bäata  är.  Vor 
«N/en :  för  niänga  är  aedan.  Jn  gesetzten  d. 
gewissen  «v^en.*  ej  mera  ung,  bei  «x«ei»  sein: 
vara  kommen  tili  ären,  zu  *>*en  kommen: 
blifva  tili  ären.  Vor  seinen  »sen  sterben: 
dö  tidigt,  en  förtidig  död.  Er  ist  jünger 
als  seine  've.*  han  föref aller  yngre  an  han  är. 
-arbeit, -en^/.  äraarbete.  -arbeKer,-«,-,»».  för 
ett  ärt  «aadar  atadd  arbetare.  -Iiis,  adv.  «v 
jahrein:  är  ut  och  är  in.  -bOCh,  -[a]«,  -er-f, 
n.  ärabok,  krönika.  -6ln,  adv. »9 -aus.  -flinf[t], 
-[a]«,  -a,  n.  tldrymd  af  fem  är.  -gang,  -[e]«, 
-e  t, «.  irgäng.  -gebait,  '[e]s,  -a,  -geld,  -[a]«, 
-er,  n.  äralön.  -bundert,  -[e]«,  -a,  n.  ärhnn- 
drade.  -lobn,  -[a]«,  -a  t,  m.  äralön.  •merkt, 
•[e]«,  -a  t,  m.  1.  (är8)marknad.  2.  <-  tau. 
•markt [ajgetebenk,  -[eja,  -a,  n.  marknada- 
gäfva.  -pacbt,  'cn,  f.  äraarrende.  -rente,  -», 
f.  äraränta,  äralnkomat.  -ring,  -[a]«,  -e,  m. 
äraring.  -icbttts,  -aa,  -a  t»  «»•  äraakott.  -Uas- 
eond,  -[e]«,  -a,  n.  ärtnaende.  -täasendeimg, 
adv.  ärtusenden  igenom.  -tih^nt,  -[e]*, 
'e,  n.  ärtionde.  -zeit,  -aa,  /.  äradag,  ärafeat. 
-e...  Ex.  'X'lang,  a.  aora  räcker  är  igeaom, 
ärsl&ng.  — 9S...  Bx.  «x«aboobluat,  -es,  «a  f,  m. 
1.  ärets  slnt.  2.  äriig  afalntning  »t  r&k«Mkapcr. 
bokslat.  'valt,  a.  äragammal.  «N^anffangf-Cejs, 
-e  ti  *n.  äretd  början.  «v^berlcbt,  -{e]s,  -a,  m. 
äraberättelae.  'veinkemmen,  -s,  0,  n.  ävain- 
komat.  'vieler,  •*»,/!  «x^fest,  -[eja,  -a,  i».  ära* 


0  Mknar  plar.   f  *>^r  amUnd.    tr.  tniDsttIvt,    itr.  laumBalUTt  Tcrb.   A.  har  *«ten,   S,  har  mM  tili  l^kliiTart». 
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fest,  «vtelga,  0,  /.  ftrsfölid.  «vfrltl,  -en,  /. 
ett  &r8  tid.  Innerhalb  <n<  inom  ett  &r.  »\i§9- 
dleMalt[t],  'ieSf  -Mi  n.  Arsbegängelse. 
«cluirtliiii,  -US,  'US  •!.  -6,  m.  &nkart,  &rli^ 
penBQm.  «v»rapport,  -[e]«,  •«,  n».  Anrapport, 
änberättels«.  «vral«,  -«,  /*.  irlig  andel,  be- 
talning,  ntdelning.  «x«rlnf  m  ^ring,  «vsehiiitt 
i-  «x/aftccA/iM«.  'vtag,  -[e]«,  -«,  m.  Andag. 
<s«tftoli,  -[<]«,  -e,  m.  ärsBkott.  «N^iabli  -•n,/» 
&rtal.  'X'ioit,  -ei»!  /*.  &ratid.  F  biML  diu  itt 
ausser  der  «v»  det  är  opassande. 

lilirlleii»  -te,  ge-t,  sich  <v.  £tts.  Jährt  sieh : 
ngt  blir  ArBgammalt,  det  är  ett  &r  sedan 
ngt  bände. 

Jäbrigi  a.  1.  -ärig  I  »■.  m«d  rftkD««r4,  t.  «L  tehu' 
tsf  tioärig.  9.  ärBgammal.  Es  wird  «v»  det 
blir  ett  är,  sedan  det  bände.  8.  myndig. 

jaiirilob,  a,  ärlig. 

Jihflliigy  -[«]')  -«>  «k  äregammalt  djar.  -s... 
i>.  «x^eelmf,  -[e]j,  •«,  ti.  ärsgammalt  fär. 

Jähzorn  9»jäh[t]. 

Jakobi  •«,  -«  ei.  •«,  m.  fipf .  dim.  Jaköbehßmf  Ja» 
kob.  F  efa«  mC  der  wahre  «x«  det  är  jiut  den 
Tätte.  -t.^  Ex.  «%/briiiep»  -s,  -f,  m.  tili  em  iwi. 
Jakob»  gnf  1  Santiago  de  Gompostela  tbII- 
fardande  pllgrim.  «wielttp,  -n,  /.  1.  jakobs- 
stege.  2.  bot.  bläljns  (Polemoninm  coern> 
lenm). 

iak6bl|  oboji.  m.  (egcBti.  gen.  tili  jakobM)  jakobs- 
mäneani  26:e  jnll. 

JakebiRor,  •«,  -,  m.  jakobin.  -mlltzo,  -»,  /.  ja- 
kobinmöBsa. 

Jakoaitty  -[e]sy  'e,m.  ett  slagB  flnt  bomnllstTg. 

Jakuto,  -f»,  -n,  m.  jaknt. 

iaIoHtie,  -en,  /,  1.  jalmi,  sTartsjoka.  9.  jaln* 
Bi,  pereienn. 

Jambt,  -n,  -fiy  m.  jamb. 

Jamblaeb,  a.  jambisk. 

Janbilai,  -us,  -en,  m.  jamb. 

Jamnior,  'S,  %  •,  m.  1.  jämmer,  elände.  8.  «la- 
dentspr.  kopparsl agare,  -anhllek,  -[«]«,  -e,  m. 
jämmerlig  syn.  -balMtal,  sk  tyngd  af  elän- 
de, jämmerfnll.  -bild,  -[«]«,  -er,  n.  bild  af 
jammern,  af  eländet.  •errtgoatf,  a.  jämmer- 
lig. -BMChrai,  *[«]«,  -e,  n.  jämrande,  jäm- 
merekri.  -ftatalt,  -enj/.  jämmerlig  gestalt. 
•loba«,  -j,  0,  n.  jämmerligt  lif,  elände.  •tcha* 
dO|  prcdikativt  o.  Es  ist  *>*  det  är  etor  Bynd, 
stol:  Bkadfl.  -thal,  -[«]«,  0,  n.  jämmerdal. 
•«•II,  a.  jämmerfnll,  jämmerlig. 

jammarhaft,  Jammarig,  a.  jämmerfnll. 

Jimmarilch,  a.  jämmerlig,  beklaglig,  eländig, 
bediöflig. 

JImfflarllchkait,  -«»,/.  jämmerlighet,  neelbet. 

Jlmmariing,  -[•]«,  -e,  m.  kräk,  krake. 

Jammerlln,  -la,  ge-t,  I.  itr.  Ä.  jämra,  klag», 
übeTf  untf  nach  etw.:  öfrer  ngt.  II.  tr.  1.  Er 
Jammert  mich  ci.  open.  es  Jammert  mich  sei- 
ner: det  gör  mig  ondt  om  bonom.  8.  Jmdn 
waeh  *>0  väcka  ngn  med  sitt  jämrande. 

JaahAgal,  -«,  0,  m.  pöbeln,  packet. 


Janitsebir,  -en,  -en,  m,  janitajar. 

JälMiar,  •«,  -,  JaaaAr  (tfr.  -^  •  -  nMd  k«K  betonadt  a), 

•[e]«,  -e,  m.  jannari. 
Japaner,  -«,  -,  m.  «via,  -nen,  f.  Japanaae,  -», 

•j»,  m.  Japan^sin,  -neu,  f,  Japan,  japanee, 

japanek  kTinna. 
Japan^sitah,  Japinlaeh,  I.  a.  japanak.  IL  n.  ja- 

panska  spr&ket,  jfr  deutseh. 
Japaniarllan,  -Ce,  -t,  et*.  9  japanera. 
japplimi,  'te,  ge-t,  japailan,  -[e«]«,  -te,  ge-t,  itr. 

h,  F  gapa,  snappa  «ftor  um  t  ibi  «ner  loit,  fläaa, 

flämta. 
J  argin,  •«,  -«,  m.  jargon. 
JarttfhJOm,  -[a]«,  -ar  f,  n.  jarldöme. 
JaaniHi,  -[a]«,  -a,  m.  jaamin. 
Jatpiarllan,  -<a,  -<,  tr.  mala  likt  jaapia,  mar- 

morera. 
Jaapia»  -[aaa],  -[aa],  m.  jaspia.  -irllg,  a.  Jaspis- 

artad.   •farba,  -t»,  f.  jasplsfärg.  -Opal,  ut. 

Jaapopal,  -[a]a,  -a,  m.  jaspopal. 
Jlt..  sx.  -graa,  -a«,  0,  n.  bortr«ik«MU  ogräe.  -haeka, 

•hauo,  -f»,  /.  trädgärdshacka  un  nuniag. 
Jilllan,  'Ste,  ge^et,  tr.  oa  itr.  h.  rensa  (bort), 

i.  «s.  das   Unkraut  aus  dem    We^ten^  den 

WeizeUf  diu  Weizenfeld. 
Jilar, -a, -,  m.  «v»ln,  -nen,/.  person  som  rensar. 
Jaacha,  -«,  /.  stinkande  vätska;  ik«rbr.  gödsel- 

Tatten,  kreatnrsorin ;  mod.  iUalnktande  rar. 
Janebhaft,  JaucMcht,  a.  stinkande  (m  Titikor). 
Janebsilan,  -[a«]<,-ta,^a-t,  L  itr.  h.  jnbla,  npp- 

gifra  glädjerop.  Jmdm  *%*  jabla  mot,  jub- 

lande  bylla  ngn.  IL  tr.  1.  jablande  jttra. 

8.  Jmdn  wach  <v  yäcka  ngn  med  sitt  jnbel. 
JjHiehxar,  -a,  -,  m.  1.  «vln,  -nm^f.  jnblandc 

person.  9.  jnbelrop,  glädjerop. 
Jam^  -a,  0,  n.  npr.  Jara.  -rimla,  0,  /.  (java-) 

kanel. 
Jawaaaao,  -»,  -»,  m.  javau. 
Javanaaia,  -«a«,  /.  javansk»,  javansk  kvinna. 
Ja¥an<alaeh,  I.  a.  javansk.  II.  n.  javanska,  jrr 

deutsch. 
Jawohl,  adv.  jayäl,  ja  visst,  förstär  sig. 
i.  Ja,  adv.  eoh  ibofi;.  1.  Von  «vfAar]  «l  van  »» 

und  *>*  frän  evighet,  alltjämt,  i  alla  fbrantaa 

tider.  8.  «x«  und  *%>  a)  ständigt,  städae,  b) 

da  och  d&,  allt  emellanät.  8.  i  rrtae-,  naiatioiM'. 

rilkort*  oeb  nlfttlvastier  Munl  vld  als  «her  koaip«ni- 
tivor:   nägonsin,  u  ex.  laann  er  *>*  kommt,  er 

ist  reicher  als  *>».   4.  dUtrtbatlTt  tM  rtknoord.    «v 

zwei  [und  etrai] :  tyä  och  tvä,  tvk  1  sänder. 
'S*  der  zehnte:  hvar  tionde.  Er  gab  den 
Knaben  *\>  zwei  Mark :  han  gaf  hvar  och 
en  af  goasame  tvä  mark.  Für  «v»  zehn  Wör- 
ter: för  tio  ord,  för  hvart  tionde  ord.  5. 
«%/  nach  seinem  Fleisse  ei.  «v  nachdem  tr 
ßeissig  tat,  verdient  er  mehr  oder  weniger: 
han  förtjänar  mer  eller  mindre,  allt  efter 
som  han  är  flitig;  er  verdient  [immer}  mehr, 
t^ ßeissiger  er  ist:  jn  flitigare  han  är,  dess 
mer  förtjänar  han.  »*  nachdem  [die  Um- 
stände es  erfordern] :  efter  omständighe- 


*  ftku  noM.    F  fkmiljftrt.   P  ll(r«  aprik.   %  mlndn  brvkligt.   9  tafcoUk  Um.    ^  «jatern.   i^  mUlttrlak  taim. 
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teraa.  6.  jn,  dess.  »*  eher,  *>*  lieber:  ja  förr 
desB  bättre.  Ordtpr.  «v»  mehr  man  hat,  'v  («i. 
desto  «L  um  so)  mehr  man  will:  mer  vlll  mer 
ha.  7.  »t  mehr  und  mehr:  mer  och  mer. 
Es  wird  ihm  f>*  länger ^  <v  schlimmer :  det 
blir  allt  värre  och  värre  med  honom,  han 
bllr  allt  sämre  och  sämre.  —  Bau.  m  oeten. 

2.  Jo,  interj.  F  och  P  Herrle"]  *>*  ei.  Jemer  «i. 
Jemine  ei.  Jemini  ei.  Jere[m^  ei.  Jerum  ei. 
Jes:  herre  je!  herre  jemine I  jesaasl  «x«,  da 
kommt  er!  kora,  dar  kommer  hani 

Jadannoch,  konj.  likväl,  äiid&,  emellertid. 

jadilor,    m.    -0,  /.    •Ot|    n.    (bejoa   Mm  eu  adj.),  adj. 

ooh  ratet,  obest.  pron.  hyar,  hvart,  hvarje, 
hvar  och  en,  hvart  och  ett.  Zu  Jeder  Stun- 
de: Btandigt,  hvarje  stand.  Alle  und  Jede: 
allcsammana,  hvar  enda  en.  Jeder  dieser 
Männer  hat  sein  Verdienst  «i.  diese  Männw 
haben  Jeder  ihr  Verdienst:  hvar  och  en  af 
dessa  m&n  har  Bin  förtjänst,  är  förtjänat- 
fnll  p&  Bitt  satt.  Ohne  Jeden  Zweifel:  tvif- 
velsatan.  Jedes  dritte  Wort:  hvart  tredje 
ord,  Jede  tehn  Schritte:  hvart  tionde  steg. 
Nicht  Jeder  versteht  diese  Schrift:  ej  hvem 
Bom  halst  f örflt&r  denna  akrift.  Ein  Jeder j 
eine  Jede,  ein  Jedes :  hvar  och  en,  hvart 
och  ett.  -wedor  »  Jeder,  -en...  is.  «x^falls,  adv. 

1  alla  fall.  «v»erU,  adv.  öfverallt. er...  bz. 

«NfOlnor,  brnki.  bi«tt  1  danna  fBrm  <"  f>*mann.  •X'hand, 
<x<lei,  oMji.  a.  allehanda,  alla  Blags.  «N^manRi 
(«a.  -[«]«,  dat.  aek.  •,  aubtt.  obest.  pron,  hvar 
och  en.  ^vmännlpliebi  adv.  öfverallt.  Es  ist 
«V»  bekannt,  dass  . . .  hvar  och  en  vet  att  . . . 
«v^fflannsfraundi  -[€]#,  -«,  m.  hvara  mana  vän, 
vän  tlU  heia  verlden.  «N^zeK,  adv,  alltid, 
stadae.  —  -es...  xz.  «x«mal,  adv,  hvarje  g&ng, 
jämt.  <x<nitlip,  a.  olika  nr  hraija  siaff,  eventn- 
ellf  tili  fällig,  %.  ez.  die  »^iC  Beschaffenheit 
der  Dinge :  sakernaa,  affäremaa  tlllfalliga 
atällnlng,  atällning  för  tillfället,  tote  es  die 
<N<er>  Umstände  erheischen:  efter  omatän- 
dighetema. 

jtdorbaiid,  Jederlei,  aa  efvan  uBd«r  Jeder. 

Jed6ch,  konJ.  likväl,  emellertid. 

jSgilehor  »  Jeder, 

JetaSr  a«  /.  Je  1. 

Jehovali  Ufv.  -  *  -),  •«,  0,  m.  npr.  Jehova,  Jahve. 

Jeiängerjelieber,  -«,  -,  m.  och  n.  1.  kaprifolinm. 
8.  Byron.  8.  stTfraorsblomma,  pensö. 

Jemile  -  /.  Je  3. 

Jemand,  gen.  -[«]«,  dat.  -[em]  ei.  '«n,  aok.  -  [en] ,  obest. 
pron,  1.  attbat.  n&gon.  Ein  [gevnsser^  «x/  en 
Viaa  n&gon.  8.  adJokdrUkt  jamt«  eu  adJekUr  i  rab- 
atantlTlak  anvuidnliig,  t.  ex.  «n«  Ilohes:  en  hög 
person,  <v  Fremdes:  ngn  främmande,  mit 
f^  anderem  oi.  t  anderen :  med  ngn  annan. 

Jamor,  JeminS,  JemiRT  a«  2.  Je. 

Jenöneer,  I.  -s,  -,  m.  «^^In,  -nen,  f.  inv&nare  i 
Jena,  jenabo.  II.  trv.  JenÖReisch,  a.  jenen- 
aiak,  Jenaa. 

Jener,  m.  Jene,  f.  Jenes,  n.  pron.  dem.,  bAjoa  ai. 


der  /,  den,  den  dar,  den  andre,  den  förre. 
In  diesem  wie  in  Jenem  Leben :  b&de  i  detta 
och  det  tillkommande  lifvet.  Anjenesi^  Ta- 
ge: p&  den  (d«B  bekaaU,  den  ytteräta)  dag^n. 
Von  diesem  und  Jenem  sprechen :  tala  om 
ditt  och  datt.  F  wie  Jener  sttgt :  Bom.  msm. 
plär  Bäga,  aom  ordapr&ket  lyder.  jtr  dieser. 
—  Sma.  aa  nadan. 

Jenleeb,  a.  tillhörande  tjnfapr&ket,  tjufapr&ke-. 

Jenner  ae  Jänner. 

Jensen  aa  Jenseits, 

Jenseitig,  a,  1.  belögen  pä  andra  sidan,  p& 
andra  atranden.  Das  f\*e  Ufer:  andra  stran- 
den. BUdt.  das  *>*e:  lifvet  efter  detta.  8. 4^  till- 
hörande andra  aidan,  motpartiet,  motpar- 
ten,  t.  ex.  der  *s*e  Advokat :  motpartens  ad- 
vokat. 

Jenseits,  I.a<i9.p&  andra  aidan  ;p&  andra  sidan 
grafven.  11.  prep,  mad  gas.  eeh  t  dat.  p&  andra 
aidan  (om).  IIL  obaji.  n,  lifvet  efter  detta. 

Jers[m]  a«  2.  Je. 

Jeremiide,  -n,  f.  jeremiad,  klagoviaa. 

Jerum,  JSs  aa  2,  Je. 

Jssutt,  -en,  -an,  m.  jeeutt.  -en...  bx.  «x^genoral, 
-[e]«,  -e  [t],  m.  jesnitgeneral.  «vknlff,  -[e]s, 
-0,  f».  jeaaitknep.  «werden,  -t,  0,  m,  jesnit- 
orden. 

Jesuitent[h]gm,  -[«]«,  0,  n.  JesuKerii,  -en,f, 
jeanitiam. 

Jeseftiseh,  a,  jeanitlak. 

Jesultismes,  -,  0,  m.  jeanitlBm. 

Jett,  -[«]«,  0,  fi.  min.  Jett,  gagat. 

Jette,  -nsy  -fi,  /.  npr,  dim.  Jettchen,  F  fien- 
rietta. 

Jetzig,  a.  nnvarande,  n&rvarande  «»  tid. 

Jetzt,  I.  adv.  1.  nn.  Bis  «v»  hittilla,  für  ^s* 
för  närvarande,  von  «x/  ab  ai.  an:  hädan- 
efter,  von  fs*  bis  dahin:  härifr&n  och  dit, 
zwischen  's»  und  Ostern :  härifr&n  tili  pAak. 
8.  «x«  ...  «V»  an  ...  Kn.  U.  ob«ji.  n,  natid. 
•zeit,  0,  /.  nntid. 

JetzHttd  (ut,  *  -),  Jetzender,  adv.  *  Jetzt  I,  1. 

Jewellen,  adv.  ibland,  stnndom,  emellan&t. 

Jeweilig  »  Jedesmalig, 

Jo,  interj,  1.  Feuer  *\*!  elden  är  lös!  Mord 
'S*!  mord!  Dieb  's*!  tag  faBttjnfven!m.m.  8. 
rop  &t  dragara:  a)  hopp  I  ho}!  b)  &t  vänsterl 

Jobber,  -s,  •[«],  m,  börsspeknlant,  börsvinglare. 

JobberiftI,  -en,  f,  börsBpel,  börsvingleri. 

Jobberiln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  drifva  börsspeknla- 
tioner,  börsvingleri. 

Jobel  aa  Jubel. 

JOCb,  -[e]s,  fl.  1.  plnr.  -e,  a)  ok  nr  dngara,  ÜU 
ratteobftnitng    ooh    bUdl.,    b)  bot.  bladpar.   8.  plvr. 

-,  par  drmgara,  t.  ax.  zwei  *s*  Ochsen:  tv&  par 
oxar.  8.  piar.  -,  plogland.  4.  piar.  -e  ai.  -er  t, 
a)  tvärbjälke,  brohvalf,  bropelare,  b)  b&rgs- 
rygg,  &8.  -irtig,  a.  i  form  af  ett  ok.  -beln, 
-[e]s,  -e,  n.  med.  okben.  -beladen,  a.  ned- 
tyngd  af,  snckande  ander  oket.  -brOeke,  -n, 
/.  0  p&  p&lar  ai.  hvalf  byggd  bro.  -bSbe,  11, 


0  lakaar  plur.   f  har  emUud.    tr,  tranaitivt,    itr,  intranaitiTt  rerb.    h,  har  hah€n,   8.  har  «ef»  tili  hJUprarb. 
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f,  höjden  af  a)  en  bärgsrygg,  b)  ett  bro- 
hvalf.  -hols,  -«,  -e  «i.  -er  f»  »•  O  tvärbjälke, 
bäTbjälke.  -loSr  a.  fri  fr&n  oket,  utan  ok. 

'|lffAhli  'r«]««  -«  ty  'n.  O  päle  aem  nppbftr  en  trtr- 

i^uka.  -trägar,  -«,  -,  m.  9  (bro)pelare.  -Ober* 

gaag,  -[e]«,  -e  f,  m.  öfvergAng  öfver  en  bärg- 

Aa,  paaa. 
Jochllen,  -<e,  ^e-e,  ir.  oka,  lägga  oket  p4;  Midi. 

bringa  under  oket,  nnderkafva. 
Jockey  (ify.  -  ^\  -«,  -%  ei.  -en,  m.  }ookej. 

1.  itd,  -[«],  -«,  n.  «nm.  j,  jod. 

2.  Jtd,  -[«]«!  0,  lt.  min.  jod. 

Jodeier  m  Jodltr, 

Jodellln,  -<e,  gt't^  itr,  h,  jodla. 

Jedierilen,  •<«,  -e,  <r.  försätta  med  jod. 

Jodig»  a.  jodhaltig. 

JSdIer,  '8,  -,  m.  1.  'vln,  -netif  f,  jodlande  per- 
son,  jodlare.  8.  jodlande. 

Johiaiiy  -«,  'i  ei.  -e,  m.  n/>r.  Johan. 

Johinnl[s],  «heji.  m.  Johannes  döparens  dag, 
nildaommardagen,  midaommar.  «s...  ix.  «x«ap- 
fel,  -<,  -f,  m.  ett  alagB  tidiga  äpplen.  'vbee- 
re,  -fi,  f,  vlnbär.  •%<beerfirft,  -[«]»,  •«  f,  m. 
Tinbärssaft.  «x^beerttrauehi  -[e]s,  -er  f,  «n. 
Tinbärsbnske.  «N^beerweln,  -fej«,  -e,  m.  rin- 
bänvin.  'vberger,  -«,  -,  m.  johannisberger 

(tIb  Mo  Johan&Ub«rs).  «N^blume,  -n,  f.  bot.  Tätte- 

Ijns  (Bellis).  /v^brot,  -[e]«,  -e,  m.  johannes- 

bröd.  'N'fest,  -[e]s,  -e,  «.  midsommardag. 

«v^kifer,  -«,  -,  m.  1.  lysmaek.  £.  Ulonborre. 

«wkrtHt,  -[e]«,  -er  f»  *>•  bot.  johannesört  (Hy- 

pericnm).  'V'tag,  -[e]«,  -a,  m.  midBommar- 

dag.  'vwiimi,  -[e]«,  -er  f,  m.  lyamask. 
Jehaiuiiter,  -t,  -,  m.  Johanniter,  -orden,  -e,  0, 

m.  johanniterorden,  malteaerorden. 
Jehillen,  -le,  ^e-<,  t<r.  A.  1.  bögljadt  ajnnga, 

skr&la,  akrana.  9.  %  jodla. 
Jehior,  -«,  -,  «.  «vln,  -»en,  y*.  1.  sjnngande, 

akr&lande,  akränande  peraon.  %.%^  JodUr. 
Jokuc,  -,  0,  m.  F  akämt,  gyckel. 
joKlen,  Joier  m  johlen,  Johler. 
Jolle,  J5lle,  -»,  /.  «t  jnlle.  -n...  ».  «x^ffObrer,  •«, 

-,  m.  b&tförare. 
Jongliar,  -[e]«,  -<  «i.  -e,  m.  jonglör. 
Joppe,  -n,/.  jacka,  karaj. 
Joseph,  'S,  -e  «i.  •«,  m.  npr.  Joaef.  -s...  ix.  «N^eho 

—  Jung^emehe. 
^t  'Mf  ''f  *>•  4<»'  Jötlein,  gnm.  j,  jod. 
Jota,  -[<],  -#,  n.  gram.  Jota.  Midi,  da  fehlt  kein 

«X«  det  är  tili  pnnkt  och  prieka  f ärdigt,  rik- 

tlgt. 
Jolt  M  Jot. 
Jeujiu,  -e,  •«,  m.  o«h  n.  leknk.  p&  ett  andre  rnl- 

lande  triasa. 
Jeurnii,  -[e]e,  -e,  n.  jnmal,  a)   dagbok,  b) 

tldakrift,  tidnlng.  «leeozlrkel,  -«,  -,  m.  l&ae- 

aäUakap.  •mappe,  -n,  /.  tidakrlftaportf ölj. 
Joamaiist,  -en,  -e«,  m.  jnmaliat,  publiciat, 

tidningaman.  -en...  b>.  «Nistend,  -[e]#,  0,  m. 
.  pnblici8tat4nd,  pabliciaterna.  'N<tagi  *[e]s, 

-e,  m.  publiciatmöte. 


Journalistik,  0,  /.  tidningaväaende,  tidnlDga- 
präaa. 

JournalisUeeh,  a.  jarnaliatiak,  pabliciatlak, 
tldninga(manna)-. 

Jovial,  a.  jovialiak,  akämtaam,  fryntlig. 

Jovialitit,  0,  /.  joTialiakt  aätt. 

Jubel,  -e,  t  ',nu  jnbel.  -braut,  -e  t,  /.  silfver- 
•i.  gnld-  •!.  diamantbmd.  -hriutigam,  -«,  -e, 
m.  ailfrer-  ei.  guld-  «i.  diamantbmdgnm. 
-dektor,  -«,  -en,  m.  jnbeldoktor.  -ffoier,  -»,  /. 
-fest,  -[e]«,  -e,  n.  jnbelfeet.  -gesang,  -[e]«, 
-e  t)  m.  jabela&ng.  -geschrsi,  -[ej^r,  -e,  ti. 
jubelakri.  -greis,  «aey-e,«».  Jubilar,  -hochzell, 
-en,  y.  ailfver-  ei.  gnld-  ci.  dimantbröUop. 
•Jahr,  -[e]«,  -e,  n.  jabel&r.  -laut,  -[e]«,  -e,  m. 
Jubel.  -Med,  -[e]e,  -er,  n.  jnbela&ng.  -paar, 
-[e]<,  -e,  n.  äkta  par  aom  firar  ailfver-  ei. 
gnld-  ei.  diamantbröUop ;  tvänne  jnbilarer. 
-tag,  -[e]«,  -e,  m.  dag  di  «u  jnbileum  anu. 

Jubeliln,  -<e,  ^e-<,  t'^r.  A.  ooh  tr,  jubla. 

Jubllir,  -[e]«,  -e,  m.  jnbllar. 

Jubllite,-[«],-[«],  m.  tredje  aöndagen  efter  p&ak. 

Jubllllium,  'umltlf  -en,  n.  jabilenm. 

JuMliorüea,  -te,  -t,  tCr.  k.  jnbilera,  jubla. 

Joch  (afr.  mad  kort  tt),  tn^erj.  hnrrat  häjaani 

Jttobart  M  Juchert. 

jOchllen,  -tty  ffe-t,  itr.  h.  jubla,  hurra. 

Juehort,  -[e]«,  -e  mca  u.  nittcDh«»  -,  m.  plogland. 

Juchha[i],  Juohheldideldum,  interj.  hurra!  häj- 
san! 

Joohhilllen,  -fe,  -l,  itr.  h.  hnrra,  jubla. 

Juchheisa  -  juchhei. 

Juoht,  -[e]t  «1.  -en,  -en,  m.  ooh  n.  Juchten,  -«,  -, 
m.  rjaaläder,  juftläder.  Juchten...  ix.  «x^band, 
•[e]s,  -e  t,  m.  ryasläderaband.  «vleder,  -f,  0, 
n.  ">  Jueht. 

Juchten,  a.  af  rjaaläder,  rjaalädera-. 

jgchxilen,   -[e<]^,  -te,  ge-t,  itr.  h.  jubla,  hurra. 

Juckllen,  t  jycklien,  -<e,  ge-t,  1. 1>.  A.  klia.  IL 
Cr.  eoh  ncA  «x*  rifra  (aig)  lor  ktida. 

JUCkS  m.  m.  M  Jvx  m.  m. 

Judalsiorileo,  -te,  't,  itr.  A.  judaiaera,  Inta  &t 
jndendomen.  Judalsierung,/. 

Jude,  -n,  -n,  m.  dim.  Jüdchen,  -lein,  Jude,  jfr 
Aatien  //,  2.  -n...  ix.  'x^apffel,  -a,  -f,  m.  adama- 
äpple,  paradiaäpple.  «v»blrt,  -[e]e,  -e  f»  m* 
1.  jndeakägg.  8.  bot.  bräcka  (Sazifraga). 
'vbekohrung,  -en,  /.  1.  judea  omvändelae. 
8.  judemlaaion.  «x^chrlst,  -en,  -en,  m.  jnde- 
kriaten.  'x/ehrlstont[h]Om,  -[e]«,  0,  n.  jude- 
kriatendom.  'vdentsoh,  n.  judetyaka,  jfr 
deutsch  II.  «x^dom,  -[e]«,  0,  m.  bot.  1.  atjäm- 
tiatel  (Carlina).  8.  bröatbär  (Zisyphna  tuI- 
garia).  'x/Oid,  -[e]<,  -e,  m.  ed  för  judar. 
«wffrau,  -en,  jT.  judekTiuna.  «x^gasse,  -n,/. 
judegata,  judegränd.  'x«genoss[o],  -et»,  -en, 
m.  judeproaelyt.  «v»geslcht,  -[e]«,  -er,  n.  ju- 
diakt  anaigte.  utaeende,  judetyp.  «v»hara,  -es. 
0,  n.  B  f>*pech.  «N'Jnnge,  -n,  -n,  m.  judepojke. 
«x«Mrsohe,  -n,  y.  bot.  1.  belladonna  (Atropa 
Belladonna).  8.  judekira  (Phyaalia).  'x/lel«^ 
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-[e]«y  0,  m.  ■*  's^pech.  «N'inldctianf  -«i  -,  n. 
jadeflicka.  «x^pack,  -[«]«,  0,  n.  jadepaek. 
'X'POCh,  -[«]«,  0,  fi.  asfalt.  «x« ritt [h]o,  •!•,/. 
bot.  harris  (Spartium  Bcopariam).  <>#scluiley 
-n,  /.  1.  jndeskola.  8.  synagoga.  «vstadl^  -e 
t,  /.  jüdekTarter.  «vsttuer,  -n,  /.  skatt  pi 
jndar.  «N^tempolf  -9,  •,  m.  sjnagoga.  «vvtrfol- 
gung,  -en^  f,  jndeförföljelse.  «vviortel,  •«,  -, 
f».  jadekTarter. 

IQdalöit  -6fi,/.  jndiakt  satt,  ocker,  köpel&ende, 
spr&k,  jfr  AQ. 

JüdolliRf  -t«,  g^'t,  itr.  h.  1.  spela  jade,  npp- 
trida  Bom  en  jnde,  ockra,  köpsli.  9.  tala 
jndetyska. 

JHdenheit,  0,  /.  judame  p&  h«u  jerdon. 

ludentehtft,  -en,  /.  1.  judisk  befolknlng,  ju- 
dar.  2.  egenskap  af  jnde. 

JHdeiit[h]lm,  -[«]«,  0,  n.  jndendom. 

jHdont[b]Q«lieh,  a.  egendomlig  för  judar,  jn- 
diek. 

jHdika,  -[«],  -[«]|  m.  lernte  söndagen  i  faatan. 

Jüdifl,  -ne»!  y.  jadinna. 

JOdisch,  a.  judisk. 

Judiiierileiii  -te,  -i,  tr.  och  Ur.  h.  döma. 

Judiillluin,  'um[f],  -en,  n.  dorn. 

Jvft  m.  m.  te  Jucht  m.  m. 

Jugend,  0,  /.  ungdom.  Ord«pr.  *>*  hat  keine  Tu- 
gend: ungdom  och  Tisdoin  följas  ej  &t.  -al- 
ter, -gy  Of  n.  nngdomsilder.  •billt[b]o,  0,/. 
nngdomefägring.  •orlnnorung,  -en,  f.  nng- 
domsminne.  -ffauor,  -»,  0,  n.  ungdomBeld. 
•fi^eudo,  -n,  y.  nngdomaglädje,  ungdoms- 
fröjd.  -frtund,  '[e]s,  -e,  m.  -froyitdin,  -nen,/. 
1.  ungdomSTän.  2.  ungdomensväD.  -ffrisclie, 
0,  /.  nngdomsfriakhet.  -gtflUirte,  -n,  -n,  m. 
nngdomskamrat,  angdomsvän.  -Jahre,  n. 
plur.  nngdomaär.  -kraft,  -«  f,  /.  ungdoms- 
kraft,  -krilllg,  a.  nngdomskraftig,  ungdom- 
lig.  -Hebe,  0,  /.  ungdomskärlek.  -miit[h]lf , 
a.  nng  och  modig.  -acbrift,  -e»,  /.  skrift, 
bok  för  ungdom.  •achriftiteiier,  -s,  -,  m.  för- 
fattare  af  akrifter  för  ungdom.  -aplel,  -[«]«, 
-e,  n.  nngdomslek.  -ttreleh,  -[e]«,  -«,  m.  ung- 
domMpratt.  'SOnde,  >n,  /l  nngdomssynd. 
•lait,  0,  /.  ungdom(Btid). 

jugandlicb,  a.  ungdomlig. 

JagandltchkaR,  0,/.  ungdomlighei. 

Juli,  •[«],  -«,  m.  jnli. 

Julia,  'S,  -«,  JttNa,  -[»]<,  -n, /.  n/ir.  din.  Jm/- 
chen,  Julia. 

Jan.,  (Brkortning  nrjunior:  junior  (jnn.). 

Jung,  jüftger,  jüngst,  a.  1.  ung.  »*  machen: 
f öryngra,  «x«  werden :  f öryngraa.  Von  »*  auf: 
allt  ifr&n  ungdomen,  fr&n  bamdomen.  Ein 
•N'er  Greis:  a)  en  nng  gubbe,  gnbbe  i  för- 
tid,  b)  en  ungdomlig  gubbe.  Der  ^s^e  Tag : 
den  nya,  nyyaknade  dagen,  das  »te  Jahr: 
det  nya,  nyas  började  &ret.  2.  färsk.  ny, 
frisk,  u  ex.  *>0es  Bier,  *>*es  Gras,  «ve  Blätter. 

3.    1    konpar.    oeh   1   iht   ■vparl.  om  tld:  BOnaTe,  86- 

nast,  t.  es.  Ihr  jüngstes  Schreiben:  eder  ae- 


naste  skrif volse,  m  dm-  jüngsten  Zeit :  p& 
senaBte  tiden,  jüngst :  helt  nyligen.  4.  Das 
jüngste  Gericht:  yttcrsta  dornen,  der  jung' 
ste  Tag:  ytterata  dagen.  -bler,  -[«]«,  -«,  n. 
fänköl.  -ffnuiy-Mi/.jnngfru,  ungmö.  -fnwaii- 
gamaeh,  -[e]s,  -«r  f,  n.  jnngfrnbur.  -fraiMn- 
haft  «  'fraulich,  -frauanechaft  m  -frau- 
schaft.  -frauanvereln,  -[a]«,  -e,  «».  förening» 
BällBkap  af  nnga  flickor,  Byfdrening.  -frtelieb, 
o.  jungfnüig,  kysk,  ren,  obefläokad.  -frin- 
iichkeit,  0,/.  jnngfmligt  Bütt,  Täsen,  kyak- 
het,  renhet.  -ffrauaebaft,  0,  f.  jnngfradom. 
-geeell,  -en,  -en,  m.  1.  ungkarl.  2.  ung,  ny* 
blifven  geaäll,  yngste  geaallen.  -geaaltlB'' 
leben,  -s,  0,  n,  ungkarlsllf.  -greia,  -e«,  -e,  «. 
ung  gubbe,  gubbe  i  förtid.  -harr,  -n,  -es, «. 
■•  Junker.  -flMiater,  -s,  -,  m,  yngste  m&sta* 
ren  laom  «u  ikriL  -t[b]ler,  '[e\s,  -«,  n.  jb«.  ung 
bind.  -Vieh,  '[e\s,  0,  n.  ungnöt.  -wein,  -[«]«» 
-e,  m.  ungt  Tin. 

Junge,  L  -»,  -»  »l  F  -na,  m.  diu.  F  Jungelchem, 
pojke,  gOBBe;  läxgoBse,  akeppagoBBc.  F  nl- 
ter  <^  gamle  goase.  II.  (a^.  m^b.)  it.  unge.  <s^ 
werfen  «i.  %  setzen:  föda,  f4  ungar.  -n...  bk. 
«varbelt,  -en,  f.  lärlingaarbete.  <s«Jahre,  n. 
plwr.  lärllnga&T.  'x^etreicb,  -[e]«,  -e,  m.  pojk- 
Btreck. 

Juaglien,  -te,  ge-t,  itr.  h.  föda,  f&  ungax. 

Jungenhaft,  a.  pojkaktig. 

Jttnger,  -s,  *,  m.  «^n,  nien,  /.  lärjunge,  anhän- 
gare. 

JAngeraohalt,  -en,  f.  1.  0,  egenskap  af  l&r- 
junge.  2.  lärjungaakara. 

Jaogfer,  -n,  /.  sum.  Jüngferchen,  'lein,  1.  jung* 
fru.  Alte  f\*  gammal  ungmö,  alte  o«  bleiben  .* 
Btaana  p4  öfrerblifna  kartan.  F  «x«  Naseaeeie: 
näBYls  Blyna.  2.  F  BängrtLrmare.  3.  bloek 

vid   bTOkM  Aa«ar  fiuMntMM  ook  MB  d«  mlata  Mm  p^ 

anBBTM.  4.  ■toaiicg.  jungfm.  5.  feo«.  Nackte  «v 
tidlÖBa  (Colchicum).  <%*  tm  (TräJi«»  «i.  in 
Haaren  ai.  m  Netz:  jnngfrun  i  det  gröna 
(Nigella).  6.mml  a)trollBiända,b)n«ifiitrft«eA€ 
«V»  en  art  hager  (Ardea  virgo).  -[n]...  bx. 
«x/bleno,  -f»,  /.  bi  ur  första  svärmen  (jnng- 
fruBvärmen)  p&  Bommaren.    «v»ebe,  -i^  f. 

platoniakt   äktenskap  (med  b«T«rad  imagHUmmh 

'>^glaa,  -es,  0,  n.  marienglas.  «schaut,  -e  f,  f. 
mödomshinna.  «vbenig,  '[e]s,  0,  m.  1.  jnng- 
fmhoning.  2.  honing  af  en  jungf rusyärm. 
«vkind,  '[e]s,  'er,  n.  bam  tili  en  ogift  kvin- 
na.  «x«ki6ster,  -«,  -fi  n.  jungfrukloster  (bwoc- 

kloster dar endutJungfrurappUcM  tili  noDoor).  «XTkneCllt, 

•[e]8,  -e,  m.  jung^rupilt.  «v^krankbeit,  0,/. 
blekfiot.  'N'kranz,  -es,  -e  f,  m.  kraus  med 
hvilken  en  ungmö  är  smyckad ;  brudkzans. 
«xleder,  -«,  0,  n.  jungfruBkinn.  «x^nHeb,  0,  f. 

i  ungfr um j  Ölk  (roa«BTaUen  oeh  iMuaatlBktiir).    <%«BI, 

'[e]s,  0,  f».  jungfruolja.  «vraub,  -[«]«,  0,  ai. 
kvinnorof,  enlevering.  «x^rfluber,  -«,  -,  m. 
kvinnoröfvare.  «vrede,  -n,  /.  jnngfmtal  («» 

parlmmenttlodamot«  flinta  tal).  «N<aClNnH*ni,-[tf]t, -#t. 


0   Mknar  plur.   f  ^«i*  omljud.    tf,  uantlUvt,    itr.  IntnultiTt  T«rb.    A.  bar  kmb€H,    S,  bar  j«ifi  tili  hjiüpTarb. 
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m.  jangfrnsyänn.  •X'ichwefel,  -«i  0,  m.  ge- 
diget  svafrel.  <vttand|  -[e]«,  0,  m.  juDgfrn- 
■t&nd.  «v»wa€ht,  'et,  0,  ii.  jungfruTax  (af  n 

jiui(fnuT&nn). 

Juii9for[n]haft,  JOnoforllehi  a.  jnngfrulig;  fliok- 

aktig,  pryd,  Bipp. 
Jttneferilehken,  0,  /.  pryderi,  sipphet 
JHnofor[ii]tchalt,  -en,/.  Junofor[ii]t[h]Oiii,  -[e]«, 

0,  fi.  jungfmdom,  mödom. 
lyngffrau  m  mdcr  Jung, 
iangling,  -[e]«,  -e,  m.  yngling.  -fritüli,  a.  nng- 

domsfrisk.  -fflann,  -[«]«,  -er  f,  m.  yngling 

p&  gijLnBen  tili  manna&ldem.  -t...  ■>.  ^v^tl- 

ttr,  -tf  0,  II.  ynglingaAlder.  «vbHRd,  -[«]«,  -a 

t,  m.  yngllngaförbnnd.    <vglut[h],  -en,  /. 

nngdomlig  glöd.  'vllobe,  0,  /.  nngdomskär- 

lek.  «vailtsiB,  a.  tiDgdomlig»  en  yngllngs. 

«wfftreln,  -[e]«,  -e,  m.  ynglingaförening. 
JBiigllBghitft,  a,  ungdomlig,  en  jngUngs. 
Illiiilliigichaft,-efi,/.  1.0,  egenskap  af  yngling, 

nngdom.    9.   lanüif«   ynglingar,   ynglinga- 

skara. 
JOngst  —jung,  •hin,  adv.  nyligen. 
Juni,  '[»],  •[<],  m.  jnni.  -klftr,  -«,  •,  «.  &llon- 

borre, 
Junker,  -«,  -,  m.  nng  adelsman,  junker.  -mit- 

sig,  a,  jonkeraktig.  •pnrtol,  -eti,  /l  jnnkef 

parti. 
Junkorii,  -er»,  /.   1.  jaDkersätt,  jnnkerskap. 

8.  nnuiff»  jnnkrar,  jankerskara,  jnnkerför- 

bnnd;  jankervälde. 
Jiinkorhnft,  a.  jnnkeraktig. 
Junkoriorllon,  -te,  -l,  itr.  h.  npptrftda,  lefra 

Bom  jnnker,  öfvermodigt,  lättjefnllt. 
Junkoriich,  Junkorllcb,  a.  jnnkeraktig. 
Jankerlln,  -t«,  gt't  <-  Junktrieren. 
Junker[R]sehaft,  -en,/.  Junkert[b]Oni,  -[«]«,  0, 

n.  ->  Junktrei. 
Juttönlseb,  a.  jnnonlsk,  st&tUg. 
Jupe,  -»,/.  kjol. 
Inppe  M  Joppe. 
Jura,  I.  -,  0,  m.  npr.  Jnra.  n.  m  Jus,  -btwob- 

nor,  -j,  -,  m.  «v^in,  -i»en,  y*.  en  aom  bor  p4 

Jon,  jurabo.  -dort,  -[«]«,  -er  f,  n.  jnraby. 
Jvritsiich,  a.  jnra-. 
Jnrit,  -[«]«,  -e«,  m.  edarnren  perBon. 
Joratörlseh,  a.  edlig. 
Juridlich,  a.  jnridiik. 
JuriedikUin,  0,  /.  Jurisdiktion,  rättaklpning, 

domarätt. 
Jurlsgrudini,  0,/.  jaridik,  rättsvetenRkap. 
Jurist,  -en,  -en,  m.  Jurist,  -en...  kx.  ^lag,  *[e]t, 

•e,  m.  jnristmöte. 


Juritleröi,  0,  /.  F  juridik. 

Juristisch,  a.  jnridisk,  Jurist^. 

Jurte,  -n,  /.  hydda,  k&ta. 

Jurlly,  -t«  «I.  -y*,  /.  jnry. 

Jus,  •,  Jura,  n.  juridik,  jura. 

Just,  1.  adv.  jnst,  alldeles,  precis.  2.  prvdtkatiTt. 
a,  riktig,  väl  tili  mods,  säker  ror  spokm. 

JttStierllen,  -te,  -t,  tr.  jnstera.  Justierung,/. 

Justierer,  -«,  -,  m.  justerare. 

Justifliierllen,  -te,  -t,  tr.  1.  rättfärdiga.  2. 
r&tta.  Justifiiiorung, /. 

Justfz,  0,  /.  rättskipnlng,  lagskipning.  -beam- 
ts(r),  (wij.  MUn-)  m.  jurldisk  ämbetsman. 
•kanzlel,  *en,/.  justitiekauslärsämbete.  -mi- 
nister, '$,  -,  m.  justitieminister.  -miaisterilium, 
•um[t],  -en,  n.  justitiedepartement.  -nierd, 
-[e]t,  -e,  m.  justitiemord.  -pfiege,  0,/.  rätt- 
skipning.  -rat[hj,  -[«]«,  •<  t,  m.  justitfer&d. 
•suche,  -n,  /.  jnridisk  angelägenhet,  sak 
Bom  handlägges  af  jnridisk  ämbetsman. 

Justixiir,  *[<]<,  -e,  m.  domare. 

Jute,  0,  y.  jnte  CaplDBlmn«). 

JOte,  Hl,  -n,  f».  jnte  (JuUMidi  InHokre). 

JOtieeh,  a.  jntsk,  jntl&ndsk,  Jutlands-. 

JDtland,  -a,  0,  n.  Jutland. 

Jltlinder,  -«,  •,  m.  «vln,  -nsn,  /.  jnte,  jutlän- 
dare,  jutländska. 

jBtländisch  -  jütiaeh. 

Juw6l,  •[«]#!  -e,  m.  ooii  1(  ff.  Juw^llis,  -«n,/.  ju- 
Tel,  ädelsten.  -en...  sx.  'vfussung,  -sn,  /.  in- 
fattning  af  adelstenar.  'vgewicbt,  -[ej«,  -«, 
».  juTelvigt.  «x^haisband,  -[«]«,  -er  fi  »•  jn- 
-velhalsband.  o^handel,  -#,  0,  m.  juvelhandel. 
«vhäudier,  •«,  -,  m.  juTelerare.  «N^kistchen, 
-«,  -,  n.  juvelskrin.  'v^laden,  -s,  -f,  m.  jnvel- 
handel.  'vsohmuck,  -[e]«,-«,«».  javelsmyoke. 

Juwelen,  a.  best&ende  af  juveler,  juvel-. 

Juwiienbaft,  a.  juvelartad. 

Juwelier,  •{e\a,  -e,  m.  jnvelerare.  'arbeit,  -en, 
y.  juTel(erar)arbete.  -geschilt,  -[e]«,  -e,  n. 
juveleraraffär.  >iaden,  -«,  -f,  m.  juvelhandel. 
•wa[a]ren,/'.  /»/ur.  juveler,  smycken,  nipper. 

Jux,  -e«,  -tf,  m.  F  1.  skämt,  gyckel,  raljeri, 
narri.  Sich  (dat.)  einen  «n«  machen:  ställa  tili 
ett  nppt&g,  bereda  sig  ett  Instigt  nöje.  2. 
Einen  ^  machen:  narra  ngn,  draga  ngn 
vid  n&san.  8.  smörja,  skräp. 

Juxtlen,  -[ee]<,  -te,  ge-t,  F  I.  itr,  h.  drifva  gyc- 
kel, Bpe.  n.  tr.  narra,  draga  yid  näsan.  m. 
Sich  »*  smörja  ned  sig. 

Juxeril,  -en,/.  F  gyckel,  spe;  förfördelande. 

Juxig,  a.  F  1.  skämtsam,  rolig.  2.  smutaig, 
nedsölad. 


K. 


Kf    1-  '['']>   '[''])  *•  sm.  k.  2.  »rkono.  —  a) 
Kaiaerlich:  k&jserlig,  b)  K^iniglich :  kang' 


Kabiche,  Kabicke,  -n,  /.  krog,  nselt  vftrds- 

hns;tillh&ll,  kyfle. 
Kabile,  -n,  /.  kabal,  intrig,  ränker.   -n...  bx. 


*  aku  cmi.   F  tenO^tit.   P  ISfra  aprftk.   %  mladM  brakilgt  O  tekalak  tarm.   •!*  ^fOtarak  tli  mllltArUk  tera. 
Tffsk'tvevsk  ordbok.  ^^ 
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«N^machar,  «N/tchmiador,  -t,  -,  m.  ränksmi- 

daTe,  iutrigör. 
kabaliarllan,  •<«,  •«,  itr.  h.  smida  ranker,  in- 

trigera. 
KabarM,  -[ejsy  -e,  n.  bricka. 
Kabbala,  0,  /.  kabbala. 
KabbaiJst,  -en,  -en,  m.  kabbalist. 
kabbalistisch,  a.  kabbalistisk. 
Kabbai...  bz.  -saa,  0,  /.  4*  kabbelsjd. 
Kabbaiil,  -en,/.  F  gräl,  kif. 
kabbailin,  -fe,  ge-t^  I.  itr.  h.  1.  göra  ett  afgö- 

rande  kaet,  när  flera  medspelare  f&tt  sam- 

ma  högata  käst.  8.  «t*  kabbla.  II.  F  sich  «x/ 

kifvae,  gräla. 

1.  Kabai,  'Sy  -y  n.  kabel.  -berlcht,  -[e]«,  -e,  m. 
kabeltelegram.  -patt,  -[«]«,  *«,  n.  «t*  kabel- 
gatt.  -iänpSi  -»,/.  -t  kabellängd.  -sali,  -tau, 
'[e]sy  'ty  n.  «t*  kabel.  -talagramm,  -[e]«,  •«,  n. 
kabeltelegram. 

2.  Kabal,  -n,  /.  I.  gnm  lotming  erhiuen  andel.  2. 
lott.  -iand,  -[e]«,  0,  fi.  i  lotter  delad  jord. 
•waisa,  adv.  genom  lottning. 

Kabaljau,  -«,  -«,  m.  kabeljo. 

1.  kaboliln,  -tty  gt-ty  tr.  och  itr.  h.  telegrafera 
p&  kabel. 

2.  kabailin,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h,  draga  lott.  n. 
tr.  genom  lottning  fördela,  lotta  bort. 

Kabaiung,  -«n,  /.  1.  0,  (delning  genom)  lott- 
ning.  8.  lott,  gnm  lottning  TDimea  andel. 

Kabina,  -n,  /.  j«  hytt. 

Kabinett,  •[«]«,  -e,  n.  kabinett.  -photographla, 
-en,  f.  fotografi  i  kablnettsformat,  kabi- 
nettsporträtt.  -stOck,  ■[«]«!  -«i  n.  kablnetts- 
etycke.  -s...  kx.  'vauslasa,  -n,  f.  vin  af  bästa 

BOrt  (af  «trtkftdt  Tklda  dnifror).  «^bafahl,  -[«]«,  -6, 

m.  kabinettsbefallning.  «^^ffraga,  -n,  y*.  ka- 
binettsfr&ga.  ^vJustTz,  O,/!  kablnettsjnstifl. 
'x.krisa,  -n, /.  minlaterkria.  'xkuriar, -[«]«, 
'ty  m.  kabinettfikurir.  «N^minlstar,  -«,  -,  m. 
kabinettsmlnister,  geheimer&d.  •%<rat[h], 
-[e]n,  -e  t,  m.  geheimer&d.  'v.sitzung,  'tUyf. 
konselj. 

Kabriolett,  •[«]«,  -e,  ».  1.  kabriolett,  gigg.  8. 
främre  delen  af  en  diligens. 

Kabiiaa,  Kabdsa,  -n,  /.  I.  kyffe.  8.  ^  koj,  ka- 
jnta.  3.  kärnhns. 

Kachal,  -»,  /.  kakel.  -ofon,  -«,  -t}  «».  kakel- 
ugn. 

kachallln,  -tty  ge-t,  itr.  h.  elda  atarkt. 

Kadivar,  -»,  -,  m.  kadaver,  död  kropp,  lik. 

Kadani,  -en.  f.  mu.  kadena. 

kadanztarllan,  -f«,  -ty  tr.  1.  markera,  angifva 
takten  för,  t.  «z.  den  Schritt  'v  markera 
(marach)takten.  8.  afrunda,  lämpligt  af- 
alnta,  i,  ex.  eine  Periode. 

Kadett,  -»  ci.  -en,  -en,  m.  I.  yngre  aon  1  en 
adlig  familj.  2.  kadett,  lärjange  vid  kriga- 
akola.  -an...  kx.  «^anstalt,  -en,  /.  «x^haus,  -e«, 
•er  t,  n.  krigaakola,  kadettakola.  'vschlff, 
•[e]s,  -e,  n.  örlogafartyg  p&  öfningatur  med 
Bjökadetter.  '>«schula,  -n,/.  =>  *\ianstalt. 


Kadi,  -[s],  '<i  m.  kadi,  mahainedaaak  domaxe. 

Kiffar,  '8y  -,  m.  akalbagge.  F  Midi.  6tn«n  «w  Aa- 
6en :  a)  vara  rid  d&ligt  lynne,  b)  hafva  kop- 
paral  agare. 

Kaff,  -[e]8y  0,  n.  1.  agnar.  8.  lappri,  strunt. 

Kaffo,  bftttro  Kaffaa,  -s,  -«,  m.  1.  kidlfe.  8.  ■•  Ca- 
/(9.  8.  kafferep,  kaffebjndnlng.  Einen  <%»  ^e- 
ben:  hafv^a  kaffebjuduing.  -ballan,  -«,  -,  m. 
kaffebal.  'h9Ut'[e]8,0,m.  kaffeodllng.  -bauin, 
'[e]iy  -e  ti  <»•  kaffeträd,  kaffebnake.  -Mttar, 
'ty  0,  n,  kaffein.  -bohna,  -n,/.  kaffeböna. 
•braun,  a.  kaffebmn.  -brannor,  •»,  -,  m.  kaf- 
febrännare.  -bratt,  -[e]«,  -er,  n.  kaffebrtcka. 
-brudar,  •«,  -f,  m.  kaffeälskare.  -gartan,  -e, 
-f,  m.  utvärdahna,  kaf6  med  trtdgfcrd.  dtr  hofviid- 

iftkllgcn  kaffe  ■errens.  -gaSt,  -[e]e,  -e  f»  «»•  kafä- 

kund.  -gahäck,  •[«]«,  -e,  n.  kaffebröd.  -ga- 
schirr,  -[e]e,  0,  n.  kaffeaerria.  -gasaflscliaft, 
-en,  y.  BUitkap  pi  kaiferep.  -gruad,  -[e]«,  0, 
m.  kaffeaump.  -haus,  'et,  -er  f,  n.  kaffehaa, 
kafd.  -kanna,  -n,  /.  kaffekanna.  -klappa,  -n, 
/.  P  naelt  kaf^.  -klatsch,  -ee,  0,  m.  F  ktf«;- 
■trän  skvaller.  -kochar,  -e,  -,  m.  kaffekokare, 
kaifepanna.  -kgchan,  -«,  -,  m.  kaffebröd. 
-löffal,  -Sy  -y  fit.  teaked.  -maschina,  -i»,  /l  ett 
Biegs  kaffekokare.  -mOhlo,  -n,  f.  kaffekrarn. 
•sack,  -[e]s,  -e  t;  *».  kaffeaäck.  -schwastar, 
-n,  f.  F  kaffeayater,  kaffemoater.  -tassa,  -n, 
/.  kaffekopp.  -toiif,  -[e]«,  -e  f,  m.  kaffepan- 
na.  •trommal,  -n,  /l  eu  ■!•«>  kaffebrannare. 
•wirt[h],  -[e]sy  -e,  m.  kaf^värd.  -wirt[h]iR, 
-nen,  f.  värdinna  p&  ett  ken.  kaf^föreatAn- 
deraka.  •wlrt[h] schaff,  -en,  /.  kafd. 

Kaffar,  -%  ei.  -n,  -n,  m.  kaffer;  F  uidi.  bondlym- 
mel,  tölp,  not,  damhafmd.  -n...  iz.  «x^bOffal, 
-«,  -,  m.  cool,  kafferbnffel.  «v»hlrsa,  0,  f,  kaf- 
f  erkorn  (Holcna  Borghnm).  <s«oehs,  -e»,  -e», 
m.  =»  lydhüffel. 

kaff[8]rlsch,  a.  kaffer-,  kaffremas. 

Käficht,  T«iii.  Käfig,  -[e]«,  -e,  m.  ooh  %  n,  bnr. 
-togal,  -ej  -t,  m.  i  bar  hallen  fogel. 

KafUn  (ifr.  • '),  -[e]e,  -e  ei.  -«,  m.  kaftan. 

Kag,  -»,  /.  4.  kag. 

kahl,  a.  I.  kal.  8.  nött,  blanksliten,  Inggsli- 
ten.  3.  bar,  barakrapad;  fattig,  d&llg,  tom, 
inneh&llalöa.  «v  bestehen:  Bt4  aig  alätt.  4. 
^  aaknande  aegel  och  t&gvirke.  -klan,  -[e]e, 
-e,  n.  peraon  med  alät,  akägglöa  haka.  -kapf, 
-{e]s,  -e  tj  m>  1*  kalt  hnfvad.  8.  flintakalUg 
peraon.  -köpfig,  a.  flintakallig.  -kSpflgkalt,  0, 
f.  flintakallighet. 

Kahihalt,  0,  /.  kalbet,  kalt  ntaeende  m.  m.  jrr 
kahl. 

Kahm,  -[e]«,  %  -e,  m.  mögel  pi  juta  direker. 

kahmllan,  -<e,  ge-t,  itr.  h.  oeh  s.  mögla. 

kahmlcht,  kamig,  a.  möglig. 

Kahn,  1.  -[cj«,  -e  f,  m.  miadre  b&t,  ekstock.  8. 
»  Kahm,  -hrflcka,  -n,  /.  pontonbro.  -fah- 
ran,  itr.  s.  «  kahnen  1.  -fahrt,  -en,f.  b4tfärd. 
•fflhrar,  -s,  -,  m.  b&tförare.  -ladung,  -en,  /. 
b&tlaat.  -partia  »  -fahrt. 


0   takoar  plur.    f  har  omljud-    ^^>  tniDaltlrt,    ttr.  iBtra&altlTt  Terb.   h.  hur  JUiien,   e.  har  tetfn  tili  hjAIpvcrb. 
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fclhnblr,  a.  som  kan  befaras  med  b&t. 
kahnllan,  -tty  ge-t,  itr.  k.  och  s.  1.  fara  i  b&t, 

ro,  göra  en  b&tfärd.  2.  »  kakmen. 
Kai  M  Quai, 
KlUk|  '8f  't,  m.  <t*  kalk. 
Kaiman,  -«,  -«,  m.  tooi.  kajman,  alligator. 
Kala,  '8f  -e  ci. '-»,  m.  npr.  Kain.   «s...  b>.  «vOial, 

•[e]«i  '6  ei.  -er  ti  y»*  'N'iteinpel,  -«,  -,  m.  «x/zeh 

Chan,  -Sf  ',  n.  kainsmärke. 
Kaisar,  -«,  'i  m.  «v»ln,  -nen,  f.  käjeare,  käjea- 

Tlnna.  Or«spr.  wo  nichts  ist,  hat  der  «%#  sein 

Recht  verloren :  dar  Ingenting  Ans  att  ta, 

har  käjsam  förlorat  sin  rätt ;  jfr  Bart  1, 

•Idlar,  '8f  -,  m.  «eoi.  käjaaröm.  -pwila,  -f»i  /. 

käjseTligt  garde.  •prüft,  -e  fj  /•  käjeargrift. 

•kroRS,  -n, /.  käjsarkrona.  -los,  a.  ntan  käj- 

sare.  'maiitol,  -«,  -f,  m.  käjsarmanteL  -raich, 

-[«]<,  -e, ».  käjsardöme.  •Schlacht,  0,/.  Die 

'S,  Blaget  Tid  Leipzig  1818.  -schlango,  -n,/. 

jätteorm.  -schnitt,  -[e]«,  -e,  m.  Ba«d.  käjsar- 

snitt.  'Schrift,  -en,  /.  boktirek.  ImperialBtil. 

-tttal,  -«,  -,  m.  käjsartitel. 
kalssrhatt,  kalsoriscb,  kaiserlich,  a.  kä}«erl!g. 
Kalsoriing,  -[e]«,  -e,  m.  nnkti.  1.  d&Iig  käjsa- 

re,  Stackare  tili  käjeare.  8.  käiBares  an- 

hängare,  käjserlig. 
Kalsorschaft,  0,  /.  egenskap  af  käjsare,  käj- 

•arrardighet. 
Kaissrt[hjüni,  -[e]«,  -er  f,  ti.  k&jsarddme. 
kalsort[h]Omlich,  a.  egendomlig  för  ett  k&j- 

sardöme,  käjserlig. 
ki^oliorllon,  -<e,  -t,  (r.  och  tir.  A.  smeka,  smick- 

ra,  vare  inställBam. 
Klt|ift[t]ila,    -en,  /l    «t«   kajnta,  hytt,  salong. 

-on...  ei.  -s...  Ex.  'vjungo,  -n,  -n,  m.  •!•  kajnt- 

▼akt.  'vpassapior,  -[e]«,  -e,  m.  hytt-  ci.  sa- 

longspassagerare. 
Kakao,  -[«],  -«,  m.  kakao.  -bohno,  -n,/.  kakao- 

böna.  -hUlso,  -schoto,  -n,  /.  kakaoskal.  -thoa, 

•«,  -s,  m.  te  p&  kakaoskal. 
kakoiJln,  -te,  ge-t,  itr,  h.  kackla. 
kakllOR,  'te,  ge-tj  tr.  rensa  itti. 
Kakorlak,  •«  ei.  -en,  -«  «i.  -en,  m.  kackerlaeka. 
KaktHS,  -[«es],  -[«e]  ei.  Kakteen,  m.  bot.  kaktns. 
KalabrisO,  -n,  -n,  m.  kalabrea  (iDTtoai«  i  Kai^bttoD). 
Kalabreser,  -«,  -,  m.  1.  •  fBr«g.  2.  kalabreshatt. 
Kaiamltit,  -en,  /.  olyoka,  nöd,  landspl&ga. 
Kaland,  -[e]«,  -e,  m.  1.  sällekap  kalandsbrö- 

der.  2.  kalas.  -bnidor,  -«,  -f,  m.  1.  kalands- 

broder.  2.  goddagspilt. 
kalindoriin,  -Ce,  -l,  «r.  G  kalandrera. 
Kalauer,  -«,  -,  m.  1.  «vln,  -nen,/,  kalaabo.  2. 

F  kalankrickhet;  mouTmrmr  ■rmuka:  göteboTga- 

▼its. 
fcalaueriln,  -te,  ^e-r,  ttr.  A.  vitsa,  jfr  f&re«. 
Kalb,  -[eje,  -er  f,  n.  dim.  Kälbchen,  -lein,  pinr. 

irr.  Kdlberchen,  -/etn,  kalf.  Jftt  fremdem 

*\^e  pßügen:  plöja  med  andras  kalf.  -feil, 

•[e]ff,  -e,  n.   kalfskinn.  -fleisch,  -ee,  0,  n. 

kalfkdtt.  -lodor,  -j*,  0,  n.  kalfskinn.  -ledom, 

a.  af  kalfskinn,  kalfsklnns-.  -s...  bx.  'x/ange, 


-«,  -n,  n.  1;  kalföga.  2.  beu  prästkrage.  «x^bra* 
ton,  -s,  -,  m.  kalfstek.  «s^brogen,  -»,  0,  m. 
kalfhjäma.  'vbrilschen,  -e,  «>,  n.  «x^drOso,  -n, 
/.  kalfbräss.  «vgokrtee,  'vgsschlinge,  -#,  0, 
«.  kalfkr&s.  «vkoule,  -n,  /.  kalfbog.  «v^kopf, 
-[e]*,  -e  t,  m.  kalfhnfyud,  F  bUdi.  dnmhuf- 
md.  «v^miich,  0,  /.  kalfbräss.  Jtt  Kälber,,, 

Kalbe,  -n,  /.  kviga. 

kälblien,  -te,  ge-t,  itr,  h.  1.  kalfva.  2.  P  krä- 
kas,  kasta  npp.  8.  F  vara  nppsluppen. 

Kllber...  ix.  •haar,  -[e]«,  -e,  n.  nöth&r.  -lab, 
-[e]«,  -e,  n.  -nuagen,  -«,  -,  m.  kalflöpe,  kalf- 
mage.  -tanz,  -e»,  -e  t»  m.  kalfdans,  F  Midi, 
nppslnppen  dans.  ja-  Kalb(e).,. 

KUberil,  -en,  y.  F  uppsluppenhet. 

kälberhaft,  kUborig,  a.  F  nppslnppen,  yster. 

kalborlln,  kälbsrlln  -  kalben. 

Kalbln,  -nen,  /,  kriga. 

Kaidiune,  -n,  /.  rani.  piar.  innanmäte,  ränta. 

Kalek6t,  -[e]«  ei.  -en,  -e[n],  Kalokutor,  -«,  •,  m. 
kalkon. 

kalekutlsch,  a.  kaikon-,  t.  ca.  «v.er  i7aAn:  kal- 
kontnpp. 

Kaiinder,  -t,  -,  m.  kalender,  almanaoka.  F  bUdi. 
f\*  machen:  grnbbla.  -machor,  -«,  -,  m.  per- 
son  som  skrifrer  almanackor;  F  Midi,  gmbb- 
lare,  grillfängare.  -macherol  »  Kalenderei. 
•Rionat,  -[e]«,  -e,m.  kalenderm&nad. -solchen, 
•*,  -,  n.  kalendertecken. 

Kaisnderoi,  -en,  /.  F  gmbblande,  gmbbleri  i 

■ht  fBr  Btt  atgmnda  fraiiitid«ii. 

kalinderlln,  'te,  -t,  itr,  h.  1.  r4dfr&ga  alma- 
nackan.  2.  F  grnbbla. 

Kaiische,  -n,  /.  kalesoh. 

Kaifikter,  -«,  -,  Kalfaktor,  -«,  -e  ai.  Kalfakto- 
ren, m,  kalefaktor,  uppassare,  vaktmästare. 

KaHitorer,  -$,  -,  m.  «t.  kalfatrare. 

kaifiterjln,  -te,  -t,  tr.  ^  kalfatra,  drifra,  dik- 
ta.  Kalfftterung, /. 

Kall,  -J,  0,  n.  kali. 

Kaliber,  •»,  *,  m.  ocb  n.  kallber.  -mlsslg,  a.  «w 
eetn :  haf va  den  rätta  kalibem. 

kailbrierilen,  -te,-<,<r.kalibrera.  Kallbriorvng,/. 

katfbrig,  a,  i  tma.,  t.  «x.  groe»^  som  har  ator 
kallber. 

Kalif,  -en,  -en,  m.  kalif.  -en...  ix.  «x^wOrde,  0, 
/.  kalifrärdigiiet. 

Kalifit,  .[e]«,  -e,  n.  kalifat. 

Kaliko,  -8,  '8,  m.  kalik&. 

Kalk,  -[e]«,  -e,  m.  kalk.  Lebendiger  ei.  unge- 
löschter  «x«  osläckt  kalk,  •anstrich,  -[e]«,  -e, 
m.  kalkning,  hvitmening  med  kaik.  -anwuri, 
-[e]«,  -e  t)  m.  9  kalkslagning,  rappning. 
•Krilg,  a.  kalkartad,  kalkig,  -bewurf  ->  -an- 
umrf.  -bronner,  •«,  -,  m.  kalkbrännare.  -bren- 
nerel,  -en,  /.  1.  kalkbränning.  2.  kalkbrän- 
neri.  -brach,  -[e]«,  -«  f»  m.  kalkbrott.  -gra- 
be, -n,  /.  O  kalkgrop.  -haltig,  a.  kalkhaltig. 
•hotte,  -n,  /.  kalkbr&nneri.  -kelle,  -n,/.  9 
mnrslef.  -loch,  -[e]s,  -er  f,  n.  O  kalkgrop. 
•malerel,  -en,  /.  freakom&lning.  -mahl,  -[e]«. 


ftkta  nnt. 


F  famlijftrt.   P  Mgre  apiik.  ^  adadM  brakll«t.  0  tekatak  taim.   4*  ^0wnn.  ^  mUlULriak.  t«c«^ 
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0,  n.  0  puiTriMimd  Bläokt  kalk,  -mileli,  0,  /.  O 
kalkvatt«!!.  -etoiii  -«,  -f,  m.  kalkngn.  -putz, 
•et,  0,  m,  0  rappnin^.  •tttin,  -[e]«,  -«,  m. 
kalkaten.  -tllliibrueb,  '[e]t,  -«  f,  m.  kalk- 
BtanBbrott.  -tOncho,  -»,  /.  kalkvatten.  -wurff 
«■  'anwurf, 

Kalkint,  -«n,  -en,  m.  orgeltrampare. 

kalkiion,  -te,  ge-t,  tr.  kalka. 

kalkhaft,  kalkicht,  kalkig,  a.  kalkartad,  kalkig. 

kalkiorlien,  -<«,  -^  «r.  kalkera.  Kalkiorung,/. 

Kalkül  (irr.  '  -),  -[e]«,  -e,  m.  kalkyl,  beräkning. 

Kalkulitor,  •«,  Kalkulatoren,  m.  kalkylerande, 
ber&knande  person. 

kalkuliorllan,  -<e,  -t,  tr.  eeb  t^.  A.  kalkylera, 
räkna,  beräkna. 

Kalkät  N  KalekfU, 

Kalla,  -«,  /.  boL  kalla  (Calla). 

Kalligraph,  -en,  -en,  m.  kalligraf,  skönakrif- 
vare. 

Kalin,  -[e]<,  -«[»]>  m.  ^  stlltje. 

Kaliniutor,  -«,  -,  m.  F  1.  drömmare,  gmbb- 
lare,  grlllfängare.  2.  lismare,  skoDhelgon. 
8.  tmnlgr&t,  gnidare. 

Kalmiusonfti,  -<n,  /.  F  1.  grnbbleri,  griller.  fi. 
liimeri,  akenhelighet.  8.  gnideri. 

kalmlttsorig,  kalmluserisch,  a.  1.  gmbblande, 
f  undenam.  2.  liBmande,  Bkenhelig.  8.  bh&I. 

kalinlHtoriln,  -l«,  -t,  itr.  h.  F  1.  grabbla,  fon- 
dera.  2.  lisma,  Tara  Bkenhelig.  8.  gnida, 
▼ara  en  smalgr&t. 

kalmllon,  -te,  gt-t,  kalmiorllen,  -te,  -t,  I.  itr,  h. 
vara  Btilla,  Ingo.  II.  tr,  Ingna. 

Ktlinuck,  -[e]f,  -a,  m.  kalmnck  (jUftjg). 

KaliiiOek[o],  -en,  -en,  m.  kalmack  (reik). 

kalmdekltcli,  a.  kalmackisk. 

KalmuSy  -[«e«],  -[««])  «n.  bot.  1.  kalmne  (Aco- 
raa).  2.  Falscher  ei.  unecAfer  ^v  gal  svärda- 
lilja  (Iria  PBendacoraa). 

Kalotte,  -n,/.  kalott. 

kalt,  kälter^  kdltestj  a.  kall,  kylig,  aval,  bat. 
bOdi.  ^v  f0er<2eii.*  avalna.  *k>  machen:  afkyla. 
Et  ist  bitter  ei.  grimmig  *\*  det  är  biatert, 
ftr  en  bitande  köld.  Mir  ist  <v  det  kftns 
kallt,  jag  fryaer.  ^e  Schale :  kallak&l.  <ve 
Küche:  kallmat.  «N^er  Schlag:  Aakalag  aom 
ej  antander.  «v»  rauchen:  röka  ntan  att  ha 
eld  1  pipan.  «N^er  J^raad:  kallbrand.  *\*es 
Fieber:  froaaa.  Jmdn  <v  machen:  döda  ngn. 
Biidi.  jmdn  <N<  empfangen,  das  läsH  ihn  «v 
det  är  honom  likgiltigt,  *\*für  etw.  sein: 
vara  okanalig,  otillgänglig  för  ngt.  -bad, 
-[e]e,  -er  f,  i».  kallbad.  -blOtig,  a.  kallblodig. 
-blOtigkoit,  0,  /.  kallblodighet.  -brOehig,  a. 
9  kallbräckt.  -hifflfflorn,  '  tr,  O  kallhamra. 
•haut,  -e«,  -er  t»  »•  oeldadt  växtbna,  kall- 
bänk.  -harxig,  a.  kall,  kallainnig,  okanalig, 
h&rd.  'herslgkoit,  0,  /.  kallainnighet,  h&rd- 
het.  -tehalo,  -t»,  /.  kallak&l.  •schliehter,  -«, 
-,  m.  hndafdragare.  -sohmlod,  -[e]e,  -e,  m. 
kittelflickare.  -tlnn,  -[e]«,  0,  m.  kallainnig- 
het. -sinnig,  a.  kallainnig,  -wastarbeilanstalt, 


-en,  /.  kalWattenakuranatalt.  -watterkur» 
'enjf.  kallvattenakar. 

KUto,  t  -n,/.  köld,  kyla.  -grad,  -[e]«,  -e,  m. 
köldgrad. 

kaltllon,  -ele,  ^e-et,  itr,  «.  kallna. 

klitljan,  -ece,  ^e-e(,  tr.  afkyla,  kyla. 

kUtllch,  a.  aval,  litet  kall. 

Kiltling,  -[e]<,  -e,  m.  F  kall  peraon. 

kalslnierilan,  -ee,  -t,  tr.  0  kalcinera.  KalalBia- 
rang,/. 

Kamariiia,  -e,  /.  kamariUa. 

Kaaiischo  ««  Gamasche. 

Kaaibio,  •«,  -«,  m.  iuuid«i.  vaxel. 

Kam6o,  'en,/.  kamö. 

Kam6[o]l,  -[e]«,  -e,  «.  1.  tooi.  och  «t«  kamel.  2. 
■tadoDtapr.  kälkborgare,  bracka.  -fleisch,  -ee, 
0,  fi.  kamelkött.  -ffOhrer  »  -<ret6er.  -fOllenp-e» 
-,  n.  kamelföl.  -gare,  -[e]«,  -e,  n.  kamelgam. 
-haar,  -[e]«,  -e,  ti.  kamelh&r.  -hären,  a.  af  ka- 
melbär,  kamelh&ra-.  -heagtt,  -[e]«,  -e,m.  ka- 
melhingat.  -hau,  - [e]s,  0,  n.  bot.  kamelhö.  -kah, 
-eti/-  -  '8tute.  •parder,-«,-,m.girafE.-atBte, 
-fi,/.  kamelato.  -t[h]lar,  -[e]<,  -e,  n.  kamel, 
kameldjur.  -treiber,  -<,  -,  m.  kameldrifrare. 
-siege,  -t»,  y.  looi.  1.  kamelget,  angoraget. 
2.  lama.  8.  alpaka.  -S...  ■■  nng.  •nu. 

Kaai6[e]iin,  -nen,/.  kamelato. 

KaBiil[l]lo,  -n,/.  bot.  kamelia.  -n...  bx.  «vdame» 
-»,y.  kameliadam. 

Kaaialepird,  -[e]«,  -e,  m.  looi.  glraff. 

Kamalött,  -[e]<,  •«,  m.  kamlott. 

kaaielitten,  a.  al  kamlott,  kamlotta-. 

Kaniorid,  -«  ei.  -en,  -en,  m.  dim.  Kamerädchen^ 
--lein,  kamrat. 

Kaniaridin,  Kanierldin,  -nen,  /.  krioiif  kamrat. 

kaaieridiich,  a.  kamratlig. 

Kaniaridtchalt,  -en,  /.  1.  kamratakap.  2.  kam- 
ratkreta,  akara  kamrater. 

kaaiaridachaftiich,  a.  kamratlig. 

Kamaril...  sx.  -amt,  -[e]«,  -er  fi  n.  kameralby- 
r&,  kammarkontor.  -wistantchaft,  -en,/.  ka- 
meralvetenakap. 

Kaniar4lian,  plmr.  kameralvetenakap. 

Kameralist,  -en,  -en,  m.  kameraliat. 

Kameralistik,  0,  /.  kameralvetenakap. 

Kamille,  -n,  /.bot.  1.  kamillblomater  (Matri- 
caria  Chamomilla).  BUdi.  alte  '\*n:  gamla 
hiatorier.  2.  knlla  (Anthemia).  8.  adonia 
(Adonia). 

Kamin,  -[ejj,  -e,  m.  oob  n.  1.  akoraten.  2.  ka- 

kelugnaöppning  gna  hTllIWD  od  kakelagn  «idM 
tttifrio.  8.  apia,  apiaelhärd,  kamin.  4.  en 
klyftaa  mynning  i  Aipona.  -feger,  •«,  -,  m. 
aotare.  -gerflt[h],  -[e]<,  -e,  n.  •-  -Zubehör, 
-gttter,  -j,  -,  n.  kakelngnagaller,  apiaelgal- 
1er.  -klappe,  -n,  /.  kakelugnslncka.  -effen,  -j, 

•f,  m.  kakelngn,  a)  aom  oldu  ntlMn,  b)  hnn 
nvdro    del    Matir   af  jlra,    c)   vmDlIg  rrtoak  kakaluga. 

-schirm,  -[e]<,  -e,  m.  eldakärm.  -xubohtr, 
'[e]Sf  0,  n.  kakelngnatillbehör  aa.  «idgaflu.  koi- 

hink  ni.  m. 


0  a«kii»r  plor.   f  ^uur  oaUJod.   tr.  tnnaitln,    itr,  IntrmaaitiTt  Terb.   h,  bar  ktAtm,  S.  bar  ««A»  tiU  bjaipvorb. 
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Kimltii,  •[«]«,  -«  d.  -6[r]  t,  fi.  (nnder)tröja. 

IUmIM  m  KamtlotL 

Kaain,  -[e]«»  -a  f,  m.  1.  kam ;  itt.  biidt,  u  ». 
a//e(«)  fl6€r  «tiMn  «n«  «cAereti.  8.  bärgskam, 
4s.  S.  X  öfversta  delen  af  a)  en  vall,  b)  ett 
bröstTärD,  o)  en  hjälm  dir  Qidm-baaiuD  micM.  4. 
nackoi  manf  äste  p&hbur  o«h  ootkrMtvr.  5.  (tnpp-) 
kam.  BUdi.  ihm  wächst  «i.  »chwillt  der  <v  han 
blir  (öfver)modig,  nppretad,  vred.  6.  «t«  (▼&gO 
kam.  7.  9  a)  väfkam,  y&fsked,  b)  solf,  väf- 
skaft  8.  fiolstall.  9.  Ö  kam,  karda,  h&okla. 
10.  0  log,  fogning,  hophnggnlng.  •ähnlieb, 
«lrttg,a.  kamlik,  kamartad.  -bOrttSr»,/.  kam- 
börste,  -fttt,  -[«]«,  0,  ».  fefct  p&  halsstycket. 
-flelwh,  •€«,  0,  «.  halskott,  halsstycke.  -ffut- 
lartl,  '[<]«,  -6|  fi.  kamfodral.  «garn,  '[e]«,  -e, 
1».  kamgam.  •haar,  -[«]«i  -e,  n,  1.  man.  8. 
afkammadt  h&r.  •hindler,  •«,  -,  m.  kamhand- 
lare.  -lade,  -n,/.  9  slagbom  p4  «n  Ttbu>t.  -11110, 
*»,  /.  9  solf.  •Riaehor,  -«,  •,  m.  kammakare. 
-maeherol,  0,/.  kammakeri.  -ratf,  -[e]«,  -er 
t,  ».  9  kamhjul,  kngghjol.  -aeliuppo,  -n,  /. 
noL  kamf  j&ll.  -woilo,  0,  /.  0  kamnll.  -wollaa, 
a.  af  kamnll  «i.  kamgam,  kamgams*. 

Iclumelil«,  -<6,  gB'tf  tr.  0  (fln)kamma  niL 

Mninillon,  -Ce,  ge-t,  tr,,  itr.  h.  o«h  sich  «v  1. 
kamma  (sig).  2.  9  kamma,  karda,  häokla. 
P  Midi,  jmdn  'S*  b&ckla  ngn.  8.  9  hopfoga, 
hopbngga.  4.  »m  Ti«or:  bilda  kammar. 

Kammer,  'n,/,  din.  Kämmerehen,  •/«««,  1.  kam- 
mare,  kabinett,  mm.  Lek:  Kämmerchen  ver- 
mieten:  l&na  eld.  8.  rtfvtn,  grt&Ttoi  m.  i.  iiun 
bo,  hUa.  8.  looi.  «eh  bot.  afdelning,  cell.  4. 
kammare,  parlament,  tIim  ämbetsverk.  -äffe, 
-fi,  •»,  m.  nnku.  kammartjänare,  passopp. 
-amt,  -[ejt,  -er  ti  n.  1.  räntkammare.  8.  kam- 
markontor.  •auflStung,  •<»,/*.  (parlaments-) 
kammares  npplösning.  -dame,  -n,  /.  kam- 
marfm,  kammarfröken,  hofdam.  «dagon,  -«, 
«,  m.  salongSTftrja.  •dianar,  -«,  -,  m.  kammar- 
tjSnare.  -dlanaraclialt,  -en,  /.  «a  p«neu  nmtuge 
kammartjänare.  -frau,  -ei»,  f.  kammarfrn. 
«frlalaUi,  •«,  -,  «.  kammarfröken,  hoffröken. 
«gariebt,  -[e]j,  -e,  ».  kammarrätt.  -gowthr, 
•[e]e,  '€,  n,  X  kammargevär.  -giitt-[e]e,-crt, 
n,  kammargods,  domän.  -harr,  •»,  -e»,  m. 
kammarherre.  -harrln,  -nen,  /.  kammarher- 
res  fra.  •Jlg*'*?  ''»  *i  "*•  1-  bof jägare,  lifjä- 
gare.  8.  kammarjägare,  r&ttfängare.  -Juag- 
lar,  -f»,  /.  kammarjnng^fra.  -Jankor,  -e,  -,  m. 
kammarjnnkare.  -katza»  F  nr»kti.  •  'jung/er. 
-tadaag,  0,  /.  ^  kammarladdning.  -lakai,  -« 
«I.  -ei»,  -en,  m.  kammarlakej.  -lahoa,  •«,  -,  f». 
kronogods,  kronolan.  -mldeliaR,-«,-,n.  kam- 
marjnngfm,  husjnngfm.  -masik,  0,  /.  kam- 
marmnslk.  -plelitar,  •«,  •,  m,  arrendator  af 
kronogods.  -rat[h],  -[e]e,  -«  f,  m.  kam- 
marr&d.  -tttivag,  -en,  /.  (parlament6)kam- 
mares  session.  -itflek,  -[e]«,  -e,  n.  1.  mnslk- 
styoke  fdr  kammarmnsik.  8.  X  kammar- 
stjcke.  -stahl,  -[e]e,  -e  f,  m.  nattstoL  -tan, 


-[e]e,  0,  m.  kammarton.  -tfleh,  -[e]«,  0,  n. 
kammardnk.  -wasan,  -«,  0,  n,  finans^äsen. 
-aofa,  -fi,  yi  kammarjungfra. 
KImmar,  -«,  -,  m,  «via,  -fie«,  y.  person  som 
kammar  «u. 

1.  Kimmaril,  0,/.  9  1.  (nll)kamning.  8.  stalle 
dar  nllen  kammas. 

2.  Kimmaröi,  -ei»,  /.  1.  kommnns  inkomster. 
kommnDalskatt.  8.  stalle  dar  kommunal- 
skatt  erlfigges.  8.  nppbördsmän  för  kom- 
mnnalskatt.  -gut,  -[e]e,  -er  f,  ».  en  kom- 
mnn  tillbörigt  gods,  allmännlng.  -kassa,  -w, 
/.  kommnnalkassa.  -varwaltung,  -e»,  /.  för- 
valtning  af  en  kommnns  finanser. 

Kimmarar,  -j,  -,  m.  1.  (öfTer)kammarh«rrc. 
8.  kamrer,  peraon  som  bar  en  kommnns 
finanser  om  bander. 

kammarig,  a.  t  «&■.,  t.  •«.  swet<v  som  bar  tr\ 
kamrar,  celler,  afdelningar. 

Kimmorin,  -nen^  /,  en  JSTdmmerer's  fm. 

KImmarling,  -[e]e,  -e,  m.  »  Kämmerer  /. 

Kämmling,  -[e]j,  -e,  m.  9  affall  af  kammad 
nU  «1.  Silke,  flockall,  flocksilke.  -s...  ix. 
«vsalda,  0,  /.  0  flocksilke.  «vwella,  0^.  O 
flocknll. 

Kamp,  -[e]e,  -e  f,  m.  inhägnadt  stycke  land. 

IUUnp*f  **>  '<*!  ^'  kämpe. 

KampiiCho...  ss.  -holx,  -ee,  0,  n.  kampescbträ. 

Kampf,  -[e]<,  -e  f,  m.  kamp,  strid.  •bagiar[do], 
0,  /.  kampbeg&r,  stridslnst.  -baglarlg,  n. 
stridslysten.  -baralt,  a.  stridsfärdig.  -baralt- 
aahaft,  0,  /.  stridsfärdlgbet.  -flUilg,  a.  strid- 
bar.  -lartlg,  a.  strldsfärdig.  -fraudlg,  -frah,  a. 
glad  att  f4  strida.  -gaflUirta,  -fi,-»,!».  strids- 
kamrat,  vapenbroder.  -gafait,  a.  os&rbar  gnm 
tioudomiBMdti.  -gaflilda,  -«,  -,  n.  stridsplatt», 
▼alplats.  -ganoaaa  «-  -gefährte,  -garllatot,  n. 
rnstad  tili  strid.  -haha,  -[e]«,  -e  fr  m.  1*  för 
tnppfaktning  dresserad  tnpp.  8.  looi.  brna- 
bane.  8.  Fstridstnpp  (atriAaijwuu  pcnoa).  -last,  0, 
/.  stridsljstnad.  -lästig,  a.  atridslysten.  -mu- 
t[h]lg,  a.  modig,  krigisk.  -platz,  -e«,  -e  f,  m, 
stridsplats.  -prals,  -ee,  -e,  m.  kampens  lön, 
segerpria.  -raabt,  -[e]e,  0,  t».  rätt  att  gripa 
tili  yapen.  -richtar,  -e,  -,  m.  strldsdomare. 
-raaa,  -e«,  -e,  n.  stridsbäst.  -8pial,-[e]<,-e,n. 
kämpalek,  tomörspel.  -aa...  *-  fang.  nM. 

kämpffllon,  -te,  gct,  I.  itr.  h,  kämpa,  strida. 
n.  tr.  Eine»  Kampf,  einen  Streit  «v  strida 
en  strid.  Jmdn  zu  Boden  «w  sl&  ngn  tili 
marken,  jmdn  tot  «w  döda  ngn.  IQ.  Sich 
müde  «v  kämpa  sig  trött,  bli  trött  af  kam- 
pen. 

Kampfar,  -e,  -,  m.  kamfer.  -baam,  -[e]«,  -et,m. 
kamferträd.  -5t,  -[e]«,  -e,  n.  kamferolja.  -tpl- 
rltna,  -,  -[ee],  m.  kamfersprit. 

Kämpf or,  -t,  -,  m.  1.  kämpe.  8.  0  gesims. 

kampfariarllan,  -le,  -<,  tr,  försätta  med  kamfer. 

Kamphar  m  Kamp/er, 

kampiarllan,  -te,  -t,  itr.  h.  kampera. 

Kamräd  ■•  Kamerad. 


aku 
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KantüeBe. 


Kanal,  -[«]•«.  *e  tt  m.  kanal  -arbeltar,  'S,  -,  m. 

kanalarbetare.  -bau,   -[e]«,  -<«»)  m.  kanal- 

byggnad. 
kanallsierblr,  a.  som  kan  kanallseras. 
kanallsierllen,  -<e,  -f,  £r.  kanalisera.  Kanalleie- 

runB,  /. 
Kanapee  (korua,  ur.  •  -  -),  -5,  -«,  n.  o«h  t  m.  kanapö. 
Kanirlen...  kx.  -aamefn],  -n«,  -o, «».  kanariefrö. 

-vogel,  'Sj  -t,  m.  kanariefogel.  -lucker,  •$,  0, 

m.  kanarieeocker. 
Kanaster  le  Knaster, 
Kandire,  -n,  /.  st&ngbetsel. 
kandirlien,  -te,  -t,  tr,  s&tta  Bt&ngbetael  p&; 
Kandelaber,  -«,  -,  m.  kandelaber. 
Kandaliuckar  m  Kandis. 
Kandidit,  -en  «i.  -«,  -en,  m.  kandidat.  «an...  ix. 

^vrede,  -»,/*.  en  kandldats  tal  i  tht  «n  Hb- 

dacinannakftndidata  Ul  tili  TttlmtikBen.  'wiahl,  'tn^f, 

antal  kandidater. 

Kandidatur,  -€»,  /.  kandidatur. 

kandldiarilen,  -t«,  -t,  itr.  h.  appträda  aom  kan- 
didat. 

kandierllen,  -te,  -t,  tr,  kandera.  Kandierung,  /. 

Kandle,  -[««],  -[e],  -luoker,  •«,  0,  m.  kandi- 
socker,  bröstsocker. 

Kani[e]l,  -[e]«,  -e,  m.  kanel.  -bäum,  •[«]<» -«t, 
m.  kanelträd.  -rinde,  0,  /.  kanel(ka8Bia). 
•wache,  -es,  0,  n.  kanelolja. 

Kanevae  (norta  a),  >,  -,  m.  kanfas. 

Kingurub,  -[«],  -«  ei.  -e,  n.  soei.  kängnra. 

Kanfnohen,  •«,  -,  n.  kanin.  ""berg,  -[«]«,  '<,  m. 
barg,  backe  med  kaninh&lor.  -falle,  -n,  y. 
kaninfälls.  -feil,  -[«j«,  -e,  n.  kanlnskinn. 
-garten,  -«,  -f,  m.  -getaege,  -«,  -,  n.  kanin- 
g&rd.  -haue,  -e«,  'er  f,  n.  kaninhns.  -hSble, 
-ffi,  /.  kaninh&la.  *JAger,  -s,  -,  m.  1.  kanin- 
jägare.  2.  ^  Frett, 

Kankan,  -s,  -«,  m.  1.  prat,  Bkvaller.  8.  kankan 

(daat). 

Kanker,  -«,  -,  m.  1.  spindel.  8.  kräftBJakdom 

hot  blommor. 

Kanne,  -n,  /,  dia.  Kännehen^  'lein,  kanna, 
Btop,  Bt&nka.  Biidi.  es  gieett  wie  mit  «vn: 
det  hällregnar,  st&r  som  spön  i  backen. 
-gieeeer,  -«,  -,  m.  1.  tenngjntare.  2.  kann- 
Btöpare.  -gleeeerel,  -«n,  /.  1.  tenngjnteri. 
2.  kannstöperi.  -gleeserlln,  -te,  ge-t^  itr,  h. 
kannstöpa.  -n».  sx.  «vdeckel,  -«,  -,  i».  kann- 
lock, Btoplock.  «vförmig,  a.  1  form  af  en 
kanna.  <%«gieeeer  n  -gietser,  /vkraot,  -[«]•«, 
-er  t,  n.  bot  &kerfräken  (EqniBetnm  arren- 
Be).  «\»welee,  adv,  kannris,  BtopviB. 

Kännel...  xz.  -kohle,  -n,  f.  kannelkol. 

kannelierllen,  -te,  -t,  tr.  O  kannelera. 

Kannelierung,  -«n,  /.  0  I.  kannelering.  2. 
kanneljr. 

Kannibile,  -n,  -n,m.  kannibal,  människoätare. 

kannib&llsoh,  a.  kannibalisk. 

Kanöe,  'S,  -s,  n.  oeh  ^  m.  kanot. 

Kanon,  I.  -»r -[«]«,  m.  kanon.  n.  -8,f.  boktryek. 
kanon. 


Kanonide,  -»,  /.  kanonad. 

Kanone,  -n,  f,  dtm.  Kanönchen^  •lein,  1.  kanon. 
2.  F  bögskaftad  stöfvel,  kragatöfvel,  rid- 
Btöfvel.  -n...  Kx.  «Siboot,  -[«]«,  -«  [f],  ».  «i» 
kanonb&t.  '>/donner,  •«,  0,  m.  kanondnnder, 
kanonernas  &ska.  «vfeet,  a.  X  Bom  Bt&r  emot 
kanonskott.  'x.fleber,  -«,  0,  n.  kanonfeber 
(i«dii»  mr  aend«u  cid).  <%«fHtter,  -s,  0,  lt.  kanon- 
mat.  /vgleeeerei,  -en,  /.  kanongjnteri.  «vgul, 
•[«]«,  0,  ffi.  O  kanonmetall,  kanonbrons. 
«vkugel,  -n,/.  kanonkula.  «vlauf,  -[«]«,  -e  f» 
in.  kanonlopp,  kanonrör.  «vmiselg,  a,  F 
ofantlig,  gmflig.  <%«nietall  »  'V'^wC.  «vofan, 
-«,  -f,  m.  kamin.  'v.rohr,  -[0]«,  -e,  n.  kanon- 
rör. «veahre,  -n,/.  kanonsalra.  ^echuee,  "et, 
-<  t,  m.  kanonskott.  /vitlefel,  -«,  -,  m.  •- 
Kanone  2.  «vvoll,  a.  itadeBtapir.  blixtfnll.  <n.wI- 
echer,  -s,  -,  m.  18c  (kanon}TiBkare. 

Kanonier,  -[e]«,  -e,  m.  »Sc  artillerist,  kanonier. 
-ecbaluppe,  -n,  /.  ^  kanonb&t,  kanonslnp. 

kanonieriien,  -U,  -<,  <r.  eon  ttr.  k.  (be)Bkjata 
med  kanoner.  F  Midi,  jmrfn  «%#  bestormangn. 

Kanonlkat,  -[e]«,  -0,  n.  domherresyssla. 

Kanoniker,  -«,  -,  Kanonikus,  -[00«],  -«e  «1.  Ca- 
nonici, m.  kanik,  domherre. 

Kanonlsatlön,  -en.  y.  kanonisering,  helgonför- 
klaring. 

kanenisoh,  a.  kanonisk. 

kanonisierllen,  -te,  -t,  tr.  kanonieera,  förklara 
f ör  helgon.  Kaaenleiorung,  /. 

Kanoniesln,  -nen,f,  domherres  fro. 

Kanoniet,  -en,  -en,  m.  k&nnare  af  den  kano- 
niflka  rätten. 

Kanenliltit,  0,  /.  kanonicitet. 

Kanit  n  A'anoe. 

Kantate,  I.  -n,f.  kantat.  n.  -[<]t  -H>  m.  fjärd» 
Böndagen  efter  p&sk. 

Kaatlie,  -en,  f.  dim.  Käntchen,  -lein,  1.  kant. 
Auf  die  hohe  «v  stellen:  atälla  p&  kant.  F 
biidi.  Geld  auf  die  hohe  's*  legen:  lägga  pen- 
gar p&  bog.  2.  trtdg.  smal  rabatt.3.  kant,  rand» 
ÜBt,  gamering.  4.  «u  •lagi  knjpplade  Bpet- 
sar  tiu  garatriog,  kanter.  -apfel,  -s,  -f,  m.  kal- 
TÜläpple.  -haken,  -s,  -,  m,  0  hake  att  yän- 
da  Btockar  med.  F  uidi.  etto.  beim  «v  ergrei^ 
/en:  gripa  Big  an  med  ngt.  -hola,  -00,  -er  f^ 
n.  0  skrädd,  kanthnggen  stock,  -en.«  b. 
'vbesatz,  -00,  -0  f,  m.  spetsgamering.  «x^hau- 
be,  -n,  /.  spetsmöBsa.  «vkleld,  -[e]0,  -er,  n. 
med  spetsar  gamerad  klädning.  'vschleltr,. 
-0,  -,  m.  spetBBlöja,  spetaflor.  «vtfleh,  -[0]«,. 
-er  ty  n.  spetanäsdnk. 

Kantel,  -0,  -[n],  n.  fjrkantig  linjal« 

kantellln,  -te,  ge-t,  tr.    1.  linjera.    2.  y&nda 

(pi). 
kantllen,  -ete,  ge-et,  I.  tr,  1.  0  skräda,  kanta, 

kanthagga.  2.  kanta,  gamera.  8.  0  stäUa 

p&  kant.  n.  itr,  h,  vända  Big,  Btälla  slg  p& 

kant. 
kantig,  a,  kantig,  «v  hthauw^:  kanthnggen. 
Kantlline,  -n,  /.  visa. 


0  Mkaar  plar.  f  bar  onQnd.   tr,  tnatiUft,   itr,  IstnuiiiaTt  Ttrb.   A.  bar  h%\m,  0.  bar  Mt^  tili  l^tlpTarb. 
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kappen 


Kantine,  -i>,/.  kantilj. 

Kantine,  -n,  /.  1.  kantin,  flaskfoder.  2.  «ol- 

datkrog. 
Kantin,  -«,  •«  ci.  -«,  m.  dtm.  Kantöncheny  kanton. 
kantonal,  a.  kantooal,  kanton-. 
kantonierllen,  -(e,  -t,  tr,  i^  kantonera.  Kante- 

nierung,  /. 
Kantonnemönt,  -«,  •«,  n.  iSc  kantoneringekTar- 

ter.  -e...  1^  sz.  ^vquartler,  -[«]«,  -6,  n.  kanto- 

neringskYarter. 
Kantor,  -«,  JTan^i^ren,  m.  kantor,  klockare. 
Kantorit,  -[«]«,  -«,  n.  kantorsplato,  klockar- 

tjänat. 
Kantorei,  -«n,/.  klockaig&rd. 
Kantsoho[b],  -[e]«,  •$  ei.  -«,  m.  kanUjnk. 
kmtechu[li]llen,  -ee,  ^«-t,  <r.  l&ta  smaka  kant- 

ijnken,  prygla,  plaka  npp. 
Kaniel,fiy'.predikstol.-berideanikeit,0^.kyrk- 

]lg  Tältalighet.  -dach,  -[«]«,  -er  f,  n.  -deckel, 

-«,  -,  m.  predikstolshlmmel.  -Iled,  -[e]«i  -«r, 

f».  predikstolBpsalm,  prediketolsTere.  -rede, 

-fi,  /.  predikan.  -tprunOr  -[«]'»  -«  t>  m.  F 

lyaning  lui  ut«Mkap.  -ton,  -[e]f»  0,  m.  predi- 

kareton. 
kanzellln,  -<e,  ge-t^  tr.  oeh  ttr.  A.  predika,  h&lla 

(Btraff)predikan  (för).  Jmdn  «v  lasa  lagen 

för,  lexa  upp  ngn. 
Kanzlöl,  -en,  /.  1.  kaniU.  2.  öfTerdomatol, 

högata  domatolen.  •I>eanite(r),  («4).  b^j«.)  m. 

kanslitjäneteman.  -böte,  -n,  -»,  -dienor,  <•«, 

-,  m.  kansliTaktmästare.  -berrechaft,  'en,/. 

■krifyaredöme,  bTr&krati.  -niieel9,a.  1  kan- 

BÜstil,  kaneli-.  -rat[h],  -[e]«,  -0  f,  m.  kansli- 

r&d.  -scbrelber,  •«,  -,  m.  kaniUst.  -eprlche, 

•fi, /.  kanalispr&k.  -etil,  -[«]«,  -«,  m.  kansli- 

Stil. 
Kanzler,  -«,  -,  m.  kanslär.  -amt,  -[e]«,  -er  f,  n. 

kanalärBämbete.  -irtrde,  -«,/.  kanslärarär- 

dighet. 
Kanzliet,  -«n,  -en,  m.  kaneliat. 
Kap,  -f,  '9,  n.  kap,  adde.  -etadt,  0,/.  npr.  Kap> 

■taden.  -wein,  -[e]«,  -e,  m.  kapvin. 
kapAbal,  a.  kapabel,  1  «Und. 
Kap4un,  -[e]»,  -e,  m.  kapun. 
kap4unllen,  -<«,  -<,  <r.  kapanera. 
Kapaaitit,  -en,/.  kapacitet,  fattDingsförm&ga. 
Kapellin  ■•  Kaplan. 
Kapille,  -n,/.  kapeil. 
kapollioriien,  -to,  -c,  <r.  O  afdrifra,  kapellera. 

1.  Kaper,  -n,  f.  kaprls.  -n...  ■>.  '%#etraueb,  -[«]«, 
•er  t,  m.  kaprUbaske. 

2.  Kaper,  -«,  -,  m.  kapare.  -brlof,  -[«]»,  -e,  m. 
kaparbref.  -ecbHf,  -[«]«,  -e,  ».  kaparfartyg, 
kapare. 

Kiperöl,  -ei»,  /.  kaperi. 

kaperlin,  -te,  ge'ty  I.  Ur.  h.  rara  kapare.  II.  tr. 

kapa. 
kapierllen,  -te,  -f,  tr.  F  fatta,  begripa,  först&. 
Kaplllir...  si.  -attraktlon,  -tn,  f.  kapillär  at- 

traktion,  h&rrörskraft.  -gefaee,  -ef,  -e,  n. 

kapillarkürl,  h&rrörBkärl. 


Kapillarität,  0,  /.  kapillaritet,  h&rrörskraft. 
Kapital,  I.  -[e]8,  -0  ci.  -un,  n.  dtm.  Kapitälchen j 

1.  kapital.  2.  bokbfnd.  bestick.  8.  Kapital' 
chen:  boktryok.  kapital.  II.  a.  F  dugtig,  reell. 
-anläge,  0,/.  kapltals  placerande,  användan- 
de.  -bucbetabe,-»,-n,ifi.  boktrjck.  kapital.  -Jun- 
ge, -n,  -n,  m.  F  präktig  pojke.  -Steuer,  -n,y. 
kapitalskatt.  -etrafe,  -n,/.jnr.  kapital  straff, 
dödsBtraff.  -verbrecben,  -«,  -,  n.  lifssak.  -ver- 
mSgen,  -«,  0,  n.  kapitalfürmögenhet.  -s...  » 

fStvg.  ms. 

Kapital,  -[e]5,  -e[r],  w.  kapital. 

kapitallsierblr,  a.  möjlig  att  kapitallsera. 

kapitalieierllen,  -te,  -<,  tr.  kapitallsera.  Kapita- 
lisierung, /. 

Kapitalist,  -en,  -en,  m.  kapitaliat. 

Kapitin,  -[«]«,  -«,  m.  kapten. 

Kapittnscbaft,  -en,  /.  1.  0,  egenskap  af  kap- 
ten. 2.  •amtiige  kaptener,  kaptensgrad. 

Kapitel  (kort  1),  -«,  -,  n.  kapitel.  F  biidi.  jmdm 
ein  «v  lesen :  läsa  lagen  för  ngn.  -beschluss, 
'€Sf  -e  t,  m.  ett  (dom)kapitels  beslat.  -oln- 
t[h]ellung,  -en,  f.  kapitelindelning.  -fest,  a. 
bibelsprängd. 

Kapltill,  -[«]«,  -e,  n.  kapital. 

kapiteilln  (kort  1),  -<e,  -(,  tr.  1.  indela  i  kapitel. 

2.  lexa  npp,  läsa  lagen  för. 

Kapital,  -[0]«,  -ten,  Kapltöiiilum,  -ttm[«],  -en,  n. 

kapitolinm;  F  btidi.  hofvnd,  hnfvadknopp. 
Kapitulant,  -0»,  -01»,  m.  *l^  kapitnlant,  kapi- 

tnlerande  soldat,  jrr  kapitulieren. 
Kapitulir,  -[ej«,  -0,  m.  domherre,  ledamot  af 

ett  domkapitel. 
Kapitulation,  -0n,  /.  ü  kapitulation,  itr  rag. 
kapitulterilen,  -<0,  •£,  itr.  A.  il^  kapltnlera,  a) 

daftlBK»,  b)  kTAfiii  Tid  h&rcD  llagro  tn  Tftmepligtcn 
krtfVor. 

Kapiin,  '[e]$,  -e  f,  m.  kaplan,  kom minister. 

Kaplanii,  -en,  f.  1.  kapellförsamling.  2.  kap- 
lansboställe,  komministei^&rd. 

Kappile,  -0n,  /.  din.  Käppcheny  -lein,  Käppel- 
[cAen],  1.  möBsa,  Infva,  hofra.  Ordcpr.  y0d0m 
Narren  gefällt  »eine  <%«  hTar  och  en  roBar 
sin  yattenvälling.  2.  kapnsjong.  8.  kappa, 
mantel.  F  biidi.  jmdm  etw.  auf.  die  ^  «1.  0*110 
*\t  gehen:  gifva  ngn  p&  pälsen,  ett  kok 
stryk,  ttw.  auf  seine  «v  neAin0n :  taga  ngt  p& 
sitt  ansvar.  4. 0  hvalfkappa,  tak  p&  en  fri- 
st&ende  mnr,  huf,  fodral  m.  m.  5.  pisau  läpp 

P&  fbr  slitalBg  oAnklldt  atamtu  ■tAUen;  tähätta  oeh 
kappa  p&  «kor;  häl  pi  MmBipor.  -fonster,  -0,  -,  n. 

takfönster.  -habn,  -[0]«,  -e  t>  «»•  kapun.  -la- 
ken,  -0,  -,  fi.  «ti  kaplake.  -nabt,  -0  f,  /.  fäll- 
söm.  -rock,  -[0]«,  -0  t,  m.  barnrock  med  ka- 
pnsjong. -zäum,  -[0]«,  -0  t,  m.  kapson.  -on.«i 
i<.  /vmacher,  -0,  -,  m.  mössmakare.  'vuian- 
tel,  -0,  -f,  m.  kappa  med  kapasjong. 
kappüen,  -(0,  ge-t,  tr.  1.  förse  med  kappa, 
huf  m.  m.  M  Kappe.  2.  Jmdn  'v  ge  ngn  p& 
pälsen.  8.  em  rogur:  tr&da.  4.  afskära  spet- 
sen   af,   toppa,  afhugga,  ^  kapa,  t.  •<.  0tn0 


tkU  mu.    F  IkaBl^ftrt.    P  Ufft«  spr&k.   ^  mindn  braUigt.   O  tfOkalsk  toim.    •!*  ^tcrn.  ^  miltUrisk  term. 
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KaroUne 


Schreib/eder,   den   BauMf   die  Krone  des 

Baumes f  den  Mast.  6.  kastrera  mu. 
Kapper  m  /.  Kaper. 
Käppi,  -8,  -s,  n.  keppi. 
lupplg,  a.  i  tmi.,  i.  •%.  rottet  som  bar  en  röd 

lufva  «1.  mÖBsa  «i.  knppa,  ■•  Kappe, 
Kaprice  m  Caprice. 
Kapriole»  -n,  /.  kapiiol,  kmmspr&ng. 
kapriölllen,  kapriolierilen,  -te,  -t,  iir.  h.  göra 

kaprioler,  krumspr&ng. 
kapriiierlien,  -u,  -t,  sich  au/  etw.  (aok.)  'v  sätta 

Big  1  Blnnet  p&  att  göra  ngt. 
kaprlii6e,  a.  nyckfnll,  ombytlig. 
Kapsel,  -1»,  /*.  dim.  Kapselchen  ooii  Kdpselchemf 

kapsei ;  boett,  fodral ;  portör. 
kaptellg,  a.  i  nu.  -kapsUg. 
kaptits,  a.  snärjande,  kinklg. 
kapthrierllen,  -(e,  -f,  tr.  snärja,  fängsla,  för  slg 

Intaga.  Kapthrieruno, /. 
Kaputt,  I.  -f,  •«  «1.  -«,  m.  kapott.  II.  a.  F  Bön- 

drlg,  trasig ;  f örbl,  ntmattad.  <%«  gehen :  g& 

sonder,  's*  machen:  sli  BÖnder. 
Kapiitxe,  battr«  Kapdze,  -i»,  /.  1.  kapasjong.  2. 

▼IntermösBa,  babytt. 
Kapuzinade,  -n,/.  kapnclnad,  grofkomigt  hn- 

morlBtUk  predlkan. 
Kapuziner,  -«,*  *,  m.  'vin,  -neu,  f.  kapncln- 

(mnnk),  kapnclnnunna.  'afffo,  -n,  -n,  m.  looi. 

kapacinapa.    -klOster,    -«,  -f,  n,  kapncin- 

kloBter.  'kutte,  -n,  /.  kapncink&pa.  •mltelBi 

a.   kapacinaktlg,    som    en   kapnclnmunk. 

•mSncli,  -[«]«,  'S,  m.  kapnclnmunk.  -nenae, 

-»,/!  kapnclnnunna.  'Orden,  -«,  0,  m.  kapa- 

clnorden.  -predigt,  -en,/.  >  Kapuzinade. 
kapuzinerhaft  »  kapuzinermäuig. 
Klr...  Ix.  •freitag,  -[e]«,  -«,  m.  lingfredag. 

-woehe,  -n,  y.  p&Bkvecka. 
Karabiner,  -s,  -,  m.  karbin.  -haken,  •«,  *,  m. 

karbinhake. 
Karablnior,  -[«]«,  -e,  Karablnlir,  -«,  -«i  m.  ka- 

rabinier. 
Kariffe,  Karaffino,  -n,  /.  karafin. 
karambelierllen,  -^«,  -t,  tr.  biuard.  karambolera; 

F  Midi,  mitjmdm  «v  stöta  samman  med  ngn. 
Karamel,  -«,  -«,  m.  karamell. 
Kar4t,  •[«]«,  -e,  n.  karat. 
karatierllen,  -te,  -r,  tr.  blanda,  legera  guid. 
Karatierung,  -en,/.  (gnld)legerlng. 
kardtlg,  a.  i  »m».  med  rtkncoi«,  -karatig. 
Karaueche,  -n,  /.  looi.  mda. 
Karaville,  -n,/.  ^  karavell  (lymutedt  krifstenTg). 
Karawine,  -n,/.  karavan.  -n...  xs.  'vberberge, 

-n,/.  B  irara«»an«erai.  «vstritee,  -n,/.  ka- 

ravanTäg. 
Karawansorii,  Karaeranseril,  -«n,  /.  karavan- 

■eraj,  karavanhärbärge. 
Karbiteche,  -n,  /.  karbas,  skinnpiaka. 
karbitechilea,  -[«<]<,  -<e,  -^  tr.  karbasa,  l&ta 

■maka  karbasen. 
Karbe,  0,  /  knmmin.  -n...  ix.  «vdTstol  -  Kar- 

dohenediktendistel. 


Karbenido,  -n,  /.  kotlett. 

Karbunkel,  -«,  -,  m.  1.  mms.  karbniikel,  brand- 
böld.  8.  te  Karfunkel  1. 

Kardamöm,  -[e]«  et.  -,  -e,  m.  oah  n.  KardtMÖmo, 
-A,  f.  kardemnmma. 

Karditecke,  -n,  /.  1.  -  Karde.  2.  h&atskrapa. 
8.  M  Kartätsche. 

karditeohllen,  -[e«]<,  -<e,  -t,  tr.  1.  O  karda, 
kamma  nii.  2.  ryktahutar.  8.  w  kartätschen. 

Kardltscher,  -«,  -,  m.  'vin,  -neUf  /.  kardare, 
nllkammare. 

Kardo,  -n,/.  1.  kardtiatel  (DipsaciiB).  2.  kar- 
da, nilkam.  -n...  ix.  «SidTttoi  »  Karde  1, 

kardliea,  -<(e,  ge-et,  tr.  karda. 

Kardinal,  '[e]s,  -e  f,  m.  X.  kardinal.  8.  sml 
kardinal  (Gardlnalis  ▼irginianna).  -blech«!, 
-[e]«,  -e  t,  1».  kardinalbiflkop.  -punkt,  -[«]«, 
'S,  m.  kardinalpnnkt,  hnfyndpnnkt.  -zahl, 
-«n,  /  mun.  kardlnaltal,  gmndtal.  -s...  rs. 
«sikoilegpum],  -[«ttm]«,  -ten,  n.  kardlnalkol- 
leglnm.  '%*wfirde,  -n,  /.  kardinalsTärdighet. 

Kardobonedikt,  -[«]«,  -en,  m.  bM.  kardbenedikt 
(Onicns  benediotuB).  -en...  iz.  'vdlstal,  -n,/. 
«vkraut,  -[e]<,  -er  f,  n.  »  Kardobenedikt, 

Karduse,  -n,  /  X  kardna. 

Kariseo,  -n,/  ameknlng,  ömhetsbevia. 

karessiertlen,  -te,  -t,  fr.  ameka. 

Karfänkoi,  -«,  -,  m.  1.  mta.  karbnnkel.  8.  w 
Karbunkel  1. 

kariunkoiila,  -te,  -t,  t(r.  h.  lysa,  gl&naa  som  en 
karbnnkel. 

karg,  a.  karg,  an&l,  fattlg.  -laat,  a.  ordkarg. 

kargllon,  -fe,  ge-tt  itr.  h.  vara  karg,  an&l. 

Kargheit,  0,  /.  karghet. 

Iilrglich,  a.  karg,  rlnga,  aparsam. 

KKrgilchkeit,  0,  /.  karghet,  aparaamhet. 

Kariire  m  Carriere. 

karierlien,  -te,  -t,  itr.  h.  nmbära,  fasta,  arälta. 

kariert,  a.  rntlg. 

Karikatur,  -en,  /.  karikatyr. 

karlkioriiea,  -te,  -t,  tr.  karlkera. 

Kariöl  M  Karriol. 

Karlin,  -[e]e,  -e  «l  -e,  m.  karolin  (mynt,  t  «hi  «uid- 

mjnt  ftf  ellka  rlfda). 

Karmotit,  -e«,  -an,  Kameliter,  -«,  -,  m.  <s«ln, 

'uen^  f.  karmelit(mnnk),  karmelitnnnna. 
kamietin,  I.  a.  karmoainröd.  IL  -[e]«,  0,  n. 

karmoaln(färg).  -ffarhe,  -n,  /.  karmoainfärg. 

-farbig,  -rot[h],a.karmoBinfärgad.  -vergnilgt, 

a.  F  hjärtana  glad. 
Kamin,  -[e]«,  0,  m.  karmin. 
karmoitin  n  learm^sin. 
Karneol,  -[e]f,  -e,  m.  min.  karneol. 
Karneval,  -e,  -e  «i.  -e,  m.  ooh  %  n.  kameral. 
Karnickel,  F  »  Kaninchen. 
Kamiot[t],  -e«,  -e,  m.  Mb  n.  karnla. 

Karo,  -5,  -«,  n.    1.  mta  l  tht  l  «tt  mttgt  mOMiar.   8. 

kortcpei.  ruter. 
Karolin  -  Karlin. 
Karolino,  -»,  /.  I.  npr.  im»,  tf.  -ne,  Karolina. 

8.  -  Karlin.  8.  uijud.  kar(amb)ollne. 


0  Mknar  plur.   f  h«r  omijad.   tr.  tnMitln,    itr.  iBtrmuUtrt  T«rb.   h,  bar  *atot,   e.  bar  m<ii  tili  hjaipverb. 
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Karitto,  -f»,  /.  täckyag^,  kaross. 

Karölto,  -f»i  /.  1.  morot  (Dancae  Carota).  2. 

karott  (tobakMttag  Mm  rifVM  tlU  nualH  BWOLB. 
Xtfirfoii,  -f,  -f  m.  dim.  Kärp/ehen,  'lein,  karp. 
•bnit,  -en,/.  karpyngel.  -Iltekorel,  0,/.  karp- 
fiake.  -kSnlff,  -[e]«,  -a,  m.  spegelkarp.  -ttiek, 
-[«]«,  '€,  m.  karpdam. 

Karrty  -»,  jf,  ■■  1.  Karren, 

Rarri  (Karre),  Karria,  mun  Carri  (Carr4),  -t, 
'S,  n.  fyrkant. 

Rarraäu  m  Karo. 

I«  Karrta,  -«,  -,  m.  kärra.  bimi.  d«»  «v  in  den 
Kot  tckieben:  ftstadkomma  förlägenhet,  för- 
sämra  saken,  der  <%«  hat  feetgefahren :  man 
har  kört  fast,  traselat  in  eig.  Jmdn  »um  «v 
verurteilen:  döma  ngn  tili  straff arbete  vid 
outaiBfibjKiiad.  -falirer,  «fillirer  »  Kärrner,  -ga- 
bal,  -n,  f.  k&rrgaffel,  kärrakaklar.  "^vX, 
'\e\e,  -0  t,  m.  &karkamp;  F  mmi.  inskränkt 
men  flitig  person.  -Bafano[o]n8(r),  U4j.  mjd.) 
m.  tili  Btraffarbete  dömd  f&nge,  arbete- 
f&nge.  -BSfltoli,  -[«]«,-«,».  vagnaskak.  -pflrd, 
-[«]«,  -«, ».  "  'gaul.  -rad,  -[ajj,  -erf,».  karr- 
hjol.  -strafe,  0,/.  straff  arbete.  -woOr  '\e\9, 
•e,  m.  smal  körräg. 

2.  karrllea,  -te,  ge^t,  I.  tr.  1.  köra,  skjutsa, 
draga,  skjnta  i  kärra.  2.  Jmdn  über  den 
Haufen  «v  »ad  um  köra  öfver  ngn,  biidi. 
störta  ngn.  II.  itr.  h.  4ka  i  kärra,  4ka  l&ng- 
aamt,  i  sakta  mak. 

Karrte,  •»,  /.  karet. 

Karriöra  m  Carriere.  karrfert  m  kariert. 

Karriöi,  -[e]«,  •<  ti.  •«,  n.  Karriole,  •»,  f.  kar- 
riol. 

karriölllea,  -<«,  -t,  I.  itr.  k.  &ka,  II.  tr,  kdra, 
skjntsa  i  karriol. 

Klrrner,  -«,  -,  m.  ikare,  forman  m«d  urnu 

K'U^  -M'y  -«  [t]v  fw.  dim.  Kdrstehen,  -/#fi», 
1.  jordhacka  med  tT&  klor.  2.  stenig,  bär- 
gig mark;  npr.  Karst. 

karttiiea,  -ete,  ge-et,  tr.  hacka,  m  Karet  1. 

hart,  nrkorta.  >  kartonniert:  kartonerad. 

Karllteeklie,  -en,/.  i8c  kartesch.  -graeate,  -»,/. 
i8c  granatkartesch.  -en...  id  ■>.  '%*blleliee,  •«, 
y.  karteschdosa.  «vleiier,  -5,  0,  «.  kartesch- 
eld.  «\<kugel,  -n,  /.  kartesch.  «vSCIihss,  -e«, 
•<  t,  m.  kiirteachskott. 

kartltsciillen,  -[««]<,  -If,  -t,  tr.  oeh  t<r.  A.  ;8c  (be-) 
skjnta  med  kartescher. 

Karlione,  -n,  /.  i8c  kartann,  kartoT. 

Karliaee,  -»,/.  kartnsiankloster. 

Kartiuser,  -«,  -,  m.  «vln,  -ne«,/.  kartnsian- 
(mnnk),  kartnsiannunna.  -klitter,  •«,  -f,  n. 
kartnsiankloster.  -Itaiueur,  -[«]«,  -a»  m.  ehar- 
trenseOikör).  -mSaeh,  -[«]a,  -e,  m.  kartnaian- 
mnnk.  -aeike,  -n,  /.  bM.  kartnsiannäjlika 
(Dianthns  Carthnsianomm). 

Karle,  -n,  /.  atm.  Kärtchen,  -lein,  1.  kort,  a) 
spclkort,  b)  hft',  Tldt',  fSriofbiBfikort  m.  m.  Rfldl. 
jmdm  in  die  «vi»  sehen  «i.  ymd«  «vn  durch' 
schauen:  genomskida  ngn.  2.  karta,  a)  geo- 


frftflik  karU,    b)   pett:  bnrr-,  pakrtkaru,    c)  prorkarta, 

d)  (brtkuniogaarkaad.  3.  Usta,  förteckning,  pro- 
gram, valprogram.  4.  matsedel,  i.  •%.  nach 
der  «V  speisen;  vtnlista.  -a...  ■>.  /vMId,  -[e]*, 
'er,  «.  biid  p&  «tt  kort;  budi.  däligt  porträtt. 
«vblatt,  -[e]a,  -er  f,  n,  1.  kartblad.  2.  kort- 
(blad).  /vgeid,  -[e]a,0,».  kortpengar.  «vliaus, 
-es,  'er  f,  n.  korthns.  «vicSnio,  -[a]a,  -a,  m. 
knng  1  korupei.  ^icSnigin,  -na»,  /.  dam  i  kort- 
■pol.  ^kuatt,  -a  t,/.  kortkonst.  «victtnatler, 
'S,  ',  m.  en  som  är  hemma  i  kortkonster; 
taskspelare.  «victtattttllck,  -[a]a,  -a,  n.  kort- 
konst. «vleoer,  -a,  -,  m.  «vin,  -na»,  /*.  person 
som  spar  i  kort,  «vpapier,  -[a]«,  0,  n.  kort- 
papper.  'vtchliger  »  ^s^leger.  «vtcliligf  rei, 
•en,/.  konsten  att  spä  i  kort,  «vsplel,  *[e]«, 
-a,  1».  kortspel.  «SiSpialor,  -a,  -,  n».  kortspe- 
lare.  ^ttamm,  -[a]a,  -a  t,  m.  1.  bog  (^  girna 
korO.  2.  insats.  «vwarjc,  -[a]a,  -a,  n.  kartverk. 
'vieielinen,  -«,  0,  ».  kartritnlng.  «vioiekner, 
'S,  ',  m.  kartritare,  kartograf. 

Karteil,  -[a]<,  -a  oi.  -a,  n.  eeb  m.  kartell. 

kartllen,  'Cte,  ge-et,  1.  itr.  h.  spela  kort.  II. 
fr.  planlägga,  öfverenskomma  om,  stülla, 
styra  tiU. 

Karthiuee,  Kartkiuser  m  Kartause,  Kartäuser. 

kartierllen,  -te,  -t,  tr.  l.  göra  ntkast  tili.  2. 
inregifltrera  bi«r,  pakot  Kartierung.  /. 

Kartoffel,  -»,  /*.  dim.  Kartoffelchen^  potatis. 
•kaa,  '[e\s,  0,  m.  potatisodling.  -branntweln, 
'[e\s,  0,  m.  potatisbränvin.  -brel,  -[aja,  0,  m. 
potatlsmoe.  -kOeben,  -a,  -,  m.  (panu)kaka  af 
potatismjöl.  -mobl,  '{e]s,  0,  i».  potatlamjöl. 
-niQs[s],  'SS,  0,  n.  potatismos.  -pest,  0,  /. 
potatissjnka.  -puffer,  -a,  -,  m.  potatismnnk. 
-sage,  -«,  0,  m.  potatisgryn. 

Kartegripb,  -an,  -an,  m.  kartritare,  kartograf. 

Karlin,  -a,  -a  «i.  -a,  m.  kartong,  arr.  boktrjek. 

karten  [n]ierlleB,  'te,  -t,  tr.  kartonnera. 

Karluecbiie, -an,/.  1.  ^  a)kartusoh,  patronkök, 
b)  patron  i  papphjrua.  2.  m&i.  kartuBoh.  -beu- 
lel,  'S,  ',  m.  i8c  patronkök.  -nadel,  -n,  /.  Ihc 
rymnäl. 

Kamesill,  -[e]»,  -a  «i.  -a,  n.  kamsell. 

Karier,  -a,  -,  m.  oeb  n.  karcer  (akoi-  och  •tadont. 

arrMt). 

Kaecbelilte,  -«,  /.  looi.  kaskelot,  pottfisk. 

kaecblerllen,  'te,  -t,  tr.  dölja,  hemligh&lla. 

KascbmTr,  -a,  0,  n.  npr.  Kasjmir.  -SCbawl,  -[aja, 
'S,  m.  kasjmirsjal.  -liege,  'n,f.  kasjmirget. 

Klee,  'S,  -,  ffi.  dim.  i^dacAa«,  'lein,  1.  ost.  F 
<irat  »»  hoch  sein:  vara  en  liten  patifnasker. 
2.  sur  mjölk.  8.  bot.  a)  nedre  delen  af  ärt- 
skockor,  b)  blomkälsblomma,  c)  kattost 
(Halva),  d)  «v  und  Brot:  harsyra.  -irllg,  a. 
ostartad,  som  har  ystat  sig.  -blalt,  '{e]s,  -er 

t,    n.    F    d&Iig  tidning  lom  «odait  doger  tili  om- 
■iagspappar  i  bOkarbodar.  'biUBie,  -»,/.  hvitsippa. 

-form,  -an,  /.  ostform,  ostkar.  -fra«,  'Cn,  f. 

ostm&nglerska.  -gleeke,  -n,/.  ostknpa.  -kan- 

i     del,  'S,  0,  m.  Osthandel.  -MUMlIer,  -bMter, 


*  tkta  ras.    F  Ibmllilrt.   P  llgi«  iptik.   %  mladra  brabligt.  0  tekaiak  tena.   «i«  ^jaiarm.   Ihc  uliitiriik  tena. 
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•krimer,  -5,  -,  m.  osthnndlare.  -kOchen,  -«, 
-,  m.  ostkaka.  -laden,  •*,  -f,  m.  Osthandel. 
•macher,  -5,  •,  m.  ostberedare.  -made,  -n,  /. 
ostmask.   -messar,  -«,  -,  n.  ostknifi  ikimtMunt 

ftfr.  om  inranterliternM  ildogertr.  •Rlllbai  '*>;/*•  OSt- 
OT.  -papier,  -[e]«,  -«,  n.  F  d&ligt  papper, 
jfr  'blatt.  -pappel,  -n,  /.  bot.  kattost  (Malva). 
>stoff,  -[a]«,  0,  m.  ostämne.  -wasser,  •«,  0,  n. 
yassla.  •welch,  a.  mjuk  aom  OBt. 

Kasel,  *n, /.  mäsahake. 

Kasematte,  -n,  /.  Ihc  kasematt.  -n...  18!  xx.  'X'bat- 
terle,  -en,  /.  kanonkasematt.  'N.galpjerie, 
-««,  /.  gevärsgalleri. 

katemattierllen,  -te,  -t,  tr.  X  föne  med  kase- 
matter. 

kitilen,  -[w]C,  'te,  ge-t,  I.  tr.  yeta.  II.  t^r.  A. 
och  8.  aaut  «tcA  'v  JBta(8),  jsta  Big. 

KIser,  -5,  -,  m.  person  aom  ystar. 

Ktseril,  -en,  jf.  stalle  dar  det  ystas,  osthas, 
OBtsäter. 

Kaserne,  -n,  f,  X  kasem.  -n...  kz.  •x/irtlg»  a. 
kasemartad,  kasernllk.  'N'SCliiff,  -[«]«,  -0,  n. 
•t*  kasernfartyg. 

katernierllen,  -te,  -f,  tr.  18c  kasernera. 

kisicht,  käsig,  o.  ostartad,  ostlik,  ostig. 

Kasimir,  -«,  -s  «1.  -e,  m.  kaiimir,  kaejmir. 

Kaskade,  -n,/.  kaskad,  Tattenfall. 

Kaskett,  -[e~\s,  -s  «i.  -e,  n.  och  m.  kaskett,  hjälm, 
möBsa. 

Kasper,  •«,  -,  «n.  Kasperle,  -»,  •[«],  m.  «eii  n. 
kasper,  pajas.  -theater,  -«,  -,  n.  kaspertea- 
ter,  marionett-teater. 

Kassation,  -en.  /.  1.  jur.  kaaBation.  2.  afsätt- 
ning.  -s...  Kx.  «vkof,  *[«]«,  -«  t,  m*  kasBations- 
domstol. 

Kasse,  -n,  /.  1.  kassa.  2.  j&tn«  *>*  Kegel  spie- 
len: spela  ett  parti  kt^lor.  -n...  ix.  '>'ab* 
schluss,  -es,  -e  f,  m.  bokslnt.  «vamt,  -[e]«, 
-er  t,  fi.  kassakontor.  •x/anweisung,  -en,/. 
(bank)anvi8ning;  sedel.  «x/bsamteCr),  (adj.  Mja.) 
m.  kasBÖr.  «vbestand,  -[e]«,  0,  m,  kaBsatill- 
Btänd.  'x^hlllet,  -[mJ«,  -te  «i.  -«,  n.  »  'vrantMt- 
sung.  'vbOch,  -[«]5,  -er  f,  n.  kassabok.  «veln' 
nehmer,  -«,  -,  m.  inkasserare,  kassör.  '%#ffQb- 
rer,  -«,  •,  m.  «N^ln,  -fi«n,  y.  kaBsaförvaltare, 
kassör.  'x^gehülfe,  -n,  -n,  m.  kassaskrifvare. 
'vscheln,-[e]<,-e,m.  »>  «x<anu7«ttf«n^.'vsebraak, 
•[«]«,  -e  t,  m.  kaBsask&p.  'vstflck,  -[«]«,  -e, 
n.  teat.  kassapjeB.  'vverwalter  —  »stführer, 
«\<zlmmer,  -.<,  -,  n.  kontor. 

Kasserolle,  -n,  /.  kastmll. 

Kassetts,  -n,  /.  1.  Bkrin.  2.  O  kassett. 

Kassilla,  Kassiüe,  -en,  f.  kassia.  -en...  bs.  'vzlm- 
[me]t,  -[e]«,  -e,  tn.  kanelkaBsia. 

Kassier,  -[«]«,  -0,  m.  m  Kassierer. 

kassierllen,  -te,  -t,  tr.  1.  jar.  kassera,  npphäfva, 
annnlera,  t.  ».  e/n  Urteil^  ein  Testament, 
einen  Schuldschein.  2.  afsätta,  t.  •>.  einen 
Oßgier.  Kassisrung, /. 

Kassierer,  -e,  -,  m.  kassör. 

Kastagnötto  »•  Castagnette. 


Kastinis  (»rv.  mtd  kon  4),  -n,  f.  1.  kastanj.  biml 
<2te  *\tn  für  jmdn  aus  dem  Feuer  holen: 
krafsa  kaBtanjerna  ur  elden  &t  ngn.  2.  ka- 
Btanjeträd.  -n...  ix.  'vbaum,  -[e]«,  -e  f,  m.  ka- 
stanjeträd.  'vbraun,  a.  kastanjebraii.  'N/pflIan- 
zung,  -en,  /l  kastanjeplantering. 

Kaste,  -n,/.  käst.  •n...Ks.'veint[h]ellung,  -en^f, 
kastlndelning.  'vgelst,  -[e]«,  0,fR.  kastanda, 
kastväsen.  «Siherrschaft,  -en,f.  kaatvälde. 

kast^lllsn,  -te,  -t,  tr.  och  sich  's*  späka  (sig). 

Kastrier,  •«,  -,  m.  'X'In,  -nen,  /.  peraon  aom 
Bpäker  sig,  botgörare,  botgörerska. 

Kasteiung,  -en,/,  späkning. 

Kastill,  -[e]«,  -e,  n.  ^  »eh  «t*  kastell. 

Kastallan,  -[e]«,  -«,  m.  kastellan,  a)  bIoUb- 
höfyidBmai],  borggrefve,  borgfogde,  b) 
BlottsYaktmäBtare,  slottsfcgde. 

Kasten,  -e,  -,  m.  dlm.  Kästchen,  -lein,  1.  ask, 
Bkrin,  l&da,  kista.  's*  für  die  Armen:  spar- 
böasa  för  de  fattige.  Der  <%«  Noahs:  Noaks 
ark.  2.  mas.  resonnansram.  8.  mrahü.  for  has, 
vagn,  fartyg,  piano  m.  m.  4.  (offentlig)  kas- 
aa  af  oUkA  tus.  -decke!,  •«,  -,  m.  aaklock,  kist- 
lock.  -moistsr,  -e,  -,  m.  föreatindare  för  ngn 
kasaa,  kassaföryaltare.  -schloss,  -e«,  -er  f, 
n.  1.  I&8  för  ett  Bkrin,  en  kista.  2.  O  l&a 
med  l&skista. 

Kastent[h]am,  -[e]s,  0,  n.  kaatväaen. 

Kastner,  KIstnsr,  •«,  -,  m.  1.  peraon  aom  till- 
verkar  aakar,  akrin  m.  m.  2.  kaasaföryaltare. 

Kastor,  •«,  -«,  m.  1.  bäfver.  2.  bäfverBkinn, 
bäf  verh&r,  kaBtor.  8.  kastorhatt.  -hiit,  -[ej«, 
-e  t,  m.  kastorhatt.  -61,  -[e]<,  0,  n.  ricinolia. 

Kastrat,  -en,  -en,  m.  kastrat. 

kastrierllen,  -te,  -t,  tr.  kastrera.  Kastrioruag,/. 

Katafalk,  -[e]s,  -e,  m.  katafalk. 

Katakombe,  -n,  /.  katakomb. 

Katalog,  -[«]«,  -e,  m.  katalog. 

katalogisieriien,  -te,  -f,  tr.  kataloglsera. 

Katarakt,  -[«]«,  -e,  m.  Katarakte,  -»,/.  kata- 
rakt,  Tattenfall. 

Katirrb,  -[e]<,  -e,  m.  katarr. 

Kataster,  •«,  *,  m.  ooh  ».  kataster,  skattel&ngd, 
jordebok. 

katastrieriien,  -te,  -t,  L  itr.  h.  upprätta  en  ka- 
taater.  II.  tr.  införa  1  kataatern.  Katastrie- 
rüng,  /. 

Katastrophe,  -n,f.  kataatrof. 

Kats,  -n,  /.  Btaga,  koja,  backstnga,  torp. 

Katechese,  -n,/.  katekes. 

Katechöt,  -en,  -en,  m.  kateket. 

katecblsierllen,  -te,  -t,  tr.  katekeaera,  förhöra. 
Katechisierung,  /. 

Katochismiius,  -us,  -en,  m.  katekea. 

Katschiim6n[e],  -en,  -en,  m.  katekamen. 

Katsgono,  -en^f.  kategori. 

Katar,  -s,  -,  m.  1.  katt(hanne).  2.  F  butter 
peraon,  bmmbjöm,  tvärvigg.  8.  «tudeatapr. 
kopparslagare,  bakrua. 

Käthe,  1.  m  Kate.  2.  %tf.  Kttthe,  -n«,  -n,  f.  npr. 
(tmeknamn,  nrkortn.  af  Katharine)  Karin. 


0  takoar  plor.   f  har  onljad.    tr.  traasitlvt,    itr,  iotraiuitiTt  verb.    Ä.  har  AoAon,    S.  bar  $tin  Uli  bJBlpTvrb. 


Katheder 


411 


Kauf 


Katkider,  -«,  -,  m.  och  n.  kateder,  talarstol, 
lärostol.  -MClaliet,  -en,  -en,  m.  niaku.  kate- 
dersociaÜBt.  -welslieit,  0,/.  katederviahet, 

teori  aun  pnkthk  Inalft. 

Katbodrillle,  -en,  -klrehe,  -»,  /.  katedral(k7T- 
ka),  domkyrka. 

Kätbnor  w  Kätner. 

Katholik,  -«fi,  'eilt  m.  katolik. 

katliillseli,  a.  1.  katolek.  2.  allm&n,  allmftnt 
erkänd. 

katbollsierllan,  -««,  -t,  itr.  h.  luta  &t  katoli- 
ciBmen. 

Katholiiitmut,  -,  0,  m.  katolicism. 

Kathrins,  'ns,  •»,  /.  1.  njnr.  Elarin.  8.  F  schnei^ 
U  «v  ntflot,  diaxTÖ. 

Kitnor,  -tf  -,  m.  backstngasittare,  torpare. 

Katt,  '[9]Sf  -e,  m.  ^  katt. 

Kattun,  -[e]«,  -e,  m.  kattun.  -druckorai,  -en,f. 
kattantryckeri.  -kleld,  -[«]«,  >er,  i».  kattnns- 
klädning.  -loinwand,  0,/.  -Stoff,  -[e]«,  0,  m. 
kattun. 

kattunan,  a.  af  kattun,  kattuns-. 

Kalzile,  -en,  f,  dim.  KätzcheHf  'lein,  1.  katt, 
katta.  Kätzchen:  kattnnge.  OMcpr.  bei  Netekt 
tind  alle  «vn  grau:  alla  srin  äro  svarta  i 
mörkret,  die  «v  im  Sack  kaufen :  köpa  gri- 
Ben  i  Säcken,  ftn  Geeicht  machen  wie  die 
fs^  wenn's  donnert:  förvrida  ansigtsdragen, 
grina  som  en  solvarg.  F  da»  ist  für  die  's* 
det  är  förgäfves,  är  lönlös  möda;  die  «>« 
He/ mir  den  Kücken  hinan:  en  rysning  ge- 
nomfor  mig,  die  f^^  trägt  ee  au/ dem  Schwan' 
ze/ort:  det  är  lätt  dom  en  fjäder.  2.  F  bUdi. 

a)  falsk,  smygande,  lismande  person,  b) 

Utmagn^dt,  fnlt  djnr,  UV.  aUmn  mlnalsk«.    3.  ie 

Geldkatze.  4.  Kätzchen^  bot.  hänge.  6.  ett  slags 
bAllspel.  6.  *i«  a)  {neunechwänzige}  «x<  katt, 

b)  kattankare.  -anost,  a.  F  gmfiigt  r&dd. 
-bal9llan,-c«,^e-t,  F  sich  «v  sl&ss,  klösns.  -bal- 
gar^i,  'tn,/  f  elagsm&L  -an...  sx.  «vlrt,  -mi, 
/.  1.  kattart.  2.  kattors  satt.  Nach  '>»  som 
en  katt.  'vlrtig,  a.  kattartad,  kattlik.  <%«att* 
ga,  'S,  -n,  ».  kattöga.  '^«iugig,  a.  kattogd. 
'vbalg,  -[e]«,  -e  f,  m.  kattskinn.  <>^baekal, 
-8,  •,  m.  F  kattrygg,  biidi.  krökt  rygg ;  einen 
*>0  machen :  kröka  rygg.  'vbackellin,  'te,  ge-t, 
itr.h.  kröka  rygg,Tara  mjak  i  ryggen.  'x^aula, 
-n,  /.  looi.  kattnggla.  'vfraundlich,  a.  inställ- 
sam,  lismande.  «vfraundllchkalt,  0,/.  install- 
samhet,  lismeri.  «vgedttchtnlsCs],  'ses,  0,  n. 
hc'msminne.  «vgaachlecht,  •[«]»,  0,  «.  katt- 
slägte.  'x^aatchral,  -[«]«,  -e,  n.  jamande, 
jamnlng.  '>/glas,  -««,0,».  marienglas.  <%«glim- 
mor,  'Sf  0,  m.  (kattwilmmer.  «x^goM,  -[«]ir,  0, 
».  kattgald.  «viammer,  -«,  0,  m.  F  koppar- 
slagare,  bakrus.  Moralischer  «v  bond&nger 
och  själfförakt.  «\»Jiinmarlleh,  a.  F  Mir  ist 
ganz  <%«  jag  har  gmfliga  kopparslag^are, 
känner  bond&nger  och  själfförakt.  '\/Jam- 
marlln,  -^e,  ge^t,  itr.  A.hafva  kopparsl  agare,  g4 
1  bakms.  <^kise,  •«,  -,  m.  bot.  kattost.  «vkaa- 


aart,  -[e]<,  -e,  n.  *  f^^musik.  «vkopf,  -[«]«,  -tf 
t,  m.  1.  katthnfvnd.  2.  namn  p&  viesa  äpple-, 
päron-  och  potatissorter.  8.  d&ligt  hnfVad, 
damhnfrud,  hönshjärna.  4.  örfil,  sittopp. 
«<wiaben,  'S,0,n,  segt  Uf.  Ein  «v  haben:  Tara 
seglifyad.  'N.liaba,  0,/.  trolös,  op&litlig  kär- 
lek.  '%*aiusik,  0,  /.  kattmnsik.  Jmdm  eine  «>« 
bringen:  göra  kattmnsik  för  ngn.  <s<pfote, 
•n,y.  raai.  dim.  Katzenp/ötchen,  1.  katt-tass, 
kattfot.  2.  bot  kattfot  (Gnaphalinm).  «x^rOk- 
kan  «  fstbuckel.  «x/tcheu,  0,/!.  rädsla,  afsky 
för  kattor.  «vaGhwanz,  -««,  -e  f,  m.  kattsvans. 
«vellbar,  -«,  0,  n.  kattsilfver.  «vaprung,  -[«]», 
•e  t,  m.  kattspr&ngk  F  biidi.  es  ist  nur  ein  «v 
det  är  blott  en  liten  bit  dit.  o^stalg,  -[e]«, 
•e,  m.  F  smal  stlg.  «x^tellar,  -«,  -,  m.  liten 
tallrik,  liten  assiett.  'vtlsch,  'M,  -e,  m.  F 
litet  bord  vid  sidan  af  matbordet.  »Sftrttt, 
'[e]st  'Cf  m.  1.  kattsp&r.  2.  tyst,  smygande 
g&ng.  'v^volk,  -[e]s,  0,  n.  kattoma,  kattdjn- 

ren.  ^wische,  0,y.katt-tvätt  (■rtorknlnf  m«d  ta 
med  lAliT  Aiktad  handdvki-  el.  ntadukiinlbb). 

katzanhaft,  a.  kattartad,  kattlik. 

Kau...  sx.  •mittel,  -«,  -,  n.  läkemedel  som  tng- 
gas.  -mutkal,  -«,  'fi,  m.  tnggmnskel.  -tabak, 
-[e]«,  -e,  m.  tnggtobak.  -warkzaug,  -[e]«,  *«, 
n.  tnggrerktyg. 

Kaudar,  -«,  0,  m.  bl&nor. 

kaudar...  ■>.  -witsch  ei.  bittrt  -waltcb,  Z.  a.  r&d- 
br&kad,  braten,  oredig.  «v  sprechen:  tala 
rotyälska.  IL  -0«  «i.  -en,  0,  n.  rotvälska. 
•walachan,  *  I.  itr.  h.  tala  rotvälska.  II.  <r. 
r&dbr&ka.  -walschar,  -9,  -,  m.  person  som 
talar  rotvälska,  r&dbräkar  spr&k. 

kaudorlla,  'te,  ge-t,  itr.  h.  1.  kackla  (om  kaiko- 
Mr).  2.  tala  rotvälska. 

Kau^i  '"»/•  !•  afplankning.  2.  hönsstege. 

kaullan,  %  kiullan,  -te,  ge-t,  tr.  och  itr.  h.  tngga. 
Biidi.  an  el.  au/  etw.  (dat.)  «x«  oafi&tligt  syssla 
med  ngt,  die  Worte  ^  draga  nt  p&,  sjnnga 
Orden. 

Kauar,  t  KKuar,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,  /.  en  som 
tuggar. 

kauerlin,  -fs,  gc't,  itr.  s.  oeh  «tcA  •>«  1.  hnka 
sig  ned,  krypa  ihop.  2.  sitta  nedhnkad, 
hopkrnpen. 

Kauf,  -[e]Sf  -e  f,  m.  köp.  Mit  in  den  »»gehen: 
följa  med  p&  köpet.  Etw.  au/ den  's* geben: 
gifva  ngt  p&  hand,  1  handpengar.  Etw.  gw 
ten  «1.  billigen  ei.  wohl/eilen  fK,s  geben :  lern- 
na  ngt  fÖr  godt  pris,  billigen  «i.  leichten 
fs*s  davonkommen:  slippa  nndan  för  godt 
köp.  -abtabluss,  -e«,  -0  f,  m.  köpslnt. 
-antehlag,  -[0]«,  *e  t»  m-  1*  salnvärdering. 
2.  anslag  om  försäljning.  -bodingung,  'cn,/. 
köpevilkor.  -bagiarig,  a.  köplysten.  -briaf, 
-[0]«,  -0,  m.  köpebref.  -dlanar,  -#,  -,  n».  bod- 
betjänt.  -fabrar,  -0,  -,  m.  «1«  1.  kofferdikap- 
ten.  2.  kofferdifartyg,  handelsfartyg.  -fabr- 
töl,  0,  /.  *i«  kofferdi,  sjöfart  i  handelsin- 
tressen.  -fabrtilachlff,  -[0]«,  -0,  ».  «■  -/akrer 


ftkU  lou.   F  funlijart.   P  llgi«  spriLk.   $  mindn  brakllgt.  0  tokalak  tem.   •!*  ^{«unn.  sMt  mlUtaritk  tarn. 


Icanfbar 


412 


kehlen 


2,  -gaM,  -[e]j»,  0,  n.  köpeenmina,  köpeskil- 
ling.  -Bericht,  -[e]«.  -«,  ».  handeledomitol. 
-gotehttft,  -[e]«,  -e,  n.  affär,  köpenakap.  -ge- 
fOeh,  *[e]«,  -e,  ».  ansökan,  anh&llan  att  f4 
k5pa  ngt;  m.  ofrvnkrift:  'önskaa  köpa*.  -git, 
-[«]«,  -«r  t)  »•  köpmanegoda,  handelsTara. 
•kalte,  -»,  /.  salahall,  basar.  -kaiulel,  -a,  0, 
m«  köpenakap  (mou.:  b7tesha«d«i).  -haue,  '€8,  »er 
t,  n,  1.  handelshna.  8.  haa  med  m&Dga  bo- 
dar.  3.  hna  dar  köpenakap  bedrifrea.  -karr, 
-»,  -en,  m.  köpman,  chef  för  ett  handele- 
hna.  -karte,  -»,/.  konnMi-  köpkort.  -laden, 
M,  -f,  m.  handelabod.  -teilte  m  'mann,  »ilrt- 
liaker,  -«,  -,  m.  köplyaten  peraon.  -leet,  0,y. 
köploat.  -leetlg,  a.  köplyaten.  -mann,  -[e]f, 
-er  t  tf.  Tui.  Kaußeute^  m.  köpman.  -aiia- 
alech,  a.  merkantil,  köpmana-,  handele-. 
•manneGkaft,  'tn^f,  1.  0,  handel,  köpenakap. 
S.  köpmannak&r.  -manneoelet,  -[a]«,  0,  m. 
köpmanaanda.  -euuinauvt,  -[e]«,>ert,».  köp- 
managoda.  -euuineetaiMl,  -[e]«,  0,  m.  köp- 
mannaat&nd.  -prele,  -ef,  -a,  m.  pria,  köpe- 
aumma.  -reckt,  -[e]»,  0,  i».  handelar&ti,  han- 
delabalk.  -eckiiliBOi  '[«]«»  *«f  iv»-  -eumme,  -», 
y.  -  -yaW.  -tertrag,  -[«]»,  •«  t,  ».  köpekon- 
trakt.  -welee,  adv.  genom  köp.  •wlrt[k], 
-[«]«,  0,  1».  föraäljningavärde.  -lettei,  -«,  -, 
m.  1.  analag,  kangö reise  om  föraäljning.  8. 
köpebref. 

lUUiffkir,  a.  fal,  tili  aalu. 

4taiifliea,  -<e,  p«-e,  L  <r.  köpa.  ^fw.  a»  neh 
(Mk.)  ^  genom  köp  förvärf va,  tillhandla  aig 
ngt.  F  wa»  ich  mir  dafür  kaufe!  det  Till 
]^  ^i  G«®  ®^^  öi'o  för  •!.  det  tror  jag  ej  p& 
mer  an  jag  vill,  ins.  A  koral  IL  Sieh  in  «in 
Amt  f\^  köpa  ett  ämbete.  Sieh  frei  tf.  loe  *\* 
friköpa,  löaköpa  aig.  m.  itr.  h,  handle,  t. 
«s.  bei  wem  *>*  Sie  gewöhnlieh  t  hoa  hrem 
bmkar  ni  handla? 

Vlufer,  -«,  -,  m.  «via,  -na»,y.  köpare,  kund. 

lAaflick,  1.  a.  fal,  tili  anln.  8.  adv.  genom 
köp.  «v  überlauen:  försalja,  aälja. 

Hiuflickkeit,  0,  /.  falhet,  egenakap  att  vara 
tili  aaln. 

Kaal...  ix.  -klrCech],  -es,  -e  [t],  m.  bool  gera 
(Perca  cemna).  -froecli,  -<«,  -e  f,  m.  grod- 
nnge  m«d  trau,  -hiikn,  -[e]«,  -er  f,  i».  höna 
ntan  atjärt.  -ke|rf,  •[e]s,-e^,m.  1.  »•  -ftaricA. 
8.  "  'frosch.  8.  moi.  atenaimpa  (Gottua  Qo' 
bio).  4.  F  miaabildad,  oformlig  männiaka. 
-paMo,  -n,  /.  P  >-  'froach.  -quakke,  -quappe, 
-n,/.  -  -Lopf. 

lUUiffl,  ac^v.  knappt,  knappaet,  n&ppeligen. 
Ich  glaube  c«  *%#  jag  bar  av&rt  för  att  tro 
det. 

Vaiitil,  -ei»,  /.  föraigtighetam&tt,  fÖrbehUI. 

Kautloa,  -an,  /.  kantion,  borgen. 

Xaiiteeku[c]k,  •[«]«,  -«,  m.  ooh  n.  kantajnk, 
gnmmi  elaaticnm.  'paraorapk,  -e»,  -an,  m. 


töjbar  paragraf  Mm  nedger  oUk»  telknlacu'. 

fca«teGkii[e]keB,  a.  af  kaatajak,  gammi-. 


Kaaz,  -aa,  -e  f,  m.  1.  nggla  ntan  örontofsar, 
i&  I  auaih.  nggla.  8.  beaynnerlig  m&nniaka, 
original,  u  t  •iimh.  m&nniaka. 

kaaillea,  •[«<]/,  -U,  ^a-(,  t«r.  h.  oeh  a.  eitta 
hopkmpen,  nedhukad. 

Katalier,  -[a]«,  -a,  m.  1.  karaljer.  8.  ftdling, 
riddare.  3.  >8e  atyckvall.  -aiiaelf ,  a.  kaval- 
jeriak,  aom  en  kavaljer,  aom  en  riddare. 

Kaealiereckaft,  0,/.  Kaialiert[k]lm,  -[e]a,  0,  n. 
kayaljerlakt  aätt. 

Kaialfciule,  -»,  /.  karalkad,  ryttarfölje. 

Kaeallerie,  'cn,  f.  karalleri,  rytteri. 

Kavallenet,  -en,  -en,  m.  kayalleriat,  ryttare. 

Katint,  -en,  -en,  m.  borgen,  borgeaman. 

Kawllr,  -[«]«,  -e,  m.  kariar. 

kawierHea,  -<«,  -<,  iir.  h.gki  borgen. 

Kikeile,  -a«,/.  mätreaa,  frilla.  -eke,  -n,f.  kon- 
knbinat.  -fraa,  -a»,/.  -  Kebee.  -kind,  -[«]«, 
-er,  n.  oäkta  barn.  -maan,  -[e]«,  -er  f,  m. 
man  aom  lefver  tillaammana  med  en  frilla. 
-welk,  -[a]j,  -er^  n.  -  Kebee. 

klkeilea,  -[e<]l,  -fe,  ^a-<,  <r.  göra  tili  frilla. 

keck,  a.  k&ck,  djarf,  öfrermodig,  driatig,  när- 
g&ngen. 

Keeko,  0,  Keckkeit,  -en.f.  käokhet,  dj&rfhet, 
öfrermod,  driatighet,  nftrg&ngenhet. 

keeklick,  adv.  käckt  n.  m.  m  keck. 

Kegel,  -a,  -,  m.  1.  kägla,  k&gel;  mat.  kon. «%« 
epielen  ei.  acAte6en :  al4  k&glor.  8.  «m  miaai- 
•kM:  a)  Uten,  aatt  peraon,  b)  ohyflad,  r& 
männiaka,  töip,  c)  Kind  und  's«  atora  och 
8m&.  8.  boktTTok.  kägel.  -äknllck,  -irtig,  a. 
kegelförmig,  koniak.  -aefeetaer,  -«,  -,  m.  kä- 
gelreaare.  -kaka,  -a»,/.  kägelbana.  -flicke, 
•n,  /.  koniak  yta.  -fSrmlg  -*  'ähnlich,  -fange, 
•»,  H»,  m.  kägelpojke.  -kagel,  •«,  /.  kägel- 
klot.  -mantel,  -a,  -f,  m.  en  kona  yta.  -partle, 
-en,  f.  kägelpartL  -platz  -ea,  -e  f,  m.  kä- 
gelbana. HpNUlrllle,  -»,/.  ett  alaga  kadrilj. 
•ecklekea,  -a,  0,  n.  kägelapel.  -eehleker,  -a,  -, 
m.  kagelapelare.  -eckaltt,  -[e]a,  -a,  m.  »•«. 
kägelanitt,  koniak  aektion.  -eekuk,  -[e]a,  -a 
t,  m.  kägelbana.  -eplel,  *[e]a,  -a,  n.  kägel- 
apel. -epieier  "•  -acAtafter. 

kegellln,  -Ca,  ge-t^  L  t<r.  A.  alä  kSglor.  n.  tr. 
oQk  atcA  'v  kaata,  mlla  (aig)  «o«  «u  kicMikt«c 

Kigler,  -a,  -,  m.  kagelapelare. 

kiglickt,  kiglig,  a.  kägelformig,  koniak. 

Kekllle,  'cn,  f.  1.  atmpe.  Aue  voller  ^  lachen : 
akratta  af  fnll  hala,  F  atcA  die  «v  aeAeat ara» ; 
tage  en  tär  p4  tand.  8.  O  käl,  refBa,  ränna. 
-akeekaelder  •«  Haltabschneider,  -ieckel,  -a, 
-,  e».  atmplock.  -kekel,  -a,  -,  m.  B  liethyf- 
vel.  -kepff,  '[e]9y  -a  f,  m.  atmphufvnd.  -last, 
-[e]a,  -e,  m.  atrupljad.  -ielete,  -n,  /.  O  käl- 
liat.  -rlemea,  -a,  -,  m.  halarem.  -rinne  —  Ein- 
kehle  1  b.  -ecknalte,  -n,  /.  halwpänne.  -atiai- 
me,  -n,/.  atmpetämma.  -etiee,  -ee^  -a  f,  in. 
a  källiat. 

keklllea,  -<a,  ge^t,  tr.  1.  B  reffia,  nrkälkas  hyfla 
med  liethyfrel.  8.  taga  nr  a«k.  Keklaag,  /. 


0  nknor  plnr.   f  hmr  omijad.   tr,  tnMitIvt,    itr.  IntnuIÜTt  vcrto.   h.  bar  *•*«».   a.  har  —in  tili  lOklpTVrb. 
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kohtif ,  ß.  1.  1  tni.,  t.  CS.  tausendf\*  nr  tnsen 
■tmpar,  taBeDstämmig.  2.  O  kannelerad. 

Kekr».  jfr  /.  oeb  2.  ktkrem,  sx.  -aus,  oboji.  m.  slnt- 
danfl,  siata  TalBon ;  af slntning,  Blut,  'boton, 
"S,  -,  m.  BopkvaBt.  -bOrtlt,  -n,  /.  damborste. 
•frau,  -eHf  /.  Btädenka,  Bknrmadam.  -raim, 
-[«]«,  -«,  m.  refräog.  'Saita,  -n,  /*.  frAasida, 
afyigBida.  -um,  oboji.  n.  eoh  m.  1.  fttezränds- 
gränd.  2.  refräng.  8.  /m  «v  {  en  handvänd- 
nlng.  •wiscliy  -m,  -e,  m.  Tiska,  damborste. 

Rahr[a]»  -en,  f,  1.  v&Ddning.  2.  tnr,  ordning. 
8.  riktnlng. 

1.  kahrlian,  -te,  gt-t^  tr.  sopa. 

2.  kakrilan,  -fe,  ^e-<,  Z.  er.  Tända.  ^1//««  tfrua- 
<<r  umd  drüber  ^  ci.  da«  Oberste  »u  vniertt 
«V  T&nda  npp  och  ned  p&  ngt.  Alles  tum 
Besten  *^  tyda  allt  tili  det  bäata.  II.  Sich 
f^^  1.  Tända  sig.  2.  Sich  an  jmdn,  ettp.  'v 
bry  Big  om,  rätta  Big  efter  ngn,  ngt.  8.  Sieh 
in  etw.  (aek.)  «v  förvandlaa  tili  ngt.  III.  itr. 
s.  1.  &terT&nda,  t.  «s.  nachhausSf  in  die 
Meimatf  aus  der  Fremde.  2.  In  sich  gekehrt 
sein:  vara  initTänd,  Bluten,  fönjnnken  i 
Big  Bjälf.  8.  td  kehrt  I  helt  om!  rechtsum 
kehrt I  helt  höger  om! 

Kabrar,  -«,  -,  m.  'vin,  -nea^f,  Bopare,  soperska. 

Kabriebt,  %  Kabrig»  -[«j««  '<i  >»•  ooh  n.  Bopor, 
bopMpad  BmntB.  -faas,  -e«,  -er  f,  «.  Bopl&r. 
-baiifa[n],  -n«,  -n,  m.  Bophög.  -kaatan,  -«,  -, 
II».  Bopl&r.  'lack,  -[«]«,  -«r  f,  n.  h&l  i  hvilket 
BopoT  nedkaataa.  -wlnkal,  •«,  -,  m.  Bop^rft, 
BkiäpTr&. 

Kakrt,  -«,  0,  n.  »Sc  helt  om;  «v  vukchen:  göra 
helt  om. 

Kalak...  wt  Keuch... 

KeH,  -[e]«,  -«,  m.  Kalfa,  0,  /.  trftta,  gräl,  gorm, 
kif,  käbbeL 

liaifllBn,  'te  eL  %  kiff,  ge-t  «l  t  gekiffen,  itr,  h. 
träta,  gräla,  gorma. 

Kaifar,  -s,  -,  m.  «x/ln,  -nen,/,  trätgiiig  per&on. 

Kaifaril,  -«»,  /.  -  Keif. 

kaififf,  kalflsck,  a.  trätgirig,  gr&UyBten. 

Kali,  -[e]<,  -«,  m.  1.  kll.  BUdL  auf  einen  Aar- 
tei»  ^<(  («1.  groben  Klotz)  gehört  ein  harter 
(grober)  «v  don  efter  perBon.  2.  m  Donner- 
keil. 8.  piur.  fs^e:  prjgel,  Btryk.  -bala,  *[«]«, 
'S,  n.  med.  kilben.  •fttriniB,  a.  kilformig.  -kak- 
ka,  -kana,  -fi,/.  O  kilformig  hacka,  picka. 
-kissan,  -«,  •,  n.  sneddyna.  -Schrift,  0,/.  kil- 
Bkrift.  -stllck,  '[e]s,  -e,  n.  kilformigt  Btycke, 
kil. 

M\\\Wt'te,ge't,tr.  1.  kila.  2.Fal4,  prygla,  kl4. 

Kaiiar,  'S,  -,  m.  I.  F  BlagBkämpe.  2.  TÜdavina- 
galt. 

Kailarii,  -en,  /.  F  BlagBm&l. 

Kaim,  -[«]«,  -e,  m.  grodd,  brodd,  frö;  början. 
-blatt,  '[e]s,  'er  f,  i».  bot.  hjärtblad.  -fähig,  a. 
grobar.  'fiblgkait,  0,/.  grobarhet.  -hkila,  -m, 
/.  b«t.  fröhvlta.  -kara,  •[«]*,  -er  t»  «•  b»t. 
groddkom.  -zalt,  -en,/*.  gronlngBtid. 

kalaibir,  a.  grobar. 


kalmllan,  -te,  ge't,  1.  itr.  h.  oeb  f.  gro,  atlcka 
npp^  utveckla  sig.  II.  tr.  1.  komma  att 
gro,  framkalla,  väcka  tili  lif.  2.  lägga  l 
blftt,  i  stöp.  Keimung,  /. 

kain,  v^et  i  •!■(.  MMB  J.  ein,  piw.  aom.  aok.  keine,. 
fM.  keiner,  dsu  keinen,  obest.  pron.  ingen, 
ej  n4gon.  Ich  habe  (gar)  «v  Geld:  jag  har 
icke  (alls)  n&gra  pengar.  Es  sind  «v«  vier 
Wochen  her:  det  är  ej  fyra  Teckor  sedan. 
«^  Mensch  ist  ohne  Fehler:  ingen  är  felfri. 
«N#er  von  beiden :  ingendera.  -mal,  adv.  in- 
gen g&ng,  aldrlg.  -an...  iz.  '>/falle,  adv.  ej  i 
nägot  fall,  1  alla  fall  ej,  ej  pä  nägot  tIb.  — 
>ar...  Kz.  'vlai,  ob«jL  a.  intet  slags.  -aaita,  adv^ 
ej  frin  n&gon  sida.  —  -aa...  ix.  »mUAH  » 
keinenjalls.  'x^ariga,  adv.  ingalnnda. 

Kaleh,  -[e]«,  -e,  m.  kalk,  bägare;  bot  blom- 
foder.  -äkallch,  -irttg,  a.  bägarlik.  -blatt, 
-[«]«,  -er  t,  A.  bot.  foderblad.  -förmig,  a. 
kalkformig.  -glas,  •««,  -er  t,  n.  bägarglas,. 
glaa  p&  fot.  -bOlla,  •»,/.  bot.  blomhUk. 

Kalla,  -»,/.  Blef;  0  mnrslef,  stöpslef. 

Kallar,  -«,  -,  m.  källare.  -assal,  -n,  /.  -aaal^ 
•s,  ;  m.  gr&BQgga  (OnisciiB  asellus).  -lan- 
Star,  -s,  -,  n.  källarfönster,  källarglngg.  -gs- 
scbaas,  -€«,  -e.  i».  källary&nlng.  -gawSlba, 
'S,  ',  n.  källarhTalf.  -hals,  -et,  -e  f,  m.  1. 
källarsvale.  2.  bot.  källarhals,  tibast  (Daph- 
ne  Meserenm).  -lagar,  •«,  -,  n.  underlag  för 
f at  i  en  källare.  -laltar,  -n,  /.  stege  pA  hril- 
ken  tannor  nedrollas  i  en  källare.  -lach, 
•[eis,  -er  f,  n.  1.  källarglngg.  2.  källarhäla. 
-luft,  0,/.  käUarlnft.  -luka,  -n,/.  källarlnc- 
ka.  -malstar,  -s,  -,  m.  källarmästare.  -mla- 
t[k]a,  'n,f  källarhyra.  -räum,  -[e]f,  •<  f,  m. 
källare.  -wacksai,  -s,  -,  m.  växel  med  dik- 
tadt  namn  för  ntfärdareu  och  endossenten,. 
endoBserad  pädensomskrifvitden.  -wtrt[b], 
•[e]«,  -e,  ff»,  källarmästare.  -wirt[b]8abaft^ 
•en,f,  källarrörelse. 

Kaliaral,  -en,  f.  1.  ■tem  källare,  i  ib»  hofkäl- 
lare.  2.  källarbetjäning. 

Kailaar,  •«,  -,  «i.  1.  källarmäBtare  (nNtaadu* 
nr  OB  (bof)huiara),  mnnskänk.  2.  kypare. 

Kailnarin,  •nen,f.  appasserska  p»  «&  mtannaon» 
TärdBhnsflicka. 

Kall,  -[e]f,  -e,  m.  celt  (jxa). 

Kalta,  -f»,  -n,  m.  kelt  (foik). 

Kaltar,  -n,  f.  •«,  -,  ff».  Tinpräss;  btt.  fmkt-^ 
oljepräsB.  -lass,  -es,  -er  f,  n.  prässkar.  -baus^ 
-es,  -er  f»  n.  präBshuB.  -knackt,  -[e]«,  -e,  m. 
"  Kelterer,  -malstar,  -s,  -,  n».  förest&ndare 
för  en  (▼in)präBB.  -trauba,  •n,f.  vindrofya. 
som  skall  präasas.  -tralar  ->  Kelterer. 

Kaltarar,  -f,  -,  «».  (Tin-  ol  olje)präsBare. 

kaltarUn,  -le,  ge-t,  tr.  prässa  vi»,  ou«. 

kaltlsch,  a.  keltisk. 

Kam[a]n4ta,  -«,  y.  fmstnga,  jangfmbnr,  sang- 
kammare,  kammare. 

Kaan.M  m  sodaa. 

kannbir,  a.  igenkännelig,  tydlig,  läsllg. 


P  UCT«  •pr4k.   %  nüadio  bniUi«t.  O  tokalsk  torm.   «1*  «jtticrm.   ^  nllltftrUk  torm. 


*  ftku  MW.   F  IkalUftrt. 
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Kennbarkeit,  0,  /.  egenskap  att  vara  igenkän- 
nelig,  tydlighet,  läalighet. 

kennen,  kanntet  konj.  kenn[e]te,  gekanntf  I.  tr. 
känna,  känna  tili,  reta  af,  vara  bekant 
med.  Jmdn  dem  Namen  nach  'v  känna  ngn 
tili  namnet.  Jmdn  an  der  Stimme  «v  känna 
ngn  p&  rösten.  Das  <v/  wir!  det  dar  känner 
man  tili.  Wir  *\*  einander  vom  Theater:  vi 
gjorde  bekantskap  p&  teatern.  Er  kennt 
seinen  Cicero:  han  är  hemma  i,  kan  sin 
C.  Er  ist  gar  nicht  wieder  zu  ^^  ban  är  myc- 
ket  förändrad.  Etio.  'v  lernen:  lära  känna 
ngt.  n.  Sich  «x«  1.  Tara  igenkännelig.  2. 
Er  kennt  sich  vor  Hochmut  nicht:  img«r.  hana 
bögmod  bar  förrridit  hafvndet  p&  bonom. 

kennent...  ss.  -wirt[h],  a.  rärd  att  vara  känd. 

Kenner,  -«,  -,  m.  '\/ln,  'nen,  f.  kännare.  -blick, 
-[e]«,  -e,  m.  kännarblick.  •miene,  -»,/'.  kän- 
narmin. 

Kennersehaft,  -eny  f,  1.  0,  egenskap  af  kän- 
nare.  2.  kännare,  kännarskara. 

kenntllcb,  «keJt  «  kennhar^  -keit, 

Kenntni8[8],  -««,  /.  1.  0,  kännedom.  Jmdn  von 
etio.  in  's*  setzen  «i.  etw,  zu  jmds  «v  bringen : 
nnderrätta  ngn  om  ngt,  sich  «v  von  etw. 
verschaffen  ei.  'v»  von  etw.  nehmen :  göra  sig 
nnderrättad,  taga  kännedom  om  ngt.  2. 
pinr.  »\*s€ :  knnskaper.  -arm,  a.  som  bar  ringa 
knnskaper,  okannig.  •los,  a.  ntan  knnska- 
per. -nähme,  0,  J".  handiiD^vn  an  taga  kännedom 
om  ngt.  Zur  geneigten  'v  tili  benaget  p&se- 
ende.  -reich,  a.  knnskapsrik. 

Kennung,  -«n,  f.  marke,  kännetecken. 

Kennzeichen,  •«,  -,  n,  kännetecken. 

fcennzelehnllen,  -ete,  ge-et^  tr.  känneteckna,  nt- 
märka,  karaktärisera. 

fcenterlin,  -te,  ge-t,  I.  fr.  1.  O  ställa  p&  kant. 
2.  *t«  vända  upp  ocb  ned.  II.  itr.  s.  *t«  kantra. 

Kerb,  -[«J«,  -«,  m.  Kerblle,  -«n,/.  inskäming, 
ktirormig  sk&ra,  snitt.  -holz,  -e«,  -e  ei.  -er  f,  n. 
karfstock.  bimi.  au/e  's*  setzen:  ej  glömma, 
bei  jmdm  auf  dem  fs*  stehen :  »tä  i  sknld  tili 
ngn.  -meSMr,  •«,  •,  n.  karfknif.  -stock,  -[«]«, 
-«  t,  m.  =-  'holz,  -tfhjier,  -[«]<,  -e,  n.  Insekt. 

Korbel,  •«,  -,  m.  bot.  bundloka. 

korbilen,  -te,  ge-t,  tr.  karfva,  göra  inskärnin- 
gar,  skäror  i,  tanda,  ndda,krnBa.  Kerbung,/. 

Kerf,  -[e]s,  -e,  m.  insekt. 

Kerker,  >«,  -,  m.  fängelHe.  -haft,  0,  f.  hiiund«  i 
fängelse,  fängelsestraff,  fängelsetid.  -loch, 
-[«]«,  'tr  t,  n.  fängelsebäla.  -meister,  •«,  -, 
m.  fängelsedirektör.  -strafe,  -n,/.  fängelse- 
straff. 

kerkerhaft,  kerkerlich,  a.  fängelselik. 

kerkerlln,  -<«,  ge-t,  tr.  fängsla,  inspärra. 

Kerl,  -[«]*,  -e  Ol.  P  -Ä,  m.  karl,  r*,  obonMd,  dUig  \ 
mansperson,  sälle.  Ganzer,  braver,  guter 
*\*  bei,  dugtig,  beskedlig  karl,  armer  «v 
fattig  säte,  ßdeler,  ßotter  rst  glad  gösse, 
geriebener  'v  inpiskad  skälm,  liederlicher 
^  liderlig  sälle,  elender  <%«  nsling. 


Kernies,  -,  -,  m.  kermes.  -beere,  -n^f.  ker- 
mesbär.  -kern,  -[«]«,  -er  f,  i».  kermeekom. 

Korn,  -[«]«,  -«,  m.  käma.  -ausilrttek,  -[eis,  -e 
t,  m.  kraftigt,  kärnfnllt  nttryck.  -beieser, 
-«,  -,  m.  looi.  af  frön  lefvande  fogel,  t.  ex. 
stenknäck  (Coccotbraostes),  koranäbb  <Lo- 
xia)  m.  fl.  -brav,  a.  genombederlig,  präktig. 
-deotsch,  a.  äkta  tysk.  -fanl,  a.  angripen  af 
kämröta.  -fest,  a.  kämb&rd,  fast,  stark, 
-fleisch,  -es,  0,  n.  fast  kött.  -fiDcb,  -[e]s,  -e 
t,  m.  grof  svordom.  -trau,  -ei»,y.  pärla  bland 
kvinnor,  bland  fmar.  -frisch,  a.  kärnfrisk. 
•frucht,  -e  f»  /■  kärnfrukt.  -gebäuse,  -«,  -,  n. 
kärnhns.  -gesund,  a.  kärnfrisk.  -gut,  a.  god 
alltigenom,  genomgod.  -baus,  -m,  -er  f,  n. 
kämbns.  -holz,  -es,  0,  n.  kärnved.  -Iled,-[e]«, 
-er,  n.  kämfall,  kraftig  sAng.  -los,  a.  kärn- 
lös,  Midi,  kraftlos.  -5bst,  -[e]e,  0,  fi.  I.  kärn- 
frukt. 2.  icke  förädlad  frakt.  -punkt,  -[«]«, 
•e,  m.  det  väsentliga  i  ngt.  hjärta,  br&nn- 
pnnkt.  Den  's*  treffen:  träffa  spiken  p& 
hnfvndet.  -schuss,  -es,  -e  f,  m.  ü  kämskott. 
-epriche,  0,  /.  kärnfullt,  kraftigt  spr&k. 
•spmch,  -[e]«,  -e  f,  m.  kärnspr&k.  -stahl, 
-[e]«,  0,  m.  0  kämst&l.  -stamm,  -[«]«,  -e  f, 
m.  1.  kämstam.  2.  kärnfrisk  trädstam. 
•trappen,  /.  plur.  kämtmpper.  -wolle,  0,  /. 
finaste  oll.  -wert,  -[e]«,  -e,  n.  kärnfnllt  ord. 

kernllen,  -te,  ge-t,  tr.  I.  taga  käman,  kär- 
noma  nr.  BUdi.  gekernt:  ntvald,  nttoärkt. 
2.  Gekernt :  f örsedd  med  käma  oi.  kämor. 

kernhaft,  a.  kämfall,  fast,  kraftig,  dugtig. 

KernhaftlgkeK,  0,/.  kämfnllbet,  fasthet,  kraft, 
dngtigbet. 

kernicht,  a.  1.  kämlik,  liknande  en  käma, 
kämor.  2.  füll  af  kämor. 

kernig,  a.  1.  »  kemhaft.  2.  •=  kernicht. 

Kernigkeit  -  Kemhaftigkeit.  « 

Kerze,  -n,/.  Ijns,  i  «ht  vaxljns.  -n...  ss.  «x^tfocht, 
'[e]s,  -e,  m.  Ijasreke.  «x^gerade,  a.  rak  aom 
ett  Ijns.  'vglesser,  •«,  -,  m.  vaxljnstillver- 
kare.  «X'halter,  -«,  -,  m.  Ijnsknekt.  ^hinitler, 
-«,  -,  m.  Ijnshandlare.  'vrheil,  a,  klart  npp- 
lyst  af  Ijns.  'vleuchter,  -5,  -,  m.  Ijnsstake. 
«vllcht,  -[e]«,  0,  n,  Ijnssken.  'vmacbtr  -> 
'Sägiesser.  'vocheln,  -[e]e,  0,  m.  Ijnssken. 
/N/träger,  -^,  -,  m.  Ijnsbärare.  's^weiho,  -»,  /. 
l.ljnsens  invlgruing.  2.  kyndelsmäsea.  «x«zle- 
her «-  isjgiesser. 

Kerzlor,  -e,  -,  m.  1.  Ijnstillverkare,  Ijusfabri- 
kant.  2.  Ijnsbandlare. 

Kescher,  -«,  -,  m.  b&f,  nätb&f. 

Kessel,  -«,  -,  m.  1.  kittel,  panna.  bimi.  den  ^s» 
einhängen :  f ör  f örsta  g&ngen  olda  i  ett  hna. 
2.  kitteldal ;  bassäng ;  krater.  -asche,  0,  /. 
pottaska.  -hier,  •[«]«,  0,  n.  bemmabrygdt 
öl.  -brunnebi,  -«,  -,  m.  kittelformig  källa. 
-flicker,  -«,  -,  m.  kittelflickare.  -förmig,  a. 
kittelformig.  -gewNbe,  •«, -,  n.  O  kittelbvalf. 
•Jagd,  -e»,  /.  -Jagen,  -«,  0,  n.  jtg.  randskall. 
•russ,  -eSf  0,  m.  kittelsot,  grytsot.  -schmIed, 


0  laknar  plar.   t  bar  omUod.   tr,  traniltlrt,    itr,  lotnultlTt  rerb.   h,  bar  teirn,   S,  bar  ietn  tili  bJUpvarb. 
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kielen 


-f«]*,  -«,  TO.  ktttelslagare,  kopparslagare. 
•ttoln,  '[e]*,  0,  m.  kittelsten,  pannsten.  «thal, 
•[«]«,   -er  t,  n.  kitteldal.  -treiben  —  -jagen. 

koteeilln,  -U,  ge-t,  Z.  Sich  /n/  sänka  aig  kittel- 
formigt.  II.  itr.  h.  1.  göra  «i.  laga  kittlar, 
vara  kopparelagare.  2.  jk«.  (om  riM^rin)  bryta 
Big  ett  läger.  8.  om  Tind«n:  Tara  ostadig,  kasta. 

Keseer  m  Ketcher. 

Keseler,  •«,  -,  m.  1.  kopparslagare.  8.  kittel- 
flickare. 

Xoitlerily  Otf.  koppaTslagaryrke. 

Kette»  -n,  /.  1.  kedja.  Den  Hund  an  die  «v  le- 
gen :  binda  handen.  2.  varp.  8.  dekameter. 
4.  (fogel)kall.  -n...  xx.  'x/ihnlleh,  a.  kedjelik. 

«waakeTf  -S,  -^  m,  «l^  gmem  kedjor  fbrenad«  hamn- 

ankare  uii  nimnkrint  i  hunn.  «virtlg,  a.  kedje- 
artad.  o^baum,  -[«]«,  •«  t,  m.  Ö  Täfbom. 
'v.braeh,  -[«]«,  -et,  m.  mat.  kedjebr&k.  «vbrOk- 
ke,  -»,  /.  kedjebro.  ^faden,  •«,  -f,  m.  träd 
i  rarpen.  'N^fSrniif,  a.  i  form  af  en  kedja. 
'N.garn,  -[e]«,  0,  ».  varp.  /vgeklirr,  -[e]«,  0, 
n.  kedjors  rasslande,  «vbemd,  -[e]#,  -e,  n. 
pansarskjorta.  'X'hend,  -[e]«,  -e,  m.  band- 
hund.  'vkugely  •«,  /.  X  kedjeknla.  <>'linge, 
-n,  /.  kedjelängd.  ^llnie,  -n,  f.  mat.  kedje- 
linie.  'vnabt,  -e  t,  y.  kedjesöm.  'vreobnung, 
0,y.  rast,  kedjeräkning.  'vreini,  -[e]«,  -«,  m. 
rimslag  enligt  hvilket  sista  ordet  i  ena 
raden  rimmar  p&  ett  ord  i  andra  radens 
midt.  «vrlng,  -[«]jr,  •«,  m.  kedjelänk.  '>/eGblepp- 
eebHfabrt,  0,  /.  «t*  yarpning.  «vechluee,  -««, 
'€  t,  m.  kedjeslnt.  o«stlch,  -[«]»,  -e,  m.  ked- 
jestjng.  «vstrafe,  -»,  y*.  Ameim  me«  bojor, 
fjättrar.  'vetrifllng,  -[«]«,  -«,  m.  faRtkedjad, 
med  bojor  belagd  brottsling,  gal^rtlaf. 
«vtelly  a.  bindgalen.  «x^werfc,  -[e]«,  -«,  n.  0  1. 
kedjor.  2.  p&  kedjor  hvilande  bygg^ad. 

Kettet,  -f ,  -,  m.  -n,  f.  1.  kedjestnmp.  2.  fön- 
eter-  «i.  dörrhake. 

keltellln,  -te,  ge-t,  tr.  1.  fastkedja.  2.  sy  med 
kedjesöm. 

kettlien,  'ete,  ge-et,  tr.  eoh  sich  'v  fa8tkedja(9), 
sammankedja(6)f  förknippa  (sig). 

Ketzer,  -s,  *,  m.  <%«ln,  -nen,/.  1.  kättare.  2.  F 
armsr  *S0  stackars  säte,  'bflch,  -[e]<,  -er  f, 
n.  kättersk  bok.  >elfer,  •«,  0,  m.  1.  kättersk 
ifyer.  2.  nit  mot  kSttare.  -gerlcht,-[«]«,-<>.n. 
kättardomstol,  inkvlsitioiif^domstol.  -haupt, 
-[«]«,  -er  t,  n.  kätteriets  hufviid,  kättaran- 
förare.  -maeher,  -«,  -,  m.  förkättrare.  -rieb- 
1er,  -«,  -,  m.  inkvisitor.  -rleeher,  -«,  -,  m, 
person  som  anar,  ser  kättare  öfverallt. 
-Verbrennung,  -<n,  /.  kättaräs  förbränning, 
kättarb&l.  -verleigung,  -en,  /.  k&ttarförföl- 
jelse. 

Ketzerei,  -en,  /.  kätteri. 

Ketzerheit,  -e»,  /.  1.  0,  kätteri.  2.  samuig« 
kättare,  kättarskara. 

Icetzorhaft,  ketzerleeh,  ketzerlieh,  a.  kättersk. 

ketzerlln,  -te,  ge-t,  Z.  itr.  h.  rara  kättersk, 
kättare.  II.  tr.  förkättra. 


Ketzerscbaft »  Ketzerheit. 

Ketzert[h]Om,  -[«]«,  0,  n.  kätteri. 

Keuch,  -[«]«,  -€,  m.  astma.  'hgsten,  -»,  0,  m. 
kikhosta. 

keuchüen,  -te,  ge-tj  itr.  h.  1.  andas  fort  och 
tnngt,  fl&sa,  flämta.  2.  kikna,  hafva  kik- 
hosta.  8.   ntr  ortfSrtDdringen  ftmmhftllM  ftfr.  8.  flä- 

sande,  flämtande  komma,  g&. 

Keucher,  -s,  -,  m.  «vjn,  -nen,  f.  fl&sande,  fläm- 
tande person. 

Keule,  -n,  /.  1.  klnbba.  2.  (djur)bog.  -n...  rx. 
'vfSrmlg,  a.  1  form  af  en  klnbba,  af  klubbor. 
«N/Iahni,  a.  lam  1  höftema.  'x«8chlag,  -[«]«,  -e 
t,  m.  klnbbslag.  <>^ecbwlnger,  -«,  -,  m.  en 
som  svänger  en  (strids)klnbba. 

Keuler  m  Keiler  2. 

keusch,  a.  kydk.  -bauni,  -[e]jt,-et,tii.  bot.  kysk- 
hetsträd  (Yitex  agnus  castus). 

Keuechheit,  O,/.  kyskhet. 

Kfl-T  bg.,  r&rkortn.  »  Kilogramm. 

Khan,   -[ej«,  -«,  m.  kan,  a)  nintc,  b)  oritnuiukt 

littrbtr««. 

Khedtve,  -[n],  -[n],  m.  kediv. 
Kibftka,  -«,  Klbitke,  -n,/.  kibitka. 
KlbitZ  M  /rte6tf2. 

Klcber[erb8e],  -n,  /.  bot.  kikärt  (Oicer). 
kicherlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  fnittra,  fnissa. 

Kicks,  -es,  -e,  m.  felstöt  t  biljard  och  bildl. 

kicksilen,  -[e9\t,  -tt,  ge-t,  itr.  h.  göra  en  fel- 
stöt. 
Kiebitz,  -eSf-e^m.  vipa.  -ei,  -[e]«,-6r,n.  ripägg. 

1.  Kieler,  -«,  -,  tn.  1.  käk.  2.  «rr.  -»,  /.  gäl. 

2.  Kiefer,  -»,  /.  1.  tall.  2.  t  gran.  -[n]...  rx. 
«vgebSlz,  -«,  -e,  n.  mindr«  barrskog,  tallskog. 
'X'harz,  -es,  0,  n.  (tall-  ei.  ^  gn'ä°)^&<^A.  «x/holz, 
-a«,  0,  n.  1.  barrved,  tallved;  tall(virke).  2. 
B  'stwald.  'vsamen,  -5,  -,  m.  tallfrö,  t  gran- 
frö.  'X'Wald,  -[e]s,  -er  f,  m.  barrskog,  tall- 
skog. 

Klef erlebt,  I.  -[e]*,  -c,  ».  ■■  Kieferngehölz.  II. 
a.  k&dig. 

kleferig,  a.  försedd  med  käkar.  vaoi.  i  imi.,  t. 
ex.  grosfs*  som  har  stora  käkar. 

klefem,  a.  af  tall,  tall-;  %  af  gran,  gran-. 

Kieke,  -n,./*.  fotvärmare. 

kieklien,  Kieker  ••  gucken,  Gucker. 

Kiel,  -[«]«,  -e,  f».  1.  fjäderspole,  fjüderpenna. 
2.  (halm)8tr&;  fint  rör.  3.  skaft.  4.  trsdg. 
(blomster)lök.  6.  •!*  köl.  -bett,  -[e]«,  -e»,  n. 
fjäderbolster  i  mot».  tui  dnnbouter.  -feder,  -m, 
y.  fjäder  med  apoi«  i  motfl.  tili  dan.  -fSrnilg,  a.  1. 
spolformig.  2.  külformig.  •boilien,-fe,  ^re-t,  tr. 
i  kölhala.  -hoiung,/.  -räum,  -[e]«,  -e  f»  m. 
kölrum.  -recht,  -[e]s,  0,  n.  >2«  rätt  tili  ank- 
ring,  -echweln,  -echwinn,  -[e].«,  -e,  n.  *t  köl- 
Bvin.  -waeeer,  -s,  0,  n.  *t  kölvatten.  -werk, 
-[e]«,  -e,  n.  tridg.  lökväxter. 

kleinen,  -te,  ^e-t,  I.  ttr.  1.  s.  om  Qidnr  växa  ut. 
2.  h.  f&  f jädrar.  8.  h.  och  «.  «t^  föra  kölen, 
segla.  n.  tr.  1.  förse,  bekläda  med  fjä- 
drar.  2.  -t  förse  med  köl(ar).  8.  «t*  kölhala. 


*  Uta  smi.    F  ramigürt.   P  Ufn  sprftk.   ^  mladr«  brakllgt.  O  tekalak  term.    «t*  ^j»torm.  >!^  militarUk  term. 
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Kinderei 


Kieme,  -n,  /.  gäl.  -n...  kz.  '%#it[h]mer,  -«,  -,  «. 
sooi.  djur  som  andas  med  gälar.  «viteekel, 
-«,  -,  m.  gällock.  /vhöhie,  -»,  /*.  gälh&la. 
'vios,  a.  ntan  g&lar. 

Kien,  '[e]t,  0,  m.  tyre,  torrrcd.  'epfei,  -*,  -f, 
m.  tallkott.  'Inuiiii,  -[e]«,  -e  f,  m.  täll.  -faekei, 
•n,  /.  tomredsfackla,  tyrbloss.  'rutt,  'Bs,  0, 
m.  kimrök.  •sptn,  -[e]«,  -e  f,  m.  pärtsticka. 

kienORi  0.  af  torrved,  tyr-. 

klenip,  a.  tyraktig,  k&dig,  fet. 

Kiepe,  -n,  y*.  1.  korg  att  bära  p&  ryggen.  2. 
•u  aiagi  stoT  halmhatt. 

Kiee,  -eSf  -e,  m.  1.  gme.  2.  eandbank.  8.  mia. 
kis.  4.  studanupr.  pengar.  •iliniieli,  -Irtio,  a. 
1.  grasartad.  2.  kisartad.  -beden,  -s,  0,  m. 
grueig  mark,  grasbotten.  -grübe,  -n,/.  grus- 
grop,  eandgrop.  -sand,  -[e]«,  0,  m.  gms. 
-Strisse,  -n,  f.  »weg,  -[ejjr,  -e,  m.  h&rd,  gm- 
sad  yäg. 

KieMi,  'S,  ',  m.  1.  0,  kisel.  2.  kiselsten.  -Ar- 
tig, a.  kiselartad.  -botfee,  -«,  0,  m.  kisel- 
Btensbotten,  af  sm&sten  betäckt  mark.  -Ir- 
de,  0,/.  kiseljord.  -gniiMl,  -[«]«,  0,  m.  kisel- 
Btenebotten.  -baltlg,  a.  kiselhaltig.  -Iiart,  a. 
h&rd  som  kieelBten.  «kerz,  -en«,  -en,  n.  aten- 
hjärta.  -reieb,  a,  1.  stärkt  kiselhaltig.  2. 
tuU  af  kiaelstenar.  -säure,  -n,/.  kiieUyra. 
•stein,  -[e]«,  -e,  m.  kiselsten. 

Meseibaft,  kieseiig,  a,  kiselartad,  kiselhaltig. 

Ueseiila,  -f«,  ge^t^  kiesllen,  -[««](,  -te,  ge-t,  tr. 
gmsa. 

kieslieo,  -[m]^  i;or  tL  •<«,  ^«-c,  tr.  proiyand«  väl- 
ja,  ntyälja.  Kieeung,  /. 

kiesiebt,  kiesig,  a.  grnslg. 

Kiesiing,  '\e\s,  •«,  m.  kiselsten. 

KikeikAkel,  •«,  0,  ».  ooh  m.  kacklande,  pl Ad- 
der, skvaller. 

Idkoriki,  I.  interj,  knkelikn!  n.  -«,  -«,  m.  tera- 
■par.  tapp. 

kikerikiilen,  -<e,  -t,  ür.  h,  unupr.  gala. 
kilillon,  'tßy  ge-tt  itr.  h.  «t*  fladdra,  lefra. 

Kiie,  '8f  'S  man  tom  B&Uciihat  *,  'graRMI,  '[^j',  *S, 

■MB  tom  n4tt«iib«t  -,  ffi.  kilogram,  •initer,  -f,  -, 
m.  ooii  ».  kilometer. 

Kiit,  -[<]«,  -e,  f».  nattligt  rendez-vons. 

Kimme,  -n,  /.  1.  0  inskärning.  2.  kant.  8.  «t 
kimming. 

kimmilsn,  -ce,  ^e-f,  tr.  O  lagga. 

Kimming,  Kimmung,  -en,  /.  *t  1.  kimming.  2. 
hägring. 

Kind,  -[«]«,  'er,  n.  dim.  Kindekenf  -/«m,  piur. 
tfv.  iCtndereA««!,  -/ein,  barn;  aiv.  biidi.,  t.  cz. 
er  w<  et»  <%«  des  Todes;  ich  weiss,  tose  Gei- 
stes  *>i  er  ist;  das  <%«  beim  rechten  Namen 
nennen.  Von  «v  auf:  allt  ifr&n  barndomen. 
Sich  bei  jmdm  /te6[ee]  »^  machen:  gua  nnek- 
iiincMT  ställa  sig  in  hos  ngn.  »bett,  -[e]e,  -en, 
n.  bamsäng.  -betterin,  -nen^f.  barnsängs- 
kvinna.  -bettfieber,  •«,  •,  n.  bams&ngsfeber. 
-taufe,  -n,/.  bamdop.  -ei...  iz.  «vbler,  -[e]e, 
-e,  19.  barnsöl,  fadderkalas.  «vmarkt,  -[eje, 


>€  t,  m.  jnlmarknad.  «vmutter,  -  f,  f.  barn- 
morska.  «vvater,  -e,  -f,  m.  bamets  fader 
yid  bamdop.  —  -er...  sz.  «vlrt,  0,  f.  bams 
■&tt.  /vbewakransteit,  -ei»,  /.  barakrabba. 
'^«blatteni,  |i/t»r.  bamkoppor.  «Sibrlune,  0,/. 
Rtrypsjnka.  «vbrei,  -[e]e,  -e,  m.  baravalling. 
'>/blleb,  -\e\s,  'er  f,  i».  bambok.  'N^erslekvag, 
0,  /,  bamnppfostran.  «vfelRd,  -[e]e,  -e,  m. 
bamhatare.  'N'fieckea,  plur.  mässlingen. 
<%«frau,  -en,/.  1.  udrt  bamsköterska.  2. barn- 
morska.  '>/freuRd,  -[e]«,  -e,  m.  bamyän. 
'vgarten,  -e,  -f»  "»•  bamtr&dg&rd,  lekskola. 
«^gärtnerin,  -ne»,/.  förestindarinna  för  en 
barnträdg&rd.  '>/geid,  -[e]e,  -er,  n.  bama- 
gods,  myndling(ar)s  pengar.  'vgeaehiehte, 
-n,  /.  baraberättelee.  '%*glaube[n],  -ne,  0,  m. 
barnatro.  'X'Jahre,  n.  plur.  bama4r.  «vklap- 
per,  -»,  /.  bamskallra.  '^«kraakheit,  -e»,  /. 
bamsjnkdom.  «vlehre,  0,  /.  bamllira.  'vieh- 
rar,  -e,  -,  m.  barnlärare.  «>«ieicht,  a.  mycket 

lätt  si  att  «u  bwn  kaa  gO»  dM.    «vlieiM,  0,  f,  1. 

bam8(lig)  kärlek.  2.  kärlek  tili  barn.  'X'lit- 
teratur,  -en,  /.  bamböcker,  bamskrifter. 
«visa,  a.  bamlös.  /viisigkeit,  0,  /.  bamlös- 
het.  /N^mldeben,  -e,  -,  n.  /vmAgd,  -e  %/.  barn- 
flicka.  ^mlrcben,  -e,  -,  n.  barosaga,  berät- 
telse  för  barn.  «vmard,  -[eje,  -e,  m.  bama- 

mord    (iBord    af  fiara  bam  p&  an  fftag).    'N/pSOken, 

plur.  bamkoppor.  «X'SChrift,  -e»,  /.  bam- 
bok, bamskrif  t.  «vscbriftstsiisr,  -«,  -,  m.  «^la, 
-nea,  /.  författare,  författarinna  af  bam- 
böcker.  'vschuh,  -[e]f,  -s,  m.  barnsko.  aiidi. 
<^te  «ve  au^etreten  ai.  abgetreten  haben. 
'>«SCbule,  -n,/.  sm&barnsakola.  'vspiel,  -[e]e, 
-e,  n.  bamlek.  'vspleiwerfc,  ^vspieiaeug,  -[e]«, 
-e,  n.  leksak.  «vspott,  '[e]s,  0,  m,  &tlöje  för 
barn.  '>«streich,  -[eje,  -e,  m.  pojkstreck. 
'vstube,  -n,y.  bamkammare.  '>«stuhi,  -[e]e, 
-e  tf  <a.  bamstol.  «vvater,  -e,  -f,  m.  foster- 

f  ar  (panaa  aoai  bar  iB&bara  taaokordarada).  «vVOlk, 
-[e]e,  0,  n.  barn,  bamskara,  de  sm4.  'N'Wa- 
gen,  -e,  -[f],  m.  barnvagn.  'vwArterln,  -nea, 
y.  bamsköterska.  »N/Welt,  0,  /.  •-  «vt^o/ib. 
o^aeit,  0,/.  bamdom.  «vzucbt,  0, /.  (bam-) 
nppfostran.  —  -es...  iz.  «vaitar,  -e,  0,  n. 
baraa&lder.  'vaussstzung,  -en,/.  bams  nt- 
s&ttande.  «x^beine,  plur.  Von  «%#«  an:  allt 
ifr&n  barndomen.  «Siklad,  -[e]e,  -er,  n.  bam- 
bara.  'vliahe,  0,/.  bams(lig)  kärlek.  «vnMrd, 
-[e]e,  -e,  m.  barnamord.  «vmttrdSf,  -f,  -,  m. 
«vln,  'nen,  f.  bamamördare,  bamamörder- 
ska.'vm0rderiseb,o.bamnmördande.'vaot[h], 
-e  ti  ./*•  barftsnöd.  'vstatt,  0,  /.  Jmdn  an  «v 
annehmen:  adoptera  ngn.  'vt[bjeli,  -[«]«, 
-e,  m.  bams  del  af  arf.  «vunschuid,  0«/.  barns- 
lig  oskuld. 

Kindelii»  -en,  /  barnsligbet. 

kindeilln,  -te,  ge-t^  Z.  ttr.  A.  1.  Tara  bamslig. 
2.  f&,  föda  bam.  IL  tr.  1.  smeka,  skämma 
bort.  2.  l&ta  smaka  riset. 

Kinderei,  -en,  /.  bamelighet. 


0  kakaar  ptar.   f  bar  emUnd.   tr,  tianalUvt,    tCr.  latraaaltivt  verb.   A.  bar  Jkaten,  S,  bar  ««<n  UU  lUklpvcrb. 
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liintf[er]haft,  a.  barnslig,  naiv,  bani(a)-. 

Kindheit,  o/f,  barndom. 

fiindisek,  a.  barnslig,  enfaldig,  dum. 

Iiiiidlicli,  a.  barnslig,  naiv,  oskjidig. 

Kindlichkeit,  0,  /.  aatn  bnmsligt  satt,  oskuld. 

ICIndechaft,  0,  f.  barnaskap. 

Kinkorlltz,  -es,  -e,  m.  F  grannl&t,  bjäfs. 

Kinn,  -[e]«,  -e,  n.  1.  haka.  2.  byggn.  nedre 
delen  af  en  atigande  kamis.  -backCen],  •€?>«, 
-en.  m.  käkben,  käk.  -band,  -[e]<,  -er  f,  n. 
hakband,  -birt,  -[«]«,  -e  t,  m.  hakskägg. 
•kette,  -n,  /.  kindked.  -lade,  -n,  /.  käkben, 

.    käk.  -riemen,  -j,  •,  m.  hakrem. 

lilnnlOf  a.  i  «ma ,  t.  «x.  glattf^  som  har  slät, 
skägglös  haka. 

ICIöak,  "[«]'>  -c,  in.  kiosk. 

ICi|ife,  -n,/!  bärgstopp. 

Mpp...  jftr  kippen.  Kx.  «geld,  -[«]",  0,  f}.  afklipp- 
ta,  afskafda  mynt.  -karren,  -s,  >,  m,  stört- 
kärra,  vippkärra. 

Kippe,  -»,  /.  1.  0,  tillst&nd  d&  ngt  Tftger, 
Tippoing,  Tägning.  Auf  der  «v  stehen:  Bt& 
och  väga,  Tara  nära  att  förlora  jämyig^n, 
att  falla,  biidi.  rara  sitt  fall,  sin  min  nära. 
2.  «v  und  Wippe  m  Kipperei,  3.  yippbräde, 
vippgunga. 

Wppelig,  a.  F  vackinnde,  ostadig. 

Mppellln,  'te,  ge-tj  itr.  h,  ooh  s.  F  vippa,  vackla. 

kippllen,  -<«,  ge-t,  I.  itr.  1.  h.  vippa,  förlora 
jämvigten,  vara  nära  att  falla  ucra  «tt  dock 
g«ra  dce.  2.  s.  taga  öfverbalnnsen,  mista  jäm- 
vigten, falla,  6l&  omkull.  II.  tr.  1.  vippa, 
hvälfva,  vältra.  F  die  Gläser  «v  röra  p&, 
tömma  glasen.  2.  t  tpctien,  i  kanteo  afklippa, 
afknipa,  t.  ex.  Münzen  'v  und  wippen:  af- 
klippa kanterna  af  fnllvigtlgt  mynt,  nt- 
pr&ngla  underhaltigt  mynt.  8.  nr  itg  nt- 
vftlja.  4.  ^  kipa,  fiska. 

Kipper,  -«,  -,  m.  'S*  [tm<f  Wipper"] :  myntklip- 
pare,  mjmtförfalskare,  jf^  kippen  //,  2.  -geld 
—  Kippgeld. 

Klpperel,  •«»,  /.  1.  'v  [und  Wipperet] :  mynt- 
klippning,  myntförfalskning,  jfr  kippen  II y 
2.  2.  bedräglig  handel,  smyghandel. 

Kipperer,  -«,  •,  m.  ockrare,  smyghandlare. 

kipperlln,  -<«,  ge-t,  itr.  h.  1.  förfalska  mynt, 
vara  en  Kipper.  2.  ockra,  drifva  smyg- 
handel. 

Wpsllen,  -[es]t,  -Ce,  ge-ty  tr.  afknipa,  afskära 
spetsen,  ndden  af. 

Kirehlle,  -m,/.  1.  kyrka.  2.  gndstjänst,  t.  ex.  ^v 
kalten^  die  <%«  versäumen.  3.  kyrka,  trossam- 
fnnd,  t.  tx.  die  reformierte  «v.  -derf,  -[«]«,  -er 
t, «.  kyrkby.  -fahrt,  -en,  /.  1.  procession.  2. 
socken,  -falkei-n,-«,!?!.  tomfalk.  -ffanp, -[«]«, 
-e  t,  m.  kyrkog&ng.  -gemeinde,  -n,/.  försam- 
ling.  -genotee,  -n,  -n,  m.  sockenbo.  •kef, 
•[e]«,  -e  t;  fn-  kyrkog&rd.  -messe,  -n,/.  1. 
kyrkovigning ;  kyrkmässodag.  2.  marknad. 
8.  marknadsg&fva.  -spiel,  -[e]«,  -e,  n.  -spren- 
get, -«,  -,  m.  socken,  församling.  -t[h]urm, 


-[e]*,  -e  ti  *»•  kj'rktorn.  -weg,  -[<•]«,  -e,  tw. 
kyrkväg.  -weihe  »  'messe  J.  F«r  «fr.  le  nij.  ims. 
-en...  Ix.  'viUteste(r),  iuoi.  b«jn.)  m.  en  af  för- 
samlingens  äldste,  presbyter;  medlem  af, 
ordförande  1  kyrkor&det;  kyrkvärd.  'x/amt, 
-[«]*,  -er  t,  n.  1.  kyrkligt  ämbete.  2.  kon- 
sistorinm.  'vamtllch,  a.  kyrklig,  ecklesia- 
stlk.  «vbann,  -[«]»,  0,  m.  kyrkobann,  ex- 
kommnnlkation.  Jmdn  in  den  ^y^thun:  bann- 
lysa,  exkommunicera  ngn.  «x<bau,  -[e]<,  -ten^ 
m.  kyrkbyggnad.  «N^bsamteCr),  (adj.  bojn.)  m. 
kyrklig  ämbetBman,kyrkobetjänt.  'x^besOch, 
-[«]«,  -e,  m.  kyrkobesök.  «x^bOeh,  -[e]*,  -er 
t,  n.  kyrkbok.  «vbasse,  -»,  /.  kjrrkobot, 
kyrkoplikt.  '\/dlener,  -e,  -,  m.  kyrkobetjänt; 
klockare.  ^vdienst,  -[e]«,  -e,  m.  1.  kyrkligt 
ämbete.  2.  gudstjänst.  '^dienstlich,  a.  hö- 
rande  tili  gudstjänsten,  kyrklig.  «x/entwel- 
her,  'S,  -,  m.  kyrkoskändare,  helger&nare. 
«ventwelhung,  -en,  /.  helgerän.  'x.fahne,  -n, 
/.  1.  proceBslonsfana.  2.  vindflöjel  p&  ett 
kyrktorn.  'x^fest,  -[e]»,  -e,  n.  kyrkofest. 
'x/friede[n],-ntf,0,  m.  kyrkofrid.  «x^ginger,  -«, 
-,  m.  kyrkg&ngare.  /x^gebet,  -[«]«,  -e,  n.  kyr- 
kobön.  'vgebitbOch,  -[e]x,  -er  f,  n.  bönbok 
tili  kyrkiist  bruk.  'x^gebrauch,  -[e]e,  -e  f,  m. 
kyrkobmk,  kyrklig  ceremoni.   'vgehen,  -«, 

0.  n.  kyrkobesök.  'x.gerät[h],  -[«J«,  -e,  n. 
kyrkokärl.  «x^gesang,  -[«]«,  -e  f,  m.  1.  0, 
kyrkoB&ng.  2.  psalm.  'x/geschlohte,  0,  /. 
kyrkohistoria.  'vgesets,  -e«,  -e,  n.  kyrko- 
lag.  «^handbuch,  -[e]«,  -er  f,  n.  kyrkohand- 
bok.  «x^hellfge(r),  (adj.  bejn.)  m.  en  kyrkas 
skyddehelgon.  'x/herr,  -n,  -en,  ira.  patrenns 
1  en  ronamiiBf.  «vjakr,  -[e]«,  -e,  n.  kyrko&r. 
«x/kalender,  -«,  -,  m.  kyrklig  kälender  erver 

kyrkolre*!  bemlrkettcdmskr.    «vkaCSO,    -n, /*.  kyrk- 

kassa.  'vkolleg[lum],  -[tum]9,  -ten,  n.  kyrko- 
räd.  'x.kollekte,  -%  f.  kyrUig  kollekt.  'x/lehre, 
-n,  /.  1.  religion,  (religions)lära.  2.  tros- 
lära,  dogm.  /x^lohrer,  •«,  -,  m.  1.  religions- 
lärare.  2.  kyrkofader.  'x/licht,  -[e]e,  •e[r],n. 

1.  kyrkljns.  2.  kyrkans  Ijns,  kyrkans  stöd- 
jepelare.  F  er  ist  kein  ^  vmgtt  han  var  ej 
med,  när  krntet  fans  npp.  'x/lied,  -[e]«,  -er, 
n.  psalm.  /x^maue,  -e  t?  /•  kyrkr&tta.  «x/rntt- 
sik,  0,  /.  kyrkmnsik.  «x/ordnung,  -en,  /.  kyr- 
kostadga,  kyrkoordning,  litnrgl.'  'x.parado, 
-n,  y.  kyrkparad.  «x/patren,  -[f]«,  -e,  m.  » 
'vÄerr.  'vrat[h],  -[e]e,  -e  f,  m.  1.  konsisto- 
rinm.  2.  ledamot  af  konsistoriam.  'x.raub, 
-[c]#,  0,  m.  kyrkorän.  /x^rttuber,  -«,  -,  wi. 
kyrkor&nare.  'vrecht,  •[e]s,  -e,  n.  1.  0,  kyr- 
korätt.  2.  0,  kanonisk  rätt.  8.  kyrkligt  Pri- 
vilegium, 'x.recbtiich,  a.  1.  kyrkorättsHg. 

2.  kanonisk.  «vreglment,  -[e]e,  0,  n.  1.  kyr- 
koregering,  kyrkans  styrelse.  2.  prästvälde, 
hierarki.  'X/Sache,  -n,y.  kyrklig  angelägen- 
het,  kyrkoärende.  'vsftnger,  •«,  -,  m.  Icyrk- 
sängare.  «vsati,  -ee,  0,  m.  patronat(rätt). 
«XiSatsung,  -en,/.  kyrkligt  stadgande.  «vspal- 


*  tkU  »m*.   F  fkBlUart.   P  llgi«  ipHk.   %  mtndr«  brabllgt.  O  tcknUk  term.   •!*  ^oicna.   tli  mUitaritk  term. 
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tung,  -en^y.kyrklig  Böndring,  schism.  «vttaat, 
-[e]8,  0,  m.  kyrkostat.  «vstand  »  »stttuhl. 
'vsteuer,  -n,  f.  afgift  tili  kyrkan.  /vetreil, 
-[«]*,  -e,  m.  kTTkoBtrid.  'vstuhl,-[e]«,-«t,m. 
kyrkstol.  'vtaOt-CeJ^j-eym.  kyrkomöte.  «vva* 
ter,  -Sf  -f,  m,  kyrkofader.  «x^versammlunB, -«n, 
f.  kyrkomöte.  'vvorttohar,  -«,  -,  m.  kyrkof öre- 
Bt&ndare,  kyrkrärd.  'X'Wesen,  -f,  0,  n,  kyrko- 
väeen.  '>«ieitung,-e»,/.  kyrkotidning.  '^«lueht, 
0,/.  kyrkotnkt. 

Kirchent[h]Om,  '[e]»,  -er  f,  n,  hvad  tili  kyr- 
kan hör,  kyrkoväsen,  kyrkanB  lära,  kyrka, 
tUlgifvenhet  för  kyrkan. 

kirchlloh,  a.  kyrklig. 

Kirchlichkeit,  0,  /.  egenakap  att  vara  kyrklig. 

Kirchner.  •«,  •,  m.  klockare. 

Kirchnoril,  -en,  /.  1.  klookarbefattning.  2. 
klockarg&rd. 

Kirmes,  -«e,  KIrmees,  -e,  Kirmesee,  Kirmse,  -n, 
y.  —  Kirchmesse, 

klrr[e],  a.  tarn,  Bpak,  förtroendefull,  förtro- 
lig.  ^  werden :  fatta  förtroende. 

Kirre,  -n,  /.  1.  tamhet,  ipakhet.  2.  »  Kir- 
rung, 

kirrllen,  -(e,  ge-t,  tr»  I.  locka  m«d  loehui«.  2. 
tämja,  göra  spak. 

KirrunOf  -en,  /.  1.  lock,  lockande.  2.  lock- 
bete, lockmat.  8.  Btälle  dar  lockbete  är 
ntlagdt. 

Kirsch,  -eSf  -e,  m.  körBbärBbränvin. 

Kirechlle,  -en,  /.  1.  körsbär.  2.  körBbärsträd. 
-bäum,  -[e]5,  -e  f,  m.  körsbäreträd.  •blQt[h]e, 
•11,  /.  körsbärsblomma.  -braniilweln,  -[«]«, 
•«,  m.  körBbärsbränvin.  -fleisch,  -es,  0,  n. 
det  köttiga  p&  körsbär.  -gelst,  -[e]«,  0,  m. 
-»  'branntioein.  -kern,  -[«]*,  •«,  m.  körBbärs- 
käma.  -kOchen,  •«,  -,  m.  körabärskaka.  -lor- 
beer,  -«,  -en,  m.  bot.  lagerkörs  (Geraana  Lan- 
roceraBua).  -rot[h],  o.  körabärsröd.  -saft, 
•[e]«,  0,  ffi.  körabäraaaft.  -stein  «  -item. 
-Wasser,  -«,  0,  n.  «  -6ran»£tc0tn.  «en...  «  rsrcg. 


tms. 


kirschen,  a.  af  körabäraträ. 

Kissen,  -«,   -,   n.  dtm.  Kissckerif  -lein,  kndde. 

-bezug,  -[e]«,  -c  f,  m.  -bflre,  -n,/.  -ttberzug, 

"[«]*»  •«  t>  »>•  -ileche,  -»,/.  kuddvar,  öm- 

gottavar. 
Kiste,  -n,  /.  klata,  l&da,  aak,  skrin.  -n...  sx. 

'X'deckel,  -«,  -,  m.  kiatlock.  'vfQllung,  -«n,  /. 

ntatyrael  1  linne.  «N/macher  »  Kistner.  «vpfand, 

~L^j<y    'er    f,    n.    lös   pant   tom  kan  nrrmna  1  en 

kiita. 

KIster,  Kistler,  Kistner,  -«,  -,  m.  tillverkare  af 

kiator,  anickare. 
Kitt,  -[ej«,  -e,  m.  kitt. 
Kittel,   -«,  -,  m.  blas,  -gurt,  -[«]<,  -e,  m.  blna- 

akärp. 
kittllen,  -ete^  ge-et,  ir.  kitti^. 
kits,  interj,  kisa! 

KItxe,-»,/.  l.kiaae.  2.killing;lamnnge;r&kalf. 
Kitsei,  -«,  -,  m.  1.  kittling.  2.  retnlng,  rete- 


medel.  8.  luat,  luata.  4.  kl&da,  kl&fing^g- 
het.  -hosten,  -»,  0,  m.  kittlande  hosta. 

kitzelig,  a.  1.  kittlig.  2.  lättretlig,  anaretlc- 
ken,  kinkig,  kitslig. 

Kltzoligkelt,  0,  /.  kittllghet  m.  m.  m  nng. 

kitzellln,  -te,  ge-t,  I.  tr,  1.  kittla.  open.  es  kit- 
zelt mich  nach  etw. :  jag  känner  begär,  &tr4 
efter  ngt.  2.  reta,  egga.  £[.  Sich  <%«  1.  Sich 
«v  um  SU  lachen:  skratta  tvunget.  2.  Sich 
an  (mad  dat.),  futt,  über  (m«d  aok.)  ettc.  ^  känna 
skadeglädje  öfver,  hemligen  ekratta  &t  ngt. 
in.  itr.  h,  klia. 

Kitzier,  -«,  -,  ffi.  '>/in,  ^nen^f,  en  Bom  kittlar, 
retar. 

Klx,  klxllen  m  Kicks^  kicksen, 

Klabautermann,  Klabotermann,  -[e]«,  -er  f,  m. 
•t*  akeppatomte,  akepparA. 

klaek,  interj,  pladaakl 

klacks,  Z.  "  klack.  n.  -  Klecks. 

Kladde,  -n.  f,  kladd,  koncept. 

kladderadatsch,  I.  inier j.  pladaak  I  II.  -e«,  -e, 
m.  1.  Kladderadatsch  («n  hnfVadMki.  peuiiak 
■ktmtudnini).  2.  ett  alaga  hvetebrüd. 

Klaff,  I.   -[«]«,   -«,  m,  (hnnd)Bkall.  II.  interj. 

bftmande  haadakaU.  glaf 8 !  YO 1 

kiaffllen,  -te,  ge-t,  itr,  1.  h,  vara  öppen,  ej  g& 
igen,  gapa.  2.  s,  öppna  aig,  g&  npp.  8.  «- 
kläffen  1. 

kiifflien,  -<e,  ge-l^  itr,  h,  1.  ge  hala,  BkäUa, 
gläfaa«  2.  öppna,  atälla  p&  glänt. 

Klaffer,  Kliffer,  -«,  -,  m,  ^In,  -nen,/.  akäl- 
lande,  gläfsande  hund  ei.  biidi.  männlBka: 
hund  Bom  blott  akäUer  ntan  att  gripa  ril- 
lebr&det,  byracka;  biidi.  gormande,  grälajnk 
person. 

Klafferii,  Kliffferil,  -en,  /.  akäUande,  gläfa, 
gormande,  gräl. 

Klafter,  -e,  -,  m.  f»eh  n.  -»,/.  famn(m&tt).  -hSch, 
a,  famnahög.  -holz,  -ee,  0,  n.  famn^ed,  käst» 
ved.  -setzer,  -«,  -,  m.  arbetare  som  lägger 
▼ed  i  famnar. 

klafterig,  a.  f  amnal&ng,  inneh&Uande  en  f amn. 
oita  i  «Dl.,  t.  ex.  drei'Si  tre  famnar  l&ng,  in- 
neh&Uande tre  famnar. 

klafterlln,  -te,  ge-t,  tr.  ooh  itr.  h.  mata  med 
famnm&tt,  lägga  npp  i  famnar. 

kllgblr,  a,  1.  möjllg  att  Atala.  2.  Etw,  »x» 
machen :  &tala  ngt,  draga  ngt  inför  rätta. 
8.  «v  werden:  väcka  &tal. 

Klaglle,  -en,  f.  1.  klagan ;  aoi^.  Laute  'vn  er- 
heben: klaga  högljiidt.  8.  klagan,  klago- 
m&l,  &tal,  proceaa.  Über  jmdn 's*  führen : 
klaga  öfyer  ngn.  Eine  ^  gegen  jmdn  an- 
stellen: väcka,  anatälla  &tal,  föra  klagan 
mot  ngn.  -artikel,  -e,  -,  m.  klagom&l,  Idago* 
pnnkt.  -gesang,  -[e]«,  -e  f,  m.  klagoeing. 
-geschroi,  -[e]«,  -e,  n.  klagorop.  -gewand, 
-[e]«,  -er  f,  n.  Borgdrägt.  -los,  a.  1.  utan 
klagan.  8.  Jmdn  ^  stellen:  tUIfreda atälla 
ngn,  gifva  ngn  npprattelae.  -e...  kx.  ^beant- 
wortung,  -en, /.  jor.  avarom&l.  'vfrau,  -en,/l 
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grlteTtkB.  'vgotficht,  '[e]s,  -e,  n.  «vgesang, 
'le]s,  -e  t,  m.  elegi,  elegisk  dikt.  «vhaut, 
'BS,  "er  ti  n>  sorgehns.  'vlaut,  -[«]«,  -e,  m. 
klagande  Ijad,  klagorop.  '>«lled,  -[e]«,  -«r, 
».  klag08&ng,  klagovisa,  joremiad.  'vpunkt, 
'[e]tf  •€,  m.  anklagelsepnnkt.  «x<ntf|  -[«]«, 
-0,  m.  klagorop.  ^vsacliOi  -n,  y.  process. 
«vtclirift,  -en,/.  jur.  anklagelBeakrift.  'X'Welb, 
-[«]*,  -«r,  ».  1.  "  »v/ratt.  8.  perBon  som 
stiüidlgt  klagar.  —  -OR...  kr.  'x^relch,  «vvoll, 
a.  klagofally  klagande,  sorglig,  beklaglig. 

klagllen,  -tt,  ge-t,  I.  t<r.  A.  1.  klaga,  beklaga 
sig,  jämra  Big,  «m  •!.  ä6er  etw,  Uek.):  öf^er 
ngt.  2.  jnr.  Täcka  &tal,  föra  klagan.  Der 
f\*de  Teil:  kärandeparten.  II.  tr.  1.  klaga, 
t.  M.  jmdm  sein  Leid:  Bin  nöd  för  ngn.  2. 
beklaga,  sörja.  m.  Sich  »x/  klaga,  jämra 
■ig,  t.  «z.  heiter:  hes. 

klageiifl...  m*.  •«•rt[li],  o.  beklagansvurd. 

Kläger,  •«,  •,  m.  «vin,  •»«»,  /*.  peraon  Bom 
klagar. 

KHIgar,  -t,  •,  m.  /vln,  -nei»,  /.  kärande,  kla- 
gande,  anklagare,  &klagare. 

KllgorM,  -en,  /.  klagan,  jämmer. 

kligeritek,  a.  karande-,  kärandens. 

kläglich,  a.  1.  klagande;  jämrande.  2.  beklag- 
lig, beklaganBTärd.  8.  jämmerlig,  UBel. 

KllgilekkoK,  0,  /.  beklaganBvärdt,  jämmerligt 
tillBtind. 

klamm»  a.  1.  klämmande,  tr&ng;  beklämd. 
2.  faktig,  klibbig.  8.  valen,  stelfroaen.  «v« 
Hände  haben:  vara  valhänd.  4.  knapp. 

Klamm[e],  -en,  /.  trin«  klyfta,  skrefTa. 

klammllen,  -(e,  ^e-t,  tr.  hopfoga. 

Klammer,  -n,  f,  1.  krampa,  kramla,  klofve, 
klyka.  2.  [Runde"]  *>*  parentes,  [eckige]  «x« 
klammer.  Ein  Wort  in  «vn  setzen:  Bätta 
ett  ord  inom  parenteB.  -band,  -[«]«,  -erf,  n. 
O  murband.  -beutel,  •«,  -,  m.  yäska  med 
klykor  i.  -haken,  -»,  -,  m.  0  krampa,  kramla. 

Mammerlln,  -te,  ^e-t,  fr.  och  sich  «v  baka  (sig) 
fast,  an  etw.  dek.  oeh  f  dut.).*  vid  ngt. 

Klampo,  -n,  /.  B  krampa,  klyka,  krok ;  trär- 
bjälke;  «t*  klamp. 

Klang,  I.  -[e]«»  -e  f,  m.  klang,  ton,  Ijnd.  n. 
M  kling,  -baden,  "S,  -[t],  m.  reBonansbotten. 
-färbe,  -n,  y.  klangfärg,  timbre.  -hell,  -es, 
0,  n.  trä  Bom  dnger  tiU  resonansbottnar. 
•lehre,  0,  /.  Uran  om  Ijndet,  aknstik.  -los, 
a.  klanglos,  icke  Ijndande.  -lOtlgkelt,  0,  f. 
klanglöBhet.  -nachahmend,  a.  Ijndhärmande, 
onomatopoetlBk.  -reich,  a.  klangrik,  klln- 
gande.  -stufe,  -n,  /.  ma«.  Intervall,  -voll  => 
-reich,  -welle,  -»,/.  Ijndv&g.  -Wirkung,  -«n, 
/.  Ijndets  Terkan.  -wort,  -[e]«,  n.  1.  piar.  -e, 
klangrikt  ord.2.piar.-«rt,ljadhärmande  ord. 

Klapp,  I.  '[e]»,  -e,  m.  klapp,  Blag,  Bmäll.  II. 
interj.  kl.ipp( 

Klapplie,  -en,/.  e\m.  Kläppehen,  'lein,  1.  fing- 
Bmälla.  ortapr.  zwei  Fliegen  mit  einer  <%« 
schlagen.    2.    klaff,  Incka,  yentil,   valvel; 


(vagns)dörr;  byxklaff,  ficklock,  nppslag.  F 
biidi.  die  f>f  zumachen :  stänga  butiken,  npp- 
böra  med  ngt.  -bettstelle,  -n,  /.  sang  som 
kan  fällas  ihop,  tältaäng.  -brOeke,  -n,  f. 
fällbro,  vindbro.  -fenster,  -*,  -,  n.  fönBter- 
Ventil,  dragmta.  -hom,  -[«]«,  -er  f,  n.  mos. 
hörn  med  klaffar.  -hut,  •[e]sj  -«  t>  m.  1.  hatt 
hvars  brätten  kunna  fällas  ned.  2.  chapean- 
baB.  -leiter,  -n,  /.  stege  Bom  kan  bopfällaB. 
•metser,  -«,  -,  n.  fällknif.  -sessel,  -«,  -,  m. 
"  -stuhl,  -tits,  -es,  -e,  m.  sits  som  kan  fällas 
npp.  -atlelel,  -5,  -,  m.  kragstöfvel.  -stuhl, 
-[«]»,  -e  t,  OT.  fällstol.  -thOrie],  -en,/.  fall- 
dörr, -tiech,  -es,  -e,  m.  fällbord.  -verdeck, 
•[e]«,  -e,  n.  enfflett.  -en...  rs.  /x^loch,  -[e]«, 
-er  t,  n.  klaffh&l.  «vrock,  -[e]*,  -e  f,  m.  rock 
med  nppslag.  'vtrompete,  -n,  /.  tmmpet 
med  klaffar. 

klappllen,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.\.  Bmälla,  klappa. 
2.  pasBa,  passa  ibop,  i  hvartannat,  g&  ihop. 
H.  itr.  s.  oeh  sich  »•*.  {Sich)  in  die  Höhe  »^ 
g&  npp,  slä  upp,  (sich)  nieder  ^  falla  ned, 
(sieh)  aus  einander  «v  g&  isär,  öppna  Big. 
m.  tr.  fälla,  b1&. 

Klapper,  -n,  /.  skramla,  skallra.  -apfel,  -«,  -f, 
m.  kalvilläpple.  -beln,  -[e]«,  -e,  m.  och  n.  1. 
mager  person,  skelett,  benrangel.  2.  0,  ben- 
rangelsmannen,  döden.  -dflrr,  a.  skinntorr 

si  benun  tkninla  mot  hvairnndra.  -Jagd,  -enfj".  klapp- 
jagt, -kästen, -<,-,m.  F  nselt  piano,  gammalt 
klav^rskräp.  Auf  dem  'vr  pauken:  hamra, 
dnnka  p&  pianot.  -mann,  -[e]«,  Klapper- 
leutCf  m.  1.  jif.  drifvare  yid  klappjagt.  2. 
pratmakare,  skramla.  8.  »  -hein.  -maul, 
"[«]*»  "«*•  t»  »•  P  !•  babbla,  munklavör.  2. 
pratmakare.  -mOhle,  -n,  f.  I.  tenupr.  kvam. 
2.skrmiiiiandefogel8krämma,  klapprande  vind- 
flöjel.  8.  =»  -maul,  -rose,  -n,  /*.  =■  Feldmohn, 
-schlänge,  -n,  /.  Bkallerorm.  -schuld,  -en,  /. 
smäBknld.  -stein,  -[e]»,  -e,  m.  ömsten,  klap- 
persten.  -stiel,  -[e]«,  -e,  m.  skallerskaft. 
-sterch,  -[e]«,  -e  t«  tn.  banupr.  stork. 

Klapperil,  -en,  f,  1.  slamrande,  skrammel.  2. 
plotter,  Bkräp.  8.  prat,  skraller. 

klapperig,  a.  1.  slamrande,  skramlande.  2. 
of  all  ständig,  bristfällig. 

klapperlln,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  klappra,  skallra, 
skramla,  slamra,  pladdra,  prata.  Mit  den 
Zdhnen  «v  haoka  tändema.  F  /x«  gehört  zum 
Handwerk:  man  m&ste  prata  för  saken. 
H.  tr.  Jmdn  wach  «v  väcka  ngn  med  sitt 
skrammel. 

klappig,  a.  försedd  med  klaffar,  med  valvler. 

klapprig  w  klapperig. 

Klap[p]s,  I.  -es,  -e  [f],  m.  dim.  Kläpschen, 
'lein,  slag,  smäck,  smäil;  manfisk,  sittopp, 
slag  p&  fingrame.  II.  interj.  smäck  t 

klap[p]sllen,  -[es]tj  -te,  ge-tj  I.  itr.  h.  smäcka, 
smälla.  n.  tr.  smäcka  tili,  slä  tili,  Bmälla 
tili. 

klar,   klarer  och  t  klarer^  klarlelst  ooh  %  klä- 
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r[e]stj  a.  klar,  tydlig,  ren.  BUdi.  Jtndm  'v«n 
Wein  einschenken:  t^a  rent  spr&k  tili  ngn, 
säga  Dgn  sina  tankar  rent  ut.  Über  etw.  «v 
tuerden  «i.  ins  ^ve  kommen:  komma  p&  det 
klara  med  ngt,  f&  ngt  klart  för  sig,  über 
etw.  *\t  ci.  im  'x/en  sein:  vara  p&  det  klara 
med  ngt.  Das  «x/e  Gegenteil:  raka  motsat- 
aen,  der  ^ve  Unsinn:  rena  galenskapen. 
Den  Boden  «x^  machen:  rödja  marken  (bort- 
Ufa    Btenar,    r«tter    m.    m.).     «Augig,    a.    klarögd. 

-blickend,  a.  klaraynt.  -tchrift,   -e»,  /.  de- 

chiffrerad  (chiffer)Bkrift.  -Stellung,  -«n,  /. 

klargörande. 
KItr...  xz.  -kessel,  -s,  -,  m.  -pfanne,  -n,  /.  klar- 

panna. 
Klara,  -«,  -5,y.  npr.  dim.  Klärchen,  Klara. 
KlAre,  I.  0,/.  klarhet.  TL.  -»,  -n,/.  F  =  Klara. 
klarllen,  -<e,  ge-t^  tr.  <^  klara,  göra  klar. 
klärllen,   -te,  ge-t,   I.  tr.  klara,  rena,  renaa; 

uppljBa.  n.   Sich   «>/  klama,  blifva  klar, 

ren.  Kittrung, /. 
KIftrheit,  if'  -«n,  /.  klarhet,  renhet,  glans,  Ijus. 
klanerljen,  -<«,  -t,  tr.  <i>  klarera.  Klarierung,  /. 
Klarinette,  -n,  /.  klarinett. 
Klarinettist,  -en,  -en,  m.  klarinettbl&aare. 
Klarissln,   -nenyf.  klarUsinna  (nnnna  af  den  bei. 

Klara«  ordea). 

kitriicil,  a.  klar,  tydlig,  bestämd. 

Kilrsei,  -«,  -,  n.  0  klarad  Bockersirap. 

Klasse,  -n,/.  klaBB.  -n...  ■>.  'x/bOcb,  -[ej«,  -er 
t,  n.  dagbok,  anmärkningsbok  i  cd  skoiua». 
'velnt[h]eiiung,  -e»,/.  klasBindclning.  'vgeist, 
-[«]<,  0,  m.  partianda.  /x^herrscbaft,  0,  f. 
klassvälde.  /x^lehrer,  -«,  -,  m.  «vin,  -ne»,  y*. 
klaBafÖrest&ndare,  klassföreBt&ndarinna. 
'viotterie,  -«n,  y.  klasalotteri.  «x^steuer,  -n, 
f.  klasB-Bkatt.  'V'iiinnier,  -«,  -,  n.  klaasram, 
skolrnm. 

Klassifikatien,  -e»,  /.  klaBsifikation. 

kiassifIzier'Jen,  -te,  -t,  tr.  klnseificera.  Klassl- 
ffiziorung,  /. 

klassig,  a.  i  am.  -klassig. 

Klassiker,  -«,  -,  m.  klassiker,  klasslsk  författare. 

klassisch,  a.  klassisk. 

Klassizismus,  -,  0,  m.  klaBsicism. 

Klasslzitit,  0,  /.  klassicitet. 

klatsch,  I.  interj.  klatsch.  II.  -e«,  -«,  m.  1. 
klatsch,  (pisk)Bmäll.  2.  skvaller.  -base,  -», 
f.  F  Bkvallersyster,  sladdertaska.  -blatt, 
-[«]«,  -er  t,  n.  notistidning,  Bkvallertid- 
ning.  -bUchse,  -n,  /.  knallbössa.  -gescbicbte, 
-n, /.  BkvallerhiBtoria.  -geseiischaft,  -en,/. 
BkvallerkonBelj.  -maul,  -[«]«,  -«r  f,  n.  P  = 
'base.  -nass,  a.  F  genomv&t,  lungBur.  -neike, 
-«,  y.  tjärblomster.  -nest,  -[e]«,  -«r,  «. 
skyallerh&la.  -rose,  -n,  y*.  »  Feldmohn. 
•Schwester  »  -6a««.  -Stubenneuigkeit,  -en,  /. 
■kvallerhistoria.  -sucht,  0,/*.  skvallersjuka. 
•tOchtIg,  a.  Bkvallersjak.  -weib,  -[«]«,  -er,  n. 
=  'base. 

Klatsche,  -n,  /.  1.  flugsmälla.  2.  skTallersy- 


Bter,  Bkvallerjägare,  slammertaska,  slam- 
merkvam,  Bkvallerbytta. 

klatschllen,  -[««]t,  -<e,  ge-t,  l.  itr.  h.  1.  klat- 
Bcha,  smälla.  2.  plaska.  Der  Regen  klatscht 
zu  Boden:  regnet  foTSAT  ned,  et  klatscht : 
det  Bkvalregnar.  3.  Mit  den  Händen  «l  in 
die  Hände  «v  klappa  händema,  appl&dera. 
Jmdm  [Bei/all]  '\*  appl&dera  ngn.  4.  F 
skrallra,  prata,  sladdra,  slamra.  Jmdm  ei- 
nen Prozess  an  den  Hals  «v  genom  aitt 
Bkraller  ädraga  ngn  en  process.  II.  tr.  1. 
M  /,  .7,  4.  2.  b1&  tili.  Eine  Fliege  [toi]  «x. 
8l&  ihjäl  en  fluga.  midi,  er  ist  geklatscht : 
det  är  förbi  med  honom. 

Klatscber,  •«,  -,  m.  «x^n,  'neu,  f.  1.  handklap- 
pare.  2.  =>  fcij- 

Kitttscher,  -«,  -,  m.  «x/in,  -nen,  f.  •  Klatsche  2. 

Kiatscberii,  Kltttscher^l,  -«n,  /.  sky aller,  plad- 
der,  förtal,  bakdanteri. 

klatschhaft,  a.  skvalleraktig,  pladderaktig, 
pratsjak. 

Klatschhaftigkett,  0,/.  skralleraktighet,  skral- 
lersjuka,  pladderaktighet. 

klattchlg,  klatseht[h]amilck  »  klatschhaft. 

Klatte,  -n,y.  1.  h&rtofs,  tofva.  2.  aB«lhet. 

klaubllen,  -te,  ge-tj  tr.  ooh  itr.  h.  plocka,  ploc- 
ka  nt,  Skala,  taga  nt;  noga,  spetsfandigt 
öfTerväga,  utfnndera. 

Klauber,  -5,  -,  m.  /x^in,  •nen,y.  en  som  plockar 
m.  ID.  M  (ttreg.;  h&rkljfyare. 

Klauberei,  -en,  f.  1.  plockande,  skalning,  aor- 
tering.  2.  h&rklyfveri,  Bpetsfandighet. 

Klaue,  -n,  y.  dtm.  Kläuchen,  -/etn,  1.  klo,  tass. 
ram,  klöf,  fot.  BiidL  jmdn  in  seine  *\in  6e- 
kommen;  F  eine  schlechte  «x«  Aa6en :  hafra 
en  d&lig  handstU,  skrifva  kr&kfötter.  2.  O 
klnfven  hammamacke,  kofot  m.  n.  -n.«  mt. 
^fett,  -[«]«,  0,  n.  klöffett.  'vgeld,  -[e]«,  -#r, 
n.  »  tststeuer.  «x^hainnier,  -«,  -f,  m.  9  hmm- 
mare  med  klnfyen  nacke.  <x«los,  a.  ntan 
klor.  'X'inann,  '[e]s,  -er  f,  m.  X.  man  med 
klor,  djäfml.  2.  ^are  af  klöfdjnr,  n  «x^vie//. 
'x.teuche,  0,/.  veter.  klöfsjnka.  'x.steuar, -n, 
y.  boskapspengar,  boskapsskatt.  «x««leh, 
'[e]Sf  0,  ffi.  utna  klöfdjnr,  i  «bt  f&r  och  get- 
ter.  «vwild,  -[«]«,  0,  n.  riida  klöfdjnr. 

klauüen,  -te,  gc't,  tr.  1.  rifra,  gripa,  hagga, 
krafsa  mad  kior.  spänna  klorna  1.  2.  Geklaut 
-  ftij. 

klauig,  a.  försedd  med  klor  t\.  klöfvar;  t  tht  i 
rat.,  t.  ex.  rotf^ä  med  röda  klor. 

Klaus,  'ens  ei.  -',  -e,  m.  npr.  dim.  Klätuehenj 
'lein,  Klas. 

Klause,  -nf/.  dim.  Kläuschen,  -lein,  1.  (bärgs-) 
klyfta.  2.  damlncka,  bIubb.  8.  cell,  eremit- 
hydda,  hydda.  -n...  iz.  «vbewohner  »  Klaus- 
ner. 

Klausel,  -n,  /.  klausnl,  förbeh&ll. 

Klausner,  -«,  -,  m.  eremit. 

Klausur,  -en,  /.  1.  afskildhet,  ensamhet.  2. 
Sich  die  's,  außegen :  af  gif  ts  löf  te  att  ej 


0  aaknar  plur.  f  i>^  omljiul»   ^'*«  transiün,    itr.  Intraaiitin  Terb.   h.  har  k^m,  *.  bar  »«tu  tili  blAlpvarb. 
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lemna  klostret.  S.  bokspänne.  -arbeit,  -en, 
f.  arbete,  (exameiiB)8krifning  i  afstängdt 
mm. 

Klaviatur,  -en,  /.  klaviatnr. 

Klaviar,  -[e]«,  -e,  n.  1.  klav^r.  2.  piano,  -aus- 
'U|,  -[e]«,  -e  t,  m.  mu.  klavörntdrag.  -IM- 
glettung,  0,  /.  klaver-  ci.  pianoackompanje- 
raang.  -lahrar,  -«,  -,  m.  »vin,  -nen,  /l  masik- 
lärare,  -lärarinna  (lom  undervisar  i  pImo^mi). 
•leuchteri  -«,  -,  m.  pianoljnsetake.  -schlOssal, 
-«,  -y  m.  Btämnyckel.  -schule,  -n,/'.  piano- 
skola.  -Spieler,  •«,  -,  m.  «N^in,  -n«n,  /l  piano- 
spelare,  pianiat. 

Klbidril.,  forkorta.  «  Kalhltdtrhand:  kalfflklnnB- 
band. 

Klebe...  Bx.  -kraut,  -[e]«,  -er  f»  *»•  bot.  Bnäijgras 
(Galinm  Aparine).  -mittel,  -«,  -,  n.  limmigt 
ämne,  limBort,  lim,kliBter.  -nelke, -»jy.  tjär- 
blomster.  -Stoff,  '[«]«,  -e,  m.  limmigt,  klib- 
bigt  ämne.  -taf[fe]t,  -[e]«,  -e,  m.  mnBoh- 
pl&Bter. 

klebllen,  -(«,  gt-t,  I.  ttr.  A.  klibba,  klibba  vid, 
faBtna,  sitta  faBt,  hänga  faat.  II.  ir,  klib- 
ba, klistra,  limma  fast,  fäata. 

Kleber,  -«,  -,  m.  1.  en  Bom  klistrar,  limmar. 
2.  Täxtlim.  3.  -  Kleiber.  -haitl|,  a.  limhal- 
tig,  klibbig.  -leim,  '[e]a,  -«,  m.  Täxtlim. 

klib[e]rlcht,  klib[e]rlo,  o.  klibbig. 

Klibrigkelt,  0,/.  klibbigbet. 

kleck,  I.  a  ib/acik.  n.  -  [e]«,  -e,  «n.  =  Kleek$. 

klecküen,  -<e,  ^e-(,  I.  «  klecksen.  TL,  itr.  h, 
föralä,  räcka  tlU. 

Kleeker  «  Kleckser,  -bans,  -en«,  •«  [f],  m. 
-käthchen,  -«,  -,  n.  -Ilese,  -fu,  -n,/.  F  amat- 
Big,  OBny^  perBon,  gris,  lortlolla. 

kleckerlln,  -te,  ge-t,  F I. itr. h. oehtr. spilla,  apllla 
ned,  Bmataa  ned.  II.  Sich  voll  ^  apilla, 
Böla  ned  Big. 

Klecks,  -es,  -e,  m.  (bläck)plnmp,  fläck,  klick- 

klecksHen,  - [««]<,  -fe,  ge-t^  tr.  oeh  itr.  h.  plnm- 
pa,  Budda,  kludda. 

Kleckser,  rs,  -,  m.  en  aom  plumpar,  klottrare, 
kl&pare,  Baddare,  plankstrykare. 

Klecfcseril,  -e»,  /.  plnmpande,  sadd,  klnd- 
deri. 

klecksig,  a.  fall  af  plampar,  Bnddig. 

Klee,  •[«]«,  -«,  *».  klöfver.  -acker,  -»,  -f,  w. 
klöfver&ker.  -bau,  -[ej«,  0,  m.  klöfrerodling. 
•blatt,  -[e]«,  -er  f,  n.  klöfrerblad.  -begen,  -«, 
-,  m.  O  klöfrerbladsbAge.  -weide,  -f,/.  klöf- 
verbete. 

Klei,  I.  -[e]«,  0,  m.  ret,  »tyt  lerjord;  dy,  gyttja. 
II.  -en,  /.  a  iST/eie  i,  2.  -boden,  •«,  0,  m.  Btyf, 
lerhaltig  jordmon.  -irde,  0,  /.  »  Klei  I. 

kleibjlen,  -^e,  ge-t,  tr.  1.  hopkliatra,  klena.  2. 
O  nppföra  af  1er  och  hackeise. 

Kleiber,  -«,  -,  m.  1.  O  mnrare  Bom  marar  med 
1er  och  hackelse ;  fnBkare.  2.  «mi.  nöträcka 
(Sitta).  -werk,  -[e]«,  0,  n.  mar  af  1er  och 
hackelBe. 

Kleid,  '[elsy  -er,  n.  drägt,  klädnad,  klädning, 


kläder,  beklädnad.  Jmdm  zu  've  «i.  ans  'v 
wollen :  yilja  &t  ngn.  -aufschOrzer,  -«,  -,  m. 
klädningBupph&Uare.  -besetz,  -es,  -e  f,  m. 
klädnlngsgamering.  -er...  ix.  «^aufwand,  -[e]«, 
0,  f».  lyx  i  kläder.  «s^barste,  -f»,  /.  kl&des- 
borste.  'vgeschäft,  -[e]«,  -e,  n.  skrädderiaf- 
fär,  beklädnadsmagaBin.  «vhaken,  -«,  -,  m. 
krok  att  hänga  kläder  p&,  klädhängare. 
«Nfhalter  »>  'aufsehürzer.  'vhandel,  -«,  0,  m. 
a  «x/^excAa/V.  'vhändler,  -«,  -,  m.  penon  som 
drifrer  handel  med  beklädnadBartiklar, 
Bkräddare,  klädmäklare.  «N^kammer,  -»,  /. 
garderob,  klädkammare.  's^kasten,  «^koffer, 
-«,  -,  m.  ÜädkiBta.  'vmacber,  -«,  -,  m.  akräd- 
dare.  'N.macherin,  -nen^f,  klädBÖmmerBka. 
'vmotte,  -n,  f.  klädmal.  «vnarr,  -en,  -efi,  m. 
modenarr.  '««nirrln,  -nen,  /.  modedocka. 
'x.ordnung,  -en,  /.  klädordning.  'vpracht,  0, 
/.  prakt,  lyx  i  kläder.  'vrechen,  'N^riegel»  -«, 
-,  m.  klädhängare.  '^schnitt,  -[e]«,  -e,  m. 
Bnitt  p&  kiu«r.  'vschoner,  -«,  -,  m.  kautsjuk- 
skoning  tiii  akydd  mat  vftu.  «vschrank,  -[e]«,  -e 
t,  m.  'vspind,  -[e]»,  -e,  m.  o«h  n.  klädskäp. 
«XfSlinder,  -«,-,m.  ■t&cDd«  klädhängare.  «vstoff, 
"[«]»»  -«»  "*•  tyg  tili  kläder.  'vtraeht,  -en,  /. 
klädedrägt,  klädael.  'X'trfidler,  -«,  -,  m.  «vin, 
-nenfj".  klädmäklare,  klädmäkleraka. 

kleldilen,  -rte,  ge-et,  I.  tr.  oeh  sich  f>*  beklada, 
kläda  (sig),  kläda  p&  (Big);  »tr.  biidi.,  t.  «x. 
tn  H^orCe  «x«  kläda  i  ord.  II.  tr.  «eh  itr,  h. 
kläda,  paBBa. 

kleMsftm,  a.  klädande,  kl&daam. 

Kleldsamkelt,  0,  /.  klädBamhet. 

Kleidung,  -en,  f.  klädning,  drägt,  klädnad, 
klädBel.  Gut  in  *>»  gehen :  taga  Big  bra  nt  i 
klädning,  i  kostym.  -S...  Ex.  '««StUck,  -[e]«, 
-e,  n.  klüdosplagg,  klädesperaedel. 

Kiele,  -n,  /.  1.  kli.  2.  hadfjäll.  S.  -  Klei  I. 
-n...  Kx.  'x.bier,  -[e]«,  -e.  n.  dricka  brygdt 
p&  kli.  «N^brot,  -[e]«,  -e,  n.  klibröd.  'vtrank, 
-[e]«,  -e  t,  m.  «N^wasser,  -«,  0,  n.  kliblandadt 
vatten,  mjöldryck. 

1.  kielen,  a.  af  kli,  kli-. 

2.  klel|!en,  -fe,  ^e-e,  tr.  1.  renBa  fr&n  gyttja. 
2.  Einen  Acker  »*  vända  upp  leran  p&  en 
äker. 

kleilcht,  kleilg,  a.  1.  lerhaltig,  lerig.  2.  a)  kU- 
artad,  b)  inneh&Uande  kli,  kli-. 

klein,  a.  litea.  *s*er  Finger:  lillfinger,  <s#e  Ze- 
he :  lilltä,  eine  ^s^e  Stunde :  en  knapp  tim- 
me,  knappt  en  timme.  Ein  's*  bisschen  ci. 
wenig:  en  Uten  amnla.  'v  schneiden,  hak- 
ken:  skära,  hacka  sro&tt,  iint.  »0  anfangen: 
börja  med  lltet.  «x<er  Druck:  fint  tryck. 
*>*es  Geld:  am&pengar.  Das  Wasser  toird  *\* 
vattnet  sjiinker.  '\*  an  Geist:  inskränkt.  '\* 
achten :  ringakta.  Ich  kann  es  nicht  *s*  kric 
gen:  jag  kan  ej  f&  Bönder  det,  F  mmi.  jag 
förat&r  mig  ej  p&  det.  Sich  «v  machen:  öd- 
mjnka  sig.  Kurz  und  «v  schlagen:  b1&  i 
Btycken,  mörbulta.    Der  «ve;  den  liUe,  die 


*  üktM  im«.    F  famlUAri.   P  iBgn  apr&k.   ^  mladra  brakligt.  O  tekatok  t«rm.   •!«  ^«term.   iht  militAriik.  t»it&. 
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«x<e:  lillan.  Von  *\^  ab  ci.  an  ei.  auf:  &llt 
ifr^n  barndomen.  Es  ist  nichts  *s*e*:  det  är 
ingen  sm&eak,  das  wäre  ihm  ein  *>>*es:  det 
vore  en  smiflak  för  honom.  Im  «ven  ver- 
kaufen: aälja  i  luinut.  Um  ein  fs^es  dicker: 
litet,  n&got  tjockare,  um  ein  *>^es  zu  gross: 
n&got  för  stör.  -ährlQ,  a.  med  Bm&  ax. 
•atlen,  -«,  0,  n,  npr.  Mindre  Aeien.  -baiier, 
'S  «1.  'Uy  -n,  m.  bonde  med  Uten  g&rd,  pinr. 
sm&bönder.  -Iieerlg,  a.  med  Bm&  bär.  -be- 
trieb, -[e]«,  0,  m.  Uten  rörelae,  minathan- 
del,  sm&handel.  -blumii,  •blOt[h]i|,  a.  amk- 
blommig.  -denkend,  a.  sm&aint.  -fOffli,  a. 
ringa,  obetydUg.  -fflssigi  a.  eom  har  smä 
föttcr.  -gelst,  -[e]«,  -er,  m.  Uten  andc,  8m&- 
sinnad  inänniaka.  -geisterei,  -en,  /,  in- 
akränkthet,  am&ainthet.  -geistig,  a,  in- 
akränkt, am&ainnad,  am&aktig.  -geld,  -[e]«, 
0,  n.  am&pengar,  am&mynt.  -gewehr,  -[«]«, 
-e,  fi.  X  eldhandvapen,  gevär.  -gewehrfeeer, 
•s,  0,  n.  X  gevärseld.  -gläubig,  a.  kientro- 
gen, •gllublgkeit,  0,  /.  klentrogenhet.  -hin- 
deiy  -Sy  0,m.  minuthandel,  am&handel.  -hind- 
ier, -Sy  -,  m.  minnthandlare,  am&handlare. 
-herzig  =-  -müUg.  -him,  -[e]«,  0,  n.  UUa  hjär- 
nan.  -Jibrig,  a.  aom  har  am&  äraringar. 
•kinderbewahranstalt,  -en,  f.  barnkrnbba. 
-kinderschule,  -n,  /.  am&bamaakola.  -kSpffig, 
a.  aom  har  Utet  hafvud,  am&  hufvnden. 
•kSrnig,  a.  am&kornig.  -kram,  -[e]«,  0,  m. 
amähandel.  -krimer,  -«,  -,  m.  am&krämare. 
•laut,  a.  1.  *  Ulgröatad.  2.  modfäld,  för- 
aagd,  klenmodig,  anopen.  -maier,  -«,  -,  m. 
miniatyrm&lare.  -malerei,  -en,f,  miniatjr- 
m&lning.  -melster,  •«,  -,  m.  en  aom  tycker 
aig  vara  en  mäatare,  aom  am&aktigt  mäat- 
rar;  akolmäatare.  -melsterel,  -en,y.  am&ak- 
tigt mäatrande,  akolmäatrande.  -melsterlsch, 
a.  akolmäaterUg,  amäaktig.  -mut[h],  -[e]«,  0, 
n».  klenmod,  försagdhet.  -mQt[h]ig,  a.  klen- 
modig,  försagd.  -mtttfhjigkeit,  0,/.  «  -mut. 
•russe,  -n,  -n,  m.  Ullryaa.  -russisch,  a.  UU- 
ryak.  -russland,  •«,  0,  n.  npr.  LiUryaaland. 
-Schmied,  -[«]«,  -e,  m.  klenamed.  -schmiede- 
rei,  -e»,  /.  klenamide.  -sinn,  -[«]«,  0,  m. 
sin&ainthet.  -Staaten,  m.  plur.  am&atater. 
•Staatler,  -«,  -,  m.  inT&nare  1  en  Uten  atat. 
•staatlich,  a.  fr&n,  i,  beträffande  am&atater. 
-Städter,  -«,  -,  m.  'vin,  -nen,  y*.  am&atadabo. 
-stidtiseh,  a.  am&atadaaktiß.  •verkauf,  -[e]s, 
0,  m.  minuthandel.  -verkiufer,  -«,  -,  m.  mi- 
nnthandlare. -Vieh,  -[e]«,  0,  n.  em&boakap. 

Kleine,  0,  /.  litenhet. 

Kleinelei,  -en,  /.  am&aktighet. 

kleinerlln,  -<e,  ^e-^  tr.  mat.  Brüche  «x/  förkorta 
br&k. 

Kleinheit,  -en^f.  litenhet,  obetydlighet. 

Kleinigkeit,  -en,/.  am&sak,  obetydlighet;  en- 
akildhet,  detalj.  -s...  rx.  «Nagelst,  -[ej«,  -er, 
1».  en  aom  ayaslar  med,  fäster  aig  vid  amä- 
aaker,  vid  lappri,  am&aktig  peraon,  pedant. 


'vkram,  -[e]«,  0,  m.  lappri.  «vkrimer,  -5,  -, 
TO.  'N^in,  -nen,  f,  —  f^tgeist,  <s#krifflerei,  -ew, 
f.  am&aktighet,  pedanteri. 

kleinlich,  a.  1.  Uten,  inakränkt,  t.  ex.  «x^a  Zu- 
stände: am&  förh&llanden.  2.  am&aktig. 

Kleinlichkeit,  -en,/,  1.  »  Kleinigkeit.  2.  emä- 
aktighet. 

Kleinod,  -[«]«,  -e  oi.  Kleinöde  «l  Kleinodien^  n, 
klenod. 

Kleister,  -»,  -,  m.  kliater.  -aal,  -[e]«,  -e  f,  m. 
seoi.  kliater&l  (AngnlUnla  glntinia);  bUdi. 
apenallg,  akranglig  peraon  «i.  lAdaat  ^jar.  -Itpf, 
-[e]tf,  -e  t)  m>  kliaterpanna. 

Kleisteril,  -en,  /.  kliatrande. 

kleisterig,  a.  1.  fuU  af  kliater,  klibbig.  2. 
kliaterartad. 

Uelsterlin,  -te,  ge-t,  tr.  kliatra. 

Klemmlle,  -en,  /.  1.  O  klämma,  klof  ve,  akmf- 
atäd,  tving,  klämakrnf,  knipt&ng.  2.  kläm- 
ma, knipa,  förlägenhet.  -block,  -[ej«,  -«  f, 
m.  O  akruf atädsklof ve.  -schraube,  -n,  /.  0 
klämakrnf. 

klemmllen,  -le,  ge-ty  L  tr.  1.  klämma,  klämma 
faat,  trycka.  Biidi.  geklemmt  sein:  rara  i 
knipa,  aitta  faat.  2.  F  knipa,  tillgripa.  II. 
Sich  *>*  1.  klämma  aig,  trycka  aig.  2.  kom- 
ma  i  olag  ooh  diritcnom  r&ka  i  atockning,  af- 
atanna.  3.  Sich  auf  etw.  (Mk.)  «n«  itrigt  aträf • 
va,  fika  efter  ngt,  enviaaa  med  ngt. 

Klemmer,  -«,  -,  m.  1.  >»  Klemme  1.  2.  <•  Knei- 
fer 2.  3.  en  aom  kniper  ngt,  anattare. 

Klempner,  -«,  -,  m.  bleckalagare.  -wa[a]re,  -». 
f.  bleckvara,  bleckaak. 

Klempneräi,  -en,/.  bleckalageri. 

klempnerlln,  -<e,  ge-t,  itr.  h,  ayaala  med  bleck- 
alageri. 

Klepper,  •«,  -,  m.  anabb  häat,  ridhäat,  klip- 
pare;  häatkrake,  häatkreatar,  akinkmärr. 

klerikal,  a.  klerikal,  präaterUg,  kyrkUg. 

Kleriker,  -«,  -,  m.  klerk,  präat. 

Klerisei,  0,  /.  klereai,  präaterskap. 

Klerus,  -,  0,  m.  klerua,  präaterakap. 

Klette,  -n,  f.  kardborre.  niidi.  [wie]  eine  >\* 
sein:  vara  efterhängaen.  -n...  ix.  'x^stange. 
-n,  f.  limapö,  limat&ng. 

klettllen,  -ale,  ge-ety  sich  *s*  h&nga  aig  fast, 
vara  efterhängaen. 

Kletter...  ix.  -eisen,  -«,  -,  n.  klätterhake.  -fisch, 
•esy  -e,  m.  cool,  klätterfiak.  -ffflSS,  -es,  -e  f*  «n- 
Bo«i.  klätterfot.  -mast,  -[e]«,  -en,  m.  klätter- 

at&ng  med  prit  1  toppen,  vid  folkfeitcr.  -partlS,  *en, 

f.  ntflygt,  bärgsbeatigning,  hvarvid  man 
m&ste  klättra.  -pflanie,  -n,  f.  bot.  kläng- 
växt.  -Stange,  -n,/.  klätterat&ng.  -vogel,  -s, 
-f,  m.  xooi.  klätterfogel. 

Kletterei,  -en,  /.  klättring,  klättrande. 

Kletterer,  -«,  -,  m.  klättrare. 

kletterlln,    -te,    ge-ty    itr.  h.  ooh  alr  orUdrAadrlngeo 

frsmh&uoi  s.  klättra,  klänga  (aig). 
Klicke,  -n,  /.  kotteri,  klick,  -n...  iz.  «x^wesen, 
-«,  0,  n.  'x/wirt[h] schalt,  -en,  /.  kotterianda. 


0  Mknar  plur.  f  ^'  omliixA.   tr,  tnuitlüvt,    itr,  IntnaMiÜwt  Torb.   h,  har  kabt»,  S.  bsr  ««f»  tlU  lUUpwrb. 
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Klicker,  •»,  -,  m.  1.  Uten  kula   2.  »  Kleckser. 

kllckerltn  »  kleckern. 

Iilleblitn,  klob  «L  'te^  klöhe  «i.  -ef«,  geklohen  «i. 

ge-t,  -[e],  I.  «r.  klyfra.  II.  Ur.  s,  oeb  *icA  »x* 

klyfva  Big. 
kllebii,  a.  lätt  att  klyfra. 
Kilönt,  -en,  •en,  m.  «N^in,  •»€»,  y.  klient. 
KlleaUl,  Klliirtscbafft,  -e»,/.  kllentel. 
Klifffklaff,  '[e]8,  -e,  m.  1.  (hnnd)Bkall,  gläfs. 

2.  iklÜMde,  flthande  hund. 

Xilma,  -Sf  'ta  •!.  'te,  n.  klimat.  -Wechsel,  -s,  -, 
m.  ombyte  af  klimat. 

kllmitisch,  a.  klimatigk,  klimat*. 

kllmmlleii,  klamm  ei.  t  •<«,  klömme  ei.  %  -eie, 
geklommen  ei.  *  ge-t^  -[«]  -  klettern, 

Kllmper...  bx.  -kästen  ->  Klapperkasten,  -klein, 
a.  F  gmfligt  Uten,  -lied,  -[«]«,  -er,  n.  unser, 
alagdänga. 

Klimperii,  -en,  /.  binglaDde,  skramlande; 
klinkande,  uaelt  spei. 

Kllmperisr,  -«,  -,  m.  Klimperin,  -nen,  f.  en  som 
klinkar,  spelar  uselt. 

klimperiin,  -te.  ge»t^  Ur.  k.  oeb  tr.  l.  bicgla, 
skramla.  2.  klinka,  spela  nselt. 

kling,  interj.  kling!  *s*ling[ling']!  *s*  klang! 
kling(eli)klang!  plingplongl  -keutel, -«, -, 
m.  (kyrk)häf  m«d  kioeiu  pi.  -gedieht,  -[e]«,  -e, 
n.  Bonett. 

Klinge,  -n,  /.  klinga.  Eine  gute  «»  schlagen: 
fäkta  bra,  bI&bb  tappert;  F  äta  dagtig^, 
▼isa  tapperhet  i  gprötf  atet.  Jmdn  vor  die 
'S*  /ordern:  ntmana  ngy  tili  dnell.  Biidi.  bei 
der  'v  bleiben:  h&lla  Big  tili  saken.  -n...  ix. 
«vschmled,  •[«]«,  -e,  m.  klingsmed.  'x.eteck, 
-[«]«,  -e  tf  ^-  kapp  med  en  klinga  i. 

Klingel,  -»,  /.  ringklocka,  Uten  klocka,  bjäll- 
ra,  pingla.  Die  »\*  ziehn:  linga  p&.  -beotel  - 
Klingbeutel,  -dreht,  -[«]*,  -e  f,  m.  klock- 
strang  «f  meuutrAd.  -schnür,  -e  t,  /.  klock- 
Bträng  af  ■asm.  -zng,  -[e]«,  -e  f,  m.  klock- 
sträng  i  kiimh. 

kllngellln,  -te^  ge-t^  I.  itr.  h.  klinga,  pingla, 
ringa,  ringa  p&.  II.  tr.  Jmdn  wach  ^  väcka 
ngn  med  sitt  ringande.  m.  Sich  müde  'v 
ringa  sig  trött. 

klingllen,  klang^  klänge^  geklungen^  -[e],  tiv.  t 
-fe,  ge-tj  itr.  a)  h.  1.  klinga,  t.  ex.  gut  'v, 
mit  *\idem  Spiele;  der  Name  klingt  gut: 
namnet  bar  en  god  klang.  2.  Die  Ohren  *-^ 
mir:  det  ringer,  Basar  för  mina  öron.  3. 
l&ta,  förefalla,  t.  ex.  das  klingt  sonderbar, 
wie  ein  Märchen.  4.  Mit  den  Gläsern  *\* 
Bk&la,  aufjmds  Wohl  >>*  dricka  ngns  sk&l. 
b)  s,  6.  ntbreda  sig,  tränga,  n&,  t.  ex.  sein 
Ruf  ist  bis  in  ferne  Länder  geklungen. 

Klinik,  -en,/.  Kllnikllum,  -iim[«],  -en,  n.  kUnik. 

kllnieeh,  a.  klinisk. 

Klinke,  -n,  /.  (dörr)klinka.  i 

kllnkllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  Am  Schlosse,  an  der 
ThÜre,  am  Drucker  *%*  trycka  p&  dörrklin- 
kan. 


Klinker,  •«,  -,  m.  0  klinker  (h&rdt  brtad  tageitteii). 
Klinse,  Kllnze,  -n,/.  spricka,  remna. 
klipp,  I.  interj.   «v  klapp!  klipp,  klapp!  II. 
«beji.   a.  *s*  und  klar:  klappadt  och  klart. 
-kram,  -[e]*,  0,  m.  krimskrams,  skräp.  -kmg, 
-[«]»» ■«  t»  »»•  -schenke,  -n,/.  Uten,  nsel  krog. 
-schuld,  -en,  /.  Uten  sknld,  plotterskuld. 
•schnle,  -n,  /.  Bm&skola.  -schOler,  -«,  -,  m. 
abecedarie.   -werk,  -[«]«,  0,  n.  lappri,  lapp- 
rerk. 
Klipplle,  ^en^f.  klippa.  -fisoh,  -e«,  -e,  m.  klipp- 
fisk.  -en...  Kx.  «vbock,  -[e]«,   -e  f,  m.  sten- 
bock.  «vdachs,  -e#,  -e  [f],  m.  leoi.  klipptax 
(Hyrax  capensis).    «vkOste,  -n,  /.  klippig 
knst.  «ersieh,  'vvoll,  a.  klippig.  «vwand,  -e 
t,/.  klippvSgg. 
kllppden,    'te,   ge-t,    itr.    h.    smälla,    klappa, 
I      slamra. 

Klipper,  'S,  -,  m.  d*  klipperskepp. 
:  kllpperlln  -  klippen. 

klippig,  a.  klippig. 
I  klirr,  interj.  ung«f.  kling!  kras!  kratscb!   -Spo- 
ren, m.  plur.  klirrande  sporrar. 
I  kllrrllen,   -te,  ge-t,    itr.  h.    1.  klirra,  Ijnda, 

I       skramla.    2.    aar  ertrsrtndriniea  fir»aib&llei  S.  kUr- 

I      rande  röra  eig,  fara,  falla. 
Klischee,  -«,  -«,  n.  boktryok.  klich6. 
kliechierilen,  -te,  -/,  tr.  boktryok.  afklatscha. 
klitschig,  a.  degig  («m  brod). 
Kllttsr,  -«,  -,  m.  «  Klecks,  -schuld  «  /T/t/Tp- 

«cAtt/c^. 
kllttsriln,  -te,  ge-t,  tr.  eoh  itr.  h.  1.  »  klecksen, 

2.  sönderdela,    sönderplocka,   detaljeradt 

beBkrifva. 
Kle4k,  -[«]«,  -e,  m.  oeb  n.  Klollke,  -n, /l  kloak. 

1.  Kloben,  -«,  -,  m.  dim.  Klöbchen,  -lein,  1.  klabb, 
groft  redträ,  klots,  uv.  biidi.  2.  O  (v&g-) 
klofre ;  ett  tisfi  klofve  tili  fogelf angst.  3.  O 
block,  talja.  4.  Uerbr.  knippa,  binge.  -deich- 
sei,  -n,/.  (Tagns)gaffel.  -flaschenzug,  -[e]«, 
-e  t»  «n.d  talja.  -holz,-e«,-ert,n.  ■«  Kloben  1. 

2.  kloblisn,  -re,  ^e-t,  (r.  1.  klyfva.  2.  8l&  med 
en  träklots. 

kisbig,  a.  grof,  klnmpig. 

Klopf...  Ex.  -fechten,  (bmu.  biou  i  ior.)  itr.  fäkta 
med  mycket  rasen,  väsnas,  göra  T&sen  af 
Big,  nppträda  ntmanande,  Böka  gräl.  -fecb- 
ter,  -«,  -,  m.  slagskämpe,  Bkrodör,  grälma- 
kare.  -fechterei,  -en,  /.  Blagsm&l,  skrode- 
rande,  gräl.  -gelst,  •[e]s,  -er,  m.  klapp-ande. 
-hammer,  -«,  -t,  m.  portklapp,  -hsngst,  -[«]«, 
-e,  m.  klappbingfit.  -holz,  -e«,  -er  f,  n.  1. 
klappträ.  2.  boktryok.  klappholtB.  -Jagd,  -en, 
f.  -jagen,  -«,  0,  n.  ji«.  klapp  jagt. 

Klopfe  M  Kluppe.  KlOpfel  •«  Klöppel. 

kISpfellln,  -fe,  ge-t,  itr.  h.  oeb  <r.  klappa  lätt. 

klspfllen,  -<e,  ^e-f,  itr.  h.  oeb  fr.  klappa,  knac- 
ka,  bI&,  piska,  bnlta,  bnlta  p&.  open.  es 
klopft  [an  die  Thür"]  :  det  knackar  (pä  dör- 
ren). F  bfldi.  Geld  auf  den  Schwane  »x*  för- 
Bkingra,  nndansnilla  pengar. 


UU  eiBS.    F  fbmlijftrt.   P  lag'«  >I>Hlk.   %  mladre  brukllgt.  0  ieknlak  term.   «t*  ^}0(erm.  i8c  mllltlriak  term. 
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Klepffer,  •«,  -,  m.  1.  nwln,  -nen.  y.  en  som 
klappar,  sl&r,  bultar.  2.  klappträ;  port* 
klapp. 

KIttppei,  -s,  -|  m.  1.  klappträ.  2.  klapp.  8. 
p&k.  4.  knyppelpinne.  -arbeit,  -en,/.  1.  0, 
knyppling.  2.  knypplad  spets.  'arbeiter  » 
Klöppler,  -torief,  -[«]«,  -e,  m.  knyppelmön- 
Bter.  -garn,  -[«]«,  -t,  n.  knyppelgarn.  •kissen, 
'Sf  ',  n.  knyppeldyna.  -zwirn,  *[e]«,  0,  m. 
knyppeltr&d. 

kl6ppall!ni  -te^  ge-t,  tr.oehitr.  h.  1.  Einen  Hund 
'S*  hänga  en  pak  p&  en  hnnd.  2.  knyppla. 

Klöppler,  'tf  -,  m.  «^In,  •neu,  /*.  knypplare, 
knypplereka. 

Kiepe,  '[es],  -[e],  m.  bnltad  ei.  hackad  kött- 
rätt,  biffstek,  köttbnlle,  frikadell. 

Klee^tt,  -[e]5,  -e  ei.  -5,  n.  1.  kablnett,  kam- 
mare.  2.  klosett. 

KiSet,  -e«,  -e  t>  •».  1.  koka,  kllmp.  2.  xokk. 
köttbolle,  potatisbnlle,  kroppkaka. 

Kloster,  •«,  >t,  n.  kloster.  -brauch,  -[e]«,  -e  f, 
m.  klosterbruk.  -bruder,  -«,  -f,  m.  kloster- 
broder,  munk.  -frau,  -en^f,  nunna.  -fräulein, 
•8,  -,  n.  atiftsfröken.  -gang,  ■[«]*,  -e  f,  »»• 
klo8terg&ng,  korsg&ng.  •|elstilche(r),  (•dj.bejn.) 
m.  mank.  -gelObde,  •«,  •,  n.  klosterlöfte.  -ge- 
wOibe,  -«,  -,  fi.  klosterhvalf.  -gut,  -[«]*,  -er  t, 
n.  kloBtergodfl.  -leben,  -/i,  0,  fi.  kloaterlif. 
•ieute,  plur.  klosterfolk.  -Schwester,  -n, /. 
nanna.  -zelle,  -n,/.  kloetercell.  -zacht,  0,/. 
klosterdisciplin.  -zwlngsr,  •«,  •,  m.  inre  klo- 
Btergärd. 

Kifisterel,  -en,/.  kloaterlif,  klostersed. 

kiSsteriich,  a.  klosterlig. 

KiSsterllchkelt,  0,  /.  kloaterligt  satt,  ntae- 
ende,  lif. 

Kietz,  -es,  -e  f,  m.  klota,  kabb,  klump,  -beu- 
te, -f>,  /.  blkupa  af  en  ih&lig  stock,  -kepf, 
-[e]«,  -e  t,  m.  damhafynd,  träakalle.  -kOpflg, 
n.  inakränkt,  korkad. 

kiotzUen,  -[e^Jt,  -te,  ge-t,  I.  itr,  h.  1.  glo,  atir- 
ra.  2.  nppföra  aig  klnmpigt,  vara  plnmp. 
n.  tr.  F  betala,  pnnga  nt. 

klotzig,  a.  grof,  plnmp,  oboratad,  r&. 

Klub[b],  -/r,  -«,  m.  kinbb.  -hOtte,  -n,/.  af  alp- 
klnbben  uppförd  hydda.  -lokal,  -[«]«,  -e,  n. 
klubblokal. 

Klutobist,  -en,  -«n,  m.  medlem  af  en  klubb. 

Kluft, -et,/,  l.klyfta,  remna,  avalg.  2.  Oting. 
-holz,  -e«,  0,  n.  groft  khifven  ved. 

klOftilen,  -etCf  gt-tty  tr.  klyfva. 

klüftig,  a.  fuU'af  klyftor,  sprickig. 

klug,  klüger,  klügst,  a,  klok.  Aus  etw.  *»  wer- 
den: blifva  klok  p&  ngt.  Onitpr.  durch  Scha- 
den wird  man  *st  af  akadan  bllr  man  via. 
iron.  Sie  reden  sehr  's*  det  g&r  väl  an  för  er 
att  prata.  -schnacker,  F,  -schwltzer,  -Spre- 
cher, -s,  -,  m.  en  aom  pratar  anuaförnuftigt, 
tjcker  aig  tala  klokt,  pratmakare. 

Kittgelil,  -en,  /.  h&rklyfveri,  apetsfundig- 
het;  snnaförnnftighet. 


klOgellln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  komma  med  hlrklTf- 

verier,  apetafandigheter,  vara  apetefnndig. 
Klogbelt,  -en,  f.  klokhet.  -s...  iz.  'x.dOakal,  -s, 

0,   m.  itoithot  efrer  inbillad  klokhet.  «vregelr 

-n,/*.  klokhetaregel. 
KIflgler,  -s,  •,  m.  »  Klügling. 
klOgllch,  adv.  klokt,  förat&ndigt. 
Kl&gling,  -\e]s,  -e,  m.  en  aom  tycker  aig  var» 
,      klok,  anuaförnnftig  peraon. 
Klump,  -\e\8,  -e  f,  Klumpe,  -n,  -n,  Klunpta,  -s, 

-,  m.  dim.  Klümpchen,  'lein,  klnmp,  klimp> 

tacka,  hög.  Klump...  sz.  -fisch,  -es,   -e,  m. 

tooi.  klumpfiak.  -fOss,  -es,  -e  f»  *».  klnmpfot. 

-filssig,  a.  klumpfotad.  -ÜlssIgkeK,  0,  /.  i«»o- 

■kap  Bf  klampfot.  -en...  xz.  ^geld,  '[e]s,  0,  n. 

gnld  i  tackor.  «N^welse,  adv.  klumpTia. 
klOmperIg,  a.  klimpig. 
klOmperlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  sich  *s*  klimpa 

Big. 
klumpleht,  klumpig,  a,  aom  bildar,  inneh&ller 

klnmpar. 
Klunker,  -*,  -,  m.   -n,  f.  ngt  aom  dinglar  n. 

Tippa,   tofs;  berlock;   amntaklamp  i  au,  pfc 

Uftder  m.  m. 

klunkerig,  a.  fnll  af  amntaklanipar,  amntaig. 

klunkeriln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  dingla. 

Klunse  «  Klinse. 

Kluppe,   -n.  f.  dim.  Klüppchen,  -lein,  1.  kläm- 

ma,  t&ng.  Biidi.  jmdn  in  der  ^  haben :  haf  va 

ngn  i  aitt  v&ld.  2.  knippa,  bundt,  bog. 
kluppllen,  -te,  ge-t,  tr.  1.  knipa  om,  klämma 

fast.  2.  binda  1  knippa. 
Klappert,  -[e]s,  -e,  m.  »  Kluppe  2, 
Klose,  -n,  f.  4  klya. 
KIQver,  -s,  -,  m.  4«  klyfvare.  -bäum,  -[e]«,  -e  f, 

m.  «l*  klyfvarbom. 
Klystier,  -[«]«,  -e,  n.  klyatir,  lavemang. 
klystierilen,  -te,  -t,  tr.  Jmdn  *>*  aätta  lavemang 

p&  ngn. 
Km.,  tun.,  rurkorta.  B  Kilometer, 
knabberlln,    -te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  tr.  knapra,. 

etw.  ei.  an  etw.  (dst.);  p&  ngt. 
Knabe,  -n,  -n,  m.  dim.  Knäbchen,  -lein,  gonaey 

pojke.  -n...  Kz.  «x«alter,-«,0,n.  goB8&lder,gos6är. 

'N'kraut,  -[e]s,  -er  t,  n.  nyokelblometer  (Or- 

chia).  «vmässlg  »  knabenhaft.  'x^SChänder,-«,-, 

m.  drängaskändare,  sodomit.  'x/SChule, -n,/. 

goaakola.  «s^streich,  -[e]s,  -e,  m.  pojkatreck. 

^Zeit,  0,  /.  gOBB&T. 

knabenhaft,  a.  goaalik,  bamalig;  pojkaktig. 

Knabenhaftigkeit,  0,  /.  goaallkt  aätt  «i.  utae- 
ende,  barnalighet;  pojkaktighet. 

Knabenheit,  Knabenschaft, -en,/.  KnabeRl[h]amr 
-[e\s,  0,  n.  1.  egenakap  af  goaae;  goaaär. 
2.  akara  goasar,  tamuig«  goasar. 

knack,  I.  interj.  knack!  n.  -[e]«,  -e,  m.  knäck^ 
knapp,  spricka,  akada.  Einen  *>*  bekommen: 
tagajfikada.  -beere,  -n,f.  amnltron.  -maiidelr 
-n,  f.  krakmandel.  -Stiefel,  -s,  -,  m.  F  Alter 
*s*!  gamle  bnaa!  -warst,  -e  f,/.  cu  ii»c«  l^&Tdt 
rökt  metvnrBt. 


0   wksar  plur.   f  bar  omljud.   tr.  trauiUrt,    itr»  latraiuitlvt  verb.   h,  bar  kabtn,   S.  hmt  uin  tili  lv)^P*'«rb. 
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knechten 


knackÜM,  -<e,  ge-ty  I.  itr.  h.  l^oaka,  knastra, 
knacka.  II.  tr.  knack a,  knäppa. 

Knacker,  -«,  -,  m.  1.  -  knack  II.  2.  en  som 
knäcker,  (nöt)knäppare. 

knaekeriln,  -t€,  ge-t,  itr.  h.  knaka,  knaatra, 
spraka. 

knackSi  I.  inUrj.  II.  -e#,  -e,  m.  »  knack, 

Ka«Ofl«,  -»f  /.  Knaggen,  -«,  •,  m.  1.  kvist  t  rirke, 
kvistknöl.  2.  träbit  OMtapikad  cui  icm  nr  nst, 
klots. 

Knail,  I.  '[e]9,  -«  [t]>  >a.  knall,  Bmäll.  «v  «n«/ 
Fall.  n.  tnter;,  knall!  paffl  klatsch!  -feen- 
heu,  '»,  •»,  m.  oeh  n.  BmiUlkaramell.  •Mohee, 
•n,/.  knallböBsa,  fläderbössa.  -effekt,  -[e]«, 
-«y  m.  knalleffekt.  -erbse,  -n,  /,  knallärta 

(smi  ranL  n«d  knallillfttr  fjrlda  kvior,  som  «iplodtrm, 
oir  de  kMtM  p4  markca).  -gSS,  •€«,  -e,  m.  knall- 
gas.  »gite,  -es,  >er  f,  n,  apringglas,  bologne- 
serflaska.  'rot[h],  a.  F  högröd,  glödande. 
-schote,  ■»,  /.  F  örfil. 
Knalle,  -n,  /.  1.  pappersbl&ta,  nppbl&st  pap- 

p6r8p48e    Mm    fmAllar,    ntr  nuui  trjroker  «ander  den. 
2.  (pi8k)8mäU  (n^dent»  dc[cn  af  inlrten}. 

knallilen,  •<«,  ge-t,  1.  itr.  1.  A.  knalla,  amälla, 
klatscha.  Open.  et  knallte:  en  (&ak)knall 
hördes.  2.  «.  explodera.  II.  ir.  F  Jmdm  ein 
Pistol  vor  den  Kopf  »v  jaga  en  pistolknla 
genom  hnfvndet  p&  ngn.  Jmdm  die  Peit' 
ecke  um  die  Ohren  's*  amälla  med  piakan 
omkring  öronen  p&  ngn.  Etw.  in  die  Laft 
»\»  spränga  ngt  i  Inften.  Jmdn  «v  skjata  ngpi. 

knallerlln,  -te,  ge-t^  iir.  h.  knalla,  smattra. 

knapp,  a.  1.  om  kUdn:  &Uittande,  tr&ng,  anaf. 
2.  '^es  Betragen :  städadt  nppförande.  »v^r 
Stil :  koncls  etil.  3.  knapp,  t.  ex.  jmdn  "^ 
halten,  sein  *>tes  Auskommen  haben,  mit  «x^er 
Not ;  das  Geld  ist  ihm  *>*  han  har  ondt  om 
pengar;  die  Zeiten  sind  «v  tidema  äro  d&- 
liga.  4.  M.  adr.  a)  ttd.  fitrax,  knappt,  b)  mm. 
nära.  -sack,  -[e]«,  -e  f,  m.  ränseL 

Knappe,  -»,  -n,  m.  1.  knape,  väpnare.  2.  ge- 
BfUl  I  rine  yrken,  mjölnardiäng,  grafarbetare. 

knappiien,  'te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  tr.  1.  knäppa, 
smälla.  2.  knapra.  3.  afknappa,  snÜas; 
afbryta,  afknipa.  4.  snappa. 

knappenhaft,  a.  som  en  a)  väpnare,  b)  gesäll, 
dräng. 

Knapper^!,  -e»,  /.  sn&lhet,  gnlderi. 

knapperiln  «  knabbern. 

Knappheit,  0,  /.  knapphet  m.  m.  m  knapp. 

Knappschaft,  -en,  /.  1.  0,  egenskap  af  väp- 
nare m.  Ol.  M  Knappe,  väpnarkall.  2.  skara 
▼äpnare;  förenlng,  korporation  af  gesäl- 
1er,  af  grufarbetare. 

knaps,  interj.  vips !  kratsch ! 

knapsllen,  '[es]i,  -te.  ge-t,  F  '-  knappen  3. 

knarr,  interj.  himnnde  kneminf,  knarrt 

Knarre,  -n,  /.  redskup,  leksak  att  kuarra  med, 
brandvaktsskramla. 

knarrllen,  -te,  ge-t,  itr,  h.  knarra,  knarka, 
knäppa,  knastra,  gnissla. 


Knarrer,   -s,  -,  m.  knarrande  person  ci.  djur, 

komknarr. 
knarrhaft,  knarrig,  a.  knarrande. 
Knast,  -[<]*,  -e,  m.  1.  kviat  i  Tirko,  kvlatknöl; 

hvirfrel  i  hiret.  2.  F  alter  »>*[er] :  gammal 

tväryigg,  reicher  >>*  rik  knöa. 
Knaster,  -«,  -,  m.  1.  knaater.  2.  F  alter  *s*  »• 

Knast  2,  tfv.  gammal  Innta.   -hftrt,  -[e]«,  -e 

t,  m.  F  alter  «v  gammal  bmmbjöm. 
knasterlin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  knaatra,  epraka. 

2«  Inkta  knaater. 
knast[r]lg,  a.  kristig. 

knatterlln,  -te,  ge't,  itr.  h.  amattra,  apraka. 
Knäuel,  Kninol,  -s,  -,  m.  oeii  n.  1.  nyatan;  Midi. 

klnnga,  akock,  oredig  maaaa,  vlrrvarr.  2. 

bot.  knavel  (Scleranthna).  -gras,  •««,  -er  t» 

n.    bot.    hundäxing    (Dactylla   glomerata). 

•wickeln,  -«,  0,  n.  nyatning. 
knauellln,  kniuellln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  nyata,  göra 

nyatan,  b&llar,  klot  af.  II.  Sich  «^  bälla 

Big,  bilda  nyatan,  klot. 
Knauf,   •[e]s,  -e  t,  m.  1.  knapp;  faste,  hand- 
tag. 2.  byign.  kapital. 
Knaul,  Kniul,  -[«]«,  -e,  m.  och  n.  dim.  Knaul- 

ehen,  se  Knäuel. 
knaulig,  kniuiig,  a.  aom  ett  nystan,  klotfor- 

mig,  rund. 
knaupellln,  F  »  knabbern. 
Knauser,  -«,  -,  m.  «vln,  -ne»,  /.  knnaalare, 

emnlgr&t,  aniWarg. 
Knauserei,  -en,  /.  knnsael,  anälhet,  gnideri. 
knauserig,  knauserisch,  a.  knnaalig,  anal,  ani- 

ken. 
knauserlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  knnaala,  vara 

an&l,  aniken.  2.  »  knabbern. 
Knautsch,  -etf,-e[t],fn.  akrynkla,  hopkramadt, 

akrynkladt  stalle,  ngt  hopakrynkladt,  andd. 
knautschlien,  '[es]t,  -te,ge't,  tr.  skrynkla,  hop- 

krama. 
knautschig,  a.  akrynklig. 
Knehel,  -«,  -,  m.  dim.  Knebelchen,  Knebelein, 

1.  kviat,   Bättkviat.  2.  knölp&k,  p&k;  biidi. 

tölp,  grobian.  3.  kafle.  4.  tvärregel  (rror- 

migt  jirn  p&  kedjor).  A.  muataach.  6.  knoge. 

•hftrt,  '[e]s,  -e  f,  m.  mnsta8ch(er).  -hlrtlgia. 

mustaachprydd.  -heiz,  -e«,  -er  f,  n.  kafle, 

packkäpp. 
kneheliin,  -te,  ge-t,  tr.  X.  draga  &t  med  kafle, 

med  packkäpp.  2.  Jmdn  *st  lägga  kafle  1 

mnnnen  p&  ngn. 
Knecht,  -[e]«,  -e,  m.  X.  tjänare,  alaf,  i  th»  Midi. 

t.  cz.   'v   Gottes,  «N«  der  Sünde.  2.  a)  knape, 

b)  Boldat,  c)  bödel,  d)  gea&ll.  8.  dräng,  audi. 

stumme  'y^e :  em&bord  ett  sAttn  irr&o  ai«  Mker  p&; 

jfr  faul  4.  •[*]%...  sx.  'varhelt,  -en.f,  tjä- 

narea  arbete,  dränggöra.  «vtflenst,  -[e]«,  -e, 

m.  drängt  Jana  t.  «vgestalt,  -en,/*.  en  tjänarea 

geatalt,  akepnad.  'X'Sinn,  -[e]*,  0,  m.  alaf- 

viskt,  krypande  ainne,  kryperi. 
Knechtelöl,  'en,f.  alafveri,  kryperi. 
knechtllen,  -ele,  ge-et,  I.  itr.  h.  Jmdm  «v  tjäna 


BkU  eaM.   F  fknlUftrt.   P  Ucre  tpvkk.  If-  mindre  brakllft.  O  tekntek  tenn.   «t*  feiern.  i8c  mlUtArUk  terin. 
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ngn,  vara  ngns  tjänare.    II.  tr,  göra  tili 

ain(a)  tjänare,  underkufva. 
Knechteril »  KnechteUi. 
knechtlschi  a.  slafvisk,  krjpande. 
Knechtschaft,  -en,/.  tjänarea  Btällnlng,  tjänst, 

Blafveri. 
Knechtung,  0,/.  l.underkiifTaiide.  2.  slafveri. 

Kneif,  -[e]«,  '€j  m.  bkomBkar-  oob  trldg&rda-)knif. 

KneK...  jrr  kneifen.  Ex.  >kut8,  -es,  -e  f,  m.  Jmdm 
einen  *\*  geben:  nypa  ngn  i  kindbenet.  -mei, 
-[e]«,-eei.  'er ff  n.  marke  efter  nypning.  'Zan- 
ge, -n,  /.  t&ng,  knipt&ng. 

lineHIIen,  kniff,  kniffe,  gekniffen,  -[«],  ifr.  % 
•te,  ge-t,  tr.  1.  nypa,  klämma,  knipa.  2. 
Gekniffen  («m  ogonen).*  plirande. 

Kneifer,  -«,  *,  m.  1.  «s^in,  -nen,/.  en  som  ny- 
per.  2.  lomjett,  pincenez. 

Kneip  M  Kneif. 

Kneip...  itr  kneipen,  iz.  'atiend,  -[<;]«,  -0,  m.  tili 
dryckeslag  bestämd  kväll,  supafton.  •bni- 
der,  'S,  -t,  m.  dryckesbroder,  suphroder. 
•genie,  -s,  -s,  n.  dryokeakämpe.  -iied,  -[e]«, 
•er,  n.  dryokeaviaa,  dryckesaing.  •naffle[n], 
'HS,  -n,  m.  namn  aom  bärea  i  dryckealag. 
•tag,  '[e'}s,  -e,  tn.  aapdag.  «wart,  •[«]«,  -«,  m. 
den  aom  har  att  fylla  glaaen  i  ett  dryckea- 
lag, paaaopp,  ganymed.  -zange,  -n,  f.  knip- 
t&ng. 

Knelplle,  -en,  /.  1.  klämma,  klofve,  täng.  2. 
krog;  itudentipr.  värdahaa,  ölatnga,  krog,  tfr. 
atndentrum.  -wirtfh],  -[e]«,  -e,  m.  rärdahna- 
värd,  krogvärd,  krögare.  -en...  iz.  «vleben, 
'S,  0,  n.  kroglif. 

kneipllen,  'te,  ge-t,  I.  tfr.  1^  knipp,  knippe,  ge- 
knippen  =>  kneifen  1.  II.  itr.  h.  studentipr. 
anpa,  feata. 

Kneiper,  -s,  -,  m.  F  dryckeabroder. 

Knelperii,  -en,  /.  F  anpning,  dryckealag. 

Knelier,  •«,  -,  m.  dälig,  illalnktande  tobak. 

knelierlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  om  totek:  Inkta  lila. 

Knit...  Bz.  -masehlne,  -n,  /.  kn&dmaskin.  -treg, 
•[e]«,  'e  t,  m.  baktr&g. 

knitbftr,  a.  möjlig  att  kn&da. 

knetllen,  -ete,  ge-et,  tr.  kn&da. 

Kneter,  -«,  *,  m.  kn&dare. 

knlcli,  I.  interj.  knapp  I  II.  -[e]<,  -«,  m.  1. 
apricka  i  aht  t  du.  2.  böjning,  krökning,  knä. 
8.  a)  hack  med  hopaaud«  grenar,  b)  bnakskog. 
•bein,  -[«]«,  'e,  n.  och  m.  knäayag,  knäande 
person.  -heiz,  -es,  0,  n.  buakakog. 

knlclillen,  'te,  ge-t,  1.  itr.  h.  1.  knäppa,  med  en 
kntpp  apricka.  2.  knäa,  vara  knäavag.  II.  tr. 
apräcka,  knack a,  bryta,  kroaaa. 

Knicker,  -s,  -,  m.  1.  »  Knauser.  2.  ikKnit«.  lop- 
pa.  3.  fällknif.  4.  paraaoll  tu  nu«  ihop. 

Knickerei,  knickerig  '-  Knauserei,  knauserig. 

knickerijn,  'te.  ge^t,  itr.  h.  1.  knäppa,  knaatra. 
2.  <*  knauserti  /. 

knickig  ==>  knauserig. 

knicks,  I.  '=  knick  I.  II.  -es,  -e,  m.  1.  »  i*nicl' 
7/,  /.  2.  (mck)nigniug. 


knieksllen,  '[es\t,  'te,  ge-t,  I.  «  IrnteJben  //. 
n.  itr.  1.  A.  niga,  'atöpa  Ijna*.  2.  f.  g&  ni- 
gande,  t.  ez.  sie  knickste  von  dannen :  hon 
aflägsnade  aig  nigande. 

Knie,  '[e\s,  -e,  n.  knä,  arr.  «t^.  Biidi.  etw.  übers 
^  brechen :  haatigt  göra  ifr&n  aig,  affärda 
ngt.  »band,  -[«]«,  -«ff?  **•  1*  knäband,  stram- 
peband.  2.  -X*  jämband  p&  ett  knä.  -iMvge, 
•»,  -beugung,  -blegung,  -«n,  /.  knäböjning. 
-fall,  -[e]«,  -e  f,  m.  knäfall.  -fBrmig,  a.  knä- 
formig,  böjd,  krökt.  -galgen,  -s,  -,  m,  en- 
annad  galge.  -gelenk,  '[e\s,  -e,  n.  knäled. 
•gieht,  0,/.  kn&gikt.  -hSch,  o.  knähög.  -heiz, 
•es,  "er  f,  ».  krumträ,  *t*  knä.  -hose,  -ii,  /. 
knäbyxor.  -kehle,  ^n,  f.  knäyeck.  -kiesen, 
-pelster,  'S,  -,  n.  knädyna.  -rlemen,  -s,  -,  m. 
Ö  apannrem.  -rehr,  -[e]«,  -«,  n.  -rShre,  -n, 
/.  O  knärör.  -Scheibe,  -n,/.  knäsk&l.  -sehle- 
***»  "'*>  f  kn&akena  pi  bancsk.  -sehnalle,  «r. 
f.  knääpänne.  -strumpf,  '\e\s,  -e  f,  m.  l&ng- 
Btmmpa.  *stOek,  *[e]«,  -e»  n.  mu.  oeh  O  knä- 
atycke.  -StOtze,  -n,  /.  O  knä,  triangelstöd. 
I     -tief,  a.  aom  räcker  tili  knäna. 

knieil [e]n,  'te,  ge-t,  I.  itr.  1.  A.  ligga  p&  knä, 
knäböja.  2.  s.  knäfalla,  falla  p&  knä.  n.  tr. 
ooh  sieh  f».  Die  Kniee  «i.  sich  wund  «x<  f&  aar 
p&  knäna  af  knäfall. 

Kniff,  '[e]s,  -e,  m.  1.  nypning,  klämning,  nyp. 
2.  knep,  konatgrepp. 

Knifffelil,  -en,  f.  «oraadaiide  af  knep. 

knHfellln,  -Ce,  ge't,  itr.  h.  använda  knep. 

kniffijen,  -te,  ge-t,  tr.  nypa  1,  recka. 

kniffig,  a.  klipak,  knipalng. 

Kniffigkeit,  -en,  /.  knipalnghet,  knep. 

KnHfler,  'S,  -,  m.  en  aom  brukar  knep,  knip- 
alng peraon. 

knifflich,  a.  1.  -  kniffig.  2.  kinkig,  benig. 

knipp,  I.  interj.  knapp!  II.  '[e]s,  -e,  m.  knapp, 

SmäU  1  sbt  med  liofflntrat  mot  tummen. 

knippllen,  -te,  ge't,  itr.  h.  knäppa,  amälla  mrd 

flngnni«. 

knips,  I.  •"  knipp  I.  H.  -es,  -e,  m.  1.  —  knipp 

IL  2.  a  Knirps.  3.  anapa,  anp. 
knipsilen,  '{es'lt,  -te,  ge-t  —  knippen. 
Knirps,  -es,  -e,  m.  F  pntifnaaker,  tnmmeliten, 

pyasling. 
knirpsig,  a.  F  Uten,  oanaenlig. 
knirrllen,  'te,  ge-t,  itr.  h.  gniaela,  knaka,  knar- 

ra,  fraaa,  praaala.  Mit  den  Zähnen  *>*  akära 

tändern  a. 
knirschllen,  -[es^t,  'te,  ge-t,  I.  »  knirrtn,  TL. 

tr.   1.  kroaaa,  aöndermala,  aöndergnngga, 

aönderkrama.  2.  Die  Zähne  *<^  akära  tän- 

derna.  8.  Etw.  ^  aäga  ngt  i  det  man  skär 

tänderna. 
Knister...  kz.  -gold,  *[e]«,  0,  n.  glitterg^ld. 
knisterig,  a.  sprakande  m.  m.  ■•  n\\. 
knlsterlln,   -te,  fje-t,  itr.  h.  apraka,  knaatra, 

praspla,  fraaa,  knarra,  gniaala. 
knistrig  ■•  knisterig.  Knittel  m  KniUtel. 
Knitter,  -s,  -,  m.  '^  Knautsch,  nu.  a«  Knister... 


0  sakiwr  plur.  f  har  omljud.   tr.  tranalilTt,    itr.  IntrmuUln  rerb.   h.  bar  ktlben,   S.  bar  »ttn  tUl  bjaipvtrb. 
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kiiltt«rlfl,  a.  1.  ->  knisterig.  2.  skrynklig.  3. 
lättretlig,  Bnarsticken,  knottrig. 

lciiKt«rlln,  'tej  ge-t,  I.  «  kni»Um.  TL.  tr,  skrynk- 
la,  hopkrama.  III.  Sich  »\*  vara  förtömad, 
appretad. 

fcalttrig  M  knitterig,  kllix(eil)  m  knicks(en). 

KMMaHCh,  '[e]8,  -€,  m.  hvitlök.  •[•]...  ix. 
«vbriihe,  -n,/.  hvitlökss&t.  's^genich,  '[e]s, 
0,  m.  liTitlökslakt.  <s/tChnKt«,  -n,  /.  med 
hvitlök  beBtrnken  brödskifra.  'vinirtt,  -e  f, 
/.  hTÜlökekorf. 

Kll0eh«iy  -«,  -,  m.  1.  a)  fotknöl,  b)  p4  Anua  alder 
otoOrade  b«ii  1  handlofven,  c)  knoge,  d)  litet 
ben  1  aiimh.  2.  täming  si  bco.  -tlilei,  -[e]»,  -«, 
n,  tämingsspel. 

knöehellln,  'te^ge-t,  itr.h.  spela  med  tamingar. 

KnochMy  -«,  -,  m.  dim.  KnöchUifif  Knöchelchen, 
ben  1  ■k«i«uet.  -Irtig,  a,  benartad.  -aschey  0, 
y*.  benaska.  -brand,  -[«]«,  0,  m.  ««d.  ben- 
brand,  nekros.  -bruch,  -[«]«,  -e  tj  m.  ben- 
brott.  -drehery  -«,  -,  m.  bensvarfvAre.  -dOrr, 
a.  sklnntorr.  -Auie,  0.  /.  -frttt,  -es,  0,  m. 
benröta.  -fuge,  -n,  -fOgung,  -«»,  /.  ledfog- 
n(ng.  -gelank,  ^[e]«,  -e,  n.  led.  -gerOst,  -[e]«, 
-«.  fi.  benbyggnad,  skelett.  -hauer,  -$,  ',  m, 
fllagtare.  -haut,  -e  f,  /.  benhinna.  -höhlt,  -n, 
yi  grop,  nrh&lkning  i  ett  ben.  -lehrt,  0,  /. 
osteologi.  -Itlm,  '[e]s,  0,  m.  benlim.  -Itt,  a, 
benlös.  -mann,  -[f]«,  0,  m.  benrangelsman, 
döden.  -mark,  -[«]«,  0,  n.  benmärg.  -mtbl, 
-[e]ff,  0,  n.  benmjöl.  -mOhit,  -n,/!.  benstamp. 
•pffaant,  -»,  /.  benledsh&la.  -tplltttr,  -f,  -, 
m.  benskärfva. 

kntthtnhaft,  a.  benaktig,  benartad. 

knSchtrieht,  a.  benig,  mager. 

knSehtm,  a.  af  ben,  ben-. 

kntehlcbt,  kntehig,  a.  1.  »  knochenhaft.  2. 
som  bar  grofva,  starka  ben.  3.  i  tus.,  t.  ox. 
feinf>^  som  har  fina  ben. 

KnOehltr,  -«,  0,  m.  —  Knochenmann. 

Knteke,  -n,  f,  knippa  biekudt  iin. 

KnSdtl,  -«,  -,  m.  -n,  /.  1.  -  Klot»  2.  2.  tor- 
kadt  vildpäron. 

Kntll,  '[eis,  -en,  m.  —  Knollen. 

Kntilt,  -fi,/.  -  Knollen  2. 

Kntlltn,  -«,-,fn.  dim.  KnöUchen,  1.  knöl,  klnmp, 
klimp,  bit.  2.  knöl,  nträxt,  bala,  kala;iabt 
bot.  stjälkknöl,  rotknöl;  biidi.  trind,  knnbbig 
människa,  klots,  rofra.  -fOrmig,  a.  knölig, 
knölartad.  -gtwlchs,  -es,  -e,  n.  b«t.  växt  med 
stjälkknölar,  rotfrokt. 

kntllig,  a.  knölig;  klompig,  knnbbig. 

Kntpff,  -[e]«,  -e  f»  ">•  !•  knapp.  2.  bot.  knopp. 
-Matt,  -19,  f.  bot.  knappt&g  (Jnncas  conglo- 
meratns).  -blumt,  -n,  /l  bot.  rädd,  knopp 
(Scabiosa).  -form,  -ei»,  /.  knappform.  -fBr- 
mig,  a.  knappformig.  -grat,  -es,  0,  n.  bot. 
knappag  (Schcenns).    -holz,  -m,   -er  f,  n. 

knappform    «r   trt    t    Sttorklidd«   knappar.    -Itth, 

-[e]«,  -er  fy  »>  knapphil.  -maehtr,  -j,  -,  m. 
knappmakare.  -nadtl,  -«,  /*.  knappn&l. 


knOpfiltn,  -te,  ge-t,  tr.  knäppa  (igen). 

Kntpptr,  -11,  /.  galläpple.  -tieht,  -n,  /.  gall- 
ftppleek.  -wtept,  -n,  /.  gallstekel. 

Knorptl,  'S,  -,  m.  brosk. 

katrptibaft,  kntrptlicht,  kntrptllg,a.  broskartad. 

Knorr,  -en,  -e»,  Kntrrtn,  -«,  -,  m.  dim.  Knörr- 
cheny  'lein,  rresig  ntyäxt,  knöl,  hopgytt- 
ring;  biidi.  vresig  människa,  trärvigg. 

knorricht,  kntrrig,  a,  yresig,  knölig. 

Kntrz,  -e#,  -e  [f],  m.  dim.  Knörtchen,  -lein  -■ 
Knorren. 

Knttpt,  -n,  /.  dia.  Knöspchen,  -/etn,  knopp. 
-n...  XX.  «v>ihnlich,  nn^lrtlg,  a.  knopplik.  «vbli- 
dtng,  Off.  knoppning ;  knoppbildning.  «vfSr- 
mig,  a.  i  form  af  knoppar.  «x^ttand,  -[e]«.  0, 
m.  knoppar,  knoppning,  knoppningstid. 
«vvoll,  a.  fall  af  knoppar. 

knotplltn,  'te,  ge-t,  itr.  h.  knoppas ;  ntveokla 

Sig  likt  knoppar.  Ktttpung,  /. 

knotpicht,  knotpig,  a.  1.  knopplik.  2.  fall  af 

knoppar. 
Knttt,  -n,  -N,  m.  1.  »  /.  Knoten.  2.  F  »rabti. 

bOBimn.  p&  feaUlrr,  unser,  gesälltölp,  lurk. 

knoltllln,  knUttllln,  -te,  ge-tf  tr.  oeb  itr.  h.  göra 

Bm&  knatar,  knyta  l  ibt  flntntlmmortarbotcn. 

1.  Katttn,  -«,  -,  m.  dim.  Knötchen,  'lein,  1. 
knnt;  biidi.  knnt,  g&ta,  sv&righet;  i^  knop; 
mod.  nerrknut.  2.  knöl;  tnberkel.  3.  skär- 
ningspuDkt,  föreningspankt  »r  jumTigar  m. 
m..  f öreningsBtation ;  bärgknnt;  knutpankt. 
-htiz,  'eSf  0,  fi.  knöligt,  vresigt  trä.  -punkt, 
-[e]«,  -e,  m.  »  Knoten  3.  -tchniir,  -e  f,  f. 
knatigt  snöre  oi.  band,  knntlg  repgördel. 
•tchrift,  -en,  /.  knntskrift.  -tchürzung,  -en, 
f.  uat.  knntens  formerande,  inveckllng,  in- 
trig.  -ttoek,  -[e]j,  -e  f,  m.  knölp&k.  -strick, 
*W«i  "^»  »«•  knatigt  rep.  -tan,  -[«]*,  -e,  n. 
t&g,  lina  med  knatar  p&. 

2.  knotlltn,  -e^e,  ge-et,  tr,  (hop)knyta. 
kntttnhaft,  a.  iölpaktig,  jfr  Knote  2. 
Knottntchaft,  -en,/.  «  Knotentum  2. 
Kntttnt[h]Qm,   -[e]«,  0,  n.  jfr  Xnoee  2.  1.  ge- 

Bftllaktigt,  tölpaktigt  satt,  gesällanda.  2. 

■amtiige  gesüUer,  gesällskara,  gesällst&nd. 
KnBttrIeh,  -[e]«,  -e,  m.  bot.  pilört  (Polygonam). 
knotig,  a.  1.  knntig,  knölig,  vresig.  2.  «  ihio- 

tenha/t. 
Knttigktit,  -e»,  /.  knulighet  m.  m. ««  roreg. 
Knnbbtn  «»  Knorren. 
knuhbtrlln  «  ikAa66en». 
knubMg,  a.  vresig,  knölig,  klnmpig;  F  buiL 

grnflig,  ofantlig,  t.  «x.  «v  viel  Geld. 
Knuff,  -[e]«,  -e  f)  m.  knnff. 
knnfflltn,  -te,  ge-t,  tr.  knnifa. 
knOll,  a,  F  drucken,  fnU. 
knOlliltn,  'te,  ge-ty  I.  itr.  h.  F  berusa  sig.  II. 

tr.  krama,  skrynkla.  KnOllung,  /. 
knOpfiltn,  -te,  ge-t,  I.   tr.  knyta,  t.  vx.  einen 

Knoten,  ein  Band,  biidi.  etn  Bündnis;  bodt. 

ftfy.  förknippa,  förena.   Enger  «i  fester  *s* 

knyta  h&rdare,  knyta  &t,  aus  einander  *>* 


*  Skta  am*.    F  familJSrt.   P  llgr«  apr&k.   f  mlndn  brakligt.  O  tokolak  form,   «i*  «)st«rm.  ^  miUurtak  term. 
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knyta  upp,  lösa  npp.  II.  Sich  *>•*  1.  bilda 
knnt,  l&ta  kojta  sig.  2.  Sich  an  etv.  (Mk.) 
*>*  vara  förknippad,  förenad  med,  alnta  «ig 
tili  ngt. 

Knüppel,  -«,  •,  m.  p&k,  (knöKg)  gren,  knölp&k: 
biidi.  rk,  ohyfsad  människa.  ordspr.  der  *\^ 
liegt  beim  Hunde:  mau  är  b&  illa  tyungen, 
kan  ej  annat.  -brücke,  -n,/.  -damin,  -[e]»,  -e 
t,  m.  kafv^elbro.  -dicki  a.  tjock  som  en  knöl- 
p&k; F  biidi.  gmfiig,  ofantlig.  F  *>»  voll:  a) 
öfverfnll,  b)  blixtfall.  -bolz,  -e«,  -er  ft  *>• 
smalt  oklüfvet  vedträ,  kou.  s&dan  Ted.  -tielfl, 
-[«]«,  'e,  m.  dälig  g&ngstig.  '^n  »»  Knüttel- 
vers, 

knOppelhaft,  knOppelieht,  a.  knölig,  grof,  rä, 
ohyfead. 

knappe! Iln,  -te,  ge-t,  tr.  1.  »  klöppeln  1.  2. 
prygla. 

Knuppen  »  Knorren.  Knupper  »  Knopper. 

knupperlln  »  knabbern. 

Knups,  -esj  -«,  m.  knnff. 

knupsllen,  'leii]t,-te^ge'tftr.oehitr.h.  knuffa(B). 

Knurpt  -  Knirps. 

knnrpsllen,  -[e^J^  -te^  ge-t  -  knabbern. 

knurr,  mterj.  htnBADd«  momade,  bmamaBd«  aeli  kat- 

ton  ipinnaad«.  -hfthn,  *[«]«,  -e  f,  m.  orrtupp. 
-kder,  -s,  -,  m.  1.  bMuspr.  katt.  2.  F  brnm- 

bjÖm  (vresif  perteo). 

knurrllen,  -te,  ge't,  itr.  h.  morra,  bmmma; 

om  kftttor  gpinnn;  kurra;  knorra,  knota. 
knurrlp,  knurrlsch,  a.  morrande,  brammande ; 

knorrande,  knotande. 
knusperig,  a.  krasande  meiiBB  undcrna. 
knusperiin  ->  knabbern. 
Knute,  -n,/*.  knutCpiska). 
knutjlen,  -ete,  ge^et,  tr.  straffa  med  knnt. 

KnOtte,  •!!,  f.  Stickning  m«d  attekor. 

KnOttel  =  Knüppel,  -vers,  -««,  -«,  m.  knlttel- 

Ters. 
knOttllen,  -ete^  ge-et,  tr.  och  itr.  h.  stioka  med 

stiekor. 
kOnX,  tnterj.  hlnnaBde  (rodornas  krtlkandc. 

koixilen,  -[et]t,  -<«,  -t,  itr.  h.  kväka. 
Kobalt,  '[e]sf  0,  m.  ooh  ^  n.  min.  kobolt. 
KebeMi   'Sf  ;  m.  1.  afplankning  för  hnsdjar,  j 
BTinhus,  g&shns.  2.  kyffe. 

Kober,  -X,  >,  m.  fyrktntlc  med  look  och  handtag  fbrtedd 
korg    att    bära    p4   rygfeo,   Tanl.  tili  fCrrariog  «f  mat- 

Taror,  mat(eäckB)korg. 

Kobold,  ^  Kobolt,  '[e]g,  -€,  m.  1.  kobold,  tom- 
te,  nisBC,  i  tkt  groftomte,  bärgBrä.  2.  (•  -) 
knllerbytta.  *-^  schiessen :  Btupa  knllerbyt- 
ta.  -streich,  -[d]«,  -e,  m.  tomtepntB. 

Kebölz,  m.  biott  1  farbindeitea  ^  schiessen  a  nij. 

kobölzllen,  -[««]^  -te,  -t,  itr.  h.  stnpa  knller- 
bytta. 

Koch,  -[e]«,  -e  ft  ^-  kock. 

Koch,.,  jfr  kochen,  xz.  -apfol,  -«,  -f,  m.  -birne, 
-i>,  /.  äpple,  päron  paBsande  tili  matlag- 
ning.  -bfleh,  -[«]«,  -er  f,  n.  kokbok.  -hlrd, 
-[e]s,  -e,  m.  spisel.  -Junge,  -fi,  -ra,  m.  köks- 


pojke.  -kelle,  -n,  /.  Blef.  -kossel,  -s,  -,  m. 
kittel,  gryta.  -kunst,  0,/.  kokkonst.  -l5ffol, 
-«,  -,  m.  Blef.  -ofon,  -«,  -f,  m.  spUel.  >pfanne, 
ft,  y.  panna.  -salz,  -es,  0,  n.  kokBalt.  -topf, 
-[«]»,  -6  t,  1».  gn7ta.  -zucker,  -*,  0,  m.  ooc- 
ker  tili  matlagning;  farln. 

kochllen,  -te,  ge-t^  I.  ttr.  A.  och  tr.  koka.  U. 
«StcÄ  «w  kokaa,  blifva  kokt.  /SicA  mitrÖ€  »x« 
blifva  mör  gna  kakoiDg.  genomkokt. 

Kocher,  -«,  -,  m.  kokare. 

KSchor,  -«,  -,  m.  koger. 

Kocherifti,  Kbchor^l,  -en,  f.  lumdig  ei.  d&iig  kok- 
ning. 

KOchin,  -ne»,  /.  köksa,  kokerska. 

Kockels...  Kx.  -kSmer,  plur.  kockelkämor. 

Köder,  -«,  -,  m.  (lock)bete,  lockmat. 

kSderlln,  -te,  ye-<,  tr.  1.  beta,  mata,  föree  med 
(lock)bete.  2.  locka  medels  bete. 

kediflzierllen,  -(e,  -«,  tr.  koditiera.  Kodifizit- 
mng,  /. 

Kodille,  -n,  /.  kodilj. 

Kodizill,  -[e]«,  -e,  n.  kodidll,  tlUägg. 

kedlzillarlsch,  a,  bestimd  genom,  inneh&Uen 
1  en  kodicill. 

Kofen  M  Koben. 

Kofint  («fr.  *  -),  -[«]«,  -e,  m.  oeh  n.  sTagöl, 
dricka. 

Kofior,  •«,  -,  m.  dim.  Köfferchenj  -lein^  koffert, 
-deckel,  -s,  -,  m.  koffertlock.  -fisch,  -««,  -f, 
«».  Booi.  koffertfisk.  -Iriger,  -s,  -,  n».  bärare, 
stadflbnd. 

kohirierlien,  -te,  -ty  itr.  A.  koherera,  h&nga 
tillsammanB. 

Kohl,  -[e]«,  -e,  m.  1.  k&l.  Biidi.  flas  ist  aufge- 
tpärmter  *>*  det  ar  en  g^mmal  historia,  das 
macht  den  <x«  nicht  fett:  det  hjälper  ej  npp 
Baken.  2.  F  prat,  dnmheter,  Bmörja.  -Irt, 
•«n, /.  k&lart.  -blatt,  -[e]«,  -«rf,  n.  kälblad. 
-distei,  -n,  /.  k&ltifftel  (CnicnB  oleracens). 
-garten,  -«,  -f,  m.  köksträdg&rd.  -girtner,  •«, 
-,  m.  triidg&rdBmäBtare  Bom  odlar  grön- 
Baker.  'köpf,  -[<']«,  -e  t,  m.  kälhafrnd. 
•markt,  -[«]«,  -«  ti  m.  1.  trädg&rdBtorg.  2. 
grönBaksmarknad.  -r4bi,  -[«],  -[«],  m.  k&l- 
rabi.  -raupe,  -n,  /.  k&lmask.  -rttbo,  -»,/. 
1.  k&Irot.  2.  k&lrabi.  -sprosso,  -n,  /.  k&l- 
Bpira.  -Stengel,  •«,  -,  -Strunk,  -[e]«,  -«  t»  m. 
k&lBtock.  -suppe,  -n,  7^  k&l(8oppa).  -weiss- 
llng,  -[e]«,  *«,  m.  k&lfjäril. 

Kohlile,  -en,  /.  dim.  Köhlchen,  kol.  •amsel,  -», 
/.  koltrast.  -molso,  -n,  y*.  talgoxe.  -rabe,  -n, 
-n,  m.  korp.  -[rabon]  schwarz,  a.  kolsyart, 
ramBvart.  tot  «fr.  ■•  r»ij.  nM.  -en...  kx.  «x^baaer, 
'S  ei.  -n,  -n,  m.  bonde  Bom  kolar.  'vbeckon, 
-«,  -,  n.  kolpanna,  fyrfat.  «abrennen,  •«,  0, 
».  kolning.  «N^bronnor,-«,',!».  kolare.  «<wdini- 
pffor,  -ff  "f  m.  kolaläckare.  «vfouer,  -s,  -,  n. 
koleld.  'N«go8tOb[b]e,-«,  0,n.  kolstybb.  <s/bind- 
ier,  'S,  -,  m.  kolhandlare.  'vholz,  -es,  0,  n. 
skog,  red  tili  kolning.  «s/msHor,  -s,  -,  m. 
(kol)mila.  'N'pfanne,-n,/. » «s^ftBciten.  «vsauor, 


0  saknar  plor.   f  bar  «mUad.   <r.  traoaitin,    t<r.  latraaslUn  T«rb.   A.  bar  ^«iteii,   S.  bar  «<<n  tili  bjBlpTcrb. 
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a.  kolsyrad.  «N^tiure,  0,  /.  koleyra.  «^Mhau* 
fei,  -n,  /.  kolflkyffel.  «vtchwelen  ^  ^^^bren- 
nen,  «^ttättt,  -n,/.  kolbotten.  ••taub,  -[e]«, 
0,  m.  koldam.  «vstoff,  '[e]t,  0,  m.  kol(ämne). 
'N'topf,  •[«]»,  -«  t,  m.  kolpanna,  fotvärmare. 
'N^wageiii  'S,  -[t],  m*  janr.  tender.  «s^itehe, 
-n,  y.  birg.  Btenkolsg^mfva. 

kohiilta,  'tßf  ge-ty  tr.  oeh  Ur.  h,  1.  kolaa,  för- 
kolas.  2.  kola.  3.  rlta  med  eot.  4.  F  prata 
dnmbeter,  sladdra.  Kohlnng,  /. 

Ktthltr,  -«,  -,  m.  kolare.  -glMibt[n],  -na,  0,  m. 
F  blind  tro.  -hOtte,  •»,/.  kolarhydda,  kolar- 
koja. 

KShierii,  -en,/.  1.  kolning.  2.  kolaryrke.  3. 
stalle  dar  det  kolas. 

kohlli,  a.  1.  kolhalüg.  2.  dnm,  InnehAUslös. 

Kehörta,  -n,/.  kohort. 

Kejei  -n, /.  ^  ko},  hytt;  koja. 

Kokarde,  -n,  f.  kokard. 

Koker,  -tf,  -,  m.  •!•  koger. 

Kokea  M  Coaks. 

Iiakitt,  a.  kokett. 

Kokottorio,  0,  /.  koketten. 

kokottierllen,  -te,  -<,  s<r.  A.  kokettera. 

Kokin  f«  Cocon. 

Kokos...  ei.tKokus...  kx.  -liaHia,  -[«j«,  -e  f,  m.  » 
'palme.  -länfor, -«, -,  m.  g&ngmatta  af  kokos- 
ULgor.  -nuss,  -e  t? /•  kokosnöt.  -91,  -[ej«,  0, 
n.  kokoBolja.  'palmo,  -»,  y.  kokospalm. 

Kolbo,  -fi,  f.  -n,  -n,  m.  Kollion,  -s,  -,  m.  dlm. 
Kölbchenf  -/«m,  1.  kolf.  2.  jag.  nytt  inno  n^okt 
hom  he«  ^orur.  Kolbon...  Ix.  «x^antatz,  -e«,-et} 
m.  bjorthornsrot.  «s/fHaga,  -»,  /.  b&lgeting. 
«vhlrteb,  -e«,  -e,  m.  jig.  ärsgammal  hjort. 
«N^ichlag,  -[e]«,  •«  f,  m.  kolfslag.  <s«tragoad, 
a.  kolfblomstrig.  's^fortohlttss,  -m,  -e  f,  m. 
X  kolfslntningssystem. 

koihWMf 't€,ge'tf  Litr.h.  Loa  ni^js:  g&  i  ax.  2.«m 
hjorur  ansätta  born.  II.  tr.  O  sätta  kolf  p&. 

koibig,  a.  1.  kolfllk.  2.  försedd  med  kolf(var). 

Kolibri,  -M,  -M,  m.  kolibri. 

Kolik  i»tr.  ^  -),  0,  /.  kollk. 

Kolk,  '[e]s,  -e  [t],m.  göl.  -rabo, -n, -n, m.  korp. 

Koliaboritor,  •«,  Kollaboratören,  m.  medar- 
betare,  bi trade;  hjälplärare. 

KoHaboratur,  -an,  /.  hjälplärarplats. 

kollaboriorllon,  •<«,  -t,  »<r.  A.  arbeta  tillsammans. 

Kollall6a,  -en,  /.  1.  kalas,  seza,  kollation.  2. 
kollationering,  jämförelse. 

kollatloniarllon,  -te,  -l,  L  Hr.  h.  deltaga  i  en 
kollation.  II.  tr.  kollationera,  jämföra. 

Kollig,  '$f  -10»,  fl.  1.  kollegiam.  2.  akmtamUk 
föreläsning.  öfftniliehe»  *»  off«DtUg  föreläs- 
ning,  privates  *\*  «Mkiut  kollegium;  jfir  LbtU' 
gen  3.  -Ion...  kx.  «vgold,  -[e]«,  -er,  n.  före- 
läsningsafgilt,  koUegieafgif  t.  «vhaft,  -[e]«,  -e, 
n.  anteckningsbok  rfd  fONUaning. 

KolMga,  -,  0,  m.  KolMgo,  -n,  -»,  m.  ämbets- 
broder. 

lioilogiiJ[lteh],  a.  1.  ämbetsbroderlig.  2.  kol- 
legiaL 


Koilogiainlt,  0,  /.  egenskap  af  ämbetsbroder. 
Kollogilium,  -tim[«],  -en,  n.  -  Kolleg. 
Kollolctinooii,;7/ttr.  samling  anmärkningsrärda 

stallen  nr  literatnren,  antologl. 
KollokUnt,  -en,  -en,  m.  koUektör. 
Kollikto, -n,/.  koUekt. 
Kolloktiur,  -«,  -e,  m.  kollektör. 
kollokttorilon,  -te,  -t,  I.  tr.  samla.    n.  itr.  h. 

göra  en  insamling. 
kolloktivpsoh],  a.  kollektiv. 

1.  Kollor,  -e,  -,  n.  oeh  m.  1.  kyller.  2.  tröja, 
jacka.  3.  Auittaad«  skinnbyxor. 

2.  Kollor,  -«,  0,  m.  koUer. 

Kolloror,  -J9,  -,  m.  koUrig  bäst  ei.  bu«.  person. 
Koiloritt,  -[e]«,  -e,  n.  Kolloritto,  -n,/.  krage, 

halskr&s,  nattkappa. 
kollorig,  kolloriocb,  a.  koUrig. 
kallorlln,  -te,  ge-t,  Ur.  h.  1.  kackla  (om  katkonar); 

kuttra.   2.    knrra.   8.   nlr  ortArAndringcn  rruüiM- 

los  g.,  ftfv.  tr.  oeh  eich  'v  rulla.  4.  haf ra  koller. 
Koliitt,  I.  -[e]«,  -e,  n.  ridjacka,  tröja.  IL  adv. 

F  jmdn  *s*  »chlepptn:  gripa  ngn  i  kragen 

och  draga  honom  med  sig. 
Kolli,  -«,  -e,  n.  M  Kollo. 
kollMiorllon,  -e«,  -t,  »Ir.  A.  r&ka  i  strid,  1  kolli- 

sion. 
Kolllslin,  -en,  /.  kollision,  sammanstötnlng, 

föTTeckling,  strid,  tvist. 
Kollllo,  -0»,  -t,  n.  oeh  m.  kolli. 
KollO^ulilum,  -nmM,  -en,  n.  samtal,  förhör  i 

samtalsform,  tentamen. 
KMaor,  I.  -«,  -,  m.  «x^in,  "nen,  f.  InTinare  i 

Köln,  kölnerbo.  II.  ■>  nij. 
kSiniscIi,  a.  fr&n,  i,  rörande  Köln,  kölner-. 

«x'[ee]  WoMser:  eaudecologne. 
Koloa,  -e,  -,  n.  gram,  oeh  med.  kolon. 
Kolöno,  -R,  -n,  m.  bonde. 
kolOBÜl,  a.  kolonial-,  -oyotom,  -[e]«,  -e,  n.  ko- 

lonlalsystem.  -wa[a]ran,/>/ttr.  kolonialvaror. 
Koloaio,  -en,  /*.  koloni,  nybygge ;  enstaka  g&rd. 
kolonioiorllon,  -te,  -<,  tr.  kolonisera,  bebygga. 

bef olka.  Koloalsiorung,  /. 
Kolonist,  -en,  -en,  m.  kolonist,  nybyggare. 
Kolonnado,  -n,  /.  kolonnad. 
Kol6nno,  -n,  /.  kolonn.  -n...  ix.  '>H*oiao,  adv. 

kolonnvis,  i  kolonner. 
koloriorüon,  -te,  -e,  tr.  kolorera,  färglägga. 
Kolorit,  -[e]e,  0,  n.  kolorit. 
Kolioo,  -e«  ei.  -en,  -e[n],  m.  koloss. 
koloosil,  a.  kolossal. 

Kolportoar,   -[e]e,  -e,  m.  kolportör,  rani.  Tan- 
drande bokm&nglare. 
kolportioriion,  -(e,  -f,  tr.  kolportera,  kringbära. 

1.  KoHor,  -e,  -,  m.  stickadt  tacke. 

2.  Koltor,  -e,  -,  n.  plogrist. 

Kolumno,  -n,/.  kolnmn.  -R...  kx.  «vtltol,  -«,  -,  m. 

kolnmntitel.  'x^woloo,  a.  kolnmnvls,  i  ko- 

Inmner. 
KoNibattaat,  -en,  -en,  m.  X  stridande. 
KoaiMnaUiii,  -en,  /.  kombination,  samman- 

stallning,  förknippning. 


*  Skta  emi.    F  faml\Jftrt.  P  Ufz«  tprU.  %  mialn  brakUgt.  O  tekalak  term.   «l»  lüOMm-  >l^  maittriik  tcrm. 
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komliliiierilen,  -te,  -f,  tr,  kombinera,  Bamman- 
ställa,  förknippa. 

Komet,  -eny  -en,  tn.  komet. 

Komfiii,  -[e]j,  0,  m.  komfort,  bekvämlighet. 

kORifortaliel,  a.  komfortabel,  bekväm. 

Komik,  0,  /.  komisk  konst,  det  komiska. 

Komikor,  -*,  -,  m.  komiker. 

komisch,  a.  komiBk,  löjlig,  rolig,  besynnerlig. 

KomlUo,  -«,  -#,  n.  komitö. 

Komms, '«,  -ta  «i.  -Sf  n.  gnta.  komma. 

Kommandant,  -e»,  -en,  m.  kommendant. 

Kommandantur,  -er»,/*,  kommendants  bostad, 
ämbetslokal,  befattning. 

Kommandeur,  -[«]«,  -e,  m.  1.  ^  befälbafvare, 
chef,  komraeadör.  2.  (ordenB)kommendör. 

kommandiorllen,  -Ic,  •(,  tr,  och  ür,  h.  kommen- 
dera,  befalla,  föra  befü  (öf ver). 

Kommanditllo,  -en,  /.  iiaAd«i.  1.  filial.  2.  tiv.  -all- 
tlongosoilfchaft,  -en,/.  kommandlt(aktie)bo- 
lag,  tyst  bolag. 

Kommando,  -[«],  -«,  n.  kommando.  -brOoko,  -«, 
y.  <>1>  kommandobryg^a.  -zulago,  ti,  y*.  X 
lönetillägg  för  kommendering. 

kommllon,  •(«)«  «i.  1c  kömm(8)ti  kamfkäme,g0'9n, 
•,  tir.  «.  komma.  xz.  1.  abtoint.  £r  kam  wie 
gei-ufen:  han  kom  Bom  efterskickad.  BUdi. 
ich  sah  dich  *>*  jag  s&g,  hvart  dn  ayftade. 
<v  lataen :  a)  l&ta  hämta,  skicka  efter,  t.  ex. 
den  Arzt,  b)  l&ta  ake,  l&ta  ha  sin  g&og,  c) 
l&ta  g&,  t.  ex.  da  Am  dürfen  Sie  es  nicht  *>* 
lassen :  6&  l&ngt  f &r  ni  ej  l&ta  det  g&.  2. 
med  ortbMUma.  i  Mk.  «1.  %  gtn.,  t.  ex.  sie  'v  den$el' 
ben  Weg  ei.  desselben  Weges,  den  Berg  her- 
auf. 8.  med  pcnonl.  dat.  Er  soll  mir  schon  *\> 
han  kommer  nog  tlU  mlg.  Er  kam  mir 
überraschend,  ungelegen:  hanB  ankörnet  öf- 
verraBkade  mlg,  han  kom  olägligt  för  mig. 
Es  'S*  mir  noch  kusuUrt  Mark ;  jag  har  ännn 
inneBt&ende,  att  fordra  handra  mark.  Der 
Gedanke  kam  mir:  jag  kom  att  tanka  p&, 
füll  p&  den  tanken.  Jmdm  grob  *\»  Tara 
oförBkämd  mot  ngn.  So  musst  du  mir  nicht 
«v  8&  f&r  dn  ej  bära  dig  &t.  4.  med  sdr.  be- 
at&ma.,  t.  ex.  hierher,  spätf  schnell,  los  «^. 
Jmdm  gleich  «n«  npphlnna,  kunna  mäta  Big 
med  ngn.  Zu  kurz  *>*  komma  tiU  korta,  mit 
etw.  zurecht  *>*  komma  tillrätta  med  ngt. 
Wenn  es  hoch  kommt:  pä  Bin  höjd.  Wie  es 
gerade  kommt:  som  det  faller  sig.  Daher 
kommt  es,  dass  . . .  därntaf  kommer  det  sig 
att ...  6.  med  part.  Singend,  gegangen,  gerit- 
ten »\»  komma  sjnngande,  g&ende.  ridande. 

6.  med  inf.  och  ZU.  Auf  etvj,  »u  reden  's*  kom- 
ma att  tala  om  ngt,  neben  jmdn  zu  siUten 
f\^  komma  att  sitta  jämte  ngn ;  ettc.  kommt 
einem  hoch  zu  stehen:  ngt  blir  dyrt  för  en, 
kommer  att  6t&  en  dyrt.  Er  kommt  sie  [sti] 
holen:  han  kommer  för  att  hämta  henne. 

7.  med  prep.  A  n  den  Fluss  *\*  komma,  hinna 
fram  tili  flodcn,  ans  Land  *\*  komma  1  land, 
an  Ort  und  Stelle  r^  komma  fram,  tili  m&- 


let;  an  jmdn  «v  tiUfalla  ngn,  nicht  an  Jmdn 
'S*  können:  ej  knnna  komma  &t  ngn,  lassen 
Sie  es  an  sich  *>0  oroa  er  ej  för  det,  l&t  det 
ha  sin  g&ng;  an  den  Galg enfs/hlifrB,  hängd ; 
an  den  Tag  *s*  komma  1  dagen,  an  den  rech' 
ten  Mann  'v  komma  1  rätta  händer;  ich 
komme  an  die  Reihe  ei.  die  Reihe  kommt  an 
mich:  det  är  min  tur;  scharf  mi.  hart  an 
einander  *>*  drabbah&rdt  samman;  anj'mds 
Stelle  «v  efterträda,  ersätta  ngn.  Auf  etw. 
'v  komma  att  tänka  pä  ngt,  dabei  komme 
ich  nicht  auf  meine  Kosten:  p&  det  viset 
f&r  jag  ej  mina  omkoatnader  betäckta,  auf 
die  Nachwelt  *s*  komma  tili  efterverlden, 
auf  den  Namen  ^  komma  p&,  p&minna  Big 
namnet,  einer  (dM.)  Sache  auf  die  Spur  «%# 
komma  ngt  p&  sp&ret,  nnderfnnd  med  ngt, 
auf  die  Welt  «^  födas.  Friedlich  aus  ein- 
ander 'v  f redligt  aklljao  At,  er  kommt  nie 
aus  dem  Hause:  han  g&r  aldrig  iit,  aus  dem 
Regen  in  die  Traufe  's*  komma  nr  askan  1 
elden.  Durch  eine  Stadt  »*  fara  igenom, 
paBBera  en  Btad.  Hinter  die  Wahrheit  >\* 
komma  nnderfnnd  med  Banningen.  Es  ist 
mir  nicht  in  den  Sinn  gekommen :  jag  har 
ej  kommit  att  tünka  därp&,  tn  Gefahr  's* 
r&ka  1  fara,  ins  Gerede  «>«  bllfra  allmänt 
BamtalBümne.  Mit  der  Eisenbahn  >\*  kom- 
ma p&  jürnväg,  med  t&get.  Es  kommt  nichts 
danach:  det  har  ingen  p&följd.  Um  etto. 
«w  blifra  af  med  ngt,  ums  Leben  's*  sätta 
lifvet  tili.  Jmdm  unter  die  Augen  's*  kom- 
ma inför  ngns  ögon,  unter  Leute  fs^  komma 
nt,  ibland  folk.  Das  kommt  vom  Blute:  det 
kommer  sig  af,  beror  p&  blodet,  von  seiner 
Stelle  'S*  blif  va  af  med  sin  plats,  vom  Flek' 
ke,  von  der  Stelle  *s»  komma  nr  tläcken,  von 
Kräften  's*  blifva  krnftlöB,  er  kommt  mir 
nicht  von  der  Seite :  han  viker  ej  fr&n  min 
sida.  Vors  Gericht  «v  komma  inför  rätta. 
Zu  Atem  >s*  hämta  andan,  zum  Ziele  *>*  n& 
m&let,  ich  bin  wohlfeil  dazu  gekommen: 
jag  har  f&tt  det  för  godt  priB.  wieder  zu 
Kräften  's*  &terTinna  krafter,  es  ist  mir  zu 
Ohren  gekommen :  det  har  n&tt  mina  öron, 
mit  etw.  zu  Ende  »s*  f&  eint  p&  ngt,  es  kam 
zu  Sehlägen:  det  blef  BlagBm&I  af,  zu  Tage 
*\*  &dagaläggaB,  wie  's*  Sie  dazu  t  hvem  har 
gif  Vit  cder  rättighet  därtill? 

Kommindo,  -n,  /.  kyrklig  förläning,  gifven  &t 
en  lekman,  kommender!,  komturi. 

Kommont,  -s,  -s,  m.  etiideiitapr.  ntndentBed,  dryc- 
kesregler;  bok  inneh&llande  dessa. 

Kommontir,  -[e]«,  -e,  m.  kommentar,  förkla- 
ring(ar). 

kommontiorllon,  -te,  -t,  tr.  kommentera,  förklara. 

Kommoro,  -es,  -e,  *  m.  etudeotipr.  dr^'ckeslag 
efker  beetAmda  regier.  •MCh,  -[e]tf,  -er  f,  fi.  bok 
inneh&llande  stndentB&nger. 

kommoro  [ch]iorlion,    »te,  -t,  itr.  h.  «tadentepr. 

festa,  snpa  med  lakttagtnde  af  beet&mda  realer. 


0  eakoar  plar.  f  bar  omUvd.   tr,  traMiUn,    itr,  IntranelUvt  rerb.   h,  har  ikaten,   S.  har  «Wfi  tili  l^klpTerb. 
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Kommirz,  -e«,  0,  ».  eoh  $  m.  handel,  kommers. 
kommtrzlill,  a.  kommersiell,  handelt-. 
Komin6riiennit[h],  -[e]«,  -et,m.  kommerseT&d. 
Kommilitone,  -»,  -n,  m.  kamrat. 
Kommiss...  ^  iz.  -anziig,  '[e]t,  -e  f,  m.  släp- 

mnnderlng.  -krot,  -[«]«,  -«,  n.  kommissbröd. 

•hom4,  -[e]tf,  -en,  n.  soldatskjorta. 
Kemmisti^r,  KommlstAr,-[e]«re,m.  kommissarie. 
Kommission,  'tn,/,  1.  kommiseion,  a)  nppdng. 

b)  kvmti«.  -s...  Bx.  «s^antnif,  '[e]»,  -e  t,  m- 

komitOförslag.  <s#gobQlir,  'tn,  f,  kommiR- 

eionsaTTode. 
Kommitsionir,  -[e]«,  -e»  m.  kommissionär. 
Kommittent,  -en,  -e»,  m.  kommittent. 
kommittiorlion,  -le,  -t,  <r.  befallmäktlga. 
kommliek,  a.  bekväm,  passande,  behaglig. 
kommod,  a.  bekTäm,  makllg. 
Kommode,  -n,  /.  byrä  (^  •). 
Kommoditilt,  -en,  /.  1.  bekvämlighet.  2.  be- 

kTämlighetshua,  afträde. 
kemmun,  a.  gemeiiBam. 
kommun&l,  a.  kommunal.  -Steuer,  -n,  /.  kom- 

munalakatt. 
Kommune,  -n,  /.  komman. 
Kommune,  0,  /.  (pari8)kommnnen. 
Kommunikant,  •«»,  -en,  m.  nattyardsgäst. 
Kommunikation,  -en,  /.  kommnnikation. 
Kommunion,  -e»,  /.  kommnnion,  nattvardsfi- 

rande,  nattvardeg&ng. 
Kommunismus,  -,  0,  m.  kommnniam. 
kommuniiierllon,-(e,-(,  L  <r.  1.  meddela.  9.  atdela 

nattvarden  &t.  II.  itr,  h.  g&  tili  nattvarden. 
Komödiant,  -en,   -en,  m.  ak&despelaTe,  kome- 

diant. 
Komödie,    -n,  /.   komedi,  Inotspel.   •■...  ix. 

«XfSobreikor,   -«,   -,   m.  Instspelsförfattare. 

'N'Splol,  '[e]»,  -«,  n.  komedi. 
Kompainie  m  Kompanie, 
Kompagnon,  -s,  'S,  m.  kompanjon. 
KompAn  M  Kumpan, 
Kompanie,  -en,  f.  kompani. 
Kompardnt,  -eft,  'tn,  m.  j«r.  person  som  iakt- 

tagit  inställelBe  yid  domstol. 
kemparierlion,  -^e,  -t,  L  <r.  1.  jämföra.  8.  gnm. 

komparera.  IL  ilr,    h,  ytt.  inställa  Big  lafor 

rfttta.  Kompariorung, /. 
Kompass  (luiu  •  <),  -e«,  •«,  m.  kompaas. 
Kompindlilum,  -«m[«],  -en,  «.  kompendtam. 
komponsiorllon,  -le,  -t,  <r.  afväga  mot  hrart- 

annat,  ntjämna,  kvitta. 
kompotint,  I.  a.  kompetent.  II.  -e»,  •««,  m. 

medsökande,  medtäflare. 
Kompotinz,  -en,/.  1.  kompetens.  2.  inkoinBt(er). 

3.  medtäflan,  egenakap  af  medaökande. 
Komplement,  -[e]«,  -«,  n.  komplement,  fyllnad. 
kemplitt,  a.  komplett,  fnÜBtändig. 
komplettiorllen,  -te,  -t,  tr.  komplettera,  fall- 

atändiga.  Komplottiorang,  /. 
Kompiix,  I.  -e«,  -«,  m.  komplex,  aammanfatt- 

ning,  grnpp.  II.  a,  1.  n«t.  komplex.  2.  kom- 

plicerad,  invecklad. 


Komplimint,  -[e]«,  -e,  ».  1.  hälsning,  bngning, 
TördnadBbetvgelse.  Mein  »*  an  Ihren  Herrn 
Vater!  framför  min  vördnad  tili  eder  far! 
2.  komplimang.  «v«  machen  ci.  F  schneiden, 
reietenj  drechseln:  aäga  artigbeter.  -en... 
■x.  «^droekolor,  <s#macher,  -»,  -,  m.  fraama- 
kare. 

kompilmontiorilon,  •(«,  -t,  komplimentera,  a) 
tr.  loforda,  b)  itr.  h.  aäga  artigbeter. 

kompliziorilen,  -te,  -t,  tr.  fönreckla,  inveckla. 

KomplM,  -[e]«,  -«,  n.  komplott,  aamman- 
Bvärjning,Btämpling.  «x/e  anzetteln  *i.  schmie- 
den -<  mj. 

komplottierllon,  -te,  -f,  itr.  h.  Btämpla,  aam- 
mangadda  sig. 

komponiortlon,  -e«,  -f,  tr.  komponera. 

Komponiot,  -cn,  -en,  m.kompoaitör,  tonaättare. 

Komposition,  -en,/'.  komposition. 

Komp^,  'M'»  '0  ei-  *«r  f**  kompott,  salat,  bjU. 

kompriso,  a.  aammanträngd,  tat. 

Konpr^oso,  -n, /.  kompress. 

komprlmiorllon,  -fe,  -f,  /r.  komprimera,  aam- 
manpräaaa. 

Kompromiss,  -e«,  -e,  m.  «ob  n.  kompromiss, 
öfrerenakommel  se. 

kompromittiorlion,  -te,  -t,  <r.  Mh  «icA  'v  1.  kom- 
promettera  (sig).  2.  ing&  förlikning. 

koadonstorllon,  -le,  -t,  <r.  kondenaera,  fört&ta. 
Kondonsiorunf ,  /. 

Kondition,    -en,  /.    1.  vilkor.    2.  kondition, 

platB,  tj&nst  1  iht  u.  handelabltrUe. 

kondltleniorlion,  -te,  -f,  tfr.  A.  1.  konditionera, 
hafva  anatällning.  2.  Konditioniert:  be- 
Bkaffad. 

Konditor,  -«,  Konditoren,  m.  konditor,  socker- 
bagare.  -laden,  •«,  -f,  m.  »  nu. 

Konditorei,  -en,  /.  konditori. 

Kondolenz,  -en,  /.  -  Beileid. 

kondoliortlon,  -fe,  -t,  itr.  h.  betyga  altt  delta- 
gande,  beklaga  aorgen. 

Kondor,  -«,  •«  ei.  -e,  m.  kondor. 

Kondukt,  -[e]#,  -^y  m.  följe,  i  iht  likfölje. 

Kottduktiur,  -[e]«,  -e,  m.  kondnktör. 

KonMkt,  '[ß]s,  -e,  n.  konfekt. 

Konfektion, -en,/.  1.  tillverkning  i  «iimb.  2.  (tlU- 
rerkning  af  •\.  handel  med)  beklädnadaar- 
tiklar. 

Konferenz,  -en,  /.  konferena,  r&dplägning. 

konforioHlon,  -te,  -t,  itr.  h.  konferera,  r&dplä- 
ga,  T&dföra  sig. 

Kmifesslön,  -fn,/.  bekännelae.  -s...  zz.  'vsohulo, 
•n,/.  akola  för  lärjnngar  af  en  viss  bekän- 
nelae. 

koofldotttlöll,  a.  förtrolig. 

Konfldönz,  -en,  /.  1.  0,  förtrolighet.  2.  förtro- 
ligt  meddelande. 

Konfirmdnd,  -en,  -en,  m.  *\>\n,  -nen,/.  konfir- 
mand.  -en...  bz.  's^untorrlcht,  -[e]«,  o,  m.  kon- 
firmatlonenndervi  ening,  nattTardaläsning. 

Konfirmatiin,  -en,  /.  konfirmation. 

konfirmiorllen,  -<e,  -t,  tr.  konfirmera. 


*  ftku  in«.   F  fhaiUllri.   P  Vkgn  »pHk.  %  mlndi«  bntkltft.  0  ««kBiik  Uns.   «t*  ^ftiem.  ü  milittriak  term. 
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lionfiMierbir,  a.  eom  f&r  konfiskeras. 
konfltzierlltii,  -te,  -t,  tr.  konfiekera.  Konfitzie- 

ning,/. 
Konflikt,  '[e]Sf  •«,  m.  konflikt,  Btrid. 
Konfdileratldni  -€»,  /.  konfederation,  förbund. 
konfMeriorllen,  -e«,  -t,  »ich  's*  ingk  förlrand. 
konfirniy  a.  likformlg,  öfrerensstämmande. 
konfrontierll«!!,  -te,  -t,  tr,  konfrontera,  stalla 

ansigte  mot  ansigte.  Kenfrontierung,  y. 
konfuSf  a.  konfys,  virrig,  bortkollrad. 
Konfusion,   -en,  /.  konfusion,  förrirring.  -S... 

Ix.  'vrat[h],  •[«]*,  -e  t,  m.  «=  »u. 
Konfuslonarillus,    -««,    -en,  m.  kontya,  virrig 

person  som  »tyr  tili  oreda. 

Kongrdss,  'es,  -e,  m.  kongress. 

kongruint,  a.  kongruent,  öfverenBstämmande. 

kongmiorllon,  -te,  -l,  ür,  h.  kongmera,  ofTer- 
enBBtämma. 

König,  -[e]^,  -e,  m.  konung.  'mich,  -[e]«,  •€,  n, 
konungarike.  -s...  kx.  «vapfel,  -«,  -f,  m.  1.  re- 
nett.  2.  ananas.  «Nfblau,  -[e]«,  0,  «.  kungv 
blätt.  «vburg,  -en,  /.  kungaborg.  <s/frtun4, 
-[«]«,  -«,  m.  kungavän,  rojalist.  'vkarfifnn, 
"9,  -,  m.  spegelkarp.  «x^korzo,  -»,  /.  bot. 
kungeljas  (Yerbaacum).  «x^krono,  -n,  /.  1. 
kanglig  krona,  kungakrona.  2.  b*t.  käJBar- 
krona(Fritillaria  imperialis).  'vllllt  -  «x^ibro- 
ne  2.  'vscliiosson,  -«,  0,  n.  feauig  m&lskjutning 

hTarrld     ■«(•rriaDBrea    kallaa    ikrtM-    el.    IbgelkOBWig. 

«vSlU,  -eSf  -0,  m.  residene.  ^vttritM,  -»,/'. 

knngaväg;  knngsgata.  'X'tag,  -[e]«,   -e,  m. 

trettondag.  'vtigor,-«,-,!!».  knngstiger.  «vwakl, 

-en,/*.  kungaval.  «x^wassor,  -«,  0,  n.  kunge- 

vatten.  «x«wOrde,  -n,  /.  knugavärdighet. 
Königin,  -ntn^f.  drottning. 
kttnlgiscli,  a.  konungsk. 
königlich,  a.  konnngslig,  knnglig. 
Kttnigschaft,  0,  /.  «  Königtum  1. 
König! [hjom,  -[e]«,  -er  f,  n.  1.  0,  egenskap  af 

konang,    konungavärdighet.    2.   konunga- 

döme. 
konisch,  a.  konisk,  kägelformig. 
Konjektur,  -en,  /.  konjektor,  glssning. 
konjugiorllon,  -te,  -t,  tr.  konjugera,  böja. 
Konjunktur,  -ei»,  /.  konjanktnr,  omständighet. 
Konklavo,  -[«],  -n,  n.  konklav. 
Konkordanz,  'en,  f.  konkordans. 
Konkordat,  -[e]«,  -e,  n.  konkordat,  fördrag. 
konkrit,  a.  konkret. 
Konkutoino,  -n,  /.  konknbin,  frilla. 
Konkurrent,  -en,  -en,  m.  konknrrent,  medtäflare. 
Konkurrenz,  -en,/.  konkurrens,  täflan.  -fikig, 

a.  i  st&nd  att  uthärda  konknrrens. 
konkurrierllon,  -te,  -C,  itr.  h.  konknrrera,  täfla. 
Konkurs,  I.   -e«,   -e,  m.   1.  =  Konkvrrenz.  2. 

konknrs.   II.  pr«dikatiTt  a.  fallit,  bankrott. 

-gltublgo(r),  («dj.  mjd.)  m.  fordringsägare  yid 

konkurs.  "masso,  -n,/l  konknramasBa.  -mas- 

sonvorwaltor,  •«,  -,  m.  god  man  vid  konknrs. 

-Ordnung,  -en,  /.  konkurslagstiftning. 
könnon,  ich  kannj  wir  ^y  könne;  konnte,  könn» 


te  ;  gekonnt  oeh  rfd  Inflüitlrer  'Xf,  tr.  TMl.  hjtlprerb. 

1.  knnna.  Das  kann  niöht  sein:  det  kan  ej 
Tara  si,  det  är  omöjligt.  Das  Gekonnte  wie- 
der vergessen :  glömma  hvad  man  en  g&ng 
knnnat.  2.  eitipt.  Wenn  ick  ettc.  über  dick 
könnte:  om  jag  hade  n&gon  makt  öfrer 
dig.  Was  kann  ick  dazu,  dass  ...  hyad  kan 
jag  göra  för  att  ...  Ick  kann  nickt[s]  da- 
für: jag  r&T  ej  för  det,  det  är  ej  mitt  fei. 
Ick  kann  nickt  «mAtn,  etw.  zu  tknn:  jag 
miste,  kan  ej  underl&ta  att,  känner  mig 
manad  att  göra  ngt.  str  auf*>^y  fort*^,  m.  fi. 

Konnix,  -e«,  -e,  m.  aammanhang,  förbindelse, 
förknippning. 

Konnexion,  -en,  /*.  1.  -■  nng.  2.  piur.  «x^en .-  fn- 
fljtelaerika  bekantskaper,  relationer. 

Konnhrinz,  -e»,  f.  öfverseende,  efterl&tenhet. 

konniviorllon,  -te,  -t,  itr.  k.  hafra  öfverseende. 
se  genom  fingprarne,  mitjmdm:  med  ngn. 

Konnossomint,  -[e]«,  -e,  n.  konnosaement, 
fraktsedel. 

kORsekriorlion,  -(e,  *t,  tr.  helga,  (in)viga,  egna. 

konsoquint,  a.  konsckvent,  följdriktig. 

Konsoquinz,  -en,  /.  konaekyens,  a)  0,  följd- 
rlktighet,  b)  alutledning,  slutaats. 

Ktnservatlon,  0,  /.  1.  vidmakth&llande.  2.  for- 
varande.  -s...  e%.  «x^brilla,  -n,  f.  konserrer 
(gbtiAflon). 

Konsirvo,  -n,  /.  1.  konaerr.  2.  X  utanverk. 
S.  4>  konvoi(Bkepp). 

konsorviorllon,  -te,  -t,  tr.oohsick  «x«  bibeh&lla  (slg), 
vidmakth&Ua,  konBerrera.  Konsorviomng, /. 

konsigniorllon,  -te,  -<,  tr.  iuuid«i  oeh  X  konsig- 
nera. 

Konsistirillum,  -fim[«],  -en,  n.  konsiBtorlnm. 

konskribiorllen,  -<e,  -(,  tr.  ii  ntakrlfva. 

Konskription,  -en,/.  jllcntakrifning.  -s...  kx.  «x/froi, 
a.  icke  värnpligtig.  «x/irfllelltlg,  a.  Tümpllgtig. 

Konsiio,  -n,/.  konaol. 

Konsonant,  -en,  -e»,  m.  gram,  konsonant,  med- 
Ijnd. 

Konsonanz,  -en,  /.  Bamklang,  konsonnns. 

Konsorto,  -n,  ^n,  m.  kamrat,  atallbroder,  pinr. 
arr.  konsorter. 

konspiriorlion,  -te,  -t.  itr.  k.  konspirera,  at&mp- 
la,  sammanavärja  sig. 

Konstiblor,  -«,  -,  m.  konstapel. 

konstant,  a.  konstant,  faat,  oföränderlig. 

konstatiorllon,  -te,  -t,  tr.  konatatera,  faatst&Ua, 
Btyrka.  Konstatiorung,  / 

konstomiorllon,  -<e,  -t,  tr.  förvirra,  göra  fSrlä- 
gen. 

konstituiorllon,  -te,  -t,  tr.  eoh  sick  «v  konnütn- 
era  (sig). 

Konstitution,  -en,  /.  konstitntion,  a)  faststäl- 
lelae,  Btiftande,  b)  atatsförfattning,  o)  m««.. 

d)  kTTkohiat. 

konstruisrilsn,  -te,  -t,  tr.  konatrnera. 
Konsul,  -5,  -n,  m.  konaol. 
konsuitiorllon,  -te,  -t,  fr.  konsnltera,  ridslft, 
r&dfr&ga. 


0  Mkaar  plar.  f  hmr  ei&Uad.   tr.  tmuitin,    ttr.  iBtnMitltrt  Tcrb.   k,  bar  *«&«i»,   S,  bar  ««Cn  tlU  IJatprerb. 
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KoMum,  -[e]«,  0,  m.  förbrnkniiig,  konanmtion. 
-ftrtin,  -[*]«,  -e,  m.  konsamtionsförening. 

kontttiiii«rII«ii,  -tt,  -t,  tr,  förbruka. 

kentagitfs,  a.  smittosam. 

Kontikt,  '[e]»,  -e,  m.  kontakt,  beröring. 

ktnUnt,  a.  1.  eom  kan  betala,  vederhäftig. 
2.  kontant.  sabtt.  pivr.  *>*en:  kontanter.  3. 
Mit  einander  nickt  «v  sein:  vara  osam^, 
okontanta. 

kontoiiti«rl|Mi,  -te,  -t,  tr,  tillfredsställa. 

koatarliaiid,  a.  un  inrorMi  förbjnden. 

Kontorbmde,  0^  /.  kontraband. 

Kontorföl  (tfr.  ■«  -  -),  -[«]*,  -e,  n.  konterfej. 

kont«rf6lllea,  •<«,  -t,  tr.  porträttera. 

Kontermark«,  -n,/l  kontramärke. 

Kentartanz,  -m,  -e  f?  m.  kontradans. 

Kontext,  '[e^Sf  'tj  m.  sammanbang,  samband. 

Koiitinint,  '[e]»,  -e,  m.  kontinent. 

Kontlngöiit,  -[«J«,  -e,  n.  «eh  m.  kontingent,  a) 
andel,  b)  manakap. 

kontingtiitierllaii,  -te,  -t,  tr,  bestamma  ande- 
lens  storlek. 

kOHtlnuiorllcli,  a.  kontinnerlig,  oafbrnten. 

KMtinuttAt,  0,  /.  kontinnitet,  oafbrnten  följd. 

Konte,  Kentir  m  Conto,  Comptoir, 

KwitnihiHti  -en,  -«n,  m.  kontrahent,  part. 

kentrahierllan,  -<e,  -<  J.  itr.  h.  ing&öfverenskom- 
melse,  elnta  fördrag.  II.  tr,  1.  itadAnupr.  ein 
DiteZ/'X'öfYerenBkomina  om  en  dnell,  Schul- 
den «>/  Bknldsätta  slg.  2.  gnm.  kontrahera. 

Kontrakt,  I.  -[e]»,  -e,  m.  kontrakt,  nppgörelse. 
n.  a.  vMd.  kontrakt,  hopdragen,  lam.  -Iirooh, 
'[e]3,  -e  t,  m.  kontraktsbrott.  •brüehlg,  a. 
som  beg&tt  kontraktsbrott.  -missig,  a,  kon- 
trakteenlig,  kontraktsmässig.  -verhlltnis[s], 
•eetf  -M,  n.  fn  einem  'v  zuj'mdm  stehen: 
hafva  kontrakt  med  ngn.  »s...  ->  »ng.  gm». 

kontriktilch  «  kontraktmässig. 

Kontrast,  -[«]«,  -e,  m.  kontrast,  motsats. 

kontrailiorilon,  -<e,  •«,  itr.  A.  (7«^en  «i.  mit  etv. 
*\*  afüticka,  bilda  kontraat,  avära  mot  ngt. 

kontraMniorilon,  -te,  -t,  itr.  h,  beg&  en  (lag-) 
öfrerträdelse,  bryta  mot  ogt. 

kontrlhuioHlon,  -te,  -t,  itr.  h.  akatta,  bidraga. 

Kontribution,  -en,  /.  kontribntion,  akatt,  p&- 
laga. 

Kontröllllo,  -«!»,/.  kontroll.  -amt,  •[«]'»  '^  t»  "• 
kontroUverk.  •Iiaanito(r),  (adj.  w^n.)  m.  kon- 
troll an  t,  kon  troll  Ör. 

kantrolliorllon,  -te,  -t,  tr.  kontrollera.  Koatroi- 
lioronf ,  /. 

Kontrovirso,  -n,  /.  kontrovera,  atrid,  tviat. 

Kontamiz,  -en,  f.  1.  0,  jsr.  tredakande.  In  «x« 
verurteilen:  döma  in  contamaeiam.  2.  ka- 
rantän(oan8talt).  -urt[h]oil,  -[«]«,  -«,  n.  jnr. 
tredakodom. 

koatumasiorllon,  'te,  -t,  tr.  jiv.  1.  anklaga  för 
tredakande.  2.  döma  in  contumaciam. 

Kofltiir,  -e»,y'.  koncur,  ytterlinie. 

Koavoaiöaz,  -en,  /.  öf verenakommelae ;  det 
pasaandc,  konvenana. 


koavoniarlion,  -te,  -t,  itr.  h.  paaaa,  vara  lämp- 
Wgijmdm:  för  ngn. 

Konvent,  -[e]^,  -e,  m.  1.  föraamling,  konvent. 
2.  «fr.  I».  munk*  ei.  nnnneaammankomat ; 
kloater. 

Koavontikoi,  -«,  •,  n.  konventikel,  bönemöte. 

KoBVOntiin,  -en,/.  öfverenakommelae,  fördrag. 

kanvontlonill,  a.  konventionell. 

iCanvortalien,  -en,  /.  konveraation,  aamtal, 
aamapr&k.  -s...  ■>.  'vtprieha,  0,  /.  biidadi 
talapr&k.  «vzimmor,  -«,  -,  n.  t«*t.  foyer. 

koavorsiortioa,  -ta,  -t,  itr.  h.  konveraera,  aam- 
tala,  apr&ka. 

konvortiorlion,  -te,  -t,  tr.  1.  konvertera.  2.  om- 
vända. 

KoBVOrtit,  -en,  -en,  m.  «N^ln,  -nen,  f.  omvänd. 

IConvikt,  -[e]«,  -e,  n.  1.  konvikt,  atadentbeni. 
2.  fritt  yivre  nr  ■tiid«nt«r. 

Konvulolön,  -en,  f.  konvnlalon,  kramp. 

konzontriorllon,  'te,  -t,  tr.  och  sich  ty^  koncent- 
rera  (alg). 

Konzipt  M  Concept. 

Konzert,  -[e]«,  -e,  n.  konaert. 

konzortiorllon,  -te,  -c,  itr.  h.  konsertera,  g^fva 
konaert(er). 

Koazooslin,  -en,  /*.  konceaaion,  tillatänd,  pri- 
yileginm. 

konzasoioniorllon,  -te,  -t,  tr.  gifva  konceaaion  &t. 

Konzil,  -[e]«,  -e,  n.  koncil(inm),  aynod. 

Konzlp...  M  Concip... 

kooporiorilan,  -(e,  -(,  itr.  k.  eamverka,  arbeta 
gemenaamt. 

koordiniorllan,  -te,  -t,  tr.  grmm.  aamordna. 

Kspika,  -n,  /.  kopek. 

i(oponli4gan,  -«,  0,  n.  npr.  KÖpenbamn. 

Ko|ionh4gonor,  I.  •«,  -,  m.  'vin,  -nen,/.  köpen- 
bamnare,  köpenbamnaka.  II.  a.  köpen - 
hamnak. 

KSpor,  -«,  0,  m.  kypert. 

kOparlln,  -(e,  gt-i,  tr.  kypra. 

Kapf,  -[e]«,   -et»  *»•  hufvnd.   £r  loeiM  nicht, 
wo  ihm  der  f>^  steht:  han  tr  •!  ofrtrhopAd  af  ge* 
romii  Mi  bu  är  yr  i  hafmdet,  ej  yet  hyart 
ban  akall  vända  alg.   Mir  steht  der  *>»  nicht 
danach:  jag  bar  ej  last  därtill.  Darauf 
steht  der  *>»  det  är  belagdt  med  dödaatraff 
Der  Gefahr  den  *\*  bieten:  modigt  möta  fa 
ran.    Den  'v  hergeben:    aätta   lifvet   tili 
Keinen  *\*  haben:  hafva  d&ligt  bnfvnd.  Sei 
nen  «v  haben:  bafva  aitt  bafynd  för  alg 
yara  egenainnig.  [iStcA]  den  «%#  Aratoen;  rif 
ya  alg  i  bofvndet.  Die  Köpfe  zusammen- 
stecken :  al&  aina  kloka  buf  vnden  ibop.  Den 
*s*  hoch  tragen :  aätta  näaan  i  yädret.  Jmdm 
den  *>i  foaschen:  dagtigt  lexa  upp  ngn.  — 
if«d  prop.  Sich  jmdm  an  den  «w  werfen:  trnga 
Big  p&  ngn,  es  geht  an  *s*  und  Kragen :  det 
gäller  lifyet.  Auf  den  »sä  stellen:  yända  upp 
och  ned,  auf  seinem  *>*  [be^stehn^  beharren, 
bleiben:  enviat  yidb&Ua  aitt,  auf  den  *s* 
gefallen  sein :  yara  dum,  inakränkt,  bort- 


*  ftkU  ■OM.    F  fbnlUärt.    P  Mgrt  sprftk.   %  mladre  bnikligt.   O  tekalak  t«m.    ^  ai^unn.   iü  mUiiArisk  Mnk 
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kommen f  jmdm  etic.  auf  den  »y^  tagen:  aäga 
ngn  ngt  midt  i  ansigtet,  etw.  auf  seinen 
[eignen^  «v  thun:  göra  ngt  p&  eget  ansvar. 
Das  kommt  nicht  aus  seinem  fs^e :  det  har 
han  ej  tagit  af  sig  BJälf ,  har  han  f r&n  annat 
h&ll,  es  teilt  mir  nicht  aus  dem  <%«€;  ji^  kau 
ej  glömma  dei^  etw.  aus  dem  '\*e  wissen : 
veta,  kunna  ngt  ntantlll.  Etw.  für  »nnen 
«v  thun :  göra  ngt  p&  eget  bev&g.  Es  isi  bei 
ihm  im  f^t  nicht  richtig:  det  st&r  ej  rätt  tili 
med  honom,  med  hang  först&nd,  etw.  im  ^ 
behalten:  mlnnae  ngt,  das  will  mir  nicht 
in  den  «v  det  har  jag  av&rt  att  f&  i  mitt 
hufvud,  t»  ei.  mit  blossem  's*  barhafvad, 
das  Herz  mit  dem  'v  weglaufen  lassen :  l&ta 
känslan  r&da  öfver  förnt&ndet.  Nach  dem 
eignen  «v  leben:  lefva  efter  nltt  eget  tyoke. 
Sich  um  den  «x<  reden:  tala  halsen  af  Big. 
Nicht  von  seinem  f>*  abgehen:  ej  fr&ng&  sin 
mening,  ej  gifva  efter.  Ein  Brett  vor  dem 
«^  haben:  vara  korkad,  inskränkt.  Der  Wein 
steigt  zu  've:  vinet  stiger  &t  hnfvndet.  -ar- 
beit, -en,/.  tankearbete.  -tand,  -[e]Sf  -«r  f, 
n.  pannbindel.  -Iiedeckung,  -en^  f.  hnf Tad- 
bonad.  -brechen,  -s,  0,  n.  hufvudbry.  -bre- 
chend, a.  haUbry  tande.  -bOrste,  -i>,  /.  h&r- 
borste.  -ende,  -«,  -n,  n.  1.  hafyudgärd.  2. 
lillända  af  lUMskar.  -fQmiig,  a.  liknande  ett 
hufvnd.  -geld,  -[e]#,  'er,  n.  »  -Steuer.  -grlMl, 
-[e]«,  0,  m.  skorf  p4  hnrnid«t.  -haar,  -[«]«,  -€, 
n.  huf  vndh&r.  -hinger,  s,  -,  m.  «^n,  -nen,  /. 

1.  person  som  bänger  hnfvndet,  är  ledaen. 

2.  skenhelig  person.  -hingerel,  0,  /.  1.  ned- 
elagenbet.  2.  Rkenhelighet,  skrjmteri.  -haut, 
•e  t,  /.  hufvadsv&l.  «klssen,  -«,  -,  n.  huf Tiid- 
kndde.  -Ics,  a.  hnfvudlös.  -iösigkelt,  0,  /.  1. 
fränvaro  ftf  hnfvnd.  2.  hnfyndlös(t)  hand- 
ling(8Bätt).  -naht,  -e  f,  f.  söm  i  hafmd- 
sk&len.  -nicken,  -^,  0,  n.  nick,  nickning. 
-nuM,  -e  t,  /.  F  sittopp,  örfil.  -pftthl,  •[«]«, 
-«,  m.  o«h  n.  hafvndkudde,  l&ngdyna,,  hnf • 

\  vndgärd.  -putz,  -es,  0,  m.  b&rklädsel.  -rech- 
nen, -«,  0,  n.  bnfvndräkning.  -reiseer,  -«,  -, 
m.  F  förrädiak  dryck.  -scheu,  a.  om  butar: 
rädd  att  l&ta  hnfvndet  vidröras;  biidi.  «m 
i)enoBOT:  sknggrädd,  misstrogen,  jmdn  f^^ 
machen:  komma  ngn  att  stndsa,  att  tveka, 
skrämma  ngn.  -schmerz,  -•«,  -e»,  m.  hnf- 
vudrärk.  -schOttelnd,  a.  skakande  p&  huf- 
Tndet.  -Steuer,  -n,  /.  hnfvudskatt,  personell 
afgift.  -stimme,  -n,  f.  hnfvndröst.  -stOok, 
-[e]«,  •«,  M.  1.  kokk.  hufvnd  af  tn  Hak.  2.  mynt 
med  hnfvnd  p&.  3.  «  -nuss.  -tgch,  -[«]«,  -er 
t,  n.  halsdnk,  sjalett.  -Über,  -unter,  adv.  hals 
öfver  hufvnd,  hufvudstupa.  -weh,  -[e]«,  0, 
f».  hufTudvärk.  -zahl,  -«n,  f.  antal  personer. 
-zerbrechen  »  -brechen,  -zeug,  •[«]«,  0,  n.  1. 
(fmntimmerB)möBsa,  h&rklädsel.  2.  betsei. 
kSpfiien,  -te,  ge-ty  I.  tr.  1.  koppa.  2.  halshagga. 
8.toppa.4.förse  medhnfvnd(en),  t.ex.  Nadeln. 
n.  itr.  h.  knyta  sig(oin  kU^aaiaim.  m.).  Köpfung,/. 


köpflg,  a.  1  am«.,  t.  ex.  blond*>^  Ijnsh&rlg,  grosse 

Btorhufvad,  hundert**^  hundrahöfdad. 
hSpfiings,    adv.   hals  öfver  hufvud,  fanfTud- 

stnpa. 
Koplaiien,  plur.  kopier! ngs-,  afskrifningsar- 

vode. 
Kopie,  -en,/.  kopia,  afskrlft,  aftryck. 
Kopier...  zx.  'x^bäeh,  -[«]«,  -er  f»  n.  kopiebok. 

-tinte,  -n,  /.  kopiebläck. 
kopisrilen,  -te,  -<,  tr.  kopiera,  af^krifvu. 
Kopist,  -en,  -en,  m.  kopiflt,  afskrifvare. 

Koppe,  -»,  ./*.  rand  topp. 

Koppel,  -n,  /.  1.  »St.  -Sf  -,  m.  och  ^  fi.  (kaad-, 
Babel)koppel,  kedja.  2.  jm-  koppel  lumdar. 
3.  rad  Bammanbnndna  häatar.  4.  moM.  kop- 
pel 1  oiYlar-  6.  fbr  fler«  genanaamt  «auid«  aa.  ge- 
mensamt  bete,  jagtomr&de  m.  m.  8.  ikMbr. 
a)  inhäg^adt  fält,  begagnadt  tidtals  tili 
Bädesodling,  tidtals  tili  bete,  b)  gärde,  teg. 
-fischsrsi,  -en,/!  gemensamt  fiske.  -feracb- 
tigkeit,  -en,  /.  -  -recht,  »huad,  -[«]«,  -e,  m. 
jftg-  kopplad  hund.  -hut  =»  -tri/t.  -Jagd,  -en, 
/.  gemensam  jagt(rätt).  -recht,  -[e]«,  -e,  n. 
rätt  tili  gemensamt  bete,  -riemen,  -s,  -,  m. 
•seil,  -[e]9,  -e,  n.  koppel(rem).  -trlft,  -en, 
-weide,  -n,  /*.  1.  gemensamt  bete.  2.  iu- 
hägnad  betesmark.  -Wirt [h]  schalt,  -en,  /. 
koppelbrnk. 

koppellla,  -le,  ge-t,  tr.  1.  koppla,  earaman- 
binda.  2.  ikerbr.  a)  Inhagna  tiii  koppdbnik  be- 
attmdt  BUt,  b)  indela  tili  väzelbruk. 

koppilen,  -(e,  ge-t,  I.  «  kappen  4.  H.  itr.  k.  f& 
uppatötningar,  rapa  i  aht  oa  htaur. 

Kopper,  -«,  -,  fli.  rapare;  str.  krubbitare. 

Kopte»  -n.  -n,  m.  kopter. 

Kopulation,  -en.  /.  vigsel.  -s...  rx.  'x^sahoin, 
-[e]«,  -e,  m.  vigsel  attest. 

kopulierllen,  -fe,  -t,  tr.  1.  förena,  sammanviga. 
2.  ympa. 

K8r...  zx.  -hengst,  -[e]«,  -e,  m.  beskällare. 

Koralle,  -n,  /.  korall.  -n...  kx.  «vbank,  -e  f,/. 
korallref.  »N^fang,  -[e]«,  0,  m.  'N^fiseherei,  0, 
/.  korallfiske. 

keriilen,  a.  af  koraller,  korall-. 

koram,  adv.  F  Jmdn  «s«  nehmen  -  nti. 

horamierllen,  -te,  -t,  tr.  Jmdn  »n»  lex»  upp  ngn. 

Koran  (irr.  -  -),  -[e]«,  -s  e[.  -e.  m.  koran. 

horänzllen  ■«  kuranxen. 

Korb,  -[e]«,  -e  t  ••■  mitteobM  Mr.  -,  m.  koi^;  mv. 
biidi.,  t.  «X.  jmdm  einen  >>*  geben,  -arhaH,  -en, 
f.  korgarbete,  korgvara.  -arboltar  »^  -ma- 
cher.  -feige,  -n,  /.  korgfikon.  -flasdia,  -«,  /. 
omflätad  flaska,  korgbutelj.  -flachtar  «  -aia- 
cAer.  -geflecht,  -[e]«,  -e,  n.  korgverk.  -hon- 
kel,  -«,  -,  m.  korggrepe.  -macher,  -«,  -,  m. 
korgmakare.  -rapier,  -[e]«,  -e,  n.  fäktsabel 
med  parerpl&t  af  korgverk.  -aaasei,  -«,  -. 
-stuhl,  -[e]jf,  -e  t,  m.  korgstol.  -wagen, -«,-[tJ, 
m.  korgvugn.  -weide,  -n,  J'.  korgpil. 
ado.  korgvis.  -wiege,  -n,  f.  korgragga. 

Korde,  -n,  f.  sena,  sträng,  snöre. 


0  aakaar  plar.   f  bar  emUud.   tr.  traaalUrt,    itr,  intraaalttrt  varb.   h,  bar  hohe»,   S.  bar  •<>fti  tUl  hjmpverb. 
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Ktrdtl,  'n^f.  snöre. 

kerdelierllen,  -<e,  •<,  ir.  tvinna,  sno  tiii  tDAran. 

kordiil,  a.  hjärtlig,  förtrolig. 

Kordlalltit,  •«»,/.  hjärtlighet,  förtrolighet. 

Kordon  ■•  Cordon, 

Konluin,  -[e]«,  -e,  m.  karduan(Bläder).  -gM*- 

liar,  •macher,  -t,  •,  m.  kardaansmakare. 
Icerduinen,  a.  af  kardnan,  kardaans-. 
kSrilea,  •(«,  ge-t^  tr,  atvälja  bio«»ur  uii  UMkuur«. 
Korintlie,  -n,  f.  korinter. 
Kerk,  -[e]»,  -e  [f],  m.  kork,  •kaum,  -[«]*,  -«  t, 

m.  'eiche,  -»,  /.  korkek.  -gaid,  -[«]^,  0,  n. 

korkpengar.  •pfropfea,  •«,  -,  m.  kork,  -sehle, 

•»,  /.  korksola.  -ttttpsai  =  -pfropfen,   -zio- 

har,  -«,  -,  m.  korkskruf. 

1.  karkan»  a.  af  kork,  kork-. 

2.  korkllea,  -te,  ge-tj  tr.  korka. 

'(MVf  'M't  '^v"  tf  **•  ^n-  Körnchen,  'lein,  piar. 
afT.  Kömerchen,  -lein,  1.  kom,  a)  ■•adkorn. 
p«ppvk«rn  m.  m.,  b)  komui,  t.  «x.  da»  Getreide 
giebt  da*  zehnte  *>*,  c)  rigt,  d)  pt  gtvur ;  jmdn, 
etw,  auf 8  *\*  nehmen :  taga  eigte  p&  ngn, 
ngtj  büdi.  jmdn  auf  dem  «^e  haben:  noga 
glfya  akt  p&  ngn.  2.  grand,  t.  ex.  nicht  ein 
*s*  toeichen.  3.  käma.  4.  kou.  a)  säd  i  •umh., 
i.  M.  das  *>*  steht  schön:  säden  at&r  vacker; 
«pannm&l,  b)  BädeBslag.  Hartes  «i.  glattes 
«v  r&g,  hyete  och  kom  i  moti.  uu  weiches  m. 
rauhes  »v  hafre.  Welsches  ei.  türkisches  *s* 
majs,  ägyptisches  «^  fyrradigt  kern,  c)  dst  i 

«n    trmkt  hatyndutkl.   edladc  ■idcMlagel.  tbbI.  r&g.   6. 

0,  vani.  m.  sädesbränvin.  6.  F  blaues  ^  (g«- 
värs)kn1a,  skott.  •ackar,  -«,  -f,  m.  Bädee- 
fält;  r&gäker.  «ihre,  *n,/'.  sädeBaz.  'Aliig, 
n.  körnig,  'auaführ,  Off.  BpanDm&lBUtförsel. 
-kau,  '[«]<,  0,  m.  aadeBodÜDg.  -baaar,  -«,  -, 
m.  landtbrokare.  -kiume,  -n,  y.  komblom- 
xna,  bl&klint.  •hlQt[h]e,  'n,f.  1.  blomma  p& 
sädOBax.  8.  0,  Badens  blomningHtid.  -hadan, 
'S,  -[f],  «».  1.  0,  BädeBJord.  2.  Bpannro&ls- 
vind,  Bpannmälsbod.  •kranntwaln,  -[e]«,  0, 
fR.  siädeBbränvin.  -fege,  -i»,  f.  Bädeaharpa. 
•lald,  -[«]»,  'er,n.  «=»  -acker.  •frOchta,/'.  j)/tir. 
«pannm&l.  -kaadal,  -s,  0,  m.  Bpannm&lBhan- 
del.  'hiadier,  -s,  -,  m.  spannm&lshandlare. 
'haua,  'es,  -er  f,  n.  Bpannm&lBmagasin.  -Jahr, 
-[e]«,  -e,  n.  sädeB&r.  'Jude,  -n,  -»,  m.  kom- 
Jude,  pädesockrare.  'kiffar,  -j,  -,  m.  xeei.  sä- 
dearifvel.  -kammar,  -n,  /.  kornbod.  •keller, 
'S,  ',  m,  Bpannm&lBkällare.  «laad,  -[e]«,  -er 
-f,  «.  a&desland.  -markt,  -[«]«,  -e  t»  ">.  1. 
Bpannm&Umarknad.  2.8panninälBtorg.  -aiftsi, 
'CS,  'C,  n,  Bpannm&lBm&tt.  -reich,  a.  1.  kom- 
rik  («m  m).  2.  Bädesrik.  -raaa,  •n,f.  Aker- 
valmo.-8paieher,-j,-,fi».  kornbod,  Bpannm&U- 
magasin.  -sperre, -n^.förbnd  mot  spannm&lB- 
nt-et.införBel.  -alachar  »  -käfer.  -ümataehar, 
-Werfer,  •«,  -,  «i.  Bädesekyf&are.  -wlcke,  -n,/. 
bot.  fodcrvicka  (Yicia  Bativa).  -Wucherer,  -s, 
',  m.  -  'Jude,  -wurm,  -[«]*,  -er  f,  m.  körn- 
mask.  -lehfeJBte,  -n,  -a,  m.  aädestionde. 


Korniikirscbe,  Kornille,  -n,  /.  bot.  komell. 

kSmIlen,  'te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  ea  mä,  sätta 
kom,  mata  Big.  2.  tkfr.  sich  «v  bilda  körn, 
blifva  komig.  n.  fr.  O  1.  koma,  gryna.  2. 

sätta    narf    p&    tUer.   3.   medols  nUlrMd*  kera  «1. 

MDftt  leokbete  locka.  KSmuag,  /.  ^ 

Kornött,  -[«]«,  'S,  I.  m.  t^  n.  n.  mos.  komett. 
körnicht,  kSmlg,  a.  1.  komig.  2.  -  kemieht. 
KSrper,  -s,  -,  m.  kropp.  -aalage,  -n,/.  kropps- 

konstitntion,  kroppsförfattning.  -bau,  '[e]s, 

0,  m.  kroppsbyggnad.  -haschaffenhelt,  0,/. 

kroppBbeskaffenhet.  -MIdung,  0,  /.  kropp 3- 

bildning.   -haHung,  0,  /.  (kroppens)  h&ll- 

ning.  -kraft,  -e  f,  /.  kroppskraft.  -iaa,  a, 

okroppslig.    -strafe,    -n,  /.    kroppsstraff. 

-ttbuag,  'en,f  kroppsöfning.  -weit,  0,/.  sin- 

neverlden.  -wOckt,  -es,  0,  m.  Täxt. 
hSrperhaft,  a.  materiell,  sinlig,  kroppBlig;Biat. 

Bolid. 
körperlich,  a.  1.  =>  fsreg.  2.  kroppslig,  t.  «.  fs^ 

Vortüge,  Gebrechen.  *>»«  Beredsamkeit :  väl- 

talighet  Bom  verkar  genom  Atbörder. 
Karperllchheit,  0,  /.  kroppslighet,  sinlighet. 
KSrpereehaft,  -sn,  /.  korporation,  k&r,  före- 

nlng. 
karperschaftllch,  a.  korporatlons-,  k&r-,  för- 

enings-. 
KerparAl,  -[«]«,  -e,  m.  korpral. 
Korparilschaft,  -en,  f.  korpralskap. 
Kerparatieu  -  Körperschaft. 
karparathr  <*  körperschaftlich. 
Kerpa  m  Corps. 

Karpuiini,  0,  /.  korpalens,  f etma. 
kert^kt,  a.  korrekt,  rlktig,  felfri. 
Kerrakthalt,  -en,  /.  korrekthet,  f elf rlhet. 
Karrektlin,  -en,  /.  korrektion,  r&ttelse,  för- 

bättring,  bestraffning. 
Kerrektleair,  -[e]«,  -e,  m.  hjon  Tid  en  arbets- 

inrättning,  arbetshjon. 
Korrekter,  -j,  Korrektoren,  m.  korrektnrläsare. 
Kerrektur,  -en,/.  korrektnr.  -akzag,  •[e]s,  -e 

t,  m.  korrektnr(afdrag).   -bagaa,  -«,  -,  m. 

korrektnr(ark). 
Korreapeadiat,  -en,  -en,  m.  korrespondent. 
Korreapoadöaz,  -en,/.  korrespondens,  brefrftx- 

liog,  brefskrifning.  -karte,  -n,/.  brefkort. 
kerreapandiarliea,  -u,  -t,  Ur.  h.  1.  Mit  Jmdm 

tst  korrespondera,  brefräxla  med  ngn.  2. 

Mit  etw.  «x«  motsvara  ngt. 
Kerrldgr,  -[e]«,  -e  ci.  -j,  m.  korridor. 
Karrif iada,  plür.  fei,  trjckfel,  korrigenda. 
korrlgierllaii,  -te,  -t,  tr.  korrigera,  rätta,  för- 

battrm. 
kornmpierllan,  -le,  -t,  tr.  1.  korrampera,  för- 

sämra,   förfalska,   vanstalla.    2.  bestick a, 

mnta. 
karrupt,  a.  korruisperad  a.  a.  m  nreg.  /. 
KarruptiÖB,  -en,/.  1.  korraption,  sedeförderf, 

Mdiigt  förfall.  2.  besticknicg,  bestickllghet. 
Keraar,  -en  ci.  -s,  -en,  m.  korsar,  BJöröf vare. 
Kers4rent[b]0m,  '[e]s,  0,  n.  siöröfveri. 


Bku 


■■•.   F  foaiUArt.   P  lagr«  iprik.   %  miodr«  bnikllit.  0  toknlck  teim.   «t*  ^f&tera.  jl(  nllltAfirik  tenn. 
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Korst,  'Uf  •»,  m.  korsikan. 

Korsttt,  '[e]8,   -f,  n.  SDÖrlif.   *sUuio«,   -n,  /. 

(8iiörlifB)plaDachett. 
Korsikintr,  •»,  -,  m.  =»  Korse,  'x-ln  =  Kornn. 
kortlkänisch  «  korsUch. 
Kprtln,  'nen,f.  korsikanska. 
kQrtlsch,  a.  korsikansk. 
Kprvttto,  'Uff.  ^  korvett. 
Koryphft«,  -n,,/".  -»,  -n,  m.  kordHgent;    anfö- 

rare,  hnfvndman,  korrfö. 
Ko8a[c]k,  -en,  -en,  m.  kosack. 
kSschtr,  a.  ren,  till&ten  eni.  jaduiia  rsiMkriftcr;  F 

«frerhaftad  riktigi  rätt,  BODI  sig  bör. 
kOschprlln,  -te^  gt-t,  tr,  gilla,  godkänna,  jfr 

fBrcg. 
Kosp...  Bz.   -form,   -en.  y.  smekform  (i  Bnekumt 

Ul  aoTtod  form  af  ett  namn).  -WOft,  -[ej#|  -tr  f,  n. 

smekord,  smeknamn. 

koslioni  -[e«]<,  -<f,  ge-t^  tr.  ooh  tfr.  k.  smeka(B). 

kotig,  a.  smeksam,  sinekfnll. 

kosmisch,  a.  kosmisk,  verlda-. 

Koss4t[h],  Kossit[li][o],  -e»,  -en,  m.  m!ndro 
bonde,  torpare,  backstugusittare. 

Kost,  0,  f.  kost,  f öda.  Freie  '\t  und  Wohnung 
haben:  hafya  mat  och  hnsram  fritt.  Sich 
in  'X*  geben :  ackordera  in  ßlg,  in  »x*  neh- 
men: taga  emot  tili  inackordering,  bei 
jmdm  in  der  «x»  sein:  vara  inackorderad  hot^ 
ngn.  -trau,  -eir,  /.  1.  fru(ntimmcr)  som  har 
mathällning.  2.  fmntimmer  soxn  har  sin 
koet  hos  ngD.  -frol,  a.  som  har  fri  koBt. 
Jmdn  «x»  halten :  gifva  ngn  fri  kost,  •froiliott, 
0,  /".  fri  koBt,  fritt  vivre.  -gingor,  -«,  -,  m. 
«vln,  -nen,  /,  raatgäBt.  -gobor,  -s,  -,  m.  en 
Bom  ger  kost  &t  ngn;  spisvärd.  -gold,  -[«]«, 
0,  n.  koBtpengar,  betalning  för  koBth&lI- 
ning.  -haltor,  -«,  -,  m.  «x^ln,  •nen,f.  en  som 
har  math&Uning,  BpiByärd(inna).  -happon 
(itt  3.  kosten),  -«,  -,  m.  smakbit.  -haus,  -e«, 
-er  t,  n.  BpisningBBtälle,  Bpiskvarter.  -schu* 
lo,  -n,  /.  skola  med  koBt  (och  hnsram)  för 
lärjungarne,  pension,  pensionat.  -splollg  ac 
uDder  /.  Kosten.  -vorMchtor,  -«,  -,  m.  koBtför- 
aktare. 

fcostblr,  a.  1.  koBtsam.  2.  koBtUg,  dyrbar, 
Tärdefnll.  Sich  «v  machen:  h&Ua  pä  sin 
▼ärdighet,  ej  nmg&s  med  hvem  som  halst. 

Kosttarkoit,  -en,  /.  dyrbarhet,  a)  0,  bögt  priB, 
b)  dyrbart  föremäl. 

I.  Kostllon,  plur.  kostnad,  omkostnader,  be- 
kostnad,  t.  ».  auj"  meine  «x»  p&  min  bekost- 
nad,  «etne  <x<  herausschlagen :  f &  slna  om- 
koBtnader  betäckta,  in  alle  ei.  eu  den  «x, 
verurteilt  werden :  dömas  att  ersätta  alhi 
omkostnader,  att  betala  rätteg&ngskost- 
nadema.  -splollg,  a.  kostsam,  dyr.  -splollg- 
koH,  O,/.  kostsamhet,  dyrhet.  -on...  kx.  'van- 
schlag,  -[e]«,  -e  f)  fn.  kostnadsförfllag.  <x«auf- 
wand,  -[e]»,  0,  m.  koBtnad.  'vorsatz,  -e«,  0, 
m.  ersättning  af  omkostnader.  'vüllig,  a, 
med  skyldighet  att  bestrida  omkostnadema. 


'vfrol,  a.  (koRtnad8)fri,  gratis,   'vprols,  -es, 

•e,  m.  inköpRpris. 
2.  kostllon,  -e/e,  ge-et^  itr.  h.  och  tr.  kosta.  t.  ex.  e» 

kostet   mir  ei.  mich  viel  (7eld,  einen  Kamp/. 

Es  koste  was  es  wolle:  kosta  hvnd  det  vill. 
8.  kostllon,  -ete,  ge-etj  tr.  smaka. 
Kostor,  -Sy  -,  m.  en  som  smaknr  rin  m.  m.,  vln- 

proberare. 
kSstllch,   a.  koBtlig,  präktig,  härlig,  dyrbar,. 

värdefull,  ntsökt. 
KSstllchkolt,  -en,  /.  1.  0,  kostlig,  härlig,  nt- 
sökt benkaffenhet.  2.  dyrbarhet. 
Kostdm,  -[e]«,  -e,  n.  kostym,  drägt. 
kostOmiorilon,  -te,  -f,  tr.  ocb  »ich  «x»  kostymcra 

(8lg). 

1.  Kot,  -[e]«,  0,  m.  smnts,  smörja;  ezkremen- 
ter. 

2.  Kot,  '[e']s,  -e,  n.  Kotilo,  -en,/.  m  Kate,  -sass 
■e  Kos.<at. 

K9to  «=  Fessel  2. 

Kfitol,  -5,  -,   m.  tm&  rnnda  exkrementeT  af  Ar, 

r&ttor  Ul.  in. 

Kotelett,  -[e]x,  'S  ei.  -e,  n.  KotOl^ttO,  -n,/.  kot- 

lett. 
KStor,  •«,  -,   m.    1.  ■lor,  ondiint  gtlrdvar;  hnnd 

I  aiimh.,  hnndracka.  2.  ■-  Kossat. 
Kotorio,  'erifj'.  kotteri. 

Koth  lu.  m.  M  Kot  m.  m. 

Kothurn,  -[eJ«,  -e,  m.  kotnm.  -Irtlg  »  mj. 

kothurnhaft,  a.  kotnrnlik;  vani.  tiidi.  hög^raf- 
vande,  STulstig. 

kotig,  a.  smatsig. 

K8tnor,  •«,  -,  m.  =  Kossat. 

kotzilon,  '[es]t,  -te,  ge-t,  itr.  h.  P  kräkas,  spy. 

Kou...  ae  Cou...  Kourior  ■«  Kurier. 

Krabbo,  -n,  /.  tooi.  krabba ;  F  biidi.  byting,  süs- 
se «x»  sötnos.  -n...  Kx.  «x/fang,  -[e]«,  0,  m. 
krabbf&ngst. 

krabbollg,  a.  F  krypande,  soin  en  myra,  liten, 
petig.  Es  tmtrde  mir  ix«  jag  kände  mig  obe- 
haglig  tili  mods. 

krabbOllln,    -te,  ge-t,    I.   itr.  h.,  nlr  ortmrtndrlngCB 

fniinh&nca  8.,  och  Steh  ^  krafla,  krypa,  kräla, 
vimla.  U.tr.oehitr.h.  1.  kiv.  «per«,  pilla,  pill- 
ra,  klfa,  sticka,  reta.  2.  klottra. 

krach,  I.  interj.  kratschl  11.  -[e]#,  -e,  m.  I. 
brak,  smäll,  knall;  jnr  ach  II.  2.  börskata- 
Btrof,  fallissement,  krach,  •mandol,  -n,  /. 
krakmandel. 

krachllon,  -te,  ge-t,  I.  itr.  1.  h.  knaka,  brakn, 
d&na.  2.  s.  knakande,  brakande  brista, 
störta;  om  banker,  bandeithai:  störta  samman, 
göra  bankmtt.  II.  tr.  BÖnderbryta,  sönder- 

Sl&  Bft  knakande,  knäcka. 

krichlllon,  -[ejrjc,  -ee,  ge-t,  itr.  h.  kraxa,  skria. 

krack  »  krach  /,  //,  /. 

Kracko,  I.  -n,  /.  1.  •!*  eit  sia<a  galeon.    2.  F 

hästkrake,  kratta.  8.  bot.  kr&kylcka  (Yicia 

cracca).  II.  ao  Krake. 
Kraft,  I.   -e  f»  /•  kraft,  jnr.  in  'x»  «etn  .•  gälla, 

hafva  gällande  kraft.   In  »>*  (m«d  gm.)  •■  //. 


0  Mknar  plur.   f  har  eniljod.   tr,  tranaltlvt,    itr,  Intraiuitivt  verb.    h,  har  k«th«n,   S.  bar  «etfn  Uli  hjfttpvcrb. 
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n.  prep.  med  gen.  i  kraft  af,  tili  füljd  af,  i 
enlighet  med.  -uistrangunoT  -en,  /.  kraftan- 
fitrüDgDiDg.  •■ufwMd,  '[«]»f  0,  m.  förbruk- 
ning  af  kraft,  •■usdruck,  -[e]8,  -e  f,  m.  kraft- 
uttrjck,  kraf tord.  •iusstrung,  -«n,  /.  kraft- 
^ttring.  -bedarf,  -[«]«.  0,n».  erforderlig  kraft. 
-brOh«,  -n,/.  kraftfioppa.  -arfflllt,  n.  kraftig, 
kraftfaU.  -lOil«,  0,/.  kraftfallhet.  -gefühl, 
-[ejtf,  -e,  n.  känsla  af  kraft,  -geni«,  •«,  -s,  n. 
kraftfuUt  snille.  -getang,  -[e]»,  -et,m.  kraf- 
tig 8&Dg.  -lahr«,  0,  /.  dynamlk.  -lelstung, 
-en,  /.  krafty ttring.  -los,  a.  kraftlös.  -löslg- 
ktttt.  0,  /.  kraftlöahet.  -mehl,  -[e]»,  0,  n. 
kraftmjöl.  -mansch,  -en,  -en,  m.  kräftig, 
stark  människa,  jätte.  -masaar,  -*,  -,  m. 
kraftmätare.  -mlttai,  -«,  -,  n.  kraftigt  medel. 
•aprlcha,  0,/.  kraftigt  spr&k.  -suppa,  -n,/. 
kraftsoppa.  -vall,  a.  kraftfall,  -waasar,  -s,  -, 
f».  kraftigt,  styrkande  vatten.  -Wirkung,  -en, 
f.  en  krafts  verkan,  kraftyttring.  -wart, 
-[«]«,  -«  ei.  -er  t,  n.  kraf  tord. 

Krifta...  Bx.  -paar,  -[e]«,  -e,  n.  O  kraftpar. 
-maaaar,  -«,  -.  m.  kraftmätare. 

Iviftig,  a.  1.  kraftig,  stark.  2.  jur.  gällande, 
Bom  har  gällande  kraft. 

krifftigflaa,  -Uy  ge-t,  I.  Ir.  stärka,  styrka,  för- 
iäna  krafter.  n.  »StcA  «x«  styrka  sig,  f&  kraf- 
ter. Kräftigung,/. 

Krikttigkait,  0,/.  kraft,  styrka. 

Kragllan,  -em,  -en  ei.  ^  -«»  ti  ^-  d*™-  Kräglein^ 
Krügelchen,  krage,  niidi.  es  geht  an  den  «x« 
det  gäller  llfvet,  F  etw.  im  'v  haben:  hafra 
en  florshnfva.  -stain,  -[e]«,  -e,  m.  0  krag- 
stcn,  konsol.  -an...  xx.  'N/biuma,  -n,  f.  krag- 
blomma.    «v^maatai,    'S,  -f,  m.  kragkappa. 

Krihila,  -e»,  /.  kr&ka.  -winkal,  -<,  0,  n.  npr. 
KräkTinkel.  -winklar,  -«,  -,  m.  'x.ln,  -»«n,  /. 
kr&kTlnkelsbo.  -winklarai,  -e»,  /.  kr&kviu- 
kelsman^r,  sm&stadsfasoner.  -winklig,  a. 
am&stadsaktig.  -an...  bx.  «x^auga,  -<,  -n,  n. 
1.  kr&köga.  2.  räfkaka.  S.  liktorn.  'X'faaa, 
-e«,  -e  t,  tu.  kr&kfot;  pinr.  trv.  biidi.  kr&kföt- 
ter  (dAiig  ikrirO. 

krihl'an,  -te,  ^e-f ,  i  tr.  A.,  <r.  oeii  »ich  «x»  gala  (sig)|  t. 
•X.  Jmdn  au»  dem  Schlafe  's»  väcka  ngn  med 
sitt  galande,  »ich  heiter  «v.  F  uidi.  zu  früh  «v» 
jubla  för  tidigt.  F  biidi.  tala  galt,  gnälla. 

Krahn  ••  AVai». 

Kraka,    -n,    -n,    m.   krake    (fabclaktlgt  hafa^iduDder); 

odjnr,  Tidunder. 
Krakaai,  -[«]«,  -e,  vi.  krakel,  gräl,  väeen. 
krakaaillan,  -te,  -t,  itr,  h.  ställa  tili  krakcl, 

gräla,  buUra,  väsnas. 
Krak^alar,   -«.   -,  m.  grälmakarc,  en  som  för 

oljnd,  fridstörare. 
Krakaaiar^i,  -en,  /.  »  Krakeel. 
krak^alariach,  krak^allg,  a.  fallen  för  krakel, 

grälaktig,  bnllrande. 
Krakal...  xx.  -baina,  -ffiaaa,  plur.  krakfötter. 
krakallln,  -fe,  ge-t^  itr.  h.  om  vt«u  rofian  lau,  uacer. 

kackla. 


Krakan,  -<,  -,  m.  »  Krake. 

Kralia,  -r,/.  dim.  Krällchen,  klo.  -n...  xx.  «xhiah, 
-[«]*,  -e,  m.  tag,  hngg  med  kloma. 

kraililan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  «eh  tr.  rlfva,  klösa, 
gripa  med  kloma. 

krailanhaft,  kraliicht,  o.  kloformig. 

kraiiig,  a.  I.  »  toreg.  2.  försedd  med  klor,  i 
■ht  1  «u..  t.  «X.  langte*  som  har  l&nga  klor. 

I^i^un,  '[e]*,  -e  t,  f».  1.  kram,  kramvara,  korta 
varor.  BUdi.  da  liegt  der  «x«  /  pladask !  dar 
ligger  härligbeten !  da»  pa»»t  gerade  in  »ei- 
nen «x»  det  är  just  1  bans  kram.  2.  kram- 
bod;  kramhandel.  Einen  «x»  anfangen:  öpp- 
na  en  krambod.  -buda,  -n,  /.  (raarknads-) 
st&nd  med  kramTaror.  -handal,  •»,  0,  m. 
kramhandel.  -iadan,  •«,  -f,  m.  krambod,  kort- 
vumhandel.  -markt,  -[e]«,  -e  f,  m.  marknad 

dar    bloti    knunraror    aalubjadaa.     •Wa[a]ra,    -fl,  f. 

kramvara. 
KrambambulT,  -[«],  0,  «n.  krambambali,  a)  cu 

■lag«  glOgg,  b)eU  alaga  likOr,  c)  F  drlcksvara  l  allmh. 

kramilan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  l.  ntbjnda,  hulla, 
utbreda  sitt  kram  tili  saln.  2.  ur.  tr.  In  ei. 
unter  etw.  «x»  gräfva  1,  leta  bland,  genom- 
snoka  ngt.  £lio.  tu  «x<  haben:  ha  ngt  att 
plocka,  styra,  syssla  med. 

Krämar,  -«,  -,  m.  'x/in,  -nen,f.  krämare,  krä- 
merska,  kramhandlare.  -buda,  -n,  f.  krä- 
mares  (marknads)8t&nd.  -gaiat,  -[e]«,  0,  m. 
krämaranda.  -Innung,  •£»,  f.  krämarskrä. 
-lahrling,  -[e]«,  -e,  m.  bodbetjänt,  bodgosse. 
-miaalg,  a.  krämaraktlg.  -saala,  -n, /.  krä- 
marsjäl.  -valk,  -[c]«,  -er  f,  n.  krämarfolk. 
-wa[a]ra,  -n,y.  kramvara. 

Krimarai,  0,y.  gräfvande,  letande,  snokande. 

Krimaril,  0,/.  krumaryrke,  kramhandel. 

krämarhalt,  krimariach,  o.  krämaraktlg. 

Krammata...  xx.  -baara,  -n,/.  enbär.  -vagai,  -5, 
-f?  m.  kramsfogel. 

Krampa,  -n,/!.  O  krampa,  miirband,  hake. 

Krämpa  ■«  Krempe. 

Krimpal,  I.  •»,  0,  m.  kram,  skräp,  lumpor.  II. 
ac  Krempel  I. 

krimpallln,  -tc,  ge-t,  tr.ochitr. h.  1.  samla  lamp, 
vara  lampsaralare.  2.  ac  krempeln  I,  3. 

krimpllan  m  krempen, 

Krampf,  -[e]«,  -e  fy  *».  kramp,  -irtig,  a.  kramp- 
artad,  krampaktig.  -arinal,  -en^f,  kramp- 
Btillande  medel.  -hOatan,  -g,  0,  m.  kramp- 
aktig hosta.  -mittal,  •«,  -,  n.  »  -arznei.  -atil- 
land,  a.  krampstillande. 

krampfllan,  -te,  ge-t,  I.  tr.  oeh  «icA  «v  I.  kramp- 
aktigt  6ammandraga(s).  2.  kram  paktigt 
haka  (sig)  fast.  XI.  itr.  h.  hafva  kramp. 

krampfhaft,  krampfig,  a.  1.  krampaktig,  kon- 
Tulsivisk.  2.  atadenupr.  oerhörd,  kolossal. 

Krimpiar,  -«,  -,  m.  l.lumpsamlare.  2.aeirr«m/>- 
ler  U 

Kramts...  aa  Krammet».., 

Kran,  -M«,  -e  f»  *n.  kran. 

Kranich,   -[«]«,   -e,  m.  1.  trana.  2.  O  kran  au 


*  tikta  am«.    F  (lamiUirt.   P  t^re  aprik.   %  mlndra  brukllgt.   O  MkaUk  tcrm.    4^  «ioicm.   iKi  mlllUkriak  term. 


438 


kr&asexi 


lyfu  med.  -schnabel,  '$f  -i,  m.  1.  trannäbb.  2. 
bot.  a)  Pelargonie,  b)  näfva,  geraniam. 

krank,  krdnkery  kränktt,  a.  1.  sjak.  >>*  an  Leib 
und  Seele:  sjnk  tili  kropp  och  sjlU,  >>*  nn 
der  Brust  sein:  hafra  bröBtlidande,  «x«  an 
den  Matern :  sjak  1  mäBslingen,  «x»  am  Fie- 
ber: febersjuk.  Sich  >>*  lachen:  skratta  «ig 
förderfvad.  Der,  die  »^e:  den  Bjoke,  den 
Bjoka,  Bjnklingen,  patienten.  2.  pml  matt, 
BTag,  t.  ex.  ein  matter ,  *\^er  Strahl.  3.  Jt«. 
s&rad,  matt  genom  blodförlost.  -an...  kx. 
'X'tnsttit,  -enff.  Bjnkhas,  sjukhem.  «x^berlcht, 
-[«]«,  'Cf  m.  Bjnkrapport.  'x^beslleh,  '[e]Sf  -e, 
m.  BJnkbeBök.  'vbett,  -[e]«.  -en,  n.  Bjakbädd, 
sjakaäng,  Bjnkläger.  'vditi,  0,  /.  sjnkdiet. 
'X'hMS,  -es,  -er  f,  n.  sjakhns.  'N.korbi  -W«,-« 
t,  m.  Bjakb&r.  ^kost,  0,/.  Bjakmat.  «x^lager, 
-*,  -,  n.  "  *Säbett.  'X'pflege,  0,  f.  sjnkvürd. 
«v/pfleger,  -#,  -,  m.  ^In,  "nen,  f.  sjakskötare, 
Bjakaköterska.  «vsaal,  -[<]«,  -e  f,  m.  sjak- 
sal.  'vtinfl«,  -n,  /.  sjnkb&r.  'x^sehfff,  -[«]«, 
-e,  n,  4*  BJakskepp.  /v^stube,  -»,  f,  BJnkmm. 
'vwigm,  •«,  -[t],  m.  ilcBJnkvagn,  ambulans- 
▼agn.  'X/Wirter,  -*,  -,  m,  #%»ln,  -nen,  f.  sjuk- 
v&rdare,  BJokv&rderBka.  'viimmar,  -ir,  -,  n. 
Bjukrum. 

KriUifca,  -n,/!  fallandesot. 

KriiikaUl,  0,  /.  sjuklighet. 

krinkallln,  -t«,  ^e-r,  itr,  h.  vara  BJaklig,  klen, 
Bkral. 

kranfcllan,  -te,  ge-t^  itr.  h.  Tara  Bjnk,  Bjaklig. 
An  etw.  (dat.)  'S*  lida  af  ngt. 

krinkllen,  -Ce,  ge-t,  I.  tr.  kränka,  B&ra;  t  pl&- 
ga,  Bmärta,  röra.  Jmds  Hechte  ei.  Jmdn  an 
seinen  Hechten  «v^  träda  ngna  rättigheter 
för  nära.  II.  Sich  «w  blifva  ledBcn,  känna 
smärta,  röras.  Sich  tu  Tode  's*  blifva  död- 
ligt  B&rad,  dö  af  Borg. 

krankhaft,  a.  Bjuklig,  OBund. 

Krankhaftigkait,  0,/.  Bjnkligt  tillBt&nd. 

Krankheit,  >«n,  /.  Bjukdom.  In  eine  «v  [ver-] 
/allen:  f&  en  Bjnkdom,  Bjnkna.  ••...  ix.  'X'be- 
richt,  -[e]<,  'Cf  m.  bnlletin.  «x^arteheinung, 
-en,  f.  BJnkdomsBymptom.  'v.lahre,  0,  J\ 
BJnkdomBlfira,  patologi.  'vttoff,  -[e]«,  -e,  m. 
BJnkdomBämne.  «wariauf,  -[e]«,  0,  m.  en 
sjakdomB  förlopp.  'viaichen,  -s^  -,  n.  ejnk- 
domBBymptom. 

krinklieh,  a.  BJaklig,  Bkral,  klen. 

Krinkllehkalt,  0,  /.  sjnkligbet,  klenbet. 

Krinkling,  -[e]«,  -e,  m.  sjuklig,  klen  peraon. 

Krinknng,  -c»,  f.  kränkning,  förödmjakelBe, 
Bkymf. 

Krani,  -e«,  -e  f,  m.  1.  krans.  bimi.  sie  hat  ihr 
Krämlein  verloren:  hon  bar  iniBtat  Bin 
OBknld.  2.  Kränzchen:  förening,  sällakap. 
•blndar,  -fflachtar,  -«,  -,  m.  'vin,-»«»»./.  krans- 
flätare,  kransfläterBka.  -fSmilg,  a.  kran^- 
förmig.  -Jungfar,  -n,  f.  jnngfmbrad,  krön- 
bmd.  -lafsto,  •»,  /.  Ö  kranBÜBt.  -los,  a.  ntan 
kranB,  büdi.  som  ej  mer  är  mö. 


krinillan,  -[es^t,  'te,  ge-t,  tr.  e«h  sieh  ♦%*  be- 
kransa  (aig). 

Krapfan,  -s,  -,  m.  dim.  Kräpfchen,  'lein,  t&rta 
med  fyllning,  fmktt&rta. 

Krapp,  -[«]«,  -e,  m.  krapprot.  -ban,  -[e]«,  0,  m. 
krappodling.  •rat[h],  I.  o.  krappröd.  II. 
-[e]*,  0,  n.  krapp-parpar. 

krass,  a.  1.  kraBS,  grof.  2.  atadentspr.  r&,  okun- 
nig  om  BtndentBeder. 

Krater,  -»,  -  ei.  t  KrtUSre,  m.  krater. 

Kratz,  -M,  -e,  m.  cnm  riftiinf  Rromkad  ojämnhet, 
Bkräma,  riBpa.  ~  Fdr  ntj.  mi.  jnr  Kratze  «cb 
kratzen.  -bOrsta,  •m,  /.  kratsbonte ;  F  bUdL 
motBpänatig,  bntter  penon.  -dTttal,  -»i/. 
bot.  krastietel  (Cardaas  criepaB).  -aisaB,  -s, 
•f  n.  Bkrapa,  Bkrapjärn,  fotskrapa.  -fOss, 
-es,  -e  t,  m.  F  1.  skrapning  med  foten  vid 

bAlsninc,  flkrap-nt.  8.  penon  ooni  itAndlgt  okrmpor 
med   foten,  artig,  kniBerllg  perBon.   8.  krafnaide 

höna.  4.  pinr.  kr&kfötter.  -ffistlar,  -«,  -,  m, 
»  'fuss  2.  -maachina,  -n,  /.  9  kardmaskin. 
•woiie,  0,  /.  9  kardnll. 

Kratze,  -n,  /.  O  1.  karda.  S.  ekrapa,  akrap- 
jäm. 

KrMtzlle,  -en,/.  1.  med.  kliande  ntslag,  skabb. 
2.  9  metallaffall,  Blagg.  -Irtig,  a.  akabb- 
artad.  •ausschlag,  -[«]«,  -e  f,  m.  8kabb(aTtadt 
ntslag).  -metall,  -[eJ«,  -e,  n.  *»  Krätze  2. 

kratzllen,  -[es]t,  -te,  ge-t,  1.  itr.  h.,  tr.  eeh  sieh 
«w  1.  rifva  (sig),  akrapa,  krafBa,  klösa.  Etw. 
auf  einen  Haufen  >>*  akrapa  ihop  ngt.  2. 
klottrande  nedskrlfra,  klottra  dit.  8.  Auf 
der  Geige  'v  fila  p&  fiol.  4.  O  Bkrapa,  bor- 
Bta  med  kratsborste;  karda.  II.  itr.  s.  F 
Bpringa,  Skala,  schappa. 

Kratzer,  •«,  -,  m.  1.  »An,  -nen^f.  person  som 
skrapar  m.  m.  se  fsreg.  2.  9  a)  skrapa,  skrap- 
jäm,  b)  krats. 

Kritzer,  -«,  -,  m.  1.  »  Kratzer  2.  2.  d&ligt  vlu 

•om  rifVer  I  baiten. 

kratzig,  a.  1.  borstig,  rifvande.  2.  knapp. 
kritzig,  a.    behäftad    med  ntslag,  skabbig; 
biidi.  motbjndande,  TederTärdlg. 

Kriuel,  'Sf  "f  m.  gaffel  med  bCjda  klor. 

krauellln,  kraulien,  -fe,  ge-t,  tr.  laku  rifra,  pill- 

ra,   klia.  Biidi.  Jmdm  die  Ohren  «\#  tala  ngn 

tili  behag,  smickra  ngn. 
kraus,  <?.  1.  krusig,  rynkad.  Das  Gewicht  ei. 

die   Stirn  «x«  ziehen :  rjmka  pannan.  2.  btidi. 

brokig,   förvirrad,  vlld.    Es  zu  *\*  machen : 

gk  för  längt,  'haar,  '[e]s,  -e,  n.  kraslgt  här. 

-haarig,  -hirlg,  a.  krnsh&rig.  -kohl,  -[e]«,  0^ 

m.  kraskäl.  »kopf,  -[e]«,  -efi  *».  krnshnfvud. 

•kipfig  =*  'haarig,  -mlnze  •■  Krauseminze. 
Krause,  -n,  /.  1.  0,  ir».  Kriuse,  kraslghet.  2. 

kr&8,  veckad  remsa.  -mlnza,  'n,f.  bot.  krns- 

mynta. 
Kriusel,  -.«v,  -,  m.  1.  m  Kreisel.  2.  irr.  n.  litet 

kr&8.  -eisen,  -«,  -,  n.  krasjäm. 
kriusellin,  -£<f,  ge-t,  krausllea,  krinsllen,  -[e«jf, 

-ttf  ge-t,  1.  tr.  ooh  sich  f\*  krnsa  (sig),  ringla 


0  eakaar  plar.   ^  har  omljud.    tr.  transitirt,    ttr.  intraBsitivt  Terb.    A.  bar  Jkaftcn,   S.  bar  »ein  tili  bjklprerb. 
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(sig).  n.  itr.  s.  rioglande  nppstiga,  lingla 
sig,  t.  «x.  ein  Bauch  kräuselt  in  die  Lüfte. 
Kräuselung,  /. 

Knushuit,  0,  /.  kraslghet. 

krautlfch,  a.  litet  krusig. 

Kraut,  -[e]«,  -er  f,  n,  dim.  Kräutchen,  'lein,  piur. 
ifT.  Kräuterchen,  -/«tn,  I.  ort,  växt;  kou. 
grönt,  gröns&ker.  Ordspr.  Jur  den  Tod  ist 
kein  «x»  gewachsen:  för  döden  gifs  iogen 
bot.  2.  blad  i  iht  pi  rotfrnktcr.  Ins  «v  tehies' 
sen  ei.  wachsen :  drif va  för  mycket  blad  •& 
■tt  krafteB  ttg»!  Mb  frnktan.  D<U  Hegt  wie  *>«  und 
Rüben  durch  einander:  det  ligger  hnller 
om  bnller,  om  hvartannat.  3.käl.  Das  macht 
das  «v  nicht  fett :  det  hjälper  ej  upp  saken. 
Grünes  »s*  grönk&l.  4.  *s*  und  Lot:  knit  och 
knla,  skott.  •■eker,  •«,  -f,  m.  k&l&ker.  -boet, 
-[e]«,  -tf,  n.  k&lsäng,  k&lland.  •fuld,  -[«]«, 
-«r,  n.  fält  med  k&l  «i.  grönsaker.  -gartun, 
•«,  -ff  i**  köksträdgärd.  -girtiiur,  'S,  -,  m. 
trädg&rdBinästare  aom  odiar  grönsaker. 
-hintflur,  'Sf  -,  m.  gröosakshandlare.  -Junker, 
-Sy  -,  fli.  F  landtjunkare ;  piw  irr.  knapadel. 
•köpf,  -[«]«,  -« t,  m.  k&lhnfvTid.  -markt,  -[e]«, 
-«  t»  m*  1-  grönsaksmarknad.  3.  gröneaks- 
torg,  trädg&rdBtorg.  -werk,  -[e]^,  0,  n.  alle- 
handa  örter.  jtr  Kräuter... 

Kraute,  -n,/.  renaning  «r  tridgirdstaBd  m.  m. 

krauttien,  -ete,  ge-et,  tr.  rensa  bort  ogn«  Md. 

Krtvter...  tx.  -arznei,  -en,  /.  ▼egetablliskt  lä- 
ketnedel.  -aufguss,  -es,  -e  t?  ">•  dekokt  p& 
«rtar.  -bOeh,  -[e]«y  -er  f;  n.  1.  örtabok.  2. 
herbarinm.  -trau,  -««i,  /.  örtplockerska.  -ki- 
se,  -f,  -,  m.  kryddost.  -kenner,  -«,  •,  m.  ort- 
käonare,  botanlst.  -kiesen,  -«,  -,  n.  kndde 
fyld  med  vällnktande  växter.  -kuMle,  0,  /. 
botanik.  -salat,  -[e]«,  •«,  m.  grönsaksealat. 
•Sammler,  •«,  -,  m.  <x«in,  -nen,  /l  örtsamlare, 
örtBamlerska.  -eammlung,  -en^f.  vfixtsam- 
ling.  -suppe,  -«,/.  grönsoppa.  -wein,  •[«]«, 
'ff  m.  aromatiskt  yio. 

kräuterig,  a.  bet&ckt  med  örter. 

kriuterlln,  -te,  ge-ty  itr.  h,  afskära,  inaamla 
örter. 

krauthaft,  krautig,  a.  örtartad. 

Krintig,  ^[e]»,  0,  n.  aiichaBda  örter. 

Krawall,  -[e]»,  -e,  m.  F  kravall,  tnmnlt. 

kraw4ll|}en,  -r«-,  -^  itr.  h.  F  styra  tili  kravall, 
brAka. 

Krawiller,  -s,  -,  m.  F  kravall makare,  orostif- 
tare. 

krawailierlten  =  krawaUen. 

Krawitte,  -a, /.  (herr)hal8dnk.  -n...  rx.  «vein* 
läge,  -n,  J\  halsdnksstyfning. 

Krail,  -A,  f.  bäratällning  bT*rpi  b«rior  btn«  i>a 
rycrn. 

Kreatur,  -en,  f.  dim.  Kreatürchen,  -/«in,  krea- 
tnr,  varelse. 

Kribs,   •««,   -e,  m.   1.  x«oi.  «eh  m«^.  kräfta.  2. 

boUwBdel.    remittenda    (Ull    »vltggartn    &tet«t«Bde 

boekn*).  -Irtig,  a.  kräftartad.   -butter,  0,  /. 


kräftsmör.  -fang,  -[e]«,  0,  m.  krftftf Angst. 
•gang,  >[e]«,  0,  m.  kruftg&ng.  -gescbwttr, 
'{eis,  -«.  rt.  med.  kräftböld,  kräfts&r.  -leueh- 
ten,  -«,  0,  n.  kräftf4ngat  med  bloss,  -nase, 
-fi,  /.  kokk.  kräftskal  med  fyllnlng.  -ret[h], 
a.  kräftröd.  -eehaden,  -«,  -f,  m.  kräftakada, 
tfr.  bitdi.  -eehale,  -«,  /.  kräftskal.  -sehere, 
-n,/.  kraftklo.  -eteia,  -[«sJj«,  •«,  m.  kräftsten. 

kripsilea,  -[es}ty  -te^ge-t,  itr,  h.  1.  f&nga  kräftor. 
8.  iff.  s.  krafla,  krypa  «om  en  ntthM. 

kribsbaft,  kribsleht,  kribsig,  a.  kräftartad, 
kräft-. 

kribsllags,  adv.  baklänges. 

Kretf^aa...  ix.  -teller,  -«,  •,  m.  presentertallrik. 
'tisch,  -e«,  -e,  m.  serveringsbord. 

kretfiniilen,  -[m]<,  -te,  -/,  tr.  kredensa. 

Kretfinzer,  -«,  -,  m.  kredensare,  mnnskänk. 

Kredit,  I.  -[e]«,  •«,  m.  kredit,  betalnlngsan- 
st&nd.  n.  (^  -),  -[«],  -#,  fi.  kredit  (moi».  dcbet). 
•bank,  -en,/.  kreditanstalt.  -briof,  -[«]»,  -€, 
m.  kreditbref.  -flhig,  a.  som  har  kredit, 
solid,  •genessenschaft.-en,/.  kreditförening. 
•los,  a.  ntan  kredit.  -I«slgkelt,  0,  /.  brist  pä 
kredit. 

kreditierlien,  -te,  -t,  tr.  oot  itr.  h.  kreditera. 

KrsdMiv,  -[e]s,  -e,  n.  kreditlv. 

Krediter,  -«,  Kreditören.m.  kreditor,  fordrfngs> 
ägare. 

kregel,  a.  munter,  rask,  flink. 

Kreide,  -n,  /.  krita,  «rr.  Midi.  •■  kredit,  iUbIb«. 
Xote  «x»  rödkrlta,  schwarte  >>*  svartkrlta.  F 
biidi.  mit  doppelter  «v  anschreiben:  debitera 
tvä  g&nger  nr  Munma  Mk.  mit  zehn  Mark  auf 
ei.  in  der  ^  stehen:  vara  skyldig  tio  mark, 
-[n]...  Ix.  «vibnlleh,  'virtig,  a.  kritaktlg, 
kritartad.  ^Orde,  0,f.  kritjord.  «vfble,  -en, 
-en,  m.  kritklippa.  «vetift,  -[«]«,  -e,  m.  rit- 
krita.  «X'Welee,  a.  krithvit.  'x.zelehnung,  -en, 
/.  kritritning. 

kreldehaft  -  kreidig. 

kreldellin,  -te,  ge-t,  kreldllea,  -ete,  ge-et,  tr. 
krita,  bestryka,  märka,  rita  med  krita. 

kreMenhaft,    kreMleht,    kreMIg,  a.  kritaktlg, 
kritie. 
;  kreierifta,  -/e,  -t,  tr.  kreera,  ntse,  val}a. 

Kreis,  -es,  •«,  m.  1.  clrkel(linle),  ring;  mnd- 
nlDg,  r«Bd  kant.  8.  kretsg&ng.  3.  krets,  t. 
ex.  die  höheren  <x«e  der  Gesellschaf t ;  ^"köiey 
t.  ex.  im  *K,e  seiner  Familie;  sällskap.  4. 
krets,  distrikt,  förvaltningsomr&de,  fög- 
deri.  -absebied,  -[e].*,  -«,  m.  uBgef.  landettngs- 
beslnt.  -allschnitt,  -[«]«,  -e,  m.  mat.  segment. 
-aussehaltt,  -[«]«,  -e,  m.  mt.  sektor.  -aas- 
schuss,  'CS,  -e  ti  m.  kretsntskott,  distrikts- 
depaterade.  -bahn,  -en,  f.  cirkelfomklg  ba- 
na,  kretslopp.  •bsamte(r),  (adj.  b«jB.)  m.  tjän- 
flteman  i  en  krets,  ett  fögderi.  -beblrde, 
-n,  /.  BBgcf.  kronofogdeämbete,  fögderisty- 
reise,  -bewegung,  -en,  /.  kretsrörelse.  -Matt, 
•[e]»,  -er  t»  n.  kretsblad,  provinsblad.  -he- 
gen, •«,  -[t],  m.  cirkelb&ge.   -bete,  «n,  -n,  m. 


*  ftkta  mni.    F  fkaiiljftrt.   P  llcre  epHLk.   %  mlndra  bnikllct.   4^  tekoiik  term.   ^  ^<>(cnB.  X  mlllUrUk.  <«tm. 
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uBfeC.  fjärdingskarl.  •diraktor,  >«,  -en,  m.  miflaf. 
kronofogde.  Hlreliuno,  «en,  /.  vridning,  ro- 
tatioD.  ••int[h]olluiio»  -en«  /•  indelnlng  i 
kretsar,  i  förraltnlngsdiBtrikt.  •fliehe,  -n, 
/.  drkelyta.  -101111,  -etif  /.  cirkel(form). 
•fSmilg,  a.  cirkelformig,  rund,  -gang,  •[«]«, 

0,  m.  kretsg&ng.  'gericht,  -[e]#,  -e,  n.  nngef. 
häradsrätt.  -lauf,  '[e]t,  -e  f,  m.  kretslopp. 
'ilnie,  'fi,  f.  cirkel(linie).  -Ordnung,  -tn^f- 
lag  rörande  kretsorganisation.  •riohtor,  •«. 
-,  m.  nnfef.  häradshöfding.  •nind,  a.  clrkol- 
rund,  •scholbo,  -n,  f.  (clrkel)rand  skifva. 
•schnitt,  -[e]«,  -e,  rn.  rund  inakärning,  sk&ra. 
•schOllnopektor,  -«,  •«»,  m.  skolinepektör  ror 
ett  Bkoidutrikt.  -stidt,  •«  ft  ./*•  kretistad,  hnf- 
vndort  Inom  en  krets.  -stindo,  /»/«r.  kreta-, 
diatriktsdepaterade.  -tag,  •[«]«,  >e,  m.  kreis- 
dag,  angtf.  landatlng.  -truppon,/.  ;)/ur.  krets- 
trupper  (fsriMd»  laom  «u  viHt  dutrikt).  -vlorung, 
-01»,  y*.  mat.  cirkelns  kyadratnr. 

Kreisch,  -ej,  -e,  m.  galt  akrik,  skri,  anskri. 

kreischllen,  -[e«]e,  -<e,  ^e-t  ei.  X^rucA,  gtkri- 
tcheny  -[e],  ttr.  A.  oeh  tr.  galt  akrika,  skria, 
gnisala,  fräaa,  skära,  t.  «x.  das  Weib^  die 
Eulßf  die  Säfftf  die  Butter  in  der  Pfanne 
kreitchtf  grelle  Farben  >>*;  kokk.  h&rdt  steka. 

Kreischer,  -j,  -,  m.  <x<in,  -nen,  f.  person,  djur 
med  gäll  atämma;  skrikhals. 

Kreisel,  -«,  -,  m.  I.  hvirfvel.  2.  anurra.  -pelt- 
eohe,  -*»,/.  piaka  tili  en  annrra.  -rad,  -[«]«, 
-er  t,  n.  O  turbin. 

kroieellin,  -fe,  ^re-t,  I.  itr.  h,  oeh  «.  lunt  sieh  >>* 
anarra  omkring,  annrra  (rundt),  hyirfla; 
uppstiga  apiralformigt.  II.  itr,  h.  leka  med 
(piak)Bnnrra.  m.  tr.  annrra  omkring.  Krei- 
seiung,/. 

kreisUea,  -[€«]r,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  uv.  s.  ooh 
sich  'S*  g&  mndt,  gA  omkring,  vrida  aig, 
hvirfla,  kretaa,  cirkulera.  2.  bilda  en  kreta, 
en  cirkel;   *\*d:  rnnd.  3.  §•  kreissen.  U.  tr. 

1.  Gekreist:  rund.  8.  vrida  omkring.  S.  Jü«. 
ap&rande  g4  omkring  Ttn»bri4«t. 

Kreiser,  -«,  -,  m.  ju«.  peraon  aom  sp&rar  det  riida. 

underjägare. 
kreissllen,  -[e«]^  -te,  ge-t,  itr.  h.  vara  fbama- 

nöd,  känna  födaloamftrtor,  T&ndaa,  trr.  biidi. 
Krelssorin,   -nen,  f.  bamsängakTinna,  barna- 

föddraka. 
Kreisung,   -en,  /.  I.  0,  kretaande,  hrirfiande, 

kretalopp.  2.  hvirfvel,  kreta,  cirkel. 
Kremoniser,  -«,   -,  «n.  kremoneaare,  a)  per«oD, 

b)  Tiolln  fr&n  Cremoniu 

Krenertartari,  -,  0,  m.  och  ».  kremortartari, 

vinaten. 
Krempe,  -n,  ./*.  (hatt)brätte. 
Krempel,  I.   -n,  /.  O  karda,  nilkam.   n.  >e 

Krämpel  I.  -kämm,  -[e]«,  -e  f,  m.  O  nilkam. 

-maoher,  -«,  -,  m.  kardmakare. 
krempeliln,   -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  I.  karda, 

kamma.  2.  lo  krätnpeln  1.  3.  =  ng. 
krempllen,  -M,  «^e-t,  tr.  vika  npp. 


Krempler,-«,  -,  m.  1.  ullkardare.  2.  m  Krämplerl. 
Kremser,  -«,  -,  m.  I.  Iny&nare  1  Krems,  krema- 

bo.  2.  m&ngaitaig  yagn,  vurst. 
Kren,  -«,  -e,  m.  pepparrot. 
Krengol  «e  Kringel. 
krepiorllen,  -te,  -t,  I.  itr.  s.  (ajälf)dö  om  djw-  och 

P  om  mADiiiikor.  II.  tr.  förarga,  förtreta. 

l^aPPf  "[^]*»  "*  «>•  "*»  »»•  krepp. 

Kresse,  -n,y.  bot.  kraaae  (Lepidinm). 

Kreu^ni,  -en,  /.  afkaatning. 

Krethi  nnd  Pletbl,  obdji.  subst.  kreti  och  pleti. 

Kretin,   -«  ei.   -en,   •«  ei.  -en,  m.  kretln,  mia^- 
blldad  idiot. 

kretinenhaft,  a.  kretin-,  idiotiak. 

Kretscham,  Kretschmar,  -.«,  -s  oi.  -e,  m.  krog, 
yärdahna. 

Kretschmer,  -«,  -,  m.  krogvärd,  värdahasTard. 

Kreoi,  -e«,  -e,  n.  1.  kora,  kfr.  mu«.  ^n«  «x/  schla- 
gen :  korafäata.  Ins  ei.  übers  >>*  legen :  lägga 
1  kora,  koravia;  übers  «v^  nähen:  sy  med 
koraatyng.  7n  die  «\#  und  Quere  «i.  kreuz 
und  quer:  hära  och  tvära,  hit  och  dit.  BtMi 
zu  «we  kriechen:  krypa  tili  korset,  glfva 
efter,  ge  tappt,  taga  tili  bönboken.  vui.  f 
iTordoBuur  ■■.  's*  Donnerwetter!  «x#  sackerlot! 
'S*  Schock  schwere  Not!  f— n  anamma!  2. 
koratecken.  Ein  's*  schlagen,  sich  mU  dem 
»y^e  segnen:  göra  koratecknet,  koraa  aig. 
Btui.das's^vorjmdm  machen:  bedja  Gnd  be- 
▼ara  aig  för  ngn.  Ein  «v»  über  etw.  machen : 
a)  öf verkoraa  ngt,  b)  bUdi.  gifva  ngt  för- 
loradt.  3.  med.  kora(ben),  ryggrad,  rygg.  4. 
«2*  (ankar)krona.  5.  kortepei.  klöfver.  6.  kmei- 
flz  u.  r&märke,  gränaaten,  t.  es.  ausser  den 
ty^en:  ntanför  atadena  omr&de.  -abnähme, 
-n,  -abnehmung,  -en,/.  koranedtagning.  -am, 
'[e]s,  -e,  m.  koraarm.  -band,  -[e]»,  0,  n.  po«t. 
koraband.  -bandsendung,  -en,/.  korabanda- 
föraändelae.  -bein,  -[«]«,  -e,  n.  koraben. 
-biege,  -n,y.  b&lena  böjning.  -biid,  -[e]«,-er, 
H.  krucifix.  -binde,  -n,  /.  koraband.  -blumig, 
-blUt[h]ig,  a.  bet.  korablomatrlg.  -bogen,  -s, 
-[t],  m.  O  korab&ge.  -brav,  a.  genomheder- 
11g.  -couvert,  -[«]«,  -e  ei.  -s,  n.  koraband. 
-dorn,  -[«]«,  -e,  m.  bot.  vägtom  (Bhamnns 
catharticna).  -fahne,  -n,/.  korafana.  -fahrer, 
-«,  -,  m.  korafarare.  -fahrt,  -en,  /.  1.  —  ^emg. 
2.  proceaaion  med  korset  i  apetaen.  S.  «t^ 
kryaaning.  -feuer,  •«,  -,  n.  koraeld.  -fidel,  a. 
F  glad  ooh  mnnter,  lifvad.  -fSrmlg,  a.  kora- 
formig.  -fuchs,  -e«,  -e  f,  m.  koraräf.  -gang, 
-[e]tf,  -e  t»  «'i*  korag&ng.  -gasse,  -n,  ,/*.  kora- 
gata.  -gewsbe,  -«,  -,  n.  kyprad  väf.  -gewOlbe, 
-«,  -,  n.  korahvalf.  -beer,  -[e]«,  -e,  n.  kora- 
fararhär.  -herr,  -n,  -en,  m.  »  -Kf^er.  -klrebe, 
-n,  /.  korakjrka.  -kraut,  -[«]»,  0,  n.  bot.  bo- 
ört  (Senecio).  -lahm,  a.  ryggbmten,  länd- 
bmten.  Jmdn  "^  schlagen:  al4  ryggen  af 
ngn.  -naht,  -e  f»  /»  koraeöm.  -erden,  -«,  0,  m. 
koraorden.  -Otter,  -n,/!.  TanUghnggorm.  -pre- 
digt, -en, /.  koratägapredlkan.  -punkt,  -[e]«, 


0   nknar  plur.   f  her  omU»d.    tr.  tnmüüxt,    itr,  IntnuuitlTt  verb.    h.  bar  habtm.   8.  bar  «ein  tili  bjAtpverb. 
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•e,  m.  Bkftrningspankt.  •ritt«r,  'S,  •,  m.  koTB- 
rlddare,  korsherre.  -schmsneii,  m.p/ur.  ondt 
1  ryggen.  •tcbnib«!,  •«,  -f,  m.  korsnäbb. 
•scbraub«,  -n,  /.  B  korsskrof .  ••pinn«,  ^n,  /. 
koraspindel.  '•prung,  -[<]«,  '6  f,  m.  koTBSteg. 
-stich,  -[«]«,  -«1  m.  korBstyng.  -trigsr,  •#,  •, 
m.  korsbnrare;  biMi.  korsdragare.  -ttnili|U§r- 
JBÜge,  m.  plur.  tkg,  marscher  hftra  ooh  tväTB. 
•ungiDckil6h,a.  Fgenomolycklig.  -werhSr,-[e]jr, 
•e,  n.  korsförhÖT.  -wip,  *[«]«,  -e,  m.  korsväg. 
•W8l8[«],  fidv,  korayii.  -woch«,  -n,  /.  gäng- 
▼ecka.  -zuebt,  0,/.  korsningafdjBmMr.  -sop, 
'[e]s,  •€  t,  m.  korat&g.  -et...  n.  '\««rffindvnOf 

0,  /.  koraets  ftterfinnande,  korsmäsaa  (S:e 
nus)).  '\#arh6bHiio,  0,  y.  koraets  opphöjelse- 
feat,  koramäesa  (u:«  Mptember).  «x^ttanni,  -[«]«, 
-a  t»  "*•  koraeta  atam.  'vtod,  •[«]»,  0,  in.  kora- 
död,  korafäatnliig. 

krewUeii,  -[««]l,  •<€,  jra-f,  L  er.  koraa.  n.  Sieh 
*>*  koraa  aig  «i.  r«eipr.  hvarandra,  göra  kora- 
tecknet.  IIL  itr.  A.  «t*  kryaaa.   Kreuzung,  /. 

ICrtazer,  -«,  -,  m.  1.  krenxer  (tjaitt,  Bnmen  uett 
o«t«Riktoki  lUUcaiTBt »  nngif.  1,8  Ort).  2.  •!•  kryaaare. 

ICraiizarii,  -en,  /.  «t  kryaaning. 

krSMZigllsii,    -fe,  ^e-<,  tr,   korafäata.    Kraezl- 

KrtMZiger,  -«,  -,  m.  en  aom  korafäatar,  bödel. 
Kribbel...  zx.  -köpf,  -[«]«,  -e  f,  m.  bniahufvnd, 

he  tief  r  ad  person.  -kSpflg  -  n>u. 
kribbelig,  a.  hetlefrad,  lattretlig. 
kribbelHn,  -te,  ge-t,  I.  itr,  k,  1.  kräla,  vimla. 

2.  aticka  i  hoden,  klia.  n.  tr,  reta,  förarga. 
ICrib[b]8krab[b]s,«bitli.m.  Fkrimakrama,  misch- 

maach. 
kriek,  inUrj,  knapp!  kratach!  kraa!   -eilte  == 

KritchenU.  -krack  «  krick. 
Krickeiel,  -««,  /.  F  1.  kräkfötter,  klottrande. 

2.  fdrtretlighet,  förtret. 
Krickelkrackel,  -«,  -,  m.  ooh  n.  F  »  Krickelei  1. 
krickellln,  -<«,  ge't,  tr.  och  itr.  h.  F  klottra, 

akrlfra  kr&kfötter. 
Kriokfer,  -«,  -,  m.  F  ktnkig  peraon. 
kriekllch,  a.  F  kinkig. 
Krida,  0,  /.  konknra. 

Krldär,  -[c]«,  -e,  m.  ceaaionant,  bankrattör. 
Kriech...  Bx.  -ente,  -»,/.  loei.  &rta  (Anaa  qaer- 

qaedula).  -pflanze,  -n,  /.  krypväxt.  -eiicht, 

0,/.  kryperl. 
Krieche,  -»,/*•  1.  soei.  <-  X'n'ccAente.  2.  bot. 

krikontrad. 
krtechea,  kroch,  kröche,  gekrochen,  kriech^el, 

ArAidr.  prM.  iad.  kreuchtt,  kreucht,  imp.  itreticA, 

1.  ilr.  h»  oeh  Dir  orCfOrtndrlBgoB  ftanhillM  8,  kry- 

pa,  wr.  Midi.;  krala.  ü.  5tcA  reich  «v  vinna 

rikedom  genom  kryperi. 
Kriecher,  •«,  -,  m.  «vln,  -ne»,y.  en  aom  kry- 

per,  krypare,  liamare. 
Kriecherei,  -an,/,  kryperi,  llameri. 
kriecherisch,  a.  krypande,  liamande. 
Krieg,  -[e]«,  -a,  m.  krlg.  f>0  führen:  iotik  krig, 

m  den  *>*  eiehen :  gu  at  i  krig,  «rdapr.  m  ^s^e 


gilt  Kriegegebrauch :  8&  g&r  det  tili  i  krig. 
-fertig,  a.  rnatad  (tili  krig).  -führend,  a.  krig- 
förande.  -fOhrung,  -an,  /.  krigföring.  -e...  rs 
^adel,  '»,  0,  m.  bigaradel.  «x^akadeaile,  -an, 
/.  krigaakademi,  krigaakola.  '\#angelegen- 
helt,  -an,  /.  krigaärende.  'x4lrtikol,  m.  plur. 
krigaartiklar,  krlgalag.  'vbauknnst,  0,  /. 
krigabygfgnad,  fortl6kation.  's/bedarf,  -[e]«, 
0,  m.  krigaförnödenheter.  'x^berett,  o.  ru- 
atad,  p&  krigafot.  's^bereltscbaft,  0,/.  matadt 
tillat&nd,  krigafot.  'x^brauch,  -[e]<,  -ei,  m. 
krigsbnik.  's^budget,  -«,  •«,  n.  krigabndget. 
«x^denkmOnze,  -n,  /.  krigamedalj.  «x^dienst, 
'[e]s,  0,  m.  krigatjänat.  'vorfahren,  a.  krlga- 
erfaren.  'vorklirung,  -a»,/.  krigaförklaring. 
#x.orBffnung,  -an,  /.  krlgeta,  fiendtligheter- 
nao  början.  «vtech,  -[a]a,  0,  n.  krigaryrke. 
«x/fackel,  -n.  /.  krigafackla.  «^fall,  -[ej«,  0, 
m.  Im  *\f  i  händelae  af  krlg.  'x«flotto,  -n,/. 
krigaflotta.  «x^froh,  a.  krigalyaten,  krigiak. 
«x/foss,  -e«,  0,  m.  krigafot.  '^gebrauch  » 
fstbrauch.  'vgefihHo,  -n,  -i»,  m.  krigakamrat, 
atridakamrat.  'vgofangene(r),  («dj.  b«jB.)  m. 
krigafänge.  'x^gofangonechaft,  0,  /.  (kriga-) 
f&ngenakap.  'vgemiss,  a.  p&  krigamant^r, 
eiter  krigabruk.  «vgoricbt,  -[e]«,  -e,  n.  kriga- 
domatol,  krigarätt.  'x#geschlcbte,-»,/.  kriga - 
hiatoria.  «x#geecbroi,  -[a]«,  -e,  n.  krigarop, 
barakri.  'vgosetz,  -es,  -e,  i».  krlgalag.  'X'go- 
tbee,  'x^etDmmol,  -«,-,n.  atridatnmalt.  «wgett, 
•[a]«,  -ar  f,  m.  krigsgnd.  'vgbttln,  -nen,/. 
krigsgndinna.  'x/haadwork,-[e]a,0,n.  krigar- 
yrke. 'x^hoor,  -[a]a,  -a,  n.  krigahär.  «x^hold, 
-e»,  -en,  m.  krigahjidte.  «vhorr,  -n,  -an,  m. 
regent  i  en  krigförande  atat.  'x/hUlfo,  0,  /'. 
krlgahjälp.  'x.Jahr,  -[a]«,  -e,  n.  kriga&r.  *>Auä- 
morad,  -an,  -en,  m.  -=  '>*ge/dhrte.  «vkasse, 
•n,/*.  krigakaaaa.  'vknocht,-[e]<,-a,9n.  kriga- 
knekt.  'vk0St0B,p/iir.krigakoatnader.  'vkunst, 
0,  /.  krigakonat.  «x^louto,  plur.  krigafolk. 
O'liod,  -[f]«,  'er,  n.  krlgaa&ng.  'vllet,  -en,  f. 
krigalist.  ^vlustlg,  a.  krigalyaten.  «vmacht, 
•a  t,  /.  1.  krigamakt.  2.  krigförande  makt. 
«x^maBlor,  -an,  /.  krigamanör.  'x.mafln,  -[a]«, 
-er  ^^.  Kriegsleute,  m.  1.  krigaman,  krigare. 
2.  krigaerfaren  man.  'vmlnistor,  -a,  -,  m. 
krigaminlater.  «vpfllcbt,  0,  /.  vämepligt. 
'x.pfllcbtig,a.Tämepligtig.  'x.pflichtigfcolt,  0,/. 
▼ämepligt.  <x«rat[h],  -[e]a,  -a  f,  m.  krlgar&d. 
'x«recht,  '[e]e,  0,  n.  I.  krigabruk,  krlgeta 
rätt.  2.  krlgalag.  8.  krlgaratt.  «vraf,  -[«]«, 
0,ffn.  1.  härakri.  2.  ropet  'tili  yapen'.  'x^nibm, 
•[a]a,0|in.  krlgaära.  «x^riletUBg, -an,/,  (kriga-) 
roatning.  «vochauplatz,  -a«,  -a  fi  *».  krlga- 
ak&deplata.  'vSChiff,  -[a]a,  -a,  n.  krigaakepp. 
»vschuld,  'en,/.  krigaaknld.  /vsplol,  -[e]«,  -e, 
n.  krigaapel.  'x.spricho,  0,/.  militärspr&k. 
'x«stand,  '[e]8,  0,  m.  krigafot.  «x#stlrke,  0,  /. 
krigaatyrka.  'voteuer,  -n,/.  krigagärd.  «x^that, 
•en,  f.  krlgsbragd.  «vtOohtlg,  a.  krigadnglig. 
«x/Sbung,  -en,  /.  krigaöfning,  exercia.  «welk. 


tkU 


F  ramlUlrt.    P  lifi«  aprlk.    %  mtadr«  braklift.   4^  tokaisk  tem.    ^  ^jOlcrm.   i8c  ultlurisk  term. 
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-[e]sy  0,  n.  krigsfolk.  'x^wageii,  -s,  -[t]i  *>• 
Btrldsvagn.  'vWMen,  -»,  0,  n.  krigsTäten. 
'x/zucht,  0,  /.  krigstakt. 

1.  kriegllen,  -l«,  ge-tf  itr.  h.  föra  krig. 

2.  krl«oilMi  *<«)  ge'tf  tr.  F  erh&lU,  fä,  bekom- 
ma.  Sich  (r«oipr.)  «v  f&  hvarandra. 

Kriog«r,  -s,  -,  m.  krlgare,  soldat.  -kast«,  -n,/. 

krigarkast.  -ttaad,  -[«]#}  0,  m.  krigarst&nd. 

•vertin,  •[«]'>  '•>  **•  krigarförenlng. 
KrlegtriHf  -ngn,/.  kTinlig  krigare,  amaaon. 
kriegtrisch,  a.  krlg^tk. 
kriminal,  a.  kriminell,  kriminal-,  brottm&ls-. 

•QSriolit,  -[<]#,  •<!  ».  domitoi  1  brottm&l. 

•g«ricktilch,  a.  brottm&ls-,  kriminell,  -g«- 

richtsbaritait,  0,  /.  rättsskipning  i  brottm&l. 

-Hehtar,  -«,  -,  m.  domare  1  brottm&l. 
krimmallln,  'te,  gt-t,  itr.  h,  kr&la,  kittaad«  vimla. 
KHmmar,   -«,  -,  m.  1.  inv&nare  p&  Krim.  8. 

ift.  n.  gr&tt  lamskinn  fr&n  Krim. 
Krimplia,  0,  f.  krympning.   In  die  's*  gehen : 

krympa.  -fral,  a,  lom  ej  krymper. 
krimpllan,  -<e,  ge-t  ei.  gekrumpenf  itr.  «.,  tr.  och 

sich  f\*  krympa. 
Krimpar,   •$,  -,  m.    1.  (klade8)krympare.    8. 

pfNuiuu  «ftcr  fr«dan  I  Ttiift  exercorade  och  per- 

mitterade  nnden&tar.  'pfini,  -[«]«»  -e,  n.  X 

öfvertalig  hast,  reservh&st. 
Krimatachor,  -s,  -,  m.  tu  iia«*  fältkikare. 

Kringa,  -r«,  y.  riagfermtg  bärvalk  mr  kurvadct. 

Kriafai,  -9f  •,  m.  1.  ring.  8.  kringla. 

krlagalig,  a.  ringlande. 

kriagaliln,  -l«,  ^e-t,  «ieA  «v  ringla  sig,  elingra 
Big. 

KHngan,  •«,  -,  m.  =>  Kringe. 

Krinalina,  -»,  /.  krinolin. 

Krippa,  -n,  /.  1.  kmbba.  8.  9  fl&tyerk  tili 
dammars  förstarkande.  -n...  kz.  «x^baiaaar, 
•$f  -,  m.  krnbbitare.  «vraitar,  •«,  -,  m.  para- 

sit,    penen    mhi  lefrer  p&  UMiru  b«k4M(iui4  (egenü.  «n 

■on    Ar   ftln    blat    UO    aadm    krabbor).    'X'aatzar  — 

fyjbeister. 
krippUn^ 'te,  ge-t,  tr,  9  förat&rka  med  flätyerk. 
Krialla,  Krialila,  -en,  /.  kris. 
Krist&ll  le  Krgstall. 
Krit^Hiiam,  H»m[«],   -en,  n.  kriterinm,  känne- 

tecken. 
Kritik,  -en,  /.  kritik,  granakning. 
KrItIkAatar,  -«,  -,  m.  krltlkaat,  häeklnre. 
KritIkar,  -«,  -,  m.  kritiker,  granskare. 
kritlach,  a.  kritiak. 
kritiaiarDan,  -le,  -f,  <r.  «eh  itr.  h.  kritisera, 

granska,  bedöma. 
Krittal,  -s,  0,  «I.   Krittal^i,  -en,  /.  haoklande, 

mästrande,  tadelsjnka,  sm&aktigt  klander, 

■m&aktig  anraärkning. 
Rrittalar,  •«,  -,  m.  «x^ln,  'nen,f.  hücklare,  h&ck- 

lerska. 
krittalif,  41.  1.  benagen  att  häckla,   gnatig, 

sm&aktig.  8.  mycket  fin,  petig. 
krntalRii,  -te,  ge-ty  itr.  h.  «eh  tr.    1.  häckla, 

am&aktig^  kritisera.  8.  reta,  förarga. 


Krittlar,  kritUig  «  Kriuel.,.  KrIttlIng,  -[ej^  -e, 

m.  =  Kritteler. 
Krttz,  -e«,  -e,  m.  raspning;  streck,  penndrag. 
KritxalM,  -en,  f.  klotter,  kr&kfötter. 
kritcailln,  -tt,  ge-t,  fcritzllaa,  '[e»\t,  -te,  ge-t, 

itr.  h,  oDh  tr.  1.  raapa.  8.  klottra. 
Kritslar,  -$,  •,  m.  »Ntln,  -nen,  /.  klottrare. 
kriUlleht,  kriUNg,  a.  klottrig,  sy&rläst. 
Krakadil,  -[e]*,  -e,  n.  krokodil.  -ai,  -[e]«,  -er, 

n.  krokodilägg.  -[sj...  bs.  «vtllribia,  •»,/.  kro- 

kodilt&r. 
Krakaa,  Krakaa,  -,  -,  m.  bot.  krokoa. 
Krall...  Ex.  -ariiaan,  /.  plur.  heia  ^  iiiBda  &rt«r. 

•baar,  -[e]«,  -e,  n.  beredt,  krnsadt  tage). 

-baebt,  *[e]«,  -6,  m.  kromgädda. 
kralllia«,  krtllliaa,  -te,  ge-t,  I.  tr.  «mh  eich  *\* 

rulla  (Big),  kniBa  (sig),  böja  (aig).  IX.  itr. 

h.  oni  Olren:  spela. 

Kranila,  -en,  /.  dim.  JTrdncA«»,  -/<in,  1.  krona. 
BiidL  dem  Werke  die  fs/  aufsetzen:  aatta 
kronan  p&  verket,  jmdm  an  die  f>*  greifen : 
träda  ngna  ära  för  nära;  F  es  ist  mit  ihm 
nicht  gana  richtig  unter  der  <n/  dat  at&r  ej 
rätt  tili  med  honom,  han  ar  ej  rid  aina 
BinnenB  fnlla  bmk,  eltp.  in  der  *st  hahtn: 
a)  vara  litet  p&  Bned,  p&  tre  kvart,  b)  vara 
vreaig,  was  ist  ihm  in  die  *>*  gefahren  f 
hvad  g&r  &t  honom  ?  8.  krona,  a)  myvt « 

10  mark  "  8,80  kr.,  b)  bl«nikroii«,  c)  QMkroBa,  d) 
MtroB.,  e)  p&  trM,  f)  jlg.  dfVanU  d*lMi  af  feMc^bOTii, 
bestiead«  af  mer  in  tvi  spaUar,  g)  deli  =  «tat,  da]*  *■ 
raferiDf,  m.  m.  -aiilt,  "[^j',  -er  f,  n.  1.  direkt 
nnder  kronan  lydande  ämbete.  8.  hoftiänst. 
•baamta(r),  (adj.  boja.)  m.  knnglig  (käjaerlig) 
tj&nBteman ;  kronobetjänt.  -bawarbar,  •«,  -, 
m.  tronpretendent.  -bluma,  -n,  f.  bot.  kron- 
lilja  (Fritillaria).  -arba,  -n,  •»,  m.  tronarf- 
vinge.  •faldharr,  -n,  -en,  m.  kronf&ltherre. 
-gabörn,  -[«]«,  -e,  n.  hjorihom  slntande  i 
mer  &n  ty&  apetsar.  -glaa,  -es,  0,  n.  kron- 
glaa.  -gut,  -[«]«,  -er  f,  n.  kronogods.  -blraobr 
•eSf  -6,  m.  kronhjort.  -land,  -[e]«,  -er  f«  i»< 
kronland.  -laachtar, -«,  -,in.  Ijnakrona.  -priiis, 
-tffi,  -en,  m.  kronprins.  -prlniaaaln,  "nen,/. 
kronprinaessa.  -prinzllab,  a.  kronprinaens, 
kronprina-.  Die  «ven  Herreehaften:  daraa 
knngl.  högheter  kronprinsen  och  kronprln- 
sessan.  -rad,  -[e]ir,  -er  f,  n.  kronhjnl.  -rlu- 
bar,  -Sy  -,  m.  kronröfvare,  inkräktare,  nanr- 
pator.  -achnapfa  »  Brachschnepfe,  -ataaart 
-a,  /.  kronontskylder.  -an...  bz.  «\#blatt,  -[d]«, 
•er  t,  n.  be».  kronblad.  «x^gald,  -[e]«,  0,  m.  18- 
karatigt  gnld.  <N/laa,  a.  ntan  krona.  «vardan, 
-«,  -,  m.  kronorden.  «x^trigar,  -«,  -,  m.  krönt 
furste,  krönt  hufvad. 

krilnllan,  -r«,  ^e-t,  er.  1.  kröna.  8.  F  Bätiahom 
p&,  göra  tili  hanrej.  3.  GekrOnt:  föraedd 
med  krona,  med  Krongehöm.  KrSnvng, /l 
•a...  Rx.  <x«folarilehkalt,  -««>,/.  kröningBhög- 
tidlighet.  «vmOnia,  -n,  /.  kröningsmedalj. 

kranig,  a.  i  am«,  u.  hoeh*s*  bärande  hög  krona. 


0   taknar  plur.    f  bar  aniljad.    tr.  transltlrt,    ttr,  IntranaitfTt  Tcrb.    h.  bar  hmh^n,   S,  bar  $Hn  tili  KJblprarb. 
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Küohe 


Kro|pfi-  [e]«,-«t>m.  1.  kräfya;  hals.  2.mcd.  halskör- 
telns  förBtorlng,  gottre(8triima).  -ent«,  •»,/. 
iMt.  Tigge  (Fnligala).  -fant,  -e  t»  /•  looi.  pe- 
likan.  -krank,  a.  Hdande  af  Kropf  2.  -ftoln, 
-[e]«,  -f,  m.  hörnsten  p&  simser.  -Uabt,  -n, 
/.  uoi.  kroppdafva  (Colamba  gattnrosa). 

krSpfllaii,  -tff  ge-t,  I.  itr.  k.  äta  (ob  rofiar  acd 
krftfym/.  II.  <r.  1.  göda  gt«.  3.  9  bdja,  kröka 
1  TiBkel. 

KHIpfar,  -4,  -,  m.  -  Kropf  taube, 

kraiiflcht,  kropfig,  krtpfff,  o.  1.  »  irop/ikraiii;. 
2.  som  Btannat  i  yazten.  3.  böjd,  bildande 
ett  kok,  eQ  Tinkel. 

krtsehilaii,  -[ttlt^  -te,  ge-t,  tr.  kokk.  brjrna. 

KrOte,  -»,/.  1.  padda;  biidi.  P  argbigga,  F  py- 
re,  kryp.  3.  ptar.  P  pengar.  -ii...  n.  'X'llicli, 
"eSf  -e,  «I.  loei.  paddfiak.  'X'iteoher,  -»,  -,  m. 
P  y&rja,  d&lig  knif,  kökaknif.  «x^ttain,  •[«]«, 
*<,  m.  min.  paddstCD. 

krttig,  krOtlach,  a.  ondaint,  giftig ;  envis. 

Rroup  ■•  Krupp.   Kniolfn  ••  Kruxißx. 

KiilckHa,  -<»,/.  krycka.  -ttab,  -flock,  -[«]«,  -« 
t,  in.  kapp  med  krycka.  -an...  m%.  «x^iMiiga, 
•«,/'.  kryckana,  kryckornaa  längd. 

Krag,  *[e]t,  >6  ti  >»•  <(»•  KrügMu^  Krügei- 
chfUf  1.  krnka;  stop,  Ht&nka,  kanna.  Ordapr. 
der  *>*  geht  so  lange  tu  Waater,  In»  er  bricht : 
kmkan  g&r  8&  länge  efter  Tatten,  tilla  hon 
sprioker.  8.  kiog,  värdshvo.  -Iladlar,  •«,  •, 
m.  birfilare.  •fSraiig,  a.  krnk-,  a topformig. 
•garacMIgkott,  -«n,/.  atak&nkniogarättighet. 
•waiaa,  adv,  atopvia.  -frlrl[h],  -[«]«,  •«,  m. 
krögare,  Tärdahuayärd.  •frlrt[h]schiiR,  -en, 
f.  krog-,  yärdahnarörelse. 

KrOgar,  •$,  -,  m.  krögare,  värdahaBvitrd. 

KrfigaNl,  0,  /.  krögeri. 

Krnka,  -n,  f.  atenkruka,  krna.  F  mmi.  eine 
putzige  fs*  en  Inatigknrre. 

Rniaia,  -«,  /.  dia.  Krümchenj  -lein,  Krümel^ 
1.  inkrom  i  brM,  malle.  3.  smnla.  8.  &k«rbr. 
a)  matjord,  b)  aädeabrodd. 

KrOmol...  IX.  -tnekar,  -«,  0,  m.  1.  kroaaoeker, 
■troBoeker.  8.  k«*.  dmfaocker. 

krflmallg,  a.  som  amnlar  Big,  komig. 

krttmollln,  -te,  ge^t,  I.  iir.  h.  amnla  slg,  aön- 
deramnlaa.  n.  tr.  aöndersmala. 

kmniHan,  -te,  ge*t,  I.  tr,  aönderamnla,  Bönder- 
bryta.  II.  itr.  k.  »m  lU:  komma  npp,  akjnta 
brodd. 

krmini,  krummer  ci.  krümmer,  krummst  «i. 
krümmst,  a.  krokig,  krökt,  böjd.  Einen  «x^en 
Rücken  4i.  Buckel  machen:  kröka  rygg,  «v« 
Finger  machen:  rara  l&ngflngrad.  «v  bie" 
gen:  kröka,  böja;  »>*  gehen:  g&  krokCryg- 
g)ig,  biidi.  es  geht  «v  mit  ihm:  det  g&r  p& 
tok  för  honomi  sich  fs*  halten:  g&  krok- 
(rygg)ig ;  sich  «x«  lachen:  ekratta  Big  fdr- 
derfyad ;  F umi.  etu>.  f\*nehmen:  illa nppta- 
ga,  blifra  atött  öfver  ngt;  Jmdn  *>^  sehlies- 
sen:  belägga  ngn  med  bojor  •&  t%  kaa  ej  kao 
hKiia  «lg  nk;   «v  werden:  blifya  krokig,  krö- 


kaB,  böjaa.  -iftig,  a.  som  har  krokiga  gre- 
nar.  -baln,  -[«]«,  -«,  n.  «oh  m.  kobent  ei.  hjnl' 
bent  person.  -baekai,  -«,  -,  m.  krökt  rygg; 
liamare.  •flicliig,  a,  »«d  ayängd,  mnd  yta. 
-half,  'CS,  -«  t,  m.  halayred.  -holi,  •«*,  -er  t, 
n.  yridet,  syängdt  träatycke,  kmmtrft,  kmm- 
tlmmer.  -hörn,  -[«]*,  -er  f,  n.  krökt  bom. 
-Ilnla,  -II,  /.  kroklinie.  -linig,  a.  kroklinig. 
-ftab,  '[e]»,  -e  f,  m.  kramataf. 

krUmmbir,  a.  möjlig  att  kröka. 

Krflmma, -»,/.  krokighet;  Midi,  krokyftg,  Bmyg- 
yäg. 

krOnraillaa,  -te,  ge-t,  tr.  «eh  sich  »s*  kröka  (Big), 
böja  (Big). 

KrOmaiung,  -en,  /.  krökning,  krök ;  krokyäg. 

KrOmpa,  krumpllan,  krUmpllen  m  Krimpein). 

Krapp,  '[€]$,  'Sf  m.  Btrypsjnka,  kmp. 

Krappa,  -A,  f.  nyok«  id«Usb  länd  «eh  ivau  pA  hanar. 

KrOppal,  -«,  -,  m.  krympling,  inyalid.  -bäum, 
'[e]s,  -e  t»  *»•  förkrympi  trid,  dyärgträd. 
-baln,  '[e]s,  -«,  n.  stympadt,  förkrymptben. 
-atahl,  '[e]s,  -e  f,  m.  ett  »hv  l&g  iänatol. 

krOppaihafI,  krUppaliaht,  krOppaiig,  a.  förkrympt, 
stympad. 

krOppeliln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  Mb  sich  ^  röra  Big 
Bom  en  krympling,  krypa,  krälu. 

KrOpplIng,  -  [e]«,  -e ,  m.  förkrympt  yäsen,  krymp- 
ling. 

Kruste,  -n,  /*.  dtn.  Krüstchen^  'lein,  akorpa, 
kant,  Bkal.  -n...  is.  'vt[h]lar,  -[«]',  -e,  ».  moi. 
kräftdjar. 

krastig,  a.  betäckt  med  en  akorpa,  ett  Bkal. 

Krazlfix,  -es,  -e,  n.  krucifix. 

Krypta,  •»,  Krypta,  -»,  /.  krypta,  kraftkjrrka. 

Kryptogim,  -[eJ«,  -«n,  n.  bot.  kryptogaro. 

Kryitill,  -[e]«,  -e,  m.  «eh  n.  kristall.  -biltfong, 
•en.f.  kristallbildning,  kriatalliBation.  -dru- 
sa,  -n,/.  min.  kiiatalldruB.  -faachtigkalt,  0,/. 
mte.  kriatallyätBka.  -giaa,  -es,  0,  n.  9  kri- 
atallglas.  -ball,  a.  kriatallklar.  -kunda,  -Iah- 
f^,  0,/.  kriatallografi.  -palaat,  -[«]«,  -ef,  m. 
kristallpalats.-wassar,  -«,0,n.  kriatallyatten. 

kryataltaa,  a.  1.  af  kriatall,  krlatall*.  8.  kri- 
atallklar. 

kryati^lllg,  a.  kriBtallartad,  kriatallklar. 

kryalaliinioah,  a.  mio.  kriatalliniBk. 

kryatalllsiarilan,  -te,  -r,  er.,  itr.  s.  oen  ttüA  «v 
kriBtalliBora. 

KSbal,  'S,  *,  N».  oek  4^  n.  dim.  Kübelchen,  Kübc' 
lein,  bytta,  (trä)ämbare,  träkmka. 

Kobfk...  bk.  -fllsa,  -es,  -,  m.  kabikfot.  -nialar, 
'S,  -,  m.  knbikmeter.  -warial,  -n,  /.  mat.  kn- 
bikrot. 

kuMaeb,  a.  mat.  knblBk. 

KBblar,  •«,  -,  m.  tannbindare. 

KabttS,  -,  -  «L  Jr«6t,  m.  mat.  knb. 

KQoha,  'n,f.  dtm.  Küchlein^  Küchelchen,  1.  kuk. 
F  bOdi.  jmdn  in  die  rechte  *s»  weisen:  yisa 
ngn  hana  rÜtta  plata,  jmdn  in  des  Teufels 
ei.  Henker»  f\»  bringen :  bring«  ngn  i  knipa. 
3.  a)  matlagning,!  ex. die >>* verstehen:  fÖrBt& 


Mta  ima.    F  AuBlU*rt.    P  Itgra  apr&k.   %  mindi«  brakllgt.  9  fekaJtk  laim.    «t*  njaterm.   ü  mUltkrlak  term 


kfioheln 


444 


Kflhler 


Big  p&,  vara  skicklijir  i  matlagning,  b)  mat, 
t.  es.  eine  gute  f\*  führen:  lefva  godt,  kalte 
'S*  kallmat.  -n...  kz.  'x<bMll«n[ftte]te(ii),  piv. 
kökabetjänlng,  kökspersonal.  <N/drAgoii«r,  -«, 
-,  m.  F  köksbjörn.  'x^ffetttr,  -«,  -,  n.  kökseld. 
'vgarten,  -s,  -f,  m.  kökaträdg&rd.  ^oo^C^i]» 
'N'QtSChirri  -[e]«,  -e,  n.  kökakarli  köksattl- 
ralj.  «^bird,  -[e]«,  -e,  m.  köksspia.  «n^Juro«, 
•n,  -n,  m.  kökspojke.  «x^iltolllf  -[«]«,  0,  n. 
kökslatin.  «vineitttr,  -4,  •,  m.  köksmästare. 
'x/inesser,  •«,  -,  n.  köksknif.  'vSbtt,  «[e]«,  0, 
n.  frakt  tili  matlagniDg.  's/Schrank,  -[e]«,  -e 
t,  m.  kökssk&p.  ^N/SehOrz«,  -n,  /.  köksför- 
kläde.  'X'ttubty  -n,/.  kökskammare.  «x^tUchy 
'es,  'e,  m.  köksbord. 

kfieheilln,  -te,  ge-t,  itr,  h,  «oh  tr.  baka  (bakel- 
ser,  kakor,  t&rtor). 

KOcbtn,  'S,  -,  tn.  di».  Küchlein,  Küchel[chen^y 
bakelse,  t4rta,  kaka;  pannkaka,  v&ffla  m.n. 
F  ja  *K,!  Iren,  det  kan  du  Inbilla  dig,  ein  *\* 
sein :  komma  p&  ett  nt.  -bieker,  •«,  -,  m.  finba- 
gare,  aockerbagare.  •bIsch, -[«]«, -e,n.  ugns- 
plät.  ••l8eRy-«|-,n.väffeljäm.  -form,  •«»,/.  ba- 
kelseform.  •nA,'[e]s,-er^,n.  bakelsesporre. 
•sohlsber,  -s, ',  m,  kakspade. 

KQchtn,  '8,  ',  n.  dim.  Küchlein,  Küchel[chen^f 
kyckling. 

Kfichier  «  Kuchenbäcker, 

Kuckr  kuckon,  Kuck«r  m  Guck,., 

Kttcktn  B  Küchen. 

Kuckuckf  I.  '[e]s,  -e,  m.  1.  guk.  8.  erfem.  nr 
djäfTul,  t.  ex.  geh  zum  «></  hol  dich  der  *>*! 
dra  &t  h— e!  S.  person,  sälle;  hanrej.  ü. 
interj.  knku !  -8...  bz.  «x^blume,  -n,  /.  bot.  gök- 
blomma  (Lychnia  Floa  cucnli).  'vei,  '[e]s, 
-er,  n,  gökägg.  'vspelchel,  -t,  0,  m.  grod- 

apott.  'x*uhr,  -«fl,  /.  gÖknr  Oned  en  fftUodo  fttk 
i  Kt.  f.  •lasrerk). 

kuckuckllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  ««b  tr.  I.  gala  «om 
fokon,  ropa  kuku.  2.  göra  tili  hanrej. 

Kuf«!  -n,  y.  dim.  Küfchen,  -lein,  1.  balja,  kar, 
a&.  3.  (aläd)med. 

KQfer,  -«,  •,  m.  1.  tunnbindare.  8.  förest&n« 
dare  för  en  vlnkällare,  källarmäatare. 

Küferii,  -en,  f.  källarTäaen,  k&Uarmaatarbe- 
fattnlng. 

kQffartln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  utöf^a  tnnnbindar- 
yrket,  vara  tunnbindare. 

Koff,  •[«]«,  -e,  n.  Kuff«,  -»,/.  «t«  koff. 

KOfntr  »  Äiq/er. 

Kugel,  -n,  f.  dim.  Kügelchen,  Kügelein,  knla, 
klot,  b&ll,  afär,  glob.  -tchtaf  -n,/.  klotaxel. 
•ähniich  •»  'förmig,  -armbruit,  -e  [tji/.  arm- 
borat  med  hvilket  knlor  akjataa.  -irtig  •- 
•förmig,  -bahn,  -en,  /.  ett  klota,  en  kolaa 
bana,  X  kulbana.  -bechtr,  -a,  •,  m.  bilbokä. 
•bium«,  -n,  /.  bot.  bl&b&U  (Globalaria).  •bOch- 
M»  '»I  f'  atadaare,  reffladt  gevär.  •distal,  -n, 
/.  bot.  b411tlBtel  (Echinopa).  -fang,  -[e]«,-eti 
m.  1.  bilbokö.  2.  ^  akottvall.  -feat,  a,  akott- 
fri.  -flächa,  -n,  f.  mat.  afärisk  yta.  •farm,  -en, 


/.  1.  O  kolform.  2.  klotform.  -fünnlg,  a. 
klotformig,  afäriak,  rund.  -fOrmlgkait,  0,/. 
klotformlghet,  klotllkhet.  -garada,  a.  iit  aom 
har  jämn  kaliber.  •geatait,  0, /.  klotform. 
•gawOlba,  -s,  -,  n.  O  kupol(hvalf).  -glalcb,  a. 

1.  klotlik.  2.  "  -gerade,  -baufafn],  -nt,  -n, 
m,  läc  kulatapel.  -kalatta,  -»,  f.  mat.  afärisk 
kalott.  'kUrpar,  •»,  •,  m.  afäriak  kropp,  klot. 
•lach,  -[eis,  -er  f,  n.  biljardp&ae.  -ragan,  -«, 
0,  m,  kulregn.  -ruad,  a.  klotrund.  'aaat,  •««, 
/.  poet.  kulregn.  -splal,  >[«]«,  -«>  n,  lek  med 
kulor,  klotapel.  -apritza,  -n,  /.  ^  kulapruta. 
•t[hjlarchan,  -s,  -,  n.  klotdjur.  -wabl,  -en,f. 
votering  med  kulor.  'Ziahar,  -j,  •,  m.  O 
krata,  kult&ng. 

kagalicht,  kugallg,  a.  klotformig,  klotlik,  rund, 
kugallin,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  ruUa.  2.  göra  klot- 
formig, runda,  afrnnda.  II.  Sich  «\#  1.  rulla. 

2.  bllf  va  klotformig,  rundaa.  F  sich  vor  La- 
chen «x«  uogef.  Tara  nära  att  kikna  af  skratt. 
m.  itr.  I.  s.  mlla,  tillra.  2.  A.  a)  leka  med 
kulor,  b)  omröata  med  kulor.  Kugalung,/. 

Kugair,  -[e]t,  -e  «i.  -s,  m.  sooi.  kng^ar. 

Kah,  -e  ft  y.  ko ;  F  uidt.  not.  Blinde  *st  blind* 
bock,  •aage,  -s,  -n,  n.  1.  koöga.  2.  bot.  äker- 
kulla  (Anthemia  arrenaia).  -blattar  «  -pok- 
ke,  -biuma,  -n,  /.  bot.  I.  kabbelök  (Caltha 
paluatria).  2.  amörblomma  (Taraxacum  of- 
ficinale).  -autar,  -»,  -,  n.  kojufver.  -flaiach, 
•et,  0,  n.  kokött,  nötkött.  -fflsa,  -e«,  -e  f,  m. 
kofot.  -glaefca,  -n,  /.  koakälla.  -baar,  -[e]», 
-e,  n.  nöth&r.  -Iiiran,  a,  af  nöth&r,  nöth&rs-. 
-haut,  -e  t,  /.  kohud,  nöthud.  -hasalg,  a.  ko- 
bent  (on  biitmr).  -blrt,  -e»,  -en.  m.  koherde. 
-barn,  -[e]s,  -er  f,  n.  I.  koborn.  2  jagtbom. 
•kalb,  -[e]s,  -er  f,  n.  kvigkalf.  -kiae,  •»,  -,  m. 
ost  af  komjölk.  -magdf-et,/.  ladug&rdapiga. 
-milch,  Q,f.  korajölk.  -packa,  -n,/.  kokoppa. 
-packangift,  -[c]«,0,n.yakcin.  -ralgan,  -raihaa, 
-«,  -,  m.  yall-lät.  -acballa,  -n,  f.  koakälla. 
•schluek,  -le]8,  -e  [f],  m.  F  väldig  klunk. 
•atall,  -[e]«,  -e  fi  m.  fähus.  -walda,  -«,  /.  ko- 
bete,  kreaturabete.  -waiiaa,  -s,  0,  m.  bot.  ko- 
vall,  kohvete  (Melampyrum). 

KOhar,  -s,  -,  m,  koherde. 

kOhl,  I.  a.  Bval,  kylig;  biidi.  kall,  llkgiltig.  II. 
-[e]s,  0,  n.  "  Kühle,  -apparat,  -[e]s,  -e,  m. 
kylapparat.  -fass,  -es,  -er  f,  n.  kylfat.  -ha- 
fan  »  -ofen.  -kassal,  -s,  -,  m.  0  kylkittel. 
•nilttal,  -s,  -,  n,  med.  kylande  medel.  -alM, 
-*,  -t,  m.  0  kylugn.  -pfaana,  -n,  /.  0  kyl- 
panna.  -rahr,  -[e]s,  -e,  n.  O  kylrör.  -aalba, 
-n,  f.  med.  kylande  aalfva.  -aohlfff,  -[e]«,  -e, 
n.  ©  kylakepp.  -trank,  -[«]*,  -«  t>  »«•  »Bal- 
kan de  dryck. 

KDhIa,  -n,/.  1.  0,  avalka,  kyllghet;  biidi.  köld, 
likgiltighet.  2.  »  Kühlte. 

kOhlllen,  •<€,  ge-t,  1.  tr.  avalka,  kyla,  afkyla. 
n.  Sich  «x«  avalka  aig,  afkylaa.  III.  itr.  h. 
•1^  bl&aa  (upp). 

KOhlar,  -8,  -,  m.  kylare,  kylapparat. 


0   snkttar  plur.    j  har  oniljud.    tr.  traofttlTt,    ttr.  Intnnaltlrt  verb.    h.  bar  halten.   8.  har  «ein  ttU  bJiUprcrb. 
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kOhlig,  ra.  kylig,  sval. 

Rohling,  -[ej^r,  -e,  m.  xooi.  id  (LoucIbciib  idnn). 

KOhlt«,  •»,/.  ^koltje. 

KOhlang,  0,  /.  svalka ;  mr  ttt.  ■«  kühlen. 

Mhn,  a.  djärf,  oförskräckt. 

Kuhn«,  -n,  /.  kalkon. 

Uhnholt,  -e»,/.  dj&rfhet;  djärf  handünp:. 

fcOhnllch,  adr.  djärft,  oförskräckt. 

Klhnllng,  -[«]«,  -«,  m.  djärf  pereoni  v&ghiils. 

KuJön,  '[«]«,  -e  ei.  -«,  m.  kDJon,  pnltron. 

kujonierllen,  -te,  -t,  tr.  kajonera. 

KQken  ■«  Küchen. 

KukH[e]k  M  Kuckuck. 

Kukumer,  -n,  f.  gnrka. 

kaliiit,  a.  tillmötesg&ende,  som  ej  gör  bv&« 
righeter,  rask,  ferm. 

KMlkntf  Of  f.  tillmöteBg&eDde,  jr^  urcf. 

kolinärfsch,  a.  knllnariBk. 

KuIlM«  M  Coulisse. 

kuilerlin  w  kollern. 

Koim,  *[«]«,  -e,  m.  höjd,  bärgstopp. 

kvIlRinierlleil,  -te,  -t,  itr.  h.  ka1m!nera,  n&  Bin 
höjdpiinkt. 

Rolt,  -[e]»,  -«,  m.  knlt,  dyrkan. 

kHlthnerblr,  a.  tnöjlig  att  knltiyera. 

kuKIvitrlltn,  •(«,  -e,  Ir.  knltivcra,  bearbet», 
appodla.  Kaltiviarang, /. 

Kultur,  -6«,  /.  knltnr,  odÜDg,  bildning.  -tr- 
belt,  -«»,  /.  knltnrarbete,  ciyillseringBför- 
BÖk.  -bild,  -[«]«,  -«r,  11.  knlturbild.  -fthig,  a. 
mottaglig  för  kaltnr,  för  ciTiliBation.  -ge- 
seblcht«,  -n,/.  knltarhlstoria.  -gtMlileMllch, 
a.  kultarhistorisk.  -ktmpf,  -[«J«,  -«  tf  *n. 
kaltnrkamp.  -kimpfer,  •«,  -,  m.  (för)k&iDpe 
för  kulturell.  -pflMze,  -»,  /.  knltarräxt, 
odlad  vSxt.  -volk,  -[<*]«,  -er  f,  n.  knltnrfolk. 

Kaltiit,  -,  Kulte f  m.  -  Kult,  -minister,  •«,  •,  tn. 
knltuB*,  ecklesiastlkmlniBter.  -mlnltterlllnm, 
•ttniffl],  -en,  n.  ecklesiaitikdepartement. 

Knnilt[s]  M  Kumps. 

Kiimmlle,  -en,  /.  dim.  ^fimmeAen,  -/«ifi,  1. 
(8opp)8k&l,  b&l,  fat.  2.  kar,  bassäng.  •karr«, 
-n,/".  vippkärra. 

KOmmtl,  -«,  ',  m.  1.  knmmiB.  F  biidi.  «v  tiiM/ 
iSa/«;  blandadt  svart  och  hvltt.  2.  (kam- 
min )brän  vi  n.  «branntweln,  '8,'ejm.  knmmin- 
bränTin.  -krot,  -[e]»,  -e,  n.  knmminbröd. 
•krader,  -»,  -f,  m.  vän  af  flaskan,  snp-at. 
-flasehe,  •»,  f.  bränvinsflaßka.  •kies,  -«,  -, 
m.  kamminost. 

klmmeliln,  -fe,  ge^t,  I.  tr.  krjdda  med  kam- 
min, n.  itr.  h.  F  hälBa  p&  flaBkan,  snpa. 

Kammer,  -«,  0,  m.  1.  bckymmer,  sorg.  2.  be- 
kymmersamt  läge,  elände.  •frei,  a.  sorgfri. 
•gefftthl,  -[«]#,  -^,  n.  (känsla  af)  sorg,  -krank, 
a.  tärd  af  bekymmer.  •los,  a.  bekymmerBlÖB. 
-schwer,  a.  nedtjngd  af  bekymmer;  bekym- 
mersam.  -ttuntle,  •»,  /.  Borglig  stand,  sor- 
genB  stand,  -thrine,  -n,  /.  bekymreta,  Sor- 
gens t&r.  -vell,  a.  bekymmersam,  bekym- 
merfull. 


kummerhaft,  a.  bokymmersam. 
kUmmerllch,    a.    eländig,   jämmerlig,  behöf- 
▼ande,  torftig,  förkrympt,  karg,  knapp. 

1.  KOmmerling,  -[«]«,  -«,  m.  stackare,  kräk. 

2.  Kümmerling,  -[e]«,  -e,  m.  g^arka. 
kummerlin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  I.  lida  nöd.  2.  Bör- 

ja,  nedtyngas  af  bekymmer. 

kimmeriln,  -f«,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  »  kummejti. 
I  2.  ttr.  «.  vara  förkrympt,  atvcckla  sig  klent, 
tyna,  med  nöd  draga  sig  fram.  11.  tr.  I. 
bekymra,  bedröfra.  2.  Jmdn  «\#  vara  före- 
m&l  för  ngns  omsorg,  bekymra,  ang&,  röra 
ngn.  III.  Sich  «v  I.  bekymra  sig,  sörja, 
über  etw.  <Mk.):  öfver  ngt.  2.  Sich  um  etw, 
'X*  bekymra,  bry,  v&rda  sig  om  ngt. 

KOmmernIsrs],  -se,/.  bekymmer. 

Kummet,  -[eJ«,  -«,  n.  bogträ;  scle. 

Kump,  -[«]#,  -<*,  m.  «  Kumme. 

Kumpan,  -[«]«,  -e,  m.  kamrat,  sälle,  tare. 

Kämpen,  •«,  -,  Kumpff,  -[«]»,  •«,  m.  -*  Kumme. 

Kumt  M  A'Titnm«/. 

kumulierllen,  -te.  -t,  fr.  t  tut  jar.  kamalera,  ho- 
pa.  Kumulierung, /. 

Kumys,  -,  0,  m.  knmys  (j&iii  itornjoik). 

kund,  predikaUvt  a.  eeh  adv.  1.  bekant,  känd. 
*>*  geben,  machen,  thua  (ätr.  luiimmoskiirTeO : 
tillkännagifra,  bekantgöra,  kangöra,  ofEent- 
liggöra,  meddela,  »fv.  «w  und  zu  wissen  thun ; 
'S*  geben:  tfr.  visa,  ädagalägga.  2.  ^  einer 
(ien.)  Sache  f\*  sein:  känna  tili  ngt.  •gehend. 
a.  som  Tisar,  &dagalägger.  -gehung,  -en,/. 
betygande,  boTis,  prof.  -maehung,  -en,  /. 
tili kSnnagif Tande,  kangörelse. 

kundbir,  a.  bekant,  känd. 

kOndhIr,  a.  nppsägbar. 

Kundharkelt,  0,  /.  egensknp  att  vara  känd, 
offentlighet,  kännedom. 

KOttdharkeit,  O,  /.  appsägbarhet. 

Kande,  I.  -n,  -n,  m.  try.  t  -n,jf.  1.  knnd.  2. 
person,  sälle.  II.  -n,  y.  1.  underrüttelse, 
kännedom,  t.  ex.  *s*  von  etw.  haben^  erhalten: 
haf va,  f &  kännedom  om  ngt,  jmdm  >>*  von 
etw,  gehen:  nnderrätta  ngn  om  ngt.  2.  0, 
kanskap,  kannighet.  -n...  ix.  «Nähret,  -[«]«, 
-e,  n.  brod  &t  kander.  «x^clgarre,  -fi,y.  god 
cigarr  &t  knnder.  «\#zahl,  -en,  f.  antal  kander. 

kOadllen,  -ete,  ge-et,  tr.  1.  tillkännagifva,  kan- 
göra, meddela.  2.  nppsäga. 

kundig,  a.  1.  knnnig,  erfaren,  bekant  med. 
Einer  (gen.)  Sache  «v  sein:  a)  känna  tili,  b) 
förstä  Big  pä,  vara  hemmastadd  i  ngt.  2. » 

kündig,  a.  bekant,  känd. 

kOndIgilon,  -te,  ge-t  »  künden  2  ooh  ^  /. 

Kündigung,  *en,/.  nppsägning.  -s...  ix.  «vf^lst, 

-6«,  /.  «vtermln,  -[e]#,  •^.  m.  nppsägnings- 

termin. 
Kundin,  'nen^f.  (kvinlig)  kand. 
Kundschaft,  -en/f.  1.  a)  0,  egenskap  af  knnd, 

b)  nmtiif«  knnder.  2.  knimkapande,  späjande, 

rekognoscering,  nnderrättelse,  applysning. 


Akti 
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kundschaftiian,  -ete,  gt-et,  tr.  oeh  iir.  7<.  kun- 
ekapa,  späja,  utforska. 

Kundschaftor,  •«,  -,  m.  'x»lii,  •neu,  f.  knn»ka- 
pare,  Bpäjare,  spion. 

Kundschafterai,  'tn^f.  kunskapande,  sptone- 
rande. 

künRig,  a.  tillkommande,  framtida,  framde- 
les.  Da»  f>0t  Leben:  lifvet  efter  dettAi  die 
*\fe  Woche:  nästa  vecka.  •bin,  adv.  fram- 
deleBi  hädanefter. 

XllAftlakalt,  -en,  f.  1.  0,  framtid.  2.  framtida 
tilldragelae. 

Kvnkai,  -n,  /.  1.  spinnrock,  afv.  spinnrocks- 
hnf  vud  oeh  tAtt.  bimi.  Werg  an  der  *\f  haben, 
an  die  's*  bekommen :  ba,  f &  ngt  att  göra, 
etto.  an  der  <n<  haben:  hafva  ngt  i  sinnet.  S. 
mm,  sarnkväm  dar  det  splnneS)  spinn- 
stnga.  3.  kvinna,  karing.  -adal,  -«,  0,  m. 
adel  pä  kvinnolinien.  -frau,  -<»,  /.  spln- 
nerska.  -hol,  -[«]#»  0,  m.  1  epinnstngan  app- 
vaktande  kavaljerer.  •lahaa,  -§,  *,  n.  föri&- 
ning  Bom  ärfvea  äfven  p&  kTinnoUnien. 
•schonka,  -n,  /.  lyaningspreaent.  -atuba  - 
Kunkel  2, 

kunkallin,  -te,  ge-t,  itr,  h.  hemligt  sjssla,  i 
am  jg  tala,  glunka. 

Konat,  •«  ti  /•  !•  konst.  Schwarze  «x«  avart- 
konst.  S.  konstatycke.  -adai,  -«,  0,  «n.  konsfc- 
närsadel.  -akadamla»  -en,/.  konatakademi. 
•anlaga,  -n,  /.  1.  talang,  anlag  mr  bcb  kooit. 
2.  (park)anläggnlng.  •arkait,  -e»,  /.  konst- 
arbete.  -aaadruck,  -[«]«,  -e  f,  m.  konstord, 
konstterm.  -aatatpllung,  -m,  /.  konatat- 
Btällnlng.  -bafliaaan,  o.  konstidkande.  -kai- 
laga,  -n,  /.  konstbilaga,  konstafdelning. 
•beruf,  -[«]«,  0,  tn.  konatnärskallelse.  -katlar, 
0,/!  konstamör.  -dichtun|,  0,/*.  konstpoesi. 
•draehslar,  •»,  -,  m.  konatsvarfrare.  •aHar, 
-«,  0,  m.  konatuit.  -erfahren,  a.  konaterfa- 
ren.  •erzeuonla[8],  -«e»,  'se,  n,  konatalater. 
•firbsr,  '$f  ',  m.  akönfärgare.  -flrkerei,  -e», 
f.  skönfärgeri.  •fertig,  a.  konatf&rdig.  -fer- 
tlgkeit,  0,/.  konatfärdighet.  -fever,  •«,  -,  ». 
konatold,  fjnrverkeri.  -flelaa,  «m,  0,  m.  konst- 
flit.  -gärtaar,  -«,  •,  m.  trädg&rdamäatare. 
•girtaarel,  0,  /.  trädg&rdsodling.  -gebllde, 
-«,  •,  n.  konatprodnkt,  konatalster.  •gafea- 
•stand,  -[e]«,  -e  f,  m.  konstaak.  •gemiaa,  a. 
konatmäaaig.  •genösse,  -n,  -»,  m.  konstnära- 
kamrat,  idkare  af  aamma  konat.  -gerecht  « 
'gemääs.  •geschickts,  -fi,  J".  konathlatoria. 
•geschichtlich,  a.  konathistoriBk.  •getrieke, 
•<,  •,  n.  maakin.  -geflkt,  a.  kouBtakiekllg, 
konnterfaren.  -gewebe,  •«,  -,  n.  konatväfnad. 
•gewerke,  -«,  -,  n.  konatalöjd,  indnatri.  -ge- 
werblick,  a.  industriell,  -griff,  •[«]«,  -e»  m. 
konstgrepp,  knep.  -handel,  -«,  0,  m.  konst- 
bandel.  •hkadier,  -«,  -,  m.  konstbandlare. 
•handlang,  -en,  f.  konstbandel.  -induatrie, 
•ei»,  /.  konatindnstri,  konBtalöjd.  -kablnett, 
-[e]/(,  -e,  n.  kons tkabi nett,  •kanmier,  •»,  /. 


konstkammare.  -kenner,  -«,  -,  m.  konatkia* 
nare.  -kniff  »  -^ri/*.  -Ilebkaker,  -t,  -,  m.  «via, 
-nen,/.  amator,  dilettant.  -ios,  a.  konatlöa, 
okonstlad,  naturlig.  •lOalgkalt,  0,/.  konat- 
lÖRbet,  natnr.  -mlsalg,  a^konatraäaaig.  -aMis- 
ter,  •$,  -,  m.  9  konBtmäatare.  -mittel,  -«,  -, 
n.  konstmedel,  konatgjordt  medel.  -mM, 
•[«]«,  0,  m.  yrkeaafnnd.  -pauae, -«, /.  tn». 

ofrivilUg  paus  «aMaa  IBM  kommll  af  elf.  -IpfeMcr, 
I  -«,  -,  m.  etadamnaikant.  -peeeie  -  -dichtung. 
•rad,  •[«]«,  -«r  t,  n.  9  konatbjnl.  ridaer, 
-«,  -,  m.  vältalare.  -ridnerleck,  a.  T&ltalig, 
retorisk.  -relck,  a.  konstrik.  -relaa,  -»,/. 
konstresa.  -relter,  -«,  -,  m.  <N«ln,  -»ea,  /. 
konetberidare,  konatberideraka.  -rioMar,  -t, 
-,  fii.  konstdomare.  •aeclM,  -a,  f.  konataak. 
•samminng,  -en,  /.  konataamling.  •aahatz, 
-es,  -e  t,  m.  konstakatt.  -ackule,  -»,/.  1. 
konstskola,  teknisk  akola.  2.  (konatnftra-) 
skola,  konatrlktnlng.  -slan,  -[e]«,  0,  m.  konat- 
sinne,  smak.  -elnalg,  a.  beg&fyad  med  konat- 
sinne,  med  smak.  -epricbe,  -a,/.  konet- 
spr&k,  terminologi.  -Stickerei,  -en,  /l  bro- 
deri.  -etrisse,  -»,  /.  anlagd  vag.  -sMck, 
'[e]»,  -e,  n.  konstatycke.  -tiscklar,  -j,  -,  m. 
konstsnickare.  -tiscklerei,  0,  /.  konetanlc- 
keri.  -triek,  -[«]«,  -e,  m.  konatnärsinatinkt. 
-worein,  -[e]«,  -«,  m.  konstförening.  -vorlag, 
-[«Jj,  -€,  m.  konstbandel  med  nriasMamw. 
-vartAlndlg,a.  (kon8t)k&nnar-.  -veratlndlgaCr), 
(mij.  mjb.)  m.  konatkännare.  •voll,  a.  konstrik. 
-«reit,  0,  /.  konatn&rsyerld.  -arark,  -[«}«,  -e, 
n.  konstTerk.  -w§rt[h],  -[<<]«,  0,  at.  konet- 
▼arde.  -widrig,  a.  stridande  mot  konatens 
regier,  -wiese,  -»,  /.  konstgjord  &ng,  inaftdd 
&ker.  -wisaeoeckaftlich,  a.  estetiak.  -vralla,  0, 
/.  konatull.  -wort,  -[e]«,  -er  f,  ».  konatord, 
koasttarm.  -wirtellln,  -ie,  ge-t,  itr.  A.  i  »ud 
b1&  omkring  sig  med  konatord. 

KOnstelil,  'vn^f,  förkonstUng. 

kilnsteilln,  -Ce,  ^«-f,  <r.  oeh  ttr.  h,  1.  konatn&s- 
aigt  arbeta.  2.  p&  ett  konstladt  aätt  &9ljad- 
komma,  framkonstla,  l&tsa,  byckla.  Geknn- 
eteU:  konstlad,  onatarlig,  skrufvad. 

KOnaUor,  -«,  -,  «i.  «via,  -ne«,  /.  konatnär. 
•rokm,  -[«]«,  0,  m.  konatnärarykte. 

kUaatlarkaft,  kOastlerlsck,  a.  konstnärlig. 

kOnstlorlin,  -(«,  ^s-f,  iir,  h.  vara  konatn&r. 

Kanstlersehaft,  -e»,  /.  1.  0,  konstnarskap.  2. 
auBtiige  konstnärer,  konstnärsförening. 

kOaatllck,  a.  1.  konstrik,  konatmässig,  inraek- 
lad,  konstgjord,  artificiell,  oäkta,  loa-.  2. 
slug,  slipad. 

KOnatllehkett,  -«n,  /.  1.  0,  konatnärlighat.  2. 
konstigbet,  konstlg  sak. 

Klinstllng,  •[«]«,  -e,  m.  dilettant. 

kuntorkunt,  a.  brokig,  bnller  om  bnller. 

Kunz,  -e*  «i.  -««[<],  •«[»],  m.  «/»r.  jfr  Heinz, 

Klipe,  -n,  /.  e  kyp.  -n...  kx.  'x^blaa,  -[«]«,  0,  a. 
kypblätt. 

Kapelle,  -n,/.  O  kapell. 


0  wknar  plur.   f  t^iur  emUad.    tr,  trauitiri,    Xtr,  fotmiilUn  rcrb.    h.  bar  hmhtn,   S.  har  wtin  tut  hj&lpverb. 
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kupelUerüw,  -te,  -t,  tr.  O  afdrifva,  kapellera. 

Kuptar,  'S,  ',  n,  1.  0,  koppar.  2.  dim.  Kup/er- 
cheufL  Kupfer chtn,  -lein,  kopparatlck.  8.  0, 
koppMfluiidi  utelag  1  anaigtet;  finnar.  •adsr,  -n, 
y.  koppar&dra.  -irtig,  a.  kopparaktig.  -«ut- 
schlag,  -[e]«,  -«f,  m.  -  Kupfer  3,  -blau,  -[e]«, 
0,  n.  kopparblätt,  bärgbl&tt.  -btocll,  -[e]«, 
0,  ».  kopparbleck.  -bück,  -[«]«,  0,  m.  kop- 
parglana  dimM  at  uank  kuppw).  -biat[h]a,  0,/. 
miB.  kopparblomma.  -tfraM,  -[«]«,  '«  t,  m. 
koppartr&d.  -tfruok,  •[«]«,  •«,  m.  koppar- 
trjck.  -tfruckarfarba,  -n,  f,  -dnickschwarz, 
-M,  0,  n.  -tfruekiGbwirza,  •»,/.  koppartrjck- 
flvärta.  -srz,  -e»,  -e,  n.  kopparmalm.  -färben, 
•farbig,  a.  kopparfärgad.  -gald,  -[«]»,  0,  a. 
kopparpengar.  -oarit[h],  -gsoehirr,  -[e]«,  •«, 
II.  kopparkärl.  -gMicht,  -fe]«,-er,M.  koppar- 
ansigte.  -glänz,  -€«,  0,  «n.  min.  kopparglans. 
-gold,  -[«]«,  0,  n.  Blmilor.  «u  Bimn  mässiDg. 
-grOn,  a.  koppargrön,  ärggrön.  -ballig,  a. 
kopparhaltig.  -hamniar,  -«,  -f,  m.  koppar- 
hammare,  a)  Terkiys,  b)  imk.  -bfitehan,  -«,  -, 
1».  kopparhatt,  knallhatt.  -katsal,  -«,  -,  m. 
kopparkittel.  -Met,  -e«,  0,  m.  m\n.  koppar- 
kie.  -labn,  -[e]«,  -e,  m.  kopparlan,  oäkta 
gnldlan.  -lasur,  -[«]«,  0,  m.  kopparlasnr, 
bärgbl&tt.  -mUnza,  -nff.  kopparmynt.  -naaa, 
-M,  /.  kopparnäsa.  -nattar,  -»,  /.  aaping. 
-platte,  -»,/.  kopparpl&t.  -ret[h],  a.  koppar- 
röd.  •rgt[h]e,  0,  /.  kopparrodaad.  -eamni- 
lung,  -en,f.  kopparstickeeamliiig.  -ecbmled, 
-[a]«,  -e,  m.  kopparslagare.  -Stecher,  -«,  -, 
m.  kopparstickare.  -stich,  -[«]«,  -e,  m.  kop- 
parstlck.  -Utel,  -«,  -,  m.  titelgravyr.  -werk, 
-[e]«,  -«,  n.  1.  kopparverk.  3.  planachverk 
med  kopparatlck. 

kupfericht,  kupferlg,  a.  1.  kopparaktig^  kop- 
parhaltig. 2.  finnig. 

Kapferiing,  -[a]«,  -c,  m.  kopparmynt. 

1.  kupfern,  a.  af  koppar,  koppar-. 

2.  kupfeHin,  -te,  ge-t,  tr,  besl&  med  koppar, 
förkoppra.  Kupf[e]rung,/. 

Kuppe,  -f»,  f,  41b.  KüppekeUf  'leiny  I.  rm»d 
bärgstopp.  2.  fingerspet«.  8.  hnfvud  pA  spik 
•u  nii.  4.  hyälfd  mndnlng.  -n...  ax.  'X'berg, 
'[e]Sf  -e,  «n.  »  Kuppe  1.  'Ntnagal,  -«,  -f«  ">. 
tenlika. 

Kuppel,  -»,/.  1.  -  Koppel  /-.?.  2.  kapol.  -irtif ,  a. 
kapolartad,  hvälfd.  -bau,  '[e]s,  -ten,  m.  kn- 
pol(byggnad).  -daeh,  -[«]«,  -er  f,  n.  knpol- 
(tak).  -gewgihe,  -«,  -,  ».  kupol(hvalf). 

Kuppel...  jfr  kuppeln  2,  sx.  -dienst,  -[e]«,  0,  m. 
kopplaryrke.  -pelz,  -e«,  -e,  m.  F  Ion  för 
koppling.  Sieh  einen  «v  verdienen:  koppla 
ihop  ett  par. 

Kuppelei,  -en,  f.  koppleri,  kopplande. 

kuppeliln,  'te,  ge-t.  tr.  1.  -  koppeln  /.  2.  »fr.  itr. 

h.  koppla  (mra  keiqkUrs,  kopplenka).   8.  bygga  i 

form  af  «i.  föree  med  kapol(er).  ^tcA'vhöja 
•igknpolf  ormigt.  Gekuppelt:  a)  knpolformig, 
b)  försedd  med  kapol(er).  Kuppelung,/. 


kuppig,  a.  i  ms.  försedd  med  •&  «i.  »k  iieak»fM{e) 
Kuppe(n). 

Kuppler,  -s,  -,  m.  «x^la,  -nen^f  kopplare,  kopp- 
lerska. 

Kttppleril,  -en,/.  koppleri,  koppling. 

kuppierhaft,  kupplerlseh,a.kopplaraktig.  kopp- 
lar-. 

Kur,  -en^f.  1.  med.  kar.  Eine  «\<  gebrauchen: 
genomg&  en  knr.  Jmdn  in  der  «\#  Aa6eit.' 
hafya  ngn  ander  sin  behandling,  sköta  ngn 
(om  Ukate).  2.  m  Cour.  -gaSt,  -[e]tf,  -6  f,  fl». 
knrgäst,  badgast,  -haus,  -e«,  -er  f,  n,  socie- 
tetshns  tM  i»dor«.  -botel,  -»,  -«,  n.  hotell  för 
badgäster.  -kestea,  plur,  kostnader  for  en 
knrs  genomg&ende,  för  en  badsejnr.  -liste, 
-«,  f.  förteckning  öfver  kurgäster,  öfrer 
badgäster.  -msthede,  -m,  /.  knrmetod,  be- 
handlingsflätt.  -ert,  -[e]«,  -e  ci.  -er  f,  m.  knr- 
ort,  badort.  -pfuscher,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen^f. 
kvacksalfTare,  kvackiialfTerska.  -saal,  -[«]«, 
-e  t,  m.  societetasal  rid  badort.  -Schmied,  -[e]«, 

-e,    m.  hofsl^are  Mm  irr.  konru  bftstajakdomar. 

-zeit,  'en,f.  (bad)8liaong. 
KOr...  Bz.  -fOrat,  -a»,  -en,  m.  kurfarste.  -fUrs- 

taBt[h]ani,  -[e]«,  -er  f,  n.   kurfurstendöme. 

•fOrstin,  -neo,  /.  knrfarstinna.   -fUrstlloh,  a. 

knrfnrstlig.  -haus,  -es,  -er  f,  n.  kurfnrstligt 

hns.  -hassen,  -e,  0,  n.  n/>r.  Knrhessen.  -hut, 

-[e]«,  -e  t,  m.  knrfnrstehatt.  -kind,  -[e]«,-er, 

n.  adoptivbam,  fosterbam.  -pfalz,  0,f.npr. 

PfalK.  -wAnle,  -n,  /.  knrfnrateTärdighet 
kuränt  m  courant, 
kuränzllen,  -[e«]<,  -te,  -(,  <r.  Icxa  npp,  »krubba 

npp. 
KOrass,  -es,  -e,  m.  iHc  kyrasa. 
Kürassier,  -[e]»,  -e,  m.  kyrassier. 
Kurit,  -[e]«,  -e,  m.  kyrkoherde,  själasörjare. 
Kuratel,  -en,  f.  knratel,  förmynderekap. 
Kuritor,  -«,  Kuratoren,  m,  knrator,  förmyn- 

dare. 
Kumtöriilum,  ••»m[«],  -en,  n.  I.  knratel,  för- 

mynderakap.    2.    karatorskonvent,   «MBiiige 

knratorer. 
Kurbe[l],  -n,/.  vef. 

kurbeiiln,  kurblien,  -te,  ge^t,  tr.  oeb  itr.  h.  Tefva. 
KOrMs,  -«e«,  -ee,  m.  b«t.  knrbit«;  pnmpa;  ka- 

labaaa.  -bäum,  -[e]«,  -e  f?  n».  kalabaseträd. 

-Ilaaebe,  -n,  /.  kalabaaa(flaska).  -frucht,  •«  f, 

y.  »  Kürbis. 
Kare,  -n,  -n,  m.  kurländare. 
kurlten,  kOrlien,  -te,  ge-t  «eb  kor,  käre,  gekoren, 

-e,  tr.  Tälja,  ntvälja. 
kurfäl,  a.  knrial-,  kansli-.  -etil,  -r^]«,  -e,  m. 

knrialstil,  kanslistil. 
Kurlilien,  plur.  (kanfiU)formaliteter. 
Kurlit..  iz.  -stimme,  -n,  f.  nr  tim%  gemensam 

rÖst  Tid  OMrt«tal«tftr. 

Kurie,  -n,/.  I.  knria.  2.  r&dsförsamling,  kam- 

mare. 
Kurier,  -[e]«,  -e,  m.  knrir.   -zug,  '\e\s,  -e  f,  m. 

j»rar.  knrirt&g. 


*  Akt«  anu.    F  Ikaiyan.   P  Ucr«  sprAk.   ^  mUdra  brakllfk  O  takukk  tana.   «1'  ««Miw.  )^  milittTbk  urm. 
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karierüen,   -te,  -r,  tr.  knrcra,  bota,  jmdm  eine' 

Krankkeit:  ngn  för  en  Bjukdom. 
Kurin,  'nen^f.  kurländska. 
kurios,  a.  knriöB,  löjlig,  besyanerlig. 
Kuriositftt,  -en,  f.  knrioBitet,  märkvardlghet, 

a)  0,  egemkBp,  b)  sak. 
Kurlöslium,   -Mm[«],   -e«   ei.    -«,   n.  =»  Kuriosi- 

tat  b). 
kQrlsch,  a.  kinkig,  Bvär  att  tlUfredBStälla. 
kttrllmllscli,  a.  karländsk. 
Rurre,  -n,/.  looi.  1.  knorrhane,  gnoding  (Trig- 

la  gurnardnB).  2.  kalkon.  3.  tjäder. 
kwrWwii'te,  fje-tf  itr.  h,  kurra,  mamla,  knorra. 
Kurrendanor,  •«,  -,  m.  kringyandrande  djäkBe, 

itr  fBU- 
Karrend«!   -n,  /.    1.   Bkara    kringTandrande 

djäknar    wm   med   Uag  lök«  nnrArfTa  alu  appcbtlle. 

2.  cirkniärs  -jung«,  -n,  -n,  -sohOlar,  -«,  -,  m. 
kringyandrande  djäkne,  jfir  Kurrende  J. 

korrint,  a. »  conrant.  -tchriftyO,/.  tyBk  tkrifBiil. 

kurrig,  a.  1.  strldslyBien,  gralaktig.  2.  be- 
eynnerlig,  egendomlig,  komlBk,  rolig. 

Kurs,  -es,  -«,  m.  knrs.  -tlisehlag,  -[e^s,  -e  f,  m. 
haadei.  baisse,  prisfall.  -btrloht,  -[e]»,  •«..  m. 
bÖrBberättelse.  -blatt,  -[«]«,  "«r  t,  n,  börs- 
blad.  -back,  -[e]i*,  -er  f,  n.  kommanika- 
tionstabell.  -flihlo,  a.  iiaodei.  «v  ««in:  bafra 
knrs.  •BOtJsrang,  -«n,/.  kursnotering. 

KOrschnsr,  -n,  *,  m.  körsnär,  biintmakare. 
•wt[a]rey  -i»,  /.  pälsyara. 

Xurscknarii,  O.y.  körsnärshandtTerk. 

kursierilsn,  -<«,  -^^  t'^r.  h.  cirknlera,  vara  i  om- 
lopp. 

kursiv,  a.  knrsiy.  •sckrlfl,  -en,  /.  knrBiv  (stil). 

kursorisch,  a.  knrsorisk,  knreiv. 

KursIittS,-iM,-e,m.(anderviBning8)karB,penBnm. 

Kurtlsäna,  -n,/.  knrt'iBan. 

Kurve,  -n,  /.  Icurva. 

kurz,  kürzer,  kürzest,  a.  kort.  Ein  *\^es  Ende: 
en  Uten  bit.  «\#  von  Gedanken  »ein:  vara 
korttänkt.  <n/  und  klein  kauen:  b1&,  hagga 
Bönder  i  imaior.  ur,  F  biidi.  grnndligt  mörbnlta. 
^  angebunden  sein :  handla  raskt,  uv.  vara 
kort  om  bnfvudet.  In  '\*er  Zeit  «i.  in  *s,em: 
inom  kort,  vor  'stem:  för  kort  tid  sedan. 
über  *%>  oder  lang:  förr  eller  Benare.  Einen 
tyten  Entschluss  fassen :  fatta  ett  raskt  be- 
slut,  »*  entschlossen:  beslntBam.  f>^en  Pro- 
zess  ei.  es  «x»  mit  Jmdm  macken :  göra  pro- 
cesBen  kort  med  ngn.  V^iel  in  »s^en  Worten 
sagen :  säga  mycket  i  f &  ord.  Zu  «\#  /allen 
et.  kommen  «i.  schiessen:  komma  tili  korta. 
F  etw.  nickt  *>*  kriegen:  ej  begripa  en  sak. 
Den  kürzeren  ziehen :  draga  kortaate  str&et. 
-tagsbunden,  a.  kort  om  hufvndet.  -analg, 
a.  kortarmad.  •it[h]mig,  a.  Bom  bar  kort 
andedrägt,  kortandad.  •It[h]mlgkait,  0,  /. 
kort  andedrägt,  andtäppa.-fflQg[e]iig,a.  kort- 
vingad.  -gofasst,  a.  kortfattad.  -gofossoit,  a. 
Tcter.  Bom  bar  korta  haaar.  -gaschoran,  a. 
kortklippt.    -gosehwAazt,    a.    kortsyansad. 


•haarig,  a.  korth&rig.  -baloig,  a.  korthals»d. 
•labend,  -labig,  a,  kortlifyad.  -lablgkait,  0,  /. 
kort  Uf.  -akrig,  a,  kortörad.  -aebrifl,  -m,/. 
snabbBkrift,  Btenografi.  -aehwinzlg,  a.  kort* 
flyansad.  •sichtig,  a.  1.  närsynt,  bUdi.  kort- 
Bynt.  8.  bandet,  «x^er  Wechsel:  yäxel  med  kort 
sigt.  •sichtigkait,  0,  /.  närsynthet,  biui.  kort- 
Bjmtbet.  •siibig,  a.sram.kort8tafyig.  •stiinmigv 
a.  l&gstammig.  -stiallg,  a.  aom  bar  koTi(a) 
6tjälk(ar).  •um,  adv.  kort  och  godt,  kort 
Bagdt.  -w^g,  adv,  kort,  helt  kort,  rent  ut. 
-wall,  (•*),  0,  /.,  in.  oeb  n.  «walla,  0,  /.  för- 
BtröeUe,  tidsf ördrif.  -wallig,  a.  roande,  rolig. 
-ar...  Bx.  '\#hand,  adv.  holt  hastigt,  i  en  huid- 
yändning. 

Kflrza,  -n,  /.  I.  nun.  0,  korthet,  kort  tid,  kort 
nttryckssätt.  In  der  «v  erzählen:  berätta 
helt  kort.  Etw.  in  der  «w  abthun :  göra  pro- 
cesBen  kort  med  ngt,  haatigt  undanatöka 
ngt.  2.  gram,  kort  stafyelse. 

klirzllan,  '[es]t,  -te,  ge-t,  tr.  I.  förkort«,  göra 
kortare.  2.  afkorta,  minska.  Jmdn  nm  den 
Ijükn  «w  nndanhAlla  ngn  hans  lön,  jmdm 
den  Lohn  fs»  minBka  ngns  lön.  X0rtOBg,*y. 

kOrzilch,  adv,  1.  kort,  i  korthet.  2.  nyligen, 
för  kort  tid  sedan. 

kuacb,  interj.  knach! 

kuschlian,  -[««]<,  'te,  ge't,  itr.  k.  «ob  sieh  «>« 
kuacha,  lägga  aig,  hdlla  aig  tyst. 

Kaaa,  -e#,  -e  f»  <»•  kyaa.  -fingar,  -«,  •,  ai.  -htnd, 
'«  t?  /•  -kindohan,  •«,  -,  n.  alängkyaa.  BUdi. 
etto.  mit  Kusskand  thun:  hjärtana  gäma 
göra  ngt. 

1.  kttstllan,  '[e$]t,  -te^ge-t,  I.  tr.  kysaa.  II.  Sich 
(raeipr.)  *Sf  kyasaa. 

2.  KQssan  m  Kissen. 

Kllssar,  •«,  •,  m.  ^\»,  -nen,/.  kysaande  (person). 

KQssarii,  -en,/.  kysaande. 

kOsaarlg,  kUssarlich,  a.  1.  kyaatäck.  2.  kyaa- 
lyaten. 

kQaaarlln,  -te,  ge-t,  opers.  Mich  küssert:}»^ 
längtar  efter  kyaaar. 

KOata,  -n,  /.  knat.  -n...  kx.  'vbawohnar,  -«,  -,  m. 
knatbo.  'X'tahrar,  •«,  -,  m.  knatfarare.  «x^fahrt, 
0,  /.  kuatfart.  «x^iand,  -[e]«,  -er  f,  ».  kuat- 
land.  'vwiehtar,  -s,  -,  m.  knatyakt, 

Kttatar,-«,-,  m.  «x<ln,  -nen. f.  klockare,  klockarfru. 
i  KOstarifti,  -en,/.  1.  klockarbefattning.  2.  kloc- 
kai^&rd. 

Kuatöda,  -n,  -n,  m.  »  Kustos  t. 

Kuatos,  -,  Kustoden,  m.  I.  kastoa,  nppaynings- 
man,  yäktare.  2.  boktrfck.  knatod. 

KutSChliat  -en,/.  dim.  Kütschchen,  -lein,  droaka ; 
diligena;  yagn.  »x*  und  P/erde  halten:  hiUla 
h&atar  och  yagn.  -back,  -[e]s,  -e  f,  m.  knsk- 
bock,  -kaataa,  -#,  -,  m.  droakl&da.  -pfird, 
•[e]«,  -e,  n.  yagnahäat.  -wagan,  -#,  -[t],  m. 
droaka.  -an...  rx.  «x/haus,  -e«,  -er  ff  »•  vagna- 
hna,  yagnalider.  'x.himmal,  •«,  -,  m.  vagna- 
tak,  yagnaknr.  'vmachar,  -s,  -,  m.  yagnma- 
kare.  «x^rlaoian,  -«,  -,m.Oyagn8rem.«vaehtaig, 


0  aaknar  plar.   f  bar  omljud.    tr,  traulttrt,    itr,  latranalclvt  vcrb.   Ä.  bar  ht^^m,   S.  bar  min  tili  MMpvatb. 
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-[«]#,  -e  t,  m.  TAgnsdörr.  'vtrttt,  -[e]»,  -e,  m. 

f Otsteg  p&  vagiiAr. 

kutachtlan,  -[esjt,  -te,  gt^t  -  haschieren. 
Kutscher,  -«,  -,  m.  knek.  -bock,  -[ejt,  »e  f,  -sitz, 

'et,  -6,  m.  kuskbock. 
kirtscharhaft,  kuUcherllch,  a.  som  en  kutk,  p& 

knskmanör. 
kiitsehiarilan,  -e«,  •<,  t>.  c.  «eh  A.  Aka,  köra. 


Kvttti  -A,  /.  (munk)k&pa.  -n...  ix.  «vtrigar,  -«,  -, 
m.  munk.  «vvolki  -[e]«,0,ii.  mankar,  kloBter- 
folk.  'vseog,  -[«]«,  -e,n.  ttt  iicfs  groft  yUetyg. 

Kntttl,  -ft,  /.  inälfror. 

Kottori  -$y  ',  m.  ^  kntter. 

Kux,  -e«,  -e,  m.  aktle  i  bärgrerk.  -krlnildr, 
•paiitorer,  -c,  -,  m.  bärgverkBaktiemäklare. 

Ky...  M  Cy„. 


L. 


L,    1.    •['«],    -['«]|    n.    gruB.    1.    8.  ntkortB.  Ar  a) 

liee:  Im,  b)  Liter:  liier. 
la,  I.  interj.  lal  t.  ex.  fra  *\*  »s*/  JL  adv,  8o  «v 

'v  B&  dar,  8&  tämligen. 
L^MI^»  "[«]<>  -<i  »•  1-  löpe.  2.  löpxnage.  -klM, 

-«,  -,  m.  BötoBt.  -kraut,  •[«]«,  -er  fi  »•  m&ra 

(Galiam).  -mtgen,  -s,  -,  m.  löpmage. 
Ijibaii,  -«,  -4  eh  -e,  m.  1.  npr,  Laban.  3.  tfr. 

Labiiitfer,  -s,  -,  m.  F  flabb. 
Lakaram,  -«,  -»,  n.  labamin,  korsfana. 
Labka,  -«,  /.  1.  tjock,  hängande  läpp.   2.  looi. 

labb  (LestriB  paraaltloa). 
labkar,  a.  •!*  laber. 
Labker44n,  -[e]»,  -«,  m.  kabeljo. 
labkarfg,  a.  fadd.  Bot,  äcklig. 
labbsrlln,  -re,  ^e-e,  tr.  eoh  itr.  h,  1.  lapa.  2. 

Blicka.  8.  pladdra. 
Laba,  -A,  /.  Tederkvlckelse,  läskedryck.  -b«- 


ehar. 


»kelch,  •[«]«,  -e,  ni.  Tederkyic' 


kande,  laBkande  bägare,  dryok.  -kOhls,  0, 
/.  Yederkvickande  Bvalka.  -schal«,  -n,  /.  » 
'hecher.  -trank,  -[e]«,  -et?  *»•  läBkedryck. 

1.  iabiiea,  -<e,  ge-t,  L  tr.  tillB&tta  löpe  tili, 
komma  att  löpna.  II.  Sich  *s>  löpna.  La- 
bung,/. 

2.  labllsn,  -te,  ge^t,  ir.  e«h  sich  «w  vederkvlcka 
(■ig),  läBka  (Big),  Bvalka  (alg).  Labung,  /. 
kft.  •■  Labsal. 

Labanl4n  m  I^bberdan. 

Iab4t,  a.  kortap«L  bet. 

labial,  a.  gna.  labial,  läpp-. 

Labials,  -n,  /.  rwB-  labial,  läppSokstaf. 

Lablllum,  -i»m[«],  -en  «i.  -a,  n.  1.  bot.  läpp.  2. 

mu.  lablnm. 
Laborint,    -en,   -e»,  m.  laborant,  laborator, 

kemist. 
Laboratörllium,  -vm[«],  -en,  n.  laboratorium. 
laborisrilon,  -<e,  -(,  t<r.  A.  laborera.  An  etw, 

(dat)  'x«  laborera  med,  Uda  af  ngt. 
LIbsil,  '[e]si  '€,  n.  vederkTickeUe. 
Labyrinth,  -[e]«,  -e,  n.  labyrlnt. 
labyrintblsch,  a.  labyrinÜBk,  villoBam. 
Lach...  Bx.  -bäum,  -[f]s,  -e  f,  m*  markt  trKd, 

gränsträd.     -brudsr,   -«,   -f,  i».   skrattare. 

-kramiH,  -[e]«,  -e  f*  **»•  konvulBiviakt  skratt. 

-iied,  -[«]«}  -er,  n.  lästig,  akrattretande  Ttaa. 

•lust,  0,/.  BkrattluBt.  -lustig,  a.  Bkratilyaten. 

•musksl,  -«,  -n,  fli.  Bkrattmuakel.  -steig,  -[e]e, 


-e,  m.   tkog.  BkogBStlg  hoggen  gcoora  ikogen  1  <ht  i 
oob    ror   4eM  lodclniag  ÜU  tnkthjgg«.    -tUUbs,  -n,  /. 
BkrattdnfTa. 
lachbir,  a.  skog.  lämplig  att  tappa  k&da  af. 

1.  Lachs,  -n,  /.  Bkratt.  Eine  laute  «i.  Ae//e  f\* 
au/schlagen :  brista  ut  i  gapskratt. 

2.  Lachs,  -n,  y.  pöl,  puBs. 

8.  Lachs,  -n,  /.  skog.  1.  i  att  trid  inhaggat  marke. 
2.  markt  tr&d,  gränsträd.   8.  inskärning, 

Bk&ra  1  bantrtd  Uli  k&duu  AttappBlng. 

licbsllln,  -<e,  ge-ty  itr.  h.  Mh  tr.  le,  leende  säga, 
nttala,  ingjata,  t.  ex.  seine  Einwilligung  'n^, 
Zufriedenheit  ins  Herz  *Sf,  Sein  Auge  lä- 
chelte Freude:  glädjen  lyate  ur  hanB  ögon. 

1.  iaehllsn,  -<e,  ge-t^  1.  itr.  h.  skratta.  Einer 
(gen.)  Sache  ei.  TOBi.  ti6er  etne  Sache  <v  skrat- 
ta Li  ngt.  Das  ist  zum  's*  det  är  löjligt. 
BU41.  le,  c  ex.  das  Glück  lacht  ihm,  ein  hei- 
terer Himmel  lacht  über  der  Gegend.  TL.  tr. 
1.  skrattande  säga,  nttala,  t.  ex.  ha,  lachte 
der  Kaiser;  er  lachte  mir  Bei/all.  2.  Sich 
(dat.)  SeUenstechen  *Sf  skratta  b&  att  man 
f&r  h&U.  Sie  können  dich  doch  nicht  um 
dein  Ansehen  *k,  de  kuuna  dock  icke  med 
sitt  skratt  beröfva  dig  ditt  anseende.  III. 
Sieh  kranky  tot  ei.  tu  Tode  's*  skratta  Big 
Bjak,  skratta  ihjäl  Big. 

2.  Iaehllsn,  -ee,  ge-ty  tr.  »kog.  1.  Inhugga  ett 
marke  i,  märka.  2.  göra  en  sk&ra  i  barrtrtd 
rer  k&du»  »fUppning.  8.  hagga  npp,  t.  ex.  etnen 
Steig  durch  Buschholz. 

Lacher,  -e,  -,  m.  1.  «x^ln,  -nen,  f.  skrattande 
(person),  skrattare.  2.  skratt,  skrattsalTa. 

lacherhaft,  a.  skrattlysten. 

licberilch,  a.  löjlig.  O'  mochen:  förlöjliga. 

Lichsrllchksit,  -en,/.  löjlighet. 

lichsrlln,  -te,  ^e-l,  tr.  Jmdn  «v»  komma,  narra 
en  att  skratta,  väcka  ens  löje,  förefalla  en 
löjlig.  Opert.  es  lächert  mich:  jag  k&nncr 
last  att  skratta,  finner  det  löjligt. 

lachhaft,  a.  löjlig. 

lachig,  a.  1.  Bkrattlysten.  2.  füll  af  polar. 

Ulchler,  -«,  -,  m.  «v^in,  'uen^  f.  leende  person. 

Lachs,  -es,  -e  [f],  m.  dtm.  Lächschen,  -lein,  1. 
lax.  2.  Danzigtr  *s,  ett  slags  bränrln  fr&n 
Danslg.  8.  F  bUdi.  a)  bredmant  kvinna,  b) 
pengar,  schaber,  c)  stryk,  p&kolja.  -brut, 
0,/.  laxyngel.   -fang,  '[f]s,  0,  m,  lazf&ngst. 


'  MU  ems.   F  fkiBlUan.   P  llgr«  ipr&k.   $  aÜBdi«  brakllgt.  O  takalek  tena.   «t>  ^Otena.  ü  mlliurlik  lem. 
TpMk'tventk  ordbok,  "iüh 
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-for«lio,  -n,  /.  laxöring  (3almo  trutta).  -klnd,  ! 
-[c]<r,  -er,  n.  laxnnge,  forell. 

Laehtor,  •«,  •,  n.  -n,  f,  btr«.  fanin(m&tt). 

Lack,  -[«]«,  -e,  m.  ooh  ^  n.  1.  gummilacka, 
stock-,  kom-,  klamp-,  kaklack,  Schellack. 
2.  (lack)fernissa.  8.  (8igill)lack.  4.  bot.  gyl- 
lenlack  (Cheiranthus  Gheiri).  *trb6lt,  -«n, 
/.  lackerad  Tara,  -färbe,  -n,  /.  1.  lackfärg. 
2.  lackerad  färg.  •finil8[s],  -«m,  •««,  m.  lack- 
fernissa.  -Itdor,  -a,  0,  n.  blankläder.  -stiofei, 
-«,  -,  m.  blanklädersstöfvel.  -stock,  -[e]»,  •« 
t,  m.  gyllenlacksst&nd.  •wa[a]rt,  -»,/.  lac- 
kerad Tara. 

Lackii  M  Lakai. 

iackllcn,  -te,  ^e-t,  lackisrlleiit  -te,  -t,  tr.  1.  lac- 
kera.  2.  P  Inra,  draga  Tid  näsao. 

Lackierer,  -«,  •,  m.  lackerare. 

Lackmus,  -[ms],  0,  n.  lackmus.  -blau,  a.  lack- 
muabl&.  -flechte,  -n,  /.  orseljlaf  (Roccella). 
•papler,  -[e]«,  -e,  n.  lackmuspapper. 

Lade,  *n, /l  dim.  Lädchen^  'lein,  1.  l&da,  klsta. 
Die  «x»  de«  Bundes:  förbnndets  ark.  2.  a) 
handtTerksl&da,  b)  skr&sammankomst.   3. 

lau  (tandlOa»  delcn  «f  hinUn  underk&k,  p&  hrllken  beta- 
let  bTtUr). 

Lade...  jfr  2.  laden,  iz.  -brief,  -[e]<,  -«,  m.  stäm- 
ning.  -dämm,  -[e]«,  -«  t)  v'**  lastbrygga,  kaj. 
•fihigkelt,  0,  /.  -t  laatdrjghet,  drägtighet. 
-gebQhr,  -en/f.  lastningspengar.  -geld,  -[e]«. 
0,  n.  1.  lastningskostnad.  2.  stämnlngs- 
kostnad.  -geschwlndigkelt,  0,  /.  laddnings- 
hastighet.  -miSS,  -e«,  -e,  n.  kmtm&tt.  -stock, 
•[e]«,  -e  t,  m.  laddstock. 

1.  Laden,  •»,  -f,  m.  dim.  Lädcheny  -lein,  1.  fön- 
sterlncka.  2.  (handel8)bod.  -dlener,  -«,  •,  m. 
bodbetjänt,  handelsbokh&llare.  -fenster,  -«, 
-,  n.  bodfönster.  -gehOlfe,  -n,  -n,  m.  han- 
delsblträde.  -hQter,  -«,  -,  m.  F  osäljbar  Tara. 
•Jungfer,  -n,  -mamsell,  -e»,  /.  bodmamsell. 
-preis,  -ej,  -e,  m.  bodpris.  -Schwengel,  -s,  -, 
•Schwung,  -[ej«,  -e,  m.  F  knodd.  -tisch,  -es, 
-e,  m.  boddisk. 

2.  ladlien,  /äf/«C  ci.  -e«f,  /ä(2<  «i.  -et;  lud  ei.  -efe, 
/«rfe  ci.  -ete;  ge-en;  -[c],  <r.  1.  lasta.  BUdi. 
jmds  Feindschaft  auf  sich  'x*  &draga  sig 
ngns  fiendskap,  ein  schweres  Joch  auf  sich 
/v  p&taga  sig  ett  tangt  ok,  etw.  aufjmdn 
/v  ur.  p&börda  ugn  ngt,  F  er  hat  schwer  ci. 
schief  geladen :  hau  har  tagit  ett  glas  f ör 
mjcket,  han  raglar.  2.  ladda,  t.  ex.  Gewehre, 
elektrische  Batterieen.  3.  inbjnda,  bjuda; 
kalla,  t.  es.  jmdn  zu  Tische  «x»  bjuda  ngn  tili 
middag,  vor  Gericht  »*  kalla  inför  rätta, 
stämma. 

Lader,  -«,  -,  m.  1.  lastkarl,  lastare.  2.  laddare. 

lädierllen,  -fe,  -^,  tr.  oeb  sich  «x/  skada  (sig). 

Lidner,  -«,  -.  m.  bodbetjänt. 

Ladnerin,  -nen.f.  bodmamsell. 

Ladung,  -en,  /.  1.  lastning.  2.  last,  laddnlng. 
F  biidi.  er  hat  seine  volle  «x/  hau  har  f&tt  b& 
mycket  han  täl.  3.  laddnlng  af  ei.  f  skjatvnpen. 


4.  inbjadning,  kallelae.  -s...  Cx.  «vllhlgkait, 
0,/.  4^  lastdrjghet,  drägtighet.  «x^platz,  -m, 
•e  t)  m.  «t«  lastageplatfl.  's^scheln,  -[6]#,-e,». 
•t«  konnossement. 

Ladlly,  -ys  «i.  -te«,  /.  lady. 

Lafette,  -n,  f.  ^  laTett. 

lafettjerlien,  -/e,  -t,  fr.  )lc  förse  med  lavett, 
lägga  p&  sin  laTett.  Lafettiening,  /. 

Laffe,  -n,  -n,  m.  dim.  Läßchen^  'leinj  glop, 
narr,  gäck. 

laffenmässig,  a.  narraktig. 

Lage,  -n, /l  1.  läge.  In  der  's*  sein  zu  ...  vara 
i  tillfälle  att  ...  2.  lager,  skikt;  hafte, 
bnndt.  3.  «t«  lag,  t.  ex.  die  volle  *>*  geben: 
gifTa  heia  ei.  glatta  läget,  -n...  tx.  'x/welse, 
adv.  lagerTis. 

Llgel,  '8,  -,  n.  lägel. 

Lager,  -«,  -,  n.  1.  läger,  s&ng,  bädd,  l&geretad. 
Vom  «x<  aufkommen:  lemna  sängen  m.  rekoa- 
Taieeeent.  2fv.  Tüda  djara  läger.  Dog  Getreide 
geht  zu  «x»  säden  lägger  sig.  2.  (krig8)läger, 
lägerplats.  3.  O  ställning  hrtj^^  nct  hTUv. 
nnderlag  f&r  (rfn)(kt  m.  m.,  bädd.  4.  (handeis-) 
lager,  uppli^.  6.  lager,  skikt.  6.  bottensats, 
jäst.  -apfel,  •«,  -fi  m.  Tinteräpple.  •bauoi, 
•{e\Sf  -e  ti  ^-  nnderlag.  -bestand,  -[e]«,  0,  m. 
nreBntiigt  lager.  •bler,  -[«]«,  -«,  n.  lageröl. 
•fass,  -es,  -er  f,  n.  lagerfat.  -gasse,  -n,./*.  X 
lägergata.  -gebOhr,  -en^f.  •geld,  -[e]«,  0,  n. 
»  -miete,  -gonoss,  -en,  -en,  m.  1.  sängkam- 
rat.  2.  tältkamrat.  -haus,  -a«,  -er  t>  n-  ma- 
gasin.  -hof,  -[«]«,  -e  ti  m.  upplag.  -hQtte,  -n, 
/.  X  barack.  -kelier,  -«,  -,  m.  lagerkällare. 
•leben,  -«,  0,  n.  lägerlif.  •nilet[h]e,  i»,  /, 
magasinshyra,  kallarhyra.  'Öbst,  -[«]«,  0,  n. 
Tinterfmkt.  -ort,  -[e]«,  -e  ei.  -er  f,  ».  *platz, 
•e«,  -e  t)  ^'  lägerställe,  lägerplats.  -stifte, 
•n,  f.  lägerställe.  -verielchnls[s],  -m«,  -se, 
n.  bandet.  InTentarinm,  inTentarieförteck- 
ning.  -wache,  -n,/.  ^  lägenrakt.  -wall,  '[e\s 
0,  m.  4.  lägerTall.  -weln,-[e}«, -e,m.  lagernn. 

lagerlin,  -<e,  ge-t^  I.  ttr.  A.  ooh  s.  eamt  ««eA  «x» 
ligga,  hTila,  ligga  lägrad,  Tara  lägrad,  lägra 
sig,  sträcka^nt  sig;  ligga  pä  lager.  Das  Ge- 
treide lagert  [sich] :  säden  lägger  sig.  II. 
tr.  1.  l&ta  lägra  sig,  t.  ex.  das  Heer.  %.  lägi^a 
pä  lager,  magasinera,  t.  ex.  Waren.  S.  sld 
ned,  t.  ex.  der  Platzregen  hat  den  Weizen 
gelagert. 

Lagerung,  -en,  f.  1.  lägrande  m.  m.  jfr  lagern. 
2.  lager,  hTarf,  skikt. 

Lagune,  -n,  f.  lagun.  -n...  bx.  '\#riff,  -[«]#,  -«, 
n.  lagnnref,  ringref,  korallö. 

lahm,  a.  1.  lam;  halt;  biidi.  trr.  matt,  kraftlös, 
haltande.  *\*  gehen:  halta.  Ein  Geschäft  «x» 
legen:  hämma,  förlama  en  affär,  en  rörelse. 
2.  som  räkat  1  olag,  söndrig.  -händig,  a. 
lam  i  händema.  -legung,  0,  /.  hämmande, 
andertryckande. 

Lihmo,  0,  /.  lamhet. 

lahmllen,  -te,  ge-t.  itr.  h.  Tara  lam,  halta. 


0   laknar  plur.   f  har  omljad.   tr,  transftlrt,    ttr,  iBtranslUrt  rcrb.   A*  har  kab«n,   8.  har  »«in  tili  hJ&lpTcrb. 
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lUimllen,  -<e,  ge-t^  tr,  förlama. 

Lahmheit,  -en,  /.  lamhet. 

UUimung,  -tn,/.  1.  förlamning.  2.  lamhet. 

Lahn,  -[e]«,  -«,  m.  lan.  'gold,  -[«]«,  0,  n.  giüd- 

lan. 
Laib,  '[e]«,  -e,  «n.  oeh  n.  lef,  kaka.  Ein  «v  JTd- 

««:  en  ost. 
Laich,  -[«]«,  0,  m.  oeh  4^  n.  fiskrom. 
Laichllo,  0,/.  1.  flakmn  lek.  2.  lektid.  -ort, -[«]«, 

-«  •!.  >«r  t,  -iifali,  -««,  -« tf  «>»•  lekställe,  lek- 

plats  fttr  fltkar.  -Zeit,  -en,  /l  lektid. 
laichüea,  'te,  ^e-t,  itr.  h.  leka  (om  fliUr). 
Laie,  -n,  -n,  m.  lekman.  -n...  kz.  'vbruder,  •«, 

-t)  m.  lajbroder,  tjänande  broder  (tokmmn  an- 

■uid  1  ett  kiMMr).  «N^iirloster,  -«,  •,  m.  präet  som  ej 

är  medlem  af  ngn  mniikordeD.  «N/sehwetter, 

'n,f,  lajsyster,  tjänande  sj%t%T, itv^hruder. 

o«Stand,  -[e]«,  0,  m.  lekmannastind. 
laleahafl,  a.  Bom  en  lekman,  lekmanna-. 
Laleneehaft,  -en^f.  1.  0,  egenskap  af  lekman. 

2.  lekmannaakara,  «uiuifl«  lekman. 
Lakai,  -«n  «i.  -«,  -en,  m.  lakej.  -en...  kz.  «N/seelo, 

•n,  f.  betjäntsjäl,  krjpande  peraon. 
lakaienhaft,  a.  lakejlik. 
Lakilenhaftlgfcelt,  0,/.  LakileRt[h]Om,  •[«]«,  0,  n. 

1. egenskap  af  lakej. 2. betjäntanda,  kryperi. 
Lake,  •«,  /.  (ealt)lake. 
Laken,  -«,  -,  n.  ooh  ^  m.  afltngt  tygstjcke,  dnk, 

lakan,  skjorta ;  4*  segel. 
lakonisch,  a.  lakonisk. 
Lakenitmilus,  -«<,  -en,  m.  lakoniakt,  kort  nt- 

tryckCsBätt). 
Lakritze,  -n,  /.  Lakritzeljn,  -n«,  -»,  m.  1.  bot. 

lakritsört  (Glycyrrhtza).  2.  lakrits.  -n...  bz. 

«NfStengel,  '$,  •,  m.  lakritssting.  Abwiche,  -r, 

y*.  bot.  backsöta  (Astragalns  glycyphyllus). 
faiillen,   -t«,  </«-(,  <r.  ooh  itr.  h.  1.  lalla,  stam- 

ma,  jollra  (om  bam).  2.  gnola.  3.  säga  /  1  st. 

f.  r. 
Lama,  •[«],  -$,  I.  n.  looi.  lama.  n.  m.  lama 

(b«ddaprtit). 

Lamberts...  kz.  -nuss,  -e  t?/-  lambertsnöt. 

lamentiorllon,  -t«,  -^,  «fr.  A.  lamentera,  jämra 
Big,  klaga. 

Laminte,  -[«],  -<,  n.  j&mmer,  klagan. 

Lamm,  -[<]«,  -er  f»  n.  dim.  Lämmchtn,  •leitty 
piar.  ftft.  Lämmercherif  -/ein,  lam.  -irtig,  a. 
som  ett  lam.  •braten,  -s,  •,  m.  lamstek.  -feil, 
•[e]Sf  -e,  n.  lamskinn.  -fleisch,  -e«,  0,  n.  lam- 
kött.  -fromm,  -herzig,  a.  from  som  ett  lam. 
-welle,  0,  /.  lamnll.  -zeit,  -en,/.  0»  /ammen) 
lamningstid.  -s...  bz.  «vgeduld,  0,  /.  ongof.  en 
ängels  t&lamod.  Jtr  Lämmer». 

lammlien,  -fe,  ^e-(,  itr.  h.  lamma. 

LImmer...  bz.  -geier,  •«,  -,  m.  soei.  Umgarn  (Gy- 
paetns  barbatns).  -hirt,  -en,  -en,  m.  f&r- 
berde.  -welke,  -n,  /.  f  jädermoln. 

L  Lampe,  -n,  y*.  dim.  Lämpchen,  -leinj  lampa. 
F  bUdi.  eint  auf  die  «v  gieseen :  fnkta  stru- 
pen.  Toat.  die  ty^n :  rampen,  ein  Stück  vor  die 
f\»n  bringen :  nppföra  en  pjes.  -n...  iz.  «vkren- 


ner,  -«,  -,  m.  (lamp)brännare.  «vcyllnder,  -«, 
-,  m.  lampglas.  «vdecht,  -[e]«,  -e,  m.  lamp- 
veke.  /N^fleber,  -«,  0,  n.  t«at.  rampfeber.  '>'ge- 
•tell,  -[e]«,  -e,  n.  lampställning,  lampfot. 
«vglecke,  -n,  /.  lampkupa.  «vllcht,  -[e]<,  0, 
n.  lampBken.  «vmOtze»  -n,  /.  lamphatt.  «v9l, 
-[e]«,  -e,  n.  lampolja,  lysolja.  «vpotzer  = 
»>twärter.  «vrelhe,  -n,  y*.  teat.  ramp.  «Niruss, 
-es,  0,  m.  =  «vtcAtoar«.  /N^schlrm,  -[e]«,  -e,  ro. 
lampskärm.  «vechleler,  -«,  -,  m.  lampslöja. 
«vechwarz,  -e«,  0,  n.  lampsvärta.  «vteller, 
-e,  -,  m.  lampmatta.  «N/tOlle,  -n,  /.  rör  för 
yeken  1  en  lampa.  «vwirter,  -«,  -,  m.  lamp- 
pntsare. 
2.  Lampe,  -[nj«,  -«,  m.  (baraas  namn  i  den  tjika 
djnnafan)  jÖSSe. 

Lamprete,  -n,  /.  looi.  hafsnäjonoga  (Petromy- 
zon  marinns). 

LJUld,  -[e]«,  -er  t  (itr  /,  <2),  n.  din.  Ländchen, 
'lein,  pior.  UV.  Länderchen,  -iein,  1.  land,  a) 
0,  t  mou.  tili  bar,  t.  «x.  ftstet  «v  f astland,  zu 
Wüßter  und  zu  A^e :  tili  lands  och  ajöee. 
an«  f\f  tetzen:  landaätta,  an«  >>*  tteigen: 
stiga  1  land,  b)  0,  terräng,  trakt,  t.  cz. 
Jruchtbaretf  tteiniget,  gebirgiget  *%*.  Fla- 
chet *\t  slättland,  c)  0,  i  mott.  uu  atad,  lands- 
bygd,  t.  rz.  au/  dem  «ve  iroAnen,  über  »*  ge- 
hen: g&  ut  &t  landet,  Stadt  und  «v,  d)  poiitisu 

enbct  (laolorande  plor.  -  er  f ,  saBUBifc  fkttaadg  oeb  po«t .  -  e  ) , 

t.  ez.  zerttreut  in  alle  Länder,  alle  Lande 
tind  teiner  Ehre  voll,  Deuttchland  umfattt 
vertchiedene  Länder,  in  deutschen  Lan- 
den: 1  Tyskland.  Äutter[halb^  f\>et  reisen: 
resa  ntomlands, /mt/n  fs^es  verweisen:  lands- 
förvisa  ngn,  Ater  zu  *>*e:  här  i  landet,  i 
detta  land,  troAer  det  ^y^ett  fr&n  hvllket 
land  ?  Ol.  biott  hvarifr&n  ?  Das  gelobte  «v  det 
förlofvade  landet.  Seitdem  tind  viele  Tage 
int  f\*  gegangen:  det  har  händt  mycket 
Bodan  doBB.  2.  0,  jord,  &ker,  fält,  t.  «z.  das 
«v  6aMen:  odla  jorden,  vara  jordbrukare, 
dat  A./  brach  liegen  latten:  l&ta  &kern  ligga 
1  trade.  S.  gods,  egendom.  4.  slätt,  l&g- 
land,  t.  «z.  von  den  Bergen  int  «v  gehen : 
fr&n  b&rgen  nedstiga  tili  Blatten,  vom  r>^e 
auf  die  Berge  gehen,  -adel,  -t,  0,  m.  1.  adel 
som  lyder  nnder  landsherren,  moi«.  Reich  s- 
adel.  2.  landtadel.  -ammann,  -[e]«,  -er  f  ci. 
t  -[e],  m.  1  Scbwoii  förestindare  för  a)  en 
landtkommun,  b)  en  kanton.  -aawache,  -es, 
0,  m.  landets  tillräxt,  npplandnlng,  land- 
höjnlng.  -arbelt(er)  *•  Fe/dar6ett(er).  -armee, 
-en,/.  landtarmö.  -arzt,  -[e]»,  -e  t»  »»■  !•  lä- 
kare  p&  landet.  2.  prorinsialläkare.  -aufent- 
halt,  -[e]«,  0,  m.  yiatelse  p&  landet,  -bicfcer, 
-«,  -,  m.  bagare  p4  landet,  bybagare.  -bau, 
-[eJ«,  0,  m.  landtbruk.  -bauer,  -«,  -,  m.  landt- 
bmkare.  -besitzer,  -«,  -,  m.  godsägare.  -be- 
webner,  -«,  -,  m.  landtbo.  -bezirk,  -[e]«,  -e, 
m.  (förTaltningB)di8trikt,  län.  -bete,  -n,  -n,  . 
m.  1.  bnd(bärare)  tili  landet.  2.  landtdags- 
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fnllmäktig.  -briefbote,  -n,  -n,  -brfofftriger, 
-«,  -,  m.  landtbrefbärare.  -brot|  -[«]«i  *«>  «• 
p&  landet  bakadt,  hemmabakadt  bröd. 
•bOch,  •[«]«,  -er  t,  n.  1.  lagbok  för  ett  Und, 
en  pfovins.  2.  föztecknlng  'ötver  ett  lande 
frälseegendomar.  -dienst,  '[<]'>  0,  m.  krigs- 
tjänst  tili  lande.  -drottCel)  m  Drott(ei).  -edel- 
maan,  -[e]«,  Landedelleuief  m.  landtjankare. 
-olgont[h]Qni,  '[e]«,  -er  f,  n.  landtegendom. 
•elgent[h]Qmer,  •«,  -,  m.  godsägare.  -ilnwArls, 
adv.  in&t  landet,  -eis,  -e«,  0,  n.  ie  yid  kn- 
eten, landf aet  ie.  -engt^-n,/.  näe,  ed.  -tahrer  « 
'läufer.  -forn,a.  aom  »r  längt  fr&n  land.  -fstte, 
-»,  -fostung,  -e»,/.  1.1^  fäetning  i  det  inre  af 
landet.  2.  *t  landf äeta,  landt&g.  -fiaohtlg,  a. 
landeflyktig.  -f rächt,  -en,  /.  landtraneport. 
•frau,  -en,  /.  kvinna,  f ru  fr&n  landet.  -frtiiMl, 
a.  hemlÖB.  -frlodo[n],^  -n«,  0,  m.  landefred. 
-frosch,  -e«,  -e  f,  m.  Ttniig  groda.  -fahrmaiiii, 
•[e]tfLandjf'uhrl€ute,  m,  forman.  -gangi-[e]«, 
•e  t,  m.  landg&ng  (färd,  g&ng  1  land).  -golst- 
licho(r),  (adj.  bojB.)  m.  landtpräet.  -gemeinde, 
-»,/*.  landeföreamling.  -gericht,  -[e]«,  -e,  n. 

1.    Öfrerdometol    I    «U  land  «l.  «n  proviBB,  uncef. 

bofrätt.  2.  dometol  p&  landet,  bäraderatt. 
•gerichlerat[h],  -[e]«,  -e  f,  m.  nng«r.  hofrätte- 
T&d.  -graben,  -«,  -f,  m.  gränegraf,  gränedike. 
-graf,  -en,  -en,  m.  landtgrefve.  -grifin,  -hen, 

f,  landtgrefvinna.  -grlfllch,  a.  landtgreflig. 
-griffschaft,  -en,  /.  •grift[h]Qm,  -[e]«,  -er  f, 
n.  landtgrefekap.  -grenze,  -n,  /'.  riksgräne. 
-gDItIg,  a.  gällande  1  ett  land.  -gut,  -[e]e,  -er 
ti  n.  landtegendom.  -handel,  -«,  0,  m.  handel 
tUl  lande,  -haue,  -e«,  -er  f,  n.  1.  landthne ; 
▼illa.  2.  landtdagebuB.  -beer,  -[e]<,  -e,  n. 
landtbär.  -h0he,  -n,  y*.  landböjd.  -JAger,  -«, 
-,  m.  1.  öfverjägare.  2.  landtgendarm.  -Jun- 
ker, -<,  -,  m.  landtjankare.  -karte}  -n,  /*. 
landkarta.  -kfrcbe,  -n,/.  landekyrka.  -fcrleg, 
•[e]«,  -e,  m.  landkrig.  -kundig,  o.  landeknn- 
nig,  rlkebekant.  -fcutscbe,  -n,  /.  diligene. 
•liufer,  -«,  -,  m.  landetrykare,  löedrlfyare, 
landeyägeriddare.  -lAuflg,  a.  allmänt  gängee. 
-leben,  -«,  0,  n.  landtlif.  -lente,  p/ur.  landt- 
folk,  jfr  -mann,  -les,  a.  ntan  land.  -Infi,  0, 
/.  landtluft.  -iusf,  0,  /.  nöje  af  landtlif vet. 
•macht,  -e  \^f.  1.  f aetlandeetat.  2.  landtbär. 
-midchen,  -e,  -,  n.  landtflicka.  -mann,  -[e]«, 
LandUute,  tn.  1.  landtbo.  2.  landtbmkare. 
•mAnnisch,a.  landtlfg,  landtbrnkar-,  bonde-. 
•mark,  -en,/.  landamäre.  -marke,  -»,/.  *t 
landmärke.  -marschall,  -[e]«,  -e  f,  m.  landt- 
(lagspreeident.  -messer,  -<,  -,m.  landtmätare. 
•mfiTz,  -en, /.  landtmilie.  -offficler,  -[e]«,  -e, 
fit.  landtofficer.  -pfarre,  -n,  /l  paetorat  p& 
landet,  -pfarrer,  -«,  -,  m.  landtpräet.  -pf le- 
ger, -«,  -,  m.  et&tb&Ilare,  landshöfding,  gu- 
vemör.  -plage,  -n,/.  landepl&ga.  -pemeranze, 
-n,  /.  F  landtlig  osknld.  -predIger,  -«,  -,  tn. 
landtpräet.  •rat[h],  -[e]«,  -e  t»  <>*•  i*  pTO- 
▼ineialr&d  (rsnumiiog).  2.1andtr&d  («tyrwman  i»u 
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TiMt  dittrikt).  -ratte,  -n,  /.  1.  etora  basrittaa. 
2.  F  «t  landkrabba.  -recht,  -[e]e,  -e,  n.  1. 
landelag.  2.  lander&tt  (mou.  tiadarttt).  «refea^ 
-«,  -,  m.  ihillande  regn  eom  stracker  sig 
l&ngt.  -relee,  -n,/.  1.  reea  tili  lande.  2.  färd 
&t  landet,  -rolter,  •«,  -,  m.  landtriddare  (b«- 

riden  polUbeOine  pA  Undet).  -rontmelsttr,  -«,  -,  m^ 

landträntmäetare.  -rlchter,  •<,  -,  m,  1.  u«^. 
lagman.  2.  «iger.  bäradeböfding;  landtdo- 
mare.  8.  «  'p/leger.  -rUehpjlg  «  ^kundig. 
-rUcfcen,  -<,  -,  m.  landrygg.  -sass,  -en,  -en, 
m.  1.  eu  lud!  inv&nare.  2.  landsman.  8.  (imaL 
adlig)godeägar6.4.godBligare  eom  ej  bor  pä 
eitt  gods.  -sAssIg,  a.  eom  bar  g&rd  ocb  gmnd,. 

1    At   priTileclendt   goÖM,   jfr   »reg.    -SiUBet[h]ier, 

-[e]«,  -e,  n.  landdaggdjnr.  -Schlacht,  -en,/. 
fältelag.  -SchSppe,  -n,  -n,  m.  msiBr.  nämde- 
man.  -Schreiber,  -<,  -,  m.  ekrifvare  boe  en 
bäradeböfding,  en  landtdomare.  -sciHHe, -«,. 
/.  landtekola.  -see,  -[e]«,  -e,  tn.  insjö.  -etlte^ 
0,/.  landeida.  -Seuche,  -n,/.  epidemi.  -sitz,, 
-ee,  -e,  in.  landtegendom,  bostad  p&  landet,. 
▼illa.  -scMat,  -en,  -en,  m.  landeoldat.  -spitze^ 
-n,  /.  landtndde.  -Stadt,  -e  t>  />  !•  stad  ini 
landet.  2.  läneetad.  3.  vanllg  stad  (im»u. 
Beichsstadt).  -staad,  -[e]ff,  -e  f,  m.  landt- 
dagsfollmäktig.  piar.  landtetänder.  -tlindlecb,. 
a.  beträffande  landtetandema.  -standschaft,. 
-en,  /.  1.  egenekap  af  landtdagsfullmäktig,. 
landtdagefollmakt.  2.  landtetänder.  -sleln^ 
-[e]«,  -e,  m.  graueeten.  -sterben,  -«,  0,  n.  di- 
gerdöd.  -Steuer,  -n,  /.  1.  allmän  akatt  n>r- 
ddMi  pA  keu  riket.  2.  gmndekatt.  -StrAsss,  -n,. 
/.  1.  landeväg.  2.  land  vag.  -strecke,  •»,/ 
landeträcka.  -streichen,  -e,  0,  «.  kringstry- 
kande,  löedrlfveri.  -Streicher  -  'laufe r. 
-streleherel,  0,/.  -  'streichen,  -strich,  -[e]«,. 
-e,  m.  landeända,  trakt.  -Sturm,  -[e]e,  -e  fr 
m.  1.  i8c  landetorm.  2.  etorm  tili  lande,  •tag,. 
"[«]*>  •«»  m.  landtdag.  -tfhjler,  -[e]»,  -e,  «. 
landdjnr.  -trauer,  0,  /  allmän  eorg,  knngs- 
Borg.  -Oblleh,  a.  brukllg  1  bela  landet,  -vift,. 
-[«]»!  -«  t»  «•  -  -pjfeger.  -volk,  -[e]«,  0» 
n.  landtfolk.  -wArts,  adv.  &t  landet  tili. 
'Weg,  -[e]«,  -e,  m.  landväg.  -wehr,  -en, /.  1. 
landtväm.  2.  gränebefästning.  8.  etrand- 
▼all  Uli  virn  mot  harret,  -wchre,  -n,  /.  gräne- 
f ästningar.  -wehrmann,  •  [e]«,  Landwehrleute ^ 
m.  landtvärnsman,  landtvärneeoldat.  -wein,. 
-[e]«,  -e,  m.  1.  inhemekt  Tin.  2.  vin  fr&n 
elättland  (^i  tito  viDhtrg)-  -wind,  -[e]«,  -e,  m. 
landrind.  -wlrt[h],  -[e]«,  -e,  m.  1.  landthas- 
bällare,  landtbmkare.  2.  värdebnevärd  pä 
landet.  -wlrt[b]Hch  =>  •wirtschaftlieh.  -wlrt[hj- 
echaft,  -en,  /  1.  0,  landtbneb&Uning,  landt- 
brnk.  2.  landtegendom.  •wirt[hJschaftlloh,  a. 
landtbruke-.  -wehnung,  -en,  /.  boetad  p& 
landet,  villa.  -zell,  -[e]«,  -e  fi  m.  landtnll. 
•Zunge,  -n,  /.  landtunga.  -es...  tx.  «vab- 
schied,  -[e]«,  -e,  m.  landtdagebeelat.  «x^AMes- 
te(r),  (adj.  bojn.)   m.   nngef.    älderepresldent. 
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'vaageli5rige(r),  (mdj.  mi}d).  m.  landsman.  «n^iii- 
OehÖrigkoll,  0,/.  nationalitet.  «vlrl,  •««»/. 
1.  landets  beskaffenhet.  2.  landssed.  «vb«* 
■Bit«(r),  (aoj.  bojB.)  m.  oflentlig  ämbetaman. 
'v^bMchroibuiiOt  -^i  /•  landete  geografi,  to- 
pografi.  o«bnuich.  -[«]«,  -«  t»  m*  landssed. 
'x.direktor,  •«,  •en,  m.  nc«f.  landah^fding. 
^eneuQiils[s],  -«€«,  -se,  n.  landet«  prodnkt, 
Inhemsk  prodnkt.  «s.farboii,/'. />iur.  national- 
f ärger,  «vfolg«,  0,  /.  härbann,  allmftnt  app- 
b4d.  /N^fllrtt,  •e»,  -e»,  m.  landsforste,  rege- 
rande  fnrste.  «s^fOrttlich,  a.  landsfnrstlig. 
^gobltt,  '[e]s,  -e,  n.  landomr&de.  ^vgtrieM, 
-[«]«,'«,».  proTtnsdomstol,  hofrätt.  «vbaupt» 
imami,  '[e]«,  LandeshauptUtUe,  m.  landshöf- 
ding.  /N^hoiTy  -n,  -eii,  m,  landsherre.  »s*k§iT- 
lieh,  a.  landsheirlig.  «vhtnilobbeH,  0,  /. 
egenskap  af  landsherre,  landshöghet;  re- 
gering, «vborrsohaft,  -«n,  /.  1.  regering.  S. 
refBrADdofnrstef  amilj.  «vbolioit»=  'y^herrlichkeit. 
-«vkuae,  *n,/.  statskassa.  /vkind,  -[s]«,  -^r, 
n.  landets  bam,  inv&nare,  Inföding,  lands- 
man. «v/klrch«,  -n,  f,  statskjrrka.  «N^mutter, 
•t,  f,  landets  moder  (fnrstinna).  «vlbrigkett» 
•en^y.  landets  öfverhet.  'x.ptllztiyO,^.  kromiu 
polis.  «vroglorung,  •«»,  /.  imadeti  regering. 
'x^rallglM,  -«n,  /.  statsreligion.  «vsaohe,  -n, 
J.  statsärende.  «vschuM,  'enff.  statssknld. 
«vschul«,  -»,/.  offentlig  skola.  «vsptrrt,  -n, 
J'.  förbnd  mot  ut-  och  införsel.  «vspricho, 
-n,  /.  landets  spr&k.  «vtraeht,  -en,  /.  natio' 
naldrägt.  A^^Mltor,  -«,  -t?  m.  landets  fader, 
landsfader,  «wätoriicb,  a.  landsfaderlig. 
«N.vorrat[h],  -\e]s,  0,m.  landsförrAderi.  «vwtr- 
rit[h]er,  '$,  •,  m.  landsförrädare.  «%<vtrri- 
t[h]erltch,  a.  landsförradisk.  'vvtrwtlsing, 
•«n,  /.  landpförvisning.  «vverwaatr,  -«,  -,  «i. 
riksförest&ndare.  —  -s...  ks.  «vkiiielit,  -[«]«, 
-e,  m.  lansknekt.  'vmarni,  -[e]«,  Landtleutt^ 
m.  landsman.  «viniiiiilii,  -nen,  /l  landsman- 
ninna.  «x^minaltoh,  a.  landsmans-.  «vmaaB« 
tohaft,  -sn,  /.  1.  0,  landsmanskap.  2.  land- 
skap,  nation  rid  nniTenitet.  jfr  Länder... 

landau,  •«,  -«,  Laadauor,  •«,  -,  m.  land&. 

laadbir,  a.  «t«  dar  man  kan  landa,  tillgänglig. 

tande,  •»,  /.  landstigningsplate.  -brfleka,  -n, 
/.  landbrygga,  landg&ng. 

landllon,  -ete,  ^e-et,  I.  ür.  h.  eoh  «.  landa,  g&  i 
land.  n.  tr.  landsätta. 

LAndor,  •«,  -,  m.  m  bu^  lingsam  vals. 

Läader...  kx.  •fconntnf8[s],  -kundo,  0,/.  geografi. 
•Im,  a.  ntan  land.  -aamoM,  •««,  -n,  m.  namn 
p&  land.  ••ucht,  0,  /.  eröfrlngsbegär. 

UUldar^i,  -en,  f.  «tort  •!  O«»  amkrr«  bdOnd«  gods, 

länderi. 
länder[lor]l!n,  -t«,  pe-(,  »<r.  h.  Talsa  I&ngsamt. 
landhaft,  a.  landtlig. 
LJndlar  »  Länder. 
Iladlleh,  a.  landtlig. 
Undllchkalf,  -e»,  /.  landtligt  lige,  landtlig 

sed. 


Landschaft,  -en^f.  1.  landskap.  2.  ancef.  lands- 
ting.  8.  hypoteksförening.  ••...  kx.  «N^aus- 
schalt,  -««,  -e  t»  m«  «a«er.  landsting.  «vfach, 
-[e]<,  0,  n.  landskapsm&ining.  «N^nialor,  •<,  -, 
m.  landskapsm&lare.  «vmalarol,  -ff»,/,  land- 
skapsm&lning,  landskapsstycke. 

Landscbaftar,  -«,  -,  m.  landskapsm&lare. 

Undschaftor^i,  •«»,/.  landskapamälning. 

landsohalltlob,  a.  1.  landskaps-,  proTina-,  pro- 
yjnaial-.  8.  landstlngs-. 

Landang,  -e»,/.  1.  landning,  landstigning.  2. 
landsättning.  -s...  ix.  «varmoa,  -«n,  /.  land- 
stigningsarm^.  «vbrOckc,  -»,/.  landnings- 
brjgga.  «v>|ilatz,  -««,  -e  f,  m.  landningaplats. 
'vstalls,  -f»,  /.  landningsstäUe. 

iMf ,  I.  länger,  längst^  a.  l&ng.  Biidi.  auf  die  "^e 
Bank  schieben:  uppskjnta  p&  obestämd  tid, 
ein  *s*es  Gesicht  machen:  f&  l&ng  näsa.  Vor 
fy^en  Jahren:  för  m&nga  &r  sedan.  über 
kurz  oder  a./  förr  eller  senare.  Ein  f\»es 
und  breites  über  etto.  (Mk.)  reden  «i.  sich  des 
«vSf»  und  breiten  über  etw.  äussern:  tala, 
orda  vidt  och  bredt  om  ngt.  Den  lieben 
«ven  Tag:  heia  l&nga  dagen.  «v«  Weile  m 
Langeweile.  Ad?,  eine  Zeit  «v  en  tid,  einen 
Tag  *>*  en  bei  dag,  drei  Jahre  «%>  tre  &r  ige- 
nom,  sein  Leben  «%>  heia  sitt  lif,  die  ti.  der 
Nase  f\»  gehen:  g&  rakt  fraro,  dit  näsan 
pekar.  H.  «v»«,  länger^  am  längsten^  adv.  1. 
länge,  l&ng  tid.  Bis  wie  «N<e  sind  Sie  suhaw 
sef  hnru  länge  stannar  ni  hemma?  Noch 
f\*e  nicht:  annn  ej  p&  länge,  nicht  <v«  dar- 
auf: ej  l&ngt  efter&t.  2.  p&  l&ngt  när,  t.  ex. 
er  ist  <ve  nicht  so  gelehrt.  3.  F  n(^,  tiU- 
räckligt,  t.  «X.  das  ist  für  uns  «v«  gut.  4. 
Längst:  redan  länge, t. «x. toA  weiss  es  längst: 
jag  har  redan  länge  vetat  det.  6.  Längstens : 
a)  senast,  b)  4^  »  4.  -ihrig,  a.  som  har  l&nga 
ax.  -armig,  a.  l&ngarmad.  -it[h]mig,  a.  1. 
som  länge  kan  h&lla  andan.  2.  l&ngrarig. 
•bäum,  '[e]s,  -«  f,  i».  O  l&ngbom.  -bsfalg,  a. 
l&ngbent.  •blAttarig,  o.  lAngbladig.  -blumig, 
-blOt[h]lg,  a.  l&ngblommig.  -aatbchrt,  a. 
länge  saknad.  -fiRgar,  •«,  -,  m.  l&ngfingrad 
person,  r»n\.  uidi.  *ling[e]rig,  a.  l&ngfingrad, 
Uf.  Midi.  -nfigMlill»  o*  l&ngvingad.  -fSssig,  a. 
l&ngfotad.  -gcschwinzt,  a.  l&ngsyansig.  -ge- 
spitzt, a.  l&ngspetsig.  -gostloK,  a.  l&ngskaf- 
tad,  l&ngstjälkig.  -gostrtelit,  a.  l&ngsträckt. 
-gewachsen,  a.  hogräzt.  -haar,  -[e]«,  -e,  m. 
l&ngh&rig  person,  l&ngh&rigt  djnr.  -haarig, 
a.  l&ngh&rig.  -halsig,  a.  l&nghalsad.  -band, 
-[€]«,  -0  t,  m.  l&nghand.  -händig,  a.  l&ng- 
händ.  -hgr,  adv.  l&ngt  ifr&n.  -bin,  adv.  l&ngt 
bort.  -JAhrig,  a.  m&ng&rig,  l&ng.  -krallig,  a. 
som  har  l&nga  klor.  -lebend,  -lebig,  a.  l&ng* 
Ufvad.  -lebigkeit,  0,/ l&ngt  lif.  -mut[h],  0, 
/.  l&ngmod.  -mlit[hjlg,  a.  l&ngmodlg.  -mO- 
t[h]lgkelt,  0,  /.  l&ngmod.  -naslg,  a.  l&ngnäst. 
•ehr,  -[«]«,  'S,  m.  Mh  A.  l&ngöra.  -ehrig,  a. 
.l&ngörig.    -rock,  -[«]«,  -e  tt  "••  l&ngrock. 
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-SGhiffy  "[c]«,  -e,  n.  bTggn.  längskepp.  -SChli- 
fer,  -*,  -,  m.  /x/ln,  -nenj  f.  en  aoxn  sofver 
länge,  BJuBofyare.  -schlAferoi,  0,  f.  vana  att 
sofva  länge,  •schleppend,  a.  l&ngsläpig. 
•Sehnabel,  •«,  -t»  '»•  längnäbb.  •scbnib[e]lig, 
a.  14ngnäbbig.  -schwinclg,  a.  l&ngsvansig. 
•shawl,  -[«]«,  -»,  m.  l&ngsjal.  •sichtig,  a. 
längeynt.  -silbig,  a.  l&ngstafvig.  -stlelig,  a. 
1.  »  -geatielt.  2.  F  »  -weilig,  •Stiollgiceit,  F  » 
-weile.  -Stroh,  -[ejj»,  0,  n.  I4nghalm.  -welle, 0, 
f.  »  Langeweile,  •weilllen,  -<e,  ^e-t,  I.  tr. 
väcka  ledsnad  hoB,  tr&ka  nt.  Etw.  lang- 
toeiltjtndn:  ngn  finner  ngt  tr&kigt.II.  Sich*\> 
ledd,  ha  tr4kigt,  ha  ledBamt.  -wellig,  a.  tr&- 
kig,  ledsam.  -welllgkelt,  -«n^. «  Langeweile, 
•wierig,  a.  I&ngvarig,  eom  räcker  länge,  -wle- 
rlgfcelt,  0,  J".  l&ng  tid  lom  ngt  rtokcr,  langsam - 
het.  -wollOi  0,  /.  l&ngnll.  -zelle,  -»,  /.  »«tr. 
l&ngrad. 

lange  ■«  lang  IL 

Länge,  -n,  /.  1.  längd.  Etw.  nach  der  *>*  und 
Breite  ausmessen :  mäta  längden  och  bred- 
den  p&  ngt.  Der  *\t  nach  ei.  die  *>*  lang  hin- 
/allen :  falla  rakl&ng.  Auf  die  «v«  p&,  i  läng- 
den. 8.  mrtT.  l&ng  Btaf  velse.  Aängfadv.  rakl&ng. 
-n...  Kz.  «vacheo,-n,/.  längdaxel.  '^grad,-[e]«, 
-e,  m.  längdgrad.  «vmiss,  -e«,  -e,  n.  längd- 
mätt.  «N/meesung,  -en,/.  längdmätning. 

langllen,  -te,  ge-tj  I.  itr.  h.  1.  räcka,  förslA.  8. 
yach  etw.  *\t  Bträcka  nt  banden  efter  ngt. 
In  die  Schüssel  »k,  taga  för  sig  nr  fatet.  In 
die  Tasche  >>*  gpripa  i  fickan  «rur  ngt.  II.  tr. 
1.  räcka,  n&,  f&  tag  i.  8.  räcka  (fram),  langa. 

langllen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  förlänga,  ntsträcka. 
utdraga;  •!•  släppa  efter,  Bläcka.  n.  Sich  «v 
blifva  längre;  Bträcka  sig  (l&ngt). 

Langewelle,  gen.  dat.  atan  art.  Langerweile,  med  art. 
Langenweile,  0,  /.  ledBnad,  träklghet.  Ich 
that  es  aus  Langerweile:  jag  gjorde  det  för 
roskull,  för  att  fördrifva  tiden,  emedan  jag 
hade  tr&kigt.  F  seine  Drohung  ist  nicht  für 
die  fs*  hauB  hotelse  är  intet  Bkämt,  han  bo- 
tar  ej  för  rosknll. 

länglich,  a.  ngt  l&ng,  afl&ng.  -rund,  a.  oval. 

länge,  adv.  och  prep.  med  dat.,  gen.  el.  %  aek.  längs 

(efter),  utmed,  utefter.  -beetrelchung,  0,  /. 

i8c   bestrykning,    beskjatning    längs  efter. 

-einschnitt,  -[f]«,  -«,  m.  inskärning,  sk&ra 

längs  efter.  -gestreift,  a.  randig  p&  längden. 

-richtung,  -en^f.  längdriktning. 
iangeim,  a.  l&ngsam. 
Langsamiieit,  0,  /.  l&ngsamhet. 
längst(ene),  adv.  «o  lang  II,  4,  5. 

1.  Lanice,  -n,y.  looi.  ett  slage  lax  (Salmo  lacu- 
stris). 

2.  Lanite,  -n,/.  länd. 

Lanze,  -n,  f.  dim.  Länzchen,  -lein,  lans;  %  lan- 
BCtt.  Eine  >>*  für  jmdn  einlegen  «i.  brechen: 
bryta  en  lans,  v&ga  en  dnst  för  ngn.  -n... 
Kx.  «vbewaffnet,  a.  beräpnad  med  lanB(ar). 
'>/biätt[e]rig,  a.  med  lansettlika  blad.  «vbre- 


eben,    'Sf   ',  n.    lansbrytning,   tomörBpel. 

'v.fgrmig,  a.  Ian8(ett)llk.  «vknecht,  •[«]«,  -«, 

m.  lansknekt.  «vkundlg,  a.  skicklig  att  hand- 

hafya  lansen.  «vroiter,  -«,  -,  m.  nlan,  lancier. 

'N^ronnen  »  *>»stechen.  /wechaft,  -[e]«,  -e  f,  m. 

lansskaft.  «vsploi,  *[«]«,  -6,  ^^tteclien,  -«,  •, «. 

tornöring,  tomörBpel.  «vetich,  -[«]«,  -t,  m. 

lansBtyng.    /N^stocfc  -  »y^schaft.  'x.stBss,  -u, 

-e  t,  m.  lansstöt. 
LanzÄttlJe,  -«n,/.  lansett.  -[en]...  bx.  «N^Ornig, 

a.  lansettlik.  «vstich,  -[e]«,  -e,  m.  lansett- 

styng. 
ianzMich,  a.  bot.  lanaettlik. 
lapidar,  a.  kort,  kortfattad,  sammanträngd. 

•ttil,-[e]«,0,m.  lapidarstll,  kort,  koncis  ttil. 
Läpp,  -en,  -en,  m.  »  Laffe. 
LAppille,  -n,  /.  lappri,  sm&sak,  stmnt. 
Li^ipe,  -n,  -n,  m.  1.  läpp  (fuik).  8.  «  Laffe.  -n... 

Kz.  «vland,  -[e]«,  0,  n.  lapparnes  land. 
I.  lapptien,  -te,  ge-t,  I.  »  lahhem.   H.  tr.  I. 

lappa.  8.  bot.  gelappt:  flikig.   8.  jgg.  npp- 

hänga  jagtlappar  omkring,  l  «z.  etne»  Be- 

zirky  das  Wild  «v. 
8.  Lappen,  -«,   -,  m.  dim.  Läppchen,  'lein,  1. 

läpp ;  flik,  snibb.  8.  b«t.  hjärtblad.  3.  jig.  a) 

jagtlapp;  biidi.  jmdm  durch  die  »^  gehen: 

rymma  fr&n  ngn,  b)  piar.  bängande  öron. 

•Jacke,  -n,  /.  lappad  jacka.  -[agd,  -e»,/.  jagt 

▼id    hvilken   jagtlappar   användas.     -kohl. 

-[«]«,  0,  m.  hnfvndk&l. 
Lapper,  -«,  -,  m.  lappare,  lappskräddare. 
LJipper...,  Läpper...  bz.  -schulden,  plur.  smi- 

skalder.   -weise,  adv,  sA  sm&ningom,  litet  i 

Bänder,  bit  för  blt. 
Li^iperii, '  -en,  /.   1.  lappande,   lappverk.  8. 

gfr.  Läpperei,  lappri,  strnnt. 
lapperlln,  läpperljn,  -te,  ge-t,  tr.  ooh  itr,  k.  i 

sm&partier,  8&  sm&ningom  förbnika,   an- 

▼ända,  sammanbringa.  irr.  sich  <^,  t.  ez.  e« 

läppert  sich  durch  solche  kleine  Ausgaben 

eine  beträchtliche  Summe  tusammen:  m&nga 

dylika  sm&ntgifter  bilda  tili  slnt  en  ansen- 

lig  snmma. 
lappicht,  lappig,  a.   1.  slapp,  löst  hängande^ 

slankig.  8.  fall  af  lappar,  lappad.  3.  traaig» 

4.  jfr  Läpp,  narraktig,  dum. 
Lappin,  -nen,  f.  lappska,  lappsk  kvinna. 
lappisch,  a.  lappBk. 
läppisch,  a.    1.  Teklig,  slapp.   8.  narraktig, 

inBkränkt,  dnm,  fadd,  bamslig. 
Lappländer,  •«,  -,  m.  /vin,  -nen,  f.  läpp,  lapp- 
ska. 
lappländisch,  a.  lappsk. 
Laps,  'CS,  -e,  m.  F  ilabb,  slyngel. 
Lärche,  -n,f.  lärkträd.  -n...  bz.  '>^bauiii,  ^[t]s,, 

•e  t>  »»•  ~tanne,  -n,  f,  =■  Lärche, 
iärchen,  a.  af  lärkträ. 
Laren,  plur.  larer,  hnsgndar. 
larifari,  I.  tnter;.  1.  tralala!  8.  prat!  slidder- 

sladderl  n.  -[«],  -s,  n,  prat,  snicksnack, 

sliddersladder,  dnmheter. 


0  laknar  plur.   f  bar  emljad.   tr,  tnaalUvt,    itr,  latraiuitiTt  rcrb.   h,  bar  kabtn,   S.  bar  •«<«  tili  bjblprcrb. 
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Llrm,  -[e]«,  0,  m.  Lirmllon,  -en«,  0,  m.  och  n. 
1.  lärm,  buller,  oväsen.  S.  »lärm,  t.  «z.  «v 
Mchlagen,  blasen;  blinder  «v.  «v  /dttfei»;  ringa 
i  Btormklockan.  -bliser,  •.»,  -,  m.  alarmbl&- 
aare.  -Mto,  -»,/.  «ooi.  snatterand  (Anas  atre- 
pera).  -glocke,  -n,/.  larmklocka,  stormkloc- 
ka.  -kaflon«,  -a,/.  larmkanon.  'Riaeb^ri  -<,  -, 
m.  1.  larmare,  stojare.  8.  en  som  gör  alarm, 
alarmbl&aare.  -plaUi  'es,  -e  f,  m.  larmplata, 

(nmllns>plAta  rld  alanBerlng).  *8ChllS8,  -M,  -0  f,  m. 

larmskott.   -trommol,   -»,  /.   larmtrumma. 

-voll,  a.  larmande,  buUrande. 
lArmlitn,  •<«,  ge-t,  itr.  h,  larma,  büUra,  yis- 

naa.  ifr.  <r.,  t.  «z.  Jmdn  wach  a^^  väcka  ngn 

med  sitt  lärm. 
Lirmor,  -»,  -,  m.  larmare,  atojare. 
lArmtriscIi,  lirmliaft,  lArmig,  a.  larmande,  bull- 

rande. 
Larve,   -n,  /l  dia.   Lärvchen,  'lein,  1.  tpöke, 

Bkr&pnk,  skräckbild.  2.  (anBigt8)ma8k ;  trv. 

Midi,   ansigte,  t.  ex.  F  eine  hübsche  »>*  haben, 

oeh  person.  3.  larr. 
lasch,  a.  slapp,  trog,  slö. 
Lascho,   -f»,  /.  p&satt  «i.  vidhäf tadt  Btycke ; 

ärmspjäll,     kll,     ficklock ;    stöf veUtropp ; 

skarf ;  latk;  O  inskäming,  fog;  jirnv.  skarf- 

jäm. 
iaschilaa,  'les]t,  -te,  ge-t,  tr.  1.  ikog.  blecka, 

stämpla.    8.    förse    med    Lasche,  skarf va, 

laska. 
Latehholt,  0,  /.  slapphet,  tröghet,  slöhet. 

Lasa,  'n,  f.  kanna  m«!  handtag  oeh  pip. 

lasierllen,  'te,  -t,  tr.  lasera. 

Laskir,  -s  vi.  'en,  -en,  m.  asiatisk  matros  p& 
engelsk  ostindiefarare. 

lasa,  a.  slapp,  slö,  trog,  liknöjd. 

Lass...  Bz.  •reis,  -es,  -er,  n.  akog.  nngtträd  som 
vid  trakthygge  f&r  kvarstä.  -sUads,  *n,/. 
Bjnd  som  kan  förl&tas. 

lasslloa,  du  läss[es'\t,  er  Idsst;  Hess,  Hesse; 
ge-en,  tu  inSnitiTcr  *\*;  ;  I.  hjälpverb.  l&ta, 
t.  tz.  jmdn  reden,  kommen,  holen  *>>*.  Lass 
einmal  hören:  l&t  böra,  «v  Sie  mich  nur 
machen:  l&t  mig  handla  «i.  det  svarar  jag 
för.  Lass(t)  9i.'>>*  Sie  uns  gehen:  l&tom  oss  gk. 
Sich  etto.  gefallen  «v  l&ta  sig  nöja  med,  t&la 
ngt.  {Sich)  vor  jmdm  sehen  «%/  l&ta  se,  visa 
(sig)  för  ngn.  Er  lässt  Siegrüssen:  han  bad 
mig  b&lsa  tili  er.  Ich  lasse  mich  dfu  nicht 
anfechten: Aet  l&ter  jag  ej  störa  mig  af,  brjr 
jag  mig  ej  om,  ich  werde  mir  das  gesagt 
sein  «N«  jag  skall  komma  ihog  det,  sich  kei- 
ne Mühe  verdriessen  *st  hafva  ingen  möda 
ospard,  das  hätte  ich  mir  nicht  träumen  'vr 
det  bade  jag  ej  drömt  om,  sich  (dat.)  die 
Lust  an  ettp,  (dat.)  vergehen  «v  mista  lasten, 
smaken  för  ngt,  sich  (dat.)  ettc.  beigehen  ei. 
einfallen  *\>  komma  att  tänka  p&  ngt,  ich 
lasse  mich  danach  verlangen :  jag  längtar 
därefter.  Das  lässt  sich  hören :  det  l&ter 
höra  sig,  das  lässt  sich  denken:  det  l&ter 


tänka  sig,  är  tänkbart,  die  Cigarren  «v 
sich  rauchen:  cigarrema  äro  rökbara,  es 
lässt  sich  nicht  leugnen,  dass  ...  man  kan 
ej  neka  tili,  att  . . .,  das  Hess  sich  von  ihm 
erwarten :  det  yar  hvad  man  künde  y&nta 
af  honom,  das  lässt  sich  besser  sagen  als 
thun:  det  är  lättare  att  säga  an  att  göra, 
davon  Hesse  sich  viel  sagen:  därom  künde 
man  ba  mycket  att  säga,  es  lässt  sich  nicht 
tweifeln,  dass  ...  det  är  otyifvelaktigt,  att 
...  Etw,  sein  «i.  bleiben  a./  l&ta  yara,  l&ta 
bli,  nnderl&ta  ngt,  jmdn  sein  «v»  l&ta  ngn 
yara  i  fred.  L&ta,  framställa,  sklldra,  t.  ex. 
der  Dichter  lässt  ihn  weinen.  11.  tr.  1.  lem- 
na,  t.  ez.  die  Thür  offen  «x«,  jmdm  Müsse, 
Zeit  *>*.  Sich  Zeit  «v  gifya  sig  god  tid.  Kei- 
ne Spur  f\^  ej  efterlemna  ngt  spar.  Jmdm 
etw.  «v  a)  öfyerl&ta,  afst&  ngt  &t  ngn,  b) 
das  muss  man  ihm  *>*,  dtsss  er  ...  det  m&sto 
man  medgif  ya,  erkänna,  att  ban  . . .  Keinen 
guten  Faden  ei.  kein  gutes  Haar  an  jmdm  a./  ta- 
ga  beder  ocbärafr&nngngnmrorui.  Wenn  Gott 
mir  das  Leben  lässt:  om  Gud  l&ter  mig  f& 
lefya.  Jmdm  die  Wahl  *\t  l&ta  ngn  f&  yäJja. 
Etw.  unbesprochen  «x«  förbig&  ngt.  Nicht 
aus  den  Äugen  i\t  ej  släppa  nr  sigte.  Es 
beim  alten *>* l&ta  det  stanna  yid  det  gamla, 
etw.  bei  Seite  *\*  lemna  ngt  &8ido.  Jmdn 
in  seinem  Amte  «v  l&ta  ngn  f&  beb&lla  sitt 
ämbete.  f\f  Sie  mich  damit  in  Buhe:  l&t  mig 
f&  yara  i  fred,  tala  ej  om  det  dar.  ^ter 
vom  Fasse  «v  tappa  öl,  jmdn  von  sich  «v 
afskeda  ngn.  Jmdn  vor  sich  «v  gifva  ngn 
andiens.  Jmdn  zu  sich  «v«  l&ta  ngn  komma 
tili  sig.  8.  underl&ta,  l&ta  yara,  t.  ez.  etw. 
nicht  f\'  können.  Lass  das  Weinen!  npphör 
att  gr&ta  I  Sein  Thun  und  a./  bans  görande 
och  l&tande.  3.  lemna  i  sticket,  sätta  tili, 
offra,  t.  tz.  das  I^ben  fürs  Vaterland.  4. 
göra  af,  stall a,  lägga.  sudi.  sich  vor  Freude 
nicht  zu  i\t  wissen:  yara  ntom  sig  af  glädje. 
6.  släppa,  i.  ez.  den  Vogel  aus  dem  Käfig  in 
die  Stube.  Das  Walser  «v  kasta  sitt  yatten. 
6.  Blut  ^  l&ta  &der,  jmdn  zur  Ader  «v  &der- 
l&ta  ngn.  7.  tlll&ta  att,  släppa,  t.  ez.  den 
Knaben  auf  den  Baum  >>»  släppa  pojken 
npp  1  trädet.  m.  itr.  h.  1.  Von  etw.  «v  af- 
st&  fr&n  ngt,  l&ta  ngt  yara  (i  fred).  8.  l&ta, 
klinga,  f Öref alla,  t.  «z.  das  lässt  schön :  det 
l&ter  bra,  er  lässt  jünger  als  vorher:  ban 
förefaller  yngre  &n  förat.  3.  passa,  kläda. 

Lasshsit,  0,  f.  slapphet,  slöhet,  tröghet. 

lAssIg,  a.  lat,  trog,  slapp,  slarfyig.  »*  zu  ... 
■en  att . . . 

LAssigkelt,  -e»,  /.  lättja,  tröghet,  slapphet, 
slarf. 

lAssllcli,  a.  1.  förl&tlig.  8.  öfyerseende,  skon- 

sam,  mild  l  omdenes. 

LAssiichkolt,   -en,  /.  1.  förl&tligt  fei,  obetyd- 
lighet.  8.  0,  öfyerseende,  mildhet,  yälyilja. 
Lasso,  •[<],  'S,  m.  lasso. 


ftkta  inu. 


F  fkmllj&rt.    P  Ugt«  apr&k.   %  mladi«  bnikligt.   O  UkaUfc  tenn.   *2^  ^jotorm.  ^  miliurbk  Mrm. 
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Last|  -en,  f.  1.  last,  börda,  tyngd,  lass.  ona 
biidi.,  t.  ex.  dt»  Tages  's*  und  Hitze  tragen, 
Jmdm  etw,  zur  «n<  legen;  hM.ndei.  jmdm  etw. 
zur  *st  sehreiben:  debitera  ngn  för  ngt.  2. 

last  («U  «fUr  oUka  ImncD,  ort  och  tid  TtxUodt  mttt). 

-es6l|  'tf  'f  m.  pack&sna.  'fuhrOi  -i»,  /.  1. 
fraktvagn,  forvagn.  2.  fora.  -pfSril,  -[«]«,  -e, 
fi.  paokhäst,  arbetshäst.  •räum,  -[e]«,  -e  f, 
m.  lasfcram.  «tchlff,  -[«]«,  -e,  n.  lastdragare, 
last&ngare,  tranaportfartyg.  •t[h]f0ri  -[e]«, 
-e,  ».  lastdjar.  >trigor,  -«,  >,  m.  bärare,  bj4- 
are.  -vleh,  -[«]«,  0,  n.  laetkreatur,  lastdjar. 
•wagen,  -s,  -[f],  m.  laatvagn.  -xug,  -[e]«,  -e 
t,  m,  jAroT.  godst&g.  -sä...  iz.  'N'ffrel,  a.  kost- 
nadsfrl. 

Lutadio,  -en,  f.  «t«  lastagepiats,  lantbrygga. 

iutbftr,  a.  1.  lastdragande.  2.  tyngande. 

lastllen,  -«to,  ,9e-«f,  I.  itr.  h.  tynga,  trycka. 
n.  tr.  lasta,  belaata,  nedtynga. 

Laatar,  •»,  •,  ».  1.  last  (ajnd).  2.  nsel  person, 
i  Bbt  d&lig  kvinna,  kTinsperson,  sköka.  -frai, 
a.  syndfri.  •knacM,  -[e]«,  -e,  m.  lastens, 
syndens  slaf.  -laben,  -s,  0,  n.  lastfollt  lif. 
•that,  -en,/.  lastbar  gärning.  -voll,  a.  lastfall. 

Lister...  Ix.  -Chronik,  -en,  /.  Bkrallerkrönika. 
-maul,  -[e]«,  -er  f,  ».  ond  tanga.  -rode,  -n, 
/.  förtal.  -Schrift,  -en,/.  smädeskrift,  pamf- 
lett.  -schule,  -n,  /.  tkandalskola.  -sucht,  0, 
/.  tadelsjuka.  -sDohtig,  a.  tadelsjak.  -wert, 
"W*>  "«»  »•  förtal.  -zungo,  -»,/.  ond  tnnga. 

Usteror,  -«,  -,  m.  lastare,  bakdantare,  smä- 
dare. 

lasterhaft,  a.  lastfull,  lastbar. 

Lasterhaftigkeit,  0,  /.  lastfallhet,  lastbarbet. 

lüsterln,  -nen,  /.  smäderska,  bakdanterska, 
skrallersyster. 

lAsterisch,  lAsterllch,  a.  1.  hildisk,  gadsför- 
smädande.  2.  skändlig,  nedrig. 

iisteriln,  -<e,  ge'tf  tr,  oen  itr.  h.  häda,  smäda, 
bakdanta,  förtala,  svärta. 

LAsterung,  >en,  /.  hädelse,  smädelse,  förtal. 

lastig,  a.  tnng;  mi.  ina».,  e.  ex.  zelinfs^es  Rchiff: 
skepp  som  rymmer  tio  (Bkepps)läster,  *t 
achter»^  «l  A»n(er«v  styrlastig. 

listig,  a.  besvärlig. 

Lästigkeit,  0,  /.  ^  lastdryghet,  drägtlghet. 

Listigkalt,  -en,/.  besvärlighet. 

Lasting,  -«,  -«,  m.  lasting. 

Lasur,  L  -fe]«,  -e  ei.  •«,  m.  la8ar(Bten).  II.  -en, 
/.  1.  Ia6ar(färg),  asar.  2.  lasering.  -blau,  a. 
(I)a8arbl&,  oltramarin.  -färbe,  0,  /.  (l)nBur- 
färg.  -färben,  a.  (I)a8urfärgad.  -stein,  -[e]«, 
-e,  m.  lasarsten. 

lütare,  -[«],  -[«],  m.  fjärde  söndagen  i  fastan. 

Latein,  -[e]«,  0,  n.  latin.  Btidi.  mit  seinem  «v  eu 
^ncfe  sein :  vara  1  f örlägenhet,  ej  veta  hrad 
man  skall  taga  sig  tili. 

Lateiner,  -«,  -,  m.  1.  latinare.  2.  jig.  söndags- 
jägare. 

lattlniech,  a.  1.  latinsk.  2.  unkiku  lui.  Die  «ve 
Kirche:   romerska  kyrkan.    «ve  Seiter  «i. 


Schätzen:  kammarlärde.  «v>e  Küche;  apo- 

tek.  •!«  «ve  Segel:  latinsegel. 
iaiiat,  a.  latent,  banden,  dold. 
LateriL..  kx.  -erbe,  -n,  -n,  m,  sidoarfTinge. 
Laterne,  -n,  /.  lykta,  lantema.  -a.»  kz.  «s^aa- 

steefcer,  /vanaUnder,  -<,  -,  m.  lykttftndate. 

o«pfabl,  *[e]«,  -e  f,  m.  lyktstolp«.  «wtrigar, 

•Sf  -,  m.  lyktbärare,  i  thi  to«i.  (Folgora). 
Latiner,  -«,  -,  m.  «wIn,  -neu,  /.  latinare  (L*t!aa« 

Invlnar«). 

latinisiorilen,  -te,  •<,  <r.  latinieera. 

Latinismllus,  -u«,  -en,  m.  latinism. 

Latinitit,  -en,/.  I.  latlnitet.  2.  latinism. 

Utititda,  -n,  /.  lutitad,  bredd(grad). 

Latitudlnirier,  -.»,  -,  m.  person  atan  etränga 
gmndsatser. 

Latrine,  -n,  /.  latrin,  aftrade. 

latsch,  a.  släpande,  trog,  klampig  (mb  ftagw). 

Latsche,  -n,  /.  1.  nedkippad  sko,  hasa.  2. 
Inrfvig,  laden,  fjäderklädd  fot.  3.  slarfvig, 
slaxfvigt  klädd  kvinna,  slampa,  Blamsa.  4. 
slapp,  kraftlös  person,  fjanter. 

iatschllen,  -[e«]t,  -le,  ge-t,  itr,  h.  g&  med  slä- 
pande g&ng,  draga  benen  efter  sig,  pallra, 
ralta. 

iatsehig,  a.  1.  släpande,  rnltande,  Tacklande. 
2.  slapp,  trog;  kraftlös. 

Latte,  -n,  /.  diB.  Lättehen,  'lein,  1.  latts,  rib- 
ba,  spjäla,  list.  buai.  dumm  wie  eine  *s»  dam 
som  ett  not,  mit  der  *\t  laufen :  löpa  med 
limst&ngen.  2.  rak,  smart  telning.  atui. 
lang  toie  eine  «v  l&ng  som  en  hnmlest&ng. 
-n...  Ex.  «varrest,  -[e]«,  -e,  m.  X  arrest  liTars 
golf  best&r  af  trekantiga  ribbor.  «N/ffttar, 
-Sf  -,  n.  (trä)8taket  af  ribb«r.  «vhelz,  -es,  0,  n. 
ribbvirke.  /N^liufer,  •«,  -,  m,  narr,  flickjä- 
gare,  «vverechlag,  -[e]«,  -e  t>  »•  ribbvägg, 
ribbTerk.  ^werk,  -[e]«,  0,  n.  ribbrerk. 
'x/zaun,  -[e]«,  -e  f,  m.  -  *\*gitter. 

lattllen,  -eee,  ^e-e<,  tr.  spika  lattor,  ribbor  p4. 

Lattich,  -[e]<,  -e,  m.  bot.  laktak  (Lactaca). 
-bitter,  -<,  0,  n.  Bod.  lactacariam  (diog). 

Lattung,  -en,/.  ribbverk. 

Latwerge,  -n,  /.  moB(artadt  medikament). 

Latz,  -es,  -e  t>  m.  1.  llfstycke,  lif,  väst,  bröst- 
stycke,  bröstlapp,  haklapp.  2.  byxklaff; 
ficklock ;  mÖBS-skfirm  «u  itii«  npp. 

lau,  a.  Ijam,  btidi.  ifv.  likgiltig.  -warm  ■>  lau. 

Laub,  -[e]«,  -e  oi.  -er  f,  n.  dim.  Ldu^cAen,  -/ein, 
1.  löf.  2.  kortopei.  spader.  -apfal,  -«,  -f,  m. 
galläpple.  -bäum,  -[«>,  -e  f,  m.  löfträd. 
-dach,  -[e]«,  -er  t,  n.  löftak.  -fall,  -[e]e,  0, 
m.  löiCällning.  -fink[e],  -en,  -en,  m.  booi.  dom- 
herre.  -firmlg,  a.  löfformig,  löflik.  -freeeh, 
-ee,  -e  f,  m.  tooi.  lö^roda,  trädgroda  (Bana 
arborea).  -gaag,  -[e]«,  -«  f,  m.  «fytrkTurd  allö, 
löfhvalf.  -gehinge,  -e,  -,  n.  (löf)feBton.  -fa- 
winde,  -e,  -,  n.  (löf)girland.  -holz,  -e«,  -er  f, 
n.  löfskog,  löfträd.  -huhn,  -[e]e,  -erf}*».  orre. 
•hOtte,  -n,/.  löfhydda.  -hOttenfest,  -[e]e,  -e, 
n.  löfhyddohögtid.  -108,0. atan  löf,  aflöfvad. 


0  Mknar  plar.   f  bar  omljud.   tr,  traMUlrt,    itr,  latnaaltlTt  verb.    h.  bar  hahtn,  S.  bar  a«ln  tili  hjAlpvarb. 
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I,  'et,  'tf  n.  bot.  löfmosea.  •rausoli,  •««, 
0,  m.  löfrens  prasalande.  -siflei  -n,  f,  löf- 
6&g.  -singtr,  •<,  -,  m.  moi.  Idft&ngare.  -thalor, 
'S,  ',  m.  löftaler  (ij(  Tmmig  ThaUr  sMd  »  i«f- 
kT«M  1  kuMB).  -tni|«iid,  a.  löfbärande,  löf-. 
'Vtnitnmg,  •««,  /.  löfprydnad,  löfverk. 
•wald,  -[«j«,  -er  f,  w.  löfekog.  -wtrli,  -[«]*, 
0, 1».  löfrerk. 

Laob«,  -«,/.  löf  aal,  ber8&;  trttdg&rdshnB,  lost- 
hiu.  •!!...  Kz.  «vQano  •-  Laubgang. 

laubenhafl,  a.  bers&artad,  öfTerhvälfd. 

taHbioht,  lavbig,  a.  löfklädd,  löfrik. 

Laiieh,  -[«]«,  •€,  m.  lök  (Alliam).  -irtig,  a. 
lökartad.  -farbM,  -larMf,  -griln,  a.  lökgrön 

Mm  pBijoMk,  anftf.  fljÖgTÖD.  -ZWiabol,  -»,  /. 
lök  af  Ttxtcn  Mk  (AlUatt). 

Laodimllluin,  -umM,  -efi,  «.  -  Lehngeld» 
laullaii,  -<«,  gt-t,  itr,  h,  vara  ei.  blifva  Ijam. 

1.  Lauar,  0,  /.  lor,  t.  •».  auf  der  «v  sein,  liegen^ 
stehen:  ligga,  8t&  p&  lar. 

2.  Lauer,  -<,  0,  m.  ef  tervio,  d&ligt  vin. 
Lauarar  m  iMurer, 

lauoriln,  -f«,  ^e-t,  i7r.  A.  ot&ligt  yänta,  Inra, 
au/jmdftf  etw.:  pä  ngn,  Dgt. 

Lauf,  '[e^Sj  •«  t,  m.  1.  springande,  spr&ng, 
lopp,t.«z.m  'N'«:  1  apr&ng,  dem  *K,e  des  Flus- 
ses folgen,  im  <ve  des  Jahres:  under  Arets 
lopP)  seinen  Gedanken  freien  fv  lassen  ;  g&ng, 
t,tx.  die  Lokomotive  in  ihrem*>/e  hemmen,das 
ist  der  ^  der  Welt;  förlopp,  t.  tx.  der  «v  des 
Krieges,  im  *s*e  der  Zeit:  med  tiden;  ha- 
stighet,  t.  «z.  der  «v  des  Schiffes;  bana,  rag, 
t.  «z.  der  A./  der  Gestirne ;  hvarf,  t.  «z.  der  Zei' 
ger  hat  den  «v»  vollendet;  riktning,  t.  «z.  der 
«v  des  Windes;  toas  Kaufund  f\*  ist:  hvad 
som  är  allmänt  gängse.  S.  branat  h««  viau 
ejnr,  löpakhet.  3.  pipa,  rör  t  «i^atTapaii.  4.  lle- 
blad.  6.  BBS.  löpning.  6b  jig.  ben  pA  djnr. 
-babRi  'en,f  kapplöpningabana;  budi.  bana, 
karriär.  -band,  '[e]s,  'er  f,  n.  ledband,  -bank, 
'*  tr/*  gAngBtol.  •buroeha,  'U,  -»,  m.  apring- 
pojke.  -fauarf  -«,  -,  i».  löpeld.  'fOsSy  -e#,  -e  f, 
m.  Moi.  apringfot.  -goM,  *[«]«,  0,  n.  reaeer- 

flättning  tt  Md  •anaa  ort  NkrlNrsd«  gmillcr.  *§fa- 

ban,  'S,  'f,  m.  löpgraf.  -Jagan,  -s,  0,  n,  heta- 
jagt.  -Jungo  «  -bursche.  -kifar,  -s,  ',  m.  looi. 
jordlöpare  (Carabaa).  •karren, -«,-,m.akott- 
kärra.  'kugeli  -n,  f.  knla  af  mindre  kaliber 
an  gevärapipan.  -paat,  »es,  0,  m,  afaked(an- 
de).  Jmdm  den  *>*  geben:  afakeda ngn,  gifva 
ngn  afaked  p&  grätt  papper.  •echritt,  •[«]«, 

0,  m.  apT&ngmarach.  -soblUa,  -n,  -n,  m. 
akytt  Bom  akjuter  det  Tilda  i  apr&nget. 
•stuhl,  '[e]s,  'S  t,  m.  g&ngatol.  'teppich,  '[e]s, 
•e,  m.  g&Dgmatta.  -werk,  "[e]«,  0,  n.  g&ng- 
yerk  i  nr.  -zäum,  -[e]«,  •«  t>  m>  ledband. 
•Zettel,  'S,  ',m,  1.  förbndasedel.  2.  «■  'pass, 

faufilen,  läußjs)t  «i.  ^  '{s)t,  lief,  liefe,  ge-en,  -, 

1.  itr.  S,  o«k  «Ir  orUbTtadrlBfoB  ^  fraabUles  A.,  fr. 

o«b  sich  «V  apringa,  löpa,  g&  (aig),  t  «z.  nacA 
der  Stadt,  schnell,  eine  Meile,  eine  Stunde, 


in  zwei  Stunden  eine  Meile :  en  mil  p&  ty& 
tlmmar,  einen  Weg,  seines  Weges:  ain  vag, 
Bin  koa,  Gänge  «\.  Geverbe  für  jmdn :  ären- 
den  &t  ngn,  Sturm  xoider  etw.,  Gefahr,  sich 
(dat.)  die  Füsse  wund,  die  Schuhsohlen  ent' 
xwei,  sich  müde,  vom  Stapel,  in  den  Hafen; 
ihr  habt  gelaufen,  wir  haben  gespi'ungen. 
Boten  «V  g&,  apringa  ärenden,  Schlittschuh 
f\*  &ka  akridsko.  Sich  ausser  Atem  f\»  aprin- 
ga Big  andf&dd.  Op«r«.  ee  läuft  sich  hier 
schlecht:  det  är  ayArt,  g&r  illa  att  apringa 
m.  m.  här.  Das  eine  Schiff  lief  das  andere 
in  Grund  und  Boden :  det  ena  fartyget  öf- 
yeraeglade  det  andra,  auf  den  Grund  f\» 
aegia,  pätta  p&  gmnd.  Das  Rad  läuft  um 
die  Achse:  hjolet  yrider  aig  kring  axeln. 
Es  ei.  ein  Schauder  läuft  einem  kalt  über 
die  Haut,  über  den  Bücken:  en  ryaning 
genomfar  en,  det  g4r  kalla  k&rar  öfver  ryg- 
gen.  Jmdn  *>*  lassen:  l&ta  ngn  g4,  aläppa 
ngn,  eetne  Zunge  «v  lassen:  ej  tygla  ain 
tnnga.  In  ^der  Eile:  haateligen.  Hinter 
die  Schule  ^  akolka.  Wider  die  gesunde 
Vernunft  f\f  atrida  mot  annda  fömnftet. 
'■s^de  Schrift:  kursivatil.  II.  biou  itr.  1.  h. 
a)  yara  löpak,  b)  para  aig,  c)  om  flikar  föda 
lefvande  nngar.  2.  s,  flyta,  rinna,  i.  «z.  der 
Fluss  läuft  ins  Meer:  fioden  flyter,  mynnar 
at  i  hafyet,  Thränen  's»  aus  den  Augen. 
Wein  in  den  Krug  <v  lassen :  tappa  yln  1 
kannan.  3.  h.  läcka,  t.  ez.  das  Fass  läuft, 
4.  A.  om  vr  forta  aig.  6.  s.  om  ue.  förflyta, 
haatigt  förg&.  Ehe  vierzehn  Tage  ins  Land 
f^^  innan  f  jorton  dagar  hnnnlt  förgä.  6.  s. 
r&cka,  hafya  gilttghet,  t.  «z.  wte  Zan^e  läuft 
noch  der  Kontrakt?  Der  Kontrtskt  läuft  mit 
diesem  Monat  zu  Ende :  kontraktet  upphör 
(att  hafya  giltighet)  med  denna  mänad. 
7.  port.  prei.  «N/d.*  löpande,  t.  ffx.für  das  «vde 
Jahr,  die  «vden  Geschäfte,  die  *>*den  Zinsen. 
Auf  dem  «vden  sein :  a)  bandoi.  hafya  infört 
alla  poater  i  böckerna,  b)  yeta  beaked  om 
dagena  händelaer.  8.  s.  atyeckla  aig,  fdr- 
löpa.  Es  läuft  auf  eins  hinaus:  det  kom- 
mer p&  ett  nt.  9.  s.  aträcka  aig,  leda,  föra, 
g&,  t.  tz.  der  Weg  läuft  durch  Kornfelder, 
längs  des  Waldes,  durch  den  Garten.  In  die 
Höhe  *>*  g&  nppför,  aträcka  aig  npp&t.  Die 
Zimmer  *>»  durch  einander:  mmmen  hänga 
ihop.  10.  s.  Etw.  läuft  ins  Geld:  ngt  koatar 
mycket,  g&r  tili  mycket  pengar. 
Läufer,  'S,  ',  m.  1.  «vin,  -ne»,  /.  en  aom  aprln- 
ger,  löpare,  apringare.  Er  ist  ein  guter  «w 
han  apringer  bra.  2.  akottlncka.  3.  yänd- 
kora.  4.  O  ralle  p&  ett  drill  borr.  6.  öfre 
bladet  p&  en  aaz.  6.  knla  mi  knueka»«!.  7. 
O  löpare  lerrenta  kwiutmaen).  8.  polörsten. 
9.  bokhoBd«!.  bok  aom  g&r  &t  haatigt.  10.  lö- 
pare i  Bobaekcpei.  11.  g&ngmatta.  -Ibrree,  -en, 
/.  löpareliyr^.  -stein,  '[t]s,  -e,  m.  O  1.  » 
Läufer  7.  2.  aten  i  mnrena  riktning.  -zeug. 


*  AkU  «ou.    F  fkmlUkrt.   P  Uff«  apr&k.   %  mlndra  brakllgfe.   O  t«kaUk  Urm.    «t*  ^)«wrm.   ^  millurisk  torm. 
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'M')  •«,  n.  tyg  tili  g&ngmattor.  -zug,  *[e]x, 
-e  t)  *»•  drag  med  löparen  i  ichaciupci. 

Lauferei,  -«n,  /.  spring. 

läufig,  Iftuflsch,  a.  löpak. 

Lauft  »  Xau/,  i  stat  5. 

Lauge,  -n,  f.  lut.  -n...  kz.  «x/asche,  0,  /.  lat- 
aska.  «vwassor,  -jr,  0,  n.  lat. 

lauglien,  -(e,  gt-t^  I.  (r.  1.  lata.  2.  urlaka.  II. 
itr,  h.  Das  Fast  laugt:  fatet,  tannan  ger 
smak. 

laugsnhaft,  lauglcht,  laugig,  a.  Intaktig. 

liugnlien  m  leugnen. 

Lauheit,  Lauigkeit,  0,  /.  Ijumhet. 

laullch,  a.  Ijum. 

Laullng,  '\_e]s,  -e,  m.  Ijam,  liknöjd,  indifferent 
person. 

Laune,  -n,  /*.  1.  lynne,  godt  lynne,  t.  ex.  bei 
[guter]  *v  »ein:  vara  vid  godt  lynne.  2. 
stämning,  böjelse,  t.  ex.  ich  bin  heute  nicht 
in  der  «n«  gu  schreiben:  jag  har  i  dag  ej  last 
tili  att  skrifra.  3.  nyck;  obeatändighet. 

launllen,  -te,  ge-tj  itr.  h.  1.  vara  nyckfuU.  2. 
M  gelaunt. 

launenhaft,  a.  nyckfuU,  föränderlig. 

Launenhaftigkeit,  0,  /.  nyckfallhet. 

launig,  a.  godlynt,  skämtsam,  hnmoristisk. 

Launigkeit,  0,  /.  godlynthet,  hnmor. 

launisch,  a.  1.  som  är  yid  d&ligt  lynne,  mias- 
modig,  TTeeig.  2.  nyckfnll. 

Laurer,  •«,  -,  m.  Inrande,  spion. 

Laurer^l,  -en,  f.  Inrande,  spionerande. 

Laue,  -e  t,  /.  Ins.  P  die  'v  läuft  ei.  kriecht 
ihm  über  die  Leber:  han  blir  uppretad, 
förtömad.  '[e]...  P  kx.  «v/bubo,  -n,  -n,  t». 
pojkslyngel.  «vgeld,  -[e]«,  0,  n.  struntpen- 
gar,  f  attiga  styfrar.  «v^Junge  =  's^bube.  '><kanini, 
'[e]Sf  -e  tf  w.  finkam.  «vkerl,  -[«]«,  -c,  m. 
nsling,  kanalje.  «vwenzel,  -»,-,m.  1.  »«viker/. 

2.  stinkande  tobak.  Jtr  Läuse... 

Lausch...  sx.  -platz,  -e«,  -e  f,  -Winkel,  -«,  -,  m. 

"  Lausche  2. 
Lausche,  -n,  /.  1.  0,  lysanande,  Inr.  Auf  der 

'S/  sein:  stä  p&  Inr.  2.  lyssvrä,  gömatälle; 

behaglig,  trefiig  plate. 
lauschllen,  -[es]t,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  tittafram, 

blicka  (fram).  2.  späja,  Iura.  3.  gifva  akt, 

lyssna. 
Lauscher,  -«,  -,  »i.  1.  'x^ln,  -nen,f.  lyssnare, 

lyBsnerska,   spion.   2.  jk«.   üron  p&  varg.  rar, 

l^ort  m.  fl. 

lauschig,  a.  1.  lyssnande.  2.  stilla,  behaglig, 
Ijnf,  treflig. 

Liuse...  P  Kx.  -Chaussee,  •«»,  /.  bena.  -kraut, 
-[«]«,  -er  t,  n.  bot.  staffansfrö  (Delphininm 
Staphysagria).  -pulver,  -«,  -,  n.  insektpulver. 

lausllen,  -[e«]^,  -te,  ge-t,  P  I.  tr.  löska;  Midi.  g& 
illa  &t,  prygla.  Jmdm  den  Beutel  «v  plocka 
ngn.  n.  itr.  h.  1.  hafva  löss.  2.  vara  sn&l. 

3.  vara  lat,  trog. 

Lauser,  •«,  •,  m.  P  1.  «x/tn,  -nen^f.  löskande 
person.  2.  finkam. 


Iftntem 


Lauserei,  -en,/.  P  1.  sn&lhet.  2.  stmnt,  lappri. 

lausig,  a.  P  Insig. 

lausterlln,  -te^  ge-t,  itr.  h.  lyetra. 

laut,  I.  a.  1.  hög  (om  roiicen),  Ijndlig,  högljadd, 
klar,  tydlig,  t.  cz.  sprechen  Sie  '\*er!  tala 
högre!  Jta.  om  hondar  *>*  sein:  ge  hals,  ak&Ua. 
2.  offentlig,  bekant.  f>*  werden :  blifva  be- 
kant,  spridaa,  Stimmen  werden  *>*  röster 
l&ta  höra  sig,  eiw.  >>*  vcerden  lassen  :  bekant- 
göra,  Bprida  ngt,  seine  Gefühle  *\t  werden 
lassen:  lägga  sina  kanslor  i  dagen.  H.  -[e]<, 
-e,  m.  dim.  Läutcheny  -/etn,  Ijnd.  HLprep.wMA 
gen.  ooh  ■tondom,  1  aht  Tld  plar.  atan  artlkel.  dat.  enligt, 

i  enllghet  med.-lMzeichnnng,-6n^.gnuD.ljud- 
beteckning.  -gesetz,  -e«,  >«,  n.  gnm.  Ijadlag. 
•lehre,  -n,  f.  gram.  Ijndlära.  -Ist,  a.  Ijadlös. 
•lOsigkoit,  0,/.  Ijadlöshet,  tyetnad.  -aehrift, 
-«n»  /•  grün,  fonetisk  akrift.  •Verschiebung, 
-en,  /.  cnuB.  Ijudakridning.  -zeichen,  •«,  •,  n. 
gram.  Ijndtecken. 

lautbir,  a.  bekant,  känd. 

Lautbarkeit,  0,  f.  egenskap  att  vara  känd,  of- 
fen tlighet. 

Laute,  -n,  /.  luta.  -n...  bx.  «vschliger,  /^Spieler, 
-e,  -,  m.  <x«ln,  -nen,  f.  lutapelare,  lutape- 
lerska. 

lautllen,  -e<e,  ge-et,  itr.  h.  1.  Ijuda.  2.  l&ta, 
klinga,  föref alla.  3.  lyda.  Der  Brief  lautet, 
wie  folgt:  brefvet  har  följande  lydelse.  Die 
Antwort  lautet  günstig:  avaret  är  gyneamt, 
är  jakande. 

liutilen,  'ete,  ge-et,  itr.  A.,  tr.  oeh  opers.  ringa. 
Es  läutet  Mur  Messe :  det  ringer  tili  (hög-) 
mässan,  ringer  samman.  Jmdn  «i.  jmdm  tu 
Grabe j  zur  Ruhe  *\t  ringa  (begrafnings* 
ringning)  för  ngn.  Dein  letztes  Stündchen 
läutet:  din  sista  timme  al&r.  BiidL  er  hat  o« 
hören  [aber  nicht  schlagen} :  han  har  bara 
f&tt  litet  hnm  om  det. 

Lautener,  -«,  -,  m.  Intapelare. 

lauteaierllen,  -te,  -«,  itr.  h.  spela  p&  lata. 

Lauteniet,  -e»,  -en,  m.  Intapelare. 

1.  lauter,  a.  1.  ren,  klar,  oförfalskad.  2.  ob^ 
latter,  pur,  bara,  blott,  t.  ex.  «v  Wasser: 
endaat,  blott  och  hart  vatten,  m«n  '\*es 
Wasser:  rent,  klart  vatten. 

2.  Lauter,  -e,  -,  m.  gram.  Ijndtecken,  bokataf. 
Ltuter,  'Sf  -,  m.  ringkarl. 
LAutor...  itr  läutern,  kx.  -feuer,  -e,  -,  n.  renings- 

eld,  luttringaeld,  akärseld.  -kessei,  -«,  -,  m. 

O  klarpanna.  -tüch,  -[e]<,    -er  ft  »•  filtre- 

ringsdnk,  aildnk. 
Lauterer,  -«,  -,  m.  renare,  lattrare,  raffine- 

rare. 
Lauterkeit,  0,  /.  renhet,  klarhet. 
liuterlln,  -te,  ge-t,  1.  tr.  l.  rena,  klara,  lattra, 

förädla,    filtrera,   raffinera.    2.   ikog.   einen 

Wald  *>»  gallra  en  akog.  3.  afv.  itr.  h.  jv. 

[Das  Urteil]  «v  nnderkaata  dornen  förnyad 

pröfning    af   den   oispruBgL  domaren.   II.  Sich  «x/ 

renas  m.  m.  ■•  /,  /.  Läuterung,/.  •s...Bx.'vpffan- 


0  aaknar  plur.   f  bar  omljud.    tr,  traDaitirt,    ttr,  latransltlTt  rerb.    h.  bar  kmbtn,   S.  bar  »«in  tili  bJUpverb. 
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no,  -n,  /.  O  klarpanna.  «v/prozesSi  -e«,  -< ,  m. 

reningBproceaB. 
Lauthoit,  0,  /.  högljndt  B&tt,  tydlighet,  för- 

nlmbarhet. 
Lautier...  ix.  -mathcdo,  -n,/.  Ijadmetod. 
lautiarlion,  -<e,  -t,  tr,  ooh  itr.  h.  Ijada  erd,  «tafvei- 

•er.  Lanttorung, /. 
lautlich,  a.  Ij adlig,  fonetiak. 
Una,  Lavenf  f,  lava.  ••trom,  -[e]«,  -e  f,  m. 

layaetröm. 
Lavaminty  -«,  •«,  n.  lavemang. 
Lavendel,  -«,  0,  m.  lavendel.  -duftig,  a.  laven- 

deldoftande.  -golst,  *[e]«,  0,  m.  •wataar,  -«, 

-,  n.  layendelvatten. 
laviorilan,  -£e,  -<,  I.  t^r.  A.  ooh  n«r  onnriodrlnien  flram- 

taum  «.  •!*  lovera,  kryssa.  n.  tr.  mti.  lavera. 
Lavolr,  -«,  •.«,  Lavör,  -[«]«,  -e,  n.  lavoar,  komod. 
Lawine,  -n,  /.  lavin. 

lax,  a.  slapp,  i.  m.  «ve  SitUn^  f*^t  Moral. 
Laxinz,  -en,/.  laxatiy. 
Laxheit,  -en,/.  slapphet. 
Laxier...  bz.  -mittel,  •«,  -,  n.  laxörmedel. 
laxierilon,  'te,  -«,  I.  t«r.  A.  I.  hafva  diarrö.  8. 

lazera.  H.  tr,  afföra,  pargera. 
Lazar^t[h]y  btttre  Lazarett,  -[«]«,  -«,  ».  laaarett, 

sjukhaB.  -fieber,  -«,  0,  n.  laaarettfeber. 
Lazzarenilo,  -en,  -en  «i.  -t,  m.  lasaron. 

I.  C,  förkortn.  «  /OCO  CttatOf  allf.  Bt. 

Ldr.,  rorkortn. «-  LouisdoT. 
Ldrb.,  nrkorta.  =>  Lederband:  akinnband. 
Ldrr.,  »rkonn.  =  I^derrücken:  akinnrygg. 
Lgb...  ix.  -honig,  -[e]«,  0,  m.  jnDgfrnhoDing, 

själfmonen  honing.  -kgchan,  >e,  -,  m.  pep- 

parkaka  med  honing  i. 
Lgba...  Ex.  -hoch,  -e,  -e,  n.  lefTe(rop).  -mann, 

•[e]s,  LebeUutej  m.  goddagspilt.  -wohl,  •«, 

-Sf  n.  faryäl,  afsked.  jtr  uu.  ander  2.  Leben. 

1.  labilen,  -te,  ge-tj  I.  ttr.  A.  lefya,  t.  ».  lange, 
frei,  wild:  i  yildt  tiÜBt&nd,  in  ^San«  nnd 
Braut y  als  JungfraUy  in  einer  Stadt;  auf 
etw.  '\f  und  Herben,  von  etw,  ^,  gut  *>*, 
nichts  zu  ^  Aa6en:  ej  hafya  ngt  att  lefya 
af ;  einer  (dat.)  «L  für  eine  Sache  »>*  lefya  för, 
egna  Bitt  lif  &t  en  Bak,  der  (dat.)  Hoffnung 
»St  dass  . . .  hysa  det  hoppet  att . . .,  vorwärts 
A./  med  aiu  iif  sträfya  fram&t,  zu  »>*  wissen : 
ha  lef nadByett ;  sein  Andenken  lebt  im  Mun- 
de  des  Volks;  es  lebe  die  Freiheit!  jmdn  *>* 
lassen :  ntbringa  ett  lef ye  för  ngn ;  «%/  Sie 
wohl!  lef  yäll  ^^c/e  Sprache.  Der  sonst  tote 
Platt  lebte:  den  eljee  folktomma  plateen 
vimlade  af  männiakor,  der  Käse  lebt:  oBten 
är  fall  af  maskar.  Es  lebt  alles  an  ihm :  han 
Bprltter  1  hyar  led.  «vde«  Wasser:  rinnande 
yatten.  II.  tr,  lefra,  u  ».  ein  glückliches 
I^ben ;  t  tillbringa,  u  «x.  eine  Zeit.  JH.  Sich 
satt  «v  bli  matt,  trött  p&,  ledBen  yid  lifyet. 
Op«n.  ee  lebt  sich  hier  angenehm:  lifyet  här 
ür  angenämt. 

2.  Lebllen,  -en«,  -en,  n.  1.  lif,  t.  ex.  am  «v  sein, 
es  ist  kein  «v,  keine  Spur  des  «v«  mehr  in 


ihm,  das  «v  für  jmdn  opfern,  ums  a^»  kom- 
men: mista  lifvet,  mit  dem  «v»  davon  kom* 
men :  BÜppa  ifr&n  med  lifyet,  am  «x«  sein : 
yarä  yid  lif,  ins  *v  rufen:  yäcka  tili  lif, 
jmdn  am  a./  strafen :  Btraffa  ngn  med  dö- 
den ',fär  mein  »x»  gern:  mycket,  gmfligt  gär- 
na;  es  ist  kein  's»  («»  Uflighet)  in  ihm ;  das  habe 
ich  in  meinem  o«  ntcAf  gesehen :  nAgot  djlikt 
har  jag  aldrig  Bett,  fürs  ganze  a^^,  das  *» 
lang :  heia  lifyet  igenom ;  ein  gutes  «x/  bei 
jmdm  haben:  ha  det  bra  hos  ngn,  nacA 
dem  nsi  zeichnen,  schildern;  man  sagt  im^ 
gemeinen  «x/  man  si^er  i  dagligt  tal,  yan- 
ligen.  2.  lif,  yäaen,  bnller.  -los,  a.  liflöB. 
-loaigkeit,  0,  /.  liflöshet.  -tag,  -[e]«,  -e,  m. 
Afeine  've :  heia  mitt  lif.  Das  habe  ich  mein 
«N/  nicht  gehört:  aldrig  i  mitt  lif  har  jag 
hört  ngt  B&dant.  -zeit,  -en,  f  lifatid.  Bei 
meinen  ts^en:  medan  jag  lefyer,  zu  «ven 
meines  Vaters:  ander  min  farB  llfstid.  -a... 
Rx.  te  ofVKa  aiinkild  ertlkel.  'N«laag,obOjl.n.  Meinrs* 

heia  mitt  lif. an...  ix.  «verwecker»  -«,  -, 

m.  en  Bom  appyäcker,  framkallar  lif.  /x^ga- 
bar,  'S,  ;  m.  lifgifyare.  «x/laag  ee  efvaa  /e6e> 
lang,  «vioer,  «x^lea,  a.  1.  fulktom,  Btilla.  2. 
t  liflÖB.  'x.rsich,  «vvoil,  a.  fall  af  lif,  liffalL 
—  -ans...  Ex.  «vabend,  -[e]«,  0,  m.  lefnada- 
afton.  ^x^abriia,  -es,  -e,  m.  kort  lefnadsteck- 
ning.  /x«alter,  >e,  -,  n.  &lder.  «x^irt,  'en,f,  1. 
lefnadsBätt.  2.  0,  lefnadsyett.  /x^aufgabe, 
-n,/.  lifauppgift.  «vbalsim,  -[e]«,  -e,m.  lifs- 
baJBam.  'X'baum,  '[e\s,  -e  t>  *n.  1.  JefnadB- 
träd.  2.  lifyetB  träd.  3.iMt.taja(Thaja).n^be- 
dingung,  -en,  /.  lifsvilkor.  «x/beruf,  -[e]«,  0, 
m.  (lefnada)kall.  «vbeschreiber,  -s,  -,  m.  lef- 
nadateoknare.  'x«beaehrelbung,  -«n,  f.  lef- 
nadsbeskrifning.  'x^blld,  -[«]«,  -er^n.  1.  bild 
nr  lifyet.  2.  biografisk  Bkildring,  lefnada- 
teckning.  'x^dauar,  0,  /.  lifBtid.  'x.drang, 
'[e\s,  0,  m.  trängtan  tili  lif.  /x^anda,  -e,  0,  n. 
lifyet«  slnt.  'x^erfabron,  a.  förfaren  (i  lif- 
yetB konBt).  <x/arfahrung,  -en,  f.  lifaerfaren- 
het.  «x/fadon,  -«,  -ti  m.  lifetr&d.  <x«fihig,  a. 
lifakraftig.  'x.tthlgfcaH,  0,/.  UfBkraft.  'x.flani- 
■■1*1  'n,  f.  lifsl&ga.  «vfraga,  -n,  f.  lifaf r&ga. 
'vffraude,  -n,  /.  1.  0,  lifsglädje.  2.  lifyets 
fröjd(er).  «x/freudigkeit,  0,  /.  lefnadamod. 
«x/friach,  a.  lefnadBfriak.  'x^froh,  a.  lefnada- 
glad.  «vfrllhling,  -[e]e,  0,  m.  lifyeta  y&r. 
«vfUhrung,  0,  /.  lif.  'vfQllo,  0,  /.  liffullhet. 
'x.gang,  -[e]«,  0,  m.  lifBotyeckling,  lif.  «vga- 
fahr, -en,  f.  lifsfara.  /vgefibrlich,  a.  lifafar- 
lig.  /vgefihrta,  -n,  -n,  m.  följealagare  genom 
lifyet.  «vgeist,  -[e]«,  -er,  m.  1.  llfBelixir.  2. 
piur.  lifaandar.  «vganoaaa  »  fs^gefährte.  «x/ga- 
schlchte,  -n,  /.  ngu  Ufa  historia ;  lefnadBbe- 
Bkrifning.  «x/gawohnhalt,  -en,/.  (lefnadB)yana. 
«x/gSttin,  -nen,  f.  parce,  noma.  A^^grüSS,  a.  i 
kroppsstorlek.  «vgrSsto,  0,/.  kroppBBtorlek. 
•vhauch,  '[e]s,  -e,  m.  lifafl&kt.  'x/jabr,  -[e]e, 
-«,  n.  lefnadsir.  «vfcigghalt,  0,/.  lefnadsklok- 
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het.  'X'fcrafft,  -e  f^  /•  üfekraft.  «N^kräflig,  a. 
lifakraftig.  '>^lanB,  a.  lifsl&ng.  •v.lingllcliy  a. 
för  lifvet,  Btändig,  lif(8)-,  t.  9%.  f^^^t  Eente : 
lifränta.  «N<lauf,  -[e]«,  -e  f*  ''»•  lefnadslopp. 
«vlohr«,-fi,y.biologi,  läran  om  lifvet.  «s^llohti 
'[e\8f  0,  n.  lifveta  Ijüs.  «vilnlo,  -n,  /.  lifs- 
linie.  'vlufft,  0,/.  lifslaft.  'viust,  0,/.  lef- 
nadslast.  'vlustig,  a,  lefnadslnstig,  lefnads- 
frlsk.  «vinai,  •[e]Sf  0,  m.  lifveta  y&r.  'N/inlf* 
toi,  'S,  •)  f».  lifamedel.  «vmargoii,  -s,  0,  m. 
Ufvets  morgon.  «s^mlM«,  a.  lefnadatrött. 
«s.mut[h],  -[e]«,  0,  m.  lefnadsmod.  «vma- 
trb]ia,  a.  lefnadaglad.  «vnStChjdvrfl,  0,  /. 
lifsförnödenhet,  uppehälle,  bärgning.  '><ord' 
iiung,  '«1»,  /.  lefnadaordning.  «v/pfail,  -[e]^, 
"e,  1».  lefnadestig.  «N^procMS,  -««,  '«,  m.  lifs- 
procesa.  «N<quollo,  -»,/'.  lifakälla.  «vragei,  -«i, 
./.  lefnadaregel.  «N/rtlch,  a.  liffnlL  'x^rtiz, 
•e«,  -e,  tn.  1.  retning  tili  stegrad  lifaTeik- 
aamhet;  lifsyttring.  8.  lifveta  tjnaning(B- 
kraft),  behag.  «vrottor,  'S,  •,  m.  raddare  nr 
lifsfara.  «vMtt,  a.  lefnadatrött.  «vttellung, 
-«fi,/!  lefnadastäUning.  «vs^afo, -11,^*.  döda- 
atraff.  «NittrOM,  '[e]«,>et,m.  1.  lifveta  atröm. 
IL  lifvande  atröm.  «vtagi  -[e]jr,  •«,  m.  lef- 
nadadag.  ^Ubardruta,  -e«,  0,  m.  lefnada- 
trötthet.  'vuntorhalt,  -[e]«,  0,  m.  underh&ll, 
nppehälle.  «vvcrricMung»  -e»,  /.  Ufsförrätt- 
ning,  lifafunktion.  'x/wandol,  -«,  0,  m.  van- 
del,  lif.  'N/wirmar  0,  /.  ilfavärme.  «vwaaaor, 
-«,0,n.  1.  lifgifvande,  lifvande  vatten.  2.brän- 
vin.  «vwaisa,  -n,  f,  lefnadaaätt.  «x^wlarlg,  a. 
lifal&ng.  /N^zolchan,  -«, -,n.  lifatecken.  «vzalt, 
0,/.  lifatid.  «>«zl8l,  •[«]'» '«» '>•  Hfsm&l. 

labÄndig,  a.  1.  lefvande,  t.  ».  «n««  Geschöpft^ 
hei  *>*em  Leibe:  lifalefvande,  «x^er  Beveig^ 
daß  A./0  R^or<  GotteSj  *>*er  Glaube,  »>*e  Blu- 
men, 2.  liflig,  t.  n.  *>*€  Phantatie^  Erinne- 
rung^ Überzeugung;  es  wird  schon  an/ den 
Strassen  «x«.  S.  ttandfft  rinnande,  l  m.  «v«« 
¥Fa««er,  «N<e  (2ii«Z/e.  4.  atrakiida  ml  »s^er  Kä- 
se :  oat  fall  af  maakar.  «ve  Hecken  ei.  ifäti- 
ne:  vtsand«  häckar.  «x^e  iTrätiferaamm/«»^ : 
herbarium  i  mot«.  tiii  «fkUdidogar.  <x«er  Kalk: 
oaläckt  kalk,  <v«  Kohle:  brinnande  kol. 
'x/M  Silber:  kvickailfver.  'x/<r  Schwefel:  ge- 
diget  avafvel. 

Labeadlgkalt,  -en,  /.  1.  0,  lefvande  tillat&nd, 
lif.  2.  lefvande  väaen. 

>labar,  -n,  /.  lefver.  Frei  ci.  frisch  «i.  drei« 
von  (2er  ^x«  tr«^  reden ;  aäga  sina  tankar  rent 
ut,  oförakräckt.  -biumo,  -n,  /.  bl&aippa. 
-hraoRf  -farban,  a.  lefverbrun,  lefverfärgad. 
•fiOOfc,  '[e]s,  -e,  m.  lefverfläck.  -flockig,  a. 
lefverfläckig.  -krank,  a.  lefverajak.  -krank- 
hait,  •e«,  f  lefverBJukdom.  -moea,  -es,  -e,  n. 
bot.  lefver moasa.   -ralm,  '[e]s,  -e,  m.  lefver- 

rim  (riflt  hrltkec  d«n  »k^l  ■uid«,  «om  ftr  stddletVera); 

biidi.  d&ligt  rlm,  d&lig  vera.  -sucht,  0,  /.  lef- 
verajnka.  -sQchllgtO.  lefverajuk.  •thran,-[e]«, 
0, 1».  lefvertran.  -wurat,  -e  f,  /.  lefverkorf. 


igbhaft,  a.  lifiig.  Diese  Strasse  ist  sehr  ^s*  den- 

na   gata  är  mycket  beaökt,  atarkt  trafi- 

kerad. 
L«bhafllgkait,  -e»,  /.  1.  0,  liflighet.  8.  lifligt 

yttrande. 
lach,  a.  1.  lack.  8.  töratlg,  föremäktande. 
lachllan,  -fe,  ge-t,  itr,  h.  törata,  föramäkta. 
lachzllaa,  -[ee]<,  -tSy  ge-ty  itr.  h,  h&nigt  törsia, 

ifHfi  längta,  nach  etw.:  efter  ngt. 
lack,  I.  a.  lack.  n.  -[e]e,  -e,  1».  00h  n.  laoka. 
Lackigay-n,/.  läckage,  förlnat  genom  läckning. 

1.  lacktlan,  -<e,  ge-t,  itr.  1.  A.  läcka,  vara  otät. 

8.  S.  rinna  ut  fenom  llekor. 

2.  lackilan,  -te,  ge-t^  tr.  oeh  itr.  h.  alicka.  aiidi. 
sich  (daL)  die  Finger,  den  Mund  nach  etw. 
f\»  alicka  aig  om  mannen  efter  ngt,  Staub 
f\»  djupt  ödmjnka  aig,  jmds  Speichel  *>*  pk 
Ott  motbjadAod«,  iekiigt  ■ttt  amickra  ngOy  noch 
an  etw,  (dat.)  zu  o*  haben :  änna  lida,  haf va 
efteralängar  af  ngt. 

8.  lackilan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  tibi,  vnder  den 
Stachel  '>*  apjäma  mot  ndden. 

1.  Lackar,  •«,  -,  m.  1.  «vin,  -nen^f.  alickare, 
alickeraka;  tallriknlickare ;  gröngöling.  8. 
jig.  tnnga. 

2.  lackar,  a.  1.  läcker.  8.  kinkig,  matgrann, 
Bv&r  att  tillfredaatälla.  -blaaan,  -s,  -,  m.  läc- 
kerbit,  läckerhet.  -asaan,-«,-,  -garlcht,  -[e]<, 
-e,  n.  läcker  rätt,  läcker  anrättning.  -maal, 
-[e]«,  -er  i,n.  läckergom. 

Lackariil,  -en,  /.  1.  läckerhet.  8.  gurmandia. 
8.  alickande. 

laokarhaft,  lackarig  «  lecker. 

Lackarhaftigkait,  0,  /.  «  Leckerei  1,  2. 

lackariln,  -te,  ge-t,  itr.  h,  vara  begärlig,  ly 
aten,  nach  etw.:  efter  ngt. 

Lader,  -s,  >,  n.  akinn;  läder.  Jmdm  an  ei.  über 
•1.  hinter  das  ^  kommen  «i.  jmdm  das  /x« 
gerben:  garfva  akinnet  pi,  mörbolta  ngn. 
Vom  *\*  ziehen :  draga  blankt  (viiian  ar  akfaUn). 
•abtall,  -[e]<,  -e  f,  m.  akinnafEall.  -arbaitar, 
-s,  -,  m.  läderarbetare.  -Irllg,  a.  läderartad. 
-band,  I.  -[e]<,  -e  f,  m.  akinnband.  IL  -[ej«, 
•er  t)  n*  skinnrem.  -baraltung,  0,  f.  akinn-, 
läderberedning.  -braun,  a.  läderbrun.  -ein- 
band "  -band  L  -tarban  »  'braun,  -handal, 
'S,  0,  m.  läderhandel.  -MUidlar,  -e,  •,  m.  lä- 
derhnndlare.  -haut,  -e  f,  /.  läderhnd.  -heaa, 
-n,  /.  akinnbyxor.  -riaman,  -s,  -,  m.  akinn-, 
läderrem.  -rOckan,  -«|-,m.  akinnrygg.  -lauar, 
'Sy  -,  m.  läderberedare,  garfvare.  -Qbarsug, 
•[e]«,  -e  t,  m.  sldnn-,  läderöfverdrag.  -wark, 
-[e]f,  0,  n.  Biiebandft  läder.  -zaag,  -[«]e»  0,  n. 
remtyg.  -zuckar,  -s,  0,  m.  Weisser  «v  jang- 
fruakinn,  schwarzer  «v  lakritapaata.  -zarlch- 
tar  <»  -f  atier. 

Ladarar,  -s,  -,  m.  garfvare. 

iadarhaft,  a.  läderartad. 

1.  lodarn,  o.  1.  läder-,  akinn-.  8.  bUdi.  tr&kig, 
fadd,  kälkborgerlig. 

2.  ladariln,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  1.  garfva;  F 


0  Mknar  plar.  f  bar  omUud.   tr.  tnaslürt,    itr»  iBUmnaltlrt  Terb.   A.  bar  Aaftwi,   S.  bar  Mtn  tlU  bJUpTcrb. 
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biidi.  mörbalta.  S.  kläda  med  läder,  med 
skinn.   8.  Tara  tr&kig. 

Iwllg,  a,  1.  ledig,  tom,  fri,  lös,  einer  (g«n.) 
Sache  ei.  van  etto. :  fr&n  ngt.  Jmdn  lo»  und 
«w  sprechen:  frikänna  ngn.  2.  «  lediglich. 
•gMO,  *[«]<!  0,  m.  sysslolöahet.  -gliiser,  -«, 
-,  m.  ByulolÖB  penoiiy  lätting. 

Itilglicli,  <idv.  1.  blott,  endast,  t.  •>.  es  war  «v  ein 
Traum,  2.  ateslntande,  helt  och  h&llet,  t.  ex. 
es  war  *\t  meine  Schuld. 

■-•0,  0,  /.4*lä(Bida).  -bord,  -  [e]s,  0,  m.  ^  läbord . 
-•olle,  0,  /.  1«  läiida.  -Wirts,  adv.  «t  lävart. 

iMr,  a.  tom,  innehiUslös.  «v  machen:  tömma, 
«v  atM^«Aen:  (1k)  g&  tomh&nd.  -fcS^Qt  <>• 
Bom  har  tomt  hnfvud,  inekrankt. 

Lotre,  0,/.  tomhet. 

lotrilan,  -<e,  ge-tf  I.  tr.  tömma.  II.  Sieh  «v 
tömmas,  blifva  tom. 

LetrIitK,  -<»,  f.  1.  0,  tomhet.  2.  ngt  tomt, 
inneh&llBlöBt,  ytlighet,  f&fänga. 

L«lM,  -fi,  /.  läpp. 

legil,  a.  laglig. 

iogalitiorllM,  -te,  -t,  tr.  legaliBera,  lagiifsn  be- 
kräfta,  etadfästa.  Legaliaioruno,  /*. 

L«o«*nit,  0,  /.  laglighet. 

LegAt,  I.  -en,  •€«,  ia.  sändebad.  11.  -[e]<,  -e, 
n.  legat,  tettaoMatariak  g&fva,  ttiftelse. 

Ltgatir,  -[«]«,  -e,  m.  testamentatagare. 

Lagatiön,  -en,  y*.  legation,  beakfckning. 

Lege...  xs.  -geld,  -[e]«,  0,  n.  inträdesafgift. 
•honne,  -n,/.  värphöna.  -reuee,  -«,/'.  sänk- 
rysja.  -rShre,  -»,/.  -Stachel,  -.»,  -,  m.  leoi.  ägg- 
läggnlngsrör  ho«  Btekiar.  -zeit,  -en,  f.  v&rp- 
ningatld. 

legilen,  -e«,  «^e-f,  tr.  ooh  «tcA  «v  lägga  (sig). 
Wein  ry*  lägga  rin  p&  lager.  [J^i«r]  ^n«  lägga 
agg,  yärpa.  Jmdm  Schlingen  »s*  läg^a  sna- 
ror  för  ngn.  Bohnen  «v  sätta  bönor,  Geld 
A./  insätta  pengar  i  en  anr.  iSicA  schlafen  «v 
lägga  «ig  att  Bofra,  gä  tili  sängB,  es  legte 
mich  schlaflos:  det  lät  mig  ej  aofva.  Jmdm 
etw.  '\f  hindra  ngn  att  göra,  ntöfra  ngt. 
Karten  f\»  8p&  i  kort.  Bloss  a./  blotta,  trok- 
ken  «V  torrlägga.  Ein  Pferd  «v  kastrera  en 
h&st.  «t«  das  Land  «n<  f  örlora  landet  nr  sigte. 
—  Med  prap.  Etw.  an  die  Erde  *\*  lägga  ngt 
p&  marken,  den  Kopf  an  jmds  Schulter  »^ 
luta  sitt  hufynd  mot  ngns  axel,  etto.  an  den 
Tag  *\*  ädagalägga  ngt,  Hand  an  etw.  (ack.) 
*\»  \9ggSk  band  vid  ngt,  Hand  an  jmdn  «x« 
bära  band  p&  ngn.  Sich  au f  die  [faule] 
Seitey  aufs  Ohr  ^  slä  sig  tili  ro,  lägga  Big 
p&  lataidan,  der  Qualm  legt  sich  auf  die 
Brust:  röken  BÜr  sig  p&  bröBtet,  auf  Zin- 
sen f\>  göra  räntbärande,  seine  Worte  auf 
die  Wagschale  «v>  v^a  Bina  ord,  sich  auf 
etw.  (aok.)  *>*  b1&  Big  p&  ngt,  sich  aufs  Bitten 
/N.  taga  Bin  tillflykt  tUl  böner,  faUa  tili 
bönboken.  Aus  der  Hand  /v  lägga  ifrin 
Big,  etw.  aus  einander  «v  rulla,  reckla  app, 
atbreda  ngt.  Bei  Seite  «v  a)  lägga  bort, 


afsideB,  b)  hopBpara.  Sich  gegen  etw.  *>* 
motsätta  Big  ngt.  Etw.  hinter  den  Ofen 
«1.  die  Bank  «v  nppckjnta  ngt  lUi  obMttnd  ttd. 
hinter  sich  (uk.)  «v  Bpara  ihop.  Jmdn  in  die 
Erde,  ins  Grab  «x«  a)  begrafva  ngn,  b)  v&lla 
ngne  död,  ins  Gefängnis  «v  fängBla,  in  Acht 
und  Bann  o«  f  örklara  i  akt,  sich  tu  jmdm 
ins  Haus  f\^  krartera  in  Big  hos  ngn,  jmdm. 
Worte  in  den  Mund  's»  a)  ingifva  ngn  hvad 
han  Bkall  Bäga,  b)  tillBkrifra  ngn  ngt  (Ttm 
7ttruid«o),  sich  ins  Mittel  «v  ingripa,  sieh  ins 
Zeug  fS0  taga  i  med  kraft,  g&  pi.  Etw.  nach 
der  Reihe  «v.  lägga  ngt  i  rtu  ordning.  Eine 
Decke  über  den  Tisch  «v  lägga  en  dnk  pä. 
bordet.  Den  Mantel  um  die  Schulter  «w 
kaata  kappan  öfver  axlame.  Etw.  unter- 
Schloss  und  Riegel  «v>  läBa  in  ngt,  etw.  uw 
ter  Siegel  «n«  försegla  ngt.  Etw.  von  sich 
*s*  lägga  frän  sig  ei.  lägga  af  ngt.  Ein  Schloss^ 
vor  die  Thüre  *>.  sätta  ett  l&s  för  dörren^ 
Sich  wider  jmdn  *\t  motsätta  sig  ngn. 
Sieh  tu  Bett  *>*  gi  tili  sängs,  eu  Boden  ^■ 
sträcka  tili  marken,  etw,  zu  Tage  «v  bringa 
ngt  i  dagen,  jmdm  etw.  eur  Last  rt.  Schuld 
«v  lägga  ngn  ngt  tili  last.  Sich  dazwischen 
<v  inskrida.  Logvng,/. 

legendäriseh,  a.  legendarisk,  i  legendform. 

Legittde,  •«,  /.  1.  legend,  heiig  sägen;  saga^ 
Bägen  I  aiimta.  2.  läsning,  inskrift,  omskrift^ 
marke,  -n...  %%.  «vblicli,  -[ejii,  -«rt^n.  'N.samni- 
lung,  -en.f.  legendBamling,  legendarinm. 

logtndenheft,  a,  legendartad. 

1.  Leger,  -s,  -,  m.  1.  en  aom  lägger,  läggare.  2. 
•t  liggare  (vattcnfkO.  -wall,  •[«]«,  0,  m.  .t  lä- 
geryaU. 

2.  legir,  a,  leger,  lätt. 

legiorilee,  -te,  -t,  tr.  1.  afBända  a&som,  göra. 

tili  sändebnd.  2.  donera,  testamentera.  3. 

legera,  blanda,  förena.  4.  kokk.  afreda.  6. 

Okt.  slä  Tärjan  nr  handen  pä,  alräpna. 
Lefierueg,  -en,  f.  legering,  blandning,  före- 

nlng. 
Legion,  -en,  /.  legion.  -s...  sx.  «vfcreuz,  -m,  -«,. 

n.  hederslegionens  kons,   «veoldat,  -en,  -en» 

m.  legionsBoldat. 
Legienir,  -[«]«,  -e,  m.  legionssoldat. 
Legislatur,  -e»,  /.  1.  lagstiftning.  2.  lagstif- 

tande  församling,  myndighet. 
legKini,  a.  legitim,  laglig,  rättmätig. 
Legltimetiin,  -en,  /.  legitimering. 
legltlmierllon,  -<e,  't,  tr.  o«h  sich  *\*  legitimere 

(sig).  Legitimierung,  /. 
Legitimität,  0,/.  legitimitet,  rättmätighet. 
Legumintse,  -n,  /.  skidfrokt. 
Lehde,  -n,  f.  onppodladt  land,  hed. 
Lehen,  -«,  -,  ».  län,  förläning.  •[%]... w  Lehn[s]..^ 
lehenbir,  a.  1.  som  f&r  belänas  (iwr  d«  daniu 

•rforderllfa  egtatkaperaa).  2.  belänad,  länspligtig. 
3.  feodal,  läns-. 
Lehenharkeit,  0,  /.  1.  erferdcrUf»  rasallegenska- 
per.  2.  länspligt.  8.  länsförh&llande. 


AkU  «ma.    F  (kmlljart.   P  llcra  apr&k.   %  mladn  bruklift.  O  lekniak  teim.   *2^  ^^Oierm.  ü  mlliuriak  tcru. 
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Lehm,  *[«]«,  'Cj  m.  lera.  -ftriig,  a.  lerartad, 
lerig.  -bodon,  -«,  0,  m.  lerig  mark,  lerbotten. 
-irde,  0,/.  ],eijord.  ••ttrich,  -[e]«,  -e,  m.  1er- 
golf.  -taehwerk,  -[e]s,  -e,  n.  lerrägg  med 
trästomme.  -form,  -en,  /.  lerform,  gjatform 
af  lera.  -grubo,  •»,  /.  lergrop.  -OHM,  -m,  -e 
t,  m.  gjntxiing  i  lerform.  -haKIg,  a.  lerhal- 
tig,  lerblandad.  -hOtto,  -n,  /.  lerhydda  («tosa 

med    lerrtctmr).    -fcleCfcSOr,   -fcHcktr,  -«,  •,  m.  CD 

Bom  mnrar  med  lera:  faskare,  kl&pare. 
-mauer,  -n,/!.  lermur,  lervägg  (ar  icr  ocb  haim). 
-stain,  '[e]s.  -e,  m.  tegelsten.  -wand,  -e  f,/! 
a  -mauer.  •xlegal,  'S,  •,  m,  tegelsten. 

lahnillon,  -te,  gt-t^  tr.  bestryka  med  lera. 

4ohma[r]n,  a.  af  lera,  1er-. 

4ahmicht,  lehmig,  a.  lerig. 

iAhn,  -  [e]  <,-0,n.  län,  f örläning.  •  [s] ...  kz.  /wbavor, 
'8  d.  'fi,  -n,  m.  bonde  som  har  sitt  gods 
1  f örläning.  A./briaf|  -[«]«,  -e,  m.  länabref, 
förläningsarknnd.  «vdlanst,  -[<]<,  -€,  m. 
▼aBalltjänst.  'x^eid,  -[«]«,  -e,  m.  länsed, 
Taaalled.  «voinzlehung,  -en,  /.  indragning 
af  ett  län.  'X'Orba,  -fi,  -n,  m.  arfvinge 
tili  ett  län.  'x«fihig,  a.  som  f&r  mottaga 
-«L  bortgifya  en  förläning  (bu  d«  dtrisr  «rfor- 

■«lerllgm   «cenikapeina).    «N/fall,    "[tf]',    '^  ti  ^-    ^tt 

läns  hemfall.  'x.folga,  0,/.  1.  arfföljd  inom 
-en  vaBallfamilj.  2.  länspligt.  A^ffrau,  -«n,  /. 
länBfm.  «viral,  a.  odal-.  'N.ffraiholt,  0,/.  odal- 
frihet.  'N'gabahr,  -en,  /.  länsafgift.  ^gaflUle, 
plur.  inkomster  af  förläning(ar).  «xgold, 
-[«]«,  -«r,  n.  länsafgift.  «v/gorlcht,  -[e]«,  -«, 
n.  domstol  i  länatvister.  /N^groachon,  •«,  0, 
f».  =  -gebühr.  '>'gut,  -[ej«,  -er  f,  n.  goda  aom 
förläning.  «x/herr,  -n,  -en,  m.  länsherre. 
^v^harrln,  -n^n^  /".  länsfru.  /x«iiarrilch,  a.  läns- 
herrlig.  '>^harrlichkeit,  0,  /.  länsherrlighet. 
«N/toof,  •[«]*,  -e  t,  m.  =  f^gericht,  «v/inann, 
-[e]«,  -er  t  ei.  I^hn$leute^  m.  Tasall,  länta- 
gare.  'N.mVnnisch,  a.  vasall-.  «x/pfllcht,  0,/. 
länspligt.  /x.pfllelitlg,  a.  länspligtig.  «vracht, 
-[«]«,  0,  n.  länsrätt.  'x/aache,  -n.  f.  feodal 
angelägenhet.  /x^tchttlze,  -n,  •»,  m.  »  f^hauer. 
-^trigar,  -«,  -,  m.  läntagare,  vasall.  '>^traiia, 
0,  /.  vasalltrohet,  länspligt.  «N/varfaaavng, 
-en,  f.  läneförfattning,  länssystem.  «x/ver- 
hiltlila[a],  -«e«,  -«e,  n.  läns-,  vasallförh&l- 
lande.  '>/Wa[a]ra,  -n,  /.  länsafgift.  «vwaiae, 
ado,  s&som  län.  '>^wa8an,  •«,  0,  n.  länsväaen. 
'x^zlna,  -e«  -en,  m.  artende  rsr  ett  im. 

Cahn...  jrr  lehnen  II.  kx.  -lafcai,  -en  ei.  -«,  -en, 
m.  hyrlakej.  -pfgrd,  -[e]«,  -e,  n.  äkarhäst. 
-aatz,  -e«,  -e  f,  m.  lemma,  l&nsats.  -wart, 
-[e]«,  -er  f,  n.  l&nord. 

l.Blinlle,  -en,  y*.  1.  stöd,  ryggstöd,  armstöd; 
ledst&ng,  balustrad.  2.  Intning.  3.  (barg-) 
sluttning.  -banfc,  -e  f,  /.  bänk  med  rygg- 
stöd, (trädgärd8)8offa.  -aaaaal,  -«,  -,  -stuhl, 
-[c]*,  -e  t,  m.  länstol. 

lehnllan,  -^e,  <7e-^,  I.  itr.  h.,  tr.  ocb  »ich  «vi  lata 
(sig).  ^n  ettp.  (dat.)  «x/  vara  lutad.  stödja  sig 


mot  ngt.   [/StcA]   an  etw.  (aek.)  «x*  lata  s!g 

mot  ngt.  £Ct&.  an  etw.  (aok.)  «v  ställa,  stödja 

ngt  mot  ngt.  Etto.  von  sieh^  an  die  ei.  bei 

Seite  «v  afböja  ngt.  II.  tr.  »  Uiheu. 
Lahr,  -[e]«,  -e,  i».  O  modeU,  mönster,  hvalf- 

stäUning;  gradstock,  mätatAng.    sus.  ■•  nu 
Lahr...  jnr  Lehr,  Lehre  oeh  /«Aren.  kx.  -amt, 

'[e]Sf  -er  f,  n.  läroämbete,  lärarebefattning. 

•amtakaadidat,  -en,  'en,  m.  lärareaspirant. 

-aaatalt,  -en,  /.  läroanstalt,  skola.  -ap^arat, 

-  [e]«,  -e,  m.  andervisningsapparat.  -irt,  -e»^'. 

lärosätt,lärometod.  -bagiarfdalfO,/!  ^-ei/er. 

-bagriff,  -  [e]«,  -e,  m.  lärobegrepp,  lärosystem. 

•bagan,-«,-,fn.  O  hralf  ställning,  hvalf  stomme. 

•bota,  -n,  -n,  m.  missionär.  -brataa,  -«,  -,  m. 

lärlingskalas  aom  UrllBgea  wAaH»  bcati,  nSr  baa  bUr 

geatu.  -briaf,  -[e]«,  -e,  m.  lärbref.  -buch,  -[e]», 
-er  t,  n.  lärobok.  -buracha,  -n,  -n,  m.  largoe- 
se,  lärling.  -diebtar,  -«,-,1».  didaktiak  skald. 
•aHar,  -«,  0,  m.  1.  andervisningsnit.  8.  vet- 
girighet.  -aaaaa,  -«,  -,  n.  »  -traten,  -fabal, 
•n,  /.  lärorik,  didaktisk  fabel.  -fach,  -[e]«, 
-ert,n.  lararkall,  läraryrke.  -Ahig,a.i  st&nd, 
skicklig  att  nndervisa.  -flUiigkaH,  0,/.  läro-, 
anderyisningsförm&ga,iindervlsningBskick- 
lighet.  -kirm,  -en,  f.  1.  nnderriBnlngsme- 
tod.  2.  didaktisk  form,  -fralhait,  0,  /.  läro- 
frihet.  -gaba,  -n,  /.  «  -fähigkeit.  -gaag, 
-[e]«,  -e  t,  m.  1.  lärometod.  2.  lärokurs, 
kars,  pensam.  -gabiude,  -«,  -,  n.  lärobygg- 
nad.  -gadicht,  -[e]«,  -e,  n.  lärodikt.  -gagan- 
atand,  -[e]«,  -e  f*  »»•  läroämne.  -Bahlllfa,  -n, 
•n,  m.  hjälplärare.  -gald,  -[e]«,  0,  «.  l&rpen- 
gar.  •geachiGklichkalt,  0,  /.  nnderrlsnings- 
skicklighet.  -gruad,  -[e]s,  -e  f,  m.  lärogrnnd. 
-harr,  -n,  -en,  m.  principal.  -Jahr,  -[*]«, 
-e,  n.  läro&r.  -Joaga  »  -^r«cAe.  -kantrakt, 
-[e]«,  -e,  m.  lärkontrakt.  -kraft,  -e  f,  /. 
lärarkraft.  -kanat,  0,y.  nnderTisningskonst. 
-aiidohea,  -s,  -,  n.  lärflicka.  -maiauag,  -en,/. 
läromening.  -meiater,  -«,  -,  m.  läromäatare, 
mästare.  -mittal,  -«,  -,  n.  nnderTisningsma- 
terial.  'plaa,  -[e]«,  -e  t^  m.  läsplan,  ander- 
visningsskema.  -puakt,  -[a]«,  -e,  m.  läro- 
punkt,  lärostycke.  -reich,  a.  lärorik.  -aaal, 
-[e]t,  -e  t,  in.  lärosal.  -satz,  -e»,  -e  f,  •»•  lä- 
rosats.  -aebrlft,  -en,  /.  lärorik,  didaktisk 
skrift.  -apnich,  -[ej«,  -e  f«  ™-  lärospräk, 
sentens,  aforism.  -stand,  -[e]«,  0,  m.  läro- 
st&nd.  -Stil,  -[a]»,  0,  m.  didaktisk  stil,  läro- 
Stil.  'Stahl,  -[e]«,  -b  f,  m.  lärostol.  -atande, 
-n,/.  nndervisnings-,  lektionstimme,  -thi- 
tigkelt,  0,/.  läranrerksamhet.  -tan,  -[e]«,  0, 
m.  nndervisande,  docerande  ton.  -waiaa,  -n, 
/.  lärosätt.  -wark,  -[e]*,  -e,  n.  lärlings-,  ny- 
begynnararbete.  -wTdrig,  a.  stridande  mot 
läran,  kättersk.  -zeit,  0,/.  lärotid.  -zlromer, 
-*,  •,n.  läroram.  -zwang,  •[e]s,0,m.  läxotv&ng. 

iahrbftr,  a.  som  man  kan  lära  andra. 

Lahra,  -n,  /.  1.  lära.  In  die  «x»  bringen:  aätta 
1  lära.  2.1ärdom,rön.3.  ^  Lehr.sma.^^Lehr... 


0   lakaar  plur.    f  har  omljud.    tr.  traasitirt,    ttr,  iatraaaltlTt  rerb.    A.  bar  iuiben,   S.  bar  »9in  tili  l^klprerb. 
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Ithrllon,  'iCfge'trld  iDflnitlver  itandom  «v^^r.  l.lära 
mndrm,  ünderrisa.  Jmdn  «i.  %  jmdm  etw.  />« 
lära  ngn  ngt.  Die  Folge  toird  es  *>*  den,  som 
lef  ver,  f  &r  se.  8.  ^  »  lernen. 

Lohrer,  •«,  -,  m.  lärare.  •fcollogillmn,  -«m[«], 
-«ft,  n.  lärarkoUeginm,  läraTk&r.  -fcoiitaronz, 
•en,  /.  1.  lärarkollegium  (Mmmantrtd«).  8.  lä- 
rarmöte.  -prOfuilQ,  -en,  f.  lärarexamen. 
-Stand,  •[«]«,  0,  m.  lärarst&nd,  lärarkall. 
-Stoll«,  -n,  f,  lärarplatB,  lärarbefattning. 
•vertammlunOf  -«»;  /.  lärarmöte. 

lohrtrhaft,  a.  nndervisande,  docerande. 

Lahrarin,  -neu,  /.  lärarlnna.  -nen...  (--•<-)  iz. 
«vprlHung,  -en,  f*  Iftrarinneexamen. 

Lahrarschaft,  -en,  f.  1.  0»  egenskap  af  lärare, 
lärarkall.  2.  läi  ark&r. 

lahriiaft,  a.  1.  läiorlk.  2.  road  af,  skickUg  att 
anderrisa. 

Lahrliag,  -[e]e,  -e,  m.  lärling. 

Lahriingschaft,  -en,  /.  1.  0,  egenskap  af  lär- 
ling. 2.  lärlingsk&r. 

lahrlingahaft,  a.  som  en  lärling,  lärlings-. 

Lal,  0,  f.  I  niu.  med  gen.  af  adj.  -handa,  slags,  t. 
ex.  vieler'\f  mängabanda,  m&nga  slags,  vte- 
rer'>*  fyrahanda,  fjra  slags. 

Laib,  -[e]«,  -er,  m.  dim.  Leibchen^  -lein,  piar.  tf». 
Ltiberchenf  -leinf  1.  lif,  kropp.  «v  un(2  6'uf ; 
lif  och  gods.  x«d  prep.  am  <ve  strafen:  straf - 
fa  tili  Ilfvet,  med  döden,  F  einen  geical' 
tigtn  Schritt  am  »y^e  haben:  taga  stora  steg; 
auf  dem  «v«  haben:  hafra  p4  kroppen,  p& 
sig,  jmdm  auf  den  "^  rücken:  g&  ngn  inp& 
lifvet;  bei  ^e  nicht:  ej  för  allt  i  verlden, 
bei  lebendigem  »y^e:  (fnllt)  lefvande;  das 
Herz  im  'y^e  lacht  mir:  jag  är  hjärtligt 
glad;  mit  fy*  und  Seele:  a)  med  lif  och  själ, 
b)  med  hall  och  här;  sich  idMt.)  jmdn  vom 
*>*e  halten :  h&lla  ngn  p&  af st&nd,  bleib  mir 
damit  vom  f\>e!  l&t  mig  vara  1  fred  för  det 
dar!  drei  Schritt  vom  «ve:  p&  tre  stegs  af- 
st&nd,  jmdm  nicht  vom  «ve  gehen:  fÖlja  ngn 
som  hans  skngga;  jmdm  zu  ^y^e  gehen:  gä 
ngn  inp&  lifret.  2.  nnderlif,  mage.  Gut  bei 
«ve  sein:  vara  fetlagd,  ha  stör  mage.  i9et- 
nem  <ve  gutes  thun  «i.  seinen  «v»  pflegen: 
fiköta  sig,  m&  godt,  vara  en  gnrmand,  en 
fr&ssare.  Sich  den  >>*  voll  schlagen:  ata  sig 
proppmätt.  Nichts  im  «v^e  haben:  ej  hafva 
f&tt  ngt  i  sig,  Tara  p4  fastande  mage. 
Grimmen  im  «N/e  Aa6en  .*  hafva  ondt  i  ma- 
gen.  Offener  i\t  öppning,  harter  *>*  h&rdt  lif, 
verstopfter  «x«  förstoppning.  Gesegneten  »y^es 
sein :  vara  i  välsignadt  tiUst&nd,  haf vande. 
3.  llfstycke,  lif.  -arzt,  -[e]«,  -e  f,  m.  lif- 
medikus.  -blnda,  -n,  f.  magblndel.  -bOrga, 
-n,  -n,  m.  gisslan.  -elgan,  a.  lifegen.  -algati- 
achaft,  0,  /.  lifegenskap.  -farba,  -n,  /.  1.  lif- 
f arg.  2.  hndf arg.  -garda,  0,  /.  lifgarde.  -ga- 
dinga,  -«,  0,  n.  lifstidsunderhäll,  lifstids- 
penslon,  apanage.  -gald,  -[e]e,  -er,  n.  1. 
personell  skatt.  2.  skatt  af  lifegne.  -galatt, 


-[e]«,  -e,  n.  eskort.  -gurt,  -[«Je,  -e,  -gUrtal, 
-*,  -,  m.  maggördel.  -gut,  -[e]*,  -er  f,  n.  gods 
tili  lifstidsnnderh&U.  -Jlgar,  -«,  -,  m.  lifjä* 
gare,  -fäkal,  -en  «i.  -.«,  -en,  in.  liflakej.  -pacbt, 
-en,  /.  arrende  för  lifstid.  -raglmaat,  -[e]«, 
-e[r],  n.  lif-,  gardesregimente.  -rante,  -n,/. 
llfränta.  -rack,  -[e]«,  -e  ff  m.  lifrock.  -scha* 
dan,  -«,  -f,  m.  kroppsskada.  •SGbmarzan,  m. 
plur.  -aehnaldan,  -«,  0,  n.  ondt  1  mi\gen. 
-Spruch,  '[e\s,  -e  f»  m.  valspr&k.  -strick,  -[e]«, 
-e,  m.  repgördel.  -stOck,  -[e]*,  -e,  n.  1.  lif- 
stycke.  2.  älsklingsstycke.  -wacha,  -n,  /. 
lifvakt.  -wichlar,  -«,  -,  m.  (lif)drabant.  -wä- 

scha,    0,   f    linne    «om  man  bftr  nlnnut  kroppen. 

-wah,  -[e]e,  0,  n.  ondt  i  magen.  -zuohl,  0,/. 

lifstidsunderh&U,   nndantag.    •zacht[a]nar, 

'S,  -,  m.  ondantagshjon.  -as...  kz.  'vbaachaf- 

fanhait,  -en^f  kroppsbeskaffenhet.  «vbaws- 

gung,  -en,  /.  kroppsrörelse.  «N/bOrda,  -n,  /. 

=»  »^frucht,  A^dlcfca,  0,  /.  kroppens  tjock- 

lek,  omf&ng.  «s^arba,  -n,  -n,  n».  bröstarf vinge. 

«N/fshlar,  •«,  -,  m.  a  ^^e6recAen.  'N/frucht,  -e 

t,  /.  lifsfrnkt,  fester.  '\«gabrachan,  -s^  -,  n. 

kroppsligt  lyte.  «v/gafabr,  -en,  /.  lifsfaru. 

'x^gastalt, -en,/.  fignr,  gestalt.  «N/gritssa,  0,/. 

kroppsstorlek.  o^fcraft,  -e  f»  /•  kroppskraf t. 

^iabaa,  n.  biott  i  uieeauet:  6et  »k,  i  lifstiden. 

«vnahrung,  0,  /.  föda,  spis.  «vdlfnung,  -en,  /. 

öppning,  stolg&ng.   /N^stirka,  0,/.  kropps- 

styrka.  'X'Stallung,   -er»,  f,  kroppsställning. 

Ai^strafa,  -n,  f.  kroppsstraff.  ^Qbung,  -ei,  j', 

kroppsöfning.  «x^unifang,  -[e]«,  0,  m.  magens 

omf&ng. 
lalbilan,  -te,  ^e-t,  t(r.  /i.  Da  ist  er^  wie  er  leibt 

und  lebt:  dar  är  han  lifslefvande.  Was  wohl 

leibet^  das  seelet  übel:  hvad  kroppen  älskar, 

det  skadar  själen. 
laibhaft,  laibhifllg,  a,  kroppslig,  lifslefvande, 

sannskyldig,  verklig,  i  egen   person.  Der 

Leibhaftige:  hin  själf. 
laibig,  a.  fetlagd.  Vani.  i  »».  m.  diclo*  tjock, 

fet,  hart*\t  h&rdlifvod. 
lalbiich,  a.  1.  kroppslig,  t.  ez.  «ve  Schönheit^ 

mit  «ven  Augen.  2.  jordisk,  timlig,  sinlig. 

8.  «  leibhaft,    4.   köttslig,   t.  ez.  «ein  «ver 

Vater,  Sohn,  Bruder. 
Laich,  -[e]«,  -e,  m.  1.  m  Laich.  2.  leich  (t  me< 

lodl  eaU  medeltldsdlkt  med  ▼nrierandc  meter). 

Laich  IIa,  -en,  f.  l.  lik,  ur.  boktryck.  2.  begraf- 
ning,  t.  ez.  zur  f\f  bitten,  zur  »>*  gehen,  -dem, 
-[e]«,  -e  ei.  -er  f,  m.  liktom.  -korb,  -[eJ*,  -e 
t,  m.  likb&r.  -an...  kz.  «v/ackar,  -e,  -t»  m. 
kyrkog&rd.  «vbahra,  -n,  /.  likb&r.  'x.bagftng- 
nis[s],  'ses,  -«e,  n.  likbegängelse,  begraf- 
ning.  «vbaglaltar,  -s,  -,  m.  en  som  följer  li- 
ket,  piar.  likfölje.  'x.bascbauar  ^  »y^schauer. 
^bastattar,  -«,-,m.  begrafningsentreprenör. 
/x^baatattuag,  -en,  /.  begraf ning.  'x/bastaller, 
-s,  -,  m.  begrafningsarrangör.  «N/bittar,  -«,  -, 
m.  likbjndare.  «N/blass,  a.  likblek,  dödsblek. 
'N^blAssa,  0.  f.  dödsblekhet.  A^assan,  -«,  -,  u. 
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begrafnlngskalas.  «vfaclcel,  -n,  /.  likfackla. 
'x/ffahl  »  '\*blas8.  «vfarbe,  0,  /.  likf arg.  «vfei- 
er,  -n,  ^felerlichkelt,  -en,  /.  begrafning(8- 
högtidlighet).  «x^frau,  -en, /.  liksvepereka. 
«vgebOhr,  'fn^/.  begrafningskostnad.  «vge* 
dichti  '[e]8f  'ßy  n.  begrafningayerser.  «N^ga- 
folge,  •«,  -,'  n.  likfölje.  «vgepriage,  •«,  0,  n. 
begrafnlngestit.  'x^emch,  -[«]«,  -« t,  m.  lik- 
Inkt.  'N^gerUst,  -[e]«,  -e,  n.  katafalk.  «x^ge- 
sang,  -[e]«,  -0  f,  m.  liks&ng.  «v/geelcM,  -[«]«, 
-er,  n.  dödablekt  ansigte.  «N/gewSlbo,  -s,  •,  n. 
grafhvalf,  grift(hyalf).  'N/gift,  -[«]«,  0,  n.  lik- 
gift.  «N/glocke,  -n,  /.  begrafningsklocka. 
«vhaue,  'tSf  'er  ti  *>.  1.  fiorghns.  2.  likhns, 
grafkapell.  '>«liemd,  -[«]«,  -en,  n.  skjorta  l 
hvilken  ett  lik  BTepes.  «x^hOgel,  -«,  -,  m. 
grafknlle.  'x^fcalt,  a.  dödskall.  «N^kammar,  -n, 
/.  likmm.  «N^kasae,  -n,/.  begrafnlngskassa. 
'xklage,  0,/.  klagan  vid  den  dödes  b&r.  'vko- 
steB,;7/«r.  begraf ningsomkostnader.  «vfcranz, 
-et,  -e  t,  m.  begraf ningskrans.  /vmahl, 
-[e]«,  -e  ei.  -er  f,  n.  begraf ningskalas.  /vSff- 
nung,  -«n,  /.  likdppning,  obdnktion.  «vpa- 
rade,  -n,  /.  likparad.  'x.predfgt,  -«n,  /.  lik- 
predikaB.  «v^rtulwr,  •«,  -,  m.  likröfvare.  «xre- 
do,  -n,  f.  liktal.  «N/fidner,  -«,  -,  m.  person 
8om  h&ller  liktal(et).  «vacbau,  -en,  /.  likbe- 
sigtnlng.  «vechatter,  •«,  -,  m.  likbesigtiiings- 
förrättare.  «N<8chmaue,  -e«,  -e  t)  m.  begraf- 
ningskalas.  'N«starre,0,/.  dödsstelhet.  /vstoln, 
"[«]«!  -<>  •»•  grafgten.  'x^text,  -[«]«,  -«,  m. 
text  för  ett  liktal.  «x/triger,  -«,  -,  m.  likbä- 
rare.  «vtOch,  -[e]«,  -er  fi  n.  1.  svepduk.  S. 
b&rdnk.  «vuntersQchung,  -en,  /.  llkbesigt- 
ning.  «v/verbrennung,  -en,  /.  likförbränniiig. 
«vwagon,  -*,  -[t],  m.  likTagn.  «vzug,  -[«]«,  -c 
t,  m.  likfärd,  likfölje. 

loichonhaft,  a.  som  ett  lik,  lik-,  dödsblek. 

Lelchnlm,  -[«]»,  -e,  m.  1.  lik.  8.  kropp. 

leicht,  a.  lätt,  t.  ex.  «n«  wie  eine  Feder j  «\«e  Sto/' 
fe:  lätta  tyger,  *>*e  Tanzmu^ky  i>te  Speiaeriy 
*\*er  Schla/f  *-^e  Aufgaben,  sich  «v  und  wohl 
fühlen,  es  vmrde  mir  *>*  ums  Herz,  «ve  Hand, 
Ai/er  Knabe:  lättsinnig,  yacker  (ir«n.)  gOBse. 
KttD.  *\tti.auj'die  «v«  Achsel  ei.  Schulter  neh- 
men: taga  ngt  lätt.  »y^en  Kaufs:  för  godt  köp. 
Eskönnte  «n/  «ein:  det  skulle  lätt  kunnahända. 
•boechwingt,  a.  p&  lätta  ylngar.  -bewSglicb, 
(i.  lättrörlig.  -biOtlgfa.  som  bar  lätt  flytande 
blöd;  mnnter,  glädtig.  -braun,  a.  Ijusbrnn, 
stötande  i  bmnt.  -fassllch,  a.  lättfattlig. 
•fertig,  a.  lättfärdig.  -ferllgkeit,  -en,/.  lätt- 
färdighet.  -fiOesig,  a.  lätt  flytande.  -fOss, 
-es,  -e  t,  m.  en  som  är  lätt  pä  foten,  obe- 
tänksam,  lättfärdig  person.  -fOsalg,  a,  lätt- 
fotad,  snabbfotad;  Midi,  obetänksam,  lätt- 
färdig. -fflseigfcelt,  0,  /.  1.  lätthet  att  g&, 
snabbbet.  2.  obetänksamhet,  lättfärdighet. 
•goschUrzt,  a.  lätt  klädd.  -glaube,  -ns,  0,  m. 
lättrogenhet.  -glAublg,  a.  lättrogen.  -gliublg- 
kelt,  0,  f  lättrogenhet.  -hin,  adv,  lätt,  ntan 


eftertanke.  -leblg,  a.  som  tar  lifret  lätt, 
lättlynt.  -igblgkoit,  0,  /.  lättlynthet,  lätt- 
färdighet. -elnn,  -[e]<,  0,  m.  lättsinne.  -sin- 
nig, a.  iättsinnig.  -sinnlgfcolt,  0,  /.  lättsinne. 

Leichte,  0,  /.  lätthet. 

lolchtHen,  ^ete,  ge-et,  tr.  1.  lätta,  göra  lättare, 
t.  ex.  ein  Schiff,  2.  kattrera. 

Leichter,  •«,  -,  m.  1.  *1  liktare,  lastpräm  un 
fkrtygi  AflMtiiiBg.  2.  kastrerare.  -fahrzeug,  -sahHf, 
"[«]*!  "*»  »•  "  Leichter  /. 

Leichtheit,  Ulchtigkeit,  0,/.  lätthet. 

lelchtllch,  adv,  lätt. 

leid,  I.  a.  ond,  led,  t.  n.  Armut  ist  ein  f>»€r 
Gast,  jmdm  kein  *s^es  Wort  sagen,  ▼ui.  pr*< 
dikatiTt:  es  thut  ei.  ist  mir  •>.  dass  . . .  det  g6r 
mig  ondt  att  ...  Sie  thun  mir  «v  det  gör 
mig  ondt  om  er,  »ich  etw,  >>*  sein  lassen: 
vara  ledsen  öfver  ngt,  es  ist  mir  noch  nicht 
A./  geworden :  jag  har  ännn  ej  ängrat  det,  ej 
blifyit  led  där&t,  Jmdm  etw.  <^  machen: 
ingifya  ngn  afsmak  för  ngt.  Sich  ein  «we» 
[an]thun:  bära  hand  p&  sig.  II.  -[e]<,  0,  n. 
1.  ondt,  t.  «z.  Jmdm  alles  fs*  [an'\thun  «l 
zufügen:  göra  ngn  allt  möjUgt  ondt.  Kei* 
nem  zu  ^e,  keinem  tu  Liebe:  opartiskt^ 
utan  anseende  tili  personen.  2.  olycka, 
nöd,  sorg,  t.  •>.  in  t\t  vergehen,  Jmdm  sein 
«V  klagen;  geteiltes  *>*  ist  halbes  «v,  geteilte 
Freude  doppelte  Freude.  In  lAeb*  und  «v  «1. 
in  ts,  und  Freud* :  i  nöd  och  lost.  8.  *>/  tra- 
gen :  sörja,  um  Jmdn :  ngn.  -bitter,  -«,  -,  m.  lik- 
bjadare.  -haus,  -es,  -er  t,  n.  sorghns.  -klald,. 
•[e]«,  -er,  n.  sorgdrägt.  -tragend,  a.sörjande. 
-voll,  a,  lidande.  -wesen,  -s,  0,  n.  sorg. 

1.  leldilen,  a)  -ete,  ge-ety  I.  itr.  h.  Jmdm  <^  göra 
ngn  lila.  II.  tr.  Jmdm  etw.  «v  ingifya  ngn 
afsmak  för  ngt.  b)  -est,  litt,  litte,  gelitten, 
-[e],  tr.  00h  itr.  h.  1.  llda,  t.  ».  Angst,  Hun- 
ger,  Not,  Schaden,  Schiffbruchy  Strafe,  den 
Tod;  an  der  Gicht:  af  gikten,  durch  den 
Krieg,  für  Jmdn,  unter  einem  Druck.  An 
einer  Krankheit  «v  hafya  en  sjukdom.  2. 
till&ta,  t&la,  u  «L  die  Rolle  leidet  eine  zwie- 
fache Auffassung,  das  Werk  leidet  keinen 
Aufschub.^.fördragAf  t&la.  Jmdn,  etw.  nicht 
«v  können  ei.  mögen :  tycka  lila  om  ngn,  ngt. 
Wohl  gelitten  sein:  yara  gäma  sedd,  om- 
tyckt.  4.  open.  es  leidet  ihn  nicht  in  der 
Stube:  han  kan  ej  nthärda  1  rnmmet. 

2.  Leiden,  -«,  -,  n.  lidande.  -frei,  a.  fri  fr&n 
lidanden.  -s...  bx.  «vgofAhrte,  'x^geaesae,  -n,. 
•n,  m.  olyckskamrat.  «N^geschlchta,  -«,  f 
lidandeshistoria.  «vjahr,  -[eis,  -e,  n.  syirt 
är,  olycks&r.  «vkoloh,  -[e]«,  -e,  m.  lidandets 
kalk,  «vprebe,  -n,/.  pröfning.  'vsehula,  -n, 
f.  lidandets  skola.  «v/tag,  -[e]s,  -e,  m.  li- 
dandets dag.  'x^weche,  0,  /.  passionsyecka. 

Leidoneehaft,  -en,  f.  1.  lideise.  2.  lidelsefnll 
person.  -s...  kx.  'x^frei,  «vlos,  a.  lidelsefrl. 
'N.lOsIgfceit,  0,/.  lidelsefrihet. 

leldonschaftllch,  a.  lidelsefall. 
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UldenschaftllchfceK,  -«n,  /.  1.  0,  lideUefnll- 

het.  2.  ntbrott  af  lidelBC. 
Itidtr,  interj.  tyvärr.  «v  Co««*/ tyT&rr!  gu- 

d&bI 
leidig,  a.  led,  obehaglig,  otrefilg,  motbjadan- 

de,  afskjvärd,  fördömd. 
Itidlichy  a.  dräglig.  So  «v  8&  dar,  8&  tämligen. 
Uldllchkelt,  0,  /.  dräglighet. 
LtIdsftI,  -[«]«,  -6,  fi.  lidande. 
Itidsftm,  a.  lidande ;  t&llg. 
Leior,  -n,  f,  1.  lyra.  8.  lira.  BUdi.  immer  die 

alte  «v  alltid  samma  gamla  trall.  8.  positiv. 

4.    W    Tef,    Dfi    «Olli   rOrea  Bcdali  ea  vef  ■■.  «tt  iltgi 

stekyändare,  smörtjäma  m.  m.  -fOrmlg,  a. 
lyrformlg.  -frau,  -en,  /.  lirBpelerska.  •gang, 
-[«]«,  0,  m.  elentrian.  -kästen,  -«,  •,  m.  posi- 
tiy.  -kaetenmann,  '[«]«,  -er  f,  m.  positivBpe- 
lare.  -kundig,  a.  skicklig  att  spela  p&  lyra. 
-mldchen,  •«,  -,  n.  lirapelerBka.  -mann,  -[e]«, 
-er  t,  m.  lirspelare.  -Spieler,  -j»,  -,  ro.  'vin, 
'nerif  f,  lyr-,  lirspelare,  -spelerBka.  -werk, 
>[e]*,  'e,  n.  maskineri  Bom  sattes  1  g&ng 
medels  vefning. 

Leierei,  -en,  y*.  lir-,  positivspelande;  entonigt 
BJangande;  vefvande. 

Leierer,  •*,  -,  m.  Lelerln,  -nen^  /.  lir-,  positiv- 
spelare,  -spelerska. 

leleriln,  -te^  fft-t,  itr,  h.  oeh  tr.  1.  spela  p&  lira, 
pu  positiv.  Biidi.  immer  dasselbe  ^w  ständigt 
komma  med  samma  sak.  2.  vefva.  Butter 
«x^  tjäma  smör  m*deu  Tefoing.  8.  röra  sig,  ar- 
beta  enformigt,  l&ngsamt,  följa  slentri- 
anen. 

Leih...  Ex.  -amt,  -[e]*,  -er  f,  n.  -anetalt,  -en,/. 
lineanstalt,  (pant)]&neinrättning.  -banfc,  -en, 
/.  l&nebank.  -btbllotliefc,  -en,/.  länbibliotek. 
-haue,  -e«,  -er  t,  «•  *  -amf.  -hasse,  -n,  /". 
l&nekassa.  -kauf,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  köp  som 
beseglas  med  en  köpBk&l.  2.  köpsk&l.  8. 
samma  som  vid  köps  afslatande  betalas 
ntöfver  köpeskillingen.  4.  handpengar.  -wei- 
se, adv.  s&som  14n. 

leihbir,  a.  som  kan  l&nas. 

leihen,  /leA,  liehe,  geliehen,  /eM[e],  tr.  l&na. 

Leiher,  -«,  -,  m.  «Nfin,  -nen,  J".  en  som  l&nar,  a) 
l&ntagare,  b)  l&ngifvare. 

Leih,  -[e]/i,  -e,  n.  >£•  1.  skeppsstomme.  2.  lik. 

lelkllon,  'te,  ge-tj  tr.  ^  sätta  lik  p&,  lika. 

Leilach,  Leillch,  -[«]«,  -[e],  n.  lakan. 

Leim,  -[e]«,  -e,  m.  1.  lim.  ^4««  dem  <ve  gehen: 
g&  npp  i  limningen,  g&  sonder.  Biidi.  auf 
den  >>*  gehen:  g&  i  fällan.  2.  m  Lehm,  -fang, 
-[e]«,  0,  n».  fogelf&ngst  med  limspön.  -färbe, 
-n,  y*.  limfärg.  -fuge,  -n,  /.  limmad  fog. 
•gut,  -[e]«,  0,  n.  ämnen  tili  limberedning. 
•kecker  »  -sieder.  -leder,  -«,  0,  n.  skinnaf- 
fall  tili  limkokning.  •rut[h]o,  -n,  /.  limspö. 
•eleder,  -«,  -,  m.  limkokare;  F  Midi,  tr&klg 
person.  -Stange,  -n,  /.  limtt&ng.  -steff,  -[e]«, 
-e,  m.  limämne.  -tlogol,  -«,  -,  -topf^-Ce]»,  -e  fi 
m.  limpanna. 


lelmllen,  'te,  ge-t,  tr.  1.  llmma.  2.  f&nga  p& 
limspö;  bUdi.  narra,  Iura. 

Leimer,  -«,  -,  m.  en  som  limmar. 

lelmicht,  leimig,  a.  limmig. 

Lein,  -[e]«,  -e,  m.  och  1^  n.  1.  lin.  2.  linfrö. 
8.  linne.  -acker,  -«.  -f,  m.  lin&ker.  -bau, 
-W»>  0>  *»•  linodling.  -blOtChJe,  -n,/.  lin- 
blomma.  -dotter,  -n,/!  bot.  äkcrdodra  (Came- 
lina sativa).  •fink[e],  -en,  -en,  m.  hämpling. 
•kraut,  -[e]*,  -er  f,  n.  bot.  sporreblomma, 
linört  (Linaria).  -kOchen,  -«,  -,  m.  oljeknka. 
•laken,  -«,  -,  m.  «oh  n.  linnelakan.  -51,  -[e]«, 
0,  n.  linolja.  -samen,  -«,  -,  m.  linfrö.  -tOch, 
-[e]«,  -er  f,  n.  linne,  linneduk,  linnelakan. 

•wand  so  BOdan. 

Leinlle,  -en,  f.  lina,  snöre.  Biidi.  jmdn  an  der 
*\0  haben :  hafva  ngn  1  sitt  v&ld,  föra  ngn  i 
ledband,  -liufer,  •«,  -,  m.  karl  som  p&  Strand 
med  lina  drar  ett  fartyg.  -pfad,  -[e]«,  -e,  nt. 
•Strisse,  -n,  J",  väg  ntmed  segelbara  floder 
ei.  kanaler  nr  Leinläufer,  -zieher  -  -lauf er. 

Leinen,  I.  -«,  -,  n.  linne.  II.  a.  linne-.  -band, 
-[e]«,  -er  \,  n.  linneband.  -zeug,  -[e]«,  -e,  n. 
linne(tyg). 

Leinwand,  0,/.  linne;  bokbind.  klot.  -band,  -[e]«, 
•e  t,  m.  klotband. 

leiee,  a.  1.  Bvag,  sakta.  «v  sprechen :  tala  tyst. 
//tt  «vr  Stimme:  med  l&g  rüst.  ftne  «><  iin- 
(^euttin^:  en  svag  antydning.  Etw.  nur  «v 
fterüAren :  helt  lätt  vldröra  ngt.  2.  ^«  Ce- 
A^:  fin  börsel.  '>»  (?Aren :  öron  som  höra 
väl.  »vr  Schlaf:  lätt  sömn,  *>*  schlafen: 
Bofva  lätt.  -hörend,  -hSrig,  a.  som  bar  fin 
hörsei.  -treter,  -«,  -,  m.  dolsk  person,  lis- 
mare,  räf.  -treterei,  0,f.  dolskhet,  lismeri. 
-treterlsch,  a.  dolsk,  lismande. 

Leiete,  -n, /.  1.  list.  2.  Ijamske.  8.  nkuslntt- 
ning.'  -n...  ix.  'vbruch,  -[e]e,  -e  f,  m.  med. 
Ijnmskbräck.  '>'gegend,  0,/*.  Ijumske.  «v/weln, 
-[e]«,-e,m.p&sluttningarTidWOnbar(Växande 
vin.  'N.werk,  -[e]«,  0,  n.  listverk. 

1.  Leisten,  -s,  -,  m.  (Bko)lä8t.  Btidi.  alles  über 
einen  »>*  schlagen:  skära  allt  öfver  en  kam. 

2.  leisttlen,  -ete,  ge-et,  tr.  ästadkomma,  fnll- 
göra,  göra,  nträtta.  Für  Jmdn  Bürg  seh  oft  «v 
g&  1  borgen  för  ngn.  Busse  »>*  göra  bot.  Einen 
Eid  «v  g&  ed.  ^t'nem  Befehle  Folge  '>^  hör- 
samma,  lyda  en  befallning.  Jmdm  Gehor- 
sam f\f  lyda  ngn.  Jmdm  Genugthuung  «x/ 
lemna  ngn  npprättelse.  Jmdm  Gesellschaft 
«V.  h&lla  ngn  sällskap.  Jmdm  Hülfe,  hülf- 
reiche  Hand  *>*  bispringa  ngn,  lemna  ngn 
hjälp.  Jmdm  die  Huldigung  f>*  hylla  ngn. 
Verzicht  auf  etto.  (Kk.)  «n/  afstä  frän  ngt. 
Widerstand  a./  göra  motst&nd.  Zahlung  «v 
betala.  Er  wird  nie  etw.  *>*  det  blir  aldrig 
ngt  af  honom.  Dieser  Schüler  leistet  tüch- 
tiges im  Lateinischen:  denna  lärjnnge  är 
skicklig  i  latin,  en  dugtig  latinare. 

Leistung,  -en,  f.  fnllgörande,  prestation,  re- 
snltat  m.  m.  ■«  roref.  -s...  xx.  'x^ffthig,  a.  1  st&nd 
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att  fuUgöra  sina  &ligganden,  att  &Btad- 
komma  ngt,  produktiv,  «vfililgkalt,  0,  f. 
förm&ga  att  fnllgöra  Bina  &ligganden,  ar- 
betsförm&ga,  prodaktivitet. 
LeIt...  Rz.  -trtlkal,  -«,  -,  m.  ledande  artikel. 
ledare.  -band,  -  [e]«,  -er  ti  ».  ledband,  -ffadan, 
•«,  -t,  m.  1.  ledtr&d.  2.  handledning,  korttet- 
ud  lärobok.  -gab,  -en,  -«n,  m.  värdshaBvärd, 
krögare.  -hammal,  -«,  -f,  m.  bagge  Bom  an- 
för  hjorden,  BkällgumBe;  bUdi.  dtr  «v  %ein: 
vara  den  ledande,  tongifvande.  -hiind,  -[e]«, 
-e,  m.  hnnd  som  a)  för  en  blind,  b)  för  jä- 
garen  tili  viUebr&det,  c)  anför  skallet.  -rla- 
man,  -«,  -,  m.  -aall,  -[e]«,  -e,  ».  lina,  Bnöre 

med  hrilket  msa  ledcr  ctt  djor,  koppel,  gTimskaft, 

tygel.  -ttarn,  -[e]«,  -f,  m.  ledstjäma. 
Lalta,  -n^f.  (bärg)8lattning. 
laKlIan,  -ttt^  fft-et,  tr.  leda,  f öra,  anföra.  Jmdn 

auf  den  rechten  Weg  <%«  föra  ngn  in  p&  den 

rätta  vagen. 

1.  Laitar,  -«,  -,  m.  «vln,  'nen^f.  ledare,  ledarinna. 

2.  Laitar,  •»,  /.  siege,  -bäum,  -[e]«,  -e  f,  m. 
fiidoträ  p&  en  Btege.  -apraaaa,  -»,  y.  Bteg- 
pinne.  -atanga, -»,/. » -bäum.  *wtgan,-«,-[tJ, 
m.  Btegvagn,  flakvagn. 

LaKung,  -en,/.  ledning.  -a...  sz.  'x/bahSrda,  -n, 
y.  dlrektion.  «N^draht,  -[e]*,  -eti»».  lednings- 
tr&d.  «vfiblg,  a.  ledande.  'vfähigkalt,  0,  /. 
förm&ga  att  leda.  «vrahr,  -[e]<,-e,n.  <%«r6hra, 
-n,  /.  ledningsrör. 

Laktiön.-en./.  l.lektion.  2.1exa.  -a...  ix.  'x/plan, 
'[e]8f  -e  t}  *n.    «vtaballa,  -n,  /l  Bkolskema. 

Laktor,  -«,  Lektoren,  m.  lektor  vid  anirersitac 

Laktdra,  -n,  /.  lektyr,  läsning. 

Lamming,  -[e]«,  -e,  m.  fjällemmel. 

Landa,  -»,/.  länd,  höft.  -n...  kx.  «N/bratan,  -«,  -, 
m.  filet.  «vglcht,  0,/.  gikt  1  höftema.  'vlahm, 
n.  höftlam.  'N/achmarz,  -en«,  -en,  m.  «vwah, 
-[«]«,  0,  n.  höftvärk. 

landig,  a.  i  sn».,  l  ex.  dielen*  Bom  har  tjocka, 
grofva  höfter. 

Lang,  -[e]«,  -e,  -flach,  -es,  -e,  m.  looi.  l&nga 
(Gadaa  molva). 

Lank...  kx.  «x^riaman,  -«,  -,  m.  -aall,  -[e]«,  -e,  n. 
•zäum,  -[«]«,  -e  t,  w».  tygel. 

lankbir,  a.  möjlig  att  Btyra. 

Lankbarkaft,  0,  f.  egenskap  att  kanna  styras. 

lankllan,  -te,  ge-t^  tr.,  itr.  h.  oeh  sieh  '\*  1.  styra 
(Big),  leda(8),  rikta(a).  Die  Aufmerksamkeit 
Jmds  auf  etie.  (»ck.)  «v  rikta  ngns  uppmärk- 
sambet  p&  ngt,  die  Aufmerksamkeit  lenkte 
sich  auf  etvj.:  uppmärkBamheten  riktades 
p&  ngt.  Hechts,  aus  dem  Wege  «x«  h&lla  &t 
böger,  ur  vagen.  Er  lenkt  [den  Schritt] 
heimwärts:  ban  anträder  bemvägen.  Ordspr. 
der  Mensch  denkt,  Gott  lenkt:  människan 
sp&r,  Gnd  r&r.  2.  leda  mrdeu  leder.  Lankung,/! 

Lanker,  -s,  -,  m.  «x^in,  'nen,f.  ledare,  ledarinna. 

ianksftm,  a,  lätt  att  Btyra,  lättledd,  böjllg, 
medgörlig. 

Lankaamkait,  0,/.  medgörlighet,  böjligbet. 


Lanöra,  -ns,  -n^f,  npr.  Eleonora. 

Lanz,  -es  ei.  t  -en,  -e  [n],  m.  mnt  p<»ei.  v&r.  -ftltar,  'S, 
0,  n.  nngdomsv&r,  nngdom.  •bluma,-i>,y.T&r- 
blomma.  -faat,  -[e]s,  -e,  n.  värfest.  -flur,  -en, 
f.  värlig  ängd.  -tag,  '[e]s,  -e,  m.  v&rdag. 

1.  lanziian,  '[es]t,  -te,  ge-t,  itr.  h.  vara  v&rlik. 
Es  lenzt:  det  är  v&r. 

2.  lanziian,  '[es^t,  'te,  ge-t^  itr.  h.  <t<  länBa. 
lanzhaft,  lanzig,  lanzlach,  lanzllch,   a.  v&rlik^ 

v&rlig. 

Laenöra,  -ns,  -n,f.  npr.  Eleonora. 

Laopard,  -[e]«  ei.  -en,  -efn],  m.  leopard. 

laopirdanhaft,  a.  leopardlik. 

Lapröala,  0,  /.  Bpetäloka. 

Larcha,  -n,  /.  1.  larka.  2.  Eint  *>*  schiessen: 
Btapa  p&  hnfvadet  (om  hi*ur).  3.  •«  Lärche. 
•n...  Bx.  «x,falka,  -n,  -n,  m.  lärkfalk.  «v^flMlr 
-[e]«,  0,  m.  lärkf&ngBt.  'vgarn,  -[e]«,  -e,  n. 
»  fs^netz.  A^gaaang,  -[e]«,  0,  m.  lärkB&ug^ 
lärkkvitter.  <%«natz,  -es,  -e,  n.  lärknät.  »x/atrai' 
Chan,  'S,  0,  n.  A^atrlch,  -[e]«,  -e,  m.  1.  lär- 
korB  Bträckning.  2.  lärkstreck.  S.lärkf&ngst 
nnder  Bträcktiden. 

Lam...  Bx.  •bagiar[da],  0,  /.  lärgirigbet,  vet- 
girighet.  -alfer,  -.t,  0,  m.  ifver  att  lara  Big 
ngt,  flit,  vetgirigbet.  -flolaa,  -es,  0,  m.  flit  \ 
■tadier.  -gagaustand,  '[e]s,  -e  t>  m.  läroämne. 
•atunda,  -n,/.  lärotimme.  -zait,  0,/.  lärotid. 

lamllan,  'te,  gC't  ooh  vld  laflnlUTer  ituodom  »>*,  I. 
tr.  1.  lära  (sig).  Jmdn  kennen  »s*  lära  känna 
ngn.  %.Er  ist  ein  gelernter  Schneider:  h«n  fir 
skräddare  tili  yrket.  3.  *  -  lehren.  IL  Sich 
leicht j  schwer  «x«  vara  lätt,  BV&r  att  lära.  m. 
itr.  h.  1.  Ijeicht,  schwer  «x«  hafva  lätt,  sv&rt 
att  lära  Big  ngt,  hafva  godt,  d&ligt  läehnf* 
vad.  2.  Bei  jmdm  <x/  vara  i  lära  hos  ngn. 

larnaim,  a.  läraktig. 

LSa...  Bz.  -ftrt,  -en,  f.  läBart. 

liabftr,  a.  läslig. 

LSabarkait,  0,  /.  läsligbet. 

Laaa,  -n,  f.  1.  plockning,  (vin)8körd.  2.  k«n- 
■p«i.  stick,  -ipfal,  m.  plur.  plockade  äpplen, 
fallfrukt.  -bratt,  -[«]«,  -er,  n,  rensbräde. 
-holz,  -es,  0,  n.  plockad  ved,  vedpinnar. 

Laaa...  jn-  /.  lesen,  kx.  -bOch,  '[e]s,  -er  f,  n. 
läsebok.  -aaal,  -«,  -,  m.  Bkrifstol  au  aitim  gTvn»- 
le  ftfrer.  -fraund,  -[e]«,  -e,  m.  vän  af  läsning. 
•frOchta,  f.  plur.  valda  stycken  nr  litera- 
taren.  -gaaallachaft,  -en,  f.  läBBällskap.  -hal- 
la,  -n,  f.  -kabinatt,  -[«]«,  -e,  n.  lüsram,  läs- 
kammare.  -krinzchan,  •«,  -,  n.  läBecirkel» 
läseförening.  -lust,  0,  f.  läslnst.  -luatlg,  a. 
road  af  läsning.  -praba,  -n,  /.  teat.  första 
öfverspelning  d&  rollen»  itau.  -pult,  -[e]«,  -e, 
n.  bokställ.  -achula,  -n,  /.  Bm&bamsBkola 

dftr  baroen  Iftra  ilg  l&ia.  -achOlar,  'S,  -,  m.  ftbecc- 

darie.  -atttck,  '[e]s,  -e,  n.  läaestycke.  -aucbt, 
0,/.  läsvurm.  -Qbung,  'en,f.  läsöfning.  -un* 
tarricht,  -[e]«,  0,  m.  andervisning  i  (väl)lä5- 
ning.  •wut[h]  «  -sucht,  -zaichan,  -«,  -,  n.  I. 
Bkiljetecken,  läsetecken.  2.  bokmärke. -ziRi> 


0  nknar  plor.   f  har  omUud.    tr,  traniltirt,    itr.  intraiuitivt  verb.    h.  har  kabtn,   S.  har  ttin  tili  hjilprarb. 
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mtr,  -«,  -,  n.  läsnxm.  >zlrktl,  -«,  -,  m.  läse- 
cirkel. 

1.  ItMii,  du  lies[es]tf  er  liest;  las,  läse; gelc 
sen ;  lies  «i.  t  lese,  I.  tr,  oeh  itr.  h,  läsa,  t.  cz. 
ein  Buchy  in  «i.  aue  der  Zeitung  dau  . . .,  die 
Mette ;  uidi.  in  der  Seele  jmds^  das  Schick- 
sal aus  dem  Stand  der  Planeten.  [Über"]  Ge- 
schickte f>*  (före)lä8a  historia  vm  miTwiitat.  F 
biidi.  jmdm  die  Epistel  ei.  das  Kapitel  «i.  die 
Lektion  «i.  dt«  Leviten  ci.  den  Psalter  «i.  den 
Text  'S*  läBa  lagen  för  ngn.  II.  Sick  »s*  1. 
Das  Bück  liest  sick  leicht :  boken  är  lätt- 
laat.  2.  Sich  in  Sckla/fs*lM&  sig  tili  sömns. 
Ltsunp,/. 

2.  ItMiii  Mjo.  M  forag.,  tr.  samla,  nppsamla, 
plocka,  t.  «z.  HoUf  Ähren,  Trauben. 

lasms...  Bz.  •wirt[h],  a.  läsTärd. 

Ltsar,  -Sf  -,  m.  <%<ln,  -»«n, /.  1.  läaare,  Iftsa- 
rinna,  jfr  L  lesen.  2.  plockare,  plockerska, 
jfr  2.  lesen,  -mit,  0,  /.  publik,  läsekrets. 

Listrei,  -en,f.  Btändig,  d&lig  läaning. 

iMtrIleh,  o.  läslig. 

UMrIlehkalt,  0,/.  läaligbet. 

LaMrliap,  '[e]s,  -e,  m.  dälig  (före)läAare. 

LMarschaft,  -en,  f.  läsekrete,  publik. 

Lttt«,  -n,  -R,  m.  lett  (roik). 

Latttn,  I.  •«,  -,  m.  fror,  koihkiitg  lera.  II.  a.  af 
gr«f  lera,  1er-. 

Lstttr,  I.  *n,/.  bokstaf;  boktryek.  typ,  stil.  II. 
a  Lettner,  -n...  O  bz.  «viut,  -[e]«,  0,  «vinotall, 
-[«]«,  •«,  n.  Btllmetall,  Btlltyg. 

IttticM,  lattfg,  a.  lerig. 

Ittllseh,  a.  lettisk. 

LattiMr,  •#,  -,  m.  B&ngkoT,  läktare. 

MsIIbii,  -[««]<,  -<«)  ^e-f,  tr.  o«h  «icA  «v  1.  ISska 
(sig),  vederkvicka  (sig).  2.  Sieh  mit  Freun- 
den *s*  gifva  afskedskalas  för,  taga  en  af- 
skedsbägare  med  aina  Tänoer. 

latit,  I.  a.  Bist;  senast;  ytterst.  Mein  <%<fr 
Wille:  min  yttersta  yilja,  in  den  <%«e»  Zü- 
gen liegen:  ligga  p&  sitt  yttersta.  Am  «i. 
»um  «vefi:  sist,  för  sista  g&Dgen.  KemiMr. 
fs^erer  «i.  der  <%««re;  den  senare.  II.  0,/!. 
iAuy  die  «1.  2«  filier  »^^  tili  sist,  slutligen, 
ändiligen.  -blatand,  a.  sist-,  bögstbjndande. 
•kln,  a(2r.  nyligen.  -Jikrig,  a.  fjol&rig.  -la* 
band,  a.  öfverlefvaude.  -willig,  a.  testamen- 
tarisk,  inneb&Uande  ens  yttersta  vilja. 

latztaM,  adv.  1.  nyligen.  2.  för  det  siata, 
tili  sist,  slutligen. 

Ittztlieb,  adv.  1.  nyligen.  2.  slutligen,  &ndt- 
ligen. 

tau,  -en,  -en,  m.  pocu  lejon. 

Laacht..  kx.  -faaar,  -j,  -,  n.  signaleld.  -gai , 
'CS,  -e,  fi.  lysgas.  -kifar,  -«,  -,  m,  lysmask. 
-kugai,  -f»,  /.  eldkula,  lyskula.  'pfiuina,  -n, 
/.  glödpanna  »u  lysa  iMd.  -plall,  -[e]«,  -e,  m. 
brinnande  pil.  -aahlfl,  •[e]s,  -e,  n.  fyrskepp. 
-t[b]unii,  -[«]*,  -e  t,  m.  fyrtorn.  -wurm,  -[«]«, 
-er  t>  »>•  lysmask. 

Laoebta,  -»,/.  lyse,  Ijns,  fackln;  vaai.  lykta. 


lauchtilan,  -e^e,  ge-et,  iir.  h.  o«h  tr.  lysa,  skina. 
Jmdm  <%«  lysa  ngn,  Jmdm  ei.  yme{»  voAtf»  <n/ 
lysa  ngn  ngnstädes  bän,  jfr  Aetm/evcAfen. 
Jmdm  in  die  Augen  <%<  Tara  solklart  för  ngn. 
Der  Bimmel  ci.  •fn.  es  leuchtet:  det  blizt- 
rar.  Die  Sterne  <%<  mir  Angst  in  die  Seele: 
stjämomas  sken  fyller  min  själmed  &Dgest. 

Lauchtar,  -s,  -,  m.  Ijusstake.  -arm,  -[eje,  -e,  m. 
ljuA(staks)arm.  -alnaatz,  -e4,-et,m.  Ijuspipa. 
-knackt,  -[eje,  -e,  m.  Ijusknekt.  -aiula,  -»,/. 
•tiaeh,  -ee,  -e,  m.  geridon,  Ijusstaksbord. 

Laacktung,  -en,  f.  blixt. 

laagniian,  -efe,  ge-et,  tr.  neka,  fömeka.  Es  ist 
nicht  zu  f^  dass  . . .  det  kan  ej  nekas  att  ... 
Laugnung,/. 

Laugnar,  -s,  -,  m.  «vin,  -nen,  f.  f ömekare,  för- 
nekerska. 

Laamund,  -[e]e,  0,  m.  allmänt  omdöme,  all- 
man  mening,  rykte,  godt  rykte;  förtal, 
skyalleT.  Jmdn  in  bösen  «v  bringen :  illa  be- 
rykta,  förtala  ngn.  -a...  bz.  -zaognla[a],  -ses, 
•M,  fi.  fräjdbetyg. 

Laut,  I.  %  -[e]«,  -e,  f».  oeh  m.  1.  folk.  2.  person. 
8.  landsman.  4.  lifegen,  dräng.  II.  pinr.  *>fe, 
1.  folk.  Die  <%<e  sagen:  man  säger.  Etio. 
unter  die  «ve  bringen :  omtala  ngt,  göra  ng^ 
tili  allmänt  samtalsämne,  unter  die  «x^e  ge- 
hen :  komma  ut  ibland  folk.  2.  l&gre  folk, 
tjänstefolk,  t.  «x.  diese  Herrschaft  h<U  sehr 
gute  «ve,  er  muss  mit  den  «vei»  essen;  )6  ge- 
mene  man,  karlar.  -gab  ■•  Leitgeb.  -priaatar, 
-e,  -,  m.  pastor.  -aaüg,  a.  nedl&tande,  vänlig, 
anspr&kslös.  -aallgkatt,  0,  /.  nedl&tenhet, 
Täulighet,  anspr&kslöshet.  -a...  bx.  'N^kaat,  0, 
/.  (tjänst)folkets  mat.  «N/plaekar,  «x/piagar, 
'X'acbarar,  -«,  -,fii.  skinnare.  «vacbau,  a.  folk- 
skygg.  «vackiMlar  i-  ^s^placker.  «vatuba,  -», 
/.  tjänstefolkets  mm,  drängstuga. 

Lautnant,  -«,  -e,  m.  ■•  Lieutenant. 

Latit,  -en,  «en,  m.  levit,  jfr  /.  lesen  J. 

Lavköia,  Lavköja,  -»,  /.  löfkoja. 

Iaxikil[iach],  a.  lexikalisk,  ordboks-. 

Laiikllon,  -ons,  -a  «i.  -en,  n.  ordbok,  lezikon. 

Lfg.,  fBrkortn.  »  Lieferung:  bäfte. 

Uball,  -[e]n,  -e,  n.  1.  klagoskrift.  2.  smäde- 
skrift. 

Liböiia,  -n,f  libell,  trollslända. 

libaiiiarilaa,  -te,  -t,  itr.  A.jar.uppBätta,  inlemna 
en  klagoskrift. 

Uballiat,  -en,  -en,  m.  smädeskribent. 

libaril,  a.  liberal,  a)  friainnad,  b)  frikostig. 

Ilbaraliaiarlian,  -te,  -i,  itr.  h.  Tisa  sig  frisinnad, 
kurtisera  de  liberala. 

Ubaraliamua,  -,  0,  m.  liberalism,  frisintbet. 

Ubaraiitit,  O,  /.  liberalitet,  a)  frisintbet,  b) 
frikostigbet. 

Ubartin,  -«,  -s,  Ubartinar,  -«,  -,  m.  yftllusting. 

UbrMtilo,  *o[«],  -OS  et  -t,  n.  librett,  operatext. 

Liaantltt,  -^n,  -en,  m.  licentiat. 

Llc4nz  M  Lizenz. 

Uebt,  I.   -[e]s,  -er  och  t  -«,  n.  dim.  Lichtchen, 
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•leitif  pinr.  »rr.  Lichterchen,  'Itin,  n.  1.  Ijns, 
Bken,  dager,  t.  cz.  doM  <n/  des  Tages,  des  Mon- 
de», einer  Kerze,  das  <n/  der  Welt  erblicken : 
sk&da  dagens  Ijus,  födas,  erdapr.  too  «x«  ist,  ist  \ 
auch  Schatten.  Med  pr<p.  a  n  das  «v  kommen, 
bringen  e\.  fördern:  komma,  bringa  i  dagen, 
ans  »schalten :  h&Ua  mot  Ijaset,  mot  dagern ; 
geh  mir  aus  dem  <%««;  g&  undan,  da  skym- 
mer  mig;  hei  f\t  arbeiten,  bei  *>*  besehen : 
noga  betrakta ;  jmdn  hinters  ^  führen ; 
etto.  im  rechten  f\*  sehen:  se  ngt  i  deSB  rät- 
ta  Ijn»,  etw.  ins  rechte  «n^  stellen :  gifva  ngt 
desa  rätta  belysning,  jmdm  im  <n/«  stehen: 
skymma  ngn;  unter  f^^s:  i  skymniogen; 
Jmdm  vors  «x«  treten:  ställa  sig  s&  att  man 
akymmer  ngn ;  abends  zwischen  *s*i  skym- 
ningen.  2.  Ijus  (ijsande  kropp).  f^^e  ziehen: 
atöpa  Ijas.  BUdi.  jmdm  ein  <n/  über  etw.  (Mk.) 
au/stecken:  öppna  ng^s  ögon  för  ngt.  II. 
a.  1.  Ijaa.  Es  wird  >>*  det  börjar  Ijusna.  »ve 
Hölzer:  löfträd,  löfekog.  2.  gles,  i.  ei.  <v« 
Wälder,  -arbeit,  -en,/.  arbete  vid  Ijus.  -arm, 
a.  Ijnsfattig.  -blld,  *[e]jf,  -er,  n.  1.  dngaer- 
reotyp.  2.  fotografi.  -biau,  a.  Ijasblft.  -blick, 
'[']'»  '*t  ^-  hMtigt  ronTianude  sken,  blixt; 
Ijaat  Ställe  p&  malen  himmel.  -böte,  •»,  -n, 
m.  Ijaseta  budbärare,  ängel.  -brattn,  •«, -,m. 
stek  Bom  geeällerna  f&,  d&  arbetet  vid  Ijne 
börjar.  -brachand,  a.  IjuBbrytande.  -dacht, 
-[«]«,  -«,  m.  Ijusveke.  -drack,  -[«]*,  -«,  m. 
Ijastryck.  -ampflndüch,  a.  känsllg  för  Ijaset. 
•arachalnung,  -en,  f.  Ijuafenomen.  -ffarban- 
druck,  '[e]s,  -e,  m.  heliog^afi.  -falnd,  -[e]s, 
-e,  m.  Ijuaets  fiende.  -form,  •en,/.  Ijnsform. 
•fttcha,  -es,  -e  t,  m.  Ijus  fax.  -funka[nj,  -ns, 
-n,  m.  Ijnsglimt,  gnista.  -garn,  '[e]s,  0,  n. 
Ijusvekegara.  -galb,  a.  IjaBgul.  -gastalt,  -en, 
f.  Ijos,  skinande  gestalt.  -plasaar,  -«,  -,  m. 
«x^fn,  -nen,  f.  Ijusstöpare,  Ijaastöperska. 
-haltar,  -s,  -,  m.  Ijusknekt.  -hindlar,  -«,  -,  m. 
'x^ln,  -nen,  f.  Ijushandlure,  IjaahandlerBka. 
-hall,  a.  klar,  Ijus.  -balz,  ^es,  -er  \,  n.  \. 
(trä  tili)  bloss.  2.  löfträd,  löfskog.  -hut, 
'[e]8,  -e  t,  f».  Ijassläckare.  -kammar,  'n,J\ 
Ijuskammare.  -knacht,  -[«]«, -e,f».  Ijusknekt. 
-krals,  -es,  -«,  m.  Ijuskrets.  -iahra,  0,  /.  lä- 
ran  om  Ijuset,  optik.  -laltar,  -s,  -,  m.  Ijus- 
ledare.  -loch,  -[«]«,  -er  f,  n.  IjaBh&l.  -laa,  a. 
utan  Ijus,  mörk.  -manschatta,  -n,  f.  Ijus- 
manschett.  -maar,  '\e\s,  -e,  n.  Ijushaf.  -maa- 
a[a],  'en,f.  kyndelsmässa.  -punkt,  -[e]v,  -e, 
m.  Ijuspunkt.  -putia  »  -schere,  -quali,  '[e\s, 
•en,  m.  Ijuskälla.  -achacht,  '[e']«,  -e  [f],  m. 
b&rf.  Bchakt  Bom  g&r  1  dagen.  -achain,  •[«]«, 
•e,  m.  Ijassken.  -achara,  -n,/.  Ijussax.  -schau, 
a.  Ijasskygg.  -schlmmar,  -s,  0,  m.  skimmer, 
Bken.  •scblnii,-[e]«,  -e,m.ljasskärm.-schaall, 
a.  bllxtsnabb.  -schnuppa,  -n,  /.  Ijosbrand, 
Ijusskam.  -saita,  -n,  f.  Ijussida.  -splass,  -m, 
-e,  m.  IjusBticka.  -Stoff,  •\e\s,  -e,  m.  IjuB- 
ämne,  lyse.  -strahl,  -[e]s,  -en,  m.  Ijusstr&le. 


-atampf,  '[e]s,  -e  f»  m*  Ijuastump,  Ijaabit. 
-talg,  -[e]«,  0,  m.  IjuBtalg.  -trunkan,  a.  öfrei- 
väldigad  af  Ijuset.  -umfloasan,  -umatralllt,  a. 
omgifven,  omstr&lad  af  Ijus.  -woil,  a.  Ijns, 
klar,  str&lande.  -walha,  -n,/.  kyndelsmäBBa. 
-walla,  -«,  /.  Ijusv&g.  -weit,  O,  /.  Ijuaets 
Terld,  hlmlen.  -wasaa,  'S,  -,  n.  hlmmalskt 
väsen.  -arolkay  'n,  f.  Ijast  moln.  -zlahar  - 
-giesser.  -ar...  bx.  «vplanz,  -ee,  0,  m.  Ijos- 
glans,  str&lglans.  «x/loh,  adv.  i  Ijusan  l&ga. 

1.  Ilchtllaa,  -ete,  ge^et,  1.  tr.  1.  göra  IjuB,  npp- 
lysa.  2.  göra  gles,  (at)g:allra.  IL  Sieh  «v  1. 
IjuBua.  2.  glesna. 

2.  Ilchtlian,  -ete,  ge-et,  tr.  ^  likta,  lätta,  t.  «x. 
ein  Schiff  den  Anker.  Uchtuag,/. 

Lichter  ^  Leichter  1. 

Lichtheit,  Llchtlgkalt,  0,/.  Ijas. 

Llchtung,-en^.üppeu  plats,gleBt  stalle  1  en  skog. 

LIcItatlön,  -en,  f.  auktion. 

Lid,  •[e]s,  -er  ooh  -e,  n.  ögonlock. 

lidarün  m  ledern. 

lieb,  a.  kär.  Es  ist  mir  «v  det  är  mig  kärt. 
so  i\*  dir  dein  Leben  ist:  om  ditt  lif  är  dig 
kärt.  Mein  »»er:  min  vän.  Sabat.  mein '\»[ehen] : 
min  älskling,  bjärtevän,  käresta.  Jmdn  »v 
haben:  tycka  om,  h&Ua  af  TigOi,jmdn  *\0  ie- 
kommen :  lära  sig  att  h&lla  af  ngn,  jmdm  »^ 
behalten:  ej  glömma  bort  ngn  mb  man  h&iiar 
af.  Sich  (dak)  etw,  «x«  sein  lassen:  h&lla  tili 
godo  med  ngt.  Das  Kind  ist  gar  zu  *>*  bar- 
net  är  mycket  sott,  det  är  en  riktig  Uten 

BÖtunge.  Ofta  ntaian  pleoaaaUikt,  t.  ex.  der  «ve 
Gott:  Gnd,  T&r  herre,  deu  weiss  der  «vb 
Himmel:  det  vete  gudarne,  das  *\»e  Brot: 
f ödan,  das  «vb  Geld :  pengame,  die  f\*e  Sonne : 
Bolen,  dagsljuset,  das  <x«e  Ich :  (det  kära) 
jaget,  den  «ven  langen  Tag :  heia  l&uga  da- 
gen, manchen  «ven  Tag:  mängen  god  dag, 
du  «x««  Zeit!  korsi  seine  «x»«  Not  mit  etv. 
haben:  hafva  stört  besvär,  mycken  möda 
med  ngt.  Sabit.  um  ai.  /är  kein  «x*  ej  för 
allt  i  verlden,  jmdm  zu  »*  för  att  göra  ngn 
tili  viljes.  Kompar.  «x^er :  kärare,  nea  «fr.  hällre, 
t.  es.  f^er  sterben  als  leiden;  etw.  fs^er  ha- 
ben ei.  mögen  ei.  sehen:  tycka  bättre  om 
ngt.  sapari.  f>*st :  kärast,  uw.  halst,  etw.  am 
r>itsten  haben :  tycka  bäst  om  ngt,  das  wäre 
mir  das  {allerj's^ste :  det  skulle  jag  tycka 
(allra)bäst  om ;  der,  die  'vJte :  käraaten,  kä- 
restan.  -lugalii,  -en,  f.  kärleksfuUa  ögon- 
kast.  -lugeilln,  (hein.wkosen),itr.h.  oAtr.  blicka 
vänligtjkasta  väniiga,  kärligablickaT,ymdfn: 
p&  ngn.  Mit  jmdm  *>f  ntbyta  väniiga  blic- 
kar,.ögonkast  med  ng^.  -ffrauankireha,  -n,f. 
v&r  frus  kyrka,  Mariakyrka.  -frauanmilch, 
0,  y.  ett  slagB  renskt  vln.  -gralleila,  (b«jii.  m 
-kosen),  itr.  k.  af  kärlek  vredgas.  -habar, 
-s,  -,  f».  «x/in,  -nen,  f.  1.  älBkare,  älskarinna. 
2.  amatör.  «v  von  gntem  Essen :  fga.xmxsxA., 
f^  von  Pferden :  hästvän.  Sie  ist  eine  »y^in 
von  Putz :  hon  tycker  om  bjäf s.  -habarai. 
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-en,  f,  f  örkärlek,  smak,  paseion,  mani,  sam- 
lingsbegär.  -herilitn,  (imud.  m  -iboMn),  ir.  hjärt- 
ligt  Bmeka.  -herzig,  o.  emeksam,  vänlig. 
-kosllan,  -tc,  gt-%  «i.  liebgekost  «i.  %  liebkditty 
int  zu  f\i  ci.  liebzukoten,  itr.  h.  eoh  tr.  Jmdm 
cLjTmdn  «v  smeka  ngn.  -kosung,  -en,/.  amek- 
ning.  -los,  a.  kärlekslös.  -iQsigkett,  (),/.  kär- 
lektslöshet.  •reich,  a.  kärleksfaU.  •reiz,  -e«, 
-e,  m.  behag,  tjuaningskTaft.  •reizend,  a. 
tjnsande,  behagfall.  -stSckel,  -«,  -,  m.  bot. 
libsticka  (LeTieticnm  officinale).  -wirlfh], 
a.  dyr  och  kär. 

Llebden,    >,  y.  brokl.    bloU  I  tniU)  mclUn  ninUiga  «1. 

bocadUgm  peraoner.  Euer  f\,  edcTB  maj:t,  eders 
höghet,  eders  excellens  o.  ■.  r. 
Liebe,  t  -n,  /.  1.  kärlek,  t.  •«.  c/te  •%#  zur  Frei- 
heit, zu  Gottf  die  «v  der  Eltern  zu  den  Kin- 
dern ;  ordtpr.  die  »*  ist  blind,  alte  f>^  rostet 
nicht.  2.  (vän)tjän8t.  ord*pr.  eine  <n/  ist  der 
andern  wert,  «bang,  a.  beklämd  af  kärlek. 
•bebend,  a.  bäfvande  af  kärlek.  'dlener,  •«, 
-,  m.  smiler,  lismare,  ögontjänare.  Den  <%« 
machen:  lisma.  -dtenerel,  -en,  f,  lismerl, 
ögontjänst.  -dienerlsch,  a.  llsmande,  kry- 
pande.  -flehend,  a.  bönfallande  om  kärlek. 
•glühend,  -heies,  a.  glödande  (af  kärlek), 
älskogsvarm.  -krank,  a.  älskogssjak.  -leer, 
-los,  n.  1.  kärlekslös.  2.  fattig  p&,  Baknande 
kärlek.  -reich,  a.  kürlekarik.  -sehnend,  a.  i 
tr&nnnde.  -sIech  «  -krank,  -trunken,  a.  kär- 
leksdrucken.  -voll,  a.  kärleksfaU.  -s...  Bz. 
A.«tbenteuer,  -s,  -,  n.  kärleksäfventyr.  «x^ap- 
fel,  -s,  -ti  *»•  bot.  kärleksäpple  (Solanum  ly 
copersicnm).  <N.bedürfnis[s],  -ses,  0,  n.  be- 
hof  af  kärlek.  «x^blick,  -[e]»,  -e,  m.  kärleks- 
faU blick.  «N/bote,  -n,  -n,  m.  bndbärare  mel- 
lan  älakande.  «vbriefi  -[«]«,  -«,  fn.  kärleka- 
bref.  'vbrunst,  0,  /.  br&nad.  'x^dlchter,  -s,  -, 
m.  erotiker.  «vdlchtvng,  -«n,  /.  1.  0,  erotlek 
diktart.  2.  erotiak  dikt.  «x^dlenst,  •[«]«!  -e, 
m.  Täntjänst;  kärlekaverk,  barmhertigheta- 
Terk.  «verkiirong,  -en,  /.  k&rlekaförklaring. 
«vflanme,  -n,  /.  kärleksl&ga.  «N/gabe,  -n,  /. 

af  krlatllg  ktriok  fbrulcdd  (frivilUg)  gäfva.  <N/ge- 
dicht,  -[e]s,  •«,  n.  kärlekspoern,  -dikt,  -kvä- 
de.  'X'genuss,  •««,  -e  f,  m.  kärleksnjutning. 
«x^geschichte,  -n,  /.  kärlekshiatoria.  «x/ge- 
Stftndnis[s],  -ses^  -se,  n.  kärlekaförklaring. 
«vglUck,  -[«]«,  0,  n.  lycka  aom  kurleken 
akänker.  'vgl«t[hj,  0,/.  älakogsglöd.  «x/gett, 
-[e]«,  -€r  t»  »».  kürleksgud.  «N^gOttln,  -»«»,/'. 
kärleksgndinna.  »N/handei,  •«,  -f,  m.  kärleka- 
affär.  «v^kind,  -[e]<,  -er,  n.  kärlekspant. 
/N^leute,  plur.  älskande.  '>«lled,  -[e]s,  -er,  n. 
kärleksvlsa.  'v^mahl,  -[«]«,  •«  ei.  -ar  f,  n. 
kärleksm&ltid.  'vpaar,  -[e]x,  -e,  n.  Hlskande 
par.  'N'pffand,  -[e]«,  -er  ti  »•  kärlekspant. 
'x/pf licht,  0,  /.  kärlekspHgt.  '>.raueeh,  -e«,  -a 
t,  m.  kärleksraa.  «x^roman,  -[«]«,  -a,  m.  kär- 
leksroman.  «vsnohe,  -n,  f.  kärlekaaffär. 
«x^sehwur,  -[a]«,  -e  f,  m.  kärleksed.  «x^seufzer, 


-«,  -,  m.  kärlekaanck.  «x^trank,  -\e\n,  -e  f«  m. 
kärlek  Eid  ryck.  'vverhiitni8[sj,  -ses,  -se,  n. 
kärlekaförh&llande.  «x/werfc,  -[e]s,  -e,  n.  kär- 
leka-,  barmhertighetsverk.  'x.wut[h],  0,  /. 
kärleksraaeri. 

Liebelei,  -en,  /.  amekande,  älakog,  flyktig 
kärlekshandel. 

Ilebeliln,  -te,  ge^t,  itr,  h,  oeh  tr.  ameka,  kartl- 
aera,  mitjmdm:  nägon. 

iiebllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  «ob  tr.  älaka,  h&lla  af, 
tycka  om.  Jtr  (Seliebte{r). 

Hebens...  kx.  -wgrt[h],  a.  värd  att  älakas,  att 
Tara  afh&Uen.  -wOrdlg,  a.  älakvärd.  -Würdig- 
keit, -en,  /.  älakvärdhet. 

lieblich,  a.  älaklig,  Ijuf,  mild. 

LIebllchkett,  -en,  /.  älaklighet,  Ijnfhet,  mlld- 
het. 

Liebling,  -[e]j,  -e,  m.  älakling.  «s...  iz.  «x/atte- 
drnck,  •[e]s,  -e  t,  m.  älaklinganttryck.  «x^be- 
schäftigung,  -en,  /.  käraate  syaselaättning. 
«x^gericht,  -[ej«,  -e,  n.  älaklingsrätt.  «x^laster, 
•j,  -,  n.  sköteaynd.  «vplatz,  -es,  -e  f»  m,  älsk- 
lingKplat!«. 

Liebling [s] Schaft,  0,/.  egenskap  af  älakling. 

liebsim,  a.  1.  kärlekafall.  2.  älaklig. 

Liebschaft,  -en,  f.  kärlekaförbindelae,  inkli- 
nation,  tycke. 

Lied,  -[e]«,  -er,  n.  dixn.  Liedchen,  -lein,  piv.  Ur. 
Littlerchen,  -lein,  1.  s&ng,  visa.  Biidi.  etn  ande- 
res f>^  au  ntimmen:%\\iXig'A  ar  en  annan  tonart, 
davon  kann  ich  auch  ein  *\t[chen]  singen: 
därom  vet  jag  ockaä  att  berätta.  2.  m  Lid. 
•form,  0,/.  viaform.  •er...p.x.'x^bQch,-[e]«,-ert, 
n.  yiabok,  aängbok.  'x^dichter,  -«,-,m.viadlk- 
tare.  'v.kranz,  -es,  -e  f,  m.  s&ngförening. 
'x/relch,  a.  rik  pä  a&ng.  «x^saai,  -[e]«,  -e  fi  *»• 
«vsammlung,  -en,  /.  a&ngaamling.  «vsänger, 
-«,  -,  m.  »x/ln,  -nen,  y.  viaa&ngare,  vissän- 
geraka.  «vspiel,  -[e]s,  -e,  n.  a&ngspel,  ope- 
rett,  v&devill.  «x^tafel,  -n,  f.  B&ngaällakap. 

Llederja[hjn,  -[e]«,  -e,  m.  F  liderlig  aälle. 

liederlich,  a.  oordentlig,  slarfTig,  liderlig, 
otaktig. 

LIederliohkeK,  -en,  f.  oordentlighet,  slarf,  11- 
derlighet,  ntAväfning. 

Lieferant,  -en,  -en,  m.  leverantör. 

iieferbir,  a.  Bom  kan  levereraa. 

Ilefertln,  -te,  ge-t,  tr.  1.  leverera,  lemna,  t.  n. 
Proviant  für  die  Truppen,  Beweis  für  etw,  2. 
lemna  i  afkaatning,  frambringa,  t.  «x.  dies 
Itand  liefert  nützliche  Produkte.  3.  öfver- 
lemna,  t.  «x.  jmdn  in  jmds  Gewalt,  Er  ist  ge- 
liefert: han  är  förlorad. 

Uefening,  -en,  /.  1.  leverering,  leverana.  2. 
h&fte,  del  mt  m  bok.  -s...  cx.  'x/bedingung,  -en, 
f,  leveranavllkor.  'vgeschlft,  -[e]«,  -e,  n. 
leTeranshandel.  «vschein,  -[e]s,  -e,  m.  mot- 
tagningabevia.  «x/Vertrag,  -[e]s,  -e  f«  *».  le- 
verana kontrakt.  'x^zelt,  -en.y.levereringBtid. 

Uege...  xx.  -goM,  -[e]«,  0,  n.  -t  llggpengar. 
•*«8»  -[«]«»  -«»  »»•  •t  liggdag. 
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litgtHi  lag,  lägty  gelegen,  I.  itr.  h.  1.  Ugga. 
t.  ex.  Jmdy  etip.  liegt  hier,  die  Stadt  liegt 
nördlich  von  Berlin,  malerisch,  geeignet  Jur 
den  Handel,  'x/  bleiben :  blifva  liggande,  der 
Ort  blieb  unterwegs  <n/  jag  for  förbi  stallet 
otan  au  bctoka  det.  Jmdn  links  «v  lassen :  g& 
förbi,  förbigä  ngn.  Da  liegt  der  Hase  im 
Pfeffer:  det  är  jast  knuten.  'stdes  Gut:  fa- 
etighet.  Med  prep.:  das  Kind  liegt  an  der 
Brust,  an  der  Erde :  p&  marken,  die  Gärten 
<N/  an  einander:  bredvid  hvarandra,  das  Erz 
liegt  dort  am  t\.  zu  Tage:  malmen  g&r  dar 
1  dagcn,  der  Grund  liegt  am  ei.  zu  Tage : 
skälet  ligger  i  öppen  d^,  am  Fieber  krank 
f>*  ligga  sjuk  i  feber,  etw.  liegt  mir  am  Her- 
zen «I.  an  der  Seele:  ngt  ligger  mig  om 
hjärtat,  Jmdm  liegt  viel  an  etw.  (dat.);  ngt  är 
af  Btor  vigt  för  ngn,  die  Schuld  liegt  nicht 
an  mir :  det  är  ej  min  skuld,  so  viel  an  mir 
liegt:  b&  mycket  p&  mig  ankommer;  auf 
den  Knieen  »*  ligga  p&  knä,  das  Haus  liegt 
auf  dem  Markte:  vid  torget,  auf  einem 
Haufen  <%«  ligga  i  hög,  die  ganze  Last  liegt 
auf  meinen  Schultern:  heia  bördan  hvilar 
p&  mina  skaldror,  das  liegt  auf  der  Hand: 
det  är  nppenbart,  auf  den  Tod  krank  «x« 
ligga  dödsajak;  er  liegt  aus  dem  Fenster: 
ban  Intar  sig  nt  ur  f önstret ;  das  liegt  aus- 
ser  aller  Berechnung :  det  är  alldeles  obe- 
räkneligt;  durch  einander  f\*  ligga  om 
hvartannat;  das  Dorf  liegt  schon  hinter 
uns;  das  Haus  liegt  in  der  Königsstrasse: 
p&  EangBgatan,  etw,  liegt  mir  im  Kopf,  im 
Sinn,  in  den  Gedanken:  jag  g&r  och  tanke r 
p&  ngt,  er  liegt  im  Sterben,  in  den  letzten 
Zügen:  han  ligger  p&  sitt  yttersta,  das  lag 
nicht  in  meiner  Absicht:  det  var  ej  min  af- 
fiigt,  das  liegt  nicht  in  meiner  Macht:  det 
Bt&r  ej  i  min  makt;  die  Blätter  »y^  nach  der 
Reihe:  bladen  ligga  i  ordningsföljd,  das 
Zimmer  liegt  nach  dem  Hof  zu:  rammet 
ligger.  vetter  &t  g&rden ;  es  liegt  eine  Decke 
über  dem  Tische:  det  ligger  en  duk  p& 
bordet,  immer  über  den  Büchern  <n/  etändigt 
hänga  näsan  öfver  boken;  es  »*  Wolken 
um  den  Gipfel:  toppen  är  omgifven  af 
moln;  unter  Schloss  und  Riegel  »*  ligga 
inom  1&8  och  bom;  er  liegt  von  den  An- 
strengungen: han  är  aängliggande  tili  följd 
af  ansträngningarna;  es  liegt  ein  Hund  vor 
der  Thär:  framför  ei.  ntanför  dörren,  es 
liegt  klar  vor  Augen:  1  öppen  dag;  zu  Tage 
«v  a)  btn.  g&  i  dagen,  b)  ligga  i  öppen  dag, 
zu  jmds  Füssen  ^n/  ligga  vid  ngnB  fötter.  8. 
%  lägga  Big,  ».  «z.  er  lag  übers  Bett,  lass  mich 
an  dich  <n/.  II.  tr.  Etw.  entzwei  <n/  ligga 
Bönder  ngt,  sich  (dat.)  den  Rücken  wund  *^ 
f&  liggB&r  p&  ryggen.  jtr  gelegen,  JH.  Sich 
wund  f\i  f&  liggB&r.  Das  Obst  muss  sich  auf 
dem  Stroh  reif  «v  frnkten  m4Bte  ligga  och 
mogna  p&  halmen. 


UtiMSChaft,  -en,  f.  faatighet. 

Liegtr,   -s,  -,  m.  1.  en  Bom  ligger,  i  «ht  p&  ett 

stalle  för  affärer,  kvarliggande  handelsex- 

pedit.  2.  liggare. 
LItn,  -en, ,/'.  •!«  lina,  t&g. 
Uast,  -ns,  'n,f.  npr.  dim.  Lieschen,  Liaa.  Eli- 

aabet. 
Liauttnant,  -«,  •«,!».  löjtnant.  Frau 's*  A"..'frn  X. 
Liga,  'S,  f.  liga,  f örbnnd. 
Ligatur,  -en,  f.  ligatnr. 
LIgoa,  -n,  f,  liga,  förbnnd. 
Iliertian,  -te,  -t,  tr,  förena,  förblnda. 
Ukir  se  Liqueur, 
Liktar,  -«,  Liktören,  m,  Uktor. 
lila,  a.  IjuBgredelin. 
Llla[k],  -Sf  -s,  m,  Byron. 
LJllo,  -n,  f.  lilja.  -n...  Bz.  «vbasan,  'S,  -,  m.  lllje- 

barm,    «vianieh,    '{e]s,  -e  f^  ">•   liljedoft. 

'x^kraiiz,  -es,  -e,  n,  liljekora.  «x^walaa,  a,  lllje - 

hvit. 
UilpMtaner,  -s,  -,  m.  lillipntianer. 
Ulla  se  lila. 

Limita,  -n,  f.  handci.  yttersta  pris. 
Ilmltiarllan,  -te,  -t,  tr.  begränaa. 
Urnttilo,  -o[s],  -OS  ei.  -i,  Limitlium,  -um[s],  -a, 

n.  =  Limite. 
LlHMHlida,  -n,  f.  Baft  och  vatten,  limonad. 
Llmöno,  -n,  f.  citron.  -n...  bz.  «vsafl,  -[e]#,  0, 

m.  citronaaft. 
Und...  Bz.  -dracha,  -n,  -n,  -wurm,  -[«]j,  -er  t, 

m.  lindorm. 
Ilnd[a]  M  gelind. 
Linda,  -n,  /.  lind.  -n..   bz.  <%<baat,  '[e]s,  0,  m. 

lindbaat.  o.bauiii,  -[e]«,  -e  t>  m.  lind,  «vlilii- 

t[h]a,  -n,  /.  lindblomma.  'x.gang,  -[e]j,  -e  f, 

m.  lindall^.  «vbalz,  -a«,   -er  f,  n.  (stycke) 

lindträ.  'vhealg,  '[e]s,  0,  m.  nr  lindblommor 

Hamlad  honing. 

1.  Ilndan,  a.  af  lindträ.  lind-. 

2.  lindiian,  -ete,  ge-et,  I.  tr,  göra  mild,  lindrig, 
mildra.  II.  Sich  «x«  bllfra  mild,  mlldraa. 

Lindarar,  -«,  -,  m.  LIndarin,  'nen,f.  lindrare. 

lindariln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  lindra,  mildra.  IL  Sich 
f\*  lindras,  mildraa.  Undarung,  f,  -a...  bz. 
«vbalaim,  -[e]s,  -e,  m.  lindrande  balaam. 
«vinlttai,  -«,  ;  n.  lindrande  medel. 

Undhalt,  Lindigkait  »•  Gelind,.. 

Unail,  '[e]s,  -e,  n.  linjal. 

Linaamint,  -[e]s,  -e,  n.  Ünie,  drag,  i  aht  a)  han- 
dena  linier,  b)  aneigtadrag. 

linaar,  a.  linear-. 

iinguil,  a:  gram,  lingval,  tnng-. 

LInguiat,  -en,  -en,  m.  spr&kforakare. 

Linguistik,  0,/.  apr&kforakning. 

linguistisch,  a.  apr&klig,  spr&k-. 

Unia,  -ft,  f,  1.  linie.  Zwei  Personen  stehen 
auf  gleicher  «x«  tv&  peraoner  äro  likstälda, 
intaga  samma  atällning.  <n/  halten:  a)  ^  bi- 
beh&lla  rättning.  b)  skrifva  radrätt.  8.  rad. 
•n...  Kz.  'x^blatt,  '[e]s,  'Cr  t»  n.  linjer-,  rad- 
papper.  'vhali,  -es,  -er  f,  n.  linjal.  «wpaplar. 
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-[«]*»  ■«»  «•  linjeradt  papper.  «v^tohlff,  -[e]», 
-e,  n.  linieekepp.  '\^truppen,  /.  plur.  linie- 
trnpper.  «N^tiehtr,  -«,  -,  m.  linjerstlft,  rlt- 
Btift,  roBtral. 

fliiierlien,  -te,  -t,  tr.  linjera.  Linlitrung, /. 

link,  a.  1.  vänster.  «x«  sein:  Tara  vänsterbänd. 
/N««  Seite:  insida,  afvigeida.  Die  «ve:  a) 
Tänstra  banden,  b)  vänstra  gidan,  zur  's^en 
gehen:  g&  tili  vänster.  Sich  eine  Frau  an  die 
^>f9  Hand  antrauen  lauen:  g^fta  Big  tili 
yänster.  2.  »  linkisch,  -hand,  F  -pfot,  -«,  -«, 
•ttU,  -«n,  -ei»,  «1.  vänsterbänd  person. 
•wiiis,  adv.  &t  vänster.  -er...  Bz.  'x.stKs,  adv. 
p&  Tänstra  sidan. 

Unkheit,  -en,  y.  tafattbet  m.  m.  jf^  foij. 

llnklsck,  o.  tafatt,  töl paktig,  drnmlig. 

links,  adv.  1.  tili  Tänster,  vom  Zuschauer  «i. 
des  Zuschauers:  om  &8k&daren.  Das  Rechts 
und  f\t  böger  ocb  Tänster.  bimi.  jmdn  *>*  lie- 
gen lassen:  försnmma,  ej  bry  sig  om  ngn, 
«v  sein:  Tara  p&  galen  Tag,  bafra  misstagit 
aig,  sich  !>*  ausdrücken:  nttrycka  sig  orik- 
tigt.  2.  tafatt,  tölpaktigt.  3.  p&  afvigsidan. 
4.  Vettern  von  «v  slägtingar  genom  gifter- 
m&l.  -tb,  adv.  (bort)  &t  vänster.  -hir,  adv. 
fr&n  Tänster.  -hin,  adv.  &t  Tänster.  -snltlg, 
a.  p&  Tänster  sida,  p&  afTlgsldan  befintlig. 
-um,  adv.  Tänster  om.  «v  kehrt!  belt  Tänster 
om! 

LinnM  m  Leinen. 

Linse,  -n,  /.  lins,  a)  bot.  (Ermm),  b)  giasnas. 
•n...  tx. 'N'ihniloh,  '>/irtlg,a.lin8artad.  «vbaum, 
•[«]«,  -«  tj  »•  bot.  bl&särt  (Colntea  arbore- 
scens).  «vitricht,  -[e]«,  -«,  n.  linsrätt.  «viik- 
Isr,  'S,  -,  m.  smulgr&t,  gnidare. 

Ilnssnhtfl,  linsicht,  a.  linsformig. 

LIpplls,  -en,  y.  läpp.  Die  '•s^n  hängen  lassen: 
bänga  läpp,  -fisch,  •»,  -e,  m.  coot.  snyltra 
(Labms).  -an...  sz.  «vblums,  -n,  /.  bot.  läpp- 
blomstrig  blomma,  labiat.  'vblnmig,  a.  bot. 
läppblorastrig.  /N^buchstabt,  -n,  -n,  m.  gnxa. 
läppbokstaf    (ueken    fbr  llppUod);  1fr.  läppljud. 

'X'laut,  •[e]sj  •«,  m.  gram,  läppljnd,  labial. 
Ilppelün,  -te,  ge-ty  itr.  h.  röra  läpparne. 
Ilpplp,  a.  fürsedd  med  läppar,  bot.  läppblomst- 

rig.  Tu].  1  ins.,  t.  ex.  dickf\i  forMdd  med  tjocka 

läppar. 
Liquiur,  -[e]«,  -e,  m.  Ukör. 
liquid,  a.  haod«!.   1.  klar,  obestridd,  t.  «z.  «ve 

Schuld,  f\*e  Forderung.  2.   som  fins  inne  i 

kftMftB. 

LIquidint,  -en,  *en,  m.  fordringsägare  som  vid 
domstol  gjort  sin  fordran  gällande. 

Liquidit,  -en,  -en,  m.  sttud  gäldenär. 

Liquidation,  -en,  /.  1.  fordran.  2.  anmälan  af 
ens  fordringar.  8.  nppgörelse.  4.  (konkurs-) 
ntredning.  5.  borgenärssanimanträde. 

Llqulditar,  -«,  Liquidatoren,  m.  ntrednings- 
man. 

llquIdiarDon,  -te,  -f,  tr.  o«b  itr.  h.  1.  anmäla 
slna  fordringar.   2.  fordra  nr  iitt  bcsrtr.  8. 


Mit  seinen  Gläubigem  «x«  göra  npp  med 
sina  borgenärer,  klarera  sina  affärer.  4.  in- 
lemna  konknrsansökan.  5.  nedlngga  en  af- 
fär,  npplösa  ett  bolag.  Liquidierung,  /. 

Lispal,  'S,  -,  -laut,  -[c]»,  -e,  -ton,  -[«]*,  -et,  «»• 
läspadt,  mjnkt  attaladt  Ijud,  bviskning, 
sasning. 

LIspalil,  'cn,  /,  läspning,  läspande. 

Ilspallln,  -(0,  ge-t,  itr.  h.  oob  tr.  1.  läspa.  2. 
mjnkt  nttala,  tala,  säga  med  Ijuf  röst.  3. 
hviska.  4.  snsa. 

LIsplar,  'S,  -,  m.  *\*\n,  -nen^f.  en  som  läepar 

m.  m.  M  fbref. 

Utt,  -en,  f.  iist,  svek,  knep,  förs&t.  -an...  iz. 
'v^pawaba,  -s,  -,  n.  väfnad,  nät  af  intriger. 
'V'ralch,  a.  listig. 

LIsta,  -n,  f.  lista,  förteckning.  -n...  iz.  «x^wahl, 
'en,  f.  llBtTal. 

listig,  a.  listig. 

Listigkalt,  0,/.  listigbet. 

Litanil,  -en,  f.  litania. 

Lttar,  'S,  -,  fi.  eoh  m.  liter. 

LItara...  m  Littera... 

LIthcgraph,  -en,  -en,  m.  litograf. 

Lithographia,  -en,  f.  litografi. 

Ilthcgraphiarllan,  -te,  -t,  tr.  litografiera. 

lithagraphlsch,  a.  litografisk. 

littarariseh,  a.  literär. 

LIttarit,  -en,  -en,  m.  1.  lärd.  2.  författare. 

Llttaratant[h]Qni,  -[e]«,  0,  n.  1.  den  lärda 
Terlden,  de  lärde;  lärdomsbögfärd.  2.  f5r- 
fattarne,  författarskap,  skriftställeri. 

Llttaratur,  -en,/.  literatur.  -blatt,  -[e]«,  -er  f, 
n.  literär  revy,  tidning  för  literär,  för  Te- 
tenskaplig  kritik.  -gasehlchta,  -n,/.  litera- 
tnrbistoria.  -zaKung,  -en,  f.  »  -blatt. 

Liturgie,  -en,  /.  liturgi. 

liturgisch,  a.  llturgisk. 

Litze,  -n,  /.  1.  snöre,  segelgam.  2.  snodd, 
trens.  8.  sträng  i  rvp.  4.  solf.  -n...  iz.  'N'be- 
aati,  -es,  -e  t,  m.  ^amerlng  med)  snodder. 
«vbrudar,  -s,  -t>  m.  packkarl.  'vkamm,  -[e]«, 
•e  t,  m.  solfskaft. 

Lhrlindar,  -s,  -,  m.  *\An,  'nen,f.  lifländare,  lif- 
ländska. 

Lhrrie,  Lhrril,  -en,  /.  liTrö.  -bedienteCr),  bdj. 
bojn.)  -diener,  -a,  -,  m.  betjänt  i  ÜTr^. 

Lizönz,  -en,  /.  licens,  fribet. 

Lob,  -[e]«,  -e,  n.  dim.  Ijöbchen,  -lein,  1.  0,  % 
omdöme,  Ti  tsord.  Beijmdm  ein  gutes,  seh  lech- 
tes  »*  haben:  stä  Tai,  illa  anskrifven  bos 
ngn.  2.  0,  lof,  beröm.  Gott  sei  ^  gndskelof  I 
3.  akoifpr.  berömmande  anteckning,  godt 
marke.  -begler[de],  0,  /.  begär  efter  beröm, 
ärelystnad.  -begierig,  a.  begärlig  efter  be- 
röm, ärclysten.  -gedieht,  -[e]»,  -e,  n.  lofkvä- 
de.  -gesang,  -[e]«,  -e  f,  m.  lofs&ng.  -hudalei, 
-en,  f.  lägt  smicker.  -hudoter,-«,  -,ni.  smick- 
rare,  lismare.  -hudeldn,  -te,  ge-t  oeh  lobge- 
hudeltj  itr.  h.  och  tr.  Bmickra,^'mt/in  tx.jmdn : 
ngn;  llsma.  -Iled,  -[e]«,-er,n. lofeäng.  -preis, 


*  ftkU  aiiu.    F  ramltjlrt.    P  Itcre  tprik.   %  Bindre  bniklift.   O  teknlik  term.    't*  ^«lem.   iKt  mllltirljk  te 
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-tSf  0,  m.  lofprisning.  •prtisüen,  lobprie»  ei. 
'te,  gelobpriesen  et.  lobgepriesen  ei.  ge-t, 
zu  •%#  «1.  lobtuprtiten,  tr.  lofprlBa,  priaa. 
-preisung,  -en,  f,  lofpriBande.  -rede,  -»,/. 
loftal.  -ridner,  -/r, .,  m.  loftalare.  -ridnerlsch, 
a.  lofprlBande.  •singen,  itr.  h,  lofsjung». 
•sprach,  -[e]«,  -e  f«  «»•  beröm,  loford.  -sucht, 
0,  /.  begär  att  a)  beröm ma,  b)  berömmaB. 
-würdig,  a.  lofvärd,  berömlig.  -ss...  sx.  «var* 
hohung,  -en,/.  loftal. 

loblisn,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  beröm  ma;  lofva, 
prlBa,  jmdn  um,  /är,  wegen  etw.,  hocüdi.  »rv. 
einer  (g«n.)  Sache :  ngn  för  ngt.  Z>a  /o6'  t cA 
mir  mein  Dörfchen:  tacka  vill  jag  min  Ulla 
by.  2.  omnämna,  anföra.  11.  Sich  «v  1.  be- 
römma  Big.  8.  Gute  Ware  lobt  sich  selbst : 
god  vara  talar  själf  för  sig. 

lobsns...  Es.  -wirt[h],  -würdig,  a.  lofvärd,  be- 
römlig. 

Lobsr,  -«,  •,m.'N/ln,  -nen,/.  en  Bom  berömmer. 

lobssim,  lobssin,a.  berömlig,  hedervärd,  ärad, 
berömd.  iron.  Herr  Magister  «v  ärade  herr 
maglBter. 

iSbllch,  a.  lofvärd,  bedervärd. 

LSbilchksit,  0,/.  berömlighet. 

Loch,  -[e]«,  'er  f,  n.  «in.  Löchlein,  Ijöchelchen, 
piar.  §tr.  Löcherchen,  'lein,  1.  h&l.  F  bUdi. 
jmdm  ein  <%«  in  den  Leib  fragen :  sätta  &t 
Bgn,  vara  efterhängsen  med  frägor,  ein  ^^ 
aufmachen  um  ein  andres  zuzustopfen:  Ik- 
na  p&  ett  hall  för  att  betala  p&  ett  annat. 
auf  dem  letzten  «v«  pfeifen:  ligga  p&  sitt 
jtterBta,  aus  einem  andern  f\*e  pfeifen: 
Bjunga  iir  en  annan  tonart,  jmdm  zeigen, 
wo  der  Zimmermann  das  »•*  gemacht  ei.  ge- 
lassen hat:  viBa  ngn  p&  dörren.  2.  b&la. 
•btum  •«  Ijachbaum.  -bohrcr,  -s,  -,  m.  Q  borr 

•tl  borra  h&l  med.  -SlSSn,  -S,  -,  n.  O  stamp,  h41- 

mäJBel.  -tiefe,  0,f.  h&letB  djup.  jfr  Löcher... 
lochllen,  -te,  ge-t,  tr.  O  göra  h&l  i,  genom- 

borra. 
Löcher...  bx.  -pll>,  -es,  -e,  m.  bot.  rörsopp  (Bo- 

letaB).  -zahl,  -en,  f.  antal  h&l. 
IScherIcht,  löcherig,  a.  fnU  af  h&l,  h&lig,  pipig, 

poröB. 
Lücherigkelt,  0,/.  h&lighet,  pipighet,  poroBi- 

tet. 
Lock,  -[e]s,  >0,  m.  ji«.  lock,  lockning.  -ente,  -», 

f,  lockand.  -mittel,  -s,  -,  n.  lockmedel.  -pfel- 

^•i   '^f  f  lockpipa.  -raf,  -[«]«,  -e,  i».  lock- 

rop.   -speise,  -n,/.  lockmat.  -stimme,  -n,f. 

lockande,  fürförisk  röst.  -vogel,  -s,  -f;  ^• 

lockfogel.  -wert,  -[cj*,  -e  ei.  -er  t>  »•  lock- 

ord. 
Locke*  'n,f  dim.  Löckchen,  -lein,  (h&r)lock.  -n... 

Ex.   /v^irtig,  a.  lockig,  «v^haar,  '[e]«,  -e,  n. 

lockigt  h&r.  'v^kopf,   -[e]«,  -e  fi  m.  lockigt 

hufvnd.  «N/küpflg,  a.  lockig,  'x^wlckel,  -s,  -, 

m.  papiljott. 
I.  lockllen,  'te,  fje-t,  I.  tr.  locka,  göra  lockig. 

n.  Sich  «x/  locka  Big,  bilda  lockar. 


2.  lockllen,  -te,  ge't,  tr.  locka. 
iöckllen  M  3.  lecken. 

1.  Locker,  -«,  -,  m.  1.  «v^ln,  -nen,  f.  lockande 
person.  2.  lockrop,  locklilt. 

2.  locker,  a.  1.  Iöb  (ej  h&rd.  fuO,  Incker,  elapp, 
alak.  2.  lösaktig,  lätt  p&  tr&den,  lättfii- 
dig. 

Lockoril,  -en,/.  lockande. 

Lockerheit,  -en,  /.  1.  0,  löst,  lackert,  elappt 

tillBt&nd.    2.   lösaktighet,   löBaktig   hand- 

ling. 
Lockerling,  -[e]«,  -e,  m.  lättfärdig  eäUe. 
lockeriin,  -te,  ge-t,  I.  tr.  losBa  (p&)i  eläppa  ef- 

ter;  upplackra.  II.  itr.  s.  oeh  »ich  «v  lossna, 

blifva  lösare,  Incker,  Blakna.  Lockerung,  /. 
locklcht,  lockig,  a.  lockig. 
Lockung,  -en,/.  1.  0,  lockande.  2.  lockelse. 
Lode,  -n,/.  telning,  Bkott. 

1.  lodjlen,  -ete,  ge-et,  itr.  s.  skjnta  npp. 

2.  Loden,  -s,  -,  m.  1.  ovalkadt  kläde.  2.  ett 
slagB  groft  ylletyg. 

3.  loden,  a.  af  Loden,  m  turn- 
Leder...  bx.  -asche,  0,  /.  falaska. 
loderlln,  -te,  ge-t,  tr.  flamma,  bloBsa. 

Löffel,  -s,  -,  m.  1.  Bked.  Thun  als  wenn  man 
die  Weisheit  mit  ^n  gegessen  hätte:  anfcf. 
tycka  Big  förat&  allting  bäBt.  F  bUdi.  den  «x* 
aufstecken:  hafva  ätit  sitt  Bista  m&l,  dö, 
Jmdn  übern  ^  barbieren:  Iura  ngn.  2.  ji«. 
öra  pi  hune.  -birt,  -[e]8,  -e  ti  *»•  ekaggfjun. 
•blech,  -[e]«,  -e,  n.  akedbleck  (bieok  ned  hii  «ti 
•Bita  skedar  i).  -förmig,  a.  skedformig.  -gaas, 
•€  t,  /.  looi.  Bkedg&B  (Platalea).  -garde,  •», 
/.  F  borgargarde.  -kraut,  -[e]«,  -er  f,  n.  bot 
akörbjnggBört  (Cochlearia).  -rolher,  -s,  -,  m. 
«•  -gans.  -Stiel,  -[e]«,  -e,  m.  akedakaft.  -wei- 
se, ade.  skedvis. 

Löffelei,  -en,  f.  kärvänlighet,  amekning. 

lÖffolün,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  uv.  tr.  tuga  (npp) 
med  aked ;  Uta  med  Bked,  slefva  i  aig,  ata. 
2.  vara  kärvänlig,  smeka(s). 

Löffler,  -s,  -,  m.  1.  fooi.  akedg&a.  2.  kortiaör, 
jangfrupilt. 
I  Log  M  Logg. 

LogarithmliUS,  -us.  -en,  m.  mai.  logaritm. 

Loge,    -n,  f.    löge  ittmur-,  frlmararloge  m.  m.).    -0... 

Bx.   «N^gang,   -[?]«,  -e  t,  m.  (teater)korridoT. 

«vzolchen,    -s,   -,  n.    logemärke,  Irimarar- 

tecken. 
logllon  M  loggen. 
Logg,  -[e]s,  -e,  n.  eoh  m.  «t  logg,  -brett,  -[e]«, 

•er,  -holz,  -es,  -er  t,  n.  ^  loggbräde.  -leine, 

•linie,  -u,  f.  «t  logglina. 
loggüen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  -t  logga. 
Logier...  bx.  -besuch,  -[e]«,  -e,  m.  fr&mmande, 

gäat  lom  staanar  iftogr«  tld,  cJ  blott  fBr  dac«a,  n&tt- 

gäst.  -Zimmer,  -s,  -,  n.  gästrnm. 
logierllen,  -te,  -t,  logera,   a)  itr.  h.  bo,  b)  tr. 

härbärgera,  inhyaa.  Logiorung,  /. 
Logik,  0,/.logik. 
Legis,  -,  -,  n.  logia,  boatad,  härbärge. 


0  Mknar  plur.   f  bar  omUod*   ^''*  traasiürt,    %tr.  Iniraniiün  vcrb.   h.  k&r  kabt/n,  S.  bar  ««'n  tili  bjalprerb. 
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logisch,  a.  logisk. 

loh,  I.  a.  klar,  l&gande,  glödande.  II.  -[e]«,  -e, 

m.  och  f».  "  1.  ooh  2.  Lohe,  •ffouor,  -»,  -, ».  klart 

l&gande  eld. 

1.  Loho,  'n, /.  l&ga,  fiamma. 

2.  Lohllo,  -tffi,  /.  Ö  garfvarbark,  lo.  -gtr,  a. 
logarfvad.  -gorhor,  -«,  -,  m.  logarfvare.  -gor- 
borol,  'tn,  /,  logarf veri. 

1.  lohllon,  'Uf  ge-tf  itr,  A.  oeh  «.  l&ga,  flamma. 

2.  lohllon,  'ttj  ge-tf  tr,  O  logarfva,  barka. 
Lohmo,  -n,/.  Moi.  1.  lom  (Coljmbas).  2.  grisslu 

(Uria). 

Lohn,  '[e]8f  -e  t>  m*  1*  0,  Ion,  vedergällning, 
t.  «z.  Undank  ist  der  Welt  «v.  8.  lön  &i  gtnare 
ooh  derM  Toderiikar.  Jn  jmds  «v  «<«Atfn .'  vara  i 
tjäxiat  hos  Dgn.  •trhoitor,  -«,  -,  m.  lönad  ar- 
betare.  •hodlofito(r),  (mij.  bejn.).  •dionor, '«,  -,  m. 
vaktmästare  aom  hyros  ror  vUm  uiiruien.  hyrla- 
kej.  'horr,  -n,  -en,  m.  hnabonde.  -kutteho, 
-n,  /.  &kardroBka.  •kutschor,  •»,  -,  m.  hyr- 
knsk.  -laktl,  •€»  «i.  -«,  -en,  m.  hyrlakej.  'tif , 
'[e]8f  -e,  m.  ailöningsdag. 

lohnllon,  -Ce,  j^e-t,  <r.,  «fr.  A.  ooh  sich  «v  löna 
(sig);  betala  (sig),  Tedergälla,  t.  w.jtndm 
eiiff,  mit  Ol.  durch  etw.  «v,  etw.  lohnt  die 
Mühe,  solche[n]  Thaten  kann  nur  Gott  «v,  es 
lohnt  [ftcA]  der  Mühe:  det  lönar  mödan. 
Die  Arbeit  lohnt  nicht:  lönar  sig  ej.  Wie- 
viel lohnt  die  Arbeitt  hvad  Inbrlngar,  be* 
talas  för  arbetet? 

Itthnllen,  -te,  ge-t,  tr.  aflöaa. 

LOhnor,  "S,  -,  m.  daglönare. 

Ltthnunp,  -en^f.  aflöning,  a)  aflönande,  b)  lön, 
dagspennlng.  -s...  ix.  'X'tag,  -[«J««  -e,  m.  af- 
lönlngsdag. 

lofcil,  I.  a.  lokal.  II.  -[e]«,  •«,  Lokillio,  •«[<], -len, 
n.  lokal.  -bohSrdo,  -n,  y*;  lokal  m^'ndighet. 

loktllsierllon,  -re,  -^  fr.  lokalisera.  Loktlisio- 
ruii§,  /. 

Loktlltit,  'tn,  f.  lokalitet. 

Lokomobilo,  •!!,  /.  lokomobil. 

Lokomotive,  -n,  /.  lokomotiv. 

Lokus,  -,  'ti.  Loci,  m.  1.  ort,  lokal.  2.  F  afträde. 

Lolch,  -[«].s  -e,  m.  ooh  n.  boi.  repe  (Lolium). 

Lombard,  -[e]«,  -e,  m.  oeh  n.  1.  pantl&neinrätt- 
ning.  2.  pantsedel.  -goschält,  -[ej#,  -e,  n, 
pantl&neaffär.  •schoin  ^  Lombard  2. 

LombirdO,  -n,  •!!,  m.    1.  lombard  Oarftnon  i  Lom- 

bordiet).  2.  pantl&nare;  växlare. 

Lombordil,  0,/.  npr,  Lombardiet. 

Iombard[is]iorl!en,  -te,  -t,  tr,  oeh  itr,  h.  I&na  nt 
mot  pant,  vara  pantl&nare. 

Lombor,  •«,  0,  n.  lomber  (kerupoi). 

Loo...  M  Lo„, 

Lorbeer  Utt.  m«<i  0),  •«,  -en,  m.  lager.  •htum, 
-[e]8,  -e  ti  m,  lagerträd.  'bokrlnzt,  a.  lager- 
kransad.  •htln,  -[e]«,  -e,  m.  lagerlund.  -klr* 
sehe,  'fi,  /.  bot.  lagerkörs  (CeraBOs  Lauro- 
cerasus). 

Lerbeoro  (ift.medS),  -n,/,  1.  lager.  2.  lagerbär. 

Lord,  -«,  'S,  m.  lord. 


Loritte,  -n,  /.  knrtisan. 

Lorgnitto,  -n,  /.  lornjett  mod  trk  ciw. 

Lorgnon,  -«,  •«,  m.  lornjett  »r  ett  <>«». 

Leri,  -s,  /.,  m.  ooh  n.  jtnr.  öppen  godsvagn. 

1.  Los,  'es,  'Ct  fi.  dim.  Löschen,  'lein,  X.  lott. 
2.  CD  lou  üufkitand«  vinst,  t.  ex.  dos  grosse  «n^. 
8.  öde.  -topf,  -[e]«,  •«  ti  m.  lottoma.  •Zie- 
hung, -en,/.  (lotteri)dragning. 

2.  los,  I.  a.  1.  loa,  loas,  u  «x.  die  Kette,  der 
Hund,  der  Gefangene,  der  Teufel  ist  '^.  2. 
Von  einer  oi.  einer  (sea.)  «i.  etne  Sache  '\* 
sein,  werden:  vara,  blifva  af  med,  fri  fr&n 
ngt.  3.  Was  ist  <%<f  hvad  st&r  p&?  Es  ist 
etw.  f\*  det  är  ngt  i  görnlngen.  Es  ist  mit 
ihm,  mit  seinem  Wissen  nicht  viel  »^^  det  är 
ej  mycket  bevändt  med  honom,  med  bans 
vetande.  Es  ist  heute  im  Theater  wenig  ^ 
det  är  i  dag  ej  mycket  att  se  p&  teatem. 
n.  interj,  g&  p&I  fram&t!  •inkem,  tr.  «t«  Ein 
Schiff  ^  lyfta  ankarna  p&  ett  fartyg.  •ar- 
beiten, I.  tr.  och  sich  «X«  löagöra  (sig).  II.  itr. 
h.  Tapfer  drauf  «x«  g&  p&  helt  oförakräckt, 
g&  pä  i  nllstmmporna.  -bekommen,  tr.  f& 
loaa.  -binden,  tr.  lösa,  lossa,  knyta  npp.  -bit- 

I  ton,  tr.  genom  böner  bef ria.  -brechen,  I.  tr, 
j  löabryta,  bryta  loaa,  af.  II.  itr.  s.  loaana, 
löabryta,  brlata  nt.  -brennen,  I.-  tr.  f yra  af . 
n.  itr.  s.  g4  af  (om  skott).  -bringen,  tr.  f&  loaa. 
•doktern,  itr.  h.  Drauf  •%#  helt  ogeiieradt 
kvackaalfva.  -donnern,  itr.  h.  börja  &ska. 
BUdi.  gegen  jmdn  «v  bartigt,  Tredgadt  fara  nt  mot 
ngn.  -drehen,  tr.  vrldalosa,  dän.  -drücken,  <r. 
trycka  loaa;  trycka  af  «kott.  -eisen,  tr.  isa 
loaa;  F  Midi,  med  möda  f&,  tigga  aig  tili. 
-fahren,  itr.  s.  1.  fara  4Btad.  2.  Auf  etw. 
Uek.)  *>>*  fara  rakt  p&,  atyra  kura  p&  ngt.  3. 
haatigt  loaana,  fara  dän.  4.  brista  nt.  5. 
Auf  jmdn  <%«  maa  mot  ngn.  -feuern,  I.  tr, 
fyra  af.  II.  itr.  h.  baoüft,  oantrvtti  Bkjuta,  braa- 
aa  p&.  -geben,  tr.  loa-,  frigif  va.  -gehen,  itr, 
s.  1.  Auf  etw.  (Mk.)  '>'  g&  löat  p&  ngt.  Nicht 
gerade  auf  die  Sache  »^  ej  g4  rakt  p&  aak. 
2.  F  börja.  Jetzt  geht's  los:  nn  börjar  det. 
8.  gä,  af  (on  skott).  4.  loasna;  g&  npp.  -gürten, 
tr.  apänna  npp  gördeln,  bnkgjordama  p&. 
-haben,  tr.  hafva  f4tt  loaa.  -haken,  tr,  häkta 
af.  -halftorn,  tr,  ooh  sich  rs*  taga  grimman  af 
(aig).  -hauen,  I.  tr,  hagga  loaa,  af,  bort.  n. 
ttr.  h.  Auf  Jmdn  «v  hngga  in  p&  ngn.  -hel- 
fen, itr.  h.  Jmdm  «v  hjälpa  ngn  att  komma 
loaa.  -hetzen,  tr,  hetaa.  -kauf,  -[e]«,  0,  m, 
loa-,  f  riköpande.  -kaufen,  tr.  ooh  sich  f\t  loa-, 
friköpa  (aig).  -kaufung,  /.  -klufllch,  a.  aom 
kan  löaköpas.  -ketten,  tr.  loaaa,  löaa  trkn  ked- 
Jan;  koppla  af.  -knüpfon,  tr.  knyta  npp,  loaa. 
•kommen,  itr,  s.  komma  loa,  blifva  fri.  -kop- 
peln, tr.  Die  Hunde  «%<  aläppa  hnndarne. 
•kriegen,  tr.  F  f&  loaa,  f&  däu.  -lassen,  I.  tr. 
aläppa,  löaaläppa.  II.  itr.  h.  loasna,  aläppa. 
-leben,  itr,  h.  F  Drauf  «x/  lefva  ntan  efter- 
tanke,  -legen,  itr.  h.  F  börja.  -Ideen,  tr.  loesa. 


*  akta  »DU.    F  raraiijArt.   P  Iftfro  opr&k.   %  mindro  brukllgt.   €)  toknisk  Um.   't*  «j&tcnn.   ihc  mlliUriik  term. 
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fr&nskilja.  -machtn,  tr.  «oh  sich  «x«  loa-,  fri- 
göra  (sig);  lossa.  -mtrsehlaren,  itr.  «.  Au/ 
etv.  Uck.)  «x«  marschera  rakt  p&  ngt.  -pittien, 
itr.  8,  brista  nt.  •reden,  itr.  h.  Drauf  »s*  pra- 
ta  i  vädret,  ntan  att  fräga  efter  ngt,  g4  p& 

m«d    litt    prat.     -rtlSSOH,    I.   tr,  ooh  »ich  *>*  BÜta 

(sig)  lös,  rlfva  lose.  VLitr.a.  g&  loss,  lossna, 
brista.  •sagen,  »ich  <%/  von  etto. :  af sti  fr&n,  af- 
säga  sig  ngtjvonjmdm:  frigöra  sig,  göra  sig 
oberoende  af  ngn.  -schlessen,  L  tr.  «eh  itr. 
h,  1.  skjnta  af  cer&r.  2.  skjuta  borti  dän  ngt 
fHLn  ngt.  n.  itr.  s.  Aitf  etto.  (Mk.)  »^  störta  sig 
öfver,  rasa  rakt  p&  ngt.  •schlafen,  I.  tr.  1. 
b1&  af,  sl&  dän.  2.  bandet,  bortslnmpa.  II.  itr. 
h.  1.  Auf  jmdn  •%#  hogga  in  p&  ngn,  sl&  ngn. 
2.  börja  (angreppet).  •echntllen,  tr.  spänna 
af.  •schneiden,  I.  tr.  skära  af,  loss,  bort.  II. 
itr.  h,  börja  skära.  •schnllron,  tr,  snöra  af. 
•SOhrtttben,  tr.  skrufva  loss,  af.  -segeln,  itr. 
s.  afsegla;  F  biidi.  begifva  sig  i  vag.  -sein, 
itr.  s.  vara  lös,  loss,  fri,  m  nratr.  2.  los  1,2,3. 
•Sprechen,  tr.  frisäga,  frikalla,  frikänna. 
Jmdn  von  Sünden  «v  förknnna  ngn  af- 
lösning.  -sprengen,  I.  tr.  spränga  loss,  bort. 
n.  itr.  $.  Auf  jmdn  ^x/  spränga,  galoppera 
rakt  p&  ngn.  -springen,  itr.  t.  1.  springa  af, 
lossna.  2.  Auf  jmdn  <n/  rnsa  mot  ngn.  -spO- 
len,  tr,  skölja  bort,  -stecken,  tr.  släppa  ned 
Qpprutade  kl  «der.  -stOrmen,  itr.  s.  Auf  etto.  (uk.) 
«V  storma,  rasa  mot,  rakt  p&ngt.  Auf  seine 
Gesundheit  <%«  storma  p&  hälsan.  -stOrien, 
itr.  s.  Auf  jmdn  <n/  störta,  rnsa  mot,  pä 
ngn.  -trennen,  L  tr.  fr&nskilja,  lossa,  sprät- 
ta  af.  II.  Sich  's*  lossna,  g&  loss,  npp.  -wel- 
chen, genom  nppmjakning  a)  tr.  lossa,  b) 
itr.  s.  lossna.  -wirden,  itr.  s.m2.1osI,2.  -wik- 
kein,  I.  tr.  afnyrita,  afhärfla.  II.  F  sich  «x« 
lösgöra  sig.  -winden,  I.  tr.  vrida  loss.  II. 
Sich  <x/  vrida,  slita  sig  lös.  -tetern,  itr.  h. 
börja  skrika,  sätta  i  med  fall  hals,  -ziehen, 
I.  tr.  draga  loss.  II.  itr.  1.  h.  Auf  ffet/en^ 
über  jmdn,  etw.  f\*  fara  ut  mot  ngn,  ngt.  2.  s. 
Aufetw.(meit.)^tfLgAy  marschera  rakt  p&  ngt. 

iBsbir,  a.  möjlig  att  lösa. 

Lösch...  xz.  -ansttit,  -«n,/.  eläcknings&tgärd. 
•blatt,  '[e]Sf  'er  ff  n.  biad  pl&npapper.  -elmer, 
-«,  •,  m.  brandämbare.  -geld,  -[e]«,  0,  n.  4« 
hamnafgift.  -gerät [h],  -[e]s,  •«,  n.  brand- 
redskap.  -hem,  -[e]«,  -er  f,  -hfitchen,  -*,  -,  n. 
Ijassläckare.  -kohle,  -n,  /.  släckt  kol.  -napf, 
'[e]Sf  '€  t,  m.  Ijassläckare.  -papler,  -[e]«,  -e, 
n.  läsk-,  pl&npapper.  -platz,  >e«,  •«  f,  m.  4« 
1.  aflastningsplats,  lastbrygga,  kaj.  2.  de- 
stinationsort.  -wedel,  -«,  -,  m.  stänkkvast. 

ISschbftr,  a.  möjlig  att  släcka. 

ISsohlien,  -[es]tf-te,  ge-t,  -e  oeh  lisch[es]t,  lischt^ 
losch,  geloschen,  lisch,  I.  (tui.  «Tag  bojn.)  tr, 
1.  släcka,  t.  ex.  das  Feuer,  das  Licht.  2.  at- 
pl&na,  t.  ex.  Schriftzüge,  bUdt.  sein  Bild  in 
metfier  Seele.  3.  hudei.  atstryka,  afskrifva, 
t.  ex.  einen  Posten  im  Buch.    4.   4«  lossa, 


aflasta.  II.  (rani.  lurk  bojn.)  itr,  1,  s.  alockna. 

2.  h.  plana,  dra  tili  sig  biiek.  Uscbung,  /. 
LBscher,  •«,  -,  m,  1.  släckningskarl,  pinr.  släck- 

ningsmanskap.  2.  4«  karl  som  losear.  S. 
Ijassläckare. 

lose,  a.  1.  lös  (loke  h&rd.  fiut),  t.  «x.  *\tS  Geld: 
lösa  (ei  invirade)  pengar,  f^^s  Haar:  ntslaget 
h&r,  'S*  Zähne:  lösa  tänder  mb  dtta  isn.  2. 
ledig,  fri,  t.  ex.  «v  Zeit,  Stunden.  3.  tom. 
inneh&llslöB,  värdelös,  t.  ex.  «v  Weisheit, 
Beden,  i^^s  Geld:  löspengar.  »s*  Speise:  Ifttt, 
föga  närande  mat.  <x/  Ware:  d&lig  vara,  F 
budi.  lättfärdig  person,  jfr  5.  4.  fri,  ej  ban- 
den, lätt,  t.  ex.  der  »*  Zustand  der  Schau- 
Spielergesellschaft,  das  <x/  Spiel  der  Lüfte. 
5.  lättfärdig,  lättsinnig;  g^dlös.  6.  skälmsk, 
skälmaktig.  «x/  i^Mcn :  skälmstycken.  F  «x^r 
Vogel:  Ijns  gösse.  7.  skymfande.  Ein  «v« 
Maul,  einen  'vn  Mund  haben :  bafra  en  ond 
tanga.  Jmdm  >>*  Worte  geben :  skjmf a  ngn. 

LBse...  <x.  -geld,  •[«]«,  0,  n.  löeepengar.  -mitlel, 
'S,  -,  n.  med.  lösande  medel.  -schlOssel,  -«,  -, 
m.  lösenjckel. 

loellen,  '[es]t,  -te,  ge-t,  L  itr.  h.  lotta,  draga 
lott.  n.  tr.  Tinna  gnm  louniog.  m.  Sich  frei 
«v  blif va  fri  genom  lottning.  Sich  fest,  zum 
Soldaten''-^  genom  lottning  bestämmas  tili 
militärtjHnst. 

ittsllen,  '[es]t,  -te,  ge't,  1.  tr.  1.  lossa,  löstaga, 
afskilja,  t.  ex.  etw,  festsitzendes.  2.  (app-) 
lösa,  elappa,  knyta  app,  ntreda,  t.  ex.  die 
Arznei  löst  den  Schleim,  der  Tod  löst  die 
Glieder;  einen  Knoten,  ein  Wirrnis  <%«.  3. 
frikalla,  t.  ex.  jmdn  von  seinen  Verpflich- 
tungen; lösa,  t.  tx.  jmdn  seines  Eides :  ngji 
fr&n  hans  ed;  apphäfva,  t.  ex.  einen  Kow 
trakt,  4.  lösa,  gisaa,  besvara,  t.  ex.  Aufga- 
hen,  RätseU  Fragen.  5.  lösa,  inlösa.  infria, 
t.  ex.  ein  Pfand,  ein  Versprechen.  6.  vinna, 
f &,  f örtjäna,  u  ex.  Geld  für  etw.,  Prügel.  7. 
afskjata,  afiEyra,  t.  ex.  etnsn  Bogen,  eine  Ka' 
none.  8.  ^  lossa.  II.  Sich  <%«  1.  lösae,  loss- 
na; npplösas.  2.  köpa  sig  fri,  infria  sitt  löf te. 

Losigkelt,  0,  /.  i  «m«.  -löshet. 

Idellch,  a,  löslig,  möjlig  att  kemiakt  upplösa. 

Ldsilchkelt,  0,/.  löslighet. 

Losung,  -en,  /.  1.  lottning,  dragning.  2.  »r 
nrs&ida  Tnror  Influtna  medel.  8.  lösen,  löse- 
penning.  4.  jig.  exkrementer.  5.  ^  lösen. 
•e...  Kx.  «x^bOch,  '{e\s,  -er  f,  n.  hudei.  kaeea- 
bok  öfver  inflatna  medel.  'x^liste,  -n,  f, 
dragningslista.  «vwert,  -[e]»,  't  ei.  -er  f,  n. 
lösen. 

Lösung,  -en,  f.  1.  kemiak  lösning.  2.  *  Losung 

3.  For  oflr.  se  lösen, 

Lot,  '[cji*,  'S  oeh  som  rlftenhot  efter  rftkneord  ',  n. 
lod.    -blel,   -[s]#,  -S,  n.  blylod  tni  nfvignlng  eek 

lodning.  •bQcheo,-fi,/.lodbössa.  •gewicht, -[e]it, 
-e,  n.  lodvigt.  -leine,  -»,/.  1.  01od»nöre.  2. 
•t»  lodlina.  -perlen, /.  p/ur.  pärlor  som  säljas 
efter  vigt.  -recht,  a.  lodrät.  -weleo,  adv.  lodris. 


■aknar  plar.   f  hnr  omijud.   tr,  tnnsiiin,    itr,  IntnntitlTt  verb.    h,  bar  hahtn,   S,  her  tttn  tlU  hJUpverb. 


Lote 


475 


Lnft 


Uttll«,  -en,  /.Ol.  lödning.  8.  lod  (m«uu  an 

IMnIng).  •atChe,  0,y.  O  pottSSka  tUl  claMmtUnlsc. 

-•itan,  '»,  'j  n,  O  lödjäm.  -kolbon,  •«,  *,  m. 

O  lödkolf.  -oftn,  -«,  -t,  m.  O  lödngn. 
lolllen,  -ete,  ge-et^  Ur.  h,  1.  O  afväga  m«d  lod. 

2.  it  loda.  ürlmif,  /. 
IWIIm,  -ete,  g€'€t,  tr,  löda.  Litang,  /. 

LOlll.»     Utb.«.    M    LOt,m,    Ztöt.m* 

Ittig,  a.  lödig,  i  aht  i  •■!■..  t.  w.  ieekgehn's^es 
aUber, 

Litslltt  -«n,  -en,  m.  lots.  •iiMUin,  -[tf]«,  -«r  f  «i. 
Loisleuie,  m.  lots.  -M...  ix.  «vbooti  -[e]«,  -e, 
n.  lotsb&t.  'N'flscil,  •€«,  -€,  m.  loot.  Iota  (Oa- 
Bterosteae  dnctor).  «viebOhr,  •en,  /.  «vpaltf, 
-[e]«,  0,  fi.  lotapengar. 

lOttlian,  '[ea]ty  -te,  ge-t,  tr,  lotaa. 

Lottar,  -Sf  -,  m,  landstrykare,  vagabond,  odag- 
ling,  kanalje,  sknrk.  -bub«,  -«,  *»)  m.  -  Lot' 
ter.  •ftsindtl,  -«,  0,  n.  slödder,  pack.  -hoM, 
-n,  y.  vida  byxor.  •kaecbt,  '[e]«,  -«,  m.  — 
Lotter.  -labon,  -s,  0,  n.  vagabondlif. 

Lotteril,  -en,  /.  slarf,  kringdrifTande,  lättja, 
lättainnighet. 

Lotterie,  -en,  /.  lotteri.  •einnehmer,  -<,  -,  m. 
lotterikoUektÖT.  -ptwIiiB,  -[«]«,  -«»  m.  lot- 
terivinst.  -lee,  -6$,  •«, ».  lott  i  au  lotuH.  *eplel, 
•[«]«,  0,  n.  spelande  p4  lotteri. 

lotterig,  a.  slankig,  slarf vig,  lättslnnlg,  sk&nd- 

lottoHln,  'te,  ge^t,  itr.  A.  sl&nga  p&  kroppen, 
▼agga  hit  och  dit,  g&  v&rdslöst,  Tara  slan- 
kig,  slarf  vi  g,  lättjefall,  lättsinnig. 

Lotto,  -5,  '$,  •spiel,  '[e]sj  -e,  n.  lotterispel. 

Lotus,  •,  •,  m.  lotns. 

LooledÖr,    'S,    •$  «I.  •€  och  eft«r  riküMrd  alr  «a  Mm- 

■»  bvtMkaM  -,  m.  lonisdor. 

LBwe,  -«,  -«,  m.  lejon.  -n...  bx.  <%<biiidiger,  -«, 
-,  m.  lejontämjare.  «vgnibo,  -n,/'.  lejon  grop. 
«vhon,  -ensy  •€!>,  m.  lejonhjärta.  «vberzlg,  a. 
modig  som  ett  lejon.  <N«Jag'«  *^"»  /•  lejon- 
jagt,  'v^klauo,  -i>,  f.  lejonklo,  lejonram. 
'^«kraft,  -e  fi  /•  lejonstjrka.  'vkOhn,  a.  djärf, 
modig  som  ett  lejon.  «vinihiie,  -n,  /.  lejon- 
man.  'viiiut[h],  -[6]«,0,in.  lejon tnod.  'vsttrk, 
a.  stark  som  ett  lejon.  '^«wlrtfh],  -fe]«,  -«, 
m.  Tärden  p&  värdshoset  Lejonet.  «vzabn, 
•[e]«,  *«  t,  m.  1.  lejontand.  8.  b«t.  maskros 
(Tarnxacnm  ofBcinale). 

ISwonhelt,  a.  som  ett  lejon,  lejonlik,  lejon*. 

UKvenbeftlgkolt,  0,  /.  lejonmod. 

LBwIn,  -nen,  /.  1.  lejoninna.  S.  lavin. 

Lowrily,  'ietf/.,  m.  oehi».  jimr.  öppen  godsvagn. 

loyil,  a.  lojal,  pligttrogen,  Tälslnnad,  ratt- 
fram,  rättflkaffens. 

Loyalitit,  0,  /.  lojalitet,  pligttrogenhet,  red- 
barhet. 

IHbecklsch,  lflb[l]sch,  a.  lyb(eck)6k. 

Lochs,  <•««,  '€  [t],  m.  dim.  Lüchschen,  'lein,  lo; 
biidi.  listig,  sing  person.  «ftuge,  -jt,  -«,  n.  lo- 
öga;  biidi.  kattöga.  «feil,  -[«]«,  -e,  n.  losklnn. 
•kitze,  •»,  /.  teoi.  karakal. 


iMChsllen,  -[e«]f,  -<s,  gt-t^  itr.  h.  ooh  (r.  F  1.  lu- 
rande  späja  omkring,  hafva  kattögon.  2. 
knipa,  snyta.  3.  akoiapr.  olofrandes  tltta  i  bo* 
ken,  titta  öfver  i  grannens  bok. 

Lucholn,  •nsn,/.  lohona;  biui.  listig  kvinna. 

Lüclffor,  -«,  0,  m.  Incifer. 

Lücke,  •»,  /.  lacka,  tommm.  -n...  iz.  'vbfieser, 
-«,  -,  m.  iwnoo  «I.  uA,  wom  Itr  giu  üii  ersättning 
fsr  act  fetude,  nödbjälp,  fyllnad,  prc^amfyll- 
nad,  spaltfyllnad  m.  m.  «vlos,  a.  ntan  lockor, 
fnllständig.  «n/VoII,  a.  fall  af  lackor,  ofnll- 
ständlg.  «vithn,  -[«]«,  -s  f,  m.  falsk  kind- 
tand. 

lOckOBhalt,  a.  ofnllständig,  defekt. 

Lickenhtftlgkolt,  0,  /.  of allständighet. 

Leder,  -«,  -,  ».  1.  agn,  bete,  lader.  2.  kött 
som  ej  ätes  af  männlskor,  skämdt  kött,  as. 
8.  P  ngt  afskyvärdt,  nselhet.  Das  ist  unter 
allem  *\t  det  är  obeskrifligt  nselt.  4.  P  lu- 
der, as,  vrak.  5.Plättfärdighet,  otakt.  •hOtte, 
^ftyf.  jägarkoja  Mm  «oruidM  rtd  ind«nkjtt«.  -kerl, 
-[«]«,  -e,  m.  P  asling.  -leben,  -«,  0,  n.  P  aselt, 
otnktigt  lif.  •massig,  a.  P  asel.  -platz,  -«#, 
•e  t,  m.  Inderplats. 

luderhalt,  a.  P  asel,  gemen. 

LIMerja[h]n,  Iflderlicb  m  Lieder.,. 

Iiiderlln,  -t«,  ge-t,  I.  tr.  jig.  ladra.  II.  itr,  h.  P 
föra  ett  lättfärdlgt,  aselt  lif. 

Lift,  •«  t,  /.  1.  0,  luft,  t.  «z.  in  der  freien  *>* 
sein^  frische  <%«  schöpfen:  hänita  frisk  laft, 
sich  *>*  schaffen,  seinen  Gefühlen  «v  ma- 
ehen:  gifva  sina  känslor  lnft,  in  die  *>* 
sprengen,  Schlösser  in  die  <%<  bauen :  bygga 
Inftslott,  in  die  *s*  reden:  prata  i  vädret, 
etw.  aus  der  fs*  greifen.  8.  iiäkt,  Inftdrag. 
-Irt,  -en,  f,  laftart,  gas(art).  -irtlg,  a,  laft-, 
gasartad.  -bad,  '[e]s,  'er  f,  n.  laftbad.  -bal* 
lau,  'S,  'S,  m.  laftballong.  •behftiter,  -j,  -,  m. 
laftsäck.  •beschaffenhelt,  0,  /.  luftens  be- 
skaffenhet,  temperatar,  kllmat.  -blld,  '[e]f, 
•er,  «.  laftbild,  dimbild,  inbillning.  •blaie, 
-«,  /.  laftbl&sa.  -dicht,  a.  laftt&t.  -dlchtholt, 
0,  /.  lafttätt  tillst&nd.  -druck,  -[«]«,  0,  m. 
lafttryck.  -emeuerang,  0,  /.  laftYäzling. 
•erscholnung,  -en,  f.  1.  Inftfenomen.  8.  - 
'bild.  -fahrer,  -«,  %  m.  Inftseglare.  -falirt, 
-en,  f.  laftfärd.  -faag,  -[e]«,  -e  f,  m.  vind- 
f&ng.  -finnig,  a.  laft-,  gasformig.  -gang, 
'[e]s,  -e  t,  m.  laftg&ng.  -gebiude,  -«,  -,  n. 
Inftslott.  -gebiide,  -«,  -,  n.  -  -bild.  -gefies, 
'CS,  -e,  i>.  looi.  laftkärl.  *geist,  -[«]«,  -er,  m.  lof  t- 
ande.  -heizang,  0,f.  appvärmning  med  varm 
laft.  -kiesen,  •«,  -,  n.  laftkudde.  -klappe,  -n, 
f.  ventil.  -knochen,  •«,  -,  m.  leei.  med  laft 
fyldt  ben  h«i  rofiar.  -kreie,  'CS,  0,  m.  laftkrets, 
atmosfär.  -leer,  a.  Infttom.  -loch,  -[«]«,  -er 
t,  f».  Infth&l.  -malz,  -et,  0,  n.  i  laften  tor- 
kadt  malt,  -pfftanze,  -n,  /.  väzt  med  laft- 
rötter.  -pumpe,  -n,/.  laftpamp.  -raam,  -[«]«, 
-6  t,  m.  1.  med  laft  fyldt  ram ;  rymd,  at- 
mosfär.  8.  spelram.  -reich,  '\e]s,  0,  n.  rymd. 


tku  ■■■.    F  fkmlljAn.   P  ligr*  iprSk.   %  mlndrt  brakllcu  O  Uknlak  tarm.   4»  «Jotcim.  ii  MlUUri«k  tarm. 
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-reise,  -n,  f.  luftreea,  Inftfärd.  -rtthre,  -n, 
f.  luftrör,  hiftstrape.  •SACk,  -[«]«,  •«  f,  m. 
fooi.  luf tsäck.  •Säule,  -»,  /.  luf tpelare.  -Schei- 
be, -n,  /.  dragrata.  •schiebt,  *en,  y*.  laftla- 
ger.  •schiff,  -[e]<,  -e,  n.  laftskepp.  -Schiffer, 
-«,  -,  m.  Inftseglare.  -Schiffahrt,  0,/.  Inft- 
segllng.  -schless,  -««,  -er  f,  n.  Inftslott. 
•spleo[e]lung,  -en, /.  luftepegling,  hägring. 
-Springer,  -«,  -,  m.  akrobat.  -eprung,  -[ej«,  -e 
t,  m.  (höjd)spräng.  -stein,  -[e]<,  -«,  m.  1. 
meteor(steti).  2.  lufttorkad  tegeUten.  -Stiss, 
•e«,  •«  t,  m.  Btöt,  Btyng  i  lüften,  felstöt. 
•streich,  -[«]^  -e.  m.  slag  i  laften.  -strich, 
-[e]#,  -e,  m.  luftetreck.  -ström,  -[c]^,  -e  t» »». 
luftström.  -trecken,  a.  lafttorkad.  -verdlln- 
nung,  -en, /.  Inftförtaaning.  -weg, -[«]#,  0, 
m.  f ogelväg.  -Wurzel,  -n,  /.  luftrot.  -Ziegel, 
•«,  -,  m.  lufttorkad  tegelsten.  -zug,  •[«]«,  -6 
t,  m.  luftdrag. 

IQftllen,  -et«,  ^«-et,  I.  <r.  1.  lufta,  ventllera. 
Trftdg.  einen  Baum  »^  lackra  jorden  krlng  ett 
träd  Mh  dymedeli  ikaffa  rtttern»  luft.  2.  lOBSa  ngt 
Ltaittando,  t.  ex.  da»  SchnürUib ;  skaffa  laft  &t, 
vidga,  t.  ex.  das  Herz;  nppdaga,  afelöja,  t. 
ex.  etn  Geheimnis,  ein  Inkognito.  3.  lyfta, 
t.  ex.  den  Hut,  den  Schleier  von  einem  Ge- 
heimnis.  II.  Sich  'v  skaffa  sig  luft,  mm, 
vidga  Big.  Lüftung,/. 

luftig,  IQftig,  a.  1.  luft-,  gaaartad.  2.  luftig, 
lätt.  3.  flygtig,  oBtadig,  lättBinnlg. 

1.  Lug,  -[e]«,  0,  m.  lügu.  «x*  und  Tt-ug:  lögn 
och  bedrägerl,  falskhet  ocb  svek.  -gesplnst, 
-[f]«,  -e,  -gewebe,  •«,  -,  n.  lögnväfnud. 

2.  Lug,  -[e]jt,  -e,  n.  h&l,  h&la,  ide. 

LOge,  -n,  f.  lögn,  osanning.  Jmdn  einer  (gen.) 
«v  zeihen,  jmdn  ^^n  strafen :  beslä  xign  med 
lögn.  -n...  Ix.  'X'felnd,  -[ej«,  -e,  m.  fiende  tili 
lögnen,  sanningsvän.  /v^füret,  -en,  -en,  m. 
lögnens  furBte,  djäfvnlen.  «x/geist,  -[«]*,  -er, 
m.  lögnens  ande,  lögnare.  'v^meul,  -[ejx,  -er 
t,  n.  lögnare.  «x^prophet,  -en,  -en,  m.  lögn- 
profet. 

lugilen,  -te,  jre-ic,  t(r.  h.  titta,  späja,  spana. 

iUgen,  log,  löge,  gelogeuy  lüg[e\  rertidr.  prce.  lad. 
leug{s)t,  iup.  /etir;,  I.  t(r./i.  oeh<r.ljaga,narrus, 
tala  osanning.  Jmdm  «x«  a)  Ijuga  för,  be- 
draga  ngn,  b)  Ijuga  pä,  förtala  ngn.   Ich 

mÜSSte  *\t  jag  skulle  Ijuga  om  jag  lade  ngt  annat, 

ich  will  f\*  ei.  gelogen  haben^  wenn  nicht  ... 
man  m&  gerna  kalla  mig  en  lögnare,  om  ej 
...  Jmdn  ^  heissen:  a)  befalla  ngn  att  Iju- 
ga, b)  beskjlla  ngn  för  lögn.  Jmdm  die 
Ohren  voll  ^  fullproppa  ngn  med  lögner. 
Jmdn  reich  <x«  Ijnga  att  ngn  är  rik,  utge 
ngn  för  att  Tara  rik.  II.  Sich  reich  «x«  a) 
Ijuga  Big  tili  rikedom,  b)  utge  sig  för  att 
vara  rik.  Sich  injmds  Haus^  Vertrauen  *\* 
genom  lögner  skaffa  sig  tili  trade  tili  ng^s 
bns,  vinna  ngns  förtroende.  Das  Blnue  vom 
Himmel  ^  «nger.  .Ijuga  som  en  hast,  göra 
Bvart  tili  hvitt.  Opcrt.  es  lügt  sich  gut  aus 


der  Feme:  p&  afst&nd  g&r  det  bra,  är  det 
l&tt  att  ijuga. 

Iflgenhtft[ig],  a.  lögnaktig;  osann,  nppdiktad. 

Lügenhaftigkeit,  0,  /.  lögnaktighet. 

Lügner,  -«,  -,  m.  »x/ln,  'nen,/.  lögnare,  lögner^ 
Bka.  An  jmdm  zum  ^  werden:  Ijuga  för, 
narra  ngn.  Jmdn  zum  »^^  machen:  a)  gÖra 
ngn  tili  lögnare,  b)  beslä  ngn  med  lögn. 

Ifignerlsch,  a.  lögnaktig,  osann. 

Luise,  -ns,  -n,  /.  npr.  din.  Luischeny  Louise, 
LoviBa. 

Luke,  -n,  /.  lucka,  a)  oppaing,  b)  etBngMi.  -n...  ex. 
'X'decke,  -n,  /.  «x/deckel,  •«,  -,  m.  «x^kiappe, 
-n,/".  •»  Luke  b). 

lukrativ,  a.  Tinstbringande,  Indra^fg. 

lukrierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  oeh  tr.  hafva  stora  in- 
komster,  vinna. 

Lttkubratiön,  -en,  /.  nattarbete. 

lukullisch,  a.  lukullisk,  läcker. 

lullllen,  -te,  ge-t,  tr.  eeh  itr,  h.  vjsja. 

Lumme  =  Lohme, 

Lümmel,  -e,  -,  m.  lymmel. 

Lümmelil,'  -en,  f.  Ijmmelaktigt  uppförandc, 
lymmelaktig  handling. 

lümmelhaft,  a.  lymmelaktig. 

lOmmellln,  -(e,^e-£,I.itr.  h,  uppföra  sig  som  en 
lymmel.  II.  Sich  «x«  v&rdslöst  lägga,  vräka 
sig. 

Lump,  -[e]e,  -e,  m.  Lumpe,  -n,/.  Lumpen,  -e,  -, 
m.  1.  trasa,  lumpor,  lump.  2.  trashank, 
tiggare,  lumpen  karl,  usling.S.teoi.  a)skygg- 
fiek  (Blennlus),  b)  sjurygg  (Cyclopterue). 
Lumpen...  ix.  /x^beschlftigung,  -en,/.  usel  sye- 
selsättning.  «vdlng,  -[^Je,  -er,  n.  nselhet, 
strunt.  <x/frau,  -en,y'.  iumpBamlerska.  »x/geld, 
-[e]tf,  0,  n.  fattiga  styfrar,  slantar;  spott- 
styfyer.  «vgeslndel,  -e,  0,  n.  slödder,  pack. 
'x#haiidel,  -e,  0,  m.  Inmphandel.  «vblndler,  -.«, 
-,  m.  Inmpbandlare.  «x^hund,  «x^kerl,  -[e]e,  -e, 
m.  usling,  kanalje.  «vkram,  -[e]e,0,m.  lump- 
handel.  'vmaiin,-[e]e,Ltfn»pen/0t»<e,  m.  lump- 
samlare.  ix^mässlg,  a.  usel,  eländig.  «x/pack, 
-[e]e,  0,  n.  pack,  slödder.  «x^papler,  -[e]e,  0, 
n.  lumppapper.  «x^sammler,  -e,  -,  m.  Inmp- 
samlare.  ^x^volk  -■  'pack.  'x<wa[a]re,-n,/.  d&- 
lig,  usel  vara.  ^x/zucker, -e,  0,  m.  lumpsooker. 

lumplien,  -te,  ge-t,  I.  tr,  Jmdn  *>*  behandla  ngn 
som  en  usling.  n.  Sich  niclU»*  lassen:  e}  vara 
den  som  ger  efter  i  agt,  visa  sig  sjangtil. 

Lumpenschaft,  -en,  /.  Lumpent[h]Om,  -[e]e,  0, 
n.  1.  uselhet.  2.  tiggarfölje,  pack. 

Lumperöl,  -en,/.  1.  strunt,  skräp.  8.  lumpen- 
het,  uselhet. 

lumplcht,  lumpig,  a.  trasig,  usel,  eländig,  lum- 
pen. 

Lumpigkeit,  0,/.  lumpenhet,  uselhet. 

Lunch,  'S,  -s,  m.  lunch,  mellanmäl. 

luncbilen,  'te,  ge-t,  itr.   h.  intaga  lunch. 

Lünötte,  -n,  /.  glasögon,  glasögonsglae. 

Lunge,  -n,  /.  lunga.  5t cA  die  <x«  aus  dem  Leibe 
schreien,  aus  voller  ^  ecAreten:  ropa,  ekrika 


0   lakDsr  plur.   f  har  omUod.   tr,  tranaitlrt,    itr,  intranslüvt  Tcrb.   h.  bar  AoAen,   S.  bar  e«fn  tiU  bjtlprerb. 
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allt  hvad  man  orkar.  -n...  kx.  «x^brtnd,  *[e]«, 
0,  m.  langbrand.  'x.entzQndung,  -en,  /.  lang- 
iufiammation.  rwfaul  -  *>*8üchtig,  «x^fiiild  « 
'X'inieAl.  «N^flechta,  -n,,/*.  bot.  lungmosBa.  «x^ffltt- 
gsl,  -«,  •,  m.  Inng^ik,  Innga.  «vkrank,  a. 
lungBJuk.  «vkrautf  -[e]«,  -6r  f,  n.  bot.  lung- 
ört  (Pulmonaria),  «n^iimms,  -e»,  >«,  n.  -■  ^ßeeh' 
U,  <N«mOs[8],  -e«,  0,  n.  langmos.  «v [schwind*] 
sucht,  0,  /.  InngBot.  'x.  [schwind]  sttchtig,  a. 
lungsiktig. 

Lungnr...  Bx.  •leben,  •«,  0,  n.  üJt n  «v  /uAr«»  ; 
föra  ett  latmanalif,  g&  och  drif  va,  flanera. 

Lungcrcri  •«,  •,  m.  dagdrif vare,  l&tting,  flanör- 

lungarlln,  'te^  gt-t,  itr,  k.  1.  arv.  j.  g&  och  drif- 
ya,  flanera.  2.  Nach  eiw.  «%/  ifrigt  efter» 
fltrafTa,  spana  effcer  ngt. 

Lfinse,  -f»,y.  O  hjalpinne,  lans. 

Lunte,  -fi, y.  Innta.  biui.  «n/  riechen:  ana  or&d. 

Lupe,  *n,/'.  föratoringsglus. 

lupfilen,  lOpflien,  -te,  ge-iy  tr,  lyfta. 

Lupine,  -n,  /*.  vargböna,  Inpin. 

Luppe,  -n,/.  O  lupp.  •■...  O  Bv.  'vstuhi,  -[e]«, 
0,  m.  lappst&l. 

Lurcb,  -[«]#)  '6,  m.  amfibie. 

Lust,  -6  t,  /.  1.  0,  luBt,  fröjd,  glädje,  nöje, 
t.  es.  er  ist  meine  «v,  es  ist  eine  utahre  «x« 
diesen  Garten  zu  sehen.  Ich  habe  meine  «x/ 
an  etw,  (am.):  ngt  bereder  mig  nöje,  seine 
«V  an  etw.  (dst.)  sehen^  hören:  gärna  se,  höra 
ngt.  2.  0,  luat,  böje^se,  t.  «x.  die  '\*  zu  etw. 
wandelt  einen  an:  ngn  f&r  last  tili  ngt,  mir 
vergeht  die  «v  zu  etw.:  jag  mister  lasten 
tili,  aroaken  för  ngt :  ganz  wie  du  «v  hast : 
8om  da  Till.  S.  begär,  Insta,  t.  «z.  unreine 
fsi,  die  Lüste  des  Fleisches,  -bereuscht,  a. 
glädjedrncken.  •dirne,  -n,  f.  glädjefiicka. 
•dufl,  '[e]«,  -«  tf  m.  lifvande  doft,  lostdoft. 
•empfindung,  -ew,  /.  känala  af  välbehag.  -er- 
weckend, a.  lifvande.  •ftihrt,  -en,/.  lustfärd, 
lastresa.  -teuer,  •«,  -,  -feuerwerk,  -[e]«,  -«,  n. 
Insteld,  fyrverkeri  n»r  übjoi  tkaii.  -gang,  -[«]«, 
-e  t,  m.  promenad.  -gerten,  -j,  -ff  m*  last- 
park,  blomaterträdg&rd.  -gärtner,  -«,  -,  m. 
trädgärdsmäatare,  blomsterodlare.  -geftthl, 
-[e]tf,  -e,  1».  känala  af  välbefinnande,  nf 
ategrad  lifakraft.  -geeclirei,  -[e]«,-e,ii.  gläd- 
jerop.  -hiJn,  -[e]«,  •«,  m.  Inatpark.  -htus, 
-M,  -ar  t,  n.  laathns;  villa.  -ort,  -[e]«,  -e 
•I.  -er  tt  *n*  förlnstelaeatälle.  -partle,  -en,  f. 
utüygt.  -reise,  -n,  /.  laatreaa.  -reli,  -es,  -«, 
m.  retning  tili  vällaat.  -reizend,  a.  retande. 
•ritt,  -[«]«,  -e,  m.  promenad  tili  hast,  -schiff, 
-[e]<,  -a,  n.  Inatakepp,  laatjakt.  -schless, 
-ejt,  -er  t»  n*  Inatalott.  -Seuche,  -n,  /.  Tene- 
riak  ajakdom.  •siech,  a.  lidande  af  venerlak 
ajukdom.  -spiel, -[e] «,-«,».  loatepel,  komedl. 
•Stoff,  -[e]«,-e,m.  lifvande  ämne,  doft,lnstäm- 
ne,  Inatdoft.  -wildchen,  -j,  -, ».  park,  -wallen, 
-wandein,  *  itr.  A.lnatTandra,  spataera.  -wand- 
ler,  •«,  -,  m.  tsMk,  -ntn,/.  loatTandrare. 

Lustbarkeit,  -r «,  /.  f örlaatelae. 


LOstelei,  -en,/.  lystnnd. 

IQstellln,  -(e,  ge-tf  itr.  h.  känna  lyatnad. 

lOstllen,  -ete,  ge-etf  lOsterlln,  -te.  ge-t.  L  tr.  oeh 
itr.  h.  Etw.  lüste[r^t  mich  ci.  raoi.  op«n.  es 
lüste[v]t  mich  «l  %  mir  nach  etw.  ei.  ich 
lüst[r]e  nach  etw.:  jag  önakar,  känner  be- 
gär efter,  akalle  vilja  ha  ngt.  Es  lüste[r]t 
mich  Ol.  t  mir  oL  ich  lüst[r]e  eiw.  zu  thun: 
det  lyater  mig  att  göra  ngt. 

Lflster,  'S,  -,  m.  lyatring  (tjg). 

IQstem,  I.  1.  ■•  lasten.  2.  *  laustem.  II.  a.  1. 
Ijaten,  begärlig;  kättjefall.  2.  väckande 
lyatnad,  retande,  lättsinnig. 

Llisternhelt,0^.1yatenhet,begärlighet;br4nad. 

lustig,  a.  1.  mnnter,  glad,  t.  ox.  '^e  Gesell- 
Schaft y  sich  einen  <x«0fi  Tag  machen.  2.  ro- 
lig,  t.  ex.  'N'C  Geschichten.  3.  löjeväckande, 
lustig,  komisk,  löjlig.  Sich  <%«  machen  Über 
jmdn:  förlöjliga  ngn.  Tomt.  «x^e  Person:  pic- 
kelhäring.  4.  hnrtig,  rnak,  Aink.  5.  behag- 
lig,  angenäm,  härlig.  6.  t  uirik»  ms.  lyaten, 
t.  ex.  genuss'\'  njatningalysten ,  kriegs'y*  Inriga- 
lyaten;  böjd,  benagen,  road  »r  ngt.  t.  «x.  av 
heitsfs*  road  af,  längtande  efter  arbete,  ar- 
betaam.  -macher,  -«,  -,  m.  rolighetaminiater, 
narr,  pajas. 

Lustigkeit,  -en,  /.  glädje,  Instigbet  m.  m.  m  »reg. 

Lüstlln,  -nen,/.  vällaatig  kvinna. 

Lüstling,  -[e]«,  -e,  m.  vällnating. 

LUstrin,  -[e]a,  -e,  m.  lystring  (trg). 

LttStrIium,  'um[s^.  -a  ei.  -en,  n.  lastrnm,  fem 
kr.  f«m&r8period. 

lustsim  <"  Instig  5. 

Lutheraner,  -«,  -.  m.  «x.ln,  -nen,/*.  luteran. 

iutherinisch,  luthörlsch  (»fr.  <  •  -),  a.  Interak. 

Luthert[h]Qni  (i:ftU  kort),  -[«]«,  0,  n.  Interaniam. 

iutschilen,  -[e«]r,  -te,  ^e-<,i<r.A.ochtr.aaga(p&). 

Lützower,  -«,  -,  m.  Intaoware  (tiiikorando  Latiewa 

Mekaror). 

LOv,  0,  /.  ^  lovaida.  -brasse,  -n,  /.  4«  lovarts- 

brasa.  -gierig,  a.  •!  loTgirig.  -seito»  0,  /. 

•t«  lovaida.  -wärts,  adv.  4^  lovart. 
iuvi'.en,  'tCf  ge-t.  itr.  h.  4«  lova. 
Luxation,  -e»,  /*.  vrickning,  aenaträckntng. 
iuxuriis,  «.  laxnriöa,  yppig. 
Luxus,  -,  0,  m.  lyx,  yppighet.  -artikol,  •«,  -,  m. 

lyxartikel.  -ausgäbe,  -n,/.  praktnpplaga. 
Luzime,  -»,  /.  bot.  bläamäre,  Incem  (Medl- 

cago  aativa). 
Lwbd.,  »rkortn.  »  Leinwandbond :  klotband. 
Lycöllum,  -««»[«],  -en,  n.  lycenm,  (elementar-) 

läroverk. 
Lymphe,  -n,  /l  rotteoUar  vätaka  l  kroppon;  m jölk- 

aaft;  vakcln. 
Lynoh,  0,  /.  lynchnlng.   -gesetz,  -es,   -e,  ». 

lynchlag. 
lynchiien,  -te,  ge-t^  tr.  lyncha. 
Lyrila,  -en  ci.  -a«,  f.  lyra. 
Lyrik,  0,/.  lyrik. 

Lyriker,  •«,  *,  m.  lyriker,  lyrisk  akald. 
lyrisch,  n.  Ijrriak. 


iku  sau.    F  fomlUan.   P  Ufft  tprik.   %  mimin  brakligt.  0  tekoiik  um.   •!*  ^loioim.  i8c  mUltSrUk  tera. 
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M,  1.  '['9],  '['']«  '*•  Cram.  m.  8.  fBrkertn.  fBr  a) 
Mark:  mark  (88,88  öre),  b)  luBdei.  MitUl' 
»orte:  medelsort,  c)  gimm.  Mcukulinum. 

M.-A.,  mrkorta.  <"  Miniaturatugabc :  miniatyr- 
npplaga. 

M.  k.f  nrkorto.  ">  Magister  Artium, 

Maul  M  Mahl  ooh  /.,  2.  Mal.  MuM  te  Matt. 

Maat,  -[e]«,  *e  ei.  -«,  m.  1.  kamrat.  2.  ^  be- 
fälhafvande  officers  ei.  handtverkares  bi- 
trade. 

Maccarini,  omui.  plur.  makoroner. 

Mlpanit,  -en,  -en,  m.  mecenat. 

Micanatent[b]giiir  -[e]«,  0,  n.  mecenatskap. 

Machila,  0,/.  förfärdigande,  tilWerkning.  In 
der  'S*  tein :  vara  nnder  arbete,  etw.  in  die 
<N<  nehmen:  taga  ihop,  börja  med  ngt,  F  bUdi. 
Jmdn  in  die  «v  nehmen :  bearbeta  ngn.  -werk, 
-[«]«,  0,  n.  faskverk,  aselhet. 

machjlan,  -fe,  ^e-t,  I.  tr.  1.  göra.  bx.  etw,  an 
einem  Kleide  «v  göra  ngt  vid  en  klädning, 
grotte  Augen  «x/,  tich  ein  Bedenken^  ein  Ge- 
Witten,  Skrupel  über  etw.  Guk.)  «v  göra  eig 
samvete  af  ngt,  talzige  Speiten  <%«  einem 
Durst:  aalt  mat  gör  en  töratig,  man  blir 
törstig  af  aalt  mat,  ymdm  ttw.  einleuchtend 
«V  göra  ngt  klart  f  ör  ng^,  ordipr.  Gelegenheit 
macht  Diebe,  etw.  geltend  <%«,  tieh  Hoffnung 
auf  etw.  (Mk.)  <N/  göra  eig  förhoppning  om 
ngt,  jmdm  Kummer  <%«,  das  macht  niehtt: 
det  gör,  betyder  ingenting.  2.  akapa,  t.  ex. 
Gott  hat  Himmel  und  Erde  gemacht.  3.  tili- 
Terka,  fabricera,  t.  ex.  /einet  Papier,  grabet 
Tuch,  Wein  aut  Trauben,  aut  Äpfeln,  nmka. 
Bücher;  der  Chemiker  macht  Blausäure.  4. 
förfärdiga,  %.  ex.  die  Schneider  <%«  Kleider, 
Röcke.  5.  Gemacht:  (konat)gjord,  oäkta, 
loa-,  t.  ex.  gemachte  Blumen,  Perlen,  gc 
machtet  Haar.  Gemachte  Getchichten :  npp- 
diktade  hiatorier.  6.  framatälla,  akildra, 
k  ex.  etne  Sache  gefährlicher  <%«  alt  tie  itt. 
7.  l&taa  Tara,  apela,  t.  ex.  «te  macht  die  tpHh 
de:  hon  l&taar  vara  fjär,  tMt.  er  macht  den 
Teil:  han  apelar  Tell(a  roll).  8.  bero  p&, 
komma  aig  af,  t.  ex.  ich  erkannte  ihn  nicht; 
dat  machte,  er  trägt  den  Bart  verändert: 
jag  kände  ej  igen  honom;  det  berodde  p&, 
att  han  har  akägget  p&  annat  aätt.  9.  laga, 
atyra  tili.  Macht,  datt  ihr  fortkommt:  packa 
er  1  vag.  10.  Es  «x*  bära  aig  &t,  t.  ex.  wie  hw 
ben  Sie  et  denn  gemacht,  dats  Sie  diese 
Stelle  erhalten  haben  f  hur  har  ni  barit  er 
&t  för  att  f&  denna  plata?  11.  1c  open.  es 
macht  heiss:  det  är  hett.  12.  •»nkiid»  fall. 
Was  <N/  Sie  f  a)  hvad  gör  ni  ?  hvad  har  ni 
för  er?  b)  hnr  at&r  det  tili?  £r  macht  es 
nicht  anders:  det  är  a&  hana  aätt.  Eine 


Schnur  an  die  Glocke  «v  fäata  ett  snöre  vid 
klockan,  einen  Pfropfen  auf  die  Fleucht 
'S»  aätta  en  kork  i  flaakan.  Jmdm  Angst  <v 
akrämma  ngn,  Anstalten  <%«  vidtaga  ätgär- 
der,  0tn«  Ausnahme  <%<  bilda  ett  undantag. 
Bedingungen  «v  atälla  vilkor,  Jmdm  Beine 
«v  aätta  fart  1  ngn,  diu  Bett  «w  b&dda  sän- 
gen, sich  Bewegung  «v  akaffa  aig  motion, 
böses  Blut  *>*  väcka  ond  blöd.  Jmdn  [fer- 
tig] *S0  barekrapa  ngn,  apela  af  ngn  hans 
pengar,  Feuer  <n/  göra  npp  eld,  Briefe  frei 
*\t  frankera  bref,  jmdm  Freude  *\*  glädja 
ngn,  Freundschaft  ^  atilta  Tänakap.  Etw. 
ganz  «v  laga  ngt,  ein  Geheimnis  aut  etw.  <%« 
hemligh&lla  ngt,  Geld  •%#  förtjäna  pengar, 
etw.  zu  G eld *>fföryajid\A  ngt  tili  pengar,  aäU 
ja  ngt,  Gelegenheit  «v  bereda  tillfälle  i  abt  tui 
kdoannigftnga,  koppla,  jmdm  ein  Geschenk  mit 
etw.  <N<  gifva  ngn  ngt  tili  akänka,  jmdn  etw. 
glauben  «v  inbilla  ngn  ngt.  Sich  die  Haare 
«w  kamma  aig,  Holz  [4;/etfi]  «v  hngga  ved. 
Ein  Komma  »s*  aätta  ett  komma.  Jmdn  zu 
lachen  «v  narra  ngn  att  akratta,  er  maeht't 
gar  zu  lange :  a)  han  h&ller  p&  alldelea  för 
länge,  b)  han  dröjer,  läter  vänta  pä  aig 
alltför  länge,  er  macht's  nicht  mehr  lange: 
han  lefver  ej  länge  tili,  Kleider  »\*  Leute: 
man  dömer  banden  efter  h&ret,  Licht  «v 
tända  pä  Ijna.  Zehn  Meilen  *\*  tillrjggaläg- 
ga  tio  mil,  jmdm  Mut  «v  (in)gifva  ngn  mod. 
Jmdm  eine  schlaflose  Nacht  <n<  akaffa  ngn 
en  sömnlöa  natt.  Die  Rechnung  ^^^  göra  npp 
räkningen.  Jmdm  etw.  zu  schaffen  •%#  akaffa 
ngn  ngt  att  göra,  ein  Schläfchen  is*  taga 
aig  en  Inr,, ;mdn  schlecht  «v  nedavärta,  för- 
tala  ngn.  Jmdm  ein  Verbrechen  aut  etw.  <v 
tillräkna  ngn  ngt  aom  brott,  jmdm  Vergnü' 
gen  rw  roa  ngn,  tich  ein  Vergnügen  aut  etw. 
tst  Toa  aig  med  ngt,  sich  ein  Vermögen  «v 
akaffa  aig,  förrärfra  en  förmögenhet,  ich 
kann  mir  keinen  Vers  daraus  <n/  jag  begri- 
per  det  ej,  kan  ej  komma  pä  det  klara  där- 
med.  Etw.  zu  Wasser  <%«  omintetgöra  ngt, 
jmdm  etw.  weis  «v  inbilla  ngn  ngt.  Jmdm 
ein  X  für  ein  U  *>*  narra  ngn,  draga  ngn 

Tid    näaan.    POr    «fr.    «e    de  a&rakllda   orden,  U  rx. 

Buckel  1,  2,  Finger  m.  fl.  11.  Sieh  *\t  1.  göra 
aig,  t.  es.  sich  lächerlich,  wichtig,  um  etw. 
verdient  fs^.  2.  g&  för  aig,  ake.  8.  atälla  aig, 
föregifva  aig  Tara,  l&taa  vara,  t.  ex.  sich 
krank  >>*.  4t.  taga  aig  (bra)  nt,  ae  (bra)  nt, 
(.  ex.  dieser  Kopfjjutz  macht  sich  Igut].  5. 
Sich  aus  dem  Staube,  davon,  fort  *%*  begifra 
aig  i  vag,  reaa,  taga  tili  harvärjan,  rymma, 
akudda  atoftet  af  alna  fötter.  Sich  an  eiw. 
(aek.)  heran  ^  taga  itn  med  ngt.   Sich  auf 


0  nknar  plar.   f  bar  omUud.   tr.  tranaiürt,    itr,  lAUaaalUTt  verb.   h.  har  kabtn,   S.  bar  tttn  tili  bjklpverb. 
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den  Weg  <n/  begifva  eig  af.  Sich  über  jmdn 
her  «v  öfverfalla,  angripa  ngn.  III.  itr.  h. 
1.  göra,  te  Big,  bära  Big  &t,  säga,  u  «s.  wie 
macht  der  Hundt  —  toauwau:  hur  Bäger 
handen?  —  vovyov.  2.  F  fara,  re8a,t.n.i»acA 
der  Stadt  «v,  jmdm  entgegen  «x*.  3.  b»nd«i.  In 
etw.  (dat.)  «N/  göra  1  Dgt.  4.  Jmdn  «v  lauen : 
l&ta  ngn  h&llafl,  Btyra  och  ställa  som  han 
▼iU. 

Mftchar,  '»f  -,  m.  '%#iii,  -n«»,  /.  tillverkare,  tbüI. 
1  imi.  u.  Kleider»*  skräddare,  Putz*\*in :  mo- 
diät,  -lohn,  '[e]$,  -ef»  m«  arbetslön. 

Mtcheröl,  -en,  /.  foBk,  fuskverk. 

Michlor,  'Sj  -,  m.  sing,  listig  person,  anstif- 
tare,  nppviglare. 

Machsor,  -«,  -«,  m.  hebreisk  bönbok. 

Macht,  -€  t,  /.  makt,  u  ex.  e«  steht  nicht  in  sei- 
ner f\*  mir  zu  ichaden,  über  jmdn  »*  haben, 
die  '•s^  der  Gewohnheit,  England  hat  «i.  tat 
eine  bedeutende  <n<  zur  See.  Ana  eigner  f\* 
af  egen  maktfuUkomlighet.  [Bewaffnete]  «v 
krigshär,  trapper.  •baffQ9nls[s],0,/.befogen^ 
het.  -baraieh,  -[e]«,  0,  m.  och  n.  maktomr&de. 
•fülla,  Off.  maktfuUkomlighet.  -gabar,  -j,  -, 
m,  fnllmakts  ntfärdare.  -gabat,  -[«]«,  -«,  i». 
maktbnd.  -htbar,  •«,  •,  m.  makthafvande. 
•habariaah,  a.  despotisk.  -loa,  a.  maktlöa. 
-lOaigkalt,  0,  /.  maktlöshet.  -apruch,  -[«]«,  -« 
t,  m,  maktspr&k.  -atallung,  0,/.  «q  »m,  makt, 
Btiülning  bund  naktonw.  -vallkommanhaH,  0,  /. 
maktfallkomlighet.  -wart,  -[e]<,  -«,  n.  1. 
maktord.  2.  kraftigt  ord. 

mUchtlg,  a.  mäktig.  Einer  (gen.)  Person,  Sache 
f\*  sein,  werden :  haf va,  f&  makt  öf irer  ngn, 
ngt,  knnna  ngt,  der  Sprache  ^  sein :  knnna, 
Tara  mäktig  spr&ket.  Seiner  nicht  «v  sein: 
ej  vara  sig  själf  mäktig. 

Michtigkeit,  0,  /.  1.  makt.  2.  m&ktighet. 

michtigllch,  ndv.  mäktigt,  väldigt. 

Mack  M  Hack. 

Ma4im[aJ,  -en  «i.  -«, /.  madam,  fra. 

Mldchen,  •«,  -,  n.  flicka.  -anatait,  -en,  /.  fllck- 
pension.  -arilahung,  0, /.  fllckorB  nppfost- 
ran.  -fingar,  -jlgar,  -s,  -,  m.  flickjägare. 
•lahrar,  -t,  -,  m.  'N^in, -nen,,^.  lärare,  lära- 
rinua  i  en  flickskola.  -raubf  -[«]#,  0,  m.  en- 
levering,  kTinnorof.  -räubar,  •#,  -,  m.  kvln- 
noröfvare.  -achula,  •»,  /.  flickskola. 

aUklcbanhaft,  a.  flieklik:  blyg;  jungfrnlig. 

Mldchanh[afllgkjalt,  Midchanachaft,  0,/.  Mid- 
ahaiit[h]Om,  -[e]s,  0,  n.  egenskap  af  flicka; 
flicklikt  Bätt ;  blyghet ;  jungfrolighet,  jung- 
fmdom. 

Mada,   -n,  /.  diB.  Mädchen,  -^lein,  mask,  i  «ht  i 

fMoSmacn.    -H...  Bz.  «vfrlaa,    -M,  0,  m.  föda  &fc 

maskar.  «x/aack,  -[«]«,  -€  t»  m.  P  kadaver. 
Midal,  •«,  -[«],  ».  F  flicka,  flicknnge. 
madig,  a.  fall  af  maskar. 
Madannila,  -en  «l  -m,  /.  madonna.  -an...  iz. 

«vMId,  -[«]«,  -er,  i».  madonnablld.  «vlagaada, 

-fi,  /.  legend  om  jungfru  Maria. 


Magazin,  -[e]^  -e,  n.  1.  magaBin,  (material-) 
bod,  kaminare.  2.  Tagnsl&da.  S.  biknpa  för 
flera  B^ärmar. 

Magazinlör,  -s,  -s,  m.  magasin-,  materialför- 
▼altare. 

Migd,  •€  t»/*'  «B.  Mägd[e]lein,  X.  poet.oeh  isr&idr. 
flicka,  jnngfru,  mö.  2.  tjänarinna,  tj^nst- 
flioka,  piga.  -dianat,  -[«]«,  0,  m.  pigtjänst. 

Mägda...  nz.  -bäum,  -[e]«,  -e  f,  m.  bot.  säfven- 
bom  (Juniperna  Sabina).  -atuba,  -n,/!  pig- 
kammara. 

migdahaft,  a.  piglik,  pig-. 

migdllah,  a.  po«t.  jnngfralig. 

Mlgdt[h]Om,  '[e]s,  0,  n.  po«t.  jangfroUghet. 

Magan,  -«,  -[fj,  m.  mage.  /cA  Aa6'«  im  *>t  jag 
har  ondt  1  magen.  F  biidi.  Jmdn  im  ^  haben : 
ej  knnna  t&la  ngn,  sich  den  *\*  warm  halten : 
Bkydda  Big  för  förlost.  -baacbwarda,  -n,/. 
ondt  i  magen,  magpl&ga.  -braanan,  -j,  0,  n. 
halsbränna.  -flabar,  -j,  -,  n.  mod.  gastrisk 
feber.  -hoatan,  -«,0,1».  m«d.  magbosta.  -krSbar 
-««,  0,  m.  med.  kräfta  i  magen.  -aalt,  -[ej«, 
-e  t,  m.  iMd.  magsaft.  -aäura,  0,  /.  magayra. 
•achliaaaar,  •«,  -,  -aahlusa,  -e«,  -e  f,  m.  muns- 
bit  tili  m&Itidens  afalntning.  -atirfcand,  a. 
magatärkande.  -trapffaa,  m.  plur,  magstär- 
kande  droppar. 

magar,  a,  mager.  F  bUdi.  Jmdm  ans  «ve  kom- 
men :  vidröra  en  ömt&lig  punkt  hos  ngn. 

Magarkait,  O,  /.  magerhet. 

magarlln,  -Ce,  ge-t,  I.  itr.  h.  ooh  s.  magra.  II.  Ir. 
göra  mager,  Bvälta. 

Magia,  0,  /.  magi,  trolldom,  troUkonst. 

Maglar,  -e,  -,  m.  magier;  troUkarL 

maglach,  a.  magisk,  trolsk. 

Magistar,  -e,  -,  m.  magister. 

magiatarbaft,  a.  nndervisande,  akolmästrande, 
myndig. 

Maglatrit,  -[e]«,  -e,  m.  magistrat.  -a... Bz. 'x^mlt- 
gllad,  -[e]#,  -er,  n.  magistrataledamot,  r&d- 
man.  «vparaan,  -en,  f.  magistratsperson. 

Magnat,  -en,  -en,  m.  magnat.  -an...  bz.  «vtalal, 
0,  f.  öfverhas,  första  kammare. 

Magnatanachalt,  0,  /.  magnatBt&nd,  magnat- 
k&r. 

Magnöt,  -[e]j  «i.  -e»,  -e,  m.  magnet.  -alaan,  •#, 
0,  f».  magnetjäm.  -nadal,  -n,y.  magnetn&l. 

magnötisoh,  a,  magnetisk. 

Magnatlaöur,  -[e]«,  -e  «i.  -s,  m.  magnetisör. 

magnatiaiarllan,  -te,  -t,  tr.  magnetlaera.  Magna- 
tlaiarvng,  /. 

Magnatiamus,  -,  0,  m.  magnetism. 

Magnificönz,  -en//.  magnificens. 

Magyir,  -en  «i.  •[e]s,  -en,  m.  magyar. 

mib,  interj.  htnuad«  An  och  («ttcra  ittc,  mä!  bä! 

Mahagoni,  -e,  0,  ».  mahogni. 

mihbir,  a.  som  kan,  f&r  mäjaa. 

Mahd,  -en,  /,  X.  mäjande,  Bl&tter.  2  sl&tter- 
(tid),  höand,  skördand.  8.  str&ng  siicot  gri« 

el.  miOad  Md. 

Mihdar,  sAbdlg  m  Mäher,  mähig. 


iku  MM.  F  fbrniusn.  P  llcr«  wptiu.  t  mlBdi«  brnkligt.  O  lakalak  uim.  <1*  «)«Mm.  lÜi  aUltsriak  um. 
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Mlbo...  Ix.  •masclifne,  -n,  /.  sl&ttermaskin. 
•ttlt,  -en,  /.  sl&tter,  skördand. 

f.  mihllen,  -fe,  gc'ty  tr.  och  itr.  h.  mäja.  slA. 

2.  mfthlltn,  •>(<>,  ^«'^  «^f**  A.  bräka. 

Mäher,  -«,  -,  m.  sl&tterkarl. 

ffllhig,  a,  i  nu..  t.  ez.  st0et'x«e  YF»e#e :  äng  som 
sl&8  tv&  g&nger  &rligen. 

MthJy  '[_€]»,  't  ri.  'er  t,  fi.  1.  m&l,  xn&ltid.  S. 
M  /.,  2.  Mal.  -brlef,  *[«]«>  '«,  m.  ^  koxitrakt 
mellan  skeppsbyggare  och  skeppsägare. 
-SChatif  •««,  •«  t,  m.  1.  brudg&fra  »r  bradgniD- 
nien  &t  bradtn.  2.  hemgift.    -Statt,  0,  •ttitta,  -n, 

y.  BamlingsplatB.  •zett,  'tn^f,  m&ltid.  Gt- 
segnete  «v/  «i.  F  pro8[i]i  <%«/  tmouka  deitegano 

1    aa  miltid  brvsndra  «fUr  miltideu  «Int  el.  fBr«  d«H 

borjan.  iroa.  Ja,  prosU  [(f>ej  's*  /  jo  vackert ! 
Da  haben  wir  die  «v/  dar  ha  vi  härlig- 
heten ! 
Mahl...  jfr  mahlen.  *oang,  *[«]«,  -e  f»  *n.  ett  par 

Stenar  mod  tlUbOrand«  maakloorl  tili  mJ&lmalniDg  1  an 

kvarn.  -past,  *[«]«,  -e  f,  m.  mäldknnd.  -gabOhr, 
-e»,  /.  «geld,  -[«]«,  0,  n.  malpengar,  betal- 
ning  fÖT  malning.  •genossa,  -n,  •»,  m.  mäld- 
kand.  •gerinne,  •«,  -,  n.  kvamränna.  -gro- 
echan,  •«,  •,  m.  *  -^e/t/.  •knecht,  -[e]«,  -e,  m. 
mjölnardräng.  -metie,  -n,  /.  kvarnkappe, 
kvarntnll.  •mühle,  -n,  /.  mjölkrani.  •mOller, 
-«,  •,  m.  mjölnare.  -steaer,  -n,/.  malskatt. 
•Strom,  -[e]#,  -e  f,  m.  malström,  -zahn,  -[«]«, 
-e  t}  f'*'  kiDdtand. 

mahlllen,  -i«,  ge-en,  I.  rr.  mala.  II.  i^icA  «v. 
Es  mahlt  sich  schlecht^  gut:  det  gar  illa, 
bra  att  mala. 

fflihlloh  a«  allmählich. 

Mahn...  bx.  -brlef,  -[«]/>,  -e,  m.  anmaningsbref, 
krafbref.  -ruf,  -[ej»,  •«,  m.  varnlngsrop. 
•wort,  -[«]«, -e,n.  manande,  förmanande  ord. 

inahnbftr,  a.  som  kan  indrifvas,  üu  bataining 
förf allen. 

Mähne,  -n,  /,  man. 

mahnllen,  -t«,  ^e*f,  tr.  oob  «<r.  A.  1.  mana,  pA* 
minna,  erinra,  jmdn  an  etw.  (aok.) ;  ngn  om 
ngt,  um  aL  wegen  etw.:  om  ngt  tom  ban  ber 
ftaiigon,  lemoa  fHin  tig  m.  m.  S.  mana,  nppmana, 
förmana,  jmdn  zu  etw. :  ngn  tili  ngt.  8.  Die 
.  Knechte  ins  Feld  <n/  tilUäga  drängarne  att 
gä,  skicka  dem  tili  arbetet  p&  &kern. 

mahnllen,  -te,  ge-t,  tr.  förse  med  man,  ?aDi.  biott 

1  part.  pcrf. 

Mahner,  •#,  •,  m.  «vln,  ^nen^  f.  anmanare. 
Mahnang,  -en,  /.  p&minnelse,   erinran,  ma- 

ning,  anmaning. 
Mahr,  -[«]«,  -e,  m.  mara. 
Mährchen  m.  n.  «c  Märchen  IB.  m. 

1.  Mähre,  >ii,  /.  1.  hast,  häBtkrake.  2.  eto, 
märr.  3.  kona.  4.  aa  Märe. 

2.  Mähre,  -n,  -»,  m.  Inv&nare  i  Mären. 
Mährte,  -n,/.  kallsk&l. 

Mal,  •  aL  '[e]s  el.  -en,  -a,  m.  maj;  btidi.  v&r,  lif- 
Tete  T&r.  -bäum,  -[e]s,  -e  f,  m.  björk.  -blume, 
-n,  /.  liljekonTalj.   -butter,  0,  /.  blomster- 


amör,  pilt  bordsmSr  aldaat  man  fir  om  r&rca.  *fiSCh,  -tf«, 

•e,  m.  BtamRÜl.  -glocke,  -n,  /.  Tani.  -gläckehen, 

-*,-,n.  —  -6^ume.  -käfer,  •«,  -,  m.  ällonborre. 

-Ittftchen,  •«,  •,  n.  v&rfläkt,  värvind.  -monat, 

-mOnd,  •[e]Sf  -e,  m.  maj  m&nad.  -aonne,  0,/! 

majsol.   «Sonntag,  -[«]«,  -«,  m.  fjärde  eönda- 

gen    i    faatan    (iastare)    d&  baraan  draga  omkrinc 

mad  cranri«  fQr  att  kBra  bort  Tlalarn. 
Maid,  -e,y.  poet.  jnngfm,  ungmö,  mö. 
Malo,  >n,  /.  MaJe[n],  «nf«],  -n,  m.  1.  maj.  2. 

skott,  &r;f8kott.  3.  grönt,  löfmska,  blom- 

Bterkvaat  att  kiid«  mad.  4.  majstftng.   6.  sam- 

mankomst  tili  förlnstelse  am  BOada«ikrtiii&nie 

om  T&raa.  -n...  ^  Mai... 
maljlen,  -fe,  ge-tj  I.  itr.  h.  1.  grönaka,  blom  st- 

ra.  2.  roa,  förlusta  sig.  II.  tr.   göra  r&r- 

lik,  nppfriska. 
maienhaft,  a.  T&rlik,  T&rlig. 
Maler  aa  Meier. 
Malland,  •«,  0,  ».  npr.  Milano. 
Malländer,  -«,  •,  m.  «vln,  -neu,  f.  milanobo. 
mallich,  a.  v&rlik,  v&rlig. 
Mals,  -[e«],  0,  »1.  maJB.  -mahl,  -[e]«,0,ft.  majs- 

mjöl. 
Maisch,  •€«,  -«,  fü.  1.  mäsk.  2.  nyia  prtisadt  ojäst 

▼In. 
Maische,  -r, /.  1.  mask.  2.  mäakning. 
malechilen,  -[««]^  -f«,  ^e-f,  tr.  oeh  itr.  h.  mSska. 
Mattrisee,  •n,/.  mätress. 
Majestit,  -eiD,  /.  majestät.  -s...  Bx.  «vbeleldh 

gung,  -cn,/.  'werbrechen,  -«,  '^n.  majeatätB- 

brott.  <x«verbrecher,  •<,  •,  m.  majestätsför- 

brytare. 
majaetitlseh,  a,  majeBtätisk. 
Majöllklla,  -as  ai.  -en,  /.  majolika. 
Major,  '{elSf  -e  ai.  -s,  m.  ü  major,  -e...  Bx.  «vge- 

halt,  -[f]«,  -e  ai.  -er  f,  m.  oob  n.  majorslön. 
Majoran,  -[e]«,  -e,  m.  bot.  mäjram. 
Majorat,  -[e]«,  -e,  n.  majorat. 
majorenn,  a.  myndig. 
Majorennltit^  0,  /.  myndig  älder. 
MaJoHtIt,  -en,  y.  majoritet. 
Majuskel,  'n//.  majoakel,  Btor  bokstaf. 
makadamlsierllen,    'te,   -t,  tr.  makadamlsera. 

Makadamisiereng,  /. 
Makel,  •«,  •,  m.  •!>,  /.  (8mat8)flftck,  skamfläck. 

^frei,  -los,  a.  flftckf ri.  -läelgkoK,  0,  /.  fläck- 

frihet. 
Mäkelöl,    -en,  f.   1.   sm&aktfgt  krittseraiide, 

häcklunde,  tadelajnka,Bm&aktlghet.  2.  mük* 

lerl. 
makelhalt,  a.  fläckad,  d&lig,  tadeW&rd. 
makellg  -  mahelhaft. 
mäkelig,  a.  tadelBJak,  Bmäakttg. 
makellin,  -fe,  ge-t,  tr.  1.  befl&cka,  Bmntsa.  2. 

aa  nu- 
mäkellln,   -f«,  ge-ty  tr.  oeh  itr.  h.  1.  Bm&aktigt 

kritisera,  häckla,  tadla.  Am  Preise  9\.  um  den 

Preis  fst  prnta.   2.  förmedla  Tanatbyta  m.  m., 

▼ara  mäklare,  mäkla,  nnderhandla.  Mit  sei' 

nem  Gevnssen  <%<  dagtlnga  med  altt  aamyete. 


U  aakaar  plar.  f  har  amijad.   tr,  traailttn,    itr.  iatraaaltiTi  Tarb.   h.  har  AoWn,   S.  bar  «af»  tili  hjUpTarb. 
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Makfcarönl  ••  Maccarani. 

Mikler,  Mäkler,  -»,  -,  m.  1.  kritiserande,  ta- 
dele jnk,  BXD&aktig  penon.  2.  mäklare.  -ge- 
bQkri  -etiff.  mäklararvode.  -gMekifl,  -[«]«, 
•«f  n.  mäklaraffär,  mäklerl.  -lokn,  '[ejt,  0, 
m.  >■  'gebühr, 

Mlklor^i  -  Mäkelei. 

mlklerisek,  a.  mäklar-,  mäklande. 

Makr^lei  -»»/.  teoi.  makrill  (Scomber). 

Makrone,  -n,  /.  makron. 

Makulatur,  -e»,y'.  makulatar. 

makuliorllen,  -<e,  -<,  <r.  maknlera. 

i.  Mal,  -[«]«,  -6  «1.  -er  ti  »>  1«  fläck,  marke.  2. 
marke,  igenkänningetecken.  S.minnesv&rd, 
minnesmärke.  •bäum,  -[«]«,  •«  f,  m.  markt, 
bleckadt  träd.  -graben,  -f,  -f»  "*•  gränsdike, 
gränsgraf.  -bammer,  -«,  -f,  m.  skogaham- 
mare.  'Stein,  -[e]«,  -«,  m.  1.  gränssten.  2. 
mlnnesv&rd.  -zeicben,  -f,  -,  n.  1.  k&nnetec- 
ken,  marke.  2.  gränsmärke. 

2.  Mal,  -[e]«,  -e,  n.  g&ng,  t.  ex.  dat  erste^  vo- 
rigey  nächste  *>«,•  Mum  letzten  «we;  för  siata 
gangen,  zu  verschiedenen  fs^en:  flera,  npp- 

repade  g&nger.  VM  antklalMstiBn.  nun  plnnUnd., 
VMl.  auunnnakrlfvet,  (.  az.  »toeif>*  fünf  i$%  zehn^ 
hundert'st,  einige*»;  halb*>*  »o  breit. 
2.  mal,  adv.  en  g&og,  x.  «z.  ««  war  *>»  ein  Kai- 
ser t  sie  ist  nicht  fs*  hübsch.  Es  ist  fs*  nicht 
anders:  det  är  som  det  är,  det  är  a&  rerl- 

dens    g&ng.    OIU  ptoenastUkt  Tld  inpcntWer,  t.  ex. 

sag'  mal:  säg  (mig). 
Mil.^  jfr  2.  malen,  bx.  -gerit[b]e,  •|erlt[b]- 

sebafften,  plur.  m&larredskap.  -katten,  -«,  -, 

m.  färgl&da. 
malAde,  a.  sjnk. 
milbir,  o.  möjlig  att  m41a. 
Maleflkint,  -ei»,  -e»,  m.  missd&dare. 

1.  malilen,  •<«,  ^e-f,  <r.  märka. 

2.  malilen,  -te,  ^«-c,  tr.  Mh  «tcA  «%«  1.  m&Ia  (sig 
BJälf).  An  einem  Bilde  «s«  h&lla  p&  med  en 
tafla.  Sie  ist  wie  gemalt :  hon  är  bildskön. 
2.  spegla  (sig),  t.  «z.  der  Himmel  malt  sich 
im  Wasser. 

Maler,  -f,  -,  m.  «win,  -nen,  f.  m&lare,  m&larin- 
na,  konstnär,  artist.  -akademle»  'cn^f.  m&- 
larakademl.  -geld,  -[«]«,  0,  n.  mnaselgold. 
-kunst,  0,/.  m&larkonst.  -lobrllng,  -[«]«»  -«, 
m.  m&larlärling.  -pinsel,  •«,  -,  m.  mAlarpen- 
sel.  -scbeibe,  -»,/.  palett.  -taeb,  -[«]«,  0,  n. 

dak,  Täf  tili  oUemAlnlac»r. 

Mileril,  -en,  f.  1.  0,  m&larkonst.  2.  mAlBlng. 
maleriscb,  a.  m&lerisk,  pittoresk. 
Malerscbaft,  -en,/.  müar-,  konatn&xaförening, 

-k&r. 
mallg,   a.  i  nu.,  t.  «z.  drei*s*^  viel»st,  diesf>»  in- 

träffande  tre  g&nger,  m&nga  g&nger,  denna 

Hialitlos,  a.  elak. 

Hialmilen,  -te,  ^e-t,  tr.  (sönder)kro88a,  iönder- 

smnla. 
Malter,  -«,  -,  m.  «eh  n.    1.  krarnkappe.    2. 


malter,    efter  ort  Mb   tld  Tsriernndo  mltt  a)  Ar  rtd, 
1  Prenatcn  ««^  tltnr,  b)  Ar  Ted,  nagaf.  i  fknn. 

malterUn,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  1.  tnlla  aiidm. 

2.  famna  ve. 
Malteser,  •«,  -,  m.   1.  inv&nare  p&  Malta.  2. 

malteser-,  johanniterriddare.  -kreuz,  -es,  -e, 

n.  malteser-,  johanniterkors. 
maltraltierOen,  -<e,-t,(r.  misshandla,  mälträtera. 
Mahre,  -n,  /.  bot.  kattost  (MaWa). 
Malz,  -es,  -d,  n.  malt,  -bereltung,  -«n,  /.  mUt- 

ning.  -blor,  -[«]«,  -e,  n.  öl  brygdt  p&  malt. 

•benbon,  -«,  -«,  m.  maltkaramell.  -darre,  -n, 

/.  mälthns.  -eitrakt,  -[d]f,  -e,  m.  maltez- 

trakt.  -mahle,  -n,  /.  maltkvam. 
malziien,  mälzllen,  -[e«]«,  -te,  ^«»c,  cr.  oeh  itr.  &. 

mälta. 
Malzer,  Milzer,  -«,  -,  m.  mältare. 
Mälzerei,  Mftizeril,  -e»,  /.  mältning. 

MamA,    fen.    aua    vi.   "[dn]«,  plnr.  -d  el.  f  -dfl,  /*. 

mamma. 
Mammen,  -«,  0,  m.  mammon.  -s...  bz.  <x/dlener, 

-«,  -,  m.  mammonsträl. 
MammOt[b],  -[e]f,  -e  «i.  -«,  n.  mammnt. 
Mamsöil,  -en  ci.  -«,  /.  mamsell. 

man,   on&ttea    I    oblika  kuoa  af  dtitdr,  la  /.  dt»  ///, 

obest.  pron,  man. 

manch,  (uüea  mm  att  adj.)  obest,  pron.  m&ngen. 
fs*e  Leute:  m&nga,  somliga.  «s«  starker  Mann 
ai.  »»er  starke  Mann,  mit  «s«  ffarl;dm  Man^ 
ne  el.  mit  »»em  starken  Manne,  -mal,  adv, 
m&ogen  g&ng.  -er...  rz.  «wiel,  obdji.  a,  m&nga« 
handa. 

Mandant,  -en,  -e»,  m.  en  som  ger  ngn  ett  npp- 
drag,  kommittent. 

Mandarin,  -[e]«  ci.  -en,  -e[a],  m.  mandartn. 

Mandat,  -[d]d,  -#!,  n.  mandat,  nppdrag. 

MandatAr,  -[e]«,  -d,  m.  befall mäktigad,  ombnd 

Mandel,  -»,  /.  1.  mandel.  2.  iiv.  -«,  -,  n.  man 
del  (aatai  af  iinntoa).  8.  mangel.  4.  rök,  skyl 
•bäum,  -[d]«,  -d  t,  II».  mandelträd  (Amygda 
Ins).  -billt[h]e,  *n,  f,  mandelblomma.  -Ar 
mig,  a,  mandelförmig,  -kern,  -[d]«,  -d,  m 
mandel(kärna).  -kiele,  0,  /.  mandelkli.  -kri 
he,  -»,  /.  bl&kr&ka.  -kaeben,  -«,  -,  m.  man 
delkaka.  -miieb,0,/.  mandelmjOlk.  -dl,  -[d]j, 
0,  n.  mandelolja.  -weise,  adv,  mandelvls, 
femton  och  femton. 

mandellcbt,  a,  mandelartad. 

mandellin,  -td,  ge-t,  tr.  1.  mangla.  2.  r&kna 
efter  mandlar.  8.  s&tta  i  rök,  i  skyl. 

Mandeline,  -i»,  /.  mandolin. 

Mandsehuril,  0,/.  npr.  Mandsjariet. 

Manen,  plwr.  maner,  T&lnader. 

Mang,  -[d]d,  -d,  m.  t  blandning.  -fetter,  -t,  0, 
n.  blandfoder.  -getrtide,  -t,  0,  •kern,  -[d]d,  0, 
n,  blandsäd. 

Mangliep],  -df/ln,/.  mangel.  -relie,  h»,/.  man- 
gel. -el...  Rz.  'N'brett,  -[d]d,  ««r,  n,  mangel- 
br&de.  «N/belz,  -d«,  -er  t>  n,  mangelkafle. 

Mangel,  -#,  -f,  m,  1.  0,  brist,  ».  az.  der  täg- 
lichen Nahrung,  an  allem  *»  haben,  leiden: 


'  lUta  MM.   F  hmiytru   P  ilgi«  aprAk.   t  Bladra  brakllgt.  O  («kntok  tana.   4*  ^HMaia.  iHi  ■iltttrlab 
1^»M-»ven»k  ordbok. 
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lida  brist  p&,  sakna  bröd  för  dagen,  allt. 

2.  brist,  fei,  lyte. 
mangelbar,  mangelhafl,  a.  bristf älllg,  of allstin- 

dig,  defekt,  otillfredsställande,  bristfall. 
Mangelhaftigkeit,  -en,  /.  bristfällighet  m.  m.  «<.• 

fftng. 

mangellin,  -te,  ge^t,  I.  ür,  h.  1.  feine,  fattas, 
saknas.  Em  mangelt  mir  an  etto.  (d*t.).*  ngt 
f  attas  mig,  j«g  har  «)  ncg  dftraf.  2.  An  mir  »oll 
4S  nicht  *s*  jag  skall  göra,  hvad  i  min  för- 
m&ga  st&r.  3.  lida  brist.  IL  tr.  1.  sakna. 
2.  M  mangen. 

mlngellin,  •<«,  gt^t,  itr.  h,  «oh  tr.  häckla,  krltl- 
sera. 

manglien,  -te.  ge-t^  tr.  mangla. 

Mangold,  '[«jj«,  -e,  m.  bot.  beta  (Beta  valgaris). 

Manlchier,  -t,  -,  m.  1.  manik^.  2.  tudraMpr. 
björo;  ockrare. 

Manier,  -«n,  /.  man^r,  satt. 

manieriert,  a.  konstlad,  förkonstlad. 

Manieriertheit,  0,/.  konstladt  satt,  förkonst* 
ling. 

manierlich,  a.  som  har  ett  godt  satt,  et&dad, 
artig. 

Manierlichkeit,  0,/.  godt,  städadt,  artigt  satt. 

Manifiet,  -[«]«,  -s,  n.  manifest. 

maaHeetieHlen,  -te,  •<,  tr.  knngön,  bekant- 
göra. 

manipulierlten,  't§,  -t,  tr.  manipnlera,  behand- 
la,  handtera,  kn&da. 

Mann,-[e]«,-«rt  mn  t  b«iH.  6.  •,  l  Wn.  7.  -en,  l  ben. 
S.  Leute  (m  Leut  IT),  m.  dim.  Männchen  (m  or- 
•klld  arttk«!).  'lein,^m.ut. Männerchen^^leinfi. 
man,  karl,  t.  ex.  sich  alt  «v  zeigen,  «n«  gegen 
<x/  kämpfen,  erdipr.  selbst  ist  der  «v  nastf.bra  karl 
hjälper  sig  själf,  ein  «w,  ein  H^orC-angaf.  en  karl 

■  st&r  vid  sitt  ord.  2.&kta  man.  Seine  Tochter 
an  den  *%•  bringen:  gifta  bort  sin  dotter. 
8.  OB  kviDBor:  61»  «x/  sein:  Tara  karlaktig, 
karlaralen,  sie  ist  der  *>*  im  Hanse :  det  är 
hon  som  är  herre  i  hoset,  som  s&ger  hvar 
sk&pet  Pkall  8t&.  4.  tpai.  medspelare.  6.  man, 
manniska.  person  i  aiinh.,  t.n.  der  gemeine  «v 
gemene  man,  mit  *%•  und  Maus  untergehen : 
förg&s  med  man  och  allt,  an  den  unrechten 
«w  kommen:  Tända  sig  tili  orätt  person, 
seine  Ware  an  den  «w  bringen:  finna  kö- 
pare,  au/  den  alten  «x»  sparen :  spara  för 
älderdomen,  ein  »s*  des  Todes  sein:  rara 
dödens  bam,  ein  «v  der  That:  en  handlin- 
gens  man,  trenn  Not  an  [den]  <n*  geht  ei. 
kommt:  när  nöd  är  p&  f  ärde,  i  nödens  stund, 
bis  auf  den  letzten  «w  tili  sista  man,  für 
einen  *\*  stehen:  8t&  en  för  alla  och  alln 
för  en,  der  «s«  sein  etw.  zu  thun:  vara  man 

för  ng^.  6.  }M(  i>ch  «i«  man  (od  «r  maatkapct),  t.  u. 
der  General  kam  mit  zehn  tausend  »s* ;  drei 
'v  hoch ;  seine  Leute  banden  sieh  wohl,  zwei 
«V  ausgenommen :  hans  f  olk  befinner  sig  Tai 
p&  tT4  man  när,  auf  dem  Schiff  waren 
dreissig  f\*  trettio  man(8  besättning),  alle  *\* 


an  Deck!  7.  va^all,  man  i  ugi»  nije,  u  «k.  er  ist 
des  Königs  «v.  8.  figur,  docka,  gnbbe,  t.  rx. 
der  Drechsler  macht  Männer  aus  Holz.  9. 
kokk.  Ärmer  «v  rostade  brödskifvor.  -dienst, 
-[e]e,  -e,  m.  vasalltjänst.  -gemut[h],  a.  man- 
lig,  modig.  -gericht,  -[e]e,  -e,  n.  dorastol  i 
länstTister.  -gut,  -[«]»,  -er  t,  -lehen,  -s,  -,  n. 
1.  ruaiu  län.  2.  län  som  gär  i  arf  endaat  p& 
BTärdssidan.  -sucht  "  'tollheit.  -sftchtlf ,  -teil, 
a.  karlgalen.  giftaslysten,  giftassjuk.  -Isll- 
heit,  0,/.  Ijstnad  efter  karlar,  giftasajaka; 
moderraseri.  -weih,  -[e]e,  -er,  n.  1.  herma- 
frodit.  2.  karlaTulen  kTinna.  -es...  kz.  «Spal- 
ter, 'S,  0,  n.  mannaälder.  <x/irt,  0,f.  1.  man- 
ligt  satt,  mandom.  8.  karlaktighet.  «x^hraft, 
-e  t)  f  mannakraft.  «vmttt[h],  *[ejy,  0,  «n. 
mannamod.  «x/sinn,  -[e]«,  0,  m.  manligt  sin- 
ne, «x^stelz,  -es,  0,  m.  manlig  stolthet.  'x*«orl, 
-[e]e,  -e,  n.  manlig^  ord;  hederaord.  «xfinnr- 
de,  0,  f.  manlig  Tärdi^het.  —  -e...  kx.  «x^bild, 
-[e]e,  -er,  n.  1.  karl-,  herrporträtt.  2.  karl. 
«wdick,  a.  sä  tjock  som  en  raaiig  männiaka. 
<N*erbe,  -n,  -n,  m.  manlig  arfTinge  («rftiac*  ti» 
«tt  Mannlehen  2).  «>«hafld,  -e  fi  f-  1*  karl- 
hand.  2.  karlstil.  «wh6ch,  a.  manshög.  'x*hat, 
-[e]e,  -e  f,  m.  karl-,  herrhatt.  «vlento,  plw. 
manfolk,  man.  «N«name[n],  -n«,  -n,  m.  karl- 
namo,  gossnamn.  «x/pereen,  -en,  f.  mans- 
person.  «w|rfllcht,-en^.  manlig  pligt.  'x.sclNiei- 
der,  -s,  ',  m.  herrskräddare.  «vstamm,  -[«]«, 
•e  t,  m,  mans-,  STärdslinie,  manlig  linie. 
«wetlmme,  -n,  f.  mansröst,  karlröst.  <x*tell  tf 
otnu  'toll,  «vvolk,  -[e]f,  0,n.  manfolk.  «x^sneht, 
0,f.  manstukt.  ja-  Männer... 

Manna,  -e,  0,  n.  0,f.  manna.  -bäum,  -[e]e,  >et, 
m.  bot.  mannaträd.  -gras,  -es,  0,  n.  bot.  man- 
nagräs  (Glyceria  fluitans).  -grfltza,  0,  /. 
mannagryn. 

mannbir,  a.  manbar,  giftTnxen. 

Mannbarkelt,  0,  /.  manbarbet. 

Minnchen,  -e,  -,  n.  1.  liten  man,  Uten  karl; 
pntifnasker.  2.  figar,  docka,  gubbe.  8.  n*i. 
hanne.  4.  om  djur,  i  tht  om  hM«B:  «x*  machen : 
sätta  sig  pä  bakbenen ;  i  «iimh.  göra  kram* 
sprang,  kaprioler. 

MiMier...  sx.  -eher,  -[e]<,  -e  f,  m.  manskör. 
•ehre,  0,  f.  manlig  heder,  mannena  heder. 
-merdend,  a.  mannamördande.  jrr  Mann(e)s... 

Minneriing,  -[e]e,  -e,  m.  F  karlstnmp,  pnti- 
fnasker. 

mllnnerlin,  -te,  ge-t,  itr.  A.  1.  uppnä  manbar 
älder.  2.  vara  karlgalen. 

MiMierschafft,  -en,  f.  es  oit*  manfolk. 

mannhaft,  a.  manlig. 

Mannhaftigkeit,  0,/.  manlighet,  mandom. 

Maanheit,  0,  /.  1.  manligt  kön.  2.  manlighet. 
8.manbarhet,  maBtig  fortplantningsförm&ga; 
manslem.  4.  manna&lder. 

mannieh...  m  mannt^... 

mannigfach,  mannigfaltig,  a.  m&ngfaldig. 

Mannigfaltigkett,  0,  /.  ro&ngfald. 


0  aakur  plar.   f  har  «nUne.   tr,  traulitot,    itr.  lauvoslUn  Tcrb.   A.  bar  htttn,   S.  bar  Mim  tili  bJMpwrb. 
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mlanlflieli,  I.  adv.  manligt.  II.  tmi.  omji.  obest. 
pron.  hrar  och  en,  alla. 

mnain,  -fien,  /.  mm.  kTinna.  ybdi.  i  mi*., «.  cz. 
Land9'Sf  landBmaninna. 

mlnalteh,  o.  karlaYnlen. 

mlmiileh,  a.  manlig,  a)  kraftig,  b)  af  manligt 
kön;  suot.  oeh  bot.  hau- ;  gnm.  maBknlln.  <^e 
KUidung :  karl-,  herrdrftgt,  -kläder. 

«iMliehktlt^O,/.  l.manllghet.  2.  manligt  kön. 

MaMiMlitfli  'tn^.  manskap;  ^  irr.  besättning. 

ManHMa,  -«,  -,  n.  F  man,  manBperson. 

Man^raTf  -«,  •, «.  manöTer.  -krieg,  -[«]«,  -€,  m. 
aSc  krigsmanöver. 

MaiiBvner...  rx.  -fihigkelt,  0,/.  manöTreringi- 
förm&ga. 

nuadknBrWw,  -fe,  -t,  itr.  h,  th  tr.  manöTrera. 

MMsAnllle,  -e»,  /.  1.  bnitet  tak.  2.  fronte- 
spis.  3.  vindsknpa.  -[on]...  kx.  «vdach,  -[ejg, 
'er  t,  n-  bmtet  tak.  «^ttulie,  -n,  /.  «wzfmmer, 
-«,  -,  n.  f rontespisrnm ;  Tindfkupa. 

llMtch,-My-e,m.llaii8Ghe,«ny.8lask,bla8k,TÖra. 

iMUiselillon,  '[et]t,  'te,  ge-t,  itr.  h.  ooh  tr.  slaska, 
blafika,  röra  ihop. 

Mantchor^l,  -en,  /.  fllaak(ande),  blask(ande). 

Mantchltto,  -n,  /.  1.  manschett.  2.  F  »\*n  ha- 
ben: hafva  byx&ngeat.  -n...  kx.  «vfleber,  -«, 

0.  n.  F  byz&ngest.  «wknefif,  -[e]«,  -e  f,  m. 
manschettknapp. 

mantohlg,  a.  rörig,  moeig. 

Mantel,  •«,  -fj  *>>•  'in-  Mäntelehen,  Mäntehin^ 

1.  mantel,  kappa.  Biidi.  den  «n#  a«/*  beiden 
Schultern  tragen y  einer  (dat.)  Stiche  ein  Män^ 
telehen  umhängen :  bemantla  en  sak,  jtr  hän' 
ffen  I.  2.  mat.  a)  konisk,  b)  cjlindrisk  yta. 
'Mnd,  -[«]«»  -«r,  n.  före  äktenskapet  födt 
men  genom  det  senare  ing&ngna  ftktenska- 
pet  legaliaeradt  bam.  •krlhe,  'n^f.  »>ei.  ran- 
lig  kr4ka  (Gorvns  comix).  -reok,  -[«]«,  -e  f? 
m.  kapplik  rock,  kapprock,  -eiek,  -[«]«,  -e 
t,  m.  nattsäck.  -taeehe,  -n,  /.  kappficka. 
•triger,  •«,  •,  m.  rankelmodig,  op&If  tlig  per- 

flon  Mm  bir  kappan  pA  bida  axlam«. 
Mantille,  -n,/.  mantilj. 
Mianieeh  m.  m.  m  Man»ch  m.  m. 
ManuAl,  -[«]<,  -e,  n.  1.  handei.  kladd.  2.  mannal 

pA  org«l. 

Manofaktar,  -en,/.  mannfaktnr. 
Manafakiunst,  •«»,  -«n,  m.  1.  fabrikör.  2.  ma- 

nafaktnrrarnhandlare. 
Manuskript,  •[«]<,  •«,  n.  manuskript,  a)  hand- 

skrif  t,  b)  boktryek. 

Mappe,  -n,/'.  dim.  Mäppchen^  'lein,  1.  portfölj. 

2.  ränsel  f5r  tkolcoMar. 

Mir,  -eUf  f.  ••  Märe, 

maraehllen,  -te,  -e,  itr.  h.  erftla,  slita  (ondt). 

Marine,  •»,  /.  xoei.  stonik,  löfeik  (Goregonus 

Marsena). 
MarM,  MlrM,  -f,  -,  m.  murmorknla. 
Mirehen,  •«,  -,  n.  «aga,  ber&ttelBe,  hlstoria. 

-irtig,  a.  sagollk.  •ertihler,  -«,  -,  m.  sago- 

berftttare.  -weit,  0,  /.  eagoverld. 


mlrehenhaft,  o.  sagolik,  fabelaktig. 
Mlrehenbaftlgkelt,  0,  /.  det  eagolika  t  bcc.  fa- 

belaktighet. 
Marder,  -e,  -,  m.  m&rd.  -feile,  -n,/.  m&rdfftUa. 

-feil,  -[«]«,  -e,  n.  -pell,  -e«,   -e   m.  m&rd- 

Bkinn. 
Mlre,  -n,  ./*.  dim.  Märchen  m  orrsa.  nnderrftt- 

telee,  badskap,  berättelse,  B&gen,  saga. 
Marille,  -n,  /.  fogelb&r. 
Marginalien,  plur.  anteckningar  i  marginalen. 
Marie,  -[n]»,  -n,y.  npr,  dim.  Mariechen,  Maria. 

-n...  Rx.  '^»Irild,  '[e]if  -er,  n.  marinbild,  ma- 

donnabild.  o^dientt,  -[«]«,  0,  m.  mariadyr- 

kan.  «x^ele  —  *\*gla».  'N.ftden,  m.  plur.  <x/gam, 

-[«]«,  0,  «.  SOmmartr&dar  (kriniflygande  nptadel 

Ttf).  'X'gfae,  -««,0,fi.  mar! englas.  «s^gleeke»  -n, 
/.  bot.  bl&klocka.  «^/hahnclien,  -«,  -,  «s^huhn, 
-[e]«,  -er  f,  a.  «vkifer,  •«,  -,  m.  «x^kMbehen, 
-«,  •,  a.  gnllhöna,  jnngfrn  Marie  njckelpiga 
(Coccinella). 

Manne,  "n^f.  marin,  sjöväsen,  flotta.  -n...  kx. 
«wseidat,  -en,  -en,  «n.  marinsoldat. 

mariniertleni  -<e,  -t,  tr.  marinera,  inl&gga  i 
Bnlt,  Bnrt  och  kryddor. 

Marienilte,  -n^  /.  marionett.  -n...  rx.  «vtheater, 
-«,  -,  n.  marionetteater,  dookteater. 

1.  Mark,  -[e]«,  0,  n.  märg.  •ertohOtternd,  a.  Bom 
g&r  genom  m&rg  och  ben,  nppBkakande. 
•heiz,  -e«,  0,  A.  trft  med  tjock  m&rg.  -kne- 
ehen,  -«,  -,  m.  m&rgben.  -kiVee,  -e«,  -e  f,  m. 
märgbnlle.  -kraut,  -[e]f,  -er  f,  n.  selleri. 
-kgehen,  -«,  -,  «i.  märgpndding.  -Iee,a.  m&rg- 
lö8,  ntan  m&rg.  -etOofc,  -[e]«,  -e,  n.  kött- 
Btjcke  med  märgben  i.  -terte.  -n,  f.  -•  -ib<- 
cAen.  -vell,  a.  märgfnil.  -zlefcer,  •«,  -,  m.  in- 
stmment  att  draga  mftrgen  ur  benen  med. 

2.  Mark,  -en,  f.  1.  grftns.  2.  gränsland.  8. 
mark.  4.  (Bkoga)allmänning.  -bäum,  -[e]#, 
-e  t,  m.  gränsträd.  -friede,  -n«,  0,  m.  skjdd 
för  Bkogen.  -geneese,  -n,  -n,  m.  delägare  i 
allmänning.  -graf,  -en,  -en,  «i.  markgrefre. 
-grifeehafl,  -en,  /.  markgrefskap.  -kreu, 
-e«,  -e,  n.  gränakors.  -erdnung,  -en,/!  skogB- 
Btadga.  -pfähl,  -[e]«,  -e  f,  m.  gnr&nsp&le.  -rloh- 
ter,  -«,  -,  m.  ailninnningBdomare  (panan  aom 

afk6r    trltter  rOraod«  allmtanlnfen).    'SeheMe,  -n,  y. 

präns,  r&g&ng.  -eeheider,  -«,  -,  m.  landtmä- 
tare,  grnfmätare.  -stein,  '[e^Sf  -e,  m.  gr&ns- 
Bten. 
8.  Mark,  -,  f.  mark,  a)  vigt.  aasef.  -(^  Cl,  i  ifit  t»r 
■dia  mctaiier,  t.  «x.  eine  «v  Silber  hat  eeeheehn 

IjOtf    b)    cftcr  ort  oek  tid  Ttxlauila  mynt,  f.  b.  1  tjxka 

rikat  »  88,00  öre.  -gewtoht,  -[e]e,  -e,  n.  mark- 
Tigt.  -stock,  -[e]#,  -e>  n.  markstycke  (mjmt). 
Marke,  -n,/*.  1.  marke,  (känne)tecken.  2.  mar- 
ke, ■•.  frim&rke  m.  m.,  polett.  8.  speimark. 

4.  Tatar,   bona  bot  httur.    -n...  Kx.  «wSOhUtS,  'Ct, 

0,  m.  skjdd  för  fabrikamärken. 
marfciien,  -te,  ge-t,  tr.  märka. 
Mlrker,  I.  -«,  -,  m.  o«ln,  'nen,  f.  inT&nare  i 

Mark.  n.  a.  beträffand e,  i,  frAn  Mark. 


&kca  ■■».    F  (kmlUirt-   P  Mft«  «pHLk.   %  mfndra  brafcllgt.  0  Mkatak  tar«.   4»  ^siana.  iKi  mltltlHak  «at 
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Marketindor,  -«,  -,  m.  «x/in,  -nen,  f,  market«n- 
tare,  marketenteraka. 

Marketonderil»  -tn^f.  inarketenteri, 

markieht,  a.  märglik,  märgartad. 

markitrlleiif  -<«,  •«,  tr.  oeh  iir.  h,  1.  märka, 
stämpla.  2.  markera.  Part.  p«rr.  markiert  .* 
markerad,  utpräglad. 

markig,  a.  1.  märgfuU.  2.  i  bbu..  t,  ».  drei*s* 
tre  markers,  vägande  tre  marker. 

mlrklscb,  a.  markisk,  i,  fr&n  Mark. 

Markise,  -n,  /.  (f önsterjmarkis. 

Markt,  -[e]<,  -«  t»  "*•  1*  marknad.  2.  mark- 
nadfig&fva.  8.  torg,  torgplats.  Biidi.  etw,  zu 
f\*€  bringen  oi.  mii  etio.  tu  «^^e  kommen:  föra 
ngt  tili  torgs.  4.  torgdag.  •bosQchar,  -«,  -, 
m.  marknads-,  torgbesökande.  -boch,  -[«]«, 
-er  tt  *>•  ^ok  öfver  marknads-  ei.  torgaffä- 
rer.  -buda,  -11,  /.  marknads-,  torgst&nd.  -ein- 
kauf,  '[e]8,  -e  t,  m.  torgköp.  -flecken,  -«,  -, 
m.  köpingy  toi^lats.  'frau,  -e»,  y*.  torgma- 
dam,  torgm&nglerska.  -freibelt,  -«n,/*.  mark- 
nadsprlvilegium.  -friede,  -tu,  0,  m.  mark- 
nadafrid.  -gang,  •[«]«,  -e  f,  «n.  1.  g&ng  tili 
marknaden,  tili  torget.  2.  afsättning  pfcmark- 
aftd  «1.  t»Tti  markeg&ng.  -gingig,  a.  som  g&r  i 
marknaden;  gällande,  markeg&ngB',  t.  ex. 
'ver  Preit,  -gast,  -[«]#,  •«  t»  "*•  "  -be^ueher. 
•geld,  -[«]«,  0,  f».  1.  p&  marknaden  förvärf- 
▼ade  pengar.  2.  marknadspengar.  3.  mark- 
nadaaf gif t  »t  ■OoMcar«.  -gerechtlgkeit  •-  -frei- 
heil.  -gescIiAft,  -[e]«,  •«,  n,  marknada-,  torg- 
affär.  -geechenk,  -[e]«,  -«,  n.  marknadsg&f- 
Ta.  -halle,  -«,  /".  oppen  basar.  -belffar,  -j,  -,  m. 
packkarl.  -kerb,  -[e]s,  -e  t,  m.  torgkorg. 
-leute,  plur,  marknadfifolk,  torgbesökande. 
•lOsuag,  -en,  /.  »  -geld  1.  -meister,  •«,  -,  m. 
marknada-,  torgnppsyningsman.  -Ordnung, 
•e»,  y.  marknadsförordning,  -atadga.  -platt, 
-6«,  -e  t)  *»•  marknada-,  torgplats.  -preis, 
-es,  -e,  m.  marknadspris,  torgpris.  -recht, 
•[«]«,  0,  n.  1.  "  •freiheit.  2.  köpingsprivi- 
leginm.  8.  marknadsrätt.  4.  «  ^geld  3,  -ru- 
fer,  -»,  -,  m.  person  som  ropar  nt  varor. 
-echiff,  -[e]<,  -e,  n.  torgb&t  (Mi  m«d  torgiMso- 
kud«).  -sehreler,  -«,  -,  1».  marktscbrejer,  char- 
latan.  -schrolerei,  -en,/.  cbarlatanerl.  -schrei- 
erisch,  a.  charlatansk.  -tag,  •  [e] j,  -e,  m.  mark- 
nads-,  torgdag.  -vOgt,  -[ej«,  •«  ti  <>^*  "  -msi- 
tter.  -«reib,  -[e]«,  -er,  n.  torggnmma,  toi^- 
käring.  -zettel,  -',  -,  m.  förteckning  öfrer 
torgpris  et.  torgköp. 

marktllen,  -ete,  /^^e-«/,  tr.  oen  t(r.  A.  1.  Yara  p& 
torget  M.  köpara  «1.  t*u*ni  göra  torgnppköp, 
st&,  sälja  p&  torget,  torgföra.  2.  Um  etto. 
«v  köpslft  om  ngt,  pmta  p&  ngt. 

Markung,  -en^f.  mark,  allmänning. 

marlllen,  -ie,  ge-t^  ir.  «t  märla. 

Marmel,  -«,  -,  m.  -stein,  -[e]«,  -e,  m.  marmor. 

1.  marmeln,  a.  af  marmor,  marmor-. 

2.  marmellin,  -ts,  ^e-^,  tr.  marmorera. 
Marmor,  -«,  -[«]  ci.  -«,  m.  marmor.   -ader,  -n, 


y.  marmor&der.  -arbeit,  -en,  y*.  marmorar- 
bete,  marmorsak.  -irtig,  a.  marmorartad, 
marmorerad.  -bocken,  -«,  -,  n.  marmorfat, 
marmorbassäng.  -blid,  -[c]«,  -«r,  t».  marmor» 
bild,  marmorstod.  -bruch,  -[e]#,  -«  f,  «. 
marmorbrott.  -brüst,  -s  t>/*  -busan,  -«,  -,  m. 
marmorbröst,  marmorbarm,  a)  nanMAvitbar». 
b)  Btcnhirdt  br«tt.  -hart,  a.  marmorh&rd.  -herz, 
•en»f  -en,  n.  marmorbjärta.  -kalt,  a.  kall 
som  marmor.  -säule,  -n,  /l  marmorpelare. 
-Schleifer,  -«,  -,  m.  marmorslipare.  -sduiel- 
der,  -#,  -,  1».  marmorarbetare.  -stela,  -[e]«, 
-e,  m.  marmor(8ten).  -treppe,  -n,  y.  marmor- 
trappa.  -weiss,  a.  marmorhvit. 

marmorhaft,  a.  marmorartad. 

marmoriorllen,  -fe,  -t,  tr.  marmorera.  Manne- 
rierung,  /. 

marmorn,  a.  af  marmor,  marmor-. 

marode,  a.  utmattad. 

Marodeur,  -[<]«,  -e  «i.  -«,  m.  marodör. 

marodiortlen,  -te,  -e,  t<r.  A.  marodera. 

Mar6ne,  -n,  f,  &kta  kastanj. 

Maroquin,  -«,  -«,  m.  roarokäng. 

Marotte,  -»,/.  egendomlighet,  grill,  käppbäst. 

Marqueur,  -«,  -e  ei.  •«,  m.  markör. 

Marquis,  -,  -,  m.  markis  (titei). 

Mars,  -e«,  -e,  tn.  4^  märs. 

1.  Marsch,  I.  -e«,  -e  f»  *>*•  marsch,  siidi.  jmdm 
den  f\*  blasen  «i.  macAen  .*  a)  yisa  ngn  p4 
dörren,  b)  g&  iUa  &t,  nedsabla  ngn.  IL 
interj.  marsch!  Sma.  vboi.  X  -anzag,  -[e]«,  -e 
t,  m.  marschdrägt.  -befahl,  -[e]«,  -«,  m. 
marschorder.  -bereit,  a.  marschfärdig.  -be- 
reitschaft,  0,/.  marschfärdigt  tiUst&nd.  -H- 
hlg,  a.  i  st&nd  att  marschera.  -fertig  »  -^e- 
reit.  -gesehwindigkoit,  0,/.  marschhaatighet. 
-linio,-n,y.marschlinie.  -missig,a.i  marsch- 
ordning,  marschfärdig.  -route,  -n,/.  marsch - 
mta.  -tag,  '[e]»,  -e,  m.  marschdag. 

2.  Marsch,  -sn,  /.  kärraktig,  sampig,  sank 
mark,  moras,  träsk  ntncd  hmtni.  -bawohaer, 
•«,  -,  m.  träskbebyggare.  -bodon,  -»,  0,  m. 

2.  Manch,  -fiobor,  -t,  -,  ».  träskfeber. 


-land,  -[e]«,  -er  t,  n.  »  2.  Marsch, 
'bewohner. 
Marschall,  -[e]«,  -e  t  *>•  '*t  m*  marskalk,  -a... 
Kx.  «vamt,  -[e]«,  -er  f,  n.  marskalksämbete. 
«wstab,  -[e]«,  -e  tt  ^*  marskalksstaf.  »vtirfel, 
-n,  /.  marskalkstaffel.  'N^wQrde,  0,  /.  mar- 
skalksvärdighet. 

marSChiorllen,   -te,  -t,  itr.  S.  oeh  asr  ortArSadtteve» 

ql  fyainiiAUM  h.  marschora. 

marschig,  a.  snmpig,  kärraktig,  träskig. 

Marstall,  -[e]#,  -e  t,  «n.  •t«rr«,  AntUgt  atall. 

Marter,  -n,  /.  marter,  pina,  tortyr.  -bank,  -«  fr 
/.  sträckbänk,  pinobänk.  -gerit[h],  -[«]«, 
-e,  n.  plno-,  tortyrredskap.  -gesohlchte,  -n, 
/.  pinohistoria,  martyrhistoria.  -bols,  -ce, 
-er  ti  »>  1-  pinoredskap  «f  u«,  i  tht  kors.  2. 
bot.  allmän  try  (Lonicera  Xylostenm).  3. 
pinad,  misshandlad  person.   4.  skinntorr 


0  Mknar  plur.   f  bar  emIJiMl.   tr.  trauaiilvt,    Ur,  lamuitlTt  rcrb.   h.  bar  kmhm,   9.  bar  »ttm  tili  bjblpr«rb. 
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person.  -kammer,  -«,  f.  pinomm,  lortyr- 
karamare.  -tod,  -[e]«,  0,  m.  martyrdöd.  -wo- 
clie,  -n,  yi  passions-,  p&skvecka. 
Martertr,  -«,  -,  m.  1.  rättBtjänare,  bödel  ••m 

rerlutttller  tortyren.    2.  martjr. 

Mliieror»  -«,  -,  m.  martyr,  blodsvittne. 

marloiiln,  -f«,  ^e-<,  <r.  Mb  «tcA  «x«  pina,  mar- 
tera,  tortera,  späka  (sig). 

aarlort[b]aiii,  lllrtert[h]Qiii,  •[«]«,  0,  n.  mar- 
tyrskap. 

Martin,  -«,  -e,  m.  «ipr.  Martin,  LI  Arten,  -t...  iz. 
^gaat|  •«  t,  ./*.  m&rtensg&s.  '^^tag,  -[«]«,  -«, 
m.  den  hei.  M&rtens  dag  (d.  ii  Nor.). 

Martini,  omji.  m.  m&rtentrafiBsan,  ll:e  novem- 
her. 

Martyr,  -[«]«,  -«,  Märtyrer,  Mlrtyrar,  •»,  -,  m. 
martyr,  blodsvittne.  •getchlchte,  -n,y*.  mar- 
tyrhistoria.  -kröne,  -n,/.  martyr krona. 

Mirtyr[er]t[h]am,  -[e]«,  0,  Martyriilum,  -um[«], 
•en,  n.  martyrskap. 

Min,  -[m]  ei.  «en,  -e,  «i.  mars.  «Mar,  -[e]f,  -«, 
f».  marsöl.  -ante,  -n,  /.  rildand.  ^errungen- 
Schaft,  -et»,  f,  hväd  man  Tnnnit,  tillkämpat 
Big  nnder  de  oroliga  marsdagarne  1848. 
-an...  Kz.  «vklar  m  -hitr. 

mirzllan  ••  merzen. 

Marzipan,  *[e]4,  -e,  m.  mareipan. 

marzlpinen,  a.  af  marsipan,  maraipans-. 

4Mftrzlich,  a.  marelik,  mars-. 

Mascha,  -n,  /.  dim.  JI/icl«cAcAef»,  -/et»,  maska. 
-n...  Ex.  'N'WOlse,  adv.  maska  efter  maska. 
«wzahl,  -tfa,  y.  antal  maskor. 

maschlian,  -[««](,  -<e,  ge-ty  tr.  maeka. 

maschlg,  a.  bestAende  af  maskor. 

Maschiaa,  -n,y.  maskin.  -n...  iz.  «warbalt,  -en, 
f.  maskinarbete.  «wlMUior,  -«,  -,  m.  Inge- 
niör,  mekaniker.  o^am,  -[«]«,  -e,n.  maskin- 
tr&d.  «vailsslg,  a.  maskinmässig.  «^malstsr. 
-«,  -,  m.  1.  maskinmästare,  maskintst.  8. 
jiniT.  maskiningeniör.  «vraam,  -[e]«,  -e  ti  f'*- 
maskinram. 

Maschlaarie,  -«n,/.  maskineri. 

Maschinist,  -en,  -en,  m.  maskinist. 

Masar,  I.  -e,  -,  m.  fläck.  II.  -n,/!  moi.  piv.  1. 
mäflsHngen.  2.  masnr.  -birka,  *ii, /*.  masnr- 
bjbrk.  -holz,  -ee,  0,  n.  maanrträ.  -köpf,  -[e]e, 
-e  ti  *n.  piphnfmd  af  masnrbjörk.  -krank, 
a,  sjak  i  mässlingen.  -krankhalt,  0,/.  mäss- 
lingen. 

masericht,  maserig,  a.  masnrerad,  masnr-. 

1.  masem,  a.  af  masnr,  masnr-. 

2.  Hiaaerlin,  -fe,  ^e-t,  I.  tr.  masnrera;  rui.  biett 
1  pait.  perf.  gemasert:  masnrerad.  II.  Sich  *\^. 
DU  Birke  matert  tick :  björken  blir  en  ma- 
snrbjörk. m.  itr.  h.  f&  mftsslingen. 

Maske,  -n,/.  dim.  Mdtkchenf  'lein,  mask,  larf ; 
förkladnad.  -n...  kz.  '^^anzug,  -[«]«,  -e  f,  m. 
maskeraddrägt,  förklüdnad.  <^ball,  -[e]f,  -e 
t,  m.  maskeradbal.  ^frelhett,  -en,  y.  maske- 
radfrihet.  «vkleld,  -[e]e,  -er,  n.  «wtracht,  -en, 
y.  —  rvansfi^;.  'wzug,  -[«]*,  -e  f,  m.  karneval. 


maskenhaft,   a.   som   en  mask,  liknande  en 

mask,  en  maskerad. 
Maskeride,  -n,  /.  mankerad. 
maskierlien,  -^e,  -t,  tr.  oeh  «tcA  «w  maskera  slg. 

Miss,    -ee,   -e  od»  l  bem.  2  enar  rtkneerd  -,  n.  Jfr  2, 

dbn.  Mdsechettf  -/etn,  1.  m&tt  t  aiimh.  i4//e« 
mifM  ^etne  «we  Aa6en :  allting  m&ste  ha  en 
gpräns,  nt'cAt  «w  noch  Ziel  kennen :  ej  känna 
n&gra  gränser.  «^  <;e6en:  Tara  bestämmande, 
tongifvande,  in  hohem  »ve:  i  bog  g^rad,  tn 
vollem^  reichem  «we:  i  rikt  m&tt.  2.  vtt.  -e, 

J.    bMttmdt,    ttler  ort  eeb  tid  raritrando  m&tt,  t.  «x. 

ein[e]  «w  Bier,  -elnhelt,  'en^f.  m&ttenhet. 
•gäbe,  0,  /.  det  bestämmande,  m&tt,  förh&l- 
lande,  t.  ez.  nach  «w  eetner  Arbeit:  i  förh&l- 
lande  tili  bans  arbete.  -gebend,  -glMleh,  a. 
bestämmande,  t.«z.  das  kann  nicht  i\*für  un» 
tein,  tongifvande,  t  cz.  tn  ^ven  iTreteen.  -ge- 
bttng«-^a6e.  -geAes,  -ee,-e,n.  m&lk&rl.  -glas, 

-ee,    -er    f,    n.    m&ttglas    som    rynmer  ctt  mite 

-holder,  -«,  -,  m.  bot.  nafverlönn  (Acer  cam- 
pestre).  -kaane,  -»,  /.  -krug,  -[e]*,  -e  f,  •»• 
kanna,  stop  r.rmmBnd«  eu  mitt.  -lieb,  -[e]«,  -e, 
rmni.  -Ilebchen,  -f,  -,  n.  bot.  vätteljus  (Bellis 
perennis).  -los,  a.  om&ttlig.  -lOsIgkeit,  0,  /. 
om&ttlighet.  -nähme,  -n,  -nehmung,  -en,  -re- 
gel,  -n,  y*.  m&tt,  steg,  &t^ärd.  iSetne  Mast- 
regeln treffen:  taga  sina  m&tt  och  steg. 
-regeln,  *  tr.  1.  föreskrifva,  förordna,  regle- 
mentera.  2.  inskrida  mot,  pl&ga,  afsätta 
miMbagiiga  penoBor.  -ng[e]lung,  -en,/!  1.  regle- 
menterande.  2.  f örf öljelse,  af sättning  mt  mUo- 
hagiiga  pertonor.  -Stab,  '[eJ«,  -e  f,  m.  m&tt,  tnm- 
stook,  m&ttstock,  skala.  -stock,  -[e]«,  -e  ft 
m.  m&tt,  tumstock.  -strumpf,  -[e]f,  -e  f,  m. 
mönsterstrumpa.  -voll,  a.  afmätt,  modere- 
rad.  -weise,  adv.  m&ttvis. 
massakrierllsn,  -te,  -f,  tr.  massakrera.  Massa- 
krierung,  /. 

1.  Misse,  -n,/.  1.  m&tta,  m&ttlighet.  Afit  'vn: 
med  m&tta,  m&ttligt,  über  die  «i.  alle  «wn : 
öfvei;  alla  gränser,  o m&ttligt.  2.  satt,  i  gen. 

plor.  vunl.  MUBmanskrifrot  med  fBreg.  adj.,  t.  ez.  dt'e- 
ser'\tn,J'olgender*\*n:  p&  detta,  p&  följande 
satt,  anerkannter'y^n :  s&som  erkändt  är, 
ertpähnter^y^n :  s&som  nämdt  är,  iinrertften- 
ter'\^n:  oförtjänt  o.  s.  t. 

2.  Masse,  -n,  f.  massa,  a)  ämne,  materia,  b) 

mängd,  c)  kooknrsmasia.  -H...  Iz.  'vaufgobot,  -fejf, 

-e,  n.  nppb&d  i  massa,  allmänt  nppb&d. 
«^Verwalter,  -«,  -,  m.  god  man,  syssloman  vid 
koBkur«.  «vwalse,  adv.  massvis,  i  massa. 

8.  Masse,  ■»,/*.  klubba,  hammare. 

Massel,  -n,  /.  O  tacka,  gös. 

massenhaft,  a.  1.  n>rrkomm«ndo  i  massor,  mass- 
vis, talrik,  riklig.  2.  "  ni}. 

massig,  a.  tjock,  diger,  väldig,  kompakt, 
massformig. 

missIg,  a.  1.  m&ttlig.  2.  i  m».  inneh&Uande 
8&  eller  s&  m&nga  m&tt,  jrr  Mass  2.  8.  i  imt. 
mad  aobat.  -mässlg,  -lik,  -aktig,  -artad  m.  m. 


F  temiyirt.    P  lagre  spr&k.   %  mlndre  bnikllgt.   O  tcknUk  tcrm.    «1^  ^«icrm.   i^  mlllttrtak  tcrm. 
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mistlgllen,  -te,  gt'ty  L  ir.  moderera,  dämpa, 
Diildra,  minska,  sakta,  inakränka,  begrän- 
aa.  Die  gemässigte  Zone :  den  tempererade 
sonen.  U.  Sich  o«  aftaga,  lägga  sig,  u  n. 
«et»  Zorn  hat  sich  gemässigt ;  vara  m&ttlig; 
lugna  sig;  modereras,  inskränka  aigm.  b.m7. 

Mltsigken,  0,/.  m&ttlighet,  m&tta,  &terh411- 
aamhet.  -t...  bx.  «s^veraln,  '[e]s,  -e,  m,  m&tt- 
lighetaförcning.  ^vertlii[l]er  •«  »u. 

Mlstigkelter,  -«,  -,  m.  F  skamu.  medlem  af 
en  m&ttlighetsförening. 

Mittigung, •e»^.  iakttagande  af  m&tta,  m&tta, 
m&ttlighet;  modererande  m.  m.  m  massigen. 

mattiVf  a.  massiv,  tat. 

Matslvitit,  0,  /.  maaaivitet,  tathet. 

1.  Matt,  *[«]«,  -e»,  m.  -Ia  mafit.  -Imhiii,  -[e]«)  -e 
t,  tn.  maatträd,  mast.  -ktrh,  -{e^Sj  -« t>  "*•  "t* 
mastkorg.  'loSya.  maatlöSi  ntan  mast.'vttrei*- 
den:  mista  mastema.  'topPi  'Sj-s^m.  maattopp. 
-wichter,  -s,  -,  m.  *t  märsgaat.  -werk,  -[e]*, 
0,n.  4*  ■AiBüic«  niaster  och  rnndholt  pi  «u  «kepp. 
-en...  Bx.  «x/kran,  -[«]«,  -e  f,  m.  maatkran. 
«vmacher,  -«,  -,  m.  mastmakare.  «vreleh,  a. 
maetrik,  rik  p&  maater. 

2.  Matt,  -en,  /.  1.  gödaing.  8.  godaad«  bete. 
•bOche,  -f»,  jT.  Tödbok.  -darin,  -[e]«,  -e  f,  m. 
ändtarm.  -futter,  -e,  0,  i».  gödnlngafoder. 
•holt,  *ee,  -er  t>  »•  träd  hvars  frakter  tjana 
tili  gödningsärone  för  avin.  -kalb,  -[e]«,  -er 
t,  ».  gödkalf.  -eohs,  -en,  -en,  m.  gödoze. 
-tchwein,  -[e]e,  -e,  n.  gödgria.  -ttall,  -[e]«, 
-e  t)  m.  gödstall,  gödstia.  -floh,  -[e]f,  0,  n. 
gödboskap. 

mattllen,  -e^e,  ge-et^  tr.  1.  förse  med  maatCer); 

TKBi.  pari,  peif.,  t.  «z.  hochgemastct:  högmaatad. 

2.  M  mähten, 
nilstilen,  -e<e,  ge-et,  I.  tr.  oeh  sich  «s«  göda  (aig). 

n.  itr,  A.  blifva  fet.  Mlfltung,/. 
Master,  -e,  -,  m.  •!•  i  siii«.  -maatare,  t.  tx.  Drei^s*. 
Mister,  -«,  -,  m.  person  aom  göder. 

1.  mastig,  a.  gödd,  fet,  tjock. 

2.  mastig,  a.  *t*  i  wm».  -maatad,  t.  «x.  AocA«s«. 
MMtIx,  -[eej,  -e,  m.  oeh  t  n.  maatix. 
Mästung  »  2.  ifa«t. 

Masurek,  -/*,  -«,  m.  Masurka,  -4,  /.  masurka. 

Matador,  -[«]«  ei.  -en,  -e[nj,  m,  matador. 

Mater,  -n,  /.  O  matris. 

Materlil,  -[e]e,  -ten,  n.  1.  material;  mate- 
riell. 8.  pinr.  kolonial varor,  specerier.  -aufse- 
her,  -e,  -,  m.  materialförvaltare.  -wa[a]ren* 
hindier,  -«,  -,  m.  apecerihandlare. 

Materialist,  -en,  -en,  m.  1.  apeceri-,  krydd- 
kramhandlare.  8.  materiaÜBt. 

Materie,  -n,/!  materia,  ämne. 

materiell,  a.  materiell. 

Mathematik  (irv.  --'-),  0,  /.  matematik. 

Mathematiker,  -4,  -,  m.  materoatiker. 

mathematisch,  a.  matematisk. 

Matratze,  -n,y.  madraas. 

Matrikel,  -n,/.  roatrikel. 

Matrfie,  -n,/.  O  matris. 


Matrone,  -n, /*.  matrona. 

Matrose,  -n,  -n,  m.  matroa.  -n...  kx.  «wärt,  0,/. 

matrosera  aätt.  'vkappe,  «wmVtze,  -n,  /.  ma- 

troamöBsa.   «x/tavla,   -n,  /.   •£*    matroadopy 

hönaning. 
matrösenhafft,  a.  matroalik,  matroa*. 
Matsch,  I.  -e#,   -e  [f],  m.  1.  mos,  gröl,  rora, 

smörja.  2.  grötigt,  obegripligt  tal.  3.  kart- 

■pci.  Slam.  n.  a,  mosig,  mjuk,  grfitig,  rörig, 

amörjig. 
matsGhllen,  '[es]t,  -te,  ge-t,  tr.    1.  göra  mos 

af,  krosaa,  hopröra.  2.  kortspei.  göra  alam. 
matschig  «  matseh  IL 
matt,  a.  matt,  nttröttad,  svag,  kraftlös,  alapp. 

•iugig,  a.  aom  har  matta  ögon.   -blan,  a. 

matt  bl&.  -gelb,  a,  matt  gol.  -goW,  -[eje,  0^ 

n.   matt  guld.  -herzig,  o.  matt,  srag,  slö. 

kraftlös,  feg.  -herzlgkelt,  0,  /.  mattfaet  a.  m. 

M  Are«.  -Vergoldung,  -en,  /.  matt  förgyllning. 
Matte,   -n,/.  1.  gräsmatta,  äng.  2.  matta.  8. 

oatkram,  ostmysja.  -n...  ix.  «x^fleobter,  -e,  -. 

m.  mattflätare.  «vlager,  -e,  -,  n.  läger,  lager 

af  mattor. 
Matthiilus,  -t,  -»,  m.  npr.  Matteaa.  Es  war  mit 

ihm  Matthäi  am  letzten :  det  var  eint  med 

honom,  han  l&g  p&  sitt  yttereta. 
Mattheit,  0,/.  matthet. 
Mattigkeit,  0,/.  mattighet. 
Maturltlt,  0,  /.  mogenhet.  -s...  rx.  «x^prifungt 

-en,  /.   mogenbets-,  afg&ngs-,  atudentexa- 

men.  «wzeugnls[s],  -eee,  -<e,  n.  mogenbeta- 

Matz,  -e«  ci.  -en,  -e  [f]  eL  -en,  m.  diM.  Mats- 
chen j  -/etn,  1.  npr.  Mata.  2.  ■wknam«  isr  u»« 
fogiAT.  nngef.  pipi.  8.  enfaldig  stackare.  4. 
parfvel.  6.  >-  hfatte  .?. 

Matzs,  -n,  /.  Matzen[kOGhen],  -#,  -,  m.  söte- 
bröd,  oayradt  bröd. 

maullen,  -te,  ge-t,  itr,  h.  jama. 

Mauer,  -n,  /.  1.  mar.  2.  vägg.  -arbeit,  -en,  f. 
marararbete,  murning.  -biene,  -n,  J\  mnrbi. 
-broeher,  -e,  -,  m.  murbräcka.  -hrueh,  -[eje^ 
-e  ti  ^-  spricka,  breacb  i  mnr.  -dicka,  »n,  f, 
marenfl,  muramea  tjocklek.  -epheu,  -e,  -«, 
-eppich,  «[e]«,  -e,  m.  mnrgröna.  -falke,  -n, 
-n,  m.  tornfalk.  -fest,  a.  (fast)  aom  en  mar. 
-kelle,  -n,  /.  muralef .  -kltt,  -[e]e,  0,  n.  mar- 
bruk.  -Mette,  -n,/.  *-  -/di«/er.  -krasse,  -n,/. 
bot.  gatkrasse  (Lepidium  ruderale).  -kröne, 
-n,/!  murkrona.  -liufer,  -s,  -,  m.Moi.  mnrkry- 
pare.  (Oertbia  mnraria).  -dffnHng,-en,/'.  öpp- 
ning  1  maren.  -pffeffer,  -e,  0,  m.  bot.  bitter- 
fetknopp  (Sedum  acre).  -ritze,  -n,/.  apric- 
ka  i  maren.  -send,  -[e]«,  0,  m.  maraand. 
•schwalbe,  -n,  /.  moi.  ringavala  (Cypselna 
apas).  -Specht,  -[e]«,  -e,  m.  ->  -lauf er.  -eteln, 
-\e\Sf  -e,  m.  rauraten.  -werk,  -[e]«,  0,  n.  mnr- 
verk.  -Ziegel,  -e,  -,  m.  tegelaten.  -ziane,  -n, 
f.  martinne. 

Mausr^i,  Mauerer  ••  ^tfaf«rer(«0* 

mauoHin,  -te,  ye-<,  t/r.  h.  oeh  tr.  mara. 


0   lakoar  plar.    f  har  ooiUud.    ir.  trtuuitlvt,    \tr.  intraiuiLlvi  vorb.    /i«  har  kalttk,   S.  har  Mkn  tlU  hjalpvcrb. 
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Mauerung,  -en./.  1.0,  mnrning.  2.  mnr,  murverk. 

Maul,  '[e]»,  -er  f»  *«•  dim.  Mäulcken^  mun  pfc 
4jur  auBt  P  Mh  F  pfc  miui&Ukor,  male,  käft,  tryne. 
Ein  loBts  *>»  haben:  vara  tkvaU  er  aktig.  Dom 
«v  wässert  ihm  danach:  det  vattnaa  i  man- 
nen p&  honom  därefter.  Dtis  ^v  hängen  las- 
sen :  häuga  läpp.  Ein  schiefes  «w  machen : 
draga  mannen  p&  sned,  göra  miner,  göra 
gubbar.  Nicht  aufs  «%« gefallen  sein :  ej  vara 
svarslös.  Das  grosse  «s«  haben:  föra  stora 
ord  p&  läpp.'vrne.  Büse  Mäuler:  onda  tnngor. 
-äffe,  -n,  -n,  m.  F  öppen,  gapande  man.  »s*n 
feil  hekben  ci.  •affllen,  -te,  ge-t^  itr.  h,  F  st& 
och  gapa.  -affer^i,  -tn^f,  F  gapande.  -beer, 
'\e\Sf  -e,  -beerbaum,  -[e]«,  -e  tt  <"•  malbärs- 
träd.  -heere,  -n,y.  mnlbär.  •Christ,  -en,  «en, 
m.  mankristen.  -dreeoher»  -»,  -,  m.  <^in,  -nen, 
f.  F  pladdrare,  pladdertaaka.  -ecke,  -n,  /. 
mangipa.  -oeel,  -«,  -,  m.  1.  ronl&ana.  2.  «u. 
d«iiupr.  ännu  ej  vid  nnlversltetet  inskrifven 
stadent.  -faul,  a,  F  ordkarg.  -frtund,  -[0]«, 
-e,  «n.  F  van  med  mnnnen,  falsk  Tän.  -freund- 
echafi,  -en,  f,  F  l&taad,  falsk  vänskap.  -bin- 
fcr,  -«,  -,  m.  «^/la,  -nen^f,  F  en  aom  bänger 
läpp,  sarmalen  person.  -hftngerll,  0,/!  trnm- 
penhet.  -beld,  -en,  -en,  m.  F  skräflare.  -bei- 
dent[hj0ni,  -[e]<,  0,  n.  F  skräfvel.  -klemme 
«■  -«perre.  -knsbel,  -«,  -,  m.  munkafle.  -kerb, 
•[e]j,  -e  t}  ''*•  mnnkorg.  -ridnsr,  -«,  -,  m.  F 
lismare,  smlckrare.  -schslle,  -n,  /.  1.  mnn- 
fisk,  slag  p&  mannen,  öriil.  2.  ett  slags 
bakverk.  -scbsilUsn,  -te,  ge-t,  -scbellierilen, 
•I«,  't,  tr.  F  örfila  upp.  -spsrrs,  0,  /.  man- 
läsa.  -taschs  <-  'scheile.  -t[h]lsr,  -[e]«,  -e,  u. 
mal&sna.  -tet,  a.  F  bragt  tili  tyatnnd,  tyst. 
•tremmel,  -n,  f.  mnngiga.  -voll,  ob«ji.  n.  man 
fall,  -«rerfc,  -[e]#,  -e,  n.  F  etn  j^ute«  «v  haben: 
bafva  godt  manläder.  -srurf,  -[e]«,  -e  tt  *n. 
mallvad.  -srurfshaufsn,  -«rurfshflgsl,  -«,  -,  m. 
mallvadshög. 

maullisn,  -te,  ^e-f,  itr.  h.  1.  hänga  läpp,  vara 
sarmalen.  2.  Jmdm  «v  falla  ngn  1  smaken. 

Maure,  -n,  -n,  m.  mor. 

Maurer,  -s,  -,  m.  1.  marare.  2.  m  Freimaurer, 
•bursche,  -n,  -n,  m.  morarlärling.  -zunfl,  0, 
y.  marar8kr&. 

Maureril,  0,  /.  roararyrke. 

maurisch,  a.  moriak. 

Maus,  -e  t,/.  1.  mas.  lUen  r&tta.  Biidi.  Mäuse 
im  Kopfe  haben:  hafva  griller  1  hufvudet, 
das  ist  den  Mäusen  gepßffen :  «Bfer.  det  är 
aom  att  b1&  vatten  p4  en  g&s,  är  förgäfves, 
das  ist  'S»  wie  Mutter:  det  är  ingen  ekilnad, 
är  Hak  samma.  2.  muskel.  -aar,  -[e]e,  -e, 
•Uller,  -4,  -,  m.  ormTr&k.  -irt,  -en,  f  r&tt- 
art.  -e...  sx.  <x«falle,  -n,  /.  r&ttfälla.  «schätze, 
•n,/".  katt  bom  tar  r&ttor  bra;  tenspr.  kiBMe, 
kisaekatt.  'N^tOt,  a.  alldeles  död,  atendöd. 
jfr  Mäuse,,,  oeh  Mäuschen... 

Mauscbe,  -«,  -«,  Mauschei,  -n,  -,  m.  «kimM..  ronku. 
jade,  ockrare. 


Mauscbslil,  mauschellln  m  Jüdelei,  Jüdeln, 

MlUSCbsn,    -«,    -,  A.  a  Maus   /,   hVAnr  d«t  ir  dba. 

-still,  o.  alldeles  atilla,  tyat. 
Mause  «  2.  Mauser.  Jtr  »fr.  «ndcr  Maus. 
Minse...  Rx.  -irtig,  a.  r&ttlik.  -dorn,  •[#]«,  -en, 

m.  bot.  mastörne  (Baacus).  -fahl,  a.  rftttgrä. 

•falke,  -n,  -n,  m.  ormvr&k.  -finger,  -e,  -,  m. 

r&ttfängare.  -friss,  -c«,  0,  m.  r&ttmat.  -gift, 

-[eje,  -e,  n.  r&ttglft.  -grau,  a.  rättgrä.  -ksfif, 

-[e]«,  -e  tr  *»•  !•  rätthnfvad.  2.  slaghafvad. 

•loch,  -[e]«,  -er  f»  n>  r&tthäl.  -nest,  -[e]«,  -er, 

n.  r&ttbo.  -Ohr,  -[e]e,  -en,  n.   1.  r&ttöra.  2. 

bot.  förgätmigej  (Myosotia).  -SGhwanz,-ee,-et, 

m.  1.  r&ttovans.  2.  bot.  mnstippa  (Myosuraa). 
mausUen,  -[ee]<,  -te,  ^e-t,  I.  itr.  h.  1.  f&nga, 

taga  rättor.  2.  iit.  e.  amyga.  8.  m  maweem. 

n.  tr.  1.  F  anatta,  taga,  knipa,  anyta.  2. 

jig.  amyga  aig  p&  rtuebrUot. 

1.  Mauser,  -»,  -,  m.  «x^ln,  'uen,  f  snattare, 
anatteraka. 

2.  Maoscr,  0,  /.  1.  raggning.  2.  ömaning  af 
akal  Ol.  akinn. 

Mauscrii,  -en,  f.  snattande,  snatteri. 
maussrlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  etcA  'v  1.  ragga. 

2.  ömsa  akal,  akinn. 
mausig,  a.  1.  Sich  'v  macAen:  göra  aig  vig- 

tig,  morska  aig,  Tara  morak,  näaTla.  2.  aom 

bar  r&ttlnkt  oL  r&ttamak. 
Mauss...  M  Maus... 
Maut,  -en,  /.  1.  tall.  2.  tallbaa.  -amt,  -[e]e, 

-er  t)  »•  tallbaa,  tallkammare.  -beamteCr), 

(«41.  b^fa.)  m.  talltjänateman.  -frei,  a.  tnllfri. 
mautbar,  a.  icke  tallfri. 
Mautner,  -e,  -,  m.  talltjänateman. 
Maxims,  -n,  /.  maxim,  grandanta. 
Maximiium,  •um[s]y  -a,  n.  maximain. 
M.  0.,  nrkortn.  <■  Medicinm  Doctor. 
Mechanik,  -en,  /.  mekanik. 
Mechaniker,  -e,  -,  Meehinlkiiue,  -us,  -er,  m, 

mekaniker. 
mechanisch,  a.  mekaniak;  tanklöa. 
Mechanismllus,  -ue,  -en,  m.  mekaniam. 
msckerlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  bräka  (om  gottor). 
Meillllle,  -n,  /.  medalj. 
Medaillin,  -e,  -s,  n.  medaljong. 
Medl4n,   -[e]e,  -e,  n.  medianpapper,  papper 

af  medelatorlek.  -gHlsse,  0,/.  medelatorlek. 

-papler  -  Median. 
Modiante,  -n,/".  m«s.  roediant,  tera. 
medlatlsisrilon,  -te,  -t,  tr.  mediatlaera,  app- 

häfva   ngna   rlkaomcdelbarbet.   Medlatlsis- 

ning,/. 
Msdikamint,  -[e]«,  -e,  n.  medikament. 
meditieriien,  -te,  -t,  ttr.  A. 00b  tr.  fnndera,  grnbb- 

la,  öfyertunka. 
Medlilum,  -iMn[e],  -en,  n.  mediam;  medel,  för- 

medling. 
Medizin,  -en,  /.   medicin,  a)  0,  läkarereten- 

akap,  b)  medikament.  -glas,  -e#,  -er  f,  n. 

medicinglaa. 
Msdizinll...  Bz.  -gswicht,  -[e]«,  -e,  n.  medioi- 
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«1*  «joicm.  ili  ■kliitariak  term. 


Mediziner 


488 


HeUe 


ualvigt.  »krallt,  -[e]<,  -erf^n.  medicinaW&xt. 
•rat[h],  'le]»f  -e  ff  "*•  medicinalr&d. 

Medltinor,  -f,  •,  m.  mediclnare. 

medltlnierilon,  -u,  "t,  itr.  h.  medioinera. 

medizinisch,  a.  med  lein  sk. 

Madätlla,  -a«,  -a«,  /.  1.  npr.  Medasa.  2.  Ut, 
•e,  -n,  y.  looi.  mednsa  (maMt).  -an...  iz.  «s^lrtlg, 
a.  mednsaartad,  medasalik.  «vhanpt,  -[ti]», 
-«r  t)  *>•  medasahnfvnd. 

medütenhafft  °>  met/tMenaWt^. 

Meer,  -[e]«,  •€,  n.  baf.  -aal,  •[«]«,  -e  f»  <»•  bafs- 
&1.  -aar,  -[«]»,  -«,  -idler,  -«,  -,  m.  hafsörn. 
-äffe,  -n,  -n,  m.  markatta.  •anwohner,  -«,  •, 
m.  kustbo.  -barbe,  -n,  /.  moi.  slängare  (Mnl- 
lus).  -beherrscher,  -«,  -,  m.  bafvena  beber- 
skare.  -blau,  a.  bafsblä.  -busen,  -«,  -,  n». 
bafabng^,  vlk,  fjord.  -draohe,  -»,  -n,  m.  1. 
looi.  fjärslng  (Tracblnus  draco).  2.  ->  'p/erd. 
-eii,  -M,  0,  n.  hafsis.  -engif  -n,  /.  sund. 
-fahrt,  -«n,  /.  1.  0,  Bjöfart,  2.  färd  p&  baf- 
▼et.  -färbe,  0,/.  sjögrönt.  -trau,  -en,/.  b^fs- 
fra.  -friulein,  •«,  -,  n.  sjöfröken.  -gegend, 
•en,  /.  bafstrakt,  farvatten.  -gewiehe,  •««, 
-e,  ».  bafsväxt.  -gott,  -[e]«,  -er  f»  *»•  bafs- 
gud.  -gras,  -ej,  -er  f,  n.  bot.  alg.  -grQn,  a. 
Bjögrön.  -Jungfrau,  -en,/.  bafsjangfra.  -kalb, 
-[e]e,  -er  f»  *•  ■&!•  -katze,  -n, /l  markatta. 
•leuchten,  -e,  0,  n.  mareld.  -nebel,  -«,  -,  m. 
tjocka.  -neeeel,  -n,  y*.  looi.  bafsroe,  Bjöane- 
mon  (Actlnla).  -pfSnl,  -[e]«,  -e,  n.  looi.  bafs- 
drake  (Pegasnt  draconle).  -rettich,  -[e]f,  -e, 
m.  bot.  pepparrot.  -ealz,  -ee,  0,  n.  bafssalt. 
•schäum,  -[e]«,  0,  m.  sjöskum.  -schlänge,  -n, 
/.  looi.  bafsn&l  (NeropbU).  -schwein,  -[e]e, 
-e,  n.  looi.  1.  tumlare  (Delpblnus  pbocosna). 
2.  T«iii.  dim.  -sehwelnchen,  -e,  -,  n.  maravln. 
-senf,  -[e]j,  0,  m.  bot.  marfiol  (Gaklle  mari- 
tima). -Strom,  -[e]e,  -e  t»  *n.  bafsström. 
-Strudel,  -e,  -,  m.  bafsbTlrfvel.  -tfhjler,  -[eje, 
•e,  n.  bafsdjnr.  -umschlungen,  a.  po«t  kring- 
fluten  af  bafvet.  -ungsheuer,  -8,  -,  n.  bafs- 
Yidiinder.  -wasser,  -j,  0,  n.  bafsvatten.  -woH, 
'M'»  *^  tt  ^i^«  «wi.  bafkatt  (Anarrblcbas 
lupus).  -es...  Bx.  rvflftche,  0,  /.  bafsyta. 
«x^fflut[h],  -en,  /.  1.  fiod  i  hatvet.  2.  baf,  bafs- 
▼&gor,  v&gBväll.  «N«grund,  -[e]e,  0,  m.  bafs- 
botten.  «vsplegel,  -«,  0,  m.  bafsepegel,  bafs- 
yta.  'v^stllle,  0,  /.  baf  AstlUa.  «x/StrSmung,  -en, 
y.  bafBBtrömnlng.  'v»tiefe,-n,/'.  bafvetsdjnp. 
'vufer,  -e,  -,  n.  bafsstrand,  käst.  'vweHe, 
•XfWoge,  -n,  y.  bafsy&g. 

Meeting,  -e,  -«,  n.  möte,  sammaukomst. 

Megire,  -n,  /.  megära,  fnrle. 

Mehl,  -[e]e,  -e,  n.  mjöl.  -aiifel,  -e,  -f,  m.  mjÖ- 
llgt  äpple. -Irtlg,».  mjölartad,  mjölig.  -beer* 
bäum,  -[e]e,  -e  t»  *».  oxel.  -beere,  -n,y*.  ozel- 
bar.  -brel,  -[e]«,  -e,  m.  mjölgröt.  -tass,  -es, 
-er  t,  n.  mjöltunna.  -haltig,  a.  mjölig.  -hind- 
Isr,  •«,  -,  m.  mjulbandlare.  -kifer,  •«,  •,  m. 
mjölbagge  (tnaeki).  -kästen,  -«,  -,  m.  mjöll&r. 
-kleister,  -e,  0,  m.  mjölklister.  -kigss,  -ee,  -e 


t,  m,  degbulle  («u  ■!•«»  kroppkakor).  -mOller,  -s, 
-,  m.  mjölnare.  -reich,  a.  mjölstark.  -sack, 
-[e]«,  -e  t,  m.  mjölsäck.  -sieb,  -[e]e,  *e,  n. 
mjölBlkt.  -eiMlse,  -n,  f.  mjölrätt  ar  hvfredaau. 
mjoi.  sookor  oeb  ftn.  -Supps,  -n, /l  slftträlllvg. 
Gebrannte  's»  TälUiig  af  rostadt  mjöl.  •t[h]au 
M  Meltau,  -wurm,  -[e]e,  -er  f,  m.  mjölmaBk. 
-zucker,  -e,  0,  m.  pnderBOcker. 
i  mahlhaft,  mehllcht,  mehlig,  a.  mjölig. 
j  mehr,  I.  ob«ji.  a>  oob  adv.  mer,  mera,  t.  «z.  *\* 
ttnd'y^;  je  «v  man  giebt,  desto  f\i  verlangt  er. 
'S»  alt  zuviel:  alltför  mjcket,  alltför  rn&nga. 
Dat  thut  er  nickt  »s»  ah  gern:  det  gor  ban 
mycket  gäma,  ban  begär  Intet  bättre.  Und 
dergleichen  's»  med  mera  dyllkt.  Was  bringst 
du  'S»?  bvad  bar  du  mer  att  förtälja?  «s« 
Fremde  als  hundert:  mer  an  bnndra  fram- 
llngar.  11.  boji.  a.,  rani.  «N«er,  mer(a),  fler(a), 
t.  ex.  er  begegnete  ihr  bald  mit  '\»erer  Äch- 
tung^  je  «vere  Ähnlichkeiten  wir  wahrneh- 
men. Morgen  ein  'N'[er]ef  .*  l  morgon  f&  ▼! 
vldare  talas  vid.  «vere.*  flera,8omHga,  nl^ra, 
«veree:  &tskilligt,  AteklUlga  omständlgbe- 
ter.  -istig,  a.  Bom  bar  flera  grenar.  -ausgäbe, 
•n,  y.  1.  vldare,  ny,  öfrerskjatande  ntgift. 
2.  utfll&ppande  af  flera,  af  en  ny  serle  af 
aktier  m.  m.  -bclastung,  0,  /.  tUlökntng  i  laat, 
t  vlgt.  -betrag,  -[e]«,  0,  m.  öfrerskott.  -Me- 
ter, -«,  -,  m.  en  Bom  bjnder  mer,  bjader 
öfrer.  -deutlg,  a.  m&ngtydlg.  -enrlhnt,  a.  mer- 
bemäld.  -fach,  a.  flerfaldlg,  m&ngfaldtg.  -f e- 
bot,  -[e]«,  -e,  n.  bögre  bud.  -genaniit  «■  »er- 
wähnt, -gewieht,  -[e]e,  0,  n.  öfverrlgt.  -glle- 
derig,  a.  med  flera  leder.  -Jlhrlg,  a.  fler&rlg. 
-mallg,  a.  npprepad.  -miis,  adv,  flera  g&nger. 
•silbig,  a.  flerstafvlg.  -t[h] eilig,  a.  deiad,  m- 
konmande  l  flera  delar.  -wgrt[h],  -[e]f,  0,  m. 
öfreratlgande  värde.  -zahl,  -en,  /.  flertal, 
gram,  pluralls.  -cn...  Bz.  'x/theils,  adv,  oftast, 
▼anllgen.  —  -er...  ix.  '%/lel,  oboji.  o.  fleraban- 
da,  m&ngabanda. 

mehrUen,  -<e,  ge-t,  I.  tr.  förmera,  öka,  föröka, 
f  örstora.  II.  Sich  's»  öka  Big  «t.  ökaa  m.  m.  k 
/.  Mehrung,/. 

Mehrer,  -«,  -,  m.  förökare,  förstorare. 

Mehrheit,  -en,/  flertal,  pluralitet,  majorltet; 
grmm.  pluralis.  -s...  is.  'x^bsschluss,  -e«,  -e  f» 
m.  majorltetsbeslat. 

mehrst  ■«  meist. 

melden,  m«e</,  miede ,  gemieden,  meid[e]y  tr. 
nndvlka. 

Meier,  -e,  -,  m.  1.  förvaltare,  Inapektor.  2. 
rättare,  fördr&ng.  8.  nngtf.  kommnnalord- 
förande.  4.  bonde,  atorbonde.  6.  arrenda- 
tor.  -amt,  -[e]e,  -er  fi  »•  inspektoraplata, 
rättarplatB.  -gut,  -[e]e,  -er  f,  n.  -hof,  -[e]«, 
-e  t,  m.  1.  bondg&rd.  2.  arrendeg&rd.  -zins, 
'CS,  -en,  m.  arrende. 

Meleril,  -en,  /.  1.  mlndre  g&rd,  utg&rd,  nmi- 
tad  af  en  Meier,  2.  bondg&rd.  3.  arrendeg&rd. 

Melle,  -n,  /  mll  (nn  ranl.  7800  metor,  na  10000  n«ter). 
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-n...  Bz.  «N^lirelt,  a.  milsbred.  «x^lMiig,  a.  mils- 
l&ng.  «s^tättle,  -»,  /.  «wtteln,  -[«]«,  -e,  m.  mil- 
Stolpe,  «wwelt,  a.  milfllung. 

Mtller,  •«,  -,  m.  mila.  -heiz,  -e«,  0,  n.  red  tili 
kolnlng.  -kdhlori  -s,  -,  m,  kolare.  -tlittei 
-•teile,  -n,/!  mllbotten. 

«leln,  I.  M  ich  I  oeh  dein  /.  II.  *>*,  der  '>»[ig]ft 
mjb.  ••  dein  Jl,  pron.  poss.  min,  mitt.  interj. 
ei  du  *\^I  berre  min  je!  -er...  iz.  «weelti,  tufv. 
för  min  del,  &  min  sida.  —  -ee...  iz.  «x^glei- 
Chen,  plnr.  mina  likar,  s&dana  som  jag.  — 
•et...  iz.  «x/belben,  '>«weoeii,  um  'v^willen,  adv, 
1.  för  min  sknll.  S.  gäma  fOr  mig,  lAt  g&, 
itr  2.  halb  1. 

Mein...  Bz.  -eldy  -[a]«,  •«,  m.  mened.  •eldlg,  a. 
meoedig.  JSm  «N^er;  en  menedare. 

«leinllen,  'te,  ge-l,  tr,  oeh  itr,  A.  1.  mena,  tro, 
tyoka.  Das  vnll  ich  *s*  det  skulle  jag  tro, 
man  tollte  *>«  man  skulle  kunna  tro.  Ich 
meinte  dich  im  Hechte :  jag  trodde  att  du 
bade  ratten  p&  din  sida.  8.  *s*  ei.  tuI.  ge- 
meint sein:  bafra  för  afsigt,  t.  «z.  ich  meine 
nicht  «L  ich  bin  nicht  gemeint,  es  zu  leug- 
nen: det  &r  ej  min  afsigt,  min  mening  att 
fömeka  det.  8.  syfta  tili,  afse,  t  ex.  wohin 
ist  das  gemeint?  hvart  syftar  det?  4.  älska, 
t.  ex.  Freiheit,  die  ich  meine. 

Melaer,  •«,  •,  m.  en  som  menar. 

melnis  «e  mein  IL 

Meinung,  -en,  f.  mening,  tro,  tanke,  omdöme ; 
afsigt.  Vorgefasste  «n#  fördom.  -e...  xz.  'x^ius- 
serang,  -en,  f,  meningsyttring,  opinion. 
«x^austtasch,  -e«,  0,  m.  meningsutbyte.  «N^ge- 
noese,  -n,  -n,  m.  meningsfrände.  'vvereehle- 
denhelt,  'en,f,  meniogssküjaktigbet. 

Melrin,  -[«]«,  -e,  m.  bot.  mäjram. 

Melseh  Bi.  m.  le  Maisch  m.  m. 

Meise,  -n,  /.  moi.  mes  (Parus). 

1.  Meleeel,  -»,  -,  m.  mäjsel. 

2.  Melssel,  -«,  -,m.-n,y*.linneskaf.  -wuntfej-n,/. 
s&r  tili  bvars  läkande  linneskaf  erfordras. 

meiesellln,  -te,  ge-t,  tr,  oeh  itr.  h.  mäjsla. 

meist,  a.  mest.  Das  «N^e:  det  mesta,  största 
delen.  Die  *s*en:  de  flesta.  Der  «x^«  Teil: 
största  delen.  Am  *\^en:  a)  mest,  b)^me8ta- 
dels.  ts*  alles:  näatan  allt.  -Metendfa.  mest-, 
bögstbjndande.  -gebet,  -[e]«,  -e,  n.  bögsta 
anbndet.  -hin  -  meistens,  -en...  iz.  '\<t[h]ells 

-  »u- 

meistens,  adv.  mestadels,  merendels,  Tanllgen, 
oftast,  mest. 

Meister,  -«,  -,  m.  maatare,  «x^ln,  -nen,  f.  a) 
mästarinna,  b)  mästares  fru.  Seinen  *\*ßn' 
den:  finna  sin  öfTerman.  -arhelt,  -«n,  /. 
mästerprof,  mästerstycke,  m&sterverk.  -es- 
eea,  -«,  -,  n.  kalas  som  en  nyblif  7en  mä- 
stare  bjnder  skr4ets  äldre  mästare  p&.  -ge- 
eang,  '[e]s,  -e  f,  m.  mästers&ngares  sAng, 
poesi.  -gesell,  -en,  -en,  m.  ftldtgesäll,  verk- 
gesäll.  -hand,  -e  f,  /.  mästarband.  -lade,  -n, 
f.  bandtTerksl&da.  -recht,  -[e]«,  0,  n.  rättig- 


bet  att  etablera  sig  som  inästare.  -sang, 
•[e]«,  0,  m.  masters&ngames  s&ng.  -Singer, 
-Singer,  -s,  -,  m.  misterB&ngare.  -streich, 
'[e]s,  -e,  m.  mästerstjcke,  mästerligt  puts. 
-stOek,  -[el^y-eyn.  mästerprof,  m&sterstycke. 
-werk,  -[e]«,  -e,  n.  masterrerk. 

Melsteröl,  -en,  /.  mästrande. 

Meisterer,  -s,  -,  m.  mästrare. 

meisterhaft,  meisterlich,  a.  mästerlig. 

melsterlin,  -te,  gc't,  tr.  oen  itr.  h.  1.  göra  sig 
tili  berre  öfrer,  beberska.  2.  öfvertrSffa. 
3.  mästra,  tillr&ttavisa. 

Melstereehnflt,  -en,  f.  1.  0,  m&sterskap.  2.  et« 
skrfta  mästare. 

Melancholie,  -en,  /.  svArmod,  melankoli. 

Melancholiker,  -«,  -,  m.  sv&rmodig  person. 

melancholisch,  a.  sv&rmodig,  melankolisk. 

Melde,  -n,  /.  bot.  moUa  (Atriplex). 

Melde...  Bz.  -brief,  -[e]e,  -e,  m.  skriftlig  an- 
mälan.  -schiff,  -[e]«,  -e,  n.  «ti  avisofartyg. 

meldllen,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  1.  anmäla,  meddela. 
Etw.  meldet  jmdn:  ngt  förkunnar  ngns  an- 
körnst. 2.  förtälja,  berätta,  t.  ox.  alte  Sagen 
•%/,  dass  ...  8.  (om)nämna,  aäga.  Mit  Ehren 
et.  mit  Respekt  zu  '^  med  respekt  tili  sä- 
gandes,  oAne  Ruhm  zu  »\*  utan  att  skryta. 
n.  Sich  «v  anm&la  sig. 

meldens...  bz.  -wtrt[h],  a.  rärd  att  anmälas, 
att  omnämnas, 

Melder,  -«,  -,  m.  rsAn,  -nen,  y*.  anm&lare,  för- 
kunnare. 

Meldeng,  -en,f.  anmälan,  underrättelse. 

meliertlen,  -te.  -/,  tr.  o«h  »ich  ^  blanda  (sig). 

meliorierllen,  -te,  -t,  tr.  fOrbättra. 

Melle,  -,  *,  Ol.  melia,  eoekcr  Bf  medeleort. 

melk,  a.  som  ger  rajölk,  mjölkande.    -elmer, 

-kUbei,  -«,  -,  m.  mjölkbytta,  mjölkstäf va.  -kub, 

-« ti/'  mjölkko.  -napf,  -[e]*,  -e  f,  «»•  ^  'hübet. 

•schemei,  -jt,  -,  -stuhl,  -fe]»,  -e  t,m.  mjölkpall. 
melkblr  *-  melk. 
Melke,  0,  /.  mjölkning. 
melkllen,  'te,  ge-t  ei.  t  milk(s)t,  molk,  mölke, 

gemolken^  milk,  tr.  oeh  itr.  h.  mjölka. 
Melker,  -s,  -,  m.  *\t\n,-nen,f.  mjölkkarl,  mjölk- 

piga,  mjölkerska. 
Melkerei,  'en,f.  1.  mjölkning.  2.  mäjeri. 
MeledOi,  Melodie,  -en,/.  melodi. 
melodids,  melödiseh,  a.  melodisk. 
Melone,  -n, /.  melon.  -n...  bz.  «wkem,  -[e]<,  -e, 

n».  melonkärna. 
Mlltao,  -[e]»,  0,  m.  mjöldagg. 
Memme,  -n,  /.  fegling,  pultron,  kraka. 
memmenhaft,  memmlech,  a.  feg,  krukaktig. 
Memoiren,  plur.  memoarer,  minnen,  bAgkom- 

ster,  anteckningar. 
Memor4ndl|um,  -«»[«],  -a  ei.  -en,  n.  promerao- 

ria,  minnesanteckning. 
Memorial,  -[e]«,  -e  et.  «ten,  n.  memorial,  a)  in- 

laga,  b)  dagbok,  kladd. 
memorierlien,  -te,  -<,  tr.  lära  sig  utantill. 
Menige,  -n,  /.    1.  husbAIl,  basb&llning.    2. 
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mathämtare.  8.  bordställ.  -n...  kx.  «vgestoll, 
"W*f  "«»  »•  bord»tall.  'vkorb,  •[«]»»  •«  t>  »»• 
mathämtare. 

MenAgorio,  •tn^f.  menageri. 

menagieril«ii,  -<e,  -<,  I.  tr.  hashäUa  med.  Ü. 
Sich  f^  iakttaga  m&tta,  vara  försigtig. 

Meng...  iz.  -ffirtter,  •«,  0,  n.  blandfoder.  -kern, 
•[e]«,  0,  A.  blandsäd. 

Menge,  -n,/.  mängd.  Dit  «w  miu«  e«  bringen; 
det  är  mängden,  som  gor  det.  Dag  «i.  (iM* 
ttn  ai.  davon  haben  vfir  die  *%•  tI  hafra  godt 
om  8&dant.  Solehe  Fehler  sind  die  's»  dar- 
in: OD  mängd,  talrika  B&dana  fei  finnae 
däri. 

mengelilHi  -te,  ge-t,  tr,  och  itr,  h.  1.  i  nu  por- 
tieaer  sammanblanda.  2.  m&ngla. 

mengiien,  -<«,  ge-t,  I.  tr.  blanda,  samman- 
blanda, hopröra.  II.  Sich  «x^  blandaa,  blan- 
da  sig.  Mengung,  /. 

Menger,  -«,  -,  m.  'v^ln,  -nen,/,  en  som  blandar, 
Tör  ihop. 

Menger^l,  -e»,  ./*.  blaudning,  hoprörande. 

Mengler,  -«,  -,  m.  1.  en  som  blandar  sig  i  allt. 
2.  m&nglare. 

Mengtet,  -4,  -,  n.  blandning,  röra. 

Mennig,  -[e]«,  -e,  m.  Mennige,  -»,/.  mönja. 

mennlglien,  •<«,  ^a-c,  tr.  m&la  med  mönja. 

Meneeh,  I.  -e»,  -«n,  «i.  männlska.  II.  -e«,  -«r, 
n.  kvinsperson,  stycke,  sköka.  •wirdung,  0, 
y*.  männiakoblifvande.  -en...  bz.  «x^alfe,  •», 
•n,  m.  människolik  apa.  «vllinlicb,  a.  män- 
niskolik.  '>«alter,  •«,  -,  n.  människo&lder. 
«x'irt,  'en,/,  1.  människoslag,  människoras. 
2.  mänskors  eätt,  sed.  «x^lieiftli,  -[«]«,  0,  n». 
människors  bifall.  «vlilat,  -[«]«,  0,  n.  män- 
niskoblod.  'N/feind,-[e]«,-«,iii.  människofien- 
de,  människoföraktare,  misantrop.  «s^felnd- 
llGli,  a.  människoföraktande.  'x^felndlichkeit, 
0,  f.  männiakoförakt.  'vfleitek,  -m,  0,  n. 
männlskokött.  «x/ffressend,  a.  männii^O' 
ätande.  «x^fresser,  •«,  -,  m.  människoatare. 
^freund,  -[«]#,  •«,».  människovän.  «N^frennd- 
lieh,  a.  människoTänlig,  TäMllig.  «x^freiind- 
llchkeit,  0,  f.  männUkoTänUghet,  välvllja. 
^furcht,  0,/.  människofrnktan.  «x^gedenken, 
n.  biou  1  nrbiodcinn:  teit  *\*  1  mannaminne. 
'vgelst,  '[e]tf  -er,  m.  människoande.  «vge- 
echlecht,  -[«]#,  0,  n.  människoslägte.  «x^ge- 
stall,  -en,  /.  människogestalt.  «x^gewiUil, 
-[e]«,  0,  n.  männUkovimmel.  «x/guaet,  0,  /. 
människognnst.  »x^hase,  -et,  0,  m.  människo- 
hat.  «vhasser,  •«,  •,  m.  människohatare. 
^ksnner,  -«,  >,  m.  människokännare.  «x^klnd, 
-[«]«,  -er,  n.  människobam.  «vleer,  a.  m&n- 
niskotom.  'vllebe,  0,  y.  människokärlek. 
'wlG[e]s,  -e«,  -e,  n.  människans  lott,  bestäm- 
melse.  ^x/menge,  -n,  ./*.  människomassa, 
mängd.  »x^mlSgllch,  a.  möjlig  för  människor. 
^mord,  -[«]«,  -e,  m.  mord,  blodbad.  «x^pecke, 
-n,  /.  människokoppa.  «x^reeht,  -[e]i,  0,  n. 
människans  nAtariis«  rättigheter.   'x/eatiang, 


-en,  f,  människostadga.  «veaiiger,  'x^echln- 
der,  -«,  -,  m.  blodsQgare.  'x^eclwtt,  L  a.  folk- 
skygg.  n.  0,  /.  folkskygghet.  «x^solilag, 
-[e]«,  -e  t,  m.  människoslag.  <x/seele,  -«,  /. 
människosjäl.  «vechn,  -[«]«,  -«  f,  m.  män- 
niskoson,  i  sht  människans  son.  «Xfetlmine, 
-A,  /.  m&nniskoTöst.  «x.verstand,  -[«]«,  0,  m. 
människoförst&nd.  'vvolk,  -[ejjr,  0,  n.  män- 
niskoslägte. «vwerk,  •\e\$,  -e,  n.  männiako- 
▼erk.  'x«wirt[h],  -[«]«,  0,  i».  människoTürde. 
<x/WQrde,  -n,  /.  mänsklig  vardighet.  ^wfir- 
dlg,  a.  värdig  en  människa. 

Meneelient[b]gm,  -[e]f,  0,  n.  munsklighet,  a> 
människoslägte,  b)  humanitet. 

Meaeehheit,  0,  /.  1.  mänsklighet,  a)  männi- 
skoslägte, b)  egenskap  af  männlska.  2. 
människomassa. 

meneehhenilcb,  a.  mänsklig,  mänsklighets-. 

mensehllch,  o.  mänsklig. 

Menechllehkelt,  -en,/.  mänsklighet. 

Menscbling,  -[«]<,  -e,  m.  Uten,  obetydiig  män- 
nlska. 

Meneel,  Mensul,  -n,/.  altarbord. 

Mensur,  -en,  /,  1.  auu.  takt.  2.  orgelpiporn:i8 
groflek.   3.  mk».  de  fäktandes  plate  p4  riuc 

afttiad  flr4a  hraruMlra.   4.  duell. 

Menü,  -«,  -«,  n.  matsedel. 

Menuett,  -[e]«,  -e,  n.  oek  m.  mennett. 

Mergel,  -«,  -,  m.  märgel.  -irtlg,a.  märgelartad. 
•grübe,  -»,/.  märgelgrop.  -schiefer,  •«,  0,  m. 
märgelskiffer.  -tbea,  -[«]«,  -e,  m.  märgel - 
lera. 

mergelig,  a.  märgelaktig. 

mergellJB,  -te,ge-t,  tr.  märgla, göda  med  märgel. 

Meridian,  -[«]«,  -e,  m.  meridian,  mlddags- 
linie. 

Merino,  -{$],  -«,  m.  1.  merinof&r.  2.  merino- 
nll.  8.  merinotyg. 

Merk,  -[s]j<,  -«»  m.  marke,  ^t»  'vcAen:  litet- 
grand,  en  smala.  -eisen,  -a,  -,  n.  stämpel. 
•mal,  -[e]«,  -e  «i.  -er  ti  n.  marke,  -ptehl, 
-[e]«,  -e  t,  m.  p&le  som  tjänar  tili  marke. 
•wort,  -[«]«,  -e  «1.  -er  f,  ».  ord  som  man  bor 
lägga  marke  tili,  minnas.  •wflrdig,  a.  märk- 
vürdig.  -Würdigkeit,  -en,  /.  mark  vardighet. 
•zeichen,  -4,  -,  n.  marke,  kännemärke. 

merkbar,  a.  märkbar. 

merkllen,  -Ce,  ge-t,  I.  tr.  1.  märka,  förse  med 
marke.  2.  anteckua.  8.  Sich  (dat.)  etw,  >>* 
lägga  ngt  p&  minnet,  komma  ihog  ngt.  Die 
Regel  ist  leicht  zu  «x«  regeln  är  lätt  att  min- 
nas. Wohl  gemerkt!  mark  Tai!  4.  Etw,  ^. 
(itr,  h.)  auf  etw,  (aok.)  «x»  gifva  akt  pä,  lägga 
marke  tili  ngt.  6.  märka,  observera,  iakt- 
taga, förstä.  Jmdn  «x«  lassen,  das*  ...  l&ta 
ngn  f örstä,  att  . . .  Lass  dir  nichts  'x«  /  l&t 
ingen  märka  ng^l 

merkens...  az.  •wirt[h],  a.  märklig,  märkvär- 
dig,  minnesvärd. 

Merker,  -«,  -,  m.  1.  person  som  märker,  ger 
akt  pä,  antecknar  ngt.  2.  förmäga  att  mär- 


0   srnkoar  plur.   f  i^^  oaUvd-    tr,  innaltiTt,    ttr,  lournnslÜTt  verb.    h.  bar  kahtn,   S.  bar  »tin  tili  bJaJprcrb. 
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ka,  T&derkom,  u  «s.  den  richtigen  «\*  haben  : 
hnfva  godt  väderkom,  fin  n&sa. 

merklich y  a.  märkbar,  lätt  att  märka,  i  ögonen 
fallande. 

Merl«»  -fi,  /.  traat. 

Hers...  Bz.  'kab,  -e  t»/>  'tokaf,  -[e]«,  -e,  n.  ko, 
f&r  som  afsklljes  fr&n  hjordea  tili  «lagt  ei. 
fÖTBUjniDg. 

msnileii,  -[e«]t,  -te,  ge-t  >  ausmerzen. 

inosohinty  a.  dilig,  ond,  elak. 

IlMiier,  '*,  't  m,  1.  kyrkobetjänt,  klockare. 
S.  präst  som  förrättar  mässan. 

Mtst...  itr  Meeee  «eh  meeeen,  -amt,  -[e]«j  -er  ti 
n.  mäsaa,  högmfisBa.  •beriebt,  -[«J«,  -e,  m. 
marknadsber&ttelse.  *beoQcber,  -#,  -,  m. 
marknadsbesökande.  •briof,  -[c]«,  -«,  m.  1. 
▼Id  en  marknad  betalbax  växel.  2.  mäte- 
bref.  -boeb,  -[«]«,  *er  f,  n.  1.  mäsabok.  2. 
haii^cL  bok  öfver  p&  en  marknad  gjorda  af* 
furer.  •budt,  *»,/*.  marknadsst&nd.  -dlener, 
•«,  ',  in.  vid  mtaMD  bUrtdand«  kjrkobetjänt, 
klockare.  -freihelt,  -en,/.  marknadsprivile- 
ginm.  -frimdoCr),  («ai.  bAJa.)  m.  fr&mmande 
marknadsbeaökande,  marknadafrämmande. 
•gaHltt,  -04,  -e,  f».  vid  mäsaan  användt  kärl. 
-geld,  '[ei;  0,  n.  1.  «»  Marktgeld.  2.  niätar- 
pengar.  •gorlt[b],  -[«]«,  -e,  n.  vid  mäaaan 
använd  aak.  -goschenk,  -[e]«,  -e,  n,  mark- 
nadBg&fva.  -gowand,  -[«]«,  -erf» ».  mäaakrnd. 
•gut,  *[e]<,  -er  f,  n.  marknadavara.  •bemd, 
•[«]«,  -en,  ».  mäsakjorta.  -kettei  -n,/!  landt- 
mäiarkedja.  -kuiideiO,/.  landtmäteri.  -teilte, 
plnr.  marknadafolk.  -lieferung,  -en,/.  mark- 
nadaleverana.  -epfer,  -«,  -,  n.  mäaaoffer. 
-platt,  -e«,  -a  ft  **•  marknadaplata.  -prietter, 
-«,  -,  m.  präat  aom  förrättar  mäaaau.  -ru- 
t[b]e,  -n,  /.  mätatäng.  -eehnur,  -e  f»  /•  mät- 
anöre.  -Stab,  -[e]«,  -e  t>  *>**  landtmätaratäng. 
•etuige  -  -rute,  -stock  »  -«<a6.  -tiseb,  -e«,  -«, 
m.  landtmätartafla.  -tlleb,  -[«ja,  -er  f,  n. 
korporale   (vlgd  dak,  pA  trWtmu  hMtUn  ■tUlc«  udar 

«Maas),  -wochsel,  -t,  -,  ffi.  «>  -6rta/  /.  -wein, 
•[e]a,  -a,  m.  oattvardavin.  -zeit,  -e»,/.  mark- 
nad(Btld). 

messbtr,  a.  mätbar. 

Metebarkelt,  0,  /.  mätbarhet. 

Messe,  -n,  /.  1.  mäaaa.  2.  marknad.  Sma.  ac 
Meti... 

messea,  mua[ea](,  miaet,  mastf  mässej  gemes- 
ten,  miss  «i.  %  messe,  I.  tr,  oeb  atcA  <>«  mäta 
(aig).  Jtt  gemessen.  II.  itr.  h.  vara  läng,  bred 
o.a.T.,L«s.  er  misst  sechs  Fuss:  han  är  aex  fot 
läng.  Mescung,/. 

1.  Messer,  -«,  -,  m.  mätande  peraon  «l  verktyg 
hTarmed  man  mäter,  mätare,  matt. 

2.  Messer,  -a,  -,  n.  knif.  F  biidi.  das  grosse  ^v 
gebrauchen  <i.  handhaben:  nppduka  hiato- 
rier,  taga  tili  sä  att  det  föralär,  jfr  auf- 
schneiden IL  -binkchen,  -a,  -,  n.  knifatäll. 
'besteck,  -[e]a,  -e,  n.  knifetoi.  -griff,  -{a]a,  -<*, 
m.  -beft,  -[eja,  -e,  m.  knifakaft.  -künge,  -»,/. 


knifblad.  -scbelde,  -n,/.  knifalida.  -schmied, 

-[e]a,  -6,  M.  knifamed. 
Messerer,  -«,  -,  m.  knifamed. 
messläniscb,  a.  measlansk. 
Messing,  -[«]«,  -<■,  n.  ooh  ^  m.  mäsaing.  -bleob, 

•[a]j,  -e,  n.  mäaaingsbleck,  mäsalngaplät. 

•drabt,  -[«]«,  -et,m.  mäsaingaträd.  -gescbirr, 

-[e]a,  -e,  n.  mäaaingaaak.  -glesserti,  -ew,  /. 

mäaalngsgjuteri.  -bammer,  -a,  -f,  m.  O  1. 

hammare  att  slä  mässlngaplät  med.  2.  mäa- 

aingabmk,  mäasingaagn.  -bStte,  -«,/.  mäA- 

aingsbruk.  -platte, -ni/.  mäsalngaplät.  -scbli- 

ger,  -a,  -,  -sebmled,  -[a]a,  -e,  m.  mässings- 

slagare.  •wa[a]rt,  -n, /.  mässingaTara. 
niessinge[r]n,  a,  af  mäasing,  mäaainga-. 
Messner  aa  Mesner. 
Meste,  -n,  f.  1.  «u  rruktu&u,  ancer.  kappe.  2.  aak^ 

läda. 
Mestize,  -n,  -n,  m.  meatia. 
Met,  -[a]a,  -a,  i».  mjöd. 
Metall,  '[eis,  -«,  n.  metall.  -ader,  -n, /.  me- 

talläder.  -arbsiter,  -a,  -,  m.  metallarbetare* 

-arm,  a.  metallfattig.  -geld,  -[a]a,  0,  n.  klin- 

gande  mynt.  -relcb,  a.  metallrik. 
metallen,  a.  af  metall,  metall-. 
metälllscb,  a.  metalliak. 
mstallisierlten,  -te,  -t,  tr.  förvandla  tili,  npp- 

blanda  med  metall,  gifva  ett  metalUakt 

ntaeende,  metallglana  ät. 
Metamorphose,  -»,/.  metamorfos,  förändrlng. 
Metapher  (kon  a),  -n,/.  metafor,  blld,  blldligt 

nttryck,  talesätt. 
metaphorisch,  a.  metaforisk,  bildllg. 
metaphorislerllen,  -te,  -t,  itr.  h.  använda  bil- 

der,  ett  bildligt  framatällningaaätt. 
Metaphysik  Urv.  -  -  <  -),  0,  /.  metafyaik. 
Meteor,  -[«]«,  -e,  n.  e«b  t  m.  meteor.  -eisen, 

'S,  0,  n.  meteorjäm.  -stein,  '[e]s,  -a,  m.  me- 

teoraten.  -stem,  -[«]«,  -e,  m.  meteor,  atjärn- 

fall. 
mete6rhaft,  moteörlsch,  a.  meteoriak. 
Meter,  -a,  -,  m.  oeb  n.  meter.  -mIss,  -ea,  -e,  n. 

metermätt. 
Mgtb  ae  Met. 

Methode,  -n,  f.  metod,  aätt. 
metbidiscb,  a.  metodiak,  planmäaalg. 
Methodist,  -a»,  -an,  m.  metodiat.  -en...  n.  «vprt- 

dlger,  -a,  -,  m.  metodiatpräat. 
metbedistlscb,  a.  metodiatiak. 
Metlir,  'S^'S,  n.  handtrerk,  jTke,  ayaaelsättning. 
Mitrik,  -€«,/.  metrik. 
mgtrisch,  o.  metrisk. 
Metropole,  -n,/.  metropol. 
Metropolit,  -en,  -en^  m.  metropolit. 
Mitrllum,  -tim[a],  -a  ei.  -en,  n.  meter,  veramätt. 
Mett..  Bz.  -gut,  '[e\s,  0,  n.  korfmat  tui  metrant, 

•wiirst,  -e  t,  /.  metvurat. 
Mette,  -n,/.  otteaäng. 
I.  Motze,  -n,/.  sköka. 

2.  Motze,   -»,  /.  angaf.  kappe  (3.4t  lllcr).    -0».  Bs. 

«vwelse,  adv.  kappvia. 


*  bkta  ■ma.   F  ramUi&rt.   P  Ilffra  aprU.   ^  iniodra  brukllgt.   O  tekniak  term.    4«  ^jAtem.    "^  miiittiiak  lern. 
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Il«ttel6i,  -en,  /.  blodbad,  massaker. 

moUeliin,  -te,  ge-t^  tr,  slagta,  nedsabla,  ned- 
bugga. 

Motzge,  -n,/.  slagteri. 

metxglltii,  -etej  ge-et,  tr.  alagta. 

Metzger,  •«,  -,  m.  slagtare,  «wIn,  •nen,  /.  slag- 
tarhnatm.  -gaiig,  -[«]«,  -e  f»  m-  gagn^öB,  f&- 
fang  g&ng.  •bund,  -[e]«,  -e,  m.  slagtarbnnd. 

Motzgeril,  -en,  /.  slagteri. 

motzgerhafl,  a.  slagtarllk. 

metzgerlin,  -u,  ge-t,  tr»  slagta. 

Motznor,  -«,  -,  m.  rnjölnardräng. 

Meiiehol...  Bx.  'inonl,  -[«]«,  -«,  m.  lönnmord. 
•morfHlen,  -c^e,  ^«-ec,  tr,  lönnmörda.  -rndnler, 
•tf  -,  m.  fvln,  -n««!,  ^.  lönnmord are,  lönn- 
mörderska.  -rndnlorlseli,  a.  lönnmördande, 
lönnmördare-. 

Meucholil,  -e»,  /.  förs&t,  lömskbet. 

inottoholisohi  a.  förs&tlig,  lömsk. 

mouchollliii  't€f  ge-tf  tr.  oeh  itr.  h.  lönnmörda. 

Heuchler  »  Meuchelmörder. 

meuchierieeb,  a.  1.  »  meuchelisch.  2.  —  me«- 
cAe/mdrJemcA. 

mettchllnge,  adv.  förs&tligt,  lömakt. 

meuehliech  ■«  meuchelitch. 

Meutei  -n,  f.  tamuiffe  vid  ea  jact  uTftnd«  hnndar, 
hnndskara ;  i  «iimh.  skara,  trapp,  band,  tebi. 

fDraktl. 

Meuter,  -«,  -,  m.  en  som  gor  myteri,  nppro- 

risk,  npprorsman. 
Mouteril,  -en,/.  myteri. 
Meuterer  m  MeiUer. 
meuterisch,  a.  upprorisk,  myteri-. 
meuterlin,  -te,  ge-tf  itr.  h.  göra  myteri. 
Mewe  M  Möwe. 
mhd.,  rerkoriB.  "  mütelhochdeutMch :  medelbög- 

tysk  (roht.). 
Mlasmlia,  -at«],  -«n,  n.  miasma,  smittämue, 

Rmlttosam,  osand  danst. 
miiu,  interj.  jam  I 
mitulien,  -<«,  -t,  tfr.  A.  jama. 
Michtill[s],  ob4ji-  »nbtt.  den  hei.  Mikaeis  dag 

(»:e  «ept.).  mikaeUmässa,  mickelsmässa.   -e... 

Rx.  'x.fest,  •[e]Sf  -e,  n.  «vineese,  -», /.  «^tag, 

-[«]«,  -c,  m.  «  Michaeli t, 
Michel,  -«,   -,  m.  1.  npr.  Mikael.  2.  enfaldig 

person,  tölp.   Der  deutsche  *\*  p«rMni&eriiig  ut 

den  tyska  ajälfbel&tenbeten,  enfalden,  in- 

skränktheten,  beundran  för  det  ntl&ndska 

m.  m.  «S...  M»  Michaelis... 
MIchelii,  -en,  f.  tysk  själfbel&tenhet  m.  m.  ae 

Michel  2. 
Mieier,  -«,  -,  n.  llf,  snörlif. 
Miene,  -n,  y.   min.   «x«  su  etar.  machen.*  göra 

min  af  att  vilja  företaga  ngt.  •n...Bx.'x«spiel, 

-[e]«,  0,  n.  minspel. 
Miere,  -n,  y*.  bot.  nörel  (Alaine). 
MIee  M   Miez,  'inuschei,  -n, /.  tooi.  bl&mnsala 

(Mytilus  ednlis). 
MIet...  jf^  3.  Miete  oeh  mteten.  Bz.  -bedlngung, 

•en,/.  byres-,  arrendevilkor.  -freu,  -en,/.  1. 


(hyre8)Tärdinna.  2.  kriBiig  h3rresgä8t.  -feld, 
•[e]e,  0,  n.  st&dja.  -berr,  -n,  -en,  m.  1.  by- 
resvärd.  2.  byresgast  «r  homkiMaeD.  -knecbt, 
-[e]e,  -e,  m.  läjd  dräng,  legodräng.  -ken- 
tralct,  -[e]«,  -e,  m.  byres-,  arrendekontrakt. 
•kutsche,  -n,  /.  &kardroska.  -kutecher,  -e,  -, 
m.  byrknsk,  &kare.  -laktl,  -en  ei.  -ir,  -en,  m. 
byrlakej.  -leute,p/«r.byre8folk.  -maun, -[e]«, 
-er  ti  m.  hyresgäst.  -preis,  -e«,  -e,  m.  hyra, 
arrende.  -Soldat,  -en,  -en,  m.  läjd  aoldat, 
legoknekt.  -tnippe,  -n,/.  legotmpp.  -vartrag, 
-[e]»,  -e  ti  »».  =  -i'oniraJbf.  -wagen,  -«,  -[f], 
m.  byrvagn.  -weise,  adv.  mot  hyra.  -wohnung, 
•en,  /.  byrd  bostad,  v&ning.  -seit,  -en,/. 
tid  Bom  ett  byres-  ei.  arrendekontrakt  räc- 
ker.  -Zettel,  -e,  -,  m.  anslag  cm  nthyming. 
•zIns,  -e«,  -en,  m.  byra. 
fflletblr,  a.  Bom  kan  byras. 

1.  Miete,  -n,  /.  eooi.  kvalster  (Acams). 

2.  Miete,  -n,  /.  uerbr.  döB,  Stack. 

8.  Miete,  -n, /.  byra,  arrende;  städja,  Btädsel. 
Zur  <x/  gehen :  byra  nt,  arrendera  bort,  in 
etnem  Hause  zur  «v  wohnen:  byra  i  ett  bns; 
Kauf  bricht  »v  köp  bryter  kontrakt. 

mietllen,  -efe,  ge-et^  tr.  byra,  arrendera;  städ- 
ja. Mietung,/. 

Mieter,  -e,  -,  m.  f>*\n,  -neu,  f.  byresgäst. 

MIeth...  M  Miet... 

Mietling,  «[e]«,  -e,  m.  tui.  ninku.  lujd  person, 
legodräng,  fal  person.  'S...  bx.  «x^schar,  -en. 
/.  läjd  skara,  Bkara  legodrängar. 

Miets...  M  Miet... 

Miez  Fe],  -en,  /.  kisse. 

Migräne,  0,/.  migrän. 

Mikroskop,  -[e]«,  -e,  n.  mikroskop. 

mikroskopisch,  a.  mikroBkopisk. 

Mllin,  -[e]e,  -e,  m.  Miline,  -n,  /.  looi.  glada 
(Milvns  regalis). 

Milbe,  -n,  /.  looi.  kvalster  (Acams). 

milbig,  a.  fall  af  kvalster. 

Miieb,  0,  /  mjölk.  -ader,  -n,  /.  mjölk&der. 
•birt  -  Flaumbart,  -brei,  -[e]f,  0,  m.  gröt 
kokt  med  mjölk,  bvit  gröt.  -brot,  -[e]»,  -e, 
n.  bröd  bakadt  med  mjölk,  smörbröd.  -bra- 
der,  -f,  -t,  m.  1.  dibroder.  2.  F  mjölkvän, 
som  tycker  om  mjölk(rätter).  -frau,  -en,/. 
mjölkmadam,  mjölkbnd.  -gelles,  -ee,  «e,  n. 
rojölkkärl.  -glas,  -e«,  -er  f,  n.  mjölkglas. 
-bandel,  -«,  0,  m.  mjölkmagasin.  -kafffee,  -«, 
0,  m.  kaffe  med  mjölk,  cafd  an  lait.  -kam- 
mer,  -n,  /.  mjölkkammare.  -heller,  -«,  -,  m. 
mjölkkällare.  -kOSt,  0,/.  mjölkmat.  -kuh,  -e 
t,/.  mjölkko.  -kur,  -cn,/.  mjölkkur.  -mid- 
eben,  'S,  •,  n.  -mtgd,  -e  f,  /.  1.  ladagärds- 
piga,  mäjerska.  2.  mjölkbad.  -rahm,  -[e]e. 
0,  m.  grädde.  -reis,  -ee,  0,  m.  risgrynsgröt. 
•echrank,  -[e]«,  -e  ti  *"•  mjölkBk&p.  -eehOa- 
sei,  -n,/.  mjölkfat.  -Schwester,  -n,/.  1.  di- 
syster.  2.  F  mjölkvän.  -seihe,  -n,  /.  -sieb, 
-[e]«,  -e,  n.  mjölksil.  -epelse,  -n,/.  mjölk- 
mat. -etrasee,  0,  /.  vintergata.  -eappe,  -n. 
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/.  (ixijölk)TäUiDg.  -tepf,  -[e]«,  -e  f,  m.  mjölk- 
mngg,  tillbringare;  mjölkpanna.  -tBcb,-[e]ff, 
•ert>n.8ildak.  -woltt,  a.  m jölkhrit.  •wirt[h]- 
sehaft,  -en,  /.  mäjeri.  -sahn,  -[e]#,  -«  t>  "«• 
mjölktand. 

1.  mllchllM,  'te,ge't,Ur.h,  rnjölka,  gifva  mjölk. 

2.  mllGhan,a.  1.  mjölkande.  2.mjölklik,  mjölk- 
artad,  mjölkfärgad.  8.  af  mjölk,  mjölk*. 

Milohar,  -»,  -,  m.  mjölkfisk. 

milcharn  »  2.  milchen. 

mllchbafi,  mllohlebt,  milchig  -  2.  milchen  2. 

Milchner  »  Milcher. 

mlM[a],  a.  1.  mild;  Undrig.  »s^e  Gabe:  almo- 

sa.  'v«  Stiftung:  mild  stiftelae,  barmher- 

tighetoinrättning.    2.    mjnk.    8.  frikostig. 

-henigi  a.  1.  mild,  öm,  kärleksfali.  8.  barm- 

hertig.  -horzigkeit,  o/f.  mildhet  m.  m.  m  »ng. 

-reich,  a.  frikostig.  -thfttlg,  a.  Tälgörande, 

barmhertig.  -thitigkalt,  0,  /.  välgörcnhet, 

barmbertighet. 
mido,  0,  /.  mildhet  m.  m.  m  mild. 
mlldorlln,  -te,  ge-t,  tr.  ooh  sich  «v  mlldra(s), 

förmildra(B),  lindra(s).  Milderung,/. 
Mlldhelt,  Müdigkeit  -  Milde. 
mlldlglieh,  adv.  mildt ».  ».  m  mild. 
Mliitir,  L  '[e]»,  -<  «i.  •«,  m.  militär,  soldat. 

II.    '[e]$,    0,  f».  militar,    krig8Bt4nd,  här. 

•aawirtor,  -«,  -,  m.  militaraspirant  ((ka»«i 

miliar,   ■em  &r  Mpirmnt  Uli  aa  dTil  bafkUniag).    •arzt, 

'[e]»y  -e  tt  *>*•  miUtärläkare.  -dienet,  -[«]«, 
-e,  m.  krigstjänat.  -dlenetlrel,  a.  fri  fr&n 
krigstjanat.  -dienelfrfiicht,  0,  /;-3räniepligt. 
•fromm,  o.  inriden  Mk  akottvan  («n  uatar). 
-gericht,  -[e]«,  -e,  n.  krigsrätt.  -etand,  •[«]«, 
0,  m.  1.  Boldatat&nd.  8.  militär,  här. 

miiitiriecb,  a.  militäriak. 

Milfz,  -0n,  /.  milis. 

MIHI...  Bx.  -gramm,  (mjd.  h  Gramm)  n.  milli- 
gram,  •miter,  •«,  •,  m.  och  n.  millimeter. 

MllliMe,  -»,/.  milliard. 

Million,  'cn,/.  million. 

Millionir,  -[e]«,  *e,  m.  miUionär. 

mllliÖn[e]t,  a,  (oMbIbciui)  millionde. 

Milli6n[e]tel,  -«,  -,  n.  milliondel. 

Milz,  -en,/.  mjälte.  -brand,  -[e]«,  0,  m.  mjält- 
brand.  -brandig,  a.  lidande  af  roiältbrand. 
•krank,  a.  mjältajak.  -lee,  o.  ntan  mjälte. 
'•teeben,  •«,  0,  n.  mjälthogg.  -encht,  0,/. 
mjältajiika.  -eÖcbtlg,  a.  mjältBJiik. 

Mime,  -n,  -n,  m.  Bkädespelare. 

Mimik,  0,/.  mimik. 

Mimiker,  -<,  -,  m.  mimiker. 

mimieeb,  a.  mimisk. 

MInarM,  -[ej«,  •«  ci.  -e,  n.  minaret. 

minder,  a.  «raadem  ob«jdi,  mindre,  rlDgate.  -be- 
trag, '[e]«,  -e  t,  m.  brist,  felräkiiing.  -ein- 
nähme, Hi,/.  mindre  inkomst,  brist.  -Jibrig, 
a.  minderärig.  -Jihrlgkeit,  0,/.  minder&rig- 
het.  -zahl,  -en,  f.  mindretal,  minoritet. 

Minderheit,  -«»,/.  minoritet. 

minderlin,  -te,  ge-t,  I.  tr.  minska,  förminska; 


Tid  ■tiakaing:  taga  ihop.  Ü.  Sich  fs*  minskas, 
blifva  mindre,  färre.  Minderung,  /. 
mindeet,  a.  minst,  ringast.  Zum  «ven  et.  auf» 
t^e  Ol.  sti  <v*  ätminstone.  Nicht  im  fs*en: 
ingalnnda,  ej  p&  ngt  vis.  -betrag,  -[«]«,  -e 
ti  «••  mlnata  beloppet,  minimnm.  -bietend, 
a.  minBt-,  lägstbjndande.  -ferdemd,  a.  minst 
fordrande. 

1.  Mine,  -[n]«,  -n,  /.  npr.  Mina. 

2.  Mine,  -n,/.  mina.  -n...Kx.'vbau, -[«]«, -(en,!!». 
minbygg^ad,  mingräfning.  rvgriber,  -<,-,in. 
mingräfvare.  «^/krleg,  -[e]«,  -e,  m.  minkrig. 

Mineral,  -[«]«,  -e  «i.  -te»,  i».  mineral.  -bnd, 

-[e]«,  -er  t,  n.  mineralvattensbad.  -qnelle, 

-1»,/.  mineralkälla.  -reich,  -[e]«,  0,  ».  mine- 

ralrike.    -waeeer,    -«,  -,  n.    mineralvatten. 

-len...  Bz.  o«kablnett,  -[«]«,  -e,  n.  mineralie- 

kabinett,  mineraüesamling. 
mineriilecb,  a.  mineral-. 
MIneralög,  -en,  -en,  m.  mineralog. 
Mineralogie,  -en,/.  mineralogi. 
mlneraligleoh,  a.  mineralogisk. 
Miniatur,  -en,  /.  miniatyr.    -anegabe,  -n,  /. 

miniatympplaga.  -blM,  -[e]<,  -er,  -gemllde, 

-e,  -,  n.  mlniatyrporträtt,  miniatyr m&lning. 

-maier,  -e,  -,  m.  miniatyrmälare.  -malerel, 

-en,  /  miniatyrm&lning. 
Minier...  bx.  -kunat,  0,/.  mineringskonst. 
minjerllen,  -te,  •<,  <r.  minera. 
Minierer,  -«,  -,  m.  minor. 
Minimllnm,  -«m[e],  -a,  n.  minimnm. 
MInieter,  -«,  -,  m.  minister,  atatsräd.  -kriee, 

-n,  /.  miniaterkris.  -prieident,  -en,  -en,  m. 

konseljpresident.  -rat[h],  -[e]e,  0,  m.  kon- 

selj.   -verantwertiichkeit,   0,  /.   statsr&dens 

anavarighet. 
Minleteriil...  bx.  -beamte(r),  (mu.  bojc.)  m.  mini- 

ateriell  tjänateman. 
minleteriiil,  a.  ministeriell. 
Minletirilium,  -»«[e],  -en,  n.  1.  ministär.  8. 

departement.  8.  präaterakap. 
Minletrint,  -en,  -en,  m,  rie  mfaMA  bitiadudo  kyr- 

kobetjänt,  klockare. 
mlnietnerlien,  -te,  -t,  itr.  h.  biträda  prästen 

▼id  mäasan. 
Minne,  0,/.  nrUdr.  ooii  poM.  kärlek.  -dichter,  -e, 

-,  1».   erotiak  skald,  minnesängare.  -giflck, 

-[«]«,  0,  n.  kärlekalycka.  -lled,  -[e]«,  -er,  n. 

kärlekakväde,  erotisk  s&ng.  -prele,  -e«,  0,  m. 

kärlekslön.  -eang,  -[e]e,  0,  m.  kärleksdikt- 

ning,  minnes&ng.  -einger,  -elnger,  -e,  -,  m. 

minnes&ngare.  -eeld,  -[e]e,  0,  m.  kärlekalön. 
minnllen,  -te,  ge-t,  tr.  eeh  tcr.  h.  nrtidr.  o«h  po«i. 

älska,  hylla,  dyrka. 
minneeim,  a.  älaklig,  hnld,  Ijnf. 
mlnnig[iich],  a.  1.  »  »»«.  8.  älskande,  npp- 

fyld  af  kärlek ;  »dr.  med  kärlek. 
minorenn,  a.  minder&rtg. 
MInorennitit,  0,/.  minder&righet. 
Mlnerit,  -en,  -en,  m.  minorit(ermank). 
Minorität,  -en,/.  mindretal,  minoritet. 


AkU  nu.   F  ikalUkrt-   ^  Ulf>«  «prik.   $  aündM  brakllgt.   O  Mkalak  Mna.   4*  mittler».  X  militSrlak  leim. 
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Minstrel,  -s, '»,  m.  skald,  bard. 
Minuind,  -en,  «en,  m.  minnend. 
Mlnütktl,  -n,  /.  minnskel,  liten  bokstaf. 
Minute,  -n,  /.  minnt.  -n...  bz.  'vlaag,  a,  aom 

räcker  en  minat.  «viuhr,  -««,  /.  minntur. 

O'Welse,  adv.  minntvif*.   «vweiter,  «vMiger, 

-f,  -,  m.  minntvisare. 
Mime,  -n,/.  bot.  mynta  (Menthu)- 
Mirabelle,  -n,  /.  mirabell. 
Mirikel,  -4,  -,  «.  mirakel,  under. 
Mirte  M  MyrU. 
nils*  M  miM-. 

Mistntiirip,  -e»,  •«!»,  m.  misantrop. 
inltantlirepitch,  o.  misantrop isk. 
MItcolllneen,  Mieeiilen,  plur.  blandade  &in- 

nen,  hrarjehanda,  plockgods. 
MItcil...  Bz.  -tri,  'tn^f.  blandad  art,  ras,  ba- 

stard,    blandning.    -ebe,  -n,  /.  Sktenskap 

inellan  olika  trosbekännare.  'tarbe,  'H,  f, 

sammansatt  färg.   -futter,  -«,  0,  fi.  bland- 

foder.    'OeHitS,  -««,  -«,   n.  blandningskärl. 

-Icorn,  -[«]«,  0,  f».  blandsäd.  •masob,  -e«,  -«, 

m.  oeh  %  %.  mlschmaach,  röra.  -trank,  -M«, 

-e  t,  m.  af  Herrn  ftmora  blandad  dryck;  mixtnr. 

•Volk,  -[«]«,  -er  fi  »•  blandfolk. 
mlsclibir,  a.  som  kan  blandas. 
oiitchllen,  -[e«]f,  -^e,  ^e-f,  tr,  «eh  «tcA  «^i»  blanda 

(fllg).  Unter  einander  «x^hopb]anda,hopröra. 
Mitchorii,  -en,  /,  blandning,  röra. 
Mischling,  -[e]«,  -e,  m.  baatard. 
MIsehung,  -en,  /.  blandning,  legering,  kom- 

positlon.  -s...  kk.  '\«gewicht,  -[e]«,  -e,  ».  bmi. 

atomvigt.   «N^venMUidsehaft,  -e»,  /.  kemisk 

fr&ndskap. 
Misere,  -n,  /l  klämma,  förlägenhet,  olyeka, 

elände. 
Mispel,  'n,/.  bot.  mespel  (Mespilus). 

RliSS-,  företafv*    misB-,  blld»r  mod  vorb  ftkto  ms., 
•lUaD  ettto  H.  e«  gefällt  ihm  *>*.  Vid  tma.  bm4  ae- 

mioa  ^  utem  med  tubst.  verbal.,  hTllka  i  alluh.  ritt«  «Ig 
•rtcr  luoUvanDde  rerb  — laiut  ned  fOruttammaiuMtaverb 

ir  mtM-  batonadt,  t.  ex.  Mxsshrauch,  miMtfällig^ 
■tiiaD  mi$sfä'llig,  miasgeraten,    vid  aas.  med 

onkla    verb    vaoklar  efkaat  betODingea,  i.  «z.  WtSsdtU* 

ten,  mitsd^tetj  tu  missdeuten  oa  missdew 
ten,  missgedeutety  misszudeuten  eaat  %  gt' 

missdeutet,  tu  missdeuten,   Jtr  DedanaOenda  «au. 

missacbten  (oeh  -  -^  -),  *  tr.  mlsaakta,  ringakta. 

Missachtiing  (ocb  -  ^  -),  /. 
Missi^l[e],  -[e]«,  -en,  n,   miesal,  a)  m&esbok, 

b)  boktryok. 

fliissindern,  *  tr.  üuiraada  försämra. 
mlsslrten  («eh  -'-),*  itr,  s.  Tanartas,  nrarta. 
i.  fliissbehagen,  *  itr.  h.  misshaga,  ^'mdm  .*  ogn. 
2.  Missbehagen,  -s,  0,  n.  mieahag. 
missbeblgilch,  n.  misshagllg. 
missbeiieb...  »  missbehag... 
mIssbiWen  (ocb  •*-),*  tr.  misebilda. 
Missbildung,  -en,/.  missbildning. 
missbilligen  (oeh  -  ^  •  -), '  tr.  miaBbilliga,  ogiUa. 
Missbilligung  (oeh  - '  -  -)./. 


Missbrauch,  -[e]«,  -e  f,  m.  miesbrak. 
missbrauchea  (oeh  •  ^  •),  *  tr.  oeh  %  itr.  h.  wa  fw. 

missbrnka. 
nilssbriuohUob,a.beroende  p&  misabrok,  orik- 

t*g>  oegentlig. 
Missbund,  -[e]«,  -e  t,  m.  Missblladnle[e],  ^ses, 

•«e,  n.  opussande  förening,  förband. 
missdsutsn  (oeh  -'-),*  tr,  misBtyda.  Miaadeu* 

tung,/. 
niissompfehlen,  *  tr,  d&ligt  Titsorda. 
Missempfindung,  -en,  /.  obehaglig  kKnsla. 
missiien,  -[««]',  'te.  ye-t,  tr.  00h  itr.  h.  «•«  «w. 

saknn,  undvnra. 
Misserfeig,  -[e]«,  -e,  m.  d&Iigt  resnltat,  fiaako. 
Mleeemte,  -n,  /.  d&lig,  felslagen  skörd,  miss- 

Täxt. 
misserziehen,  *  tr,  lila  uppfostra. 
MIssetbat,  -e»,  f.  missgärning. 
Mlssethiter,  -«,  -,  n».  missgämingaman,  mlss- 

d&dare. 
I.  missfailen  (oeh  •'-),*  itr,  h,  misshaga. 
t.  Misslallen,  -«,  0,  n.  misshag. 
missftlllg  (oeh  •  <  -),  a.  1.  misshaglig.  S.  miss- 

bel&ten. 
Missfarbe,  -n,/.  d&lig,  fol  färg. 
Missform,  -en,/.  fnl,  vanst&Uande  form, 
missftthlen,  *  tr,  känna  Tilse,  misstaga  sig. 
missgebiren,  *   itr.  h.   1.  f&  missfali.  S.  föda 

ett  missfoster. 
MIssgebllde,  -«,  -,  «.  fnl,  misslyckad  bild. 
MIssgebraueb  eo  Missbrauch. 
Missgebart,  -en,  /.  1.  miaafall.  8.  missfoster. 
missgslallen  ao  missfallen. 
MIssgslQbl,  -[e]«,  -e,  n.  1.  oriktig  k&nala,  miss- 

tag.  S.  obehaglig  känsla. 
missgsiingsn  ae  misslingen. 
mlssgerathen  m  missrathen. 
Missgescbiek,  -[e]#,  -e,  n.  otnr,  motg&ng. 
Mlssgesebdpf,  -[e]#,  -e,  n.  missfoBter. 
Missgestalt,  I.  -en,  /.  1.  fnl,  missbUdad  ge- 

stalt.    2.  missbildning,  missfoster.    IL  » 

mt4#^e«ta/<t^. 
missgsstalten,  *  tr.  missbilda. 
missgsstaltst,  missgestaltig,  a,  missbildad,  fol, 

▼anstäld. 
MiSSglOck,  '[eis,  0,  n.  otnr. 
missgliicken  (oeb  -  <  -),  *  itr.  s.  misslycksa. 
mlssgOnnea  (oeh  -'-),*  tr.  mlasnnna,  afaadas, 

jmdm  etw.:  ngn  ngt. 
MissgSnner,  -s,  -,  m.  nfnndsman. 
missgreifen  (och  ---),*  itr,  h.  gripa,  taga  miste. 
Missgriff,  -[e]«,  -e,  m.  missgrepp. 
Missgunst,  0,  /.  missuunsanihet,  afnnd. 
missgOnstlg,  a.  missnnnsam,  afandsam. 
misshagea, '  itr.  h.  misshaga,  Jmdm :  ngn. 
mieshandeln  (00h  •<-),*  I.  tr.  missbandlm.  II. 

(rani.  '  -  -),  itr.  h.  synda,  handla  orätt. 
Miesbaudiung  (oeh  -  *  -),  -e»,  /.  misshandllng, 

roisshandel. 
Misshslrat[h],  -en,  /.  mesalllans. 
misshsllig,  a.  misshällig,  oense. 


0  aataar  plnr.   f  ^'  omUad.   tr.  traaaiUTt,    itr.  iDtransiÜvt  Terb.   h.  har  kmktn,  S.  bar  «eto  tili  hJUprarb. 
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Mletholllgkolt,  -en,f.  mlBshällighet,  oenighet. 
mltthirtn  (och  -■'-),*  tr.  «eh  iir.  h.  höni  Tilse, 

misBtaga  sig. 
Mittlöiii  -eil,  /.   mission;  värf,  nppgift.  -o... 

Bx.  'vanstalt,   -en,  f.  misRionBanatalt.  'v^ge* 

Seilschaft,  -en,  /.  miBBionsförening.  «vhaas, 

-M,  -er  t,  f».  misaionsakola. 
MissloiiAr,  MIssionir,  *[«]«,  -e,  m.  misaionär. 
Mlssjahr,  -[e]«,  -e,  n.  miBBvaxt&r. 
iiiisskennsn  (oeh  -  -^  -)|  *  tr.  miBskänna,  misstftgfa 

Big  p&. 

MiSSkUng,  '[e\9t  -e  f,  m.  misBljad. 
inissklingen  (och  ---),*  tVr.  h.  miseljada. 
MlSSkredK,  -[«]«,  0,  m.  misskredit. 
MisslaunSp  0,/.  d&ligt  lynne. 
MlSSlaiit,  '[e]s,  'Cf  m.  misBljud. 
flilsslaiiten  (och  ---),*  itr.  h.  missljuda. 
missloltsn  (och  •  ^  -),  *  tr.  vilseleda;  förledn. 
mlssllch,  a.  otIbs,  betänklig,  kinkig,  farlig. 
Mlssllcbkolt,  -e»,  ,/*.  oviflshet  m.  n.  »o  roreg. 
mlssllsbig,  «.  miBshagllg. 
Mlssllsbloksit,  0,/.  mlBBhaglighet. 
mlssiingon  (oeh  -  •  -),  bojo.  m  gelingen ,  *  itr.  ». 

miBBlyckaB. 
Ilissmiit[li],  •[«]<,  0,  m.  mlBsmod. 
«ilssmutfhjlg,  mlssinat[h]lg,  a.  miBsmodig. 
inissrat[h]sn,  *  I.  itr.  ».  iniBslyckaB;  vanarta. 

n.  tr.  Jmdm  etw.  »s*  afr&da  ngn  fr&n  ngt. 
jülssschafffsa,  *  tr.  miBsbilda. 
Missschlag,  '[e\i.  -e  f«  m*  felBlag. 
Missstaad,  -[«]«,  0,  m.  miBSförhillande. 
missstlmmsa  (oeh  '*'),*  I.  itr.  h.  diBharmoni- 

era,  ej  öfverenBBtämma.  11.  tr.  väcka,  fram- 

knlla  disharmoni  hos,  oenighet  mellan ;  för- 

Bätta  i  d&ligt  Ijnne. 
Missstlniinang,  -en, /.  disharmoTii,  oenighet; 
förstamniDg,  d&Ilgt  lynne. 
Missthat,  Mlssthilar  ■•  Mi$$tth... 
mlssthilig,  a.  som  föröfvar  EnisBgfirningar. 
mlssthun, '  itr.  h.  handla  orätt,  aynda. 
MIsstOR,  -[e]«)  -e  f,  m.  falsk  ton,  missljnd, 

diBBonans. 
mlsstSnsn  loch  -'-),*  itr.  h.  misBljnda. 
mlSStSnlg,  a.  mlBaljadande. 
J.  mlsstrauan  (oeh  ---),*  itr.  h.  Jmdm  'v  misB- 

tro,  hyaa  niiBBtro  tili  ngn. 
2.  Mlsstraven,  -«,  0,  n.  miaBtroende.  •%#  tn  etw. 

(oek.)  setzen :  miBBtro  ng^. 
«ilsstrauig,  misstrauisch,  a.  mlBstrogen. 
Mlsstrttt,  -[«]#,  't,  m.  felBteg. 
llisSttrt[h]oll,  -[eis,  -«,  n.  orätt  dorn,  oriktigt 

omdömel 
MlssvsrgnSgaa,  -«,  -,  n.  miBanöje. 
niiSflvsrgnOgt,  a.  miaBnöjd. 
Mlesvsrhiltnlsfs],  -«e«,  -m,  n.  miBsförh&Uande. 
nistvartlaiill,  -[«]«,  0,  m.  mss¥srstia<nls[s], 

-nesj  -M,  n.  niiBBföTBtAnd. 
«lissvarstohen,  *  tr.  miBsföntil. 
Mlstwachs,  -etj  0,  m.  niiBsväxt. 
flifcamichsen  (ooh  -  ^  *),  *  itr.  s.  vfixa  orätt,  p& 

sned,  förraxa. 


mlsswsissn,  *  tr.  oeh  itr.  h.  vis»  vilse,  miBBvisa. 
Mlsswalsung,  -en,/.  miBBvlBning. 
misswtrktil,  *  itr.  h.  rerka  skadllgt. 
misswollsa,  *  itr.  k.  vllja  Bkada. 
MlSSWflchs,  -es,  -e  f}  m.  misBbildning. 
mlsszlaroil  (ooh  -  *  -),  •  tr.  vanpryda. 

1.  Mist,  '[e]«,  0,  m.  gödsel,  dynga;  gudselhög. 
•hott,  '[e]sy  -0,  n.  drifbänk.  «flnk,  -en,  -en, 
m.  l.xooi.bärgfink  (Frlngüla  montifringilla). 
2.  P  Bmutsig  pernon,  Bnnaker.  -forka,  -gahsl, 
-n,  f.  dynggrep.  -haufea,  -s,  -,  m.  gödsel- 
hög.  -hof,  -[e]8,  -e  f,  m.  gödselatack.  -Jauche, 
0,  /.  gödselvatten.  -klfer,  -e,  -,  m.  tordyf- 
▼el.  -karre,  -n,  /.  gödBelkUrra.  -lache,  -»,  /. 
-|»fill,  -[e]«,  -e,  m.  -pfftttze, -n, /*.  gödselpöl. 
-Statt,  0.  -stitte,  -n,/.  gödeelBtack. 

2.  Mist,  -[e]«,  0,  m.  «£•  mist,  tjocka. 

Mistel,  -H,  f.  -t,  -,  m.  bot.  miBtel  (ViBcnm). 
-hoore,  -n,/.  mistelbfir. 

1.  mistllen,  -efe,  ge-ety  I.  tr.  1.  gödfla.  2.  moc- 
ka.  8.  Blut  'S*  träcka  blöd.  II.  itr.  h.  träcku. 

2.  mlstilen,  -ete,  ge-et^  opera.  *t^  blifvn,  vara 
tjocka. 

1.  mistig,  a.  fnll  af  gödael,  dyngig. 

2.  mistig,  a.  4«  dimmig. 
MIsz...  M  Afisc... 

mit,    I.  prep.  med  d«t.    1.  med.   2.  linklldtt  Mi.  «w 

etto.  geizig  sein :  vara  an&l  om  ngt.  Was  ist 
«w  ihmt  hvad  g&r  det  &t  honom?  hur  är  det 
fatt  med  honom?  Es  ist  's»  seiner  Freund- 
schaft nur  Verstellung:  hans  vänskap  är 
blott  hycklad.  's*  dem  Abend:  p&  krallen, 
fr&n  och  med  kvällen  ei.  1  kväll,  *s*  heute: 
frän  och  med  i  dag.  «w  ehestem:  sä  anart 
stg  göra  läter,  med  det  snaraste.  *Sf  fünf- 
zehn Jahren  heiraten:  gifta  Big  rid  femton 
ärB  älder.  «s«  einem  Mnle:  p&  en  gäng,  *s* 
dem  Schlage  zwölf:  pä  alaget  kl.  12.  11. 
adv.  med,  t.  •%.  ^s»  dabei  sein:  Tara  med  om 
det. 

Mnabgeeninete(r),  (»«j.  bejo.)  m.  meddepaterad, 
kamrat. 

Mltilteste(r),  (uij.  utjn.)  m.  en  af  de  älate,  äm- 
betabroder  i  de  iistei  koiiecion. 

mitanfassen,  tr.  oeh  itr.  h.  ocksä  tnga  i. 

Mttanfekligte(r),  Mltangesehnldlgte(r),  fadj.  mj«). 
m.  medanklagad,  medbrottaling. 

mltarheHen,  itr.  h.  medarbeta,  medrerka. 

MKarheHer,  -«,  -,  m.  «x^in,  -nen,f.  medarbe- 
tare,  medarbeterska. 

mithegrelfen,  tr.  med  inbegripa. 

mitbekommen,  tr.  1.  f A  med  Big.  2.  f&  med  af  ftgt 

mitbalehnon,  tr.  aamtidigt  beläna. 

MttbesNx,  -es,  0,  m.  del  1  egendom. 

mitbesitzen,  tr.  hafva  del  i,  Tara  delägare  i. 

MHbesHxor,  -s,  -,  m.  fsM,  -nen^f.  del-,  med- 
ägare,  -ägarinna, 

mitbetelllgt,  a.  Bom  har  del  i,  är  med  om,  in- 
Tecklad  i  nct.  medlntresBerad. 

mitbeton,  itr.  h.  bedja  med,  förena  aina  böner. 

mKbstheillgt  •«  mitbeteiligt. 


ftkU  ■au.   F  fkmlUirt.    P  tiffro  eprAk.   %  ■kindro  brakllgt.   O  teknitk  lona.   «1*  «JMerm.  i8c  BlllttrUk  Urm. 
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mitbawerbeii,  iieh  um  etw.  *\t  samtidigt  söka, 
eftersträfva  ngt,  riTalisera  om  ngt. 

Mitbewerber,  -$,  -,  m.  'x^ln,  -nen,/.  medt&flare, 
medtäflarinna,  rival. 

Httbewerbung,  -en,  /.  samtldigt  sökande,  ef- 
tersträfyande;  egenskap  af  medtäflare. 

HKbewohner,  -«,  -,  m.  iny&nare  i  aamma  hns, 

stad  m.  m. 

mitbezahien,  tr.  »oh  itr.  k.  deltaga  1  betalnin- 
gen.    Für  jmdn  *\*  betala  för  ngn  atom  aig 

mitbringen,  tr,  medföra. 

Mitbruder,  -«,-t,f».  medbroder,  kamrat,  näsia. 

MitbrQderschaft,  0,  /.  brödraskap. 

Mitbuliler  ->  Mitbewerber. 

Mltbflrger,  •»,  -,  m,  'vin,  -nen,  /.  medborgare, 

m  edborgariuna. 
Mitclirist,  -en,  -en,  m.  ^in,  -nen,  /,  medkri> 

Hten. 
Mitdianer,  •«,  -,  m.  medtjänare. 
mitdürfen,  itr.  h,  f&  följa  med. 
Iliteigent[h]am,  -[«]«,  0,  n.  del  i  egendom. 
lliteigen![li]Bmer,  Mlteigner,  -»,  -,fn.  medägare. 
miteinander,    adv,   med   hvarandra,   tillsam- 

mans. 
mitempfinden,  tr.  oeh  itr.  h.  ockaft  känna,  kän- 

na  med,  sympatisera. 
Mitompfindung,  -en,/.  medkänsla,  sympati. 
Miterbe,  -n,  -n,  m.  medarfvinge. 
miterben,  itr.  h.  vara  eamarfva. 
Miterbin,  -nen,/.  kvioiig  medarfvinge. 
miteasen,  I.  itr.  h.  deltaga  i  m&ltiden.  II.  tr. 

äfyen  äta,   ata  med,  t.  «z.  die  Baut  f\*  äta 

skinnet  med. 
Mitaaaer,  -»,  -,  m.  1.  «vin,  -nen,/.  bordskam- 

rat.  8.  hudmask. 
mitfahren,  itr.  s.  fara,  resa,  följa  med. 

1.  mitfatten,  itr.  h.  äfven  f asta,  deltaga  1  fastan. 

2.  Mitfasten  ae  Mitt/atten. 
mitfachten,  itr.  h.  deltaga  i  fäktningen. 
mItfOhtan,  itr.  h.  känna  med,  aympatiaera. 
mitfQhron,  tr.  medföra,  föra  med  sig. 
Mltgabo,  -n,  /.  hemgift. 

Mitgast,    -[«]«,   -e  f,   m.   medgäst,   samtidig 

gast. 
mitgeben,  tr,  X.  Jmdm  etw,  *>*  gifvu  ngn  ngt 

med.  8.  gifva  l  hemgift. 
Mitgabrauch,  •[e]s,  0,  m.  gemenaamt  bmk. 
Ilitgefang[e]ne(r),  u^j.  b«jn.)  m.  medf&nge. 
MitgefOhl,  -fe]«,  -e,  n.  medkänula,  sympati. 
mitgehen,  itr.  i.  g&  med,  följa  med.  F  etw.  <%« 

heisren:   taga  ngt  med  aig,  stoppa  ngt  p& 

sig.  F  es  geht  $o  mit:  det  g&r  sk  tämligen. 
mitgoniessen,  tr.  deltaga  i  njutningen  af,  vara 

med  om  att  njuta,  att  nyttja. 
Mltgenoaa,  -en,  -en,  m.  kamrat. 
Mitgenuaa,  -e«,  0,  m.  deltagande  i  njutningen, 

gemensam  njntning. 
Mitgeschttpf,  -[e]<,  -e,  n.  medskapad  yarelse. 
Mitgoseii,  -en,  -en,  m.  medgesäU. 
Mitgift,  -en,/.  hemgift. 


Mitglied,  -[e]«,  -er,  n.  medlem,  ledaraot. 

MItgiiedachaft,  0,  /.  egenskap  af  medlem. 

mithaben,  tr.  hafva  med  (sig). 

mithalten,  tr.  h&Ua  i  med;  deltaga  i.  Tan 
med  om;  h&Ua  med,  vara  af  samma  Äsig^ 

mithelfen,  itr.  h.  hjälpa  tili. 

Mithelfer,  -«,  -,  m.  ^in,  'Hcu^/.  medhj&lpare, 
medhjälperska. 

Mitherausgeber,  -«,  -,  m,  medutgifrare. 

MItherraehaft,  0,  /.  medregentakap,  samrege- 
ring. 

Mitherracher,  -e,  -,  m.  med-,  samregenk. 

mithin,  adv.  alltsä,  följaktligen. 

MithQlfa,  0,  /.  hjälp,  samverkan. 

Mitinhaber,  -«,  -,  m.  delägare. 

mitIcKmpfen,  itr.  h.  kämpa  med,  deltaga  i  kam- 
pen. 

Miticimpfer,  -e,  -,  m.  stridskamrat. 

Mitkläger,  •«,  -,  m.  jnr.  medpart. 

mitkommen,  itr.  *.  komma  med,  följa  med. 

mKkBnnen,  itr.  h.  knnna  följa  med. 

mitlachen,  itr.  h.  skratta  med. 

mitlassen,  tr.  l&ta  följa  med. 

mitlaalen,  itr.  $.  springa  med;  följa  med. 

Mitlaut,  -[e]«,  -e,  m.  gnm.  medljud. 

mitlautaa,  itr.  h.  medljnda,  yara  medljudande. 

Mitlauter,  -3,  -,  m.  »  Mitlaut. 

Mitleid,  -[e]«,  0,  n.  medlidande.  -a...  cx.  <vN- 
zalgung,  'x.bazeuguag,  -en,  /.  &dagaliggande 
af  medlidande,  sorgbetygelse.  «x^lea,  q.  «tan 
medlidande.  'vigaigkait,  0,/.  brist  p&  med- 
lidande. 'x#voil,  a.  medlidsam. 

mltlaiden,  itr.  k.  lida  med. 

mitleidana...  iz.  -wirtCh],  -wardig,  a.  värd  med- 
lidande. 

MItlaldaaachaft,  0,  /.  gemensamhet  i  lidande. 
Jmdn  in  *>*  ziehen:  p&yerka  ngn,  8&  att 
han  lider  med.  Zur  «v  steAen.*  dela  bördor 
med. 

mitleidig,  a.  medlidsam. 

mitiaman,  tr,  samtidlgt  lära  sig. 

mitlesen,  tr.  läsa  tillsammans  med  mn  miwi. 

Mitleaer,  -e,  -,  m.  medprennmerant  pA  «s  tidai««. 

mitmachen,  I.  tr.  yara  med  om,  deltaga  l,  ge- 
nomg&.  II.  itr.  s.  F  följa,  resa  med. 

Mitmenach,  -en,  -en,  m.  medmänniska. 

mltmdgen,  itr.  h.  vilja  följa  med. 

mitmüssen,  itr.  h.  yara  tyungen  att  följa  med. 

mitnahmen,  tr.  1,  medtaga,  a)  medföra,  b)  ej 
öfyerhoppa,  c)  g&  illa  &t.  8.  Eine  Stumdf  «v 
deltaga  i  en  lektion. 

mitnichten,  adv.  ingalunda« 

Mitpichter,  -e,  -,  m.  medarrendator. 

Mitrlia,  -as  «1.  -en,/.  mitra,  biskopsmösaa. 

Mitrallliuse,  -n,/.  mitraljös. 

mitrechnen,  L  tr.  1.  samtidigt  rftkna,  hjälpa 
tili  att  räkna.  8.  medräkna,  inberäkna.  II. 
itr.  h.  medräknas,  komma  med  i  räkningeii. 

mitreden,  itr.  h,  deltaga,  blanda  aig  i  aam- 
talet.  Ein  Wort  mitzureden  haben:  yilja  ha 
ett  ord  med  i  läget. 


0  nkur  plur.   f  ^Mr  omUod.   tr.  tnuMiÜTli    itr.  IntimultlTt  v«rb.   h.  bMr  *«*«n.   M,  bar  Mtn  tili  ^Uprarb. 
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Mltregent,  -«n,  -en,  m,  medregent. 

mltreiseni  itr.  s.  resa  med. 

mltr^lttii,  itr.  8.  rida  med,  följa  med  tiii  hi««. 

■Hsimineiii  adv,  tiUsammanB,  gemensamt. 

niitsain[in]t,  prtp.  »«d  dat.  tillika  med. 

mlttchicken,  tr.  skicka  med. 

mittchleppeii,  tr.  medsläpa. 

mltschrtiben,  itr.  h.  och  tr.  skrifra  med  p&  Mmm» 

ftag  Min  «n  annaD,  äfven  aiiteckna. 
Mitschuld,  0,  f.  egenskap  af  medskyldig,  med- 

brottslighet. 
mitschuldig,  a.  medskyldig. 
Mitschuldner,  •«,  •,  m.  ^in,  -nen,/.  medgälde- 

när. 
Mitschfller,  -»,  -,  m.  <%«lii,  -ntUtf.  medlärjonge, 

(Bkol)kamrat. 
Mltschwaster,  -n,  /.  medsyster. 
mltsain,  itr.  i.  vara  med. 
mitsingen,  itr.  h.  och  <r.    deltaga  i  B&ngen, 

BJunga  med,  ackompanjera. 
mitscllen,  itr.  h.  akola  följa  med. 
nKspelsen,  itr.  h.  ooh  tr.  ata  med,  p&  samma 

g&ng. 
mltsplalsn,  itr.  h.ochtr.  1.  deltaga  i  leken,  leka 

med.  F  biidi.  nicht  mehr  ^  ej  vllja  vara  med 

längre.  2.Jmdm  arg ^  hart f  grausam,  »chlimmf 

übel  «v  g&  lila  &t  ngn. 
Mltsplalar,  •»,  -,  m.  ^in,  -nen,  f.  medspelare. 
nitsprachan  '=>  mitreden. 
mKstImman,  itr.  h.  deltaga  i  omröstningen. 
mitstraltan,  itr.  h.  deltaga  1  etriden,  kämpa 

med. 
Mltstrattar,  -«,  -,  m.  stridBkamrat. 
Mittag,  -[e]«,  -«,m.  middag.  -8...  iz.  '><biuma,-i»,/'. 

bot.  isört  (Meaembryanthemam).  'x#brot,-[e]<, 

0,  »vassan,  •«,  -,  n.  middag(8m&ltid).  «x^gast, 
-[e]«,  -e  ti  m.  middagsgäst.  «x^gagand,  -en,/. 
Böder,  Bydlig  trakt.   'x.gaseilschaft,  -en,/. 

1.  middagsBällskap.  8.  middagabjadning. 
«v«glut[h],  ^hltza,  0,/.  middagshetta.  'x.httha, 
Off.  niiddagBhöjd.  ^krals,  >e«,  -e,  m.  middage- 
kretB,  meridian.  'x/Riahl,  -[«]«,  -e  «i.  -er  fi  n- 
middagsm&l.  'x#mahizait,  -en,  /.  middags- 
m&Itid.  <%«pradigt,  -en,  /.  predikan  midt  p& 
dagen.  «x^ruha,  -n,  f.  1.  middagshyila.  8. 
middagsraBt.  ^schlaf,  -[e]«,  0,  m.  oa«  dim. 
«vSChläfchen,  -«,  •,  n.  middagBaömn,  mid* 
dagslur.  ^sonna,  0,/.  middagsBol.  ^x/Stunda, 
-n,  y*.  middagBtimme.  fx^tafei,  -n,  /".  mid- 
dagBtaffel.  «vtlsch,  -es,  -e,  m.  middagsbord. 
«xfWärts,  adv.  eydvart,  &t  Böder.  «x^zait,  -en, 
f.  middagstid. 

mittlgig,  mittäglich,  a.  1.  middags-.  8.  sydlig. 
mittags,  adv.  om  mlddagame,  Tid  middagB- 

tiden. 
mittanzan,  itr.  h.  deltaga  i  dansen,  dansa  med. 
Mittänzar,  -<,  -,  m.  «x^in,  -nen^f.  «nun  deltagare 

1  dansen. 
Mitta,  -1,/.  midt.  «v  Januar:  i  medio  af  jann- 

ari.  In  unterer  «x«  midt  ibland  obb.  In  die  *\t 

nehmen:  taga  emellan  sig.  -funfzigar,  -«,  -, 


m.  «x^in,  -neUf  f.  en  som  är  omkring  55  &r, 

p&  femtiotalet.    Ofr.  aau.  ae  nodan. 

mittallbir,  a.  möjlig  att  meddela,  meddelbar ; 

om  ijakdomar:  Smittosam. 

MIttailbarkait,  0,  /.  möjlighet  att  meddela; 
BmittOBam  karaktär,  jrr  Am. 

mittailan,  tr.  och  «icA  «v  meddela  (sig). 

mIttaiisAm,  a.  meddelaam. 

Mlttallung,  -«n,  f.  roeddelande. 

mittai,  I.  a.  i  midten  befintUg,  mellanliggan- 
de,  melierst,  mellan-,  medel-,  medelm&ttig. 
n.  •«,  -,  n.  1.  det  mellanliggande,  midt, 
medeltal,  genomskärning.  Biidi.  ins  «v  trzten 
Ol.  sich  ins  «v  legen  ol  schlagen:  träda  emel- 
lan, förmedla.  8.  medel.  -Afrika,  -s,  0,  «i. 
npr.  Central-,  Inre  Afrika,  -altar,  •«,  0,  n. 
medeltid.  •alterlich,  a.  medeltida,  medel- 
tida-.  -Art,  -en,  f.  mellanart,  mellansort, 
medelsort.  -bOrgarschula,  -n^f.  «tt  lUfi  högre 
folkskola.  -dautschland,  -«,  0,  n.  npr.  mel- 
lersta  Tyskland.  -ding,  -[e]«,  -e,  n.  mellan- 
ting.  -färbe,  -n,/.  mellanfärg.  -fein,  a.  me- 
delfin,  mellan>.  -fingar,  -s,  -,  m.  l&ngfinger. 
•fSss,  -es,  -e  ti  *n-  mellanfot.  -gang,  -[e]«, 
-e  ti  "»•  mellang&ng.  -gattung  »  -art.  -gllad, 
-[e]«,  -sr,  n.  1.  mellersta  leden.  8.  mellan- 
satB.  8.  mellanlänk.  -grias,  a.  medelator. 
•grSssa,  -n,  /.  medelstorlek.  -gut,  L  a.  me- 
delgod.  n.  -[«]<,  0,  fi.  mellanaort.  -hSch- 
dautach,  a.  medelhögtysk.  -heiz,  -es,  0,  n. 
▼irke  af  mellansort,  aeknnda  virke.  -Jahr, 
•[e]«,  •«,  n.  medelgodt  &r,  medeltals&r. 
-land,  -[«]«, -erf)  n.  1.  0,  medelgod  jord.  8.  i 
det  inre,  ti  Ttd  ogn  kust,  beläget  land,  Inland. 
-lAndlach,  a.  Inlands*.  f\^es  Meer:  Medelhaf- 
vet.  -lataln,  -«,  0,  n.  medeltidslatln.  -loa,  a. 
medellös.  -i58igkait,  0,  /.  medellöshet.  -mas- 
sig, a.  medelm&ttig.  -mSssIgkeit.  0,/.  iiie- 
delm&ttighet.  -mast,  '[«]«,  -en,  m.  mellan- 
mast,  Btormaat.  -mauar,  -n,  /.  mellanmur. 
-maar,  -[«]«,  -e,  n.  1.  Inland  shaf.  8.  0,  npr. 
Medelhafvet.  -partal,  'sn,  y*.  medelparti. 
'Pfailar,  -«,  -,  m.  mcllanpelare.  «preis,  -es, 
-«,  m.  medelprlB.  -punkt,  - [<*]«,  -e.  m.  medel- 
punkt.  -safz,  -e«,  -«  f,  m.  mellansats.  -achlag, 
"[«]*!  "«  ti  «»•  "  -ort.  -schule,  -i»,y*.  mellan- 
skola.  -Sorte,  -n, /.  mellansort.  -Staat,  -[e]«, 
•en,  m.  stat  af  andra  ordningen.  -stand, 
-[e]«,  -e  ti  f'*-  medelklaas.  -strAsse,  -n,J'. 
medelväg.  -stQck,  -[e]«,  -e,  n.  mellanstjcke. 
-Stufe,  -n,  y*.  mellanstadium.  -ton,  -[e]«,  -« 
t,  «n.  mellanton.  -treffen,  -<,  -,  n.  tii  center. 
•wand,  -e  ti  /•  mellanvägg.  •weg,  -[«j«,  -e, 
m.  medelväg.  -wort,  -[e]«,  -er  t>  "•  particip. 
•zeitig,  a.  motr.  BYäfyande  mellan  kort  och 
l&ng  nttalstid.  -a...  ix.  «x^macht,  -e  f}/*  för- 
medlande  makt.  /vmann,  -[e]«,  -er  f,  m. 
«vparson,  -en,  f.  medlande  person. 

mIttelbAr,  &.  medelbar,  indirekt. 

Mittelbarkeit,  0,  /.  medelbarhet. 

mittele [t],prep.  mod  tra.  medels,  genom. 


'  &ku  Bou.    F  fkmlUftrt.   P  llgro  oprik.   %  Bündx«  brukllgk  ®  toknlak  torm.   «t*  «iOMrm.  ilJc  millutriik  tmeu 
Tytk-nensk  ordbok.  Vt 
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mtltsn,  adv.  midt,  i  midten,  rani.  med  pnp.,  t.  ex. 

f>*  in  der  Stube:  mldt  i  rammet,  <%«  auf  dem 

Markt:    midt  p&  torget,   «v  unter  ihnen: 

midt  ibiand  dem  o.  i.  t.  •darunter,  adv.  i 

mldten.  -[hinjclureh,  adv.  midt  Igenom.  •in, 

•inne,  adv.  i  midten,  midt  ibiand  dem. 
Mitternacht,  0,  /.  midnatt.  •[s]...  iz.  «vgegend, 

-en,  /.  norr;  nordlig  trakt.  'x/tclimaus,  -es, 

'6  t,  m.  nattligt  kalas.  'vstunde,  -n,/*.  mld^ 

nattstimme.  ^zelt,  0,/*.  midnattstid. 
mittemäeiitig,    mitternäeiitliGii,    a.    midnatts^, 

nattlig. 
mittomaclits,  adv.  vid  midnattstid. 
Mittfatten,  plur.  midfasta. 
mlttlien...  se  mitteil... 
mittliiin  "  mitmachen. 
Mittler,  -«,  •,  m.  «vin,  -nen,  f.  medlare,  med^ 

lerska.    •amt,    •[«]«,  -er  f,  a.   medlarkall, 

medlarämbete.  •tod,  •[«]«,  0,1».  försoningB- 

död. 
mittler...  kx.  •wiiie  (tfv.  ^  — ),  -ziit  (tfr.  •  -  -), 

adv.  ander  tiden,  emellertid. 
Mittierflchaft,  0,  /.  Mlttlert[li]am,  •M«,  0,  n. 

egenskap  af  medlare,  medlarkall. 
Mittnaelit  •«  Mittemacht. 
mittönen,  itr.  h.  Ijada  Bamtidigt. 
mittragen,  tr.  1.  bära  med  sig.  8.  ocksä  b&ra, 

hjälpa  tili  att  bära. 
mittrinken,  tr.  wa  itr.  h.  Tara  med  om  att 

dricka. 
Mittsommer,  -«,  •,  m.  midsommar. 
Mittwocli,  -«,  -e,  m.  Mittwociie,  -n,  /.  onsdag. 
mittwochlicli,  a.  hvarje  onsdag  rörekommande. 
mittwociie,  adv.  om  onsdagarna. 
mitunter,  adv.  anderBtandom,  ibiand. 
mitunterschreiben,  mitunterzeichnen,  tr.  oeh  itr. 

h.  ocksä  nnderteckna. 
Mitunterzeichner,  •«,  -,  m.  medanderakrifvare. 
Mitursache,' -n,/'.  medverkande  orsak. 
Mitverbrecher,  -«,   -,  m.  <%«in,  -»en,  /.  med« 

brottsling. 
MltverschwOr[e]ne(r),  (adj.  bojn.)  m.  och/,  med- 

Bammansvaren. 
MitvOrmund, -[e]«,  •0ei.^6rt,m.  medförmyndare. 
Mitweit,  0,/.  Bamtid. 
Mitwerber  «e  Mitbewerber. 
mitwiricen,  itr.  h.  medverka,  saraverka. 
Mitwirkung,  0,  /.  medverkan,  samverkan. 
mitwissen,  itr.  h.  Um  etvo.  'v  känna  tili,  bafva 

kännedom  om  ngt. 
Mitwissenschaft,  0,  /.  kännedom,  Tetskap. 
Mitwisser,   -«,   -,  m.  'vin,  -nen/f.  en  som  har 

Tetskap  om  ngt,  invigd,  förtrogen. 
mitwollen,  itr,  h.  tu  ja  följa  med. 
mitzählen  =  mitrechnen. 
mitzechen,  itr.  h.  sapa  med,  Tara  med  om 

att  snpa. 
mitziehen,  I.   tr.   1.  hjälpa  tili  a^t  draga.  8. 

draga  med  sig.  II.  itr.  s.  draga,  t&ga,  följa 

med. 
Mitzweck,  -[e]«,  -e,  m.  biändam&l. 


Mixtur,  -en,f.  mixtar,  blandning. 

Mk.,  rarkortn.  «  Mark  ee  .7.  Mark  b, 

Mob,  •«,  0,  m.  mobb,  pöbel. 

Möbel,  •«,  •,  n.  -n,/*.  möbel.  F  bUdi.  «i«  ißt  ein 
altes  «v  hon  är  ett  gammalt  InTentarinm. 
•bQrste,  -n,  /.  möbelborste.  -hindlar,  -«,  •, 
m.  möbelhandlare.  •tiechler,  •»,  -,  m.  mö- 
belsnickare.  •wagen,  •<,  -[f],  m.  möbelTagn. 

mobil,  a.  mobil,  rörlig.  «v  machen:  mobili- 
sera.  •machung,  «en,  /.  'mobilisering. 

Mobiilir,  -[e]«,  0,  n.  lös  egendom,  lösörebo. 
•nichlaes,  -e«,  0,  m.  kTarl&tenakap  i  löa- 
ören,  lösörebo. 

Mobiilen,  plur.  mobilier,  lösören. 

mobiiisierlien,  -te,  -t,  tr.  ^  mobilisera.  Mobili- 
eierung,  /. 

möblierllen,  -le,  -f,  tr.  möblera.  M0bliarung,  /. 

Mobilerer,  •«,  -,  m.  tapetsernre. 

Mode,  -n,  /.  mod.  [In  der]  ^  »ein:  Tara  mod, 
modern,  •artikei,  -«,  -,  m.  modartikel.  •aus- 
druck,  -[«]«,  -e  t»  «»•  modemt  attryck.  -da- 
*n*i  'f»!  y*  modedam.  •färbe,  -n,  /.  mode- 
färg.  •hftndier,  •<,  -,  m.  «v^in,  -nen^f.  mode- 
handlare,  modist.  -herr,  -n,  -e»,  m.  mode- 
herre,  sprätt,  lejon.  -kram,  -[«]«,  0,  m.  mo- 
dekram, modeTaror.  •krankhoit,  -en,  f.  mo- 
dern Bjnkdom.  -laden,  •«,  -f,  m.  modehan- 
del.  -narr,  >en,  -en,  m.  modenarr.  -puppe, 
-n,  f.  modedocka.  •Schriftsteller,  •«,  -,  m. 
författare  som  är  p&  modet.  -Stoff,  -[e]«,  -^, 
m.  modemt  tjg.  -sucht,  0,  /.  modesjak^i. 
-wa[a]re,  -n,/.  modeTara,  modesak.  •wa[aj- 
rengeechäft,  -[e]«,  -e,  n.  modehandel.  -Zei- 
tung, -en,y.  modetidning,  modejnrnal. 

Model,  -<,  -[n],  m.  O  1.  modal.  8.  mönster.  S. 
stamp,  gäfrermaskin.  4.  strykm&tt.  6.  form. 

Modell,  '[e]9,  -e,  fl.  modeil;  mönster.  -Samm- 
lung, -en,  f.  modellsamling.  -Steher,  -«,  -,  m. 

fx^in,  -nen,  y.  penon  eom  etir  modell. 

Modeliier...  kz.  -kunst,  0,/.  modelleringskonst 
-wachs,  -e«,  0,  n.  modelWax. 

modeilierilen,  -te,  -t,  tr.  modellera.  Modellie- 
rung, /. 

Modellierer,  -«,  -,  m.  modellör. 

modeilln,  -<e,  ^e-<,  tr.  fasonera,  g&frera,  atsira, 
forma,  modellera. 

Modeneser,  •«,  -,  m.  ^In,  -nen^  f.  inT&nare  i 
Modena,  modenabo. 

Moder,  -«,  0,  m,  1.  dy,  gyttja,  mndder.  8. 
faktig,  instängd,  förskämd  laft,  graflaft. 
•duft,  -[e]«,  -e  t>  *»•  iiikt  af  förskämd  laft, 
af  mögel  och  förruttnelse,  liklnkt.  -irde, 
0,  f.  af  förmnltnade  ämnen  best&ende  jord. 
-geruch  =-  -duft.  -grund,  -[e]»,  0,  m.  dyig 
hotten.  -Wasser,  •«,  0,  n.  förskämdt,  djigt 
Tatten. 

Moderatiur...  iz.  -lampe,  -n,  /.  moderator. 

moderhafi,  a.  faktig,  förskämd,  förmnltnad; 
dylg,  gyttjig. 

moderierllen,  -<e,  -f  »  massigen, 

moderig  »  moderAo/^ 


0   «akoar  plur.    t  har  omljud.    tr.  trauitlrt,    ttr,  Intransltivi  vcrb.    h,  har  heben,   S.  har  ««»  tili  Ivlälprerb. 
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1.  noderllftf  'te,  ge-t,  Hr.  s.  o.  h,  f örmnltna,  rnttna. 

2.  medirn,  a.  modern. 
fliodtnilsierllM,  -te,  -t^  tr.  moderniaera. 
anotfitt,  a.  ansprikslös,  bljgsam. 
MOdHizierllen,  -f«,  -t,  tr.  xnodifiera. 
«lodig,  moilltch,  a.  modern. 

Motfitt,  -e»,  -en,  m.  <%«iii,  -nen,  f.  modeband- 
lare,  modist. 

Motfiil  M  Model, 

MOtfulierlian,  -le,  -t,  tr.  modnlera. 

flldgen,  ich  magj  wir  f\*j  möge ;  mochtet  möchte ; 
gemocht  oeh  tM  inflniurar  «x«,  hjdlpverb,  1.  t 
förm&i  kunna.  8.  m&i  t.  ex.  er  mag  e$  tuge- 
stehen  oder  leugnen:  han  m&  tillBt&  eller 
fömeka  det,  er  mag  noch  so  viel  bitten: 
lian  m&  bedja  hnr  mycket  Bom  hälet,  ich 
mag  iagen^  was  ich  will;  wa»  ich  auch  immer 
^agen  mag:  hTad  jag  an  m&  ei^a,  vo  er 
•auch  iein  mag;  er  mag  eich  in  Acht  neh' 
men;  e$  möge  ihm  toohl  bekommen;  ich  «wn- 
sche^  das»  er  kommen  möge.  8.  knnna,  t.  «x. 
wo  mag  er  das  gehört  haben  f  hvar  kan  han 
faafva  hört  det?  wie  mag  es  ihm  gehen? 
hur  kan  det  Bt4  tili  med  honom?  das  mag 
«r  immerhin  thun:  det  kan  han  ja  göra, 
man  möchte  rasend  werden:  man  knnde 
bllfra  rasande.  4.  töra,  t.  «x.  das  möchte 
schwer  zu  beweisen  sein:  det  torde  vara 
BT&rt  att  bevisa.  6.  prot.  koaj.  a)  sknlle  Tilja, 
t.  «x.  ich  möchte  wohl  erfahren :  jag  Bknlle 
TÜja  Teta,  das  möchte  ich  doch  sehen!  det 
«knlle  jag  vilja  sei  b)  Bknlle  knnna,  t.  «x. 
man  möchte  meinen :  man  Bknlle  knnna  tro. 

6.  TU  ja,  t.  ex.  ich  mag  ihn  nicht  sehen^  ich 
mag  nicht  nachhnuse:  jag  Till  ej  g&  hem. 

7.  [Gem^  «v  tycka  om,  nicht  «x«  tjcka  illa 
om,  lieber  <\/  tyoka  bättre  om.  8.  lifskiMa 
fall.  Er  mag  krank  sein:  han  är  väl  BJnk. 
Ich  mochte  wollen  oder  nicht:  med  eller 
mot  min  rllja.  ^te  mochte  MWÖlf  Jahr  alt 
sein :  hon  var  v&l  omkring  tolf  hi  gammal. 
Sage  ihm,  er  möchte  nachhause  gehen:  säg 
At  honom,  att  han  skall  vara  god  och  g& 
hem. 

mSgllch,  a.  möjllg.  So  bald  als  «x«  oi.  «v^t  bald 
•1.  bald'y^st:  b&  snart  Bom  möjligt,  med  det 
första.  f>^st  viel  Geld:  84  mycket  pengar 
som  möjligt.  In  der  »s^st  kurzen  «i.  in  '>tst 
kurzer  Zeit  et  in  der  *\0St  kürzesten  Zeit :  p& 
möjligaBt  korta  tid,  der  *\*st  gute  «i.  beste  ei. 
be$tf\0[st']e:  den  bästa  möjliga.  Sein  '>*[st]es 
thun:  göra  sitt  bäBta.  -en...  ix.  «vfallt,  adv. 
möjligen. er...ix.  'vwelseyadv.  möjligtTia. 

MSgliehkeit,  -en,/,  möjlighet. 

Mebalr,  -<,  -«,  m.  mo&r. 

Mohammedaner,  -<,  -,  m.  mnhamedan. 

mohammedanisch,  a.  mnhamedansk. 

Mohn,  -[e]«,  -e,  m.  valmo.  -Nkrinzt,  a.  Tal- 
mokranaad.  •havpt,  -[«]«,  -er  f»  *»•  'köpf, 
-[«]*,  -«  t»  •»•  valmohnfvud.  -kern,  -[e]#,  -er 
ff  n.  •saamn,  -s,  -,  m.  ralmofrö. 


1.  Mohr,  -[e]«,  -e,  m.  moarö  (tyg).  -kloM,  -[«]«, 
•er,  n.  moarökl&dning. 

2.  Mohr,  -en,  -«f»,m.<%«ln,-nen,/'.  l.mor,  moriak 
kvinna.  8.  neger,  negrinna.  bimi.  das  heizet 
einen  f>*en  bleicAwt  «i.  weiss  waschen  wollen : 
det  är  att  föreöka  det  omöjliga.  8. 0  svart 
metallpreparat  (sBthiopB).  -HIN  i-  Möhre. 
-en...ix.'X'fariilg,  a.  ayart  Bom  en  neger.  «vkoirf, 
-[«]«,  -e  t>  *»•  negerhnfmd.  <\/land,  -[«]«,  -er 
t>  u.  negremaa  land,  Etiopien.  «voklato,  -», 
•«I,  m.  negerslaf.  «^welb,  -[a]«,  -er,  n.  ne- 
gerkvinna,  negrinna. 

M0hre,  -»,  /.  morot.  -n...  k«.  <x«oaft,  -[a]«,  -a  t, 
f».  morotsaft. 

1.  mohrllen,  -te,  ge't,  tr.  moarera,  yattra. 

2.  mehren,  a.  1.  af  moarö,  moarö*.  2.  moare- 
rad,  yattrad. 

mohrenhall,  mohrleeh,  a.  negerlik,  neger-. 
Moira,  Moire,  Moiren^  f.  parce,  norna. 
Meiri  (Moiri)j  -«,  •«,  n.  oeh  m.  moarö. 
molrierilen,  -te,  -<,  tr.  moarera,  Tattra. 
mokant,  a.  h&nfnll,  föraktfnll. 

Mokasoin,  •«,•«,!».  mokaBBin  Üadlanik  fotbeUBdaad). 

mokierllen,  -ta,  •<,  sich   <\/  gyckla,   Bkämta, 

h&na. 
Mol4ose,  1»,  f.  ett  slage  mjnk  sandaten. 
Moloh,  -[«]«,  -e,  m.  aalamander. 
Molo,  -n,  y.   1.  hamnarm,  y&gbrytare.  2.  » 

Mondkalb. 
Moiekil,  -[e]«,  -e,  n.  molekyl. 
molettierllen,  -fe,  -<,  <r.  besyära. 
MolkSf  -«i/*.  Molkslln,  -ii«,-«,m.  yassla.  -n...  ix. 

f>*kur,  -en,  /.  yasslekni.  «vvork,  -[e]«,  0,  n. 

det  Bom  tUlyerkaa  af  mjölkee.  ost,  emör  m.». 
Molkoril,  -en,  /.  mäjeri; 
molkicht,  molkig,  a.  yaesleaktig,  yattenaktig, 

gmmlig. 

1.  Meli,  -[e]«,  0,  n.  Bu.  moll.  -tOnioKor,  -«,/. 
moUakala. 

2.  Moli,  'Xe]Sf  -e  ei.  •«,  m.  moll  (tjg). 
Melle  »  Mulde  1. 

mollig,  a.  F  1.  behaglig,  angenäm,  treflig.  2. 

mjnk. 
Mollvoke,  -n,/.  loei.  mollnsk. 
Mollto,  -o[«],  'Zn  «L  -t,  m.  »  Mole  /. 
moloob,  a.  mjnk,  marken,  maskatangen,  skftmd. 
Momint,  '[eis,  -e,  I.  m.  ögonblick,  momang. 

n.  n.  moment,  sk&l,  beyekelaegmnd,  orsak. 
momonUin,  a.  momentan,  Ögonblicklig. 
Moniroh,  'zn,  'on^  m.  monark,  aayerän. 
Monircbin,  ^nen,  f.  1.  kriatig  monark.  2.  mo- 

narkfl  gem&l. 
monirohltoh,  a.  monarkiek. 

Monat,   -[a]«,    -a  man  encr  rtkMord  ofto  -,  m.  m&- 

nad.  -o...  Ix.  «vbericht,  -[a]«,  -e,  m.  mAnada- 
rapport,  m&nadaberattelse.  ^flnoo,  -a«,  0, 
m.  m&nadBflöde.  <%«frlot,  -en,  f.  en  m&nads 
tid.  'vgeld,  -[e]«,0,n.  m&nadapengar.  «N#hoft, 
-[e]«,  -e,  n.  m&nadflhäfte.  'vklnd,  -[e]«, 
•er,  n.  i-  Mondkalb.  «N#namo[n],  -na,  -n,  m. 
minadanamn.  'x#oehrift,  "zn,/.  m&nadaakrift. 
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«vtag,  -[«]«»  -«I  m.  datnm.  «vuhr,  -en,  /.  ur 
8om  a)  drageB  en  g&ng  i  m&naden,  b)  visar 
m&nadema.  «vivelse,  adv»  m&nadsviB. 

■OMtIg,  a.  i  ma.  Bwd  rtkawrd,  t.  «x.  drei*s*ßs 
Kalb :  tre  m&naden  kalf . 

monttlieh,  a.  m&natlig,  m&nads-. 

ll5RGh,-[e]«,-«,fn.  1.  mank.  8.  kastreradt  djnr. 
•mistig,  a.  munklik.  -t...  iz.  /vbogeii,  -»,  •, 
«1.  boktryok.  munkark  (wk  mb  BfMUdM  Au  nr 
UM  ftig).  ^x^geltt,  -[«]«,  0,  m.  munk-,  kloster- 
anda.  <x«gtatzO|  -»,/'.  tonenr.  /vkappe,  -n,/*. 
miinkk&pa,  kapnajong.  «x^klStter,  -»,  -t»  n. 
munkkloster.  «vkutte,  -n,  /*.  mnnkk&pa.  «vla- 
teln,  -[e]<,  0,  n.  munklatin.  «vleNn,  -»,  0,  n. 
manklif.  «x^gnleR,  -«,  >,  m.  mnnkorden. 
«vSOhrKt,  -en,  /.  1.  munkstil,  fraktnr.  8. 
munkskrift,  «f  «a  mssk  nrfktcad.  «vstand,  -[e]«, 
0,.  m.  mnnkBt&nd.  <%«vollc,  -[a]«,  0,  n.  mnn- 
kar,  kloBterfolk.  «virMeRi  •«,  0,  n.  mank- 
väsen.  «N^zelle,  >n,  /*.  mankcell.  «vzucht,  0, 
/.  kloBterdisciplin. 

mOnchlleii,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h,  Tara  iniink(aktig). 
IL  tr,  I.  göra  tili  mank.  8.  kaatrera. 

Mttnehtrily  -e»,  /*.  mankTäsen,  manklefnad. 

mÖnchlMb,  a.  mnnkllk,  mnnkaktlg. 

Mönch [8]t[h]0in,  -[b]«,  0,  n.  mankräsen. 

ll5Bd,  -[e]«,  -B,  m.  dim.  Möndchen,  -lein,  1. 
m&ne.  F  bUdi.  einen  «v  auf  dem  Kop/  ha- 
ben: liafra  m&nsken,  vara  flintskalUg,  etn 
Loch  in  den  *\t  bohren :  rymma  f r&n  Bina 
fordringBägare.  8.  pior.  Ur.  -en,  m&nad.  -al- 
Xtff  'Sf  'f  n.  tld  Bom  förflntit  efter  senaBte 
nym&ne.  -aoge,  •«,  -n,  n.  roMr.  öga  hvarB 
synkraft  af-  och  tlUtar  med  m&nen.  -bahn, 
•en,  f.  m&nens  «a.  en  m&nes  bana.  •baglinzt, 
a.  m&nbeBtr&lad.  -bewobnor,  -bOrger,  •«,  •, 
m.  m&nmänniBka.  -fiBttenil8[8J,  -ee,/.  m&n- 
förmörkelae.  •ffSmiig,  a.  m&nformig.  •göttin, 
'nen,/,  m&ngadlnna.  -heli,  a.  m&nljaB.  -Jahr, 
-[e]*,  -e,  n.  m&n&r.  -kalb,  -[e]e,  -er  f,  n. 
m&nkalf,  m&nadsfOBter,  miasfoBter.  -karte, 
-11,  y*.  m&nkarta.  -monat,  -[e]e,  -e,  m.  m&n- 
m&nad.  -nacht,  -e  t>  /•  m&nljaa  natt.  -sa- 
ne[n],  -n«,  -n,  m.  bot.  kokelkärna  (Meni- 
apermam).  -8Cbelbe,-n,y.  m&nakifTa.  -schein, 
•[e]«,  0,  m.  m&nsken.  -sichel,  0,/*.  nym&ne 
UikiuDd«  tu  ■kftrm).  -Stein,  -[e]«,  -e,  m.  m&nsten. 
-strahl,  -[e]e,  -en,  m.  m&natr&le.  -sucht,  0, 
/.  BÖmnTandring.  -sQcbtlg,  a.  1.  Bom  g&r  1 
BÖmnen.  Ein  *\*er:  en  Bömng&ngare.  8.  m&- 
nadarasande.  -uhr,  -en,  /.  m&nnr.  -viertsl, 
-e,  -,  n.  fjärdedel  af  m&nena  omlopp(8tld). 
•fisle,  -n,  /.  m&nfiol  (Lnnaria).  -wechssl, 
'S,  -,  m.  m&nskifte.  -en...  oeh  -ss...  ^  nng.  mi. 

n5ndlleh,  a.  1.  m&nllk,  m&nformig.  8.  m&n-, 
t.  «x.  die  *\*e  Helle :  m&nakenet. 

Mcnitsn,  plur,  F  mynt,  acbaber. 

Mongole,  -n,  -n,  m.  mongol. 

Mongolei,  0,/.  npr.  MongoUet. 

Mongolin,  -nen^f,  mongolisk  kvlnna. 

aMngöllsch,  a.  mongoliak. 


moniorllen,  -<e,  -t,  tr.  erinra,  anmärka  p&,  kri- 

tlBera,  tadla. 
Menitiur,  •[«],  -e  «i.  -e,  m.  1.  förmanare.  8. 

namn  p&  en  tidning. 
Monitor,  •#,  Monitoren,  m.  •!•  monitor. 
MonttliuRi,  -«m[«],  -a,  n.  erinran,  anmfirknlng. 
Monolog,  -[e]e,  -e,  m.  monolog. 
Monopol,  -[e]«,  -e,  n.  monopol. 
nonopolisierKon,  -te,  -t,  tr.  monopolisenu 
MonotbeisBius,  -,  0,  m.  monoteiam. 
monoton,  a.  entonig. 
Monstr&nz,  -en,  /.  monatrans. 
monströs,  monströs,  a.  vidanderlig. 
Monstrositit,  •en,  /.  Tidanderllghet. 
Monstrilum,  •«im[e],  -a  «i.  -en,  n.  Tidander. 
Monsun,  -[e]e,  -e,  m.  monaan. 
Mintag,  -[e]e,  -e,  m.  m&ndag.  -a...  bx.  'vzs^ 

tong,  -en,  f.  m&ndagatidning. 
mOntIgIg,   a.  intraffande  en  m&ndag  «t.  p& 

m&ndagar,  m&ndags-. 
mOntIgllcb,  a.  förekommande  hvaxje  m&ndag, 

m&ndaga*. 
montags,  adv.  om  m&ndagame. 
ment&n,  a.  bärg(a)... 
montierflen,  -te,  •<,  fr.  montera,  mnndera,  nt- 

roBta,  bekläda,  •!•  bemanna;   infatta  ud- 


■l«B»r. 


Montierung,  •en,  y.  mnndering  a.  m.  m  laitg. 
•s...  ^  Ix.  «vgold,  •[e]e,  -er,  ».  beklädnada- 
pengar.  «x^stQek,  -[e]e,  -e,  n.  mnnderingB- 
peraedel. 

Montur,  -en,  /.  mnndering,  nniform,  dragt, 
Uvr«. 

Monument,  -[e]e,  -b,  n.  monnment. 

monument&l,  a.  monamental. 

Moor,  -[e]«,  -e,  a.  oeh  m.  aampig  mark,  karr, 
moraa,  mosae;  dy,  gyttja.  -bad,  -[e]e,  -er  t, 
n.  gyttjebad.  -boden,  -e,  0,  m.  aampig  mark. 
•bronnsn,  -e,  0,  n.  moaabranning.  -dämm, 
-[e]e,  -e  t«  'deich,  -[ej«,  -e,  m.  genom  karr 
dragen  dam.  -gegend,  -en,  /*.  aampig  trakt. 
-land,  -[e]e,  0,  n.  kärrappfyldt,  aampigt 
land.  -rauch,  -[e]e,  0,  m.  moaarök.  -Schnepfe, 
-n,  /*.  tooi.  h&rdsnäppa  (Telmatiaa  Oallina- 
la).  -Wasser,  -e,  0,  n.  kärrvatten. 

moorleht,  moorig,  a.  aampig,  kärraktig,  mo- 
raaig. 

Moos,  L  •ee,  -e,  n.  dim.  Maschen,  -lein,  1.  moa- 
aa.  8.  F  pengar,  achaber.  II.  -ee,  -er  f,  »• 
-  Moor,  -ihnllch,  -irtig,  a.  moaalik,  moae- 
artad.  -bank,  -e  f,  /.  moaabänk,  grasbänk. 
-bedeckt,  a.  bet&ckt,  höljd  af  moaSa.  -be- 
wachsen, a.  mosabevaxen,  moaabelapen. 
-fam,  -[e]e,  -e,  m.  bot.  am&lammer  (Selagi- 
nella).  -hummol,  -n,  f,  moBBhamla.  -rose, 
-n,  y.  moasros. 

moosicht,  moosig,  a.  moaslg,  mosabelnpen. 

Mops,  -es,  -e  t,  *n*  mopa ;  F  bUdi.  dambafrad. 

mopsicht,  mopsig,  a.  mopalik;  förtretad. 

Mor&l,  -en,  f.  moral,  aedelära,  ■•diig  lardom. 
•gssstz,  -es,  -e,  n.  aedelag.  -predlgar,  -e,  -, 


0  nkiuir  plur.   t  kar  omljad.   tr,  tnatitivt,    Xtr,  IntmuieiTt  verb.   A.  bar  hahm^,   S.  bar  ««ta  tili  bi&lpTorb. 
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m.  moTalpredikant.  -predigt,  -en,  /.  moral- 
predikan. 

oiorillseh,  a.  morallsk,  sedlig.  F  biidi.  '\*er 
[KaUenJammer] :  bond&nger  och  sj&lfför- 
akt. 

«noritlitierileRt  -<e,  -t,  itr.  h.  moralisera. 

Meralist,  •en,  -6n,  in.moralist,nioralpredikaiit. 

Meralltit,  -en,/.  1.  0,  sedlighet,  moralitet.  S. 
moraldrama. 

ilerine,  'n,f.  morän. 

Moritt,  -[e]«,  -e  [tj»  m*  1*  moras,  karr.  8.  dy, 
gyttja.  «erz,  -e«,  -e,  n.  kärrmalm.  -loch, 
•[«]<,  -er  t)  »•  Bumplgt  stalle,  kärrpöl. 

«norättig,  a.  1.  morasig.  8.  dyig,  gyttjlg. 

Moratörlüyin,  'um[s],  •en,  n.  nppskof,  respit. 

Morchel,  -n,  /.  murkla. 

lierd,  -M'f  -e,  m.  mord.  Zeler  und  «v  «cAret- 
«n :  ropa  mord !  ropa  p&  hjUlp  vid  erverfaii; 
biidi.  flkrika  Bom  om  knifven  satte  i  en, 
klaga  himmelshögt.  Da  giebt  es  *\t  und  Tot- 
»cklag:  dar  g&r  det  hett  tili,  galler  det  lif- 
vet.  •anftll,  -[e]«,  -a  f»  *n.  mordiskt  anfall. 
-Msehlag,  -[e]«,  -e  f»  m.  mordanslag,  at- 
tentat.  -axt,  -e  f,  /•  mördaryxa.  *begler,  0, 
•beglenle,  -n,  y.  mordbegär.  -Nil,  '[e]s,  -e, 
n.  mördarbila.  -IiIIgIi,  -[«]«,  -<,  m.  mordisk 
blick,  -branner,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen,/,  mord- 
brännare,  mordbrännerska.  -brannerai,  >en, 
y.  mordbrand.  'brannarlseh,  a.  mordbrän- 
nar-.  •alamant,  interj.  fan  anamma!  -gau- 
dillum,  'um[s],  -a,  n,  F  sant  nöje.  -gadaa- 
lia[n],  -ns,  -n,  m.  mord  tanke,  •gasehlchta, 
-II,  /.  mordhlstoria.  -gascbral,  -[e]«,  •«,  n. 
rop  p&  hjälp  Tid  moid:  biidi.  fasligt  skrik. 
•gotalt,  -en,  -en,  m.  mördare.  •gaarabr,  -[e]«, 
-e,  f>.  mordgevär,  mordvapen.  -gawohat,  a. 
van  Tid  mord.  -gier,  0,  /.  mordgirighet. 
•gierig,  a.  mordgirlg.  -Icarl,  •[«]«,  -«,  m.  F 
dngtig  karl.  -limi,  -[«]<,  0,  m.  fasligt  vä- 
•en.  -luat,  0,  f.  mordlnst.  -lästig,  a.  mord- 
lysten.  -mlaalg,  a.  F  ofantlig,  gmflig.  -aacht, 
•e  t,  y*  natt  d&  ett  mord  f öröf vats.  -aohiag, 
'M»f  '*  t>  ^>  mordslag,  dr&pslag.  -achwirt, 
'\e\8f  -er,  i».  -Stahl,  *[e]«,  -e  fi  **>•  mordst&l. 
•sucht,  0,y.  mordlystnad.  -sOchtig,  a.  mord- 
lysten.  -that,  -en,  /.  mordgärning.  •wut[h], 
0,  y.  mordlystnad.  -a...  <»  nreg.  Bms. 

oiardlian,  -at«,  ^e-ef,  fr.  ooii  ttr.  A.  mörda. 

MSrdor,  -«,  >,  m.  «via,  -nen,  y  mördare,  mör- 
derska.  •grabe,  -höhle,  -n,  f.  mördarbila. 
•waffe,  •n,  y  mordvapen. 

Mrderil,  'en^f.  mördande. 

dnSrdariseh,  ai9rderlioh,  a.  1.  mordisk.  8.  för- 
■kräcklig,  ryslig. 

•lordig,  interj.  mordi 

Morille,  -«,  y  1.  aprikoB.  8.  morell. 

Maras,  ob^i.  plur.  Jmdu  f>*  lehren :  lära  ngn 
mores. 

Mariske,  -n,/,  moresk,  arabeak. 

«larganitiseh,  a.  morganatisk. 

Margea,  I.  •«,-,!».  1.  morgon.  Um  zwei  Uhr 


*>*»:  kl.  2  f.  m.  Jmdtn  einen  guten  *\*  wün- 
schen: bälsa  god  morgon  p&  ngn.  Heute  *s* 
i  morse.    8.  i-  //|  2.  8.  öster.  4.  erter  ort  ocb 

Ud  rariarmad«  Akennltt,  ranl.  25,5  ar.   II.  1.  adv.  i 

morgon,  »stfrüh:  i  morgon  bittida, 'v  aftend; 
i  morgon  kväU,  «v  über  acht  Tage :  i  mor- 
gon &tta  dagar  tili.  8.  -[«],  -,  n.  morgon- 
dagen.  -aadacbt,  'tn^f.  morgonandakt,  mor- 
gonbön.  -aazag,  -[e]«,  -e  f,  m.  mor'gondrägt. 
-aaagaba,  -n,  y  morgonupplaga.  -basoch, 
-[e]e,  -e,  m.  morgonbesök.  -brat,  -[e]»,  0,  n. 
frnkost.  -dimin[a]ntag,  -en,  y  gryning. 
-friach,  a.  morgonfrisk,  morgonsval.  -frOhe, 
^yf.Jn  der  «x^tidigt  p&  morgonen.  -gaba,-ny. 
morgong&fva.  -gebet,  -[e]«,-e,n.  morgonbön. 
-gegaad,  -en,  f.  östlig  trakt,  orient,  öster. 
•grOas,  -ee,  -e  fi  m.  morgonhälsning.  -havba, 
-n,  y  morgonmöfssa.  -kield,  -[e]«,  -er,  n. 
morgonklädning.  -kOhle,  0,  f.  morgonsyal- 
ka.  -laad,  -[e]«,  0,  n.  österland,  Orient. 
-linder,  -«,  -,  m.  «via,  -nen^f,  österländlng, 
ÖBterländska.  -lindlsch,  a.  österländsk.  -laft, 
-e  t«  y  morgonluft,  morgonfläkt.  -reck, 
-[e]e,  -e  t»  «»•  morgonrock.  -rctfh],  I.  a. 
färgad  af  morgonrodnaden.  II.  -[e]«,  0,  n. 
•  fBU.  •r<it[h]a,  0,  y  morgonrodnad.  -satte, 
-n,  y  östra  sidan.  -schlaf,  -[e]«,  0,  m.  mor- 
gonsömn.  -aanna,  0,  y  morgonsol.  -atind- 
chon,  -e,  -,  n.  morgonmnsik  vunror  nsat  nntter. 
•Stern,  -[e]«,  -e,  m.  morgonstjäma.  -stunde, 
-n,y.  moxgontimme,  morgonstnnd.  -t[h]aH, 
-[e]<,  0,  m.  morgondagg.  -traak,  -[e]«,  -et, 
m.  morgondryck.  -Unterhaltung,  'en,f.  ma- 
tinö.  -wache,  -n,y.  morgonrakt.  -wIrts,  adv, 
ostYart,  &t  öster.  -wind,  -[e]«,  -e,  m.  1.  mor- 
gonvind.  8.  östlig  vind.  -zeK,  0,y.  morgon. 

morgend,  a.  1.  tillhörande  morgondagen, 
framtiden,  morgon-,  morgondagens,  fram- 
tida.  Der  ^s^e  Tag :  morgondagen.  8.  «  ny. 

morgendlicb,  mergenhaft,  a.  morgonfrisk,  mor- 
gon-, tidig. 

morgene,  adv.  om  morgonen,  om  momame. 

morgig  -  morgend  1, 

Mormone,  -n,  -n,  m.  mormon. 

Morminent[h]Om,  -[e]«,  0,  n.  mormonlsm. 

Mormönln,  -nen,  f.  mormonkrinna. 

marmöaisch,  a.  mormonsk. 

moros,  meris,  a.  misslynt,  först&md. 

Morphin,  -[e]e,  0,  Morphium,  -[«],  0,  n.  morfin. 

morsch,  a.  marken,  maakäten,  bräcklig.  «ver 
Zahn:  skadad,  anfrätt  tand.  «x«  zerbrechen: 
plötsligt  g&  Bönder,  störta  samman. 

merschllen,  -[e«]f,  -<e,^e-<,  itr,  ».  ocbA.  murkna. 

Morsille,  -n^f.  morseil. 

Mflrser,  -«,  -,  m.  1.  mortel.  8.  )8c  mörsare. 
•block,  -[e]«,  -e  t»  m.  td  mörsarblock.  -keuie, 
-n,  y  mortelstöt.  •laffatta,  -n,  y  *  -ft/oeib. 

MertalKlt,  0,y.  dödligbet. 

riflrtal,  -i,  -,  m.  marbrak.  -bewurf,  -[e]«,  0,  m. 
rappning.  •kelle,  -n,  /.  mnrslef.  •rOhrar, 
•schllgsr,  -e,  -,  m.  mnrbrnksältare. 


Akt»  ima.  F  ihmlUftrt.   P  UffN  ipriLk.   $  alBdr»  brokllgt.  O  UknUk  twm.   *t*  «jAterm.  ii  uiliUrisk  Urs. 
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mörtelKn,  -te,  ge-t,  tr.  mura ;  rappa. 

mortlfizitrllen,  -<e,  -t,  tr.  1.  döda,  t.  ex.  die  Be- 
gierden des  FlexBchee,  8.  ipiika.  3.  kränka. 
4.  npph&fra,  förklara  ogiltig. 

Mttailc,  -en,  /.  -[«]«,  -e,  n.  mosaik.  -gtinllile, 
•«,  -,  n.  mosaikmälning. 

nuMiitGb,  a.  1.  mosaisk.  8.  %  mosaik-. 

Motebie,  'tfiyf,  moskö. 

Motohut,  •}  0,  m,  mysk.  •braun,  a.  mjBkbmn. 
•t[h]ler,  -[e]«,  -e,  n.  mmi.  myskdjar. 

MotkitOf  -«,  -«,  m.  miiBkit.  -neu,  -e«,  -e,  n. 
muBkitnät. 

Moskowide,  -n,/.  moskovadsocker. 

Motkowft,  -«n,  -en,  m.  Moskowiter,  -«,  •,  m.  mo- 
akoTit. 

Moflem,  •«,  -«  ei.  'm[«n],  m.  muselman.  • 

Mottf  -[«]<}  'tt  m,  ojäbt  vin,  vinmast.  -apfel, 
-«,  -t,  m.  -birne,  -n,  /.  äpple,  paron  tili 
frnktTin.  -kelter,  -proose,  -n,  /.  Tinpräss. 

mostellln,  -te,,  ge-tj  I.  itr,  h»  Binaka  ojäat  (om 
-vin).  n.  »  fDU. 

mottlleiiy  -e<e,  y«-«^  tr.  präBsa  rin. 

Motter,  -i,  'f  m.  yinpräsBare. 

Mottorty  Mottrieh,  -[«]«,  -«,  m.  Benap.  ordapr.  «v 
ftacA  cfer  Mahlzeit:  anftf.  bättre  sent  an  al- 
drig,  Bade  käringen,  kastade  jästen  1  ngnen. 
•bichso,  'Uf  f,  senapBdosa.  -nipfehon,  -«,  -, 
n.  BenapsflaBka.  -taucOi  -h,  /,  senapsB&s. 
•tOpfchtn  «  -näpfchen. 

Mitölto,  -fi,  y.  mu.  motett. 

MoUin,  -en,  /.  motlon,  a)  rörelse.  Sich  'v 
machen:  taga  Big  motion,  b)  föralag. 

Motiv,  '[e]»,  -e,  n.  skäl,  anlednlng;  motiv. 

motlvierllon,  -te,  -t,  tr»  motivera,  gifya  Bkäl 
för.  Mothriening, /. 

Motto,  •«,  /.  tooi.  m&tt,  mal.  -n...  iz.  «vfriso, 
-M,  0,  m.  1.  föda  &t  malen,  malmat.  8.  mal- 
ätet  Btälle.  'x.friooig,  a.  maläten.  'vkraut, 
'[e]»j  'CT  t,  n.  väzt  mot  mal.  «vpalvor,  -«,  •, 
fi.  inBektpnlver.  <%«SGbailoii,  -«,  -fi  "*•  ^^  °^^' 
len  föroTsalftid  Bkada. 

mottig,  a.  fall  af  mal,  maläten. 

Motto,  -[«],  -«,  n.  motte. 

iDOUSoiorlien,  -<e,  -e,  »<r.  A.  mnBsera. 

MBvo,  Mttn  MdwO,  -n,/.  m&8,  fiskm&s. 

Muek,  -[«]«,  -e,  m.  omärkligt  Ijud,  knyatande. 
JTetnen  «x«  thunf  nicht  *>*  eagen:  ej  knysta, 
ej  ge  ett  Ijad  ifr&n  sig. 

Macko,  -n,  /.  1.  grill,  kapris,  Inf  all,  nyck, 
TanBklighet,  sv&righet.  8.  grimaa.  '»n  zie- 
hen :  göra  grimaser. 

MOeke,  -n,  /,  X.  mygga.  OMipr.  *\*n  seigen  und 
Kamele  venchlueken,  8.  Bkönhetspl&ster. 
8.  Bigte  p&  gertr.  4.  tjnga.  -ii...  ix.  'x.fflsso,  m. 
plur.  1.  myggf Otter.  8.  fin,  petig  ekrift. 
«vootz,  -eSf  -e,  n.  myggnät.  ^schwärm,  -[«]«, 
-e  t)  m*  myggBvärm.  ^telgor,  •«,  -,  m.  en 
Bom  silar  mygg,  sm&aktig  person. 

mvekllen,  -l«,  ge-t,  L  itr,  h.  1.  macka,  knysta. 
8.  h&lla  Big  tyst,  tiga,  STälja  förtreten.  8. 
Tara  tmmpen,  Burmnlen,  knota,  knorra.  4. 


om  ngt  ondt,  Ttrk  m.  m.  l&ta  känna  af  sig,  mor- 

la.  Die  Zähne  ^  det  morlar  1  tändema.  5. 

F  die  Sache  muckt  «i.  es  muckt    mit    der 

Sache:  Baken  är  vanaklig.  6.  röra  sig  or 

stallet,  n.  tr.  nedtysta,  tysta.  m.  Sich  ^ 

mncka,  knyata. 
Muokor,  'S,  -,  m.  «vin,  ^nen,  f.  I.  trampen^ 

snrmnlen  person.   8.  krypare,  lismare.  8. 

skenhelgon,  hycklare,  hyokleraka. 
Muekorii,  -en,  f.  hyckleri,  skenhelighet. 
muokorbaft,  mvckorig,  aiuckorisch,  a.  hycklan- 

de,  skenhelig,  skrymtaktig. 
muckorlln,  -le,  ge-t^  itr.  h.  1.  vara  skenhelig. 

hyckla.  8.  »  mucken  1,  4. 
Mnokert[b]Oiii,  •[«]<,  0,  n.  hyckleri,  skenhe- 

lighet. 
mvoklg,  muckloch,a.  nyckf  all,  ovünlig,  trampen. 
Mueko,  -eSf-e,  m. «  Muck,  -ttill,  a.  F  alldeles  tysL 
muckollon,  -[e<]<,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  sich  ^ 

macka,  knysta. 
mMo,  a.  trött.  Des  Lebens  'v  lefnadstrött.  Ich 

bin  6<  «v  jag  &r  trött  p&  det.  Zum  Umfallen 

'S*  sein :  knappt  kanna  Bt&  för  trötthet. 
BiSdIlon,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  trötta.  IL  Sich  's*^ 

tröttaa. 
MOdIgkolt,  0,/.  trötthet. 

1.  Muff,  '[e]8,  -e,  m.  1.  doft  handskalJ.  i. 
hand  med  groft  skall,  arg  band;  F  bOdi. 
bitvarg,  brambjörn. 

2.  Muff,  '[e]s,  0,  m.  1.  mögel;  mögellnkt.  8. 
gammal  tobak. 

8.  Muff,  -[«]«,  -e  [t],  f».  Muffe,  -n,  /.  1.  moiS. 
8.  dim.  Muffchen:  armmadd. 

Muffel,  -«,  -,  m.  male,  nos,  tryne.  -schaff 
•t[h]lor,  '[e]sy  -e,  n.  mafflonf&r. 

muffellln,  -te,  ge-t,  tr.  oeb  itr.  h,  1.  mamsa,. 
togga.  8.  ata  glapskt,  stopp  a  mannen  fall. 
8.  tala  med  fall  man,  ej  tala  ar  skägget. 

mufflloB,  'te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  morra,  bramma,. 
jfr  /.  Muff.  8.  lakta  mögel,  jrr  2.  Muff.  IL 
tr.  inhölja,  insvepa,  jr^  3.  Muff. 

■iuff[l]lg,  a.  1.  tYär,  sarmalen,  brammande. 
8.  afr.  mOffig,  Bom  Inktar  mögel,  anken. 

MOhlio,  -sfi,  /.  möda,  besvär.  Sich  's*  geben 
um  etw.:  yinnlägga  sig  om  ngt.  Es  macht 
mir  «N#,  t Am  d€u  eu  sagen :  det  kostar  pL 
mig  att  Bäga  honom  det.  V^erlome  *>*  f4- 
fäng  möda.  Sich  keine  «%#  verdriessen  las- 
sen:  ba  all  möda  ospard.  -[e]...  ■>.  «wies, 
a.  atan  möda.  ^iSsIgkelt,  0,  /.  lätthet 
'voellg,  a.  mödosam.  'x/seiigkolt,  -e»,  /.  mö* 
da,  ansträngning,  besvär.  'x^voll,  a.  mödo- 
sam. 'vwaltuag,  -en,  f.  ansträngning. 

mubilon,  -te,  ge-t,  itr.  h.  böla. 

mobilen,  -te,  ge-t  ■>  bemühen, 

MQbllie,  -en,  f.  1.  kyam.  Biidi.  das  ist  Wasser 
auf  seine  *\*  dar  fick  han  vatten  p&  sin 
kvam.  8.  «pei.  tripptrapptmll.  •baeb,  -[e]s, 
-e  t«  m.  kvarnbäck.  -borg,  -[«]«,  -«,  m.  kyarn- 

barg   (barg   med   kraraar   pi).    -bOUtol,    -#,    -,  WU 

kvamslkt.  •bttrecb[e],  •en,  -en,  m.  mjölnar- 


0  aaknar  plnr.   f  ^^^  omljod.   tr.  timaBltin,    itr.  intnuMiÜrt  T*rb.   h,  bar  kmkm,  S.  bar  Mtn  tlU  bjalprerb 
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dräng,  «etei,  -s,  •,  m.  mjölnar&sna.  -gang  ^ 
Mahlgang,  -gast, '[«]«,  -e  f,  m.  kTarnbesÖkan- 
de,  kvarnbonde,  mäldkund.  •graben, -««-fi'»* 
kvamgraf.  -kiappar,  -nj".  kvamklapp.  -knap- 
pe, 'Hf  -n,  -knecht,  *[e]«,  -e,  m.  mjölnardräng. 
•melttar,  -«,  •,  m.  förest&ndare  för  en  kvam. 
•Rietza,  -n,/.  kvarnkappe.  -rad,-[ej«,'«rt,n. 
kramhjal.  -rinne,  -n,  /.  kTarnränna.  -stein, 
- [e]«,  -6,  m.  k vamsten.  -wasser,  -«,  0,  n.  kvam- 
vatten.  -wehr,  -en,/.  kvarndam.  -werk,-[e]«,-e, 
».  kvamverk,  hjalveTk  i  en  kvam.  -en...  kz.  m 
irr.  nt*g,  sau.  'vbau,  *[e]«,  -Cen..  rn.  kvarnbygg- 
nad,  kvarnkonstraktion.  'vbauer,  -s,  -,  m. 
kvarnbyggare.  «x^gerinne,  -«,  -,  n.  kvam- 
back,  'vsplel, -[«]«, -e,!!.  »  Mühle  2.  'x.zwang, 
•[e]«,  0,  m.  förpllgtelae  att  sklcka  sin  säd 
tili  en  vies  kvam. 
Mahme,  -n,  /.  dim.  Mühmchen^  -/ein,  1.  tant, 
faste r,    mobter.    2.    kvioUc  kusin.    3.  krioUc 

Slägting  1  sllmb. 

Unheil,  -[e]«,   •«,!».  'Bf/,  möda,  besvärlig- 

het. 
mBbsim,  a.  1.  mödosam,  sv&r.  8.  trftgen,  fii- 

tig,  arbetaam. 
MQheamkeit,  -en,  /.  1.  sv&righet,  beavärlig- 

het.  8.  trägenhet,  fllt,  arbetsamhet. 
Maiitte,  -n,  -n,  m.  mnlatt. 
MnlAttia,  -n«»,/'.  ronlattkvinna. 

Mulde,    -n,  J".    1.    ur    «U   trUtjake  nrhAlkad  flat  ho, 

tr&g.  8.  hofonnig  dalsänkning.  -n...  bz.  «x^fdr- 
mlg,  a.  hoformlg,  tr&glik.  <%«weise)  adv,  bo- 
vis. 
muldig  »  muldenförmig. 

1.  Muli,  -[e]«,  0,  m.  «oh  n.  krappaffall. 

2.  Muil,  '[e]Sj  -e,  m,  oeh  n.  otryckt  netteldak. 
8.  Mull,   MQIl,  -[e]<,   0,  m.  oeh  n.  muH,  dam, 

sinnt«,  sopoT.  -olmer,  -s,  -,  m.  sopämbar, 
sopbink.  -häufe  [n],  -n«,  -»,  m.  sopbög.  -käs- 
ten, '9,  -,  m.  sopl&da.  -sehaufel,  -schapfe, 
-nff.  sopskjfEel. 

MQIIer,  •«,  -,  m.  1.  mjölnare.  8.  mjölbagge. 
-blau,  a.  IjusbU.  -barsch [e],  -en,  -en,  m. 
mjölnardräng.  -esel,  -«,  -,  m.  mjölnar&sna. 
-gaze,  -n,/.  siktdnk.  -geschift,  -[e]«,  -e,  n. 
kvamaffär.  -kifer,  -«,  -,  m.  mjölbagge.  -knap- 
pe, -n,  -n,  -knaeht,  -[e]«,  -e,  m.  mjölnardräng. 
•wagen,  -«,  -[f],  m.  kvarnvagn. 

MQHor^i,  0,/.  mjölnaryrke. 

Mulm,  -[e]«,  -e,  m.  1.  polverllk  jord,  mull.  8. 
murket  trä,  vittrad  malm  m.  m.  dyi.  8.  röta, 
förvlttring. 

mulmllen,  •<«,  ge-t^  I.  <r.  söndersmula,  för- 
vandla  tili  mnll.  II.  itr,  s.  söndersmnlas, 
förvittra. 

muimicht,  mulmig,  a.  som  smnlar  sig,  förvitt- 
rad,  mnrken,  maskstnngen. 

mul[s]tarig,  a.  nnken. 

multlpiliierlien,  -(e,  -<,  tr.  multiplicera.  Muiti- 
plixierung,  /. 

Mumie,  -n,  /.  mumie. 

mumienhaft,  a.  mnmielik. 


mumlfizierUen,  mumleierilen,  -te,  -f,  tr.  förvand- 
la  tili  mamie(r). 

mumm,  I.  tnterj,  bttceknand«  eu  dofi,  brummaDdr  Ijad. 

II.  oMji.  m.  buse. 

1.  Mumme,  -n,y.  mumma. 

2.  Mumme,  -n,  /.  %  meisk,  förklädning.  -n... 
sz.  ^schanz,  -e«,  0,  t».  '>«spiei,  -[«]«,  -e,  n. 
maskerad. 

Mummei,  -«,  -,  m.  böse,  spöke. 

mummollln,  mummllon,  -ee,  ^e-<,  itr.  h.  mnmla. 

Mummerii,  -en,  y.  mnskerad. 

Mund,  -[e]«,  -e  [f]  ei.  -er  f»  m.  1.  man.  Reinen 
«v»  halten:  tiga  med  en  hentigbet.  Nicht  anf 
den  «v»  gefallen  sein:  ej  vara  svarslös.  /n 
a//er  «v»  sein :  vara  i  hvars  mans  man.  Jmdm 
nach  dem  «ve  reden:  tala  ngn  tili  bebag. 
A'etn  Blatt  vor  den  «v»  nehmen:  ej  skräda 
orden.  8.  mynning,  t.  ex.  der  f>^  der  Kano- 
nen, eines  Gewässers,  -irt,  -en^f.  mnnart, 
m&l,  landsm&l.  -irtig,  •irtlich,  a.  dialektlsk, 
landsm&ls-.  -bedarf,  -[e]«,  0,  m.  lifsmedel. 
•bissen,  •«,  -,  m.  mnnsbit.  •deckel,  -«,  -,  m.  jHc 
mynningspropp.  -faui,a.  ordkarg.  -fittlSvOj/.l. 
skörbjagg.  8.  torsk  (bomsjekdom).  -harmoniklia, 
-o«  ei.  -en,  f.  manbarmonika.  -höhle,  -;i, 
f.  munb&la.  -klemme,  -n,/!  mnnläsa.  -kOche, 
-n,/!  kost,  -iack,  -[e]«,-e,fn.  manlack.  -ioim, 
-[e]«,  0,  1».  munlim.  -lach,  -[e]«,  -er  t»  »»• 
manöppning.  -mahl,  -[e]«,  0,  n.  finaste  nijol. 
•pfropfen,  -e,  -,  m.  )((  mynningspropp.  •raub, 
-[e]«,  0,  m.  stöld  af  lifsmedel.  -recht,  a. 
lämplig  för  mannen,  lätt  att  attala.  Riidi. 
jmdm  ettp.  ^  machen:  lämpa  ngt  efter  ngns 
smak.  •schenk,  -en,  -en,  m.  mnnskänk. 
•schwamm,  -[e]«,  0,  m.  vatn.  dtm.  -schwimm- 
ehen,  •«,  -,  n.  torsk  (bam^nkdom).  -sperre  - 
'klemme,  -apiagoi,  -«,  -,  m.  med.  manspegei. 
•Stflok,  -[e]«,  -e,  n.  manstycke.  -tofdjt,  a.  1. 
förklarad  omyndig.  Jmdn  <%«  erklären:  för- 
klara  ngn  omyndig.  8.  som  m&ste  tiga. 
Jmdn  *>*  machen :  bringa  ngn  tili  tystnad. 
-voll,  obAji.fn.en  man  fall.  •vorral[h],-[e]«,-eti 
m.  manförr&d.  -wasaer,  -«,  -,  u.  mnnvatten. 
•werk,  -[e]e,  -e,  n.  man,  käkar,  manläder. 
-Winkel,  'S,  -,  m.  mnngipa. 

Mflnde,  -n,/.  flodmynning. 

Mündel,  -e,  -,  m.  oeh  n.  -n,  /.  myndling.  -gold, 
-[e]«,  -er,  n.  förmyndaremedel. 

mundllen,  -ete,  ge-et,  itr.  h.  smaka  bra,  falla  i. 
smaken. 

mflndlien,  -e<e,  ge-et^  itr.  h.  utmynna. 

mundiorljen,  -te,  -t,  tr.  renskrifva.  Mundie- 
rang,/. 

mündig,  a.  inyndig.  Jmdn  für  *>^  erklären  ci. 
jmdn  «x«  sprechen:  förklara  ngn  myndig. 

MOndigkeit,  0,/.  myndigbet. 

mOndllch,  a.  mantlig. 

Mflndllehkeit,  0,/.  mnntligt  förfaringssätt. 

MOndlIng,  -[e]«,  -e,  m.  myndling. 

Mündung,  -en,  /.  mynning.  -s...  kx.  <%«arm, 
-[e]«,  -e,  m.  mynningsarm. 


*  &kU  iBa.    F  fbmlljirt.   P  ligre  iprik.   %  mindro  brakUft.  ®  tcknlik  Urm.   *t*  ^Otcrm.   ^  Bllltlriek  term. 
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Mnedkalien 


nonlolpily  a.  mnnfcipal-,  Btads-,  magistrata-. 
-iitaiirto(r),  (adj.  b»jnj  m.  stadena  tjäniteman. 
-ganlitt,  -«n,  -en,  m.  borgargardiat. 

Mynielptlitit,  -en,  f.  mtmioipalitet,  atadafnll- 
mäktige. 

Muniffieinz,  0,/.  frikostighet. 

Munitiöii,  -«n,  f.  ^  (am)mnnition.  «S...  ^  iz. 
<%«lcattMi, -«, -<  m.  ammunitionskista.  «x/wagen, 
'')  '[t]i  «n*  ammünitionBYagn. 

Riunkellin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  glanka,  mumla, 
hTiaka.  8.  vara  hemlighetefall,  en  heixilig- 
hetamakare.  Ordspr.  im  Dunkeln  ist  gvt  «v 
hemligheter  trifvas  bäst  i  mörkret. 

Mflntter,  -«,  -,  n.  oeh  m.  katedral,  domkyrka. 

munter,  a.  manter,  kry,  raak,  vaken.  Das 
Kind  ist  ^  geworden:  bamet  har  vaknat. 

Munterkait,  -en,  /*.  mnnterhet  m.  m.  ■•  rorrg. 

munterlln,  -te^  ge-t,  tr,  mnntra. 

Mflnzlia,  -en,  y*.  1.  mynt,  penning.  buai.  jmdn 
mit  gleicher  *\t  bezahlen :  betala  ngn  med 
eamma  mjnt,  etw./ür  bare  f>*  nehmen:  ta- 
ga  ngt  för  kontant.  2.  oiyntrerk.  8.  so  Min- 
ze, -abdruck,  -[e]<,  -«  t»  *»•  aftryck  af  myiit. 
•amt,  -[e]»,  -er  f,  »•  -anstatt,  -en^f,  mynt- 
verk.  -beanite(r),  (a^)-  i»BJn-)  m*  tjäneteman 
yid  ett  myntyerk.  -betchlekung,  -en,  /.  O 
beakickning,  metallegering  tili  myntnlDg. 
•einhält,  -en,  y.  myntenbet.  -filecher,  -«,  -, 
m.  myntförf alskare.  -fiUscharti,  -en,/!  mynt- 
förfalskning.  -fgss,  -e«,  -e  t)  ^-  myntfot. 
•gewicht,  -[e]<,  -e,  n.  myntvigt.  •herr,  •n, 
-en,  m.  person  som  har  mynträttighet.  •Jut- 
tierer,  -e,  -,  m.  mystjasterare.  •meitter, 
-«,  -,  m.  myntmäetare.  -ordnang,  -en,  /. 
mjaitordDing.  -probe,  -n,/!  myntprobering. 
'probierer,  -e,  -,  m.  myntproberare.  -recht, 
•[e]e,  0,  n.  mynträttighet.  -regal,  -[e]«,  -e, 
n.  myntregal.  -tchere,  -n,  /.  O  myntsax. 
••chiagen,  -«,  0,  n.  myntning,  myntprägling. 
•Sorte,  -n,  /.  myntsort.  -stadt,  -e  f,  y.  atad 
8om  har  mynträttighet.  -Stempel,  -«,  -,  m. 
myntstämpel.  -System,  -[e]«,  -e,  n.  myntay- 
stem.  -vertrag,  -[e]«,  -e  f.  *»•  myntfördrag. 
•wage,  -n,  /.  myntväg.  -Währung,  -en,  /. 
myntfot.  -wardeln,  -[e]«,  -e,  «i.  myntjuste- 
xare.  •wirt[h],  -[e]*,  -e,  m.  myntvärde.  -We- 
sen, -«,  0,  n.  myntväsen.  •Wissenschaft,  0,/. 
myntvetenskap,  numismatlk.  -zeichen,  -e,  -, 
n.  mynttecken.  -en...  is.  «vkablnett,  -[e]«,  -e, 
n.  myntkabinett.  /x/kehner,  -e,  -,  m.  mynt- 
kännare.  'x.kenntnisCs],  -«e,  /.  myntkänne- 
dom.  'x/kvnds,  0,  f.  myntknnskap,  nnmis- 
matik.  «vsammlsr,  •«,  -,  m.  myntsamlare. 
/^Sammlung,  -en,/.  myntaamling. 

mQnzlien,  -[eejt,  -Ce,  ^e-t,  ttr.  h.  ooh  tr.  1.  myn- 
ta,  b1&,  prägla  mynt.  2.  biidi.  da^  ist  auf 
mich  gemünzt :  det  har  afeeende  p&  mig,  är 
en  pik  &t  mig. 

MOnzer,  -«,  -,  m.  myntare. 

Murine,  -n,  /.  leoi.  morena. 

mOrbe,  I.  a.  mör,  loa ;  biidi.  medgörlig.  Eiiu.jmdn 


«v  machen:  bryta  ngns  motat&ud,  knfva, 
förödmjnka,  stnka  ngn.  II.  0,y.  mörhet. 

mOrtillen,  -te,  ge-t,  itr.  s.  blifra  mör,  möma. 

MOrMielt,  MOrbigkett,  0,/.  mörhet. 

mvrksllon,  '[es]t,  -te,  ge-t,  ür.  h.  1.  knaatra, 
knäppa.  2.  F  aflifra,  mörda. 

Murmel,  -n,/*.  marmorknla.  -spiel,  -[eje,  -e, ». 
lek  med  marmorknlor. 

Murmel...  ix.  •t[h]ler,  -[e]«,  -e,  n.  mnrmeldjnr. 

murmollin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  tr.  1.  mnmla.  2. 
aorla,  snaa. 

Mumcr,  -e,  -,  m.  kstt«M  aamn  1  djurtkbeia,  kisae, 
kisaemnrr. 

Murr...  Ix.  •kater  »  Mumer,  F  biidi.  -  nn.  -köpf, 
-[e]e,  -e  fi  «»•  F"  brumbjörn,  tvarvi gg.  -kÄp- 
flg,  a.  knarrig,  vreaig,  trär.  -sinn,  -[e]e,  0, 
m.  knarrighet,  yresighet.  •sinnig  »  -köpßg. 

murrllen,  -le,  ge-t^  itr.  h.  knorra,  knota,  bmm- 
ma,  karra,  doft  mlla. 

mOrrisch,  a.  knarrig,  grälig,  vresig. 

Mus,  -ee,  -e  ei.  -er  ti  *>•  ^b.  Müschen,  'lein, 
moB.  -apfel,  -e,  -tt  ni.  äpple  tili  mos.  -ko- 
chen, 'S,  -,  m.  mos-,  syltkaka.  •t[h]ell,-  [e]e,-e,tt. 
enkans  del  af  vid  mannena  död  i  boet  f öre- 
fintliga  Ufsmedel.  -topf,  -[e]e,  -e  t»  m*  moa-, 
ayltboxk,  -kruka. 

MuschS,  -n,/.  muBch. 

Muschel,  -n,  /.  mnsBla.  -bank,  -e  f,  f.  maaael- 
bank,  muBselbädd.  -irde,  0,/*.  mnaseljord. 
-fang,  -[e]e,  -e  t»  f*-  mnaaelfiake,  mnaael- 
f&nget.  -fUrmig,  a.  mnaselformig.  -gold,  -[«]<« 

0,  n.  muBselgald.  -haltig,  a.  masBelförande. 
•kalk,  '[eis,  0,  m.  maaselkalk.  -reich,  a.  rik 
p&  masalor.  -schale,  -n,/.  maaselakal.  •wsrk, 
-[e]«,  -e,  n.  arbete  af  musslor. 

Mttschelii,  -en,  f.  smuBsel,  amusalande. 
muscheilcht,  muschelig,  a.  mnaselformig. 
muschetlln,  -te,  ge-t^  itr.  h.  amnasla. 
muschig,  a.  försedd  med  mnacher,  mnachig. 
Muse,  -n,/.  mos,  a&nggndinna.  -n...  kx.  •x.berg, 

-[e]«,  -e,  m.  B&nggudinnornaa  barg,  «vsohn, 

-[e]e,  -et,9n.  mnsernas  gnnatling;  Fatadent. 
Muselman[n],  -e,  -en  ei.  -ner  ti  m.  mnaelman. 
museimanisch,  museimännisch,  a.  mnaelmaniak, 

mnhamedansk. 
Mus^ilum,  'um[s],  -en,  n.  mnaeum. 
mustert,  a.  mosaikartad. 
musig,  a.  moaig. 
Musik,  -en,/.  muBik.  -akademle,  -en,/.  maal- 

kalisk  akademi.  -Chor,  -[e]«,  -e  t,  m.  »eb  n. 

1.  orkester,  musikkär.  2.  mnsikläktare.  -di- 
rekter, 'S,  -en,  m.  musikdirektör.  -dose,  -n, 
/.  speldoBa.  -fest,  -[e]<,  -e,  n.  mnaikalisk 
fest,  -kenner,  -e,  -,  m.  mnaikkännare.  -loh* 
rer,  -«,  -,  m.  mnsiklärare.  -machen,  -s,  0,  n. 
mnaicerande.  -schule,  -n,  /.  maaikinatitnt. 
-Stock,  '[e]s,  -e,  n.  mnBikatycke.  -Stande,  -n, 
/.  muaiktimme,  rnnsiklektion.  -verein,  -[e]«, 
•e,  m.  moBikalisk  förenlng.  -verstindlge(r), 
(adj.  b«jii.)  m.  mnaikkännare. 

Musikalien,  plur.  mnaikalier. 


0   takDar  plur.   f  har  emljad.    tr.  traoaitlTt,    ttr,  lalraiuitlTt  rtrb.    h.  har  Aa&«n,   S.  bar  •«/!!  tili  hJUpverb. 
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muten 


fliyslkälitcb,  a.  miulkaliBk. 

Hntlkint,  -«n,  'tn,  m.  musikant.  -en».  ix.  'vban- 

do,  -n,  /.  muBikanttnipp. 
Miitlkery  -«,  -,  Mutlkiit,  -,  Musict,  m,  rnnslker. 
iiHtfv...  sx.  -arbelter,  •«,  -,  m.  mnsiv-,  xnosaik- 

arbetare.  •mtltrtl,   >en,  /.  mnsiv»,  mosalk- 

mUning. 
mutivltch,  a.  maslT-,  moiaik-. 
aniitixierlltn,  -ee,  -f,  itr.  h.  mnsioera. 
ilyskit,  '[e]tf  -e,  m.  ÜHtkitlle,  -01»,  /.  1.  mu- 

skot.    2.  mnakatvin.    •bauiiiy  *[e]«,  -e  t?  m. 

mnakotträd.  -biume,  -iilOt[h]e,  0,/.  muskot- 

blomma.  -nuQt,  -e  f,  /.  muBkot(iiöt).  -woin, 

'L^J'i  *^)  ****  muakatyin.  •6n...  »  Artg.  noB. 
ilyskatiller,  -«,  -,  m.  1.  maskatellTin.  2.  ma- 

Bkatelldmfvor.  -blrne,  -n,/,  muBkatpäron. 

-trtube,  -«I,  f.  muskntelldrnfra. 
Muskal»  -s,  -n,  m.  -n,/.  muskel.  -band,  -[«]«, 

-BT  t,  n.  iMd.  muBkelligament.  -kraft,  -e  ff 

y.    mnBkelstyTka.    •stark,    a.    muskelstark. 

-ttirke,  0,/.  mnBkelBtyTka.  -tbltlgkolt,  0,/. 

maBkelverksamhet. 
mnskeiig,  a.  muskoIöB. 
Musk^a,  -f»,  /.  maBköt.  -a...  ix.  'vfaaar,  -«,  0, 

n.  miiBköteld.  'X'kugal,  'i,/!  mnekötkula. 
Masketiar,  -[e]«,  -e,  m.  musketerarei  muake- 

tör. 
laaBkalta,  a.  muskalöa. 

1.  Moaa  M  i/u«. 

2.  Maas,  oMjL  n.  tHng,  nödv&cdlghet.  ord«pr. 
«N«  Mf  Btne  harte  Nuts:  nasef.  nöden  drifrer 
banden  i  band. 

MOssa,  0,  /.  lodighet,  fritld.  -atuada,  -n,/, 
ledig  timme,  ledig  Bland.  'Zalt,  -en,/.  le- 
dig tid,  fritld. 

ilaasalia,  -[e]«,  -e,  m.  mnBlin.  -kiald,  -[e]«, 
'9r,  n.  maslinklädning. 

fliassaitnaa,  a.  af  maslin,  maalin-. 

anOasan,  ich  mtit«,  du  mu$»tj  er  mussj  wir  «w, 
müste;  muntte,  mütite;  gernnsst  00h  tm  idübi- 
tivcr  «v  1.  m&Bte,  vara  tvnngen,  f&  lof  att. 
Ofia  «uipt.,  t.  ex.  die  Briefe  «v  zur  Post.  8.  ur- 
skiifU  fku.  £in«  Frau  wie  $ie  »ein  muss:  en 
kvinna  s&dan  bon  bör  vara.  Diu  muMs  man 
tagen :  det  m&  man  aäga.  Er  muss  es  noch 
nickt  wissen j  sonst  hätte  er  mir's  gesagt: 
ban  vet  det  Bäkerligen  änna  ej,  ty  eljes 
Bkolle  ban  bafva  aagt  mig  det.  Ich  glaube 
et  nicht,  er  mütste  et  mir  denn  selbst  sagen : 
jag  tior  det  ej,  s&vida  ban  ej  sjftlf  Bäger 
mig  det.  Welches  Vergnügen  mässte  es  sein  ! 
brilket  nöje  akalle  det  ej  yaral  Wer. muss 
et  ihm  gesagt  haben  f  bvem  kan  bafra  Bagt 
bonom  det? 

musBiarllan  ae  moutsieren. 

inOsalg,  a.  ledig,  bjsbIoIöb.  'gaag»  -M«,  0,  m. 
ByBslolÖBbet.  Ordapr.  «v  itt  aller  Laster  An- 
fang: f&fäng  g&  lärer  mycket  ondt.  'gän- 
gar,  -b,  -,  m.  bjbbIoIös  perBon,  dagdrifvare. 
-gingarisch,  a.  bjbbIoIöb. 

rnttaalgllan  (»rr.  m«d  D),  -te,  ge-t,  tr.  nödga. 


Maatard  »  Mostrich, 

Muster,  -s,  -,  n.  1.  mönBter.  2.  prof.  -biid, 
•[«]»,  -er,  n.  mönBter(bild).  •bOeh,  -[«]«,  -er 
t,  n.  möneterbok.  •gOttIg,  a.  mönstergill. 
•harr,  -n,  -en,  m.  1.  mönsterglll  berre.  2.  tSc 
mönsterberre.  8.  F  profryttare.  -karta,  -n, 
f.  profkarta.  -lagar,  -«,  -,  n.  hsadci.  lager  af 
profrer.  -maiarai,  -en,/.  mönsterfarm.  -platz, 
'ts,  -6  t>  f».  Ihc  mönsterplats.  -raitar,  -<,  -, 
m.  profryttare.  -ralla,  -n,/.  iKcmönsterralln. 
•sammluag,  -e»,  /.  1.  mönstenamllng.  2. 
profkarta.  8.  arral,  antologi.  -achralbar, 
'S,  -,  m.  td  mönaterskrifvare.  -achrift,  -en,/. 
mönBterakrlft.  -scbrlftstaUar,  -s,  -,  m.  mön- 
atergill  författare.  -aohula,  -n,  /.  mönater- 
skola,  normalflkola.  -schfllar,  -«,  -,  m.  mön- 
atergill  lärjange.  -scbiitz,  -es,  0,  m.  mön- 
aterakydd.  -atOek,  -[«]«,  -e,  n.  1.  mönater. 
2.  profbit.  -wark,  -[«]*,  -e,  n.  mönaterverk. 
klasalakt  verk.  •wlrt[li]achaft  »  -meierei. 
-zaichnar,  -«,  -,  m.  mönateriitare.  -zalchnang, 
-en,  /.  mönaterrltning. 

Mustsrar,  -«,  -,  m.  mönatrande  person,  iHc  mön- 
sterberre. 

mastarhaft,  a.  mönatergiU. 

Mustarhaftlgkalt,  0,  /.  mönetergiltigbet. 

maatarlg,  a.  1  Bm«.,  t.  «x.  gross'\*e  Stoffe:  tyger 
med  Btora  mönater,  atorfaaonerade  tyger. 

mustarlln,  -te,  ge-t,  tr.  1.  förae  med  mönater. 
Gemustert:  fasonerad.  2.mönBtra.  S.mäatra, 
b&ckla,  kritisera. 

Mustaruno,  -en,  /.  mönstrlng.  -s...  kx.  ^bOeh, 
-[e]«,  -er  fj  n.  ^  mönaterrulla. 

Mut,  -[«]«,  0,  m.  dim.  Mütchen,  'lein,  1. 
mod.  Jmdm  *>*  machen:  inglfra  ngn  mod. 
Getrosten  et  guten  <%«e«  «et'n :  vara  vid  godt 
mod.  Ihm  ei.  %  er  ist  nicht  wohl  zu  «ve  .*  ban 
k&nner  aig  ej  väl  tili  moda.  Ordapr.  Gut  macht 
«v  rikedom  alstrar  bögfärd.  2.  tui.  dim. 
yrede,  bann.  Seinen  «w  «i.  «ein  Mütchen  an 
jmdm  kühlen:  aläcka  ein  vrcde  p&  ngn. 
-arm,  a.  modlöa.  -baraubt,  a.  modfäld.  -N- 
saalt,  -arfOltt,  a.  modig.  -laa,  a.  modlös. 
•ISsigkalt,  0,  /.  modlöabet.  -missllan,  -te, 
gc't  oeh  t  mutgemasst,  tr,  förmoda,  antaga. 
•misailch,  a,  antagUg,  trolig;  adv,  förmod- 
ligen.  •miaallehkalt,  0,  /.  antagligbet,  tro- 
lighet.  -niAsaung,  -en,  f.  förmodan,  anta- 
gnnde.  •wiilo[nj,  -n«,  0,  m.  öfyermod,  app- 
alappenbet;  öfvermodig  bandling.  -willig, 
a.  öfrermodig,  nppalappen. 

MOt..  jft*  muten  1,  2,  sx.  -Jahr,  -[e]«,  -«,  n.  &r  d& 
en  geaäll  aiib&lUt  att  f &  bli  mäatare.  -schain, 
-[e]«,  -e,  -zattai,  -b,  -,  m.  mntaedel. 

Mutation,  -en,  f.  m&lbrott. 

Muta,  -n,  /.  gcrtiu  anb&llan  att  f&  göra  aitt 
mäflteratycke. 

mutllan,  -ete,  ge-et,  tr,  oeh  itr,  h,  1.  [Sein 
Meisterstück]  ^  nnbilla  lu»  «kricu  muiare  att 
f&  göra  aitt  maateratycke.  2.  Mrg.  inmata. 
8.    Gemutet:  a  ei.  •&  tili  ainnea,  t.  «x. /roA- 


*  &ku  am«.    F  famlljftrt.    P  Ugre  aprAk.   f  mlndra  bnikllgt.   O  MkaUk  Mnn.   «t*  ^dtorm.  iHc  militlrlsk  tcrm. 
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naoh 


gemutet:  glad  tili  sinnes.  4.  =  anmuten  2. 

Mutuno,/. 
Mutar,  'S,  -,  m.  1.  gesäll  som  anh&llit  att  f& 

göra  sitt  mästerstycke.  2.  barg,  inmatare. 
Mutlu..  M  Mut... 

mirtierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  vara  i  m&lbrottet. 
mutig,  a.  modig. 
miitiglien,  -te,  ge-t,  tr.  ingifva  mod. 

Muttafi  y.  l)  {dar.  't;  !•  •(■  utan  Artikel  Btundom  g«B. 

-<,  dAU  -n,  moder.  2.  lifmoder.  b)  piar.  -n,  8. 
O  ögla;  matria;  hylaa;  Bkrafmntter;  fodral 
m.  m.  -äliain,  a.  molensam.  -att,  -[e]«,  -0  f» 

m.   Btor   gren  frio  hvilkea  mladn  utfi.   •«1106,  -«, 

•n,  n.  modersöga.  •besehwiiile,  -n,  /.  med. 
moderpl&ga,  inoderpaBsion.  -bione,  -n,  f. 
▼ise.  «briioh,  -[«]«,  -e  fi  m.  iMd.  moderbr&ck. 
•brudtr,  -«,  -f,  m.  morbror.  -fieber,  -«1  -, 
n.  baroBängsfeber.  •freydo,  *n,y.  tnoders* 
glädje.  -ffailen,  •«,  •,  n.  stoföl.  -göttetbiid, 
-[e]<,  -er,  n.  mariabild,  madonnabild.  «gut, 
•[e]<,  -er  t*  <>•  mödernearf.  -bäte,  -n,  -n,  m. 
harhona.  -bering,  -[ej<,  -e,  m.  Btamsill.  -herz, 
-en«,  -en,  n.  moderBhjärta.  -kalb|  -[«]«,  -er 
t,  n.  kvigkalf.  -kind,  -[e]«,  -er,  n.  1.  män- 
skobam,  ixiänniBka.  2.  mamiiiaB  gösse,  mors- 
gris.  -kircbe,  -n,/.  moderkjrka.  -körn,  -[e]«, 
-er  t)  n.  mjöldryga.  -krank,  a.  med.  hysterisk. 
•krankheK,  0,  /.  med.  byBteri.  -kribs,  -ei,  -e, 
m.  honkräfta.  -kOcben,  -«,  -,  m.  moderkaka. 
•lamm,  -[e]«,  -er  f»  *>•  tacklam.  -land,  -[e]«, 
•er  t»  n*  !•  fosterland.  2.  moderland.  -lauge, 
-n,  y.  kern,  moderlat.  -leib,  -[e]«,  0,  m.  mo- 
derlif.  -liebe,  0,  /.  moderskärlek.  -löge,  -n, 
y.  moderloge.  -los,  a.  moderlös,  -mal,  -[e]«, 
•e  ei.  -er  ft  *^*  födelsemärke.  -mllcb,  0, /*. 
modersrnjölk.  -mord,  -[e]«,  -e,  m.  moder- 
*  mord.  -mttrder,  -«,  -,  m.  «vfln,  -nen,  /. 
modermördare,  modermörderska.  -nackt,  a. 
Bplittemaken.  -pfBrd,  -[e]«,  -e,  n.  sto  med 
181,  fölsto.  -ecbaf,  -[ej«,  -e,  n.  moderfär,  tac- 
ka.  -echeide,  -n,  /.  moderslida.  -echweln, 
'M'i  '^1  *>•  Bo.  -eohwester,  -n,  /*.  moster. 
•eeeie,  -n,  /".  människobani.  £«  Mt  keine  *>* 
da:  det  finB  ej  en  enda  själ,  ej  en  katt  dar. 
•sielenatleln,  a.  molensam.  -söhnchen,  -«,  -, 


n.  mammas  gösse,  -sooie  «  -lauge,  -spriehe, 
-n,  /.  1.  modersro&l.  2.  moderspr&k.  -ttaal, 
-[e]j,  -en,  m.  moderstat.  »ttadt,  -ef, /.  1. 
födelsestad.  2.  moderstad.  -etatt,  -stelle,  0, 
y.  *>*  beijmdm  vertreten:  Tara  ngn  i  moders 
Ställe,  -stock,  -[e]«,  -e  t#  »>.  1.  ett  birg«  huf- 
Tudmassa.  2.  moderstam.  3.  moderkapa, 
moderavärm.  -t[hjell,  -[e]«,  -e,  n.  möderne- 
arf.  -Witz,  -etf  0,  m.  natnrlig,  medfödd  Tita, 
kylckhet.  •wut[h],  0,/.  moderraBeri. 

mutterhaft,  mütterlich,  a.  mod  erlig;  moderne. 

Mattorlichkslt,  0,  /.  moderligbet,  moderligt 
satt. 

Mutterschaft,  0,/.  moderskap. 

Motze,  -«I,  /.  1.  mössa.  Die  »*  vor  Jmdm  ab- 
»iehen:  taga  af  sig  mösBan  för  ngn;  F  bUdi. 
erkänna  ngn  som  sin  öfverman.  2.  nätmage. 
•n...  Xx.  <%«band,  -[e]e,  -er  tt  n.  möBsbänd. 
«vmacber,  -«,  -,  m.  mösamakare.  «vsohlrm» 
•[e]<,  -e,  m.  mösskärm. 

myopisch,  a.  myopiak,  näraynt. 

Myriide,  -n,  /.  myriad,  tiotuaentaL 

Myriam^ter,  -«,  -,  m.  oeh  n.  myriameter. 

Myrrhe,  -n,/.  myrra. 

Myrte,  -n,/.  myrten.  -n...  xx.  <%«baum,  -[r]«,  -« 
t,  m.  royrtenträd.  ^kranz,  -e#,  -e  t»  »».  myr- 
tenkrans.  'vstrauch,  -[e]«,  -er  f,  m.  myrten- 
buske. 

mysteriös,  a.  mysteriös,  hemligbetofuU. 

Mystirilium,  -um[e],  -en,  n.  mysterium,  hem- 
ligbet. 

Mysticismus,  -,  0,  m.  mysticism. 

mystifizierllen,  -te,  -t,  tr.  mystifiera.  MystIfIziV 
rung,/. 

Mystik,  0,  /.  mystik. 

Mystiker,  -«,  -,  m.  mystiker. 

mystisch,  a.  mystisk. 

Mythe,  -n,  /.  myt,  saga.  -n...  bz.  'vbildung,  -en, 
y.  mytbildnlng.  «vsammlung,  -en,  f.  myt-, 
sagosamling. 

mythonhaft,  mythisch,  a.  mytisk,  sagolik. 

Mytbolög,  -en,  -en,  m.  mytolog,  sagok&nnare^ 
Bagoforskare. 

mythologisch,  a.  mytologisk. 

Mythos,  Mythus,  -,  Mythen,  m.  »  Mythe» 


N. 


Nf    !•    -['«]>    '['«])    n*    srui-    &•   2.   fOrkorto.  ->  a) 

nacAmiUa^« :  ef termiddagen  (e.  m.),  b)  Nord, 

nördlich:  norr,  nordlig. 
na,   interj.  n&!  «v,  fnacA.'n&,  g&  p&!  skynda 

dig!  "v,  <faj  wäre!  jo,  det  skulle  jnpt  vara, 

det!  'v  nu!  hvad  nn  d&!  ^,  toarte  nur.'  vjin- 

ta  bara! 
Nabe,  -n,y*.  naf.  -n...  xz.  <%«loch,  -[e]e,  -er  t?  "• 

nafh&l. 
Nabel,  '8,  -t,  m.  1.  nafle.  2.  buckla.  -binde, 

•n,  y.  nafvelllsta.  -bruch,  -[e]*,  -e  f»  *»•  "»•<»• 


nafvelbr&ck.  -echnur,  -e  t)  /•  -etrang,  -[e]«, 

-e  t)  «n>  nafvelsträng. 
nabeilln,  -te,  ge-t,  tr.  1.   Ein  Kind  «v  binda 

om  naflen  p4  ett  barn.  2.  Genabelt:  försedd 

med  backla. 
Naboh,  'S,  'S,  m.  nabob. 

nach  (i  MtMammanhuiget  ir  a  ofUat  kort,  llkaaA  I  miiJ, 
I.  prep.  med  dat.    1.  tili,  i  ibt  rid  Iftodcn  och  orters 

nnmD,  t.  ex.  «v  Amerika  reisen,  die  Heise  «x« 
Frankreich i  of  dem  Ziele  eilen.  2.  &t,  t.  ex. 
f\*  dieser  Seite,  «v  der  Strasse  hin:  &t  gatan 


0  ■akosr  plur.   f  bar  omUad.    tr,  traxuitlTt,    itr.  IntreniitlTt  Terb.    h.  bar  haben,   S.  bar  Min  tili  bj&lprerb. 


naobaohten 


507 


nachdenken. 


tili.  f>*  vom  liegen:  ligga  p&  framsidan.  3. 
efter,  t.  •>.  a)  «x«  Wasser  gehen,  «v  dem  Arzte 
Mckickenf  «v  jmdm  sehieeeen,  sich  *\t  etw, 
Mmsehent  b)  *\t  gethaner  Arbeit :  efter  f all- 
bordadt  arbete,  «v  beendetem  Gottesdienste^ 
stret  Mal  t\*  einander,  das  Wort  steht  f\* 
dem  Verb,  c)  je  ^  Umständen:  allt  efter 
omatandighetema,  «v  der  Aussage  meines 
Freundes,  seinem  Aussehen  «x«  att  döma  ef- 
ter hanB  ntaeende,  «v  dem  Gewichte:  efter 
rigt,  'v  dem  Scheine  urteilen,  'v  dem  Takte 
marschieren,  «v  seinem  Zeugnisse :  efter  bans 
Tittnesbördi  «v  jmdm  so  heissen.  4.  onkiida 
IUI.  «v»  alphabetischer  Ordnung:  i  alfabetiek 
ordningaföljdi  ^  dem  Gedächtnisse:  ur  min' 
net.  Das  macht  f\*  deutschem  Geld:  det  är 
i  tyskt  mynt.  Jmd»  nur  dem  Namen  ^ 
kennen:  känna  ngn  blott  tili  namnet.  Der 
Nase  «v  dit  näsan  peknr.  'v  Rosen  riechen : 
lukta  rosor,  «x«  Zwiebeln  schmecken:  smaka 
lök.  Wenn  es  ^  ihm  ginge :  om  det  ginge 
Bom  ban  vill  «l  säger.  Mir  «v/föli  migl 
n.  adv.  *>*  und  «v  8&  Bm&ningOTn.  «v»  wie 
vor:  likadant,  p&  aamma  Bätt  efterät  Bom 
förut. 

Anm,  I  tnu.  med  Terb  ftr  nach  betonndt  ooh  b«- 
tceknar  hafvadtakl.  fOlJd  i  niu  oeh  tld.  hknnniBg,  npp- 
repABde.   Prcpoiiilouriu  TokalkTaatlt«!  Tsoklar. 

nacbaelitsn,  itr.  h.  Einer  Sache  «v  rätta  Big 

efter  en  Bak.    NachaebtMng,  /^   Zur  *\>  tili 

efterrättelBe. 
nachiffaiii  tr.  ooh  itr.  h.  oMd  dat.  efterapa,  bar- 

ma.  NacbMhiiiOf /. 
Naohiftar,  -s,  -,  m.  «vln,  -nen,/.  efterapare, 

bärmare. 
Nachifferii,  ^en,  f,  efterapning,  bärmning. 
nachahmen,  I.  tr,  härma,  efterapa,  efterbilda, 

förfalaka.  Jmdm  ettc.  <x«  bärma  ngt  bos  ngn. 

n.  itr.  h.  Jmdm  «v  efterlikna  ngn.   Nach- 

ahmnnOf  /• 
nacbahmens...  is.  -wOrt[h],  a.  efterföljansvärd. 
Nachahmer,  -s,  -,  m.  'x.in,  -nen,/.  efterapare, 

bärmare,  förfalBkare. 
Nachahmeril,  -en,  f.  efterapnlng,  bärmningB- 

begär. 
Nacharbeit,  -en,  f.   1.  efter&t  levereradt  ar- 

bete.  8.  nppbjälpande,  förbättrande. 
naobarbetten,  I.  itr.  h.  Einem  Muster  *s*  ar- 

beta  efter  ett  möneter.  II.  tr.  1.  kopiera. 

S.  taga  igen  det  fbraanmad«.  3.  bjälpa  npp, 

förbättra,  retuscbera. 
naehirten,  itr,  h.  nad  dat.  umt  t  tr.  och  sieh  «v 

efterlikna,  likna,  blif  va  lik. 
nacbingeln,  itr.  h.  blicka  eiter,jmdm:  ngn. 
Nachbir,  -«  «i.  -[«]»,  '[<8]n,  m.  granne.  -derf, 

"W'i  "**■  t»  »•  gxannby.  -haae,  -es,  -er  f,  n. 

närmaate  bus,  granng&rd.  •Iand,-[ei<,-«rt,n. 

grannland.  -e...  iz.  'vieute,  plur.  grannfolk. 
Nachbirin,  -nen,  /.  grannkvinna. 
naohbirlich,  a.  angränBande,  närmaat,  grann-. 
NachbartcbafI,  -en,  f.  grannakap. 


nachbauen,  tr.  ooh  itr.  h.  X.  Ein  Haus  einem 

andern  'v  bygga  ett  bna  efter  ett  annat, 

med  det  andra  Bom  mönater.  8.  "bygga  ef- 
ter&t, bygga  tili.  3.  bjälpa  upp. 
naehbeben,  itr.  s.  oeh  h.  bäfyande  föija,  Ijnda. 

efter. 
naehbedenken,  tr.  tänka,  öfveryäga  efter&t. 
nachbekemmen,  tr.  f&  efter&t. 
nachbellen,  itr.  h.  Jmdm  «v»  akälla  efter,  skäl- 

lande  följa  efter  ngn. 
Nachbeeeerer,  -s,  •,  m.  uppbjälpare,  förbatt- 

rare. 
naebbeeeern,  tr.  afbjälpa  Bm&bristema  boB, 

nppbjälpa,  förbattrA,  retnacbera.  Nachbes- 
serung, /. 
nachbestellen,  tr.  beatalla  efter&t. 
Nachbestellung,  -en,/.  efterbestallning. 
nachbeten,  tr.  oeh  itr.  h.  efterstafva,  efteraäga^ 

npprepa.    Jmdm  f\*  aäga  efter,  bvad  ngn. 

aagt.  Nachbetung,/. 
Nachbeter,  -<,  -,  m.  eftera&gare,  eko. 
Nacbbeter^l,  -en,/.  efteraägande. 
Nachbetrachtung,  -en,  f.  betraktelae  efter&t. 
nachbewegen,  tr.  aätta  1  rörelse  efter&t,  p&. 

aamma  aätt.  Nachbewegung,  /. 
nachbewilllgen,    tr.    bevilja    efter&t,   senare. 

Nachbewilllgung,  /. 
nachbezahlen,  tr.  betala  efter&t,  senare,  yt- 

terligare.  Nachbezablung,  /. 
Nachbier,  -[e]«,  -e,  n.  dricka. 
Nachbild,  -[e]e,  -er,  n.  efterbild,  kopia. 
naohbilden,  I.  tr.  Einem  Gegenstande  etw.  <>* 

göra,  forma,  bygga  m.  ■.  ngt  efter  ett  före- 

m&l.  IL  Sich  ^  fuUatändiga  sin  bildning. 
Nachbild [n]er,  -s,  -,  m.  efterbildare. 
Nachbildung,  -en,  /.  efterbildning,  kopia. 
nacbblittern,  tr.  ooh  itr.  h.  biiddnado  ae  efter, 

b1&  efter,  aöka. 
nachbleiben,  itr.  s.  blif^a,  atanna,  sitta  efter, 

kyar.  Jmdm  «v  blifya  efter,  ej  binna  med 

ngn. 
Nachblelber,  -<,  -,  m.  «koiipr.  lärjnnge  aom  f&tt 

sitta  efter,  aitta  öfrer;  kraraittare. 
Nachblelbsel,  -«,  -,  n.  kvarlefva,  öfverlefva. 
aachblleksn,  itr.  h.  blicka,  se  efter,  jmdm: 

ngn. 
Nacbbittt[h]e,    -n,  /.    efterblomning,    andra 

blomning. 
nachbehren,  tr.  borra  upp,  atvidga. 
nachbrennen,  L  itr.  h,  brinna,  II.  tr.  bränna 

efter&t,  an  en  g&ng. 
nachbringen,   tr.    komma  efter  med.   Jmdm 

etw.  'S*  g&,    apringa  efter,  fatt  ngn  med 

ngt. 
NacbbOrge,  -n,  -n,  m.  und  erborgen. 
nachbBeeen,  tr.  efter&t  sota  för. 
nachdatieren,  tr.  poatdatera. 
nachdim,  I.  adv.  1. 1  efter&t,  aenare.  8.  Je  «%* 

allt  efter  omständigbetema.   II.  konj.   1. 

[Jel  «V  allt  efter  aom.  8.  aedan. 
nachdenken,  itr.  h.  1.  Jmdm  f>*  tänka  efter 


*  BkU  iBo.    F  famiUArL   P  Itcro  oprik.   f  mlndn  brakligt.  0  tokaifk  tmrm.  «t*  ^«lorm.  aBi  miliurbk  tenn. 
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Naohgesan^ 


ngns  tankar.  8.  Einer  (dst.)  Sache  «v  tänka 

p&,  1  tankarne  syssla  medi  öfvertänka  ngt. 

Über  etw.  («ok.)  «v»  tänka  p&,  öfvenräga,  re- 

flektera  p&  ngt.  Naohdenkung,/'. 
nachdenklich,  a,  eftertänksam,  försjanken  i 

tankar,  betänksam. 
Nachdenklichkeit,  0,  /.  eftertänksamhet. 
«lachdichten,  tr.  oeh  Ur.  h.  efterllkna,  härma, 

parodiera,  Jmdm :  ngn. 
nachdrängen,   tr.   ooh  sich  ^  skjuta,  tranga 

(sig)  fram  «ttu  ncn. 
nachdringen,  itr.  ».  följa  efter,  tranga  p&. 
flachdrohen,  itr.  h,  Jmdm  «v  1.  göra  en  ho- 

tande   &tbörd  &t  ngn,  Bedan  han  g&tt.  8. 

härma  ngns  hoteise. 
«achdrShnen,  itr.  h.  d&na  efter&t. 
Hachdruck,  •[«]«,  -e  [f],  m.  eftertryck,  a)  0, 

Tlgt,  emfM,   b)  eftertryoknlng,  «ftcrtz7ekt  bok.   'C...  Bx. 

'x#voll,  a.  eftertrycklig. 
nachdrucken,  tr.  eftertrycka. 
•nachdrficken,  tr.  trycka  en  g&ng  tili,  tryokande 

skjnta  fram,  in  ngt  eft«r  ngt. 
Nachdrucksr,  -«,  -,  m.  eftertryckare. 
flachdrOeklich,  a.  eftertrycklig. 
NachdrOckilchkeit,  0,/.  eftertryck. 
nachdunkeln,  itr,  h.  Hm&ningom  blUva  mör- 

kare. 
«achdUrfon,  itr.  h.  f&  följa  efter. 
Nachduret,  -[0]«,  0,  m.  torst  efter&t  «ner  omitt- 

Ugt  driekuide. 

Hachelferer,  •«,  -,  m.  uHg  efterföljare. 
■nacheifern,  itr.  h,  Jmdm  «v  uMgt  eöka  efter- 
llkna ngn.  ilacheif[e]rung,/. 
Hachelfrorin,  -nei»,  /.  efterf öljerska. 
nacheilen,  itr.  ».  skynda  efter,  jmdm ;  ngn. 
nacheinander,  adv.  efter  hvarandra. 
nachempfinden  >>>  nachfühlen. 
Nachen,  -«,  •,  m.  uten   farkost,  b&t. 
•Nacherbe,  -n,  -n,  m.  jur.  arfvlnge  1  andra  led 

Mm  %xtnr  gnm  ItUdarttt. 

nacherben,  tr.  jar.  ärfva  p&  gmnd  af  iatada- 

rätt. 
«acherhalten,  tr.  f&  efter&t,  senare. 
Nachernte,  -n,  /.  efterskörd. 
«acheriihlen,  tr.  Jmdm  etw.  'v  a)  &terberätta 

hvad  ngn  sagt,  b)  säga  ngt  om  ngn  p&  hans 

rygg.   Dem  Englischen  nacherzählt  von  ... 

efter  engeUkan,  efter  engelska  originalet 

af  ... 

1.  nachoeeen,  tr.  oeh  itr.  h.  äta  cfter&t. 

2.  Nachoeeen,  -«,  -,  n.  efterrätt. 
■nachexerzieren,  itr.  h.  exercera  efter  oidinari« 

exsroUcnt  tlat. 

Nachfahr,  -en,  -en,  m.  efterkommande,  ättling. 
nachfahren,  I.  itr.  s.  resa  efter,  jmdm:  ngn. 
n.  tr.  Jmdm  etto.  f\t  komma  efter  med  ngt 
&t  ngn. 
»nachfallen,  itr.  s.  falla  efter. 
Nachfeier,  -n,  /.  efterfest.« 
«achfeiern,  tr.  1.  fira  efter&t.  8.  fira  genom 
en  efterfest. 


nachfeilen,  tr.  O  hjälpa  npp  med  filen,  elät- 

fila. 
nachfeuem,  itr.  h.    1.  nnderh&lla  elden.    8. 

Jmdm  f>*  skjata  efter  ngn. 
nachfliegen,  itr.  s.  fiyga  efter,  i  Hygt  följa  efter. 
nachfliehen,  itr.  s.  njead«  följa  efter,  ocks&  fly. 
nachflQchen,  itr.  h.  oeh  tr,  Jmdm  f\*  a)  upprepa 

ng^s  BTordomar,  b)  ledsaga  ng^  med  sina 

eder,  sina  svordomar. 
Nachfolge,  -n,  /.   1.  efterföljd.    8.  eftertra- 

delse,  tronföljd. 
nachfolgen,  itr.  s.  1.  följa  efter,  efterträda, 

jmdm  im  Amte:  ngn  i  am  betet.  8.  efter- 

följa,  efterlikna. 
Nachfolger,  -«,-,m.  1.  efterträdare.  8.  lärjange. 
nachfordern,  tr.  f  ordra  efter&t.  Nachforderung,/, 
nachformen,  tr.  Einen  Gegenstand  einem  an- 

deren  *\*  forma  ett  förem&l  efter  ett  annat. 
nachforschen,  itr.  h.  efterforeka,  efterspana, 

jmdm^  einer  iAax.)  Sache:  ng^,  ngt.  Nachfor- 

echung,  /. 
Nachforscher,  -<,  -,  m.  efterforskare. 
Nachfrage,  -n,  y.  1.  efterforskning,  efterspa- 

ning.  «w  über  jmdn  halten:  göra  efterforsk- 

ningar,  epana  efter  ngn.    8.  handei.  efter- 

fr&gan. 
nachfragen,  itr,  h.  oehtr.  1.  Einem  Dinge  ^ 

fr&ga  efter  en   sak.  8.  Jmdm  etto.  *>*  npp- 

repa  ngns  fr&ga. 
Nachfrist,  -en,  /.  förlängning   af   termicen, 

appskof. 
Nachfrost,  -[«]«,  -e  f»  <».  senare  frost. 
Nachfrflhiing,  -[e]«,  -e,  m.  senv&r. 
naohfOhlen,  tr.  1.  ha  efterkänning  af .  8.  Jmdm 

etv3.  *\ß  känna,  först&  hyad  ngn  känt.   8. 

Einem  Gegenstande  «x«  trefva  efter  en  sak. 
nachfOlion,  tr.  fylla  p&.  NachHüiung,  /. 
nachgafffen,   itr.  h.  Jmdm  <%«  titta,  gapa  efter 

ngn. 
nachglren,  itr.  h.  jäsa  efter&t. 
nachgebiren,  tr.  1.  föda  senare.  8.  föda  efter 

fadems  död. 
nachgehen,  I.  tr.  1.  gifya  efter,  efterskänka. 

8.  gifra  dessntom,  vidare,  tilläg^a.  II.  itr, 

h.  1.  gifva  efter,  tänjas.  8.  Jmdm  f\t  glfra 

efter  för  ngn.  3.  Jmdm  in  etw,  nicht  «w  ej 

gifya  ngn  efter  i  ngt. 
Nachgebot,  -[«]«,  -e,  n.  senare  bnd,  öfrerbud. 
Nachgebort,  -en,/.  efterbörd. 
nachgehen,  itr.  s.   1.  g&  efter,  t.  «x.  die  Uhr 

geht  nach.   8.  följa,  jm dm:  ngn.  S.  Seinen 

Geschäften  ^  sköta  sina  affärer,  sina  &lig- 

ganden.  Dem   Vergnügen  «x«  öfverlemna  sig 

&t  nöjet. 
nachgehende,  adv.  efter&t,  senare. 
nachgeniesson,  tr.  njata  efter&t,  njnta  följ- 

derna  af. 
nachgerade,  adv.  s&  sm&ningom,  sintiigen. 
nachgerat[h]en,  itr.  s,  blifra  likj  jmdm:  ngn. 
Nachgeeang,    -[e]s,  -e  f,  m,   slats&ng,  slat- 

kTäde. 


a  laknar  plor.   f  hur  omUad.   tr,  tnuultin,    itr,  latnnalttTt  T«rb.    h,  hsr  A«i«fi,   S,  har  Mtn  tili  hj&lprerb. 
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NaohgeMbnaek,  -[e]«,  0,  m.  efteramak. 
naehgiehlg,  a.  eftergifveii,  medgörlig. 
Naehoieblokeit,  -en,  /.  eftergif venhet. 
MChgiOMeiii  tr.  1.  hälla  p&,  tl&  p&  «ftor&t.  %. 

gjata  Bgt  ef ter  ngt. 
Nachglanz,  •e«,0,m.  kTardröjande  glana,  skim- 

mer;  reflex. 
nachglauben,  tr.  Jmdm  etw.  'v  tro  detsamma, 

hafra  samma  tro  1  ngt  som  ngn. 
nacbgltiten,  itr.  s.  glida  efter. 
naohgiahen,  itr.  h.  glöda  efter&t. 
naobgraben,  itr,  h.  gr&fva  efter,  einer  (du3 

Sache:  en  Buk.  Nachgrabung,/. 
Nachgras,  -es,  0,  ».  gras  Bom  Täzer  efter  för- 

Bta  slittern,  eftersl&tter. 
nacbgrflbaln,  ilr.  h,  gmbbla  öfrer,  einem  Din' 

ge:  en  sak. 
Nachgruni[nijet,  -[e]«,  0,  n.  oeh  m.  gr&s  eom 

▼äxer  efter  andra  sl&ttern. 
■acbgucktn,  itr.  h.  F  titta  %ttet,jmdm:  ngn. 
Nachball,  -[ej«,  0,  m.  Iterskall,  genljud. 
nachbauen,  I.  itr.  h.  Aterljnda,  genljuda.  II. 

tr.  äterkasta,  npprepa  toner. 
nacbbaitcn,  I.  tr.  h&lla  efter&t.  Eine  Stunde 

«w  glfra  en  extralektion  «fter  «es  ordtaui«  Ud«a. 

n.  itr.  h.  h&Ua  för,  läcka. 
nachhaltig,  a.  ih&Uande,  raraktig. 
Nachhaltigkelt,  0,/.  varaktigbet. 
Nachband,  0,  /.  sptf.  efterhand. 
nachhangen,  nachhingen,  itr.  h.  öfverlemna, 

hängifra  sig,  einem  Dinge :  &t  en  sak.  Sei* 

nen  Gedanken  *\*  försjnnka  1  tankar. 
Nachharke(n)  »  Hungerharke{n). 
nachbauen,  I.  itr.  h.  bngga  efter,  jir»dai.*  ngn. 

IL  tr.  Eine  Bildsäule  einer  anderen  «x«  göra, 

mäjsla  en  bildstod  efter  en  annan. 
nachhiuse,  adv.  bem. 
nacbboilon,  itr.  h.  läkas  efter&t. 
nachheizen,  tr.  oeb  itr.  h.  elda  omigen,  för 

andra  g&ngen. 
nachhelfen,  itr.  h.   hjälpa,  bietA,  hjälpa  p& 

trafren,  underlätta  agt  för  ngn.  f rärnja,  be- 

fordra,  nppbjälpa,  einem  Dinge:   en  sak. 

Einem  Schuld  euhauee  's*  läaa  lexoma  med 

en  skolgOBse. 
nachhir  Ottr.  ^  •),  adv.  efter&t. 
Nachberbst,  -[e]«,  •«,  m.  senböst. 
nachbirig,  a.  senare,  följande. 
nachhotzen,    tr.    Jmdm  die  Hunde  «v  betsa 

bnndame  p&  ng^  bortgAcnd«. 
nachhinken,  itr.  *.  haltande  följa,  ymdm:  ngn. 
Nachbochzeit,  -en,  /.  efterfeet  vid  broUop. 
nachholen,  tr.    1.  bämta  efter&t,  yidare,  yt- 

terligare.  8.  taga  igen  det  ranammad«. 
nachhorchen,  naobbOren,  itr.   h.  lyasna  tili, 

höra  P&,  efter;  efterböra,  efterforska. 
Nachhillfe,  0,  f.  nodfriitund«  hjälp.  •schule,  -n, 

/.  lexläaningsskola.    -stunde,  -n,  f.  Jmdm 

«vn  geben :  läaa  lexoma  med  ngn. 
Nachhut,  0,  /.  1.  ^  eftertmpp.  8.  Uarbr.  efter- 

bete. 


nacbirren,  t^.  $,  kringatröfvande  aöka  efter,. 

jmdm :  ngn. 
NachJagd,  -en,  /.  ef teraättande,  förföljande. 
nachjagen,  I.  itr.  s.  eftera&tta,  efterjaga,  iMgi 

efteraträfva,  jmdm:  ngn,  dem  üuhme:  äran. 

n.  tr.  Jmdm  eine  Kugel  f>*  aända  en  kola 

efter  ngn. 
NachJahr,  -[e]«,  -e,  n.  n&d&r. 
nachjammern,  itr.  h.  Jmdm  *>*  gr&ta  efter  ngn.. 
nachjauchzen,  nacbjubeln,  itr.  h.  Jmdm  «v  jnb- 

la  efter,  jablande  följa  ngn. 
nachkanfen,  tr.  köpa  efter&t,  jtterllgare. 
nachklagen,  itr.  h.  Jmdm  «v  a)  npprepa  ngna 

klagan,  b)  klaga  öfrer,  beklaga  ngna  bort- 

g&ng. 
Nachklang,  -[e]«,  -e  fi  m.  efterklang,  genljnd. 
nachklettern,  nachkllmmon,  itr,  s.  klattra  efter,. 

kiittruide  följa,  ymdm:  ngn. 
nachklingen,  I.  itr.  h.  klinga,  Ijnda  efter&t ;. 

genljuda.  II.  tr.  npprepa,  &terka8ta  Uadet. 
Nachkomme,  -n,  -n,  m.  efterkommande,  ätt- 

ling. 
naohkemmon,  itr.  $.  1.  Jmdm  *\*  följa  ngn.  8.. 

komma  efter,  aenare.  8.  lyda,  atälla  aig  tili 

efterrättelae,  t.  ex.  einem  Befehle.    Seinen 

Verbindlichkeiten  f\*  uppfylla  aina  förbin- 

delaer. 
NachkommonscbafI,    -en,  /.   efterkommande^ 

afkomma. 
Nachkflmmling,  -[e]«,  -e,  m.  •  Nachkomme. 
nacbk5nnen,  itr.  h.  knnna  komma  efter,  kunna 

följa,  ymdlm :  ngn. 
NachkesI,  0,  /.  efterrätt. 
nachkriechen,  itr.  «.  krypa  efter. 
Nachkunft,  0,  /.  1.  aenare  ankomat.  8.  efter^ 

kommande. 
nacbkQnsteln,  tr.  p4  «ti  koMtiadt  utt  efterapa^ 

härma. 
Nachkur,  -en,  /.  efterknr. 
nacblalien,  tr.  lallande,  atammande  efteraäga. 
Nacblass,  -es,  -e  [t],  m.  I.  minakning  1  apänn- 

kraft,  nttänjning,  alaknande.   8.  eftergif- 

Tande,  eftergift,  eftergifrenbet.    8.  kvar- 

l&tenakap. 
nachlassen,  I.  tr.  1.  efterlemna,  kyarlemna. 

8.  nnderl&ta.  8.  l&ta  följa,  bälla,  tappa  m.  m. 

p&  mer.  4.  aläppa  efter,  gifra  efter,  efter- 

akänka,  b1&  af.  IL  itr.  h.  glfva  efter,  glfva 

Yika,  aläppa  efter,  gifra  med  aig,  alappaa,. 

minakaa,  nppböra.  Nachlassung,/. 
Nacblassenscbaft,  -en,/.  kyarl&tenakap. 
nachlissig,  a.  alarfrig,  v&rdalöa,  föranmlig. 
Nachl&ssigkeit,  -en,  /.  alarf ,  v&rdalöahet. 
Nachlauf,  -[ej«,  0,  m.  1.  Ö  det  aom  afrinner 

Bist  vid  diatiUering  ocb  präaanlng.  8.  efter- 

bängaenhet. 
nachlaufen,  itr.  s.  apringa,  fÖlja,  rinna  efter. 
Naohliufer,  -«,  -,  m.  en  aom  apringer  efter  Dgn. 

efterbängaen  peraon. 
Nachlaut,  -[«]«,  -e,  m.  efterföljande,  efterklin- 

gande  Ijnd. 


Akt»  mit. 
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nachleben,  itr.  h.  1.  lefva  efter.  Die  f\*den: 
de  efterlefvande.  2.  följai  rittta  eig,  lefva 
efter,  taga  tili  rättesDöre,  t.  «z.  einem  Rate, 
tfr.  %  tr.f  t.  «z.  ein  Buch. 

nachleben,  •«,  0,  n.  senare  lif. 

nachlegen,  tr.  lägga  tili  det  lorcgHendc,  blfoga, 
ytterligare  ditlägga. 

nachleiern,  tr.  tanklöst,  maskinmässigt  spela 
efter,  eftersäga,  fttergifva,  npprepa. 

nachlernen,  tr.  lära  sig  efter&t. 

Nachlese,  -n,  /.  efterplockning,  efterskörd. 

1.  nachlesen,  tr.  ef terskörda,  göra  efterskörd  af . 

2,  nachlesen,  tr.  oeh  itr.  h.  1.  Jmdm  ^  a)  härma 
ngns  Bätt  att  läaa,  b)  följa  med  i  bok  daf  ngn 
luier.  2.  läsa  efter&t.  8.  läsa  om  igen. 

Nachleser,  -s,  •,  m.  «vln,  -nerif  f.  en  som  1.  gor 
efterskürd,  2.  följer  med  ngni  iiHtog,  jrr  rsreg. 

nachlsttchten,  itr.  h.  lysa  efter,  Jmdm :  ngn. 

nachliefern,  tr.  lemna,  leverera  senare. 

Nachlieferung,  -en,  f.  senare  leTerans ;  snpple- 
ment. 

nachlecken,  tr.  locka  med  sig. 

nachlQgen,  tr.  oeh  itr.  h.  Jmdm  'v  Ijnga  som 
ngn.  Jmdm  etw.  «v  npprepa  hyad  ngn  Ijugit. 

nachmachen,  I.  tr.  1.  göra  efter&t,  senare.  2. 
Jmdm  etw.  's*  göra  maken  tili  ngt,  som  ngn 
gjort.  Da»  »oll  mir  einer  t\*!  gör  maken  tili 
det  den  som  kani  3.  göra  efter,  efterbilda, 
efterapa,  förfalska.  II.  itr.  ».  F  resa  efter. 
Nachmachttng,  /. 

Nachmacher,  -«,  -,  m.  efterapare,  förfalskare. 

Nachmahd,  -en,/.  eftersl&tter. 

«achmalen,  tr.  m&la  af,  kopiera. 

nachmalig,  a.  senare. 

nachmiis,  adv.  senare,  efter&t. 

nachmarschieren,  itr.  ».  marschera  efter. 

nachmessen,  tr.  mäta  om  igen. 

Nachmittag,  -[e]»,  -e,  m.  eftermiddag.  -s...  iz. 
'x.gottesdienst,  -[e]«,  -e,  m.  «vklrche,  -n,/. 
eftermiddagBgud8tjän8t.'vmhe,-n^.'v8chlaf, 
-[e]«,  0,  m.  middagehvila,  middagssömn. 

nachmittSgIg,  nachmittigllch,  a.  eftermiddags-. 

nachmittags,  adv.  1.  om  eftermiddagame.  2. 
p&  eftermiddagen. 

nachmQsssn,  itr.  k.  m&ste,  rara  tynngen  att 
följa  efter. 

Nachnahme,  -n,/.  efterkraf. 

nachnehmen,  tr.  1.  taga  efter&t,  en  g&ng  tili. 
2.  taga  genom  efterkraf. 

nachpffeifen,  tr.  och  itr.  h.  bvissla  efter,  etto.: 
ngt.  Jmdm  ^  a)  härma  ngns  hvissling,  b) 
hvissla  efter  ngn  bortgAend«.  F  ich  kann  mei- 
nem Gelde  'x/  mina  pengar  har  jag  sett  för 
sista  g&ngen. 

nachpflanzen,  tr.  oeh  itr.  h.  plantera  efter&t, 
komplettera  en  plantering. 

nachpfuschen,  tr.  oeh  itr.  h.  med  fask  härma. 

nachpinseln,  tr.  retuschera. 

nachplappern,  nachplaudem,  tr.  och  itr.  h.  tank- 
löat  npprepa,  säga,  pladdra  efter. 

Machporto,  -«,  -«,  n.  felande  porto. 


nachprigen,  tr.  1.  prägla  efter&t,  senare, 
fortfarande.  2.  Münzen  *>*  efterapa,  förfal- 
ska mynt. 

nachrechnen,  tr.   1.  räkna  efter&t.  2.  räkna 

I  '  om  igen,  kontroUera  en  räkning.  3.  efter- 

räkna,  öfverräkna,  beräkna.  Naehrechnnng,  f. 

I  Nachrechner,  -«,  -,  m.  revisor,  kontrollör. 

I  Nachrede,  -n,  /.  I.  tal  efter&t,  senare  tal.  2. 

'     slntord,  epilog.  8.  jor.  dnplik.  4.  frajd,  ryk- 

te,  1  sht  d&ligt  rykte.  In  üble  «v  bringen  : 

lila  berykta. 

nachreden,  tr.  oeh  itr.  h.  1.  Jmdm  fst  a)  h&rma 
ngns  satt  att  tala,  tala  som  ngn,  b)  &ter- 
gifva  ngns  tal.  2.  Etto.  «v  npprepa,  s&ga 
efter  ngt.  3.  Jmdm  etw.  <%«  säga  ngt  (i  tht 
Dgt  d&iigt)  om,  skvallra  p&  ngn. 

Nachreife,  0,  /.  eftermognad. 

nachreifen,  itr.  ».  mogna  efter&t  eri«r  ■kordca. 

nachreisen,  itr.  «t  resa  efter,  jmdm :  ngn. 

naehrelseen,  I.  itr.  ».  g&  sonder  änd&  raer.  II. 
tr.  1.  rycka,  draga  med  sig.  2.  ytterligare 
slita  sonder.  3.  Eine  Zeichnung  *k>  kopi- 
era en  ritning.  4.  Einen  Witz  *\>  npprepa. 
eftersäga  en  kvickhet.  Nachroissvng,  /. 

nachreiten,  itr.  ».  rida  efter,  tili  hast  följa. 
förfölja,  ef tersätta,  ymiim :  ngn. 

nachrennen,  itr.  ».  F  epringa  efter, ym(fin:  ngn. 

Nachreue,  0,  /.  &nger  efterit. 

Nachricht,  -en,  /.  nnderrättelse.  Jmdm  's*  von 
etw.  geben:  nnderrätta  ngn  om  ngt. 

nachrichten,  tr.  ooh  itr.  h.  1.  rätta,  rikta  efter- 
&t.  2.  Etw.  einem  Dinge  ^  rätta  ngt  efter 
en  sak. 

Nachrichter,  -»,  -,  m.  skarprättare. 

nachrichtllch,  a.  s&som,  i  form  af,  genom  en 
nnderrättelse. 

nachringen,  itr.  h.  eftersträfva,  genom  kamp 
söka  att  n&,  einem  Dinge:  ngt. 

nachrollen,  itr.  ».  rnlla  efter. 

nachrücken,  I.  itr.  ».  Jmdm  's*  följa  efter,  ef- 
terträda  ngn.  II.  tr.  flytta  efter. 

nachrudern,  itr.  ».  ro  efter,  i  roddb&t  följa, 
jmdm:  ngn. 

Nachruf,  '[e]»,  0,  m.  1.  rop  efter  ngn.  2.  ■krirc 
Ugt  farväl  tni  en  «flidoo.  dödsrnna,  nekrolog. 
8.  eftermäle. 

nachrufen,  I.  itr.  h.  Jmdm  ^  ropa  efter  ngn. 
H.  tr.  Jmdn  's*  ropa  &t  ngn  att  följa,  att 
komma  efter. 

Nachruhm,  -[e]»,  0,  m.  hedrande,  ärofollt  ef- 
termäle. 

nachrOhmen,  tr.  Jmdm  etw.  «v»  säga  ngt  tili 
ngns  beröm. 

naehrutschen,  itr.  ».  glida,  &ka  efter. 

nachsäen,  tr.  8&  efter&t. 

nachsagen,  tr.  1.  eftersäga,  upprepa.  2.  "- 
nachreden  .?. 

Nachsatz,  -t»,  -e  f,  m.  gr«m.  eftersats. 

nachschaffen,  tr.  X.  dtark  boja.)  akapa  efter&t, 
ytterligare.  2.  Uviig  bojn.)  efter&t,  ytterligare 
anskaffa. 


0   «aknur  plur.   f  >>*'  ornUad.    tr.  trmiulUrt,    itr.  IntrantUirt  Terb.    h.  bar  kaben.    ».  bar  $etn  tili  hjtlpvcrb. 
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naobtchaiien,  itr,  h.  1.  blicka  efter,  Jmdm: 

ngn.  2.  Be  efter,  underaöka. 
naehsehiekeiii  tr.  1.  Jmdm  etw.  «v  Bkicka  ngt 

efter  ngn,  sända  ngn  ngt  Mdan  haa  r—u  2. 

Bkicka  senare,  efter&t. 
nachschltben,  tr,  ooh  Hr.  h.  X.  Bkjnta  efter.  2. 

skjata  p&. 
nachtchletttn,  I.  tr.  1.  Bkjnta  efter&t.  2.  Jmdm 

eine  Kugel  *>*  akjnta  en  knla  efter  ngn.  8. 

Gelder  «v  tillakjnta  mer  peng^.  II.  itr.  s. 

1.  Btörta  (Big)  efter.  2.  skjnta  npp  efter&t. 
nachsehllftiii  I.  itr.  ».  Jmdm  «v  Begla,  p&  ^od 

B&tta  efter  ngn.  11.  tr,  frakta  Benare  ^|ei«<iei. 
nachschlldarn,  tr,  aant  skildra,  &tergifra. 
Nachtehimmer,  -«,  0,  m.  »  Nachglanz, 
iiachsehlacMeii  "  nachschlagen  II. 
Naehschlag,  -[e]«i  -e  t,  m,  1.  andra,  följande 

Blag.  2.  mos.  efteralag, 
Naehtchlage...  n.  -boch,  -[e]«,  -erf,  n.  uppslag^- 

bok. 
nachichiagaiii  I.  tr.  och  itr,  h,  1.  Jmdm  ^  b1& 

efter  ngn.  2.  mu.  l&ta  följa  som  efterslag. 

3.  J^tfi  Buch  «1.  in  einem  Buche  «v  b1&  efter 
i  en  bok.  Eine  Stelle  «v  b1&  efter,  b1&  npp 
ett  Bt&lle  I  OD  bok.  n.  itr.  t.  Jmdm  «v  blifva 
lik  ngn. 

aachtchlelebM,  itr.  $,  Bmyga  efter,  jmdm: 
ngn. 

1.  nachsebleltaiiy  (aurk  bojn.)  tr.  sllpa  efter&t, 
ünBlipa. 

2.  nacbsehlalfen,  (snc  bejn.)  tr.  1.  p&  drög  dra- 
ga  med  aig,  efter  aig.  2.  «  nachschleppen  I. 

nachschleppan,  I.  tr,  Bläpa  med  Big,  efter  Big. 
n.  Sich  «v  släpa  slg  efter,  fram  «iter  Dga. 

nichtchleiidani,  tr.  Jmdm  etw,  *\t  Blnnga  ngt 
efter  ngn. 

Nachschiaual,  -«,  -,  m.  falek  njckel,  tjnf- 
nyckel. 

naehschmaekeii,  itr,  h,  lemna  en  efteramak. 

fiaehsehmlaran,  tr.  1.  Bmörja  an  en  g&ng.  2.  F 
illa,  Bnddigt  afekrifva,  kopiera. 

iiaehichraiban,  tr.  oeh  itr,  h.  1.  nppteckna, 
t.  ex.  einen  Vortrag.  2.  Bkrifva  efter&t  ugt 
nnumm^i.  8.  skrifva  af,  kopiera.  4.  Jmdm 
^  a)  Bkrifva  tili  ngn  md  r««t,  b)  Bkrifva  af 
efter  ngn,  i  «krirt  taga  ngt  fr&n  ngn. 

Machsehralber,  -«,  -,  m.  npptecknare,  skrif  rare 

•om  Btritttr  cfl«r  diktnmen,  afskrifvare. 

fiaehschralen,  tr.  oeh  itr.  h.  Bkrika,  ropa  efter, 

jmdm:  ngn. 
iiacbschraitan,  itr,  s.  följa  med  bogtidnga  itcf . 
Naohtcbrifft,   -en,  /.  1.  uppteckning,  afskrift. 

2.  efterskrift,  postskriptnm. 
Macbtchttb,  -[e]«,  -e  t,  *n.  tillskott. 
Machsehuss,  -es,  •«  t?  <n*  1*  «u  skyttegiiia«  efter- 

feBt,  aenare  m&lskjntning.  2.  senare,  föl- 
jande  Bkott.    8.  efterbetalning,  tillskott. 

4.  ny  brodd.  . 
fiaehsdiOttan,  tr.  enerit  hälla  p&,  akaka  ned, 

öaa  ned. 
Machtehwann,  •[«]«,  -e  t,  m.  eftersvärm. 


naobtcbwlrmen,  itr,  1.  h,  arärma  aenare,  en 

g&ng  tili.  2.  $.  följa  i  8yärm(ar). 
nachsehwatieii,  tr.  a&ga,  pladdra  efter,  npp- 

repa. 
nachtehwlmmeii,  itr.  $,  aimma  efter,  iiaimiiadc 

följa  efter,  jmdm :  ngn. 
nacbsebwOren,  tr,  oeh  itr.  h,  Jmdm  «v  avära 

lika  med  ngn,  en  af  ngn  föreatafrad  ed. 
nachsegeln,  itr.  »,  a^la,  segiand«  följa,  aätta 

efter,  jmdm :  ngn. 
naehsehen,  ür,  A.  oeh  tr.  1.  Jmdm  «v  ae  efter 

ngn,  följa  ngn  med  ögonen.  2.  efterae,  ge- 

nomae,  underadka,  revidera.  8.  Jmdm  etw.iy* 

l&ta  ngt  f&  paasera,  hafra  öfveraeende  med 

ngt  hoB  ngn.  «vd:  öfveraeende. 
nachsein,  itr.  $.  1.  vara,  hafva  atannat  efter. 

2.  hafva  följt,  förfölja,  ef teraatta,  jm^m  .* 

ngn. 
nachsenden  —  nachschicken. 
nachsetsen,  I.  tr,  1.  Etw.  etw.  anderem  *>*  aätta 

ngt  efter  ngt  annat,  i  andra  mmmet,  aätta 

mindre  värde  p&,  mindre  värdera  ngt  an 

ngt  annat.   2.  bifoga,  tillägga.   II.  itr.  s, 

Jmdm  'S*  aätta  efter,  förfölja  ngn.  Nach- 

seliung,  /. 
Nachsieht,  O,  /,  öfveraeende,  akonaamhet.  -S... 

Ix.  «N'VOll  »  nij- 
nachsichtig,  a.  öfveraeende,  akonaam. 
Nachsichtigkeit »  Nachsieht, 
Nachsilbe,  -n,  /.  gnm.  efteratafvelae,  anffiz. 
nachsingen,  tr.  1.  ajnnga  efter.  2.  Jmdm  etw. 

t\t  a)  ajnnga  ngt  för  ngn,  medan  han  afläga- 

nar  aig,  b)  ajnnga  ngt  om  ngn. 
nachsinken,  itr,  s,  ajnnka  efter. 
nachsinnen,  itr.  h.  Einem  Dinge  ei.  über  etw. 

(Mk.)  'S*  tänka,  fnndera  p&,  reflektera,  gmbb- 

la  öfver. 
nachsitzen,  itr.  h.  Bitta  kvar  «rter  de  »ndn,  aitta 

öfver  i  ekolaii. 

Nacbsitzung,  -en,  /.  extra  aammanträde,  aea- 

aion  oftor  ordlnerie. 

Hachsemmer,  -«,  -,  m.  efteraommar,  aenaom* 

mar. 
nachspihen,    itr,  h,  apäja  efter,  efterepana, 

efterf oraka,  jmdm :  ngn. 
Nachspiel,  -[e]«,  -e,  n.  efterapel. 
nachspielen,  I.  itr.  h.  Jmdm  *\>  härma  ngna 

apel.  n.  tr.  spela  efter. 
nachspotten,  itr,  h,  ooh  tr,  Jmdm  «v  a)  förfölja 

ngn  med  aitt  h&n,  b)  h&na  ngn  aedan  han 

afläganat  aig. 
nachsprechen,  itr.  h,  och  tr.  Jmdm  etw.  's*  aftga 

efter,  aäga  om,  npprepa  ngt  aom  ngn  aagt. 
Nachsprecher,  -«,  -,  m.  efteraägare,  eko. 
Nachsprecher^i,    -an,  /.  efteraägning,  unkiost 

npprepande. 
nachsprcngen,  itr.  s.  ttii  htst  aätta  efter, /mdm; 

ngn. 
nachspringen,  itr,  s.  hoppa  efter. 
Nachspross,  -es,  -e,  NachsprOsslIng,  -[«]«,  -«,  m. 

ättling,  telning. 
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nachtpOran,  I.  itr.  h,  efterap&ra,  efteifforska. 
n.  tr.  Etuf.  *>»  känna  ngt  efter&t,  känna 
ef teTTerkningama  af  ngt.  NachspUrung,  /. 

nlchtt,  L  a.  (soperi.  tili  nahe)  1.  Därmast,  u  •%. 
der  gerade  Weg  ist  der  «ve.  jmdn  an  den 
*\>en  Galgen  hängen,  erd«pr.  jeder  ist  sich 
selbst  der  <%«6,  er  kommt  ihm  am  fsttn :  han 
kommer  honom  närmast,  ar  honom  mest 
lik,  ffi  den  *>*en  Tagen  ei.  «ver  Tage:  i  de 
närmaste  dagarne,  die  'x^en  Freundej  *>*  ihr 
stellt  er  den  Sessel:  närmast  intill  henne 
staller  han  Btolen.  2.  näst,  t.  tx.  «van  Mon- 
tag.  Der  ^ste:  nästan.  8.  följande,  t.  «x.  schon 
am  ^en  Tage:  redan  följande  di^.  4.  först, 
t.  «z.  bei  «ver  Gelegenheit,  der  f\*e  beste,  6. 
■ftrskiida  teil.  Mit  ^stem:  med  det  snaraste.  In 
der  «ven  Beziehung  tu  jmdm  stehen:  st&  i 
innerli  gaste  förh&llande  tili  ngn.  TL.  prep. 
näst,  t.  ex.  «v  Gott  danke  ich  dir  meine  Ret' 
tung:  näst  Gnd  har  jag  dlg  att  tacka  för 
min  räddning.  -best,  a.  nästbäst.  -folgandj 
a.  närmast  följande.  -kommend,  a.  närmast 
kommande.  Die  fs^e  Zeit:  den  närmaste 
framtiden.  -liogend,  a.  närmast  (liggande), 
t.  ex.  die  fSfS  Stadtf  die  «ven  Gründe,  -wer- 
gangen,  a.  närmast  förflnten.  -vorangehend, 
a.  närmast  föreg&ende.  -en...  ix.  o<liebe,  0, 
/.  kärlek  tili  nästan.  'vpflicht,  -en,/.  pligt 
mot  nästan. 

nachstehen,  t^.  h.  1.  följa,  komma  efter.  r^d: 
följande,  nedanst&ende.  2.  Jmdm  «v  a)  vara 
ngn  nnderlägsen,  b)  -  nachstellen  IL 

nachsteigen,  itr.  s.  stiga  efter,  följa,  ymdm: 
ngn. 

naohstellen,  L  tr.  1.  ställa  bakom,  efter,  ym<<m: 
ngn.  2.  Die  Uhr  «v  ställa  klockan  tillbaka. 
n.  itr.  h.  Jmdm  *»  lägga  förs&t  för,  söka 
f&nga  ngn,  eftertrakta  ngns  lif. 

Hachsteller,  -«,  -,  m.  liitig  förföljare. 

Nachstellung,  -en,/.  förföljelse,  förs&t,  snara. 

nichsteas,  adv.  snart,  med  det  snaraste ;  bär- 
näst. 

nachsterben,  itr.  s.  ocksä  dö,  följa  1  döden, 
Jmdm:  ngn. 

Nachsteuer,  -n,  f.  skattetillägg,  ytterligare 
skatt. 

oachsteuern,  itr.  1.  h.  betala  skattetillägg.  2. 
■>  nachschiffen  I. 

Nachstich,  -[e]«,  -e,  m.  kopia  ar  «b  graTjr. 

nachstickon,  itr.  h.  och  tr.  sticka  efter,  af. 

nachstimmen,  I.  itr.  h.  1.  rösta  senare.  2.  rösta 
änyo.  8.  Jmdm  's*  rösta  lika  med  ngn.  II. 
tr.  mu.  omstämma. 

nachstopfon,  tr.  stoppa  efter,  ytterligare  stop- 
pa  dit. 

NachstSss,  -es,  -e  t,  m.  efterstöt. 

nachstgssen,  I.  tr.  eoh  itr.  h.  stöta,  sticka  ef- 
ter, efter&t,  gifva  en  efterstöt,  ett  styng 
tillbaka.  II.  itr.  s.  störta  efter,  ocksä  slä 

ned  (om  roffoflar). 

nachstottern,  itr.  h.  oeb  tr.  stammande  ef tersäga. 


nachstreben,  itr.  h.  eftersträfva,  söka  att  upp- 
n&,  fl«fiemZ)tfi^«;ngt. 

aachstrSmen,  itr.  s.  strömma  efter,  i  strdm* 
mar,  1  mängd  följa. 

nachstOrmen,  itr.  s.  storma  efter. 

nachstOnea,  I.  itr.  s.  störta,  msa  efter,  einem 
Dinge :  ngt.  II.  tr.  ocksä,  ytterligare  ned- 
störta. 

aachsOchen,  tr.  oon  itr.  h.  1.  leta,  söka,  forska 
efter.  2.  Etvo.  ei.  um  etw.  «%«  anbälla,  bedja 
om,  söka,  inlemna  ansökan  om  ngt.  Nach- 
sochang,  /. 

Nacht,  -e  ti  /'  i^Att.  Die  «i.  diese  «i.  heute  «v^ 
i  natt  a)  förra  natten,  b)  nästa  natt,  Mou" 
tag  'S*  natten  frän  a)  söndagen  tili  m&n- 
dagen,  b)  m&ndagen  tili  tisdagen.  Des  *sä9 
•1.  bei  'S*  «1.  in  der  «%«  p&  natten,  nattetid,, 
über  'S*  nnder  nattens  lopp,  nattetid,  helt 
plötsligt.  Tie/  in  die  's*  längt  in  pä  natten. 
Zur  'S*  essen:  äta  kvällsmat.  BUdi.  es  wird 
*st  vor  meinen  Blicken:  det  svartnar  för 
mina  ögon.  -angsl,  -n,  /.  krok  som  llgger 
Ute  nnder  natten,  st&ndkrok.  -angriff,  -[e]«^ 
.  -s,  m.  nattligt  angrepp.  -arbolt,  -en,/.  natt- 
arbete.  -bocken,  -«,  -,  n.  nattkärl.  -bedeckt,, 
a.  inhöljd  1  mörker.  -blumo,  -»,  f.  blomma 
som  spricker  nt  nattetid.  -dienst,  -[«]»,  -e^ 
m.  nattjänst.  -duakel,  -«,  0,  n.  nattligt  mör- 
ker. -essen,  -«,  -,  n.  kyällsmat.  -suis,  -n,  f. 
nattnggla.  -falter,  -«,  -,  m.  nattf  järil.  -frost,. 
-[«]«,  -e  ty  ^*  nattf rost.  -gedanke,  -tu,  •«, 
m.  dyster  tanke,  -geschirr,  *[e]«,  -e,  n.  natt- 
kärl. -gespenst,  •[«•]«,  -sr,  n.  nattligt  epöke. 
-gewand,  -[«]«,  -er  \,  n.  nattdrägt.  -glaicha,. 
-n,  /.  dagjämning.  •hemd[e],  -[«]<,  -en,  i». 
nattskjorta.  -herbergs,  -n,  /.  natthärbärge. 
-kerie,  -n,  y*.  1.  Ijns  för  natten,  nattlampa. 
2.  bot.  gnlltraf  (CEnothera).  -kleid,  -[e]«,-«r,. 
o.  nattdrägt.  -kost,  6,/.  kvällsmat.  -lagorr 
-«,  -,  n.  nattläger.  -lampo,  *»,/.  -licht,  -[e]«, 
-s[r],  o.  natÜampa.  -iiod,  -[«]«,  -er,  n.  s&ng 
om  natten.  -iiift,  -efi/*  !•  nattlnft.  2.  nattlig 
fläkt.  -mahl,  -[«]«,  -e  «i.  -er  fi  n.  1.  kvällsmat. 
2.  nattvard.  -mahr,  -[«]«,  0,  m.  -mahro,  0,/. 
mara.  -musik,  -en,/.  serenad.  -mOtze,  -n,/'. 
nattmössa.  -quartier,  -[e]«,  -e,  n.  nattkvar- 
ter.  -rabo,  -n,  -n,  m.  »  -schwalbe,  -rolsa,  -», 
f.  resa  nattetid.  -rlogol,  -«,  -,  m.  nidbar  re* 
gel  pä  ett  las.  -rock,  -\e]»,  -e  fr  *»•  nalt> 
rock,  -runde,  -n,  f.  nattrond.  -schatten,  -s, 
-,  m.  1.  nattlig  skngga.  2.  bot.  nattskatta 
(Solanum  nigrum).  -schiafond,  a.  Bei  <N»er 
Zeit:  nattetid  da  alla  sofva.  -schmettoriing, 
-[e]«,  -«,  m.  nattf  järil.  -schwalbe,  -n,y.  moi. 
nattskärra(CaprimnIgU8  europsens).  -sohwir- 
mer,  -«,  -,  m.  I.  nattsvärmare.  2.  «  'falter. 
-Schwärmerei,  -en,  f.  nattsvärmeri.  -Ständ- 
chen, -«,  -,  n.  serenad.  -stuhi,  -[e]«,  -e  f)  *?<• 
nattstol.  -tisch,  -e«,  -e,  m.  nattdukabord. 
-topf,  -[e]*,  -e  t,  m.  nattkärl.  -trunk,  -[e]«, 
-e  t>  "*•  dryck  tili  natten.  -viois,  -n,  f.  bot. 
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nattfiol  (Hesperis).  -wach«,  -fi,  /.  nattvakt. 

-wftchtar,  •«,  -,  m.  nattyaktare.  •wudellln, 

'te,  ge-t,  itr.  A.  g&  1  sömnen.  -wandlor,  -i,  -, 

m.  «N^in,  -nen,  f.  Bömng&ngaTe,  lömng&n- 

geraka.  •wein,  -[«]«»  0,  m.  yin  för  natten, 

aömndryck.  -xait,  0,/.  nattetid.  -xeng,  -[0]«, 

0,  f».  nattlinne.    -xag,  •[«]«,  -t  f,  n».  jinr. 

Datt&g. 
flachtanzeii,  L  itr,  «.  Jmdm  «v  dansa  efter 

ngn,  följa  ngn  i  dansen.  IL  ir.  danaa  efter, 

t.  «s.  tinen  Tarn, 
«aelitaiimelii,  itr.  «.  tnmla,  ragla  efter. 
fliehte^,  iz.  'lang,  adv,  heia  nätter  igenom. 
Machten,  *[«]«,  -e,  m.  nackdel,  skada.  Jmdm 

'S*  bringen :  yara  of ördelaktig  för  ngn. 
tiachteiilg,  a.  ofördelaktig,  skadlig. 
jiachtllen,  -ete,  ^e-et,  t<r.  h.  blifva,  vara  mörkt, 

natt,  mörkna. 
«Ichtlleai  -el«,  ge-et,  I.  itr,  A.  etanna  öfrer 

natten.  II.  tr.härbärgera  öfyer  natten,  gifya 

nattlogis. 
iiiehtene,  adv,  nattetid. 
flacMhell(lg)  m  Naeht€il{ig). 
«lachUiun,  tr.  1.  göra  efter,  jmdm  etw.:  ngt 

Bom  ngn  gjort.  2.  göra  efter&t,  senare. 
nichtig,  a.  nattlig. 
Machtlgall,  -en,  /.  dim.  Nachtigällchenj  n&kter- 

gal.  -[en]...  Ix.  «vbaoer,  -i,  -,  m.  ooh  i».  näk- 

tergalsbur.  '^stimme,  -»,  /.  näktergalaröBt. 
JiaehtIgallenhafI,  a.  näktergals-. 
Jiichtlglien,  -U,  ge-t «-  nachten. 
Nachtisch,  -e«,  0,  m.  efterrätt. 
«ichtllch,  a.  nattlig;  adr.  nattetid.  Bei  »s^er 

Weih:  nattetid. 
nachtchen,  itr.  §.  i  raseri  förfö]ja,/mtfm:  ngn. 
Nachtrab,  -[e]«,  0,  m.  eftertraf. 
«aehtrahen,  itr.  s.  trafya  eiteT,jmdm:  ngn. 
«achtrachten,  itr,  h,  eftertrakta,  einem  Dinge: 

ngt. 
Machtrag,  •[«]«,  -e  f,  m.  tillägg.  -e...  is.  «vsah- 

lang,  -0»,  /.  1.  ny  inbetalning.  2.  betalnlng 

efter&t,  Blntbetalning. 
nachtragen,  tr.  1.  Jmdm  etv.  *>»  a)  b&ra  ngt 

efter  ngn,  b)  bära  agg  tili  ngn  för  ngt.  2. 

b&ra  ytterligare,  mer.  8.  tillftgga,  «rurAt  in- 

föra.   4.  Jmdm  abgelegte  Kleider  *>*  slita 

ngns  aflagda  kläder. 
iiachtrlg[er]lsch,  a.   Bom  bar  agg,  hämdly- 

Bten. 
«achtrlglieh,  a.  1,  -  f»rtg.  2.  Benare,  latotfiui«« 

efter&t. 
nachtrelhen,  tr,  drifya  efter. 
nnehtrelea,  itr.  a,  Jmdm  «%«  följa  efter  ngn,  ' 

ngn  i  hack  och  häl,  trampa  1  ngns  fotBp&r.  , 
Nachtrieb,  -[«]«,  -e,  m.  nytt  Bkott. 
«aehtiillern,  tr.  drlUa,  Bjnnga  efter. 
«achtiittkea,  tr.  «ok  itr,  h.  1.  dricka  efter&t. 

2.  Jmdm  *>»  göra  ngn  beaked  i  glaset. 
nachts,  adv.  om  natten,  nattetid. 
NachObel,  -«,  -,  n.  följd  ai  «1  ^|au«B,  efter- 

sl&ng. 


nachOben,   tr.  oeh  itr.  h.  öfva  (eig)  efter&t. 

HachQbung,  /. 
Nachuriaab,  -[e]«,  0,  m.  förlängd  permission. 
nachverlangen,  tr.  begära  efter&t,  ytterligare. 
nachwachsen,  itr.  $.  yäxa  efter&t,  i  stallet, 

upp  igen. 
nachwagen,  eich  jmdm  fs*  y&ga  slg  efter,  y&ga 

följa  ngn. 
nachwlgon,  tr.  yäga  om  igen. 
Nachwahl,  -en,/.  omval. 
nachwihlen,  tr.  yälja  efter&t,  om. 
Nachwaleo,  -«,  /.  efter  f adems  död  födt  bam. 
nachwallen,  nachwandem,  itr.  §.  yandra  efter, 

följa. 
nachwanken,  itr.  §.  yacklande  följa,  jmdm: 

ngn. 
nachwlrtlg,  a.  aenare. 
nachWirts,  a.  efter&t,  senare. 
Nachweh,  -[«]«,  -e»,  n.  I.  -  Nachübel.  2.  ptar. 

'vtffi;  efteryärkar. 
nachweinen,  itr.  h.  oeh  tr.  Jmdm  [Thränen]  ^ 

gr&ta  efter  ngn. 
Nnebwals,  -m,  -0,  m.  beyis. 
naehwelsbir,  a,  beyisUg. 
Nachweise,  bz.  -amt,  -[e]«,  -er  f,  n.  -anstatt, 

-s»,  /.  -bureaa,  -«,  •§,  n.  adressb7r&.  -xel- 

eben,  -«,  -,  o.  h&nyiBningstecken. 
nachweisen,  tr.  oeh  itr.  h.  1.  Jmdm  mit  Fin- 
gern *»  peka  finger  &t  ngn.  2.  &dagalägga, 

beyisa.    S.  Jmdm  etw.  *>»  a)  yisa  ngn  p& 

ngt,  b)  beyisa  ngn  att  han  gjort  ngt.  Nach- 

Weisung,/. 
Nachweiser,  -«,  -,  m.  en  som  &dagaligger,  be- 

yisar,  p&pekar  ngt. 
Nachwett,  0,/.  efteryerld. 
nachwerffsn,  tr.  Jmdm  etw.  f\*  kasta  ngt  efter 

ngn. 
Nachwlad,  -[e]«,  -e,  m.  förlig  yind. 
Nachwinter,  -«,  -,  m.  efteryinter,  senyinter. 
nachwirken,  itr.  h.  1.  yerka  efter&t.  2.  yerka 

länge,  ih&llande.  Nachwirkyag,  /. 
nachwellen,  itr.  h.   yilja  följa  efter,  jmdm: 

ngn. 
Nachwert,  -[«]«,  -e,  n.  slntord,  epilog. 
Nachwiebs,  -e«,   0,  m.  1.  tillyäzt;  nya  akott, 

nngskog.  2.  efterkommande,  yngre  slagte. 
nachaahlon,  tr.    betala  efter&t,  ytterligare, 

tlllägga.  Nachxahlung , /. 
nachxlUilen,  tr.  r&kna  om.  Nachziblung,  /. 
nachieiebnen,  tr.  rlta  af .  Nachzeichnung,  /. 
Nachzoit,  0,y*.  senare  tid,  efteryerld. 
nachziehen,  I.  tr.  1.  draga  efter  sig,  med  sig. 

2.  rita  af.  n.  itr,  $.  Jmdm  *>*  följa,  t&ga, 

flytta  efter  ngn. 
nachzotteln,  itr.  §.  F  traska  efter  ngn. 
Nachzucht,  0,  /.  1.  nppfödande,  p&l&ggning. 

2.  nngboskap,  ungnöt,  nngar. 
Nachzug,  -[e]«,  -«  t,  m.  eftertmpp. 
nachzOgein,  itr.  ».  komma  efter,  försena  sig. 
Nachzigler,   -i,  -,  m.  eftersläntrare;   maro- 

dör. 


*  iku  sao.   F  ftnlUlr«.  P  Ugi«  eprAk.  %  aladro  bnikUst.  O  tokalak  ton.  «S*  aJSMm.  ^  ■UlCftriak 
Tiiah-avn$h  ordbok,  ^i^ 


Naoken 


514 


Nahmng^ 


Nackan,  -«,  •,  m.  nacke.  Jmdm  auf  dem  «v 
sitzen  ci.  liegen:  ligga  öfver,  sätta  &t  ngn. 
Einen  Schelm  im  *>*  haben:  hafva  en  räf 
bakom  brat.  Etu>.  »eklägt  jmdm  «i.  /rndn  in 
den  »>t  ngt  inneboende  ^auigt  gör  Big  p&mindt, 
framträder  hos  ngn.  •grub«,  -n,  /.  nack- 
grop.  'kiesen,  -«,'  -,  n.  hnfvndkndde  i  TmgBftr. 
-tchlag,  -[e]«,  «0  ti  **>•  slag  i  nacken.  Midi, 
«v  von  etw.  bekommen :  f&  obehagliga  följ- 
der  af  ngt.  -eteif,  a.  nackstyf.  -wultt,  -cepf, 
-[«]»,  -et»*»'  chinjong. 

naekend,  nackfg  -  nackt. 

ntcklg,  nfloklg,  a.  i  mu.,  t.  «s.  hart'st  h&rdnackad, 
kurz*>*  8om  har  kort  nacke,  korthalaad. 

nackt,  a.  naken.  Mit  rs^en  Worten :  rent  nt, 
BkonlngBlöBt.  -belnig,  a.  barbent.  •fOeelg,  a. 
barfota. 

Nacktheit,  -en,/.  nakenhet;  naket  Btille. 

Nadel,  -»,  /.  dim.  Nädelchen,  Nädlein,  1.  n&l. 
Biidi.  das  ist  mit  der  heissen  *\*  gemacht:  det 
har  gjort«  i  fiung.  2.  barr.  -arbeit, -en,/.  Böm- 
nad.  -behälter,  -«,  -,  m.  nUhus.  -bereit,  a. 
färdig  tili  användning  (om  tjier).  -brtaf,  -[e]«, 
-e,  m.  n&lbref.  -bOchee,  -»,  /.  nAlhns.  -flseh, 
-ee,  -e,  t».  looi.  hafsn&l  (Nerophii).  «fBrailg, 
a.  n&lformig,  n&Uik.  -futteral,  -[e]«,  -e,  n. 
n&lhas.  -geid,  -[e]«,  0,  n.  n&l  pengar.  -balter, 
-«,  -,  m.  O  n&lh&Uare.  -hecht,  -[e]«,  -e,  m. 
looi.  näbbgädda.  -holz,  -ee,  -er  f,  n.  barr- 
skog,  barrträd.  -kap,  -[e]«,  0,  n.  npr.  kap 
Agnlhaa.  -kiseen,  -«,  -,  n.  n&ldyna.  •k[n]opf, 
-[e]Ä,  -e  t>  w».  n&lhufTnd.  -lech,  -[e]*,  -er  fi 
-Bhr,  -[e]e,  -e,  n.  n&lsöga.  -stich,  -[e]e,  -e, 
m.  n&lstyng.  -wald,  -[e]«,  -er  f,  m.  barrskog. 

nadellln,  -<e,  ^e-<,  tr,  1.  sätta  n4Iar  i.  2.  fäata 
med  n&lar. 

Nädier,  -e,  -,  m.  n&lmakare. 

Nage^.  iz.  -t[h]ler,  -[e]«,  -e, ».  moi.  gnagare. 
-zahn,  -[e]»,  -e  f»  ***•  tand  att  gnaga  med, 
gnagtand. 

Nagsi,  -*,  -t,  m.  dim.  Kägelehen,  Nägle^leiny 
1.  nagel.  2.  Bplk.  Biidi.  den  *>*  auf  den  Kopf 
treffen^  das  war  ein  's»  zu  seinem  Sarge: 
det  var  en  Bplk  1  bans  likklfita,  an  den  *\t 
hängen :  b1&  nr  hegen,  nppg^fva  tanken  p&, 
etnen  hohen  ei.  gewaltigen  «v  haben:  hafva 
en  hög  tanke  om  Big  själf.  -hehrer,  -«,  -,  m. 
O  spikborr.  -bOrste,  -n,  /.  nagelborste. 
•fest,  <i.  fastspikad.  -geschwOr,  'Ms,  -e,  n. 
nagelböld.  -nea,  a.  Bplittemy.  -probe,  -n, 

f.  1.  nagel prof  berls  att  rnui  tomt  flmiet,  hrllket 
lemnM  fenom  att  h&Ua  det  enutjaipta  gluet  mot  y%n- 
•trm    tnmmeai    aacel.     2.     Bista    droppen  1  glsMt. 

•Schmied,  -[e]«,  -e,  m.  Bpiksmed.  -zieher,  -«, 

-,  m.  O  spikt&ng.  -zwang,  -[e]«,  0,  m.  nag^l- 

tr&ng. 
nagellln,   -<e,  ge-t,  tr,  8l&  spikar  1,  fastspika. 

Nlg[e]iung,  /. 
nagllen,  -fe,  ge^t,  tr.  o«ii  itr.  h.  gnaga. 
Nager,  -«,  -,  m.  zooi.  gnagare. 
Näh...  cx.  -arbeit,  -en^f  Bömnad.  -garn,  -[e]«, 


-e,  n.  tr&d.  -kästen,  -«,  -,  m.  syaek.  -klssen» 
-Ä,  -,  n.  nftldjrna.  -kerb,  -[e]e,  -e  f,  «.  sy- 
korg.  -midchon,  •«,  -,  n.  -mamsall,  -en  «i.  -s, 
f.  Byflicka,  Bymamsell.  -maschint,  -n,  f, 
symaakin.  -nadal,  -n,  /.  syn&l.  -rahmen,  -s, 
-,  m.  Byb&ge.  -ring,  -[e]«,  -e,  m.  syring. 
•schnle,  -n,  /.  ayakola.  -selde,  0,  /.  sysilke. 
•tisch,  -eSf  -e,  m.  sybord.  -zeug,  -[e]e,  0,  n. 
1.  sybehör.  2.  Art  omid  iirpl,  Bömnad,  arbete. 

Aah[e],  ndAer,  nächst  (m  «unkiu  an.),  a.  nära, 
närbelägen,  nära  föreet&ende,  närskyld,  t. 
ex.  die  Stadt  liegt  <%«,  die  «we  Stadt,  die  fsto 
Gffahr,  ein  /ver  Verwandter.  *v  6e»  der 
Kirche:  Btrax  invid  kyrkan.  #>»  an  etnan- 
der:  t&tt  ihop.  «%«  daran  «ein  zu  ...  rara 
nära  att  ...  Bei  näherer  Betrachtung :  vid 
närmare  eftersinnande.  Von  fem  und  *\* 
fr&n  när  och  fjärran.  «v  bevorstehen:  Tara 
nära  föreBt&ende.  Jmdm  etw.  «v  hringen^ 
geben,  legen:  göra  ngt  tydligt,  p&tagligt 
för  ngn,  lägga  ngn  ngt  p&  hjärtst.  Etw. 
geht  jmdm  *>*  ngt  Bm&rtar  ngn.  J^ommen  ei. 
treten  Sie  näher!  kom  n&rmare,  stig  framf 
Um  der  Sache  näher  tu  kommen :  för  att 
komma  tili  sjfilfva  saken.  *%#  liegen:  ligga 
nära,  biidi.  ligga  nära  tili  handB.  -e...  kx. 
«vbil,  adv.  helt  nära,  itrax  intill.  «vbin, 
«vz!!,  adt^.  nästan,  nära  nog. 

Nähe,  -n,  /.  närhet,  grannBkap.  Die  <v  des 
Festes:  den  nära  föreBt&ende  högtiden,  die 
f>ä  der  Verwandtschaft:  den  nära  slägtska- 
pen.  In  der  's»  besehen:  %^t  p&  närmare  hül. 

nahllen,  -<e,  gc't,  itr.  s.  ooh  sich  «v  närma  Big. 

nähilen,  -<e,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  ej.  Knöpfe  ans 
Hemd  *>*  sy  knappar  i  skjortan.  Weiss  ^ 
fty  llnne. 

Hiher,  -e,  -,  m.  en  Bom  Byr,  Byende,  «vta,  »neny 
f.  BÖmmerska. 

Näherei,  -en, /.  Bömnad. 

nihariln,  -<e,  ge-t,  tr.  oeh  sich  ^  närma  (aig), 
flytta  (sig)  närmare.  Näherung,  /. 

Nähiing,  -[e]«,  -e,  m.  tr&dända  (■&  myekM  M«n  man 

trider  p&  n&Icn  p&  en  fftog). 

Nähr...  KZ.  -mottor,  -tj/.fosiermor.  -quelle,-«^. 

näringBkäUa.  -stand,  -[e]e,  0,  m.  arbetande, 

näringsidkande  klaBBen. 
nihrllen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  oeh  ncA  «%»  nära  (Big), 

föda  (Big),  uppföda;  Midi.  ifv.  hyaa,  i.  «x.  eine 

Hoffnung.  U.  itr.  h.  vara  närande.  Nahrung,/. 
Nihrer,  -«,  -,  m.  'vin,  -nen,  /.  fostrare,  fo«tra- 

rinna. 
nahrhaft,  a.  närande,  muBtig. 
Nahrhaftigkeit,  0,  /.  närande  egenskap.      "V^ 
nährig,  a.  1.  närande.  2.  Bparsam,  om  sig.         ^ 
nahrsim,  nährtäm,  a.  närande. 
Nahrung,  -en,  /.  näring,  a)  föda,  b)  närlngs- 

f&ng,  yrke.  -s...  ix.  'vbedärfnists],  -ee«,  -#«, 

n.  behof  af  föda.  'vlleies,  -e«,  0,  m.  näringä- 

fiit.  'vios,  a.  icke  närande,  mager,  fatttg. 

«ve  Zeiten:  d&liga  tider.  o.l0sigkeit,  0,/. 

brist  p&  näring,  p&  föda,   p&  tillg&ngar. 


0  laknar  plar.  f  >>•'  omU«d.   tr,  traailtln,    itr,  IntranaitlTt  Terb.   h,  har  hmbm,  S,  har  $0tn  tin  hjUprerb. 


Nabt 


615 


Ntee 


O'Hiangsl,  -«,  0,  m.  brist  p&  lifsmedel.  «>«nitt- 
tel,  '8,  ',  n.  Däringsmedel,  lifsmedel.  «vqttel- 
I«,  -1»,/.  närlngskällft.  «vsaft,  -[e]«,  -e  f,  m. 
näringssaft.  «vtorgSi  -fi,  /.  näringssorg,  nä- 
ringsbekymmer.  'vstoff,-[e]«,-e,iii.  n&rijigs- 
ämne.  'vivBrt[h],  -[e]«»  0,  m.  näringsT&rde. 
«N'Swell,  *[e]«y  -0,  m.  naringsgreD. 

NtM,  -e  ti  y>  söm.  Biisi.  auf  die  «v  greifen  ci. 
ibtofiiiso:  skrapa  ihop  de  sista  stjfrarne, 
jmdm  auf  die  «v  gehen:  g&  ngn  inp&  Ulvet. 

NlUiter(in),  Hihtorei  m  JN^dAer... 

naiv,  a.  naiv,  natorlig,  okonstlad. 

Nahrttil,  NaMtlt,  >e»,/.  nairitet. 

Najide,  -«,/.  najad. 

Nams[ii]y  -IM,  -11,  m.  uamn.  Etw,  «i.  da«  Kind 
beim  reckten  «vi»  «eiiitef».'  ge  ngt  dess  r&tta 
namn.  Jnuln  dem  «vn  nach  kennen:  känna 
ngn  tili  namnet.  Ich  will  den  «vn  nicht 
haben^  daee  ...  jag  Till  ej  hafra  namn 
för  att  ...  Ein  Mann  von  «vn:  en  man 
med  ett  klingande  namn.  «n...  is.  «vMtoh, 
'{ei»,  -er  f»  **•  !•  namnbok  (bok  inntuftitod* 
•leiiiuaBn).  £.  efter  inneh&llet  ordnad  ordbok. 
3.  abc-bok.  «schritt,  -e»,  -e»,  m.  namn- 
kristen.  «vgebuno,  -sn,  /.  namngifning. 
«vliste,  •«,  y.  numnlista.  «vlos,  a.  namnlos, 
ntan  namn,  anonym.  'vlBsigksK,  0,/.  namn- 
löshet,  anonymitet.  «\4lleh,  -[e]«, -er  f,  i». 
märkdnk.  «vwnalchnit[s],  -ee«,-«e,f».  namn- 
förteckning.  «vWaehMl,  -c,  0,  m.  namnför- 
ändring.  —  -RS...  is.  i  Mih'iif,  -[e]«,  -«,  m. 
namnnpprop.  «vftat,  -[e]«,  -e,  n.  «vteg,  -[e]«, 
-e,  m.  nanmsdag.  «vaalsrtekrHt,  -en,/.  namn- 
teckning.  «wwerwaelisMliing,  -ei»,/.  namnför- 
växling.  «wwttor,  -«,  -[n],  n».  namn«. 

Munt nt,  adv,  vid  namn,  t. «.  et»  Jfain» «%» Müller, 

lUMMtlich,  a.  1.  nsrnngifron,  n&md.  2.  miu.  1 
synnerhet,  hufvudsakligen. 

nimhaft,  a.  1.  kand  Uli  namnet.  Jmdn  «v 
madkes.*  yppa  ngns  namn,  göra  ngn  känd, 
bekant.  2.  namnknnnig,  berömd.  8.  namn- 
Tärd,  betydande,  ansenlig. 

oimUeii,  L  a.  samme,  t.  «s.  der  «ve  Mentehf 
da»  «Vf.  n.  adv.  namligen. 

Nial«,  -ti,  /.  klagos&ag. 

Nanking,  -[e]e,  -e  et  -e,  m.  nanking. 

nanUngan,  o.  af  nanking,  nankings-. 

Na^,  '[e]9,  «e  t«  m.  sk&l.  -kOehan,  -#,  -,i».  i 
en  sk411ik  form  bakad  kaka. 

Haphtha»  -[«],  -«,  n.  -e,/.  nafta. 

napaleönlach,  a.  napoleonsk. 

Narba,  -n,  /.  dia.  Närbchen,  -/et»,  1.  ärr.  2.  frö 
1  Igt.  S.  bot.  marke.  4.  O  narf  p&  lunr.  6.  torf 
(af  gisoettcr  vppfjrlde  Jordlaiw)«  *n»«  ax.  «vllilllling, 
0,  /.  ärrbildning.  «vla4ar,  -e,  0,».  narflKder. 
«vaaita,  -i»,  /.  narfsida. 

narblian,  -le,  ge^t,  L  <r.  1.  Gen€nrbt:  ärrig. 
2.  O  sätta  narf  p&  iissr.  8.  taga  bort  torfven 
frAn.  IL  Sieh  *%,  ärra  sig. 

aarMaM,  aarbig,  a.  1.  änig.  2.  narfvig. 

Narciaaa,  -»,/.  narsiss. 


Narda,  -n,  f  narda%. 

alrgalfln  w  nergeln, 

aarkatiseli,  a.  narkotisk,  sörnngifvande. 

aarkaUtierilan,  -«e,  -l,  Ir.  söfya  med  nikrkotiska 
medel.  NarkaUsiaruag, /. 

Narr,  -en,  -en,  m.  narr,  tok;  harlekin,  pajas. 
JaM^n  Kwn  «ven  Ao^an  «i.  halten  ü.  miui4an.* 
göra  narr  af  ngn.  Sieh  zum  «ven  Aer^eAen ; 
nedlAta  sig  tili  narrspeL  J^tnen  'v€n  an  jmdm 
gefressen  haben:  Tara  pinkär  i  ngn.  -aa». 
Ex.  nwfaal,  -[e]#,  -e,  n.  narrtest,  'vgaaohaiiti, 
-se,  -6,  n.  d&raktigt  prat.  «vhiada, /.  p/ar. 
OvSapr.  «v  frejcAmteren  TteeA'  «nd  Wände: 
aarraktiga,  klAfingriga  personer  lollklottra 
bord  och  väggar.  «vlaoto,  -n,  /.  narrjacka. 
«vkama,  -n,  /.  narrkApa.  'vliabo,  0,  /.  dAr- 
aktig  kärlek.  «vaiflUalf,  a.  nanraktig.  <v«pai- 
aa,  -n,  /.  narrapel;  galenskap.  «vfNilscba, 
-«,  /.  harlekiaasTArd.  «vaaU,  -[ej«,  -e,  n. 
•/mdn  am  ^e  führen :  göra  narr  af ,  drif va 
med  ngn,  draga  ngn  vid  näsan.  «««^apial, 
"M'f  '^>  '••  narrspeL  •wt[b]ald«ag,  0,/.  - 
Narretei,  «vtracbt,  -en,  /.  narrdrägt.  «vanrii, 
-[e]«,  -e,  n.  narrverk. 

narrllaa,  -<e,  ^e-<,  I.  itr.  h.  uppföra  sig  narr- 
aktigt,  begA  aarrstreck.  II.  tr.  tff.  alrrllan, 
-te,  gc't,  göra  narr  af. 

aarraahafi,  «.  narraktig. 

Narraat[h]Oai,  -[e]«,  0,  n.  egenskap  af  narr, 
aarraktigbet. 

Narrat[b]ai,  Narrliait,-aa,/.  nazzaktighat,  dAr- 
skap,  galenakap. 

Nlrria,  -nea,  /.  narraktig  kri&na»  ioka. 

nirrlaoh,  a.  narraktig,  dAraktig,  tokig,  rollg, 
Inatig. 

Naaoh...  as.  -katxa,  -n,/.  tjnf aktig  katt;  F  bOdt 
person  som  bemllgt  gAr  och  smakar  pA  ngt 
förbjadet,  i  «bt  pA  sötsaker.  -last,  0,/.  smak 
för  läokerhcter.  -aiaal,  -[e]e,  -er  f,  n.  F 
laokermun.  ^uatat,  0,  /.  lystnad  efter  läc- 
keriketer.  -wa[a]ra,  -n,/.  -warfc,  -[«]«,  0,  n. 
sötsaker,  läckerhet. 

aaachUaa,  '[e*]t,  -<e,  ge-t,  itr,  h,  och  tr,  1.  ata 
af  gnrmandls,  smaka,  läppja  pA.  2.  olofllgt 
I     smaka  pA,  taga  af ,  snatta. 

Niaahar,  -e,  •,  «».  '\#la,  •naa,/'.  läokermnn,  en 
som  olofllgt  tar  sig  af,  smakar  pA  ngt  i  iht 

lMkefb«t«r. 

NaaeharAl,  NlaabarAi,  -en,/.  1. 0  -  Naeehhaf- 
tigkeit,  2,  —  Naeehtoerk, 

aaechhaft,  aaachig,  niaeMg,  a.  1.  fallen  för 
sötsaker,  för  läckerheter.  2.  tjnfaktig. 

Naaobhaltigkalt,  0,  /.  1.  gnrmandis,  smak  fttr 
sötsaker,  för  lAckerheter.  2.  tjofaktighet. 

Naslia,  -en  jT.  din.  Naschen,  »lein,  näsa.  Auf  jmdn 
mit  hoher  «v  nte^erscAanen :  f ömAmt  se  ned 
pA  ngpu.  Immer  der  «\#  nach  «i.  die  «v  lang : 
rakt  fram,  dit  n&san  pekar.  Alle  «s^n  lang : 
jämt  och  standigt,  onpphörligt.  i$tcA  die 
<N»  begiessen:  skafEa  sig  en  florshnfya.  iSas'ne 
«N/  in  jeden  Quark  begraben,  in  alles  steeken : 


bku 


F  IhBlUirt'  P  iHf  «piAk.  ^  BüBdra  tevkllft.  O  «Aalak 


«I*  ^Obem.  jKc  mUltltlak  uim. 
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läggs,  sticka  sin  näsa  i  allt.  Etv*.  hat  eine 
«V  ngt  har  ett  aber,  är  yanskligt.  Die  «w 
ieraus  Miehen :  rynka  p&  nitoan.  Seine  «%» von 
•i.a«M  etw,  Uueen:  ej  befatta  lig  med  iigt,Die 
«V  hoch  tragen :  lätta  n&Ban  i  yfidret.  — 
MM  pnp.:  Jmdn  an  der  «s*  führen  «i.  tiehen: 
draga  ngn  yid  niaan,  aieh  selbst  an  die  «i. 
bei  der  »^  fassen  ei.  eup/en:  g&  tili  Big  Bjälf, 
Bopa  rent  f ör  Bin  egen  dörr,  Jmdm  an  «i.  in 
•L  unter  die  «v  lachen :  skratta  ngn  midt  i 
ansigtet,  jmdm  et«,  an  der  «\#  ansehen:  se 
ngt  p&  ngn,  jmdm  etw.  an  «i.  auf  die 's» 
heften  «l  'binden :  binda  ngn  ngt  p&  n&Ban, 
jmdm  eins  auf  die  *»  geben:  ge  ngn  en  nie- 
knapp,  bUdi.  förödmjnka  ngn,  jmdm  auf  der 
«V  spielen  «i.  tanzen :  yara  ytterligt  n&ig&n- 
gen  mot  ngn;  jmdm  die  Würmer  aus  der 
«w  tiehen:  ntforalEa,  ntfr&ga  ngn;  etw.  in 
die  «V  bekommen:  f&  kom  p&  ngt,  etw,  beisst 
•1.  kribbelt  jmdn  in  die  *>»  ngt  f  örtretar  ngn ; 
jmdn  mit  der  «v  auf  etw,  (aek.)  stossen:  göra 
ngt  tydligt,  p&tagligt  för  ngn  li  «u  hu  4  kui 
oadfft  au  M  d*t;  sein  Sehkreis  reicht  nicht 
über  die  «v  hinweg:  han  ser  ej  längre  an 
nisan  r&cker,  es  fehlt  ihm  über  der  <v  han 
&r  Inskränkt;  er  hat  sich  viel  Wind  um  die 
'S*  gehen  lassen :  han  har  aett  sig  yida  om- 
kring;  das  werde  ich  ihm  unter  die  »v  ret- 
ten ;  det  Bkall  han  fk  i  sig,  akall  jag  in- 
pränta  i  honom;  jmdm  vor  der  «w  framför 
näsan  p&  ngn.  -ffOhrtii,  *  tr,  draga  yid  na- 
Ban.  -hern,  -[«]#,  -e  eL  -er  fi  n.  noBhöming. 
-6...  Kx.  '\#rilm|ifeii,  -«,  0,'  n,  näarynkning. 
«vrOmptar,  -i,  -,  m.  en  som  rynkar  p&  n&Ban. 
'vwelt,  a.  näsylB.  Jungfer  ^v  näapärla.  «vwals- 

helt,  0,/.  näsyiBhet. eii...ix.«vlieln,  -[e]«, 

-e,  n,  näaben.  «\«biuteii,  -«,  0,  n,  nftablödning, 
näablod.  'vbiichitibe,  •»,  -»,  m.  gram.  1.  tec- 
ken  för  näBljnd.  2.  n&Bljnd.  «vh6hle,  -«,/. 
näah&la.  'vkiamniBr,  'vknaifer,  •#,  -,  m,  F 
pincenez.  «v^lant,  -[e]«,  -e,  m,  grmm.  n&aljnd. 
«viooh,  -[e]«,  -er  f,  n.  näaborr.  «x^uotschBr, 
-«,  -,  m.  1.  "  'vjb/emmer.  2.  likkiBta  med 
platt  look.  «vrlno,  -[«]<,  -«,  m.  näsring,  nos- 
ring.  '\#rQmpf...  m  ttva  ^strumpf»  «vtchnellar 
-  fssstüber,  'vspitz«,  -n,/.  nästipp.  O'StONr,  -«, 
-,m.  näsknäpp.  «vstObeni,  *<r.kn&ppa  p&  nä- 
san. «vtOR,  -[«]«,  -6  t,  ff>.  näston.  'vtOch,-[e]«, 
-er  t»  »•  näsdnk.  o<wlrin«r,  -«,-,m.  F  1.  bred 
jtterhalsdnk.  2.  kort  pipa,  snnggn. 

niitliln,  -<e,  ge-t,  itr,  h.  I.  Tädra.  2.  tala  ge- 
nom  näaan. 

nMl|»  nitlg,  a,  1  rai.  -nftst,  t.  es.  langest, 

Nltlor,  -«,  -,  m.  «will,  •!!«»,  /.  en  som  talar  i 
näsan. 

natt,  L  nasser^  nässest  00h  t  nasser,  nässest,  a. 
y&t.  Bis  auf  den  leteten  Faden  «i.  bis  auf 
die  Haut  «v  sein:  ej  hafya  en  torr  tr&d  p& 
Big.  'ster  Bruder:  en  som  bmkar  taga  sig 
en  t&r  p&  tand.  II.  -e«,  0,  n.  yäta,  yätska. 
•kalt,  a.  kall  och  yät. 


Nassauor,  -«,  -,  m.  1.  nassanare.  2.  F  a)  ge* 
nomy&t  person,  b)  en  som  tycker  om  att 
fnkta  strupen,  c)  matfriare,  snjltgäat. 

natsauerlin,  -te,  ge-t,  itr,  h,  F  snylta,  snngga. 

N&tao,  0,  /.  yäta. 

niiaallln,  -te^ge-t,  itr,  h.oohtr.  yara  faktig,  fnkta. 

natsllen,  nissllan,  -[««]<,  -r«,  ge-t,  I.  itr.  h,  1. 
yara  y&t,  fnkta,  yätska  sig.  2.  «pcn.  esndsst: 
det  dnggar.  n.  tr,  mal.  nässen :  yäta,  fnkta. 

nlstlg,  nastllek,  a.  fnktig,  litet  y&t 

Nath  M  Naht, 

Nation,  -m,/.  nation,  folk. 

nation&i,  a,  national,  nationell.  -färbe,  -»,/. 
nationalfärg.  -gards,  -»,  /.  nationalgaride. 
-gardlat,  -«»,  -e»,  m.  nationalgardist.  -Sko- 
nom,  -en,  -en,  t».  nationalekonom.  -vartamm- 
iung,  'en,f,  natlonaUörsamling. 

Nationaia,  -[«],  •[«],  «.  beskriining  af  ngns 
egenskaper  och  härkomst,  pereonalier. 

■alianallsierllan,  -te,  -t,  tr.  nationalisera.  Na- 
tloRallsiarung,  f. 

NallORaiitit,  -e»,/.  nationalltet. 

NatMtit,  -e»,  /.  natiyitet,  horoakop.  Jmdm 
die  'S*  stellen :  ställa  ngns  horoskop. 

Natter,  1»,  /.  1.  snok.  2.  hnggorm.  -[n]...  tz. 
«vhisa,  -e«,  -e,  m.  ormbett.  «\«xango,  -»,  /. 
ormtnnga;  uidi.  giftig  tnnga. 

Natur,  -en,  /.  natnr.  Die  Schuld  der  «v  be- 
eahlen:  g&  all  yerldens  y&g,  dö.  -anläge, 
-n,  /.  natnranlag.  -begebenhelt  ->  •ersckei- 
nung.  -beobaebtaag,  »en,  f.  iakttagelse,  etn- 
dinm  af  natnren.  -beecbreibimg,  -en,  /.  1. 
natnrlära.  2.  natarakildring.  -dicMer,  -#,  -. 
m,  natnrskald,  olärd  skald,  improyisatör. 
•erelgnle[s]i  -ses,  -«e,  n.  -erschelnung,  -e»,/. 
natnrföreteelse,  fenomen.  -forechor,  •«,  -,  m. 
natnrforskare.  -ferteheng,  0,  /.  natnrforak- 
ning.  -gäbe,  -»,  f,  natnrg&fya,  talang.  -ge- 
mlte,  a.  natnrenlig.  -geniies,  -es,  -e  f.  m. 
njntning  som  natnren  sk&nker.  -geaehiehte, 
•n,  /.  natnrhistoria,  natnrlära.  -geacUcbt- 
iiob,  a.  naturhistorisk.  -geeetz,  -e«,  -e,  n. 
natnrlag.  •konnar,  -«,  -,  m.  naturforakaro. 
-Und,  -[e]«,  -er,  n.  natnrbam.  -kOrper,  *«,  -, 
f».  natnrförem&l.  -kraft,  -e  f,f.  natnrkraft. 
-kundo,  0,  /.  naturknnnighet.  -kundig,  a, 
natnrknnnig.  Ein  «\#er:  en  natnrforskare. 
-lehre,  'n,f,  natnrlära.  -meneeh,  -en,  -en,«. 
natnrmänniska.  -phlloeeph,  -en,  -en,  m.  na- 
tnrfilosof.  -prednkt,  -[e]«,  -e,  n.  naturalster. 
-recht,  -[e]«,  -e,  n.  natnrrätt,  natnrlig  rät- 
tighet.  •reich,  -[e]«,  0,  n.  natnrrike.  -rali- 
gion,  «en,  f.  natnrreligion.  -aeltenhelt,  -en. 
/.  sällsynt  naturförem&l.  -apiei,  -[e]#,  0,  n. 
natnren s  lek.  -trieb,  »[e]«,  -e,  m.  naturdrift. 
-volk,  '[e]s,  -er  f,  n.  natnrfolk.  -wahr,  a. 
natnrsann,  natnrtrogen.  -Wahrheit,  -en,  /. 
natnrsanning.  -Widrig,  a,  natniridrlg,  natnr- 
stridlg.  -wiese,  -n,  /.  natnrlig  äng.  -wlaean- 
echaft,  -en,  /.  natnryetenskap.  -wlaaenaehalt- 
ilch,  a.  natnryetenskapllg*  -wQchelg,  a,  na- 


0  MkMr  plw.  t  hMT  omUod.  tr,  tnasUln,   itr.  latnatlUrt  T«rb.  4.  har  käkm,  S,  har  Mte  UU  hJUpvarh. 
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tnrlig,  natnrfrisk,  naiv.  -wUchsIgkait,  0,/. 
natnrllghet,  natuzfriskhet,  naivitet.  -wiiR- 
d9r,  'S, ',  n,  natarenB  nnder.  -ziittand,  -[«]«, 
-e  ti  f».  natnrtillstftnd. 

Naturil...  xs.  -Islttang,  -en,  /.  natarapreBta- 
tlon. 

Natttr&lien,  plvr.  nataralier.  -sammlttno,  -en, 
y*.  natnrallesamling. 

Naturallsttlön,  -6»,/.  natnraliierlDg. 

naturall9iarl|en,  -te,  -t,  tr,  naturalisera.  Natu- 
ralltionmo,/. 

natiirallttiseh,  a.  nataralistiBk. 

Naliirdll,  -[e]<,  -e,  o.  naturell,  lynne. 

nattriloh,  a.  natarlig.  Die  «wa»  Tet/«  «i.  (y/tV 
der:  könsdelarne.  -ar...  kx.  «vwalsa,  adv. 
natnrligtTiB. 

Nattiiichkait,  -e«,  /.  1.  natiir(e]i)lighety  nai- 
ritet.  8.  natarlig,  empiriBk  «rfarenhet. 

Haue,  H»,/.  b&t,  lastb&t. 

Naupe,  -n,/.  nyck,  beBynnerlighet,  ondaka. 

nautisch,  a,  nantiak. 

Navigation,  0,/.  nayigation,  sjöfart. 

NB.  et  N.  B.,  ftrkorta.  »  nota  bene. 

nd.,  f«rkortB.  -  niederdeutsch:  l&gtjBk. 

'ne  -  eine  m  7.  ein  II, 

NeNI,  'S,  -,  m.  dimma.  -Iiild,  -[«]«,  -er,  ti.  dim- 
bild.  •ffarn,  a.  aflägsen,  lUMm  dimhöljd.  -tar- 
ne, 0,  /.  dimmigt  f järran.  -faaclit,  a.  faktig 
af  dimma.  -floolc,  -[e]i,  -«,  m.  I.  Mtroo.  ne- 
bulosa.  8.  fläck  för  ögonen.  -grau,  a.  dim- 
mig, dimhöljd.  -iiom,  -[«]«,  -«r  f»  »•  miat- 
lor.  -iuppa,  -«,  /.  1.  kapoBJong,  kappa  mot 

dimma.    8.    hatt    mt  dlmmm  kriag  birgitoppar.    8. 

möBBa,  kappa,  Bom  gör  desa  barare  oaynlig. 
-krilia,  -«,/.  Twiis  kr&ka.  -iufft,  0,/.  dimmig 
lolt.  -rauoii,  -[b]«!  0,  m.  dimma.  -ragen,  -#, 
-,  m,  Ab«,  iiUBd«  daggregn.  -aclileier,  -s,  -,  m. 
höljande  dimma.  -item,  -[«]«,  -e,  m.  neba- 
loaa.  -streif,  -[e]f,  -a,  n».  dimstrimma,  dim- 
b&lte,  dimma,  aky.  -trON,  a.  dimmig. 

Nibelöi,  'en,  /.  oklarhet,  avammel. 

nebolliirft,  nebeliclit,  nebeiig,  a.  dimmig,  oklar. 

nebellin,  'te,  ge't,  iir,  h,  1.  utsända,  appaända, 
alatra  dimma.  oy«n.  e«  nebelt:  det  blir,  är 
dimmigt,  dimma,  Inften  tjocknar.  8.  ru  ort* 
fortadriag  f.  BTäfva  moi  en  tkj.  8.  Tara  oklar, 
BTitfrande;  ayamla. 

neben,    L  pr^.  tMd  aat  pA  IMaan  'liT»reii',  ■•«  Mk. 

p4  M^n  iiTmrtkAB',  jämte,  bredrid,  atom.  II. 
adv.  dftrjämte,  bredvid,  deasatom.  -abslciit, 
-ei»,  /.  biafaigt.  -aliee,  -an,  /.  parallel  ali^, 
Bidoall^.  'in,  adv.  straz  intill,  här-  «i. 
dttrbredrid,  i  angränsande  rum,  hoB  m.  m. 
-arbeit,  -an,  /.  biarbete,  aamtidigt  arbete, 
arbete  d&rjämte.  -artiiiei,  -«,  -,  m.  biartikel. 
•iHW,  '[e^s,  'ten,  m.  aldobyggoad.  -bedeutung, 
-an,  /.  bibetydelBe.  -begriff,  -[e]«,  -a,  m.  bi- 
begrepp.  -böi,  adv.  1.  -  -an.  8.  tUIfälligtris, 
1  förbig&ende.  8.  därjamte,  desaatom.  -blatt, 
-[«]«,  'er  ti  "•  i>«^  Btipel.  -buhler,  -«,  -,  m. 
fK>\m,  -nan,  /.  medt&flare,  medtäflerBka,  ri- 


val,  konknrrent.  -buliiiriicli,  a.  rivaliaerande, 
konknrrerande,  medtäflar-.  -ding,  -[a]«,  -e, 
n.  biaak.  -einander,  adv.  jämte,  bredvid 
hvarandra.  -oinkunft,  -e  t>  -einnähme,  -n,/. 
biinkomat,  biförtjänat.  -oseon,  -a,  -,  n.  bi- 
rätt.  -figur,  -en,  f.  bifigor.  -flues,  -es,  -a  f, 
M.  biflod.  -frau,  -en,  f.  frilla.  -gang,  -[e]«, 
-a  t,  m.  aidog&ng.  -gasee,  -n,/.  aidogränd. 
-gebäude,  -a,  -,  n.  aidobyggnad,  flygel.  -ge- 
danke[n],  -na,  -n,  m.  baktanke.  -gericht, 
'[4'>  '«I  *•  bir&tt.  -geschmack,  -[«]a,  0,  m. 
bismak.  -gesehttpf,  -[a]«,  -a,  n.  medakapad 
▼arelae.  -gewinn,  "{f^s,  -a,  m.  blrinst,  biför- 
tjänat.  -handiung,  -an,/,  bihandling.  -hir, 
-hin,  adv.  1.  -  -6a«  2,  .?.  8.  bredvid.  -hef, 
-[a]«,  -a  t)  m<  mindre  g&rd,  Bidog&rd.  -kam- 
■nart  -»»  /•  sidokammare.  -koeten,  plvr.  bi- 
omkoatnader.  -iand,  '\e\s,  -er  \,  n.  grann- 
land.  -ilnie,  -n,  /.  1.  parallel  linle.  8.  aido- 
linie.  •mann,-[a]«,-art,in.  aidoman.  -nienich, 
-en,  'en,  m.  medm&nniaka.  -mSnd,  -[e]a,  -a, 
m.  Täderm&ne.  -erdnond,  a.  aamordnande. 
-persen,  -en,/.  biperaon.  -pfarre,  -n,/.  dot- 
terföraamling,  annex.  -pÄrd,  -[a]«,  -a,  n. 
löahäBt.  -relle,  -n,  /.  biroll,  nnderordnad 
roll,  -eaai,  -[a]«,  -e  f»  m*  aidoaal.  -saGhe,-n,/. 
biaak«  •siehlich,  a.  nnderordnad,  obetydlig, 
bi-.  -satz,  -ea,  -a  f,  m.  gran.  bisata.  -echlff, 
-[e]a,  -e,  n.  sidoakepp.  -ionne,  -n,y*.  rftder- 
aol.  -itehond,  a.  bredvidatiende.  -stimnie,-n,/. 
andra  Btämman.-striiee,-n,y.Bidogata.  -ttu- 
he,  -n,/.  aidomm.  -stunde,  -n,y.  hyiloatnnd, 
raat.  -templius,  -na,  'Cra,  n.  ann-  hiatorlakt 
tempna.  -thflr[s],  'en,  f.  1.  aidodörr.  8. 
lönndörr.  -tisch,  -es,  -a,  m.  aidobord.  -trep- 
pe» **)  y*«  Bidotrappa,  mindre  trappa.  -ton, 
-[e]«,  -a  t»  M.  biton.  -umstand,  -[eja,  -a  f,  in. 
biomBtandighet.  -Unkosten  •-  -hosten.  -Ur- 
sache, -A,  /.  biorsak,  medverkande  orsak. 
-verdienst,  -[e]a,  -e,  n».  biförtjänat.  -vBrmund, 
'\e\s,  -e  d.  -er  f,  m.  andre  förmyndare.  -ver- 
t[h]eii,  -[e]a,  -e,  m.  ytterligare  forde!,  -wog, 
-[a]a,  -e,  m.  biväg,  aidoväg,  parallel  vag. 
•winksi,  'S,  ',  m.  aat.  sapplementBrinkel. 
-wort,  -[e]«,  -er  f»  >>•  !•  biord.  8.  gram,  ad- 
verb.  -wörtiloh,  a.  adverbial,  -zeit,  -en,/.  I. 
»  -aCnnda.  8.  »  -tempna.  -zimmor,  -a,  -,  n. 
aldorum. 

nebenan  m.  b.  am.  m  oivu.  nSbi...  m  na&e/... 

nghst,praj>.m«a  dat.  med,  jämte.  -böi  >>  ne6en6at. 

necklion,  'te,ge't,  1.  tr.  reta.'n.  Sich  vnitjvtdm 
<v  retas,  gnabbas  med  ngn.  Sich  (rteipr.)  ^s« 
retaa,  gnabbaa. 

Neokor,  -«,  -,  m.  <N»in,  -nan,  /.  en  aom  tycker 
om  att  retaa,  att  gnabbaa,  retsticka. 

Nockeröi,  -en,  /.  retelse,  retaamhet,  gnabb. 

neckisch,  a.  1.  tomtlik,  Inatlg,  komiak.  8.  ret- 
sam,  förarglig.  8.  egen,  beBynnerlig. 

Noffs,  -n,  -n,  m.  dim.  Neffchen,  'lein,  bror-, 
aysterson,  nevö.  -n...  ix.  'vgunst,  0,/.  ne- 
potiam. 


ikto  rau.  F  tealUftrt.  P  IBgra  aprU.  t  mladx«  bnakllgL  O  tekalak  ttrm.   «S*  ijet«m.  iMc  mmttrUk 


negativ 
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nervig 


nafatjv,  a.  negativ. 

!••••*•»  "•»  -,  m.  neger,  'vln,  -ntn^f.  neger- 
kTinna.  'handei,  •«,  0,  m.  negerhandel,  Blaf- 
handel.  -mldchan,  •«,  -,  n.  negerflloka. 

iiBgierllaii,  -<e,  -l,  ir,  förneka. 

Nsglig^JV«^/«^^,-«,-«,!!.  negligö,  morgondrägt. 

negligitfilOR,  -ee,  •<,  (r.  församma,  negUgera. 

nagoeliarllan,  -tt^  -t,  tir.  A.  nnderhandla;  handla. 

nshmtii,  fM'mm(«)f,  nahmt  »äAme,  ^anommen, 
mmm,  I.  ir,  1.  taga,  t.  ex.  ttw,  vonjmdm  ei. 
jmdm  fltw.|  Urlaub f  den  Schleier:  (nnnne-) 
alöjan,  Anteil  an  etw.  (<ut.).*  del  i  ngt,  den 
Augenschein  von  etto,:  ngt  1  ekärsk&dning, 
Einsicht  ei.  Kenntnis  von  etw.:  kännedom 
om  ngt,  Jmdn  als  ai.  gum  Gehälfen:  ngn  tili 
medhjälparei  sich  eine  Frau:  sig  hnatm, 
jmdm  etw.  aus  der  Tasche:  ngt  nr  ngns 
ficka,  jmdm  Mass:  mAtt  p&  ngn,  eine  aw 
dere  Wendung,  seinen  Anfang^  gar  kein 
Ende:  aldrlg  eint,  jmdn  heim  Worte:  ngn 
pA  ordeti  eine  Person  für  eine  andere,  eine 
Abschrift  von  etw.,  etw.  zu  Herten.  2.  itr- 
■kUd»  teil.  Preussische  Diensie  's*  inträda  i 
prenssisk  tjänst.  Das  Mönchskleid  ei.  die 
Tonsur  <^  gA  1  kloster,  blifva  mnnk.  Einen 
Entschluss  *%#  fatta  ett  beslnt.  Die  Flucht 
<v  gripa  tili  fljkten.  Anstalten  «v  ridtaga 
Atgftrder.  Sich  die  Mühe  «v  gifra  sig  möda. 
Sie  'S*  sich  beide  nichts:  de  aro  bAda  lika 
goda.  Nimm  die  Versichrung,  dass  . . .  rar 
f örrisead,  att  . . .  Anstand  *>*  etw.  zu  thun : 
draga  i  betänkande,  draga  sig  för  att  göra 
ngt.  Es  nimmt  mich  wunder:  det  förrAnar 
mig.  Anstoss,  Ärgernis  an  etw.  (dat.)  «v  taga 
anstöt  af,  blifra  etött,  förargad  öfver  ngt. 
Ein  böses  Ende  ^  fA  ett  dAllgt  slnt.  Der 
Fluss  nimmt  seinen  Lauf  ei.  Weg:  floden 
banar  Big  vag.  Die  Gelegenheit  beim  Schopf 
'S*  gripa  tillf Allet  i  flygten.  [Mit]  etw.  für 
gut  «V  hAUa  tili  godo  med  ngt,  etw.  für 
ungut,  für  übel  's*  blifva  stött  öfrer  ngt. 
Von  etw.  Abstand  «v  afstA  frAn  ngt.  II. 
Sich  'S»  1.  Der  Geizhals  nimmt  sich  arm : 
den  girige  tar,  bA  att  han  blir  fattig  (ktnn«r 

■lg   fkttlg,    hur   myeket   ban  An  tar).   2.  Sich  gut  's* 

a)  nppföra  sig  väl,  b)  taga  sig  bra  nt. 

Nahmer,  -s,  -,  m.  «vln,  'nen,f.  en  aom  tager  ngt. 

nehmllch  i«  nämlich. 

Nehrung,  -en,  f.  smal  landtung^  framför  ett 
haff,  jfr  Haff. 

Neid,  -[e]«,  t  -e,  m.  afnnd.  «v  erregen:  vAcka 
afnnd.  -erfflüt  <»  -voll,  -bammei,  -«,  -[f], 
-hart,  '[e]s,  -e,  -kragen,  •«,  -,  m.  afundsjnk 
perBon.  -loa,  a.  utan  afnnd,  fri  frAn  afnnd- 
Bjnka.  -nagel  ■«  Nied...  -voll,  a.  afnndsam, 
afnndsjnk. 

neidlien,  -ete,  ge-et  «  beneiden. 

Neider,  -«,  -,  m.  <%«in,  -nen,  f  afnndsjnk  per- 
son,  afnndsman. 

noidhaft,  neidig,  neidisoh,  a.  afandsam,  afnnd- 
sjnk. Mit  etw.  'S*  sein:  ^ara  nidsk  om  ngt. 


Neige,  -n,  f.  1.  bngning.  2.  0,  elnttning,  lat- 
ning ;  biidi.  npphällning,  ^Int,  t.  «z.  der  Tag 
ist  an  der  «l  geht  auf  die  «%»  dagen  närmar 
sig  sitt  slnt,  es  geht  mit  jmdm  tur  <v  det 
gAr  ntför,  lider  mot  Blutet  med  ngn,  etw. 
geht  zur  's*  ei.  auf  die  *>*  «i.  ist  auf  der  *>* 
det  Ar  pA  npphiUlningen  med  ngt.  8.  reat, 
AterBtod,  slick,  BkrAtt. 

neiglien,  -te,  ge-t,  I.  fr.  1.  Inta,  böja,  sSnka. 
BUdi.  [tu']  jmdm  sein  Ohr  's,  lAna  ngn  aitt 
öra,  höra  pA  ngn,  sein  Bert  tu  jmdm  «v 
omfatta  ngn  med  y&nlighet,  karlek.  2.  göra 
sig  bevAgen,  rinna  för  Big.  3tt  geneigt.  TL 
itr.  h.  Mk  f«eA.«v  slntta;  Inta,  böja,  bnga, 
i&nka  Big,  Bjnnka,  närma  sig  eintet»  ^lukaad« 
nArma  sig.  [Sich] '  zu  etw.  »s*  Tara  böjd  för 
ngt,  lata  At  ett  hAU. 

Helger,  -«,  -,  m.  bngning. 

Neigang,  -en,  f  1.  slnttnlng,  Intning.  2.  böj- 
ning,  bngning.  3.  böjelse,  luBt,  bog,  emak, 
tycke.  4.  böjelse  rar,  dragnlng  tia  neu.  aym- 
pati.  -a...  Bz.  «vebaMa,  «vfllaha»  -»,  f.  eint- 
tande  yta,  plan;  slnttning.  «vwlakdl,  -«,  -, 
m.  IntningBvinkel. 

nein,  I.  adv.  TL.  -[«],  -[«],  n.  nej. 

Nekrolog,  -[«]«,  -e,  m.  nekrolog,  dödsnina. 

Nefttar,  -«,  •«,  m.  nektar. 

Nelke,  -a,  /.  nAjllka.  -n...  ix.  «vkraan,  a.  nAj- 
llkbmn.  «^1,  •[«]«,  -b,  n.  näjlikolja.  '%'ataek, 
-[«]«,  -e  t)  va.  näjlikstAnd. 

Nenn...  iz.  -fall,  '[e]s,  0,  m.  grün,  nominatiy. 
•«•rl[li],  -[e]«,  -«,  m.  nominelt  TArde.  -wart, 
-[a]«,  'er  f«  n.  gma.  nomen. 

nenaMf,  a.  som  kan  namnas,  nämnbar. 

nennlieii,  -[«]<,  wir  »s*,  nannte,  •[e]te,  genannt, 
'[e]yl.tr.oehsich  's,  nämna,  kalla  (sig),  upp- 
gifya  (sig).  D€u  nenn'  ich  [ge]schlafen:  det 
kan  man  kalla  att*  aofra.  n.  Sieh  «^  1.  m 
/.  2.  kailas,  heta.  Nennung,  /. 

Nenner,  •«,  -,  m.  mu.  nimnare. 

Nepöto,  -n,  -n,  m.  bror-,  systerson,  nerö,  aläg- 
ting. 

Nopotiemua,  -,  0,  m.  nepotism. 

Nergelöi,  -en,  /.  F  bmmmande,  gnimsande. 

nergeiig,  a.  F  knarrig,  bmmmande. 

nergeilln,  -te^  ge-t,  F  I.  itr.  h.  knorra,  bmmma, 
gmmsa,  häckla,  gräla.  II.  tr.  förarga,  för- 
treta,  plAga,  trakassera.     * 

Nerv[e],  -[e]*  ei.  -«n,  -e»  ei.  -e,  w.  Nenrila,  'en,f. 
nerv.  -en...  Rf .  'vaufragend,  a.  nerrretande, 
irriterande.  «N^aufregung,  -en^f.  nervretning. 
'vfieber,  •«,  -,  n.  nervfeber.  «v^knotaa,  •«,  -, 
m.  nervknut.  «N/krank,  a.  nervsjnk.  «N^krank- 
heit,  -Bn,  f.  'x^leiden,  •<,  -,  n.  nervBJukdom, 
nervlidande.  «vralz,  'es,  -b,  m.  nervretning. 
'vseharacli,  a.  nervsvag,  nervös.  <N»ech«iehe, 
-n,  f.  nervsvaghet.  «vstArkend,  a.  nervstyr- 
kande.  'veyttem,  -[b]«,  -b,  n.  nervaystem. 
;wtliltlgkeit,  0,  /.  nerwerkeamhet.  '^'Vall,  a. 
nervfnll,  kraftig. 

nervig,  a.  1.  nervfnll,  kraftfnll.  2.  btt.  nervig. 


0  uk&ar  plor.  \  bar  oB4Jnd.   tr,  tranaltlTt,    Xtr,  latraniittn  T*rb.   A.  bar  Aa>i,  B.  bar  m*»  tili  bjftlpvcrb. 
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neonzelm 


iMnr^  a.  neiTBrag,  nervös. 

Nerz  M  Nört, 

Jloss«l,  -n,/.  nüMla.  -tusscblag,  -[e]«,  •«  f,  m. 

nässelatBlag.  -brand,   -[«]j,  0,  m.  af  näeslor 

brändt  stalle,  'flebar,  -«,  -,  n.  nässelfeber. 

-garRi  -[«]<,  -e,  ».  näsaelgam.  'Sueht,  0,  /. 

kronisk  nässelfeber.  'tlloh,  *[«]«,  0,  n,  nät- 

teldok. 

1.  nasMla,  a.  af  nätteldnk,  n&tteldnks-. 

2.  nassellln,  'te,  gt't^  tr,  ooh  itr,  A.  bränna  mb 

niMlvr. 

Mesty  -[a]«,  -sr,  n.  dim.  Nesicheny  -/et»,  pivr. 
ftfr.  NesUrchen,  -/etn,  fogelbo,  bale,  rede, 
näste,  h&la,  tUlh&ll ;  F  sang.  ••!,  -[e]«»  -er,  n. 
balagg,  lookägg.  -fodor,  -n,/.  dnn.  -kikehM, 
•«,  -» «.  -k»gtl|  -«,  -,  m.  -kOeblaln,  -quakolefceii, 
-f,  -,  f».  sist  ntkläckta  ungen  i  ett  fcgelbo, 
sist  födda  bamet  i  en  famllj,  kälgris,  smek- 
nnge.  -raupe,  'n,/.  fjärilalarr  som  Spinner 
in  Big  p&  trädgrenar.  -er...  is.  «vaasnelinier, 
-j,  -,  f».  en  som  tar  nt  ägg  or  fogelbon. 
«veienge,  -ti,  /.  m&ngd  fogelbon. 

Meatei,  -s,  -,  m.  ook  t  n,  -n^f.  rem,  band  am  qm» 
vpp  kiidar  and,  skoband,  bjxbaod,  gördel. 

«leeteliie,  -te,  ge-t,  tr,  knyta,  fästa  app  iMdai« 

eii  baad. 

Neetler,  -s,  -,  m.  förfärdigare  af  band  med 

spännen  p&. 
Mestiing,  -[e]«,  -e,  m.  1.  fogelunge  som  ännn 

ej  lemnat  boet.    2.  —  Nestküchlein,    3.  F  t 

aunh.  bam. 
iiett,  a.  1.  nätt,  prydlig,  trefllg.  2.  kort,  be- 

stämd,  skarpt  begränsad. 
Nettkett,  Nettigkeit,  0,  /.  nätthet,  prydlighet, 

treflighet. 
iiette,  adv,  hudeL  netto,  -gewickt,  -[e]<,  0,  n. 

nettovigt.  -preie,  -e«,  -e,  m.  nettopris. 
Neu,  -es,  -«,  n.  nät.  «v«  «^rtci-en;  knyta  nät. 

-arbeil,  -en,  f.  knytarbete.  -irtig,  a,  nät- 

artad.  -aage,  •$,  -n,  n.  looi.  fasettöga.  -brück, 

•[e]«,  -s  t}  ">•  Bud-  nätbr4ck.  -Nflglig,  a.  moi. 

nätYingad.    -fSrmlg,  a.  nätformig*  -baut,  -e 

t,  /.  näthinna.  -nagen,  -«,  -,  m.  nätmage. 

•nadel,  -n,  /.  knytn&l.  •tteller,  •«,  -,  m,  en 

som  satter  nt  (jagt)nät.  -Stricker,  •«,  -,  m. 

«vin,    -nen,  /.    nätbindare,    nätkiiyterska. 

-werk,  -[e]d,  -e,  n.  nät. 
Melle,  0,  /,  Tätska  att  fnkta  med,  saliv  pA 

flngnriM. 

1.  neUliea,  '[ee]t,  -t«,  ge-t,  tr,  fnkta,  väta. 

2.  nelzllea,  -[e«]t,  -le,  ge-t,  tr,  knyta  oti. 

neu,  a.  ny;  färsk,  i.  •>.  etn  «ver  Bock,  da$  <vs 
JaAr,  «ve»  Mut  echöp/en:  hämta  nytt  mod, 
t\te  Kartoffeln f  <vm  A'om,  «v€f  BrU:  bröd 
af  ny  säd.  '^ere  Sprachen:  modemaspr&k. 
In  fiterer  Zeit:  pä  den  senare  slden.  Eiw. 
^  machen:  sätta  i  skick,  renorera,  restan- 
rera  ngt.  Wo»  giebt  es  ^e$t  hvod  nytt? 
Au/s  »>*e  ei.  von  »s^em:  änyo,  p&  nytt.  Jmd 
ist  'v  ngn  är  nykommen,  oerfaren,  grön. 
•angekemmaR,  a.  nyss  ankommen,  nykom- 


men. -ansekaffyngfOf/.nyanskaffning.  <v  von 
Möbeln :  anskaffande  af  nya  möbler.  -avfge- 
I0gt,  a,  ntkommen  i  ny  upplaga,  omtryckt. 
-backen,  a,  nybakad.  -bau,  •[«]«,  -tenfVi,  om- 
byggnad,  nybyggnad,  ny  byggnad.  -büduag, 
-en,/.nybildmDg.  -deuteck,  a.  ny tysk.  -druck, 
'[e]s,  -d,  m.  nynpplaga.  -ftindland,-«,0,n.fipr. 
Newf  oundland.  -fundlinder,-«,-,  m.  newfonnd- 
ländnre.  -gebacken,  a.  nybakad.  -gebaren,  a, 
nyf  ödd.  -gebflrt,  -en,/.  1.  p&ny  ttfödelse.  2.  p&- 
nyttf  ödd  Tarelse.  -gemacfct,  a,  nygjord.  -ge- 
elalluag,  -e»,  /.  omgestaltning.  -gler[de], 
0,  /.  nyfikenhet.  -gierig,  a,  nyfiken.  -grie- 
chleck, a,  nygrekisk.  -greecken,  -«,  -,  m,  ny- 
groBchen  dstad  i  lo  pbonif.  jfk-  Groschen,  -hack- 
deulsck,  a.  nyhögtysk.  -Jakr,  -[«]«,  -«,  n.  ny- 
&r.  -Jakrsgeschenk,  •[«]«,  -e,  n.  ny&rsg&fva. 
•iakrswunack,  -e«,  -d  t,  *»•  nyärsönskan.  -iand, 
-[«]«,  0,  n,  nyodlad  mark.,  -madig,  -mediaak, 
a.  nymodig.  -mOnd,  -[e]«,  -d,  m.  nymäne. 
-eefceffal,  -«,  -,  m,  nyschefiEel  (m  luer).  -See- 
land, 'S,  0,  n,  npr.  Nya  Zeeland.  -silker,  -«, 
0,».  nysilfver.  -eladt,  0,/.  Die  ^  nya  staden. 
•teslanientlich,  a.  nytestamentlig.  -YermäkH, 
a.   nyförmäld.    -zeit,   0,  /.    nyare    tiden. 

-Zell,    -[d]d,    -d  t  B>«>  Boa  nitteahet  cfter  rftks«ord 

-,  m.  Centime ter.  -er...  is.  'vdinje,  adv,  1. 
nyligen,  pä  senare  tiden.  2.  t  änyo. 

Neueröi  ■■  Neuerung, 

Neuerer,  -«,  -,  m.  fömyare,  nyhetsmakare. 

neuerlich  -  neulich, 

neueriln,  -te,  ge^t,  tr,  o«h  itr,  h,  förnya,  omge- 
stalta. 

Neuerung,  -s»,  /.  omändring,  nybet,  ny  sed, 
nyhetsmakeri.  -e...  iz.  'vicilzel,  -«,  0,  m, 
«x^luet  -  f>*sucht.  «viuetig  -  ^stsüchtig,  'vschav, 
a.  rädd  för  allt  nytt.  <N»eucht,  0,  f,  nyhets- 
makeri, nyhetsbegär.  «x^aückllg,  a.  nybetsbe- 
gürlig,  nyhetslysten. 

Neukell,  -en,  f,  nyhet,  frlskbet,  f<^rskbet. 

Neuigkeit,  -en,  f,  nybet,  ngt  nytt.  -e...  ix. 
O'bureau,  -«,  -«,  n.  adressbyrä.  «viAger,  -d,  -, 
m.  nybetsjägare.  'vkriiner,  -d,  -,  m.  nyhets- 
krämare. 

neulich,  a,  som  intruffat  nyligen,  senast;  «dr. 
nyligen. 

Neuling,  -[e]«,  -d,  m.  nykomling,  oerfaren, 
oöfvnd,  oYan  person. 

neun,  I.  «ud  n»u.  raut  arr.  %  nenne,  a,  (ob«ji.  «rnad- 
ui)  nlo.  n.  'Sn,  f.  nia.  -äuge,  -«,  -n,  n.  -n, 
/.  näjonöga.  -fach,  -ttitig,  a.  niofaldig.  -klug, 
a,  öfverklok,  snnsfömnftig.  -igter,  -«,  -,  m. 
törnekata.  -zahl,  -en,  /.  niotal.  ,r«r  «fr.  jrr 
MB«.  oMd  drei<t  ein,  fünf, 

Neuner,  -d,  -,  m.  nia  ai.  m.  jrr  /un/dr. 

neunte,  a.  (ordaiofaui).  nionde.  -iMlb,  a,  ätta  och 
en  half. 

Neuntel,  -«,  -,  n,  niondel. 

neunteiiln,  -fd,  ge^t^  tr.  dela  i  niondelar. 

neuntens,  adv.  för  det  nionde. 

neunzehn,  a.  nitton,  itr  fünfzehn  v. 


*  ikta  nai.   F  ftaUiftH.  P  Uff«  fpriJt.  $  aüadv«  brakUst.  O  tekaUk  tem.   •!•  «iotena.  jKc  BlUtariak  Um. 


neunzig 


Ö20 


nlederkftanpfen. 


neunzlo,  a.  nlttio,  ^fünfzig  n. 

Neiirarin,  ^ntn^f,  nyhetBmakereka. 

Nsiitbiim  M  Ntiktwn, 

noiitr&l,  a.  neatral. 

iMutrallsierllen,  -ce,  -f,  tr,  eeh  nch  f^  neutrali- 
Bera(B).  Neutrallsiorung,  /. 

NeHtralitit,  0,/.  nentralitet. 

NeutOm,  -[«]«,  -«r  t)  n.  ngt  nytt,  nyhet,  ny  Bed. 

iMutflmliehi  a.  ny,  nymodig. 

i.  nicht,  I.  adv,  icke,  ej.  Bat  «%*  icke  just  det. 
»\i  datt  ich  fDüsate :  ej  8&  vidi  jag  vet.  *>* 
tcahrt  icke  Bant?  IL  n.  i  tIm«  fSrbiadciMr,  hrUk» 
oft»  MmmanskriiVM:  mit  ts»€n:  iogaluiida,  p& 
intet  Tis,  zu  »>»€  maehtn ':  tillintetgöra,  zu 
've  werden:  tllUntetgöraB.  -acktung,  0,/. 
brist  p&  aktning,  ringaktning.  -fld [eilig,  o. 
ofrälse.  -aiiiiahiii9|  0,  /.  vägran  att  mottaga 
Oft.  -tutfOhrungi  0,  /.  nnderUtande.  -Nach- 
tvng,  -bafolgung,  0,  /.  förBummande,  brist 
p&  &tlydnad,  f6rbiBeeiide.  -Christi  -efi,  -bh, 
m.  icke  kriBten.  -tfuldmigi  0,  /.  ofördrag- 
Bamhet.  -erfolg,  -[«]«,  -«i  m.  brist  p&  fram- 
g&Dg,  misBlyckande.   -trtcholnoii,  •«,  0,  n. 

1.  Dcu  »>»  det  Buchet:  den  omständigheten 
att  boken  icke  kern  at.  2.  jnr.  ntebllfvande 
fr&n  domstol,  tredskande.  -gelehrt,  a.  olärd. 
-gelingen,  -«,  0,  n.  mlsslyckande.  -htltung, 
0,  /.  nnderl&tenhet  att  h&Ua,  att  iakttaga ; 
nppskjatande,  i.  es.  einer  Sitzung,  -milMIr, 
-[«]«,  '8  «1.  -e,  m.  icke-militär,  ciril.  -mu- 
eher,  -«,  -,  m.  icke-rökare.  -sein,  -«,  0,  n. 
icke-vara.  -wleeen,  -«,  0,  fi.  okannighet. 
•wollen,  -«,  0,  n.  brist  p&  vilja,  motsättande. 

2.  Nicht,  -[e]«,  0,  n.  asklik  zinkoxid. 

Nichte,  -n,  /.  brors-  «i.  systerdotter. 

nichtig,  a.  oyerklig,  f&fäng,  ogiltig,  värdelös, 
lumpen,  innehällslös,  förgänglig.  Etw.  «v 
machen:  omintetgöra,  npphäfva  ngt. 

NIchtIgkoit,  0,  /.  overkligbet,  f&fängligbet  ». 
m.  M  nttg.  -s^.  Ix.  'Verklärung,  -«n,  /,  npp- 
häfvande,  annnlering. 

nichts,  I.  oM^i.  übest,  pron,  n.  intet,  ingenting. 
Für  ei.  um  «i.  wegen  *>*  und  wieder  *>*  atan 
n&got  som  halst  skäl.  Es  ist  *>*  damit:  det 
är  intet  beyändt  därmed.  *>*  davon!  ej  ett 
ord  därom  I  Ganz  und  gar  's*  icke  det  rin- 
gaste.  Sonst  *>*?  intet  vidare?  II.  -,  0,  n. 
intet,  -bedeutend,  a.  1.  obetydlig.  2.  me- 
ningslöB.  -destowoniger,  adv,  icke  dess  min- 
dre.  -nuti,  I.  -e«,  -e,  m.  odngling.  ü.  <-  foy. 
•nutilg,  a.  odnglig,  oyärdig,  d&lig,  nedrig. 
•nutilgkelt,  -en,  /.  oduglighet  m.  m.  m  nng. 
•sagend,  a.  intetBägande.  -thuer,  -«,  -,  m. 
«vln,  -neuj  f.  lätting,  dagdrifvare.  -thuorel, 
0,  /.  dagdrifveri,  lättja.  -thuerlsch,  a.  syss- 
lolöB,  lättjefull.  -wlsser,  •«,  -,  m.  oknnnig 
person.  -wOrdlg,  a.  I.  yärdelös,  obetydlig. 

2.  oyärdig,  nedrig.  8.  förarglig,  nedrig. 
•wOrdigkelt,  -en,  f.  rärdelöshet,  yärdelös 
sak,  obetydlighet  n.  b.  m  »reg. 

Nick,  -[e]«,  -e,  m.  nick.  'Stuhl,  -[«]«,  -e  f,  m. 


hyilstol.  -Stande,  -n,/.  slammerainnd,  stand 
da  man  brnkar  taga  sig  en  Inr. 

1.  Nickel,  -«,  -,  fn.  l.  pntifnasker.  2.  iiv.  n^ 
gemen  kul,  kanalje,  rackare.  8.  sxw.  ».  m^ 
f,  kyinsperson,  stycke,  sköka. 

2.  Nickel,  -»,  0,  n,  oeh  m.  nia.  nickel. 
nlckllen,  -Ce,  ^e-c,  t<r.  A.  o«ii  tr.  nick«.  Jmdm 

einen  Qruss  <v»  iiicka  &t  ngn  uu  htuniac.  £•• 

Ja  *\t  nicka  bifall.  Den  Kopf  *\>  nioka  medF 

hnfyadet. 
nie,  adv.  aldrig.  *>*  und  nimmermehr:  aldrig 

n&gonsin.  -mile  »  nie. 
NIed...  Ix.  -nagel,  -«,  -t,  m.  1.  i  köttet  fastsit- 

tande  nagelsplittra.  2.  nagelrot. 
nieder,  I.  a.  nuua  endui  fttiribsttTt,  Ikg,  ISgre,. 

t.  es.  «V«  Hütten^    Stände,  Beamte,  Seelen. 

Hohe  und  fs^e  «i.  hoch  und  «v  hdg  ooh  lag. 

n.  adv.  ned,  t.  oz.  «v  mt'l  «fem  Verräter!  on» 

eiiipt.,  t.  «x.  das  Haus  ist  «v  hoset  har  bninnit 

ned.   kma.  m  D«dAa. 

niederarbeiten,  <r.  gas  »rui«  öfyeryinna,  besegra. 
niederbeugen,  tr.  nedböja,  böja,  nedslä. 
niederbiegen,  tr.  böja  ned. 
niederblelen,  tr,  blytnngt  tynga  pä. 
niederblicken,  itr.  h.  blicke  ned. 
niederbiitzen,  itr.  s.  slä  ned  »om  biiztea. 
niederbraueen,  itr,  s.  bmsa  ned. 
niederbrechen,  L  tr,  nedbryta.  H.  itr,  s.  briet» 

ned. 
niederbrennen,  L  tr,  bränna  ned.  n.  itr,  s„ 

brinna  ned. 
niederbringen,  tr.  bringa  ned. 
niederbUckea,  sich  «\#  bocka,  böja  sig  ned. 
niederbOrstsn,  tr.  borsta  ned. 
niederdeutsch,  I.  a.  l&gtysk,  plattysk.  n.  ». 

l&gtyska,  plattyska,  jfr  deutsch, 
NIoderdeutschland,  -s,  0,n.  npr.  Nordtyskland. 
niederdonnern,  I.  itr,  s.'  slä  ned  som  äakan. 

n.  tr.  slä  ned,  slä  tili  marken. 
Nloderdmck,  -[«]«,  0,  m.  O  l&gtryck. 
niederdriicksn,  tr.  nedtrycka. 
niederfahren,  iir.  s,  fara  ned,  stiga  ned. 
Niederfahrt,  -e»,  /.  nedfärd,  nedstigande. 
i  Niederfall,  -[e]«,  0,  m.  fall,  nedfallaade. 
I  niederfallen,  itr.  s.  falla  ned. 
,  niederfillen,  tr.  fälla. 
niederfllogsn,  itr.  s.  fiyga  ned. 
niederfliessen,  itr.  s.  flyta,  rinna  ned. 
Niedergang,  -[e]«,  0,  m,  nedg&ng. 
Niedergedrilokthelt,  0,  /.  nedtryckthet. 
niedergehen,  itr,  s,  g&  ned. 
niedergeschlagen,  a,  nedslagen. 
Niedergeschlagenheit,  0,  /.  nedalagenhet. 
niedergleiten,  tfr.  s.  gllda  ned. 
niederhaKen,  tr.  h&Ua  ned;  ej  lata  komma  npp. 
niederhangsn,  nlsderhlngen,  itr.  h.  hanga  ned. 
niederhauen,  tr.  hngga  ned. 
niederhocken,  itr,  s.  hnka  sig  ned. 
niederholen,  tr.  hämta  ned. 
Niederholz,  -es,  0,  n.  bnakar. 
niederkämpfen,  tr.  nedslä,  besegra. 


0  lakiMLr  plar.   f  hmr  omUad.   tr,  tnasitlTt,    itr,  iBtrassItlTt  vcrb.   h,  har  teten,   S,  har  Mtn  Uli  I^BlpTarb. 
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nimmer 


nladsrfcartltscheni  tr,  med  kartaBcher  oed- 

mäja. 
Rlftftrkuiern,  itr,  «.  huka  dg  ned,  sätta  sig 

p&  marken. 
iilttftrfciMP«"»  <^*  nedfälla,  nedelä. 
niftftrfcletlern,  itr,  s.  klättra  ned. 
■lMl«rkiil«M,  itr.  ;  falla  p&  knä. 
nlMltrknmtii,  ür,  m,  1.  komma  ned.  S.  ned- 

komma,  föda. 
nlsdtrfcrtmpen,  tr.  rika  ned. 
Nttderkiiiift,  O,  /.  nedkomat. 
Nitdoriago,  -n,  /.  1.  nederlag,  förloradt  slag. 

2.  nederlag,  förr4d(8haB),  depot.  8.  deposi- 

tion;  deponeradt  godi. 
Nlodertand,  -[e]«,  -er  f«  n.  l&gland. 
NltderiaiHl«,  plur.  npr.  Nederl&nderna. 
nlftfarlliidlMh,  a.  nederländsk. 
niodtriaMen,  L  tr.  släppa,  fira  ned.  n.  Sich 

«w  b1&  sig  ned|  b1&  npp  eina  bop&lar. 
Nltderiatsviio,  -en,  /.  1.  0,  nedsläppande.  2. 

^ybygge»  kolonl. 
nledtiisgeiii  I.  tr.  nedlSgga;  deponera.  IL  Sieh 

«V  lägga  sig.  Nitdarlsgung,  /. 
niederleiteii,  nioderlenken,  tr.  leda  ned. 
iil6derma6btn,<r.  1.  skaifa,  sl&ppa  ned.  2.  ned- 

hngga. 
nledtrmAhoii,  tr.  nedm&ja. 
■Itdemittielii,  tr,  nedhngga,  nedsabla. 
niederrtiissn,  tr.  alita,  rifra  ned,  förstöra. 
iiledtrrtlten,  tr.  rida  ned,  öfver  ända. 
nifdarrtnnsn,  tr.  stöta  omknll. 
ntfdarrollen,  itr.  s.  rolla  ned. 
nladtrtiNln,  fr.  nedsabla. 
nIsdortchlMMii,  I.  tr.  skjnta  ned.  II.  itr.  ». 

störta,  sli  ned. 
Nisdtrtehlao,  -[«]#,  -e  f,  m.  1.  slag  ned&t; 

nedsänkande;  fall.  2.  kam.  f&llning. 
nlodortchlagaii»  I.  tr.  slA  ned,  sftnka,  filla,  sl& 

tili  marken,  nndertrycka,  besegra,  nedslä, 

böja.  IL  itr.  §.  sl&  ned,  falla  ned;  afs&tta 

»ig. 
nlodortchliieken,  tr.  sy&lja  ned. 

ntodertehmelSMii,  tr,  F  kasta  ned. 

nladertelinstltni,  tr.  b1&  tili  marken,  kroisa, 

förkrossa. 
niedertchrtihsii,  tr.  nedskrifva. 
nltdsrteliwtNii,  itr.  a.  sy&fva  ned. 
ntederMhen,  itr,  h.  se  ned. 
nltdtTMnd«!,  tr.  nedsända. 
niedertSRken,  tr.  eeh  nch  <v  sänka  (sig)  ned, 

sftnka  (sig). 
tiledtrsttzan,  tr.  o«h  tick  «v  sätta  (sig)  ned. 
nlMltrtingeii,  tr.  1  sing  öfrerträfEa. 
nlMlertiiikoii,  itr.  ».  sinnka  ned. 
iiifdartitztii,  itr,  h.  oek  f.  Mat  tr.  sitta  ned. 
nlMltrtprtobtii,  tr.  nedtysta. 
nltdertttiiinilg,  :  l&gstammig. 
nltdoratecheii,  tr,  sticka  ned. 
niederttelgen,  itr.  *.  stiga  ned. 
nledorttSsten,  L  tr.  nedstöta.  IL  itr.  #.  slA 

ned  p&. 


nlfdarttrtckM,  I.  tr.  slk  tili  marken.  II.  Sieh 

f^*  Btrftcka  nt  sig,  lägga  sig. 
nlfdarttrtieheii,  tr.  stryka  ned. 
niadtrstrtaieii,  itr.  t.  ström  ma  ned. 
Nlfdarttyrz,  -m,  0,  m.  nedstörtande,  fall. 
aiadapttttrteii,  tr.  «eh  itr.  a,  störta  ned. 
HlMlertrtolit,  0,/.  «-  Niederträchtigkeit. 
nlMleiirlolitlg,  a.  nedrig,  gemen. 
NMertriolitlgkelt,  -eift,/.nedrighet,  gemenbet. 
niodertrtttn,  tr.  trampa  ned. 
niadertiiakon,  tr.  besegra  1  dryckjom. 
Nitderuiio,  -en,  f,  dals&nkning,  siüländ  mark, 

l&gland,  dUd. 
niedtrwflrts,  adv,  ned&t. 
nlederwerfM,  tr.  o«ii  «tcA  <v  kaata  (sig)  ned. 
nladamlchiieii,  tr,  nedskrifra,  nppteckna. 
nlederiMioii,  tr,  draga  ned. 
nlediieh,  a.  nätt,  treflig,  prydlig,  söt. 
Nladllehtoit,  0,  /.  n&tthet  m.  n.  m  vir*g, 
nitdrif ,  a.  l&g.  '\#er  stellen :  stalla,  flytta  ned« 
niedrlgllen,  -<«,  ge-t  ••  erniedrigen. 
NIodrIgkelt,  -e»,/.  l&ghet.  Die '>*  dee  Preises: 

det  l&ga  priset. 
niellierilon,  -te,  -t,  tr.  niellera. 
nleMlIs,  041«.  aldrig. 
ntefflud,  in.  *[«]«,  äu.  -€m  ooh  -[<n],  «ek.  -[en], 

0,  obest.  pron,  m.  ingen. 
Nlort,  -n,  /.  njnre.  -n...  is.  «vkraton,  •«,  -,  m, 

njnrstek.  'vfott,  •[«]«,  0,  n,  njartalg.  «vlSf 

mlg,  a,  njnrformig.  «vgrioss,  -m,  0,  m.  mad. 

njargme.  <v»kartalfel,-fi,/.  njnrf  ormig  potatis. 

«\#kraak,  a.  som  har  njnrlidande.  «vkrank- 

halt,  -ei»,  /.  «vlaiden,  -«,  -,  n.  njurlidand«?. 

«X'Staltt,  '[e]s,  -e,  m.  BMd.  njnrsten.  «weh, 

-[e]«,  0,  o.  njarlidande. 
nierig,  a.  bug.  israkomBaad«  i  njurar. 
Nloa...  Ix.  -kraot,  *[e]«,  -er  f,  n.  hvlt  tosen- 

skön  (AoblUea  ptarmioa).   •mittel,  -«,  -,  n, 

nysmedel.  -pulvar,  -»,  -,  n.  nyspnlTer.  -wiiri, 

0,  /.  prostrot  (Helleborus). 
nlatlian,  -[m]<,  -fe,  gct,  itr,  h,  nysa. 
Nlota...  Bx.  -hrauah,  •[«]«,  0,  m,  nyttjande- 

(rfttt).   -brauchar,  -«,  -,  m.  *>»\n,  -ne»,/.  en 

som  har  nyttjanderätt.  -krayahsracht,  -[«]«, 

0,  ».  nyttjanderätt.    -aatsar  -  •braucher, 

-Blltiung  -  'brauch, 
NMf  -M«)  -«)  n.  O  1.  nitnagel.  2.  nAdad 

spets  af  en  hästskosöm.  «blaeh,  -[e]«,  -e,  n. 

O  nitbleck.  -alaan,  -i,  -,  n,  O  nitj&m.  -ham- 

■lar,  -«,  -t,  m.  O  nithammare.  -nagal,  -«,  -f* 

m.  O  nitnagel.  niat-  yad  nagaHaat,  ^a.  fästad 

med  nitnaglar. 
Nlata,  -n,  /.  nit  i  iou«ri^ 
nlatlian,  -ete,  ge^et,  tr,  O  nita. 
Niklliat,  -Sil,  -e»,  m.  'vin,  -»6«,  /.  nihillst. 
Nil,  -[«]«.  0,  m.  npr,  Nilen.  -pflrd,  -[e]«,  -e, 

fi.  Boet.  nilbftst,  flodh&st. 
Blmmar,  adv.   I.  ej  mera.  2.  aldrig.  -mahr, 

adv.  aldrig  (mera),  itt  nie  ook  nun.  -aiahra- 

^»  '\ß]*i  *'}  "*•  ^  aldrig  intr&ffande  dag. 

•satt,   L  a.  aldrig  matt.   IL  -[s]«,  *«»  m. 


*  Akt»  ■»•.   F  fkmUJ&rt.  P  ISgr«  lyvik.  %  »ladi*  »nkllgt.  O  ftkaJak  «am.  «S*  ijaiai«.  SBc  BlUurlak  lern. 
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Not 


omättlig,  glnpsk  person,  storätare.  -wledtr- 

••hen,  '8,  0,  n.  Au/^I  fanral  för  alltid! 
Nipp,  -[«]«,  -e,  m.  Nipplle,  -en,/,  I.  läppjand«, 

man   (fuU).   ^tn  fs^chen  thun:  läppja.  Drei 

fs^chen  Kafee :  tre  munnar  kaffe.  2.  nipp. 

'WOhM,/,plur,  nipper.  •tisch,  •««!  -e,m.  ate- 

nienn. 
fllppllen,  -te,  ge-tj  itr,  h.  oeh  tr.  läppja  (p&). 
iiirQ«nd[t],  -wo,  adv,  ingenstädes. 
NTscii9,  -n,  y.  niflch. 
Niss[6],  -e[n],/.  gnet. 
nissig,  a.  P  fall  al  gnetter,  Inslg. 
NiSt..   Ix.    •IcaStSn,  •«,  -,  m.  vam.  dlm.  -kittoli«!!, 

'Sf  -,  11.  konstgjordt  fogelbo. 
tiistel(ii)  M  Nettel{n). 
nistilsn,  -ettf  gt-et,  itr,  k.  oeh  tick  <v  bjrgga  bo 

(om  fo^ar). 

Nlvs&u,  -«,  -«,  fi.  niT&. 

Nivellier...  xx.  -arheit,  -«n,  /.  nlToleringsarbete. 

fiivsliierllsn,  -««,  -f,  tr.  nivelora,  afri^^a,  pla- 
nera.  Ntvellierung, /. 

Nix,  -etf  -e,  m.  näck.  -blvme,  -n,/.  n&clcrOB. 

Nixe,  -n,/.  älfra. 

iiixsnliaft,  a.  älfiik. 

Nixin,  -nerij  /,  «■  M'x«. 

nobel,  a.  nobel,  fömäm,  ädel. 

Non^sse,  0,  /l  nobleaa,  adel. 

nocli,  I.  adv,  I.  ännn.  «v  «m«i«r:  ännn  allt- 
jämt,  allt  fortfarande.  Daa  fehlte  nur  ^ ! 
det  fattades  bara!  Wo»  *>»  mehr  tat:  hvad 
mer  är.  »^  obendrein:  tili  p&  köpet.  2.  re- 
dan,  t.  ex.  «V  am  Tage  eeiner  Ankw^ft :  le- 
dan  första  dagen,  samma  dag  han  kom,  *\t 
vor  Tagesanbruch:  redan  före  dager.  8.  «\« 
90:  an  B&,  %.  ex.  taäre  er  f\*  so  reich,  II.  konj. 
Weder  ei.  nicht  ..,*>»  hvarken  . . .  ej  häller, 
t.  ex.  ich  habe  es  weder  ei.  nicht  gesehen  <v 
gehört.  •■MÜ,  adv.  1.  en  g&ng  tili,  dubbelt, 
t.  «x.  *>*  so  breit,  2.  »  'mals,  -malig,  a,  Anyo 
Inträffande,  upprepad.  -mils,  adv.  iinna  en 

g&ng. 
Nocic,  -[«]«,  -«,  n.  Nooke,  -n,/.  «S*  nook. 
Nemedo,  -n,  -n,  m.  nomad.  «n...  ix.  i^leben,  -«, 

0,  f>.  nomadllf. 
nomadenhaft,  non&disoh,  a.  nomadllk,  noma- 

dlsk,  kringyandrande. 
nomadisierllon,  -te,  -<,  itr.  h,  nomadiaera,  fori 

ett  krlngrandrande  lif. 
Nonenklatar,  -en,  f.  namnförtecknlng. 
Nominil...  sx.  -betrag,  -[e]«,  •«  t)  m.  nominalt 

belopp.  •wirt[h], -[«]«, -e,iii.nominelt  rärde. 
Nono,  »n,  y.   1.  ntonde  timmen;  bön  vld  ni- 

onde  timmen.  2.  mu.  nona.  8.  nonas  i  rener* 

■ka  kalcndern. 

Nonne,  -n,  /.  dtm.  Nönnchen^  'lein,  nnnna.  «n... 

Ix.  'X'kleid,  -[e]«,  -er,  n.  nunnedrägt.  «vklOs* 

ter,  -«,  -f,  n.  nunnekloater.  fvweihe,  -n,/. 

nunnevigning. 
nonnenhafft,  a.  nunnelik,  kloiterllk. 
Nonsens,  '[es],  •«,  m.  nonsena,  dnmhet,  galen> 

ikap. 


Noppe,  -n,  /,  O  nopp,  noppa. 

noppllon,  -te,  ge-t,  tr.  Ö  noppa. 

Noppor,  'S,  -,  m,  <N»in,  -nen,  f,  O  noppare, 
nopperaka. 

Nord,  -[e]«,  -e,  Nordtlen,  »ens,  0,  m.  1.  0,  nord, 
norr.  Nach  ei.  gen  »s*  &t  norr.  2.  nordanvind. 
8.  nordbo.  -armee,  -en,/.  nordarm^.  -dentsok, 
a.  nordtyak.  -gsgendy  -en,  f,  nordlig  trakt. 
•kaper,  •«,  -,  m.  »ool  nordkapare  (Balasna 
glaclalia).  -iand,  -[e]«,  -«  ei.  -er  \,  n.  1.  nor- 
danland.  2.  0,  n^,  Norrland.  -ilntfer,  -«,  -, 
m.  «%»ln,  -nett,  /.  I.  nordbo.  2.  norrländlng, 
norrländaka.  -lieht,  '\e\s,  0,  n,  norraken. 
•mann,  -[«]«,  Nordleute,  m,  nordbo.  -ost, 
'[e]s,  0,  -öston,  'S,  0,  m.  nordoet.  -Östiloh,  a, 
nordoBtlig.  -6stwbMl,  -[e]«,  -e,  m.  nordost- 
▼ind.  -pol,  '[e]s,  0,  m.  nordpol.  -poltehrt, 
'en,  /.  nordpolafärd.  -polfakrer,  •«,  -,  m. 
nordpolef arare,  -schsin,  -[e]«,  0,  m.  norr- 
aken. -See,  0,/.  npr,  Kordajön.  -steni,-[«]i, 
0,  m.  nordetjäman.  -Wirts,  adv.  kt  norr. 
•«»ist,  -[e]«,  0,  -wisten,  -s,  0,  m.  nordväat. 
•ivestiieh,  a.  nordTäatUg.  -«istwind,  -[e]s, 
•e,  m.  nordväatvind. 

nordisoh,  a,  nordiak. 

nttrdiich,  a.  nordlig. 

Nördling,  -[e]»,  -e,  m.  nordbo. 

NOrgol...  a«  Nergel.,, 

Norm,  'en,/,  norm,  regel. 

normÄi,a.  normal,  regelbunden.  -gewicht,  -[«]«, 
-6,  fi.  normalvigt,  likarerlgt.  -miss,  -ei,  -e, 
n.  normalm&tt,  likarem&tt.  -spurig,  a.  aom 
har  normal  ap&rvidd;  bredap&rig.  -tracbt, 
'en,  f.  normaldrägt,  i  eht  jägerdrägt. 

Normandio,  0,  /.  npr.  Normandie. 

Nonainne,  -n,  -n,  m.  1.  normand.  2.  norrman. 
8.  nordman. 

norm&nnisch,  a.  1.  normandiak.  2.  norak,  norr- 
männena.  8.  nordiak,  nordmännena. 

nermieriien,  'te,  -t,  tr,  reglera,  rätta  «ner  oft. 

Norne,  -n,  /.  noma. 

Norwggen,  •«,  0,  n.  npr.  Norge. 

Norweger,  •«,  -,  m.  *>An,  -nen,/.  norrman,  noraka. 

nerwigisch,  I.  a.  norak.  11.  n.  noraka,  jtt 
deutsch. 

N6rz,  'es,'e,m.  looi.  flodiller  (Mnatela  Intreola). 

NSs[s]el,  -S,  ',  n.  ooh  m.  eu  knblknitl,  OBfef.  atop. 

Net,  'S  ^,f.  1.  nöd,  t.  ex.  in  *>*  geraten,  <v  lei- 
den, im  Falle  der  «%«  1  nödena  atund,  et». 
ist  fst  «1.  von  Nöten :  ngt  är  af  nöden,  mit 
genauer  ei.  harter  ei.  knapper  *»  med  knapp 
nöd.  2.  •ftnkiida  Ml.  Schwere  <%»  a)  fallande- 

.  aot,  b)  sTordem,  uaief.  fan  anammal  Vielem, 
seine  liebe  «%«  haben  zu  ..,  hafva  avärt,  haf- 
ya  all  niöda  att  ...,  med  atörata  av&rlghet 
fOra  ngt;  ich  habe  *>t  alles  unterzubringen: 
jag  bar  av&rt  att  tL  pl.ita  för  allt.  £s  hat  «v, 
dass  . . .  det  aitter  &t,  att . .  •  es  hat  keine  «v 
mit  uns:  det  har  Ingen  fara  med  oaa;  es 
thut  *sf  dass:  det  är  nödyändigt  att;  es  thäte 
«w,  ich  ginge  selbst  hin:  det  yore  bäat,  att 
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jag  ginge  dlt  själf.  Mit  «v  med  möda,  ohne 
ts^  Qtan  tT&ng,  ntan  «trinoade  skäl,  über  «v 
mer  an  nödrändigt  är,  zur  «v  i  nödfall. 
-tnker,  -«,-,m.  4«  nödankare.  -auswiirff, -[«]«, 
0,  m.^*  lastens  kastande  öfrer  bord  i  sjönöd. 
-bau,  -[ej«,  'ten,  m.  provisorisk  byggnad. 
-Mi«H,  -[«]«,  0,  f».  nödhjälp,  nödfalUmedel. 
-briteka,  II,  y.  proviaoriak  bro,  nödbro. 
•bnimitn,  -$,  -,  m,  naerrkälla,  källa  för  nöd- 
fall. -dlMtt,  -[«]«,  -6|  m.  tTüDgen  tjänet. 
-dnuig,  •[e]a,  0,  m.  tringande  nödTändighet. 
-dvrfl,  0,  /.  nödtorft;  tarf.  -darfftlg,  a.  nöd- 
torftig;  torftig.  -dQrWgkeit,  0,/.  torftighet. 
-•Imar,  -«,  »,  m.  brandämbar.  -arbe,  -n,  -n, 
m.  jor.  arfringe  Bom  1  eti  teatamente  ej  f&r 
förbig&B.  -tall,  -[«]«,  0,  t».  nödfall.  -iMor, 
'B,  -,  n.  aignaleld.  -flagge,  >n,/.  nödflagg. 
•falgileh,  a.  med  nödy&ndighet  följande.  -ga- 
draagaa,  a.  nödtrnngen.  -gasahral  *  -eehrei. 
-gaaaU,  -m,  -e,  o.  ty&ngslag.  -graschaa,  -«, 
•,  m.  nödpenning,  nödskilling,  nödBtyfver. 
•hafaa,  -«,  -t,  m.  4«  nödhamn.  -halffar,  -«,  -, 
m.  hjälpare  i  nöden.  •hamd[a],  -[e]«,  -«»,  n. 
trollakjoita  •«»  fMiw  i  aod.  -hOHai  0,  f.  nöd- 
hjälp.  -Jahr,  -[e]«,  -e,  n.  nöd&r,  misBväxt- 
&r.  -klaga,  -n,/.  klagan  öfver,  &tal  för  y&ld, 
i  «bt  för  Y&ldtägt.  -laidand,  a.  nödlidande. 
•IQga,  '»,/.  nödlögn.  -maat,  -[«]<,  -en,  m.  •!* 
nüdmaat.  -mKtal,  •$,  •>,  n.  nödfallBmedel. 
•mOaza,  -«,  /.  nödmjnt.  -nagal,  -«,  -f,  m. 
apik  Bom  begag^as  i  brist  p&  en  bättre;biidi. 
—  'behelf.  -painlleh,  a.  jar.  kriminell,  brott- 
m&lB-.  -|ifannig,  -[«]j,  -e,  m.  «»  •j;rra««Ae». 
•raU^  a.  mognad  ntan  att  vara  füllt  ntveck- 
lad.  «ve«  Kom:  elöBäd.  -aahral,  '[e]s,  -e,  m. 
nödrop.  -achnaa,  -m,  *e  t,  m.  nödskott. 
•algaal,  -[e]«,  •«,  n.  nödBignal.  -atall,  -[«]«, 
-6  t)  ^-  !•  prorifioriskt  stall.  2.  nödstall, 
nödepilta.  -aland,  -[«]«,  0,  m.  uusUad  af  all- 
män  nöd.  -taufe,  -n,  /.  nöddop.  -laufen,  *  tr, 
döpa  med  nöddop.  -wabr,  0,  /,  nödväm. 
-weadig,  a.  nödyändig.  -waadlgkelt,  -e»,/. 
nödv&ndighet.  -arark,  -[«]«,  -e,  n.  I.  nöd- 
yandig  sak.  8.  nödfallsntyag.  -lalehaa,  -«, 
-,  «.  nödsignal.  -zaoge,  -n,  -fi,  m.  jor.  nöd- 
yittne.  -zacht,  0,  /.  y&ldt&gt.  -züchtigen,  ' 
tr,  y&ldtaga.  -zwang,  •[«]«,  0,  m.  1.  nöd- 
ty&ng.  8.  y&ldtägt.  -zwlngan,  *  tr.  med  y&ld 
tyinga;  y&ldtaga. 

Matt,  •«,  y.  nota,  räkning. 

Notabilltll,  -«»,/.  notabilltet. 

Notar,  -[«]«,  -e,  m.  notarie. 

Notariat,  '[e]$f  -e,  o.  notaries  befattning,  no- 
tariat. 

aatariöH,  a.  notarial*. 

Nota,  -n,  /.  dim.  Nötchen,  »lein,  1.  nota.  8.  not. 
Nach  «v« ;  eftertryckligt,  dogtigt.  F  Midi,  ee 
kommt  ihm  auf  eine  Handmoll  <vn  nicht  an : 
han  är  ej  b&  nog^äknad.  8.  •>  Banknote. 
•n...  CS.  «vbank,  >en,y.  eedelntgifyande  bank. 
'^«ballage,  -n,  /.  mnslkbilaga.  «vblalt,  -[e]«, 


-er  t,  «•  notblad.  «vbAch,  -[«]«,  -er  f,  «. 
musikhäfte.  «>«feder,  •«,  /.  penna  att  skrif • 
ya  noter  med.  «vhandlung,  -en,  /.  mnsik- 
handel.  o.llale,  -n,  /.  notlinie.  «vaiappe,  -n, 
/.  notportfölj.  •s.puH,  •[«]«,  -«,  n.  notpnl- 
pet,  notställare.  «vsehiOaeol,  -»,  -,  m,  ■«. 
klay.  <%«atlninia,  -«,  /*.  mm.  mnsikstärama. 

Noth,  Böthig  m.  m.  M  i^Ot,  »^«t^  m.  m. 

notiarilon,  -tCf  -t,  tr.  notera,  anteckna.  Naiia- 

rung,/. 
Notifikation,  -e»,  /.  tUlkännagifyande,  med- 

delande. 
notMziorllan,  -«e,-f,<r.tillkännagifya,  meddela. 
nStIg,  a.  nödyändig,  erforderlig.  Ich  habe  €tiß. 

'S*  aL  mir  thut  etw.  *>»  jng  behöfyer  ngt. 
ndtigllon,  •/«,  gct,  tr,  nödga,  truga.  Laseen 

Sie  »ich  nicht  <v  lAt  ej  be  er,  kmaa  ej.  NWi- 

gung,  /. 
Nitigkelt,  0,  /.  nödyändlghet,  erforderlighet. 
Notfz,  -en,/.  1.  notis.  8.  antecknlng.  -[en]...!!. 

'vbflob,  '[e]«,  -er  t,  n.  anteckningabok. 
notorisch,  a.  allm&nt  bekant. 
nStwandig  m.  m.  «o  and«r  Not. 
Novölie,  -R,  /.  1.  noYell.  8.  jvr.  ny  förordning 

tili  en  äldres  förklaring  eller  modifiering. 

-B...  Ix.  'virtig,  a.  noyellartad.  o.fomi,  0,  /. 

noYellform. 
Novalliat,  -en,  -e«,  m.  noyellförfattare. 
Noviniber,  -«,  -,  m.  noyember. 
Novitl^  -0a,  /.  ngt  nytt,  nyhet,  nonyeantd. 
H«rfz[o],  -e«i,  -ea,  m.  Navfze,  -»,/.  noyis. 
na,  I.  interj.  n&l  «e  na,  II.  obejL  n.  och  m.  nn. 

Im  *\*i  ett  nn. 
nublaoh,  a.  nnbisk. 
nUohlem,  a.  I.  njkter.  Mit  '\#em  Magen:  p& 

fastande  mage.  8.  m&ttlig.   8.  oföryillad, 

förat&Ddig.  4.  prosaisk,  fadd,  kälkborger- 

lig.  6.  fadd,  smaklös. 
NOahtarnhait,  -en,  /.  nykterhet  m.  n.  ••  »rag- 
NOoka,  -n,  /.  nyck. 
Nudel,  -n,  /.  I.  makaron,  nndel,  vermicell. 

8.  deg  att  göda  fjäderfä  med.  -holz,  -e«,  -er 

t,  n.  kafie   att  kafla  nt  makaroner  med. 

-auppe,  -n,y.  makaronsoppa. 
nudellin,  -le,  ^e-t,  tr.  göda  Qid«rft  med  deg» 

b&llar;  budi.  fnllproppa  (med  mat).  Ngd[e]- 

»«"•,/. 
Nudltit,  -en,  /.  nuditet,  nakenhet;  blottad 

kroppsdel. 
null,  I.  a.  (ateB  koaparmtioD)  1.  noU.  8.  Yärdelös, 

inneh&llfilöB,  betydelselös.  Für  «>#  und  nich- 

tig  erklären:    förklara  ogiltig,  upphäfya, 

annulera.  n.  -en,  /.  noUa.   -grad,  -pankt, 

-[e]«,  -e,  m.  nollpnnkt. 
namarSerilen,  -te,  -t,  tr.  nnmrera.  Numerie- 

mag,/, 
numiriioh,  a.  1.  nttryckt  i  siffror,  siifer-,  t.  ». 

«ve  Gleichung :  slfferekration.  8.  nnmerlsk. 
Nammer,  -a,  /.  nnmmer. 
nOn,  L  ndv.  1.  na.  *>*  und  nimmermehr:  al- 

drig  nägonsin.  8.  n&,  t.  ex.  «v,  da»  geetehe 


ikto 
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ich:  nk,  det  m&  jag  Bäga.  «x^f  n&?  'v  unt^f 
och  Ben  ?  3.  oiu  oonrcnau,  t.  •>.  «r  mag  's*  kom- 
men oder  nicht:  han  m&  komma  eller  ej. 
II.  interj.  *>»  «x«/  n&  näl  sakta  i  backamel 
*\t  lot!  Yälanl  gk  p&I  m.  konj\  nu  d&,  d& 
nn,  t.  ex.  'v  du  mich  kenntt :  nn  d&  da  «i.  d& 
da  nu  känner  mig.  -mthr  (tfr.  -  <),  %  -möhrt, 
adv.  nnmera,  hädanefter.  'inöhrigi  a,  nvLwt^ 
rande. 

Nttiititliir,  -en,  /.  p&flig  beskicknlng. 

NimtiHiiSf  -fUt  -i  «L  -e»,  m.  nnntie,  p&fligt 
sandebad. 

nOr,  adv.  I.  blott,  endast,  bara.  2.  Wer  <v 
hTem  &I1,  was  <v  hvad  ftn,  vo  <v  hvarhalat 
&n.  8.  t  njM,  t.  n.  er  var  «v  Aier.  «>#  neulich : 
helt  nyligen.  4.  stnkUdA  raii.  £r  ma^  «>«  ge^ 
hen:  han  kan  gärna  f&  g&.  YFi«  ibomm<  er 
<v  AierAarf  hur  kan  han  räl  ha  kommit 
hit?  WoM  ioüen  wir  <v  »agent  hrad  skola 
Ti  Yäl  s&ga  ?  Ofu  oSfrvrMU,  i.  ex.  80  viel  ich  «v 
kann:  %k  myoket  jag  förm&r,  er  hat  ee  so 
gut,  foie  man  sich  *>t  wüiMcAen  kann. 

Hust,  -e  t}  /•  1.  not,  tui.  valnöt.  Nicht  eine 
taube  «1.  hohle  *>*  wert:  icke  värd  ett  rnttet 
lingon.  8.  ■»  Kopfnuss.  8.  O  sk&ra,  ränna. 
•bauM,  -[<]«,  >«  t>  *»•  Talnötstr&d.  -baiiinen, 
a.  al  yalnötCBträ),  yalnöta-.  -beize,  -«,/.  O 
valnötabeta.  -braun,  a.TalnötBbrnn.  -gahüseb, 
•e«,  -e,  n.  hasBelbnskar,  hasBelskog.  -bibar, 
%  -behar,  -»,  -,  m.  seoi.  nötkr&ka  (Caiyoca- 
tactcB).  -heiz,  -M,  0,  ».  valnötsträ.  -kern, 
•[«]«,  -e,  m.  nötkäma.  -kaackar,  -«,  -,  m. 
nötknäppare.  -acbala,  -n,/.  nötskal.  -ataudo, 
-»,/'.  •Strauch,  -[0]«,  -er  f»  *»>  hasBelbuBke. 

NOstar,  -»,  /l  näBborr  1  »ht  pi  (fojMmde)  buur. 

nOatarila,  -<e,  ^e-t,  t<r.  A.  T&dra. 

Nut[b][a],  'CUff,  O  ap&nt.  -hobal,  -»,  -|  m.  O 
sp&nthyfvel. 

attt[b]i|an,  -a/e,  ^6-01,  tr.  O  ap&nta. 


nutaehllan,  -[e«]r,  -<e,  ^«-t,  tr.  oeb  «Vr.  A.  snga. 

null,  I.  ftfr.  nOts,  a.  nyttig,  gagnellg.  Das  ist 
zu  nichts  «\«  det  gagnar  tili  intet.  H.  -e«,  0, 
m.  gagn.  Sich  etw.  zu  «ve  machen:  draga 
nytta  af,  begagna  aig  af  ngt.  -amvaiidiuii, 
0,  /.  praktisk  anv&ndning.  -baam,  -[«]«,  -e 
t,  m.  tr&d  hyara  yirke  kan  begagnas  tili 
anickring  et  timring.  -brlngaad,  a.  g^agnelig, 
inkomstbiingande.  -farlaa,  -«,  -f,  m.  köks- 
trädg4rd.  •holz,  -e«,  -er  f,  «.  alöidTirke,  jfr 
-6aitm.-laa,a.gagnlöB,  onyttig.  -iSaifkaltyO,/. 
gagnlöBhet.  -niasean,  *  tr.  uppb&ra  inkom- 
sten  af,  hafva  nyttjander&tt  tili,  -alaaaar, 
'Sf  -,  m,  otia,  -Ae«,  /.  en  lom  nppbär  in- 
komsten  »r.  har  nyttjanderättan  tiu  ugL  -atas- 
aaag,  0,  /.  nyttjanderätt. 

natsblr,  a.  nyttig,  any&ndbar,  inkomstbrin- 
gande.  -maehaag,  0,/.  anyändande  tili  nytta. 

NutebarkaK,  0,  /.  nyttighet,  anyändbarhet, 
itytta,  gagn. 

1.  Nutzaa,  'Sft;  m,  nytta,  gagn,  lördel,  vinst. 
«V  aus  elw.  cteAen :  draga  nytta  af  ngt. 

2.  aatzilan,  nOtiilan,  -[e<]i,  -<e,  ge-t^  L  itr.  A. 
gagna,  yara  nyttig,  zu  etw,:  tili  ngt,pmdm: 
(för)  ngn.  IL  tr,  begagna,  anyända,  be- 
gagna Big  af . 

aittzilch,  a.  nyttig,  gagnelig. 

NQUilchkait,  t  tn,/.  nytta,  nyttighet.  -a^  ix. 
«vpriacip,  -[e]«,  -ten  «1.  -e,«.  nyttighetaprin- 
clp,  atilitariBm.  «vrilobaiebt,  -en,/.  nyttig- 
hetehänsyn.  'vsyatam,  -[e]«,  -e,  n.  nyttig- 
heteByBtem,  atilitariBm. 

Natzaag,  -e»,  /.  1.  0,  begagnande,  any&ndan- 
de.  2.  afkaatning,  ylnst,  inkomat.  -a.«  ix. 
«N^antchlag,  -[e]e,  -e  f,  t».  tazering  af  dn  af- 
kaatning, ottjordbrak  gar.  «N^raCbt,  -[e]«,  -e,  «. 
nyttjanderätt  'vwirt[h],  -[e]«,  0,  m.  (yär- 
det  af)  en  iken  afkastning. 

Nynipba,  >»y/*  nymf. 


o. 


0,  I.  -[«],  -[«]f  n.  gnm.  o.  Ich  bin  das  A  und 
das  «v  jag  är  A  och  O.  II.  interj,  1.  o!  ack ! 
ye !  <^t  dass  er  doch  bald  käme !  ack,  m&tte 
han  Bnart  komma I  2.  &1  «v  freilich!  ja 
yiastl  fs*  doch!  jo  yiBstl  helt  BäkertI  «n« 
nicht  doch  !  icke  b&  I  ack  nej ! 

O&aa,  -n,  /.  oas. 

ab,  I.  konj,  om,  hnrayida.  Als  ^  som  cm, 
likBOm  om.  «v  aucA;  om  ockB&,  om  an.  Na 
«St!  det  yar  en  fr&ga,  detl  iiiipc  «>«  er  wohl 
wiederkommt  f  monne  han  komm  er  tUlba- 

ka?  n.  prep.  med  dau,  geD.  eeh  %  eek.  öfyer,  p& 

andra  aidan  om ;  genom,  för  Bkoll.  m.  adv, 
ofyan,  Boacrft  bmki.  biett  I  «mi.  -angazagen,  -ba- 
niaidat,  -banannt,  -barOhrt,  -baaigt,  -arwihat, 
•arzihlt,  -gamaldet,  -atahand,  a.  ofyannämd, 
'  of yanst&ende.  0fr.  au.  —  nedan. 


Obacht  (ftfr.  0),  0,  /.  akt,  t.  ex.  <v  auf  etw,  (ma.) 
geben,  sich  in  *\>  nehmen;  Bkydd,  beakydd, 
y&rd,  t.  ex.  etw.  in  «v  fieAme».*  taga  ngt  i  ain 
y&rd,  om  h&nder. 

Obdach,  -[e]«,  t  -er  f,  o.  tak  (öfyer  hnfyndet), 
tillflykt,  h^m.  -las,  a,  hemlös.  -iQalgkalt,  0, 
f.  Baknad  af  hem. 

abdazlarlian,  -te,  -£,  tr.  obdaoera. 

Obadliaz,  -en,/.  lydnad. 

Obaliak,  -en,  -en,  m.  obeÜBk. 

obaa,  adv.  nppe,  appep&,  ofyan,  ofyanpi,  1. 
ex.  «v  auf  dem  Berge,  *>t  im  Himmel,  etw.  fs* 
in  den  Sack  legen  {  von  *\»  appifrin,  nacA  <x* 
npp&t.  Jmdn  von  <v  Aera6  aneeAen.«  se  ned 
p&  ngn.  Jmdn  von  «x*  Aera6  behandeln:  be- 
handla  ngn  högdraget,  med  nedl&tenhet. 
Das  «^  det  öfre,  det  höga,  d&mppe.  -ab, 


0  nkjiar  plar.  f  bar  emljud.   tr,  traaaitlTt,   itr,  latruaitln  Terb.   A.  bar  k^bm,  S,  har  Mtn  tili  JOUprerb. 
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adv.  nppifr&n,  fr&n  ytan.  «v  teköp/en :  ösa 
af.  'ktif  adv.  öfveret,  främst.  -&uf|  adv.  öf- 
▼erst,  of yanpA,  p&  ytan.  «v  itin :  Tara  yid 
godt  mod,  1  goda  omständigheter,  monk. 
•AuSf  adv.  t^*  wollen:  syfta  högt,  yilja  flyga 
högre  an  ringame  bära.  -Iwiianiit,  a.  ofvan- 
n&md.  '^räuif  adv.  ofvanp&,  öf verst.  •[tfrjiln, 
adv.  tili  p&  köpet.  -erwUmt,  a,  ofrannämd. 
-hin,  adv,  ytligt,  l&tt.  -hliuuis  -  -aui.  -werk, 
'[e]i,  0,  n.  i  den  ofvan  yattenytan  be- 
lägna  delen  af  ett  fartyg. 
ober,  a.  öfre,  <v«.*  öf  verst.  Die  «wen  Klassen^ 
Stände:  de  högre  klassema,  stAnden.  Mein 
*>*er:  min  form  an,  principal,  chef.  Der  «s«« 
einee  Ordens :  en  ordens  stormästare,  der 
<N»e  des  Klosters:   klostrets   förest&ndare, 

abbot,  prior.  —  Ober  bOdar  Ulrtka  nu.»  htflta  1 

«iimh.  ofrantiiM  m«4  öfrer-,  i.  ex.  -arm,  -[e]i,-e, 
m.  öfverarm,  -aiifeolitr,  -«,  -,  m.  öfrempp- 
syningsman,  -bftv,  -[«]«,  -<«i»,  m.  öfrer- 
byggnad,  -bcfihl,  -[e]«,  0,f».  öfverbefll,  m.  s. 

N&sim   iftnklld»   fkll  aanni  htr  ncdaa.   -Iiett,  -[e]«, 

-«»,  ».  tacke,  -dsatsch,  a.  sydtysk.  -tfenttob- 
land,  -f,  0,  fi.  npr.  Bydtyskland.  -taiil,  a. 
genommtten.  -fliehe,  -«,  /.  yta.  -fliehllch, 
a.  ytlig.  -fliehllehkett,  -en,  /.  ytlighet.  -ge- 
weK,  0,  /.  herravilde.  -halh  ••  ncdaa.  -haiHl, 
-e  t,  /.  1.  handlofre.  2.  handens  yttersida. 
3.  öfverhand,  företräde,  öfvertag,  öfrerlftg- 
senhet,  öfrermakt.  -henMi[o],  -[e]«,  -e»,  n. 
yttre  skjorta;  nattkappa,  Chemisett,  -hem- 
denoinsats,  -es,  -e  f,  m.  skjortbröst.  -herr- 
lich, a.  snrerän,  herskare-,  fnrstlig,  ko- 
nnngslig.  -herrliehfceit,  0,  /.  egenskap  af 
suverän,  herravälde.  -herrechefft,  0,  /.  her- 
ravälde.  -heiz,  -e«,  0,  n.  1.  högstammiga 
träd.  2.  grenar.  -Irdisch,  a.  förekommande 
öfver  jorden,  p&  jordens  yta.  -ke|rf,  -[«]«, 
-e  tt  *»•  ö^c  delen  af  hnfvndet.  -lind,  -[«]«, 
-er  ti  *••  högre  beläget  land,  högland.  -leh- 
rer,-«,-,fii.  lektor,  öfverlärare.  -ptarrerf-pre- 
dlgor,  •«,  -,  m.  forste  prast  Tid  •»  kyrka;  prost, 
-prioster,  -s,  -,  m.  öfrerstepräst.  -prietter- 
lich,  a.  öf rersteprästerllg.  -prieie,  0,  /.  öfre 
sjonde,  öfversta  klassen  i  «tt  urorark.  -prHna- 
«er,  -«,  -,  M.  lärjnnge  i  högsta  klassen.  -reck, 
-[«]«,  -fl  t*  <n*  kos  ata:  rock,  öfverrock,  yt- 
terrock ;  hM  krinovr  klftdning  i  mou.  tm  «ndw 
kUdMM.  -echlichtlf,  -söhlig Ig,  a.  O  som  drif- 
ves  med  öfverfall.  «vs  Mühle:  öfverfalls- 
kvam.  -sehuio,  -»,  /.  högre  skola.  -eteeer- 
mann,  -[«]<,  -«r  f,  m.  forste  styrman.  -Blü- 
he, -n,  y.  vindskammare,  F  biidi.  hjärnan. 
-taseo,  -»,  /.  kopp,  jfr  Untertasse.  -Vorsteher, 
'S,  -,  m.  forste  fÖrest4ndare,  öfverdirektör. 
•Wirts,  adv.  npp&t.  -waseer,  -«,  0,  n.  O  öfver- 
fall.  BiMt.  'S*  haben :  ha  öfverhand,  vara  öf- 
verlftgsen.   -weit,  0,  /.  um  verlden  i  nott.  tui 

aad«ijerden.   -ZOVg,  -[«]«,  -S,  11.  Öfvertyg. 

eherhalb,  prep.  m««  sw-  Mk  $  dat.  ofvanför,  öf- 
ver,  nppöfver. 


Oharel,  -en,  -e»,  m.  ilic  öfverste.  -lUnteaant,  -«, 
-«,  m.  iM(  öfverstlöjtnant. 

obgiöich,  iboM;.  ehnm,  ehnrnväl,  fastan. 

ObhOt,  0,/.  beskydd,  beskärm. 

obig,  a.  ofvanst&ende,  ofvannämd. 

Objikt,  -[e]e,  -e,  n.  objekt. 

objektiv,  a.  objektiv. 

Ohjektivitil,  0,/.  objektivitet. 

OblAte,  -11,  /.  oblat. 

ehilegon,  itr.  h.  1.  egna  sig  &t,  t.  •«.  einem 
Werke.  2.  iligga. 

Ohilegeahelt,  -en,/.  Allggande. 

ehiigilörlseh,  a.  obligatorisk. 

obllgierllea,  -te,  -t,  tr.  förbinda,  förpligta. 

ohiöiig,  a.  afl&ng. 

Oblingilum,  -«m[«],  -a  ai.  -en,  n.  mat.  rektangel. 

Ohaiana,  -[e]«,  -er  t»  *>>•  i«  förman,  nppsy- 
ningsman.  2.  öfverman.  3.  öfverdomare, 
skiljedomare. 

Ohio,  -n,/.  oboe. 

Obrigkeit,  -en,/.  öfverhet;  höga  vederbörande. 

Ohrigfceltiloh,  a.  utg&ende  fr&n  öfverheten 
öfverhets-,  öfverhetens. 

Ohrist  ae  Oberst. 

obsehin,  konj.  ehnmväl. 

0bec6n,  a.  oanständig. 

Ohe^uloB,  plur.  likbegängelse. 

Oheervinc,  -en,  /.  1.  häfdvunnen  sed,  brok. 
2.  Ordensregel,  -miselg,  a,  öfverensatam- 
mande  med  ordensstadgan. 

Oheervatlin,  -en,/.  iakttagelse. 

Observatörljjum,  -nm[«],  -en,  n.  obserratorinm. 

obaiegea,  itr.  h.  besegra,  segra  öfver,  Jmdm : 
ngn. 

Ohet,  -[e]«,  0,  n.  fmkt.  -irt,  -en,/.  fruktsort. 
-han,  -[e]«,  0,  m.  fmktodling.  -bäum,  -[e]«, 
-e  ti  ^'  fruktträd.  -brecher,  -«,  -,  m.  äpple- 
h&f.  -ernte,  -n,  /.  fmktskörd.  -esoig,  -[ejs, 
•e,  m.  fmktattika.  -fran,  -en,  /.  f mktming- 
lerska.  -garten,  -e,  -f»  m.  frukttradg&rd. 
-girtnor,  -«,  -,  in.  fmktodlare.  -handel,  -#,  0, 
m.  fmkthandel.  -hindier,  -hiker,  -e,  -,  m. 
«vin,  -nen,  /.  fmkthandlare,  -handlerska. 
-hoter,  •«,  -,  m.  fmktvaktare,  trädg&rdsvak- 
tare.  -Jahr,  -[e]e,  -e,  n.  fmkt&r.  -kahn,  '[e]s, 
-e  tf  »»•  f niktb&t,  b&t  med  fmkt  tili  salu. 
-koHor,  -n,/.  fmktpräss.  -kern,  -[e]e,  -e,  m. 
fmktkärna.  -kerb,  -[e]e,  -e  f,  m.  frnktkorg. 
-laden,  -e,  -f,  m.  fruktbod.  -marfcl,  -[e]e,  -e 
t»  nt.  1.  fmkttorg.  2.  fmktmarknad.  -meet, 
-[e]e,  -e,  m.  ojaat  fmktvin.  -pflanzvng,  -en, 
/.  fmktträdsplantering.  -reloh,  a.  fmktrik. 
-wein,  -[e]«,  -e,  m.  fmktvin.  -zneht,  0,/. 
fmktodling. 

gbotllon,  -e<e,  ge-et,  itr.  h.  skörda  fmkt. 

Ohster,  Obetter,  -e,  -,  m.  1.  fmkthandlare.  2. 
fmktvaktare. 

eherallen,  itr.  h.  1.  vara  herre,  herska,  einem 
Dinge:  öfver  en  sak.  2.  vara  förhanden, 
äga  mm,  närvara. 

ebi^i,  tkxmir  -  obgleich. 


*  ftkta  aaa.   F  fluanjirt.   P  Usi«  «prU.  ^i^  akia«!«  broUlst.  O  takaiak  tara.  «t»  4*wm.  ü  aUttriak  tera. 
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OocMint  (irv.  <•-),  -[e]*,  0,  m.  TästeTU,  okci- 
denten. 

occidentAlisch,  a.  Tästerländsk. 

oecttpierllen,  'te,'tftr.  ockapera.  Ooeupioroiio,/. 

Ocoan  («fr.  *  '  -)y  '[e]8,  -e,  m.  ocean. 

ocoinlsch,  a.  ocean-,  p&  «i.  i  oceanen. 

Ochor  M  Ocker, 

Ochs[e],  -en,  -en,  m.  oxe.  •an...  tt*.  «wangt, 
•«,  'fif  n.  oxöga.  ^bauar,  -»  «i.  -n,  -»,  m. 
bonda  aom  anyänder  oxar.  ^bltit,  -[«]#,  0, 
n.  oxblod.  «Nfdumnii  a.  dnm  som  en  oxe. 
'vfflaisch,  -esy  0,  n.  oxkött.  »vliinflllar,  -«,  -, 
m.  oxhandlare.  ^haat, -e  f,/.  oxhnd.  «Nfjaafa, 
•n,  -n,  'x^knaoht,  -[ej«,  *«,  m.  oxdräng,  ladn- 
g&rdsdräng.  ^vmarkt,  -[e]«,  -c  fj  «^*  oxmark- 
nad.  'x^mlailg  »  ochsig.  ^voiaal,  -[«]«,  *<r  f, 
A.  oxronle.  »N/post,  -en,  y.  F  l&ngsain  poet. 
»vaoliwanXf  -««,  •«  f,  m.  oxsvans.  «N«alidi, 
-[e]«,  -e  t,  m.  oxstall,  fähas.  «N«taar,  -an,/. 
F  JVacA  (f«r  «s«  efter  tjänsteär.  «vtraUiar, 
•<,  -,  m.  oxdrif7are.  «N«zQcht[l]ar|  -«,  •,  m. 
en  Bom  nppföder  oxar.  «N«zuBfai  «n,  f.  1. 
oxtunga.  2.  oxtangöit  (Anchnsa  officinaliB). 

achsllan,  -[e«]<,  'te,  ge-t  <-  büffeln, 

ochaanhaft,  a.  oxlik,  ox-,  plump,  dnm. 

Ochaar  »  Büßer. 

oehaig,  a.  F  1. «  och99nhaft,  8.  of  antlig,  koloaaal. 

Ookar,  -«,  -,  m,  ockra.  «farbig,  -galb,  a.  ocker- 
färgad,  ockergnl. 

Octrai,  •[«],  •«,  m.  och  ».  oktroj. 

aetrayiarllan,  -te,  -t,  tr.  oktrojera. 

Otfaliaka,  -»,/.  odallBk. 

Oda,  '•n,/.  ode.  -ii...  ix.  «välchtar,  -f,  -,  «i.  för- 
fattare  af  öden. 

(Ma,  I.  a,  öde,  obebodd,  ensam.  n.  'n,/,  1. 
eneamhet,  tombet.  8.  ödcmark. 

Odam,  poet.  »  Atem. 

ötfanil,  -««,  /.  ödemark. 

odar,  konj,  eller. 

Otfarmannigi  -[«]«,  -e,  m.  bou  sm&borre  (Agri- 
monia). 

0dl6a,  a.  förbatlig. 

I.  Ofan,  -»,  -f,  m.  «im.  <5/oA«n,  ö/[«]/e»n,  ngn, 
Bpie,  kakelngn,  kamin.  Hinter  dem  «v  kok- 
ken:  sitta  bakom  Bpisen,  i  kakelngnsTrAn. 
'bank,  -e  f,  /.  BpiBolbänk.  -hradar,  -«,  -f,  m. 
«•  'hocker.  -gabal,  -n,  /.  eldgaffel.  -glttar, 
-«,  -,  n.  kakelngnBgaller.  -blrd,  '[e]«,  -e,  m. 
kakelngn(aöppning).  -baokar,  -«,  i-,  m.  <s<fii, 
-nen,  /L  en  som  Bitter  i  Bpiselvrin,  stng« 
griB,  aaknnge.  -kacbal,  -n,  /.  kakelngnska- 
kel.  -klappa,  -»,/.  kakelngnsventll.  -krQk- 
ka,  *f»,  /.  ngnsraka.  -lach,  -[e]«,  -er  t»  *•• 
ngnsöppnlng.  -platta,  >n,  /.  spiBelhäll.  -rahr, 
•[e]*,  -e,  n.  •rOhra,  -n,/.  1.  kakelngnsrör.  8. 
kakelngnsniBch.  -rua8,-e«,0,m.  ngnssot,  ka- 
kelngnBBot.  -schauffal,  -achippa,  hi, /.  eld- 
Bkyffel.  -aohimi,  *[e]«,  -«,  m.  eldakärm.  -aal- 
aar,  -«,  •,  m.  kakelognsmakare.  -aitzar  * 
•hocker.  -wfach,  -e«,  -«,  -wlaobar,  -#,  -,  m. 
ngnskrast.  •slagal,  -«,  -,  m.  eldfast  tegel. 


2.  Ofan,  -«,  0,  n,  npr,  MUm  Bnda. 

affan,  a.  1.  öppen.  *>*  heraus :  ntaii  omarep. 
*\i  mit  der  Sprache  heratgehen:  tala  öp- 
pet.  «v  »u  Tage  liegen:  ligga  1  öppen  dag. 
Auf  «ver  That:  p&  bar  gäming.  «v^e  ITom« 
6e»  Jmdm  haben :  f i  bI  mycket  pengar  man 
Till  af  ngn.  8.  Takant,  ledig,  tom,  t.  «c  «%«« 
Stelle,  der  J^ate  tft  «v,  et»«  Ze»/e  «x»  lasaen. 
-Iiarsig,  a,  öppenhjärtig.  -barzigkalt,  -«»,  /. 
öppenhjärtigliet;  F  h&l,  traeigt  atalla,  t.  <>. 
der  Rock  hat  einige  t^en,  -kaiNlig,  o.  all* 
mänt  bekant,  kKnd.  -kaadigkaH,  0,  /.  all- 
män  kännedom.  -atahaad,  a.  öppen;  ga- 
pande. 

affanbir  («oh  -  -  <0,  «.  nppenbar. 

•ffaabir,  a.  möjlig  att  öppna. 

aflaabirilaa,  -te,  [pe]-^  tr.  eeh  sieh  «%*  nppen- 
bara  (eig),  yppa.  Jmdm  sein  Herz  et  sieh 
jmdm  »\*  ntgjnta  altt  hjärta  för  ngn. 

Offanbirar,  -#,  -,  m,  appenbarare. 

Offanbirung,  -en,  /.  uppenbarelae. 

Offanbalt,  0,/.  öppenhet. 

BWawMteh,  a.  offentlig.  Auf  »s^er  Strasse :  pi 
öppen  gata. 

Olfantllchkall,  -en,  f,  1.  0,  offentUghet.  An 
die  *ss  treten:  tr&da  nt  1  det  offentliga  llf- 
▼et.  8.  offentlig  handling. 

ONirta,  -»,  /.  mbnd,  tiUbnd,  offert. 

OfflsMH,  '[e]s,  -B,  m.  biekopB  atiUföteträdare 
1  Terldsliga  mU. 

OfftelAnt,  -en,  -e»,  m.  1.  iisr«  tj&nateman.  8. 
officinnt,  tjänBtgörande  puM. 

afllsiill,  a.  officiell. 

Offtsiar,  -[e]«,  -e,  m.  officer.  -a...  ks.  »vtaracha, 
-n,  -fi,  m.  officeTB  appaeaare.  «x^dagaa,  -#,  -, 
m.  officerBTärja. 

Offtel«,  -en,  /.  offioln,  yerkatad,  boktryokeri, 
apotek. 

aflisl6a,  a,  1.  tjänBtaktig,  tjänatdllig.  8.  halft 
officiell,  officiöB. 

Oftfaillüni,  Him[«],  -en,  n.  Uiggande,  pligt. 

Mfnilan,  -e<e,  ge'etj  1.  tr.  «eh  i^r.  h,  öppna.  JStne 
Flasche  *s*  draga  npp  en  bntelj.  Jmdm  die 
Wege  »s»  bereda  ntvägar  för  ngn.  II.  Sich 
*Kf  öppna  Big,  öppnaa. 

Offnar,  -f ,  -,  m.  «via,  -nen,  /,  en  aora  öppamr. 

Offauag,  -en,  /.  I.  0,  öppnande.  8.  öppning, 
mynning,  ing&ng. 

aft,  ö/t[r]erf  öftelr^st  ooh  oftest,  a,  ofta  före- 
kommande,  vanlig;  mi.  msr.  ofta,  m4nga 
ginger.  Wie  f^  ist  3  in  6  enthüllten:  hor 
m&nga  g&nger  g&r  8  16?  So  »v  du  kommst: 
när  da  kommer,  so  «v  ich  auch  kommen 
mag:  när  halet  jag  an  mi  komma.  Zum  oi. 
des  öftem  «»  öfters,  -mallg,  a,  ofta  nppre- 
pad.  -Dilla,  a<2«.  ofta,  m&nga  g&nger. 

Mtar[a],  adv.  d&  och  d&,  allt  emellan4t,  ej  b& 
sällan,  ganBka  ofta. 

9h  "0  IL 

Ohalm,  -[e]f,  -e,  m.  onkel,  farbror,  morbror. 

Ohm,  I.  •[e]s  ei.  -en,  -e,  m.  >-  nrtf.  H.  -[«]«,  -e, 


0  nknar  plor 


-.  t  bar  «mljod.   tr,  treulUn,   itr,  iatnMltln  Terb.  h,  hu  kabm,  S,  bar  ttin  tlU  IjBlpvcrb. 


obmen 


527 


01m 


m.  odi  ».  -e[n],.  f,  dim.  (^AmcAe»,  -fetf»)  &m. 
•wolse,  a<29.  Amvis. 

ohmllen,  -te,  ^e-<,  (r.  jnatera  kuukm&u. 

ohiiile,  I.  frep,  um«  mIc.  ntan.  niipi.  €<  t«<  nicht 
'S*  det  &r  ej  b&  utan,  ji«  tft  «cAmticib,  ahtr 
die  andern  wind  auch  nicht  «^  hon  är  vac- 
ker,  men  de  undra  äro  ej  häller  b&  dam- 
ma,  B&  fala.  II.  konj.  *>*  deut,  <v  ev:  ntan 
att.  -ftlilir  M  ungefähr,  -wtolit,  'cn,/.  ran- 
makt ;  STlmning.  -michtlgf  a.  vanm&ktig, 
afsTimmad.  -t...  ix.  «vtes,  '^4Miii,  «villM,  adv. 
desButom,  för  öfrlgt.  «wflelebon,  a.  ntan  like. 
•vliln  a  i^fdas.  »vliMty-n, -ii,m.  F  Baiwkttlott. 
«^sorgSf  -n,  'U,  m,  BorglöB,  glad  fyr. 

oho,  inttrj,  &hi!  h&h&I 

Ohr,  -[<]«,  -en,  n,  dim.  öhroheu,  ^lein,  öra.  Btf 
a««  «X«  erröten:  rodna  nppöfreT  Öronen. 
Sich  aufi  «v  legen:  lägga  Big  att  sofra. 
Sich  etw.  hintere  *s*  schreiben:  Mgga 
ngt  p&  minnet.  Einen  Schalk  «i.  es  hinter 
den  ^^n  haben:  hntwA  en  r&f  bakom  örat. 
Jmdm  in  den  «x«#n  liegen:  ligga  ötver,  s&tta 
&t  ngn.  Jtndm  einen  Floh  ins  «v  seteen: 
Bätta  ngn  myror  i  hnf^ndet.  Eins  Übers  «%« 
kriegen :  f  &  ett  Blag  p4  örat.  Sich  die  Welt 
um  die  fsten  schlagen:  se  Big  omkring  i 
▼erlden.  Etw.  eu  *s,en  nehmen :  lägga  marke 
tili  ngt.  •bamniol,  -n,  /.  örhänge.  -tllo,  -n, 
f.  nggla  med  örontofsar,  homnggla.  -fölgo, 
-n,  /.  örfil.  -ffoiglion,  -te,  ge-t,  tr.  örfila  (npp). 
-ffingor,  -«,  -,  m.  lillfinger.  -fohiiifl^,  -f,  -, 
•gohonk,  '\_e\s,  -e,  -fOiOlNnoMo,  -s,  -,  n.  ör- 
hänge. -höhle,  -n,  /.  öronbila.  -HppOhon, 
-Sf  "j  n.  öTsnibb.  -loch,  -[«]«,  -er  f,  f».  h41 
1  öronen.  -IWfol,  -«,  -,  m.  örslef.  -niuoehol, 
-n,  /.  örmnBala.  «ring,  -[e]«,  -e,  «».  örring. 
-wum,  -[e]ff,  -erf,  m.  tveiitjärt.  -lorrolstincl, 
a.  öronBlitande.  «Ol...  ix.  »vartt,  -[e}t,  «e  f» 
m.  öronlftkavo.  «vtatloMo,  -«,  /.  öronbikt. 
fvbiioor,  'S,  ',  m.  «viii,  •»«»,  /.  (öTon)taBB- 
lare.  «vbMioiil,  -€n,  /.  tioBel  och  tasBel. 
'vhrauson,  -«,  0,  n.  öronbmsning.  'vtHoner, 
'S,  ",  m.  emickrare.  'vAltxol,  -«,  0,  m.  ngt 
eom  Bmeker  örat;  smicker.  «vklappo,  -n,  /. 

Örflik,  örlapp'pA  hatUr,  nOHor.   'X'kllligOl,  -ff,  0, 

n.  riagning  för  öronen.  fvfoidoii,  *#,  -,  n. 
öronlidande.  ^rototoii,  -«,  0,  n.  ÖT8pr4ng. 
'x^SMioon,  -ff,  0,  n,  öronBttoning.  «voebmalz, 
•eff,  0,  n.  önrax.  «s^schmaos,  -«ff,  -€  tt  *"• 
öronfägnad.  «vtelmori,  -m,  -en,  m.  <\#«oh, 
-[e}ff,  0,  f».  ondt  i  öronen,  örvärk.  «s/iooge, 
-n,  -fi,  ffi.  öronvlttne.  «vzwang,  -[e]ff,  0,  m. 
öropr&ng. 

OhFi  '[e]ffy  -e,  f».  dga  p&  ■Uar,  hunawr«  m.  m.,  ögla, 
öra,  handtag. 

ohriloiiy  6hrllofi,  -te,  ^e-l,  Cr.  I.  förse  med  öron, 
▼Ml.  biott  p««.  geehrt^  geehrt  »  ohrig.  8.  förse 
med  ögla  m.  m.  m  Öhr. 

ohrig,  6hrlg,  a.  försedd  med  öron,  tsbi.  i 
t.  ex.  lang^s^  lingörad,  lAngörig. 

Ohrling,  -[ejff,  -e,  m.  tveBtjärt. 


dhso  M  Öse.  okk...  m  occ... 

Ökonom,  -en,  -en,  m.  1.  ekonom.  8.  landtbm- 

kare. 
Bkonomio,  -en,  /.   I.  ekonomi,  hnsh&llning, 

Bparsamhet.   8.  landtbmk.   -gobiudo,  -ff,  -, 

n.  nthns,  ekonomibyggnnd. 
ökonomisch,  a.  1.  ekonomisk,  hnBh&llsaktig, 

sparsam.  8.  landtbmks-. 
Oktiv,  -[e]ff,  -e,  n.  oktaY(format).  -band,  -[e]«, 

•e  tt  'f**  oktayband.    -lormtt,  -[e]ff,  -e,  n. 

Oktavformat. 
OkUvIlt,  -as  •!.  -en,  /.  &ttonde  klassen  unutio 

(vanl.  fönkolADt  andn  kiMt). 

Oktave,  -n,/.  mu.  oktav. 

Oktöbor,  -ff,  -,  m.  Oktober,  -tag,  -[«]«,  -e,  m. 
oktoberdag, 

Oktro Octro... 

Okoil,  -[ff],  -[ff],  m.  8:e  söndagen  1  fastan. 

Okular...  Ix.  -reis,  -m,  'sr^n.  jmpkyisr. 

okiriiorllen,  -te,  -(,  tr.  oknlera.  Okaliorung,  /. 

Okulist,  -en,  -en,  m.  ögonläkare. 

•kaaiinlsoh,  a.  eknmeniflk. 

6.  L  nrkorto.  —  östHche  Länge. 

Ol,  -[e]ff,  -e,  n.  olja.  In  >>*  malen;  bUAi.  »v  tnff 
Feuer  giessen :  gjnta  olja  p&  elden.  -bäum, 
-[e]ff,  -e  t,  m.  oljeträd,  ollTtr&d.  -biumon, 
a.  af  oliyträ,  oliv-,  -booro,  -n,/.  oUt.  -bo- 
hiHer,  -ff,  -,  m.  oljehns.  -borg,  -[e]ff,  -e,  m. 
med  oliver  beväxt  barg,  olivplantering;  i 
iht  npr.  Oljobärget.  -Mld,  -[e]ff,  -er,  n.  olje- 
färgstafla.  -Matt,  -[e]ff,  -er  ft  »•  olivblad. 
•druck,  -[e]ff,  -e  [f],  w.  oljetryck.  -farbo,  -n, 
/.  oljefarg.  -flascho,  -n,  /.  oljeflaBka.  -gar- 
ten, -ff,  -f,  ffi.  olivträdg&rd,  olivplantering. 
-gomlldo,  •«,  -,  n.  oljemalnlng.  -goschmack, 
•[e]ff,  0,  m.  oijaktig  smak.  -gÖtlO,  -n,  -n,  m. 
F  latmask,  klots,  träakalle.  -grund,  -[e]«,  0, 
m.  oljegrund.  -blndlor,  -e,  -,  m.  oljehand- 
lare.  -kanao,  -n,/.  oljekanna.  -koHor,  -n,/. 
oljepräss.  -kUchon,  -«,  -,  m.  oljekaka.  -lampo, 
-n,  /.  oljelampa.  -malorol,  -en,/.  oljem&l- 
ning.  -mtthio,  -n,  y.  oljekyarn,  oljeBlageri. 
-mOllor  »  -Schläger,  -palmo,  -n,  /.  oljepalm. 
-papior,  -[e]ff,  -e,  n.  oljepapper.  -russ,  -eff, 
0,  m.  lampsot.  -schllgor,  -ff,  -,  m.  oljesla- 
gare.  -sloln,  -[e]ff,  -e,  m.  oljesten.  -zwolg, 
-[e]ff,  -e,  m.  oljekvist. 

Oloindor,  -e,  -,  m.  nerinm  (Kerinm  Oleander). 

OloAslor,  -ff,  -,  m.  Oleaster,  vild  oliybnske. 

öiüon,  -fe,  jre-t,  <r.  olja,  smörja  med  olja. 

eiioht,  Mig,  a.  oljig,  oijaktig. 

Oligarehio,  -en,/.  oligarki,  fiyälde. 

Ollgkoit,  0,  /  oljaktighet. 

Olivo,  -n,  /.  oliv.  -n...  ix.  ^omts,  -n,  /.  olfv- 
Bkörd.  «s^farbott,  'vfarbig,  a.  olivfärgad.  fv10r- 
ailg,  a.  oUvformig.  'vgrOn,  a.  ollvgrön. 
«X'holz,  -eff,  0,  n.  olivträ.  »vloso  —  'vemfe. 
<v9l,  •[e]ff,  -e,  n.  olivolja.  «N«pflanzttng,  -en, 
/.  olivplantering.  «x^prosso,  -n,  /.  oljeprftss. 

TSt  Str.  itr  snu.  BMd  Ol. 

Olm,  -[e]ff,  -e,  m.  looi.  olm(Proten8  angnlneoB). 


ttu  SSM.  F  fealUan.  P  tigi«  aprtk.  $  mladf«  bnikUgt.  O  teknlsk  terai.   •!»  Bietern,  ihi  mUlttxiit.  vtcnsL. 
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Ölung,  'tn^f*  smörjeUe. 

olympisch,  a,  oljmpisk. 

Omen,  •[•],  -«  «i.  Omina^  n.  omen,  förebad. 

Omet,  -«,  0,  n.  -  Grumt, 

ominis,  a.  ominös,  betjdelsefall,  ol7ckBb&- 
dande. 

Omnibus,  -[«e«],  -[««]>  «»•  omnibas. 

Onanie,  0,/.  själfbefläckelse. 

onanieriien,  -fe,  -<,  ttr.  A.  öf^a  själfbefläckelse. 

Onkol,  •#,  -[«],  m.  onkel. 

Onkolschaft,  -«n,  /.  1.  egenskap  af  onkel,  far« 
brorskap.  S.  Mmuige  onklar. 

Onyx,  -[««],  -e,  m.  onyx. 

apak,  a.  ogenomskinlig. 

Op4l,  '\t\9t  -a,  m.  opal. 

•pallsiorilen,  -te,  •<,  i(r.  A.  opalisera,  hafra 
opalglans. 

Opor,  -}»)/'.  opera.  -n...  ix.  «vbllcii,  -[e]«,  -er  f, 
n.  operatext.  «N«flliciitar,  -«,  -,  m.  operadik- 
tare.  «vglat,  -e«,  -er  f,  ».  «x^guckor,  -t,  •,  m. 
operakikare.  «x^haus,  -e«,  -er  f,  n.  opera- 
(hus).  «X'Singar,  -f,  -,  m.  «x^ln,  "«an,/,  opera- 
B&ngare,  operasAngerska.  «N«text,  -[e]«,  -e,  m. 
operatext. 

Operateur,  -[e]f,  -e,  m.  Operator. 

Oparati6n,  -m,  /.  Operation,  -s...  ix.  «vImsIIIs, 
-en,  /.  operationsbas. 

Operette,  -n,  /.  operett. 

operiorllon,  -<e,  -t,  t(r.  A.  ooh  <r.  operera. 

opornhafl,  a.  operaartad. 

Opfer,  -«,  -,  n.  1.  offer.  8.  kollekt;  almosa, 
skärf.  -altar,  -[e]«t  -e  f,  m.  offeraltare.  -bo* 
Chor,  •«,  -,  m.  offerbägare.  •beckon,  -«,  -,  n. 
offerbäcken,  kyrkbäcken.  •binde,  -n,  /.  of- 
ferbindel.  •dlener,  -«,  -,  m.  offerbetjänt. 
-dienst,  -[«]«,  -a,  m.  offertj&nst.  -fest,  -[e]«, 
-a,  n.  offerfest.  -ftuer,  •«,  -,  i».  offereld. 
-fleisch,  •««,  0,  n.  offerkött.  -freudlgkelt,  0, 
/.  (glad)  offervillighet.  -gäbe, -n,/.  offer- 
g&fva.  -gebet,  -[a]«,  -a,  n.  offerbön.  -geflss, 
-aa,  -a,  n.  offerkärl.  -geid,  -[a]a,  -er,  n.  pen- 
ningeoffer;  koUekt.  -hird,  -[a]a,  -e,  m.  al- 
tare.  -kästen,  -a,  -,  m.  offerkieta.  -lamm, 
•[a]a,  -ar  fi  «•  offerlam.  -messer,  -a,  -,  n. 
offerknlf.  -prloster,  -a,  -,  ei.  offerpraet. 
-rauch,  -[a]a,  0,  m.  offerrök.  -schale,  -»,  /. 
offerek&l.  -schau,  'tn^  /.  offertydning,  Upi. 

dorn     gniBdad    pi)    bctkAdttod«    Af    eff«r4Jvra    InUiVQr. 

-schauer,  -a,  -,  m.  offertydare.  -stock,  '{•ii^ 
-a  t,  m.  fattigbössa.  -t[h]lor,  -[a]a,  -e,  ». 
offerdjnr.  -tisch,  -aa,  -a,  m.  offerbord,  al- 
tere, altardisk.  -tod,  '\€\ti  0,  m.  offerdöd. 
•weson,  -a,  0,  n.  offerväsen. 

Opforer,  -a,  -,  m.  offrare,  offerpraet. 

Opforlln,  -te,  ^a-<,  Ir.  «oh  iir,  k,  1.  offra.  8.  gifva 
(B&aom  almosa),  gifra  en  ekärf.  Opferung,/. 

Opium,  -a,  0,  n.  opiam. 

Opponent,  -a»,  -en^  m.  Opponent. 

opponiorllon,  -<a,  -<,  fr.,  ttr.  A.  ooh  atcA  «v  npp- 
Btälla  emot,  opponera  (aig). 

opportun,  a.  läglig,  lämplig. 


Opportunitit,  -e»,/  l&mplighet,  lämpUgt  till- 
fälle, mottaglighet. 

Opposition,  -an,  /.  Opposition,  motet&nd.  «s.^ 
Ex.  «x«biatt,  '[eJB,  -er  f,  n.  oppositionsblad, 
-tidnlng.  «vpartei,  -en,/.  oppoeitioneparti. 

optierilon,  -<a,  -t,  »er.  A.  Tälja,  göra  eitt  raL 
Optioning,/. 

OpUk,  0,/.  optlk. 

Optiker,  -a,  -,  Optikus,  -,  -fe  «i.  Optici,  m.  op- 
tiker. 

Optimät,  -en,  -en,  e».  optimat,  arietokrat. 

Optimist,  -an,  -en,  e».  Optimist. 

optimSstisoh,  a.  optimietiak. 

Option,  -en,  /.  fritt  teI. 

optlseh,  a.  optiek. 

Opus,  *)-•!.  Opera,  n.  opns,  arbete,  Terk. 

Orakel,  -a,  -,  n.  orakel.  -bohrafloa,  -«,  0,  n. 
-oinholong,  -an,/,  orakeis  rädfr&gande.  -nis- 
sig, «.  orakelmäeeig.  -Spruch,  -[e]a,  -e  f,  m. 
orakelsvar,  orakelepräk. 

orAkolbaft,  a.  orakelmässig. 

Orange,  I.  -n,  /.  1.  pomerans.  8.  apelsln.  S. 
orangeträd.  IL  omji.  n.  oraagegul.  -tarfeon, 
•ftuilig,  -golb,  a.  orangefärgad,  orangegnl. 
-tu.  Ix.  «vbaum,  '[e]»,  -a  f,  m.  orange-,  po- 
meraneträd.  «vschaie,  -n,  /.  pomeraneakal. 

Oraugone,  -en,  /.  oranger!,  Täxthns. 

oratörlsoh,  a.  oratorisk,  talare-. 

Oratöriliam,  -««»[a],  -an,  n.  1.  Oratorium.  8. 
böneal. 

Orehlstcr,  -a,  -,  n.  orkeeter.  -bogloltviig,  -en,/. 
orkeeteraokompanjemang. 

orebestriorilon,  -te,  -<,  fr.  anordna  för  orke- 
eter. 

Ordailon,  plur,  ordalier,  gadedom. 

Orden,  -a,  -,  m.  orden.  -s...  is.  «vaHor,  •«,  0,  «. 
för  Inträde  i  en  orden  erforderllg  ilder. 
«Xfband,  '[e]$,  -ar  fi  n.  ordeneband.  «vbrudor, 
-a,  -t,  «n.  ordensbroder.  'vbriidtracbafl,  -a«, 
/.  brödraakap,  orden(sBällBkap).  «vcHronB^ 
'€n,  /.  ordenskrönika.  «x<golStllcfce(r),  Mi- 
b^fn.)  m.  präst  aom  är  medlem  «f  en  andlig 
orden.  «vgelbbdo,  -a,  -,  n.  ordenslöfte.  «wge- 
noralf  "[ejs,  -a  [t]i  tn.  ordensgeneral.  «s^gs- 
soilsohaft,  -en,  /.  ordenss'äUskap.  's^gliod, 
'[ejs,  -er,  n.  ordenemedlem.  «s^baao,  -ea,  -ar 
t,  n.  ordenshuB.  ^kapital,  -a,  -,  n.  ordene- 
kapitel.  «x^kttto,  -n,  /.  ordenekedja.  «%.kloid, 
'M'f  '^y*!  *•  ordenedrSgt.  «x«krtui,  -ea,  •«, 
n.  ordenekors.  «vmoistor,  -a,  -,  m.  ordenemä- 
Btare.  ^pfrflndo,  -n,/.  ordenegode.  «wpfrlad- 
nor,  -a,  -,  m.  innehafvare  af  ett  ordens- 
gods.  ^rogel,  -n,  /.  Ordensregel.  «N«t«lsttug, 
-en,  /.  ordensBtadga.  «N«schwoftar,  -n,  /. 
ordenssyster,  nnnna.  «N«stand,  -[eja,  0,  m. 
andllga  ständet,  klosterlif.  «valtni,  -[e]a, 
-a,  m.  ordeneBtj&ma.  «vtracht,  -en,  /.  or- 
densdrägt.  'vvorbrOderung,  -en,  /.  brödra- 
skap.  ^weton,  -a,  0,  n.  ordeneväsen.  's^zai- 
oben,  -a,  -,  n.  ordenemarke.  «vueht,  0,/. 
ordensdiflciplin. 


plBT.  t  bar  •mUnd.  fr.  tnaatavt,   ffr.  latnuuitin  ▼•A.   A.  bar  teft«n«  a.  bar  Mto  tfU  ^aiprarb. 
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ordentlieii,  a.  l.'ordentlig.  8.  ordinarie,  t.  ». 

'vÄr  Lehrer,  Professor.  3.  yerklig,  riktig. 
Ordeiitiichkeit,  0,  /.  ordentlighet. 
Order,  -n,  ./'.  order,  befallning,  appdrag,  be- 

Btällnlng. 
Ordlnililo,  -«[«],  Wa,«.  •zahl,  -en,/,  ordningstal. 
ordlnir,  a.  ordinär,  yanlig. 
Ordinariat,  '[e]s,  •«,  ».  klasBfÖTeat&ndarakap 

1  akoUa. 

0rdliAriiiuin,-tim[«],-«n,fi.ordinarieQtgifta8tat. 

Ordiaatliii,  -en,  /.  1.  Ordination,  föreskrift. 
2.  prästvtgning. 

ordlnlartlMi,  -<e,  -t,  tr,  1.  ordinera,  föreskrifva. 
8.  präfltviga.  Ordlniarung,  /. 

ordnÜM,  'ete,  gt-et,  tr.  ooh  sich  «x«  1.  ordna 
(•ig).  8.  disponera,  förordna. 

Ordner,  -s,  >,  m.  «v«ln,  "nen,/.  ordoare,  ordna- 
rinna,  Organisator. 

Ordnnng,  -en,  /.  1.  0,  ordnande.  8.  ordning. 
Afu  der  *>*  brinfjen :  bringa  i  oordning.  Zur 
*>*  rufen :  kalla  tili  ordningen.  Das  finde  ich 
ganz  in  der  «v  det  finner  jag  vara  i  sin 
ordning.  -e...  iz.  »voonilss  »  '>*mässig.  'blie- 
be, 0,  /.  ordningflkärlek.  «N«llebend,  a.  ord- 
ningsälakande.  »vloe,  a.  oordentlig.  «N«nils- 
sig,  a.  ordentlig,  regelbnnden,  föroBkrifven, 
laglig.  'vinlseigkeK,  0,  /.  regelbnndenhet. 
»vraff,  '{e]Sf  -e,  m.  rop  som  kallar  tili  ord- 
ningen. 'veinn,  -[e]«,  0,  m.  ordnlngsainne. 
'vetrafe,  -n,  /.  diBciplinärstraff.  'vwldrig,  a. 
Btridande  mot  ordningen,  mot  dlscipHnen, 
olaglig.  «vwldrigkeit,  0,  /.  brott  mot  ord- 
ningen. «N^zahl,  -e»,  f.  ordningstal. 

Ordennanz,  -e«,  /.  1.  order,  befallning.  8.  X 
ordonnans.  Auf  's»  sein :  Tara  ordonnans. 
•anzvg,  -[«]«,  -e  t,  tn.  ordonnansnniform. 
•efflzier,  -[«]«,  -e,  m.  ordonnaneofficer.  -Wid- 
rig, a.  Btridande  mot  föreskrifterna  för 
ordonnanstjänst. 

Ordre,  •#,  /.  »  Order. 

Organ,  -[«]«,  -«,  n.  organ. 

Organieatljn,  -en,  f.  Organisation. 

Organitator,  -«,  Organisatoren,  m.  organieatör. 

erginisck,  a.  organisk. 

erganleierblr,  a.  möjlig  att  organlsera. 

organieierllen,  -te,  -t,  tr.  organisera.  Organ!- 
siemng,/. 

Organiemllue,  -tw,  -e«,  m.  organiam. 

Organift,  -e«,  -en,  tu.  »vln,  -ne»,  f.  organist, 
organistfra. 

Orgäde,  -n,  /.  Orgeit,  -«,  -«,  m.  mandelmjölk. 

Orgei,  -n,  /.  dim.  örgelchen  «i.  Orgelchen,  or- 
gel.  Die  'v  spielen:  spela  orgel.  •iNÜg,  '[e]«, 
-e  tv  «»•  orgelbälg,  -ban,  -[«]«,  0,  m.  orgel- 
bjggnad.  -bauer,  -t,  -,  m.  orgelbyggare. 
•cbor,  -[e]',  -e  ti  *»•  mi^  *»•  orgelläktare.  -ge- 
blaee,  -#,-,*».  orgell&da.  -lHUineiiii{uni,-«iii[«J, 
-en,  n.  orgelharmoninm.  -iMiten,  -s,  -,  «n. 
orgell&da.  -pfeife,  -n,  f.  orgelpipa.  -plelfen- 
irtlg,  a.  likeom  orgelpipor.  -eirieier,  -s,  -,  m. 
orgclspelare.   -etininie,  -n,  f.  orgelstämma. 


•treter, -*,-,fw.  orgel trampare.  •werk,-[e]«,-e, 
n.  orgelverk.  -zug,  -  [e]s,  -ef,  m.  orgel stämma. 

Orgelil,  -en,  /".  orgelspel;  positivspel;  ento- 
nigt  uppläsande. 

orgellin,  'te,  ge-t,  tr.  ooh  itr.  h.  spela  p&  orgel, 
p&  positiv;  Ijuda,  klinga,  bmsa,  d&na;  en- 
tonigt  uppläaa,  sjnnga. 

Orgle,  -n,  /.  orgie. 

Orient,  -[e\s,  0,  m.  Orient,  österland,  östem. 

Orientile,  -n,  -n,  m.  öeterländing. 

Orientalin,  -nen,  f.  österländsk  kvinna. 

erlontAllech,  a.  österländsk. 

Orlantalift,  -en,  -en,  m.  Orientalist. 

erientterllen,  -te,  -t,  tr.  o«h  sieh  <%/  orientera 
(sig),  göra  (sig)hemma8tadd.  Orlentiernng,/. 

Original,  I.  -[e]«,  -e,  n.  original.  II.  a.  origi- 
nell, -anegabe,  -n,  f.  originalupplaga.  -ko- 
ple,  -en,  /.  kopia  efter  orlginalet.  -werk, 
-[e]«,  -e,  n.  original. 

Originalität,  -en,  /.  originalitet,  orspranglig- 
het,  egendomlighet. 

Orkin,  '[e]s,  -e,  m.  orkan. 

Oriog[8]...  Iz.  -flotte,  •n,f.  örlogsfiotta.  -mann, 
-[e]*,  -er  t,  »».  -scillff,  -[e]«,  -e,  n.  örlogs- 
man,  örlogsfartyg. 

Omamint,  -[e]«,  -e,  n.  omament,  prydnad. 

omamentiorlien,  -te,  -<,  (r.  omamentera,  pryda. 

Om4t,  -[e]f,  -e,  m.  oek  t  n.  omat,  ämbetaskrud. 

1.  Ort,  -[e]«,  -e  [f],  m.  ooh  n.  O  syl. 

2.  Ort,  "[eje,  -e,  m.  «im.  Örtchen,  -lein,  fjärde- 

del  «r  Tlisa  njDt,  m&u  ooh  rigter. 

3.  Ort,  -[e]«,-eei.  -ert,m.diin.  C)wcAen,-/ein,l.^ 
hörn,  spets,  kant,  gräns,  vinkel.  An  allen 
ei.  aller  *\0en  und  Enden :  p&  alla  h&U  och 
kanter,  öfverallt.  8.  ort,  stalle,  plats,  rnm. 
An  <%/  und  Stelle  gelangen:  komma  fram 
tili  ort  och  stalle.  Das  ist  hier  am  ^ve:  det 
är  här  pä  sin  plats.  Höheren  fs^es:  p&  högre 
ort,  gehörigen  »>*es:  p&  vederbörligt  Ställe, 
hos  Tederbörande.  Meines  *stes;  för  min 
del.  -eehoit,  -[e]«,  -e,  n.  STängel.  -ftein,  -[e]«, 
•e,  m.  gränssten.  -s...  iz.  ^vangabe,  -n,/!  npp- 
gift  p&  ställe(n).  'x^anwoeeod,  a.  nänrarande  i 
rvmaiot.  ^vbebördo,  -n,/!  lokal  mjndighet.  «vbe- 
echalfonbelt,  -en,  /.  ob  oru  beskaffenhet,  na- 
tnr.  'x^eebrolbung,  -en,  /.  ortbeskrifning, 
topografi.  «x»gediebtnle[e],  -ses,  0,  n.  lokal- 
sinne. 'vgeiftilcbe(r),  fadj.  mjd.)  m.  präst  p& 
platten,  «vkonntnlttt],  -ee,  /.  lokalkänne- 
dom.  'N'Verindening,  -en,  /.  förändring  af 
ristelseort.  '^«verttohor,  -e,  -,  m.  en  orts 
föreständare. 

6rteriin,    'te,  ge-t,  tr.  O  borttaga,  borts&ga 

kantema,  hörnen  p&. 
ortbodix,  a.  rättrogen,  ortodox. 
Ortbograpbie,  -en,  /.  rättskrifning,  ortografi. 
Brtilcb,  a.  lokal,  ort(s)-. 
örtliehkelt,  -en,  /.  ort,  lokal,  terräng,  trakt. 
OrtelAn,  -[e]e,  -e,  m.  ortolansparf. 
OrttebiA,  -en,  /.  ort,  bj,  köplng,  ttad. 
Ott,  -n,  /.  ögla,  öga,  öra. 
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Osmin...  »  Ottoman... 

Ott,  -[ejtf,  -«,  Ostllen,  -ens,  0,  m.  1.  0,  ost, 
ÖBter.  2.  ostvind.  3.  i  öster  boende,  öster- 
länding.  '0Ot[h]Oy  -n,  -n,  m.  östgot.  -indisoh, 
a.  ostindisk.  -meer,  -[e]«,  -e,  n.  öatlig^  haf. 
-wirtSf  adff.  OBtvart.  -wind,  -[«]«,  -e,  m.  ost- 
Tind.  -See,  0,  /.  npr,  ÖBterejön. 

Bsterlleh,  a.  p&skllk,  p&sk-. 

dsterllfi,  -nSf  0,  n.  och  t  m.,/.  oehplur.  p&sk.  -abend, 
•>[e]«,-e,m.  p&skaf  ton.  '9\i-[€]s.-er^n.  p&skägg. 
-ffeier,  -n,/. » -/««^  -ffeferUg,  -  [e]*,  -e,  m.  p&sk- 
dag.  Ertter  *>*  p&skdag,  zweiter  *>*  annandag 
p&sk.  -fest,  -[e]«,  -e,  n.  p&skhögtid.  -fladen  •* 
'kuchen.  -hste,  -n,  «n,  m.  p&skhare  lon  wa^t 
ugfa  pftsucgm.  -kerze,  -n,/.  p&skljuB.  -kochen, 
-«,-,m.  p&Bkkaka,  i  sht  osyradt  bröd  hoi  jadsma. 
•lamm,  - [e]s, -er f,  n.  p&sklam.  -iuzal,-en^. bot. 
h&llBrot  (AriBtolochia).  -messe, 'n,/.l.p&ak- 
mässa.  2.  p&Bkmarknad.  -monat,  -[«]«,  -e,  m. 
p&skm&nad.  -vollmönd,  -[«]«,  -e,  m.  fönta 
fallm&ne  efter  y&rdagjämningen.  -woche, 
'n,/.  p&skvecka.  -zeit,  '«»,/!  p&sktld. 


Österreich,  -[ejf,  0,  n.  npr.  Österrike. 
Österreicher,  -«,  -,  m.  •N^ln,  -ne»,  y.  österri- 

kare,  österrikiska. 
Bsterrefcbisch,  a.  österrikisk. 
estllch,  a.  östlig. 
Ostreich  «-  ()«c«fT«fcA. 
Otter,   -n,  /.  dim.  Oltercken,  -lein,  mol  1.  trv. 

"»,  -,  m.  ntter.  2.  huggorm.  -halg,  *[e]«,  •• 

t,  m.  ntterskinn.  -bnit,  0,/*.  ormyngeL  -fang, 

-[«]*,  -e  t,  m.  ntterf&ngst.  -feil,  •[«]«,  -e,  ». 

ntterskinn.  -gezOcht,  >[«]«,  0,  i».  onziyngel. 

-gift,  '[e]9f  -e,  n.  ormgift.  -n...  —  fsro«.  ■»». 
Ottcffline,  I.  -n,  -n,  m.  ottoman,  tnrk.   II.  -«, 

y.  Ottoman,  turkisk  hvilsoffa. 
ettominlsch,  a.  ottomansk,  tnrklsk. 
Ouvertüre,  -n,  /.  nu.  nvertyr. 
oval,  I.  a.  n.  'Mt,  '6,  f».  oval. 
Oxhoft,  -[e]«,  -e  [f],  n.  oxhufvnd  (niti). 
Oxyd,  *[e]«,  -e,  n.  kam.  oxid. 
oxydierllen,  -<«,  -t,  tr,,  itr.  s.  och  sich  «n<  oxidera. 

Oxjfdiening,  /. 
OzsAn  M  Ocean, 


p. 


P,  -['*],  -[*»],  n.  srwn.  p.  Biidi.  ein  *>*  ©or«cÄrei- 
6«n:  Bätta  p  för. 

Paar,  I.  -[«]«,  ~e  m«a  Mm  m&tteBbet  ",  n.  dim.  Pär- 

cAen,  'lein,  par,  ».  «x.  etn,  drei  *\»  Hoteny 
die  *\te  der  Tanzenden :  de  dansande  paren, 
ein  'S,  guter  Handschuhe  kostet  ei.  ein  «x< 
gute  Handschuhe  kosten  zwei  Mark.  <%/  und 
ts0  ei.  fy*  bei  *>*  ei.  bei  ^en  et.  zu  ^en ;  par  om 
par,  parris.  Zu  is^en  treiben:  tvinga  att  ge 
med  sig,  drifva  p&  flykten.  II.  a.  1.  nm- 
manh&mid«  1  par,  par-,  i.  «x.  diese  Handschuhe 
sind  nicht  <%/,  *\*e  Flossen.  2.  jämn.  «v  und 
ufi'N«  spielen:  spela  ndda  och  jämt.  m.  obest. 
räkneord,  par,  t.  ex.  vor  ein  <%/  Tagen  war 
ich  mit  ein  »v  guten  I'reunden  dort,  mit  dei' 
nen  *>*  Thalem  kommst  du  nicht  weit,  -blatte* 
rig,  a.  bot.  parbladig.  -weise,  adv.  parvis. 
-zeit,  -en,  f.  pamlngstid,  jit  n\i. 

paarilen,  -Ce,  gct,  tr.  oeb  sich  «v  para  (sig), 
hoppara,  förena  (sig)  pftrris.  Gepaart:  a)  pa- 
rad,  b)  »  paarig.  Paarung,  f. 

paarig,  a.  förekommande  parvis. 

Pibst  M  Papst. 

Pacht,  -en,  /.  -[e]»,  -e  [t],  m.  (arrende)kon- 
trakt;  arrende;  arrendesumma.  In  's»  ge- 
ben: arrendera  bort,  in  «x«  neAmen:  arren- 
dera.  -anschlag,  -[e]e,  -e  f»  >»•  anslag  ora 
arrende.  -bauer,  -s  ri.  -n,  -n,  m.  arrendator. 
•bedingung,  -en,/.  arrendevilkor.  -brioff,-[e]e, 
-e,  m.  arrendekontrakt.  -gold,  -[e]t,  -er,  ». 
arrende(Bnmma).  -gut,  -[e]5,  -erf,  n.  arren- 
deg&rd,  arrendehemman.  -heir,  -n,  -en,  m. 
arrendegifyare,  godsägare.  -hef,  '[e]s,  -e 
t,  m.  »-  's^gut.  -Inhaber,  -f,  -,  m.  arrendein- 


nehafvare,  arrendator.  -kentrakt  «  -brief. 
-ieute,  plur.  1.  arrendatorer.  2.  arrendator 
med  hnstru. -lustig,  a.Bom  har  Inst  att  arren- 
dera. -mann,  -[e]e,  Pachtle^e,  m.  arrenda- 
tor. •moler,  -«,  -,  m.  jordarrendator,  hem- 
mansbrnkare.  -Schilling,  -[e]«,  -e,  m.  arren- 
desnmma.  -vertrag,  -[eje,  -e  f,  m.  »  -hrief. 
•weise,  adv.  p&  arrende.  -zeit,  -en,  f,  arren- 
detid.  -Zins,  -ee,  -en,  m.  aTrende(8nmoia). 

pachtblr,  a.  som  kan  arrenderas. 

p&chtllen,  -ete,  ge-et,  tr.  arrendera. 

Pachter,  tmi.  Pächter,  -«,  -,  m.  arrendator,  «Nfin, 
-neuj  f.  arrendatorska,  arrendatorehnstro. 

Pachtung,  -en,  /.  I.  0,  arrende(rande).  2.  ar- 
rendegärd. 

pacifizierllen,  -<e,  -t,  tr.  Ingna,  bringa  tili  Ingn, 
bilägga  tvlstlgheter,  stifta  fred  1  en  lud. 
Paciflzierung,  /. 

Pacisceat,  -en,  -en,  m.  kontrahent,  j»  ny. 

paciscierllen,  -te,  -l,  itr.  h.  slnta  fred,  försona 
Big,  träffa  af tal,  ing&  förbond. 

Pack,  I.  -[e]e,  -e  [f],  m.  ««b  n.  dia.  Päckchen, 
•lein,  packa,  packe,  bnndt,  paket,  pack- 
ning.  Mit  Sack  und  >>*  med  pick  och  pack, 
n.  -[e]e,  0,  n.  pack,  pöbel.  Hack  und  «v 
kreti  och  pleti. 

Pack...jrr2.  packen  oeb  Pack  I.  iz.  -an,  -s,  -e,M.  F 
griphnmmer.  -blndfulen,  -e,  -f,  m.  packtr&d, 
segelgam.  -eis,  -es,  0,  n.  paokia.  -esai,  •«,  -, 
m.  pack&sna.  -fass,  -ee,  -erf,  n.  fat,  fastage, 
-haus,  -ee,  -er  f,  n.  -hef,  -[e]e,  -e  f,  m.  pack- 
hns,  magasin.  -kammer,  -n,  f.  packmm, 
packbod;  bagagemm.  -knecbt,  -[e]jr,  -e,  m. 
packare,  packkarl.  -lack,  '[e\s,  0,  m.  pack- 
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lack,  -laken,  -lolnen,  -«,  -,  n.  -lelnwaiifll,  0,  /. 
-Ilnnoiiy  -8f  -,  n.  packlakan,  packduk,  pack- 
lärft.  -mtitltr,  -«,  •,  m.  förest&ndare  för 
bagage-  «i.  pakettransporten.  -naddl,  -n,  /. 
packn&l.  -papler,  -[«]«,  -«,  n.  packpapper, 
karduapapper.  -pfird,  '[e]t,  -«,  n.  packhäst. 
-räum,  -[e]«,  -e  f,  m.  packnizn,  packbod ; 
bagagernm.  -rlemen,  •#,  ',  m.  packrem.  -sat- 
tei,  'S,  -ti  <>>•  packsadel.  -tehoK,  -[e]«,  -«, 
-•lock,  *[e]«,  -e  fi  <»•  packk&pp.  -trttgor,  -«, 
-,  m.  bärare,  stadsbad.  -tQch,  •[e]*,  -er  f,  n. 
packdnk.  -wagoa,  -<,  -[f],  m.  pack-,  frakt-, 
trossTagn.  -weise,  adv.  i  packor,  packvis. 
-zeug,  -[«]«,  -e,  n.  packräf. 

1.  Packen,  -«,  -,  m.  packe,  packa. 

2.  packllen,  -<e,  ^«-t,  I.  tr.  1.  packa.  S.  bttgga 
tag  i,  gripa,  taga,  öfyerv&ldiga,  t.  «x.  ^fiM^n 
mit  den  Klaubt,  mit  den  Zähnen,  beim  Ar" 
me:  \  armen.  Das  Buch  packt:  boken  är 
gripande.  II.  Sich  'v  packa  sig  i  väg. 

Packer,  -«,  -,  m.  1.  packare,  packkarl.  2.  jif. 

hnnd  eom  gripef  yillebr&det. 
Packerei,  -«n,y.  packande,  packning. 
Pickerii,  -en,/.  1.  packning.  2.  paket(god8), 
Packet  M  Paket. 
Packung,  -«»,  /.  packning. 
Plilagög,  -0n,  -«n,  m.  pedagog. 
PUagÖgillum,  -umls],  »en,  n.  nppfostringsan- 

stalt,  skola  med  inackordering. 
paddeliln,  -te,  ge-t,  itr,  A.  paddla. 
paff,  I.  interj.  paff!  II.  '[e]s,  -e,  m.  1.  knall, 

Bkott.    2.   ntbl&sning   af  tobaksrök,  rök- 

hvirfvel. 
Piffcben  M  Beffchen, 
paffllen,  -te,  pe-t,  itr,  h.  ooh  tr,  1.  knalla,  aaga 

paff ;  skjnta.  2.  bl&sa  nt  tobaksrök,  bolma. 
Page,  -n,  -n,  m.  page.  -n...  ix.  «Nfdiantt,  -[«]#, 

-e,  m.  pagetjänst. 
paglniorllen,  -te,  -(,  <r.  paginera.  Paginiening,/. 
Pagide,  -n,/.  pagod. 
pagödenhaft,  a.  pagodlik,  pagodartad. 
pah,  interj.  bah! 
Pair,  'S,  'S,  m.  pär. 
Pakit,  '[e\s,  -e,  n.  paket.  -baiSrdorung,  -ea,/. 

paketbefordran.    -begfeitadrasie,  -n,  /.  pa- 

ketadress.  -boet,  '\js\s,  -e,  n.  paketb&t.  -peat, 

-en,/.  paketpOBt. 
Pakt,  '\t\s,  -«[»],  fli.  paktnm,  öfTerenskom- 

melse,  aftal,  förbnnd,  fördrag. 
paktierflen,  -te,  -f,  fr.  och  itr.  h,  öfrerenakom- 

ma,  aftala,  slnta  förbnnd. 
Paktllum,  -umM,  'O  fi.  -en,  ».  «  Pakt. 
Paladin,  -[«]<,  -e,  m.  paladin,  riddare  rfd  kah 

dra  ■torea  bof,  «i  riddara  I  »llak. 
Palais,  -,  -,  n.  -  Palast. 
Palankin,  '\e]s,  -e,  m.  palankin,  bäretol. 
Palist,  -[«]«,  -e  t,  f».  palats. 
Palatin,  *[«]«,  -e,  m.  1.  pfalzgrefve.  2.  nngerak 

▼icekonung. 
Paletot,  'S,  •«,  m.  paletA,  öfrerrock. 
Palltto,  -n,/.  palett. 


Palissido,  -n,  /.  ^  palisaad. 

Pallidlllum,  -«m[dj,  -en,  n.  palladiam,  skydds- 

helgedom. 
Pallasch,  'Ss,  -e,  m.  pallaach  (iidofeTtr  ««d  brad, 

r»k  Ulaga). 

Palm,  '[e]s  «1.  -en,  -e[n],  m.  spann,  uftf.  1^ 
kvarter. 

Palmarum,  -[«],-[<]»  m.  palmsöndag. 

Palmiia,  -en,  /.  dim.  Pdlmchen,  'lein,  1.  1^  flata 
banden,  handens  inre  slda.  2.  palm.  Biidi. 
die  <%/  erringen:  vinna  seger(palmen).  8. 
blombänge  af  Bälg,  al,  bassel  m.  n.  -bäum, 
'[e]s,  -e  t,  m.  palmträd.  -blatt,  -[e]»,  -er  f, 
n.  palmblad.  -esel,  -«,  -,  m.  trä&sna  eom 
p&  palmsöndagen  förea  omkring  i  procee- 
Bion.  -garton,  -«,  -f,  m.  palmplantering. 
-honig,  -[e]e,  0,  m.  Y&rhoning.  -kobl,  -[e]«, 
0,  m.  palmk&l.  -mark,  -[e]f,  0,  n.  palmmärg. 
•91,  '[e]s,  -e,  n.  palmolja.  -reich,  a.  rlk  p& 
ptjmer;  bOdi.  rlk  pi  lagrar,  p&  segrar.  -sann- 
^»  '[«]'>  '^i  **>•  palmsöndag.  -weide,  -n,/. 
Bälg,  -wein,  -[e]e,  -e,  m.  palmvin.  -woche, 
-n,/.  p&skvecka.  -zweig,  -[e]*,  -e,  m.  palm- 

kvlst.   -en...  ■"  nreg.  am». 

paimig,  a.  rik  p&  palmer,  palmbevnxen. 
Pamphiit,    -[«]«,    -e,  n.    flygskrift,  pamflett. 

-schreilier,  -«,  -,  m.  »  nij. 
Pamphietist,  -en,  -en,  m.  flygakriftsförfattare, 

pamflettakrifvare. 
Pandur,  -en,  'en,m.  pandnr  üsu  bcrtpoBd  Mf»nk 

■OldAt). 

Pandel,  -[e]e,  -e,  n.  pan^l. 

paneeiierilen,  -te.  -t,  tr.  panela. 

Panier,  -[e]«,  -e,  n.  ban^r. 

panisch,  a.  panisk. 

Panorämlla,  -cu,  -as  ei.  -en,  n.  panorama. 

Pansen  m  Paneen. 

Panther,  -e,  -,  m.  panier,  -fail,  -[e]«,  -e,  n. 
panterskinn. 

Pantoffel,  -e,  -[n],  m.  dim.  Pantöffelchen,  Pan- 
töffelein,  toffel.  BUdi.  unter  dem  «w  stehen. 
-beid,  -en,-en,fn.  F  en  Bom  stär  nnder  toffel. 
-holz,  -ee,  0,  n.  korkek.  -ragimant,  -[e]e,  0, 
n.  F  toffelvälde.  -ritter,  -e,  -,  m.  »  'held. 

pantiffoilln,  'te,  -t,  tr.  F  billa  nnder  toffel. 

Pantomime,  -n,/.  pantomim. 

Panzon,  -# ,  -,  m.  Yäm ;  i  aiimh.  mage. 

Panzer,  -e,  -,  m.  panaar.  -irmoi,  -e,  -,  m.  arm- 
skena.  -fisch,  -ee,  -e,  m.  looi.  pansarfisk. 
•flotte,  -n,  /.  panBarflotta.  -bandschuh,  -[e]e, 
-e,  m.  pansarhandske.  -bemd[e],  -[e]e,  -en, 
n.  pansarskjorta.  -kette,  -n,  f.  kedja  med 
afi&nga  länkar.  -masche,  -n,  /.  pnnBarrlng. 
-platte,  -n,  /.  pansarpl&t.  -roHor,  -e,  -,  m. 
kyrassier.  -oehlff,  -[e]e,  -e,  n.  pansarfartyg. 

Iianzeriln,  'te,  ge-t,  I.  fr.  bepansra,  kläda  i 
pansar.  Gepanzert:  pansarklädd.  H.  Sich 
'S»  p&taga,  kläda  Big  i  pansar.  Btidi.  eicA  ge- 
gen  etto.  *>*  räpna  Big  mot  ngt. 

Piinie,  -n,  /.  pion. 

Papi,  'S,  'S,  m.  pappa. 


ftkta  tna 


I.    F  ftuBiUtrt.    P  llfN  sprik.    t  mindn  braUlfU   O  McDiak  tcrm.    «t*  «(«UKm.  ^  vKMMAoit.  ^mm. 
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Papagei,  -en  «i.  -[e]»,  -e[n],  m.  papegoja. 
-bauor,  •«,  -,  m.  oeb  n.  papegojbnr.  -grfln,  a. 
papegojgruD.  -Weibchen,««,  -,  n.  papegojhona. 

Pipchen,  -«,  -,  n.  F  goja,  imekord  Ar  papegoja. 

Papier,  -  [e]«,  -«,  n.  papper.  -adel,  -«,  0,iii.  diplom- 
adel.  -blatt,  -[«]«, -erf,»» pappersblad.  -bluaia, 
-n,  /*.  papper sblomma.  -dracbe,  -n,  -n,  m. 
papperBdrake.  •dOna,  a.  tunn  som  papper. 
-tabrik,  -«n,  /.  pappersbmk.  •fabrikatlon,  0, 
y.  papperstillTerkning.  -geid,  -[e]«,  0,  n. 
papperspengar.  -gaschifl,  -[ejf,  -e,  ».  pap> 
pershandel.  -gülden,  -«,  -,  m.  papperegal- 
den.  -handoi,  -«,0,m.  pappershandel.  -händ- 
ier,  -«,  -,  m.  pappershandlare.  -handiung, 
-en,  /*.  papperehandel.  «korb,  -[e]ff,  -e  f,  m. 
papperskorg.  -laden,  -«,  -f,  m.  papperehan- 
del.  -BMise,  0,y.  1.  papperemassa.  2.  pa- 
plermachä.  -aiesetr,  -«,  -,  n.  pappersknif. 
-mOhla,  -fi,  y.  papperskTarn,  papperabrak. 
-rella,  -n,  /.  pappersmlle.  -eehera,  -»,  /. 
papperasax.  -sehaRxai,  -«,  -,  ».  papperslapp. 
•ataude,  -n,  /.  papjma.  -tiialer,  -«,  -,  m.  pap- 
perstaler.  -tiita,  -n,  /.  papperastnit.  -wih- 
rung,  -«n,/!  pappersmyntfot,  pappenimynt- 
system;  pappersmynt.  -wieche,  0,/.8tärk- 
saker  af  papper.  -wlokel,  -«,  -,  m.  papil- 
jott.  -wisch,  -e«,  -«,  m.  pappersskräp,  -sndd. 

papieren,  a.  1.  af  papper,  pappen-.  8.  pap- 
persartad.  3.  som  blott  ezisterar  p&  pap- 
per et  ti  I  Tvkllgbetc«. 

Papierer,  -f,  -,  m.  pappersmakare. 

papierhaft,  papierig,  a.  pappersartad. 

Paplllöte,  -n,  /.  papiljott. 

Papismiius,  -uf  -en,  m.  papism,  paplsterl. 

Papist,  -en,  -en,  m.  »  Päpstler. 

papistiseh  «  päpttisch, 

P^P»  'M')  0,  m.  bAinipr.  xnat. 

Pappile,  -e»,  /.  1.  "  for«g.  2.  mjülklister.  S.  O 
styfning,  stärkning,  appretur.  4.  papp.  5. 
pappask,  kartong.  -arbeit,  -en,  f.  pappnr- 
bete,  -band,  -[e]«,  -e  t,  m.  pappband,  -bo- 
gen, -«,  -,  m.  pappark.  -kästen,  -«,  -,  m. 
-schachtet,  -n,  /*.  pappark.  -Steffel,  -e,  -,  m. 
F  tölp,  bondlurk.  •wa[a]re,  -n,  /.  -werk, 
•[e]e,  0,  n.  papparbete,  pappsak.  -en...  iz. 
'vdeckel,  -#,  -,  m.  papp-pärm;  F  bokbindare. 
'vdeckellin,  -<e,  gt-t,  itr,  h.  göra  bokbindar- 
arbete.  'x«form, -en,/!  pappform.  ^stlsl,-[e]«, 
-e,  m.  F  bagatell,  smiBak,  obetydlighet. 

Pappel,  -n,  y.  1.  poppel.  2.  m  Kästpappel. 
•alloe,  -en,  /.  -gang,  -[e]f,  -e  t,  «».  poppel- 
allö.  -holz,  -e«,  -er  f,  n.  poppelträ.  -h6izem, 
a.  af  poppelträ.  -weide,  -n,  f.  1.  Bilf verpop- 
pel  (PopulnB  alba).  2.  hritpil  (Salix  alba). 

päppeln,  I.  a.  af  poppel(trä),  poppel-.  II.  «-  nij. 

pippeliln,  -te,  JFB*^  <r.  och  l7r.  A.    I.  baraspr.  äta. 

2.  gifva  mat,  gifra  flaskan;  uppföda  med 
flaska.  8.  tala  otydligt,  ej  tala  ur  skägget; 
prata. 

1.  pappen,  a.  af  papp,  papp-. 

2.  pappllen,   -fe,  ge-t^   tr.  och  itr.  h.  I.  bmmapr. 


äta.   2.  kÜBtra.  3.  göra  pappsaker,  förfär- 

dig^  af  papp. 
Pappenheimer,  -«,  -,  m.  pappenbeiraare,  pap- 

penheimak  eoldat.  ordipr.  ich  kenne  meine 

*>*  jag  känner  mitt  folk. 
papperlapapp, tnfer;.  dumbeterl  prat!  eladdert 
pappicht,  pappig,  a.  kllBterartad,  degig. 
Paprika,  -*.  0,  m.  ungersk,  spansk  peppar. 
Pipst,  -[e]f,  -e  t,   sn.    1.  p&fve.  2.  en  an  bl- 

Bchoff.  3.  «tadMitapr.  tvL  glas  Ol.  •QlinMQe(r), 

(adj.    hbin.)    m.    pifvedyrkare,   nltramontan. 

•kröne,   -motze,    -n,  /.  pifTekrona,  p&fve- 

möBsai  tiar.  -wähl, -en, /.  p&freTal.  -wirde, 

0,  /.  p&fyevardighet. 
Ptpstln,  -nen,/.  p&fvinna. 
pipstlsch,  a.  p&fligt  slnnad,  altramontan,  pa- 

pistisk. 
Pipstier,  -f,  •,  m.  p4fTedyrkare,  papiat. 
pipstlich,  a.  p&flig.  «x«er  Stuhl:  pifrestol. 
Pipstt[h]Om,  -[e]«,  0,  n.  p&fTedöme,  p&fye- 

välde;  papism. 
Plpstt[h]&mler,  -e,  -,  m.  papist,  p&fredyrkare. 
Plpstt[h]fimelii,  -en,/.  p&fTedyrkan,  papiBm. 
Parabel,  -n,  /.  likneUe,  parabel. 
paribelhaft,  parabiiisch,  a.  bildlig. 
Paride,  -n,  /.  vani.  >8c  parad.  -anng,  -[«]«,  -e 

t,  m.  9^  paraddrägt,  paradaniform.  -aafzag, 

-[e]e,  -e  f»  "*•  ^  parad,  defilering.   -bett, 

-[e]e,  -en,  n.  paradsang.  -platz,  -ee,  -e  f,  m. 

iKc  paradplata.    -stOck,  •[«]«,  -e,  n.   glans- 

nnmmer. 
paradisrilea,  -<e,  -<,  tCr.  A.  paradera. 
Paradies,  -es,  -e,  n.  1.  paradis.  2.  F  öfrersta 

raden  p&  tcatcra,  hyllan.  -apfel,  -e,  -f,  m.  1. 

karleksäpple.  2.  pisang.  -bewohaer,  -s^  •,  m. 

•vln,  'Hen,  f.  paradisetB  inv&nare.    -feige, 

•n,  /.  pUang.  -felgenbaam,  -[e]«,  -e  f,  m.  pi- 

sangträd  (Mnsa  paradisiaca).  -kern,  -[e]«, 

-er  t?  «••  paradiskom. 
paradiesisch,  a.  paradiBlek,  himmelek,  hSn- 

ryckande. 
panulix,  a.  paradox,  besynnerlig. 
Parad6xllon,  'On\s\^  -a  «i.  -en,  n.  paradox. 
Paragraph,  -en,  -e»,  m.  paragraf. 
parallel,  a.  parallel. 

Parallele,  -n,  /.  1.  mai.  parallel  linie.   8.  pa- 
rallel, jämförelse. 
paralysierlien,  -te,  -t,  tr.  paralyaera,  förlama. 
Paraphrase,  -n,/.  omBkrifning. 
paraphrasierilen,  -fe,  -t,  tr.  omakrtfra. 
Parasit,  -en,  -en,  m.  parasit,  snyltgäst. 
parasitenhaft,  parasitisch,  o.  paraaitiBk. 
Pard,  -[e]e  ei.  -en,  -e[n],  m.  leopard. 
pardiuz,  interj.  pladaekl 
Pardel,  Pardor,  -e,  -,  m.  leopard. 
Pard6n,  -e,  0,  m.  1.  dl!  pardon.  2.  förl&telse. 
Parenthese,  -n,  /.  parentet. 
parenthMscb,  a.  parentetlBk ;  infllckad. 
parförce,  adv.  ovilkorligen,  med  y&ld.  -Jagd, 

-en,  /.  parforcejagt.  -kar,  -en,  /.  hästkar. 

•ritt,  -[e]*,  -e,  m.  parforceridt. 


0  Mknar  plur.   f  bar  omljud.    tr,  tnuMltivt,    itr.  iDtrmnilUTt  verb.   A.  bar  kaktn,   *.  bar  Mf»  ttl]  bjblpv«rb. 
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Parfüm,  •«,  -«,  Parfüm,  -[t]s,  -e,  n.  parfym. 

Parfumeria,  ParfOmarie,  -en,  /.  1.  parfym.  8. 
parfymhandel. 

parfuffliorllM,  parfOmiorlleii,  -te,  -t,  tr.  oeb  »ich  «x. 
parfjmera  (sig). 

Parier...  iz.  «ttange,  -n,/.  parerstäng. 

parforllen,  -te,  -t,  tr.  och  itr.  h.  1.  lyda.  8.  t&- 
ga,  8l&  vad  om.  3.  [Das  Pferd]  's*  plötsligt 
häjda  hätten.  4.  Akt.  parera.  Panorang,  /. 

f arisch,  a.  parisk,  fr&n  Faros. 

PariMr,  I.  -#,  -,  m.  1.  »vln,  -nen^f.  parUare, 
parifliska.  8.  «n  art  toffel.  IE.  a.  parisisk. 

Parltit,  0,  /.  likhet,  i  iht  olika  troBbekänna- 
res  likställighet. 

Parti,  -[e]«,  -e  •!.  -f,  m.  park.  -Uinllch,  o.  park- 
artad.  -anlagofi,  f.  plur,  parkanläggningar. 

Parkett,  -[e]<,  -e,  n.  1.  parkettgolf.  8.  tc«t. 
parkett.  3.  plats  innanför  skrankonia  i  od 
ungM^.  -platz,  -ef,  -e  f»  m.  tMt.  parkettplats. 

parkettierlien,  -e«,  -<,  ^r.  O  parkettera. 

Parlament,  -[«]»,  -«,  n.  parlament.  -s...  kx. 
'x^eitzuag,  -en,  y*.  parlamentsBammanträde. 

Parlamentär,  -[e]«,  -e  «i.  •«,  m.  Parlamentär. 

parlamentirisch,  a.  parlamentariek. 

parlamentierilen,  -te,  -r,  »fr.  h.  parlamentera. 

pariierllen,  •<«,  -t,  itr,  A.  och  <r.  parlera,  prata^ 
pladdra. 

Parechlil...  ez.  'klrcke,  -n.  /.  eockenkyrka. 

Parecklan,  -en,  -ei»,  m.  sockenbo. 

Parechie,  -en,  /.  socken. 

Paredie,  -fn,  /.  parodi. 

IMredienhaft »  parödüch, 

paredleriien,  -te,  -c,  ir.  parodiera. 

paridiscli,  parodistisck,  a.  parodi erande,  paro- 
disk. 

Parole,  -n,  /*.  1.  ord,  hedersord.  8.  X  lösen. 

Part,  -[e]jt,  -e,  m.  oeh  ^  n.  'en,/.  1.  del.  8. 
part,  andel.  3.  roll,  parti. 

Partei,  -en,  /.  1.  part,  parti.  8.  parti;  afdel- 
ning,  t.  «z.  jmds  «v  ei.  <x/  /u^  jmdn  ergrei/en 
ei.  nehmen:  taga  ngns  parti,  eine  >>*  auf 
Kitndtchaft  auesehicken:  skicka  nt  en  af- 
delning  för  att  rekognoscera.  3.  hush&U, 
i.  «s.  in  diesem  Hause  toohnen  vier  <%««». 
•ffllirer,  -t,  -,  m.  partüedare.  -ginger,  -s,  -, 
m.  partigängare.  -gellt,  -[«]«,  0,  m.  parti- 
an  da.  -geneese,  -n,  -n,  m.  medlexn  af  samma 
parti,  kamrat.  -lee,  a.  neutral,  opartisk. 
•iislgkeit,  0,  /.  nentralitet,  opartiskliet. 
-mann,  -[e]f,  -er  f  ei.  Parteileute  f  m.  parti - 
man,  partigängare.  -nakme,  0,  /.  partita- 
gande,  partiskhet.  -eucht,  0,  /.  partianda, 
partisinne.  -sQelitlg,  a.  beherskad  af  parti- 
sinne.  -treiben,  -«,  0,  n.  parti väsen.  -wutfli], 
0,/.  partilidelse. 

partelllen,  -t«,  -t,  tr.  och  sich  *>*  dela  (sig)  i 
partier,  i  gmpper.  Partilung,  f. 

partellsck,  partiilloh,  a.  partisk. 

Partililckkeit,  -en,  /.  partiakhet. 

Parterre»  -n,  /.  1.  blomttersäng,  rabatt.  8. 
tcM.  parterr.  3.  bottenväning,  nedra  botten. 


-Publikum,  -[«],  0,  n.  (publiken  p&)  parterr. 

-wobnung,  -en,  /.  bottenväning. 
partläl,  a.  partiell. 
partlolpierllen,  -re,  -r,  itr.  h.  del  taga,  an  etw. 

(d»0:  i  ngt. 
Particuliir,  -f,  -#,  m.  privatman. 
Partie,  -en,  y.  parti,  t.  «z.  die  ^ven  etner  Land' 

schafty  eines  Gemäldes^  eine  ^  spielen^  eine 

'S*  H^af*en,  die  «v  mitmachen:  deltaga  i  Inst- 

partiet,  i  utflykten,  das  Mädchen  ist  eine 

gute   fKt;   säHskap,   t.  m.    eine   's*  Offiziere. 

-geld,  -[«]«,  0,  n.  partipengar  wie  bUj«rd-  och 

küfleiapai.  »prols,  -««,  -e,  m.  partiprla. 
partierilen,  -te,  -r,  tr.  ntdela,  fördela. 
Partikulir...  iz.  -friedo[n],  -n#,  0,  m.  separat- 

fred.  -gescbiehte  »  Einzelgeschichte. 
Partikulansmue,  -,  0,  m.  partikularism. 
Partieine,  -n,  /.  bardisan. 
Partner,  -«,  -,  m.  »N^in,  -»en,/.  1.  delägare, 

kompanjon.  8.  raedspelare. 
Partnereebaft,  0,  /.  1.  egenskap  af  delägare, 

kompanjonskap.   8.  Mmtiic«  delägare,  kom- 

panjoner. 
partiut,   adv.  ovilkorligen,  tili  hvarje  pris. 

•blllet,  '[te]Sf  'te  ei.  -f,  n.  biljett  som  gäller 

för  alla  platser. 
Parze,  -n,/".  parce,  norna. 
Parz6ile,  -n,  /.  jordlott. 
parzellierilen,  -<e,  -t,  tr.  dela  i  lotter. 
Pascb,  -es,  -e  [tL  ^-  l*  täming.  8.  tumings- 

spel.  3.  alla,  par.  Einen  ^  werfen :  slä  en 

alla. 
Pascha,  I.  -«,  -«,  m.  pascha.  n.  ■•  Po««aA. 
pascbllen,  '[e»]t,  -te,  «/e-t,  I.  itr.  h.  spet.  slä  al- 

lor.  n.  tr.  och  tVr.  h.  smnggla  (in). 
Pascher,  -«,  -,  m.  smugglare. 
Paschoril,  -en,/.  smngglerl. 
pasch6ll,  tnrer;.  borti 

Paspel,  -f ,  -,  m.  passpoal,  list  f  •Onmarua  pfl  kUder. 

paepelierilen,  ^te,  -e,  tr.  förse  med  passpoaler. 
Pasquille,  -n,  /.  pnskill,  smädeskrlft. 
Pasquillänt,  -e»,  -en,  m.  paskillant,  smäde- 

skrifTare. 
pasquillierilen,  -te,  -f,  itr.  A.  ekrifra  smäde- 

skrifter,  nppträda  som  smädeskrlfvare. 
Paee,  -e«,  -e  fi  f*^*  ^'  P^ssgäng.  8.  jif.  ranlig 

vag,  Strikväg,  hall  ISr  roMJnr  oeh  licre  TlU^brld. 
8.  (bärg)pa8S.  4.  (re8)pa88.  5.  [Zu]  »v  tili 
pass,  läglig;  paasande,  lagom,  t.  «x.  das 
kommt  mir  zu  ^v,  der  Rock  ist  ihm  [zu]  »v. 
•gang,  '[e]s,  0,  m.  passg&ng.  -ginger,  -s,  -, 
m.  passg&ngare.  -karte,  -n,  /.  1.  pass,  legi- 
tim ationsbevis.  8.  kortspoi.  passkort,  jfr  pae- 
den /,  2.  -kagelf-n,/.  passkula  (tut  boitpfpan  pu- 
••Bde  koia).  -Schererei,  -en,  /.  passtrakasse- 
rier.  -wert,  -[e]«,  -e  «i.  -er  f,  n.  lösen,  igen- 
känningsord.  -zwang,  -[e]«,  0,  m.  passtv&ng 
tväng  att  Tara  försedd  med  pass. 
Passage,  -n,  /.  passage,  genomgäng,  öfrer- 
fart(8ställe);  Ställe  hos  en  författare  «t.  i  ett 
mnsikstycke. 


*  ikU  sas.    F  thmUlart.   P  iBfr«  Bprkk.   %  mladi«  brakllgt.  O  tekalsk  term.    *2«  «Jotera.   ü  mlUtftrtek  urai. 
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Passagier,  -[«]«,  ^e,  im.  passagerare,  resande. 

•boot  »  'ickiff,    «gilt,   -[e]«,  0,  n.  resgods. 

•schiff I   -[0]f,  -e,  I».  passagerareb&t,  -fartyg. 

-stubo,  "f»,  /.  Täntsal. 
Passah,  •#,  O,  -fest, '[«]«,  -e,  n.  passah,  p&sk. 
Passant,  -en,  -en,  m.  (genom)resande. 
Pastit[wind],  '{t\$,  -e,  m.  passadvind. 
passllen,   -[e«]t,  -fe,  ^e-t,  I.  itr,  h,  1.  Yänta, 

ligga  p&  lar.  Auf  etw.  (a«k.)  *^  pasaa,  vänta, 

Iura  p&  Dgt.  2.  tpeL  passa.  3.  passa,  vara 

lagom,  lämpllg,  lägUg.  Das  passt  nicht  hier' 

her:  det  passar  ej,  är  ej  p&  sin  plats  här. 

4.  Tara  paseg&ngare.  II.  tr.  afpassa,  lämpa, 

an  ei.  auf  etw.  (uk.).*  efter  ngt,  profva.  III. 

Sich  <%«  passa  sig,  Tara  passande. 
Patsepoil,  -[e]«,  -e,  m.  -  Patpel. 
passierilen,  -te,  •£,  itr.  $.  oeb  tr,  1.  passera,  g&, 

komma,  resa  igenom,  förbi,  öfver.  2.  Für 

etw.  'S»  gk,  gälla,  anses  för  ngt.  8.  passera, 

hända. 
Passion,  'en,f.  passion,  lidelse;  lidande.  -S... 

Ix.  'vbetrachtung,  'cn,/'.  passionsbetraktelse. 

'vblume,  -n,  y.  passionsblomma  (Passiflora 

coemlea).  '^«geschlchte,  -n,  /.  lidandes-,  pas- 

sionshistoria.    «x^pretfigt,  -en,  /.  passions- 

predikan.   «veroche,  -n,  /.  passions-,  p&sk- 

vecka. 
pastienierllon,  -<s,  -t,  I.  Sich  für  etw.  ^  f& 

passion,  bli  passionerad  för  ngt.  II.  Pqb' 

tioniert :  passionerad,  lidelsef ull. 
passtv  (itv.  *  -),  a.  passiT;  OTerksam. 
Passivität,  0,  y*.  passivitet,  oYerksambet. 
passlich,  a.  passande,  tillbörlig. 
Passllchkeit,  0,/.  det  passande,  tillbörlighet. 
Passus,  •,   -,  m.  1.  stjcke,  stalle  i  skrin  ei.  tmi. 

2.  händelse,  tilldragelse. 
Pasta,  Paste,  Pa^en,  f.    1.  pasta,  degartad 

massa.  2.  gemaftryck. 
Pasteil,  -[e]«,  -e,  n.  pastell.  -färbe,  -n,/.  pa- 

stellf arg.  -gemlide,  -«,  -,  n.  -malerel,  -«n,  /. 

pastellmUning. 
Pastete,  -n,  y.  pastej.  F  da  haben  wir  die  ^ 

dar  ha  vi  härligheten.  -n...  'N^bicker,  •»,  -,  m. 

pastej  bagare. 
Pastille,  -»,/.  pastilj. 
Pastinake,  -»,/.  palstemacka. 
Pastor,  •»,  Pastoren,  m.  pastor,  präst,  kyrko- 

herde. 
Pastoril...  Kz.  -konferenz,  -en,/.  prästmöte. 
Pastorat,  -[e]«,  -e,  n.  1.  anställning  som  präst, 

kyrkoherdebefattning.  2.  prästg&rd.  3.  pa- 

storat. 
Pastorin,  -nen,/.  pastorska. 
Pate,  -n,  -n,  m.  -n,  /.  1.  dopvittne,  fadder, 

gndfar,  gudmor.  2.  gadbam.  -n...  bz.  »vbrief, 

•[e]«,-e,yn.  I.  bjndningsbref  tili  fadderskap. 

2.  bref  fr&n  en  fadder.  «s^geld,  -[e]«,  0,  »vge- 

-schenk,  -[e]«,  -e,  n.  'x«groschea,  -s,  -,  'vpfen- 

nig,  -[ej«,  -e,  m.  faddergäfva.  'x^stelle,  -n^f. 

Bei  einem  Kinde  ^v  vertreten :  sti  fadder  &t 

ett  bam. 


Patina,  -n,  /.  patön. 

Patiat,  I.  -[e]«,  -e,  n.  1.  öppet  bref  •rundaAu^ 
iten.  2.  fullmakt  p&  «tt  iinb«M.  3.  patent,  pa- 
tentbref.  II.  a.  F  sprättig,  modern,  -amt, 
-[e]«,  -er  fi  *>•  patentbyrL  -schütz,  -es,  0, 
m.  patentskydd. 

patentierlien,  -te,  -t,  tr.  patentera. 

Pator,  -s,  -[«]  ei.  Patres,  m.  pater,  fader,  mnnk. 

Patemistor,  -[e],  -,  n.  1.  patemoeter,  fadei^ 
Y&r.  2.  kula  i  rosenkransen,  som  betecknar 
ett  faderv&r.  3.  rosenkrans.  -kunst,  -e  f,/. 
-werk,  -[e]«,  -e,  n.  O  paternooterverk. 

Pathe  M  Pafe. 

pathetisch,  a.  patetisk,  högstämd. 

Pathin  M  Patin, 

Pathos,  -,  0,  n.  patos. 

Patiint,  -en,  -en,  m.  patient,  sjakling.  -aa... 
Bz.  «^zahi,  -en,  /*.  antal  patienter. 

Patin,  ^nen,  f.  I.  gndmor.  2.  gnddotter. 

Patriarch,  -en,  -en,  n».  patriark. 

patriarchalisch,  a.  patriarkalisk. 

PatrTclAt,  -[e]»,  -e,  n.  patriclers  ställning. 

Patrfcior,  -#,  -,  m.  patricier.  -harraclialt,  -en, 
f.  patriciervalde. 

PatrTclart[h]Um,  -[e]f,  0,  n.  patriclers  ställ- 
ning, yärdighet;  patriciervälde ;  wauig«  pa- 
tricier. 

patrfcisch,  a.  patricisk. 

patrlmonial  «  erbherrlich,  -gericht,  -[e]«,  -«,  n. 
domstol  1  hvllken  en  arfherre  är  domare. 
-gerichtsbarfceit,  0,  /.  en  arfherre  tillkom- 
mande  domsrätt.  -gut,  -[e]f,-ert,n.  arfgods. 

Patrlm6nil|um,  -««>[«],  -en,  n.  arfgods. 

Patriot,  -en,  -en,  m.  «x^in,  "nen,/,  patriot,  fo- 
sterlandsv&n. 

patriotisch,  a.  patriotisk,  fosterlandsälskande. 

Patriotismus,  -,  0,  m.  patriotism. 

Patrfze,  -n,/.  0  patris. 

PatrTzl...  M  Patrici,,, 

Patr6n,  -[e]»,  -e..  m.  1.  beskyddare,  gynnare, 
patronns.  2.  skyddshelgon,  skydd spätren. 
3.  patronns  aem  har  pairoMtratL  4.  «1*  redare. 
5.  F  lustiger  <%«  Instig  patron,  Instigkarre. 

Patronat,  -[eje,  -e,  n.  1.  egenskap  af  patron, 
beskyddarskap  m.  m.  m  fBr«g.  2.  patronat- 
(rätt).  -s...  Bz.  'V'bereohtigt,  a.  som  har  pa- 
tronaträtt.  «x^pfarre,  -n,/.  patronelt  pasto- 
rat.  ^recht,  -[e]«,  0,  n.  patronaträtt. 

Patrinde,  -en,  /.  O  ott  Ü  patron;  mönster, 
schablon.  -tasche,  -n,  /.  ihc  patronkök.  -an... 
Bz.  'x«hülse,  -n,  /.  patronhylsa. 

patronisierilen,  -te,  -f,  tr.  beskydda. 

Patrouille,  -n,  /.  X  patrull. 

patrouillierllen,  'te,  -t,  itr,  h.  ooh  «.  patmllera. 

patsch,  I.  interj.  pladask!  IL  -ee,  -e,  m.  smäll. 

Patschile,  -en,  /.  dim.  Pätschchen,  1.  smäck, 
smäll.  2.  tenispr.  band;  vacker  hand,  hand- 
slag.  3.  pöI,  pnss ;  biidi.  knipa,  klämma,  för> 
lägenhet,  t.  ez.  in  der  »>*  sein  «l  siUien,  in 
die  'S»  bringen,  -band,  -e  t>  /•  «ft»  din.  -biad- 
chon,  'S, ',  n, »  Patsche  2.  -nass,  a,  genomv&t. 
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patschlion,  -[««]t,  -<e,  ge-t,  itr.  h.  ook  s.  Mmt  tr, 
1.  klatecha,  plaBka,  traska.  2.  smäcka  tili, 
daska,  b1&  (tili),  piska.  S.  taga  med  flata 
kanden. 

patt,  a.  tehaek.  patt. 

Patte,  -n,/.  ficklock. 

patzlQi  a.  inorak,  trotaig. 

Patzigkait,  -en,  f.  morskhet,  trots. 

Pauk...  icndMtopr.  iz.  -anzuQ,  -[e]«i  -«  t»  1».  dn- 
elldrägt.  -arzt,  -[«]«,  -e  t>  -doktor»  -«,  -en,  m. 
▼id  daell  närvarande  läkare.  -hahn,  '[«J«, 
-fl  t,  m.  förträfflig  dnelleabel.  -epffor,  -»,  -,  n. 
en  i  dnell  besegrad.  -tau,  0,  /.  -schweln, 
*[«]'}  0,  n.  tur  vld  duell. 

Paukant,  -en,  -en,  /.  icudcnupr.  daellant. 

Pauke,  »n,  /.  1.  pttka.  Btidi.  der  *>*  «m  Loch 
machen:  göra  slat  p&  saken.  2.  tmmhlnna. 
8.  F  högtidligt  tal.  -n...  ix.  'v/ffeü,  -[ej«,  -0, 
».  pakskinn.  «x^klang,  'x^sehlag,  •[«]«,  -e  t» 
m.  pnkoTS  d&n,  Ijud.  ^Schläger,  -t,  •,  m. 
pakslagare.  ^stock,  -[e]«,  -e  t,  »vschligol, 
•«,  -,  m.  pakpinne. 

paukllon,  -t«,  ^«-t,  I.  ttr.  A.  oeh  tr.  1.  sU  p& 
poka.  2.  dnnka,  trnmma,  slä,  t.  ex.  au/  dem 
Klaviere,  8.  F  högtidligt  förkonna,  predika. 
4.  ttadenupr.  duellera,  al&SB.  Sich  mit  jmdm 
<%/  dnellera,  sl&aa  med  ngn.  II.  Sich  *>*§»  J,4. 

Pauker,  -«,  -,  m.  1.  pnk(Blag)are.  2.  •tiid»upr. 
dnellant. 

Pankerel,  -en,  /.  «tadcDupr.  1.  dnell.  2.  slaga- 
m&l. 

Paus...  Ks.  -back,  -[e]«,  -«,  m.  en  som  bar  tjoc- 
ka  kinder.  -backe,  •»,/.  tjock  kind.  -bickig, 
a.  med  tjocka  kinder. 

Pautch  M  Bausch. 

Pauso,  -n,/.  1.  pane.  2.  ■•  Bauie. 

pausllen,  -[ejjt,  -te^ge-t,  L  "pausieren.  TL.  — 
baustn. 

paosterilofi,  -te,  -t,  itr.  h.  göra  en  pana,  pan- 
Bera. 

Paviln,  -[e]«,  -e,  m.  bablan. 

Patlllon,  -Sf  'Sfm.  1.  flagga.  2.  tftltdnk.  3.  pa- 
▼iljong.  4.  (8lottB)fi7gel. 

paeciarllen,  -te,  •(,  itr,  h.  fela,  synda. 

Pech,  -[«]«,  'C,  n,  1.  beck.  2.  F  otnr,  malör, 
förlägenhet,  knipa,  klämma.««»  jireÄen:  skala. 
Bchappa.  -Irtig,  a.  beckartad.  -blume  »  -»«/- 
ibe.  -braun,  a,  beckbnin.  -draht,  •[e]s,  -e  f, 
m.  becktr&d.  -irde,  0,f,  beckjord,  bitnminuB 
jord.  -fadon,-f ,-t,m.  becktr&d.  -fln8ter,a.  beck- 
mörk.  -hanbc-nyi  beckhnf  va,  becklnfya.  -hOt- 
to,  -n,/.  beckhytta.  -kappe  » -haube,  -kossel, 
-«,-,m.  beckkittel.  -kohlo,-»^.  beckkol.  -kränz, 
'et,  -6  t,  m.  beckkrana.  -mOtze,  -n,  /.  1.  =» 
'haube,  2.  kalott.  -noike,  -n,/'.  tjärblomAter 
(Viscaria).  -pfanaa,  -n,/.  beckpanna.  -pfias- 
ter,  'S,  -,  n.  beckpl&ster.  -sebwarz,  a,  beck- 
BYart.  -sieder,  -#,  -,  m.  beckkok are.  -slede- 
>^i}  -«»I  y>  beckkokeri.  -tanne,  -n,/.  gran, 
k&dig  gran.  -vogoi,  -s,  -f,  tu.  F  en  som  jämt 
bar  otnr. 


peoheilln,  pechllen,  -te,  gct,  itr,  h.  oeh  tr,  I. 

lukta  beck.  2.  bränna  beck  (af). 
pachlcht,  pochig,  a.  1.  beckartad.  2.  beckig. 
'  Pochler,  -«,  -,  m.  beckkokare. 
Podal,  -[e]«,  -e,  n.   1.  mu.  pedal.   2.  F  ben, 

nndera4tar. 
Pedant,  -en,  -en,  m.  pedant. 
pedintisch,  a.  pedantlsk. 
Pedill,  -[e]«,  -e[n],  m.  pedell,  vaktmästare. 
Pegel,  -s,  -,  m.   1.  Bk&ra,  marke  som  anger 

TattenBt&ndet,  vattenmärke.   2.  litet  y&t- 

▼amm&tt. 
pegellln,  -te,  ge-t,  itr,  h.  oeh  tr.  1.  mäta  rat- 

tenst&ndet.  2.  F  dricka,  snpa. 
Pell...  Ix.  -iot[h],  •[e]s,  -e,  n.  «L  päjllod. 
peilllen,  -te,  ge-t,  tr,  *t  päjla.  Pellung,  /. 
Pein,  t  -en,  /.  pina,  kval.  -voll,  a.  pinsam. 
pelnlgllen,  -te,  ge-t,  tr,  pina,  martera,  tortera. 

Peinigung,  /. 
Peiniger,  •«,  -,  m.  pinare,  pl&goande,  bödel. 
peinlich,  a.  I.  jar.  pinlig,  kriminell,  brottm&ls-. 

*s,e  Frage:  pinligt  förhör  (mod  attTtadaade  »r 

tortyr),  «v  befragen:  pinligen  förhöra.  f\»e  Ge- 
richtsbarkeit: kriminell  rättskipning,  doms- 

rätt  i  brottm&l.    2.  pinsam,  pl&gsam.    8. 

ängsligt  noga,  skmpnlös,  sm&aktig. 
Peinlichkeit,  -en,  f.   I.  det  pinsamma,  pl&g- 

aamma  1  ngi,  pinsamt  tillBt&nd.  2.  ängsllg 

noggrannbet,  sm&aktighet. 
Peitsche,  -n,/.  piska.  -n...  ix.  ^grlff,  -[e]«,  -e, 

m,  hiindtag  p&  en  piska.  'N«hleb,  -[e]«,  -e,  m. 

piskrapp.  <%«kttall,  -[e]«,  -e  [f],  m.  pisksmäll. 

»vschmlcko,  /vschmitze,  -n,  «^schnür,  -e  f»  f- 

pisksnärt.  'vstlol,  -[e]«,  -e,  «N^stock,  -[e]«,  -e 
t,  m.  piskskaft. 
peltschollln,  -te,  ^e-t,  i(r.  h.  oeh  <r.  lätt  sl&, 

piska. 
peltscbllen,  -[e«](,  -to,  ^e-l,  tr.  oeh  t<r.  A.  piska, 

piska  P&,  rappa  p&,  sl&. 
Peitscher,  -«,  -,  m.  en  som  piskar,  piskare. 
Pokische,  -n,f,  rock  med  snoren  p&. 
Pelerine,  -n,/.  pelerin. 
Pelikan,  -[e]f,  -e,  m.  pelikan. 

PollllO,  -en,  /.  F  Skal  eom  ku  aMrasM.  -kartoffol, 
-n,y.  F  oskalad  potatis. 

pollilen,  -te,  ge-t,  tr,  F  skala. 

Pelz,  -ee,  -e,  m.  1.  skinn,  fäll,  päls,  pälsverk. 
Biidi.  jmdm  auf  den  f>*  rücken :  gk  ngn  inp& 
lifvet,  Jmdm  den  <%«  ausklopfen :  ge  ngn  p4 
pälsen,  jmdm  den  «v«  waschen:  h4rdt  till- 
rättaTisa  ngn,  P  jmdm  Läuse  in  den  «v  set- 
zen: sätta  ngn  myror  i  hufvndet.  2.  skinn, 
hinna  p&  Tttakor.  -Irt  -en,  f.  art  pälsTerk. 
•besatz,  -e#,  -e  f,  m.  pälsgamering,  päls- 
bräm.  -besetzt,  a,  pälsbrämad.  -futtor,  -«,  -, 
n.  pälsfoder.  -handel,  -e,  0,  m.  päls(varn)- 
handel.  -hindler,  -m,  -,  m.  päl8(varn)hand- 
lare.  -handschuh,  -[e]«,  -e,  m.  pälsbandske. 
-kttfer,  -«,  -,  m.  pälsänger  (Dermestes  pel- 
lio).  -kragen,  -«,  -[f],  m.  pälskrage.  -mantel, 
•s,  -fi  ^'  pälskappa,  pälsmantel.  -motte,  -n, 
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f,  pälBmal.  -itiupo,  -»,  f,  Inden  larr.  -tarn- 
[mejtf  -[e]«,  •«,«.  silkesplyBch,  Bilkesschagg. 
•ttlofel,  -«,-,m.  pälssko,  palsetcfve).  -tflijlor, 
-[c]«,  -e,  n.  päUdjar.  -wt[a]r«,  -n,  /.  päls- 
▼ara.  •werk, "[«]«»  *«»  «•  pälsverk. 
Pelz...  jfr  .y.  pelzen,  bx.  -mosser,  -«,  •,  n.  ynip- 
knif.  -ralSy  -es,  -er,  n,  ympkTist. 

1.  pölzen,  a.  af  pälsyerk,  päU-. 

2.  pslzllon,  '[es]t,  -te,  gt-t,  tr.  1.  fl&.  8.  F  ge 
p&  päUen,  prygla. 

3.  pelzllen,  -[es\t,  -«,  ge-t,  tr.  ympa. 

Pelzor,  -«,-,m.  I.ympkvi8t.2.trädg&rd8mästare. 

pelzlcht,  pelzig,  a.  1.  luden,  h&rig.  2.  vm  rtt- 
ak«r:  med  skino,  med  en  hinna  p&. 

Peniten,  plur,  penater,  hnsgndar,  hem. 

Pendint,  ><,  -«,  n.  motstycke,  pendant. 

Pendel,  -<,  -,  n.  och  m.  pendel.  •Schwingung, 
-en,  /.  pendelBYängning. 

pendollln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  Bvänga  sem  ea  peo- 
dei.  2.  F  promenera,  g&. 

Pendula,  -n,  /.  pendyl,  väggvr,  bordur. 

Ponnil,  I.  -[«]«,  -e,  n.  dia.  Penudlchen^  penn- 
fodral,  pennetni.  II.  -[«]«,  -«M  t»  *»•  ^ 
nybakad  Btadent;  Bkolpojke,  gymnaBiat. 

penste,  a.  violett. 

Pension,  -en,  y*.  1.  penaion.  2.  betalning  för 
inackordering.  S.  stalle  dar  man  har  in- 
aokorderingar.  4.  skola  med  helinackorde- 
ring  &i  urjattgunie.  5.  lärjungame  i  en  s&dan 
skola.  -s...  Bx.  'vanstalt,  -en,  /.  penslonsan- 
Btalt.  'vbeitrag,  -[e]«,  -e  f,  m.  bidrag  tili 
pensionskassa.  'x^bsrechtlgung,  0,/.  rätttill 
penaion.  «x^fends,  -,  -,  m.  »vkasss,  -n,  /.  pen- 
sionskassa. 'x^preis,  -e«,  -e,  m.  pris  för  in- 
ackordering, pensionsafgift.  <s<stand,  -[e]«, 
0,  in.  /n  *>*  treten:  blifva  pensionerad. 
'N'VOrstelier,  -<,  -,  m.  «v^ln,  -nen,  y.  pensions- 
förest&ndare,  -förest&uderBka. 

Penslonir,  -[«]«,  -e  ei.  -«,  m.  pensionär. 

Pensionit,  •[«]«,  -e,  n.  penBion(BanBtalt),  pen- 
Bionat. 

penslonierllen,  -te^  -/,  rr.  pensionera.  Pansionie- 
rung,/. 

Penslium,  -ttm[«],  -a  ei.  -en,  n.  pensum. 

psr,  /»rep.  per,  med,  t.  ex.  «v  Posf:  per  post, 
med  pOBten,  jmdn  «v«  iSie  nnrecfen:  tiUtals 
ngn  med  ni,  <%«  Achte:  med  vagn,  twei  Mai 
«x«  Jahr:  tv&  g&nger  om  &ret. 

perdauz,  perdutz  =*  bardauz. 

perennierllen,  -te,  -t,  Ur.  h.  vura  heia  &ret. 

perfekt,  a.  f uliständig. 

perfid[e],  a.  trolös,  svekfull. 

Pergament,  -[e]«,  -e,  n.  pergament.  -tafal,  -n, 
/!.  pergamenttafla. 

pergamenten,  a.  af  pergament,  pergament-. 

Periode,  -n,  /.  period.  -n...  ix.  '>«baH,  -[«]«, 
-len,  m.  gnm.  periodbyggnad. 

periodisch,  a.  periodisk. 

Peripherie,  -en,  /.  periferi,  omkrets. 

Perilie,  -en,  /.  pärla.  -aache,  0,/.  pärlaska. 
-färben,  a.  pärlfärgad.   -gersto,   0,  /.  pari- 


gryu.  -grau,  a.  pärlgri.  -graupa,  -n,y.  parl- 
gryn.  -fcireo,  -n,  /.  stenfrö,  pärlgn&a  (Litbo- 
spermnm).  -bubn,  -[e]e,  -er  f,  n.  pärlhöpa. 
•muochel,  -n,  /.  pärlmnssla.  -mutlar,  0./. 
pärlemor.  -muttem,  a.  af  pärlemor,  pdrle- 
mor-.  •Schrift,  -en,  /,  pärlstil.  -an.^.  bs.  «wane- 
ter,  -a,  y*.  pärlmussla.  «s^band,  -[e^s,  »er  f. 
n.  pärlband.  «N/bank,  -e  f,  ./*.  pärlbank.  »>4k- 
scher,  -e,  -,  m.  pärlfiskare.  «wfisolierai,  -en. 
/.  pärIfiBke(ri).  •N^mldchaa,  -s,  -,  n.  pärla 
bland  flickor,  präktig  flicka.  «x^iaial,  -n,/. 
pärln&l.  »vralcii,  a.  rik  p&  pärlor.  «v^aaMMn, 
-e,  0,  m.  pärlfrö.  ^SCharack,  -[e]#,  -e,  m. 
pärlsmyoke.  «vschnur,  -e  f,  /.  pärlband. 

1.  perlen,  a.  af  pärlor,  pari-. 

2.  periilen,  -te,  ge-t^  itr,  h,  pärla. 
perllcht,  a.  pärlartad. 
pormanint,  a.  ständig. 

Pormist,  -e«,  -e,  «n.  skriftlig  till&telse,  per- 
mission. 

parmittiertlan,  -<e,  -t,  tr.  permittera. 

parmutiorilen,  -te,  -t,  tr.  byta,  utbyta,  ombyta. 
Pormutiorung,  /. 

Perpendikel,  •«,  -,  n.  och  m.  perpendikeL 

Perron,  -e,  -«,  «i.  perrong. 

Port,  -e«,  -e,  m.  en  art  katton. 

Porsianing,  -en,/.  *2«  presenning. 

pereisch,  a.  persisk. 

Person,  -en,  /.  dim.  Persöncheny  -/etn,  person. 
Die  Gutmütigkeit  in  »s*  godmodigbetcn  ajälf. 
Grote  von  *>*  sein:  vara  storräxt.  Jmdn  ron 
»v  kennen:  känna  ngn  tili  atseendet.  -an... 
Bx.  'Xfdampfer,  -<,  -,  m.  passagerare&ngbät. 
'^«poet,  -eny/,  postdiligens.  «x^varkahr,  -[e]«, 
0,  m.  persontrafik.  'vwageu,  •«,  -[tj,  «h.  per- 
BonTagn.  «x^wecbeal,  •«,  0,  m.  personombyte. 
«XfZug,  -[e]«,  -e  f,  m.  person  tag. 

Persenil,  -[e]«,  -e,  n.  personal,  -abgaba,  -n./. 
personell  skatt. 

Persenilian,  plur.  1.  personalier.  2.  person- 
ligheter. 

pereeniflzierllan,  -<e,  -<,  <r.  personifiera.  Par- 
seniflzierung,  /. 

persönlich,  a.  personlig. 

Porstnlichkcit,  -en,/.  personligbet. 

Perspektiv,  -[e]«,  -e,  n.  kikare. 

Perspsktive,  -n,  /.  perspektiv. 

perspeirtivisch,  a.  perspektiyisk. 

persuadierllen,  -le,  't,  tr.  öfrertala. 

pertinint,  o.  tili  saken  hörande. 

Portininz,  -[»]en,/.  tülbehör.  Da»  Haue  mit  »ei- 
nen f\»en:  haset  med  tillhörande  lägenbeter. 

Perücke,  -n,  /.  peruk.  -n...  zx.  «N«kapf  «  »^^etock. 
«x^macher,  -s,  -,  m.  pemkmakare.  «N^slack, 
-[e]«,  -e  t,  m.  perakstock. 

Pessimist,  -en,  -en,  m.  pessimist. 

Pest,  -en,  /.  pest.  -ihniich,  -irtig,  a.  pestar- 
tad.  -arzt,  -[e]e,  -e  fi  m.  pestläkare.  -baala, 
•biass,  -biattor,  -drttsa,  -n,  /.  pestböld.  -ae- 
^Of  '[^]'»  '^1  ^'  aromatisk  ättika  tiu  ikydd 
mot  ■mitu.  'hauch,  -[e]«,  -e,  m.  pestbring^nde 
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fläkt,  poBÜuft.  -bans,  -es,  -er  f,  n.  >haf,  -M'j 

•e  ti  m.  poBthns.  •krank,  a.  pestsjuk. 
potthaflf  a.  pestartsd. 
PostllinZi  'tn^f.  pefltilens,  pest. 
pmtUoBzIiilscb,    patt[llfox]i8Ch,    paatllch,    a. 

peatartad. 
Petifit,  >en,  -en,  m.  petitionär,  sökande. 
Petor,  •«,  -,  m.  »pr.  Peter.  Schwarzer  «>#  svart- 

peter.  -s...  bz.  »^irferalg,  -[e]«,  -c,  m.  peters- 

peoning. 
PstartiliOy  •»,  /l  persilja.    /Am  itX  die  «v  v«r- 

hageit  «i.  verregnet :  han  bar  haf t  ngn  för- 

tret,  ser  förtretad  nt.  RUdi.  ^  pßäcken:  i& 

aitta,  t.  ex.  pi  bal. 

Patniia,  -enj  f.  petition,  böneakiift.  -s...  kz. 

«vwaf,  *[e]«f   -01  m.   ^tt/*  dem  «ve:  genom, 

med  petition(er),  genom  att  petitionera. 
potltioniorllen,  -te,  -t^  itr.  h.  petitionera. 
Patrtfikt,  -[e]«,  -e»,  m.  oob  n.  förstening. 
Potr6louni,  -[«],  0,  n.  I.  bärgolja,  petrolenm. 

2.  fotogen,  -kochapparat,  -[e]*,  -e,  -koeber, 

-#,  -,  -koebofen,  -»,  -f»  m.  fotogenkök.  -Uunpe, 

•n,/.  fotogenlampa. 
Potschaltf  'le]s,  -e,  n.  sigill,  pitschaft.  -ring, 

-[e]j,  -e,  m.  sigillring.  •tteeber,  -s,  -,  m.  si- 

gillg^avör,  pitscberstickare. 
patscbiarllen,  -<e,  -t,  tr.  försegla. 

petto,  brakl.  blott  i  nrblndclMD:  in  *\0  haben  aL  6e- 
Aa/<e»  ei.  führen:  bafra  in  petto,  i  tan- 
kame,  bebälla  för  sig,  ej  knngöra. 

Potz,  'M,  -e,  m.  bjöm. 

Patze,  -n,/.  i.  björubona.  2.  -»  ^ef^e.  8.  »P(0f2«r. 

potzllen,  -{t*\t,  'te,  ge-t,  tr,  oeb  itr.  h,  F  angif- 
va,  skvallra. 

Pttzor,  -gy  ',  m.  'vln,  -nen,  y*.  F  angifvare, 
akvallerbytta. 

P^i  'M'f  '^>  ^'  '<n^-  Pfädchen,  -lein,  g&ng- 
etig,  Btig,  Tag.  -los,  a.  obanad,  stiglös. 

Pfaff[e],  -«n,  -e»,m.  dim.  P/äffchen,  'lein,  präet 
TMi.  1  fl)r%ku.  b«m.,  Bvartrock.  -aa...  bx.  «vbaore, 
•n,  y.  BYart  vinbär.  'vbisscbon,  -s,  -,  n.  bästa 
biten  »r  ra  mAtrtut.  «x^foind,  -[«]«,  -e,  m.  präatba- 
tare.  'vgoscbmeiss,  -es,  0,  'vgesindoi,  •*,  0, 
'N'gozQcbt,  -[e]«,  0,  n.  prästyngel,  präatpa- 
trask.  'x«iatoin,  -[«]«,  0,  n.  ninnklatin.  «voils- 
sig  =>  p/äß»ch.  'N^stOck,  -[e]«,  -e,  n.  =>  '\«6tM' 
cAen.  «vvolk,  '[e]8j  0,  n.  präater,  präat- 
hop.  «x<wosen,  •«,  0,n.  präatväeen,  präatanda. 
'N«wirt[b]sebaft,  0,/.  prästvälde.  prästernaB 
hnaerande,  präaterliga  tilltag. 

pffalfonbaft  »  p/äßech. 

Pfaflaat[h]Qiii,  -[eJ«,  0,  n.  1.  prästvälde,  präat- 
anda.  2.  prästerskap. 

pfilfiaeb,  a.  präBterlig,  (Bken)belig,  bigott, 
ensidig,  inakränkt,  ofördrag^am. 

PfabI,  '[e]»f  -e  t)  ^'  pUe*  Jn  «i.  zwischen  mei- 
nen vier  Pfühlen:  hemma  hos  mig,  pä  mitt 
omr&de.  Jmdn  an  den  «v  stellen:  atälla  ngn 
▼id  Bkamp41en.  -bau,  •[«]«,  -ten,  m.  pälbygg- 
nad.  -bavor,  -«,  ;  m.  p&lbyggare.  'brlicke, 
-n,  /.  p&lbro  (bviiaade  p&  pkimt).  -bOrgor,  -«,  -. 


m.  1.  utanför  staden  men  p&  stadBomrudet 
boende  borgare.  2.  kälkborgare.  -darf,  >[«]«, 
'tr  t,  f».  1.  by  p&  en  atada  omr&de.  2.  by  af 
p&lbyggnader.  -eissn,  -s,  -,  n.  hotapett.  -gra- 
ben, '8f  -t,  1».  pälgraf,  p&lad  g^af,  p&ladt 
dike.  -beeke,  -n,  /.  p&lverk.  -bolz,  -es,  -er 
t,  n.  p&lvirke.  -mast,  -[«]«,  -en,  m.  ^  mast 
utan  akarf.  -mübio,  -»,  /.  pä  pälar  hTÜande 
kyarn.  -ramme,  -n,  /.  O  pälklubba,  p&lkran. 
•werk,  -[«]#,  -e,  n.  pälverk.  -Wurzel,  -n,/.  bot. 
pälrot.  -zäun,  -[eJ«,  -e  f,  m.  palisBad. 

pfibillen,  -Ce,  ^e-f,  <r.  1.  päla.  2.  binda,  binda 
app  vid  p&ur.  3.  epetaa  pk  pUe. 

Pfihlung,  -en,  y*.  1.  p&lning  m.  m.  m  nrp(.  2. 
pälverk. 

Pfalz,  -en,  /.  1.  palatB,  hofborg.  2.  0,  npr. 
Pfalz,  -graf,  -en,  -«n,  m.  pfalzgrefve.  -grifin, 
'nen,  f.  pfülzgrefvinna.  -grifiscb,  -griflich, 
a.  pfalzgreflig. 

Pfblzor,  I.  •«,  -,  ffi.  '\*\n,  -iie»,  /.  inv&nare  i 
Pfalz,  pfalzare,  pfalziska.  II.  ifv.  pfilziscb, 
a.  pfalzisk. 

Pfand,  '[e]Sf  -er  f,  n.  din.  Pfändchen,  -/ein,piur. 
trv.  Pfänderchen,'leinf^9Xi.t,  a)liandpant,  b) 
nnderpant,  hypotek,  c)  biidi.  -briof,  -[«]«,  -e, 
m.  pantbref.  -bürge,  -n,  -n,  m.  gislan.  -gläubi- 
ger, •«,  -,  m.  pantägande,  hypotekarisk  for- 
dringsägare.  -baue,  -e«,  -er  f,  n.  -leibe,  -n, 
y.  pantl&nelnrättning,  pantbank.  -leiber,  -j, 
-,  m.  pantlänare.  -leihgeeebäft,  -[e]«,  -e,  n. 
"■  -/diAe.  -nehmor,  -j,  -,  m.  panttagare.  -ob- 
fekt,  '[e\s,  -e,  n.  -  -sacht,  -reobt,  -\e\s,  0,  n. 
panträtt.  -rechtlicb,  a.  enligt  panträtten, 
hypotekarisk.  -sacbe,  -n,  /.  pant(föTem&l). 
-ecbeln,  -[«]«,  -e,m.  pantsedel.  -8ebuld,-en,y'. 
pantaknld,  hypotekariak  akuld.  -echuldner, 
-Sf  -,  m.  'vln,  -nen,  f.  pant-,  hypotekariak 
gäldenär.  -vertcbrelbnng,  -«n,  /.  pantför- 
akrifning.  -weise,  adv.  aäsoin  pant.  -zettei, 
'My  -,  m.  pantsedel.  str  Pfänder... 

pfandbir,  a.  som  kan  tjäna  tili  pant. 

pfttndblr,  a.  som  fir  tagaa  i  pant. 

pfändllen,  -etty  ge-et,  tr.  panta,  ntpanta,  göra 
ntmätnlng  hoB,  taga  1  ntmätning,  utmäta. 
Pfändung,  /.  -e...  ix.  «vbefebl,  -[e]»,  -«,  m. 
pantnings-,  utmätningBorder. 

Pfänder,  -s,  -,  m.  exekntor. 

Pfänder...  bk.  «x^epiel,  -[e]«,  -e,  n.  pantlek. 

Pfannlle,  -en,  f.  dim.  Pfännchen,  -lein,  1.  pan> 
na,  gryta.  ^  budi.  die  Kelle  nicht  an  der  <>* 
kleben  lassen :  röra  p&  sig,  vara  raflk  1  vänd- 
ningama,  den  Feind  in  die  «n<  Aanen :  hiigga 
ned  fienden.  2.  benledahäla.  -kocben,  -/,  -, 
m.  1.  pannkaka.  2.  en  art  ayltbakelse.  -en... 
Kx.  «vblecb,  '[e]sy  0,  n.  O  pannbleck.  «vdok- 
kel,  -s,  -,  m.  paanlock.  'x«f!lcker,  -«,  -,  m. 
kittelflickare.  «N^ecbmied,  -[«]»,  -e,  m.  pann- 
Bmed.  o^stiei,    -[e]«,  -e,  m.  pannskaft. 

Pfänner,  -j,  -,  m.  ägare  tili  en'  saltpanna,  ett 
saltverk. 

Pfarrlle,  -en,  f.  1.  kyrkoherdesysBla,  pastorat. 
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2.  pastorst,  socken.  8.  sockenkyrka.  4. 
prästg&rd.  -acker,  -«,  -t»  m>  prästg&rdB&ker, 
kyrkoherdeboBtälle.  'adjunkt,  •[«]«  ei.  -en^ 
-e[n],  m.  pastorsadjankt.  'amt,  «[e]«,  -er  f, 
n.  kyrkoherdesyssla.  •bezirk,  '[«]»,  '«»  m. 
socken,  -dorf,  -[e]«,  -er  f»  «•  kyrkby.  -frau, 
-en^  f,  pTüstf ra.  -geUUido,  -«,  -,  n.  tili  präst- 
g&rden  hörande  byggnad.  -gemeinde,  -n, /. 
församllng.  -genoss,  -en,  -e»,  m.  Bom  tlUhör 
eamma  sockenf  Bockenbo.  -gut,  -[e]f,  -er  f, 
n.  kyTkoherdeboBtälle.  -haiiSt  'M»  'tf**  t«  »• 
prästg&rd.  -belfer,  -e,  -,  m.  pastorsadjankt. 
-herr,  -»,  -en,  m.  kyrkoherde.  -hef,  -[e]«,  -e 
t,  m.  1.  g&rd  vid  ett  pastorsbostalle.  8. 
större  prästg&rd.  -klnd,  -[e]«,  -er,  n.  1. 
prästbarn.  2.  sockenbo.  -kirche,  -n,  f.  aoc- 
kenkyrka.  -Siegel,  -«,  -,  n.  kyrkosiglU.  -Woh- 
nung, -en,  y.  prästg&rd.  -zehnte,  -n,  -n,  m. 
prästtionde. 

Pffarrii,  -e»,  /.  =  Pfarre, 

pfarrilllch,  a.  prästerllg,  präst-,  kyrkoherde-. 

Pfarrer,  •«,  -,  m.  kyrkoherde,  präst,  /x^la,  -nen, 
y.  prästfrn. 

Pfau,  -[e]f  ei.  -en,  -en,  m.  p&fogel.  -hahn,  -[e]«, 
•e  tf  m.  p&fogeltupp.  -henne,  •%,  f.  -huhn, 
-[e]e,  -er  f,  n.  p&fogelhöna.  -en...  ek.  «vauge, 
-«,  -n,  n.  1.  p&fogelöga.  2.  öga  p&  p&fogel- 
f jäder.  8.  namn  p&  flera  fjärllar  h.  Smerin- 
thns  ocellatas  m.  fl.  «vbiau,  a.  bl&  som 
Ögonen  1  p&fogelfjädrar.  «x^rad,  -[e]e,  -er  f» 
n.  ntspänd  p&fogelstjärt.  'N«eebwanz,  -ee,  -e 
t,  'x«achweif,-[e]«,-e,m.  p&fogelstjärt.  'X'Sple- 
gel,  'S,  -,  m.  «  »^auge  2.  /vftolz,  a.  stolt 
Bom  en  p&fogel,  dumdryg.  «vwedel,  -e,  -,  m. 
Bolf jäder  af  p&fogelfjädrar. 

Pfauin,  -nen,/.  p&fogelhönn. 

Pfd.  (St.),  rerkttrtn.  "  Pfund  (Sterling), 

Pfeffer,  -#,  -,  m.  peppar.  bimi.  im  *>*  sein  ei. 
liegen:  Yara  i  knipa,  i  klämma.  -bOchee,  -n, 
f.  peppardosa.  -faes,  -ee,  -er  f,  wmni.  4im. 
•nsechen,  -e,  -,  n.  pepparkar.  -kern,  -[e]f, 
-er  t,  n.  pepparkorn.  -kraut,  -[eje,  -er  f»  «. 
krasse  (Lepidiam).  -kOchen,  -e,  -,  m.  pep- 
parkaka.  -köchler,  -e,  -,  n».  pepparkaksba- 
gare.  -mlnze,  0,  f.  pepparmynta.  -mObie, 
-n,  y.  pepparkvarn.  -nuss,  -e  f»/«  peppar- 
nöt.  -sack,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  pepparsäck.  2. 
F  krämare,  kryddkrämare.  -achwamm,  -[«]«, 
-e  t,  m.  pepparling.  -Staude,  -n,  /.  -Strauch, 
-[eje,  -er  f,  m.  pepparboske.  -tüte,  -n,/. 
pepparstrut. 

pfefferiln,  -le,  ye-l,  I.  <r.  peppra.  Btidi.  Jmdm 
den  Pelz  '\*  ge  ngn  p&  pälsen.  II.  itr,  k. 
smaka,  bränna  som  peppar. 

Pfeife,  -n,  f  pipa.  bimi.  die  '\*  in  den  Sack 
stecken:  taga  skeden  i  vackra  banden,  -n... 
Kz.  '%'betchlag,  -[eis,  -e  f,  m.  pipbeslag. 
'vdeckel,  -s,  -,  n».  piplock.  'X'Srde,  0,  /.  pip- 
lera.  'vkopf,  -[e]e,  -e  f»  m.  piphafvud.  «x^pur- 
rer,  'x^riumer,  -«,  -,  m.  piprensare.  'vrohr, 
'[€]s,  -e,  ».  1.  pipskaft.  2.  tili  hvisselpipor 


lämpllgt  rör.  »vspltze,  'n,f  plpmnnstycke. 
'X'Stiei,  -[eje,  -e,  m.  pipskaft;  F  biiai.  spin«- 
delben.    «x^Stopfer,  -«,  -,  m.  pipetoppare. 

pfeifen,  ;>/?/*,  p^^e,  gepßffen,  itr.  A.  oeh  <r. 
pipa,  hvissla,  hvina,  snsa.  BUdL  in  «i.  au» 
einem  anderen  Loche  *>*  tala  ar  en  annan 
ton. 

Pfeifer,  -#,  -,  m.  pipare,  hvisslare,  mueikant 

p&  bUaintirnmeai. 

Pfeiferei,  -en,  /.  plpande,  hvisBlande,  bl&- 
Bande. 

Pfeil,  -[e]e,  -e,  m.  pil.  -eisen,  -e,  -,  n.  pilspete 
Bf  jftrn.  -fisch,  -ee,  -e,  m.  näbbgädda.  -fBraig, 
a.  pilformig.  -geschwind,  a.  pilsnabb.  -gHt, 
-[e]e,  -e,n.  pilglft  (lui  ptian  »r«iitaade).  -scIineiU 
a.  pilsnabb.  -schess,  -ee,  •«  ff  <>»•  pil(akott). 
-Schutze,  -n,  -n,  m.  pilskytt,  b&gakytt.  -aplt- 
ze,  «n,  f  pÜBpets. 

Pfeiler,  -e,  -,  m.  pelare.  -brücke,  -»,  f.  p&  pe- 
lare  hvilande  bro.  -schaft,  -[e]f,  -e  f,  m.  0 
pelarskaft.  -Spiegel,  -«,  -,  m.  Täggspegel 
««iian  tTftBBe  maitor.  -stsln,  -[e]e,  -e,  m.  baealt. 
•tisch,  -ee,  -e,  m.  pelarbord.  -weite,  -n,  f,  af- 
st&nd  mellan  pelame. 

Pfenni[njg,  -[e]#,  -e  man MnaiiByntesiiec  -y  n>.  Pfen- 
nig, mjnt  med  «U  «fkcr  ort  eoh  tld  varleraade  varde, 
na  ancef.  0,80  öre.  -ausgalM,  -n,y.  öresnpp- 
laga,  öresedltion.  -fuchser,  -e,  -,  m.  F  gni- 
dare,  sn&lvarg.  -fuchsereli  -en,  y.  F  sn&lhet, 
gnideri.  -fuohsem,  *  itr,  A.  vara  sn&l,  nidsk. 
•flieister,  -e,  -,  m.  kassaförraltare. 

Pferch,  -\e\s,  -e,  m.  f&Ua,  inhägnad.  -blltte, 
-n,  y.  -karren,  -e,  -,  in.  hydda,  kärra  för  her- 
dar  att  tillbringa  natten  i.  -recht,  -[e]e,  0, 
n.  B  Hürdenschlag  6.  -schlag  -■  Hürden- 
schlag. 

pferchllen,  -te,  ge-t,  tr.  instänga  1  f&lla;  eun- 
manpacka,  sammantränga. 

Pfird,  -[e]e,  -e,  n.  hast.  Biidi.  das  «x«  beim 
Schvfanze  aufzäumen  eL  hinter  den  Wagen 
spannen:  bara  sig  bakvändt  &t,  alle  <ve 
retten:  först&  sig  p&  allt,  sich  aufs  koke  ti. 
grosse  «v  setzen:  Bätta  sig  p&  sina  h<^a 
hästar.  -e...  is.  'X'apfel,  -#,  -f,  m.  hästlort. 
«x^arbeit,  'en,f.  arbete  för  hästar,  bUdi.  sv&rt, 
tnngt  arbete.  «x^arzt,  -[e]e,  -e  f,  m.  hast-, 
djarläkare.  «v^bahn,  -en,  f.  Bp&rräg,  häet- 
bana.  'x«bahngesellschaft,  -en,  f.  Bp&rvägs- 
bolag.  'Xfbändiger,  -s,  -,  m.  häattämjare. 
'vbauer,  -s  «i.  -n,  -n,  m.  bonde  som  har  hä- 
star, storbonde.  «x^bestand,  -[e]e,  0,  m.  npp- 
sättning  af  hästar.  'v/behne,  -n,  y.  I.  bond- 
bona,  hästböna  (Vicia  faba).  2.  bona  1  hä- 
Btens  tänder.  «x^brenise,  -n,  f  1.  fäbroms. 
2.  häststyng.  «vdecke,  -n,  f.  hästtäcke. 
'N'dlebstahl,  -[e]e,  -e  f,  m.  häststold.  'x^egel, 
-s,  -,  m,  hästigel.  'velsenbahn  ->  *\^bakn. 
'v/csel,  -e,  -,  m.  mal&sna.  'x^fleisch,  -ee,  0,  n. 
hästkött.  «vflisge,  -n,  y.  fäbroms.  'x^frobne, 
-n,  y.  hast-,  kördagBTerke.  «N/flst,  -ee,  -e  f, 
m.  1.  hästfot,  häfithof.  2.  klnmpfot.  'x.futter. 


0  uXut  plor.   t  bar  oitilJad>    ^f*«  traoiitin,    ttr,  ItttnnsiÜTt  rerb.    h.  bar  lu^en,   S,  bar  ««in  tili  bJiUpT«rb. 
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'S,  Of  n.  häatfoder.  »vgeschlrr,  -[«]«,  -e,  n. 
seldon.  «x^gurt,  -[e]«,  •«,  m.  sadelgjord,  buk- 
gjord.  'N'htar,  -[e]«,  •«,  n.  1.  tagel.  2.  hast- 
h&r.  'vhindler,  -«,  -,  m.  hästhandlare.  <%/haff, 
~M'»  '^  *'*•  Gasthof.  'N^Judo»  -n,  -n,  m.  hast- 
akojare.  'vjunge,  -n,  -n,  m.  stallpojke. 
«Nfkamin,  -[«]«,  -« t»  m.  häatkam,  häat^krapa. 
«x«k«niier,  'S,  •>,  m.  bästkännare.  'vkneeht, 
•[e]j,  -e,  I».  stalldräng.  'N^kraft,  -e  f,/.  bäst- 
kraft,  'vkrlppo,  -n,  /.  (bä8t)krabba.  'x«kun- 
dl9B(r),  (adj.  b^ia.)  m.  häatkännare.  »vieln«, 
-n,  /l  1.  (bä8t)töm.  2.  dragllna,  lina.  «viinäh- 
<I0|  '**!  /•  bäfltman.  «vinlkier,  •$,  -,  m.  bäst- 
m&nglare,  hästskojare.  'N«markty  -[e]«,  -e  f, 
m.  bäatmarknad.  'x«ai&S8lo,  ^'  bästlik,  bäst-. 
«vinilcli,  0,  /.  stomjölk.  «N^nuss,  -e  f,  /.  «tt 
•lagi  ator  Yalnöt.  «vireniibahn,  -en,  f,  r&nnar- 
bana,  kapplöpningsbana.  'v«reiinoii,  •#,  •,  ». 
kapplöpoing,  kappköming.  'vtchwtnz,  -«#, 
't  t,  «vischwelff,  '[e]«,  'ty  m.  hästsvatiB, 
«^schwemme,  -n,  /.  lögställe  för  bästar. 
«N^sttll,  *[«]<»  -«  t,  m.  stall.  'N'itriegel,  •«,-,m. 
bästflkrapa.  «v^trinko,  -n,  f.  yattnlngsplats 
för  bästar.  «^tralbor,  •«,  -,  m.  bästdrifVare. 
«x«verioibor,  'N.veriiiiot[h]or,  -f,  -,  m.  byrkask, 
&kare.  «x^zucht,  0,/.  bästafrel. 

pfirdehaft,  pf irdisch,  a.  bästartad,  bäst-. 

Pfirdnor,  -#,  -,  m. «-  P/erdebauer. 

Pfiff,  '[e]«,  -e,  m.  1.  hvissling.  Einen  «n<  cAun: 
bTissla  ett  tag.  2.  obetydiigbet.  3.  mku  n»r 
Tita  varer,  angef.  kvarter.  4.  knep. 

Pfifferling,  -[ej«,  -e,  m.'  1.  bat.  a)  pepparllng,  b) 
kantarell.  2.  obetjdligbet.  Keinen  «v  werf: 
ej  rärd  ett  randstycke,  värdelös. 

pfiffig,  a.  fiffig,  knepig. 

Pfiffigkeit,  -en,  /.  fiffigbet,  knep. 

Pfiffikus,  -,  'se,  m,  F  fiffikns. 

Pfingstilen,  -ens,  -en,  n.  -en,/.  pingst.  -abend, 
-[e]«,  -e,  in.  pingstafton.  -bier,  -[e]f,  -e,  n. 
pingstnöje.  -blumo,  -n,  /.  pion.  -kühn,  -[ej«, 
-er  t,  n.  skattböna  som  lemnaa  tili  pingst. 

•ochs,  -en,  -en,  m.  pingstoxe  (mad  krauar  pvydd 
Oar,  som  plngttafteaen  fVrdet  1  prooaailon).  'SChiCSSen, 

-«,  •,  n,  m&lskjatning  tili  pingst.  -weide,  -n, 
y.  bete  com  kreatnren  släppas  nt  p&  tili 
pingst.  -woche,  -n,  /.  pingstTecka.  -zeit,  0, 
/.  pingsttid. 

pfingstiich,  a.  pingstlik. 

Pfirsche,  -n,/.  Pfirsich,  -[«]«,  -«,  m.  -e,/.  Pfir- 
siche, -»»y*.  1*  persika.  2.Tani.m.  persikoträd. 
Pfirsich...  Ks.  -hlOt[h]e,  -»,/*.  persikoblomma. 
-kern,  -stein,  '[e]s,  -e,  m.  pcrsikokärna. 

Pflanz...  Ix.  -garten,  -«,  -ft  ^'  plantskola,  träd- 
skola.  -heiz,  -e«,  -«r  f,  n.  planterpinne.  -reis, 
-€«,  «er,  n.  sättkyist,  skott.  -scbnie,  -n, /. 
plantskola.  -Staat,  -[e]«,  -en,  m.  koloni. 
-Stadt,  -e  t»  /•  koloni,  dotterstad.  -stidter, 
-«,  -,  m.  kolonist,  nybyggare.  -stock,  -[«]«, 
•«  ti  «>•  1-  planterpinne.  2.  moderknpa. 
•voiii,  •[e\»,  -er  f,  n.  kolonister,  koloni.  -zeit, 
•en,/!  planteringvtid. 


pffianzblr,  a.  som  kan  planteras. 

Pflanze,  -«,  y.  dim.  Pßämchen,  -lein,  plantn, 
Täxt,  ort.  -n...  bx.  «^/ihnilch,  «x^lrtig,  a.  växt- 
lik,  v&ztartad.  /vbeet,  -[e]#,  -e,  n.  plant- 
säng,  land.  MwbQcb,  -[e]«,  -sr  t,'n.  berbarlam. 
'virde,  0,  /.  Täxtjord.  »vfressond,  a.  yäxt- 
ätande.  «x<garten,  •«,  -f,  m.  botanisk  träd- 
g&rd.  «vgattung,  -en,f.  Täxtart.  '^'gift,  •[«]«, 
-e,  n.  Taxtgift,  vegetabüiskt  gift.  'v/kenner, 
-f,  -,  m.  Täxtkännare,  botanist,  «s^kest,  0,/. 
vegetabilisk  föda.  «x^konde,  0,  /.  botanik. 
'\'iebeR,  •«,  0,  n.  plantlif,  Täxtlif ;  vegete- 
rande  llf.  «x^lehre,  0,/.  botanik.  ^nabrung 
«  ts»ko9t,  «vreich,  L  -[e]«,  0,  n.  Täxtrike.  n. 
a.  rik  p&  Täxter.  /vsammier,  •#,  -,  m.  växt-, 
örtsamlare,  botanist.  'x«seele,  -n,  y.  Yäxt- 
själ.  'vt[b]ier,  -[e]»,  -e,  n.  »>oi.  djnrväxt, 
zoofyt.  ^wachst [hj Um,  -[«]«,  0,  n.  yäxtlig- 
bet,  Vegetation,  «vwait,  0,  /.  räxtrike. 

pflanzllen,  -[e«]l,  -(s,  ^e-c,  I.  tr.  1.  plantera, 
anlägga;  uidi.  inplanta;  nppställa,  t.  ex.  Bäu- 
me, Gärten,  etto.  in  j'mde  Herz,  Kanonen 
au/ den  Wall.  2.  ympa.  IE.  Sich  «v  1.  växa, 
▼äxa  npp.  2.  sl&  sig  ned. 

pflanzenhaft,  a.  Yäxtartad. 

Pflanzent[h]ym,  *[<]«,  0,  n.  1.  Täxtlif.  2.  Täxt- 
rike. 

Pflanzer,  -«,  -,  m.  1.  planterare.  2.  kolonist, 
nybyggare.  S.  plantageägare.  4.  sättkvist. 

pflanzlich,  a.  vegetabilisk,  växt-. 

Pflinziing,  -[«]#,  -e,  m.  sättkvist,  skott,  planta. 

Pflanzung,  -en,  f.  1.  0,  planterande.  2.  plan- 
tering,  anläggning.  3.  plantage.  4.  nybygge, 
koloni. 

Pflaster,  •»,  -,  n,  dim.  Pßäeterchen,  -lein,  1. 
pl&8t«r.  Engli$che»  *>>»  muscbpl&ster.  2.  fet- 

läpp  MiD  an  lavArakDla  iaviras  1.  3.  Stenläggning. 

Das  <%/  treten:  g&  ocb  drifva,  flanera.  F 
biidi.  Paris  ist  ein  ci.  in  P,  ist  es  ein  teures  «i. 
heisses  ai.  hartes  «v  det  är  dyrt  att  lefva  i 
P.  -kästen,  •#,  -,  m.  1.  pl&sterl&da.  2.  F 
kvacksalfvare.  -kecker,  -«,  -,  m.  F  pl&ster- 
prins,  apotekare,  kvacksalfvare.  -ramme, 
•n,  /.  O  jungem,  -setzer  »  Pßasterer.  -stein, 
'[e]s,  -e,  m.  1.  sten  tili  stenläggning,  gat- 
sten.  2.  an  aeru  b&rd  pepparkaka.  -Streicher 
->  'kocher,  -treter,  -s,  -,  m.  dagdrifvare,  fla- 
nör.  -treterei,  0,  /.  dagdrifveri,  flanerande. 
•Ziegel,  -s,  -,  m.  tegelsten  tili  gatläggning. 

Pflasterer,  -s,  -,  m.  stenläggare. 

pflasterlin,  -te,  ge-t,  tr.  1.  lägga  pl&ster  p&, 
pl&stra.  2.  stenlägga.  Pflasterung,  /. 

Pflaume,  -n,  /.  plommon.  -n...  ix.  ^vbaum, 
-[«]«,  -fl  t,  m.  plommonträd.  «x^kem,  -M«, 
•e,  m.  plommonkärna.  «x^kOchen,  •«,  -,  m. 
plommonkaka.  «N^mHefsJ,  -es,  •«  ai.  -er  t,  n. 
plommonmos.  ^vstein,  '\e]s,  -e,  m.  «kai  ms  en 
plommonkärna.  «x« weich,  a.  mjnk  aom  ptom- 
man  ai.  "  ßaumenweich. 

Pfl^90(  0,  /.  v&rd,  skötsel.  -bedOrflig,  a.  i  be- 
bof  nf  v&rd.  -befehieneCr),  (adj.  bAjn.)  m.  «eh  /. 


ikto  an*.   F  fkaü^irt.    P  Ikgn  >prik.   4^  mlodra  brukllft.   O  teknlak  tarn.   4^  i^otann.   ihi  miliurisk  term. 
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ät  ngns  Y&rd  anförtrodd  peraoDySkyddsling, 
myndling.  -eitern,  plur.  foBierföräldrar. 
•kindy  -[«]«,  -er,  n.  fogterbam.  -loe,  a.  ntan 
T&rd.  -muttor,  -f,/.  fostermor.  •sehn,  -[e]*, 
-e  t,  m.  foaieraon.  -tochter,  't, /*.  fosterdot- 
ter.  -valer,  -•,  -t,  m.  fosterfar. 

pflegllen,  -fe,  ge't,  I.  tr.  *l  itr.  h.  med  leo.  v&r- 
da,  sköta,  t.  «z.  den  «i.  des  Kranken,  die  ei. 
der  Blumen.  Jmdn  gross  >>*  nppfostra  ngn. 
n.  ftfv.  pßoy  ei.  pflag,  pflOge,  gepßogen,  tr.  ei. 
itr.  h.  med  i«D.  egna,  hängifva  eig  ät,  sköta, 
idka,  öfva,  viea,  nnderh&lla,  t.  •>.  seines 
Amts  '\*  sköta  sltt  ämbete,  Gerechtigkeit  '\* 
öfva  rättvUa,  Gespräche  mit  jmdm  «v«  sam- 
tala  med  ngn,  Rat[s\  ^  r&dpläga,  ridgöra, 
Rücksprache  mit  jmdm  *>*  öfverlägga,  r&d- 
göra  med  ngn,  der  Ruhe  rs*  hTila  sig,  Um- 
gang mit  jmdm  's*  nmg&s  med  ngn,  Unter- 
handlungen 'S*  anderhandla.  JH.  itr.  h.  m«d 
Inf.  med  ZU :  bruka,  ba  f ör  sed  att. 

Pfleger,  -f ,  -,  m.  «x/ln,  -nen,  f.  T&rdare,  y&rda- 
rinna,  beskyddare,  be8kyddarinna,f ostrare, 
fostrarinna. 

Pfligilng,  -[«]«,  -e,  m.  skyddsling,  fosterbam. 

PfllcM,  -en,  /.  1.  pligt,  akyldighet.  2.  41lg- 
gande,  afgif t,  prestation,  skatt.  8.  (tjänste-) 
ed,  tjänst.  t.  •«.  jmdn  in  [Eid  un^  's*  neA- 
men:  taga  ngn  1  sin  tjänet,  l&ta  ngn  srära 
trohetsed.  4.  «t  plikt.  -enker,  -«,  -,  m.  ^ 
pliktankar.  -elfer,  -«,  0,  m.  nit,  tjänstenit. 
•erfQilvng,  -en,  f.  pligtemaa  nppfyllande, 
pligttrohet.  -eriaeeung,  -en,/.  befrielse  fr&n 
ngn  pligt.  -exempler,  -[e]«,  •«,  n.  exemplar 
Bom  en  förläggare  är  skyldig  att  lemna  tili 
ett  bibliotek.  -frei,  a.  fri  fr&n  afgifter.  -ge- 
bet, -[e]«,  -e,  n.  pligtens  bad,  fordran.  -ge* 
fOhl,  -[«]«,  0,  n.  pligtkänsla.  -gemles,  a. 
pligtenlig.  -getreu,  a.  pligttrogen.  -leleteng, 
-«n,  f.  en  pligts  uppfyllande,  ekatts  erlag- 
gande,  trohetseds  afläggande.  -infteeig  » 
•gemäss,  -mlssigkelt,  0,  /.  pligtenlighet. 
-schuldig,  a.  pligtskyMig.  -t[h]eil,  -[e]«,  -e, 
H,  1  lag  föreskrifyen  arfslott.  -treu,  a.  pligt- 
trogen. -treue,  0,  /.  pligttrogenhet.  -ver- 
gessen, a.  pligtförgäten.  -Vergessenheit,  0, 
/.  pligtförgätenhet.  -wTdrlg,  a.  pligtYidrig. 
-Widrigkeit,  0,  /.  pligtvidrighet.  -en...  iz. 
«vlehre,  -n,/.  lära  om  pligtema. 

pfllchtig,  a.  Bkyldig. 

Pflock,  -[e]«,  -e  t,  m.  pinne,  tapp,  plngg. 

pflflckllen,  -te,  ge-t,  tr.  fästa  med  pinnar,  b]& 
pinnar  i. 

llflOekllon,  -tCy  ge-t^  tr.  plocka. 

Pflücker,  -«,  -,  m.  '>«ln, -nen,y.plockaTe,  -erska. 

Pflug,  -[«]»,  -«  ti  "»•  plog.  -eisen,  -«,  -,  n.  1. 
plogrifit.  2.  plogbill.  -griff,  -[«]«,  -«,  m.  plog- 
handtag.  -kehre,  -n,  J'.  ren  dkr  m«D  rtodtr  med 
pios<&.  -land,  -[«]«,  -,  n.  plogland.  -messer 
"  -eisen  1.  -scher,  -en,/.  plogbill.  •sterz[e], 
-en,  ,/*.  ploghandtag. 

pflQgblr,  pfltlgbir,  a.  odlingBbar. 


pflUgllen,  -tey  ge-t,  tr.  oeb  itr.  h.  plöja.  Biidt. 
heimlich  mit  jmdm  «>«  epela  nnder  tacke 
med  ngn. 

PflOger,  -«,  -,  m.  plöjare;  landtman,  bonde. 

Pfertlie,  -e»,  /.  dim.  Pförtehen,  -Lein,  port. 
-ader,  -n,  /.  port&der. 

PfOrtner,  •#,  -,  m.  '\*ln,  -«€»,/.  1.  portrakt. 
portvakterska.  2.  f&ngknekt.  3.  nedre  mag- 
mnnneu. 

Pfeste,  -f»,  /.  Pfosten,  -#,  -,  m.  di«.  P/östchen, 
•/etn,  (dörr-,  fönBter)po8t. 

Pfote,  -n,  f.  dim.  Pjotehen,  -lein,  1.  tass,  fot, 
labb,  hand.  2.  F  d&llg  handatil. 

Pfriem,  -[«]«,  -e,  m.  Pfriene,  fi,/.  Pfrieme«, 
-*,  -,  m.  Byl,  pryl. 

pfrlemiien,  -te,  ge-t^  tr.  aticka  med  syl. 

Pfropf,  - [e]s, -c  [!],«»•  ««■».  Pfropf chen,  'leim,  1. 
ympkviBt.  2.  tiv.  Pfropfen,  *«,  •,  m.  kork, 
propp,  tapp,  -geld,  -[e]«,  0,  n.  korkpengar. 
-messer,  -*,  -,  n.  ympknif.  -reis,  -es,  -er,  «. 
ympkvlBt.  -schule,  -n,/.  ympskola.  -wachs, 
-««,  0,  f».  ymprax.  -zieher,  -«,  -,  m.  kork- 
akraf.  -en...  ■■  fsreg.  »mi. 

pfropf llen,  -^e,  ^«-t,  tr.  1.  ympa.  2.  stoppa, 
proppa.  3.  korka. 

Pfrepfer,  -s,  -,  m.  en  Bom  ympar  m.  m.  m  n»r«t. 

Pfröpfling,  -[«]«,  -e,  m.  ympadt  träd. 

PfrQndlle,  -en,  /.  1.  prästgäll,  pastorAt,  pre- 
bende.  2.  plats,  aäng  i  cn  •tifieiM,  ea  nneij- 
BiBKtinrftUBiBg,  «tt  «jokh»;  underh&ll,  lifstida- 
underh&lL  -baue,  -ef,  »er  ti  **•  1-  prasthiu. 
2.  huB  dar  man  f&r  ackordera,  köpa  in  sig: 
atiftelae,  förBörjningBanBtalt.  -en...  sx.  <x«be- 
setzungsreeht,  -{e]s,  0,  n.  patronatratt.  «x^r- 
^9»  'M't  '«  tf  «n.  inkomat,  afkaatning  af 
ett  präatgäll.  ^Jiger,  •«,  -,  m.  en  som  ja- 
gar  efter  pastorat.  's^kauf,  -[e]sy  0,  m.  köp 
af  präatatällc. 

PfrUnd[n]er,  -«,  -,  m.  1.  innebafvare  af  ett 
prästgäll.  2.  en  Boro  köpt  in  Big  1  en  atif- 
telae. 

pfl  -  /<. 

pfuchziien,  '[es\t,  -te,  ge-t  ^  fauchen. 

Pfuhl,  -[e]«,  -e,  m.  dim.  Pfühlcken,  pöl. 

Pfflhi,  -[e]«,  -e,  m.  ooh  n.  kudde,  l&ngkndde, 
bolster,  läger,  bädd. 

pflihlllen,  -te,  ge-t,  tr.  bädda. 

pfuhllcht,  a.  fnll  af  polar. 

pfui,  interj.  fy ! 

pfuiiien,  -te,  ge-t,  tr.  säga  fy  &t. 

Pfund,    '[b]',    -e   mea  lom  mittenhot  -,  n.    1.  sk4l- 

pund,  mark.  2.  pnnd  (erur  on  Mb  ud  «»riemide 
mynt).  *>*  Sterling:  pnnd  Sterling.  3.  Midi, 
pond,  t.  «z.  sein  f>^  vergraben,  -gewicht,  -[e]«, 
-e,  n.  sk&lpundBvigt.  -woleo,  ndv.  8k41pand- 
vis. 

pfundllen,  -ete,  ge-et^  itr.  h.  Yäga  &tekilliga 
ak&lpnnd.  Der  Ochs  wird  brav  *s*  oxen 
kommer  att  ge  &takilliga  sk&lpund  kött. 

PfOnder,  -«,  -,  m.  punding  i  ima..  t.  •>.  Sechs's*. 

pfundig,  pfandig,  a.  1.  tnng;  klumpig,  plump. 


0  Mkoar  plur.   f  bar  omijud.   tr,  tnailtlrt,    itr,  IntnnsUln  rerb.   h,  bar  haben,   S.  bar  «n'i»  tili  hjlUpTerb. 
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8.  vägande  ett  sk&lpnnd,  t.  «x.  ein  [ein]'ver 

Hecht :  en  enmarkiigädda.  i  n».  a)  vägande 

8&  eller  sA  m&nga  Bk&lpimd,  b)  -pnndig, 

t.  «z.  ein  $echsf\te»  Getchütz. 
Pfusch«.  Ex.  -arbett,  •«»,  /.  -  -werk,  -miklorti, 

-en,  /.  mäkleri  1  Bmyg.  -werk,  -[e]«,  •«,  n. 

fnikverk. 
pfvtchllon,  '[t»]t,  -fe,  ^e-f,  I.  »fr.  h,  fräsa  tili, 

blosBa  upp.  IL  itr.  h.  oeh  Ir.  faaka. 
Pfotelitr,  •«,  -,  n».  1.  fräening,  hTüsning.  2. 

fneknre. 
Pfoschorii,  -en,  /.  fnak. 
fifutelierliaft,  a.  fnekaraktig,  atymparaktlg. 
Ptlltie,  -n,/.  pöl,  pnaa.  -n...  rs.  'x^ntM,  a.  ge- 

nomv&t.  'x^wuser,  -«,  0,n.  pöl-,  amutsvatten. 
pffOtilg,  a.  fall  af  polar. 
PhaetliM,  •[«],  -»,  m.  faeton  (vagn). 
Phalanx,  -<«,  -e,  m.,  piar.  PAa/an^^en,  f,  falang. 
Phaiiaragiiii,  -[e]t,  -^j  n.  fanerogam. 
Phinomin,  -[^]«,  -e,  Phiabmantlon  (»cd  kort  i), 

•on«,  -a,  n.  fenomen. 
Phanlasii,  poet..  Phantatio,  -en,  /*.  fantaai.  -aiiivo, 

-[«]«,   -0  t,  m.  fantaaidrägt.  -raieh,  -voll,  a. 

fantaairik. 
phantatieriien,  -te,  -c,  itr.  h.  oeb  tr,  1.  fanti- 

sera.  2.  yra. 
Pbanlasmila,  -als],  -en,  n.  Bynvilla,  inbillning. 
PhanUist,  -en,  -en,  m.  fantiiat. 
Phantastaril,  -en,  /.  fantaBteri. 
phaatatlisch,  a.  fantastiek. 
Phantom,  -[e]«,  -e,  n.  fantom,  akngga,  spöke, 

Bkräckbüd. 
Pharisiar,  -«,  -,  m.  fariaä;  skenhelgon. 
Pharisieii[h]Om,  -[ejji,  0,  n.  farlBeism,  fari- 

BeiBkt  väsei). 
pharltilteb,  a.  farUeiBk;  Bkenbelig. 
Pharmakapia,  -n,  /.  farmakop^. 
Phasa,  -n,  f.  faa,  ntveckliDgBBtadiam. 
Philantröp,  -en,  -en,  m.  filantrop,  m&nniBkorftn. 
Phllistar,  -e,  -,  m.  1.  fiUstö.  2.  stndrataiir.  icke- 

Bindent,  bracka,  kälkboi^are,  tungaa;  hy- 

reBTärd.   8.  ■tadeatipr.   reBt,  a)  i  giaMt,  b)  i 

pipao,  länsman. 
PbHIstarii,  -en,  /.  ttuomtapr.  kälkborgaranda, 

kälkborgerlig  Bed,  jrr  nng. 
phllialarhafi,  a.  atadcaupr.  kälkborgaraktig,  kälk- 
borgerlig, torr,  tr&kig. 
Phlllstirium,  -[«],  0,  n.  -  Pkilistertum, 
pbliiatarlln,    -<e,  -t,  itr.  h.   ttodesupr.  nppföra 

Big  Bom  en  bracka,  vara  kälkborgerlig,  torr, 

tr&kig,  tuDguBa. 
Philiatoii[h]lm,  -[e]«,  0,  n.  ■tadMiapr.   1.  kälk- 
borgaranda, kälkbor gerügt  eätt.  2.  kälk- 

borgare,  brackor. 
phllistrig,  philiströs  «  pkilitterhnß. 
Philalög,  -en,  -en,  m.  filolog. 
Philosoph,  -en,  -en,  m.  filoaof. 
phllasophiarltan,  -te,  -r,  itr.  h.  filoaofera. 
Phllasöphin,  -nen,,  f.  kTiniig  filoBof. 
philosophisch,  a.  filoBofiflk. 
Phittrilon,  -one,  -en  «i.  -a,  n.  kärlekadryok. 


Phlbia,  -n,  /.  vid  flaaka  med  l&ng  hals. 

phlaomatisch,  a.  üegmatiBk. 

Phonbtik,  0,/.  fonetik. 

phOnicIsch,  phOniklscb,  phBnfxlsch,  a.  fenioisk. 

Phosphor,  -e,  -e,  m.  foefor. 

phosphorosciorilon,  -fe,  -l,  itr.  h.  fosforeBcera. 

phospharhaft,  phosphörisch  (irr.  •  -  -),  a.  foBfor- 

artad. 
PholOfön,  -[e]e,  0,  n.  fotogen. 
Pholograph,  -en,  -en,  m.  fotograf. 
Photooraphio,  -en,  /.  fotografi. 
pholooraphisrllsn,  -<e,  -f,  fr.  fotografera. 
pholographlsch,  a.  fotografiak. 
Phrase,  -n  «i.  4^  -e,  /l  fräs,  taleaätt. 
phrasenhaft,  a.  frasrik,  fräs-,   «x^er  Mentch: 

fraamakare. 
Phrenolbg,  -en,  -en,  m.  frenolog. 
Physik,  0,  /.  fysik. 
Physikat,  -[e]e,  -e,  n.  atads-,  diatrikta-,  pro- 

▼inaiaUäkarebefattnlng. 
Physiksr,  -e,  -,  Physikus,  -[eee],  -ee  ei.  Phjftiei, 

m.    1.  fysiker.  2.  rani.  Phy»iku»^  Stada-,  di- 

strikts-,  provinsialläkare. 
Physiognomie,  -en,/.  fysionomi. 
Physlolög,  -en,  -en,  m.  fysiolog. 
physisch,  n.  fysisk. 
Planine,  -[«],  -e,  n.  pianino. 
Pläne,  •[*],  -«,  Planofirte,  •[*],  -[e],  n.  (forte-) 

piano,  -sessel,  -e,  -,  m.  pianostol. 
Pichel,  -«,  -,  m.  haklapp. 
Pichelil,  -en,  /.  F  snpande,  anpning,  superi. 
pteheliln,  -fe,  ge-t,  itr.  h.  ooh  tr.  F  anpa. 
pichllen,  -fe,  ^e-f,  I.  tr.  becka,  tjära.  II.  tfr.  h. 

klibba,  vara  klibbig  «om  bcck. 
pick,  I.  interj.  tick!   II.  -[e]«,  -e,  m.   1.  plc- 

kande,  bugg  m««  kaek»  «L  Bkbb.   2.  M  A'ib. 

PIcklle,  -en,  /.  O  picka,  backa.  «bamnier,  -s, 

•f,  m.  O  «n  Art  bildhnggaremäjael. 
PlCkei,  -e,   -,  m.    1.  «  Picite.    2.  piar.  aiv.  -n, 

blemma,  bl&sa,   finne.   8.  kfv.  n.,  pi«r.  -e  «i. 

PickleSy  pickela.   'flBto,  -n,  y.  pickolaflöjt. 

•hauhe,  -n, /.  pickelhafva.  -horlng,  -[e]e,  -e, 

m.  1.  apickeBill.  2.  pickelhäring. 
pickeiig,  a.  finnig,  fall  af  blemmor. 
piciiilen,  -fe,  ^e-f,  fr.  o«b  tfr.  h.  hacka,  picka. 
Pl4co,  -n,/.  1.  stjcke,  maslkatycke,  (teater-) 

pjeB.  2.  mm. 
PledosCil,  -[e]e,  -e  «i.   -e,  n.  piedeatal,  fot- 

Btällning. 
Piek  M  Pik. 
piop,  interj.  pip!  JVicAf  <v  sagen:  ej  knjata. 

•gans,  -e  f,  /.  F  gäaange.  -vogel,  -e,  -t,  m. 

pipand«  fogelange. 
plopllen,  -fe,  ^e-f,  tfr.  h.  1.  pipa.  2.  vara  klen, 

Bjnklig. 
piephaft,  piepicht,  piepIg,  piopiscb,  a.  1.  pipan- 

de,  pipig.  2.  klen,  ajaklig. 
pleps(en)  »  piepien). 
Piisse  M  Pieee. 

Pietit,  0,/.  pietet,  vördnad,  aktning. 
Plotismus,  -,  0,  m.  pietism,  läaeri. 


*  UU  ■■!«.   F  IkBlUlrt.   P  UcK  iptik.   4^  Bladre  brakilfft.   O  Mkaiak  term.    •!•  ^H^Mra.   i8c  mlllMrUk  Utm. 
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Plotist,  -en,  -en,  m.  «vln,  -n«n,  /*.  pietlst,  la- 

sare,  läaerska. 
pletittisch,  a.  pietistisk,  läsaraktig. 
PIttitteröl,  -en,/,  läaeri. 
piffy  interj.  piff! 
Pl0ii[öl]e,  -n,f.  pinie(fTÖ). 
Pik,   '[e]Sf  '€  •!.  '$,  m.  1.  bärgBpets,  pik.  2. 

uy.  n.  kortipei.  spader.  3.  förbittring,  groll. 

Einen  «x«  aufjmdn  haben :  hafva  ett  hom  i 

sidan  tili  ngn.  -uMi  -[»es],  "C'^]«  **•  kortipai. 

Bpaderäss.  -fein,  a.  F  finfin,  extrafin. 
pikant,  a.  pikant. 
PIkO,   -n,  f.  1.  pik,  lans.    Van  der  's*  auf  die- 

nen:  tjäna  app  sig  fr&n  gemen  aoldat.  8.  « 

Pik  3. 
plklien,  -«e,  ge-t,  tr.  Bticka. 
Pikenier,  -[«]«,  -c,  m.  plkenerare. 
Pikische  M  Pekescke. 
Pikitt,  'le]8,  -e,  n.  piket,  a)  X,  b)  kertapti.  -pfähl, 

-[e]«,  -e  t,  m.  piketp&le.  -spitl,  '[e]$,  -e,  n. 

piketBpel. 
plkierlion,  -te,  -t,  I.  fr.  egga,  reta,  stöta,  B&ra. 

n.  Sich  'S*  zu  ...  Bätta  Bin  ära  1  att... 
Pilgsr,  'S,  -,  m.  'x.ln,  -nen,/.  pilgrim.  -fahrt, 

-en,  y.  pilgrimBfärd,  vallfart.  •kleld,  -[e]«, 

-er,  f».  pilgrim sdrägt.   -Stab,  -[«]«,  -et,  m. 

pilgrlmsstaf.  -tascha,  -n,  /*.  pilgrimBväBka. 
piigerlin,  -te,  ^e-^  itr.  h.  o«h  «.  Tollfärda. 
Pllgsrschaft,  0,  /.  1.  egenskap  af  pilgrim.  2. 

Tallfärd. 
Pilgrim,  -[e]*,  -e,  m.  -  Pilger. 
Pille,  -n,  /.  piller.  -n...  ex.  «vdrahtr,  •$,  -,  m. 

F  pillertrillare.  «vschachttl,  -n,  /.  pillerask. 
Pii6t,  -en,  -en,  m.  1.  rorgängare.  2.  Iota. 
Pill,  -e«,  -e,  m.  Bvamp.  Biidi.  in  die  «x^e  jreAei»: 

a)  g&  med  DavidB  höns  ander  iaen,  b)  sknd- 

da  Btoftet  af  Bina  fötter,  försvinna. 
pillhaft,  piizig,  a.  Bvampartad. 
Pimpel...  Bx.  -liase,  -m,  -n,  /.  F  pj&kliBa,  kink- 

bl&sa. 
Pimpaiil,  -en,  /.  F  pj&k,  pjnnk,  pj&ak. 
plmpeilg,  a.  pj&kig,  pjnnkig,  pjäBkig. 
pimpeilln,   -te,  ge-t,  itr.  h.  vara  klen,  pj&ka, 

pjnnka,  jämra  Big,  gnälla. 
Plmper...  ex.  -nuss,  -e  fi/.  bot.  pimpemöt  (8ta- 

phylsea). 
pimporllch  =  pimpelig,  pimperlln  -  pimpeln. 
Pimpinbiie,  -n,  /.  bot.  1.  pimpinell  (Poterinm 

Sangnisorba).  2.  aniB  (Pimplnella). 
Pinceniz,  -,  -,  n.  pincenez. 
Pincötts,  -n,  /.  plncett. 
Pinguin,  -[e]«,  -e,  m.  looi.  pingvin. 
Pinie,  -11,  /.  pinie. 
pink,  interj.  pingl 
Pinke,   -n,  /.    1.  smedja.  2.  -l*  pink.  8.  a)  el- 

ritBa,  b)  Bm&laz,  c)  8m&&l. 
pinkllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  säga  ping,  kvittra. 

2.  bI&  eld  mod  itii  och  flinu.  3.  hamra,  emida. 
Pinne,  -n,  /.   1.   fjäder,  vingpenna.   2.  fena. 

3.  Ö  Btift,  nnbb,  tenlika.  4.  «t*  atyrpinne. 
6.  O  (hainmar)pen. 


pinnilen,  -te,  ge-t,  tr.  fäata  med  Btift. 

Pinscher,  -«,  -,  m.  pintcber,  ritthund. 

Plntei,  -»,  -,  m.  1.  penBel.  2.  ••  Ein/älUpim- 
sei.  -Stiel,  -[e]8,  -e,  -stock,  '[e]e,  -e  f,  m.  pen- 
Belskaf t.  -strich,  -[e]«,  -e,  m.  penseldrag. 

Plnsai4i,  -en,  /.  1.  Budd,  kladderl,  uael  m&l- 
ning.  2.  F  inskränkthet,  dnmhet,  enfaldtg- 
het.  3.  F  pjnnk,  gnäll. 

Pinseler,  -«,  -,  m.  kl4pare,  plankstiykare. 

pinsaihaft,  pinsallg,  a.  F  enfaldig,  Inskränkt. 

plnssllin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  «ob  tr.  1.  med  pen- 
Bel p&stryka,  penBla.  2.  rara  enfaldig,  dam- 
ma  Big.  3.  pjnnka,  gnälla. 

Pints,  -n,/.  1.  kanna  (miti).  2.  krog. 

Pionisr,  -[e]«,  -e,  m.  pionier. 

pip  M  piep. 

Pipa,  -n,  y.  pipa,  a)  HtraranlU,  b)  F  tobaksplp«. 

Pip[p]s,  -ei,  0,  m.  pipp,  (hönB)tipp. 

Piqui  (PiqtU),  -s,  -s,  m.  pikd  (tjg). 

PIrit,  -en,  -en,  m.  BJöröfyare. 

Plr4tant[h]0ni,  -[e]s,  0,  n.  Björöfveri. 

Pir6gs,  -n,  f.  plrog  (an  kuoO. 

PirOl,  -[e]«,  -e  ei.  -«,  in.  seoi.  gultraat  (Oriolns 
galbnla). 

Pirsch  M  Birtch. 

pisacklian,  -te,  ge-t,  tr.  F  pl&ga,  pina. 

pisch,  interj.  ach! 

pischllsn,  -[et]t,  -te,  ge-t,  itr.  h.  hrikea,  hTias- 
la,  anaa,  porla. 

pispsliln,  pisparlin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  och  tr.  hTiska. 

Pistill,  -[e]s,  -e,  n.  bot.  pistill. 

PiStöl,  -[e]s,  -e,  n.  Pist6ll|o,  -en,  /.  dlm.  Pistöl- 
chen,  pistol,  a)  iKJvtTkpm.  Biidi.  au»  der  *%»€ 
getchouen:  helt  plötaligt,  oväntadt,  b)  ayac 
•an...  Bx.  'x.dusil,  -[e]«,  -e,  n.  dnell  p&  pistol. 
«x^griff,  -[e]«,  -e,  m.  piatolkolf.  «N^balflar,  -«, 
/l  plstolhölBter.  «vlaiif,  -[e]«,  -e  f»  m.  pl- 
atolpipa.  'X'SChuss,  -e«,  -e  ti  *».  piatolakott. 

Pistön,  •«,  -«,  n.  O  plBtong. 

placisriisn,  -te,  -e,  fr.  placera,  ställa,  lägga. 

Plack,  -[«]«,  -e  [t],  m.  1.  «  Plackerei,  2.  —  mf. 

i.  Plackon,  -«,  -,  m.  dtau  Pläekchen,  -lein,  1. 
fläck.  2.  läpp.  3.  jämn  yta,  pl&t,  skifva. 

2.  plackilan,  -te,  ^e-c,  I.  tr.  1.  lappa.  2.  fast- 
kliatra,  analä.  8.  b1&  «i.  trampa  fast  faktig 
jord  p4.  4.  pl&ga,  pina,  trakasaera,  förtryc- 
ka,  miBshandla.  n.  Sich  's*  pl&ga  aig. 

Piacksr,  •$,  -,  m.  pl&gare,  akinnare. 

Placksrii,  -en,/.  1.  plägande,  akinnande,  tra- 
kasaeri.  2.  möda,  anaträngning. 

Piags,  -n,f.  pl&ga.  -gsist,  -[e]«,  -er,  m.  pl&go- 
ande.  •los,  a.  plägfri. 

plagllsn,  -te,  ge-t,  tr.  oob  eich  *>*  pliga  (sig). 

Piagsr,  -a,  -.  m.  pl&gare,  pl&goande. 

Piaggs,  -n,  f.  Ijnngtorfva. 

piagglisn,  -te,  ge-t,  tr.  oob  itr.  h.  1.  hacka  Ijang- 
torf.  2.  belägga,  gödala  med  Ijnngtorf. 

Piaglir,  -[e]«,  -e,  Plagiarillus,  -w,  -i,  m.  pbt- 
giatör. 

Plagtit,  -[e]«,  -e,  n.  plagiat. 

Plagiator,  -s,  Plagiatoren,  m.  plagiatör. 


0   laksar  plor.   f  bar  omliod.    tr.  trmiultlTt,    itr,  Intraatitirt  vorb.    h,  bar  htAtu,   9.  bar  tHn  tili  bJMpTorb. 
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Plaid,  •«,  'Sf  n.  oeh  VI.  pläd,  Bjal. 

piaidierllen,  -u,  -t,  itr,  h.  plädera,  fön  fdr- 
BTarstalaii. 

Piakitf  -[«]«,  -«,  n.  plakat,  »nslag,  affitch. 
•siule,  -n,  f.  annonepelare. 

plakierlltn,  •<«,  -f,  %t.  O  belftgga  med  metall- 
skifTor,  plätera. 

Fiaiif  I.  -[<]«,  -«  [t]f  m.  1.  plan,  slätt ;  j&mn, 
slät  mark;  stridsplatf ;  daagplats;  fälle  i  akef. 
%.  plan,  ritning,  MpognUtk  karta.  3.  plan, 
projekt,  afalgt.  Eintn  *>*  tu  etto.  entwerfen: 
nppgöra  en  plan  tili  ngt.  II.  a.  1.  jftmn, 
slät.  %,  enkel,  klar,  begriplig.  -gonilsi  - 
'massig.  -tiAmnier,  •«,  -fi  ***•  ^  planerliam- 
mare.  -lot,  a.  planlos.  -iQsIgkelt,  0,/.  plan- 
löshet.  •maehtr,  -«,  •,  m.  projektmakare. 
•mlstHi,  a.  planmässig.  -iiiiMiokelt,  0,  /. 
planmässighet.  •Spiegel,  -«,  -,  m.  plan  spe- 
gel.  -voll,  a.  väl  planlagd,  öfrertänkt.  -wa- 
gen M  aodw  Plane.  -leielinen,  -»,  0,  n.  plan- 
ritning. 

Pianlle,  -en,/.  tältdnk,  presenning.  -wagen,  -», 
-[t]}  m.  med  tältdnk  öfverspänd  fraktragn. 

Pliae,  -n,  y.  plan,  slätt. 

planlien,  -te,  ^e-t,  fr.  oeh  itr,  h.  nppgöra  pla- 
ner, planlägga,  planera. 

Planet,  -en,  -en,  m.  planet. 

Plantar...  O  ix.  -haaimar,  -#,  -t,  <».  planerham- 
mare.  -mester,  •«,  -,  n.  bandknlf.  -wasser, 
-e,  0,  n.  planervatten. 

planierllen,  -te,  -(,  tr.  planera,  jämna.  Planie- 
rung,/. 

Planke,  -n,/.  planka.  -n...  ix.  «x^zaun,  -[e]e,  -e 
t,  ».  plankTägg. 

Plinkel,  'S,  -,  m.  1.  klapp.  %.  slaga. 

Plinkelbl,  -en,/.  X  förpostfäktning. 

pif  nkellln,  -re,  ge-t,  itr,  h.  ^  blänkra. 

plaiiklien,  -te,  ge-t,  fr.  fodra,  bekläda  med 
plankor.  Piankung,/. 

PliaUor,  'S,  -,  m.  X  blankere. 

Plaaaelio,  -n,/.  O  plante. 

pianteblien,  -[ee]f,  -ce,^e-f.  itr.  h.oAtr.  blaska, 
slaska. 

Plantcherii,  -en,  /.  blaskCande),  Bla8k(ande). 

Planschilt,  -[e]«,  -e,  n.  plansche tt. 

Plantage,  -n,  /.  plantage. 

Plantsch...  n  KanecA... 

Plappor...  F  Ix.  -haiis,  -en[e],  -e  f,  m.  -Usse, 
-ne,  -n,  /.  -mavl,  -[eje,  -er  f,  n.  -tascbe,  -n, 
/.  pladdertaska,  sladdrare,  pratmakare. 

Piapperii,  -en,  /.  pladder,  sladder. 

piapperhaft,  plapperig,  a.  pladderaktig. 

Plapperhaftigkolt,  0,  /.  pratejaka. 

plappeHln,  -fe,  ^e-f,  itr.  A.  oeh  fr.  pladdra, 
sladdra,  prata. 

plarrllen,  plirrijsn,  -fe,  ^e-f,  tfr.  A.  e«ii  fr.  skri- 
ka,  böla,  r&ma,  larma,  pladdra. 

Plisir,  -[e]«,  -e,  n.  nöje. 

plisfrllch,  a.  roHg. 

plastisch,  o.  plastisk. 

Piatäao,  -n,  /.  platan. 


Plateau,  -[e],  'S,  n.  platä. 

Platin  (»fr.  -'  -),  'S,  0,  n.  Platina  (in  •  '  -),  0,  /. 
-e,  0,  n.  platina.  -tfraht,  -[e]e,  -e  f,  m.  pla- 
tinatr&d.  -lampo,   -«,  /.  platinalampa  dprit- 

tonpa,  hran  rak«  OMigtlVM  af  an  aplimlQidar  af  pUttna, 
hTlIken  gIMrr.  acdaa  llgao  alftoku). 

Piatina,  -n,/.  O  plät. 

platsch,  L  interj.  plaskl  pladask!  11.  -e«,  -e, 
m.  1.  plaskande.  %.  tölp.  •nass,a.  genomvät. 

piatschlien,  -[ee]f,  -fe,  ge-t,  I.  tfr.  h.  ooh  e. 
plaska.  n.  fr.  bredslä. 

plltschsriln,  -fe,  ^e-f,  tfr.  h.  sakta  plaeka, 
ekvalpa. 

platsohig,  a.  1.  plaekande.  %.  som  gär  illa. 
8.  tölpaktig. 

platt,  a.  1.  platt,  l&g,  flat,  slät;  biidi.  platt, 
trivial.  Das  «^e  Land:  Blatten,  rama  (bond-) 
landet.  «^  auf  der  Erde  liegen:  ligga  rak- 
l&ng  p&  marken.  *>*  drücken,  machen,  schla- 
gen :  tillplatta.  %.  ren,  rak,  ram,  t.  ex.  das 
fsse  Gegenteil,  die  «ve  Wahrheit.  3.  dialek- 
tisk,  t  aht  plattysk.  -decke,  -n.  /.  slätt  tak. 
-deutsch,  a.  plattysk,  l&gtysk.  -erbss,  -n,/. 
bot.  Tial  (Lathyrus).  -fisch,  -ee,  -e,  m.  sooi. 
flatfisk,  fiundra.  -fsrm,  -en,  /.  plattform. 
-IBss,  -et,  -e  ti  *»•  1*  plattfot.  2.  fotsnla. 
-lOssIg,  a.  plattfotad.  -goid,  -[e]e,  0,  n.  guld- 
pl&t.  -hof,  -[e]e,  -e,  m.  platthof.  -huflg,  a. 
plattbofvad.  -fcnpf,  -[e]e,  -e  f,  m.  platthaf- 
vnd.  -nase,  -n,  f.  plattnäsa,  plattnos.  -nasig, 
a.  plattnäst.  -reinis,  in.  plw.  motr.  jämna 
rim.  -Stich,  -[e]«,  -e,  m.  plattetyng.  -sticksrel, 
-en,  /.  plattsöm.  -er...  ix.  «^dings,  adv.  1. 
alldeles,  belt  ocb  h&llet.  2.  tyrärr.  «>«  nicht : 
a)  ingalnnda,  b)  tyvärr  icke. 

PIttt..  Ix.  -beizen, -e, -,  m.  1.  stryklod.  2.  stryk- 
jäm.  -brett,  -[e]«,  -er,  n.  strykbräde.  -bO- 
gsl,  'S, ',  m.  -eisen,  -e,  -,  n.  etrykjäm,  präss- 
jäm.  -Iran,  'en,f.  strykerska.  -hakan,  -«,  -, 
m.  strykkrok.  •efon,  -«,  -f«  m.  strykngn. 
-Stahl,  -[e]e,  -e  f,  m.  atrykjärn.  -wisebe,  0, 
/.  linne  som  strykes. 

Platte,  -n,/.  diu.  Plättchen,  -lein,  1.  «  Glatte. 
2.  jämn,  alät  mark,  fälle  t  akog.  platt  knlle, 
hall,  plntä.  3.  O  platta,  pl&t.  4.  fat,  pre- 
eentertallrik.  -n...  bx.  «^drucfc,  -[e]e,  0,  m. 
bokiryek.  stereotypi.  'vfdrmlg,  a.  pl&tartad, 
platt,  «x^korrektur,  -en,/.  boktryek.  granskning 
af  stereotypplattor.  «x^rflstung,  -en,/.  pl&t- 
rnstning. 

Plätte,  -n,  /.  1.  strykning.  2.  strykjärn. 

Piatteis,  -ee,  -e,  m.  Platteise,  -n,  /.  aooi.  röd- 
spätta  (Plenronectes  platessa). 

piattitsn,  plSttllen  -efe,  ^e-ef,  I.  fr.  1.  tillplatta, 
bredslä,  jämna.  2.  rani.  plätten,  stryka  med 
atrrkiira.  TL  Sich  <v  blifva  platt(are),  till- 
plattas. 

Piittoril,  -en,  /  strykning. 

Plätterin,  'nen,/.  strykerska. 

Plaltboit,  -en,  /.  platthet. 

piattierllen,  -fe,  -f,  fr.  B  plätera.  Plattioning,/. 
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Plattiertr,  -«,  -,  m.  pläterare. 

1.  plate,  I.  intßrj.  knall!  11.  -es,  -c  [t],  m. 
knall,  explosion.  -bOchse  «  BalUrbückse. 
•ragon,  •$,  0,  m.  hällregn,  Btörtregn.  •rSgnen, 
*  Opera,  hällregna,  störtregna. 

2.  Platz,  -eSf  -e  f,  m.  plats,  stalle.  Nehmen 
Sie  *s*!  var  god  och  tag  plats!  sitt  ned!  *>j 
haben :  a)  hafva  plata,  ntrymme,  b)  vara  p& 
sin  plats.  Die  Wahrheit  ßndet  selten  *>* 
sanningen  är  sällan  omtyckt.  f^  greifen: 
f&  fotfäste,  vinna  terräng.  Einen  »s*  bele- 
ffen,  besetzen,  einnehmen:  npptaga,  vika  en 
plats.  K»  ist  hier  der  's*  nicht:  det  är  här 
ej  p&  ein  plats,  ej  rätta  stallet.  An  seinem 
*s^e  stehn,  an  seinen  's*  stellen:  sti,  stäUa 
p&  sin  plats.  Am  <>#e  sein:  vara  p4  sin 
plats.  Auf  dem  '»e:  p&  fläcken,  genast. 
-bedarfi  '[e]s,  0,  m.  ortens  behof.  -ingwiiaur, 
'[e]s,  'e,  m.  ingeniör  p&  platsen,  stadsin- 
geniör.  -komniandaRt,  -en,  -en,  m.  lis«  kom- 
mendant.  -major,  '[e]s,  -e,  m.  X  platsmajor. 

Piltzclien,  'S,  -,  n.  1.  din.  üu  Platz.  2.  socker- 
plätt,  sockerkaka;  pastilj. 

platzllon,  -[es]tf  -Ce,  ge-t,  itr.  a)  h.  1.  Bmälla, 
knalla,  knastra.  b)  s.  %.  explodera,  springa 
sonder,  sprickai  spricka  nt,  komma  nt,  falla 
ut,  ntbrista.  8.  rosa,  jaga,  störta. 

plitzllan,  -[e«]f,  -to,  ge-ty  tr.  oeh  itr,  h.  1.  knal- 
la, skjnta,  plnttra.  8.  smälla,  smllcka.  8. 
Einen  Baum  's*  taga  af  ett  stycke  bark  af, 
blecka  ett  träd.  4.  lappa. 

platzeriin,  pliteerlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  nppre- 
pade  g&nger  explodera  med  svag  knall, 
knäppa,  knattra. 

Plauder...  xx.  jrr  Plapper,..  -ort,  -[e]«,  -e  «i.  -er 
t,  m.  Ställe  dar  man  samlaa  för  att  prata, 
8kvallervr&.  ••tDbchan,  -«,  -,  n.  litet  kabi- 
nett.  -ttlindehtn,  -s,  -,  n.  skvallertimme. 

Piauderti,  -en,  /.  förtroligt  samspr&k,  sm&- 
prat;  prat,  skvaller. 

Plauderer,  -«,  -,  m.  Plaud[r]trln,  -nen,  f.  sprä- 
kande,  spr&ksam  person ;  pratmakare,  plad- 
dertaska. 

plaudarhaft,  a.  spr&ksam;  pratsjnk,  pladder- 
aktig,  skvalleraktig. 

Plauderbaftlgkalt,  0,  /.  spr&ksamhet  n.  n.  le 

förcg. 

Plaudarln  ■«  Plauderer, 

plaaderlln,  'te,ge't,  itr.  h.  oeh  tr,  spr&ka,  prata, 

pladdra,  skvallra.    Sich  müde  «v  prata  sig 

trött. 
plautehllon,  -[eslt,  -te,  ge-t  ^  plaudern, 
plausibel,  a.  plausibel,  begriplig,  tydlig. 
plausterlln,  -te,  ge-t,  tr.,  itr,  h.  oeh  sich  's»  bl&sa 

^PV  («ig)- 
Piaute,  -n,  /.  F  kort  och  bredt  sidogeTär,  stör 

knif. 
plautsch,  plauz,  interj,  pladaski  paff! 
Plebejer,  -«,  -,  m.  <>#in,  -neu,  f.  plebej. 
PlebeJert[h]Oiii,  -[e]«,  0,  n.  1.  plebejiskt  s&tt, 

plebej  isk  anda.  8.  (plebej)hop. 


plebejiech,  a.  plebejisk. 

Pleite,  -n,  /.  F  bankmtt. 

Plempe,  -»,  /.  F  1.  aidogevär,  sabel,  värja.  8. 

fadd  dryck,  blask,  soppa. 
plemperiln,  -te,  ge-i,  itr.  A.  oeh  tr.  F  1.  blaska, 

plaska.  8.  supa,  pimpla. 
PH>  ~Hf  0,  m.  pli,  skick,  h&llning. 
Pllnee,  -n,  f.  tunn  pannkaka. 
pllnellen,  -[e«](,  •(«,  ge-t,  itr.  h.  F  gr&ta,  lipa. 
Pllntb,  '[e]s,  -e,  m.  Plinthe,  -n,  /.  Ö  plint. 
Plembe,  -n,  /.  plomb. 
plombisrilen,  -te,  -t,  tr.  plombera. 
i  pUtzllch,  a.  plötslig. 
PIBIzllcblielt,  0,  /.  det  plötsliga  i  ^,  plöUligt 

framträdande. 
Pluder...  E>.  -heee,  -n,  /.  vida  byxor. 
plump,  I.  interj,  plums!  11.  -[«]«,  -e,  m.  plams- 

ning.    m.    a.    plnmp,    klumpig,    -keule  » 

'Stange,  -saek,  -[eJ«,  -e  f,  m.  1.  F  tung  sack. 

8.  0,  lek  t  bvitken  od  gftr  onkrinc  oMd  cn  wmmmMn- 
nillad  dak  p&  rjnon,  hTmrmed  han  tlir  tili  en  af  delu- 
garne,  aom  di  miato  apriapi  k^p  Med  honom.  -Staupe, 
-n,  /.  puls  Tid  flake. 

plumpllen,  -te,  ge-t,  itr.  s.  plnmsa. 

Plumpheit,  -e»,y.  plnmphet,  klnmpighet,  g^of- 
het. 

plumpe(ea)  ■•  plump(en), 

Plunder,  -t,  0,  m,  ekräp,  Inmpor.  •kamoMr,  -n. 
/.  sl^äpkammare.  -kästen,  •«,  -,  m.  -klete, 
-»,/.  skräpl&da,  skr&pklsta.  -kram,  -[e]«,  •« 
t,  m.  1.  Inmphandel.  8.  =  Plunder,  -maaa» 
'[e]Sf  -er  ti  m.  Inmpsamlare.  -mariit,  -[e]«, 
•e  t»  ^'  (torg  för)  handel  med  gammalt 
akräp.  -werk,  '[e]s,  0,  n.  -  Plunder. 

PlOnderbl,  -en,  /.  plnndring. 

Plünderer,  -«,  -,  m,  plandrare. 

Plünderln,  'nen,  f,  plnndrerska. 

plOnderlln,  -te,  ge-t,  tr,  oeh  itr.  h.  plnndra.  Ei- 
nen Bienenstock  <>#  skatta  ec  biknpa. 

PlOnderung,  -en,  /.  plandring,  -s...  kx.  «N^lMt, 
<>#sucht,0,/.  plnndringsbegär.  'N'lustlg,  «vtleii- 
tig,  a,  plundringslysten. 

PiOndrerin  =>  Plünderin. 

PluralHlt,  -en,  /.  plnralitet,  flertal. 

Plüseb  (afr.  n«d  11),  -e«,  -e,  m.  plysch. 

plOseben  (trv.  m«d  0),  a.  af  plysch,  plysch*. 

plfleterlln  ■«  planstem. 

Plyviil[e],  -[e]«,  -e,  n.  en  art  müsshake. 

PBbel,  -«,  0,  m.  pöbel.  -haufeEn],  -n«,  -n,  m. 
pöbelhop.  -berrsehaft,  -en,  /.  pöbelvälde. 
•miesig,  a.  pöbelaktig.  -eprlclie,  -n,  /.  pö- 
belspr4k. 

pttbelbaft,  a.  pöbelaktig. 

PMelhaftIgkelt,  0,/.  pöbelaktighet. 

P0bolt[h]Om,  -[e]d,  0,  n.  pöbel,  pöbelvilde. 

Peob,  -[e]s,  -e,  m.  Peche,  -n,/.  pock  (korupoi). 

pochjlen,  -te,  ge-t,  itr.  h,  oeh  tr.  1.  klappa, 
bnlta,  8l&,  stampa.  8.  npptrada  anepr&ke- 
fallt,  pockande.  Gegen  ei.  iciderjmdn  «i.  mit 
jmdm  fst  nppresa  sig  mot,  gräla  p&,  trftta 
med  ngn.   8.  Au/  etw.  (aek.)  's*  pocka  p&. 
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Tara  morak  öfrer,  trotelgt  begära  ngt.  4. 
•pela  pock,  pooka. 

Poeber,  -s,  -,  m.  <>#lii,  -n«i»,  /.  1.  en  Bom  klap* 
par,  bnltar,  stampar.  8.  pockande,  morsk, 
ntmanande  pexHon.  8.  pockapelare. 

Pocherel,  -«»,/.  pock,  pockande. 

pocberisch,  a.  pockande. 

Pooklle,  -en,  /.  koppa.  -boli  ■•  '>*holz.  -en...  iz. 
<\/flebor,  "S,  0,  n.  kopporna.  «x^lft,  '[e]»»  0, 
fi.  koppgift,  vakcin.  «xfholi,  -et,  0,  n.  poc- 
kenholts.  <\/impfiiiig,  -en,  /.  Takeinering. 
«x^knuik,  a.  ajnk  i  kopporna.  <>#krankbett,  0, 
/,  kopporna.  «vAarbe,  -«,y.  koppärr.  «>«mr- 
big,  a,  koppärrig. 

pockiebt,  pockig,  a.  1.  kopp&rrig.  2.  koppartad. 

Podagra,  •«,  0,  n.  podager. 

podigriocby  a.  lidande  af  podager. 

Podoi,  'es,  -e  ci.  Podieetf  m.  Fsäte,  akter,  ända. 

Po4iii,  '[e]$f  -e,  n.  poem. 

Poesie,  'en,/.  poesi« 

Po6t,  -«n,  'tn,  m,  poet. 

peitiscb,  a.  poetiak. 

pointierllen,  -to,  -c,  tr.  1.  göra  pikant,  till- 

Spetia.  S.  rikta  klkare,  kuioncr. 

Pokii,  '[e]Mf  'tf  m.  pokal. 

PBksl,  -t, ',  m.  saltlake.  -fasSt  -e$,  -ert»n.  saltbal- 
Ja.  -fleiscb,  -et,  0,  fi.  aalt  kött.  -bering,  •[«]«, 
-e,  m.  spickeaill.  -regen,  •«,  0,  m.  kariar. 

p6kellin,  -c«,  ge-t,  tr,  (in)Balta. 

pekulierilen,  -u,  -t,  itr.  h.  poknlera,  dricka. 

Pol,  -[e]«y  *«!  m*  pol.  -etorn,  -[«]«,  0,  m.  pol- 
atjärna. 

Polack  (&fT. '  -  BMd  kort  o),  -«fi,  -en,  Policke,  -n, 
-n,  m.  1.  polack.  2.  polak  hast.  8.  <-  PAt- 
2fe(er  3, 

pelar,  a.  pol-,  polar-,  -bir,  -en,  -en,  m.  polar- 
bjöm,  iabjöm.  -expedltlon,  -fahrt,  -en,/.  pol- 
färd,  nordpola-  «i.  aydpolsexpedition.  -kreis, 
-ee,  -e,  m.  polkreta.  -meneeb,  -en, -en, m. polar- 
männiaka.  -naebt,  -e  f,  y.  polarnatt.  -etem, 
-[e]«,  0,  m.  nordstjiima. 

peiarlsierjlen,  -te,  -i,  tr.  oeh  «tcA  ^n*  polariaera 

("ig). 
Poider,  -e,  -,  ff»,  indämdt  land,  aom  ligger 

lägre  Kn  hafyeta  yta. 

Pole,  -n,  -n,  m.  polack.  -n...  Bz.  <>#iand,  «vreleb, 
-[e]«,  0,  n.  Polen. 

Pol^ly  -[e]e,  -e,  m.  •en,/,  bot  poleja  (Mentha 
pnleginm). 

pei6miscb,  a.  polemiak. 

peiemlsierlien,  -te,  -t,  t<r.  A.  polemiaera. 

Polier,  -[e]«,  -e,  m.  finarbetare. 

Polier...  0  cx.  -bürste,  -n,  /.  polerborate.  -Ol- 
een, -e,  -,  n.  polerjärn.  -rad,  -[e]*,  -er  f,  n. 
polerhjnl.  -sebeibe,  -n,y.  polerskifra. 

polierblr,  a.  möjlig  att  polera. 

poiioriien,  -te,  -C,  tr.  polera;  fila,  npphjälpa, 
lägga  aiata  banden  yid.  Poliening,/. 

Polierer,  -e,  -,  m.  1.  polerare.  2.  -  Polier, 

Polin,  ften,  /.  polak  kv^inna. 

politisch,  a.  politiak. 


polltlsierilen,  -te,  -t,  itr.h,  politlaera,  tala  poUtik. 

Politur,  -en,/.  polityr. 

Poliiöl,  0,/.  polia.  -amt,  -[e]«,  -er  f,  n.  polia- 
kammare,  poliakontor,  vaktkontor.  -anf- 
Sicht,  0,  /.  polianppBlgt.  -beamtoCr),  Imti.  Mjn.) 
m.  polistjftnateman.  -bebSrde,  -n,  /.  polia- 
mjndigbet.  -dlsnor,  -s,  -,  m.  poliabetjänt, 
poliakonatapel.  •geriebt,  -[e]«,  -e,  n.  polia- 
domatol.  -Ordnung,  -en,  f.  poliareglemente. 
-ricbtor,  -e,  -,  m.  poliadomare.  -eaebo,  «n,  /*. 
polUm&l.  -eplon,  *[e]e,  -e,  m.  poliasplon. 
«etnndo,  -n,  y.  tlmme  d&  värdahnaen  miete 
at&ngas.  -vergeben,  -a,  -,  n.  poliaförbrytelae. 
-weeen,  -s,  0,  n.  poliaväaen. 

poilzöillcb,  a.  polia-,  t.  oz.  '>*e  VerßLgung :  po- 
liaförordning.  »\,e  Erlaubnis:  poliaena,  mjm- 
digbeternaa  till&telae.  «x«  treröofen;  förbjn- 
den  af  poliaen,  genom  polisförordning.  «v 
einschreiten:  lagligen  inskrida  (a«d  poUmm 

UllbJUp). 

Poilzlet,  -en,  -en,  m.  polia. 

Peika,  -e,/.  polka,  polkett. 

polkllon,  'te,  ge-tj  polkierilen,  -te,  -«,  itr,  h, 
polka,  dansa  polka. 

polniecb,  a,  polak.  BUdi.  <>#er  Reichstag :  ball- 
rande,  oordnad  föraamling;  bnller,  väaen, 
oordning ;  da  geht  es  mu  wte  m  «x^en  Reichs' 
tag:  dar  g&r  allt  bnller  om  bnller;  «x^e  Wirt- 
schaft: oordentlighet,  oanyggbet. 

Poieter,  -e,  -,  n.  1.  eiMttik  dyna,  kudde,  aoffa, 
läger,  bolater,  madraaa.  2.  atoppning  (d«t 
bTWBaod  ngt  ■toppaa).  -bank,  -e  ty  f»  atoppad 
bink.  -haar,  -[e]e,  -e,  n.  atoppb&r.  -maebery 
-e,  -,  m,  tapetaerare.  -eeeeol,  -«,  -,  m.  atop- 
pad atol,  länatol.  -eltz,  -ee,  -e,  m.  atoppad 
aita.  -etuhiy  -[e]«,  -e  f,  m.  atoppad  atol,  län- 
atoL  -Überzug,  -[e]s,  -e  f,  m.  bolatervar. 

polstsriin,  -te,  ge-t,  tr,  atoppa,  madraaaera. 
Polsterung,/. 

Poitor,  'S,  0,  ff»,  bnller.  -abend,  -[e]e,  -e,  m, 

bröUopaafton  (oAodob  nr«  brOllopot,  dt  bokanU 
■tjrm  tlU  bttUrando  Qpptl«  m.  aBndonlaffnlBg  af  puata 
■toaklrl    m.   m.  «tanfbr  brOllopobuot).     -goist,  -[ejf, 

-er,  m.  1.  bnllrande  tomte,  r&.  2.  bnlleraam 

männiaka.  -kammsr  -■  Plwnäerhammer,  -iKas- 

ton  -  Plunderknttten. 
Potteril,  -en,  /.  1.  bnller,  väaen.  2.  gammalt 

akräp. 
Polterer,  -e,  -,  m.  bnlleraam,  bäftig,  nppbm- 

aande  männiaka. 
polterig,  a,  bnllrande. 
polteriln,  -fe,  ge-t,  itr,  h,  o«b  s.  mat  tr.  bnllra, 

räanaa;  bnllrande  komm»,  g&,  a]&,  hamra, 

kasta;  apöka;  träta,  gorma. 
Polyglotte,  -n,  /.  polyglott,  bok  p&  flera  apräk. 
Polyp,  -en,  -en,  m.  polyp. 
PolyÜchniker,  •«,  -,  m,  teknolog. 
Polytbehnikltum,  -»«»[e],  -en  ei.  -a,  n.  teknolo- 

giakt  inatitut,  tekniak  bögakola. 
Poiytbeieniye,   -,    0,  m,   polyteiam,    m&nggn- 

deri. 


'  &kU  tau.    F  hmlUtrt.   P  llgr«  aprik.   %  mladn  hrakUgt.   d  Mkalak  torm.   •!*  ^«wra.  tli  mUlttrlik  tat 
T)ftk-n'en»k  ordbok.  ^\k 
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Pomitfe,  -n,  y.  1.  pomada.  2.  ■todeaupc  hrils, 
Ingn,  flegma.  Das  ist  mir  's*  det  är  mlg  lik- 
giltigt.  •n...  Bx.  «^bOcIiM,  -Hy/T  pomadburk. 

pomadig,  a.  1.  smord  med  pomada,  poma- 
derad.  2.  •tudtntmpr.  Ingn,  flegmatisk. 

pemadlsierllen,  -to,  't,  tr.  smörja  med  pomada, 
pomadera. 

PemtriuiM,  -n,  /.  1.  pomerana.  2.  pomeranB- 
träd.  •!!...  Kx.  'X'bauiii,  *[«]«,  -e  ti  «»•  pome- 
ransträd.  <>#fariieR,  'x<tarbio,'vgelb,a.  orange- 
(färgad),  orangegoL  'X'BI,  -[e]«,  -e,  i».  po- 
meranaolja.  "^schale,  -»,  y.  pomeranaskaL 

Pommor,  1.  -n  «i.  -«,  -n,  m.  pomrare,  «x^in,  -n«n, 
y.  pommerak  kyinna.  2.  -«,  -,  m.  pommenk 
apetahand. 

pommeriseh,  a.  pommerak. 

Pomp,  -[e]«,  -«,  m.  pomp,  atit;  praktfnllt  tig. 

pomphaft,  a.  pompös,  praktfoll,  at&tlig. 

Pomphaftigkeit,  0,  /.  pomp,  aULt. 

pompös  "  pomphaft, 

poniorllon,  -te,  -f,  tr.  1.  ponera,  antaga.  2.  «tn- 

dcntapr.  bjuda  p&. 

POnitini,  -«n,  /.  penitens,  bot. 

Ponton,  'S,  •«,  m.  X  ponton.  -brOoko,  -»,  /. 
pontonbro. 

Pony,  -[«],  -«  ei.  Ponte«,  n.  oeh  m.  ponny. 

Popini  (afr.  *  -),  •««,  -e,  m.  akräckbild,  baae, 
apöke,  fogelskrämma. 

Pope,  -n,  -n,  m.  pop  (tysk  pruO. 

Pope,  'Sf  'S,  m.  F  Btjärt,  ända. 

popuilr,  a.  populär,  a)  allmänfattlig,  b)  all- 
mänt  omtyckt. 

popularlsiorilon,  -<e,  -£,  L  tr.  popnlariaera,  göra 
populär,  framatälla  1  allmänfattlig  form. 
n.  Sieh  'S*  göra  aig  populär,  allmänt  om- 
tyckt. PopularloUiiing, /. 

Popularltit,  0,  /.  popularitet. 

Poro,  •»»,/.  por. 

por6s,  a.  porös. 

Porositit,  0,  /.  porositet. 

Porphyr,  -[«]»,  -e,  m.  porfyr. 

porphyrig,  porphyrloch,  a.  porfyrartad. 

Porro,  hikun  Porroo,  -s,  0,  m.  pnrjolök. 

Poroch,  'eSf  -e,  Portt,  -[«]«,  -e,  m.  bot.  pora, 
skvattram  (Lednm)» 

Port,  -[e]8y  -6,  m.  hamn,  tillflykt. 

Portal,  '[e]s,  -«,  n.  portal. 

Portechaiso,  -n,  /.  bäratol,  portschäa. 

PortoMulllo,  -8j  -«,  n.  portfölj. 

Portomonnaio,  -5,  -«,  n.  portmonä. 

Portepee,  -«,  -«,  n.  portepä. 

Portlir,  -s,  'S,  m.  portrakt,  dörryakt,  portier. 

Portiiro,  -n,/.  dörrgardin. 

Portikus,  ',  -,  m.  portik. 

Portion,  -en.  f.  portion.  -on...  sz.  «viiroloo,  adp. 
portionsvis. 

Porto,  -«,  'S  ei.  Portiy  n.  porto.  -ormlsoigang, 
-en,  f.  portonedsättning.  -froi,  a.  portofri. 
•freihett,  0,  /.  portofrihet,  f ri  poat.  -gobOhr, 
-en,  f.  porto.  -pflicbtig,  a.  icke  portofri.  -oatz, 
-««,  't  t,  m.  portoaata.  -taxo,  -n,y.  posttaxa. 


Portrait,  -«,  -«,  Portrit,  •«,  -e  «i.  -«,  n.  portrütt. 
-malor,  •«,  -,  m.  porträttm&lare.  -rahmaa, 
-«,  -,  m.  porträttram,  fotografiram. 

portritiortion,  -tt,  -<,  Ir.  porträttera. 

Portugiese,  -n,  -i»,  m.  portngia. 

Portugiooin,  -nan,  /.  portagiaiaka. 

portagiooloeh,  a.  portugiaiak. 

Perioll4n,  •[«]«,  -e,  i».  porslin.  -aatsehaoa,  -e«, 
0,  m.  poralinaatakott.  -Irdo,  0,y.  porslins- 
lera.  -goflas,  -ts,  -e,  -gorit[hJ,  -gaocbirr, 
•[e]«,  -«,  n.  poralinakärl.  -biadlar,  -«,  •,  as. 
poralinahandlare.  -sehnooko,  -i»,y.  sml  pora- 
Unaanäcka.  •wa[a]ro,  -»,  /.  porsUnarara. 

porioliänon,  a.  af  porslin,  poralina-. 

poriollinbalt,  porzoll4nig,  a.  poralinaartad. 

Pooamint,  -[e]«,  -e»,  n.  kordong,  anöre,  bäid, 
anörmakeri. 

Pooamootior,  -[e]«,  -e,  m.  anörmakare.  -arbolt, 
'Sn,f.  anörmakeri. 

Pooamontioror,  •«,  -,  m.  »  PD«aiiie»(ter. 

Posiuno,  -«,  y.  baann.  biiai.  «n  die  *\*  blasen  «l 
«CoMen:  atöta  i  baann,  ntbaaniia.  -a...  tz. 
'^«biioor,  •«,  -,  m.  basnnbl&aare.  /^^aagal,  -«, 
-,  m.  baannängel,  kyrkängel.  <>#riif,  <x«acball, 
-[e]«,  -«,  m.  baaunatöt.  «vzag,  -[e]a,  «e  t,  ai- 
baannatämma  p4  orvei. 

pooaunllon,  •««,  -^  t<r.  h.  «eh  fr.  baanna,  utba- 
Bona. 

Pooivnor,  -a,  -,  Pooaanitt,  -<n,  -en,  m.  basun- 
bl&aare,  baanniat. 

Pooa,  -n,/.  dim.  Pfi!(«c^en,  -/etn,  fjäLderapole. 

Pooltl6n,  -en,  /*.  poaition,  atällning. 

Pooitur,  -en,  /.  poaitnr,  atällning. 

POOOO,  -n,  /.  Poooo[n],  -n#,  -n,  nt.  di».  Pöss- 
chen,  -Zetn,  1.  akämt,  nppt&g,  gyckel,  narri, 
galenakap,  narrapel.  «vn  reissen :  ha  apptig 
för  aig.  fsin!  dnmbeterl  2.  biouy.  temt.  fara, 
akämt,  laatapel.  8.  biou  m.  apratt.  -n^.  iz. 
'X'diohtor,  -«,  -,  m.  faradiktare.  "wmachor  « 
^ret«ter.  «vopor,  -n,  y.  operabofEa.  'N«rois- 
oer,  'S,  -,  m.  uppt&gamakare.  'x^ralaooroi, 
-en,  /.  nppt&g,  apratt.  'vopiol,  «x^itlloli,  -[e]«, 
-e,  n.  =  Posse  2. 

Pooookol,  'S,  -,  m.  O  alägga. 

posoonhaft,  a.  burleak,  faraartad,  tokig,  ko- 
miak,  pntalaatig,  tokrolig,  fnll  af  apratt. 

Poooonhaftigkolt,  0,  /.  det  bnrleaka  i  ngt,  puta- 
Inatighet,  apratt. 

poooieriioh,  a.  pntslaatig,  tokrolig,  komiak, 
rolig. 

Poooiorilohkoit,  -en,  /.  pntalnatighet,  tokxo- 
ligbet. 

Poot,  L  -en,  /.  1.  poat.  Mit  umgehendm'  «w 
med  omg&ende.  2.  badakap,  nnderrättelae. 
3.  diligena,  t.  ez.  mit  der  »s,  ankammten,  4. 
aogtf.  gäatgifvareakjuta,  t.  ez.  «^  nehmen.  IL 
'en,f.  -[e]*,  -c  f,  w».  —  Porten  /,  a.  m.  -an, 
-en,  m.  ji«.  r&djnrahagel,  Targhagel.  -amt, 
-[e]«,  -er  f,  n.  poatkontor.  -ankunftabOch, 
'\t\s,  -er  t,  n.  jurnal  öfver  ankomna  för- 
aündelser.   -annähme,  -n,  y.  poetkontor,  lo- 


0  Mknar  plur.  f  bar  om^nd.   tr,  trmsulürt,    itr,  intraiialtlrt  Tvrb.   h.  har  kahtn,  S,  bar  «dn  Uli  hjalprcrb. 
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kml  för  afg&ende  po8t.  -anstalt,  -«»,  /.  post- 
anstalt.  «anweitano,  -e»,  y*.  poBtanylsning. 
•antgabettenipoi,  -«,  -,  m.  atlemningspoataii- 
staltenB  atämpel.  -b0taite(r)i  (•4J.  boua.)  m. 
poattjänstemaa.  -befiitlaniiig,  -en,  /.  poat* 
befordring.  Dtr  Zug  hat  «v  t&get  är  poat- 
förande.  -beriebt,  -[«]«,  -e,  m.  (po8t)aTiB. 
-böte,  -n,  -fii  m.  postbnd;  g&Dgpost.  -biirMUi, 
'S,  '$  «L  -«,  1».  postkontor.  -dampfftr,  •«,  -,  m. 
-dainpfseblff,  -[«]#,  -e,f».po8t&Dgare.  -dlrsklv, 
-«,  -en,  m.  1.  postdirektör.  S.  postmäatare. 
-timahlaiio,  -en,  /.  inbetalning  p&  poaten, 
postanTianing.  -tlove,  -»,-»,  m.elev  rid  post- 
Terket.  -frei,  a.  franko,  -führor,  -«,  -» m.  posi- 
förare,  poatiljon.  -gtlll,  *[ej«i  -«r,  fi.  1.  post- 
pengar.  S.  afgift  för  diligenapaaaagerare. 
•baltar,  'S,  •,  m.  pemon  aom  h&ller  haatar 
för  po8t>  och  passagerarebefordring^  skjote- 
«ntrepienör,  gäatgifvare.  -haittral,  -en,  /. 
«mgaf.  akintaBtall;  gäatgifTeri.  -haus,  -e»,  -«r 
ty  n.  poBt(hiiB).  -hani,  -[e]$,  -er  f,  n,  post- 
hom.  -bartt,  -«,  /.  1.  brefkort.  2.  postkarta. 
•knecht,  -[e]«,  •«,  m.  poatiljon.  -kuttcbe,  -n, 
/.  diligena.  -lagernd,  a.  aom  akall  afh&mtaa 
af  adreasaten;  p4  braf.  poate  reatante,  af- 
hämtaa.  -narko,  -»,  /.  frimärke.  -neltter, 
•«,  -,  m.  poatmäatare.  -nachaabmo,  -n,  y. 
efterkraf  p&  poaten,  postförskott.  -papiar, 
-[e]«,  -«,  n.  postpapper.  -(Mrd,  -[«]«,  -«,  n. 
poat-,  diligena-,  skjatahäat.  -raebt,  -[«]«,  0, 
-regai,  -[e]«,  -e,  n.  Privilegium  p&  poatbe- 
fordring.  -ral8ande(r),  Ouij.  mjb.)  m.  diligena- 
paasagerare.  -raitar,  -s,  -,  m.  (poBt)knrir, 
ridande  postiljon.  -siaia,  -n,  /.  milatolpe. 
-schaln,  -[«]«,  -e,  m.  (po8t)kvitto.  -schiff, 
-[«]«,  -6,  fi.  poBtfartyg,  poBtb&t.  -sahluaa, 
'€$,  0,  m.  poBtanstalts  stangning.  -sakratlr, 
•[ej«,  •«,  m.  poatakrifvare.  -statlan,  -««i,y. 
post-,  diligenastation.  -strlass,  -n,/.  landa- 
Tag.  -Stube,  -fi,  /.  T&ntaal  p&  poatatation. 
•tag,  '[e]t,  -e,  m.  poBtdag.  -taube,  -n,  /. 
brefdnfya.  -verband,  -[«]«,  0,  n».  poBtföre- 
ning.  -Verbindung,  -en,  /.  poBtförbindelBe. 
-vertrag,  -[«]',  -e  t,  m.  poetkonvention.  -ver- 
achttss,  -e«,  -6  t»  m.  postförekott.  -wagen, 
'*i  'Wt  ^'  diligens,  poatkftrra,  poBtragn. 
-Wechsel,  -«,  -,  m.  häatombjte.  -weeen,  -$,  0, 
n.  poBträaen.  -sug,  -[e]«,  -e  f,  m,  1.  fanpaa«» 
poeth&atar.  2.  poatförande  t&g.  -SB...  iz. 
'X'iauf,  -[e]s,  -e  f,  m.  poatväg,  Unie. 

poat..  Iz.  -datleren,  *  tr.  poatdatera.  -eknp- 
t[uni],  -[«]«  «1.  -umls],  -4  «1.  -a,  n.  poatakrip- 
tum,  efterakrift. 

postillscb,  a.  poBt-. 

Pastamint,  -[«]«,  -e,  «.  poBtament,  fotställ- 
nlng. 

Posten,  -«,  -,  m,  dim.  Pöttcheny  -/etn,  1.  post, 

a)    1    rtkalttsar   m.   m.,  b)  »bc,   c)  »lutiUiilBff.   2.  * 

Poat  III.  -weiee,  adv.  i  poater. 
pesthum,   a.    posthnm,    född    efter    fadems 
död. 


postisrilen,  -<«,  -l,  tr.  oon  sieh  ^  poatera  (aig), 
atälla  (Big)  p4  post.  Postierung,/. 

Poatilla,  -»,  /.  poBtilla. 

Pestlll[i]in,  -[«]«,  -e,  m.  poatiljon. 

Pesic,  biou  1  forbiDdciMo:  «v  ffistsn :  f atta  posto. 

postulierDen,  -«e,  •<,  Ir.  fordra,  poatnlera. 

Potenz,  -e»,  /.  am.  dignitet. 

petenzierUen,  -to,  -<,  «r.  lut.  nppböja  tili  en 
▼iBB  dignitet. 

Pet^me,  -n,  /.  bakport  i  m  flmnimm». 

PetL..  Bz.  -asche,  0,  /.  pottaaka.  -lisch,  -e«,  -e, 
m.  pottfiak. 

petz,  tfiterj*.  korsl  &  för  fant  -blitz,  -tauaeBd, 
-wetler,  interj.  oBgor.  för  toaan  pl&tar  l  f an 
anammal 

pcuesisrilsn,  -to,  -<,  tr,  1.  framskjnta,  drifra 
fram,  fr&mja,  befordra,  framhjälpa.  2.  P 
b14  för,  knrtisera. 

pp.  fsrkortn.  *-  1.  moa.  pianissimo.  2.  Der  fv  ti* 
tnlua. 

Ppb.  nrkorta.  *  Pappband. 

Pr.-A.  nrkorta.  "■  iVacAtaflUj^a&e :  praktnpplaga. 

Pri,  «biui.  «•  /^ot  «^  haben:  hafva  företrftde. 

PrMnde,  -n,/.  prebende. 

PricMcBS,  -,  Präeedenzien^  n.  tidigare  fall, 
prejudikat. 

Pricedinz,  0,  /.  företrade,  förateg,  högre 
rang,  -lall,  -[«]«,  -e  f,  m.  —  Präeedens, 

Pracher,  •«,  -,  m.  (efterhängaen)  tiggaxe. 

Praeharil,  -an,/,  tiggeri. 

pracharlln,  -ee,  ge-t,  itr.  h,  enträget,  envist, 
pockande  tigga. 

Pracht,  *  -e»,  /.  nni&r.  -[«]•,  •«  t,  m.  prakt. 
Dtu  ist  eine  «x«  von  einem  Becher:  detftren 
präktig  bägare.  -aufwand,  -[«]«,  0,  m.  prakt, 
lyz.  -aufzug,  -[e]«,  -e  f,  m.  praktfnllt  npp- 
trädande,  pomp,  st&t.  -ausgäbe,  -n,/.  prakt- 
npplaga. -band,  -[e]«,  -e  f,  m.  praktband. 
-bctt,  -[«3«,  -en,  ».  1.  praktfall  aäng.  2.  pa- 
radaftng.  -einband  -  -band,  -blmmel,  -s,  -, 
m.  baldakin.  -küer,  -«,  -,  m.  mol  praktbagge 
(Bnpreatis).  -kind,  -[e]«,  -er,  ».  präktigt 
barn.  -liebend,  a.  prakt&lskande.  -loe,  a. 
ntan  prakt,  enkel.  -iust,  -sucht,  0,  /.  prakt- 
karlek,  praktlystnad.  -süchtig,  a.  praktly- 
aten.  -voll,  a.  praktfnll.  -wagen,  •«,  -[f],  m. 
praktragn.  -werk,  -[e]e,  -e,  n.  praktverk. 
-zlmnier,  -e,  -,  n.  praktmm. 

pricbtig,  a.  präktig. 

pricie,  a.  precia,  noggrann,  pnnktlig. 

pricieierlien,  -te,  •<,  tr,  precisera,  noga  an- 
gifva. 

pridealhiierneB,  -le,  -t,  tr.  predeatinara,  p4 
förhand  beatamma.  Prideslinisning,  /. 

Pridlkänt,  -en,  -en,  m.  predikant. 

Prldlk4t,  -[e]«,  -e,  n.  1.  gnm.  predikat.  2.  ti- 
tel,  epitet. 

pridizicriian,  -le,  -(,  tr.  ntaaga. 

pridemlnierllen,  -te,  -t,  itr,  h.  herska,  rida, 
▼ara  förherakande. 

Prifikt,  -[e]«  «1.  -en,  -e[n],  m.  prefekt. 
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PrigK  0,/.  1.  prägelverk.  2.  prägel.    -[e]... 

■x.  'vort,  -[«]«,  -0  «i.  -er  t»  *n.  praglingsort. 
prigllen,  -tey  ge-t^  tr,   1.  prftgla.  2.  inpr&gla, 

intrycka.  Prägung,/, 
pragmatitchi  a,  pragmatisk. 
prigntoi  a.  pregnant. 
Prahl...  Ix.  -Iiaiit,  -en[«],  -e  [f],  m.  pr&lhans, 

akräflare.   -hanserai,  -«»,  /.  pr&l,  akräfTel. 

-auoht,  0,  /.  pr&ls juka. 
prahllleni  -te,  ge-t,  Ur.  h,  pr&la,  pmnkai  glän- 

aa;  skiyta,  skr&fla. 
Prahler,  -«,  -,  m.  «x^ln,  nen^  f,  prilande,  skryt- 

■am  peraon,  ekräflare,  skräflerBka. 
Prahlerei,  -en,/.  prU,  akryt,  akräfvel. 
prahlerhaft,  prahlerisch,  prahlhaft,  prahlig,  a. 

pr&lande,  akrytsam,  skräflande. 
Prahm,  -[a]«,  -e,  m.  Prahme,  *«,/.  Prahmen, 

-#,  -,  fli.  pT&xn. 
Pralrie.  -«n,  /.  prärie,  stepp,  giäaöken. 
PrIJudii,  -M,  -e,  a.  prejndikat. 
prijudizierlien,  -re,  -<,  Ir.  prejudicera. 
prlludlfierllch,  a.  tjänande  tili  prejudikat. 
prlklttdlerlien,  -m,  -#,  <r.  jw.  Jmcfn  «x«  förklara 

Dgn  sin  talan  förlustig. 
Praktik,   -en,  /.    1.  praktlk,   erfarenhet.    2. 

(boiid)praktika.  3.  (rani.  -  •<)  knep. 
praktikihel,  a.   1.  ntförbar,  möjlig.  2.  ända- 

m&lsenlig,  tjänlig.  8.  farbar. 
Praktikant,  -en,  -«n,  m.  1.  praktlaerande  IS- 

kare.  2.  extraordinarie,  anmninerär,  eler, 

l&rling. 
Praktiker,  -«,  •,  Praktikue,  •,  Prakiiei^  m.  prak- 

tiker,  praktiakt  erfaren  man. 
praktiech,  a.  1.  praktisk.  2.  praktiserande. 
praktleierllsn,  btur«  praktizierllen,  -<e,  -c,  tr.  oeh 

i<r.  A.  praktieera. 
Priiit,  -en,  -€1»,  m.  prelat,  kyrkofarste. 
Prilatur,  -en,  y.  prelats  ämbete,  boatad. 
Priiimlnirion,  plur.  preHminärer. 
prall,  I.  a.  (h&rdt)  apänd,  fast  oeh  elaetisk.  11. 

-[e]»,  -e,  m.  Aterstudsande  stöt,  samman- 

atöt,  alag;  etudsning,  ftterslag.  -kraft,  0,  y. 

elaatlcitet.  -kräftig,  a.  elastisk.  -schuse,  -ts, 

•e  t,  m.  '^  rikoBchettakott,  rikoacbettering. 

•Stein,  -[e]«,  -e,  m.  afriaare.  •etOes,  -r»,  -e  f? 

m.  äterstndaande  atöt.  -trilier,  -«,  -,  i».  kort 

drill.  -Winkel,  •«,  -,  m.  reflexionaTinkal. 
prailfien,  -le,  ^e-<,  t<r.  h,  ooh  t.  atndaa,  &ter- 

atadaa. 
Prailheit,  0,/.  elaaticitet,  apännlng,  faatfaet. 
praiilg,  a.  1.  >-  frall  I,  2.  brant. 
präludierllen,  -tt^  -ty  itr.  h.  mos.  preludiera. 
prämeditierllen,  -<«,  -t,  tr.  fönit  dfverräga. 
Prämio,  -n,  /.  premie.  -n...  bx.  <>#anleihe,  -n,  /. 

premiel&n. 
prämiierllen,  -<«,  •<,  tr.  premiera,  belöna. 
Prämieee,  -n,/.  premiaa. 
prangllen,  -fe,  ge-t^  itr.  h,  pmnka,  pr&la,  glän- 

sa,  lyaa,  at&ta. 
Pranger,  -«,  -,  m.  akamp&le. 
Pranke  m  Branke. 


pränumsn'erlisn,  -te,  -e,  itr.  h.  ooh  tr.  betala  i 
förakott,  prenamerera. 

Präparind,  -an,  -an,  m.  lärjange  i  en  förbe- 
redande  akola.  -an...  ix.  'vaiistftlt,-«!»,  «%ftclls- 
Is,  -»,  /.  förberedande  akola. 

präparierllon,  -te,  -t,  tr.  och  »ich  ^  förbereda 
(Big)»  preparera,  tillred a.  Etfo.  «n*  uy.  för- 
bereda aig  p4  ngt. 

Präsbnt,  -[«]«,  -e,  n.  preaent,  gifva. 

Präsentation,  -en,  /.  preaentatlon,  föret«ende, 
föreatallande. 

Präsentier...  bx.  -hrett,  -[«]«,  -er,  i».  -tsller,  •«, 
-,  m.  preaentertallrik. 

präsontierllen,  -le,  -t,  <r.  oeh  sich  *>*  preaentera 
(alg),  framte,  nppviaa,  framräcka,  bjada; 
föreatälla  (aig). 

Präsenz,  0,  /.  närvaro.  -stärke,  0,  /*.  X  effek- 
tiv atyrka. 

Präses,  -,  -  «1.  Prätides,  m.  ordförande. 

Präsident,  -an,  -an,  m.  preaident;  ordförande. 

Präsld6nt[en]eehaft,  Präsidentur,  -en,  y.  preai- 
dentakap,  preaidentavärdighet;  ordförande- 
akap. 

präsldierllen,-«e,-<,t7r.A.  presidera,  föra  ordet 

Präsidlitnm,  -«m[«],  -en,  n.  1.  plata  framför, 
företräde,  bögre  rang.  2.  ordförandeakap. 
8.  beatyrelae. 

prasseÜln,  -te,  ge-ty  itr.  h.  oeh  $.  prasala,  knaat- 
ra,  apraka,  frftaa,  fraaa. 

prasslien,  -[ea]f,  -ee,  ge-t,  itr.  k,  lefra  1  aaa  och 
dna.  fr&aaa,  kalaaa,  alöaa. 

Prasser,  -«,  -,  m.  en  aom  lefver  1  ana  och  dna, 
fr&aaare,  lättainnig  peraon,  alöaare. 

Prasserii,  -en,  /.  lif  i  ana  ocb  dna,  fr&aaeri, 
Tällefnad,  alöaeri. 

prästlerllen,  -te,  -(,  tr.  preatera,  äatadkomma. 

präeumierllen,  -Ce,  -e,  tr.  förmoda,  antaga. 

Prätendent,  -en,  -en,  m.  pretendent. 

prätendierllen,  -fe,  -<,  tr.  göra  anapr&k  pä. 

Prätenel6n,  -en,  /.  anepr&k. 

prätentiös,  a.  anapr&kafnll. 

Praxis,  0,  /.  praxia. 

Prchtb.  fBrkortn.  "  Prachthand. 

predigllen,  -te,  ge't,  itr.  h.  oeh  tr.  predika. 

Prediger,  -«,  -,  m.  präat,  predikant,  predikare. 
•amt,  '[e]Sf  -er  f,  n.  predikoämbete,  praat- 
kall.  -frau,  -en,  /.  präatfm.  -haue,  -e«,  -er  f, 
n.  präathua.  -massig,  a.  präaterlig.  -manch, 
-[e]<,  -e,  m.  predlkaremnnk.  -schule,  -n,/. 
-ssminar,  -[e]j,  -e,  n.  predikantakola,  präat- 
seminarinm.  -wehnung,  -en,/,  präatboatalle, 
pr&atg&rd. 

predigerhaft,  a.  präaterlig. 

Predigt,  -en,/.  predikan.  -amt,  -[e]#,  -«r  f,  n. 
predikoämbete.  -hoch,  -[e]«,  -er  f,  n.  po- 
atilla.  -entwurf,  -[e]«,  -e  f,  m.  predikoat- 
kaat.  -stuhl,  -[e]«,  -e  f»  m.  predikatol. 

prslllen,  -te,  ^e-^,  fr.  >i*  präja. 

Preis,  -e«,  -e,  m.  1.  pria.  i^fio.  um  deinen  »m 
M«n :  ej  f ör  ngt  pria  göra  ngt.  2.  det  bäata, 
pärla,  t.  ex.  du,  o  «x«  der  Prälaten :  da,  den 
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bäste  •!.  p&rlan  bland  prelater.  •angAbe,  -i», 
y.  prUeta  angifrande.  -aufgäbe,  -n,  /.  pris* 
uppgift,  prisfriga.  -btrlcht,  '[e]$,  -0,  m. 
prianota,  prialiata.  -bMirerber,  •«,  -,1».  täf- 
lande,  -bewarbung,  -en,  /.  pristäflan.  -OM- 
nurt,  *[«]<!  -«1  m.  prisknrant.  -ert[b]oliaag, 
-«»,  /.  prisntdelning.  -ffrago,  -n,/.  prisfrAga. 
-gebM,  fr.  prisgifra.  -gebuag,  0,/.  priagif- 
▼ande.  -gckr5nl,a.prlBbelönt.  -gotang,  '[e]Sf 
-«  t,  m.  lofa&ng.  'Jurlly,  -w«,  /.  prisjary, 
priadomare.  -litta»  -nj/.  prialiata.  •riebtor, 
-«,  -,  m.  priadomare.  •tebrift,  "tn^f,  täfllnga- 
akrilt,  priaakrift.   -vsNerbar,  •«,  -,  m.  fn- 

akare  mb  ptm  Uga  prla  p&  aina  d&ilgB  v«i«r  toyokar 
B«d  prIsM  p4  f04a  vaior.  -Varitichnls[s],  -JM,  -M, 

A.  priaförteckning.  -wQnllg,  a.  1.  priarärd, 

lofvärd.  2.  motavarande  priaet,  priabilllg. 

-wOrdIgkoit,  0,  /.  1.  det  priavärda  1  mt.  2. 

motsTarighet  mellan  beakaffenhet  och  pri«. 
FraiteL.  m  iVaMte/... 
liralaHan,  -[««]<,  prxt»^  priese,  geprieten,  tr. 

priaa. 
Pralser,  -s,  •,  m.  en  aom  priaar  agt,  lofpriaare. 
Urelabaft,  praislleb,  a.  1.  priavärd.  2.  -  hbesam, 
Pralosal.^  bz.  -baera,  -n,  /.  lingon. 
prakir,  a.  oaäker,  oviaa. 
Prell...  M  Prall,., 
Prelle,  -n,  f,  prellning. 
prellUen,  •<«,  ge-i,  I.  ■•  prallen.  II.  <r.  1.  4ter- 

kaata,  tillbakaal4.  2.  prella.  8.  narra,  Iura, 

bedraga,  Jmdn  um  etw. :  ngn  p&  ngt. 
Prellerf  -«,  -,  m.  1.  en  prellande.  2.  bedra- 

gare.  3.  >-  prall  IL 
Prellerei,  -an,  /.  bedrägerL 
preacbllea,  -[e«]i,  -<«,  ge-t^  itr.  h.  o«ii  s.  med 

atörata  möjliga  anabbhet  apringa,  aätta  i 

▼äg. 
preae,  a.    1.   Ataittande,  tat.   <v  an:  tätt  in- 

tili.  2.  ftdT.  atrax,  omedelbart. 
preeeAnt,  a.  br&dakande,  trängande. 
preeebtr,  a.  aom  kan  pr&asaa,  aammantryckas. 

Preselle,   -«n,  /.    1.  präaa,  a)  rcdikap  tili  prtitnin 4. 

b)  tidoiastpftm.  2.  präaaning;  appretnr.  -frei* 
bett,  0,  /.  praaafrihet.  -geeetii  -et,  -e,  ». 
präaalag.  -glänz,  -e«,  0,  m.  appretnr.  -pre- 
zete,  'e$,  -e,  m.  tryckfrihetsm&I.  -eafti  -[«]«, 
•e  ti  m.  ntpräaaad  aaft.  'torf,  -[«]«,  0,  m. 
pr&aaad  torf. 

prestUen,  '[e$}tj  -f«,  ge^t,  tr.  1.  präaaa,  tryc- 
ka.  (?epreM<  90//;  fnllpackad.  2.  med  v&ld 
rärfra,  t.  «z.  Matrosen^  Soldaten.  Preeeung,/. 

Preaser,  -«,  -,  m.  1.  pr&saare.  2.  fOrtryckare. 
8.  Tärfyare  mb  varf^ar  Med  viid. 

preeeierllen,  -te,  -t,  L  (r.  p&akynda.  II.  itr.  h. 
akynda,  br&daka. 

Pretlöaen,  plur.  dyrbarheter. 

Preueee,  -a,  -n,  m.  prenaaare.  -a...  xz.  <>#kiiiig, 
•[4]«,  •«,  m.  konnng  af  Prenaaen. 

Preaaeeiit[b]em,  '[e]$,  0,  n.  prenaaiakt  afttt, 
Täaen,  T&lde,  prenaaiak  anda ;  prenaaame. 

Preeeeia,  -aa«,  /.  prenaaiak  kvinna. 


preestleeb,  a.  prenaaiak. 
Prlekelil,  -en,  /.  atickande  k&nala. 
prlokelHii,  -te,  ge-ty  itr.  h.  o«h  tr.  aticka,  kittla; 

MMi.  ge  atickord,  pika. 
Prieme,  -a,  /.  tnggbnaa. 
prlemllea,  -fe,  ge-t,  itr.  h.  tngga  tobak. 
Prietter,  -«,  -,  m.  «x^ln,  -nen,  /.  präat,  pribtin- 

na.  -ant,  -[e]«,  -er  f,  n.  pr&atämbete.  -ebe, 

-a,  /.   präaterligt  äktenakap;    präatemaa 

rätt  tili  giiterm&l.  -geanuid,  •[«]«,  -er  f,  n. 

präatdrägt,  praatakmd.  -berrsobaft,  -ea,/. 

präatvälde.  -rook,  -[e]s,  -e  t,  «i>  pr&atrock. 

•etaiMl,  -[e]«,  0,  m.  präatat&nd.  -«reibe,  -a,/. 

präatvigning.  -wOrtfe,  -»,  /.  präaterlig  vär- 

dighet. 
prieeterbafft,  prieeterllch,  a.  präaterlig. 
Prletterecbafft,  *««,/.  Prleetert[h]aai,  -[e]«, -er 

t,  n.  1.  präaterlig  värdighet.  2.  präaterakap. 
Prima,   Primen,  f.  högata,  »»UTamid«  n—ikt 

ajunde  klaaaen  vid  ett  elementarläroyerk. 

-wa[a]re,  -n,  /.  prima  vara. 
Primaner,  -«,  -,  m.  lärjnnge  i  akolana  högata 

klaaa,  ajnndeklaaaiat. 
primir,  a.  primär. 
Primel,  -n,  /.  gnllvif ra. 
Princip,  -[«]«,  -ten  «i.  -a,  n.  princip,  gmndaata. 

-len...  iz.  'x.feet,  a.  karaktärafaat.  -reifer,  -«, 

-,  ff«,  prlncipryttare,  principm&nniaka. 
prinelplill,  a.  principiell. 
Prinz,  -en,  -en,  m.  prina. 
Prinz^M,  -en,  Prlnz6eein,  -nen,  /.  prinaeaaa. 
Prinzip  ••  Princip. 
Prinzipal,  -[e]«,  -e,  m.  pnncipal. 
prinzlicb,  a.  prina-,  fnratlig. 
Prlnzllcbkeit,  -en,  /.  prina,  fnratlig  peraon. 
Prier,   -«,  Priören,  m.  prior,    -wflnie    -a,  /. 

prioraTärdlghet. 
PrIerAt,  -[#]«,  -e,  n.  1.  priorat,  priorari&rdlg- 

het.  2. "  au. 
Priori,  -en,  /.  priora  «i.  priorinnaa  a)  boatad, 

b)  ämbetaomr&de. 
Priorin  Out.  -  -  -),  -nen,  f.  priorinna. 
Prioritit,  -en,  /.  prioritet,  förmonarätt.  -e... 

iz.  «^anlelbe,  -a,  /.  prioriteradt  län. 
Priae,  -n,/.  1.  pria,  a)  «t  byte;  budi.  jia<{m  »v 

^e6en ;  gif va  ngn  tillfälle  tili  angrepp,  tili 

tade],  b)  nypa,  i  thi  vp*  «bm.  2.  linning. 
priailen,  -[e«Jf,  -fe,  ge-t,  itr.  h,  ooh  tr.  taga  aig 

en  pria,  annaa. 
Priebn,  -«,  /.  -«,  -«,  n.  f ängelae. 
prittcb,  interj.  betecknande  haatigt  föravin- 

uande. 
Priteobile,  -en,/.  1.  (harlekina)  träavärd;  ria, 

färla.    2.    klappträ,  klappbrade.    8.  bänk, 

aofb&nk.  4.  koakbock,  hnndafott.  -meltter, 

-e,  -,  m.  harlekin. 
pritscblion,  -[e«]f,  -te,  ge^tj  tr.  al&  med  trä- 

arärd,  klappa  pä,  al&,  klappa,  gifva  atryk. 
privat,  a.  privat,  enakild.  -abkemmea,  -e,  •,  n. 

-abmaebung,  'en,f.  privat  öfrerenakommel- 

ae.  -angologenbelt,  -en,  /.  privat  angelägen- 
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hei,  prirat  affär.  •dteent,  -««,  -0»,  m.  (pri- 
Tat)docent.  -erziehuiig,  0,  /.  enskild  npp- 
foatran,  Qppfostran  1  hemmet,  -f elthii9(r), 
(■41.  Mja.)  m.  privat  retenskapsman.  -iHUit, 
-ej,  -er  ti  »•  enskildt  hns.  -kolleg,  -[«]«, 
-te«,  «.  (enakildt)  kollegium.  -iebM,  -s,  0, 
n.  enskildt  Uf,  piiratlif.  -lelirer,  -«,-,m.  «v^ln, 
-nen,/,  priTatl&rare,  (priTat)lirariiina;  Infor- 
mator, garemaat.  -iiianii,-[e]«,-ert«i.iVt9a<- 
/e«l0,  m.  privatman.  •recht,  -[«]«,  0,  n.  pri- 
▼atrfttt.  -rMMIIeli,  a.  priTaträttiilig.  -saebe, 
-»,  y.  privat,  enskild  affär.  Das  ist  meine  f\t 
det  ang&r  ingen  annan.  •schule,  -n,  /,  en- 
skild  skola.  -fleiiile,  -n,  /.  privatlektion. 
•uirterricht,  •[6]«,0,m.  enskild  nndervisning. 

Privfttlir,  -t,  -t,  m.  privatman. 

piivtlisierllen,  -<«,  -r,  itr,  h.  lefva  som  privat- 
man. 

Prifi  (iVire),  -*,  -«,  PrIvM,  -[«]#,  -e  ei.  -#,  n. 
aftr&de,  klosett. 

Privileg,  -«,  -t0fi,n.  privileginm,  företrädeerStt. 

prhrHegieFHeR,  -te,  -t,  tr,  prlvilegiera. 

Privfliglllvm,  -«m[«],  -«n,  n.  -  Privileg, 

PrebaMlltit,  -e«,  /.  eannoUkhet. 

prebit,  a.  bepröfvad,  bra,  god. 

Probe,  -n,  /.  1.  prof ;  föreök.  Nickt  die  ^  ej 
det  ringaate.  Zur  ^  predigen :  h&Ua  prof - 
predikan.  2.  tMt.  repetitlon.  8.  bevis,  prof, 
t.  es.  eine  «x^  von  i/ii<  j^«6efi  «i.  liefern.  4. 
(kontroll)Btämpel.  -ebng,  -[«]«,  -e  f,  m. 
boktirek.  korTektnr(afdrag).  -trbett,  -en,  f. 
prof,  profBtycke;  examensarbete,  examens- 
skrifning.  -banil,  -[e]»,  -e  ti  m.  profband. 
-blitt,  -[«]«,  -«r  t»  "•  pTofark,  profblad, 
profnnmmer.  -bogen,  -«,  -,  m.  boktryok.  prof- 
ark,  korrektur(ark).  -druck,  -[e]«,  -e,  m. 
proftryck;  korrekter,  -ende,  -«,  -»,  n.  prof- 
bit.  -fest,  a.  profhaltig,  som  bestir  prof- 
vet,  bepröfvad.  -gern,  -[«]«,  -e,  a.  profgam. 
-goM,  -[«]«,  0,  n.  fnllhaltigt  gfold.  •bettend, 
•haltig,  a.  1.  fnllhaltig,  fallgod.  2.  -  -fett. 
•Jahr,  -[e]s,  -e,  n.  prof&r.  -kandldat,  -efi,  -en, 
m.  prof&rakandidat.  -ioktion,  -en,  /.  prof- 
lektion.  -mlse,  -e«,  -e,  n.  llkarem&tt.  -num- 
mor,  -f»,  f.  profnnmmer.  -predigt,  -en,  /. 
profpredikan.  -rolle,  -n,  f.  teat.  roll  som  ngn 
debnterar  i.  -ochiosson,  -«,  0,  fi.  profskjnt- 
ning.  -ochrift,  -en, /l  prof-,  examensskrift, 
-Bkrifning,  -Skriptum.  -Silber,  -«,  0,  n.  fnll- 
haltigt silfver.  -Stock,  '[e]«,  -e,  n.  prof- 
Btycke. -weise,  adv.  som  prof,  p&  försök. 
•lott,  -en^f,  proftid. 

probllon,  -fe,  ge-t^  tr.  1.  profva,  försöka.  2. 
pröfva.  8.  förse  med  kontrollstämpel. 

Prober,  -t,  -,  m.  profvare,  proberare. 

Probier...  bz.  -gewicht,  -[e]«,  -e,  n.  O  prober- 
vigt.  -kvnst,  0,  /.  proberkonst.  -nadei,  -n, 
/»  O  probem&l. 

preblerllen,  -<e,  't,  tr.  probera,  profva,  för- 
BÖka,  smaka. 

Prebisrer,  -«,  -,  m.  proberare. 


Prebiim,  -[e]«,  -e,  n.  problem,  uppgift. 
preblemitisch,  a.  problematisk,  tvifvelaktig. 
Probst  M  Propst. 
Prsdekt,  -[e]«,  -e,  n.  1.  prodnkt,  alater.  8.na- 

tnr-,    landtbrnksalster,    WLvara.      ea.  ■    is. 

fvaasstellnng,  -an,  /.  landtbrnknutstäUnlng. 
Prodazdat,  -«n,  -e«,  m.  prodncent. 
prodaalerltea,   -te,    -t,   tr.  prodnoera,  alatrs, 

frambringa,  framstalla,  istadkomma.   Pro* 

daaiening,  /. 
prohUHsrIlon,  -u,  -1,  tr.  profanera,  ▼»nhelgB, 

oakära.  Prefaniening, /. 
Prefdes,  -e«,  -e,  m.  klosterlöfte. 
Preldssidn,  -ei»,  /.  1.  *  nttg.  2.yrke,  handtverk 
Professienist,  -ea,  -e»,  m.  handtrerkare. 
Profdsser,  -«,  iVo/mtfrea,  m.  professor,  m. 

ÜM  nr  Udn  Itktorer  vid  Uivfwk. 

Professdrin,  -»en,  f.  profesaonka. 

Preldssnr,  -en,  /.  profeaBnr. 

PreHi,  -[e]e,  -e,  n.  profil.  -blMais[s]v  -«Wf  -«, 

n.  profilporträtt. 
prelllioriien,  -te,  -t,  <r.  profilera;  teckna,  ni- 

la,  taga  i  profil. 
Prerit,  -[e]«,  -e,  m.  profit,  fördel,  Tinat, 
profttiertien,  -te,  -1,  t<r.  A.  oAh  tr,  profitera, 

draga  nytta,  fördel  af. 
profftllch,  a.  fördelaktig,  vinstbringande. 
Profdss,  -ee  «i.  -en,  -e[n],  «1.  iü  profoss. 
Programm,  -[e]e,  -e,  n.  program,  ftrsredogS- 

relse.  -mIssig,  a.  programenlig. 
prebibiorlien,  -le,  -t,  tr.  förbjnda,  prohibera. 
Prejdkt,  -[e]<,  -e,  n.  plan,  projekt.  -ea^  ix. 

«Ntmacher,  -e,  -,  m.  projektmakare. 
preJoktterRsn,  -«e,  -r,  tr.  projektera,  planlig- 

ga,  nppgöra  plan  tili,  f örehafra. 
Projektil,  -[eje,  -e,  n.  )il  proJektil,  kasikiopp. 
projicierllen,  -<e,  -t ,  <r.  taga,  npprlta  Projek- 
tionen af  Bgt. 
proklamierllen,  -<e,  •<,  fr.  proklamera,  atropa. 
Prokura,  -e,  /.  bandei.  fnllmakt,  proknra.  401- 

rer,  -triger,  -e,  -,  m.  befnllmäktlgadt  om- 

bnd,  fallmäktig. 
Prokurdtor,  -e,  iVoibwraff^n,  m.  prokorator; 

sakförare,  advokat,  ombndsman,  f allmäktig. 
Prokurist,  -en,  -en,  m.  -  Prokura/uhrer» 
Prolotdrfor,  -e,  -,  m.  proletär. 
prolix,  a.  vidlyftig,  m&ngordig. 
prolongierilen,  -ce,  -t,  tr.  prolongera,  fOrlingir 

fömya. 
Promsmdria,  -s,  -s,  n.  1.  promemorla»  minnes- 

anteckning.  2.  inlaga. 
promonierllon,  -<e,  •<,  t<r.  e.  promenera,  spat- 

sera. 
Promdsss,  -n,  /.  löfte. 
promoviorilen,  -fe,  -f,  I.  <r.  promovera.   IL  itr. 

h.  promoveras,  taga  doktorsgraden. 
prompt,  a.  prompt,  rask,  flink. 
promulgierllea,  -le,  -tj  tr.  offentliggöra,  kna- 

göra.  Promulgiorung, /. 
Propiddutik,  0,  /.  propedevtik. 
Propdilor,  -e,  -,  m.  O  propeller. 
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Prophit,  •«»,  'Bn,  m.  profet,  siare.  -en...  ix. 

<>#gabe,  0,  /.  profetians  g&fra,  siareg&fv«. 

<>#scbule,  -f»,  f.  profetakola. 
prophitenbafi »  propheütch, 
Propbitofftobaft,  -m,  /.  l.  O,  egenskap  af  pro- 

fet,  pTOfetisk  värdighet.  2.  skara  profeter. 
Propbitlii,  -fie»,  /.  profetiasa. 
prophMtcb,  a.  profetiik,  liarelik. 
propbtiÜOM,  'tty  'tf  tr,  «eh  itr.  h,  profetera, 

förataäga. 
Propbeiilmp,  -en,  /.  profetia. 
PropowAiit,  »en,  -en,  m.  fönlag^ställare. 
proponitrlen,  -te,  -<,  tr.  föreal&,  proponera. 
Proportion,  -e«,  /.  proportion ;  f örh&llande. 
proporMonfart,  a.  proportionerlig. 
Proposttibn,  -en,  /.  föralag,  propoaition. 
PrVptt,  -[«]»,  -e  ti  *»•  pToat. 
Propttbl;  -en,  /.  1.  prostambete.  8.  proeteri. 

3.  proatg&rd. 
propst6lllcb|   a.   proat-,    proatena,  proateri-, 

proatg&rda-. 
PrUpotin,  -nenjf,  proatinna. 
prSpttliob  ■■  propsteilieh. 
prorogiorlloo,  -te,  -t,  tr.  nppskjnta,  förl&nga. 
Prooa,  0,  /.  proaa.  •oebrifittollor  -  nu. 
Prooilkor,  •«,  -,  m.  proaaiker,  proaaförfattare. 
prosiioebi  a.  proaaiak. 
Proooiot,  •4»,  'etiy  m.  proaalat. 
Proooiyt,  -««,  -en,  m.  *\»lii,  -«««,  y.  proaelyt. 

•en...  Ix.  «Xfinaehor,  -«,  -,  m.  proaelytmakare. 

«vmacboroi,  'tn^f.  proaelytmakeii. 
prookribiorHon,  -re,  •<,  <r.  proekribera. 
prosödiseb,  a.  proaodlak. 
Proopikt,  •[«]«,  -e,  m.  1.  anblick,  vy,  ataigt. 

8.  proapekt,  anmälan. 
prooporierllon,    -te,   -<,   «<r.  A.  lyckaa,  hafva 

framg&ng. 
Prosporltll,  0,  /.  lycka,  framg&ng,  vSlf ard. 
prOot,  interj.  F  proaiti  viU  bekomme! 
prootitoioriion,  -te,  -t^  tr.  oeh  tich  «x«  proatitnera, 

blottatälla  (sig).  Prottltuiorunp, /. 
protopisrilon,  -te,  -t^  tr.  beakydda,  gynna. 
Prttoktlooiot,-en,-«fi,m.  protektioniat,  akydda- 

tuUyänlig. 
Protitt,  -[«]«,  -e,  m.  proteat,  genaaga. 
Protostant,  -en.  -en,  m.  proteatant.  -an...  bx. 

«xtvoreln,  -[e]«,  -e,  m.  proteatantförening. 
ProtooCiatlii,  -nen,/.  proteatantiak  krinna. 
protoitAalioob,  a.  proteatantiak. 
Protostotiin,  -en,/.  -  Protest. 
protoatiorlioo,  -te,  -I,  itr.  h.  o«h  tr.  proteatera, 

inl&gga  genoaga. 
Proltttiorer,  Protiatisr,  -$,  -,  m.  en  proteate- 

rande. 
Protokoll,  -[e]«,  -e,  n.  protokoll.  Ein  «v  auf" 

nehmen :  akrlf  va,  nppa&tta  protokoll.  Das  fv 

$chliet§en:  afalnta,  jaatera  protokoHet.  -auf- 

nabmo,  -n,  /.  protokoUo  nppaättande.  -fUb- 

ror,  -»,  -,  m.  protokoUförare,  akrifvare. 
Protokoll Arioeb,  a.  öfrerenaatämmande  med, 

tagen  tili  protokoll  et. 


protakeltforllan,  -fe,  >^,  I.  itr.  h.  föra  proto- 
kollet.  n.  tr.  taga  tili,  införa  1  protokollet. 
Protokollforvno,  /. 

Protzllo,  -en,  /.  ^  föreatällare.  -kaotoa,  -«,  -, 
m.  ii  ammnnitlonakiata.  -nagoi,  -»,  -t>  m. 
^  bröatnagel.  -wagan,  -«,  -[f],  m.  X  fdre- 
atSUare. 

protzllea,  -[e«]!,  -<e,  ^e-«,  I.  X  M  a&-  oeh  avf- 
protzen.  TL.  itr,  h.  1.  amälla,  braka.  8.  Tara 
uppbl4at,  moraka  aig,  Tara  atolt.  3.  Tara 
apröd,  obenägen,  föra^ad.  Mit  jmdm  ^ 
▼ara  ond  p4  ngn. 

protzig,  a.  1.  uppbl&at,  morak,  högfördig.  8. 
förargad,  ond. 

ProvlAat,  -[e]«,  0,  m.  proTiant,  mnnförr&d. 
•anogaba,  0,  /.  proTiantatdelnlng.  -melator, 
-»,  -,  m.  ^  proTiantmäatare.  -aobiff,  -[e]«, 
-e,  n.  X  prOTiantakepp. 

proviantiorlloa,  -te,  -t,  tr.  förae  med  proviant, 
proTiantera.  Proviantiorung,  /. 

Provinz,  -en,  f.  1.  proTins,  landakap.  8.  landa- 
ort.  -bawohnor,  -«,  -,  m.  1.  provinaena  invi- 
nare.  8.  landaortabo.  -roso,  -n^f,  provinaroa. 

Provinzial,  I.  -[e]»,  -e,  m.  provinaial.  ü.  o. 
provinsial;  proTlna-,  landaorta-.  £tn  <>#er 
-  /Vovtns/er.  -blatt,  -[«]«,  -er  f,  n.  proTina- 
blad,  landaortatidning.  •oebOlrat[h],  -[e]«, 
•e  t)  *!*•  akolinapektör  inom  en  proTins. 
•itafit,  -6  t,  y.  proTlna-,  landaorta-,  am&- 
atad.  -itinilo,  plur.  proTinaialatänder.  -tbea- 
ter,  'S,  -,  n.  landaortateater. 

ProvinzlaliomUai,  -ne,  -en,  m.  proTinaialiam, 
dialektord,  dialektegendomligbet. 

provinziell «  Proviwtial  II. 

Provinzlor,  -«,  -,  m.  landa-,  landaorta-,  am&- 
atadabo. 

Provision,  -en,  /.  proTiaion,  arrode. 

proviiiriicb,   a.   proviaoriak,    tillfällig,  tiUa 

Tidare  sJord,  bMlatmd  m.  B. 

Proviobrliium,  -Mm[e],  -en,  n.  proviaoriak  &t- 
g&rd. 

Provoluliin,  -en,  /.  ntmaning,  frammaning, 
framkallande. 

provoziorflon,  -te,  -t,  tr.  ntmana,  frammana, 
framkalla. 

Prozodvr,  -en,/.  förfaringaa&tt,  procednr. 

Prozent,  -[e]«,  -e,  n.  procent.  Zu  koken  fvenr 
mot  hög  ränta. 

prozintig,  a.  i  mu.  procenta,  t.  «z.  drei*s*e  Rente. 

Prozioo,  -ee,  -e,  m.  proceaa,  rätteg&ng;  för- 
faringaaätt;  atveckling(Bg&ng).  Jmdm  einen 
«V  anAdn^en  «i.  den  *s*  macken:  böxja  en 
proceaa  mot  ngn.  BUdi.  kürten  «v  macken: 
göra  proceaaen  kort,  •akta,  -n,  /.  rfitte- 
g&ngaförhandling.  -fObror,  -»,  -,  m.  1.  m&la- 
ägande.  8.  aakförare.  -sacbo,  -n,  /.  m&l. 
-iuclit,  0,/.  proceaalyatnad. 

prozössilon,  -[e<]l,  -te,  -<,  proziioiorllon,  -(e,  -t. 
itr.  k,  proceaaa. 

Proziislön,  -en,/.  proceaaion. 

prflda,  a.  pryd. 
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prudellin,  -ce,  ge-t,  itr.  h,  I.  fuska.  2.  m  brodeln, 

PrDderie,  -en,  /.  prydezi. 

Prflf...  Bx.  -stein,  -[«]«,  -e,  m.  pröfroiten,  pro- 
bersten.  -zeit,  -en,y*.  pröfrotid. 

prfifiien,  -te^  ge-tj  I.  tr.  1.  pröfva.  2.  exami- 
nera.  S.  Geprüft:  bepröfvad.  n.  8ich  »s* 
pröfva  sig. 

Prüfer,  -«,  -,  m.  1.  en  som  pröfvar.  2.  exami- 
nator. 

PrQfling,  -[«]«,  -e,  m.  examinand. 

Prüfung,  -en,/.  1.  pröfnlng.  2.  examen.  ••... 
Bz.  'vtustchues,  -es,  -e  t,  m.  pröfnlngs-, 
examenskommisBion,  -korait^.  «^feiier, -#, -, 
n.  luttringseld.  «x^konimlselon, -eM,/!  »"vaiM- 
tchusM.  ^t^Qt  '[<]<»  'e,  m.  prÖfyodag;  exa> 
mensdag.  «x^thtl,  -[«]<,  0,  n.  pröfvodal  (jor- 
den),  «vzelt,  -en,  /.  pröfvotid.  «vzongnle[s], 
•set,  -scy  n.  examensbetyg. 

PrUgel,  -e,  -,  m.  1.  kapp,  knölp&k.  2.  pinr.  pry- 
gel,  Btryk.  Tracht  's*  kok  etryk.  -Junge, 
•knabe,  -n,  -n,  m.  F  syndabocfk.  -etrafe,  -fi, 
/.  prygelstraff.  -euppe,  -n,  /.  F  (kok)  atryk. 
•weg,  '[e]8,  -e,  m.  ki^velbro. 

Prügelei,  -en,  /.  slagsmU. 

prOgellln,  -te,  ge-t,  tr.  prygla,  al&. 

Prflgler,  -s,  -,  m.  en  som  pryglar,  sUlr. 

Prünilte,  -n,  /.  prunell(plommon). 

Prunk,  -[e]<,  0,  t».  prunk,  st&t.  -gemach,  -[e]«, 
-er  t,  n.  praktmm.  -gewand,  -[e]«,  -er  t,  n. 
galadrägt.  -lOsigkeit,  0,  /.  enkelhet.  -rede, 
-n,  y.  pompöst,  grant  tal.  -vell,  a.  prun- 
kande.  -Zimmer,  -e,  -,  n.  praktrnm.  var  Me. 
Jftr  MDB.  med  Pracht. 

prunkilen,  -Ce,  ^e-t,  ttr.  A.  pronka,  pr&la,  st&ta. 
Prunker,  •«,  -,  m,  en  som  pronkar,  st&tar. 
Prunkerei,  -en,  /.  pmnk,  pr&l,  st&t. 
prunkerisch,  prunkhaft,  a.  prunkande. 
prüschllen,  -[eejt,  -te,  ^e-t,  prOetllen,  'ete,ge'€t, 

itr.  h.  fmsta,  fnysa,  nysa  haftigt,  briata  nt 

i  skratt,  fara  nt. 
Psalm,  '[e]Sf  -en,  m.  psalm  i  paaitaren.  -en...  bx. 

'N'boch,  -[e]5,  -er  f,  n.  psaltare.  «vdichter, 

-e,  -,  m.  psalmist.  «vgesang,  -[e]e,  0,  m.  «vein- 

gen,  -«,  0,  n.  psalms&ng. 
Peaimist,  -en,  -en,  m.  psalmist. 

Psalter,    -«,    -,    m.    I.    psaltare,   a)  Instrument,  b) 

b«k.  2.  looi.  bladmage. 
Psittich,  -[e]e,  -e,  m.  papegoja. 
pet,  tntery.  sti  tsl 
psychisch,  a.  psykisk,  själs-. 
publik,  a.  offentlig. 
Publikum,  -[$],  0,  n.   1.  pnblik.  2.  offentlig 

föreläsning. 
publizierllen,  -te,  -t,  tr.  pnblicera,  offentlig- 

göra,  knngöra.  Publizierung,  /. 
Publiziet,   -en,  -en,  m.  1.  kännare  af,  lärare  i 

statarätt;  politiker.  2.  publicist,  tidnings- 

skrifvare. 
Publizitit,  0,/.  offentllgbet. 
Puckel  M  Buckel. 
pucklien,  puckorlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  bnlta,  sl&. 


Puddel...  0  BS.  -efen,  -$,  -f«  m.  pnddeln^. 

puddeliln,  -te,  ge-t^  tr.  0  pnddla. 

Pudding,  -[eje,  -e,  m.  pndding. 

Pudel,  -s,  -,  f».  1.  padeL  2.  en  aom  fftr  för- 
rätta  de  Iftgsta  sysslor  och  tila  allt;  aläp- 
hjon,  syndabock.  8.  mdamtapr.  TaktmäBtare. 
4.  person  med  kmslgt,  tofrigt  hftr;  sfv.  oor- 
dentlig,  smntsig  kyinna,  lorüolla.  6.  F  fei, 
misstag;  bom  vid  kftc«i«p6i.  -dlck,a.  F  fallprop- 
pad,  proppmätt.  -haar,  -[e]«,  -e,  n.  knoUrigt, 
krosigt  h4r.  -bund,  -[e]«,  -e,  m.  pndelChnnd). 
•kepf,  -[e]e,  -e  t»  »•  krnshafvud.  -mlltza,  -», 
/.  larfvig  mössa.  -närrisch,  a.  patalnatig 
■om  ea  pudai.  -nass,  CL.  genomv&t. 

pudeÜln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  F  beg&  ett  misstag, 
göra  en  bock ;  bomma  rid  ki«d*p«i. 

Puder,  -«,  0,  m.  pnder.  -beutelf  -e,  *,  m.  puder- 
pnng.  -mantel,  -e,  -f,  m.  pnderkappa.  -zak- 
ker,  '$f  0,  m.  pndersocker. 

puderig,  a.  fall  af  pnder. 

puderiln,  -te,  ge-t,  tr.  ooh  etcA  «x«  pndra  (bI^;). 

puff,  I.  interj.  pnffl  IL  -[e]e,  -e  [f]*  m.  1. 
pnff,  a)  dof  knall,  b)  stöt,  slag,  c)  «utioide 
TMkalng  p&  klSdar,  d)  «rverdrirrvt  b«r«m.  2.  «w  ma- 
chen: st&ta.  8.  hnmbng.  4.  Mndcattpr.  bor- 
dell.  6.  tricktrack(spel).  -irmai,  -«,  -,  m. 
pnffärm.  -bohne,  -n,  /.  bondböna.  -brall, 
-[ej«,  -er,  n.  tricktrackbräde.  -kOchaa,  -e,  -, 
m.  potatismunk.  -spiel,  -[e]e,  -e,  n.  trick* 
track. 

Puffe,  -A,/*.  dim.  Püffchen,  'lein,  pnff  ps  kudK. 

puffllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  «oh  tr.  1.  säga  pnff, 
deft  knalla,  plnttra,  skjnta.  2.  pnffa,  stöta, 
slA.  3.  nppsrälla,  bl&sa  npp  sig.  4.  poffa 
npp,  förse  med  pnffar.  6.  spela  tricktraek. 

Puffer,  'S,  -,  m.  1.  pnffare,  pnffande  person. 
2.  pnff,  stöt,  slag.  8.  pnffert,  litet  akjntge- 
vär.  4.  potatismunk.  6.  jtrnr.  pnffert. 

puffig,  a.  1.  nppnffad,  pösig.  2.  h&rd,  groi, 
k'arf. 

puh,  interj.  puhl  uff! 

Pulle,  -n,  /.  P  plunta,  flaska. 

Pala,  -ee,  -e,  m.  dim.  Pühchen,  -lein,  1.  aummau- 
bincanda  klockringnlng.  2.  puls.  Jmdm  den 
«V  fühlen :  känna  ngn  p&  pulsen,  -adar,  -n, 
f.  puls&der.  -meseer,  -e,  -,  m.  pulsmätare. 
•echlag,  -[eje,  -e  f»  ni.  pnlsslag.  -atlllalaad, 
-[e]e,  0,  m.  -steekung,  -e»,  /.  m«a.  pulsens 
stockning,  intermittent  puls,  -wlnmer,  -e, 
-,  m.  armmudd. 

pulsilea,  -[ee]e,  -te,  ge-t,  puleierBea,  -te,  -t,  itr, 
h.  pnlsera. 

Pult,  -[«]«,  -e,  n.  oeii  m.  dim.  Pultchtn  ooh  Pult- 
chtn,  pulpet. 

Puhrer,  -«,  -,  n.  dim.  i\i/eercAen,  -lein,  1.  pnl- 
ver.  2.  krut.  BUdL  er  hat  da»  *>»  nicht  er- 
funden:  han  var  ej  med,  när  kmtet  fans 
upp.  -beutol,  '9,  -,  m.  ji«.  kmtpnng.  -dampf, 
-[e]e,  0,  m.  krntrök.  -fass,  -es,  -er  t»  n.  krat- 
tunna,  krutfjärding.  -gang,  -[e]e,  -e  fi  n». 
mina.  -hern,  -[e]<,  -er  f,  n.  kmthom.  -kam- 


0  laknsr  plar.   f  bar  omUad.   tr,  timMltlTt,    itr.  intnnsiÜTt  votb.   h,  bar  Aoten,   S.  bar  ««<i>  tlU  bJUpwrb. 
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mer,  -»,  /.  1.  ü  krntkammare.  %.  «^  kmt- 
dark.  -karrtn,  •«,  •,  m.  kmtkärra.  •mlM,  -««, 
-e,  n.  knitxn&tt.  -mfliile,  -n,/.  kmtkTara. 
•SMk,  '[«i]»f  -6  ty  m.  i8c  kmikamxnare. 

pulvorig,  a.  1.  polvrlaerad,  flnkornig;  piÜTer-. 
S.  krutartad,  inneh&llande  krnt^  krut-. 

pnhririsiorlieii,  -te,  -t,  puhrtrilii,  •««,  g^-t,  tr. 
pnlTriaera. 

Pump,  '[e]«,  0,  m.  ■«■dwtfpr.  kredit,  Tlgg,  vigi- 
lans. 

Pumplio,  -«n,  /.  pamp.  -brunnM,  -«,  -,  m.  pump, 
•hose,  -n,  f.  rlda  byxor.  -koulo,  -n,  f.  stör 
klubba.  -stlefoi,  -»,  •,  m.  högakaftad  stöfvel. 
-on...  Bz.  «xtbeinior,  •«,  0,  m.  F  yatten,  g&syin. 
'X'kltppo,  -fi,  /.  0  pumpklaff.  «vkolbtR,  -«, 
-,  m.  Ö  pnmpkolf,  pistong.  «x^tchwoapol,  -«, 
-,  «.  pnmpflrängel,  pampyipp.  '>«stlofol,  -», 
-,  m.  Ö  pampstöfTel.  «viug,  -[e]«, '« t,  m.  0 
pumphjärta. 

pumpilou,  -le,  gt't^  tr,  1.  pumpa.  2.  aMdmupr. 
lAna,  Tigga.  i 

Pumpor,  -«,  -,  m.  1.  pampare.  2.  itadoitopr.  en 
som  Tiggar. 

Pumporniokol,  •«,  -,  m.  «n  Mit«  ankarstock  rria 

Punkt,  •[«]«, -e,m.  dim.  PfinitleAen,  -/«»a,  punkt. 
Der  "^  att/'d«»!  /:  pricken  öfrer  i.  /m  «^«6 
der  Ehre:  i  det  som  rör  bedern,  hvad  he- 
dem  ridkommer.  -weloe,  adv.  ponktTis, 
ponkt  för  punkt. 

Punktatibn,  -en,  /*.  ntkaet  apptaguid«  d«  Mnkiida 

pttttkUrna. 

pOnkteiiln,  -te,  ge-t,  tr,  punktera  oMd  «ba  paokMr. 
Punktier...  0  bx.  -nadel,  -»,/.  pankternU.  -red, 

-[«]•,  -er  t,  n.  punkterhjol. 
pnnktiorllen,  -ce,  -f,  tr.  1.  panktera.  2.  göra  ut- 

kast  tili.  De*  Frieden  «v  göra  iitka«it  tili 

fredsfördrag    «ppUcand«    dais    «InUlda    psakter. 

Punktiening,  /. 

Punktierer,  -«,  -,  m.  punkterare. 

pflnktllch,  a.  panktlig. 

Pflnktllchkelt,  0,/.  panktligbet. 

Punktllum,  -«m[«],  -a,  n.  pnnkt,  pnnktiim. 

Punsch,  -e«,  -e  [t],  m.  dim.  PdfitcAc/4€n,  -/etn, 
pnnscb,  vuii.  Tinponsch.  -Iiowle,  -»./*.  punsch- 
b&l.  -lied,  -[«]«,  -«r,  n.  panschylsa.  -iCffel, 
-«,  -,  f».  panschelef. 

punschllen,  -[««]<,  -<e,  ^e-<,  itr,  h,  punscha. 

Punze»  -«,  /.  Punzen,  -«,  -,  tn.  0  puns. 

punzieriien,  -<e,  -<,  tr,  0  ciselera  ncd  pnu.  Pun- 
zierung,/. 

Pup,  -[e]«,  -«,  m.  dtm.  TVipcAen,  -/et«,  P  fjärt. 

Pupille,  -»,  /.  papill,  a)  t  etat,  b)  mjndllng. 
•n...  Kx.  «verweltening,  -en,  /.  pnplllemaB 
ntvidgiiing.  'x^geld,  -[e]«,  -er,  n.  förmyn- 
darepengar,  -medel. 

Puppe,  -n,  f.  dia.  i\ippeAen,  -/etn,  1.  docka. 
BUdi.  über  die  «i.  alle  «vn:  öfrer  allt,  1  hög- 
sta  grad,  ofantligt,  das  geht  in  die  «vn;  det 
g4r  öfrer  all»  gräneer.  2.  pnppa.  -n...  bz. 
'x.eplei,   -[e]'i    -0»   A.  1.  lek  med  doekor. 


2.  dock-,  marionettspel.  ^theeter,  -«,  -,  n. 
dockteater. 

pyppHen,  -te,  ge*t,  itr.  h,  leka  med  doekor. 

puppenhaft,  a.  docklik. 

pupperiln,  -te,  ge-t^  itr.  h.  b1&  oroligt  (om  i^Artati, 
darra. 

pupplecb,  a.  docklik. 

pur,  a,  pur,  latter,  ren. 

PBrie,  -[*],  -e,  n.  -«,/.  pur*. 

Purginz,  -en,  /.  laxatiy. 

PurgatbriuB,  -[e],  0,  n.  skärseld. 

Purgier...  b«.  -mittel,  -«,  -,  n.  afförande  medel. 
•pllle,  -n,  /.  laxerpiller. 

purgierlien,  -te,  -<,  I.  tr.  rena,  pnrgera,  afföra. 
n.  Sich  ^  laxera,  taga  in  lazativ. 

purifizierilen,  -te,  -<,  <r.  rena,  rengöra,  rensa. 

Purismus,  -,  0,  m.  pnrism,  spr&krensning. 

purperiln,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  ncA  ^  pnrpra(8). 
Gepurpert  tfv.  pnrpnrkl&dd. 

Purpur,  -«,  0,  m.  pnrpnr.  -bekleidet,  a.  par- 
pnrklädd.  -tarbe,  -n,/.  parpurfärg.  -färben, 
•farbig,  a.  parpnrfärgad.  •rot[h],  a.  pnrpur- 
röd.  -rBt[hJe,  0,/.  pnrpar(rodnad). 

purpurbaft,  purpuriecb,  purpurllcb,  purpurn,  a. 
pnrpnrartad,  parpnrfärgad. 

purr  M  burr. 

purrllen,  -te,  ge-t,  I.  m  hurren.  H.  tr.  1.  om- 
Tora,  röra,  oroa,  sticka.  2.  *t*  parra. 

purzelUn  m  6firse/n.  Pueebel  m  Büechel, 

pusseliln,  -le,  ge-t^  itr.  h.  pyssla. 

Pusstlla,  -en,  /.  pasta,  ongerak  itepp. 

POet,  -[e]«,-e,m.  PQetlie,  O,/.  anda,  andedrägt; 
fiäkt.  -rebr,  -[e]e,  -e,  n.  bl&srör. 

Puetel,  -n,  /.  finne,  kveea. 

pBstlien,  -e(e,  ge^et,  itr.  h.  bl&sa,  pneta. 

PDeter,  -e,  -,  m.  past,  Uten  bl&sbälg. 

pOt,  interj.  palll 

Pnte,  -n,  /.  kalkonhöna.  -n...  bz.  '^'braten,  -«, 
-,  fli.  kalkonstek.  «vjunker,  •«,  -,  m.  npp- 
bl&st,  högfärdig  jnnker. 

Puter,  '$,  -,  m.  kalkon(tapp).  -bahn,  -[e]e,  -e 
t,   m.    kalkontapp.    -rot[h],  a.  kalkonröd 
•zuebt,  0,  /.  kalkonafvel. 

Puteoh,  -ee,  -e,  m.  kravall. 

puteebllen,  -[eeji,  -le,  ^e-l,  I.  tir.  h.  göra  kra- 
Tall.  H.  tr.  uppyigla. 

Putz,  -e«,  0,  m.  1.  prydnad,  graonl&t,  pynt, 
patsning;  modesaker.  2.  O  patsning,  rapp- 
ning,  pata.  -artlkel,-«,-,«!.  modevara.  -dim- 
oben,  '$,  -,  n.  modedocka.  -irde,  0,y.  trip- 
pel.  -gemach,  -[e]«,  -er  f,  n.  1.  toalettram. 
2.  praktrum.  -geeebift,  -[e]e,  -e,  n.  -bandel, 
-e,  0,  m.  modehandel.  -biadier,  -e,  -,  m. 
«vln,  -nen,/.  modehandlare,  modist.  -kram, 
-[e]e,  0,  m.  modevaror.  -laden,  -e,  -t»  m. 
modehandel.  -liebend,  a.  grannUtsülskande. 
•lietlg,  a.  pntslnstig.  -macberin,  -neny  f.  mo- 
dist, -puhrer,  -e,  -,  n.  patspalver.  -eaebe,  -», 
/.  modesak.  -schere,  -n,  /.  Ijussaz.  -Stube, 
-n,  /.  förmak.  -sUcbtlg,  a.  som  tycker  om 
att  Btyra  nt  sig.  -tlseb,  -ee,  -e,  «.  toalett- 
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bord.  •triklltriii,  -nen,  f,  mode-,  hvltvam- 
handlerska.  -toclli  -[e]«,  -er  f«  n.  torkdnk. 
•wa[a]r«,  -»,/.  modevara.  -werk,  -[e]«,  0,  n. 
prydnad,  omament.  -ilmmori  -t,  -,  n.  för- 
mak,  praktmm. 

Ptttie,  *n, /*.  IjuBsax. 

putzllen,  -[e«]<,  -fe,  jre-(,  fr.  1.  patsa,  rengöra, 
borsta,  sknra,  fäja«  polera,  blanka.  Sich  die 
Na»e  'S*  putsa  näsan,  snyta  sig.  Schuhe 
'S«  pntsa,  borsta  skor.  %.  pynta,  pryda, 
Binycka.  S.  F  borttnappa.  4.  F  tillrättoTisa, 
ge  p&  pälsen. 


Putier,  -#,  -,  m.  1.  pntaare.  S.  viska,  bonte. 

3.  F  tillrät taTisning,  eittopp. 
piiUig,  a.  patflliutig,  tokroUg. 


Pygml«,  -»,  •«,  m.  pygmö,  dvärg,  pyvsling. 

jfQRllM 

artad. 


pygmlMhafi,  mm 


£ygm*,  < 
iteh,  a. 


pygmeisky  dvirg- 


pyraiiiM4i[iteb],  a.  pyramidforinig. 

Pyramide,  -n,  /.  pyramid.  -n...  ix.  'wfBmif,  a. 

pyramidformig.   ^pappel,  -n,  /.   pyramid- 

poppel. 
Pyreiiaea,  pZiir.  *pr.  Pyreneema. 
pytbleeh,  a.  pytisk. 


Q. 


0»  l*  -['<],-['«],»•  f nun.  q.  8.ffirkortn. »  Quadrat* 

Qkm.  nrkortn.  >"  Quadratkilometer, 

Qm.  farkerin.  >->  Quadratmeter. 

OvaMie,  -n,  /.   I.  M  Quappe,  ü.  arv.  Qitabbel, 

•«,  -,  m.  1.  gnngfly.  2.  fettvalk,  fettsTnlst. 
quabbollcht,  quabbeitg,  a.  1.  mink,  skälfvande, 

gelöartad,  aladdrig,  pnssig.  2.  om  nat:  fadd, 

motbjudande,  acklig,  Täinjelig.   3.  illam&- 

ende.  Mir  ist  »s*  jag  m&r  lila,  det  kväljer 

mig. 
quabbeilin,  'te,  ge^t,  itr,  h,  vara  mjnk,  ekUfva 

(om  geitertad«  aniDCfi);  gnnga,  gifva  efter  för 

■tegen  (om  mngiij). 
quabbig  -  quabbelig  t, 
Quackeibl,  -en,  f,  F  1.  obeslnteamliet,  villr&- 

dlghet,  vacUande.  2.  lappri,  obetydHghet. 
Quackeler,  'S,  •,  m.  f  obeslntsam,  villr&dig 

person. 
quackelbaft,  quaobollg,  a.  f  obeBlutsam,  tUI- 

r&dig. 
quaokellln,  -te,  ge-t,  itr,  h.  F  vara  obeslntsam, 

▼illr&dig,  icke  veta  hvad  man  Till,  vackla. 
quaekllen  m  quaken. 
qaackealbiien  »  quackealbem, 
Quackealbor,  -$,  -,  m.  kTackealfvare. 
0aackealber4l,  -en,  /.  kTacksalfreri. 
quackealboriln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  kTackaalfya. 
quackellon,  -[e«]t,  •<«,  ge-t  »  quaken. 
Quader,  -«,  -,  m.  -n,  /.  kvadersten.  «bau,  -[«]», 

•ten,  m.  byggnad  af  kvaderBtenar.  -eteln, 

-[e]«,  -e,  m.  -etOck,  -[e^s,  -e,  n.  kvadersten. 
quaderiin,  -fe,  ge-ty  tr,  güra,  hagga  fyrkantig. 

Gequaderte  Steine:  kvaderstenar. 
0uadr4nt,  -en,  -en,  m.  kvadrant. 
Quadrit,  I.  -[e]«,  -e,  n.  kyadrat.   n.  a.  kva- 

dratisk.  -fSrnilg,  a.  kyadratisk.  •(kilo)meter, 

'tf  'f  m.  oeh  n.  kTadrat(kilo)ineter.  -Wurzel, 

-I»,  /l  mat.  kvadratrot.  -zahl,  -en,  /.  nmt.  kva- 

drat(tal). 
quadritieoh,  a.  kvadratisk. 
quadrieriieB,  -te,  -t,  I.  fr.  1.  ->  quadem,  2.  mat. 

kvadrera;  npphöja  tili  kvadrat.  11.  itr.  h, 

passa,  sTara  emot,  mit  etw,:  ngt;  lämpa 

sig,  rätta  sig. 


Ouadrig.la,  -en,  /.  fyrspann. 

Ouadn'ile,  -»,/.  kadrilj. 

qaadriliiorilen,  -te,  -<,  tr.  väfra  mtigt,  mta. 

Quadrupel,  •«,  -[n],  m.  1.  fyrfald.  2.  fyra  pi- 
atoler  (mjat). 

quab,  interj.  hinnui««  korpou  lata,  krax  I 

Qual,  -«,  •«,  m.  kaj. 

Qulkelöl  M  Quackelei. 

quaklien,qaikllea,-to,^e-C,t>.A.  kräka,  snafctra. 

Quaker,  -«,  •,  m.  en  8om  kväker. 

Quäker,  '$f  ;  m.  <>#ln,  -neu,  f.  kräkare,  kTä- 
kerska. 

Quäkerbl,  -e»,  /.  kräkarväsen,  krakanekt. 

quikerleeh,  a,  kväkaraktig,  kväkar-. 

OuikeH[b]Qm,  -[e]«,  0,  n.  »  Qu&kerei, 

Qual,  -en,  /.  kval,  pina,  lidande.  -beladen,  -be- 
lastet, a.  kvald,  kraltyngd.  -erfüllt,  -veli,  a, 
kvalfull,  pl&gsam. 

Quil...  Ix.  -geiet,  -[e]«,  -er,  m,  pl&goande. 
-eOebtig,  a,  road  af  att  pl&ga. 

quällien,  -<e,  ge-t^  tr,  ooh  tMh  «v  pliga,  martera, 
pina,  oroa,  besvära  (sig).  *>*d:  plA^am. 

Quäler,  -»,  -,  m.  pl&gare,  pl&goande. 

Quälerei,   en,f.  pl&geri,  marterande. 

quaiiflzierllen,  -ce,  -<,  tr.  kTalificera. 

Qualltit,  -en,  /.  kvalitet,  beekaffenbet. 

Qualle,  -«,  /.  Moi.  manet  (Acalepha). 

Qualm,  '\e\Sf  -e,  m.  kvalm,  rök,  &nga. 

qualmilea,  -te,  ge^t,  I.  itr.  h.  oeh  ».  1.  ryka  mc« 
gook.  krafrmnde  rok,  4nga.  2.  1  hvlrflande  i«k. 
moin  nppstiga.  3.  bolma.  4.  F  prata  dum* 
heter.  II.  tr.  Den  Rauch  gen  Himmel  <%> 
ntstöta,  nppsända  rökmoln  mot  himlen. 

Quaimer,  -«,  -,  m.  bolmare. 

qualmbaft,  qualmig,  o.  1.  kvalmig,  krafrande. 
2.  rykande.  3.  nppfyld  af  rök. 

QullRle[e],  -ee«,  -M,  n.  -«e,  /.  >»  Qual, 

qnllsim,  a.  pli^sam. 

Qualeter,  -e,  -,  m,  1.  P  oupotudt  slem,  'tnpp*. 
2.  trädluB;  vägglns. 

qualsteriln,  -te,  ge-t^  itr.  h.  P  spotta  nt  alem. 

Quendel,  -«,  -,  m.  0  fyllnadstmmma,  pipa. 

Quantität,  -e»,  /.  kyantitet,  mängd. 

quantitlerlten,  -te^  -t,  tr.  akandera. 


0  lakoar  plor.   f  bar  omljad.   tr.  traasiUn,    itr,  IntnaaltlTi  verb.   h,  bar  kahtn,   »,  bar  «aiw  tili  bJUpTarb. 
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quantt...  ■>.  -wtlM,  adv,  för  skenets,  för  for- 

mens  sknll. 
Qnaiitiiaiii,  -»«[«],  -a,  n.  krantnm,  mingd. 
Quappe,  -n,  /.  loke  (Qadiu  lots). 
Quirantine,  -n,  /.  karantän.  -iMlaN,  -««,/. 

karantansansfcalt. 
Qnark,  *[4'>  '^  t*  «•  1«  osikram,  ostmysja. 

2.  «unto,  smörja,  «krftp.  'brat,  -[e]«,  -«,  n. 

bröd  med  ostkram  p&. 
qoarkllen  ->  guarren. 
Onarktril,  -e»,  /.  1.  knarrande,  bromnande, 

■krik,  )b  quarren.  %.  «-  Quark  2. 
QaarrOi  -»,/*.  bmu.  biott  i  «r4«pr.  er«t  tifu  Ffar» 

re  umd  dann  eine  »\*  paatorat,  inkomater 

fönt  ooh  gifterm&l  se'n. 
quarrlloa,  -te,  ge-t,  itr.  h,  knarra,  kväka,  knor- 

ra,  bmmma,  g^mga,  skrika,  grlna. 
Quarrer,  -t,  -,  m.  F  grälaktlg  peraon,  braxn- 

björn. 
qaarrlo,  a.  akrikig,  grinig. 
Oaarl,  L  -[«]«,  n.  1.  pior.  -,  etfc  efter  ort  ooh  tid 

Tarierande  mindre  kQbikin&tt.2.piar.*«|boki 

kvartformat,  kyartband.IL-««!,/.«-  Quarte  2. 

-band,  •[«]«,  -e  f,  m.  kvarfcband.  -blalt,  -[«]«, 

'er  t,  n.  krartblad.  -tette,  -n,  /.  krartaida. 
Qoartfla,  -<i»,  /.  f  jfirde  klaaaen  «ppUHb  i  «tt  iiro- 

T«rk«  motsrmnuid«  trodje  klacsen  1  Brnlti. 

Ovarlili,  -[e]«,  -e,  n.  1.  krartal,  fjärdedela  &r. 
2.  fönta  och  siata  dagen  i  ett  krartal, 
krartalstermin.  8.  hrarje  kvartal  hAUet 
akr&aammanträde.  *[s]...  iz.  '>'Waisa,  adv. 
kvartalavig. 

Quartiaor,  -«,  -,  m.  lärjunge  i  fjärde  klaaaen, 
M  Quarta. 

OoarÜmt,  -m,  -en,  m.  kvartband. 

Quarta,  •»,  /.  1.  fjärdedel.  2.  kvart,  a)  mu., 

b)  Akt..  C)  1  pfkeupel. 

Quartitt,  -[«]«,  -e,  n.  kvartett. 

Quartiar,  -[e]«,  -«,  a.  kvarter,  a)  d«i.  i  tht  ttsdi. 

d«I,    b)  lecit,   C)  «tt  miadn  kablknAu.    d)  «t«  tkeppt- 

trmkt.  -fral,  a.  fri  fr&n  inkvartering.  •gebar, 

'S,  -,  m.  krarterrärd.   -geld,  '[e]s,  -er,  n. 

inkTarteringspengar.   •macber,  -»,  -,  m.  )lc 

farir.  •aieietor,  •«,  -,  m.  ^  kTaitermäatare. 
Quin,  -es,  -e,  m.  nia.  kTarta. 
Quast,  -[e]s,  *e  t»  m«  1*  kvast.  2.  ator  penael. 

8.  ifr.  Qnaole,  h»,  /.  tofa,  vippa.  4.  F  a&lle. 

/>tn«r  f^«  alnghnfynd. 
qnaetlp,a.  tofaprydd,  föraedd  med  tofaar,  med 

▼ippor. 
Qua&Mber,  •«,  -,  m.  1.  »  QtMirto/  /,  2.  2.  - 

Fron/Vwle«. 
qnatteb,  F  I.  mtef^.  klatsch  t  pladaak  I  IL  -m, 

•e,  m.  1.   klataoh,  amäck.  2.  smöija,  röra. 

8.  dnmheter,  gallimatiaa,  prat,  amöija.  m. 

a.  1.  dnm,  enfaldig.    2.  förbi,  medtagen. 

-aass,  a.  genomr&t. 
qnatsebollp,  F  »  quabbelig  1. 
quatsebelUa,  Fl.-  quabbeln.  2.  -  watscheln. 
quatseblea,  •[««]<,  -<«,  ge't,  f  I.  itr.  h.  «ok  s. 

1.  amUla,  smäcka,  plaska.  2.  ■■  vfatseheln. 


U.  tr.  1.  Böndertrycka,  göra  mos,  göra 
pannkaka  af.  2.  irr.  itr.  h.  prata,  prata 
damheter. 

qnalsobig,  a.  F  mjnk,  v&t,  rörig. 

qnsck  m  quiek.  -Silber,  -»,  0,  n.  kvickailfrer. 
•silborn,  a.  af  kyickailfver,  kvickailfrer-, 
tfr.  budi.:  aprittande,  orolig. 

QuseUle,  -«n,/.  kvickrot.  -gras  --  »s^gras.  -an... 
■s.  «vgras,  -e«,  0,  n.  '^«weUsn,  •«,  0,  m.  '^«Wttr^ 
Mlf  *»»/•  kvickrot. 

quaefclg,  a.  fall  af  krickrdtter. 

Qusble,  -f»,  /.  handdnk. 

Quell,  -[«l«,  -e[n],  m.  vani.  Quelllls,  -en,/.  k&lla. 
-ader,  -n,  /.  käll&der.  -beilrk,  '[e]s,  •«,  m. 
•gebiet,  -[«]«, -e,«.  källomr&de.  -eprttag,-[e]«^ 
•«  t,  m.  k&Uapr&ng.  -wassor,  •«,  0,  n.  käll- 
▼atten.  -an...  ■«.  '^«ferseber,  -«,  -,  m.  kill- 
forakare.  «x^fereebung,  -«n,  /.  källforakning. 
"^mlselg,  a.  öfverensatämmande  med  käl- 
loma,  antentiak.  <>#stttdlltum,  -«m[«],  -en,  n. 
källatadiam.  «x^werfc,  -[«]«,  -a,  ».  killakrift. 

quellllea,9«t7/(«)e,9iio//,  gud/Ze,  gequollen,  quill,. 

1.  t<r.  t.  oeh  4^  A.  1.  npprinna,  framvälla^ 
flyta  fram.  2.  avälla,  avälla  nt.  n.  rani.  -U, 
ge-t,  tr.  l&ta  avälls^  lägga  i  blöt,  atöpa. 

qnellenbaft,  a.  källartad. 

Quellricb,  -[«]«,  -e,  m.  bot.  källelniik  (Montia. 

fontana). 
Quendel,  -s,  -,  m.  bot.  timjan  (Thymna). 
Quengelil,  -en,  f.  F  1.  br&k,  gräl,  trakaaaeri. 

2.  klagan,  jämmer,  pjank. 

quengellin,  -<e,  ge-t,  itr.  h,  F  1.  br4ka,  gräla» 
tr&ta.  2.  klaga,  jämra  aig,  pjnnka. 

Queatobon,  Queatletn,  -«,  -,  n.  kvlntin. 

quer,  a.  tvär;  adr.  p&  tvären,  1  kora.  fv  über 
einander  legen:  l&gga  i  kora.  Etvo.  geht  fs* 
Bgt  g&r  p&  tvären,  p&  tok.  Die  Sacke  kommt 
mir  »\*  aaken  kommer  olägligt  för  mig. 
-balkon,  -s,  -,  m.  tvärbjälke,  tvärbalk.  •bäum, 
-[«]«,  -e  t,  m.  tvärbom.  -durob,  adv.  tvära 
igenom.  -darebsebnltt,  -[«]«,  -a,  m.  tv&ranitt. 
-falte,  -n,  /.  tvärveck.  -feldeln,  adv.  rakb 
fram  öfver  falten.  -fUtte,  -n,  /.  tvärflöjt, 
vanlig  flöjt.  •feile,  •[«],  -s,  n.  tvär  folio,  tvär 
foliant.  -frage,  -»,  /.  tvärt  afbrytande  fr&- 
ga,  inkaat.  -furebe,  -n,  /.  tvärf&ra.  -gang, 
•[«]«,  •«  t,  m.  tvärg&ng.  -gasaa,  hi,/.  tvKr- 
gränd.  -glebel,  -«,  -,  m.  gafvel,  aidogafvel. 
•bell,  -es,  -er  f,  n.  tvärbjälke.  -klssea,  -s,  -, 
n.  l&ngkadde.  -köpf,  '[e]s,  *«  f,  m.  1.  0 
brädapik.  2.  F  tok,  vriden  männiaka.  -kip* 
flg,  a.  F  tokig,  vriden.  -laden,  -t,  -f,  *"•  tvär- 
lacka.  -leiste,  -»,  /.  tvärliat.  -naht,  -«  f,/. 
tväraöm.  -pfeife,  *»,  y*.  mat.  tvärpipa.  -pfel- 
fer,  -«,  -,  m.  en  aom  apelar  p&  tvärpipa. 
-ries,  'es,  -a,  m.  häl  rifvet  tväraöfver;  tvär- 
Bpricka.  -sack,  '[e]s,  -e  f,  m.  tväraäok.  -eat- 
tel,  -«,  -f,  m.  tväraadel.  -sebHf,  -[«]«,  -e,  n. 
bTCiB.  tvärakepp.  -sabnltt,  '[e]s,  •«,  m.  tvär- 
snitt.  -sebwelle,  -n,  /.  O  ayll,  tvärayll. 
•Stange,    -n,  /.  tvärat&ng.    -strisse,  -n,  f. 


*  tkU  lau.    F  fkalUtrt.   P  UffT«  iprik.  %  ■dadia  brakUgt.  0  Ukaisk  tem.   «£•  ^)OMtak  ^  ulUttriak  Urm. 
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tvärgata.    -streifen,    -«,    -,  m.    tvärremsa. 

-strich,  -[<]«!  -«,  m.  tTärstreck;  budi.  streck 

i  räkningen,  einen  t\*  durch  etw.  machen: 

korea,    förhindra    ng^.    -Über,   adv.  tvära 

öfyer.   -v6r,  adv.  tyärsöfver,  midi  framför. 

-wand,  -«  ti  /•  tvärvagg.   -weg,  -[«]»,  -e,  m. 

tväryäg. 
9uert|  0,  /.  tvär  riktning.  Die  «i.  der  <%/  «l  tu 

die  rs,  Qi.  der  *\*  mich:  tvärsöfTeri  i  kora. 

Jmdm  in  die  <n#  kommen:  komma  oläglig^ 

för  ngn,  hindra  ngn. 
1)ueril[e],  -««i/.  tinUkUf  klagan,  besTär. 
1)ueri  sc  Quirl. 
i^ueruiint,  -e»,  -en,  m.  miakug,  gnujak  &klagare, 

prooeasmakare. 
4|ueniiieriien,  -te,  -t,  itr.  h.  procesaa,  br&ka. 
Quesei-f»,/.  1.  (had)bl&8a.  2.  tmt.  bl&amaak. 
Quetsclillt,  -en,  /.   1.  plommon.  2.  präaa.  3. 

klämma,   knipa.    -kartoffeln,  plur.  potatU- 

mo8.  -wyntfe,  -»,  /.  kläma&r,  kroas&r. 
4|aetschlieB|  -[m]<i  -te,  ge^ty  tr,  eoh  eich  *\*  klftm- 

ma  (Big),  kro88a(s),  praB8a(B).  Etw.  ««  ei" 

ffidtn  £ret  *%#  göra  mos  af  ngt.  Quetschung,/. 
Queue,  I.  -«,  -«,  n.  kö,  biljardkäpp.  n.  •«,  /. 

kö.  «N#  ff»ac^«n :  bilda  kö. 
quick,  I.  a.  kvick,  liflig,  sprittande.  II.  -[«]«, 

0,  m.  kvicksilfver.  -iNirn,  -[<]«,  -e,  m.  rin- 

nande  källa.  -brsl,  -[«]«,  0,  m.  Ö  amalgam. 

-sand,  -[e]«,  0,  m.  flygaand. 
quiek,  interj.  pip  I 


qulskUn,  -te,  ge-t,  itr.  h.  pipa,  skrika. 

quisklg,  a.  grinig. 

quietschilea,  -[mJ^,  -te,  ge-t  -  ^tcJbaf». 

quillsa  n  quellen  I. 

qainkelieHlaü,  -to,  -(,  »<r.  &.  krintillera. 

Quintila,  -«n,  /.  f ernte  klaaaen  rie  «u  urarerk,  «p^- 

ifirin  lakBAdt,  mourMmadc  andra  klassen   l  Srerive. 

QuIntAnsr,  -«,  -,  m.  lärjnnge  1  lernte  klassen, 

■e  nng. 

Oulnt[e],  -en,/.  kvint. 
Quinttraa,  -ji,  /.  kTintem. 
Qulnttssini,  -en,/.  krinteaaena. 
Quintett,  -[e]«,  -e,  n.  kvintett. 

Quiri,   -[e]«,   -e,   m.    1.  viap  (vmal.  tt  trakon  p&  eu 
■kaft.    Mm    nillu   m*llu  hladcnift).   2.   Arsskott  p& 

tamrM.  8.  F  orollg  m&nniska. 
quirillsn,  -te,  ^e-t,  I.  «r.  Tiapa.  II.  itr.  h.  ooh  *. 

Trida  aig,  hvirfla. 
quitt,  a.  kTitt. 
Quitte,  -n,/.  1.  kvitten.  2.  kvittenträd  (Piros 

Oydonia).  •n...ix.«vajifai,-«,-t,in.  kvittenapple. 

«Schaum,  -[e]«,  -e  f,  m.  kvittenträd.  »N^farblg, 

«N*galb,a.k Vitien gnl.  'N'karn,-[e]«,-e,m.  kTit- 

tenkj&raa.  «N^schlein,  -[e]<,0,m.  k-vittenalem. 
qulttiarüan,  -<e,  -t,  tr.  1.  krlttera.  2.  nppgifva, 

gifra  förlorad.  Quittieiung,  /. 
Quittung,  -en,  /.  kvitto,  kvittena. 
Quivive,  -«,  -«,  ff»,  verda.  Äu/  dem  »^  sein  «l 

«teAe»;  rara  p&  ein  Takt. 
Quate,  -»,/.  kTot;  andel. 


R. 


A,  1.  -['«],  -['«],  n.  irsB.  r.  2.  nrkotta.  —  Reau- 
mur. 

Raa  M  Sähe. 

^rab,  F  -  herab. 

Rabatt,  -[e]f,  -e,  m.  rabatt. 

Rabitta,  -»,  /.  1.  uppslag,  slag  p&  kiftd*r.  2. 
trtdf.  rabatt,  trädg&rdeland,  sang. 

rabattiarllsn,  -te,  -t,  tr.  rabattera. 

Rabiu,  -[e]«  ei.  -en,  -e[n],  m.  1.  oäkta  renett. 
2.  kanalje,  spetsbof. 

rabbeliin,  -te,  ^e-t,  ttr.  h.  prata. 

Rabbi,  -[«],  -«,  9».  rabbi;  rabin. 

Rabbinit,  -[e]«,  -«,  n.  rabinvärdighet. 

Rabbine,  -n,  -n.  Rabbiner,  -e,  -,  m.  rabin. 

rabbiniscb,  a.  rabinsk. 

Rabe,  -n,  -n,  m.  korp.  -n...  ik.  «x^aas,  'es,  -er  t, 
n.  korpmat,  korpföda.  'x^irt,  -en,/.  1.  korp- 
art.  2.  korpnatnr,  onatnrlighet  hos  rortidrur. 
8.  tjufnatnr.  'x^eltern,  plur.  onatarliga  för- 
äldrar.  «x^fader,  -n,  /.  korpfjäder.  «N«ga- 
krichz[e],  -ee,  0,  n.  korpara  kraxande. 
«N^hOtte,  -n,  /.  hydda  för  korp-  och  kr&k- 
akyttar.  «N#krihe,  -n,  /.  looi.  evart  kr&ka 
(GorvuB  corone).  «N^mutter,  -f,/.  onatarlig 
moder.  «N^schnabei,  -«,  -f,^  m.  1.  korpnäbb. 
2.  O  kmmh&Umäjsel.   «vschwarz,  a.  ram- 


avart.  <%/Staln,  -[e]«,  -e,  m.  murad  achaTott. 
«N^vater,  -e,  -f,  m.  onatarlig  fader. 

rablit,  a.  raaande. 

Rabulist,  -en,  -en,  m.  lagvrängare,  prooeas- 
makare. 

Rabullsterii,  -en,  /.  lagrrängning,  advokat- 
knep. 

Raca  n  Bosse. 

Rachile,  -en,  /.  hämd.  -begierde,  -n,/.  hämd- 
begär.  -erfüllt,  a.  hämdlyBten.  -gafOhl,  -[e]«, 
•e,  n.  hämdkänala.  -gier,  0,/.  hämdgirighet, 
hämdlyatnad.  -gierig,  a.  hämdgirig,  hämd- 
lyBten.  -lust  «  -^ter.  'lustig  —  'gierig.  -sueM 
=  -gier,  -süchtig  -  -gierig,  -e...  tx.  «wakt, 
-[e]«,  -e,  m.  handling  af  hamd.  'wdurst, 
-[e]«,  0,  m.  hämdtörst.  «x^durstig,  a.  hämd- 
töretandc.  «N*engei,  -«,  -,  m.  hämnande  än- 
gel.  'N^gttttln,  -nen,/.  hämdgadinna.  «x^aehr«!- 
and,  a.  ropande  p&  hämd. 

Rachen,  -«,  -,  m.  svalg,  gap.  -blune,  -n,  /. 
•blfit[h]ler,  -«,  -,  m.  bot.  labiat,  läppblomatrig 
Täxt.  -bräune,  0,  /.  difteri.  -putzer,  -«,  -,  m. 

F  d&llgt  vin  eom  titnr  1  halMo. 

rächllaa,  -te  ooh  4^  rocA,  ge-t  ook  4^  ^erocAen,  Cr. 
ooh  sich  <N#  1.  hämna  sig,  hämnaa.  Sich  we- 
^en  •i./är  ettr.  an  Jmdm  <%»  hämnas  p&  ng^ 


0  Mkoar  plur.   f  har  omUod.   ^f-  trauitlrt,    ttr.  latraaaitlTt  Torb.   h.  har  km^m,   S.  bar  Mte  tili  hjtipvsrh. 
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f<5r  ngt.   8.  Sich  <n#  med  open.  rabj.:  stTaffas, 

atraffa  eig  själf. 
Mohär,   -«,  -,  m.  »vin,  -nen,  /.  hämnare,  hftm- 

narinna. 
RMki  -M«>  -«I  m.  Riüka,  -n,/.  looi.  bl&kr&ka 

(Goracias). 
Rackefi  -«,  -,  m.  1.  -  rans.  2.  rackare. 
raokerig,  a.  F  1.  oanygg,  smntsig.  2.  npp- 

bragt,  raaande. 
rtfikeHlii,  -to,  ge-t,  F  L  <r.  plAga,  ntmatta.  n. 

Sich  <%/  pUga  Big,  slita,  sl&pa. 
I^f  "M'y  '*^  ti  *»•  dim.  Bädchen,  -leiny  pivr. 

ftfv.  XädereheUf  'lein,  hjol.    •achst,  -n,  /. 

hJTilaxel.    -arm,  -[e]«,  -e,  m.  hjnlarm,  eker. 

-tfanirfar,  -«,  >,  m.  hjnl&ngare.  •ffalge,  -n,  /. 

hjnllöt.  -fleltise,  -«,  -,  n.  hjalspHr.  -Ilnla,  -», 

/.  ■*!.  hinllinie,  cykloid.  -naba,  -n,/.  hjal- 

naf.    -aagal,  -«,  -f,  m.  hjalepik.  «schaiital, 

-«,/.  bjaUkofrel.  -sehlane,  -i»,/.  hjulskena. 

-schlost,    -e«,  -er  f,   n.  ^  hjaU&a,  fyrlAs. 

•schuh,  -[e]«,  -0,  m.  hämsko.    -speicht,  -n, 

/.  hjuleker.  -sparra,  -n,/.  hämsko.  -apar, 

-en,  /.  hjulspAr.  -zahn,  -[«]«,  '<  ti  m.  kngge. 

•[a]...  iz.  'vbraehtloB,  -te,  ^e-t,  tr.  r&dbr&ka. 

«vmaehar,  -«,  •,  m.  vagnmakare.  jnr  Rädtr... 
Rada,  •»,  /.  bot.  kllnt  (Agrostemma). 
rldaltln,  •<«,  ^e-t,  tr.  o«h  tieh  *\*  rrida  (eig), 

STänga  omkring. 
RUala...  cx.  -ffQhrar,  •«,  •,  m.  anförare  for  «a  bop 

npproiiik*. 

RUar...  Ks.  -niaehar,  -«,  •,  m.  hjnlmakare. 
•t[h]lar,  -[«]«,  -«,  n.  leoL  hjaldjnr,  hvirfTel- 
djnr.  •wark,  -[e]»,  •€,  n.  hjnlTerk. 

rldario,  a.  i  «b«.  -hjulig,  t.  n.  drei*>^. 

ridarila,  'te,  ge-t,  I.  itr,  h.  1.  tiv. «.  gA,  nrila 

»«d«ti  bjul.   2.  oBH  pAfbglar,  k«lkea«r  m.  II.  breda  Ht 

Btjärten.  II.  tr.  1.  Gerädert:  fonedd  med 

bjal,  tchön  geräderter   Wagen:  vagn  med 

vackra  bjal.  2.  rAdbr&ka  nrbr/tan. 
Radiär...   ks.    -guninil,  •«,  0,  n.  radeTgnmmi. 

-niaaaar,  •#,  •,  n.  raderknif.  -nadal,  -»,  /. 

O  radern&l. 
ratfiarllan,  -te,  -t^  tr.  radera. 
Radiarar,  •«,  -,  m.  raderare. 
Radiaa,  -e«,  -e,  ».  tui.  dim.  Radfeachaii,  -«,  •,  ». 

rädiaa. 
Radlllus,  -US,  -en,  m.  radie. 
Radillx,  -ce«,  /.  a»t.  radix,  rot. 
radotiarllan,  'te,  •<,  t<r.  A.  prata  domhttor. 
Raff,  -[e]«>  0,  m.  o«h  i».  af  mjölnaren  nndan- 

snillad  mäld.  -glBr,  0,  /.  roflystnad.  -gUtrlg, 

a.  rofljaten.    -oat,  -[«]«,  -er  f,  n.  rofladt 

gods,  rof.  -hall,  -e«,  0,  «.  plockred. 
Raffal  »  Klapper. 
rafflian,  -te,  ge-t,  I.  Cr.  Mb  itr.  h.  rifva  &t  tig, 

rycka  med  sig,  rafaa,  gripa,  sllta,  roffa.  II. 

Sich  «N«  rycka  sig,  alita  sig,  maa,  störta. 
rafflniarlian,  -te,   -<,  I.  tr.  rafflnera.  IL  itr.  h. 

grabbla,  fandera.  Rafffaianiag,  /. 
raolian,  -(e,  ge-ty  itr.  h.  resa  sig,  böja  sig, 

nppstiga,  Tara  bog,  räcka.  'std:  bog,  reslig. 


Ragout,  •«,  -«,  n.  raga. 

Rah[o],  -en,/.  4*  r&. 

Rahm,  '[e\8f  0,  m.  1.  grädde.  2.  sot.  8.  pior. 
-s  [f]  M  /•  i?aAm«n.  -hohol,  -f ,  -,  m.  O  lisibyf- 
Tel.  «klsa,  -«,  -,  m.  gräddost.  -kochan,  •«,  -, 
m.  gräddkaka.  «iSffal,  •«,  -i  m.  gräddsked. 
•aiga,  -n,  /.  O  rams&g.  -atlekaral,  -en, /. 
broderi  i  bAge.  -tarta,  -n,  /.  gräddt&rta. 
grftddkaka. 

1.  Rahmau,  •«,  -,  m.  dim.  JSdAmcAei»,  -/ein,  in- 
fattning,  ram,  fönsterb&ge,  syb&ge. 

2.  rahmliaa, -fe, (^e-c,  I. itr.  h.  sätta  gr&dde,  gr&d- 
da  sig.  II.  tr.  1.  skamma.  2.  Infatta  i  ram, 
appspänna  i  bäge. 

Rain,  -[«]«,  -e,  m.  ren,  g&ngstig;  gräns;  grfts- 
remsa. 

Ralaanaamiiit,  -«,  -«,  n.  resonnemang. 

Rikal  te  i2el;€/. 

Rah6ta,  -n,  /.  raket. 

Rahunkal,  -n,  /.  F  käring. 

Ralla,  -n,  /.  looi.  rall  (Ballns). 

Rammlla,  -en,/.  O  p&lklubba,  p&lkran;  band- 
docka,  jang^n.  bimi.  ein  Afann  hei  der  f\* 
en  p&Htlig  man.  -arbeit,  -en,  /.  p&lning. 
-bir,  -en,  -en,  -block,  -[e]«,  -«  f,  -klotz,  -es,  -e 
t,  m.  O  bäjare.  -sehNf,  -[e]f,  -e,  n.  •!•  ram- 
fartyg.  -sporljn,  •n[e]«,  -e»,  m.  •!*  bagge,  ram. 

raaimaltln,  'te,  ge^ty  1.  —  rammen.  II-  tfr.  h.  1. 
«m  TicM  dJor  para  sig,  ramla;  P  Tara  karlga- 
len.  2.  Tara  orolig,  br&ka,  väsnas. 

rammllan,  -<e,  ge-t^  tr.  1.  sU,  drifva,  stöta 
ned  1  marken  aiedeii  «n  Ramme.  2.  tillpacka, 
fastetampa. 

Rammlar,  -«,  -,  m.  jif.  ramlare. 

Rampo,  -n,  /.  slnttande  plan  i  it.  r.  irappa,  npp- 
fart. 

ramponiorlioB,  -<e,  -t,  tr.  ramponera,  skada. 

Ram8[eh],  -et,  -e,  m.  dim.  J?dou[cA]cAen,  -/etn, 
baadei.  slnmp,  parti.  Im  <%/  kaufen:  köpa  i 
slnmp. 

rania[eh]llon,  '[e*]ty  -te,  ge-t,  tr.  baadei.  köpa» 
sälja  i  slnmp. 

'ran,  F  »  heran. 

Rand,  -[e]«,  -er  f,  m.  dim.  /?dn(feAen,  -let«,  ptar. 
afr.  J?dn<fereAen,  -/dtn,  1.  rand,  brftdd,  kant, 
marginal,  bryn,  infattning,  gr&ns.  Am  «v* 
bemerken:  anteckna  i  kanten.  F  bUdi.  das 
vertteht  sich  am  *>^e:  det  är  själf klart,  mit 
etw.  tu  «ve  Aommen.*  f&  slnt  p&  ngt.  2.  P 
mnn,  käft,  mngga.  -hamarkung,  -en,/.  an- 
teckning,  anmärkning  i  kanten,  randnot. 
•glaaaa,  -n, /.  randglossa.  -aata,  -n,/.  *»  -6e- 
merkung.  -vartianing,  -en,  /.  omament  i 
kanten,  -zaichnung, -en,/.  teckning  1  kanten. 

Randil,  -[e]«,  -e,  m.  BtadMupr.  stoj,  skoj,  bnller, 
Tisen,  oljnd.  «n«  sehlagen  »  ibij. 

raadaliarilan,  -te,  -f,  itr.  h.  stoja,  föra  oljad, 
Tisnas. 

rftndallln,  -re,  ge-t,  randilan,  -ete,  ge-ety  rftndariln, 
-fe,  ge-ty  randiarlion,  -te,  -t,  tr.  förse  med 
b&rd,  kanta. 


F  IhBlUtrt.   P  llfra  epiAk.  ^  mladre  braklifU  O  tekalsk  tena.   4*  ^{«(enB.  d(c  mtllttrUk.  tmm. 


*  aku 


Ranft 
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Ranft,  -[«]«,  -e  t,  m.  1.  brödkant,  skorpa; 
jordfikorpa.  2.  peet.  kant,  rand,  Strand. 

Rang,  '[e]»,  %  -e  f,  m.  1.  raog.  Jmdm  den  «v 
ablaufen:  taga  försteget  af  ngn.  8.  tMt. 
(loge)rad.  -Masse,  -n,  /.  rangklass.  -Usts, 
-ffi,  /.  rangralla.  «looSf  -n,  /.  im*,  löge  p&  ngn 
af  radema.  Die  «x^n  im  ersten  Range :  f öreta 
radens  loger.  •nissig,  a.  öf  verensstämmande 
med  rangen.  -Ordnung,  -en,/,  rangordning. 
•Stolz,  I.  a.  Btolt  öfyer  sin  rang.  II.  -e«,  0, 
m.  rangstolthet.  •Streitigkeit,  -e»,  /.  rang- 
tYist.  -stufe,  -n,  /.  grad,  rang,  -suclit,  0,  /. 
begttr,  &tr&  efter  rang,  rangsjnka.  •sOchtig, 
a.  rangsjnk. 

Rango,  -n,  -n,  m.  -n,  f.  lAng  bängel,  räkel, 
Blyngel,  tjufpojke,  galgfogel. 

rangierllen,  -<e,  -t,  I.  tr.  rangera,  ordna.  IL 
itr.  A.  inneha  den  eller  den  rangen,  «n«  mtl.- 
hafra  rang  bland,  llka  rang  med.  Rangit- 

rung,/. 

rank,  I.  a.  1.  krökt,  slingrande.  2.  spensUg, 
«mal ;  -V  rank.  II.  -[«]«,  -e  f,  m.  1.  krökning, 
vändnlng.  2.  piar.  konstgrepp,  ränker,  in- 
triger,  jcr  Ränke,., 

Ranke,  -»,  /.  ranka.  -n...  ix.  «N^irtlg,  a,  lik  ran- 
kor, slingrande.  <%/gowiclis,  -e«,  •«,  n,  alin- 
gerväxt. 

Rinke...  j»  rank  II,  2.  -gelst,  -f«]«,  -er,  -ma- 
Chor,  'S,  -,  •sehmletf,  -[«]»,  -e,  •schnleder,  •«, 
-,  m.  ränkmakare,  ränksmidare.  -sOoMig, 
•voll,  a.  ränkfull. 

rankllen,  -te,  ge-t,  itr.  h,  oob  s.  nmat  sieh  <>>  1.  an- 
Bätta,  bilda  rankor,  klängen.  2.  slingra  sig. 

rankig,  a.  füll  af  rankor;  ranklik,  slingrande. 

Raaunkol,  -«,  -,  m.  -n,  /.  solöga,  rannnkel  (Ba- 
nnncnlas). 

Rinzel,  •«,  -,  n.  eeh  m.  iit«B  ränsel. 

1.  Ranzen,  -«,  -,  m.Hm.Ränschen,  'lein,  1.  rän- 
sel. BtMi.  jmdm  etw,  auf  den  <%*  geben :  gif  va 
ngn  p&  pälsen.  2.  P  mage. 

2,  ranziien,  -[€s]t,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  §t*.  eich 
*%#  sträcka  p&  sig.  2.  Tara  brünstig,  para  slg. 

ranzig,  a.  1.  bmnstig.  2.  härsken. 
Raazigkelt,  0,  /.  härskenhet. 
Raaziön,  -«n,  /.  lösen,  lösepenning. 
ranzlonieren,  -te,  -t,  tr.  1.  tr?.  eich  <%/  friköpa 

(sig).  2.  afv.tVr.A.  fordra,  ntprässa  lösen  (ai). 
Rapier,  -[e]«,  -e,  n.  fäktsabel,  florett. 
rapierilen,  -te,  -t,  I.  itr.  h.  fäkta  med  fäktaa^ 

bei  ei.  florett.  II.  tr.  skafva,  rifya. 


Rappo, 


•n. 


-«,  m.    X.  STart  hSst.    biui.  auf 


Schusters  *>^n  reiten:  resa  med  apostlabä- 

stame.  2.  schweiziskt  skiljemynt. 
Rappel,  '8,  ',  m.  F  (anfall  af)  galenskap,  hnjn- 

neriif  nyck,  infall,  ryck.  •köpf,  -[«]#,  -e  f,  m. 

F  besynnerlig,  galen  männlska.    -kSpflSOh 

=»  föij. 
rappelig,  a,  F  som  har  sina  ryck,  besynnerlig, 

ej  rätt  klok,  galen. 
rappeliin,  -te,  ge-t,  1.  itr.  h.  1.  bnllra,  smälla, 

slanira,   skramla.  2.   F  open.  Es  rappelt  bei 


ihm  [im  Oberstübchen] :  ha&  &r  ej  rätt  klok, 
har  sina  ryck  (af  galenskap).  IL  Sieh  «^ 
skyndanig. 

Rappisr  n  Rapier, 

Rappuse,  0,  /.  allmtat  hyt^  hyad  hTem  som 
hiüst  kan  taga.  In  die  «v  geken  «l  werfen: 
prisgifra,  gifya  förlorad,  tili  spQlo ;  m»  die 
*s^  gehen:  g&  förlorad,  blifva  allm&at  byta. 

Raps,  -e«,-e,m.  1.  -  Rappel.  8.  gottlandarofra 
(Brassica  Napns). 

rapsllen,  -[es'jt,  -te,  ge-tf  itr.  h,  oa  tr.  gripa 
(efter),  rafsa,  krsisa. 

Raptus,  -,  -[se],  m.  -  Rappel. 

Rapunze,  -».  /.  Rapunzel,  -«,  -,  m.  -»,  /.  «im. 
RapünBchen,  -Zst»,  rapnniel,  a)  (Phjteama), 
b)  rofklooka  (Campannla  Eapancnliu). 

rar,  a.  sallsynt,  rar;  Midi,  sich  «n*  machen. 

Rarität,  -s«,/.  sUlaynthet,  raritet. 

1.  raseh,  a.  rask,  snabb,  hastig,  br&detörtad, 
öfverilad.  -leklg,  a.  som  lefrer  fort. 

2.  Raseli,  -M,  -«,  m.  rask  (jii«^. 

rasoheliln,  -te,  ge-t,  itr.  1.  h.  prasala.  2.  s. 

prasslande  röra  sig,  g&,  komma. 
Rasehhelt,  0,  /.  raskhet,  raskt,  hastigt,  öfrer- 

iladt  satt. 

1.  rasllen,  '[es]t,  -te,  ge^t,  L  itr,  h.  1.  rasa, 
vara  utom  sig,  lefva  som  en  galning.  2.  tm 
ortfSrtadriBs  s.  rasa,  storma,  rosa.  IL  tr.  i  ra- 
seri  göra,  säga,  ropa. 

2.  Rasen,  -«,  -,  m.  1.  gräsplan,  gräamatta.  2. 
grästorfva.  -Iiank,  -e  f,  /.  gräsbänk,  gras- 
soffa.  -deoke,  -n,  /.  gräsmatta.  -patzea,  -s, 
;  m.  -plagge,  -i»,  /.  grSstorfTa.  -platz,  -es, 
-0  t*  *n.  gräsplan,  -sitz,  -es,  -e,  m.  «  -bamk. 
•tepplob,  -[e]8,  -e,  m.  gräsmatta. 

Risuril,  -en,  /.  1.  0,  raserl,  vanyett.  2.  galen» 

skap,  vanvettig  handling. 
Rasier...  n.  -Iieoken,  -s,  -,  n,  rakfat.  -moaaor, 

•s,  ;  n.  rakknif. 
rasierlion,  -te,  -t,  tr,  l.  raka.  2.  raaera. 
ratig,  a.  gräsbeynzen. 
risonnierilen,  -te,  -t,  itr.  h.  resonera. 
Raspe  [I],  -n,  /.   1.  rasp.  2.  skramla.  -I...  em. 

«N^haus,  -e«,  -er  f,  n,  arbetshns. 
raspsliln,  raspilea,  -te,  ge-t,  tr.  raspa,  skafra, 

skrapa. 
Rtese,  -n,  /.  ras. 
Rassel,  -n,  /.  skramla,  skallra. 
Rasselil,  -en,/.  rasslande. 
rasseiiln,  -te,  ge-t,  itr,  h,  oek  s.  rassla,  akramla, 

slamra. 
Rast,  -en,f.  1.  rast,  hvila.  2.  tid  mellan  trän- 

ne    rastcr,  arbetstid,  stnnd.    3.  vägl&ngd 

mellan  tvänne  rastställen.  -loa,  a.  raatlös. 

•issigkelt,  0,  /.  rastlöshet.  -ort,  •[«]«,  -6  «i. 

-er  t,  m.  rastställe,  Station,  -stunde,  -n^J". 

rast(timme).  -tag,  •[«]«,  -e,  m.  rastdag. 
Rasteil,  -[e]«,  -e,  n,  galler. 
rastllen,  -ete,  ge-et,  itr,  h,  nmt  tr.  «eh  sich  «n* 

rasta,  hvila  (sig).  Die  Glieder  '\>  hvila  slna 

lemmar. 


0  nknar  plar.   f  t^*^'  omUud.   tr,  traniUtn,    itr,  IntruuiltlTt  Tsrb.   h,  hur  kmUn,  S.  bar  acdi  tili  l^tlpvarb. 


ratüg.  "■  Of^ikmtm.  1 

Ratlril,  -[<]>,  -t,  ».  roitral. 

Ruht,  -«•,/.  radetlug.  | 

hl,  -[■]!,  IB.  R)  0,  1.  flu.  tu  'w  AaKca.-  Tora  ' 
■pUBkm,  hoibiUs  med  ngt.  B,  tU,  QtTäg, 
t.  •!.  itonmt  Zeil,  ioingit  ~  •>.  ifi>  Zail  bringt 
'•;  allat  Dingi«  ~  idum«.-  tcU  rld  för 
alltlng,  lieh  u.  Kinns  £<iii  ^  lein»  £sii«i 
tfiiMi«  i>  injisn.'  ej  vstk  ilg  n^  (lefrande) 
itä,  ej  le  ngn  DtTftg.  8.  Strailliggiiliig, 
klokbet,  fönt&Dd,  vett.  Ei  Ut  nicht  -^,  dai 
n  thun:  dot  Ir  ej  rldllgt  ktt  gSra  det.  i) 
KD.  RaUelMge  m  *  Adta,  4.  r&d,  r&dil»g. 
fiicA  '^1  btijmdm  «rAoIm.-  bünta  rid  boB 
Dgn,  iTtga  ngn  tili  itds.  8.  ildplägnliig, 
ötTerlSggnlng,  riddag.  ^[j]  pjhfm:  rld- 
»n  li«,  mit  jmdm  tu  ^i  gthtn :  rLdgän 
med  ngn.  Z»  ~e  ti«i«ii.-  r&dfrtga.  -n.  kal- 
M«  Sitr  alio.  (mok.);  rtd^A  om  ngt.  c)  n>c. 
Rdit.  B.  plan,  beilut,  i.  r.  liasK  'v  be*ei(i«(- 
n» :  latta  stt  baalnt.  ~i  ai.  «■  ft  letrdtn : 
komina  öfrereiu,  bvalnta.  T.  tU,  rUföi- 
iamltag.  <■  rid,  rtdgifvaie,  r&dman.  -fn- 
tMk,  •  Ir.  ridfrig».  -gtbar,  -.,  ■,  ■>.  's,!«, 
-MB,  /.  rldgifrare,  ridgifrariiina.  -lUM, 
-e»,  -w  tr  •-  'idhn».  -laut«  ■■  -nann.  -Ist, 
a.  Hdläi.  -IStifkill,  0,/.  ridloBbet.  -muiH, 
■[e]i,  Soiltutt,  •>.  rädman.  -MhlaaUtn,  -il, 
•((,  gt-t,  itr.  h.  TldiU,  lidpläga.  -MhlagaKg, 
■e»,  f.  r&dpUgning.  -whlBM,  -aj,  •<  \,  «. 
beslat.  -•...  b.  'vbMOrllli,  a.  i  behof  af  rid. 
-vb«U,  -1,  -a,  ~M«B«r,  -f.  -,  n.  rUstngtibe- 
tjant,  Btadititiaue,  vaktmaatare.  ~fllblp,  a. 
kompetent  tili  T&dmansplata.  '>.lr«u«d,-[<]f, 
-t,  m.  -  ■^gliid.  •vgetchlacM,  -[e]j,  -er,  n, 
ridmaneiligt,  ridabeireB,  patriciak  iUgt. 
'vglM,  -[b]i,  -ar,  n.  -vharr,  -■,  -a>,  n. 
madlem  af  r&det,  rUmaii,  ridahena,  Be- 
nator.  -vharrilck,  a.  rldmaDS-,  ildaharre-, 
•enatorB-.  ~kall*r,  ■(,  •,  n.  «tadak&llare, 
■tadahoB.  .^htl  legi  Dum,  -w>>[>],  -an,  ■■  ma- 
glatrat,  Banat,iid.  -^mMM», '[a}t,  SatältMii, 
■t.t&dman. 'N.nllfIM-~yie(j.  ~p*raM,-en, 
/.  rldapsnoD.  ~tMl,  -[t]i,  -a  f,  «.  ildaal. 
~ialir*lb«r,  -i,  -,  «.  Btadanotaria,  atadi- 
•kritrara.  -^aitiing,  -en,  /.  rädatürBamllng, 
maglatiataaammaiiträde.  '^varMnBl  a  Hg,  -  an, 
/.  riditÖnunliDü.  t.<n|i,  ii,/.  Btadivlg. 

lau,  -n,  /■  dai,  andel,  afbatalnlng.  In  ^n 
baaUtn:  batala  1  tanniner.  -B...  ti.  'vvalaa, 
adr.  1  termiiier.  ~UblaR|,  -tn,/.  betalnlng 
i  tarmlner. 

nUlW,  rSt(tt),  riaf,  riel,,ge-.m.  -[a],  i(r.  *., 
tr.  Hk  lieh  ■«■  1.  ikA^jmdm  etw.  u.  iti  edc..' 
Dgn  Dgt.  Sich  'v  taittn:  Ijda  rid.  £Hv.  iit 
n  >«  Dgt  &t  ridllgt,  jrr  2.  geraten  2.  Oit 
Klughiit  rät't:  klakheten  bjader  det.  Sich 
nieit  tn  -v  viiiaa.'  ej  lata  aCC  hjälpa  ilg, 
Tara  Tldvill.  ßamil  Ul  mirnUil  gtralen: 
det  hjilper  mig  q.   S.  gi**n,  Idaa,  t7da, 
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I      k  <i.  BMttl.  Jtadm  alv.  aa  ^u  oa/^ataa ;  a) 
gltra  DgD  an  gita  att  ISaa,  b)  aätta  mjror 
i  hnfTadat  p&  nga,  tIbb  Big  Bom  an  dngtig 
ara  |     motat&adare  tili  i^n. 

mtar,  -j,  -,  m.  t,!«,  -nan,/.  en  >om  gluai. 


",/.  r, 


.,  tCäi... 

r.  atadiü 
la,  ridm 


ktionaliat. 

rttlkk,  a.  1.   «   Bom  biatir  med  itd.  >«.  und 
tkätig :  med  rU  ach  d&d.  8.  r&dlig,  att  tUl- 
rtda.  8.  Bparaam,  tarfllg. 
Utliafeka«,  0,/.  1.  lampllghet.  S.  aparaamtaet. 
tärSIgliet. 

.    1.  -  rätlich  X,  3.   S.  Bom  gel  n. 
goda  lid,  klok,  toTsC&ndlg. 
Rätliehitit. 

n.  au.  «üUelcken,  BiUeliin,  gft- 
,  --.  /.  g&ta  «■  u«.  -ral»,  -[a]a, 
-I,  m.  rimmad  gita,  ohaiad.  -Ipnidl,  -[a]a, 
-a   ti   ■•-  gfttfollt  fttranda.  nttalanda.  -«Ill, 
a.  gttfall.  -wert,  -[a]t.  -e,  n.  gfttfaltt  ord. 
rltt«lk>n,  a.  g&taktig,  giUik. 
RlladkUUgkaH,  0,/.  dat  gfttllka  i  «t. 
rihMlUa,  -ce,  ?s-l,  i'lr.  h.  1.  Ula  i  gitor.  %. 
fiamatilla  g&tor.  8.  giaaa,  framitaltB  gisa- 
nlDgar. 
■tat!*,  -n,  /.  1.  utr  rLtta.  8.  baajuiierlighet, 
n]ick.  -*._  ii.  -vflhl  -  ~grau.  •ulilla,  -■,/. 
rlttfälU.  -vOngar,  -t,  •,  m.  1.  Tlttttegare. 
S.   rlttband.    ■vgltt,   -[eja,    -«,  a.   i&ttgift. 
■vgraa,  u.  ilttgri.  '^«nt,-[e]i,-er,n.  r&ttbo. 
Hall,  -ai,  -a,  n.  1.  eki&ma.  8.  -  Satte. 
Ratia  ■•  Aalte. 


luib,  -H«,  » - 

{,^.  Äa-itAo»-.) 

«.  ro(,  a) 

(bort)röfvand 

,  b)  byte.  -ad«),  ; 

0,  ...  rof- 

adel,  rofiidd 

fall   för   att  p 

landra.  -Hacb.  -ri 

-a.  «.  ™t- 

-i,  0,  n.  lofvarpaok.  -g(ar,  1),/.  lofgirjghet, 
•gierig,  a.  rolgjrig.  -grt,  -[«ja,  O,  ».  läfradt 
goda,  byte.  -kriag,  -[t]i,  -a,  m.  plondrioga- 
krig,  -tig.  -lail,  0,  /.  roajBtoad.  -Mr«, 
-[a]j,  ■(,  n>.  mord  med  rAn.  ■■rilrtar,  -a,  -, 
ni.  bandit,  TÖfTarenuMnUraiBpiiEdrii. -aatt, 
-[a]j,  -er,  a.  räfTarnÜBte.  -rtltar,  -a,  -,  «. 
rotilddare.  ■•Ghlfl,  -[aji,  -e,  a.  liörofTar- 
faityg.  -aablM*,  -ei,  -«■  t,  •>-  rütTanlott. 
■aMM,  0,  /.  roQyBtnad.  'tOcbUg,  o.  rofly- 
Bten.  -tbtt,  -ea,  /.  rof,  rafrardid.  -t[il]lM-, 
-[b]<,  -a,  a.  rofdjnr.  -«•g«',  -a,  -t,  »•■  roffogel. 
-wild,  -[e].,  0,  a.  rotdjnr.  -Hg,  -[e>,  -a  f,  ""■ 
plnndringatig. 


rot««, 
nga,  b)   ngt  4t   b 


n.  i 


»> 


Dtr  ,N.   aiii'aei   Cldcia.' min  lycka*  fönto- 
laie.    ~ia   der  Herten:  hjärtatjat.  -»Md*. 

■»,/.  läfraibaDd.  -gtathteM«,  ■«,/.  lötrar- 
blatoria.    -bauptmana,    -[a]>,   Rävbtrhatipt- 
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Uute,  m.  röfyarhöf ding.   •hShlOi  -n,  /.  röf- 

yarh&la. 
Räuberif,  -en,  f.  röfyeri,  plnndring. 
riuberhafl,  riuberlsch,  a.  röfraraktig,  röfrar-, 

plnndrings-. 

1.  Rauch,  -[e]«,  %  -e  [f],  m.  dim.  Bäuchleinf 
rök.  BUdi.  in  «n*  aufgehen.  Fleuch  in  den  fK» 
hängen:  hänga  app  kött  tili  rökning.  -aitari 
-[«]*,  -e  ti  w».  rökaltare.  -eoup^  ('  -  -),  -*,  -*, 
n.  rökknpä.  -dampf,  '[e]t,  0,  m.  rök  och 
&nga.  -fang,  -[«]«,  -«  f,  m.  rökfäng.  bimi. 
etw.  in  den  *%#  schreiben:  glfra  ngt  förlo- 
radt.  •ffasSy  'e»f  'Cr  f,  n.  rökelaekar.  -fleltth, 
•eSf  Of  fi.  rökt  kött.  -gar,  a.  tiUräckligt 
rökt.  -kablnett,  -[«]«,  -«,  n.  rökram.  -kan- 
mar,  -n,  /,  rökkammaTei  rökstnga.  -kahla, 
-n,  /.  rykande  kol.  -loch,  -[«]»,  -er  f,  »• 
Tökh&l.  -lakal,  •[«]«,  -«,  ».  rökrnm.  -aiula, 
-n,  /.  rökpelare.  -tchwalba,  -n,  /.  ladusvala. 
•stuba,  -»,  /.  rökrom.  -tabaki  •[«]«,  -a,  m. 
röktobak.  -wolka,  -n,  /.  rökmoln.  -zimniar, 
'St  -,  fi.  rökram. 

2.  ravchi  a.  laden;  sträfh&rig.  -fOttlg,  a.  aom 
har  ladna  fötter.  -handal,  -s,  0,  m.  päls- 
varahandel.  'holz,  •«#,  -er  fi  m.  ßkog  som 
har  löfret  krar.  -wara,  -n,  /.  pälsyara. 
•wark,  -[e]Sf  0,  n.  pälsTaror. 

rauehbir,  a.  rökbar. 

raoehllaa,  -te,  ge-t,  I.  iCr.  h,  ryka.  II.  tr.  ooh 

iir.  h,  röka. 
Rauehar,  •#,  -,  i».   «vln,  -ne»,  /*.  rökare,  rö- 

kenka. 
Raucher...  iz.  -kerza,  -n,  /.  rökgnbbe.   -paplar, 

-[«]«,  -e,  ffi.  Tökelsepapper.  -pfanao,  -n,  y. 

rökelaekar.  -werk,  -[<]«,  0,  n.  rökelse. 
Räueharar,  •«,  -,  m.  'vin,  -nen,  /.  rökare,  rö- 

keraka  Mm  rOk»  sklnkor,  TviD  m.  m. 

riucharig,  a.  rökig,  nedrökt. 

riueharlin,  •<«,  ge-t^  tr.  röka,  i.  «x.  Schinken^ 
Würste^  Zimmer.  Räucharung, /. 

rauchhafl,  a.  rökartad. 

rauchig,  a.  rökig,  nedrökt. 

Rauda,  Riuda,  -»,  f.  1.  a&rakorpa.  8.  akorf, 
atalag,  akabb ;  kr&fta  p&  trtd. 

riudig,  a.  akorfvig,  akabbig. 

'rauf,  F  -  herauf. 

Rauf...  sz.  -bald,  -[e]«,  -«,  m.  alagakämpe.  -da- 
gan  -  Raufer.  -handal,  •«»  -t»  <>>•  alagam&l. 
•bald,  -en,  -en,  m.  —  -fto/cf.  -luat,  0,y.  begär 
att  al&as,  atridalyatnad.  -luatlg,  a.  atrida- 
lyaten.  -aucht  »  -lusL  -aüehtlo  »  -lustig, 
-walla,  0,  /.  O  akafall. 

Raufa,  -n,  /.  1.  foderhäck.  2.  gallerlik  atäll- 
ning. 

riufellln,  -te,  ^e-t,  tr.  repa  app,  t.  «x.  Strümpfe. 

raufllan,  -te,  ge-t^  I.  <r.  ooh  itr.  h.  draga,  rycka, 
alita,  t.  «z.  Unkraut  aus  der  Erde,  Haare 
aus  dem  Kopf.  Sich  ist.)  das  Haar  *\*  alita 
af  aig  h&ret.  Jmdn  «v»  lagga  ngn.  IL  Sich 
«N»  1.  trr.  itr,  h.  alAaa.  2.  Sich  im  Haar  rs, 
alita  h&ret  af  aig. 


Raufar,  -«,  -,  m.  1.  pamp,  plit.  8.  alagakämpe. 

Rauferei,  -en,  /.  alagamÜ. 

rauh,  a.  1.  ojämn,  knagglig,  obanad,  t.«s. 
«ve  f^e^e.  2.  bErgig,  Tüd,  t.  n.  ^9  Gegen- 
den,  3.  akarp,  h&rd,  t.  «z.  «ve  Luflt.  4.  oci- 
▼iliaerad,  aträf,  fr&natötande,  t.  %x.  *\^  Sit- 
ten. 6.  ■■  2.  rauch.  Biidi.  die  «n#6  Seite  her- 
auskehren: yiaa  aig  aträf,  fr&natötande.  6. 
hea,  akroflig,  t.  «x.  «x^e  «Sft'mmtf.  «s«  auf  der 
Brust  sein :  ha  bröatvärk,  vara  hea.  7.  grof. 
(.  ez.  *\*e  Arbeit.  Aus  dem  «v»en  arbeiten :  grof- 
hagga.  8.  »s/ee  Futter:  hö  ooh  halm.  <%/« 
Getreide:  kom  och  hafre.  9.  «N#e«  ^a«f: 
appfoatringaanatalt  för  Tanartade  bam. 
-baak,  -e  f,  /.  O  rabank.  -froat,  -[«Je,  0, 
m.  rimfroat.  -futtar,  -«,  0,  ».  m  rauh  8. 
-haarig,  a,  aträfh&rig.  -reif  «  ^froei.  -aalt, 
'en,f  raggningatid. 

Raube,  0,  /.  raggning. 

Rauheit, -en^.ojämnhet,  aträfhetn.  n.  ••  ramk. 

rauhliou,  -(e,  ge-t^  I.  tr,  göra  aträf,  mggig;  6 
ragga  t/g.  II.  ttr.  A.  oeh  sich  »\*  ragga. 

Rauher,  -e,  -,  m.  O  raggare. 

Rauhigkeit  -  Rauheit, 

rauhlloh,  a.  litet  aträf,  akroflig  m.  m.  m  rauh. 

Rauke,  -n,  /.  bot.  en  kälräxt  (Braaaica  eraca). 

Raum,  L  -[e]<,  -e  f,  m.  1.  xiim,  rjmd,  atrym- 
me,  lägenhet,  plata,  tillfalle,  t.  «z.  Zeit  und 
«N«,  der  blaue  <%*,  etnen  grossen  «%#  öratccAen, 
die  £d«me  «t'iiee  Hauses^  Jmdm  *>*  »machen, 
fKf  ßnden  aumtuweinen.  Einer  (dat.)  Bitte  <%« 
^e6en :  gifva  efter  för,  bevilja  en  bön,  einer 
Hoffnung  *s*  geben:  hängifra  aig  ät  en  för- 
hoppning.  8.  «S*  laatram.  8.  tidiymd.  IL  a. 
•V  ram,  t.  «z.  «x^e  iSee.  -ankor,  -e,  -,  m.  ^ 
nödankare.  -oinhait,  -en,  /.  rymdm&ttCaen- 
het).  -grSaaa,  -n,/.  geometrisk  atorhet.  -ta- 
halt,  -[e]«,  0,  m,  inneh&ll,  Toljm.  -laa,  a. 
aom  ej  tar  rlata,  immateriell,  -matar,  «e,  -, 
m.  otth  n.  kabikmeter. 

riumllen,  -te,  ge-t,  I.  tr,  l,  taga,  atälla,  föra 
bort,  at,  ar;  aflägana,  t.  «z.  den  Schutt  von 
der  Brandstätte,  An  die  «i.  bei  Seite  »x«  lägga 
andan.  Alles  an  seine  Stelle  «n«  atälla,  lägga 
allt  p&  ain  plata.  Aus  dem  Wege  *s»  rödja  or 
vagen,  andanrödja,  mörda.  8.  rödja»  ren- 
göra,  t.  «x.  die  Brandstätte  vom  Schutte,  die 
Pf^if^i  göra  alat  p&,  t.  ez.  Av^everkauf  um 
das  Lager  eu  *Kt.  3.  rymma,  atrymma,  t.  «x. 
das  Feldy  eine  Festung.  II.  Sich  *\*  blifra 
tom.  m.  itr.  h.  1.  atöka,  atyra,  ordna,  t.  «x. 
m  •!.  bei  ei.  unter  jmds  Papieren  f>t  ordna 
ngna  papper.  8.  «t  rymma  i.    Riaaittiig,  f. 

Riumar,  -e,  -,  m.  1.  en  aom  bortför,  ordnar 
n.  n.  ■•  fsreg.  8.  Q  rjmjäm,  rymnäl  m.  m. 

riumllch,  a,  rymlig. 

Räunillchkait,  -en,  /.  1.  0,  rymllghet,  atT3rm- 
me.  8.  ram,  lägenhet. 

Räumte,  -n,  /.  •!•  ram  ajö. 

raunllen,  -te,  ge-t^  itr.  h,  oeh  tr.  1.  mnmla, 
en^älla,  pipa.  8.  hviaka,  tillhviaka. 


0  MkBw  plar.  t  bar  omUod.   tr,  tniDtitin,   itr,  latnasltlTt  Terb.  h,  hmr  habm,   S.  har  »Hm  tW  t^Upvorto. 
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Raupe,  -I»,  /.  dim.  Eäupchen,  'lein,  1.  Insekt- 
larv,  t  abt  fjärilslarT,  mask.  BUdi.  «vn  im 
Köpft  hahtn:  bafra  griller,  Tara  besynner- 

.  lig.  8.  snllj,  kanülj.  •!!...  ix.  «vfritSi  -e«,  -e, 
m.  maskätet  tilUt&nd,  stalle. 

rtupUei,  -I«,  g%'i^  tr.  plocka  maskanie  (Qtriia- 

Urrcnut)  af  trtd,  biukar  m.  m. 

Raupari  -«i  •,  m.  maskplockare  m  mNg. 

Mapln,  a,  fall  af  maskar  (mriisUrrcr). 

'raus,  F  -  hwratu. 

Hauaeli,  -et,  -«  t?  m.  1.  ms.  Einen  «w  haben: 
vara  rusig.  8.  %  bms,  saa;  frasande.  -Iiaara, 
-n,/.  kr&krls  (Empetram).  -galli,  -[«]«,  0,  n. 
gnldfärg,  anriplgment.  -fold,  -[e]«,  0,  n. 
glittergnld.  •mittel,  •«,  -,  ».  msmedel,  ms- 
dryck.  -tUliur,  -«,  0,  n.  glittersilfver. 

fauschÜM,  -[e«]t,  -te,  ge^t,  I.  ttr.  A.  o«h  Tid  ort- 
ftrftnAriBg  s,  .sosa,  bmsa,  frasa.  II.  tr.  med 
sitt  aus  nttrycka,  framkalla,  'Täcka,  t.  «x. 
(fcr  Wetld  hat  mir  die  alte  Zeit  wach  ge- 
rauecht, 

rausebig,  a,  1.  maig.  8.  snsande,  frasande. 

riutpariin,  -te,  ge^t,  itr,  h,  Mb  »ich  «n«  barkla, 
lätt  bosta. 

Raule,  -n,/.  1.  rata,  spetsrnta,  romb,  fasett. 
8.  k«rtapei.  rater.  8.  b/gga.  staf  (um).  4.  b«c  rata 
(Bnta).  -n...  ix.  «vbube,  -i»,  -»,m.  rnter  knekt. 
4vffeM,  -[elf,  -er,  ».  rata,  rombiakt  fält. 
«vQlat,  -es,  'tr  t,  n.  fasettglaa.  <%*krettz,  -e«, 
-6,  n.  ratkora.  «N««eiee,  adv.  i  nitor. 

rautlien,  -ate,  ^e-eC,  tr.  rata,  dela  i  (apeta-) 
rator. 

raatio»  a.  ratig. 

reagierllen,  -<e,  -^,  t<r.  A.  reagera,  äterrerka. 

reaklKnerilen,  -(€,  -t,  tr.  &ter  föraätta  i  yerk- 
sambet. 

reit,  L  a.  real,  reell,  yerklig,  saklig.  n.  -[«]«, 
-e»,  m.  real  (m/at).  m.  "  Regal  2.  -lynaa- 
sillum,  -«m[«],  -an,  n.  reslakola  med  latin. 
-kernitaltse,  /.  plnr.  realkanskaper.  -kretfll, 
-[«]«,  0,  m.  realkredlt.  -schule,  -»,  /.  1. 
tekniak  akola.  8-  <-  -^mnattum.  -sehOler, 
•«,  -,  m.  lärjange  i  en  Realechule,  —  fBr«g. 

Re&lien,  plur,  1.  reaUer,  ting.  8.  realkanaka- 
per. 

realleierlien,  -fe,  -l,  <r.  realiaera,  a)  förverk- 
liga,  b)förTandla  tili  pengar.  ReallsierunOf/- 

Realist,  -e»,  -an,  m.  realiat. 

Realität,  -tn,  /.  realitet,  verkligbet,  ting. 

Reblio,  -an,  /.  1.  ranka.  8.  vinranka.  -gewlade, 
-a,  -,  n.  bopsiiairad«  vlnrankor,  yinranksgir- 
land.  -hflfei,  -a,  -,  m.  med  vinrankor  be- 
Taxen  kalle,  vinbihxg.  -hulHi,  -[a]a,  -er  f,  n. 
rappböna.  -iand,  -[a]a,  -er  f,  »•  p&  ▼!&  ^kt 
land,  Tinland.  -laus,  -af,/.  vinlna,  fyllozera. 
-mann,  -[a]«,  -er  t,  m.  vinodlare.  -reebt,  a. 
oiFörfalakad  («m  tIb).  -en...  ix.  «x^bantf,  -[e]«, 
•er  ti  »•  band  bvarmed  vinrankor  nppbin- 
daa.  'wberg,  -[e]#,  -e,  m.  Tinbärg.  «N^blatt, 
-[e]«,  -er  f,  n.  yinrankablad.  «x^Mut,  -[e]a,  0, 
II.  pMt.  drufvana  blöd,  vin.  «N^geUMer,  -a,  -, 


n.  vinrankaspalier.  «^/gett,  -[e]a,  0,  m.  Tin- 
gad.  «vbelz,  -ea,  0,  n,  vinrankatrii,  vinran- 
ka.  fvsaft,  -[a]«,  -a  fi  *»>  1*  vinrankaBaf.  8. 
pect,  drafrans  aaft.  «vsobSssliag,  -[e]a,  -e,  m. 
yinakott.  »vstab,  -[e]a,  -e  t>  "»•  med  vinran- 
kor omlindad  ataf,  tjrsas.  K*stoek,  -[e]«,  -a 
t,  m.  Tinstock. 

Rebell,  -eti,  'en,  m,  rebell,  approriak. 

rebellierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  göra  appror. 

Robelilin,  -en,/.  appror,  resning. 

rebellisch,  a.  npprorisk. 

Rebus,  -,  -[ae],  m.  oeb  n.  rebas. 

recensieriien,  -<e,  -<,  Ir.  recenaera,  granaka. 

1.  reohllen,  -te,  ^e-r,  tr.  kratta,  räfaa. 

2.  Rechen,  -a,  -,  m.  1.  rftfsa,  kratta.  8.  galler. 
-stiel,  -[e]a,  -e,  m.  räfaskaft.  -sahn,  -[e]a,  -e 
t,  m.  räfapinne. 

Rechen...  jfr  racAnan.  iz.  -aufgäbe,  -n,/.  r&kne- 
ezempel,  problem.  -bQch,  '[ti»,  'er  f,  n. 
räknebok«  -fehler,  -a,  -,  m.  räknefel.  -kam- 
mer,  -n,  /.  raknekammare.  -knecht,  '[t\8,  -e, 
m.  räkneknekt,  latband.  -kunst,  0,/.  räkne- 
konat,  aritmetik.  -Ishrer,  -a,  -,  m.  lärare  1 
räkning,  1  matematik.  -melster,  -a,  -,  m.  räk- 
nemästare.    -pfennIg,  -[e]a,  -e,  m.  1.  bleck- 

märke  asTaadt  vld  aadarrlxalag  1  rtkaiag.  8.  apel- 

mark.  -Stift,  -fela,  -e,  m.  griffel.  -stunde,  -n, 
f.  matematiktimme,  -lektion.  -lafel,  -n,/. 
aklffertafla.  -unterriebt,  '[e\B,  0,  m.  under- 
▼ianing  i  räkning,  matematikanderrianing. 

Rechenschaft,  0,  f.  rükenakap,  redogörelae, 
t.  «z.  «v»  ablegen  «i.  geben,  -s...  is.  «wablags, 
-n,  y.  'vbericht,  -[a]a,  -e,  m.  redovianing. 

reobercbierilen,  -te,  -t,  tr.  efterforaka. 

Rechling,  -[e]a,  -e,  m.  abborre. 

rechnllen,  -ete,  ^e-e<,  tVr.  A.  oeb  fr.  räkna;  anae, 
b&lla  före.  ^tna  tna  andere  <%*  taga  medel- 
talet.  Gegen  einander  «v  jämföra. 

Rechnen...  m  iSacAen... 

Rechner,  -a,  -,  m.  «siln,  -nen,  y.  en  aom  räknar. 

Rechnung,  -en,/.  rakning.  [Seine]  «v  öe«  etw.ßn- 
den:  finna  ngt  fördelaktigt  för  alg.  iStcA (dat.) 
»>aufet%o.  (juik.)  machen :  räkna  p&  ngt.  Den 
Umständen  «v  tragen :  rätta  aig  efter  om- 
atändighetema.  Auf  %\.fürjmds  «n*  för  ngna 
räkning.  Auf  jmd$  »s*  stellen :  akrifra,  npp- 
föra  pä  ngna  räkning.  -s...  ix.  'v^abschluss, 
'ee,  -a  f,  m.  bokslut.  «N^irt,  -en,  /.  räkne- 
aätt.  <N#beamte(r),  (aaj.  boja.)  m.  räkenakapa- 
förare.  <%«bach,  -[e]a,-ert,n.  räkenakapabok. 
«N«fehler,  -a,  -,  m.  räknefel.  «vfObrer,  -a,  -,  m. 
räkenakapeforare.  «vigbrung,  0,  /.  räken- 
skapsföring.  «x^Jabr,  '{ele,  -e,  n.  räkenakapa* 
&r.  «N«mQnze,  -n,/.  räknemynt. 

rocht,  I.  a.  1.  höger.  Die  «ve:  a)  bögra  ban- 
den, b)  bögra  aidan.  Zur  «N*a«  «i.  »ver  Band: 
tili  böger.  8.  rät,  t.  «z.  ein  <%*er  H'tnAe^  8. 
rätt,  riktig,  yerklig,  aann.  6^eA  t'cA  «x^  «i. 
ist  da»  hier  der  'va  Weg  nach  der  Stadt  t 
är  det  bär  vagen  tili  ataden?  Komme  ich 
Ihnen  «v  f  kommer  jag  lägligt  ?  atör  jag  ej  ? 


*  aku  ■■».   F  fkmlUtrt.  P  Uff«  cprU.  f  mladf«  brakUft.  O  Ufcalak 
7)f*k-»¥en»k  ordbok. 


•t*  aiMem.  jhc  mUltariak  Mm. 


^^ 


reoht 


562 


Bwle 


Mir  ist  nicht  «w  JAg  m&r  ej  riktig^  bra. 
Wenn  mir  «v  ist:  om  jag  min«  rfttt.  Ich  bin 
«V  begierig  darauf:  jag  är  riktlgt  nyfiken 
att  fk  se  det.  Bitte  «v  tehr!  för  all  del! 
Ich  habe  geliebet,  nun  lieb'  ich  er$t  «v  jag 
bar  älskat  förr,  men  nu  älskar  jag  mer  an 
ngnsln;  jetMt  erfährst  du  es  erst  *%»  nicht: 
nn  kan  dn  vara  föiriasad  om  att  ej  f &  Teta 
det,  jetzt  erst  »v  nicht:  nn  mindve  ftn  ngn- 
sln. Das  war  gerade  was  *>*es!  det  Tar  jnat 
ngt  att  tala  omi  Du  bist  mir  auch  der  »s/eJ 
jo,  dn  är  jnst  den  rfitte  I  Mir  ist's  «v  jag 
är  nöjd  därmed;  es  allen  «v  machen:  göra 
alla  1  lag;  wenn  es  Ihnen  <%»  ist:  a)  om  det 
är  lägligt  för  er,  b)  Tar  sä  godi  Jmdn  ^ 
sprechen:  rättf&rdiga,  frlkännangn.  In  alle 
Sättel  «V  sein:  veta  att  finna  «Ig  1  alla  för- 
hällanden.  Dia  «^e  Seite  eines  Zeugs:  ett 
tyga  rätalda.  U.  -[«]«  o«h  i  tIh«  taiwttt  -ens, 
-e,  fi.  rätt,  a)  d«t  ritt»,  \.  •>.  thue  «n*  und  scheue 
niemand,'  «v  haben,  jmdm  «v  geben;  mit  «v, 
von  fsts  foegeUf  »y^ens:  med  rätta,  was  »s^ens 
ist:  byad  rätt  är,  b)  b«fog«Bii«t, «.  m.  das  *y* 
des  Stärkeren,  das  <%/  der  Faust:  näfrätten, 
c)  rättmätigt  -anspräk,  t.  «z.  ein  *st  an,  auf, 
zu  etw,  haben,  d)  r&ttigbet,  t.  «s.  «we  iin<^ 
Freiheiten,  e)iBe,  t.  «x.  römisches  *>^,die  Form 
*>0ens:  den  lagliga  formen,  etw.  besteht  zu  f\t 
ngt  har  laglig  giliAghet,  Ostens:  pä  lagUg  väg, 

f )  d«t  tiUMrllf»,  1  tag  nrMkfUte.  rlttrlM,  t.  m.  Gnade 

für  «v  ergehen  /oMea,  sich  selbst  «n#  eehaf- 
fen,  ein  Sehein  «ven«  .*  ett  aken  af  rättriaa, 

g)  d«m.  «.«X.  fst-  sprechen:  akipa  rätt,  Tara 
domare,  döma,  b)  domatoi,  t.  m.  zu  «n««  stehen : 
stä  för  rätta.  •flick,  >[«]«,  •«,  n.  rektangel. 
-eokio,  a*  rektangnlär.  -fertig,  a.  rättfärdig. 
-fsHigllM,  -<e,  ^e-^,  tr,  «eb  «icil  «x«  rättfärdiga 
(aig),  försTara  (aig).  -tertlguno,  /.  -gliu- 
big,  a.  rättrogen,  -güublgkell,  0,  /.  r&ttro- 
genbet.  «haber,  •«,  -,  m.  en  aom  jämt  Till  ba 
rätt;  grälmakare.  •hibarti,  -en,/.  rättabaf- 

veri.  -baberiecb,  a.  aom  jämt  Till  ba  rätt, 
anspräkafnll,  inbilak.  -livflg,  a.  aom  för- 
löper  normalt.  -llebmMl,  a.  rättlUakande.  -li- 
nlg,  a.  rätlinig.  -los,  a.  l,  olagllg.  2  rätta- 
löB.  -lisigkeit,  •en,f  l.  olagligbet.  8.  rätta- 
löabet.  -mistig,  a,  rättmätig.  -minlgkelt,  0, 
/.  rättmätigbet.  -tcbAffon,  a.  rättBkaffen(8). 
•sehiftoiiheR,  0,  /.  rättakaffenbet.  -Mhrei- 
bviig,  -en,  f.  rättakrifnlng.  -MÜlg,  a.  p& 
bögra  aidan,  tili  böger  befintlig.  -tprMhung, 
0,  /.  rättakipning.  -winklig,  o.  rätTinkllg. 
•zeitig,  a.  mm  iatraihr  i  rätt  tid.  -zeltlgkelt,  0, 
/.  inträffande  i  rätt  tid.  «er...  kx.  «vtelti, 
adv.  tili  böger,  p&  bögra  aidan.  —  -t...  Bx. 
'x»altert[b]giiMr,  p/ur,  rättaantikTlteter.  <%/aii- 
spriich,  '\e\s,  -e  f,  e».  rättaanapr&k.  «%«ainMit, 
-[ejf,  -e  [t],  m.  adTokat,  aakförare.  «N*be- 
flisflOM(r),  (kdj.  Mjn.)  f».  jnria  atuderande, 
jnriat.  'x.beifltaiHl,  -[«]«,  0,  m.  jnridiak  hjälp. 
«K»beitlndlg,  a.  laglig,  aom  bar  ain  gmnd  i 


lagen,  «vbeweguag,  -«»,  /.  rörelae  At  höger. 
«vorffahrtn,  a.  bemma,  förfaren  1  jnridiken. 
«vftll,  -[«]«,  -a  t>  m.  rättsfaU,  mU.  «wflUUg, 
a.  «v  werden:  förlora  ain  rättegAng.  «^^gangr 
•[«]«,  -e  t,  m.  jvrioidKt  föTfaringaaätt,  proce- 
dnr.  «vgelehrtamkalt,  0,  /.  rättaTetenakap, 
jnrldik.  «N^gelehrt,  a.  rättalärd.  «vglaielibeity 
0,  /.  likbet  infOr  lagen.  «vgniMl,  -[e]«,  -•  f, 
ff»,  rättagmnd.  «^gMtlg,  a.  rättaglltig.  «^11- 
tigkeit,  0,  /.  rättagiltigbet.  «vluuiM,  -«,  -f, 
m.  rättegAng,  mal,  proceaa,  rättatTist.  ivliil- 
ta,  -n,/.  jnridiak  bjälp.  «vknifff,  -[«]«,  -e,  m. 
adTokatknep.  «vkottM,  plur,  rätteg&nga- 
koatnader.  «^krtft,  0,  /.  laga  kraft,  «^rif- 
tig,  a.  aom  bar  laga  kraft,  gällande.  «^krtn- 
kung,  -an,  /.  rättakränkning.  «^uade,  0,  /. 
rättaknnakap.  «wtamtflg,  a.  rättaknnnlg.  «vieb- 
rtr,  -s,  -,  m.  lärare  1  rättaTetenakap,  pro- 
feaaor  1  jnrldik.  «N^mittel,  •«,  -, ».  j«r.  beaTär, 
Tad.  «vpllege,  0,  /.  rättakipning.  <^Mcbe, 
-n,  /.  proceaa,  m&l.  «vspriebe,  0,  f,  lag- 
apräk.  «vspnicb,  •\e\s,  -e  f,  m,  dorn,  «wstrait, 
-[e]f,  -a,  11».  »  ty^handel,  «vtag,  -[e]a,  -a,  •». 
rättegAngadag.  «n*uiii,  adr.  böger  om.  «>4Par- 
tfrtber,  -a,  -,  m,  lagrrängare.  «x^reitlrabarei, 
'N'Virirfbttag,  -a»,  /.  lagTrängning.  «^ivarftb- 
rtn,  -a,  0,  i».  rättegAngaordning.  's^varfat- 
sung,  -e»,  /.  rättaTäaen.  «vtarbaatfliNig,  -en,. 
/.  rättegAngaförbandllng.  *>  aai  itiadlf  » 
»s^gelehrt,  'vvtrwoigannig,  -en,  /.  Tägran  att 
npptaga  en  aak  Inför  rätta.  «vWliriOT  o- 
rättaTidrlg.  'vwlstanaebalt,  0,/.  rättaTeten- 
akap. «vwohltbat,  'en,f.  lagena  Tälgämlng. 

racbtilen,  -ete,  ge-et,  itr,  A.  proceeaa,  tTlsta,  gA 
tili  doma. 

Recbtent  ■•  recht  II. 

reebtileb,  a.  1.  paaaande,  lämplig,  enkel, 
nätt,  treflig.  8.  rättakaffena,  redbar.  3.  lag- 
lig, jnridiak. 

Rochtliekalt,  0,  /.  1.  rättakaffenbet,  redbar- 
bet.  8.  lagligbet,  lagligt  berättigande. 

rachta,  adv.  tili  böger»  At  böger,  pA  bögra 
aidan.  , 

raclpiarlien,  -te,  -t,  tr,  reciplera,  intaga. 

Reeiprocltit,  0,  /.  reciprocitet,  ömaeaidigbet. 

raelprök,  a.  reciprok,  ömaeaidig. 

rtoitiarlien,-<a,  -<,(r.  recitera,  nppläaa  «r  misMu 

Book,  '[e]s,  -«,  n.  gjmn.  tTäratAng,  bom,  riick. 

Rflck...  Bx.  -baak,  -e  t,/.eträckbänk.  -baasMerf 
-«,  -t,  m.  O  räckbammare. 

Rocke,  -n,  -n,  m.  kämpe. 

raokllen,  'te,  ge-t,  tr.  oek  «tcA  »v  räcka,  atrftcka 
(aig),  ntaträcka.  Roekaag,  /. 

rackeahaft,  a.  kämpalik. 

Redaetöur,  -[«]«,  -e,  m.  redaktör. 

Radhe,  -en,  f  1.  tal.  H'oron  ist  die  *>tf  hTad 
är  det  tal  om?  Der  in  «v  stehende  Gegen- 
stand: ifrAgaTarande  aak.  Das  ist  nicht  der 
»Sf  wert :  det  är  ej  Tärdt  att  tala  om.  Das 
ist  immer  meine  <n»  gewesen:  det  bar  jag 
alltid  aagt.  8.  jttrande,  t.  «x.  gottestAster- 


0  mknw  plnr.  t  lu^  «BljQd.   tr»  trasaltiTt,    itr,  ImumaMlttn  verb.   h.  hmr  haben,  S.  bar  tttn  tili  IU41pT«rb. 
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liehe  tytn  autetoaten:  falla  hädiska  yttnm- 
d«n,  yttr»  sig  liKdiskt.  8.  prat,  rykte,  v  •%. 
iieh  nieht  an  die  «wn  der  Leute  kehren:  ej 
bry  sig  om  folks  prat,  ee  ist  die  «w  davon, 
dau  . . .  det  talaa,  prata«»  gkt  ett  r jkie  om, 
att ...  4.  räkenakap,  anarar,  ayar,  t.  •x.jmdm 
[zur']  *st  stehen :  stA  tili  srars  inför  ngn. 
•MllOf  a,  apriksam,  taltrftngd.  -Mligkelt,  0, 
/.  8pr4k8amh«t,  taltr&ngdhet.  -e...  ix.  «w«lc- 
tllat,  -ue,  HM  «1.  -e,  m.  hügtidlig  akt,  hTarrid 
tal  h&Uaa.  'N'bIM,  •[«]«,  -er,  n.  bUd  i  tei.  bUd- 
ligt  tal.  «vtartif,  a.  beredd  att  tala,  talför. 
'vflgur,  -««,/.-■  «wMM.  «vflust,  -esy  0,  m. 
OTdsTall,  svada.  'N'OAbt,  0,  /.  talg&fTa. 
«K^kuntt,  0,  /.  talkonst,  T&ltalighet.  «x^kunst- 
ler,  -«,  -,  m.  v&ltalare.  fvkitHf ,  a,  taltrftngd. 
«wpruak,  -[e]«i  0,  m.  grant,  at&tUgt  tal. 
'vt[k]eil,  -[e]«i  -«,  m.  ordklaaa.  fwObaiio, 
-en,/,  talöfning. 

redÜM,  -e<e,  ge-et,  itr,  A.,  tr.  oeh  eich  «v  tala 
(sig),  h&Ila  tal,  saga,  t.  «>.  mit  «i.  zu  Jmdm 
von  ti.  über  etw.  «v  tala  med  ngn  om  ngt, 
keine  Silbe  <v  ej  aftga  ett  ord,  eich  heiser  «v 
tala  Big  bes.  Dos  beste  eur  Sache  <%«  göra 
sitt  b&sta.  Sich  um  den  Kopf  ti.  Hals  *>* 
tala  hnfmdet  af  sig.  Die  »^tditen  Beweise : 
de  mest  talande  beris.  Sie  haben  gut  *>* 
det  g&r  Tai  an  för  er  att  prata.  Das  ist 
alles  in  den  Wind  geredet:  det  är  att  tala 
för  döfva  öron.  t\tde  Künste :  poesi  och  v&l> 
talighet. 

Rodens...  kx.  •IH,  •e«,  /.  talesätt,  fräs. 

RitferA,  -en,  /.  prat. 

redlgioriiea,  -u,  -t,  tr,  redigera. 

ridllch,a.  i.redlig,  redbar.  8.  dngtig,  ansenlig. 

Ridlicbkeit,  0,  /.  redlighet,  redbarhet. 

Ridner,  •«,  •,  m.  talare.  -bObne,  -»,  /.  talar- 
stol.  -gäbe,  0,/.  talareförmftga,  yftltalighet. 
-gebirde,  -»,  /.  oratorink  Itbörd.  -stuhl, 
'[e]s,  '€  t»  *A*  talarstol.  -talsnt,  *[€]#,  -e,  n. 
—  'gäbe. 

ridiisriscb,  a.  oratorisk,  talare-. 

Rsdeuta,  -n,  /.  1.  ^  redntt.  2.  maskerad. 

rsdrsssierllsn,  -te,  -t,  tr,  Aterställa,  godtgöra, 
afbjälpa. 

ridsillg  M  undOT  Rede. 

rsduzierilsn,  'te,  ^t,  tr.  oeh  sich  «n«  redncera, 
inskrinka  (sig).  Er  sieht  sehr  redusiert  aus: 
han  ser  mjcket  afsigkommen  nt. 

Redusiermg,  -«n,/.  rednktion,  inskränkning. 

Rsods,  -n,  /.  •!•  redd. 

Resdsr,  -«,  -,  m.  «t«  redare« 

Rssdsrifti,  -en,  /.  «t  rederi. 

rein,  a.  1.  -  real  I.  2.  reell,  redbar,  p&lltlig. 

Rsoimit,  0,  /.  redbarhet,  pUitllghet. 

Rssp,  '[e]*,  -«,  n.  «^  rep,  t&g. 

Rsfsrit,  •[«]»,  -«,  n.  referat. 

Rsfsrendir,  •[«]«,  -e,  m.  aaf«r.  (hofrätts)notarie. 

Rsferint,  -en,  -en,  m.  referent. 

Rsfsrinz,  -en,  f.  referens,  relation. 

rsfsrierllen,  -te,  -<,  tr.  referera;  berätta. 


Reff,  -[«]«,  •«,  «.  1.  >«  i2a«/e.  2.  b&rstaUiiing. 

3.  ^  ref  i  Hc«i- 
rsffiles,  'tCy  ge-tj  tr.  ^  refra. 
rsflektierllen,  -te,  -t,  reflektera,  a)  tr.  &ter- 

kasta  u«nt.  b)  itr,  h.  tänka,  fnndera,  auf, 

über  etw.  (a«k.):  p&,  öfrer  ngt. 
Rsfdrm,  -en,  /.  reform,  förandring.  -bsttrs» 

bang,  *«»,/'.  reformstrafrande. 
Rtformitsr,  -«,  Rtformatdren,  m.  reformator. 
reformisrllen,  -<e,  -<,  tr.  xeformera. 
rtforaiitrl,  a.  reformert. 
Rsirain,  -«,  -«,  m.  refrftng. 
rsfSsisrllMi,  •<«,  -r,  <r.  afslft,  afböja. 
Rtgal,  •\e\Sf  -e,  n.  1.  piw.  trv.  -ten,  Tegal(e). 

2.  regal,  hylla,  bokhylla. 
rtgalierlisn,  -te,  -t,  I.  tr.  nndfftgna,  traktera. 

n.  Sich  *S0  kalasa,  mit  etto. :  pH  ngt. 
rtge,  a.  rörlig,  liflig,  ^aken,  verksam,  driftig. 

Jmds  Zorn  »v  iiKicAe«.*  väcka  ngns  vrede. 

«v  werden:  bor  ja  röra  sig,  vakna,  appstA. 
Rsgsl,  -a,  /.  1.  regel.  2.  (m&nadB)reglering. 

•les,  a.  regellos.  -iSslgkelt,  0,  /.  regellöshet. 

•misslg,  a.  regelmässig,  regelbnnden.  -mfts- 

sigkeit,  0,  /.  regelmässighet.  •recht,  a.  xe- 

gelrätt.  -widrig,  a.  regelstrldig,  oregelbnn- 

den.    -WMrigktn,  -en,  /.  oregelbnndenhet. 

•mug,  -[e]s,  0,  m.  regel tT&Bg. 
rtgslbttft,  a.  regelbanden. 
rtgelUn,  -te,  ge*t,  I.  tr.  reglera,  regelbinda. 

n.  Sich  «v  reglera  sig,  regieras.  Rig[s]- 

luiig,/. 

1.  regllsn,  -te,  ge-t,  1.  tr.  röra,  satta  i  rörelse, 
Täcka,  lifra.  II.  Sich  <n^  röra  sig,  vakna, 
Qppstft. 

2.  RegSR,  'Sf  -,  m.  regn,  regnskar.  Orda^.  aus 
dem  «V  in  die  Traufe  kommen:  komma  nr 
askan  1  elden.  -baeh,  -[e]«,  -s  t»  »•  rogn- 
bftck.  -bad,  -[«]»,  -er  f,  ».  (regn)dnscb.  -bo- 
gen, 'Sf  -,  m.  regnbftge.  -bagenhant,  -e  f,  /. 
regnb&gnhinna.  -dach,  -[e]«,  -er  f,  ».  regn- 
tak.  -dicht,  a.  regn  tat.  -fang,  -[«]«,  -e  f,  m. 
(regnTattens)cistem.  -ffass,  -e«,  -er  f,  n. 
tnnna  att  samla  regnvatten  1.  -galli,  •«,  /. 
ofnllständlg  regnbftge.  -gestOber,  -«,  0,  n. 
regndnsk.  -grau,  a.  gr&,  mnlen.  -guss,  -m, 
-6  ti  ^-  störtregn.  -hiit,  •[e]s,  -e  tj  m.  regn- 
hatt.  'kappa,  •«,  /.  regnknppa.  -los,  a.  regn- 
fri,  ntan  regn.  -manttl,  -«,  -f,  m.  regnkappa. 
•nesssr,  -«,  -,  m.  regnmätare.  -monat,  -[«]«, 
-e,  m.  regnm&nad.  -frfalfsr,  -«,  -,  m.  tooi.  pi- 
pare  (Gharadrtns).  -rock,  -[e]«,  -e  f,  m. 
regnrock,  -schauer,  -f,-,m.  oeh  n.  umi  f  -a,./*. 
regnsknr.  -schirm,  -[eJ»,  -e,  m.  paraply. 
•tag,  -[e]«,  -e,  m.  regndag.  -wasser,  -<,  0,  n. 
regnvatten.  -wotter,  -»,  0,  n.  regnvftder. 
•wind,  -[e]iv,  -e,  m.  1.  regnbringande  vind. 
2.  regn  med  bl&st.  -wölke,  -n,  /.  regnmoln. 
-wurm,  -fe]«,  -er  f,  m.  dsggmask.  -seit,  -en, 
/.  regntid. 

Regenerator,  -«,  J^e^eneratöre«,  m.  ftterstäl- 
lare,  fömyare. 


aku  aaa.   F  IhmtQarl.   P  Itfi«  «prik.  $  mindi«  brakliffU  O  takolak  tem.  «t»  lü^MnB*  dl(  mllittrlak  t«t«u 
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r«o<iientrii<n,  -te,  -<,  tr.  Uterföda,  pAnyttföda, 

föTDjtk,  4t6rBtalla.  Reotnenaniiig,  /. 
RtO^irt,  *tfi»t  '€n,  m.  «vin,  -ne»,/.  regest,  re- 

gentinna. 
Regiiittehafli  -«n,/.  regentakap,  riksföreaULn- 

dankap. 
Bifitlaiiy  p/ur.   arkandaamling,  arkundför- 

teckning. 
Regit,  -e»,  /.  1.  föryaltning  af  ataUmedel. 

8.  tML  regiatönkap. 
ragierblr,  a.  möjlig  att  regera,  att  atjra. 
rogiardan,  -te,  't,  tr.  Mb  Ur,  A.  regera,  heraka, 

styra. 
Ragiaror,  •«,  •,  m.  regent,  BtTreaman. 
Regiar«iig,-0»i/regering.-s...ss.'vakt,-[e]«,-e,«i. 

regeringehandling.  «vaatrltt,  '[e]s,  0,  m.  re- 

geriDg8tillträde.«N«iH*-'vybrm.«%'bexlrk,-[e]«, 

-«,  fli.  regeringsomr&de,  förraltaingadiatrikt, 

län.  '^«Matt,  -[«]«f  -er  f,  i».  regeringablad,  of- 

ficiell  tidning.  'N^fem,  'en,/,  r^eringsform. 

'wr«l[li],  '[ejtf  '6  t»  *»•  regeringsr&d,  m^tt. 

landshöf ding.  «%«satt,  0,  /.  regeringstid. 
Raglmint,  -[e]f,  n.  1.  piar.  -e,  T&lde,  atyrelae, 

regering.  />aj  f\t  haben  i.  fuhren:  Tara  den 

styrande,  hAlla  regeringatömmama.  2.  pior. 

-er,  X  regemente.    -ar...  iz.  «N^waist,  adv. 

regementsvia. 1...  is.  «v^arzt,  -[e]«,-et,fli. 

X  regementflläkare.  «N^eommaatfavr,  -«,  -e  «i. 

'Sy  m,  }8c  regementschef.  «x^tamboar,  -s,  -e  «i. 

•«,  m.  iH(  regementatmiDBlagare.  «x^unfcottan, 

|}/«r.  omkoBtnader  för  ett  regemente;    F 

biidi.  auf  «N#  leben:  lefra  p&  det  allmännaa 

bekoBtnad. 
Region,  -en,/.  reg^on,  trakt,  omr&de. 
Ragissiur,  •<,  •«  «l  -«,  m.  regiasör. 
Rogitter,  •«,  -,  ».  regiater.  F  btidi.  tW  a/<e  «s^ 

gehören :  vara  gammal,  tm  achwarzen  «v  «te> 

Ae» :  vara  lila  anakrifren. 
ragiftrierllan,  'te,  -t,  tr,  regiatrera.  Raglatria- 

rungt/- 
Reglement,  •«,  •«,  n.  reglemente. ' 

rfgnilen,  -eto,  ^««ef,  tCr.  A.  oeh  fr.  regna. 

rigaerig,  regnerisch,  rignielit,  a.  regnig. 

rigsim,  a.  rörlig,  lifligt  yerksam. 

Regsamkeit,   0,  /.  rörlighet,  liflighet,  yerk- 

aamhet. 
regulir,  a.  regelbnnden,  regelmäaaig. 
RoguiarlUt,  0,  /.  regelbnndenhet. 
Regulativ,  -[«]«,  -e,  n.  förordning,  reglemente. 
regulierbar,  a.  möjlig  att  reglera. 
reguiierllen,  -<e,  -t,  tr,  reglera.  Regulierung,  /. 
Regung,  -an,  /,  rörelae ;  kanala.  Ohne  "w  orör- 

llg.    -e...  Kx.  'vitreft,  -e  t>  /•  rörelaekraft. 

«N^los,  o.  orörlig.   'vlisigkeit,  0,  /.  orörlig- 

het. 
Reh,  -[«]*!  -«,  n.  r&djur.  -beek,  -[«j«,  -e  t»  *»»• 

r&bock.  -braten,  ••«,  -,  m.  r&djarsBtek.  -braun, 

•fahl,  -färben,  -farbig,  a.  black.  -geiss,  -01»,/'. 

r&get.    -kalb,   -[e]«,  -er  tv  *»•   r&djnrBkalf. 

-keuie,  -11,  /.  r&djurabog.  -leder.  -$,  0,  n.  r&- 

djnraaklnn.   -pesten,  pjtir.  -eehrot,  '[e]s,  -0, 


-*,  ",  m. 


tt.  «eh  n.  r&djarshageL 
jic.  r&bock  p&  andra  iret.  -wiM,  -[e]«,  0,  n. 
r&djnr.  -liege,  -n,  f.  rftget.  -zlMier,  -s,  -, 
m.  zyggBtycke  af  r&djar. 

rehabilttierlien,  -te,  -t,  L  tr,  iterat&lla,  &terin- 
s&tta;  &terakänka  medboigerliga  rättlghe- 
ter.  n.  Sieh  <%*  4tertaga,  iterinträda  i  ain 
f  örra  atallning,  skaflEa  aig  apprittelae,  med- 
borgerligt  förtroende.  RebaMlitiening,  y, 

Relb^  Ix.  -ible,  -1»,  /.  O  rif  AI.  -eleea,  -s,  -,  ». 
rlfjäm.  -gumni,  -«,  0,  n.  radergnmmL  -heiz, 
-et,  -er  f,  n.  etrykaticka.  -karleffeln, /»/nr. 
potatlamos,  potatiapnrö.  -kenle,  -n,  /.  O 
rlfklota.  -stein,  -[e]«,  •«,  m.  O  rifhälL  -zeug, 
-[«]*,  -e,  II.  O  rlftyg. 

Reibe,  -n,  /.  O  Terktjg  att  rifra  med  m.  rif- 
jftm,  rifklota  m.  m.  -laut,  -[e]«,  -e,  as.  gna. 
frikatlva. 

reiben,  rie6,  rt«6e,  ^en'e6ef»,  res&[e],  <r.,  tcr. 
A.  oeb  »ich  «N#  rifva  (aig),  gnida,  gnngga, 
akrabba  (slg),  frottera  (sig).  Zwei  Körper 
«V  «tcA  an  einander:  tvA  kroppar  ak&fra 
mot  hyarandra.  biml  cIm  werde  ich  ihm  un- 
ter die  Nase  «v  det  ekall  hau  f  A  i  aig,  f& 
veta  af;  gerieben:  sing,  BÜpad. 

Reiher,  -«,  -,  m.  1.  «vin,  -»ei»,  /.  en  aom  rifrer 
n.  m.  M  «reg.  2.  O  verk^g  att  rifra  med, 
riftyg  m.  m. 

ReiberAl,  -en,/.  rifning,  alitning,  tvist. 

Rolbeel,  -«,  -,  n,  rifren  maaaa. 

Reibung,  -en,  /.  1.  0,  rifning  m.  m.  m  retAea. 
2.  "  JSetAeret. 

1.  reich,  a,  rik.  «n#  an  etw,  (dat.)  .*  lik  pA  ngt. 
Um  100  Mark  <%*er.*  100  mark  rikare,  wm 
viele*  fs/er  als  Krösus:  mycket  rikare  an  K. 
«w«  Heirat:  rlkt  partl.  -htltig,  a.  rikhaltig. 
•haltigkelt,  0,  /.  rikhaltighet,  rik  halt,  -illa- 
striert,  a,  rikt  illnatrerad. 

2.  Reich,  'le]s,  '6,  n,  rlke.  Das  «%#  der  Möglich- 
keiten: det  möjllgaa  omrAde.  -e^.  ix.  <s«b- 
schled,  -[«]«,-«,  m.rlkadagabeBlat.  «^acM,  -tn, 
y.rlksakt.  Jn  die  *>*  thun:  förklara  biltog. 

«vatfel, -«,  0,  m.  rikaadel  (oncdelbut  «ndar  kajaura 

lydaad«  ad«!),  «vitfler,  •«, -,  fi».  rikaöm,  käjaerlig 
örn.  «N^aiifei.-af-tfm.  rikaäpple.  «N#feiiid,  -[e]«. 
•e,  m.  rikafiende.  'wfelge,  0,  f,  tronföljd. 
'N'frel,a.lydandeomedelbart  nnder  käjaaren. 
'NifSret,  -en,  -ea,  m.  rlkafnrete.  «vgeld,  -[e]#, 
0,  n.  rikamynt.  «N«geneee,  -e»,  -e»,  a».  land«- 
man.  «N«gerlcht,  -[«]«,  0,  n.  vi«ir.  högata 
domatolen.  «vgesetz,  -<«,  0,n.  rikalag.  «vfraf, 
-en,  -en,  m.  rlkagrefre.  'x^handel,  -«,  -f,  m. 
"  «vtacAe.  «vhoer,  -[e]«,  -e,  n.  rikaarm^. 
«vkammergerlcht,  -[e]«,  0,  a.  rikakammar- 
rätt.  'x^kanzler,  -«,  -,  m.  rikakanslär.  <%*klef- 
nid,  -[e]«,  -e  «i.  -ten,  n.  rlkaklenod.  'N^lentf, 
-[«]#,  -e  ei.  -er  f,  n.  rikaland.  <%*niark,  -,/. 
(rika)mark  (88,8b  an),  'x^mlttelbir,  n.  medel- 
hart  lydande  ander  käjaaren.  «N*nit[h],  -[e]«. 
-e  t,  m.  rikarAd.  'x^ritterschaft,  0,  /.  rika- 
adel. <%/sache,  -n,  /.  rikaangelägenhet,  rika- 
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ärende.  «%*sehlttSSt  "ts,  -e  f,  m.  riksdagsbe- 

eint.  'XrttMR,  -e  f,  /,  riksstad  (lydaad*  omcdal- 
bart  «Bder  UlMrca).   'Vttidtor,  't,  -,  m.  iüT&liare 

i  en  rikaatad.  «wtag,  -[«]«f  '6|  m.  rikadag. 
'X'trappeii,  plur,  rikatrapper.  «N^uimiltltiliiri 
a.  lydande  omedelbart  imder  k&jaaren. 
«vvertTttor,  -«,  -,  m.  rika(daga)fuUm&ktlg. 
«vVtrwtMr,  -«,  •,  m.  rikaföreat&ndare.  »vwili' 
ninOf  0,/.  rikamynt.  «vwappen,  •«,  -,  ».  rika- 
Tapen. 

rtlcbllen,  -<e,  ge-t^  L  itr,  h,  1.  rftcka,  sträcka 
aig,  n&.  8.  An  etw^Umk.)  «w  uppn&,  Tara  jämn- 
god  med  ng^  8.  Nach  eito.  «n«  atrftcka  han- 
den  efter  og^  4.  räoka,  vara  tillrfteklig.  6. 
Mit  etw,  «V  Tioka  med  ngt.  IL  tr,  Jmdm 
etw.  t\t  räoka,  lemna,  gifya  ngn  ngt. 

raiohlleh,  o.  riklig,  jmuig. 

Ralebllehfctil,  0,  /.  jmnlghet. 

R<ioM[h]0«,  '[e]s,  -er  \,  m.  rikedom. 

1.  ralffi  a.  mögen,  «v  tum  Galgen:  mögen  för 
galgen. 

2.  Reif,  -[<]«}  -«t  m.  1.  rimfroat.  8.  doft  pt 
rniktor.  •Sit,  -M,  0,  n.  rimfrost. 

8.  RaH,  -[«]«  •!.  -e»,  *e[n],  m.  ring;  tnnnband. 
•HiMser,  •«,  -,  n.  O  bandknif.  -rock,  >[e]«i 
-«  t»  *»•  kjortal  med  f  jädrar  «l  fiakben  i. 

RtHt,  -n,  f.  mognady  mngenhet. 

RaHtl,  •«,  /.  reffladt  gevär. 

rtfWIln,  Ht,  ge-t,  tr.  reffla.  R<lf[e]iuno,  /. 

1.  reKlIen,  -f«,  ge-t,  itr.  k.  oen  fr.  mogna. 

2.  r§lf1l<B|  'te^  ge-ty  opern.  rimma. 

8.  relflltUi  'te,  ge^t,  tr,  ringa,  aätta  ringar, 
band  p&,  banda. 

4.  RelffaHi  -«,  -,  m.  »  J.  Reif. 

reHigt  a.  föraedd  med  ringar,  med  band. 

rolflieh,  a.  mögen,  allaidig,  t.  •%.  nach  «N#er 
Überlegung, 

Reigen,  -«,  -,  m.  1.  rad  ar  p«noB«r.  Den  «v  /<&• 
ren:  öppna  raden.  8.  ringdans,  dana.  Den 
i>t  fähren:  anföra  danaen.  8.  kÖr,  a&ng.  4. 
mnaik.  -fflllirer,  •<,  -,  m.  radena,  danaena  an- 
förare. 

Reihe,  -n,  /.  1.  rod ;  linie.  8.  ordning,  följd, 
tnr.  Nach  der  »>*  i  ordning,  1  tnr.  Die  «v  ist 
an  mir  «i.  ich  bin  an  der  «n*  det  &r  min  tnr, 
ich  werde  auch  an  die  "w  kommen:  det  blir 
öfren  min  tnr.  -ii...  bx.  «K^felfle,  0,  /.  ord- 
ningsföijd.  «vweiee,  adv.  radvia,  i  rader. 

1.  Reiben  -  Reigen. 

2.  relhilen,  «te,  ge-t,  tr.  oeh  eich  «v  atälla,  ord- 
na  (aig)  i  rad(er).  Perlen  auf  «i.  an  eine 
Schnur  «1.  an  einander  «v  nppträda  pärlor 
p&  ett  anöre. 

Reiber,  •«,  -,  m.  hager,  i  «kt  gr&  hager  (Ardea 
cinerea),  -beize,  -n,  /.  hägerjagt  m«d  jagt- 
faikar.  -buecb,  'CM,  >«  f,  m.  f jäderbnake  af 
hägerfj&drar.  -legd,  -en,  /.  -  -beite,  -eehM- 
bei,  -«•  -tf  <n.  hagem&bb. 

Reim,  -[e]f,  -e,  m,  rim.  -tri,  -en^f,  rimalag. 
•chrenik,  -e»,  /.  rimkrönika.  -fall,  -[e]«,  -e 
t,  m.  alnttell.    -frei,  o.  orimmad.  -geilloht, 


•[e]»,  -e,  fi.  rimmad  dikt.  -kunet,  0,/.  rim- 
konat.  -iee,  a.  orimmad.  •eohmied,  -[«]«,  -e, 
m.  rimsmidare.  -ellbe,  i»,  /*.  rimatafrelae. 
•wtfrterboeb,  -[e]«,  -er  f,  n.  rimlezikon. 

reimbir,  a.  rimmande,  aom  rimmar. 

reimlien,  -te,  ge-t^  I.  tr.  rimma,  bringa  1  öfver- 
enaatämmelae,  förklara.  Gereimt:  rimmad, 
paaaande,  lämpllg,  rimlig.  II.  Sich  *^  rim- 
ma, rimma  Big,  öfrerenaatämma,  Tara  rim- 
lig, paaaa.  III.  itr.  h.  rimma. 

Reimer,  -«,  -,  m.  rimmare. 

RelmeriftI,  -en,f  rimamideri. 

rein,  a.  1.  ren.  Jus  f>*e  schreiben :  renakrifTa. 
Aristokrat  vom  's^ten  Wasser:  ariatokrat 
allt  igenom,  inbiten  ariatokrat.  «n«6  Wirt' 
Schaft  machen:  göra  rent  hoa.  Eine  Sacke 
aufs  ci.  ins  <>>«  bringen :  klargöra  en  aak, 
über  etw.  (aek.)  ins  «v«  kommen :  komma  p& 
det  klara  med  ngt,  mit  Jmdm  ins  »s^e  kern' 
men :  göra  npp  med  ngn.  8.  fnllatftndlg,  adr. 
helt  och  h&Uet,  t.  •%.  «n«  aufessen:  äta  npp 
.  helt  och  h&llet,  hTarenda  bit,  f\t  aus  der 
Luft  gegriffen:  helt  och  h&llet  gripen  nr 
Inften,  die  Verbindung  mit  Jmdm  's»  ab' 
brechen:  afbryta  hTarje  förbindelae  med 
ngD,  «N#  gar  nichts:  rakt  ingenting,  «x^  v«r- 
rückt :  aprltt  galen,  <%«««  Rindtfieh :  riktigt 
fft,  «vflr  Zufall:  ren  alnmp.  -druck,  -[«]«,  -e, 
m.  rentryck.  -ertrag,  -[c]#,  -e  f,  m.  nettoaf- 
kaatning.  -gewinn,  -[«]«,  -«,  m.  ren  Tinat, 
nettoTinat.  -herzig,  a.  renhjärtad.  -echrift, 
-en, /.  renakrifnlng,  det  renakrifna. 

'rein,  F  *  herein. 

Reine,  0,  /.  renhet. 

Rehieke,  -«,  0,  m.  «v  (Fuehs):  mickel  (räf). 

reinlien,  -te,  ge^t^  tr.  rena. 

Reinheit,  0,  /.  renhet. 

reiniglten,  -<«,  ge-tj  tr.  «ch  sich  *>*  rengöra,  ren- 
tT&,  rena  (aig). 

Reiniger,  -s,  ',  m.  <%/ln,  -n€a,  /.  en  aom  gor 
rent,  renar. 

Relnigrag,  -en,  /.  rengöring,  renitig.  -e...  zx. 
«veltf,  -[<]«,  -e,  m.  TftijemUaed.  «N«mlttel,  -«, 
-,  n.  rengöringamedel.  «N^epfer,  -<,  -,  n.  re- 
ningaoiTer. 

reinlich,  a.  renlig. 

Reinliehkeit,  0,/.  renlighet. 

1.  Reie,  -eSf  0,  m.  riB(gr7n).  -brei,  -[«]«,  0,  m, 
riagrynagröt.  -bret,  -[e]«,  -e,  n«  riabröd. 
•griete,  -«#,  -e,  m.  riagryn.  -kOehen,  -s,  -,  m. 
riagrjmakaka.  -epeiee,  -n,  /.  riB(grynB)rätt, 
riagrynegTÖt.  -euppe,  -n,  /.  riegrynaaoppa, 
riagrynavällittg,  bnljong  med  riagryn  i. 

2.  Reie,  -M,  -er,  n.  ria,  kTiat.  -beeen,  -«,  -,  m. 
riakTaat.  -buMl,  -[e]«,  -«,  -bilMlei,  -«,  -,  n. 
rieknlppa.  -heiz,  -es,  0,  n.  riabrftnale.  -werk, 
-[e]«,  0,  n.  ria,  rishög;  faakiner. 

Reie...  zx.  -lauf,  '[e]s,  0,  m.  intr&dande  i  fr&m- 
mande  krigatjänat  ntan  myndigheternaa 
tillAtelae.  -iinfer,  -f,  -,  m.  en  aom  tar  värf- 
ning  i  främmande  här,  jrr  f»nf. 
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Rel*e,  -n,  /.  resa.  -anzuo,  -[«]«f  -« t,  m.  res- 
drägt.  -bedarf,  -[e]»,  0,  m.  det  för  en  resa 
erf Orderliga,  t^seeflekter.  -bericlit,  -[«]«,  -«, 
ffi.  reseberätteUe.  -boch,  -[e]«,  -er  t»  n* 
resebandbok.  -dlentr,  -«,  -,  m.  reseexpe- 
dit.  -fertig,  a.  resfärdig.  -geMhrte,  -n,  -n,  m. 
reskamrat.  -gefolge,  •$,  -,  n.  följe,  «vit.  -geld, 
-[«]«,  0,  n.  respengar.  -geneese  -  -ge/ährte. 
-gepick,  -gerlt[h],  •»[«]«,  0,  n.  resgods,  ba- 
gage.  -geiellsckaft,  -cn,  /.  ressällakap.  -gut, 
-[e]«,  0,  H,  resgods.  -handboeh,  -[«]<,  -«r  f, 
».  resebandbok.  -karte,  -n,  /.  reekarta.  -kel- 
far,  -«,  -,  m.  reskoffert.  -kott,  0,  /.  reskost, 
matoKck.  -iuft,  0,  /.  reslnst.  -paaa,  -et,  -e  f, 
m.  (reB)pasB.  -pfennig,  -[e]t,  -e,  m.  almosa 
it  «B  tttndrsn.  -prediger,  -«,  -,  m.  resepredi- 
kant.  -sack,  -[«]«,  -e  f,  m.  nattaäck.  -ftuade, 
•fi,  /.  afrenans  timme.  -tasohe,  *n,  /.  1. 
natts&ck.  2.  resväska.  -wetter,  -«,  0,  n.  res- 
Täder.  -lehmag  *  »koBt.  -ziel,  -[e]t,  -e,  «. 
resuns  m&I.  •SHg,-[0]«,  -cf,  m.  resföl  je,karaT)aD. 

roleilen,  *[e«]^,  -«,  ge-t,  itr.  «.  oeh  ^  mr  ottnrto- 
drinfsn  4  frmmhUiea  h.  resa.  <%«</er  Handwerkf 
burache:  Tandrande  gesäll.  Ein  gereister 
Mann:  en  berest  man. 

1.  Reielg,  -[e]«,  0,  n.  och  t  m.  1.  ris,  rishög, 
brAte.  2.  buskar,  bnsltsu&r. 

2.  refeig,  a.  msta4y  vapnad  i  abt  tili  häat.  tstt : 
▼ftpBMi«  ryttare. 

Reiee...  is.  -aue  (ir*.  -  *),  »mji.  m.  oeh  t  n,  f 
[Den  ei.  t  das]  «n*  neAme»;  taga  tili  bar- 
v&rjan,  tili  flykten.  -Mel,  -[e]«,  -e,  n.  bly- 
erts.  -brett,  -[e]#,  -er,  «.  ritbräde.  -feder, 
-«,  /.  ritstift.  -kohle,  -n,  /.  ritkol.  -eehieae, 
-n,/.  O  linjal.  -etift,  -[«]«,  -e,  m.  ritpenna. 
•zeug,  -[e]«,  -e,  n.  ctrkelbestick.  -Zirkel,  -«, 
'f  m.  cirkel  hvars  ena  ben  ntgöres  af  ett 
ritstift. 

releellen,  -[e«j(,  riss,  risse,  gerissen j  -[e],  I.  tr. 
1.  rifva,  slita,  rycka,  draga  (med  sig).  Jmdn 
Mu  Boden  »>*  8l&  omknll  ngn.  Etw,  von  «i. 
ans  einander  «v  rifya,  slita  isar,  sonder. 
lAteker  in  die  Strümpfe  f\t%\itn  bU  p&  stmm- 
poma.  2.  klyf  va,  t.  «x.  Fisehheinf  Dachschin' 
dein,  Latten.  8.  a)  kokk.  skära  npp,  t.  «z. 
Fisehef  b)  ik«rbr.  npprista,  nppbryta^  plöja 
första  g&ngen.  4.  Federn  «v  sprita  fjäder. 
6.  rita,  npprita,  teckna,  skissera.  6.  Gri- 
massen «N#  göra  grl maoer.  Witte  «w  komma 
med,  sftga  krlckbeter.  Posten  *>*  göra  ga- 
lenskaper.  Zoten  *s*  Tara  tvetydig,  eklTok. 
Reime  «w  improvisera  rim.  7.  F  gerissen : 
slipad,  fiffig.  n.  Bich  tst  1.  rifra  sig,  an 
einem  Nagel:  p&  en  splk.  2.  rycka,  slita 
sig,  «.  Mt.  vom  Mädchen  reisst  steh  stolz  der 
Knabe;  msa,  t.  «v.  durch  die  Menge,  3.  Sich 
um  etw,  «V  slAse  om  ngt*  HI.  itr.  a)  A.  1. 
rita.  2.  An  etto,  (dat.)  «v  rycka  1  ngt.  8.  »pcn. 
Es  reisst  mir  in  allen  Oliedem,  in  den  Zäh- 
nen: jag  bar  ondt,  det  llar  1  bela  krop- 
pen,  i  tänderna,  es  reisst  mir  im  Magen: 


jag  bar  knip  i  magen,  kolik.  4.  m  reissend. 
b)  s.  6.  sprtcka,  g&  sonder.  6.  slita  sig  lös. 
7.  t  rasa,  störta. 

releeend,  a.  1.  rofgirig,  roflysten.  *\*e  7¥ere: 
rofdjur.  2.  strid,  t.  «x.  »v«  Ströme,  Finten. 
3.  ofantligt  bastig,  snabb,  t.  «x.  *\*e  Fort- 
schritte; etw.  ßndet  f\*en  Abgang  «i.  geht 
*\*[erweise]  ab:  ngt  finner  en  strykande  kt- 
g&ng.  <ve  Schnelligkeit:  ofantlig  baatig- 
bet. 

Reltser,  •«,  -,  m.  «N«la,  -nen,  /.  en  som  rifrer, 
rifver  4t  sig,  sliter  kl&der;  slitrarg. 

Rett...  Kx.  -anzug,  -[«]«,  -e  f,  m.  liddrägt.  -Mm, 
-e»,  /.  ridbana.  -decke,  -n,  /l  sadeltäcke, 
scbabrak.  -gerte,  -n, /.  ridspö.  -gart,  -[e]«, 
-e,  m,  ryttargördei.  -haken,  -«,  -,  m.  bake 
att  fästa  npp  rockskörten  med  p&  rldter. 
-hanget,  -[e]t,  -e,  m,  besk&üare.  -baae, -n./. 
ridbyxor.  -kieeon,  -s,  -,  n,  riddyna.  -klaid, 
-[«]»,  -er,  n,  ridklädning,  riddrägt.  -knaeht, 
-[e]«,  -e,  m,  ridknekt.  -kuntt,  0,/.  ridkonst. 
-mantel,  •«,  -f,  m.  ridkappa.  -peiteebe,  -n,  f. 
ridpiska.  -pfird,  •[e]s,  -e,  n,  ridbäst.  -pest, 
-e»,  /.  ridande  post,  knrir.  -aehaie,  -n,/. 
ridskola.  -etall,  -[f]»,  -e  f,  i».  ridstall.  -atle- 
fei,  •«,  -,  m,  ridstöfrel.  -zeag,  •[«]«,  0,  n. 
sadelmnndering. 

reltblr,  a,  tstes  Pferd:  bäat  som  dnger  tili 
ridbftst.  «vsr  Weg:  väg  som  man  kan  rida 
pä. 

Reitel,  -«,  -,  m,  O  packkäpp. 

reitelijn,  -te,  ^e-<,  <r.  med  packkäpp  &tdraga. 

reitllen,  -e«l,  We<(,  ritte,  geritten,  -[e],  itr.  h.  ntr 

▼erkmaheten,  S,  nlr  ortfOrttadriagea  fnunhUlea,  «axit  tr. 

rida.  Spazieren  «n#  taga  en  promenad  tili 
bäst.  Sehritt  >\*  rida  i  g&ende,  Trab  <%#  rida 
i  traf.  Ein  Pferd  »u  Schanden  «x«  spränga 
en  hast.  Sich  wund  »>*  f&  rids&r.  F  hvua.jmdn 
in  die  Tinte  *s*  bringa  ngn  i  förl&genbet, 
die  Musterkarte  «v  vara  prof ryttare,  Wech- 
sel tst  nppeb&Ua  affären  medels  Täxlnrs 
utfärdande,  der  Prediger  reitet  die  Pos- 
tille: prästen  tar  sina  predikningar  nr 
postillan. 

1.  Reiter,  -s,  -,  m.  *\*\n,  -nen,  f.  r3rttare,  rytta- 
rinna.  -aufzag,  -[e]s,  -e  f,  m,  ka^alkad. 
•dienet,  -[e]s,  0,  m.  krigstjänst  tili  bist. 
•gefeobt,  -[e}s,  -e,  n.  ryttarfiktning.  -ataad- 
blid,  -[«]*,  -er,  n.  -etatue,  -n,/.  ryttarstaty. 
-e...  Ix.  'vmann,  -[«]«,  Eeitersleute,  m.  ryt- 
tare. 

2.  Reiter,  -»,  /.  -«,  -,  m.  O  grof  sikt.  nndi 
durch  die  '^[n]  fallen:  f&  afslag. 

Relterdi,  -en,f.  1.  s&tt  att  rida.  2.  rytteri. 
reiterhafi,   relterlech,   reiterlich,  a.  ryttarak- 

tig. 
reiteriln,  -te,  ge-t,  tr.  O  sikta. 
Roitereohaft,  -en,  /.  1.  aamtitg»  ryttare.  2.  ryt- 

tares  st&nd. 
reitiinge,  adv.  grensle. 
Reiz,  -es,  -e,  m.   1.  retning;  tjuanlng,  drag- 


0  MkDxr  ptnr.   f  bar  emljad.   tr,  tramltlTt,    itr»  InumaaltlTt  Tarb.   h.  bar  kahtn,  S,  bar  «elit  tllt  ^Ipvarb. 
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ninc^kraft.  8.  behag.  -IM}  a.  utan  behag. 

-iSsioktH,  0,/.  briflt  p&  behag.  -mlttol»  -f,  •, 

n.  retmedel.  •woll,  a.  behagfvll. 
relzMIr,  a.  retlig,  känslig,  anarstlcken. 
ReUtarkeH,  0,  /.  retlighet  m.  m.  m  nm- 
r«lz||en,  •[es}t,  -<«,  gct,  tr,  oeh  itr,  A.  reta, 

kittla,  locka,  tjusa,  fresta,  nana,  »std:  re- 

tande,  tjnaande,  förtjuande,  ntmftrkt  tief- 

lig.  Rtiiung,/. 
Rektl,  '$,  -f  m.  1.  stör  band.  2.Fräkel,  bängel. 
Riktlii,  -<A,  /.  F  r&kelaktigt,  slyngelakUgfe 

8&tt,  nppträdande. 
^•kalball,  a.  F  räkelaktig,  alyngelaktig. 
rekellin,  -«,  pe*<,  itr,  k.  ooh  iick  *s»  F  TT&ka 

Big,  nppföra  sig  gljngeliktlgt. 
Reklet,  -n,/.  reklam,  puff. 
rtklmitrilany  'te,  -t,  I.  Ir.  reklamera,  Ater« 

fordray  fordra.  IL  itr,  h,  inlSgga  gensaga, 

proteatera. 
ctkoiMtiierilsi,  -(«,  -<,  tr.  «en  itr,  h,  rekogno- 

acera,  RekHROMiiniiHI, /. 
rakommandierüen,  -<«|  -<,  tr.  rekommendera. 
Itekonvalese^i»,  0>/.  tiUfrisknande. 
Aokral,  -en,  -«n,  m.  rekryt. 
«■•knitierUen,  -le,  -<,  L  itr,  k,  Tftrfva  rekryter. 

II.  tr,  rekiytara.  m.  Sich  *^  rekrjteraa. 

RakmtMruiio,  /• 
ctktifisierilta,  -<e,  -t,  tr,  rektificen,  rfttta,  ba- 

rlktiga.  Rektffisisning,/. 
Ilakitr,  -$,  Eekt^ren^  m,  rektor. 
Itokitrit,  •[«]«,  -0,  n,  rektorat. 
rtkurriarllMy  -t«,  •«,  itr,  h,  Aufjmd»  »s*  vlnda 

sig  tili,  taga  sin  tlUflykt  tili  ngn,  taga  ngn 

i  anspr&k. 
RokurOy  -M,  -0,  n.  jar.  besYftr,  yad. 
Rtiais,  -,  -,  ».    1.  hAstar  tili  ombyte  p&  en 

mellanstation.  8.  O  relais. 
lleiatliii,  -e«,  /.   1.  referat.  8.  reUtion,  fdr« 

bindeise,  förb&llande. 
reltfbriltn,  -te,  -t,  tr.  relegera. 
Raliif,  -«,  -Sy  n.  rellef. 
Rtliglöii,  -en,  /.  religion,  bekännelse.  -t...  ix. 

«N^indtruag,  -e»,  /,  ombyte  af  bekännelse. 

«NrfltnoM,  -sn,  -e»i  m.  troeförvandt.  *sM$f  m, 

religionslos,  irreligiös.  «MScbwArmtr,  -s,  -, 

m.  religiös  s¥&rniare,  fanatiker.  «vitrfKig- 

ktit,  -en,/.  religionstrist.  <%«tr«ui«iigy  «eii, 

/.  kyrklig  skism,  söndring.  «vahttiif,  -et»,  /. 

1.  0,  religionsntöfning.  8.  religions«,  an- 

daktsöfnin  g.  'vVMiNUid»  •  [e]«,  -e  f,  m.  trossam- 

fund.  «v«iwMO,  '[e]sy  0,  m.  religionstvAng. 
rtllfidt,  raliffllt,  a,  religiös. 
Rellglotnll,  0,/.  religiositet,  frombet. 
Reliqvlt,  •«,  /.  relik.  -n...  ■«.  «vkasttii,  «s,  *,  «• 

relikskrin. 
Riffltaitetrt,  •[#],  •[«],  «.  2:a  söndagsn  i  fa* 

stan. 
ramit,  a,  oafgjord,  v  «s.  dat  Spiel  itt  «%*. 
Remfst,  -e«,  •«,  m.  1.  nppakof.  8.  afdrag. 
ramiltfarOaii,  -f«,  -l,  fr.  buiM.  1.  Atersünda.  8. 

fffrirrfTÜTiiiffi  jwiiT  t1¥1t  8.  af draga,  rabattei». 


remontlritrll«!!,  -le,  •<,  itr,  h,  göra  motföie« 

ställningar. 
Remönte,  »n,  f,  )(•  remont. 
removieiilen,  -le,  -«,  tr.  aflagsna. 
Rempeiil,  -ea,  /.  «todMiapr.  ofredande,  brAk, 

grAl. 
ranpollin,  -<e,  ^e-t,  tr,  ■todeatopr.  ofreda,  söka 

grAl  med. 
Reiii[p]ter,  •«,  •,  m.  matsal. 
remunarisrllsii,  -te,  -t,  <r.  belöna. 
Rann,  -[e]«,  -e,  ».  ren.  •t[h]ler  *-  Renn. 
Renn...  is.  -kahn,  -ea,y.  rannarbana,  kapplöp- 

ningsbana.  »iilird,  -[e}«,-«,«.  (snabb)  vagns- 

hast,  kapplöpningahäat.  -plitz,  -e«,  •«  f,  m. 

-  'hahn,  -sckiff,  -[e]f,  -e,  ».  «t  jakt.  -tdiltt- 

ten,  -«.  -,  m.  lätt  släde.  «spiel,  -[e]«,  -e,  n, 

tom^rspeL    -splndtl,    -n,  /.    Ö   drillborr. 

•stall,  -[e]«,  -e  f,  m.  stall  för  Tagns-  cl  kapp- 

löpaingshästar. 
Renne  m  Rinnt, 

1.  rtnnÜM,  roanf«  «i.  %  »te,  «ete,  ^eraanl  «i.  % 
ge'tf  1,  itr,  «.  oeh  f  A.,  fr.  «eh  WcA  <%«  rAnna, 
springa  (sig),  msa,  spränga,  t,  «x.  Jm4m  den 
Degen  durch  den  Leib,  Jwidn  m  Boden :  om- 
koll  ngn,  McA  aueser  Atem:  sig  anfAdd,  an 
•>.  gegen  einander:  mot  hvarandra.  II.  iir, 
h,  ji«.  Tara  löpsk.  IIL  vmai.  -fe,  ge-t,  tr.  O  1. 
smAlta  jan.  8.  flotta.  8.  Uta  löpna,  tillsAtta 
löpe  tili. 

2.  Rennen,  -f,  -,  n,  1.  sprAng.  In  voUem  <m  i 
fallt  sprAog.  8.  kapplöpning,  kappköming. 
8.  tom^rspel,  dustrAnning. 

Renner,  -«,  -,  m.  1.  •«  springaadn,  löpare.  8. 
springare. 

RenMMiAoat  0,/.  skrAfvel. 

Renommit,  -(«),  ^  -j,  n.  o«h/.  renommö,  rykia. 

rtnomminrlinn,  -te,  -t,  itr.  A.  skrAfla. 

renomniiert,  a.  renommerad,  beryktad. 

Renemnitt,  -«n,  -ea,  m.  renommist,  skraflare. 

RenMiniltterAl,  -e»,  /.  skrAfvel. 

rnncmniittltch,  a,  skrytsam,  skxAflande. 

renoBOMriltn,  -te,  «t,  ttr.  A.  afstA. 

renevieriien,  -t«,  -t,  tr.  renovera,  apphjilpa, 
förnya. 

rentAbel,  a,  inkomstbringaade. 

renthlc,  a,  rAntebArande. 

RentHs,  -e«,  /.  inkomst,  afkastning,  rAnta. 
-unt,  »[e]«,  »er  f,  n.  -kanntr,  -n,  /.  rAat- 
kammare,  rAnteri.  -mnlitar,  -«,  -,  m,  ränt- 
mAetare.  -en...  n.  <%«riebMng,  -e»,  /.  rAnta- 
rAkning. 

Rent[on]il,  Renterai,  -e»,/.  rAnteri. 

RMt[hJltr  m  Renn. 

Rentier,  -<,  -«,  m.  en  som  lefver  pA  sina  rln- 
tor,  kapitaliat. 

rentterllen,  -te,  -t,  »tr.  A.  «di  «»cA  <v  lemna  af- 
kastning. 

Rentner,  -#,  -,  s».  «vin,  -ae»,  /.  »  RenHer. 

Ropnnlnr,  -ea,  /.  reparation,  lagning. 

repanerlien,  -te,  -t,  tr.  reparera,  laga. 

repartierilnn,  -te,  -t,  tr,  ntdela,  fördela. 


Aku  ima.  F  fiwiijin.   P  ISgre  tFrik.  %  miaAn  bzskllgt.  O  tokaiak  tum.  «S*  4«Mr».  dli  ■filttfiak  Urm. 
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repttiorllani  -te,  -(,  tr.  repeteta,  Ater  genomgA, 

upprepa. 
repiizierllen,  -te,  -t,  tr,  oeh  itr.  h,  lepUkerft,  tTsra. 
rtponierllen,  -te,  -c,  tr,  ställa,  sätta  tUlbaka. 
Repphuhn  m  R$bhuhn  «ndar  Rebe, 
Rtprisentant,  -en,  •an,  m.  repreBentant,  sUUl* 

företrädare. 
raprisentitrllan,  -tey  •<,  tr,  repreaentera,  stftll- 

fÖTeträda. 
reproduzierilan,  -<e,-(,tr.  reprodnoera,  Ateigifra. 
Reps,  -es,  -e,  m.  1.  *  Bapt  2,  8.  repsCtyg). 
Reptil,  *[<]«,  -e  «1. "««»,  n,  reptil,  kräldjur. 
Republik,  -en,  /.  repablik,  fristat. 
Republikaner,  -«,  -,  m,  «vln,  -nan,  /.  repnbli- 

kan,  republikanaka. 
republlkinltch,  a.  repablikansk. 
Ropuls,  -M,  -e,  m.  afrUande,  afalag. 
reputiorllch,  a,  aktningsbjadande,  ansedd. 
requirierllen,  •(«,  -t,  tr.  rekTirera. 
Rosida,  -f ,  Reside,  -«,  /.  reseda. 
Reservat,  -  [«]«,  -«,  n.  ngt  reserreradt,  förbehUl. 
Reeinre,  *»,/.  reserr. 
resenrferHen,  -te,  •<,  fr.  reaerrera,  a)  gömma, 

lörrara,  b)  förbelii&Ua  aig. 
Reservist,  -an,  -an,  «.  i^  reservaoldat. 
Rosenreir,  -[a]«,  «a  «l  •«,  n.  reaervoar. 
Residenz,  -a»,/.  resldena,  hnfmdatad. 
Reeldiniier,  -«,  -,  n».  «vln,  -nan,  /.  hnfmd- 

atadsbo. 
resMierllen,  -la,  -t,  itr,  k,  reaidera, 
reeignierlien,  -<a,  -t,  I.  itr,  A.  iln/  atw.  (««k.)  <v 

afatA  fr&n  ngt.  II.  Sich  in  4tw,  (mkJ  «v  foga 

aig  1  ngt.  Reelonieruag,  /. 
reelgniert,  a.  reaignerad. 
reekribierllsn,  -fa,  -t,  itr,  h,  utf ftrda  ett  reekript. 
reseiut,  a.  beatamd,  a&ker,  rask. 
reselvierilen,  -ta,  -f,  tr,  besluta. 
Reepnini,  0,/.  mu.  resonana.  -beden,  -a,  -[f], 

m.  reaonanabotten. 
Respekt,  -[a]«,  0,  m.  reapekt.  -los,  a.  ntan  re- 

spekt.   -lislokelt,   0,  /.   briat  pA  reapekt. 

•vell,  a.  aktnlnga-,  ▼ördnadsfulL  «wldrif ,  a, 

TeapektYidrig,  yanvördig. 
reepoktiorDon,  -la,  -t,  tr,  reapektera,  Tisa  akt- 

ning  för,  taga  hftnsyn  tili. 
respektierllch,  a,  reapektabel,  aktningavärd. 
respektiv,  a,  reapektiv,  erentaell,  beträffande. 
Ressöri,  -a,  -a,  m.  eoh  n.  1.  resAr.  2.  faok  som 

öppnaa  medela  en  fjäder.  3.  omrAde,  krete. 
ressertiorilee,  -te,  -<,  itr,  k,  höra  b&n. 
Ressource,  -n,/.  resnra,  ntväg,  hjälpk&lla. 
Rest,  -[a]f,  -a,  m.  reat,  Ateratod,  kTarlefra; 

haadci.  piw.  'Br^  atnfblt.  JnuUn  den  «v  ^a6a»  .* 

gifya  ngn  nAdeetöten. 
RsstAnt,  'CUf  -an,  m.  hudei.  n  restakyldig,  en 

som  fortfarande  hAftar  1  skold. 
Restauration,  -an,  /.   1.  reataarerlng.  8.  re- 

stanration. 
restierllen,  -<a,  •«,  itr,  k,  reatera,  AterstA. 
restltuierllea,  -te,  »t,  tr,  Ateratälla. 
RiSultAt,  '[e]s,  -a,  n.  reanltat* 


resOmierlien,  -ta,  -t,  I.  tr,  aammanfatta,  gifra 

en  reanmö  af.  II.  Sich  <%«  sammanfat^  det 

aagda.  ResbnisruRO. /. 
RetlrAde,  -n,/.  1.  AtertAg.  8.  aftrftde. 
retirforilen,  -te,  -t,  itr,  s,  «ah  aicA  «v  draga  ai|^ 

tillbaka,  retixera. 
Retorte,  -n,/.  retort. 
reteuebierllen,  -ta,  -t,  tr,  retnachera. 
retbur,  adv,  retnr,  tillbaka. 
Rstratte,  -n,  /.  )i  1.  AtertAg.  8.  tapto. 
retL..  Ex.  -los,  a,  ntan  r&ddning,  hopplöe. 
rettbir,  a,  möjlig  att  radda. 
rettlien,  "tte,  g^-et,  tr,  o«h  atcA  «v  rAdda  (8ig)L 

Nicht  Bu  «V  aatn.«  ej  knnna  rAddas. 
Retter,  •«,•,«!.  «vln, -nbn,/.  räddare,  räddarinna. 
Rettich,  Rettlf,  -[a]f,  -a,  m,  rätüka. 
Rettuaf,  -en,  /.  räddning.  -e...  sx.  «vaastalt,. 

"BHf  f,  rAddnlngaanatalt.   «vbrleke,  -n,  /. 

rAddnlngebrygga,  raddnlngaplanka.  «N«lee,  a, 

atan  räddning,  hopplöa.    «vlOslokeit,  0,  /. 

hopplöat  tillatAnd.  «vmlttel,  -a,  -,  n.  rAdd- 

ningamedel. 
Reuile,  0,  /.  Anger,   -geld,  -[t^t^  0,  n.  -kauf, 

-[a]a,  0,  m.  mellangift,  eraattning,  akade- 

atAnd    tom  Bgn  Or  bstaU  flr  att  bll  M  Ma  la«|Ua» 

iDq^UgMiM.    -les,    a.    ntan    Anger,    Angerfri. 

-nittt[h],  -[a]a,  0,  m.  AngerfnUt  sinne.  -nO- 

t[b]ia,  -vell,  a,  AngerfnlL  -e...  ■<.  «vtbriUie, 

-»,  y.  Angema  tAr. 
reuDen,  -ta,  ^e-t,  <r.,  ilr,  h,  Mh  optra,  Angra» 

Es  reut  mich,  dies  getkan  tu  haben  «i.  dteaa 

That  reut  mich  oi.  es  reut  mich  dieter  («b^ 

That:  jag  Angrar  att  jag  gjort  detta.  Angrar 

denna  gAming. 
Reuer,  -a,  -,  m.  «vln,  -nan,  /.  Aagrande,  Anger- 

fall  peraon. 
reuig,  a.  Angerfall. 

Reuling,  -[a]a,  -a,  m.  F  Angerköpt  atackare. 
Reass,  -n,/.  mjärde. 
Reusse  -  Rnsse, 
Reutlle,  -an,/.  1.  rdjning.  8.  röjd  mark.  -faM, 

•[e]t,  -er,  n,  röjdt  fAlt.  -hacke,  -haue,  -«,/• 

▼Id  röjnlng  anvAnd  hacka. 
reutäen,  -ete,  ge-et,  tr,  rödja. 
revaaohierlien,  -ta,  -t,  eich  «v  taga  reTanche, 

hAmnaa. 
Reveftue,-n«ekßa«anfian,/.  afkastnlng,  inkomst. 
Revertex,  »enf  f,oAt  -ee,  -a,  n.  1.  TÖrdnad. 

8.  bngning,  bockning,  hälaning. 
Revers,  -a«,  -a,  m.  reyera. 
revidieriien,  -te,  •<,  tr,  revidera,  granaka. 
Revier,  -[e]a,  -a,  n.  revir,  diatrikt,  omrAde, 

trakt. 
Revision,  'en,/,  revision,  granakning. 
Revolte,  -n,  /.  appror,  reaning,  myterL 
revoKieriien,  -u,  -<,  I.  tr.  appvigla.  IL  tfr.  A* 

göra  appror,  reaa  aig. 
RevolutlAn,  -an,/,  rerolation,  statehvälfning. 
revelutlenierllen,  -<a,  -f,  tr.  rerolntionera. 
Rev6hrer,  -a,  -,  m.  revolyer. 
revoaierllen,  »te,  •!,  tr.  Aterkalla. 


0  lakBAr  plur.  f  bar  oaiUud.   tr,  tnuMlUvt,    itr,  IntraBaltlTt  Tcrb.   h,  har  katm^t  9,  bar  <«fii  tili  bjUpvvrb. 
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Riegel 


Revue,  -n  ei.  Revuen, /.  rery,  inönstiiDg;  öf- 
verblick. 

Roii^  '[«]')  '0)  »•  recept.  Rti...  tor  efr.  m  J?ee... 

Rhabirber,  -«,  0,  m.  rabarber. 

Rbaekitlty  0,/!  engeUka  Bjokan. 

lilMhitIteh,  a.  beh&ftad  med  engelska  «jnksn. 

Rhed...  sc  Reed.,» 

Rhein,  -  [e]«,  0,  m.  npr,  Ben.  -talirt,  -«n,/.  f ärd  p& 
Ren.  -gau,  -[e]«,  O,in.oehn.  Renland,  trakten 
kling  Ren.  -orali  -«»i  *«»,  m-  rengrefre.  -Ilii* 
der,  '9,  -,  m.  1.  «x^ln,  •nen,  /l  en  som  bor 
ntmed  Ren,  inT&nare  i  Benländerna.  2.  ren- 
l&ndare  (dui).  -liiidleeh,  a.  renländsk,  rensk. 
•provInz,  -m,  /.  Renprovins.  •wein,  -[e]«,  -e, 
m.  renekt  vin. 

rhelnieeb,  a.  renek. 

Rheier,  -«,  iSAet^en,  m.  talare. 

rlietdrieck,  a.  retoriflk,  talare*. 

RlieHiaatieiiiiis,  -,  0,  m.  renmatism. 

Rhinöeeres,  *[««],  •[«<],  ».  noehörning. 

rhomiilech,  a.  rombiek. 

Rhombus,  -,  -  «1.  Rhomben,  m.  romb. 

rh|tailBcb,  a.  rytmisk. 

Rh|taillus,  -tu,  -en,  m.  rytm. 

Ribbs  M  Rippe, 

Riebt..  BS.  -bell,  -[e]«,  -e,  «.  blla,  bödeleyxa. 
-blel,  -[e]«,  -e,  ».  O  lod.  -bleok,  -[«]<,  -«  f, 
m.  stnpBtock.  -bOhne,  -»,/*.  schayoU«  'ge- 
sell, -«,  -,  -fett,  '\e\»i  -tf, «.  "-  'eehmaue.  -hwis, 
•M,  -er  t,  n.  Üngahne.  -kell,  -[e]f,  -e,  «••  X 
riktkil.  -mies,  -e#,  -e, ».  1.  likarem&tt.  8. 0 
▼inkelm&tt.  -platz,  -m,  -e  f,  m.  afrättnlnga- 
plata.  -echelbe,  •»,  /.  O  ilktskifTa.  -soheit, 
•[«]«,  -«,  n.  O  llnjal.  -sehinaue,  -e«,  *«  f,  m. 
taklagsfest.  -eebnur,  -«  f,/.  1.  Okiltanöre, 
timmermanMnöre.  2.  r&ttesnöre.  -sebwtrt, 
-[«]«,  -er,  n.  rftttvleane  flvftrd.  -statt,  -<»  fi 
/.  afrättnlngeplats.  -steif,  -[e]<,  -e,  n».  rak 
Btig.  -steok,  -[e]«,  -e  t,  m.  O  tametook. 
•stuhl,  -[e]«,  -e  f,  m«  domaratol.  -wage,  -i», 
f.  O  Tattenpaes,  afrägningsinstrament. 

Riekte,  -n,/.  1.  riktning.  8.  rak  linie.  In  die 
«w  gehen:  g&  rakt  fram.  3.  riktigt  Iftge,  rik- 
tig  at&llning.  Etw,  in  die  *>*  bringen:  brlnga 
ngt  i  ordning,  ställa  ngt  tillrätta.  In  der  «n^ 
fei»;  Tara  1  sin  ordning.  4.  rätteanöre.  6. 
rad,  u  n.  eine  *%*  Häuser, 

liebtilea,  -ef«,  ge-et,  L  tr.  l.  rlkta,  Tinda,  rftt- 
ta,  atälla,  reaa,  t.  n.  die  Kanonen  gegen  den 
Feind,  den  Blick  gen  Himmel,  eiw,  Kmm' 
flMff,  di%  Uhr;  eUo,  in  die  Höhe  <v  reaa  npp 
ngt.  Ein  Haut  «n«  resa  virket  tili  ett  hns. 
Hol»  t\t  trafra  ved.  Eiw,  in  Ordnung  «i.  m- 
reeht  «v  etftUa  ngt  1  ordning.  Etiö^  ine  Werk 
^  Terkatälla  ngt.  Etw.,  Jmdn  au  Orunde 
•I.  eil  Schanden  »v  fftrstöra  ngt,  ngn.  8.  do- 
rne, afdöma,  bilagga,  Um.  eiiiei»  Streit^  strei- 
tige Sachen,  8.  alrätta.  TL  Sich  «%»  1.  rtttta 
Big,  nach  etw, :  elter  ngt.  8.  vftnda  aig  &t  «tt 
biii.  8.  ihi  rfttta  Big.  4.  Sich  gerade  a.  in  die 
Höhe  «v  resa  aig.  5.  Sich  in  etv,  (aek.)  «v 


foga  Big  i  ngt.  6.  Sieh  auf  etw.  (««k.)  <n«  för- 
bereda  aig  p&  ngt.  m.  itr.  h,  döma,  sitta 
tili  domB. 

Richter,  -«,  -,  m.  «viu,  -»e»,  /.  1.  domare.  8. 
en  Bom  riktar,  rättar,  t.  %%.  der  f\t  de»  Ge- 
schütze», -amt,  -[e]«,  'tr  f,  n,  domareambe- 
te,  -kall.  -sehwiri,  -[e]«,  •er,  n,  rftttTiaane 
BTärd.  -sprueh,  -[e]«,  •«  f,  m,  dorn,  doniBlnt. 
-stand,  '[e]»,  0,  m.  domareat&nd,  -k&r.  -stu- 
^^9  '**!  y*  domaal,  tingasal.  -stuhl,  -[e]«,  -e 
t,  m.  domareatol.  Da»  gehört  nicht  vor  »ei' 
nen  «w  han  har  ej  domarfttt  däröfver.  -wage, 
0,  /.  rättviBane  v&g. 

RIebtsrM,  -en,  /.  dömande,  dorn. 

richterliaft,  riohterlseh,  a.  domarelik,  domare-, 
str&ng. 

riehterlieh,  a,  domare-,  domstolaC-),  t.  «x.  «ve 
Würde:  domareTurdighet,  *\*e Entscheidung: 
domstolB  afgörande.  «ver  Spruch:  domalnt. 
«V  ^eewim^».*  genom  dorn  tvangen,  dömd. 

riehteriln,  -te,  gct,  itr,  h.  döma,  kritiaera. 

richtig,  a,  riktig,  rfttt;  Terklig.  Es  ist  nicht  «>» 
mit  ihm  «i.  er  ist  nicht  «n#  det  at4r  ej  ritt  tili 
med  honom.  Etw.  «%#  machen:  ordna,  npp- 
göra  ngt,  bringe  ngt  p4  det  klare,  -ma- 
ehung,  -en,  /.  ordnende,  nppgörelae. 

Richtigkeit,  0,  /.  riktighet.  In  «w  6rtn^en.* 
brlnga  1  ordning,  ordna. 

Richtung,  -en,  /.  1.  riktning.  8.  rättning. 

Ricke,  -n,  /.  r&get. 

Riech...  Ix.  -bflehee,  -n,  /.  Inktdosa.  -ffiiech- 
eben,  -«,  -,  n.  Inktflaaka,  parfymflaflka.  -bell, 
-e«,  -er  f,  n.  Tällnktande  trft.  •kisseu,  -«,  -, 
n.  parfymdyna.  -Stoff,  -[<]«,  -e,  m.  InktiLmne. 
-waesor,  -»,  -,  n.  laktratten,  eandecologne. 

risehblr,  a,  Inktande,  m&rkbar  nir  bikuiBMC 

RisehbaHtoit,  0,  /.  fömimbarhet  nr  loktaiaMC. 

rieehlien,  roeA,  röche,  gerochen,  -[e],  tr,  »eh 
itr,  h.  Inkta.  Nach  Wein  «w  Inkta  Tin.  Etw, 
nicht  «V  können:  a)  ej  tUa  Inkten  af  ngt, 
b)  F  ej  knnna  Inkta  aig  tili  ngt.  Den  Bra- 
ten  •!.  die  Lunte  «n#  ana  or&d.  An  einer  Ro* 
»e  «v  Inkta  p&  en  roa. 

Riecher,  -e,  -,  m.  1.  en  aom  Inktar.  Er  i»t  ein 
feiner  «v  han  har  fin  Inkt,  en  fin  näaa.  8.  F 
näaa. 

Ried,  -[e]e,  -e[r],  n.  med  Tasa  ci.  kftrrgrfts  be- 
Tnzet  mores;  yass,  aäf.  -gras,  -e«,  -er  t>  n. 
kärrgrfte. 

Riefe,  -n,  /.  O  reffle,  r&nna. 

riefellin,  riefiien,  -te,  ge-t,  tr.  reffla. 

riefig,  a,  refflad. 

Riege,  -n,  f,  afdelning  gjmnutiMniBd«.  -n...  ix. 
<%*tomea,  •»,  0,  n.  gymnaatiaerande  i  af* 
delningar. 

Riegel,  -«,  -,  m.  eim.  Riegelchen,  Riegelein,  1. 
Tegel;  bom.  nneijmdm,  einer (eMi.) Sache  einen 
«w  voreeAte6en :  hindra  ngn,  a&tta  p  f ör  ngt. 
Hinter  Schloss  und  «v  inom  lAa  och  bom.  8. 
afling  kaka,  st&ng,  t.  «x.  ein  >st  Seife:  9n 
trälatAng.  8.  kl&dhftngare.  4.  trärsOm,  fUl, 


«ku  Bou.   F  KunlUtTt.  P  licr«  iprik.  %  bIbAm  brakifft.  O  tckalak  t«ia.  .at«  ^Herm.  )i  nnitlrlak  tcnak 
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knapph4l8trens.  6.  O  tyärträ,  tTär8l&.  -fett, 
.  o.  reglad,  fästad  med  reglar.  -holz,  *eSf  'tr 
t,  n.  tTärBl&.  •sehlots,  -e«,  -er  t»  «•  «r  «n  re- 
gel  bwUMide  i&«.  -wand  *•  ^acAwand.  -wsrk  « 
FacAioerib  /. 

rleosllin,  'te,  ge-t,  tr,  regia. 

Rlom,  -[e]«f  -e»  «it  —  ibij. 

Ilisilim,  -f,  -,  fli.  1.  rem.  Biidi.  die  «w  ne/ken 
müssen:  rara  trangeu  att  lösa  p&  pungen, 
atu  fremdem  Leder  «v  aehneiden:  sk&ra 
rem  mar  nr  sndrae  bad.  8.  •!«  &ra.  -pfird» 
•[e]«,  -e,  fi.  förhäst.  -sdiiitllt»  -n,  /.  spftnne 
p&  en  rem.  -sehnelder  -  Eiemer,  -sehvh, 
'M'f  '^t  <n<  snörsko.  -solly  '[e]s,  -e,  ».  la- 
dertom.  -«a^tf  -n,  /.  BTttngel  nm  amumum 
iptaiBM  Tid.  -werk,  -leug,  -[e]f|  0,  n.  remtjg. 

Rlsnisr,  -f ,  -,  m.  sadelmakare.  -nadtl,  -»,  /. 
paoknM,  madrasanU. 

Riemsril,  0,  /.  sadelmakarejrrke. 

Riss,  »ee,  -e  bmb  mib  mittonlMl  -,  II.  rit  pappvr. 
•wsisa,  adv.  riaTis. 

Aiest,  11,  -»,  m.  j&tte.  -n...  bs.  «variwit,  -««,/. 
jätte-|  herknlesarbete.  «N^lrtlg  »  rieeig,  «^^• 
bIrgSi  -<,  0,  f>.  npr.  Bieaengebirge.  «votttalt, 
*0*»i  /•  j&ttegestalt.  «N^friis,  a.  jttttettor. 
'vschlange,  -»,  /.  jätteorm.  «vstirkt,  0,/. 
jiittea^ka.  • 

RIesel,  I.  'S,  •,  m.  1.  rinnande,  porlande.  2. 
rysnixig.  n.  -n,  /.  frikne.  -Inoli,  -[«]«,  -e 
ti  m.  porlande  b&ck.  •fold,  '[e]s,  'er,  n.  f&lt 
Bom  Tattnas  med  yattenledning.  -rtf  so,  •#, 
0,  m.  fint,  ailande  regn,  daggregn. 

riastlif,  o.  fräknig. 

rlsssllin,  'te,  ge't,  L  t^.  ik.  oah  «.  1.  nku  rinnai 
Btrömma,  sUa  Big,  Blppra,  porla,  plaska.  2. 
optn.  es  rieselt:  det  regnar  flnt  ooh  t&U, 
dnggregnar.  8.  «pen.  es  rieselt  jmdm  dmreh 
die  Glieder;  en  ryaning  genomfar  ng^  ngn 
rjaer.  IL  tr.  1.  Der  Bach  rieselt  ein  Traner* 
lied:  backen  sjnnger  en  aorgeting.  Die 
Wolken  «N*  Segen:  nr  meinen  atrömmar  väl- 

sig^elae.   2.    trattna  sMdtU  ksn«l«r,  rlanor,  t.  «X. 

Wiesen. 
riesenhaft  ■■  riesig. 
RlesenhafUfkelt,  0,  /.  jättestorlek,  det  kolos- 

aala  i  Bgt 
riesig,  a.  jftttelik,  jfttteBtor,  kolossal,  ofantUg. 
RIesIgkelt «  Riesenhaftigkeit. 
Riesln,  'nenjf.  jättinna. 
Riesling,  >[«]«,  -e,  m.  riesling  (TiaMrü. 
RIoss  n  Ries. 

Riester,  -«,  -,  m.  läpp  p&  «kor. 
Riet[h]  N  Ried. 

Riff,  -[«]«,  -e,  ft.  (klipp-,  BaDd)ref. 
Riffel,  I.  -f»,  /.  e  linkam,  linstr&ka.  ZI.  «• 

riffeliia,  -le,  pt-t,  (r.  O  1.  strika  iia.  2.  reffla. 

8.  flla.  4.  M  rüffeln. 
rloil||en,-le,-<,er.  urarbr.  djnpplöja,  djnpgriLfra. 
Rike,  IM,  -n,  /.  »pr.  F  «tm.  Rikch^,  Fredrika. 
rikoschett(erllen,  -fe,  -t,  ttr.  A.  )lS  rikoobettera. 


Rille,  -n,  /.  reffla,  ranna. 

riliilen,  -te,  ^e-t,  tr.  reffla. 

rilllg,  a.  refflad. 

mmisse,  -«,/.  hudai.  remias. 

Rind,  -[«]«, -er, ».  nötkreatnr,  piar.  nötboskap. 
•fleieeh,  -es,  0,  n.  ndtkött,  oxkött.  -Rieie* 
-n,  /.  fäflnga.  -ieder,  •«,  0,  n.  ozläder.  -ie- 
dem,  a.  af  oxl&der,  ozläders-.  -vleh,  -[e]«, 

0,  fi.  nötkreatnr,  kou.  nötboskap,  P  biidi.  fä. 
-er...  xx.  «vkraten,  -«,  -,  m.  oxatek.  «x^hfrde, 
-«,  y.  boakapBhjord.  «%«hirt,  -en,  -en,  m.  bo- 
Bkapsberde.  «^fpest,  0,/.  boskapspeat.  «N#p9- 
kelflelseh,  -e«,  0,  «.  aadt  oxkött.  ^vmage,  -n. 
/.  oztanga.  —  -e...  bx.  'vauge,  -«,  -»,  n.  l. 
ox-,  koöga.  2.  bot.  letkolla  (Anthemia  tinc- 
torla).  «vhaut,  -«  f,  /.  nötbnd.  «^iMer  «- 
•Zeder. 

Rindlie,  -en,  /.  X.  bark.  2.  skorpa,  kant.  -OU- 
llg,  -sehilig,  a.  Bom  miatat  barken. 

rinden,  a.  af  bark,  bark-. 

rinderlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  vara  brunatig  (•■ 
kor).  2.  kalf  va. 

rindig,  a.  med  bark,  med  en  skorpa  p&. 

Ring,  '[eis,  -e,  m.  A\m.  Ring[el\ehen,  Ringlein, 
ring,  •irtig,  a.  ringförmig,  -talin,  -en,  /. 
ringbana,  ringlinie.  •bSrger,  -«,  -,  n.  vid 
torget  boende  borgare.  -flager,  -«,  «,  w. 
ringfinger.  -IBmilg,  a.  ringförmig,  -kaeten, 
•«,  -,  m.  1.  ask  att  lägga  ringar  1.  8.  infatt- 
ning  sf  w  tdoistM  I  on  riM-  -Hiaaer,  -»,  /.  ring- 
mnr.  •reiten,  -rennen,  -<,  -,  n.  karnaell.  -ateia, 
-[e]«,  -e,  m.  ftdelaten  i  en  ring,  -thal,  -[«]«, 
-er  t,  n.  kitteldaL  -versteck,  -[e]«,  0,  n.  i«k. 
gömma  ringen  (med  förbeh&ll).  -araehsei, 
•s,  0,  m.  lingarnes  Täxlande. 

Ring...  itr  ringen,  bx.  -haha,  -en,  /.  -  -platz. 
•kämpf,  •[«]«,  -e  t?  m.  brottning.  -kiaipfer  » 
iStn^er.  -platz,  -e«,  -e  ft  »•  pUte  för  brott- 
ning, palästra.  •sehale,  -n,/.  brofetarakola, 
pal&atra. 

Ringel,  -«,  -,  m.  oek  n.  dim.  Ringelchem,  Ringe- 
lein,  ringel,  ring,  lock,  -gaas,  -«  f,  /.  woi. 
grafand  (Tadoma),  -haar,  -[e]«,  -e,  n,  loc- 
kigt hAr.  -locke,  -n,  /.  aig  ringlande,  spi- 
ralförmig lock,  -aatter,  -n,  /.  ringorm, 
snok  (Colnber  natrix).  -rennen,  -eteeben,  -«, 
-,  n.  kamsell.  -stttek,  -[«]«,  •«,  n.  »■■.  rondo. 
-tanz,  -M,  -e  f,  m.  ringdans.  •taabe,  -»,/. 
ringdnfra.  -«am,  •[«]<,  -er  fi  m*  m«i.  ring- 
maak. 

ringelleht,  ringellg,  a.  ringförmig,  ringlande 
Big,  i  ringlar,  lockig. 

ringeilin,  -«,  ge-t^  I.  tr.  1.  Iftgga  i  ringlar; 
loeka.  2.  sätta  en  ring,  ringar  pi,  ringa. 
8.  Bdtttne  *^  afakala  ringar  af  trad.  IL  tlr. 
h.  o«h  s.  Mint  sich  'S*  ringla  aig. 

ringen,  rang,  ränge,  gerungen,  r««^[e],  L  tr. 

1.  vrida,  t.  «s.  die  nasse  Wäsche,  jmdm  die 
Pistole  ame  der  Band,  die  Bände,  eich  wie 
ein  Wurm.  2.  strida,  kämpa,  %.  «x.  etnen 
Kampf.  Jmdn  au  Boden  «v  gwa  krottaUa  kaata 


0  Ukuu  plor.  t  kar  omUod.,  tr,  truwlÜTt,    itr,  latnaslUvt  verb    h,  ku-  Aottw,  «.  bmr  Mfn  UU  l^ftlprerb. 
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ngn  tili  marken.  IL  Sich  «v  1.  brottaa,  v 
•X.  mit  jmdm,  8.  arbeia  sig  fram,  tränga 
f ram,  t.  «c  tin  Stu/ter  rang  tick  aui  dtr 
Brust,  HL  itr.  h,  brottas,  kämpa,  t.  •%.  mit 
jmdmj  geg«n  jmdn^  mit  jmdm  %m  «lio.,  mit 
dem  Tode.  Nach  ttw,  '^  me^  kuip  efteratrU- 
ya  ngt.  Z%  etw,  «w  sträira  efter,  genom 
kamp  n&rma  slg  ngt  lUQm  b4i. 

Ringer,  -#.  -,  m.  brottare. 

rinsti  -her,  -heHiiii,  -um,  •mnblr,  adv.  randt 
omkring. 

Rinnlle,  -en,/.  rftnna.  -stein,  -[a]«,  -e,  m.  rftnn- 
Bten. 

rlnnellln,  -te,  ge^t,  tr,  göra  srnft  rännor  1,  relBa. 

rinnen,  rann,  ranne  «l  t  HInne,  geronnen,  itr, 
l,  8.  rinna,  flyta.  8.  h.  läoka. 

rinnig,  a.  rinnende,  t.  «z.  *>*e  Augen, 

Rinneil,  -[e]«,  -e  [f],  a.  oeh  $  m.  rinnande  vat- 
ten,  bftck. 

Rippe,  -»,  /.  1.  refben.  8.  npphöjd  rand,  4* 
spant,  Ader  i  wha  «oh  tnttn,  nerv.  -n...  ix. 
'N'bmien,  •«,  •,  m.  refbeneepjkll.  «x^f eil, -[#]«, 
-0,  f».  bröetbinna.  «x^stQSB,  -<«,  -« "f,  m.  stöt 
1  eidan.  'vitllck,  -[«]«,  -«,  ».  mellan  tv&nne 
refben  ntakuret  köttstycke.  «vweb,  -[<]#,  0, 
A.  hill. 

ripptlon,  'te,  ge^t,  tr.  förse  med  nppböjda  rftn* 
der,  Adra.  Gerippt:  Adrig,  nervig, 

rippifl,  a.  Adrig,  nervig. 

Rips,  -M,  -e,  m.  ripe  (tjg). 

riteii,  a,  rask,  hurtig. 

riekAnt,  a,  farlig,  riskabel. 

riekierllM,  -<e,  -t,  tr.  riskera,  löpa  fara. 

RIepe,  -n,  /.  b«t.  blomvippa.  -n...  ■<.  'vgrat, 
•e#,  -er  f,  n.  bec  gröe  (Pon). 

RiM,  -e#,  -e,  m.  1.  ritnt  hAl,  riapa,  sprioka, 
bräcka,  breach,  Incka;  sondring,  akiem. 
Einen  *>*  in  etw,  (sok.)  m<tchen:  rifva  sonder, 
ett  hAl  i  ngt.  «we  bekommen:  gA  aönder,  fA 
■prickor.  bimi.  in  «i.  vor  den  fst  treten  ai. 
eich  itellen:  kl&da  ekott.  R.  F  slag,  rapp;  i 
■ht  piar.  «ve;  stryk.  8.  plan  un  «tt  hw  m.  m. 

rissig,  a.  fall  af  sprickor,  sonder,  «v  werden : 
f  A  Bpriokor,  sprioka  sonder. 

Risl,  '[e\9t  -Sf  m,  e«h  1 1».  •en,f.  bandens  •!. 
fotens  öfre  sida,  rygg. 

RHt,  -[<]«,  -e,  «.  ridt.  busl  t»  eiasii»  «w  i  ett 
kör,  ntaa  afbrott 

Ritter,  -#,  -,  m.  riddare.  Jm4n  tum  «w  ichla- 
gen:  dnbba,  slA  ngn  tili  riddare.  bimi.  an 
jmdm  #«•»  «w  Verden :  förtjäna  sina  sporrar 
genom  ngns  besegrande.  K«kk.  arme  «v  fat- 
tiga  riddare.  -akndenls,  -en,  f.  skola  för 
nnga  adelsmAn.  -«Her,  -#,  0,  n,  -  'teit.  -bnrg, 
-en,  /.  riddarboig.  -MrUgkeR,  0,  /.  Adel 
böi^.  -dienst,  -[#]«,  0,  m.  1.  riddartjAnst, 
tjänst  som  riddare.  8.  ridderlig  hyllnlng. 
*9>t»  -[4'f  *^t>  <*•  riddavgode,  säterL  •fOts- 
besltzer,  -«,  -,  m.  sateriägare.  -Imuis,  -<«,  -«r 
t,  n.  riddarhns.  -ksi^  '[<]'»  *<  tt  *»•  s^iff 
gArd.  -leben»  -«,  -,  n.  riddarl&n*  -misslg,  a. 


ridderlig.  -erden,  -«,  -,  m.  riddarozden. 
-sehlld,  -[s]«,  -6,  m.  riddarsköld;  vapen- 
sköld,  sköldemärke.  -scblag,  -[s]«,  -e  t>  "*• 
riddarslag.  -sinn,  -[s]«,  0,  m.  ridderligt  sin* 
ne.  -Sitte,  •»,  /l  riddarsed,  ridderlig  sed. 
•siti,  -e#,  -e,  m.  herresate.  -spiel,  -[#]«,  -«, 
f».  1.  tom4rspel.  8.  riddardrama.  -sperjln, 
-n[0]«,  -e»,  m.  riddarsporre.  -stand,  -[ejc,  0, 
m.  riddaratAnd.  -«rssea,  -«,  0,  n.  riddarvä- 
Ben«  -zeit,  -e»,  /.  riddarvAaendets  tid,  me- 
deltiden.  -nng,  •[«]«,  -e  f,  m.  1.  af  riddare 
företaget  (krigs)tAg.  8.  ridderligt  drag. 

rltterbaft,  ritterlich,  a,  ridderlig. 

Ritterlichkeit,  0,/.  ridderlighet. 

Ritterling,  -  [e]s,  -e,  m,  dAlig,  oridderllg  riddare. 

ritterUn,  'te,  ge-t,  itr.  h.  täfla  cm  priset,  air 

San  ha  Ulw  ritt  tili  dM. 

Ritterschaft,  -en,  f,  1.  ridderlighet.  8.  ridder^ 

skap. 
ritterscbaftlicb,  o.  ntmftrkande  för,  tillhörande 

ridderskapet. 
Rlttert[b]ani,  -[0]«,  0,  n.  riddarv&sen. 
rittlings,  adv.  grensle. 
Rtttneister,  •$,  -,  m.  X  ryttmästare. 
RitnAl,  -[e]«,  -e,  i».  ritaal. 
RHns,  -,  -  «1.  Biten,  m.  ritne,  kyrkligt  bruk. 
RKz,  '08,  -0,  m.  Ritze,  -n,  f,  sprioka,  rispa, 

akrAma,  akAra. 
ritzllea,  -[m]^,  'te,  go-t,  tr,  o*h  eich  «v  rispa, 

rifva  (sig) ;  rlsta,  apprlata. 
ritzig,  a,  fall  af  spriokor,  rispig,  skrAmig. 
RNAI,  •[«]«  •!.  -en,  -e[»]i  m.  rival,  medtäfiare. 
rhMillsisrIisn,  -<e,  •<,  t^r.  h,  rlvallsera,  tafla. 
Rhnültit,  -en,/,  rivalitet,  tAflan. 
Rmk.  Arkorta.  "-  Reichtmark, 
Reastbeef,  -«,  -«,  m.  Mb  n,  rostbiff. 
Rebbe,  -»,  /.  säl. 
Robber,  •#,  -,  m,  korivoi.  robbert. 
Robe,  -n,  /.  foteid  drägt,  klädning,  lAng  rock. 
Roche,  -n,  -»,  1».  1.  MfeMk.  tom.  8.  m  Rochen, 
HtebeiUn,  -te, go't,  itr.h,  roesla;  snarka,  kvAka. 
Rochen,  -«,  -,  m.  moi.  rooka  (Baja). 
rocbioHlon,  -te,  -l,  itr,  h.  «ohMk.  rockera. 
Rock,  -[«]«,  -s  tf  "1.  1.  rock.  />«»  humten  «w 

aiuieAeii;  blifva  soldat  8.  kjol.  -ffnttor,  •«, 

-,  n.  rock-,  kjolfoder.  -scbtss,  -€«,  -e  f,  m. 

rockskört.  -taschs,  -»,/.  rockficka. 
Roekel^r,  -[e]«i  -«  «i.  -e,  m.  «•  »rt  dfvexiock, 

regnrock. 
Rocken,  -«,  •,  m,  1.  spinnrook.  8.  spinnzocks- 

hafvnd.  8.  tAtt.  4.  ••  Roggen,  -Stabe,  »n,  /. 

spinnstnga.    -»oisbsit,  0,  /.  kAringvishet, 

kAringeladder. 
Rede...  Bx.  -hacke,  -haue,  'n,J',  vid  röjning 

använd  hacka.    -laad,  -[<]*,  0,  f».  nyröjd, 

nybrnten  mark,  svedjeland. 
rodUen,  -eie,  ge-et,  tr,  ««h  itr,  h,  rödja,  npp» 

bryta,  odla.  Redang,/. 
RodöaientAdo,  -n,/.  skryt,  skräfvel. 
Rogen,  -«,  -,  m.  (fisk)rom.    -flsch,  •««,  -e,  m. 

romfisk.  -stsln,  -[0]«,  -e,  m.  mta.  oolit. 


■kU  « 
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ROfltmr,  -«, ',  m.  romfisk. 

Rooion,  'S,  0,  m.  r&g.  -brot,  -[e]»,  -e,  n.  rAg- 
bröd.  -tbuh,  -[«]«,  0,  n.  r&gbalm. 

roh,  a.  1.  tA.  *>*€  iSeide:  T&silke,  *>*e$  T\teh: 
ovalkadt  kläde,  f^e  Leinwand :  oblektläift, 
*s*e  Bücher:  bäftade,  obnndna  böcker,  ^« 
Steine :  obaggen  sten,  *>*es  Pferd :  ioke  in- 
Tiden  hast.  Sich  ^  liegen:  fA  liggsAr. 
Jmdn  wie  ein  fstesBi  behandeln:  vara  ytterst 
rädd  om  ngn.  8.  t  enkel,  tarflig.  -triMR, 
-en,  /.  9  rAsm&ltniiig.  -•Innahmo,  -«,  /.  -or- 
trag,  -[e]#,  -«  f,  m.  brnttolnkomst.  -pro^ukt, 
-[e]«,  -fl,  I».  'Stoff,  -[«]«,  -«,  m.  r&ämne.  •nik- 
kor,  -«,  0,  m.  rAsocker. 

RtbtK,  Roktgkett,  -en,/.  rAhet. 

Rohr,-[e]#,-e,fi.dim.J2JArcAen,  -?ein,  1.  bot.  rÖr, 
rö,  vass,  bambnrör,  rottlng  (Arando,  Oala- 
magroBtis,  Pbrag^ites,  Bambnsa,  Calamns 
m.  fl.).  8.  TÖr,  cylinder.  8.  rörpipa,  beide- 
pipa.  4.  (geT&rB)pipa,  (kanoii)rör;tfr.(Bk}at-) 
gerär,  kanon.  -ammor,  •«,  /,  loei.  eäfsparf 
(Emberiza  BcboenloliiB).  -dach,  '[«]«,  -er  f, 
n.  rörtak.  -dicklcht,  -[e]e,  -e,  n.  t&t  Tass,  rör. 
'dtminel,  >n,/.  teoi.  rördrom  (Ardea  Btellaris). 
•flöte,  -n,/.  -  Rohr 3,  •frotefi,  -es,  -ef^m.  Atllg 
groda  (Bana  escnlenta).  •gtfflecht,-[e]e,<e,fi. 
fl&tTerk  af  rör.  -Iialin,  -[e]e,  -e,  m.  vaeatrA. 
•hahn,  -[e]«,-ert,f».  moi.  rörböna  (Ortygome- 
tra),  snmpböna  (Gallinnla)  m.  fl.  -|ifolfa,  -n. 
/.  -  Rohr  3.  -post,  0,  /.  rörpoBt,  pnerma- 
tUk  post.  -rolhor,  -e,  -,  m.  -»  -dommel,  -scliilf, 
-[e]e,  0,  n.  vasB  (Pbrag^ltes).  -lebaepffo,  -n, 
/.  loei.  hArdsnäppa  (TelmatiaB  Gallinnla). 
•tpatz,  -ee,  -e  t*  -sperliag,  -[e]«,  -e,  m.  1.  rör- 
s&ngare  (Sylria  arnndinacea).  8.  ■■  »ammer. 
•Stock,  -[e]»,  -e  fi  "•.  rörkäpp,  spanskt  rör. 
•Stahl,  -[e]«,  -e  f,  m.  rottingstol.  -weite,  -n, 
/.  röriridd,  ett  r«n  dlameier.  -zuckor,  •«,  0, 
m.  rörsocker. 

RShrtio,  -eil,  /.  rör,  cylinder,  kanal,  gAng. 
•bola,  -[e]e,  -e,  n.  ibAligt  ben.  -brannon,  -», 
-,  m.  källa  hyars  ratten  flyter  nt  genoni 
ett  rör.  -kaaao,  -n,  /.  kanna  med  pip.  -Was- 
ser, -e,  0,  fl.  rattenledningsvatten.  -on...  az. 
'x#fahrt,-en,y.vattenledning.  'x^fSrmlg,  a.  rör- 
formig.  «v<leltong,  -eti,/.  rörledning,  vatten- 
ledning. 

1.  rohroa,  a.  af  rör,  af  TaBB,  rör-,  Tass-. 

2.  rohrlloa,  -fe,  ge-t,  tr.  ooh  itr.  h.  1.  mftja,  bIA 
▼aas.  Den  Teich  «x«  bIA  Tassen  i  dämmen. 
8.  betKoka,  bekl&da  med  rasB ;  röa. 

rohrloht,  rohrig,  a,  1.  försedd  med,  betäckt 
af,  liknande  vaBB,  rör.  8.  rörformig,  ibAllg. 

Rfihricht,  RQhrIg,  I.  -[e]«,  -e,  n.  ut  rasB,  vaeB- 
•1.  rörboTazt  stalle.  II.  »  rohrieht» 

rOjIlea,  -te,  ge-t,  itr.  h.  «t  ro. 

RokOkS  (kort  0  !  1:»  itafV.).  I.  -[«],  0,  m.  öeh  ».  TO- 
koko(Btil).  n.  a.  rokoko(-). 

Rolaad,  -»,  -e  ei.  -e,  m.  1.  npr,  Roland.  8.  ro- 

landSBtod  l   tht  tin  teekra  «r  en  itads  domsrltt  «fVer 
lif  och  «M. 


RoiniOy  -e«!  y.  diu.  Röllchen,  1.  mlle.  8.  triasa, 
bjol.  3.  kafle,  Tals,  ralk.  4.  mangel.  6. 
mlla,  förteckning.  6.  roll.  -baBk,  -e  t>/ 
mllbänk.  -bodea,  -e,  -[f],  m.  mangelvind. 
•brOcko,  -n,/.  mllbro,  rnUbrygga.  -flalseh, 
-ee,  0,A.  köttmlad.  -fraa,-eA,/.  manglerska. 
-gold,  -[e]e,  0,  n.  mangelpengar.  -holZy  -e«, 
-er  t»  n.  mangelkafle.  -kaaiaior,  -ii,y.  man- 
gelbod.  -pfird,  -[e]e,  -e,  ».  träbäat  pA  hjnl, 
pA  trisBor.  -soliaraax,  -ee,  -e  f,  m.  gripsvanB. 
-Stala,  -[e]«,  -e,  m.  nülsten.  -stuhl,  -[e]«,  -e 
t,  m.  mllBtol.  -tgeh,  -[e]e,  -er  f, ».  mangel- 
dnk.  -vgrhaag,  -[e]e,  -e  t>  **>•  mllgardin. 
-wagaa,  -e,  -[f],  m.  1.  gAngstoL  8.  rnllstol. 
•aa...  ax.  'x^hasatzuag,  -en,/.  roUbes&ttning. 
«x-fach,  -[e]e,  -er  t»  »•  tmi.  fack. 

rolllloa,  -tCf  ge'tf  tr.  och  itr.  h.  X.  kiv.  itr.  ».  eeh 
«tcA  o«  mlla  (stg).  Der  Donner,  die  Trom- 
mel rollt :  Askan,  tmmman  gAr.  8.  mangla. 

Rallar,  -e,  -,  m.  1.  ^la,  •ne»,  y.  manglare, 
manglerska.  8.  eAngfogel  med  mllande 
toner. 

RoaiAa,  -[e]«,  -e,  m.  dim.  Romanehen  oeh  Ro- 
mänehen,  roman.  -bald,  -en,  -en,  m.  rem  an- 
bjälte. 

RoaiAao,  -n,  -n,  m.  roman,  romansk  man. 

roaiia[ea]haft,  a.  romanlik,  romantisk. 

roaiAalsch,  a.  romansk. 

roaianlsierllon,  -te,  -t,  tr.  1.  romanisera.  8.  ro- 
mantisera. 

roaiAatlseh,  a.  romantisk. 

RoaiAaze,  -n,  /.  romans. 

röaiellln,  -f  e,  gct,  itr.  h.  vara  romerskt  ainnad, 
Tara  nltramontan. 

RBaier,  -e,  -,  m.  1.  «x^la,  -nen,/.  romare,  roma- 
rinna.  8.  grönt  vinglas.  8.  0,  cier  *\,  rAd- 
bnset  i  Frankfurt  a.  M. 

rOaifseh,  a.  romersk. 

RSaillag,  -[e]e,  -e,  m.  nltramontan. 

Roado,  -n,  /.  rond. 

Roadill  M  Rundell. 

Rosa,  •$,  -e,  f.  npr.  dim.  Röechen,  Rosa. 

Rose,  -n,  /.  dim.  Röeohen,  'lein,  ros,  tömros. 
ordipr.  mit  der  Zeit  pßüokt  man  «\#n  «i.  Zeit 
bringt  *>*n:  aafvr.  kommer  tid,  kommer  rAd. 
•a...  Bi.  'N'baam,  -[e]«,  -e  t>  «a.  1.  bögstam- 
mig  tömros.  8.  nerinm.  «N/blatt,  -[e]e,  -er  f, 
n.  tömrosblad.  ^buscb,  -et,  -e  f,m.  1.  ro- 
senbnske.  8.  tömrosgmpp.  «x/duft,  ^[«Je,  -e 
t,  m.  rosendoft.  «wfarbe,  -n,  /.  rosenfärg. 
«N/farbsa,  a.  rosenf Argad.  «vgartaa,  -e,  -f,  m. 
rosengArd.  'S'haln,  -[e]e,  -e,  m.  rosenlnnd. 
^holx,  -ee,  -er  \,  n.  rosenträ.  o^kftfar,  -s,  -, 
m.  gnldbagge.  «N<kaospa,  -n,  /.  roBenknopp. 
«x^kraaz,  -et,  -e  f,  m.  rosenkrans.  *>*\\pp9,  -n, 
/.  rosenlApp.  'x^mldohaa,  -e,  -,  n.  1.  blom- 
sterilicka.  8.  rosig  flicka.  'N'N,  •[e]s,  -e,  n. 
rosenolja.  »vrotfhjfa.  rosenröd.  'x«8ehela,-[e]«, 
-e,  'S'Sehlaiaior,  •«,  -,fn.  rosigt  skimmer.  'x.stau- 
da,  -n,/.  ^stock,  -[e]»,  -e  t,  »N^straach,  -[«]«, 
-er  f,  «n.  rosenbuske.  «x^waaga»  -it,/!  rosen- 
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kind.  'N'WOlko,  -n,  /.  rosigt  moln.  «vzOchUr, 
'$, ',  m.  tömroBodlare,  roBierist. 

roMn,  a.  af  (toni)ro8or,  (törn)ros-. 

raMBbafI,  a.  rosartad,  rosaktlg,  rosig. 

Ros^ttt,  -I»,  /.  1.  roBett.  8.  rosensteD. 

roMltiorÜM,  'te,  -t,  tr.  O  alipa  tili  rosexiBte- 
Q(ar). 

roslcbt,  rosig,  a.  rosig,  rosenröd.  BUdi.  »ve 
Laune:  pärlhamör. 

RotiM,  -«,  y.  ruBsin.  Kleine  *\*n:  korlnter. 
Groste  <v»  im  Sack  haben:  Bkryta  med 
hvad  man  gör.  -n...  xx.  'N'kOcIiM,  -«,  -,  m. 
niBBinkaka. 

Rotmarin,  -[e]«,  •«,  m.  rosmarin. 

Rom,  -m,  -e,  ».  eim.  Böeeckenf  -2etn,  Höstei, 
h&at,  apringare,  stridBhingBt.  -kftnoi,  -[«]«, 
*e  t,  m.  1.  "  Pferdekamm.  8.  -  nij.  -tau- 
Mkor,  -«,  -,  m.  haafebytare,  häBthAndlare, 
hastakojare.  Oor.  tm».  -  Pferde,,. 

RSMOI,    -«,    -,    n.   M   iZoM,  I  tht  hast  l  ■ehBOtopal. 

•Sprung,  -[«]<,  *e  f,  m.  1.  drag  med  hasten  i 
MhMiup«!.  8.  8tafvelBeg4ta,  ordnad  efter  liä> 
stens  g&ng  i  schackspel. 

Rost,  -[s]«,  -s  [t],  m.  1.  rost,  a)  p&  j*n,  p&  iM 
m.  m.,  b)  1  «UMter.  8.  halster.  8.  galler.  4.  O 
rostagn.  •bnlOB,  •«,  -,  m,  lialstrad,  griljerad 
•tek.  -braoB,  -tarlMn,  -farbig,  a,  rostbron, 
roBtfärgad.  -flock,  -[e]«,  -«,  m.  rostflack. 
•flockig,  a.  roBtfläckig.  -floiseh,  -««,  0,  i». 
halBtradt,  griljeradt  kött.  -rippcbon,  •«,  -,  n, 
griljerad  kotlett. 

RBstilo,  -en,  f,  1.  9  rostagn.  8.  a)  rötning  bt 
iin  «1.  kuspft,  b)  stalle  d&r  lin  aL  hampa  rotes. 
3.  rftu  af  stekt  potatis.  -pfaaao,  -n,  f,  stek- 
panna. 

rostllen,  -sie,  ye-et,  x%r,  h,  «eh  «.  Mat  tr.  rosta, 
blifra  rostig,  göra  rostig. 

rOsUlON,  -eU,  ge'tt,  tr.  1.  kokk.  halstra,  gril- 
jera.  8.  O  röta,  t.  «s.  Flache.  Rtalung,  /. 

rostig,  a.  rostig. 

Rostral  M  Raetral. 

rot,  röter^  röteet,  a.  röd.  -augo,  -«,  -n,  ». 
1.  rödt  Öga.  8.  röddgd  pereon,  rödögdt 
djnr.  -iogig,  a.  rödögd.  -blekig,  a,  röd- 
kindad.  -btrt,  -[«]«,  -e  t,  m.  1.  rödt  skägg. 
8.  rödskäggig  person,  rödskigg.  -blrtig,  a. 
rödskäggig.  -blind,  a.  rödblind.  -braun,  a, 
rödbmn.  -brOcblg,  a.  rödbraokt.  -bmot,  •< 
t,/.  -  'hehlchen.  -bOobo,  -«,/.  rödbok.  -bfl- 
cbon,  a,  af  rödbok.  -fabl,  a.  blekröd.  -flcbto, 
-I»,  jf,  vaaiic  gran.  -flnkie],  -s»,  -«»,  m.  bo- 
fink.  -flockig,  a.  rödfläckig.  -taobo,  -ee,  -e  f, 
m.  1.  TMiiig  räf.  8.  fax.  -golb,  a.  rödgnl, 
brandgal.  -gorbor(oi)  -•  Lohgerberiei).  -gloo- 
sor,  •«,  -,  m.  tombackgjutare.  -fimpol,  -«,  -, 
m.  domherre  dbgd).  -f  lOboad«  a.  rödglödgad, 
glödande.  -giiss,  •<«,  0,  m.  ai«.  tombaok. 
•baarig,  a,  rödhArlg.  -bart  -  'brüchig,  -bavt, 
•s  t>  /•  rödskinn.  -hlrscb,  -e«,  -e,  m.  krön- 
hjort.  -bolz,  -0«,  0,  n.  1.  färnbock.  8.  röd- 
Ted  (Erythroxylon).    -bubn,  -[«]#,  -«r  ff  »• 


Moi.  röd  rapphöna  (Ferdix  rafa).  -klppobon, 
-«,  •,  n.  rödlafra.  -kappo,  -a,  /.  person  med 
röd  möBsa.  -keblcbon,  -«,  -,  n.  sooi.  rotgel. 
-köpf,  -[«]«,  -0  t,  m.  rödhirig  person.  -lauf, 
-[«]«,  0,  m.  Md.  1.  ros.  8.  rödsot.  -schwini.- 
eben,  -j,  -,  fi.  sooi.  rödstjärt.  -spocht,  -[«]», 
•e,  m.  cool,  hackspett.  -Stift,  -[e]«,  -e,  m.  röd- 
Stift,  -strolflg,  a.  rödrandig,  rödstrimmig. 
-tanno  -  -fichte.  -woln,  -[e]«,  -e,  m.  rödrin. 
•wolocb,  a.  rotvälsk.  -wlid,  -[«]«,  0,  ».  kron- 
hjortar.  -mirot,  -e  f,/.  blodkorf. 

RIMo,  -n,  /.  rödhet,  rodnad,  rÖd  f&ig. 

R6tol,  •«,  -,  m.  rödstift,  rödkrlta. 

i.  RStoin,  plur.  rödt  ntslag,  m&asUng. 

2.  rOtollln,  -te,  gct,  I.  tr.  färga  rödaktig.  II. 
•fr.  h,  bllfya  rödaktig. 

rStllon,  -«t«,  ge-et,  I.  Ir.  rödfärga.  II.  Sich  «x« 
blifya  röd.  ROtang,/. 

rotb...,  rittb...  M  rot...f  röt..» 

rotiorilon,  -(«,  -t,  t'tr.A.  rotera,  sränga  omkring« 

rStlicb,  a.  rödaktig. 

RStling,  -[€]«,  -e,  m.  rödstjärt. 

Rotte,  -f»,  /.  1.  trapp,  skara,  hop,  band.  8.  ^ 
rote.  -n...  ix.  «N^fttbror,  -«,  -,  m.  anförare  för 
en  hop,  en  trapp,  'x^woloo,  adv.  1.  i  hepar. 
8.  ;8c  rotvls. 

rottilon,  -etCj  ge-et,  L  tr»  1.  samla  i  hopar.  2. 
rödja.  n.  Sich  «>«  bllda  hopar,  samman- 
gadda  sig. 

Rotz,  -e$f  0, 1».  1.  nfiaslem.  8.  v«ur.  rots. 

rotzig,  a,  T«i«T.  rotsig. 

Rouloiu,  -[«],  '§  «1.  -SP,  n.  1.  rnllgardln.  2. 
marklB. 

rouiioriloo,  -te,  -t,  itr.  h,  rnlla,  vrida  slg,  röra 
sig,  Tara  1  omlopp. 

itouto,  -«,/.  marschrnta. 

RoiitiBO,  -n,/.  vana,  erfarenhet,  mtin. 

rootiaiort,  o.  erfaren,  hemmastadd,  rutinerad. 

RObllo,  -01»,  /.  rofra,  k&lrot,  morot,  beta.  BUdi. 
durch  einander  wie  Kramt  mnd  «vfi:  hnller 
om  bnller,  jmdm  Babchen  echaben:  peka 
finger  At  ngn.  -samofl,  -«,  0,  m,  -  Jiübeen. 
-on...  M*.  »vaekor,.  -#,  «t,  m.  rof&ker,  bet4ker. 
«vzockor,  -«,  0,  m.  hiritbetsocker. 

'rlbor,  F  -  Aerfi6«r. 

Robin,  -[«]#,  •#,  m.  rabin. 

Rubrik,  -en,  f.  mbrik. 

mbrlziorUon,  •<«,  -l,  ir.  rabricera. 

Rubrllum,  -ttm[«],  -a,  n.  jor.  öfrerskrift  aryar  •« 

•kt>t7«ke,  loglfVuid«  dMi  lna*h&U. 

RlUison,  -«,  -,  in.  gottlandsrofra.  -61,  -[«]«,  0, 

n.  rofolja. 
rlcbbir,  a.  bekant,  kftnd. 
Ricbbarfcolt,  0,  /.  egenskap  att  rara  k&nd, 

offentlighet. 
r8cbl6s,  a.  nedrig,  gemen. 
ROcbiOsIgkelt,  -sn,  /.  nedrighot,  gemenhet. 
rncbtblr  m  mchbar. 
Rock,  -[e]«,  -e  [t],  m.  ryck.  -WOiso,  adv.  ryck- 

Tis. 

RBok...  xs.  -aatwort,  -lusscmag,  -en,  /.  svar. 


*  tku  nu.    F  SuBlUArt.   P  llfrt  sprlk.  %  mladr»  brakllgc  O  Muilak  »arm.   «l*  ^ourm.  i^c  nUitkrisk  term. 
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AtenTar,  replik.  -btwtgttiig,  -en,/.  tillbaka- 
g&ende  rörelse.  -bMktnd,  a.  krarstannande, 
efteratannande.  •blolbtol,  -«,  -^  n.  4terstod. 
•Mick,  •[«]«,  -fl,  m.  Aterblick.  -bOrfiehaft, 
•6A,  y*.  underborgen.  -«riiNioroiig,  -•»,  /. 
Aterkallande  i  minnet,  p&minnelse.  -tahrt, 
'en,f,  &terfärd.  -tili,  *[e]«,  -•  t,  m.  1.  Ater- 
fall.  8.  jtiT.  hemfall.  -111119,  a.  1.  som  Ater- 
f aller.  *>*  wtrden :  Aterf alla.  8.  jar.  hemfal- 
lande,  hemfallen.  -fluM,  -e«,  0,  m.  Atenrall. 
•f rächt,  -en,  f,  Aterfrakt.  -ffrtf«,  -n,/.  gen- 
frAga.  -fuhr«,  «n,  y.  AtergAende  fora.  -f ab«, 
0,  /.  Aterlemnande.  -fuig,  -[«]«,  0,  m.  tili- 
bakagAende,  AtergAng,  kraftgAng ;  apphäf • 
Tande,  -finglg,  a,  tlUbakagAende.  »v  ma- 
chen:  upphäfva,  göra  om  Intet, «%«  werden: 
npphäfvas,  ej  blifra  af.  -gingtfkait,  0,  /. 
AtergAende,  upphAfrande,  miaalyokande. 
•grtl,  -[€]«,  -e,  n.  oeh  m.  ryggrad.  -hall,  -[e]«, 

0,  m,  Aterakall,  genljnd.  -halt,  -[«]«,  -«,  m. 

1.  läc  reeerv.  8.  stöd,  skydd,  hägn.  8.  aluten- 
het,  tillbakadragenhet,  reseryation,  bak- 
tanke.  -haltlos,  a,  obegfränead,  oinskrKnkt, 
ntan  baktanke.  -kauf,  -[«]«,  -6  f,  m.  Ater- 
köp.  -ktufflteh,  a.  som  kan  Aterköpas.  -kohr, 
•kunft,  0,  /.  Aterkomst.  -lauf,  -[e]«,  0,  m.  1. 
springande  tlUbaka,  Aterväg.  8.  Aterevall. 
3.  —  -prall,  -liufifl,  a.  AtergAende,  tlUbaka- 
gAende. •lehna,-n,/'.ryggatöd.  -maroeh,  -««,-e 
t,  m.  Atermarsch.  -pofls,  •«,  -«,  ».  porto  tili 
svar.  -prall,  -[«]«, -e,fii.  Aterstadsning,  bak- 
slag.  -ralsa,  -n,  /.  Aterresa,  hemresa.  -fif, 
-[e]«,  0,  m.  Aterkallelae.  -schein,  -[e]«,  -e, 
m.  1.  Atersken,  reflex.  8.  rerers,  kvltto. 
-schlag,  -[e]«,  •«  f,  m.  bakslag,  Aterelag,  Ater- 
verkan,  Aterfall,  atavism.  -sehlnss,  -<«,  -e 
t,  m.  slntsatB  hvarrld  man  slater  tillbaka, 
konklnaion  a  posteriori,  -schrattand,  a.  tlU- 
bakagAende. -schritt,  -[«]«,  •«,  m.  tlUbaka- 
gAende. -sehrlttlsr,  -«,  -,  m.  -schrlttlleh,  a. 
reaktlon&r.  -satta,  -»,  /.  bakslda.  -sieht,  -e«, 
/.  hänsyn.  Auf  etw AMk.)'st  nehmen:  tagtkhlkn- 
syn  tili  ngt.  -sichtlich,  adv,  oeh  /»rep.  med  ■•&. 

•I.  med  a«/*  med  aek.   -SlChtS,  prep.  med  fen.  med 

hänsyn  tili,  med  afseende  pA,  beträffande. 
•slohtslcs,  a.  hänsynslöB.  -sIchtslBsIgkatt,  0, 
/.  hänsynslÖBhet.  -slobtsvoll,  a.  hänsynefoU. 
•sitz,  -€«,  •«,  m.  baksäte.  -spricha,  0,/.  sam- 
tal,  öfverläggning.  Mit  j'mdm  «v  nehmen  «i. 
halten:  rAdföra  sig,  gA  1  aamrAd  med  ngn. 
•sprang,  -[e]«,  -a  t>  *»•  sprAng  tillbaka. 
-stand,  -[e]«,  -6  t,  m.  Aterstod,  rest:  kern, 
bottenfallnlng.  Rückstände:  ej  fnllgjorda 
skyldigbeter,  nteetAende  medel,  fordringar, 
restantier,  im  *>äe  $ein :  a)  restera,  b)  vara 
pA  rest.  -Ständig,  a.  1.  Aterst&ende,  reBte- 
rande,  nteetAende.  8.  som  är  pA  rest,  häftar 
1  Bknld.  -stOss,  re«, '«  tt  m.  Ateretöt,  Ater- 
Btndsnlng,  bakslag.  -tritt,  -[e]«,  -e,  m.  steg 
ti]lbaka,  AtergAng,  afgAng.  -vergQtung,  -en, 
f.  Aterbetalande,  erBättnlng.  -wand,  -e  f»  /• 


bakyigg.  -wArts,  adv*  baklänges.  -waabsal, 
-«,  -,  m.  haad«i.  Aterraxel,  rltratta.  -wag, 
-[e]«,  -e,  in.  Aterrftg,  hemvag.  -wlrkaa,  *  ür, 
h,  Aterverka.  -Wirkung,  -«i»,  /.  Aterverkan. 
•aahluag,  -m,  /.  Aterbetalnlng.  -zlalaai,  a. 
cruD.  relatlT.  -Mf,  -[<]«,  -s  t,  m.  AtertAg. 

1.  rUckilea,  -<s,  ^0-e,  L  ir.  fljtta,  lyoka.  De« 
J?«l,  <{te  iffitee  «s#  taga  af  slg  hfttten,  mos- 
San.  n.  Sich  «w  flytta  slg.  8i6h  nicht  »v 
und  rühren:  ej  rGra  slg  frAn  stillet.  IIL 
itr.  I.  h,  rycka,  draga.  An  eiw.  (dat.)  *%»  dra- 
ga,  rycka  1  ngt.  8.  #.  rycka,  flytta,  flytta 
Big.  Jmdm  auf  den  Leib  «i.  F  auf  die  iSla- 
&e  #s#  gA  ngn  InpA  Ufret. 

2.  ROekaa,  -e,  -,  m.  rygg.  J^fw.  mt^  <i«m  »^^  sa- 
«eAsfi  mAj«««.*  rara  tTnngen  att  afatA  frAn 
ngt.  Sich  eelbet  eine  Rute  auf  den  »^  Mü- 
den: blnda  ris  tUl>  egen  rygg.  -dackaag, 
•e«,  /.  18c  ryggvAm.  -ffleasa,  -a,  /.  cooi.  rygg^ 
fena.  -labaa,  -n,  f,  ryggstöd.  -mark,  -[e]«,  0, 
n.  ryggmirg.  •sebmarz,  -es,  -en,  m.  ondt  i 
lyggen.  -aalte,  -»,  /.  bakslda. 

rleklings,  adv.  bakl&ngea. 

raeksOea,  -[esjt,  -ta,  ge-t,  itr,  h.  knttra. 

Mda,  -n,  -n,  in.  1.  Btor,  stark  hnnd.  8.  banne 

•r  hoad,  Itr  •!.  raif . 

Rudel,  -#,  -,  in.  eak  a.  skara,  hop.  -weiaa,  ade. 
1  skaror,  i  hopar. 

radellln,  -te,  ^a-t,  ncA  «w  samla  slg  1  sksror. 

Radar,  -«,  -,  «.  dio^  Ruderehen  oa  Riderchen^ 
'lein,  1.  Ära.  8.  roder,  styre.  -kank,  -e  f,f. 
roddarbänk.  -besleurer  -  -ganger.  -fDaa,  -es, 
-e  tt  "*•  slmfot.  -gtagar,  -«,  -,  m.  rorgüngare. 
-fcnecht,  -[e]s,  -0,  m.  roddare.  -plana,  -n,/. 
•1  styrplnne. 

Ruderer,  -«,  -,  m.  roddare. 

rudcrlln,  -te,  jre-<,  fr.,  itr,  h.  oeb  «.  ro. 

Ruf,  -[e]f,  -e,  m.  1.  rop.  8.  röet,  kallelBe, 
t.  «L  ifem  «ve  (2m  Herzene  gehorchen,  er  hat 
einen  «n#  ala  Professor  nach  Berlin  erhöhen : 
han  hnr  kaUats  tlU  professor  i  B.  3.  jftf. 
lockpipa.  4.  rykte.  Im  «we  des  Geizet  stehen : 
hafra  rykte  om  slg  att  Tara  snAl.  Jmdn 
in  'S»  Wingen :  göra  att  ngn  kommer  1  ro- 
pet,  göra  ngn  bekant,  berömd.  In  €blen  *\» 
bringen:  lUa  berykta.  -name,  -n«,  *n,  01. 
fömamn. 

rnfllaa,  rief  riefe,  ge-en  oah  ♦  -fe,^e-t,  t<r.  h.  «eh 
fr.  ropa,  kalla.  Dich  ei.  %  dir  ruft  der  Tod: 
döden  kallar  dlg.  Jmdm  etw.  ins  Gedacht' 
nis  «w  pAminna  ngn  om  ngt.  Ins  Leben  's« 
väcka  tili  Uf.  Jmdn  bei  Seite  <^  kalla  ngn 
afsides.  Sich  heiser  ^  ropa,  skrlka  aig  bes. 

Rufer,  'Sf  -,  m.  1.  «x«ln,  -nen^f.  en  som  ropar, 
ropare.  8.  talrör. 

RfHiai,  -s,  -,  m.  F  skrapa,  tiUrüttaTisnlng. 

rUffellln,  -te,  ge-t,  tr.  F  lexa  npp,  tlUrAttarlBa. 

ROge,  -n,/.  1.  förebrAelse,  klander,  tUlrStta- 
▼isning,  skrapa.  8.  t  j«r.  a)  anklagelse,  b) 
brott,  c)  straff,  -amt,  •[«]#,  -er  t»  -garlcht, 
'[e]s,  -e,  n.  domstol,  korrektlonsdomstol. 


0  lakaar  pinr.  f  b*r  ota^od.   tr.  transitln,    itr.  latraasltlTt  Tcrb.   h.  bar  kmkm,  S.  bar  m(m  tlU  bJUirwrb. 
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rOfiloüi  -te,  ge-t,  tr,  1.  tadla,  klandra,  förebrA. 
S.  t  jttr.  a)  ang^fra,  b)  döma. 

ROgtr,  'Sf  -,  «n.  1.  angifyare,  &klagare.  8.  do- 
mare,  klandrare. 

Ruh«,  %  •!»,  /.  rOy  hvila,  Ingn.  Jmdn  in  «w  laf 
sen :  l&ta  ngn  vara  i  fred.  Zur  «v  bringen : 
Ingna,  zur  's»  gehen:  g&  tili  hvila.  Sieh  aur 
*>*  MeU4n:  a&tta  Big  i  ro.  Dem  Hnnde  «v  6«- 
deuten :  gdra  ett  tecken  &t  hnnden  att  kn- 
tcha.  -aMar,  *[«]#,  -e  t>  <».  altare  p&  hvilket 
Tid  en  procession  8akraineiitetBtiÜle8.-lMUik, 
•e  ti  J"'  bTÜbänk.  -b«tt,  -[e]«,  •<!»,  n.  brilo- 
bädd.  •gehalt,  '[e']s,  •«,  n.  penslon.  •kamiMr, 
-n,  fn  hyilokammare.  -kltton,  -«,  -,  n.  hvil- 
kndde,  kudde.  -los,  a.  orolig.  -Iltiakalt,  0, 
f,  orollgbet.  'pifttii  •€«,  -e  t^  «n.  hTÜoplats. 
•p9StOR|  -«,  -»  m.  Binekur.  -pankti  -[«]«,  -«, 
m.  bTilopunkt.  -MSMl,  -«,  %  m.  bTilstol. 
-tKi,  -««,  -«,  in.  1.  hviloplatB,  bänk.  8.  ens- 
lig  ort  dtt  man  drar  sig  tillbaka,  fri- 
Btad.  -•tami,  •[<]»,  0,  m.  tillBtAnd  af  hTÜa, 
af  oyerksamhet.  In  den  »v  vvreeizeni  för- 
Bätta  nr  tjänBtgöring,  pensionera.  -tlltta, 
'Stelle,  -fi,  /.  bTiloBtälle,  bviloBtad,  hvilo- 
mm.  -stlfler,  '«,  -,  m.  fredsBtiftare.  -ilSrer, 
-«,  -,  m.  f ridBtörare.  -stunde,  •»,  /.  hTÜo- 
stnnd.  -tag,  -[«]«>  -«i  m.  hrilodag.  -veH,  a. 
Ingn«  fridfuU.  -selehen,  *«,  -)  n.  mas.  pans- 
tecken.  -zeit,  'en,f,  h^ilotid. 

rulilleii,  -le,  ge^t^  itr.  A.,  (r.  e«h  tick  «v  hvila 
(sig).  opcn.  ee  ruht  eich  eanft:  det  'Ar  Ijnft 
att  hTÜa,  man  hvilar  Ijaft. 

ruhesim»  a.  Bom  Bkänker  hvila,  Btilla,  Ingn. 

rahig,  a.  Ingn,  Btilla.  Jmdn  *s*  laesen :  lemna 
ngn  i  fred.  •itmend,  a,  Bom  andaa  lugnt. 

Rulilii,  '[e'jsy  0,  m.  dia.  Bühmchen^  -/etn,  ära, 
rykte,  beröm.  -bedeckt,  a.  rik  p4  ära.  -be- 
gier[de],  0,  /.  äreglrighet,  ärelystnad.  -be- 
gierig, a.  äregirig,  ärelysten.  -liebe,  0, /. 
ärelystnad.  -les,  a.  oberömd,'okänd.  -iSsIg- 
kelt,  0,/.  snknad  af  rykte.  -redlg,  a.  skryt- 
sam,  ekräflande.  -ridigkelt,  0,/.  skryt,  Bkräf- 
▼d.  -reich,  a.  ärorik.  -sacht,  0,  /.  ärelyst- 
nad. -sOchtlg,  a.  ärelyBten.  -voll,  a.  ärofnll. 
•wOrdIg,  a.  berömlig.  -»Urdlgkeit,  0,  /.  be- 
römlighet.  -es...  ki.  ^halle,  -n,  y*.  'x«teinpel, 
•«,  -,  m.  minneBtempel,  panteon. 

rflhmßen,  'te,  ge-t,  I.  tr.  berömma,  priea.  Er 
rühmt  von  eich,  daes  er  das  gethan  hat :  han 
berömmer  Big  af  att  hafva  gjort  det.  Viel 
«V«  von  etw.  machen :  göra  mycket  väsen  af 
ngt.  n.  Sieh  «v  einer  CgBii.)  Sache  m.  w^en 
etto.  ei.  mit  etto.:  berömma  Big  af,  skryta 
med  ngt.  Sieh  als  tapfer  ei.  als  einen  tap- 
fem  Mann  «v  berömma  eig  af  att  vara  en 
tapper  man. 

rllhniens...  ix.  •wdrt[b],  a.  berömlig,  lofrärd. 

Rflhiner,  -«,  •,  m.  en  aom  berömmer,  loftalare. 

rflbmilch,  a.  berömlig,  lofTärd. 

RahmllchkeK,  0,/.  berömlighet. 

Rtthaillng,  -[e]*,  -e,  m.  ekräflare. 


rahmslm,  a.  ärofnll. 

Ruhr,  »en,  f,  1.  med.  rödeot.  8.  &kertn>.  siBta 
plöjningen  af  es  Uer,  Bista  hackningen  «r  ett 
Tiabirg.  -krank,  a.  Bjok  i  rödBot.  -krant,  -[e]«, 
-er  tf  »•  noppa  (Gnaphaliam). 

ROhr...  Bx.  -ei,  -[e]«,  -er,«,  äggröra.  -karteffeln, 
plur,  potatispnr^.  -kelle,  •»,  /.  -WHet,  -«,  -, 
m.  slef  Btt  rtrm  «in  m««.  -Spiel,  -stlck,  -[e]«,  -e, 
M.  rörande  drama,  teaterpjes  med  rörande 
Boener. 

rOhrbir,  a.  som  kan  röras. 

ruhrilen,  -te,  ge-t^  tr.  &kerbr.  ftneii  Acker  »>* 
gifra  en  äker  eUta  bmket. 

rlbrlien,  -te,  ^e-f,  I.  itr,  A.  1.  härröra.  8.  An 
etvf.  (Mk.)  «w  Tldröra  ngt,  an  etw,  (dat.)  «v  röra 
Tid,  mbba  ngt.  n.  tr,  1.  röra.  £r  fühlt  ein 
menschliehf»  ^  han  fattas  af  en  mäneklig 
rörelse,  mlldare  känBlor  f&  insteg  hoe  ho- 
nom.  8.  Tidröra,  omnämna.  3.  träffa,  t.  •*. 
vom  Blitze  gerührt.  Jmdn  rührt  der  Schlag : 
ngn  finr  slag.  4.  Die  Trommel  «v  slä  p& 
tmmma,  die  Ijaute,  die  Harfe  «v  spela  p& 
lata,  p4  harpa.  6.  flytta,  t.  tz.  etto.  von  der 
Stelle.  6.  röra,  omröra,  TiBpa.  7.  ->  rühren. 
HL  Sich  «V  röra  Big,  röras.  X  rührt  euch  ! 
hWl:i! 

HIhrhafI,  a,  1.  rörande.  8.  lättrörd. 

Röhricht,  •[«]«,  -«,  fi.  röra,  miBchmaach. 

rOhrig,  <i.  1.  rörlig,  rask,  flink,  driftig,  rerk- 
sam.  8.  rörande. 

ROhrigkelt,  0,/.  rörlighet «.  ».  >•  rührig  1. 

ROhrsani(kelt)  -  Rührig{keit). 

RMrang,  -en,  /.  1.  rörande  m.  m.  m  rühren, 
8.  rörelse. 

rubeim  ■«  ruhesam. 

Ruin,  -[ej«,  0,  m.  rnin,  andergäng,  förderf. 

Raine,  -»,  /.  rnin. 

raiaenhaft,  a,  förfallen,  i  miner. 

ralnierlien,  -te,  -(,  tr,  »eh  sich  *>*  rninera  (sig). 

ROlp,  '[e]Sf  -e,  ROlps,  -f«,  -e,  m.  P  1.  nppstöt- 
nlng.  8.  tölp,  dmmmel. 

rflipsllen,  -[««]^  ~<«>  9^'^y  *^-  A*  ^  '^  appstöt- 
ningar. 

'rum,  F  -  herum. 

Ruai,  -«,  -9,  m,  1.  0,  rom.  8.  glaa  rom. 

Rummel,  •»,  -,  m.  1.  ngt  som  bnllrar.  8.  skräp, 
brate.  3.  Handel,  slnmp,  t.  ti.  etw.  im  *>*  kau- 
fen, den  ganzen  *>*  kaufen.  4.  F  eak,  kram. 
Den  ganzen  «n/  ibenaep :  känna  tili  heia  här- 
ligheten,  den  «v  verstehen:  förstä  Big  p& 
Baken.  6.  F  Ttiaen,  spektakel,  krayall. 

Rummelii,  'en,  f.  1.  bnller,  Täsen,  skr  am - 
mel.  8.  Bkräp,  br&te.  8.  gamma!  odnglig 
sak,  Bkräp. 

rammellln,  -te,  ge-t,  itr.  1.  h.  bnllra,  doft  mlla, 
skramla.  8.  s.  bnllrande  mlla. 

Rumör,  -[e]«,  -e,  m.  mmor,  väBen,  bnller. 

ramörllen,  -te,  -t,  itr.  h,  göraramor,  väsnaB, 
bnllra. 

Rumörer,  -s,  -,  m.  ramormakare,  stojare. 

Rumpel...  ii.  -kammer,  -n,  /.  skrapkammare. 


ftkta  »m».    F  faulljiirt.   P  ll(re  ipr&k.   $  mladre  broklift.  0  tekniik  mm.   «t*  ^«icrm.  »Sc  mlllitrljk  tcri 
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-katton,  •«,  -,  m.  gammal  dälig  vagn,  ragns- 
Bkräp. 

Rumpolil»  -en,  /*.  °*  Gerumpel. 

rumpelig,  a.  F  buUrande. 

rumpollin,  -te^  ge-t,  I.  itr.  h.  oeh  «.  bnllra,  bnll- 
rande  rnlla,  väenaa.  H.  tr.  Alles  durch  ein^ 
ander  *>*  kaeta  allt  hnller  om  boUer. 

Rumpf,  '[e]$,  -e  f,  m.  1.  b&l,  kropp;  p&  uuer: 
lif.  8.  atubbe.  «v  und  Stumpf:  rubb  och 
Stubb.  8.  4«  skeppsskrof,  skeppet  nua  niBdhnlt, 
MK«1    eoh    taklage.     4.    O    (BtÖfTel)skaft.   6.  bi- 

kapa.  6.  korg  af  bark.  7.  O  kvarnakruf. 
•heugon,  -«,  0,  n.  b&lens  böjning.  •lodor,  -$, 
0,  n.  9  läder  tili  BtöfveUkaft. 

rOmpfllon,  -fe,  ^«-t,  ^.  rynka,  t.  «i.  die  Naee. 

rund,  I.  runder j  rundest  o«h  t  runder f  rundest , 
a.  rund.  *\*  umher:  mndt  omkrli^.  Um  den 
Spase  «V  zu  machen :  tili  r&ga  p&  allt,  tili 
p&  köpet.  f^e  Summen,  ^e  Zahlen.  *>*  her- 
aus:  rent  ut,  mit  *s*en  Worten:  med  klara, 
tydliga  ord,  «v«  Antwort :  klart,  tydligt  srar, 
^e  Rede:  rent  spr&k.  Eine  «%«<  volle  Stun- 
de:  en  hei  timme.  II.  -[e]«,  -e,  n.  oeh  m. 
ngt  mndt,  i  «ht  jordens  rund.  •bicMOt  a. 
«om  har  mnda,  fylliga  klnder.  «bMt,  '[e]s, 
-e,  11.  mndel,  mnd  rabatt.  -Mld,  -[e]#,  -er, 
n.  1.  mndmAlning,  panorama.  8.  mnd  tafla. 
•bogen,  -«,  -,  m.  mndb&ge.  -boglg,  o.  mnd- 
b&gig.  -brenner,  -«,  -,  m.  mndbrännare. 
-erhaben,  a.  konvex,  •tabrt,  -en,  y.  färd 
rundt  omkring  ngt.  t.  ez.  eine  «x«  tim  (/en  See 
machen:  fara  mndt  omkring  ajön.  -gang, 
-[e]«,  -e  tfft*  rond.  -gebäude,-«,-,n.  rotunda. 
•gedieht,  -[«]«,  -e»  n.  rond&.  -gemilde,  -«,  -, 
n.  -■  -&»7<l.  -geeang,  -[e]«,  -e  tt  *'*•  dryokes* 
▼iea  som  ejanges  af  heia  läget.  •hohl,a.  kon- 
kav, •holz,  -es,  -er  f,  n.  mndt,  oklufvet  ved- 
trä,  mndvlrke,  kafle;<timndhnlt.  'lauff-fe]«, 
-e  t,  m.  kreteröreUe,  kretalopp.  -leiete,  -n, 
/.  mnd  liat.  -rolm,  -[e]s,  -e,  m.  refräng. 
•reise,  -n,  /.  rnndreea.  •siulo,  -n,  /.  mnd 
pelare.  -Behau,  -en,  /.  1.  panorama.  8.  revy, 
krönlka.  -schauer,  •«,  -,  m.  krönikör.  -Schild, 
•[e]«,  -e,  «n.  rund  Rköld.  -sehreiben,  »s,  -,  n. 
randskrifrelBe,  cirkalär.  -SChrlfl,  -en,  /". 
rundskrlft.  -tanz,  -es,  -e  t»  <"•  ringdans. 
•um  (ifv.  -  <^),  a(2v.  mndt  omkring.  -wacht, 
-en,  /.  läc  rond.  -weg,  I.  -[e]«,-«,m.  v&g  mndt 
omiurlng  act.  II.  (uw.  -  <},  adv.  helt  kort,  helt 
tTärt,  bestämdt,  ntan  vldare. 

Runde,  -n,  f.  1.  mnd,  ring,  krets.  In  der  *>* 
rundt  omkring,  in  die  «n«  gehen  «i.  die  *%$  ma- 
chen:  gk  mndt  omkring,  vandra  läget 
mndt,  die  ^y*  um  die  Welt  machen:  vandra 
jorden  mndt.  8.  rond.  8.  »  rou. 

RUnde,  0,/.  mndhet,  mnd  form;  uidi.  afmnd- 
ning. 

Rundill,  -[e]«,  -e,  n.  mndel. 

rundllen,  rOndllen,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  mnda,  af- 
mnda.  11.  Sich  <>*  bllfva  mnd.  m.  itr,  h. 
g&,  vandra  rundt  omkring,  cirkulera. 


Rnadkelt,  Randigkelt  -  Runde. 

rundlich,  rundlich,  a.  näetan  rund,  rund,  af- 

mndad. 
Rnndllchkolt,  O,  /.  afmndad,  mnd  form. 
Rundung,  ROndung,  -en,  /.   1,  0,  afrandande. 

8.  rnndning,  afmndnlng. 
Rune,  -n,  /.  mna.  -n„.  ■>.  'vstai^  -[e]«,  -e  f, 

m.  mnstaf.  «vstoln,  -[e]«,  -e,  m.  miisten. 
Runkel[rObe],  -n,  /.  beta,  rödbeta. 
Runs,  -e«,  -e,  m.,  -en,/.  eux.  fjäUb&ck,  -flod; 

en  f jällflods  bädd,  lopp ;  klyfta,  skrefva. 
Runzel,  -n,/.  ekrynkla. 
runzelig,  a.  akrynklig. 

runzellln,  -te,  ge-t,  tr.  oeb  sich  «w  8krynkla(s). 
RQpel,  'S,  -,  m.  F  lymmel,  tölp. 
Rfipelei,  -en,/.  F  tölplghet,  lymmelaktighet 
rOpelhaft,  a.  tolpig,  lymmelaktig. 
ropffiion,  'te,  ge-t,  tr.  rycka,  slita,  t.  •%.  etw.  aus 

einander;  plocka,  t.  «x.   Vögel,  eine  Gans, 

biidi.  eine  Person. 
Rupp...  Bx.  -sack,  •[«]«,  -e  f.  *».  F  trashank. 
ruppig,   a.   ekamfilad,  afsigkommen,    trasig, 

Bkral,  ömklig,  nsel. 
Ruppigkeit,  Oj/.skamfiladt  till8t&ndm.m  ittnm- 
Rusch,  -ee,  -e  [f],  m.  1.  bot.  t&g;  fiaken.  8.  snir, 

».  ox.  durch  *>t  und  Busch. 
ROsche,  -n,/.  veckning,  veckad  remsa. 
RuschoMl,  -en,  /.  slarf,  elams.  hafs. 
ruechellg,  a.  slarfvig,  elamslg. 
ruscheliin,  -te,  ge't,  itr.  h.  ock  s.  1.  prassla,  prass- 

lande  röra  Big.  8.  slarf va,  alamaa,  hafsa. 
Rgss,  -ee,  0,  m.  1.  sot.  8.  mörker.  S.  sot  i  »u. 

•heschmutzt,  a.  sotig.  -braan,  -[e]<,  0,  n.  »u. 

blBter.   -hatte,  -n,  /.  kimrökakagge.  -hfltle, 

-n,  /.  hus  dar  kimrök  beredee.  -kreide,  -n. 

/.  Bvartkrlta.  -echwarz,  -ee,  0,  n.  kimrök. 
Russe,  -n,  -n,  m.  ryss.   -n...  ix.  '%'harrachall, 

0,  /.  ryBBvälde. 
ROssel,  'S,  ',  m.  1.  snabel.  8.  tryne.  8.  ang- 

rör,  Bugmun  ho«  iDMktcr.  -fdrmlg,  a»  snabel- 

formig.  -kKler,  -e,  -,  m.  snabelbagge. 
rOsselhaft,  rQssellcht,  a.  annbelartad,  -formig. 
rOssellg,  a.  försedd  med  snabel  m. «.  ■»  Rüesel. 
rgssllon,  -[e«]l,  -te,  gC't,  I.  itr.  h.  1.  afsatu 

Bot.  8.  Bvärta  ifr&n  Big.  II.  tr.  sota,  sota 

ned. 
rgssig,  a.  BOtig. 

Russin,  -nen,  /.  ryska,  rysk  kvinna. 
russisch,  I.  a.  rysk.  II.  n.  ryska,  jfr  deutsch. 
Russland,  -«,  0,  n.  Byssland. 
ROst...  Ix.  -bäum,  -[e]<,  -e  f,  m.  9  stock  i  en 

Btallning.    -haus,  -e#,  -er  t»  »•  -  'kammer. 

•holz,  -es,  -er  t,  n.  O  ställnlngsvirke.  -kaoH 

mar,  -n,  /.  I8c  tyghuB,  arsenal.  -maister,  -s. 

-,  «PI.  idt  tygmäetare.  -tag,  -[e]«,  -e,  9*.  dag 

fÖre    en  högtidadag  d&  man  f8rbore<1er  atg  pi  4es- 

n».  högtidsafton.  -wagen,  -s,  -[f],  m.  tross- 
vagn,  laatvagn.  -zeug,  -[e]*,  -e,  n.  1.  verk- 
tyg,  redskap.  8.  krigsmateriel. 
RQste,  0,  /.  ro,  hvUa.  Zu[r]  *^  gehen :  a)  gi 
tili  hvila,  OB  Mtoo:  g&  ned,  b)  lida  mot  slotet. 


0  •aknu  plur.  f  har  emljud.   tr.  tnnilUrt,    itr,  iotranalUn  rerb.   h.  har  AoA«»,   S.  har  «Wn  tiU  hjftlpwrb. 
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lilstllon,  -etey  ffe-ety  I.  tr.  msta,  tillrustai  nt- 
rusta,  förbereda,  tillaga.  II.  Sich  *Sf  rnsta 
sigi  förbereda  aig,  laga  sig  i  ordning.  m. 
itr.  h.  rusta. 

1.  Rtttttr,  -«,  -,  m.  en  Bom  mstar  (filg). 

2.  Rflstor,  -n,  /.  alm. 
rflstorn,  a.  af  almträ,  alm-. 

rflstif ,  a.  raak,  dagtig,  kraftig,  kraftfall. 

ROttlgkoit,  0,  /.  raakhet  m.  m.  m  nng. 

ROstUBO,  -e»,  /.  1.  rustning.  2.  redakap.  8. 
Cbyggnad8)ställDing. 

RHt[h]«,  -M,  /.  diB.  Bät[h]cheft,  -lein,  1.  spÖ, 
ris,  färla,  vidja;  piskakaft.  2.  «tt  efter  on  och 
Ud    varitnad«    lABfdm&tt,   omkr.  10—12  fot.   8.  Ji«. 

svans  p4  r&r.  band  «oh  varg.  4.  manelem.  •!!... 


iK.  ^büiiiloJ,  •»,  'y  n.  risknippa.  «N^fftcher,  •!, 

•,  11».  metare.  «vblobi  -[«]«,  «e,  m.  epörapp. 

^mann,  -[«]«,  -er  fi  'N^schllger,  -«,  -,  m.  en 

Bom  använder  Blagratan. 
Rutsch,  -««,  -«,  m.  (jord-,  Bteii)ra8.  -tehn,  -en, 

f.  -iMrf,  -[«]«,   -e,  m.  ratBchbana.   -imiiiti 

•en,  /l  Uten  atflygt,  rutsch. 
ratscliileii,  '[et]t,  -te,  ^e-<,  itr.  h.  och«.  1. glida, 

äka,  rasa.   2.  röra  aig  hastigt,  g&  fram&t ; 

göra  en  ntflygt,  mtficha. 
Rutoclitr,  'Sy  -,  m.   1.  en  aom  glider,  &ker.  2. 

galopp  (dans). 

rutschig,  a.  Bom  lätt  gllder,  rasar. 
rOtteliin,  -te,  ge-ty  tr.  oeh  itr.  h.  skaka,  rista. 
rmtllea,  -ete,  ge-et,  Cr.  h&ftigt  Bkaka. 


S. 


8,  1.  '['J*  't  **•  (ran.  8.  2.  fBrkorto.  a)  —  best.  art. 
das  oeh  4^  c/e«,  t.  •%.  inn  Hau*  =*  in  das  HauSy 
ins  Teufels  Namen  =  in  des  Teufel»  Na- 
men, b)  *S  =*  es,  i.  oz.  wie  geht's  f  c)  s.  «=»  ete- 
he :  se,  d)  8.  »  Seite :  sida  (b.),  e)  8. »  Sankt : 
Sankt  (S:t). 

sa,  interj.  välan!  rätt  s&!  g&  p&I 

8i...  M  Säe... 

Saal,  -[e]«,  Sä/e,  m.  sah  -dscks,  -n,/.  aalstak. 

8aains[n]  ic  5ame[nJ. 

8aat,  -en,y.  1.  B&dd,  B&ning.  2.  B&dd,  ntBäde. 
8.  säd,  skörd,  t.  ex.  die  ^  steht  schön :  akör- 
den  ser  lofvande  at.  >bsstcllii«g,  -en,  /. 
Bädd.  -bsbas,  -n,  /.  sättböna.  -kartsHsl,  -n, 
f.  BättpotatiB.  •körn,  -[e]«,  0,  n.  1.  ntaäde. 
2.  ntflädesr&g.  -krlho,  -n,  f.  r&ka  (CorvuB 
frngilegns).  'roggsa,  •«,  0,  m.  utaädeBrAg. 
•Mtt>  'en,/'.  sädd. 

sibir,  a.  soni  kan  s&b. 

8abbi^,  '[e]s,  -e,  m.  Babbat.  -ruhs,  0,f.  Bab- 
batahvila.  •SCbia4sr,  •«,-,»!.  sabbatBbrytare. 

sabbathilch,  a.  aabbats-. 

8abbc,  0,  /.  8abbal,  8abbsr,  -s,  0,  m.  F  dregel. 
Sabbsr...  F  bx.  -lata,  -ee,  -e  f«  *»•  baklapp. 
•lioss,  -ns,  -nyf.  dreglerska.  -aiati,  -es,  •«  f, 
m.   dreglare.  -tOch,  '[e]s,  -er  t,  n.  haklapp. 

Sabberii,  -en,/.  F  1.  dreglande.  2.  prat. 

Sabbcrer,  -s,  -,  m.  dreglare. 

sabbsr !ln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  dregla. 

8ibsl,  -s,  -y  m.  sabel.  -bsln,  -[e]«,  -e,  n.  Fkro- 
kigt  ben.  -bslnig,  a.  hjulbent.  -hlsb,  -[e]e, 
-e,  m.  Babtilbngg.  -tasobs,  -n,/.  sabeltaska. 

slbsihaft,  sibsllg,  a.  säbelförmig,  krökt. 

siboliln,  -tey  ge-t,  tr.  nedsabla. 

Sacbllo,  -en,/.  dia.  Sächlein,  Sächelchen,  sak. 
Bei  der  »s*  bleiben:  h&Ua  Big  tUl  saken. 
Was  ist  bei  der  «n/  zu  thunf  hvad  kan  man 
göra  &t  den  Buken  ?  Ist  es  etw.  an  der  ^  f 
är  det  ngt  bevändt  därmed?  Et  ist  eine 
böse  *\*  ums  Lügen:  det  är  fnlt  att  Ijoga. 


-dienlich,  a.  ändam&Isenlig,  gagnclig,  tjän- 
Hg.  -erklttnino,  -en,/.  sakförklaring.  -fUhrsr, 
-Sy  'y  m.  1.  ombad,  fnllmäktig.  2.  sakförare. 
-gsdicbtnls[8],  -sesy  0,  n.  minne  Ar  fkku.  -go- 
miss  =  -dienlich,  -ksnnsr,  -s,  -,  m.  sakkan- 
nig.  -kenntais[s],  -ee,  -kuade,  0,/.  sakkunskap, 
sakkännedom.  -kundig,  a.  sakkannlg.  -lags, 
-n,  /.  (Bakemas)  atällning,  läge,  -roglstsr, 
-Sy  -,  n.  sakregister,  innehÜlsförtecknlng. 
•rsieb,  a.  sakrlk.  -vsrhalt,  -[e]e,  0,  m.  -varMUt* 
nis[s],  -ses,  -seyn.  sakförh&llande.  -vsrstlndlg 
»  -kundig,  -walt,  -[e]e,  -e  [t],  -waltsr,  -*,  -, 
m.  sakförare.  -waltarscbaft,  0,  /.  egenskap 
af  sakförare.  -waltung,  0,  /.  sakföring. 

sachlich,  a.  saklig,  i  sak.  'v  geordnet :  ordnad 
efter  inneh&Uet. 

siohllch,  a.  1.  tnm.  neutral.  2.  ^  »  sachlich. 

Saehllchksit,  O,  /.  egenskap  att  b&lla  sig  tili 
sak,  tili  fakta. 

Saohsa,  -n,  -n,  m.  sazare. 

Sishsln,  -nen,f.  saxiska,  saxiak  kvinna. 

siehsisch,  a.  Baxisk. 

saoht  [s] ,  a.,  F  dtm.'X'tfAen,  sakta,  stlUa,  f  örsigtig. 

8aok,  -[e]«,  -e  \,  m.  sack.  bimi.  jmäm  den  »* 
vor  die  Thür  werfen:  afbryta  förbindel- 
sema  med  ngn,  <Üe  Katze  aus  dem  «%«  las- 
sen :  lata  tillfället  gä  sig  nr  händerna,  La- 
chen und  Weinen  in-einem  *>/  haben:  bafra 
lika  lätt  för  att  grata  som  för  att  skratta, 
jmdm  etw.  in  den  *sf  schieben:  päbörda  ngn 
ngt,  jeder  denkt  in  seinen  *sf  hvar  och  en 
är  Big  Bjälf  DÄnnaBt.  -irtlg,  a.  sackactad, 
Bäcklik.  -driilicb,  -[e^s,  -e,  m.  säckväf.  -gas- 
Mf  '**>  /•  Atervändsgränd.  'gslgSi  -f»,  /. 
stockfiol.  -grab,  a.  f  mycket  grof.  -lolnsn, 
-«,  0,  n.  -istnwaad,  0,  /.  säckTäf.  -irfsifs,  -n, 
/.  Bäckpipa.  -pistols,  -n,  /.  -puffar,  -e,  -,  m. 
fickpistol.  -trigar,  -s,  -,  m.  säckbärare. 
-tllch,  -[e]«,  -er  t»  »•  1-  0,  säckTäf.  2.  näs- 
dnk.  -waisa,  adv,  säckvis. 


*  ftku  tau.    F  faniiljirl.   P  tUfre  spr&k.   ^  Biadra  brnUlgt.   0  iekaiak  lern.    -V  midiem,  t^  oülUftriak  terou 
ry*k-»ven«k  ordbok.  ^1 
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salarieren 


Sickol,  -«,  -,  m.  Uten  p&se,  penningpangi 
bÖTB.  -moistor,  -«,  -,  m.  kaasaförraltare, 
skattmäfltare. 

tackllen,  -Uj  ge-t,  I.  tr,  1.  lägga,  fylla  i  säe- 
kar,  säcka.  S.  ■«  sacken.  3.  packa,  lägga 
in,  ned.  4.  falls toppa,  fallproppa,  t.  ex.  den 
Bauch.  TL.  Sich  ^  1.  fnllproppa  sig.  8. 
Bäcka  sig,  bilda  reck,  hänga  ned.  8.  utr. 
itr,  M.  sätta  sig,  Bjtinka.  Sackung,  J". 

Sickllen,  -te,  ge-t^  tr.  Einen  Verbrecher  *>* 
Btoppa  en  förbrytare  1  sack  och  dranka 
honom.  Sickung,/. 

tacker [l6t],  tackormint,  tnter;'.  1.  fan  anam- 
ma!  2.  kors!  för  tusan! 

Sackerlöter,  Sackerminter,  -«,  -,  m.  F  sakra- 
mentskad  karl,  fan  tili  karl. 

Sickler,  -s,  -,  m.  handtverkare  som  gor  räns- 
lar,  kappsäckar  m.  m. 

Sadducäer,  -«,  -,  m.  sadncö. 

Sie...  Ks.  -maniif  -[e]«,  Säeleute^  m.  s&ninga- 
man.  •matchine,  -n,,/*.  B&ningsmaskin.  -zeit, 
-en,  f.  s&ningstid,  s&dd. 

tijlan,  •(«,  ge'ti  tr.  o«h  itr.  h.  b&. 

8ier,  -«,  -,  m.  s&ningsman. 

Saffian,  -[e]«,  -e,  m.  saffian. 

Safflör,  -[^]'t  '^1  ^^-  1*  ^t'  safflor  (Carthamas 
tinctorins).  2.  koboltsafflor,  zaffer. 

Safran,  -[e]»,  -e,  m.  safran. 

Saft,  -[e]«,  -e  t»  *n.  saft,  mnst;  saf  •,  rätska. 
•fülle,  0,  /.  saftighet.  -o*nO»  'M't  -0  tr  *»• 
•gefits,  -eSf  -e,  n.  saftrör,  safg&ng.  -grün,  n. 
saftgrön.  -leer,  -loa,  a.  saftlös.  -lOtlgkelt, 
0,  /.  saftlöshet.  -reich,  a,  saftig,  saftrik. 
-voll,  a.  saftfnll. 

taftig,  a.  saftig,  saftfall;  mastig. 

Saftigkeit,  0,  /.  saftlgbet,  mustighet. 

tftgbir,  a.  som  kan  sägas,  ntsägas. 

Sage,  -n,  /.  1.  tal,  ntsago.  2.  rykte.  8.  saga. 
•n...  Ix.  'x^fortchung,  -en,/.  sagoforskning. 
'x.getchichte,  -n,  f.  sagolik  historia,  sago- 
historia,  saga.  ^krell,  -e«,  -e,  m.  sago- 
krets,  sagocykel.  «x^relch,  I.  a.  sagorlk.  II. 
-[e]«,  -e,  n.  sagoverld.  «N/zett,  -en, /L  sagotid. 

Sige,  -n,  /.  B&g.  -blatt,  -[c]«,  -erf,  »-Big- 
blad,  sftgklinga.  -block,  -[e]«,  -e  ti  m-  s&g- 
block.  -bock,  -[e]«,  -e  fi  ^'  s&gbock.  -fitoh, 
-e«,  -e,  «PI.  looi.  s&gfisk.  -fSrmig,  a.  s&gformig, 
s&gtandad.  -gatter,  -«,  -,  n.  Ö  s&gram.  -ge- 
ttolli  -[e]«,  -e,  n.  Ö  B&gställning.  -bolx,  -e«, 
0,  n.  s&gvirke.  -mann,  -[e]9,  Sägeleute  ^  m. 
s&gare.  -mehl,  -[e]«,  0,  n.  s&gfrat.  -mOhle, 
-n,  /.  B&grerk,  s&g.  -mOller,  -s,  -,  m.  s&gare. 
-ipintf  plur.  s&gsp&n.  -etamm,  -[e]«,  -e  t,  m. 
s&gstock.  -sahn,  -[«]«,  -e  f,  m.  s&gtand. 

taglien,  -te,  ge-t.  tr.  oeh  itr.  h.  säga.  l^fit;.  von 
jmdm  ei.  uöer  ^mc^n  «x#  säga  ngt  om  ngn. 
D<u  lasse  ich  nicht  von  mir  «^^  jag  t&l 
ej  s&dana  yttranden  om  mig.  Jmdm  Dank 
*>*  tacka  ngn.  Du  kannst  von  Glück  <x«  dn 
kan  prisa  din  lycka.  Jmdn  tot  *>*  p&st&  ngn 
Tara  död.  Mit  Erlaubnis  tu  *>*  med  förlof 


tili  sägandes.  Das  Gesagte  bleibt  unter  uns: 
hvad  vi  nn  ba  talat  om,  behöfver  ingen 
annan  veta.  Was  Sie  *s*!  hvad  säger  ni! 
är  det  möjligtl  Nun  sage  noch  einer,  ich 
habe  kein  Glück!  kora  na  och  säg,  att  jag 
icke  bar  tar!  Ich  will  nichts  gesagt  haben: 
jag  bar  ingenting  sagt.  Das  v>ill  ich  nickt 
*>*  det  rill  jag  icke  päst&.  Etw.  <%«  hören: 
böra  ngt  sägas,  p&st&s.  Sich  etwa.  *\»  lassen: 
taga  reson,  taga  skäl.  Lassen  Sie  sieh  etv. 
*>*  tro  mig.  Ich  habe  mir  *>*  lassen:  jag  bar 
hört  sägas.  Gut  «x«  für  jmdn :  g&  i  god  för 
ngn.  Was  will  dieser  Ausdruck  *>*  t  hvad 
bar  detta  nttryck  att  betyda?  Das  hat 
nichts  tu  *st  det  betyder  ingenting.  ^le  ha- 
ben mir  nichts  tu  «n«  jag  st&r  ej  ander  edert 
kommnndo,  beböfver  ej  lyda  er. 

tigllen,  -<e,  ge-t,  tr.  s&ga. 

tagenhaft,  a.  sagolik. 

Siger,  -s,  -,  m.  s&gare. 

Sago,  -«,  0,  m.  sago.  -kaum,  -[e]«,  -e  f,  m. 
-palme,  -n,y.  sagopalm. 

Sahl...  Ix.  -band,  -[e]«,  -er  ti  n.  salband,  a) 
klädeslist,  b)  btrg.  -weide,  -n,  /.  aälg. 

Sahnlie,  0,  /.  grädde.  -[en]...  kx.  'X'kOckaa,  -*, 
-,  m.  gräddkaka,  gräddt&rta.  «x/topf,  '[e]s,  -e 
t,  m.  gräddkanna,  gräddsk&l. 

eahnllen,  -te^ge^t,  I.  tr.  1.  fylla  med  grädde.  1 
skamma.  II.  itr.  h.  sätta  grädde,  grädda  sig. 

tahnig,  a.  gräddrik,  f et  (om  mjoik). 

Saliön,  'S,  f.  säsong. 

Saite,  -n,  f.  sträng.  Biidi.  seine  «wn  hoch  span- 
nen: nppträda  anspr&ksfallt,  hafva  stora 
fordringar,  jn-  aufziehen  /,  3  oeh  gelind.  -fl... 
Ix.  «vbozug,  -[e]«,  -e  f,  m.  Maui««  aträngar 
p&  ett  laitnunent.  'x^hrott,  -[e]«,  -er,  n.  1.  g^ip- 
bräde.  2.  «  no-  '^halter,  -«,  -,  m.  sträag- 
b&llare.  «x^lnttrument,  -[e]«,  -e,  n.  strängin- 
strnroent.  «x^macher,  -«,  -,  m.  strängmakare. 
'vipiel,  -[e]<,  -e,  n.  strängaspel. 

laitig,  a.  strängad,  försedd  med  strängar,  i  im 
1  wmm.,  t.  ex.  sieben^^te  Leier:  lyra  med  pjn 
aträngar. 

SakramSnt,  -[e]«,  -e,  n.  Sakrament. 

takramentAl,  takramintllch,  a.  snkramenterlig. 

Sakrist&n,  -[e]»,  -«..  m.  sakristan,  klockare. 

Sakriitii,  -en,  /.  sakristia. 

täkular,  a.  sekalar(i6k).  -feier,  -n,  /.  seknlar- 
fest,  jnbileam. 

tikularltierllen,  -te,  -;,  tr.  sekalarisera.  Sike- 
larliierung,  /. 

Sikuillum,  -t<m[«],  -a,  n.  sekel,  ärhnndrade. 

Saiam&nder,  -«,  -,  m.  Salamander,  a)  toou.  b) 

itadentipr.:  ander  aftnkllda  oeremenler  —  flaeeoe  rifsiac 
mol    bordet  m.  m.  •.-  drneken  ikU.   Jmdm  einen  'v 

reihen:  tili  ngns  ära  rifva  en  Salamander, 
högtidligen  dricka  ngns  sk&l. 
Salimlle,  -«[«]}  ->',  Sal&ml,  -s,  -«,  m.  salamikorf 

(en  an  metvurtt). 

Salär,  -[e]^,  -e,  n.  arvode,  lön,  sold. 
talaritrilen,  -le,  -t,  tr.  löna,  besolda. 


0  eakoar  plar.   t  har  omljad.    tr,  tranflitln,    itr.  IntraniltiTt  rerb.   h.  har  htAun,   S.  har  eefn  tili  hjAlpTuK 
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Sajnxnel... 


Saiarillum,  -uin[«J,  -en,  n.  »  Salär. 

Salftt,  -[e]t,  'Bf  m.  stdat.  F  Midi,  da  haben  vnr 

den  *>*  dar  ha  ri  bärligheten.  -lebOtMl,  -«, 

/.  salatfat,  salaikarott,  aaladi&r. 
Salb...  sz.  -Ql,  '[e]Sf  -€,  n.  olja  tili  smörjelse. 
Salbider  (oeh  -  <  •),  -#,  -,  m.  pratmakare. 
Salbadtril,  -en,/.  prat. 
salbiderhaft,  Mibidarlsch  (oan  - '  -  -),  a.  prat- 

ajak,  prataam. 
salbideriin  (oeh  -  '  -),  -te,  (ge)'tj  itr.  k.  oeh  tr. 

prata,  pladdra,  sladdra. 
Salba,  -»,/.  dim.  Sälbehenf  -lein,  salfra,  smör- 
jelse.  -n...  Ks.  'vbOehaai  -«,  /.  bork  med 

salfra. 
Salbal  (oeh  -  '),  -en,  /.  b«t.  aaMa. 
salbllan,  'te,  ge-t,  tr.  oeh  eich  «v  smörja  (slg) 

med   lalfTa   el.  olJa.  F  blldL  jmdn  's*  ei.  jmdm  die 

Hände  *s*  mnta  ngn. 
talbanhafi,  aalbleht,  aalblf,  a.  Hknande  salfra, 

olj  aktig. 
Saibling,  '[e]8,  -e,  m.  looi.  (vätter)TÖding  (Bai- 

mo  Balvellnas). 
Salbung,  -en,  /.  smörjelse,  salfvelse.  -a...  kx. 

«vralcb,  ^voll,  a.  salfTelsefnll. 
aaldiarllan,  -te,  -t,  tr.  hmndoi.  1.  saldera,  afslata 

rtikBiDfw.  S.  betala.  Saldioning, /. 
Salino,  -n,  /.  saltrerk. 
Salm,  '[e}8  et.   -e»,  -e[n],  m.  din.  Sälmehen^ 

'leinj  lax. 
Silmllng  r  Saibling. 
Salon,  -«,  -«,  m.  salong. 
aalipp,  a.  slarfvig,  slamsig. 
Salpitar,  -»,  0,  m.  salpeter  -alodoral,  -en^  f. 

salpetersjaderi. 
Salsa,  -n,  /.  s&s. 
Salät,  -[e]«,  -e,  m.  salnt. 
aalirtierltan,  -te,  -e,  er.  oeh  itr.  h.  salatera. 
Sahra,  -n,/.  ssdya. 
Sahrat  eo  Salbei. 
salvierllan,  »te,  -t,  I.  tr.  radda,  bringa  i  s&ker- 

het,  trygga.  II.  Sich  »v  rädda  sig,  Tidtaga 

BäkerhetaAtg&rder,  skydda  sig. 
Salz,  -e«,  -e,  n.  salt.  -bad,  -[«]«» -er  t>  <»•  salt- 

bad.    -borgwarfc,    -[e]#,    -e,    n.    saltgrufra. 

•binao,  -n,/.  bot.  B&ltlng  (Triglochin).  -biilha, 

-n,  f.  1.  saltspad.  2.  saltlake.  -bninnen,  -e, 

-,  m.  saltbronn.  -bOabsa,  -n,/.  saltkar.  -Irda, 

0,  f.  saltjord.  -fasa,  -e«,  -er  ff  <*•  i*  saltkar. 

2.  salttnnna.    -flaiseb,  -e«,  0,  n.  salt  kött. 

-fflat[h],  -en,/.  salta  T&gor,  haf.  -garten,  -«, 

-t,  m.  saltkrik.  -gabalt,  -[e]«,  0,  m.  salthalt. 

-galst,    -[e]«i    0,    m.  saltepiiitus,  saltsyra. 

•gras,  -es,  -er  ff  «.  -  -Mit s«.  -gruba,  -n,  /. 

saltgrafya.    -gurfce,  -»,  /.  saltgnrka.  -kom, 

-[«]#,  -erf,  n.  saltkom.  -kraut,  -[e]»,-ert,i». 

saltört  (Salsola).  -laobo,  -«,  /.  saltrattens- 

pöl.  -iako,  'fi,f.  saltlake.  -leeka,  -»,/.  sali- 

sleke.  •mastOf-n,/.  saltskäppa.  -fueüa,  -n,/. 

saltkälla.  -sittlai  -n,  /.  saltpelare,  saltstod. 

•siara,  0,  /.  saltsyra.  -tebaum,  -[e]j,  0,  m. 

saltsktim.   -saUf  0,  /l  -[e]«,  -ea,  m.  saltsjö. 


•aiedor,  •«,  -,  m.  saltsjadare.  -Siedoral,  -en, 
f.  saltsjnderi.  -sola,  -n,  f.  saltvatten  hvanir 
■alt  boradae.  -stuin, -[«]«, -e,m.  saltsteo.  -Stauer, 
•a,  /.  saltskatt.  -wage,  -n,  /.  saltv&g.  -was- 
ser,  -«,  0,  n.  saltratten.  •werk,  -[e]«,  -e,  n. 
saltverk,  saltbrak. 

salzllan,  -[ejjt,  -te,  j^e-t  oeh  ge^en^  tr.  salta. 
Richtig  gesalzen  sein :  vara  lagom  salt.  BUdi. 
die  Unterhaltung  mit  Witx  ^. 

saizicht,  aalzlg,  a.  salt;  salthaltig. 

Salzigfcalt,  0,  /.  salthet,  s&lta,  salthalt. 

Samarftor,  -«,  -,  m.  *>*hi,  -nen^f.  samarit,  sa- 
maritanska. 

8ania[n],  -n«,  -n,  m.  1.  frö,  fmkt.  In  ^» 
«eAteMe«:  g&  1  frö.  2.  säd,  efterkommande. 
8.  yngel.  -n...  iz.  ^balg,  -[eji,  -e  f,  m.  bot. 
baljkapsel.  «N/baum,  -[e]«,  -e  t}  «y»'  fröträd. 
«x<blaftt,  -[e]«,  -er  tj  »•  *■  'klappen.  'V'bedan, 
'*i  "[t]»  *>*•  i>ot-  fröfäste.  «x^decke,  -a, /l  bot. 
fröskal.  «N^elwolsB,  -e«,  0,  n.  bot.  fröhrita. 
'N'flsch,  -e«,  -e,  m.  fisk  tili  fiskdammars  be- 
sättande.  'S'fflusa,  -e«,  0,  m.  aod.  sädesflyt- 
ning.  «x^gehiusa,  -«,  -,  fi.  "bot.  fröhns.  «vband- 
lung,  -en,  f.  fröhandel.  «vbaut,  -e  f»  /*•  bot. 
fröskal.  'x^holz,  -e«,  -er  ti  *>•  fröträd.  'S'blll- 
sa,  -n,  /.  bot.  fröbalja.  'x^kapsal,  -n,  /.  bot. 
kapsei,  fröhns.  'x^kelcb,  -[e]«,  -e,  m.  bot.  frö- 
hylle.  ^kam,  -[e]«,  -e,  m.  käma.  ^knospe, 
•fi,  /.  bot.  fröämne,  fröknopp.  «N^kom,  -[ej«, 
-er  t>  «•  frökom,  frö.  «s^krona,  -n,  /.  bot. 
^ktfjnn.  'x^lappen,  -«,  -,  m.  bot.  hjärtblad. 
^loda,  -n,  /.  nr  frö  ei.  käma  nppdragen  tel- 
ning.  «x«Hiantel,  -«,  -f»  *"•  *>«(.  fröhylle.  «X'per- 
len,  /.  p/ttr.  pärlfrö.  «vpflanze,  -n,  /.  bot. 
frÖTäxt,  fanerogam.  'virale,  -e«,  -er,  n.  — 
*>*lode.  «x^aehala,  -«,  /.  bot.  fröskaJ.  «%«8Cbota, 
-II,  /.  bot.  (frö)8kida.  «x^sehulo,  -»,  /.  träd- 
skola.  ^staub,  -[e]«,  0,  m.  bot.  frömjöl. 
«vstaln,  -[e]«,  -e,  m.  sten  i  ■teafruktor.  «N/Stiel, 
-[e]«,  »e,  m.  bot.  frösträng.  «x«t[b]ler,  -[e]«, 
-e,  a.  med.  sädesdjar.  «vzapfan,  -«,  -,  m.  bot. 
(frö)kotte. 

Slmaril,  -en,  /.  aiubead»  frön,  frösorter.  -ban- 
dal,  -«,  0,  m.  fröhandel. 

samlg,  a.  t  emi.  -fröig. 

simiacb,  a.  sämskad.  -gar,  a.  sämskad,  sämsk- 
garfrad.  -gerben,  -e,  0,  n.  sämskgarfning. 
-gerber,  -«,  -,  m.  sämakgarfTare.  -leder,  •«,  0, 
n.  sämskskinn.  -machen  -  'gerben. 

Simiing,  -[e]«,  -e,  m.  nr  frö  nppdragen  räxt. 

Semmel...  iz.  -beeken,  -9,  -,  n.  -bebiltor,  -e,  -, 
m.  bassäng.  •ffleles,  -ee,  0,  m.  samlareflit. 
•geid,  -[ejf,  -er,n.  insamlade  medel;  kollekt. 
•glas,  -ee,  -er  fi  «•  -Hnae,  -n,  /.  konvex  lins, 
-namo,  -««,  -n,  m.  -  'Wort.  -platz,  -e«,  -e  f, 
m.  samllngsplats.  -punkt,  -[e]«,  -e,  m.  sam- 
lingspnnkt.  -stelle,  -«,  /.  samlingsställe. 
•sirilium,  -«m[«] ,  -en, n.  sammelsnrinm.  -woric, 
-[e]«,  -e,  n.  sammelverk,  samling,  ency- 
klopedi,  en<7kieped!flk  handbok.  -wert,  -[e]e, 
-er  t»  n.  (nun.  koUektlr. 


tkU  IBM.    F  fkmlUftrt.   P  Msre  iprik.   $  mlodre  bnkligt.  O  tokalek  term.   •!•  ijeierm.  ^  «.VWvkiAifi.  MKtm. 
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tammaJIIn,  •<«,  ge-t,  I.  tr.  samla.  IL  Sich  *>* 
X.  samla  slg,  församla  sig.  8.  samlaa.  8. 
samla  tankame;  hämta  sig,  ftterrmna  fatt- 
ningexi.  m.  itr.  h.  eamla;  göra  en  inBamling. 

Sammot  m  2.  Samt. 

Sammler,  -«,  -,  m.  '>«ln,  -nen,  /,  samlare,  sam- 
lerska.  -flolts,  -es,  0,  m.  Bamlareflit. 

Sammiunf ,  •«»,  /.  Bamlande,  samling. 

tammt  m  samt. 

Samttai,  -[e]«,  >e,  m.  lördag. 

1.  samt,  I.  adv.  'v  und  sonders:  alleaanmaDS, 
samt  och  synnerligen.  II.  prep.  m«d  dsi.  med, 
tillika  med. 

2.  Samt,  -[«]«,  -e,  m.  sammet.  •irtig,  o.  sam- 
metsUk,  sammetslen.  -besetit,  a.  gamerad 
med  sammet.  -kloltf,  -[e]«,  -er,  n.  sammets- 
klädning.  •plata,  -n,  y.  sammetslen  tass. 
'Waicli,  •xirt,  a.  sammetslen. 

samten,  a.  1.  af  sammet,  sammets-.  8.  sam- 
metslen. 

simtlicb,  a.  samtlig. 

Samum,  -[«],  0,  m.  samnm. 

Sand,  -[«]«,  0,  m.  sand.  BiidLym<fm  'x«  «n  die 
Augen  streuen,  jmdn  auf  den  «v  «steen: 
bringa  ngn  i  knipa,  1  förlägenhet.  -irUOf  a. 
sandartad,  sandaktig.  'ball,  -[e]«,  -er  fi  *>• 
aandbad.  -bank,  -e  f,  /.  sandbank.  -barg, 
-[e]«,  -e,  m.  sandkuUe,  sandbacke,  -bodan, 
-«,  0,  m.  sandjord.  -bllcbsa,  -n,/!  sanddosa. 
•erz,  -M,  0,  n.  btrg.  sanderte.  -fata,  -e«,  -er 
t,  ».  sanddosa.  -frau,  -cn,  /.  sandgnmma 
■on  ■au«-  uDd.  -gogand,  -en,  /.  sandig  trakt. 
•glat,  'es,  -er  t«  u.  timglaa,  sandnr.  -griass, 
•es,  0,  m.  sandgruB.  •gnibe,  -»,/.  sandgrop. 
•frand,  -[e]«,  0,  m.  sandbotten.  >hafar,  -«,  0, 
m.  pnrrhafre  (Avena  strigosa).  -baaa,  -n, 
-I»,  m.  1.  hare  1  sandig  trakt.  8.  bom  i  kig«i- 
spti.  -baufo,  -nsy  -n,  m.  Bandhög.  -bOgal,  -«, 
-,  f».  sandknlle,  sandbaoke.  -kDchen,  -«,  -, 
m.  sandbakelse.  -mann,  -[e]5,  -er  t,  m.  1. 
sandgnbbe  Ma  aujer  smod.  S.  F  Jon  Bland. 
-röhr,  -[e]«,  -e,  n.  sandrör  (Calamagroatis 
arenaria),  -tack,  -[«]«,  -e  t>  "»•  sandai&ck. 
•aehicbt,  -en,  f.  sandlager,  sandhvarf.  -alaln, 
•[e]«,  -e,  m.  sandsten.  -torta, -n./l  sandt&rta. 
•ufar,  •«,  •,  «.  sandig  Strand,  -ubr,  -ei»,  f. 
sandur,  timglas,  -wagt  -[e]«,  •«,  m.  sandig 
vag,  sandgäng.  -wOata,  -n,/.  sandöken. 

Sandel,  -j,  -,  m.  sandelträd.  -boIZi  -e«,  0,  n. 
sandelträ. 

sandellin,  -te,  ge-t,  tr.  strö  sand  p4,  sandströ. 

sandilan,  -et«,  ge-et,  tr.  sanda. 

Sander,  -«,  -,  m.  gös  (Peroa  Incioperca). 

sandig,  o.  sandig. 

sanft,  a.  mild,  stilla,  hnld.  •mut[h],  0,/.  mild- 
het,  saktmod.  •mM[b]lg,  a.  mild,  saktmo- 
dig.  -mOtrbligkait »  -mut. 

Stafta,  -fi,  /.  bärstol,  palankin.  -n...  ■>.  «vtri- 
gar,  -#,  -,  m.  barstolsbärare. 

Santthelt,  0,/.  mitdhet. 

sinftiglien,  -re,  ge-t^  tr.  lugna,  mildra. 


slnlt[igJliob,  adv.  sakta,  varsamt,  mildt. 

S^l»  'M*i  '^  t)  "*•  B&ng. 

sangbir,  a.  B&ngbar. 

Sangbarkait,  0,  /.  egenskap  att  vara  sangbar. 

Singer,  -j,  -,  m.  'vin,  -nen,  f.  B&ngare,  sAn- 

gerska.  -band,  -[e]«,  -ef,  m.  B&ngarfÖTband. 
Singarii,  'en,f.  s&ng,  sjnngande. 
singarbaft,  a.  B4ngar-,  s&ngarea. 
Sängarscbaft,  -e»,  /.  1.  0,  B&ngai«B  a&tt,  s&n- 

garräsen.  8.  sAngarskara. 
sanghafft,  a.  s&ngbar. 
sanguiniseb,  a.  sangprinisk. 
Santtit,  0,  /.  snndhet.  -a...  ■>.  «N'baliSrda,  -n, 

f.  hälsoT&rdsnämd,  snndbetenämd.  'v.mls- 

Slg»  a.  snnd.  «vwasan,  -«,  0,  n.  h&laoY&rd. 
sanltatlieb,  a.  sanitär. 
sank,  a.  4«  tyngre  ün  vatten. 
Sankt,  »boji.  a.  sankt. 
sanktianiarliaa,  -te,  -<,  fr.  eanktionera^  stad- 

f&sta.  Sanktioniarung, /. 
Sansculotte,  -n,  -n,  m.  sansknlott. 
Saphir,  -[«]«,  -6,  fit.  safir. 
saphiran,  a.  1.  af  safir,  safir-.  8.  safirblä. 
Sappa,  -n,  /.  1^  sapp. 
sapparlit,  sapparmint «  «adL*er... 
Sappiur,  -[«]«,  -«  eL  -e,  m.  X  sappör. 
sapphisch,  a.  saffisk. 
Saräeöna,  Sarazene,  -n,  -n,  m.  Baracen. 
Sardille,  -n,  y.  moi.  1.  sardin  (Clnpea  pilchar- 

dns).  8.  sardell  (Engranlis  enchrasicholns). 

•n...  Ix.  «N/brllba,  -n,y.  sardin-,  sardelia&e. 
Sardino  »  Sardelle  1. 
Sarg,  -[«]«,  -e  t>  «»•  Ukklsta.  -tacb«  -[e]«,  -er 

t,  n.  b&rdnk. 
Sarga  m  Zarge. 

Sarfcftsmilus,  'US,  -en,  m.  sarkasm. 
sarfcftstlseb,  a.  sarkastiBk. 
Sarkoph&g,  -[e]«,  -e,  m.  sarkofag. 
Sass[a],  -en,  -en,  m.  iny&nare. 
Saesonsebaft,  -«n,  /*.  •&  oru  Mmuige  InT&naM. 
Satan,  -«,  -e  (tfr.  -  -  -),  m.  satan,  djäf  vul,  eate.  -s... 

ix.  'N'bratan,  •«,  -,  w.  «vbnrt,  -«•»,/.  galgfogel. 
sataaisch,  a.  satanisk. 
Satollit,  -en,  -en,  m.  Mtron.  drabant. 
satlniarllen,  •<«,  -^  fr.  O  satinera. 
Satira,  -i»,  /.  satir. 
satirisch,  o.  satirisk. 
satt,  a.  1.  matt,  otöratig,  nöjd,  bel&ten;  mat- 

tad.  Sich  an  etw.  (daU  «v  sehen :  se  sig  matt 

p&  ngt.  Sich  *>*  lachen:  skratta  nog,  skrat- 

ta  sig  bel&ten.   Etw,  (weit.  «i.  c«.)  *>*  haben : 

Tara  trött  p&  ngt,  etw.  *>*  bekommen  «l  etw. 

(aek.  «1.  ira.)  «v  werden :  blif  va  trött  p&  ngt, 

^  Aa6*  tcÄ  gelebt:  jag  bar  lefvat  nog.  8.  ^ 

mättande,  riklig.  -Mau,  a.  djnpblA. 
Satta,  -»,  /.  mjölkbuake. 
Sattal,  -«,  -t,  m.  1.  sadel.  8.  stall  p4  aueasiB- 

■tninient.    -bsum,    -[e]«,    -e  t)  *^  eadelbom. 

•bogen,  •«,  -,  »».  sadelb&ge.  -docka,  -»,  /. 

sadeltäcke,   schabrak.    -fest,    a.  sadel^t. 

•gart,  -[<]«,  -«,  w.  sadelgioid.  -Maaoa,  •«,  -, 


0  aaJkaar  plur.   f  har  ontUad.    tr,  traDtUln,    ttr.  iniraoattlTt  rerb.    k.  bar  kabtn,    S.  bar  ttin  tili  bJ&lpTcrb. 


.  9ideldjn>,  sadelpiita.  -kiMpl,  -[<]',  -c  t, 
I.   aulelknapp.    -iMChe,   ■■,  /.   Bsdelficka. 


B*dU. 


Irin:  v«r»  TCüfirdig. 
SatUitt,  0,/.  mätthet,  miltnad. 
iMMi,  e.  müttande,  miiktig. 
•nUghl,  -tt,  gft,  I.  (r.  M  tiet  -s.  mUca  (slg), 

tilltraduÜLllL    n.   itr.   k.   Tan   mitlsnde, 

miktig.  SWI|>"B./ 


SttUaril,   -en,  /.     1.   0,   iadelmaknrByriie.  2. 

■adelDlakair  verk  Itad . 
•■ttllRi,  B.  tillrüsklig,  nogaam. 

Sau,  -et,  -t  t,  1».  \-  BatB,  »)  »naat^  Bpiing, 
b)  botteoBats,  C)  »Ul  nB»»»!»«.  uktr.  i.  n. 
ein   ~    C«iDicAi8;nppaSttninK,  gamityr,  d) 

bjiiiniDi  iiuiiiiui  ni  luui»;  traktering,  kalae. 
3,  taxa,  besUrndt  piia,  baatimd  niüngd, 
ratioD,    1.  ..    Ali  dietm   Kau/iMtnnnt   hat 

mein  ^.  4.  hvad  man  drfeker  1  ett  drag; 
klnnk.  6.  blad  man  bliasi  p&  CD  ging  p& 
ett  blttBlnstrameiit;  hotnUt,  bomaigaal.  6. 
■»klirrt.  Bättning.  T.  jar  af  en  advokat  tili 
ritten  lolemnad  skrlft.  t.itppBättnlng.iipp- 
atäUning  u  rt»»a«p.l.  B.  brBüttning  »  n 
B.uu;  yngel-  10.  knll  u  •^■t•■'.  -hw,  -M;  0, 
m.  fr>B.  aatibjgßnad.  -Itblfr,  -<,-,n.  batiriet. 
Bättfel,  trjckfel.  -fligh,  -ti,  -e,  n.  aattSsk. 
-IMM,  -<i,  -•>.  n.  harhoDa.  -Irin,  -n,  /.  ■»_, 
satsliira.  -Mitritt,  tu,  /.  -  Sat*  7.  -Ukh, 
-[<]«,  -«,  11.  flakdam.  -I[h]«ll,  -[<]>,  -«,  «. 
■Fu.  latadel.  -wapt.  -■,/.  vattenpaa*.  -waM«, 
-■>,/.  >&ttk(lBC  Bf  pH.  '««Im,  adr.  >»taTtB. 
Igmde,  töreaktlft,  lat«. 


ei,  -e,  in.  TildBiinBepjnt.  -1 
t.  aviDhuB.  'Wattar,  -i,  0,  h.  F 
inndTider.  -w<rt[h]Mhall,  -t 


beslut. 

SM,  -t  t  -i'  -en,  /  Uli».  Sduelsa,  -lein,  1.  bo, 
»ngga,  BTin.  8.  F  bläcfcplnmp.  3.  F  fei,  bock. 
4.  F  Bkrapa,  Bnabbor.  6.  iiudniipr.  tnr.  Hat. 
■•rtaH,  -(B,/.  F  1.  Oinjggt  arbete.  8.  trttt- 
aamC  arbete.  -ballar,  •;  •,  m.  ]k.  TlldaT<Da- 
hnnd.  -bnhiia,  -n,  /.  bondböna.  -bratan,  -f, 
-,  IT..  griBBtek,  TÜdBiinBitek.  -bnioh, -[e]a, 
-e  t.  <"'  fV  af  TildtTln  nppbökndt  Btälle. 
-flnitr  -  'btllir.  -f  iMka,  0,  /.  p  Ott  ~  läv 
lea.-Taraüroffccrnig,  ekivok.  -frab,!!.  Pgrot. 
-hati,  -«I,  -hataa. -B,y.  TildailnBiagt.  -Mrl, 
-ex.  -M,  n.  Bilnherde.  -|aH  "  -A"'*'  '■'•D, 
-[(]«,  -e,  n.  P  »nitaker.  -htkaa,  -»,  -,  ««.  af- 
plankning  für  avin.  -laekt,  -n,/.  pöl  i  hrll- 
ken  iTin  vUtn  slg.  -labaa,  ->,  0,  n.  P  Jiin  '- 
/ükrtn .-  töra  ett  oregelbnndet,  Uderllgt  lif. 
-■Iiil|,  a.  oBoygg,  griaaktig.  -nenKll,  -en, 
-en.  m.  aDBBker.  -iMttar,  -t,  /.  grlBangga. 
-naft,  ■[<](,  -<r,  •.  p  annsklgt  at&lle,  Bcnnu- 
h&la,  b&la.  -riltttl,-),-,!!!.  Ei-intryne.  -«platt, 


■tt,  gt-\ 
}■/■ 


,  tr.  rengüra,  potaa,  faja. 

l,/,Bi.. 

.  -n,/.  ahBkU,  Bpilkam. 

Sanctiehan,  -i,  -,  n.  en  art  «mft  korfvai. 

aauBia,  -le,  'jt-t,  P  I.  itr.  h.  1.  vara  smnt><g, 
annakig.  S.  vara  oanBt&ndig,  ekirok.  II.  tr. 
M  lieh  ~  BmntBa,  Biiaa  oed  <alg). 

•aaar,  I.  a.  1.  snr,  i.  tt.  -^t  Kiriektit,ft.e  Mitri; 
WM.  r-  amieSfn,  ein -^ei  GrtickI  machen : 
ae  BOT  at.  gora  »ara  miner.  S.  -var  Baiti: 
Tattenajak  maik.  8.  "^ir  Wind  i  faktig  Tind, 
bldst  med  regn,  Tidrig  Tind.  4.  tnng,  mödo- 
sam,  BT&r.  betvärüg,  bitter.  Jiadm  dai  Le- 
ben t.  machen .-  förbittra  llfTst  för  ngn.  Da» 
Spree*«»  tcird  mir  -v  taiandet  trOttar  mig. 
El  tick  -w  tctnlta  lauen:  ej  apara  ngn  mri- 
da.  n.  -t,  ',  n.  1.  0,  Bjra.  2.  >>kt.  med  at- 
Üka.  tiliagade  fogelkria.  -B*pfar,  -l,-,m. 
ängayra,  aarblll  (Ramei  acetoaa).  -bralan, 
->,  -,  m.  eaietek.  -braMlM,  -«,  ■,  m.  enibrnnn, 
-itr«,  -[«]»,  -«["],  «-  aurtorn,  berbeti»  (Ber- 

tlka  och  olja  tiliagadt  kött.  '-UM,  -«.  -,  m. 
,entmimkaoBt.  -Illrteba,  -•,  /.  aart  körabär. 
-Ua«,  -[(}>,  0,  m.  harayia  <OxaUi  acttosel- 

kftl.  ■MlM),  0,  /.'bqt  mjölk!  -alDHi|'<-  -tdp- 
ßtch.  -Itdf,  -[<]j,  0,  m.  tjre.  -«Bm,  a.  süt- 
Bor.    -t«l|,   -[«].,   ^,  m.  aurdeg.  -lapl,  -[«]., 

■<  t>  *"'  ättikekroka;  F  triidi.  knarrig,  grällg 

pgraon,  bmmbjSm.    -tttpflMb,  n.  F  knarrig, 

grlHg. 
■•uaril,  -en,  f.  f  svinerl,  emnta,  Bnnsk,  oan- 

■Undigbet. 
aaarlleh,  a.  ajrlig. 

~ "  ^,/.  ayrüghet. 

t,  -«,  m.   1,  anrbrDDD.  S.  aart 

vln.  3.  a)  anrblll,  b)  berberia,  o)  aurapel. 

uoi  nicht  ta%rrt,  dai  linl  nicht:  det,  Born 
ej  koatat  mOda,  beieder  ej  verklig  tröjd. 

•iaariln,  -le,  ge-t,  tr.  tjn.  gSra  anr.  SlM- 
raag,  /. 

Swf..  E.  -iM, -,-[»). -bald, -((Ji.-f.n.enpat. 
enpare,  driakare.  -bnitar,  -•,  -t,  m.  anp- 
brödar.  -lilBg,  -[(]',  -',  n.  auplag.  BUpgille. 
-gaialltchaH,  -in,/.  mpBallskap.  -glar,  0,/. 
begifrenhet  pä  atarka  drycker.  -Ii«d,  -feji, 
-tr,  ■.  snpviaa.  -Iiallg,  o.  begif  ven  pL  atar- 
ka  drycker.    -tacK,   -[e]t,  -e  t,   "-  -  -otii. 

«nploil'a. 
aaufta,  lenfl')',  "JT.  "lf'<  jewjT«",  imA'], 
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tr.  och  itr.h,  om  djur.  dricka,  om  D&uniikor  dricka 
om&ttligt,  P  supa. 

Siufor,  -ff,  'y  m.  «vln,  -nen^f.  snpare,  snpat, 
drinkare,  anploUa.  -nMe,  'fi,  /.  bränvins- 
näsa.  -wahnsinHi  -[«]«,  0,  m.  fyllerigalen- 
skap. 

Sauferili  8iiifor6l,  -en,  /.  1.  0,  anperi.  S.  snp- 
lag,  Bupgille. 

•fluflsch,  a.  begifven  p&  starka  drycker. 

Siufllng,  -M«,  -«,  m.  drinkare. 

Saug...  Kx.  -ferkal,  -«,  -,  m.  digrls.  -flaicho»  *m, 
/.  diflaska.  -hobor,  -«,  -,  m.  häfrert.  -kalb, 
-[«]»,  -er  t»  "•  dikalf,  «maly  -[«]«,  -e  *i.  -«r 
t,  n.  marke  efter  siigning.  -pumpe,  -n, /• 
SUgpump.  -rflltOl,  -«,  -,  m.  SUgrÖr  lu»  InaekUr. 

-warzo,  -n,/.  bröatv&rta.  -werk,  -[«]»,  -e,  »• 

Bugverk. 
Säug...  Bx.  -amme,  -n,/'.  amma.  -o...]tx.'N«t[h]ior, 

-[«J5,  -«,  n.  däggdjar.  ^zabn,  -[e]«,  -«  t>  *». 

mjölktand. 
taugllan,  -sty  »ogy  söget  gesogen  och  %  -<e,  pa-f, 

-[e],  <r.  och  itr.  h,  1.  snga.  2.  dia.  3.  4^  - 

AU- 

siuglloR,  'ie,  ge-tf  Ir.  amma,  gifva  di,  gifva 
bröstet  &t. 

Sauger,  -«,  -,  m.  1.  «vin,  -n««,  /.  en  som  en- 
ger. 2.  diande  unge,  i  aht  dilam.  8.  engfisk. 
4.  Slang  p&  en  sngfläska. 

Säuger,  -«,  -,  m.   1.  »  Satter  2.  2.  däggdjnr. 

Säugerin,  -nen,  f.  amma. 

Säugling,  -[«]«,  -e,  m.  1.  dibarn.  2.  ympkvlBt. 
•e...  Ex.  /N^bewahranstalt,  -en,  «N/krippe,  -«»y. 
barnkmbba  nr  dibu-n. 

eauhaft  -  säuisch. 

Sauh[aftlgk]elt,  0,  /.  svineri,  snusk,  oanstän- 
dighet. 

aaulech,  eäulech,  a.  grisaktig,  amntaig,  Bnn- 
skig,  oanständig. 

Säule,  -fiff.  1.  pelare,  kolonn,  Stolpe,  stötta, 
stod.  2.  Btod.  8.  Stapel,  -n...  sx.  «N^ffgee,  -e«, 
-e  t,  m.  pelarfot.  'N^gang,  -[e]«,  -e  ft  m.  pelar- 
g&ng.  «x^getragen,  a.  bnren  af  pelare.  ^halle, 
•n,  /.  1.  portlk.  2.  pelarBal.  «N/heillgeCr),  (»dj. 
bBjnJm.  pelarhelgon.  'x«knauf,'N/k[R]opf, -[e]e, 
-e  ti  *n.  pelarhufvud,  kapital,  «vordnung,  -en, 
/,  pelarordning.  «vrelhe,  -n,  /.  pelarrad. 
'N^achaft,  -[e]«,  -e  f»  ^^-  pelarskaft.  ^eteln, 
-[e]«,  -e,  m.  basalt.  «x^etellung,  -en,  f.  » 
ty^tDeite,  ^atuhl,  -[e]«,  -e  f,  m.  fotställning, 
Bockel.  «N/weRe,  -n,  /".  afst&nd  mellan  pe- 
lare. 

eäullg,  a.  1.  pelarformig.  2.  försedd  med  pe- 
lare, i  aht  i  ama.,  t.  «x.  acht^y*  med  &tta  pelare, 
hoch'\>  med  höga  pelare,  dick*>*  ai.  eng'\* 
med  tätt  stAende  pelare. 

Saum,  -[e]«,  -e  t»  f*»*  1*  fAH«  kant,  rand,  bryn. 

2.  ptur.  »fr.  -,  börda,  last  rar  ett  laatdjar  oeh  dlr- 
cfl«r    «fler  ort  ooh  tid  TaricrAoda  mfttt  och  vlgi.    -eeel, 

-«,  -,  m.  pack&sna.  -naht,  -e  t,y.  kantBÖm, 
f&U.  -pfad,  -[e]«,  -e,  m.  stig  för  laBtdjnr. 
•pfärd,  '[e]sy  -e,  -roia,  -e«,  -e,  n.  packhäst.  ,' 


•Sattel,  -«,  -t,  <»•  packsadel,  klöfsadel.  -seNf 
ae  Dcdan.  -t[h]ier,  '[e]«,  -e,  n.  lastdjnr. 

saumilen,  tmh.  säumllen,  -te,  pe-(,  L  /r.  1.  kan- 
ta,  f&lla.  2.  a)klöfja,  b)lägga  (klöf)ftadel  p4, 
sadla,  lasta  laat^Jar.  II.  itr.  h.  oeh«tcA  «n*  dröja, 
töfya,  vara  l&ngsam,  sola.  Slumunf,  f. 

Saumer,  vani.  Säumer,  -«,  -,  m.  «x^ln,  -nen^  f.  1. 
en  som  kantar,  f&Uar.  2.  en  som  fonlar 
laBter  p&  lastdinr,  klöQare.  3.  l&ngsam  per- 
Bon,  Bölare,  Bölhans. 

Säumeril,  -e»,/.  1.  klöfjande.  2.  aöl. 

saumhaft,  säumig,  a.  l&ngaam,  senfärdig,  lik- 
glltig,  trog,  lat. 

Säumigkeit,  0,/.  l&ngsamhet  m.  m.  ae  nr«c- 

Säumnls[s],  -xe,  /.  -«ee,  -«e,  ».!.»-  n^^,  %, 
dröJBm&l,  nppskof. 

Saumsäl,  0,/.  -[e]«,  0,  n.  -  Säumigheit. 

Saum8illg(kelt)  -  Säumig(keit). 

Säure,  -n,/!  syra;  bUdi.  bitterhet,  sarkastiBkt 
satt,  -bildend,  a.  som  bildar  eyra. 

Sauregurfcenzelt,  0,  /.  död  säsong,  död  som- 
mar,  aftärBlös  tid. 

Saus,  -eff,  0,  m.  1.  sns,  saBning.  2.  Im  volle» 
*>*  ei.  in  «v  und  Schmaus  «i.  in  *>*  und  Braus: 
i  BUB  och  das. 

Sause...  Kx.  -braus,  -e«,  -e,  m.  en  som  lefver 
i  BUB  och  dus.  -laut,  -[e]«,  -e,  m.  cnm.  frika- 
tiva,  B-ljad.  -wein,  -[e]«,  -e,  m.  moaBerande 
vin,  champanj.  -wind  a«  Brausewind. 

Säusel,  'S,  ;  m.  sakta  sas,  sasning. 

säusellln,  'tCf  ge-t,  I.  itr.  h.  oeh  vid  ortnraadrtnc  «• 
sakta  Busa.  II.  tr.  bubs,  med  sitt  ens  &atad- 
komma  ngt,  t.  ex.  jmdn  in  Schlumsner  «v 
Böfva  ngn  med  sitt  sns. 

sausllsn,  -[eijt,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  oob  tm  »rtar 

tndring  S.  SUSa.   II.  ae  «ätwe/n  //. 

Sauser,  •«,  -,  m.  »  Sausebraus,  -lauty  •  teein. 

Smeyarde,  -n,  -n,  Savöyer,  -«,  -,  m.  savojard. 

Sbirre,  -n,  -n,  m.  abirr,  itaiieoak  polisbetjänt. 

Scene,  -n,/.  scen. 

Scenerie,  ^en^f.  Bceneri. 

seenisch,  a.  Bcenlsk. 

Scepter  ae  Zepter. 

seh,  interj.  Bch !  hysj  I 

Scbaar  ae  Schar. 

Sehabbes,  -,  -,  »>.  jadetjaka.  sabbat. 

Schablle,  -en,  /.  1.  looi.  a)  m&tt,  mal,  b)  kac- 
kerlacka,  c)  gr&sngga.  2.  0  rerk^yg  mu  akam 
med  aa.  skafjäm,  skafknif  m.  n.  8.  aiv.  Schabe, 
kl  lande  hndutslag,  skabb,  skorf.  -[o]...  wst 
9  Ex.  'Nielsen,  -«,  -,  «.  Bkafjäm.  'N^messer,  -s^ 
',  n.  skafknif.  'x«wolle,  0,/.  skafall.  —  -en... 
Ex.  «N^glft,  -[«]«,  -e,  n.  glft,  medel  mot  mal. 

schablien,  -te,  ge-t,  tr.  skafya,  skrapa. 

Schaber,  -«,  -,  m.  1.  skafvare,  skrapare.  2.  O 
Bkrapa,  Bkafjäm.  8.  gnidare,  girigbnk. 

Schabernaek,  -[«]«,  -e  ei.  -«,  m.  1.  putsl astig 
tomte,  person  som  gör  spratt.  2.  spratt, 
pntB.  Jmdm  zum  «v  tili  ngns  förargelse. 

schabemackllen,  -te,  ge-ty  tr.  Jmdn  *>*  spela  ngn 
ett  spratt. 


0  aaknar  plnr.   f  tuir  omljnd.    tr.  trenaitin,    itr.  intraoaitlTt  rerb.    h.  bar  haktm,   S.  her  cain  tili  hji^lpverb. 
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schabornackiscb,  scbabernickiscb,  a.  fnll  af 
Bpratti  patslQfltig,  retsam. 

ichibig,  a.  1.  skorfvig,  skabbig.  2.  afekafd, 
afnött,  sliten,  gammal,  d&lig,  asel.  3.  girig, 
Bn&l. 

Scbibigkolt,  0,  /.  1.  ueelhet,  Bittet,  nselt 
skick.  2.  sn&lhet,  gnlderi. 

Scbabiön«,  -n,  f.  Bchablon.  -n...  bz.  'vinltsio, 
a.  Bchablon-,  maBkinmäBfiig.  «N/zeiebnuno , 
-«n,  y*.  ritning  efter  Bchablon. 

sebabloniorilon,  -<«,  -<,  <r.  rita  efter  schablon. 

Scbabricke,  -n,  /.  Bchabrak. 

ScblbMi,  •«,  ',  n.  afskaf,  afskrap,  Bkafsp&n. 

Scboeb,  -[e]«,  -«  «i-  -«,  L  m.  m  iSciaA.  ü.  n. 
1.  Bchack,  achackspel,  schackbräde.  >>*  dem 
Könige!  scback!  *>*  bieten:  Bchacka.  2.  kvn- 
drat,  rata,  -aufgabt,  -n,/.  scbackg&ta.  -brett, 
'[e]8f  -er,  n.  Bchackbräde.  'feld,  -[«]«,  -er, 
n.  Bchackruta.  -figur,  -€n,  /.  BchackpjoB. 
•förmig,  a.  Bcbackbrädesformig,  schack- 
Bpelsratad.  -matt,  a.  achackmatt.  -weise, 
adv,  Bchackbrädesformlgt.  -zug,  -[«]«»  -e  t> 
m.  Bchackdrag. 

tebacbilen,  -/e,  //e-f,  <r.  dela  i  schacknitor. 

Schacher,  -a,  o,  m.  schackrande.  -bandei  « 
Schacher.  -Jude,  -n,  -»,  m.  Bchackerjude. 

Schacher,  -«,  -,  m.  1.  röfrare,  mördare.  2. 
Bkälm,  Stackare.  -kreuz,  •«#,  -6.  ».  gaffel- 

kOTB. 

Schacherei,  -fn,  /.  sebackreri,  aohackrande. 
8chaeh[e]rer,  -«,  -,  m.  Bohaokrare. 
SChaeherlln,  -te,  ge-t^  itr.  h.  schackra. 
Schacht,   -[«]«!  -e   [t],  m.  dim.  jScAäcAfcAe», 

'lein,  1.  barg,  scbakt.  2.  djap,  klyftn,  h&la. 
Schachtel,  -»,  /.  dim.  Schächtelchen,  Schächte- 

lein,   1.   ask.  2.   F  alte  *st  gammal  kärlng. 

•boden,  -«,  -[t],  m.  askbotten.  -deckel,  -«,  -, 

m.  asklock.  -halm,  -[e]«,  -e,  m.  bot.  fräken 

(Bquisetum). 
tchlchtllen,  -€<e,  pe-r(,  <r.  Blagta  «rur  jadiak  ritu. 
Schichter,  •«,  -,  m.  jadiak  slagtare. 
Schadlle,  -«n,  -e»,  m.  mj2.  iScAaden.  -iot,  a.  ska- 

dcBlös.  -iSsigkeit,  0,  /.  BkadealöBhet. 
Schldei,  -«,  -,  m.  hufvudskil.  -gtstalt,  -en,f. 

hnfTadskälens  form,  -bobrung,  -en,  y*.  med. 

trepanation.    ••litte,    -n,  /.    hnfvadakalle- 

platB. 

1.  schadlien,  -er«,  y«-€(,  itr.  h.  akada,  Jmcfin; 
ngn.  [/)a<]  schadet  nichtg:  det  gör  iugen- 
ting.  Da$  schadet  ihm  nichts:  det  skadar 
honom  ej,  är  rätt  ät  honom. 

2.  Schaden,  •#,  -ti  m*  akada,  afbräck,  förluat. 
Es  soll  dein  «v  nicht  sein :  det  skall  du  ej 
behöfva  Angra.  Sich  seines  ^«  €rAo/efi  ti. 
seinem  *>f  wieder  nachkommen:  taga  sin  ska- 
da  igen,  repa  sig  efter  sin  förlaat.  «v  ha- 
ben ei.  leiden  «i.  machen:  lida,  göra  en  för- 
luat. Jmilm  'X«  thun  «i.  zufügen:  akada  ngn. 
Jmdn  in  «x«  bringen  ei.  stürzen:  förorsaka 
ngn  fürluster,  mit  «v  verkaufen:  sälja  med 
förluat,  s«  «v  il'ommen:  komma  tili  korta. 


lida  förlnater.  Sich  »>*  thun:  göra  sig  illa. 
-ersetz,  -e«,  -e  tj  m.  akadeersättning.  -freu- 
^9,  0,  f.  akadeglädje.  -freh,  a.  akadeglad. 
•lutt «  -freude.  -rechnung,  -Schätzung,  -en, 
/.  taxering,  värdering  af  en  akada.  jfir 
Schade. 

tchidbaft,  a.  skadad,  bristfällig. 

SchidbafUgkelt,  0,/.  akadadt  tiUat&nd,  briat- 
fällighet. 

schädig  -  schadhaft. 

schädlgilen,  -te,  ge-t,  ir.  akada. 

Schädiger,  -«,  -,  m.  en  aom  akadar  ngn  ei.  nft, 
▼ederaakarei  fiende. 

Schädigung,  'en,f.  akadande,  akada. 

scbidilch,  a.  skadlig. 

Schädlichkeit,  -en,  f.  1.  0,  akadlighet.  2.  akad- 
lig  aak,  akadligt  medel. 

Schaf,  '[e]s,  -e,  n.  dim.  Schäfchen^  -/etn,  1.  f&r, 
f&ra.  Biidi.  sein  Schäfchen  scheren  ei.  ins 
Trockne  bringen:  draga  sig  med  yinst  nr 
Bpelet,  akydda  Big  mot  förluat,  draga  nytta 
af  omatändigheterna,  ako  sig.  2.  Das  Meer 
hat  Schäfchen:  det  g&r  hvita  gäas  p&  sjön, 
Bjun  g&r  hvit.  8.  i  ibt  din.  fjädermoln.  -blatter 
a  -pocke.  -bock,  -[e]«, -et,m.  bagge.  -bremse, 
'n,f.  f&rstyng  (CEatraa  ovis).  -feil,  -[«]«,  -e. 
n.  färskinn.  -fleisch,  -es,  0,n.  f&rkött.  -garbe, 
-»,  f.  bot.  röllika  (Achillsa).  -gras,  -es,  0,  n. 
f&rsvingel  (Festnca  ovina).  -hirt,  -en,  -en, 
m.  f&rherde.  -bürde,  -n,  /.  f &rf&lla.  -hosten, 
-s,  0,  m.  torrhosta.  -käse,  -«,  -,  m.  f&roat. 
•lamm,  -[eis,  -er  f,  n.  tacklam.  -leder,  -s,  0, 
n.  f&rakinn.  -ledern,  a.  af  färskinn,  fär- 
akinnB-.  -massig,  a.  f&raktig.  -melster,  -«,  -, 
m.  f&rherde.  -miicb,  0,  /.  f&rmjölk.  -mist, 
'[e]s,  0,  m.  f&rgödael.  -muttsr,  -f,/.  tacka. 
-pelz, -e«,  -e,  m.  f&rakinnapäla.  -pocke,  -n,/! 
f&rkoppa.  -schere,  -n,/.  uUsax.  -schür,  -en, 
/.  f&rklippning.  -Schwingel,  •«,  0,  m. «-  -gras. 
-stall,  '[e]s,  -e  f,  m.  f&rhaa.  -stand,  -[ej«,  0, 
m.  (uppaättnlng  af)  f&r  i>i  en  «toadom.  -trlfl, 
-en,f.  f&rbete.  -vIeh,  -[eJ«,  0,  n.  f&rboskap. 
-weide,  -n,  /.  f&rbete.  -wolle,  0,  /.  f&mll. 
•zucht,  0,  /.  f&rafrel,  f&rakötBol.  -s...  k> 
'x^geslcht,  -[e]«,  -er,  n.  f&rfyaionomi.  «x^kopf, 
'[e]s,  -e  t»  <"•  f&rhnfrud,  f&rskalle.  'vkfip- 
fig,  a.  dum,  inskränkt.  'x/klelder,  ».  plur. 
f&rakläder. 

Schäfer,  -»,  -,  m.  'N*ln,  -nen,  f.  f&rherde,  her- 
de,  herdinna,  ofu  poot.  -gedieht,  -[e]s,  -e,  n. 
herdedikt,  Idyll,  -hund,  -[e]«,  -e,  m.  f&r- 
hund.  -hOtle,  -«,  /.  -karren,  -«,  -,  m.  herde- 
hydda  p&  hjnl.  -leben,  -s,  0,  n.  herdelif. 
-iiod,  -[e]«,  -er,  n.  herdes&ng,  herdeviaa. 
-midchen,  -«,  -,  n.  herdeflicka,  herdinna. 
-pfeife,  «n,  /.  herdepipn.  -spiel,  -[e]ff,  -e,  n. 
herdeapcl.  -Stab,  -[e]«,  -e  f*  «»•  herdestaf. 
-tasche,  -n,  y.  herdeyäaka. 

Schäferei,  -e»,y.  itan«  f&rhaa,  achäferi. 

scbäferhaft,  schäferisch,  scbäferllcb,  a.  herde- 
lik. 


*  Uta  »m».    F  fltmlUtrt.    P  Usr«  aprikk.    ^  mindr«  brnkligt.   9  tcknUk  term.    «t*  «Jöterm.   säe  mllltArisk  terra. 
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Schande 


1.  schaff  Hm,  achufy  tcküfty  ge-en,  -[e],  tr.  ooh 
itr.  h.  skapa.  Au»  nichtg  «v  ekapa  af  intet. 

2.  tehafflleiii  -^e,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  skaffa,  Tarii 
verkeam,  arbeta.  «n#  dattn:  laga  att.  2«^ 
haben:  hafra  att  göra.  Jmdm  zu  «n/  geben 
ei.  machen:  Bka£fa  ngn  ngt  att  göra,  föror- 
Baka  ngn  hnfvndbry.  Das  schaßt:  det  hjäl- 
pcr.  Nichts  'v  ingenting  ntr&tta.  JCtw.  /er- 
tig  fyt  laga  att  ngt  blir  färdigt,  den  Brie/ 
zur  Post  'N«  laga  att  brefvet  kommer  p& 
posten.  Etw.  au/ die  ei.  bei  Seite  'x«  aflägsna, 
nndanskaffa  ngt.  Jmdn  aus  dem  Wege  ei. 
aus  der  Welt  «v  förpasaa  ng^n  in  1  evig- 
heten. 

Schaffens...  is.  -drang,  -[«]«,  0,  m.  l&ngtan, 
Inst  att  skapa,  attrerka;  arbetalnst.  -lästig, 
a.  Bom  känner  Inst  att  skapa,  att  verka. 

Schaff  er,  •»,  -,  m.  skapare. 

Schaffner,  -«,  -,  tn.  1.  förvaltare,  inspektor, 
nppsyningsman.  S.  kondjiktör. 

Schaffnaröi,  -en,  /.  förvaltareplats,  -bostad. 

Schaffnerin,  -tien,  /.  hnshAUerska. 

schlfhaft,  schafio,  sehiflsch,  a.  f&raktig,  dam. 

Schafott,  -[e]ir,  -e,  n.  schavott. 

1.  Schaft,  -en,  /.  suff.  -skap. 

2.  Schaft,  -[e]«,  -e  f»  m.  skaft,  sting,  handtag. 
schiftllen,  -et«,  ge-et^  tr.  sätta  skaft  p&,  Bkaf- 

ta,  skäfta.  Schiftung,/. 
sehaftlg,  schiftig,  a.   i  ma.   -skaftad,  försedd 

med  a  ei.  ■!  beikaffidt  Bkaft,  i.  •>.  glatU>^  med 

Blatt  Bkaft. 
Schah,  -[«]«,  -ir  ei.  -e,  m.  schab,  konnng. 
Schakal  (irv.  ^  -  <),  -[e]«,  -«  «i.  -e,  m.  schakal. 
Schake[l],  -n,/.  ring,  lünk  i  en  kedja. 
Schttker,   •«,  -,  m.  1.  ^vln,  -nen,/  Bkämtaam, 

lekfnll  person,  skämtare,  skalk,  gyckelma- 

kare.  8.  »  roij- 
Schlker^l,  -en,  /.  skämt,  lek,  spratt,  tokeri. 
SChKkerhalt,  a.  skämtsam,  lekfnll,  skalkaktig. 
schäkerlin,  -te,  ge-t,  itr.  h.  skämta,  skalkas, 

leka,  smekas. 
schal,  a.  fadd,  skäll,  smaklöB. 
Schallte,  -en,/.  dfm.  Schälchen,  1.  skal.  2.  pär- 

m(aT),  omslag.  3.  omsiaund«  skaft,  handtag.  4. 

ak&l.  6.  Kalte  *>^  kalbik&l.  -hrett,  '[e]s,  -er, 

n.  -diele,  -n,/.  -hell,  -e»,  -er  f,  -StOck,  -[e]*, 

-e,  «.  0  ytbräde,  yta.  •t[h]ler,  -[e]*,  -e,  n. 

zooi.    skaldjur.    -wand,  -e  f,  /.  brädfodrad 

vägg.  -en...  sz.  'S'frucht,  -e  t,  /•  Bkalfmkt. 

'vgehiuee,  -«,  -,  n.  skal  krtng  bl«tdjar  n.  II. 

sehalllen,  -(«,  ^e-(,  fr.  sätta  skal,  sätta  skaft 

p&,  fodra,  brädfodra,  bekl&da. 
schilllen,  -te,  ge-t^  L  tr.  Skala,  afskala,  barka, 

afbarka;  torfskara.  II.  Sich  ^  afskala  sig, 

fjälla  Big  1  iht  em  hadcn.  Schälung,/. 
Schalheit,  -en,  /.  faddhet,  fadd  smak. 
schalig,  a.  försedd  med   ett  skal,  i  iht  i  «ms., 

t.  ex.  dick'\*  Hom  har  ett  tjockt  skal. 
Schalk,  -[e]«,  -e  [f],  m.  skalk,  skälm.  -s...  rz. 

«vange,  -«,  -n,  n.  1.  ondt,  ondskefullt  öga. 

8.  skälmskt  öga.  'x«freund,  -[e]«,  -e,  m.  falsk 


vän.  ^knecht,  -[«]*,  -«,  «i.  otrogen  tjännrc. 

«v<narr,  -en,  -en,  m.  narr,  hofnarr.  'x^strsicl^ 

-[e]«,  -e,  m.  skälmstycke. 
Schaikorei,  -en,/.  1.  ondska;  sknrketreck.  8. 

skalkaktighet,  skälmstycke. 
schalkhaft,  schalkig,  schalkisch,  a.  1.  ondeke- 

fall.  8.  skalkaktig,  skälmsk. 
Schalkh[aftlgk]eit,  -en,  /.  1.  ondska,  list.  8. 

slnghet.     8.    skalkaktigbet,    ekälmstycke, 

skälmskt  satt. 
Schall,  -[e]9,  -e  [t],  m.  1.  skall,  Ijnd,  klang. 

8.  rop,  rykte.  -hoden,  -e,  -[f],  n».  reaonans- 

botten.  -gelichter,  •«,  -,  n.  skallande  ekratt, 

gapskratt.  -hern,  -[^ J«,  -er  t,  n.  1.  ekalmeja. 

8.  basnn.  -lehre,  0,  /.  läran  om  Ijndet,  akn- 

stik.  -lech,   '[e]»f   -er  f,  n.  h&l  i  resonans- 

botten.    -röhr,  -[e]»,  -e,  n,  l.  spr&krör.  8. 

bl&siuBtmment.  -stück,  -[e]«,  -e,  n.  -triciiter, 

-e,  -,  m.  miu.  Ijndtratt.  -welle,  -n,/.  Ijndräg. 

-wort,  -[e]»,  -er  f,  n.  Ijndhärmande,  onoma- 

topoetiakt  ord. 
SChallilen,  -fe,  ge-l  oeh  ^  scholl,  sehölle^geschol- 

len,  itr.  h.  skalla,  Ijuda,  klinga,  genljnda. 
Schalmei,  -en,  /.  skalmeja.  -hliser,  -«,  -,  m. 

skalmejbl&sare. 
schalmiltlen,  -fe,  -r,  itr.  h.  bl&Ba  skalmeja. 
Schalotte,  -n,/.  scbalottenlök. 
Schalt..  Rz.  -jähr,  -[e]«,  -e,  n.  skott&r.  -menat, 

-[e]«,   -e,  m.  skottui&nad.  -tag,  -[e]e,  -e^  m. 

skottdag. 
SChaKilen,  -ete,  ge-et^  itr.  h.  r&da,  styra,  be- 

stämma.    «n#  und  walten:  styra  och  ställa. 

Schaltong,  /. 
Schalter,  -e,  -,  m.  1.  en  som  styr  och  etäUer, 

den  bestämmande,  herre,*  bnsbonde.  8.  w. 

•n,/.  dim.  Schalterehenf  Schälter chen,  -lein, 

Incka  t  Ttcgen,  postlncka,  biljettlncka. 
Schaluppe,  -n,/.  «t»  slup. 
Scham,  0,  /.  1.  blygsamhet;  blygsel;  skam.       i 

Aller  *\t  bar  sein,  keine  'w  im  Leibe  h^ben:    "^ 

hafva  bitit  hnfvndet  af  skammen.  8.  blygd, 

könsdelar.  -heln,  -[e]«,  -e,  n.  med.  blygdben. 

•erregend,  a.  yäckande  blygsel.  -gefOhl,  -[e]t, 

-e,  n.  känsla  af  blygsel.  -loe,  a.  skamlös. 

oblyg.  -loslgkslt,  0,/.  Bkamlöshet,  oblyghet. 

-rot[h],  I.  a.  röd  af  blygsel.  ü.  -[ejjt,  0,  n. 

-  reu.  -rdt[h]e,  0,/".  blygselrodnad. 
Schimel  m  Schemel,  \ 

schimllsn,  -te,  j/e-^  I.  5tcA  «v  [we^enj  ^nier 

Sache  et.  tlöer  etne   Sache:  skämmaa  ll^r, 

blygas  öfver  ngt.  Sich  vor  jmdm  «n«  skäo- 

mas  inför  ngn.  II.  tr.  Sich  (dat.)  die  Augi 

aus  dem  Kop/e  *>*  skämmas  ögonen  ar  sig. 
schlmhaft,  a.  blygsam,  ärbar. 
Schimhaftigkslt,  0,  /.  blygRamhet,  ärbarhet.  \ 

schamvielllen,  -te,  -t,  tr.  i  skamfila. 
schandhir,  a.  skamlig. 

SchandllS,    -en,  /.    {-en.    »tr.    I  gen.  dat.  Ig.  I  Tisr 
uieeMt),    1.  skam,  vanära.  Seine  «v«  an  e* 
arbeiten:    arbeta  p&  ngt  s&  att  man-^g^ 
skam   af  det.  ^  halber:  för  skams 


n   BKkaar  plar.   f  her  enljttd.    tr,  treniUirt,    itr.  intreoeltlrt  verb.    h,  har  hahtn.   S.  har  »ein  tili  hil^^cl»- 
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2.  Zu  'x«n  werden^  machen:  blifva,  göra  om 
intet.  Sieh  2U  ^vn  arbeiten :  arbeta  sig  för- 
derfrad,  öfreTanstränga  sig,  sich  tu  »>*n  he- 
ben: förijfta  sig,  ein  Pferd  zu  *\*n  reiten: 
spränga  en  h&st,  jmdn  tu  *\*n  schlagen  .*  a1& 
ngn  förderfvad.  -bvlM,  -n,  -n,  m.  kacalje, 
skäadlig  person.  -flock,  -[e]«,  -€,«».  skam- 
flüek.  *ftlMt,  «[e]«,  -e,  n.  skainligt  >i«t  bad. 
•gMneht,  *[«]«,  -e,  n.  nidvisa.  •fOtd,  -[e]«,  0, 
n.  spottstyfver.  •gotoll»  -  -bube,  -kliif,  -[€]«, 
-0  t,  m.  1.  skamligt  köp.  8.  köp  för  en  spott- 
Btyfver.  -loNn,  -»,  0,  ».  skamligt,  nesligt 
lif.  -Itad,  -[e]*,  -er,  a.  nidrisa.  -mal,  -[«]#, 
-«  «i.  -er  t,  n.  brännmärke,  skamflack.  -fflaul, 
-[«j«,  -er  t?  n.  ond  tnnga.  -nain»,  -n«,  -n,  m. 
öknamn.  -pffalil,  -[«]«,  -e  fi  -prangor,  •«,  -,  m. 
skamp&le.  -prafs,  -e«,  -e,  m.  röfrarpris.  -aftu- 
la,  -»,  y*.  -•  'pfahl.  •schrHt,  -en^f.  smäde- 
skrift.  -that,  -en,  f.  skamlig  gäming,  ill* 
bragd.  -sunga,  -n,  f.  =•  •maul. 

acbKadllaa,  -ete,  ge-ett  tr,  1.  stympa.  2.  smä- 
da,  skymfa.  8.  oskära,  vanära,  ranhelga, 
sk&nda.  Schiadung, /. 

Sehladar,  -e,  -,  m.  skändare  m.  m.  m  rares. 

achladarlach,  a.  skändande,  vanhelgande. 

aehiadlieli,  a.  skandlig,  skamlig,  gemen. 

Sahlndllchkait,  -en,  /.  skfindligliet  n.  m.  se  mr«g. 

Schaak,  •[«]«,  -e  fi  *».  1.  ntskänkning(srät- 
tighet).  2.  ntskänkningslokal,  krog.  -ge- 
raeMIglialt,  -en,  /.  utskänkningsrättigbet. 
•wlii[b],  -[«]*,  -e,  m.  krogyärd.  -wlrt[li]- 
aabaft,  -en,  /.  vürdsbns-,  krogrörelse,  krog. 

Schaazila,  -en,  /.  ihc  skans.  In  die  «v  ^e6en  «i. 
schlagen:  prisgifra,  s&tta  p&  spei.  smt.  )l^ 
-arbalt,  -en,  /.  -bau,  -[e]«,  -fen,  m.  skansar- 
bete,  skansgräfning.  -baklaMang,  -en,  /.  •! 
skanskläde.  -garitfb]  ^  -«e«^.  -gribar,  •«,  -, 
m.  skansgräfrare.  -korb,  -[e]«,-et,fn.  skans- 
korg.  -ararlc,  -[e]«,  -e,  n.  förskansning.  -zaug, 
-[e]«,  0,  n.  skanstyg. 

acbanzlian,  '[es]t,  -<e,  jre-(,  er.  «eb  itr.  h.  för- 
skansa,  nppföra  förskansningur,  uppkasta 
tili,  B&som  förskansning;  yara  p&  fästnings- 
arbete ;  tr&la,  slita  ondt. 

Scbaazar,  -t,  -,  m.  skansarbetare. 

Sebar,  -en,  /.  1.  skara.  2.  m  Pflugschar,  -wa- 
eba,  -n,  /.  patmll.  -an...  ix.  «x/fübrar,  -«,  -,  m. 
anförare  för  en  skara.  «vwalaa,  adv.  i  skaror. 

8obarb[a]...  kx.  -bratt,  -[«]«,  -er,  n.  skärbräde. 

sabarbliaa,  -Ce.  /7e-^,  tr.  skara  sonder  i  ■«&  bitar. 

Scbirback,  -[^J«,  0,  m.  med.  skörbjugg. 

acbarilaa,  -re,  ^e-t,  tr.  eeh  «i'cA  ^  samla  (sig)  i 
skaror. 

Scbttraa,  plur,  ek&r,  skärg&rd.  -fflatta,  -n,/. 
skärg&rdsflotta. 

acharf,  »chärfer^  tchärfst^  a.  bvass,  skarp, 

t.  es.  '>«ee  Messer y  *s*e  Kanten^  fK,er  Essig, 

r^er  VerweiSj  jmdn  *>*  anlassen :  skarpt  till- 

'lättavisa    ngn,    «v  begrenzt,  *s*es  Gesieht: 

iv^p  syn,  «>/  sehiessen.  «ve  Zucht:  str&ng 

fürilplin,  Jmdn  »*  nehmen :  behandla  ngn 


I 


strängt.  'S*  hergehen :  gä  hett  tili,  «v  betonen: 
stärkt  betona.  -blick, -[e]«,  Oi  m.  skarpblick. 
-ackig,  a.  som  bar  skarpa  böm.  -galadan,  a. 
skarpladdad.  -kantig,  a.skarpkantig.  -klauig, 
a.  som  bar  skarpa  klor.  -ricbtar,  -«,  -,  m. 
skarprättare.  -scbmackaad,  a,  som  smakar 
skarpt.  -achuaa,  -e«,  -e  f»  «»•  skarpt  skott. 
•Schutz,  -en,  -en,  m.  skarpskytt.  -sichtig,  a. 
skarpsynt.  -sichtigkalt,  0,  /.  skarpsynthet. 
-alna,  -[e]«,  0,  m.  skarpsinne.  -alaalg,  a. 
skarpsinnig.  -zackig,  a.  som  bar  skarpa 
spetsar. 

Schiff a,  -n,  f.  1.  byassbet,  skarpbet,  skarpa. 
S*  i^»Rf  (Bkarp)  kant,  (skarpt)  böm.  8.  ngt 
för  smaken  skarpt,  syra,  beska. 

achttrfllan,  -fe,  ge-t,  I.  1r.  hvässa,  slipa,  bryna, 
t.  «X.  etne  Säge,  ein  Messer,  spetsa,  t.  «x.  die 
Klauen,  formera,  t.  «x.  etne  Feder,  einen 
Bleistift,  skarpa,  böja,  t.  ex.  das  Urteil,  das 
Gehör,  die  Strafe,  kokk.  göra  skarp,  pikant, 
t.  ex.  Saucen.  Ein  Pferd  «v  brodda  en  bäst. 
n.  Sich  *\0  blifva  bvass,  skarp.  Schirfung,/. 

achirfllch,  a.  Htet  skarp. 

Scharlach,  -[e]e,  -e,  m.  «eh  t  n.  1.  skarlakan, 
skarlakansfärg.  2.  skarlakansrödt  tyg.  8. 
skarlakansfeber.  •bäum,  •[e]s,  -e  tj  ni.  -aicha, 
-f<,  f,  skarlakansek  (Quercus  coccifern). 
-farba,  -n,  f.  skarlakansfärg.  -färben,  a. 
skarlakansfärgad.  -flebar,  -e,  0,  n.  skarla- 
kansfeber. -rot[h],  a.  skarlakansröd. 

scharlachaa,  a.  1.  skarlakansröd.  2.  af  skar- 
lakansrödt tyg. 

Scharlil,  -[e]«,  -e,  m.  skarlakansgräs  (SaWia 
Sclarsa). 

Scharmdtzal,  -s,  -,  n.  skärmytsel,  skärmyts- 
ling. 

acharmdtzallln,  'te,'t,itr.h.  1.  skärmytsla.2.  F  trr. 
acharmutziaHlan,  -te,  -t,  gnabbas,  byta  ord. 

Scharmlhzlar,  -t,  -,  m.  skärmytslare. 

Scharnier,  -[e]e,  -e,  n.  g&ngjäm.  -band,  -[e]ff, 
-er  t}  ^'  g&ngjämsbalfva.  -zlrkal,  -s,  -,  m. 
vanlig  cirkel  med  g&ngjäm. 

Schärpe,  -n,  /.  skärp. 

Scharpta  m  Charpie. 

Scharrila,  -en,  /.  1.  skrapning,  krafsning.  8. 
skrapadt,  krafsadt  stalle.  8.  skrapa,  skrap- 
jäm.  4.  afskrap.  -aiaan,  -s,  -,  n.  skrapiäm, 
skrapa.  -fOsa  -•  Kratzfuss. 

1.  acharrllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  och  tr.  skrapa, 
krafsa,  ri'fva. 

2.  Scharren,  -e,  -.  m.  slagtar-  ei.  bagarbord, 
-st&nd. 

Scharrar,  -«,  -,  m.  1.  en  som  skrapar,  krafsar, 
ilfver.  2.  gnidare,  glrigbnk.  8.  bönsfogel. 

Scharta,  -n,  f.  1.  bräcka,  bngg  i  icgra  p&  tnjtrn. 
2.  gingg  1  «D  mar,  I  «ht  skottlncka.  8.  inskär- 
ning.  4.  bot.  skära  (Serratala). 

Schaii^a,  -n,  /.  1.  gammal  bok,  lanta.  2. 
skräp.  -n...  F  Rx.  «N/hlndtar,  -s,  -,  m.  anti- 
IcTarisk  bolcliandlare.  '^'Jigar,  -s,  -,  m.  bok- 

ynrm  tom  Je«ar  eft«r  g»ml«  T%n.  bdcker. 
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schartig,  a.   1.  som  har  bräckor,  hagg  i  äg- 

gen.  2.  försedd  med  ekottglnggar. 
Schartigkalt,  0,  /.  egenskap  att  ha-  bräckor, 

hugg.  Die  «x/  des  Metten:  bräckorna,  bug- 

gen  i  knifven. 
Scharwanz...  le  Scherioem... 
schassllan,  -[««]t,  -te,  ge-t,  tr.  bortköra,  bort- 

jaga. 

1.  schattllan,  -ete,  ge-et,  itr.  h,  oeh  tr,  1.  skänka, 
glfva,  kasta  skngga,  skugga,  beskngga; 
skymma.  2.  m  tchattiere», 

2.  Schattan,  -t,  -,  m.  1.  skugga.  8.  sknggning. 
•blld,  -[e]«i  -er,  ».  1.  skuggbild.  8.  silbuett. 
S.  Bkagga,  fantom.  -fürst,  -en,  0,  m.  skug- 
gornas  farste.  -gang,  -[e]^,  -e  f,  m.  skuggig 
g&ng.  -hat,  '[e]t,  -e  f,  m.  batt  som  skyggar. 
•k5nig,  -[e]t,  -e,  m.  1.  sknggkonang.  8.  skug- 
gornas  konung.  -land,  '[e]$,  0,  n.  1.  skug- 
gigt  land.  8.  skuggornas  rike,  nnderjorden. 
-licht,  -[e]«,  0,  n.  m&i.  Ijnsdunkel.  -los,  a. 
ekngglöB.  -reich,  I.  a.  sknggrik.  n.  -[e]«} 
0,  fi.  sknggornas  rike.  -riss,  -e«,  -e,  m.  skugg- 
bild, silbaett.  -ssita,  -n,/.  skuggsida.  -spial, 
-[«]*,  -«,  fi.  skuggspel.  -thal,  -[«]*,  -er  f»  «• 
skaggrik  dal.  -walt,  0,  /.  -  -reich  IL  -wark, 
-[e]«,  -e,  n.  skuggor,  skuggspel. 

schattenhaft,  a.  skagglik. 

schattiarlien,  -te,  -t,  I.  tr,  scbattera,  skagga, 
nyansera.  II.  itr.  h.  o«h  tich  «x/  g&  i  scbat- 
tering.  Ins  Graue  «x/  g&,  stöta  i  gr&tt. 

Schattierung,  -en,  /.  schattering. 

schattig,  a.  sknggig. 

Schatulle,  -n,  /.  scbatall.  -n...  iz.  'x.gelder,  n. 
/7/ur.  fuTstes  inkomster,  civillista.  «v/gut, 
-[e]«,  -er  t>  n.  kronogods  tin  reganMi»  udnii&n. 

Schatz,  -es,  -e  If,  m.  1.  skatt.  8.  tmekoni.  fäst- 
man,  fästmö,  älskling,  gabbe,  gumma.  -aait, 
-[e]«  -er  f,  n.  räntekammare,  ränteri.  -frei, 
a.  skattfri.  -gsld,  -[e]«,  -er,  n.  skatt,  p&la- 
ga.  -gräber,  -«,  -,  m.  skattgräfvare.  -hehen,  -«, 
0,  n.  Bkatt(eT)s  lökmad«  ocb  lyftande.  -kammar, 
•n,  y.  skattkammare.  -kanzlar,  -«,  -,  m. 
skattkammarkanslär.  -kastan,  -«,  -,  m.  X. 
kasaakista,  kista  «i.  skrin  med  dyrbarbeter 
i.  2.  1  Bht  dim.  -kistchan,  -kästleln,  -«,  -,  n.  m. 
bokutei.vald  samling,'nryal ;  själaskatt.  -meis- 
ter,  'S,  -,  m.  skattmästare.  -pflichtlg,  a. 
skattskyldig.  -schein,  -[^]«,  -e,  m.  anvia- 
ning  p&  statskaasan. 

schätzblr,  a.  1.  värdefall,  värderad.  2.  upp- 
skattbar,  t»di.  med  Degaüon:  nicht  f^  oskattbar. 

Schätzbarkeit,  0,  /.  1.  värdefall  karaktär, 
värde.  2.  egenskap  att  vara  nppskattbar, 
att  knnna  taxeraa. 

schatzllan,  -[e«]<,  'te,ge-t,  tr.  beskatta;  brand- 
akatta,  plundra.  Schätzung,  /. 

schatzllan,  -[e«]<,  -te,  ge-t,  tr.  taxeta,  värdera, 
uppskatta,  skatta,  anae,  h&Ua  före,  tro,  t. 
ex.  das  Fleisch,  den  Schaden^  den  Dichter, 
sich  glücklich,  etw.  für  eine  Ehre;  wie  alt 
«v/  Sie  ihn  f  hur  gammal  tror  ni  honom  va- 


ra? Geschätzter  Freund!  ärade  Tänl  Das 
geschätzte  Ihrige :  eder  ärade  skrif velae. 

schätzans...  iz.  •wSrt[h],a.  värdefull,  värderik. 

Schätzer,  -«,  -,  m.  taxerings-,  Tärderingaman. 

Schätzung,  -en,y.  taxering,  Tärdering. 

Schau,  -en, /.  1.  besk4dande.  Nur  gur  «v»  die- 
nen: bara  vara  för  syns  skall.  Zur  «x»  ste- 
hen: vara  ntstäld  tiu  bMkidud«.  i  skidcfftBatcr. 
Zur  «x/  fragen:  lägga  i  dagen,  föra  tili  torgs, 
at&ta  med.  8.  beslgtning,  lnspektion,  syn. 
8.  anblick,  syn,  vy.  4.  utstallning.  5.  d^ 
Die  Flagge  in  *\*  h[e^issen:  hissa  flaggen  i 
schau,  -begierig,  a.  ekidelysten.  -brot,  '[e]s, 
-e,  n.  ak&debröd.  -bude,  -n,  /.  marknada- 
at&nd  dir  Bct  nreriiaa.  -bahne,  -M,  y.  skAde- 
bana,  scen,  teater.  -essen,  •«,  -,  ».  sk&de- 
rätt.  -fenster,  -«,  -,  n.  sk&defönster.  -fOlirJieB, 
'te,  schaugeführty  tr.  förevisa,  föra  tili 
torgs,  lysa  med.  -gepränge,  -s,  0,  n.  stit, 
featt&g.  -gericht,  -[e]«,  -e,  n.  sk&derätt.  -ge- 
rOst,  -[e]«,  •«,  n.  1.  sk&deställning,  scen.  8. 
katafalk.  8.  ställning  för  ftskädare,  tribun, 
läktare.  -groschen,  -«,  -,  m.  ekidepenning. 
-kreis,  -es,  -e,  m.  &skAdarekrets.  -last,  0,/. 
sk&delystnad.  -lustig,  a.  skädelysien.  -nMls- 
ter,  'S,  ',  m.  uppsyningsman,  Inspektor. 
•mOnze,  -n,  /.  -pfennig,  '[e]«,  -e,  m.  sk&de- 
mynt,  sk&depenning.  -platz,  -es,  -e  f,  m. 
ak&deplats.  -spiel,  -[e]«,  -e,  n.  sk&despel. 
•spieldichter,  -«,  -,  m.  dramatisk  författar«. 
•Spieler,  -«, -,  m.  «x/in,  -nen,f.  sk&despelara, 
ak&despelerska.  -Spielern,  *  itr.  h.  vara 
sk&despelare,  spela  komedi.  -splelhaua,  -es, 
-er  t»  »•  teater.  -spielkunst,  0,/.  sk&despe- 
larkonst.  -Steilllen,  -<e,  schaugestellt,  tr,  nt- 
atälla,  exponera,  skylta  med.  -Stellung,  -en, 
f.  utstallning  tin  bMkidand«.  -Stück,  -[e];, 
-e,  n.  1.  tili  besk&dande,  s&som  skylt  ut- 
stäldt  föremil;  expositionsartikel.  8.  skä- 
despel.  S.  sk&depenning.  -turnen,  -«,  0,  n. 
gymnastikuppvisning. 

Schaub,  -[e]«,  -e  [f],  m.  1.  halmkärfve.  8. 
fackla. 

schaubftr,  a.  möjlig  att  besk4da,  att  se,  synlig. 

Schauhe,  -n,  /.  sid  dr&gt,  mantel,  talar. 

Schauder,  -»,  -,  m.  rysning.  -geschiehte,  -n,  /. 
hemak  historia,  spökhiatoria.  -scene,  -n,  /. 
hemak  scen.  -voll  >-  nij. 

schauderbar,  schauderhaft,  a.  ryslig,  hemsk, 
förskräcklig. 

Schauderhaftigkelt,  0,  /.  ryslighet  m.  m.  •■  »n«. 

schaudsrig,  sehauderiloh  «  schauderhaft. 

schauderlln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  oob  itr.  h.  1.  komma 
att  ryaa,  att  bäf va,  förskräoka,  t.  «z.  der 
Schrei  schauderte  durch  die  Herzen:  skri- 
ket  kom  deras  hjärtan  att  bäfva,  eine  ^de 
Scene:  en  ryslig  scen;  oper«.  es  schaudert 
mich  ei.  mich  schaudertps"]  vor  etto.  (dai.): 
jag  ryaer,  b&fvar  för  ngt.  8.  rysa,  bäfva, 
vor  etw.  (d»i.),  über  sieh  selbst  (aek.),  ob  der 
Gebärden:  för  ngt,  fÖr  sig  ajälf,  för  &t- 


0   Mknar  plur.    f  bor  omljud.    tr.  tnuiBiüvt,    itr.  IntmuiUvt  verb.    h.  bar  hohen,   S.  bar  tHn  tili  I^Upvcrb. 
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börderna.   II.   itr.  4.  med  bäfvan  röra  sig, 
fara. 
tohaullen,  'te,  ge-t,  tr.  00h  Hr.  k.  1.  sk&da,  se. 
2.  besigtiga,  inspektera. 

1.  Schauer,  •«,  -,  m.  «x/in,  -nen,  f,  1.  &8k&dare. 
S.besigtnmgBinan,  uppsyniogsman.  8.8iaTe. 

2.  Sohayar,  -»,  -,  m.,  n.  och  t  -n,  f,  skjul,  lider, 
kur. 

3.  Schauer,  -«,  -,  m.  1.  atv.  n.  eob  %  -f>,  y.  sknr, 
by.  2.  sjakdomsanfaU,  paroxyszn.  8.  rys- 
ning.  -anblick,  -[e]«i  -«,  m.  hemsk,  ryslig 
anblick.  -bad,  -[«]«,  -er  f,  n.  spritdasch. 
•gefOhl,  -[«]«,  -e,  n.  hemak  känsla,  rysniDg. 

•nacht,   't  t,  y.  hemsk  natt.   -tbat,  -en,  y. 

hemak    gärning,    illd&d.    -voll,    a.   ryalig, 

hemak. 
sehauerhafi,  ichauerlg,  schauerlich,  a.  hemak, 

ryslig. 
Schaueriiehkait,  -an,  /.  ryalighet,  hemakhet. 
schauerlln,  -<e,  gt't^  itr.  h.  1.  regna,  hagla  1 

akarar.    2.   ryaa.    op«n.   es  tchauert  mich: 

jag  ryaer. 
Schaufel,  -n,/.  dim.  Sehäußein,  Sehäu/elchenj 

1.  akofrel.    2.  irblad;  ankarfly.   8.  skofTvi- 

formlft  hom  p&  Udr«  ilgar  och  dotl^orur.  4.  fram- 

tand  ^  hbur  oeh  lOortu.  •fSroilg,  a.  akofTel- 
formig.  •gehSm,  -gewelh,  -[e]«,  -e,  n.  » 
Schaufel  3.  -hlrsch,  -e«,  -e,  m.  mer  an  trä- 
&rig  dofhjort.  -rad,  -[e]«,  -er  f,  ».  akofvel- 
hjnl.  -ttlel,  -fe]«,  -e,  ni.  skofvelakaft. 

ichaufeliin,  -ta,  ^e-t,  tr.  oeh  itr.  h.  akofla. 

Schaufler,  -«,  -,  m.  1.  en  aom  akoflar.  2.  <- 
Schaufelh  irach. 

echauflicht,  echaufllg,  a.  akofvelformig. 

Schaukel,  -»,  /.  gnnga.  -brett,  -[e]e,  -er,  n. 
gnngbräde.  -pfinl,  -[e]«,  -e,  n.  gnnghäat. 
•stuhl,  -[e]«,  -a  f,  m.  gangatol. 

Schaukelei,  -en,  /.  gnngande,  gunga. 

schaukelhaft,  schaukellg,  a.  gnngande. 

sehauksllln,  -<«,  ge-t,  tr.,  itr.  h.  «eh  sich  «m 
gnnga. 

Schaukler,  -#,  -,  m.  /^^In,  -nen,/.  cn  gnngande. 

Schaum,  -[e]«,  -e  ti  in*  skum,  fradga,  lödder. 
•hier,  -[e]«,  -e,  n.  aknmmande  öl.  -gold, 
-[e]«,  0,  n.  glittergnld.  -kelle,  -n,/.  aknm- 
slef.  -kette,  -n,/.  klndkedja  pi  b«t«ei.  -IBffel, 
-»,  -,  m.  ->  -kellt,  -wein,  -[e]«,  -e,  m.  mnaae- 
rande  Tin. 

schäumllen,  -te,  ^e-t,  itr.  h.  aknmma,  fradga. 

schaumhaft,  schaumig,  schäumig,  a.  aknmar- 
tad,  aknmmande. 

Scheck,  -en,  -e»,  m.  Schecke,  -»,  /.  akäck, 
akäckigt  djur,  1  iht  akäckig  häat. 

scheckicht,  scheckig,  a,  1.  akäckig.  F  sich  'x. 
lachen:  akratta  aig  forderfvad.  2.  F  Inatig. 

scheel,  a.  akelande,  akelögd,  Tindögd.  «v  zu 
etw.  sehen:  ae  anedt  p&  ngt.  Etw.  mit  *\*en 
Augen  ansehen:  betrakta  ngt  med  oblida 
ögon.  -blickend,  a,  akelögd.  -sucht,  0,  /.  af- 
nndsjnka.  -sOolitig,  a.  afundajnk. 

Scheffel,  -«,  -,  m.  echeffel,  tu,  lUcsm&u.  aager.  55 


uter.  -macher,  -s,  -,  m.  m&lkärlmakare.  -wei- 
se, adv.  acheffelvia. 

SCheffellln;  -te,  ge-t^  itr.  h.  Daa  Korn  scheffelt 
gut:  aäden  föral&r  bra. 

Scheibe,  -n,  /.  akif va,  (akott-,  ur)taaa,  (fön- 
Bter)mta,  (honing8)kaka,  hjnl,  triaaa.  -n... 
Kz.  «x^biel,  -[e]«,  >e,  11.  fönaterbly.  'x^bttchse, 
•n,/.  m&lakjntningageTär.  'x^bonlg,  -[eja,  0, 
n».  honing  1  kakor.  'x^kSnig,  -[«]«,  -e,  m. 
priatagare  vid  m&lakjntning  p&  akottafla. 
'x^schiessen,  -«,  -,  ».  m&lakjntning  p&  akott- 
tafla. 

scheiblg,  a.  akiflik,  rnnd. 

Scheich,  -[e]»,  -e,  m.  acheik. 

SCheldblr,  a.  möjlig  att  fr&tiakilja. 

Scheide,  -n,  /.  1.  gräna,  gränaakilnad.  2. 
akida,  alida. 

Seheide...  jrr  scheiden,  iz.  -blick,  -[e]#,  -e,  m. 
afakedablick.  -brief,  -[e]#,  -a,  m.  akiljebref. 
-gross,  -e«,  -e  f,  m.  afakedjBhälanlng.  -kunst, 
0,  /.  kemi.  -kuss,  -es,  -e  f,  m.  afakedakyaa. 
•ilnie,  -»,  /.  gränalinie.  -mauer,  -n,  /.  akil- 
jemnr.  -mlinze,  -n,  /.  akiljemynt.  -punkt, 
-[e]*,  -e,  I».  akiljepunkt.  -wand,  -a  f,  /.  skll- 
jevägg,  mellanvägg.  -wasser,  -s,  0,  n.  aked- 
vatten.  -weg,  -[ej»,  -e,  m.  akiljeväg. 

scheiden,  schied,  schiede,  geschieden,  schei- 
d[e],  I.  tr.  akilja.  Von  Tisch  und  Bett  «x. 
akilja  tili  aang  och  aäte,  ein  Geschiedener, 
eine  Geschiedene:  en  fränakild.  Wir  sind 
geschiedene  Leute :  jag  Till  ej  vidare  ha  ngt 
med  er  att  göra.  Das  Los  scheidet :  lotten 
afgör.  IL  itr.  s.  00h  sich  *>*  akiljaa,  akilja 
aig;  g&  ain  Tag.  Von  hinnen  «l  aus  dem 
Leben  «xi  fara  hädan,  aflida,  vor  seinem  *>* 
före  ain  död.  Das  *\»de  Jahr:  det  snart 
tilländalnpna  &ret. 

Scheldling,  -[«]«,  -e,  m.  (&ker)ren. 

Scheidung,  -en,  /.  1.  akilamäaaa,  äktenakapa- 
akilnad.  2.  fr&nakiljande,  aofring.  3.  aön- 
derdelning.  -s...  iz.  'x#erkenntnls[s],  -ses,  -se, 
n.  dorn  lydande  p&  äktenakapaakilnad. 

Schein,  -[e]«,  -e,  m.  1.  aken;  uteeende.  Dem 
*\*e  nach:  att  döma  efter  utaeendet.  Unter 
dem  «x/«  der  Freundschaft:  nnder  akon  af 
Tänakap.  2.  ■kruuigt  intyg,  atteat,  betyg, 
kTitto,  aedel,  -angriff,  -[e]e,  -e,  m.  akenan- 
grepp.  -biid,  •[e]s,  -er,  n.  akngga,  aken. 
•Christ,  -en,  -en,  m.  akenkriaten.  -freund, 
'[e]s,  -e,  m.  akenbar,  falak  Tän.  -friede,  -ns, 
0,  m.  akenbar  fred.  -fremm,  a.  hycklande. 
-frilmmigkeit,  0,  /.  hyckleri.  -gefecbt,  -[ej^, 
-e,  fi.  aimnlaker.  -grund,  -[e]e,  -a  f,  m.  aken- 
grund,  aTepakäl.  •heilig,  a.  akenhelig.  -hei- 
iigkeit,  0,  /.  akenhelighet.  -klfer,  -s,  -,  m. 
lyamaak.  -leben,  -a,  0,  n.  akenlif.  -tod,  -[e]e, 
0,  m.  ekendöd.  -tet,  a,  akendöd.  •fügend, 
-en,  /.  akendygd.  -verdienst,  -[«]e,  -e,  n. 
akenbar  förtjänat.  -wesen,  -ß,  0,  n.  1.  aken, 
hyckleri,  bedrägeri.  2.  fantom,  inbillninge- 
fonter. 


&kU  ins. 
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•ehflinhir,  a.  1.  skenbar.  2.  Fvnbar,  tydlig. 
S.  i  ögonen  fallande,  lysaade. 

Schalnbarfcait,  -en,  /.  1.  utseende,  ikenbar 
karaktär.  2.  tydlighet. 

SCiraiMn,  aehien,  schiene,  (feschienen,  ichei- 
n[e],  itr.  h,  1.  ekina,  t.  oz.  die  Sonne,  der 
Mond  scheint.  2.  lysa,  glänsa.  8.  förefalla, 
tjckas.  Sie  's*  reich  [zu  sein] ;  es  scheintj 
dass  sie  reich  sind  ei.  sie  sirid  reich  «i.  als 
ob  sie  reich  sind  ei.  seien  oi.  als  seien  sie 
reich ;  sie  sind,  scheint  e«,  reich  ri.  sie  sind, 
wie  es  scheint,  reich:  de  tyckas  vara  Tfka. 

Schalt,  '[e^s,  -e[r],  n.  1.  Tedträ,  trästycke, 
träbit.  2.  spillra.  Zu  '\*em  gehen :  Bönd«r- 
8l&8,  gä  i  apillror.  -hauafi  -s,  -,  m.  Tedhng- 
gare.  -halz,  ^es,  -er  t>  *>.  Tedträ,  Ted.  -ar... 
Ks.  'x^haufafii  -s,  -,  m.  vedstapel,  b&l. 

Schaltal,  -s,  -,  m.  -n,  /.  dim.  Scheitelchen, 
Scheitelein,  1.  bjäsBa.  2.  bena.  8.  birkläd- 
sel.  4.  topp,  spetfl,  kam,  rygg.  *balfi,  -[e]«, 
-e,  n.  bjässben.  -kippchan,  -s,  -,  n.  kalott. 
•punkt,  '[e]s,  -e,  m.  spets ;  zenit.  -racM,  a. 
lodrät.  'Winkai,  'S,  -,  m.  mac.  Tertikalvinkel. 

schaitailla,  'te,  ge-t,  tr.  oeh  sich  «x/  1.  bena 
(sig).  2.  Geseheitelt:  försedd  med  s&  eller 
B&  beskaffad  bjäeaa,  topp,  t.  ex.  hochf/eschei- 
telte  Berge :  barg  med  böga  toppar,  böga 
barg.  Schaltalufig, /. 

Schalter,  -n,  f.  -  Scheit. 

achaltarUn,  -te,  ge-t,  itr,  s.  oeh  h.  stranda,  för- 
lisa,  g&  i  BpiUror;  Midi.  misBljckas. 

achal  M  scheel, 

Schalfa,  -n,/.  skal,  f  jäll. 

achalfllan,  schaHarlJn,  -te,  ge-t,  I.  fr.  afskala, 
affjälla.  n.  itr.  h.  och  sich  *\*  fjäUa  sig. 

Schall...  iz.  -flach,  -es,  -e.  m.  looi.  kolja  (GadnB 
Riglefinas).  -kraut,  -[e]«,  -er  f,  n.  bot.  skelört 
(Chelidoninm).  -lack,  -[e]«,  0,  m.  scbellack. 

Schalla,  -n,  /.  1.  nindr«  klocka,  ringklocka, 
pingla,  bjällra,  skälla.  2.  örfil.  8.  imreapei. 
ruter.  -n...  Kz.  «vbaba,  -n,  -n,  m.  ruter  knekt. 
<x/galäuta,  'S,  ',  n.  bjällerklang.  «x/kappa,  -n, 
f.  narrk&pa.  <N.schllttaii,  -s,  -,  m.  bjaller- 
släde.  «vtrammal,  •«,  /.  trnmma  med  yid- 
h&ngande  klockor.  tamburin.  «viyg,  -[e]«, 
•e  t;  m.  klockBträng. 

achalillan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  ringu,  ringa  p&. 
,fmdm  /v  ringa  p&  ngn. 

Schelm,  -[«]<,  -e,  m.  skurk;  akälm,  skalk; 
Btackate.  Der  arme  «m/  den  stackaren! 
Kinen  faulen  »x*  «i.  ein  ^y^enbein  im  Rücken 
haben :  vara  f ör  lat  f ör  att  bocka  sig.  Ei- 
nen *\*  im  Nacken  »i.  hinter  den  Ohren  ha- 
ben: hafva  en  räf  bakom  örat.  -[an]...  kz. 
'x^bafn  Mttiider  Schelm,  «vgaafcht,  '[e]s,  -er,  n. 
Bknrkfysionomi.  'vatralch,-[e]«,  -e,m.  <^atUck, 
-[e]s,  -e,  n.  1.  skurkstreck.  2.  sk&lmstycke. 

SchalmarM,  -en,  f.  1.  sknrkaktlfhet,  skurk- 
Btreck.  2.  akalkaktighet,  skiilmBtycke. 

Schaimin,  -nen,f.  Bknrkaktig  kvinna;  Bkälm, 
skalk;  stackare. 


schalmlach,  a.   1.  skurkaktig.  2.  skalkaktig, 

skälmsk. 
Schaltila,  -en,  f.  trätor,  bannor,  OTett.  -fatfa, 

-»,  f.  bannande  tal,  strafftal.  -«ort,  -[e]«, 

-er  t,  n.  skällBOrd,  okvädinsord. 
achaltan,  schilt{st),  schalt,  schölte,  gescholten, 

schilt,  tr.  oeh  itr.  h.  banna,  gräla,  tr&ta  (p&). 

kalla  med  okoamn.  Er  schilt  [sich]  mit  ihm: 

de  gräla  p&  hvarandra. 
Schalter,  -s,  -,  m.  en  grälande,  tratande. 
Schema,  -s,  -s  ei.  -ta,  n,  skema. 
achamätlach,  a.  skematiBk. 
Scbamal,  -s,  -,  m.  nten  stol  ntan  karm,  tabn- 

rett;  pmll. 
Schämen,  -s,  -,  m.  skepnad,  T&lnad,  hamn, 

Bkugga,  Bpöke 
edramenhafft,  a.  skagglik,  spdklik. 
Schenk,  I.  -en,  -en,  m.  1.  'x.ln,  -nen,f,  T&rds- 

huBYärd,  -värdinna,  krögare,  krögerska.  2. 

mnnskänk.    II.   -en,  /*.  1.  —  Schenke.  2.  ir^. 

-[«]'»  ■«»  «•  g&fva;  drickBpengar.  -amt,  -f«]*, 

-er  f,  n.  munskänks  ämbete.  -garacliti^ait, 

•en,  f.    ntBkänkningBTättigbet.   -h^Ma,  -es, 

-er  t,  n.  -  Schenke,  -kanna,  -n,  f.  kanna  tili 

iakänkning.    -midchan,  -s,  -,  n.  Tärdehus- 

flicka.  -atoba,  -n,  f.  skänkram.  -Uaoh,  •««, 

-e,  m.  skänkbord,  serveringsbord,  buifet. 

-wirt[h],  •[«]«,  -e,  m.  värdsbuBTärd,  krögare. 

-iirlrt[h]BChaft,  -en,/.  värdsbus-,  krogrörelse. 

-an...  —  fSreg.  raif. 

echenkbir,  a,  som  f&r  a)  bortskänkas,  b)  ut- 
akänkaa. 

Schenke,  -n,  /.  utskänkningBst&lle,  krog,  re- 
Btanration,  mindre  värdshus. 

Schenkel,  -s,  -,  m.  dim.  Schenkelchen,  Schen- 
kelein,   1.    ben    p&  nftnnlikor,  djor.  eirklar  m.  ■.; 

skänkel,  Bkalm.    2.  l&r.  -baln,  '[e]s,  -e,  n. 
-knochan,  -s,  -,  m,  l&rben. 

echenkellg,  a.  i  ami.  föraedd  med  8&  eller  ei 
beskaffade  ben,  l&r  m.  m.  m  rsreg.,  t.  •«.  dick- 
«x/  Bom  har  tjocka  l&r,  gleiches*  llkbent. 

echankaln  i  pari,  geschenkelt  »  rar«g. 

aehankllen,  -te,  ge-t,  tr.  1.  sk&nka,  gifvB.  Etv. 
geschenkt  bekommen:  f&  ngt  tili  skänks. 
Jmdm  Glauben  «m  Bätta  tro  tili  ngn.  2.  nt- 
sk&nka;  iskänka.  8.  eftersk&nka,  t.  ex.  Jmdm 
eine  Schuld,  eine  Strafe;  förl&ta,  t.  9».  jmdm 
eine  Sünde. 

Schenkar,  -s,  -,  m.  *\.\n,  -nen,f.  gifvare,  gif- 
varinna. 

schankllg  «e  schenkelig. 

Schenkung,  -en,f.  1.  0,  gifrande,  donerande: 
efterskänkande.  2.  g&fva,  donation,  stif- 
teise, -a...  Kz.  «vakta,  -n,f.  <x/hriaf,  -[e]s,  -e, 
m.  'x^yrkonda,  -n,f.  donationenrkand. 

Scher...  Rx.  -beckan,  -s,  -,  n.  rakfat.  -maaaar, 
-s,  -,  n.  rakknif. 

Scharbe,  -n,f.  1. 1er-,  stenkärl,  -kraka,  -bnrk, 
-fat;  I  tbt  blomkraka  mf  steBgode.  2.  akärfva. 
splittra,  bit.  -n...  rx.  «N/blame,  'n,f.  kmk- 
Täxt.  «vdOrr,  a.  kruttorr,  alldeles  uttorkad, 
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förtorksid.  '^«garicht,  -[e]<,  -e,  n.  oBtracUm. 

/vgewicht,  -es,  -e.  n.  krukväxt. 
Scharbel,  Scherben,  •«,  •,!»."  Scherbe. 
Scherbett,  '[e]a,  -e  ei.  -«,  m.  oeh  n.  sorbet. 

Scbere,  -n,f,  1.  saX.  8.  klo  p&  krkftor  m.  S.  ^ar.  8. 

gaffel(tiBtel).  ^  »t  Schären.  •n...Bz.'>.echiei* 
fer,  -«,  -,  «ft.  skärBlipare. 
SCherlien,  «cAter(<)<,  »chor^  gehöre j  geschoren j 
schier   och  '{s)t,  -t«,  jre-t,  >[«]  (des  MB«r«  b^Jo. 
är    den  tadI.    1  pras.  oeh  impent.),  I.  tr,  1.  klippa, 

skära,  mka.  Jmdm  da»  Haar  ei.  ^fnc/i»  kurz 
«v  kortklippa  ngn,  ^ifu^m  den  Bart  «i.  /md» 
«v  a)  raka  ngn,  b)  klippa  skägget  p4  ngn. 
2.  pl&ga,  trakassera,  pina.  S.  ang&,  vldkom- 
ma.  n.  Sich  «x/  1.  Sich  um  etw.  »x»  bry  gig 
om  ngt.  8.  packa  sig  i  vag,  lomma  af.  Scher 
dich  zu»  Teufel !  dra  &t  h— e ! 

Scberer»  >«,  -,  m.  «vin,  -nen,/.  1.  klippare, 
klipperska,  i  «kt  i  hu.  8.  barberare,  fälükär. 

8cbftrer6i,  'en^f.  trakasseri. 

Sebarf,  -[«]#»  -e,  m.  Tani-dim.  Scherfchan,  Scharf- 
lein, -«,  -,  fi.  skärf. 

Scherge,  -n,-n,m.  rättstjänare,  poli8(betjänl); 
•a  dMpou,  en  poiiimmni  tjänare,  Icgodräng,  träl, 
redskap,  verktyg. 

Scheril,  -[e]«,  -e  «i.  -s,  m.  scherif. 

Scherw6nsel,  -«,  -,  m.  1.  »  Kratzfuss  /,  2.  8. 
kori«p«i.  knekt.  3.  tjänare,  faktotnm,  allt  i 
allom;  tnaenkonstnär. 

Scharwanzel6i,  -«»,  /.  skrapande  med  fötter- 
na,  bngaude,  knis,  smioker,  f jäa,  fjaak. 

seherwanxaliie,  -te,  -t,  itr.  h.  skrapa  med  föt- 
terna,  buga  aig,  kra8a,amickTa,fjä8a,fjäakA. 

Scherz,  -e«,  -e,  m.  ekämt.  Im  «ve;  p&  skämt. 
«V  treiben  mit  jmdm  «i.  seinen  «v  mit  jmdm 
haben:  skämta,  gyckln,  drifva  med  ngn. 
-gedieht,  -[e]<,  -e,  n.  skämtsam  dikt,  yiea. 
•liebend,  a.  skämtBam.  •mtcber,  -«,  -,  m. 
skämtare.  -welsey  adv.  p&  skämt. 

SCherzIlen,  •[es]ty  -re,  ge-t^  L  itr.  h.  skämta.  II. 
tr.  8äga,  göra  p4  skämt. 

echerzhafft,  a.  skämtsam. 

ScherzhaffUgiieit,  0,/.  skämtaamt  satt. 

scheu,  I.  a.  skygg,  rädd.  «v  machen:  skräm- 
ma.  «x«  werden:  skygga.  II.  0,/*.  skygghet, 
rädsla,  fmktan,  bäfvan,  räddhoga.  -klappe, 
-»,  /.  -leder,  •«,  -,  n.  skygglapp.  -selig  m 

nedan. 

Scheuche,  -»,/.  fogelskrämma. 

scbeychilen,  -e«,  ge-t^  tr.  skrämma,  drifva,  ja- 

ga  bort, 
scheallen,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  skygga,  blifva 

rädd,  vor  »i.  t  an  etw.  (dat.):  för  ngt.  H.  tr. 

sky,  frokta,  vara  rädd  för,  dra  sig  för.  III. 

Sich  «>«  vara  rädd. 
Scheuer,  -n,/.  lada. 
Sehaaer...  jfr  scheuern,  kx.  -haaan,  •«,   -,  m. 

sknrtvaga.  -bttrsta,  -»,  /.  skorborste.   -fass, 

-esy  -er  f,  n.  skarbalja.  -frftU,  -en,  /.  skur- 

madam.  «tlippan,  •«,  -,  m.  -tOch,  '[e]s,  -er  f, 

».   -wisch,  -es,  -s,  «».  sknrtrasa. 


SCheuerlin,  -te,  ge-t,  I.  <r.  1.  »rv.  ilr.  A.  skafva, 
nöta.  Den  Jiücken  wund  'x«  skafva  h&l  p& 
ryggen.  8.  diska,  sknra.  II.  Sich  «v  skaf- 
vas,  nötas.  Scheuerung, /l 

Saheuhelt,  Scheuigkait,  0,  /.  >  scheu  IL 

Scheune,  -n,  /.  löge,  lada.  -n...  iz.  'x.dach, 
-[«]«,  -er  t,  n.  logtak. 

Scheurer,  -s,  -,  m.  «vin,  -nen,f.  person  som 
sknrar  «i.  dlskar. 

Scheusil,  -[e]«,  -e,  n.  ngt  afskyvärdt,  vidnn- 
der,  odjar. 

scheusilig,  scheusslicb,  o.  1.  afskyvärd,  ve- 
dervärdig,  vederstygglig,  vidrig.  8.  F  ofant- 
lig,  oerhörd. 

Scheuesilchkelt,  -en,  /.  vederstygglighet,  ful- 
het,  ohygglighet,  gemenhet. 

Schiclit[e],  -en,/.  skikt,  hvarf,  lager;  trafve; 
afdelning.  In  einer  «v  ntan  afbrott.  «x/  ma- 
chen: nppböra  med  arbetet;  bUdj.  mit  etw. 
f\*  machen :  göra  slnt  p4  ngt.  -balz,  -m,  0, 
M.  trafvad  ved.  -welee,  adv.  hvarfvis.  -zahn, 
'[eis,  -e  t,  m.  mjölktand. 

schiobtilen,  -ete,ge-et,  I.  itr.h.t^htr.  [Zähne]  «x« 
byta  om,  f &  nya  tänder.  IL  tr.  1.  dela,  indela. 
8.  npplägga  hvarfvis,  traf va.  Schichtung,  /. 

Schick,  -[e]s,  0,  m.  skick,  ordning,  anlag. 

echickllen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  skicka,  sända, 
jmdm  etw.  cl  etw.  an  jmdn:  ngt  tili  ngn. 
8.foga,  ordna,  anordna,  bestämma^j^iScAtl;- 
kung.  n.  Sich  «xi  1.  foga  sig,  gestalta  sig, 
lämpa  sig.  8.  vara  lämplig,  paasa,  skicka 
sig,  passa  sig.  3.  Sich  in  etw.  (Mk.)  «v  sätta 
sig  in,  finna  sig  1  ngt.  Sich  in  die  Umstän' 
de  *\*  rätta  sig  efter  omständighetema.  4. 
Sich  auf  (m«d  Mk.)  ei.  Tani.  ZU  etw.  «V  msta 
Bigi  göra  aig  i  ordning  tili  ngt. 

schicklich,  a.  passande,  skicklig,  lämplig,  till- 
börlig. 

Schicklichkeit,  0,  /.  det  passande,  god  ton. 
lämplighet.  -s...  ez.  «vgeMthl,  -[e]s,  -e,  n. 
känsla  för  det  passande. 

Schicksil,  -[e]s,  -e,  n.  öde,  bestämroelse.  -s... 
Iz.  'x.glaube,  -ns,  0,  m.  tro  p&  ödet,  fatalism. 
«vprttfung,  -en,  f.  ödets  pröfning.  /vlragS- 
die,  -n,f.  ödestragedi. 

Schickung,  -en,  /.  1.  skickelse.  8.  öde. 

Schieb[eJ...  iz.  -deckel,  -s,  -,  m.  lock  som 
skjntcs  igen,  -ffenster,  -»,  -,  n.  skottfönster. 
•karre,  -n,  /.  -karren,  -«,  -,  m.  skottkärra. 
•kästen,  -«,  -,  m.  -lade,  -n,  /.  (drag)läda.  -la- 
den,  -s,  -t,  m.  skottlncka.  -thOr,  -en,  /.  dorr 
pä  trissor,  skottdörr. 

schieben,  schobt  schöbe,  geschoben,  ecAte&[e], 
I.  tr.  oeh  itr.  h.  1.  skjuta.  Bei  Seite  ^ 
skjnta  4t  sidan.  sudi.  am  Bade  «x«  hjälpa 
tili,  jmdm  etw.  in  die  Schuhe  *>*  gifva  ngn 
sknlden  för  ngt,  jmdm  etw.  ins  Gewissen  «v 
lägga  ngn  ngt  p4  hjärtat.  8.  nppskjnta, 
t.  «z.  etw.  von  einem  Tag  auf  den  anderen. 
8.  Kegel  «v  sl4  käglor.  IL  Sieh  «v  L  Die 
Hose  hat  sieh  in  die  Höhe  geschoben:  byzen 
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hsr  krnpit  upp,  der  Busen  schob  sich  bloss: 
barmen  blottadee.  8.  F  sich  weiter  *\ä  röra 
aig  l&Dgsamt,  gä  som  en  dnigel.  8.  >-  drük- 
ken  IIj  3, 

Schieber,  -«,  >,  m.  1.  en  som  skjnter  (p&).  8. 
(drag)l&da.  3.  förlängningsstycke,  lös  bord- 
skifva.  4.  löpknnt,  löpring,  regel,  skott- 
bom,  skottlacka,  skottfönster. 

Schiede...  sz.  -gerlcht,  -[e]«,  -e,  n.  skiljedom- 
stol.  -gerichtlich  -  'richterlich,  -mann,  -[e]s, 
'er  t,  -richter,  -s,  -,  m.  sküjeman,  skiljedo- 
mare.  •richterlich,  a.  utgäende  fr&n  en  skll- 
]edomare,en  skfljedomstol;  skilje>.  -epnich, 
-[e]Sf  -c  t»  *»•  skiljedom.  •wand,  -«  f,  /. 
skiljeyägg. 

echlef,  a.  sned,  sluttande,  skef.  Seine  Schuhe 
«x/  laufen  «i.  treten :  g&  snedt  pä  skorna. 
Etw.  steht  /v  a)  ng^  st&r  snedt,  p&  sned,  b) 
F  biidi.  det  är  p&  tok  med  ngt.  Jmdn  «v 
ansehen:  se  snedt  pä  ngn.  '\*es  Maul:  gri- 
mas.  In  einer  *\ten  Lage  sein:  intaga  en 
skef  ställning.  Etw,  in  einem  <x/en  Lichte 
sehen:  se  ngt  i  en  falsk  dager.  F  etw,  «v 
nehmen:  taga  lila  npp,  blifva  stött  p&  ngt, 
'v  gewickelt  sein:  bafva  f&tt  ngt  om  bak- 
foten.  Tara  p&  Tillosp&r,  *>*  gehen:  gä  p& 
tok.  -eckig,  a.  snedhömig,  snedvinklfg.  -ge- 
laden, a,  snedt  lastad ;  F  biidi.  p&  tre  krart, 
sned.  -kepf,  -[e]<,  -e  t>  m.  1.  snedhalsad 
person.  8.  F  budi.  vriden,  rnbbad  person. 
-miulig,  a.  1.  snedmynt.  8.  grimaserande. 
•etehen,  •«,  O,  n.  Intning. 

Schiefe,  -n,  /.  snedhet,  Intning;  skefhet. 

Schiefer,  -«,  -,  m.  skiffer.  -bruch,  -[e]s,  -e  f, 
m.  skifferbrott.  -dach,  -[«]«,  -er  f,  n.  skif- 
fertak.  -decker,  -«,  -,  m.  skiffertäckare. 
•farbig,  a.  skifferfärgad.  -echwärze,  0,  /. 
skiffersTärta.  -etift,  -[«]«,  -e,  m.  griffel.  -ta- 
fel,  -n,  /.  skiffertafla. 

echief erlebt,  echleferig,  a.  skifrig. 

echleferlln,  -te^  ge-ty  I.  itr.  h.  oeh  sich  <x/  skifra 
Big.  n.  tr.  beströ,  gödsla  med  skiffer,  köra 
skiffer  p&.  Schieferung,  /. 

Schiefheit,  Scbieflgkelt, -en,/.  snedhet;  skefhet. 

Schiel...  Kz.  -äuge,  -s,  -n,  n.  skelande  öga.  -tu- 
gig,  a.  skelögd.  -brille,  -n,  /.  glasögon  för 
skelögda. 

echielllen,  'te,  ge-t,  itr.  h.  1.  skela;  snegla. 
8.  biidi.  Tara  skef.  halta,  t.  ez.  ein  Ausdruck^ 
ein  Beispiel  schielt.  8.  •«  schillern. 

Schleier,  -«,  -,  m.<x/ln,-nfn,/.  skelande  person. 

Soblentann,  -[«]«,  -er  f,  m.  •!«  matros  som  har 
nppsigt  öfver  tacklaget.  -e...  kz.  «vgern, 
'[e'}s,  -e,  n.  sjömansgam. 

Schienlle,  -e»,  /.  1.  skena ;  llst,  ribba,  spjäle, 
spr&te.  8.  skenben.  -bein,  -[«]«,  -e,  «.  sken- 
ben.  -en...  kz.  <x/bahn,  -en^f.  jämväg,  sp&r- 
väg.  «x^etrang,  -[e]«,  -t  ti  «•  j&myägssp&r. 
'x^weg,  -[e]*,  -e,  m.  -  ^ftaÄn. 

echlenilen,  -te^  ge-t^  tr.  förse,  bes1&  med  ske- 
nor,  ringa  hjvi. 


echler,  I.  a.  1.  ren,  glänsande.  8.  slät,  jämn. 
8.  prjdlig,  skön.  4.  ren,  oblandad.  II.  adv. 
nästan,  s&  när.  m.  -[e]«,  0,  m.  oeh  -fleh, 
-[e]«,  -er  f,  »•  linong. 

Schierling,  -[e]s,  -e,  m.  sprängört  (Cicnta). 

Schleee...  sz.  -bahn,  -en,/.  skjntbana.  -iNiun- 
woiie,  0,  /.  bomnllskrut.  -bedarf,  -[<]«,  0, 
m.  ammnnition.  -beizen,  -»,  -,  m.  pil  tiu  «m. 
boni,  -geld,  -[e]«,  0,  n.  skottpengar.  -gereefa- 
tigkelt,  0,  /.  jagtratt.  -gewehr,  -[e]»,  -«,  n. 
skjatgevär.  -graben,  •«,  -f,  m.  skjntgraf. 
•hane,  -e«,  -er  f,  n,  m&lskjutningspaTlljong, 
skyttehns.  -band,  -[e]«,  -e,  m.  jagtband. 
-lach,  -[«]«,  -er  t,  «.  1.  skottglngg.  8.  borr- 
h&l  vid  sprängning.  -mal,  -[«]«,  -e  «i.  -er  t, 
n.  mU  rid  miisijatiiiiii.  -plan,  -[e]«,  -e  f,  -platz, 
-e«,  -e  t,  m.  skjntplats,  skjntfält.  -pahrer, 
-«,  0,  ».  jagtknit.  -echarte,  -n,/.  skottglngg. 
-echelbe,  -n,  /.  skottafla.  -etand,  -[e]«,  -e  t, 
m.  skjutst&nd.  -Obung,  -en, /l  skjntöfning. 
•wand,  -e  f,  /.  skottvall.  -wolle  «  -6aitm- 
wolle.  -zeit,  -en,  ,/*.  jagttid. 

schiesebir,  a.  möjlig  att  skjnta,  inom  skott- 
h&ll. 

echieeellen,  '[es]t,  schots,  tchösse,  ge$cko»sen, 
-[e],  I.  tr.  oeb  itr,  h.  1.  skjnta.  Daneben  ei. 
vorbei  »^t  skjnta  bom.  siidi.  fehl  gesckoswen  l 
misstag  1  mit  dem  Geld  zu  kurz  <%«  ej  räcka 
med  pengame.  8.  m  Bock  10  oeh  Burzelbaum. 
8.  Das  Brot  in  den^  aus  dem  Ofen  <%«  eatta  in 
brödet  i,  taga  ut  brödet  nr  ng^en.  4.  «t«  den 
Ballast  a)  ins  Schiffe  barlasta  fartyget,  b) 
aus  dem  Schiff  «x/  lossa  barlasten.  6.  (»eld  «v 
räkna,  ntbetala  pengar.  6.  atodencapr.  enatta, 
snyta,  knipa.  7.  Samen,  Ähren  *>*  gk  \  f  rö,  i 
ax.  8.  Geschossen:  a)Fnppslappen,  tokig,  in 
Jmdn  geschossen  sein :  vara  pinkär  i  ngn,  b) 
nrblekt.  9.  rab«t.  inr.  oru:  m&lskjntning,  skytte- 
gilles  &rsfest.  II.  Sich  mitjmdm  r\*  dnel- 
lera  p&  plstol  med  ugn.  m.  itr.  s.  1.  störta 
sig,  rnsa;  med  fart  fara,  springa,  slmma, 
flyta,  flyga,  sl&  ned  pk  ngt.  Dem  Pferd,  den 
Begierden  die  Zügel  f\*  lassen :  gifva  h&sten, 
begären  f  ria  tyglar.  Auf  etw.  Uok.)  herab  *>* 
sl4  ned  p&  ngt  i  ibt  om  roffögiar.  Jmdn  <>«  las- 
sen:  släppa  ngn,  l&ta  ngn  g&,  etw.  *>*  lassen: 
nppgif va  tanken  p&,  afsti  fr&n  ngt.  8.  skjn- 
ta npp,  sl&  nt.  /n  e^te  Höhe  <x*  skjnta  npp, 
in  Ähren,  Samen  «x«  g&  1  ax,  i  frö. 

Schieeeer,  -s,  -,  m.  1.  stensprängare.  8.  g^s- 
sel. 

Schleeeeril,  -en,/.  skjutande,  pluttrande. 

Schiff,  '[e]8,  -e,  n.  1.  skepp,  fartyg.  Zu  «x^e 
gehen:  g&  ombord.  8.  byggn.,  bokuyok.  skepp; 
bot.  köl.  8.  O  reservoar.  4.  skyttel.  6.  *>* 
und  Geschirr:  erfordoriiga  redskap  i  ibt  nr  ftker* 
bnik,  tfv.  vagn  och  seldon.  -bau,  -[e]«,  0,  m. 
skeppsbyggnad,  skeppsbyggeri.  -baaer,  -«, 
-,  m.  skeppsbyggare.  -bauhoiz.  -e«,  0,  n. 
skeppsvirke.  -baumeleter,  -«,  -,  m.  eJcepps- 
byggmästare.  -beeteuerung,  0,/.  styrmans* 


0  sskaar  plor.   f  har  emljad.    tr.  tmultirt,    itr,  IntnnaltlTt  rerb.    h.  har  hmh«n,    S.  bar  »«in  tili  hjfttprerb. 
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konst.  -bruoh,  -[e]«,  '«  t,  m.  akeppsbrott. 
-brttchig,  a.  Bkeppsbmten.  •ffahrar,  -Sj  -,  m. 
Bjöfarare,  sjöinan.  -fahrt,  0,  /.  sjöfart. 
•fahrttraiband,  a.  Bjöfarande.  -garippa,  -a,  -, 
n.  «i*  förtlmring.  For  otr.  m  raij.  mu.  -a...  iz. 
<x/bafrachtang,  •en,  /.  fertyc«  befraktande. 
«N/baklaidung,  -en,  /.  «t  bordläggning.  'x^bau- 
^1  -»»  /•  pr*»'  ~brOcka,  -»,  /.  skeppsbryg- 
ga.  'x/aigaiit[h]8mar,  «vaignar,  -«,-,m.  skepps- 
ägare.  «x/flagga,  -n,  f,  skeppsflagg.  'vfracht, 
•«n,  f.  skeppsladdning,  skeppslast.  «x/fracht- 
biiaf,  '[e]^,  -€,  m.  konnosBement.  «vfraund, 
-[e]«,  -e,  ffi.  ">  <x/par^ner.  «x^hakan,  -«,  -,  m. 
anterhake.  «vhauptmanni  *[«]«,  i8cAt/«AaupC- 
/e«(«,  m.  (BJö)kapten.  <x/hlntart[h]afl|  -[e]«, 
-e,  n.  akter.  «x^Junga,  >n,  -n,  m.  Bkeppsgosse. 
«N'kapnäii,  -[e]«,  -e,  m.  Bjökapten.  «Mklal, 
-[c]«,  -c,  m.  köl.  <^kach|  -[«]«,  -«  ti  ''»• 
Bkeppskock.  /^^ladungi  -et»,  y.  skeppsladd- 
ning.  'x^laat,  -«n,  y.  skeppslast.  'vmanii- 
schaff,  -en,  /!.  manskap,  besättning.  «vinia- 
1[h]a,  -n,  /.  hyra.  /vmttbia,  -n,/.  flytande 
kvarn.  «vinttllar,  -«,  •,  m.  ägare  tili,  mjöl- 
nare  i  en  flytande  kram.  <^nagal,  •«,  -f, 
m.  skeppBnngel.  «x/partnar,  •»,  -,  m.  delägare 
i  ett  fartyg.  «vpfundi  -[e]«,  -e,  n.  skeppnnd. 
'N'pradigar,  •«,  -,  m.  Bkeppspräst.  «x/raum, 
•[e]«,  -e  ti  m.  skeppBram.  «vraadar,  -«,  -,  m. 
skeppsredare.  'x^achnabal,  •«,  -f,  m.  •!«  bagge, 
ram.  «vachrauba,  -n,  /.  propeller.  «x/aaldat, 
-«n,  -eiii  m.  sjösoldat.  «vsplagal,  •«,  -,  m. 
akterspegel.  «vtau,  -[e]«i  -e,  n.  skeppst&g. 
«vtauwark,  -[«]«)  0,  n.  t&grlrke.  «^trappa, 
'fii  /.  skeppstrappa.  /vvalk,  -[«]«,  0,  n. 
skeppsfolk,  sjöfolk.  'Mvardart[h]ail,  -[e]«, 
-e,  n.  för.  'xHivaeha,  >w,y*.  skeppBvakt.  «vwarft, 
-en,  y.  skeppsvarf.  «vwaaan,  -«,  0,  ».  ajö- 
▼äsen.  'N/ZWiaback,  -[«]«,  -«  [t],  *».  skepps- 
skorpa. 

achHfbir,  a.  segelbar. 

Sehlffbarkatt,  0,  /.  segelbart  tillBt&nd. 

sehlffllan,  -te,  ^«-t,  I.  itr.  *.  fara  tili  sjös,  sjö- 
Tagen,  segla.  II.  tr.  frakta,  transportera 
sjöledes. 

SohHfar,  -«,  -,  m.  1.  skeppare.  2.  sjöman.  -aus- 
druck,  -[«]«,  -e  f,  m.  ekepparuttryok,  Bjö- 
xnanstem. 

Sehlkina,  -n,  /.  chikan,  kitslighet,  trakas- 
seri,  förolämpning. 

achikaniarilan,  -fe,  •<,  tr.  oeh  ttr.  A.  chikanera, 
▼ara  kitBÜg  (mot),  trakassera,  förolämpa. 

Schild,  -[«]«,  -€[r],  m.  oeh  n.  dim.  Schildchenf 
-/ein,  piar.  irr.  Schilderchen,  -/etn,  1.  t»di. 
pior.  -e,  m.  sköld.  Zu  «v  «nc/  ^0/m  geboren: 
ädelboren,  rälboren,  adlig.  Biidi.  etw,  im 
tste  fuhren :  hafva  ngt  i  sinnet.  2.  t»di.  piar. 
•er,  n.  skylt.  8.  pl&t,  marke.  -bOrgar,  -«,  -, 
m.  1.  med  sköld  v&pnad  borgare.  2.  kälk- 
borgare,  abderit.  -bOrgart[h]Om,  -[e]«,  0,  n. 
kälkborgerligt  satt,  Broistadsanda.  -fam, 
-[e]jf,  -e,  m.  bot.  ormbunke  (Aspidiam).  -hai- 


tar,  -#,  -.  m.  1.  vapendragtire,  väpnare.  2. 
herald.  Bköldh&llare.  -käfar,  -«,-,m.  looi.  sköld- 
bagge  (Cassida).  -knappa,  -n,  -n,  -knacht, 
-[e]«,  -e,  m.  väpnare.  -knorpal,  -«,  -,  m.  sköld- 
broak.  -krat  -  -patt.  -kNIta,  -n,  /.  sköld - 
padda.  -laus,  -e  f,  /.  sköldlas  (Coccns). 
-patt,  -[e]f,  0,  n.  sköldpadd.  -pattan,  a.  af 
sköldpadd,  sköldpadds-.   -trlgar  -  -kalter 

1.  -wacha,  -n,  -wactit,  -e«,  /.  skyltvakt. 
Sohlldar...  kz.  -haus,  'es,  -er  f,  n.  akyllerkur. 
Schlldaril,  -en,  /".  m&Ining,  plansch. 
Schildarar,  -»,  -,  m.  1.  skyltvakt.  2.  m&Iare, 

färgläggare,  kolorist.  8.  skildrare. 
aehildarlin,  -te,  ge-t^  I.  itr.  h.  st4  p4  yakt.  n. 

tr.  1.  m&la,  färglägga,  kolorera.  2.  skildra, 

beskrifva. 
Schlidarung,  -en,  /.  1.  kolorering,  m&lning, 

plansch.  2.  skildring,  beskrifning. 
Schlldnar,  -e,  -,  m.  väpnare. 
Schilf,  -[ej»,  -e,  m.  00h  n.  vass;  säf,  t&g.  -ba- 

krlnzt,  a.  bekransad,  omgifven  af  vass,  af 

säf.  -daoka,  -n,  /.  vassmatta.  -röhr,  -[e]e, 

-e,  n.  vassrör,  vaasträ. 
Schilf a(ni)  m  Schelf e{m). 
sohllficht,  achilflg,  a.  vassbevnxen. 
Schlllar,  -t,  -,  m.  skimmer,  glans,  färgskift- 

ning,  färgBpel.  -farba,  -n,/*.  skimrande  färg. 

-glänz,  -ee,  0,  m.  skimrande  glans,  skim-' 

mer. 
achlllarlln,  -ee,  ge-t^  itr.  h.  skimra,  glittra. 

Schilling,    '[ej#,  -e  men  mid  mjntenhet  efur  rükncord 
-,  m.   1.  skilling  («ftar  ort  oeh  tid  raritrande  mynt). 

2.  kok  stryk. 
Schimmal,  -«,  -,  m.  dim.  Schimmelchen,  Schim- 

melein,   1.  0,  mögel.  2.  sklmmel.  8.  F  gr&- 

h&rsman,  gnbbe. 
achlmmalloht,  achlmmallg,  a.  möglig. 
aehimmallln,  -Ce,  ge-t,  itr.  A.  oeh  t.  mögla. 
Schlnunar,    -«,  -,   m.  skimmer,  sken,  glans. 

•giOck,   -[e]f,   0,  n.  skenbar  lycka.   -klfar, 

-«,  -,  m.  lysmask.  -loa,  a.  glanslös. 
achlmmarhaft,  a.  skimrande. 
achlmmariln,   -te,  ge-tj  itr.  h.  skimra,  skina, 

glittra,  tindra. 
Sehlmpänaa,  -n,  -n,  m.  chimpans. 
Schimpf,  -[e]e,   -e,  m.  1.  %  skämt.  2.  skymf, 

förolämpning.    -Ilad,  -[e]f,  -er,  n.  nidvisa. 

-ttama[n],  -n«,  -n,  m.  öknamn.  -wart,  •[e]$, 

'er  t,  n.  skymford,  okvädinsord. 
aohlmpfjlan,  -te,  ge-tj  itr.  h.  och  fr.  skymfa, 

smäda,  okväda,  [auf]  jmdn:  ngn. 
Schimpfer,  -e,  -,  m.  «vln,  -nen,  y.  skymfare, 

smädare. 
Schfmpfarii,  -en,/.  skymfande,  okvädande. 
achimpfierllan,  -te,  -t,  F  -  »ehimpfen. 
achlmpfllch,  a.  akymflig,  neslig. 
Schind...  iz.  -angar,  -e,  -,  m.  -gruba,  -n,/.  stalle 

dar  as  ntlägges.    -kracka,  -mähra,  -n,/.  P 

skinkmärr.  -maasar,  -e,  -,  n.  slagtarknif. 
Schlndal,  -n,  /.  dim.  Schindelehen^  Schinde' 

/etn,  1.  takap&n.  2.  spjäle.  -dach,  -[e]e,  -er 
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t,  n.  sp&ntak.  -dtckar,  •«,  -,  m.  späutäckare. 
-hauar,   -macher,  -reisstr,  -s,  -,  m.   Bp&n- 
späntare. 
tcliiiitfellliii  -te,  ge-t,  tr.  1.  täcka  med  taksp&n. 

2.  Spjälka  bcnbrou. 

schlndliail,  »chund  ei.  %  sehand  ei.  %  ^etty  schün- 
de ei.  ^  schände  ei.  t  -et«,  geschundenf  •[«], 
L  tr.  och  Ur,  A.  1.  fl4.  2.  skafva  akianet  af, 
t.  ex.  das  Bein  im  Fallen,  8.  stubba,  yan- 
ställa.  4.  skrapa  ihop,  vara  sn&l,  glilg.  6. 
öfveranatränga,  skinna,  pl&ga,  förtrycka. 
n.  Sich  «V  öfyeranstränga  sig,  pl&ga  ttig, 
knoga. 

Schinder,  -s,  •,  m,  1.  hudafdragare,  rackare. 
2.  skinnare,  plägare.  3.  gnidare,  girigbak. 
•karren,  >«,  -,  m.  rackarkärra.  'mlaeigt  a.  F 
ofantlig,  graflig,  helvetisk. 

8cblnderei|  -en,  /.  1.  0,  rackaryrke.  2.  rac- 
karbostad.  3.  skinnande,  trakasseri.  4. 
gnideri,  girigbet. 

Schinken,  •#,  -,  m.  dim.  Schinhchen,  -lein,  1. 
Bkinka.  F  biidi.  mit  einer  Wurst  einen  <>#  ab' 
werfen:  genom  en  Uten  g&fva  uppn&  myc- 
ket.  2.Fiiedrökt  boklnnta.  -butterbret,  -[«]«, 
•e,  n.  smöig&s  med  skinka  p4.  -schnitte,  'fi, 
f,  skiukskifva,  skinkbit. 

Schien,  -[e]s,  -e,  m.  mjäll. 

Schippe,  -n/f.  akofvel. 

Schirm,  -[«]«,  -e,  m.  1.  skydd,  beskärm.  2. 
ekärm.  3.  paraply,  parasoU.  -dach,  -[«]«, 
-er  t,  n.  tak  tili  skydd  för  ngt,  lider,  skjul; 
soltält.  -fabrik,  -en,  /.  paraplyfabrik.  »berr, 
-n,  -en,  m.  skyddsberre,  beskyddare.  -berr- 
BChaft,  -en,  f,  Bkyddsberreskap,  beekydd. 
•lampe,  -n,  f,  lampa  med  skärm.  -stinder, 
'S,  'f  m.  paraplyställ,  -hällare.  -vSgt,  -[ejn, 
•c  ti  ♦»•  skydd flherre.  -wand,  -e  f,  /.  skydds- 
vägg. 

schlrmllen,  -te,  ge-t,  tr.  skydda,  beakydda. 
Schirmung,/. 

Scblrmer,  •«,  -,  m.  «vln,  'ntn^f.  beskyddare, 
beskyddarinna. 

Schirr...  b«.  -haken,  -«,  -,  m.  krok  att  hänga 
seldon  p&.  •meister  »  Geschirrmeister. 

scbirrllen,  -<e,  ge-t,  tr.  sela  p&,  spänna  för. 

Schirting,  -«,  -Sy  m.  skirting. 

Schisma,  •«,  -*  «i.  -ta,  n.  skism,  söndring. 

echlabberlln,  'tc,  ge't,tr.  och  itr.h,  alafsa,  sörpla. 

Schlacht,  -en,  /.  1.  slag,  Blagtning.  2.  slagt. 
•bank,  -e  t»  /•  slagtbänk.  -beil,  -[«]«,  -e,  n. 
slagtaryxa.  -beriebt, -[e]«,-e,«ii.  anderrättel- 
se  om,  redogörelse  för  ett  slag.  -berühmt,  a. 
berömd  genom  fältslag.  -essen,  -«,  -,  n.  m&l- 
tid,  kalas  vid  slagt.  -leier,  -n,/.  minnesfest 
Uli  miDne  ti  ngt  Aiuia«.  -feld,-[e]«,  -er,  n.  slagfält. 
•fertig,  a.  slagfärdig,  stridsfärdig.  -fest,-[e]«, 
-e,  n,  1.  <=  '/eier.  2.  »  -essen,  -gefildt,  •«, 
-,  n.  slagfält.  -geid,  -fe]«,  0,  n.  slagtar- 
lön.  -gemllde,  -«,  -,  n.  bataljm&lning.  -gc- 
sang,  -[«]<,  •«  t,  m.  stridss&ng.  -geschrei, 
'[e]fy  -e,  ».  stridsrop.  -getllmmel,  -«,  0,  -ge- 


wQhl,  -[e]«,  0,  n.  stridevimmel.  -haiifo«,  -«, 
•,  f».  1.  hop  slagtdjur.  2.  trnpp  t  «u  •>•(. 
-bans,  -tf«,  -€r  t,  n.  8lagti(ar)ha8,  slagteri. 
•bei,  -[«]*,  -e  t,  1».  slagteri.  -linle,  -«, /. 
slaglinie.  -maske,  •»,  /.  slagimaek.  -messer, 
'S,  -y  n.  slagtarknif.  -ecke,  -en,  -«»,  m.  alagt> 
oxe.  -Opfer,  •«,  -,  n.  slagtoffer.  -plMi,  '[e]t, 
-e  t,  m.  stridsplan.  -reihe  »  -^tnte.  -nrf, 
'le]Sf  -e,  m.  stridarop.  •SCbwIii,  -[e]«,  -er, 
n.  slagsvärd.  -Steuer,  -n,/.  alagtekatt.  -stBck, 
•[«]«,  -e,  n.  1.  bataljm41ning.  2.  alagtdjar. 
-tag,  -[«]«,  -e,  m.  1.  elagtdag.  2.  dagen  för 
ett  fältslag.  -Vieh,  -[«]«,  0,  n.  slagtboskap. 
•en...  Ix.  «vkttbn,  a,  djärf  1  etrid,  modig. 
«vmaler,  •«,  •,  m.  bataljmälare. 

scblachtbir,  a.  lämplig  tili  slagt,  slagtfet. 

schiachtllan,  -ete,  ge-et,  I.  tr.  slagta.  U.  i<r. 
h.  Nach  jmdm  «m  br&s  p&  ngn. 

Schlächter,  Schlichter  »  Fleischer. 

ScblAchterii,  -en,/.  1.  alagtaryrke.  2.  slagteri. 

Schlack...  M  Bchlacker... 

Schlacke,  -n,  /.  slagg.  -n...  kx.  'x.gmbe,  -•,/. 
alagg-grop. 

schiackllea,  -<«,  ge-t,  itr.  h.  1.  opm .  regna  ibÜ- 
lande  14  mu  uariMo  hVx  «ppbMtt.  2.  bilda  slagg. 

Schlackenhaft,  a.  slaggartad. 

Schiacker...  mx.  -regen,  -s,  -,  m.  ihUlaxid«  regu. 
-Wetter,  •«,  0,  n.  ih&llaude  regnväder. 

scbiackerig,  o.  regnig,  yit. 

scblaokerlin,  -<e,  ge-t,  itr.  h.  l.  hänga  slapp, 
fladdra  aakta.  2.  <=  schlacken  /. 

SOhiackICht,  schlackig,  a.  1.  «  scklackerig.  2. 
slaggig. 

Schlaf,  -[e]«,  0,  m.  dim.  Schläfchen,  -Uin,  1. 
Bömn,  lur.  Jn  den  's*  sinken:  falla  i  sömn, 
somna.  2.  m  Schläfe,  -ailfal,  •«,  -f,  «. 
1.  almna  (Atropa  Mandragora).  2.  »  oy. 
-beere,  -n,  /".  dvalbär  (Atropa  Belladonna), 
•bstt,  -  [e]Sf  -en,  n.  sang,  -bringend,  a.  sömn- 
gifvande.  -gefihrte,  -n,  -n,  m.  -geHbrlin, 
-nen,  /.  aängkamrat.  -gcld,  -[e]<,  0,  ».  be^ 
talning  för  natthärbärge.  -gemach,  -[e]e, 
-er  t,  n.  aofgemak.  -genoes,  -gesell,  -käme- 
rad,  -en,  -en,  m.  Bof-,  aängkamrat.  -kammar, 
-n,  y.  aofkammare.  -krank,  a.  Bömnajnk. 
•krankhelt,  0,  /.  Bömnsjnka.  -Iled,  -[«]e,  -er, 
»•  vaggvisa.  -ios,  a.  sömnlös.  -Mslgkett,  0, 
f.  Bömnlöahet.  -last,  0,f.  aömnbegär.  -mH- 
tei,  'S,  ',  n.  sömnmedel.  -miltae,  'n^f.  natt- 
mÖBsa.  -miltaig,  a.  F  aömnig,  d&aig,  slö, 
trog,  -pell,  -es,  -e,  m.  pälsfodrad  nattrock. 
•rati,  -ee,  -e,  m.  -ratae,  -n,  /.  F  ajasofrare, 
Bömntuta.  •rock,  -[e]«,  -e  f,  m,  nattrock. 
-saal,  -[e]«,  -e  f»  *n.  Bofmm.  -sassel,  -»,  -,  m. 
Bofstol,  hvilBtol.  -Stätte,  -stelle,  -n,  /.  hyilo- 
atad,  läger.  -Stube,  -n,  /.  Bängkammare. 
-stuhl,  -[e]e,  -e  f»  "»•  -  -««*«^  -sucht,  0,/. 
sömnajuka.  -Süchtig,  a.  aömnsjük.  -traak, 
-[e]«,  -e  ti  «>•  aömndryck  (»onnsiNftiiA»  drrek). 
•trank,  -[e]«,  -et,w.  aömndryck,  a)  -  -trank, 
b)    dryok,    matt    ur,    Innaa  Bun  Ikitw*  b>B*  'sängfö- 


0  Mknar  plur.   f  1>*>^  emljnd.    (r.  trassitirt,    itr*  iBtraailtlTt  verb.    A.  har  hthtH,   S,  har  «cf»  Uli  J^Upverb. 


Dftre'.  ■Ininkan,  o.  sömndrncken.  -traiilnn- 
»•n,  0,/.  aöiDDdcacket  tlllstaud.  'Oachind, 
a.  ■omoambnllek.  -««gtn,  ->, -[t],  nt.  sof- 
•Hgn.    -wlrkMd,   a.   gÖTnngifrande.  -laH,   0, 

Schilf«,  -fl,  /.  clriDlDg.  ■■■...  II.  ~b«ln,  ■[<>, 
-8,  n.  tlnuingben. 

■chlaflltn,  ichla/Xi)t,  ichli^,  KhlU/e,  f  *-m, 
■[<],  ilr.  A.  sofva.  ~  ^rilsn.'  g&  tili  aingB, 
£t<i<n  fettt»  Schlaf  '^.  aotra  bftrdt.  Eint 
mohl-^dt  Kackl  vtiuchen:  BaBka  god  natt. 

ScIililtR...  ii.  -gsh*!!,  -K,  0,  n.  dat  att  g&  tili 
Hänp.  £e<m  -w  n&r  man  g&r  tili  i&ngi. 
■[(]...  b.  •wtsH,  0,/.  softld;  liggdkgB. 

Seblllar,  -«,  -,  m.  -vli,  -ntn,/.  sofrando, 

SohlUirigOatt)  »  5c:UVr<>(ti!iO- 

*ehlM*riln,     '(«,    9«-t.    tr.    iQfTB.      TuL    qMH.  M 

leiläjtrl  mich;  jag  känner  mig  läiunig. 

(Chlaff,  a.  alapp,  alsk,  16», 

Schlitfhalt,  0,/.  alapphet. 

Mhrllrlg,  a.  Bömnlg. 

SehlKrigkalt,  0,/.  lömnlghet. 

Scklag,  -[<]>,  -t  f,  n.  din.  Scklagltin,  SeMä- 
gtlchtn,  1.  «lag,  rapp,  bngg;  likilag.  Bio 
-^  aui  blnntT  Luft:  en  bllit  (r&n  klar 
faimmel;  kahtr  ~  JLakalag  >om  ej  t&odei. 
Elehlriicker  -.  olektrlak  atüt.  .n,  leifi  f7A; 
pft  alaget  tlo.  2.  alag,  drili,  e&ng.  3.  ala 
art,  aort,  rna.  DitKr-veoa  R'o'Acm.' dem 
Borta  kvlDDOT,  kvlnnor  af  den  Sorten.  D 
fftirat  1(1  maek  mtintm  -w«.-  girterinftlet 
fir  1  mlD  amak.  4.  alagbom,  fotateg  »m 
.ib  >rp.  klaff,  Incka!  dSrr,  dörrflygei,  S.  ..d. 
slag,  apoplexl.  6.  »oi.  hjgge.  T.  itnbi.  gSrdE, 
ftkerakifte,  Tall.  S.  J-  a)  alag,  b)  -^  rfet 
/laden:  irtag,  -adar,  -n,  /.  palaider.  ■wi- 
Ml,  -[e].,  -t  t,  m.  al^gtinf.11.  -Irtll.  o. 
alagartad.  -bMar,  -l,  -,  in.  »k  n.  alagbnr. 
•bum,  -[e](,  -B  t,  n.  alagbom.  'brOckl, 
-n,  /.  tällbro,  tUlbrj^a.  -fUl,  ■((,  -tr  f,  h. 
fnt,  tanoa  tili  Inpackning,  faitage.  -Mar, 
-n,/.  i.  ringpenna.  8.  ®  alagfjädcr.  -firtig, 
a.  alagtärdlg.  -fariigkail,  0,  /.  alagfardlg- 
het.  -flUM,  -tt,  -a  t.  •»'  Blag,  elagaofaH. 
■gMriebt,  -(a]i,  -t,  n.  alaglod.  -gold,  -[f]t,  0, 
n.  bladgnld.  -iMii,  -<>,  -er  t,  i-  1.  tili  byg- 
ge  beatimd  skog.  t.  u*  .it  iii  n>i  ■■.  aälträ, 
akSktträ  m.  B.  -lawiM,  ■»,/  UvId  aom  bll- 
du  vid  tÖT&dei  af  kreni  snö.  ■I«M*,  -•,/. 
alagliat.  -IIbM,  -[e]>,  0,  n.  etark,  akarpt  be- 
gnnaad  dager.  'Iat[ll],  -[<](,  0,  n.  e  alH" 
lod.  -a*tt,  -<(,  -a,  II.  alagnät.  'pilnr,  •»,  -, 
n.  1.  mrd.  alagpnlrer.  I.  knallpolveT.  'r*f«B' 
-»,  -,«.  alagregn.  -»«lina.O./.TiapBd  grädde. 
-Mhattan,  -a,  -,  n.  aUgakagga.  ■•diali,-«t,0, 
m.  alngikatt.  -mK*,  -a,  /.  O  bammarbas. 
■tlMk,  ■[«]..  .*  t,  "■  »alträ.  'Ibr,  -m,/. 
alagUT.  -wald,  -[e]».  -<r  t,  «.  tili  trakthjgge  1 
lodelad  skog,  -mrk,  -!t]i,  -e,  n.  1.  pMkran. 
2.  alagverk.  -wort,  -[«]i,  -«  ti.  -er  t,  ».  alag- 
ord.  -«intfa,  •n,  /.  kontnllon.  | 


(Bhllgblr,  a.  lämplig  tili  bjgg«,  aiimuiai  mo- 

Schtagatat,  ■■.  -i,  m.  alagaktmpe,  mCrdara. 

Bohilgal  h  Schlegel. 

tchligllai,  ichläg{i)t,  lehlmg,  ichlüge,  ge-tn, 
■[a],  I.  Ir.,  itr.  k.  «h  >.  1.  ilä.  Drein  «v 
hngga  in,  gl  ISat.  KUin  ~  >1&  sänder  t 
bltar.  Zilie  guit  Klinge  -^  ^kta  bra.  Jntdm 
■I.  j'inifB  a^/  die  Achtel  ^  all  ngn  p&  aieln. 
Zn  Tod  «I.  (Ol  ~  elA  Ibjät ;  darauf  lifit  ich 
mich  toi  >>>  det  kan  jag  T&ga  hnfTodet  p&. 
Geld  fol  ~  gära  af  med  psngai,  die  Zeit 
tot  ^  tärdcltTa  tldeo.  /'allen  ^v  fslla  I  «eck, 
bilda  Teck,  vacka  aig.  £ta<  geichlagem 
.•Stunde:  en  bei  tlmme.  —  Hl  pi^.;  liie  Wel- 
le ichlägl  am  Ufer:  Tlgen  aUr  mot  atran- 
den,  ain  Ten  tchligt  ona  Ohr:  ea  ton,  ett 
Ijnd  tr&ffar  &Tat,  jmdn  as(  A'rena  -s,  Von- 
fäata  ngn;  mit  den  Kopf  avf  den  Stein  -^ 
alt  hnfmdet  mot  ateoen,  kein  Auge  »i.  kei- 
nen Blick  auf  jmän  —  ej  tltt»  ki  ngn, 
Steuern  auf  elie,  f  lä^a  akatt  pi  ngt, 
<tK.  any"  die  Zait  —  nppakjiita  ngt;  et 
ichltgt  Feuer  aue  dtm  Soden:  det  aUr 
app  Fld  nr  marken,  den  Feind  aui  dem 
Feld  -^  tvinga  flenden  att  rrmma  faltet, 
bI&  Henden  p&  fiykten,  lich  (au.)  ecm.  uui 
dem  A'"/i/  ~  al&  ngt  nr  tankame,  au,  ein- 
ander ~  TEckla,  ili  npp,  ieir,  an*  der  Art 
■»  Tanelägtaa;  .fi'«  Tintt  tchligt  dnrchi 
Papier:  bläcket  sUi  igenomj  dar  Priiider 
Ware  .i  die  Wart  tchldgt  in  die  Höhe: 
varan  atlger  1  pris,  die  Augen  in  die  Höhe 
~  el&  npp  6gonen,  eta  fiaieand  in  Falten 
«v  lagga  en  drägt  1  Teck,  etv.  fn  Papier  fv 
a!&.  lägga,  ylra  In  ngt  1  papper,  jmrfn  in 
Fetiiln  -^  fjittra  ngn,  in  dan  Wind  -v 
ej  bry  alg  om,  Btmnta  i ;  ira  echldgt  nach 
ihrer  Mutter:  hon  bris  pfc  ein  mor;  üAer 
die  Sträng»  ^u  boppa  ötrer  akscklornn, 
altii  aber  einen  Leiilen  -,  akära  allt  üfTer 
en  kam;  «inen  ttanttl um  den  Leib  ».aTepa 
In  Big  1  au  kappa;  der  halte  Brand  iH  tu 
der  Wandt  gttrhlagcn:  det  har  ilagit  Big 
kallbrand  !  aftret.  S.  kämpa,  atrlda,  alba. 
S.  b1&  Ihjät,  doda.  4,  bngga,  hngga  i.  fälla. 
I.  •!.  dtTi  Baum  mit  der  Axt.  B.  triiffa,  nd, 
I.  •!.  der  Blit*  ichtag  den  Baum,  der  Otiang 
ichlug  meine  Ohren.  8,  explodera, .  n,  ^de 
Wetter:  exptoderande  gTUfgaa.  IL  Sich  >v 
1.  Sieh  recht,,  ttitytSrt,  ~  tnga  af,  vlka  af 
&t  böger,  it  aidan,  (leA  au/'dte  £<ile  der 
VtrKhaomen  ~  g&  Cfver,  aälla  alg  tili  de 
gammanarnTua,  lich  in,  Mittel  '~  trüda 
emellao,  aGka  media,  aicA  cu  jmdm  ^^  aälla 
Big  tili  ngn.  S.  aia  alg  fiam,  taga  alg  fram. 
8.  aliaa,  k&mpa,  atrida.  darllera, 

Sehllgar,  ->,  -,  m.  1.  -via,  -nea.  /.  en  aom 
allr.  S.  hält  aom  alir  baknt.  3.  fofel  aom 
allr,  ajiingeT,  drillar  bra-  4.  alagakämpe. 
S.  <fäkt)aBbel. 


.>..«.  4.  .H 
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8chliger6iy  -tn^f.  slagsm&l. 

Schlamm,  -[e]«,  0,  m.  alam,  dj,  gyttja.  -bad, 
•[«]»,  'tr  t,  n.  gyttjebad.  -Man»  >«,  0,  w. 
dybotten.  -pftttifl,  -n,  /.  gyttjepöl.  •vulkan, 
-[«]«,  -e,  m.  slamyTÜkan. 

Seblämm...  kx.  •arbalt,  -«»,/.  slamning.  -kraldai 
-n,y.  slammad  krita. 

sehlammllan,  acbiimmilan,  -tt,  ge-t,  I.  tr.  1. 
maddra,  rensa  fr&n  slam.  2.  Blamma,  yaaka. 
n.  itr.  1.  9,  rinna,  raltra  sig  fram  afsät- 
tande  slam.  8.  h.  ■«  schlemmen, 

achlammig,  a.  slammig,  dyig,  gyttjlg. 

Scbiamp,  -[e]«,  -e  f,  m.  släp. 

sehlampimpllan,  •<«,  <  itr,  h,  f  kalasa. 

Schlampa,  -»,/.  1.  slampai  slaxnsa.  8.  «  nij- 

Schlimpa  ••  Schlempe. 

aehlampllan,  'te,  ge-t,  itr,  A.  1.  sörpla,  slafsa. 
8.  hänga  lös,  röra  sig,  g&  ostadigt. 

Schlampar,  -a,  •,  m.  osnygg,  snuskig  penon. 

Seblamparal,  -en,/.  oordning,  oenyggliet. 

sehlampig,  a.  1.  «m««  Eeaen:  röra,  smörja, 
»laak,  skval.  8.  regnig,  v&t.  8.  elampig, 
«lamsig,  slarfrig. 

Soblanga,  -n,  /.  dim.  Schlänglein,  Schlänget- 
chen,  orm;  Midi,  rittgel,  sllngring,  krökning, 
bugt.  «n...  Ex.  «vaabfltar,  -»,  -,  m.  ormdyr- 
kare.  «x^irtlg,  a.  ormartad,  ormlik.  'x^balg, 
-[«]«,  •«  ti  m.  ormskinn.  «vbiss,  'M,  •«,  m. 
ormbett.  «vbnrt,  -«i»,  X-  ormyngel.  'x^busen, 
-«,  -,  m.  falsk  barm.  «vfSrmlg,  a.  ormlik. 
«vgawinda,  -«,  •,  n.  ormslinga.  «vgcziscb,  -e«, 
0,  n.  ormbTäsning.  /vgazQoht,  -[e]«,  0,  n. 
ormyngel.  «>«glft,  -[e]«,  -e,  n.  ormgift.  «vglatt, 
a.  hal  som  en  orm.  «vhata,  •««,  0,  m.  gif- 
tigt hat.  'vhaut,  -e  f,/.  ormskinn.  «x/harz, 
•e«,  -en,  n.  falskt  hjärta.  «x/kopf,  -[e]«,  -«  f, 
m.  ormhnfvnd.  «x/krttmmung  >-  '>^windung. 
«vllnia,  -n,/.  ormslinga.  /vlach,  -[e]t,  -er  f, 
fi.  ormbo.  «x/mann,  -[«]«,  -er  f,  m.  1.  orm- 
tämjare,  ormtjnsare.S.Mtron.  orrakarl.  «x^rohr, 
-[e]«,  -e,  n.  «x/rilhra,  -n,/.  spiralformigt  rör. 
«MMala,  -n,  y.  falsk  själ.  «vstab,  '[e]«,  -e  f, 
m.  merknriestaf.  «vtrlgar,  -$,  0,  m,  Mtron. 
ormkarl.  'x.wag,  '[e]a,  -e,  m.  rag  som  krö- 
ker  sig,  g&r  1  bngter.  «vwlndung,  -en,  /. 
ormslingpring,  ormslinga. 

Schlängal^i,  -en,  /.  slingrande,  slingring. 

schlängallcht,  scblingaiig,  a.  som  slingrar  sig, 
g&r  i  krökningar. 

sohl&ngallln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  yrida  spiralfor- 
migt, leda  i  slingringar.  Ge»chlängelter 
Weg:  vag  som  g&r  1  krökningar.  IL  iir.  h. 
e«h  sich  '\t  slingra  sig,  g&  1  bngter. 

schlangllan  »  schlängeln. 

scblanganhaft,  a.  ormaktig,  ormlik. 

achlanglcht,  schl&nglicht  m  schlängelicht. 

schlank,  a.  1.  smart,  smal.  8.  trv.  -wig,  adv. 
utan  vidare,  helt  simpelt. 

Schlankhalt,  0,  /.  smärthet,  smart  fignr,  smal- 
het,  reslighet. 

schlapp,  I.  interj.  blmuiDde  a)  ilafiande,  b)  huaoda. 


c)    imaokandc,    klattdiuida,    ancef.    slaf 8 !     klapp! 

smäck!    IL  ■•  schlaff.  HL  »  Klapp,   -bat, 
•[e]sj  -e  t,  m.  mjakhatt. 

Schlappa,  -n,  /.  1.  nederlag,  förlast,  akada, 
afbräck,  kr&nkning.  8.  toffel,  träako,  hasa. 
8.  mössa,  mjnk  hatt. 

SChlappDan,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  A.  1.  slafsa, 
Börpla  (i  sig).  8.  hasa,  g&  i  hasor. 

Schlappa,  -ee  -e,  m.  flabb. 

Scbiaräffa,  -»,  •«,  m.  inv&nare  1  alaraffenland, 
latmask,  lätting.  -n...  ix.  «vlaail,  -[«]#,  0,  a. 
slaraffenland.  «x/laban,  -s,  0,  n.  lattjefnllt  lil 

schlarAffilan,  -Ce,  -t,  itr.  h.  lefra  ett  lattjefnllt 
lif,  Tara  en  lätting. 

schlarfflan,  -te,  ge-t,  itr.  s.  hasa,  dra  benen 
efter  sig. 

schlau,  a.  sing,  -bargar,  -s,  -,  F,  -kepf,  -[e]<, 
-e  t,  m.  slnghnfynd.  -kSpfig,  -sinnig,  a.  sing. 
-ar...  Ix.  «x/walsa,  adv,  singt,  singt  nog. 

Schlauba,  -n,  /.  skal. 

Schlauch,  -[e]«,  -e  t»  m.  «in.  Schläuchlein, 
Schläuchelchen,  1.  tat  säok,  läderaäck,  lä- 
gel;  F  Midi,  istermage.  8.  slang.  -apritza, 
-n,/.  slangspruta.  -wagan,  -t,  -[f],  m.  alang- 
kärra. 

achlauchllan,  -te,  ge-t,  tr.  leda  genom  alang. 

schlauchhaft,  schlauchig,  a.  slangartad. 

Schlaudsr^i,  -en,  /.  slarf,  slams. 

scblaudarhafft,  schlaudsrig,  schlaudariack,  a. 
slarfvig,  slamsig,  slampig. 

schiaudaHln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  fara  liit  och 
dit,  ha  för  stört  spelmm.  8.  ligga  omkring 
1  oordning,  hnller  om  bnller.  8.  slarfva, 
slamsa,  slampa.  4.  Mit  einer  Ware  *\f  slnm- 
pa  bort  en  vara. 

Schlauhalt,  Schlauigkalt,  -en,  f.  slnghet,  list. 

Schlacht,  a.  l.d&lig,  ond,adv.irr.iIla.  «v»  enizneht 
von  etw.  sein:  vara  lila  tlUfreds  med  ngt. 
Jmdn  'v  machen :  tala  illa  om,  förtala  ngn. 
Mir  ist  'x«  jag  mär  lila,  «xier  werden:  för- 
aämras.  8.  fsriidr.  a)  enkel,  r&ttfram,  «dd« 
Tu&i.  1  f»rbiodoiMn:  'x*  und  recht:  rätt  och 
slätt,  b)  enkel,  tarflig,  simpel,  c)  nicht  ^ 
ej  litet,  ganska  (mycket).  -gelaunt,  a.  vid 
d&ligt  lynne.  -hin,  -wag,  adv.  helt  enkelt, 
helt  simpelt,  rätt  och  slätt.  -ar...  ix.  «v^dings, 
(stf.  -  -  '),  adv.  I.  fnllständigt,  helt  och  hal- 
let, absolut.  8.  tyvärr. 

Schlachthalt,  Schlschtigkalt,  -e«,  /.  d&lighet, 
gemenhet. 

sohleck...  » leck... 

Schlägel,  -Si-fm,  am.  Schlegelchen,  SchUgelein, 
1.  käppauiii  med, slagträ,  sälträ,  trumpinne; 
klnbba.  8.  (djur)bog. 

Schieb,  -[e]«,  -e,  m.  Scblablie,  -en,/,  1.  sl&n- 
(bärsbnske).  8.  sl&nbär.  -[en]...  ix.  «x^baum, 
-[e]«,  -e  t,  'vbnsch,  -es,  -e  f,  'x^dorn,  -[e]«, 
-e[n]  «i.  -er  f,  /vstraucli,  -[e]«,  -er  f,  m.  — 
Schleh  1. 

Schlei,  -[e]«,  -e,  m.  ■•  Schleie. 

Schleich...  Ex.  -flebar,  -«,  -,  n.  smygande  feber. 


Q  0  Mkaar  plur.    f  har  omUud.    tr.  transitlTt,    itr.  latranaUlvt  rerb.    h.  har  haben,   S.  har  t«tm  tili  bJ&lpTerb. 
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•baiMlel,  '$,  0,  m.  Bmyghandel.  -h&ndlar,  -«, 
-,  ffi.  smyghandlare.  -trtppt,  -n,  /.  smyg-, 
lönntrappa.  -wa[a]r«,  -n,  /.  kontraband. 
•weg,  -[e]«y  '€,  m.  smygräg. 

Sehlaieba  m  Blindschleicht, 

sehUlchM,  tchlichj  schliche,  geschlichen^ 
schleich[e}j  itr,  s,  o«h  sich  fst  smyga  (sig), 
g&  sakta,  krypa. 

Schlaiebar,  -«,  •,  m.  «via,  -f»«n,/.  en  Bomamy- 
ger  Big  fram,  g4r  Bmygrägar. 

Sehialcher^l,  -en,  /.  Bmygande,  smygräg. 

Sehiala,  -n,  /,  aatare  (GyprinuB  tinca). 

teblalar,  -s,  -,  m.  slöja,  flor.  -aaia,  -n,/,  torn- 
uggla  (Strix  flammea).  -flar,  'Ms,  'C,  m. 
floi  tili  slöjor,  flortyll.  -lahan,  -s,  -,  n.  län 
Bom  g&r  i  arf  äfren  p&  kvinnolinien.  •los, 
a.  obeslöjad.  -tlicli,  -[e]«,  0,  n.  tyll  tili 
Blöjor. 

sehlaioiiiaflt,  a.  1.  11k  en  Blöja.  S.  beslöjad, 
hemlighetsfull. 

achlalarlia,  -te,  ge-t,  tr.  beslöja,  insyepa. 

Schlalf...  s>.  -ansUM,  -en, /.  slipTerk.  -baba, 
-en,  /.  kana,  isbana.  -handal,  -t,  0,  m.  Binyg- 
handel.    -kaaaa,  -n,  /.  trästop.  -aiOlila,  -n, 

y.  Blipsten  foin  drlfm  gnm  «tt  maskiMri,  BlipTCrk. 

-BCholba,  -n,/.  O  sUpskifra.  -ttaia,  -[«]«,  -«, 
m.  sUpsten.  -trog,  -[e]«,  -e  f,  m.  slipho. 
Schlaifaf  -n,  /.   1.  kana,  isbana.  2.  drög.  8. 
snara,  5gla,  rosett. 

1.  scIllaifüOR,  schlifft  schliffe,  geschliffen,  -[e], 
L  tr.  slipa;  glätta,  polera.  II.  itr.  -<e,  ge't, 
itr,  h.  Mb  e.  kana,  skrilla,  haea. 

2.  schlalflian,  -fe,  ge-t,  tr.  1.  »fv.  itr.  h.  oeh  «tcA 
«V  släpa  (sig).  2.  nedrifva,  rasera,  t.  ex.  Baw 
ten,  Festungen,  3.  binda,  t.  ».  iMute,  Töne. 
4.  knyta  roMUor. 

Schlaifar,  -«,  -,  m.  1.  sliparc.  2.  «a  art  galopp 

(dus).  3.  banden  not. 
Sehlolffonil,  -en,  /.   1.  0,  slipande,  BÜpning. 

2.  sliperi. 
SchlolfBol,  'S,  0,  n.  slipgorr. 
8cliio1li(o)  le  8chlei(e). 
Sohioim,  -[e]<,  -e,  m.  slem;  gelö.  -aliBaatfoning, 

'cn,/.  slemafsöndring.  -irtlg,  a.  slemartad. 

-fluss,  -es,  -e  t>  n».  katarr.  -t[li]lar,  -[e]«,  -e, 

n.  blötdjur. 
achloimllaa,  -le,  ^e-t,  I.  »fr.  h.  1.  blifra  geU- 

artad.  2.  alstra  slem.  IL  tr.  rena  fr&n  slem; 

Bkumma. 
achlaimhaft,  ichlolmlclit,  seblolmlg,  a.  slemak- 

tig,  geUartad,  slemmig. 
•SchlolBSlio,  -en,/.  1.  pärtsticka.  2.  a)  fjäder- 

skaft  HUB  fkB.  b)  dnn.  8.  linneskaf.  -[on]... 

xz.  <^fodor,  -n,  /.  fjäder  som  behöfver  spri- 

tas  innan  den  kan  användas.  «vholz,  -ee,  0, 

n.  /vklefer,   -n,  f.  trä,  tall  som  lämpar  Big 

tili  pärtstickor.  'vschaitzor,  -«,  -,  m.  spänt- 

knif  au  iplDU  pftrtatlokor  n«d.    «vttOCk,  -[e]»,  -e 

t,  tn.  pärtstickh&Uare,  pärtstickstake. 
achlBlssllen,  -[e«]f,  schliss,  schlisse,  geschlis- 
sen «1.   t  ge-t,  -[e],  tr.,  itr.  s.  oeh  sich  «v  1. 


afnöta(B),  8lita(8).  2.  klyfYa(s),  afBöndra(B), 
af8kala(B},  i  iht  Federn  'v  sprita  fjäder. 

Scbiolssorla,  -nen,/.  bashäUeraka. 

ScblOBiRi,  -[e]e,  -e  «i.  -e,  m.  kortapei.  slam. 

icblommliOR,  -te,  ge-t,  I.  t>.  A.  frässa,  lefra  i 
uuB  ocb  das.  IL  te  schlämmen. 

Soblomaior,  -s,  -,  m.  frässare,  jfr  nrag. 

Scblommorii,  -en,/.  frässeri,  lif  1  bub  ocb  das. 

ScblORipa,  -n,  /.  röra,  välling,  i  »ht  drank. 

Scblandar...  ix.  -gaag,  -[e]«,  0,  m.  TärdslöB, 
langsam  g&ng,  släntrande.  -Jia,  F  -  Schlend- 
rian, 

Soblsadsror,  -s,  -,  m.  släntrare,  dagdrifvare. 

sobisadsrtln,  -fe,  ge-t,  itr.  h.  eoh  s,  släntra,  g& 
ocb  drifva,  flanera. 

Scblondriin,  -[e]«,  -e,  m.  släntrian. 

sobloadrünljsn,  -te,  -t,  itr.  h,  följa  släntrlanen. 

Sebiaaksr...  ix.  -baln,  -[e]«,  -e,  n.  F  en  som  g&r 
ocb  slänger  med  benen.  -bolnig,  a.  som 
slänger  med  benen. 

schlenkorlla,  -te,  ge-t,  tr.  ooh  itr.  h.  släoga, 
dänga,  dingla. 

Scblopp,  -[e]«,  -e,  m.  m  Schleppe,  -dampfar, 
•s,  -,  m.  -dampfoebiff,  -[e]s,  -e,  n.  bogser- 
ängare,  bogserare.  -klold,  -[e]s,  -er,  n.  kläd- 
ning  med  släp.  -roek,  -[e]«,  -e  f,  m,  kjol 
med  släp.  -olbol,  -«,  -,  m.  släpsabel.  -sehlff- 
fahrt,  0,  /.  bogsering.  -tau,  -[e]e,  -e,  n.  bog- 
Beringslina,  släptäg. 

Schloppo,  -n,  /.  aläp.  -n...  ix.  «vtrigtr,  -e,  -,  m. 
släpbärare. 

schiopplloa,  -<e,  ge-t,  I.  tr.  1.  släpa,  släpa  med 
Big,  efter  sig;  framsläpa.   2.  slita,  ntslita 

kllder  atxa  alt  fOrm  ngt  tili  d«rM  andarhAll.    3.  taga 

1  släpt&g,  bogsera.  n.  Sich  «v  1.  aläpa  sig, 
släpa  sig  fram.  Sich  müde  «v  släpa  sig 
trött.  2.  Sich  mit  etw.  «v  dragas  med  ngt. 
TIT.  itr,  h.  släpa. 

Schloppor,  -s,  -,  m.  en  som  släpar. 

Schloppoi^i,  -en,/.  släp,  trälande. 

SehlOMdor,  -n,  /.  slnnga.  -arbolt,  -en,  f.  slarf- 
yigt,  p&  bafs  gQordt  arbete.  -prols,  -ee,  -e, 
m.  nnderpris,  röfTarpris.  -warf,  -[e]<,  -e  f, 
m.  slnngkast,  slnngning. 

Schloudarol  m  Schlauderei. 

Schloadaror,  -s,  -,  m.  slnngare. 

sehlattdarbaflt,  sehloadaiig  —  schlauder,., 

scbloudariia,  'te,ge-t,  I.  tr.  slnnga.  II.  ae  schlau- 
dem, 

sebloaalg,  a,  skyndsam,  bastig,  fort. 

Scbloanigkelt,  0,  /.  skyndsambet,  bastigbet, 
br&dska. 

Schloaso,  -n,  /.  filnss.  -n...  sx.  «vgoM,  -[e]e,  0, 
n.  slnssafgift.  «vmolttsr,  -«,  -,  m.  slnssmä- 
stare,  slussinspektor.  «vlbor,  -[e]e,  -e,  n. 
slnsBport.  «Mworfc,  -[e]«,  -e,  n.  sluBSTerk. 

Scblicb,  -[e]e,  -e,  m.  1.  smygväg,  krypbil. 
Alle  «ve  in  einem  Bause  kennen:  känna  tili 
alla  Tinklar  ocb  rrir  1  ett  bns.  2.  knep. 
Binter  jmds  «x/e  kommen:  komma  ander- 
fand med  ngns  knep.  8.  w  Schlick. 
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tebllcht,  a.  1.  enkel,  r&ttfram.  2.  Bist,  t.  ex. 
^es  Haar,  -ffliie,  -n,  /.  O  slätfll.  -haarig, 
a.  släth&rig.  -hin  >■  schlechthin,  'belial,  -«, 
-,  m.  0  släthyfvel.  -hobeln,  *  (r.  O  sl&t- 
hyfla.  -kafflin,  -[e]«,  -e  f,  m.  slängkam.  -wig 
»  schlechtweg. 

Schlichte,   -n,  f.   1.  -  Bchlxchthtit.  2.  0  kll- 

Ster,  lim  »et  kllstrm  Tarpen  mod  1  es  Ttf. 

schllchtllan,  -e/e,  ^e-e<,  I.  <r.  1.  ordna,  brlnga 
i  ordning,  ntreda,  bilägga,  t.  m.  die  Haaren 
Streitigkeiten.  2.  släta,  jämna,  slätfila,  slät- 
hyfla.  n.  Sich  ^v  ordnas,  reda  app  sig,  bli 
klar.  Schlichtung,/. 

Schlichter,  -«,  -,  m.  «Min,  -nen,  /.  en  8om  ord- 
nar,  jämnar,  bilägger  trutor. 

Schlichtheit,  0,  /.  1.  enkelhet,  rattframbet, 
enfald.  2.  ordnlng,  släthet,  jämnbet. 

Schlick,  '[«]«,  0,  m.  Slam,  gyttja,  dj.  -grund, 
'[ei*,  0,  m.  dybotten.  -iand,  -[e]«,  0,  n.  ge- 
nom  appslamning  bildadt  land. 

scbllckllen,  'te,  ge-t,  tr.,  itr.  h.  «eh  sich  «v  npp- 
slammnCs). 

achllckerig,  a.  dyig,  gyttjig. 

Schlief,  -[e]«,  -e,  m.  degigt  stalle, st&lrand  i  brod. 

schliefen,  schloß,  schlöffe,  geschloffen, 
schlief[e1,  itr.  s.  krypa,  glida. 

achilefig,  a.  degig,  med  st&lrand  i  («m  brod). 

Schlless...  Kz.  -baam,  -[e]«,  -«  f,  m.  bom  tili 
en  hamns  afstängning.  -ffder,  >»,  /.  fjäder 
bTarmed  ngt  stänges.  -kappe,  -n,/.  krampa 
för  regel  «i.  l&skolf.  -kette,  -n,  /.  kedja 
hrars  ändar  äro  genom  l&s  förenade.  -intte- 
kei,  'S,  -n,  m.  sammandragande  muakel, 
rlngmuskel. 

tohliessbir,  a.  som  kan  stängas,  l&sas. 

Schliesse,  -n,/.  las,  regel,  knappe,  spänne. 

SChllessilen,  -[e«]c,  schloss,  schlösse, geschlossen, 
-[e],  fBriidr.  prM.  lad.  schleuss[es}t,  schleusst, 
imiMr.  schleuss,  I.  tr.  1.  slnta,  t.  «x.  den  Mund, 
die  Augen.  Die  Zeit  toird  die  Wunde  *>*  tiden 
ekall  läka  s&ret.  Jmdn  an  die  Brust  «v  slnta 
ngn  tili  sitt  bröst.  2.  stänga  för,  stänga 
igen,  stänga,  l&sa,  t.  ex.  eine  Öffnung  mit 
einer  Klappe,  das  Fenster,  die  Thür,  ein 
Lokal,  die  Schule,  das  Schloss.  Den  Gefang- 
nen an  die  Wand  's*  fastl&sa  f&ngen  vid 
väggen,  den  Hund  an  die  Kette  «v  binda 
hnnden,  jmdn  in  Fesseln  «x«  slnta  ngn  i 
bojor.  Den  Vogel  in  den  Käßg  «v  stänga  in 
fogeln  i  bnren,  etw.  in  den  Schrank  <x#  l&sa 
In  ngt  i  sk&pet.  Etto.  in  sich  *>*  inne- 
sluta,  innefatta  ngt.  Jmdn  atu  dem  Hause 
'S*  ntestänga  ngn.  Geschlossene  Zeit:  för- 
bjnden  tid.  S.  hopsmeta,  försegla,  t.  ex. 
einen  Brie/;  bopknäppa,  bopfästa,  t.  ex. 
eine  Kette;  sluta,  t.  ex.  einen  Kreis,  boktryck. 
die  Form,  X  die  Glieder;  foga,  t.  ex.  eine 
Bemerkung  an  etw.  (aek.).  Das  Band  enger 
'S*  draga,  knyta  &t  bandet  h&rdare.  Ein  in 
sich  geschlossnes  Games :  ett  1  sig  afslutadt 
helt.  Geschlossene  Gesellschaft:  slntet  säll- 


skap.  4.  slnta,  afslnta,  t.  «x.  die  Seihe,  den 
Brief,  die    Verhandlungen.  6.  sluta,  npp- 
göra,  ingä,  t.  ex.  einen  Bund,  einen  Handel, 
eine  Wette.  6.  slnta,  etw.  aus  etw.:   tili  ngt 
af  ngt.    n.  Sich  «v  1.  slnta  sig,  gk  igen, 
t.  ex.  da»  Auge,  der  Kreis,  die  Kluft,  die 
Thür  schliesst  sich,  die  Glieder  der  Soldaten 
«V  sich.    Die   Wunde  schließet  sich:  s&ret 
läkes.  Sich  an  einatuUr  (eck.)  's*  sluta  sig  tili 
hvarandra.  2.  lida  mot,  närma  sig  slntet, 
afslntas,  slnta,   t.  ex.  das  Jahrhundert,  der 
erste  Akt  schliesst  sich.  S.  komma  tili  st&nd, 
blifva  af,  uex.  der  Bund,  der  Handel  echliesst 
sich.  m.  itr.  h.  1.  slnta  tili,  passa,  sitta  4t, 
t.  ex.   der  Deckel,  der  Schlüssel,  d<u  Kleid 
schliesst.  Der  Reiter  schliesst  ei.  reit^  gt- 
schlössen:  ryttaren  trycker  benen  intillhä* 
stens  sidor.   2.  slnta,  npphöra.  3.  Von  «i. 
aus  etw.  auf  etw,  Uek,}  «v  sluta  af  ngt  tili 
ngt.  Etw.  schliesst  für  jmdn :  ngt  talar  för 
ngn.  «vcf ;  tfv.:  bevisande.  SchliassuBg, /. 

Schllesser,  -s,  -,  m.  l.  «vln,  -neu,  /.  portyakt, 
dörrrakt,  Taktmästare,  f&ngvaktare,  dörr- 
ei.  f&ngvakterska,  t*m.  trv.  bnsh&lleraka.  2. 
med.  ringmnskel. 

schiieeeiich,  a.  slutlig,  afslntande. 

Schliff,  '[e]s,  -«,  m.  l,  ee  Sehlief.  2.  slipning, 
glättande,  polering.  8.  släthet,  glatthet, 
polityr,  ifT.  biidi.  yttre  polityr. 

schlimm,  a,  d&lig,  ond.  Im  's^sten  Falle  »i. 
fs^sten  Falls :  i  Yärsta  fall.  Es  steht  ^  det 
st&r  illa  tili.  Einen  'vsn  Arm  haben  :  hafra 
ondt  i  en  arm.  Mir  ist  «^^  jag  m&r  illa,  dei 
kväljer  mig.  Davor  kann  einem  <%«  werden: 
det  &r,  s&  att  man  kan  m&  illa  af  det.  's, 
hinter  etw.  her  ci.  nach  etw,  sein :  Tara  ga- 
len  i,  efter  ngt. 

Schlinglle,  -en,  f.  1.  klänge,  ranka.  2.  ögla, 
maska.  8.  bindel.  4.  snara.  bimi.  den  Kopf 
ei.  sich  aus  der  <x/  ziehen:  dra  sig  nr  förlä- 
genheten.  -gewächs,  -es,  -e,  -kraut,  '[e]s,  -er 
t,  n.  -pflanie,  -n,  /.  slingerväxt. 

Schlingel,  •«,  -,  m.  slyngel. 

Schlingeiii,  -en,  f.  slyngelaktigbet. 

schlingeihaft,  a.  slyngelaktig. 

schlingen,  schlang,  schlänge,  geschlungen, 
schling[e],  tr.  1.  trt.  itr,  h,  ata  glupekt, 
slnka,  svälja  ned.  2.  try.  sich  's*  vrida  (sig), 
slingra  (sig),  Tinda  (sig),  linda  (sig),  knyta. 
Dcts  Band  schlingt  sich  zur  Schleife :  ban- 
det bildar  en  rosett. 

Schlinger,  -s,  -,  m.  en  som  a)  slnkar,  b)  Tri- 
der,  lindar  ngt. 

echlingerlln,  -te,  ge-t,  tr,  oeh  itr.  h,  1.  m  schien- 
kern,  2.  •!>  slingra,  mlla. 

Schlippe  »  Brandgasse. 

Schiipper,  -s,  0,  m,  -milch,  0,  /.  skummad  snr 
mjölk. 

Schilpe,  -es,  -e,  m.  halsdnk. 

Schutt.,  ie  Schlittschuh. 

Schlitten,  -s,  -,  m.  1.  släde,  kftlke.  8.  dr6g. 


0  iftkaar  plnr.  f  bar  emljad.   tr,  traneltlTt,   itr,  IntraBiitiTt  rcrb.   A.  bar  Afffte»,  S,  bar  tHn  tiU  bjälprcrt». 
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-bahn,  -en,  /.  1.  vag  for  slädar,  körräg  i 
snön.  2.  f öre.  -fahrt,  -en,  /.  slädf art,  släd- 
färd.  -getaut,  -[«]«,  0,  n.  bjäUerklang.  -par- 
tie,  -en,  y.  slädparti. 

Schintarbabn,  -en,  /,  kana,  iabana. 

Schltttarar,  •«,  -,  m.  en  Bom  sl&r  kana. 

aehllttarila,  -<e,  ^e-f,  i<r.  A.  ooh  s.  8l&  kana, 
skrilla. 

Sehinttchuh,  -[e]e,  -«,  m.  skrldsko.  -bahn,  -en, 
/.  skridskobana.  -liyfar,  •«,  -,  m.  'vln,  -nen, 
/.  skridsko&kare.  -laufen,  -e,  0,  n.  skridsko- 
&kning. 

Schiita,  -etj  -e,  m.  inekäming,  snitt,  ak&ra, 
springa,  sprand.  -auga,  -«,  -n,  n.  smalt  dga 

■om  hol  noofolemm.  -äugig,  a.  BDialÖgd.  •faBUtar, 

-j,  -,  n.  smalt  föneter.  -meaMr,  -t,  -,  n.  knif 
att  akära,  sprätta  npp  ngt  med.  -straif, 
'[t]»y  -e,  in.  kil  i  utdcr. 

achiitzlian,  -[e«](,  -<e,  ge-tt  tr.  göra  ett  snitt, 
en  skira,  ett  sprund  1,  akSra  npp,  klippa 
upp,  rispa  upp. 

aehiitzig,  a.  försedd  med  sprnnd,  nppsknren, 
npprUtad. 

achlohwalss,  a.  snöhylt. 

Schloaa,  -e«,  -er  fi  *>•  dim.  Schlö$§eheny  -/ein, 
pinr.  AfT.  SchlöMterehen,  -/etn,  1.  slott.  8.  I&s; 
kn&ppe,  spänne.  3.  bäckenfben).  •bain,  -[«]«, 
-e,  n.  böftben.  -barg,  -[e]f,  -e,  m.  slotts- 
bärg,  slottsbaoke.  -Mach,  -[e]«,  -«,  n.  0  l&a- 
bleck,  -hauptmana,  -[e]t,  8cklo$9kaMptUut€j 
üt.  slottshöfTidsman,  slottsfogde.  -hof, -[e]«, 
•e  ty  m.  borgg&rd.  -varwaltar,  -*,  -,  -vggt, 
'[e]s,  -e  t,  m.  slottsfogde. 

SchlSssa  {uv.  med  kort  o),  -n,  y*.  hagelkom.  hi... 
■x.  <^korn,  -[e]«,  -er  f,  n.hngelkorn.  «N#aehauar, 
-e,  -,  m.  hagelskur.  'vatain,  -[e]«,  -e,  m.  •■ 
<x#A;om.  /vaturm,  -[e]e,  -e  f»  «*•  hagelbj. 

aehlSssllan,  '[ea]t,  -<e,  ^e-«,  tfr.  h.  hagla. 

3chicaser,  Schlttssar,  -e,  -,  m.  l&ssmed,  klen- 
smed. 

3ehlcssarai,  -en,/!  l&ssmeds-,  klensmedsyrke, 
•▼erkstad. 

Schlot[t],  '[e]sy  -e  [f],  «n.  skorsten.  -fagar, 
-kahrar,  -e,  -,  m.  skorstensfäjare,  sotare. 

3cbl^ar...  iz.  -haln,  -[e]«,  -e,  n.  darrande, 
osäkert  ben.  -hasa,  -n,  /*.  vida  byxor.  -kapf, 
•[e]#,  -e  t,  m.  (person  med)  darrande,  nic- 
kande  hnfvud. 

achiattarig,  a.  darrande,  osUker,  Tacklande ; 
Tid,  löst  bängande,  slapp,  sladdrig,  slarf- 
vig. 

Schlattarigkait,  0,  /.  slapphet,  slarf  ».  m.  m 

fSreg. 

achlottarlln,  -te,  ^e-t,  itr.  h,  oeh  rid  entoiftodrias  s, 
darra,  hänga  löst,  slappt,  fara  hit  och  dit, 
▼ackla,  stappla. 

Schlucht,  -en,  /.  djap  dal,  klyfta,  afgmnd, 
STalg. 

achluehxllan,  -[e«]^  -te,  ge-t,  itr.  h,  ooh  tr,  1. 
snyfta,  gr&ta  bittorc  2.  t  hlcka.  3.  %  Ijada 
stötvis,  t.  ex.  die  Orgtlp/ei/en  *>#. 


Schluchzer,  -e,  -,  m.  1.  en  snyftande.  2.  snyft- 

ning.  3.  »  2.  Schlucken, 
Schluchzaril,  -en,  /.  snyftande,  snyftnlng. 
Schlack,  -[e]«,  -e  [f]  ooh  -,  in.  kl  unk,  drag.  -auf, 

•«,   0,  m.  bicka.    -waiaa,  adv.  klnnkvis,  1 

klnnkar. 

1.  achluckllaa,  -te,  gt^t,  tr,  ooh  itr.  h,  1.  svälja 
ned,  STälja,  slaka.  Riidi.  an  einem  Schmerz 
'S*  kämpa  mot  smärtan.  2. 1^  >■  Schluchten. 

2.  Schlucken,  Schlucker,  -e,  0,  m.  bicka. 
Schlucker,  -«,  -,  m.  stackare. 
Schinder...  m  Schlauder,., 

Schluft  so  Schlucht, 

Schlummer,  -«,  -,  m.  1.  slnmmer,  sömn.  2.  t 
sömndryck.  -hetiuM,  a,  öfrerväldigad  af 
sömn.  -gott,  '[e]i,  0,  m.  sömnens  gad.  -Us- 
aen,  -«,  -,  n.  bufvadkadde.  -ke|rf,  -[e]«,  -e  f. 
m.  F  sömnig,  d&sig  person,  nattmössa.  -iiad, 
-[e]t,  -er,  n.  vaggsAng.  -loa,  a.  sömnlus. 
•trunken,  a.  sömndmcken. 

Schiammarar, -<,-,».  1.  slnmrare.  2.  -  Schlum* 
merkopf. 

schlummarlln,  -ce,  ge-tf  I.  itr.  h,  slnmra.  II. 
opert.  Et  »chlummert  mich;  jag  känner 
mig  sömnig. 

Schlump,  -[e]«,  -e,  m.  slump.  «ve;  genom  en 
slump. 

Sohlump[a],  -en,/.  F  slampa,  slamsa. 

schlumpllan,  -<e,  ge-t,  1,  itr.  A.  oeh  e.  1.  lyckas 
genom  en  slump,  slumpa  slg.  2.  «  schlot- 
tern, n.  tr.  slarf va  med  ngt. 

achlumparlln,  -te,  ge-ty  itr,  h.  ooh  s.  slapa,  släpa 
slg,  släntra. 

achlumpicht,  Mhlampig,  a.  slarfvig,  slamsig. 

Schlund,  -[e]«,  -e  f,  m.  svalg;  gap,  djap  klyfta, 
afgmnd.  -brlnna,  0,  /.  stürnpinflammation. 
-köpf,  -[e]«,  -e  ti  ^'  strapbufvnd. 

Schlupe  M  Schaluppe. 

Schlupf,  -[e]<,  -e  t»  m.  -loch,  -[e]<,  -er  f,  n. 
•wlakal,  -e,  -,  m.  smygb&l,  krypb&l,  kryp-in. 

aohlQpfllen,  -te,  ge-t,  itr,  s.  smyga  sig,  glida, 
slinka. 

Mhlllpf[a]rlg,  a,  bal,  slipprig;  obebaglig,  kin- 
kig;  tvetydig,  eklTok.  i^t'ne  «ve  Zunge  ha- 
ben  •(V.:  Tara  spr&ksam,  prata  mycket. 

SeblOpf[a]rigkait,  0,/.  slipprigbet  m.  m.  oofsreg. 

achlOrfllan,  -te,  ge-t,  tr.  o«h  itr.  h.  dricka  med 
välbebag,  läppja  p&,  sörpla  i  sig. 

Schluaa,  -e«,  -e  f,  m.  1.  tillslntning,  t.  ox.  das 
Fenster  hat  keinen  rechten  «m  fönstret  slu- 
ter  ej  tili  väl.  2.  stängning,  t.  ox.  des  Thors; 
af slutande,  slnt,  t.  ox.  der  Saison ;  ^  der 
Jagd:  jagttidens  slnt  (tort^ndm  udon«  b»(jui> 
3.  afslntning,  slnt,  ände.  Zum  »^  tili  eist. 
Zum  «V  6rtn^en;  afslnta.  4.  slutsaita,  slut> 
ledning.  5.  beslnt.  «antrag,  -[e]«,  -e  f,  m. 
jur.  slntp&st&ende.  -ärt,  -en,  /.  slntsätt.  -ba- 
markung,  -en,  /.  afslntande  anmärkuing; 
slntord.  -ftolge,  -n,  -fblgarung,  -en,/.  slnt- 
sats,  slutledning.  -garacht,  a,  logisk.  -hatte, 
-n,/.  slutledning.  -punM,  -[«]«,  -e,  m.  slut- 
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pankt,  sUta  pankt.  -rtehnung,  -en,  /.  slnt- 
räkDing,  slutlig  appgöreUe.  •rächt,  a.  lo- 
gisk.  -rada,  -n,/'.  1.  afslutningetal.  2.  slutet, 
Bista  delen  af  ett  tal.  3.  slntledning.  -rtlha, 
-n,  /.  1.  slntledning.  2.  rista  raden,  ledet, 
Serien,  -riolitlg  -  'recht,  -sitz,  -e«,  •«  f,  m. 
1.  slutsats.  2.  sista  satsen.  -sitzunf,  -<n,  /. 
sista  sammanträdet.  -stein,  -[e]»,  •«,  m.  0 
slntsten.  -wTdrlg,  a.  ologisk,  inkonsekvent. 
•wTdrigksIt,  -en,  f.  brist  p&  logik,  p&  följd- 
riktighet,  inkonsekrens.  -wert,  -[e]«,  -e,  f>. 
slntord. 

SehlOtsal,  -<,  •,  m.  dim.  Schlü8$elchen,  SehlüM" 
teleiny  nyckel;  klav.  -birt,  -[«]«,  •«  ti  *»• 
nvckelax.  -belli,  •[«]«,  '«i  n.  nyokelben. 
-blunifli  -n,y.  golWifva.  -buchte,  -n,y.  nyc- 
kelbÖBsa.  -bund,  -[ejj*,  -e,  «.  nyckelknip- 
pa.  -loch,  -[«]«,  -er  f,  ».  nyckelh&l.  -ring, 
-[«]«,  -e,  m.  nyckelring.  -rchr,  -[«]»,  -e,  «. 
•röhre,  -n,y.  nyckelpipa. 

fCblUtsig,  a.  beslnten.  «v  »ein :  vara  besluten, 
hafva  beslntat,  «v  werden:  besluta,  öfrer- 
enskomma. 

Schmleh,  0,  /.  skam,  skymf.  -bedeckt,  -bela- 
den, a.  skamhöljd,  nedtryckt  af  skam.  -veil, 
a.  skamfull,  skamlig. 

Scbmacht..    Kz.    -läppen,  -«,  •,   m.  F  1.  hancnnde 

fattiglapp.  2.  smäktande,  älskogssjnk  per- 

Bon.  -riemen,  -t,  •,  m.  syältrem. 
echmiebtellln,  -<e,  ge-t,  itr.  A.  smäkta  iittt,  spe- 

la  den  smäktande. 
echmaehtllen,  -ete,  ge-et,  itr,  h.  smäkta,  för- 

smäkta. 
tchmicbtlg,  a.  1.  smäktande.  2.  smal,  spens- 

lig,  skranglig. 
Schmicbtlgkelt,  0,/.  spenslighet,  skranglighet. 
Schmack,  I.  ■•  Sumack.  TL.  a«  Getehmach.  UJ.' 

•en,/,  ttf.  Schmaeke,  -n,./*.  ^  smack. 
sehmaekhaft,  a.  smaklig,  välsmakande. 
Schmaekbaftigkeit,  0,/.  smaklighet,  god  smak. 
sebmadderlln,   -te,  ge^t^  tr.  oeh  itr.  h.  smntsa, 

smörja  ned. 
Schmäh...  sx.  -Iled,  -[e]«,  -er,  n.  nldTisa.  -rede, 

•n,y.  smädetal.  -schritt,  'en,f.  smädeskrift. 

-sucht,  0,/.  smädelystnad.  -sOchtlg,  a.  smä- 

delysten.  -wert,  -[«]«,  •«  ei.  -er  t»  »•  smäde- 

ord,  skymford. 
schmihllen,   -te,  ge-t,  tr.  «oh  itr.  h.  smäda, 

skymfa,  nedsätta,  okväda,  [auf  t\.  g^gen  t\. 

über]  jmdn :  ngn. 
Schmiher,  -t,  •,  m.  «vin,  'nen^f.  smädare,  fl- 

ende;  okvädande  person. 
schmihllch,  a.  1.  skamlig,  skändlig.  2.  adr.  F 

mycket,  dngtigt. 
Schmihong,  -en,  /.   1.  0,  smädande.  2.  smä- 

delse. 
schmal,    «cAmä/er,    Mchmäleat    o«h   echmaleri 

»chmaleitf  a,  1.  smal.  2.  knapp,  karg,  ma- 
ger, -bickig,  a.  med  magra,  insjnnkna  kin- 

der.  -hier,  -[«]it,  0,  n.  dricka.  -blittsrfg,  a. 

smalbladig.    -hans,  m.  smalhans  i  lainftttet: 


6e»  ihm  ist  o»  Küchenmeiater.    -rali,  -[e]«» 

-e,  n.  raget  efter  första  pamingen.  -spurig,. 

a.  smalsp&rig.  -t[b]ler,  *[e]#,  -e,  n.  bind  cl 

älgko  efter  första  pamingen.  -vieh,  -[e]»,  0,. 

fi.  sm&boskap. 
Schmäle  <-  Schmalheit. 
echmällien,  -fe,  ge-ty  itr.  h.  dOb  tr.    \_AuJ"\  Jmdn 

et.  mit  jmdm  «v  gräla,  träta  pä,  klandra  ngn. 
schmäleriln,  -<s,  ge-t^  I.  tr.  1.  göra  smalare. 

2.  fdrklena,  förminska,  inskränka.  II.  Sich 

0s»  smalna,  af smalna.  Schmälerung,  f. 
Schmälhelt,  0,  /.   1.  smalhet.  2.  knappbet^ 

kargbet. 
Schmälte,  0,  /.  smalt. 
Schmalz,  -et,  %  -e,  n.  flott,  fett.  bimi.  im  <%• 

eitzen:  m&  godt,  ba  goda  dagar.  -biume^ 

-n,  /.  kabbelök  (Caltba).  -brot,  -[e]«,  -?,  n. 

bröd  med  flott  p&.  -baffen,  •«,  -f*  *topff,  -[e]«^ 

-e  t,  m.  flottbnrk. 
schmalzllsa,  schmälslien,  -[e«]<,  -te,  ge-t,  tr. 

smörja  med  sou;  ingnida  med  fett, 
schmalzig,  a.  flottig. 
Schmand,  Schmant,  -[ejt,  -e,  m.  1.  grädde.  2. 

smörja. 
schmaritzllen,  -[««]<,  He,  -r,  itr.  h.  snylta. 
Schmarotzer,  •«,  -,  m.  snyltgäst,  -djur,  -yäxt, 

parasit.  -pflanze,  -n,  /.  snyltväxt.  -t[h]ler^ 

-[e]«,  -e,  n.  snyltdjnr. 
Schmaretzeröl,  -en,/.  snyltande. 
schmarotzerhaft,  achmarötzerisch,«.  snyltande, 

parasitisk. 
Schmarre,  -n,  /.  l&ngt  ärr  «i.  sär,  skr&ma  i  sbi 

af  hog|T«peB  I  ui«i(t«t. 

1.  echmarrllen,  -te,  ge-t,  tr.  ge  dch  en  ekräma, 

Jfr  fSrcf. 

2.  Schmarren,  -«,  -,  m.  ett  slags  mjölrätt. 
schmarrig,  a.  ärrig,  skrämig. 

Schmatz,  -e«,  -e  [f],  m.  din.  Schmauchen,  ^lein, 

F  smällande  kyss. 
schmatzllen,  -[e«](,  'te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  tr.  smac- 

ka,  äta  ocb  smacka;  kyssa  s&  det  am  aller. 
Schmätzer,  -t,  -,  m.  sooi.  bnskskTätta  (Saxicola 

mbetra). 
Schmauch,  -[e]«,  -e  [f],  m.  1.  tjock  rök,  kralm. 

2.  F  bolmande  drag  or  pipui.  -gesellechall,, 

•en,/.  rökklnbb. 
schmauchlien,  -te,  ge-t,  itr.  h.  eoh  tr.   1.  ryka. 

2.   F  röka,  bolma,  t.  ox.  eine  «i.  aus  einer 

Pfeife.  8.  trv.  schmäuchlien,  röka,  röka  ot, 

röka  ibjäl,  t.  «z.  Füchse,  Bienen. 
Sohmaucher,  -s,  -,  m.  F  rökare. 
schmauebig,  a.  F  nedrökt. 
Schmaus,  -es,  -e  f,  m.  kalas ;  festm&Itid.  -bru- 

der,  'S,  -f,  m.  goddagspilt. 
scbmausllen,  -[et]<,  'te,ge-t,  ttr.A.oehfr.kalaBa. 
Schmausor,  •»,  -,  m.  '\An,  'nen,f  kalasande 

person ;  goddagspilt. 
SchmauserSi,  -en,  /.  kalasande,  kalae. 
schmauserisch,  a.  kalaslik,  kalasande,  kalas-. 
schmeckbär,  a.  som  kan  smakas,  ger  smak. 
schmeckllen,  -te,  ge-t,  L  tr.  smaka.  bimi.  jmdn 
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nicht  «V  können:  ej  kanna  tAla  ngn.  n.  itr, 
k.  Bmaka,  t.  «x.  «äM,  bitterf  jmdm.  Nach 
etw,  *\*  smaka  ngt. 

Sehmoekar,  -t,  -,  m.  1.  en  som  emakar  pi  nft. 
2.  finsmakare,  läckergom. 

Sehmaer  ae  Sekmer. 

SehmalcbaL.  ix.  -Miek,  -[«]«,  -«,  m.  smekande, 
öm  blick,  •katza,  -n,  /.  smeksam  katt;  F 
Midi,  smeksam  person.  -nama,  'na,  -n,  m. 
smekBamn.  -raile,  -n,  /,  smickrande  tal, 
smicker.  -wort,  'M*t  '<  «i-  '«v*  t»  «»•  !•  smiok- 
Tande  ord.  8.  smekord. 

8ohmalclial4l,  -en,/.  1.  smicker.  8.  smekande, 
smekning. 

tchmalcbalbalt,  a.  1.  smickrande,  berömman- 
de.  8.  smeksam,  smekande. 

•ehnalobang,sehmalchell8€h  » tckmeickleriick, 

aehmaiehalOn,  •<«,  ge-tf  itr,  k.otihtr.  1.  emickra, 
jmdm  ci.  %  jmdn:  ngn.  Der  Maler  hat  ihm 
(den  portrlttermd^  geschmeichelt,  m«n:  c2a«  Bild 
(ponrtttet)  Üf  geschmeichelt.   Penonl.  pmt*.  Tkol.  1 

rerbind.:  tcA  bin  {9\.  fühle  «x.  finde  mich)  ge- 
schmeichelt  von  •\.  durch  »i.  über  etv.,  men: 
ich  schmeichle  mir  (t  mich)  mit  etie.,  dock 
ftfr.  ich  schmeichle  mich  einer  (fea.)  Sache. 
8.  smeka. 

Schmaloblar,  -t,  -,  m.  «vin,  -nen,/.  smickrare^ 
smickrerska. 

schmalchtariseh,  a.  smickrande,  smilande. 

schmaidlg,  a.  smidig,  mjnk. 

Schmaldlgkait,  0,  /.  smidighet. 

Schmalaa,  -m,  0,  m.  exkrementer;  flngsmats. 
-fliaga,  -»,  /.  spyflnga. 

Sclimalaaa  —  Schmeissfiiege. 

MihmB\9%\\Bnj'[es]t,schmiss,schmissejgeschmis' 
sen,  ir.  F  1.  kasta,  slänga.  8.  slä,  sl&  tili. 

Schmalz,  -e«,  -e,  m.  1.  emalj.  8.  str&pärla.  S. 
glans,  friskhet,  färg,  färgtou.  Snu.  itr  schmel- 
zen, -arbalt,  'cn^f.  1.  smältning.  8.  emalj- 
(arbete).  -Mau,  -[e]«,  0,  n.  smalt.  -battar,  0, 
/.  smält  smör.  -farba,  -n,  /.  emaljf&rg.  -ga- 
mllda,  'S, ',  n.  emalj(m&lning).  -glas,  -es,  0, 
«.  emalj.  -hftia,  0,  /.  smUtbetta.  -hillta,  -n, 
/.  sm&ltbytta.  -anüarai,  -«»,/.  emaljmUeri. 
•afaa,  -«,  -ti  m*  ^  smftltngn.  -pfanna,  -n,  /. 
O  smältpanna.  -Uagal,  'S,  ',  m.  O  smält- 
degel. 

acbmalsblr,  a.  smältbar. 

Schmalzbarfcait,  0,  /.  smältbarhet. 

Sehaialca,  -«,  /.  1.  smältande,  smUtning, 
smältningsprocess.  8.  O  sm&lta.  8.0  smält- 
bytta.  4.  glassats. 

aehmalsiian,  I.  schmiU[es]t  «i.  t  -[««]<,  sehmiltt 
ei.  t  't,  schmolz,  schmölze,  geschmolzen, 
schmilz  ei.  t  -[«],  itr.  s.  smälta.  II.  '[es]t, 
'te,  gz't  eeb  4^  *  /,  tr.  1.  smftlta.  8.  fördrifva 
Mrger.  8.  emal jera.  Schmalzang,  /. 

Schmalzar,  -«,  -,  m.  smältare. 

Schmalzaril,  -en,  /.  1.  smältning.  8.  smält- 
bytta. 

Schmar,  -[e]e,  0,  m.  oeh  n.  ister,  fett,  vagns- 


smörja.  -baaoh,  -[e]«,  -e  t>  <»•  istermage. 
-bOohaa,  -n,  /.  smörjbnrk. 

SGbmargal(n)  ee  Schmirgel(n). 

Schmarl,  -[e]«,  -e,  m.  Schmarla,  -n,/.  Schmer- 
ling, -[e]e,  -e,  m.  looi.  1.  drärgfalk  (Falco 
nsalon).  8.  grönling  (Gobitis). 

Sohmarz,  -e[n]«,  -«n,  m.  smärta,  pl&ga,  troppe- 
iift  ondt.  -boladan,  a.  pl&gad,  lidande.  -ga- 
fQhl,  -[e]«,  -e,  n.  smärtsam  känsla,  smärta. 
-Ilndarnd,  a.  som  lindrar  pl&gorna^  (smart-) 
lindrande.  -los,  a.  smärtfri,  pl&gfri.  -I5aig- 
kalt,  0,  /.  smärtfritt  tiUständ.  -atilland,  a. 
smärtstillande.  -voll,  a.  smärtsam,  pl&gsam. 
•aa...  Ix.  «viral  ■•  'los.  «vgald,  -[e]f,  0,  n.  er- 
SHttning  för  STeda  och  Tärk,  Midi,  ersätt- 
ning  för  lidanden.  jtr  nu-  ■»■•  —  -SRO...  ix. 
«vkind,  -[e]e,  -er,  n.  sorgebam.  «viagar,  •«, 
-,  n.  pl&gobädd.  'vralch,a.  smärtfnll,  smärt- 
sam. «vruf,  /vtohral,  -[e]«',  -e,  m.  smärtans 
rop,  skrik. 

schmarzlian,  -[e«]t,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  smärta, 
göra  ondt,  yärka.  Mir  schmerzt  der  Kopf 
•1.  metn  Kopf  schmerzt:  mltt  hnfmd  vär- 
k^i't  ]^8  ^f^^  ondt  i  bnfmdet.  TL  tr.  smär- 
ta, pläga,  I  Bht  epm. 

achmarzhaft,  a.  smärtsam,  värkande. 

Scbmarzbafftigkalt,  0,  /.  värk,  smärta. 

achmarzlich,  a.  smärtsam,  pl&gsam. 

Scbmattarllag,  -[e]«,  -e,  m.  fjäril.  -s... kx.  «vbla- 
»•f  -^1  f  'vbllH[h][l]ar,  -s,  -,  m.  bot.  väzt 
med  fjärilslik  blomkrona.  «vfang,  '[e]»,  0, 
m.  fjäxilsf&ngst.  «vflOgei,  -«,  -,  m.  fjärils- 
▼inge.  «vkaschar,  «vkaasar,  -«,  -,  m.  «vnatz, 
-e«,  -e,  n.  fjärilsb&f. 

fchmattartifl,  'te,  ge-t,  I.  <r.  htnift  slä,  slnnga, 
kasta.  In  Stücke  «v  slä  i  spillror.  II.  itr, 
1.  s.  störta,  falla  med  brak.  8.  h.  smattra. 

Schaicka,  -n,  /.  1.  piska.  8.  pisksnärt. 

achmickilaa,  'te,  ge-t,  tr,  sl&  tili,  piska. 

Schmidt,  bittre  Schmied,  -[e]«,  -e,  m.  1.  smed. 
8.  toeL  knäppare,  knäppbagge  (Elater).  so». 
■•  Schmiede. „ 

achmladbir,  a.  smidbar. 

Schmiadbarkalt,  0,  /.  smidbarbet. 

Schmlada,  -n,  /.  smedja.  siidi.  vor  die  rechte 
«V  gehen:  yända  slg  tili  rätt  person. 

Sohmlada...  jn*  Schmied,  Schmiede,  schmieden. 

Xx.    -balg,    -[e]»,   -e  t>  m>  bl&sbälg  l  en  *medja. 

-aiaan,  -e,  0,  n.  smidesjäm,  st&ngjäm.  -aasa, 
-n.  /.  1.  smedjebärd.  8.  smedja.  -gaaall, 
-en,  -en,  «n.  smedsgesäll.  -handWarfc,  -[e]«, 
0,  n.  smedsyrke.  -kahla,  -n,  f.  smideskol. 
-wa[a]ra,  -n,/.  smide.  -zaiiga,  -n,/.  smeds- 
täng. 

KhmladHaa,  »ete,  ge-et,  tr.  smida;  biidi.  nt- 
tänka,  komma  med,  gÖra,  stifta,  t.  ex.  etn«n 
Betrug,  falsche  Beschuldigungen,  Anschläge, 
Uneinigkeit. 

Schmiaga,  -n,  f.  1.  böjning,  snedd,  sned 
Tinkel,  Intning,  sluttning.  8.  vinkelmätt, 
Tinkelbake. 


*  ikU  mu.    F  fuuiljtrt.   P  Vkgn  iprAk.  t  mlndre  brakllgt.  O  tekaiak  tena.  4*  «joier«.  die 


illh&riek  tcrm. 
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tchmiagllan,  -te,  gt't^  (r.  1.  oeh  i  «ht  sich  «v 
böja  (sig)  «ftcr.  iBtiii  ngt.  Sich  ^  und  biegen : 
kröka  sig,  Trida  sig,  krypa.  Sich  an  jmdn 
fst  trycka  sig,  krypa,  sluta  sig  tätt  intill 
ngn.  Sich  um  etw.  <x/  slingra  sig  omkring 
ngt.  2.  mäta  sneda  vinklar. 

tchmiflgslm,  a.  böjlig,  smidig,  mjnk. 

Scbmlegtamkelt,  0,  /.  böjlighet,  smidighet. 

Schmiagung,  -e»,  /.  «  Schmiege  1. 

Sehmiala,  -n,/.  bot.  t&tel,  smile  (Aira). 

Schmiaralian^p/ttr.  F 1.  mntor.  8  »  Schmiererei, 

Schmiarila,  -en,  /.  (vagns-,  maBkln-,  sko-) 
Bmörja;  F  bUdi.  smörj,  atryk.  Smi.  Jfr  schmie- 
ren. -bOch,  *[ej«j  -er  f,  n,  kladd.  -bilehsa, 
-n,  f.  amörjbark,  Bmörjkopp.  -fatt,  -[e]«,  0, 
n.  fett  att  smörja  med,  smörja.  'finka,  >n, 
-n,  m.  F  smutsgris,  grU.    -käsai  -9,  -y  m. 

mjnk  08t  att  itxyka  p&  brDd.  -lappaHi  -«,  >,  m.  1. 

amutsig  traea.  2.  F  »  -Jinke.  -ladar»  -«i  0,  n. 
smorläder.  «aalfa,  -n,/.  a&pa.  -atialai,  -«,  -, 
m.  Bmorlädersatöfvel. 

schmiarljan,  -te,  ge-ty  tr.  1.  smörja,  atryka, 
t.  cz.  den  Wagen  mit  Teer,  Butter  aufs  Brot. 
Ordspr.  vjie  man  schmiert,  so  fährt  man :  som 
man  kokar,  f&r  man  sapa,  wer  gut  schmiert, 
der  gut  fährt:  smörj  vagnen,  a&  g&r  han 
lätt.  F  biidi.  jmdm  das  Maul  [mit  Honig^  fst 
uiig«r.  lofva  ngn  gald  ooh  gröna  akogar,  gc 
schmierte  Worte :  honingssöta  ord|  Wein  »st 
förfalska  rin,  Jmdm  die  Hände  <n«  mata  ngn, 
jmdm  etw.  ins  Maul  *s*  göra  ngt  p&tagligt 
för  ngn,  tratta  i  ngn  ngt.  2.  sudda,  klndda, 
klottra,  slarfva  med. 

Schmiarar,  -s,  •,  m.  /vin,  'nen,f.  1.  en  aom 
smörj  er,  smörj  are.  2.  vinförfalskare.  8. 
Buddare,  klottrare,  kl&pare,  milarkladd. 

Schmiararöl,  -en, /.  kladdande;  andd,  klndd, 
klotter,  fnsk. 

sehmiarig,  a.  smörjig,  klibbig,  smutsigl  Sich 
*\i  machen:  smörja  ned  sig. 

Schmiarigkalt,  0,  /.  smörjigt,  smntslgt  tlll- 
st&nd. 

Schminkila,  -en,  /.  smink;  skönhetamedel. 
•haara,  -t»,  /.  sminkbär  (Blitnro).  -bOchsa, 
-n,  f.  aminkburk.  -doaa,  -n,  f.  sminkdosa. 
-lippchan,  'S,  ',  n.  sminklapp.  -mittal,  -s,  -, 
n,  smink-,  Bkönbetsmedel.  -pflistarohan,  -s, 
",  n.  skönhetspl&ater.  -topf,  -[«]«,  -a  ti  «»• 
sminkbnrk. 

aabminkljaiit  ><«,  ge-t,  tr.  ooh  sich  «v  sminka 

(sig). 
Sehmirgal,  -«,  -,  m.  smergel.  -faila,  -n,  /.  O 

amergelfil.  -hoii,  -es,  -«r  f,  n.  smergelsÜcka. 

•papiar,  -[e\s,  -e,  n.  smergelpapper. 
aahmirgallln,  -te,  ge-t,  tr,  smergla. 
Schmfss,  -es,  -e,  m.  1.  slag,  rapp,  bngg,  skr&- 

ma.  2.  exkrementer. 
Schmitz,  -es,  -e,  m,  1.  »  Schmiss  1.  8.  remsa. 

3.  smörja,  smuts.  BUdi.  jmdm  einen  «v  an- 

hängen:  baktala  ngn. 
Schmttza,  -n,  /.  I.  »  Schmitz  3.  2.  pisksnärt. 


achmttzilaii,  '[es\t,  -te,  ge-t,  tr.  1.  &!&  tili,  rap- 

pa  p&.  8.  smörja;  nedsmntsa. 
SehmSkar,  's,  -,  m.  F  nodrokt  (bok)liinta. 
schmSkarlia,  -te,  ge-t,  itr.  h,  F  läsa,  drmga  ige- 

nom  gamla  Inntor. 
Schmail...  iz.  -kimmarchan,  -stObctaan,  -s,  -,  n. 

•Winkel,  -«,  -,  m.  kammare,  vr4  du  lun  kan  a» 

dg  aDdaa,  kablnett» 
tchmallllan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  rara  ond,  för- 

tömad,  förtretad,  [mit]  jmdm:  p&  ngn.  8. 

%  le,  skratta. 
Sehmallaa  ■«  SchmoUis. 
achmailiartlan,  -t«,  -t,  itr,  h,  «tadoBtopr.  dricka 

brorsk&l. 
Sobmalils,  ttudontvr.  L  -,  -,  n.  oQh  m.  brorsk&l. 

n.    interj.    (rld    brankila    driokando)  sk&ll    sk&l, 

brorl  tfrßduzit. 
SehmSr...  zz.  -braten,  -s,  •,  m.  -lialicb,  -es,  0,  n. 
•  i  lyckt  kärl  stekt  «i.  stnfradt  kött.  -kehl, 

•[e]s,  0,  m.  stnfTad  k&l.  -pfauna,  -n,/!  -tepf, 

"W*i  ■«  t,  m.  stekgryta. 
sohmorlleR,  -te,  ge-t,  tr.  oeb  itr.  h,  stnka  i  tbt 

Tld  laku  eld  i  Ijokt  ktri,  stufva« 

Schmu,  'S,  0,  m.  judetyaka.  vlnst,  profit. 

Sehmuck,  I.  •[e]s,  %  -e,  m,  prydnad,  smycke, 
nipper,  grannl&t.  II.  a,  prydlig,  pyntad, 
Tacker.  -arbeit,  -en,  /.  smycke.  •gaganatand, 
-[e]s,  -e  f,  m.  smycke,  prydnad,  grannl&t. 
•gald,  -[e]s,  -er,  n.  uipperpengar  i  aht  •■.  «a 
dei  »f  heufinan.  -hiffdiar,  -s,  ',  m.  jaTolerare. 
-kästen,  -s,  -,  m.  juTelskrln.  -laden,  -«,  -t*  *•• 
jnvelerarebutik.  -loa,  a.  utau  prydnad,  en- 
kel.  -ISsigicelt,  0,  /.  fr&nvaro  af  pryd nader, 
enkelhet.  -nadei,  -n,  f.  javeln&l,  bröstn&l; 
brosch.  -Sachen,  f.  plur.  nipper. 

aehmttckljen,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  sich  «v  smycka, 
pryda,  pynta  (sig);  ntsmycka. 

Sehmuckhelt,  0,  /.  prydlighet,  Tackert  nt- 
seende. 

Sehmuddelil,  -en,  f.  smuts,  smörja. 

Schmuggel,  'Sr,m.  Schmuggelei,  -en,/.  smngg- 
llng,  smuggleri. 

sohffluggeilln,  •<«,  ge-t,  itr.  h.  ««h  tr.  smnggla. 


Schmuggler, 


m.  smugglare.  -bände,  -n, 


f.  smngglarband.  -acbiff,  -[e]«,  -e,  n.  smngg- 

larf  artyg. 
BChmunzaliln,  -Ce,  ge-t,  itr.  h.  förnöjdt  sm&le. 
Schmus,  -es,  -e,  m.  jodetjtka.  1.  -  Schmu,  8. 

prat,  tal  för  saken. 
achmuelien,    -[es'\t,   -te,  ge-t,  itr,  h.  judotjika 

prata,  tala  för  saken. 
Schmutz,  -es,  0,  m.  smuts.  -&rmel. 


•»,  -I  •»• 


m. 


lösärm  tui  akydd  not  «mati.  -bogcn,  -S,  ', 
boktryek.  makulaturark.  -flnke,  -n,  -n,  m.  F 
smutsgriB,  gris.  -fleck,  -[e]»,  -e,  m.  smuts- 
fläck.  -läppen,  -s,  -,  m.  1.  torktrasa;  smut- 
sig  trasa.  2.  -  -finke,  -lleae,  -ns,  -n,  f.  F 
lortlolla,  gris.  -papiar,  -[e]s,  0,  n,  makola* 
tur.  -tltal,  -s,  -,  m.  boktrjok.  smutstitel. 
-wert,  -[e]«,  -e  «i.  -er  f,  n,  smutsigt,  oan- 
ständigt  ord. 


uknar  plur.   f  bv  om^ad.   tr.  tranaitin,    itr,  Intraaalün  varb.   A.  bar  iafcwi.   S.  bar  ««f»  tili  hjklptrorb. 
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sohnuteilen.  - [«<]«,  -l«,  ge-t,  I.  itr,  A.  lätt  bli 
Bmatsig,  taga  smuts  &t  Big.  II.  tr,  eeh  sich 
*S0  Bmatsa,  smutsa  ned  (sig). 

Sobmutzer^l,  •e«,  /.  smuts,  smörja,  smutsigt 
göra. 

sehmuUlo,  a.  smatsig. 

ScbmuUigkeit,  0,  /.  smatsighet. 

Sohnabel,  -<»  -f,  n».  dim.  SchnübehheHf  Schnä- 
beleiny  näbb;  sugrör  hos  IbsAmt,  F  mnn;  t 
spets,  ndd.  F  sprechen  wie  stnsm  der  «v  ge- 
wachten  ist:  tala  naturligt,  okoDstladt, 
sjunga  efter  sin  näbb,  noch  gelb  «i.  grün 
um  den  <\«  sein :  änna  ej  Tara  torr  bakom 
öronen.  -ffmiio,  a.  näbbformig,  spetsig. 
-tcbub,  -[«]«,  -e,  m.  l&ng  spetsig  sko  ander 
BMdtiUdcD.  -t[h]ier,  -[e]x,  -e,  n.  toou  nabbdjur. 

sebMboiiorlloni  -<e,  -t,  tr.  ooh  itr.  h,  F  kalasa. 

sohnlbolliii,  'tey  ge't,  itr.  h.  ooh  sieh  *\/  näbbas, 
bryna  nabb,  kyssas. 

Schnaek,  -[«]«,  t  -^[f],  m.  F  snack;  prat.  Dae  ist 
ein  ganz  anderer  »^  det  är  ngt  helt  annat. 

tchnacklkn,  'te,  ge-t^  itr.  h.  F  snacka,  prata. 

Schnacker^li  -eii,  /.  F  snack,  prat,  skvaller. 

scbnaokbaft,  schnackJOt  a.  F  spr&ksam,  prat- 
sam,  pratsjak. 

Sehnatfabilpfal,  SehnadarhOpfal,  »s,  -,  n.  fyr- 
radig  sydtysk  visa  med  dansmelodi. 

8€hnak[a],  -ei»,  -en,  m.  Sohnaka,  -n,/.  1.  myg- 
ga.  S.  puts,  nppt&g,  fars. 

schnakig,  tohnakisch,  a.  F  putslastig,  komisk. 

SchnaiiOi  '»,/.  dim.  SchnäÜcheny  1.  spänne.  2. 
dörrklinka.  3.  knapp  med  ett  finger,  n&s- 
knapp.  •!!...  Ix.  «vdanii  '[e]s,  -<[»]  «l  -sr  f, 
m.  spänntom.  «vriemen,  -«,  •,  m.  rem  med 
spänne,  «vsohub,  •[e]8,  -e,  m.  sko  med 
spänne. 

schnallüan,  -te,  ge-t,  L  Cr.  spänna.  II.  -  echnal' 
zen. 

Schnalz,  -es,  -e,  m.  dim.  Schnälzchen^  'lein, 
knapp,  smäll,  smackning. 

schnalziion,  -[e«j<,  -<e,  jre-t,  tfr.  A.  smacka; 
kttäppa  med  fliicnnc;  smälla,  klatscba  »«d  «d 

tohnapp,  I.  interj.  vips !  /n  einem  «n«  «i.  tm  «v 
i  ett  nn,  1  ett  nafs.  IL  -[«]',  -e,  m.  1.  mnns- 
bit.  2.  raskt  grepp,  tag,  klipp.  3.  näsknäpp. 
-galooHf  *«f  -i  m.  Tippgalge.  •bahn,  -[e]«,  -« 
t,  m.  str&tröfvare,  bandit,  snapphane.  -mas- 
•er,  -«,  -,  n.  fällknif.  -taak,  -[e]«,  -e  f,  m. 
ränsel.  -tchlost,  •e«,-«rt,n.  fjäderl&s.  -weife, 
•n,  y.  knäpphärfvel,  baspel. 

schnappilen,  'te,ge't,itr,  h,  1.  knäppa,  smälla, 
smacka.  2.  tiv.  s.  Yippa;  apringa  upp,  smäl- 
la igen,  t.  «z.  das  Brett  schnappt  in  die  Hö- 
Ae,  die  Feder ^  das  Taschenmesser  schnappt. 
3.  &rv.  tr.  snappa,  nafsa,  t.  «x.  nach  der  Beute. 
[iVac/i]  Lnft «%«  kippa  efter  andan. 

Schnapper,  ram.  Sohnlppar,  •«,  -,  m.  1.  fing- 
snappare.  2.  dörrklinka,  äderjäm  o.  d/i.  Mm 

tcrea  sf  en  Old«r. 

I.  scbnape  «  schnapp  L 


2.  Sobnaps,  -[e«],  -e  [f],  m.  dim.  5eAHtfp«cA«n, 
-/«•'»,  1.  Bop,  snaps.  2.  bränvin.  -bnider,  -<, 
-t,  m.  snpnt.  -bttlla,  P,  -liateba,  -»,  /.  brän- 
Tinsflaska.  -plM,  -e«,  -er  f,  n.  bränvinsglas. 
•knaipa,  -i»,  /.  krog.  -nata,  -m,  /.  bränvina- 
näsa.  -tlufar,  -trinkar,  -#,  -,  m.  bränvins- 
drinkare,  snput. 

schnapsllan,  -[««]<)  -fe,  ^e-r,  t>.  A.  F  taga  sig 
en  snp,  snpa. 

•chnapsIPf  a.  som  smakar  bränvin. 

sohnarchllaii,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  snarka;  frasta. 
2.  skryta,  skräfla;  gräla. 

Sohnarohar,  -«,  -,  m.  1.  «Nrin,  -nen^f.  a)  snar- 
kare,  snarkerska,  b)  skräflare,  skräflerska. 
2.  snarkning. 

Schnareharil,  -en,  /.  1.  snarkande.  2.  skräf- 
vel. 

Schnarr...  ■>.  -laut,  -[e]«,  -e,  m.  knarrande, 
brammande  Ijnd,  ton.  -pfalfe,  -n,  f.  mtu. 
borduna.  -ton,  -[«]#,  -«  f,  m.  =  -laut,  -worfc, 
-[e]«,  -e,  n.  mu.  snarrrerk. 

Schnarre,  -n,  /.  1.  »  Knarre.  2.  kornknarr. 

tohnarriion,  -le,  ge-t,  itr.  h.  1.  knarra,  surra, 
bmmma.  2.  skorra.  3.  tala  entonigt.  4. 
bnxmma,  gräla. 

Scbnattor...  ix.  -onto,  •»,/.  1.  i»wiiapr.  anka.  2. 
looi.  snatterand  (Anas  strepera).  -hano,  -Ho- 
•0,  -maul,  -taocho  -  Plapper... 

Schnatterei,  -en,  /.  snattrande ;  prat. 

Sohnattoror, •«,-,«».  «n  snattrande;  pratmakare. 

sohnattorhaft,  ochnattorig,  a.  snattrande,  prat- 
sjak, sk^alleraktig. 

sobnattorlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  snattra.  2.  pra- 
ta, pladdra,  snattra. 

SChnaubllon,  -le,  ge-t  «ch  schnob^  schnöbe^  ge- 
sehnobeuj  -[<],  I.  itr,  h.  ooh  tr.  fnysa,  frusta; 
afv.  s.  fnysande  fara,  rasa.  Vor  Wut  «v  sju- 
da  af  Yrede,  skamma  af  raseri.  Nach  Luft 
^  snappa  efter  laft,  kippa  efter  andan. 
[A'acA]  Bache  «v*  andas  hämd.  II.  tr.  och 
sich  «v  snyta  (sig). 

schnauf  Hon,  -<e,  ge-t^  itr.  A.  andas  djnpt,  häm- 
ta  andan;  fnysa,  frasta;  snarka,  hvila. 

Schnaufer,  -«,  -,  m.  1.  fnysande,  frastande, 
nppbl&st  person.  2.  andetag. 

Schnauzlio,  -en,  /.  dim.  /ScAnduccAen,  -lein,  1. 
nos,  tryne,  male;  P  käft,  magga.  2.  pip. 
-birt,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  knäfvelb&rar,  musta- 
scber.  2.  person  med  knäfvelb&rar.  Alter 
«N«  ofta:  gammal  knekt.  -b&rtip,  a.  som  har 
knäfvelb&rar,  mustascherad.  -topf,  -[eJ«,  -e 
t,  m.  kraka,  kanna  med  pip. 

SchniHZO,  ochnluzllon  ••  Sehneuze,  schtuuzen. 

scbnanzlion,  '[es]t,  -te^  ge-t,  itr.  A.  ooh  tr.  snä- 
sa,  ryta. 

Schnocko,  -n,  /.  1.  snäcka.  2.  snigel.  3.  Spi- 
ral, -n...  Ix.  «vlrtlg,  a.  snäckartad.  »vfodor, 
-n,/!  spiralfjäder.  «vfrlos,  -e«,  'e,m.  af  snäc- 
kor,  af  sniglar  förorsakad  skada.  «x/ganp, 
'[e]s,  -e  t,  m.  snäckg&ng,  a)  langsam  g&ng, 
b)  spiralförmig  ging,  'vgohluoo, -«, -,  «vbaus, 


*  ftkU  sma.   F  fkmiUärt.    P  lli«r«  ipr&k.   %  mladn  brukllgt.  O  tokalak  tcrm.   «t»  ^«lorm.  X  mUitftrIak  tcrm. 
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-es,  -er  f,  n.  snäckhna,  snäckskal.  'vllnle, 
-n,  /,  snäcklinie,  spiral.  «vpost,  0,/*.  l&ng- 
Bam  post.  Mit  der  »v  fahren :  resa  ytterst 
lAngsamt,  med  snlgelnB  haitlghet.  »vtrtppei 
-M,  f,  splraltrappa.  «%«W6rk,  -[e]«,  -«,  n. 
SDäckrerk.  '^^winduno,  -«n,  /.  (hvarf  af  en) 
snäcklinie,  vindel.  «vzug)  '[«j'f  -«  t»  *»• 
l&ngsamt  t&g. 

scbncokllen,  -r«,  ye-f,  t<r.  A.  oeh  $,  krypa  som 
en  snäcka,  g&  snäckg&ngen. 

schncokenhafft»  a.  1.  anäckartad,  som  en  sn&c- 
ka  d.  snigel.  8.  snäckformig,  spiralförmig. 

Sehneei  -[«]«,  0,  m.  1.  Bnö.  2.  elagen  agg- 
hvita,  Tispad  grädde.  -bahn,  -e»,  f,  snö- 
höljd  Yäg;  kälkbana;  före.  •ball,  -[e]«,  -e  f» 
m.  snöb&ll.  •ballen,  *  itr.  h.  ooh  tick  (rMipr.) 
«V  kasta  anöb&Il  (p&  hvarandra).  •badackt, 
a.  snöbetäckt,  snöhöljd.  'barg,  -[«]«,  -«,  m. 
1.  snöbärg.  8.  snöbetäckt  barg,  -blende,  0./. 
enöblindhet.  -blind,  a.snöblind.  -bivme, -m,/. 
B  •glOckehtn,  -brach,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  lavin. 
8.  trädgrenars  afbrjtning  genom  snöns 
tyngd.  -braat,  -e  f,  /.  Bnöhvitt  bröst.  -aale, 
•n,  /.  fjäll-,  snönggla  (Strix  nyctea).  -fflnka, 
-n,  -n,  m.  snösparf  (Emberiza  niTalis).  -flecke, 
-M,  y.  snöfloek.  -gebirge,  -«,  -,  n.  snöbetäckt 
bärg(skedja).  •gelllde,-«,-.n.  snöfält-geatSber, 
-«,  -,  n.  snöjrra.  -olSekchen,  -«,  -,  n.  bot.  1. 
snödroppe  (Galanthns  niralis).  8.  snökloc- 
ka  (Lencojnm  vemam).  -grenze,  -»,  /.  snö- 
gräns.  -huhn,  -[e]«,  -<r  f,  n.  snöripa  (La- 
gopas albas).  'kOnlg,  -[e]«,  -e,  m.  snögabbe. 
-koppe,  -kuppe,  -»,  /.  snöbetäckt  bärgstopp, 
•lawlne,  -n,  /.  snöla^in.  -Ilnle  -  -grenze, 
•mann,  -[e]«,  -er  f,  m.  snögabbe.  -milch,  0, 
f.  rispad  grädde.  -pflüg,  -[e]«,  -e  f,  m.  snö- 
plog.  -echah,  -[e]«,  -e,  m.  skida.  -treiben, 
-«,  0,  ».  snöyra,  snöstorm.  -webe,  -webe,  -n, 
/.  snödrifva.  -weiaa,  a.  snöhvit.  -weiter,  •«, 
0,  fi.  snöväder.  -wittchen,  -«,  0,  n.  npr.  Mcau 
Snöhvit.  -welke,  -n,  /.  snömoln. 

aehneelcht,  achneeig,  a.  snöig. 

Schneide,  -»,  /.  ägg  p&  iiijftrn:  Midi,  det  traf- 
lande  i  eti  aunrek,  skärpa;  energi.  -bebnen, 
f.  plur.  skärbönor.  -breti,  -[«]»,  -er,  n.  skär- 
bräde.  -eisen,  -<,  -,  n.  1.  äggjäm.  8.  i  «mala 
stänger  klippt  järn.  -lade,  -i»,  f.  hnckelse- 
kista.  -measer,  -#,  -,  n.  1.  bandknif.  8.  hack- 
knif.  -mOhie,  -n,  /.  s&gverk.  -punkt,  -[e]«, 
•e,  m.  skämingspankt.  -zahn,  -[«]«,  -ef,  m. 
framtand. 

achneiden,  echnittf  tehniUej  geeehnitten, 
8chneid[e]f  tr.  ooh  ^tr.  h,  1.  tfr.  #tcA  «v 
skära  (sig),  tälja,  snida,  klippa;  sAga;  Midi, 
lara,  präja.  Etto,  zur  echt  ^  klippa  tili 
ngt.  Open.  es  schneidet  mir  im  I^ihe:  a)  jag 
bar  knip  i  magen,  b)  Midi,  det  gör  mig  grnf- 
ligt  ondt,  smärtar  mig.  F  biidi.  eich  «v  mit 
ettc. :  misstaga  sig  i  ngt,  Wein  «v  f Örfalska 
Tin.  Gesichter,  Grimassen,  Fratzen  «v  göra 
miner,    grimaser,  gabbar.    8.  vara  skarp, 


hvass,  bita.  ^s^d  efu:  skarp,  t.  ex.  »^de  KAI' 
te,  *>tder  Verstand,  »s^der  Pßff:  skarp,  gill 
hvissling.  8.  mäja,  slä,  aftaga,  t.  ex.  dtss  Ge- 
treide,  F  Geld  *\*  tjäna  pengar.  4.  alipa, 
gravera,  t.  «x.  Edelsteine,  Stempel.  In  Stahl 
*\t  grarera  i  st&I,  tu  Holz  «v  sk&ra  i  tra. 
Fein  geschnittenes  Gesieht:  fint  mäjsladt 
ansigte,  griechisch  geschnittene  Naze :  gre- 

•  kisk  näsa.  5.  kertapei.  göra  Inpass. 

Schneider,  -s,  -,  m.  «vin,  -nen,/.  1.  en  som 
skär  n.  m.  M  sehneiden,  i  iht  i  nu.  8.  skräd- 
dare,  skräd^larhustm,  sömmerska;  F  bUdi. 
Stackare,  kräk;  jn«.  jägare  som  ingenting 
skjutlt.  -arbeit,  -ei»,  /.  skräddararbete,  aöm- 
nad.  -braten,  -«,  0,  m.  F  «ktmu.  präsaoa  <oe  t 

ned    prtiajln   prtMedk    lyg).   -karpfen,   •«,  -,  «.  F 

•umti.  sill.  -ieha,  •[<]<,  0,  m.  sylön.  -aild- 
chen,  -s, ',  n,  syfilcka,  sömmerska.  -malatar, 
•s,  -,  m.  skräddarmästare.  -aeele,  -n,/".  F 
1.  käringsjäl.  8.  Eine  «%«  haben:  rara  har- 
hjärtad.  -zanft,  -e  f,  /.  skräddarskrä. 

Schneiderei,  0,  /.  skrädderi,  a)  skräddarTrke, 
b)  skräddararbete. 

schneiderhalt,  schnalderlsch,  a.  skräddaraktig, 
8kräddar(e)-. 

echneiderlla,  'te,ge't,  itr,  h,  oeh  fr.  akräddTa,sj. 

schneidig,  a.  1.  hvass,  skarp,  bitande;  be- 
stämd ;  modig,  tapper.  8.  i  ■■•.  -äggad, «.  «x. 
zwei*s0  tveäggad. 

Schneidigkeit,  -en,  /.  hvasshet,  skärpa  ■.  m. 

M  fSreg. 

schneiilen,  -te,  ge-t,  I.  itr.  A.  »oh  t  fr.  tsbi.  open. 
snöa.  Biidi.  es  hat  ihm  in  die  Bude  «i.  Hütte 
geschneit :  han  har  räkat  nt  f Ör  obehag.  II. 
itr.  s.  komma  oväntadt,  som  fr&n  skyame. 

Schnels[s]e,  •»,  /.  1.  skogsstig,  skogsTäg  i 
Iht  uu  doaen  «ppAtuode.  8.  fogelsnara,  dona. 

achneltellln,  -te,  ge-t,  tr.  klippa,  pntaa,  kvista, 
i.  «X.  Bäume,  Reben. 

schnell,  a.  snabb,  hastig,  fort,  snar,  rask, 
bräd.  Nicht  so  <%«.'  sakta!  -beschwingt,«. 
snabb(t  flygande).  -bleiche,  0,  /.  kemisk 
blekning.  -dampfer,  -s,  -,  m.  express&ngare. 
-feaer,  -«,  0,  n.  ^  snabbskjntning.  -fSaaig, 
a.  snabbfotad.  -fllsslgkait,  0,  /.  anabbhet. 
•giluhig,  a.  lättrogen.  -lauf,  -[e]«,  0,  m 
snabbt  iopp.  -Ilufer,  •«,  -,  m.  snabblöpare 
-pest,  'en,f.  snällpost.  -preess,  -n,/,  snäll> 
präss.  -Schreiber,  -«,  -,  m.  snabbskrifrare, 
Stenograf,  -ecbrltt,  -[e]«,0,m.  rask  (marsch-) 
takt.  -siglor,  -«,  -,  m.  snabbseglare.  -wage, 
-n,f.  besman.  -zug,  -[e]«,  -e  ti  m.  snälltäg. 
-zOngig,  a,  manvig.  -zunglgkeit,  0,  /.  man- 
▼ighet. 

Schnell...  jfr  schnellen,  ax.  -galgen,  *e,  -,  m. 
vippgalge.  -klfer,  •<,  -,  m.  knäppbagge. 
•kraft,  0,  /.  spänstighet,  elasticitet.  -kriltig, 
a.  spänstig,  elastisk.  -kugei,  -n,  f.  marmor- 
kala  tili  lek. 

Schnelle,  -n,  f.  1.  »  Schnelligkeit.  2.  slat- 
tande  strömbädd,  strömdrag,  slattning. 


0  Mknsr  plar.   f  har  omUsd.   tr,  tmulUrt,    ffr.  intnnaiUrt  Tcrh.   A.  har  htlUm,   S,  bar  mTm  tili  l«jUprerb. 
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tchncllilen,  -<e,  ge-tj  I.  tr.  1.  kasta,  slanga,  { 
skjnta  BMdcu  ngt  «lutitki  m«d«i,  t.  ex.  einen  Pfeil 
com  Bogen  «%«  afskjata  en  pil;  knäppa  till| 
sprätta.  8.  präja,  Iura,  jmdn  um  etw, :  ngn 
p&  ngt.  8.  förarga,  reta.  II.  ür.  s,  o«b  tich 
»v  Btndsa,  fara,  springa  af,  g&  löst;  vippa. 
Jn  die  Höhe  *\*  fara  upp. 

Schnciler,  -«,  -,  m.  1.  en  som  kastar  m.  ■.  m 
»reg.  8.  knapp,  näaknäpp.  8.  «  Sehnellkw 
gel.  4.  yippgalge.  6.  O  tryckf jäder,  fjäder. 

8chn«llhelt,  rtni.  Schnelligkeit,  0,  /.  enabbhet, 
hastighet,  fart,  skyndsamhet,  br&dtka. 

Schnepfe,  -n,  /.  1.  snäppa,  morkalla,  becka- 
sin.  8.  enfaldig  stackaTe,  diimbom.  8.  gat- 
nymf.  4.  ■tadMtapr.  «x^n;  pluringar,  schaber. 

Scbneppe,  -n,/.  snibb,  flik,  speto;  pip. 

Schnepper  m  Schnäpper, 

Schnense  ••  Schneite, 

Schneuze,  -n,  /.  IjnBsax. 

ecbneuzilen,  -[e«]<,-ee,^e-r,fr.,t<r.  h.  och  WcA  «v 
fräsa  gurn  ntaMi.  snyta  (sig).  Die  Nase  *\*  snyta 
Big,  das  Licht  «v  pntsa  Ijnset.  Die  Sterne  «v 
sich:  det  inträffar  stjärnfall. 

Scbnibbe  ■•  Schneppe, 

echnlckllen,  -le,  ge-t^  itr.  h.  och  tr,  rycka,  knäp- 
pa tili. 

Schnickechnack,  '[e]s,0,m,  F  smcksnack,  prat, 
sladder. 

ecbnietoen  m  schnauben. 

sebniegellln,  -te,  ge-t^  F  tr.ochsich  *s^  pynta  (sig) 
ytteret  omsorgsfiiUt,  kläda  (Big)  snobbigt, 
göra  (Big)  fin. 

Scbniepei,  •«,  -,  m.  «ludoDttpr.  frack. 

schnlepeliln,  -te,  ge-t,  tr.  och  sich  «v  «ladcDupr. 
kläda  (Big)  i  frack. 

Scbnlpfel(n)  ■•  Schnippel(n), 

schnipp,  I.  interj.  knapp!  klipp I  vlptl  II. 
-[e]«,  -e,  m.  1.  ruki  klipp.  8.  fingerknäpp. 
Ein  »SfChen  schlagen :  knäppa  med  fingrame. 
BUdi.  jmdm  ein  »Sfchen  schlagen:  Btmnta, 
göra  en  konst  i  ngn.  m.  "■  schnippisch. 

Sebttippel,  1.  -  Schnitzel.  8.  »  Schniepel. 

ecbnippellln,  «te,  ge-t,  tr.  eeh  itr.  h.  sonder- 
klippa,  klippa  i  sm&bitar,  afklippa,  afskära. 

SChnipplion,  -te,  ge-t,  1.  itr.  h,  och  tr.  1.  knäp- 
pa, smÜla  med  fingrame.  8.  vippa.  8.  8l& 
(em  fogiAr).  IL  itr.  s.  «  schnellen  II. 

schnippisch,  a.  spotsk,  näbbig,  näsvlB. 

Schnlpps(el)  m  Schnipp{el). 

Schnitt,  '[e]«,  -e,  m.  1.  skäming,  täljning, 
klippning,  majning,  slAtter,  skörd,  F  bii4i. 
vinst,  profit.  8.  snitt,  sk&ra,  inBkäming, 
marke,  f&ra.  8.  snitt.  fason,  form.  4.  of- 
sknret  stycke,  bit,  skif^a.  5.  snitt,  yta, 
kant;  mM.  Sektion,  -behnen,  /.  plur.  skär- 
bönor.  •bttidei,  -f,  0,  m.  minuthandel.  -bind- 
ler,  'S,  -,  m.  minnthandlare.  -bandlung,  -e», 
/.  minnthandel(sbod).  -lanch,  -[e]«,  0,  m. 
gräslök.  -messer  »  Schneidemesser,  •schein, 
•[e]s,  -e,  m.  kapong.  -wa[a]ren,  /.  plur. 
varor  i  minnt.  'Wiinde,  -n,  f.  Bkärs&r. 


Schnitte,  -n,  /.  afBkaret  stycke,  bit,  skifva, 
brödBkifva,  smörgis. 

Schnitter,  -«,  •,  m.  «vjn,  'nen^  f.  rid  skörden 
sysselsatt  karl,  kyinnn,  skördeman,  piar. 
skördefolk.  -mahl,  -[e]#,  -e  «i.  -er  t,  n.  -scbmans^ 
-e«,  -e  t,  m.  skörde-,  slätterkalaa. 

Schnitttlnf,  -[e]«,  -e,  m,  1.  »>  Schnitzel.  8.  satt- 
kTist.  8.  gräslök. 

Schnitz,  -e«,  -e,  m.  -  Schnitzel,  -arbeit,  -en,  /. 
bildhnggeri,  sknlptnr  i  tn.  -knast,  0,/.  bild- 
huggarkonst,  skalptnr  i  trä.  -messsr  - 
Schneidemesser,  -werk,  -[e]«,-e,n.  —  -arbeit, 

Schnitzel,  -«,  -,  n.  oeh  m.  dim.  Schnitzelchen, 
Schnitzelein^  afsknret,  afklippt  stycke,  bit, 
afklipp,  äff  all,  papperslapp,  tyglapp,  sp&n 

m.  m.;  kotlett. 

Scbnltzei^l,  -en,/.  1.  täljande,  snidande.  8. 

litet  blldbnggeriarbete,  i  trä  Bknret  arbete. 

SChnItzeiiln,  -te,  ge-t,  tr.  och  itr.  h.  tälja,  snida 

1  ih«  im&tl.  Hat. 

SChnitzllen,  -[e«]l,  -te,  ge-t,  tr.  och  itr.  h.  skära^ 

snida,  skulptera,  tälja. 
Schnitzer,  -«,  -,  m.  1.  bildbnggare,  träsnidare, 

sknlptör.    8.  bandknif,  täljknif.    3.   F  fei, 

bock,  dnmhet. 
Schnitzerei,  -en,/.  snidande,  snideri,  bildhng- 
geri. 
schnitzertin,  -<e,  ge-t,  itr,  h.  F  göra  fei,  bockar» 

dnmheter. 
schncb[h]eriln  -  schnuppem, 
schnöde,   La.    1.   snöd,  skarolig.  f^aktlig^ 

l&g;  förarglig.  8.  spotsk.  IL  0, /.  »  niij- 
SchnSdheit,  Schnödigkelt,  -en,  /.  1.  snödhet» 

l&ghet.  8.  spotskhet. 
scbttep[p]or{in  m  schnuppem, 
Schnörkel,  -«,  -,  m.  kramelnr,  släng;  snäck- 

linie.  -zup,  -[e]«,  -ef,  m.  släng  i  ikrin. 
Schnörfcel^l,  -en,  /.  kmmelnrer,  slängar. 
schnörkelhaft,  schnörkelig,  a.  fall  med  krume- 

Inrer,  med  slängar. 
ecbnörkellln,  -te,  ge-t,  tr.  oob  itr.  h.  1.  förse 

med,  skrifva  krumelarer,  slängar,  ntsira. 

8.  snarka. 
Schnacke,  -n,  /.  en  an  »mk  f&r. 
SchnOffeiii,  -en,  /.  1.  Bnörflande,  näston.  8. 

Tädrande,  noBonde,  snokande. 
schnOffellln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  tr.  1.  snörfla, 

tala  i  näsan.  8.  yädra,  nosa,  snoka. 
SchnftfHer,   -«,  -,  m.  en  som  snörflar  m.  m.  m 

fttrog. 

Schnnpf...  ts.  -tabak,  -[e]«,  -e,  m.  snns.  -tabaks- 
dese,  -n,  /.  snusdosa.  •toch,  -[e]e,  -er  f,  n. 
näsdnk. 

I.  Schnupfen,  -«,  0,  m.  snnf va. 

8.  schnupfllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeb  tr.  draga  upp 
i  näsan,  snnsa.  F  biidi.  das  schnupft  ihn  in 
Ol.  vor  die  Nase:  det  gor  honom  tveksam. 

scbnupflg,  a.  snnfvig. 

Schnuppe,  -n,  f.  dim.  Schnäppchen,  'lein,  1. 
Ijnsskam,  Ijnsbrand.  8.  m  Sternschnup- 
pe. 


F  flualU&rt.    P  Itfr«  iprftk.   %  mindre  brakllct.  O  teknlok  term.   4*  iü«tenB.   iHc  mlÜttrUk  tcrm. 
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Mhnuppiieni   -ce,  ge-t,  tr,  ooh  itr.  h.  1.  se  2. 

tchnupfen.  2.  putsa  uaaet. 
«chnHpperlln»  -te,  ge-t,  itr.  h.  ooh  tr.  Yädra, 

nosa;  snörfla. 

1.  Schnur,  >e  f  «i.  %  -en,/.  sonhustru. 

2.  Schnur,  -e  f  «i.  %  -«»,  /.  snöre,  »nodd; 
gans;  ref,  snärt;  sträng,  lina.  Biidi.  ymd«  am 
iScAnurcAen  Aa&e» ;  kunna  f&  ngn  tili  hvad 
man  vill,  eiw.  am  Schnürchen  haben:  kunna 
ngt  p&  sina  fem  fingrar,  bei  «i.  innerhalb 
der  'S*  bleiben:  hälla  sig  inom  skrankoma, 
über  die  «v  hauen :  öfverskrida  gränserna, 
g&  för  l&ngt.  -hesntz,  -e«,  -e  f,  m.  snodd-, 
gansgarnering.  -besetzt,  a.  garnerad  med 
enodder,  med  ganser.  -oerado,  a.  snörrät. 
-machcr,  -$,  -,  m.  enörmakare.  •recht  =>  -ge- 
rade,  •ftrtcks,  adv,  1.  rakt,  diametralt,  t.  «x. 
«v  zutoider:  diametralt  motsatt.  8.  genast, 
straz. 

Schnfir...  ■>.  -bnnd,  -[e]«,  -er  t,  n.  snörband. 

-brüst,  -«  t,/.  -leib,  -[«]«,  -er,  n.  oeh  m.  snör- 

lif.    -loch,  -[e]«,  -er  t,  ».  snörh&l.  -mleder, 

'8,  -,  n.  "  'leib,  -nadei,  -n,  f.  snörn&l.  -rle- 

Rien,  -«,  -,  m.  snörrem.  -schuh,  -[e]«,  -e,  m. 

-Stiefel,  -«,  -,  m.  snörsko,  snörkäng. 
ecbnttrilen,  -^e,  ye-l,  tr,    1.  ur.  #tcA  «v  snöra 

(sig),    binda   (om,  ihop).     Biidi.  geschnürte 

Schreibart:   cirkladt,    konstladt   tkrifsätt. 

8.  sätta  snören  p&.  8.  izppträda  p&  snören. 

4.  märka  med  kritenöre.  Schnflning,/. 
Mbnurr,  interj.  snurr!    -blrt,  -[e]«,  '€  f,  m. 

mastascher,  jrr  2,  Schnurre   /.    -blrtlg,  a. 

mustascherad.  -hnar,  -[e]«,  -e,  n.  marrh&r. 

-pfeifer,  -s,  -,  m.  kriacrandraode  lumpsumlare. 

•pfelferei,  -en,  /.  lappri,  skräp;  egen(dom- 

llg)hetf  kuriositet. 
Schnurrant,    -en,    -en,  m.  F  kringrandrande 

masikant. 

1.  Schnurre,  -n,  -n,  m.  ttadcnupr.  nattväktare, 
nattpolls,  gendarm,  tjänsteande. 

2.  Schnurre,  -n,  /.  1.  mnrrh&r.  8.  F  skrum- 
pen  käring.  8.  snurrn,  skramla.  4.  krims- 
krams,  lappri.  5.  egenhet,  galenskap,  toke- 
ri,  pats,  skämt,  fars. 

«chnurrllen,  -te,  ge-t^  itr.  h.  1.  surra,  brumma, 
tona,  Ijada.  8.  sptnna  (om  kattor);  brumma, 
knorra.  8.  wie  onrorftadriog  s.  snurra,  m«d  en 
larrande  Und  fljga,  fara  (ästad).  4.  tigga.  5. 
blifva  skmmpen. 

Schnurrer,  •»,  -,  m.  F  tiggare. 

achnurrig,  a.  komisk,  rolig,  lustig,  putslustig. 

Schnurrigkeit,  -en,  /.  komisk  sak,^  egenhet, 
pntslnstighet. 

Schober,  -«,  -[f],  m.  dim.  Schöberchen^  •lein^ 
hög,  s&te,  Stack,  v&lm. 

schoberiln,  -<e,  ge-t,  tr.  sätta  i  s&tar. 

Schock,    -[e]«,    -e    ooh  lom  n&uenhet  -,  n.   skock, 

sextio  stycken.   -schwerenotfh],  tnter;,  tu- 
san  dj— rl  -weise,  adv.  skock  vis. 
SChockllen,   -fe,  ge-t^  tr.  oeh  itr.  h.  räkna  efter 
skock,  lägga  i  högar  p&  60  stjck  hvar. 


schofel,  F  I.  ftfr.  schofbllg,  a.  d&Iig,  gemen, 
usel.  II.  '9f  -f  m.  oeh  n.  sraörja,  skräp,  nsel- 
het. 

Schöff[e],  -[e]s  ei.  -en,  -e[n],  m.  bisittare,  r&d- 
man,  nämdeman.  -en...  ix.  »vBericht,  -[e]«, 
-0,  n.  domstol  med  bisittare. 

Schokolide,  -n,  /.  chokolad.  -n...  mx.  «x^hann, 
-[e]«,  -e  t,  m.  kakaoträd.  'vhraun,  «x#farbi|, 
a.  chokoladbmn,  -färgad.  «N^plitzchan,  •«,  -, 
n.  chokoladbröd.  »vtafel,  -»,  /l  chokolad- 
kaka. 

Scholir,  -e»,  -en,  m.  tkolgosse,  djäkne. 

Scheiirch,  -en,  -en,  m.  skolföreständare. 

scholistisch,  a.  skolastisk. 

schelkilen,  -te,  ^e-t,  itr.  h.  4*  kabbla,  skralpa. 

Scholle,  -n,  /.  dim.  Schöllchenj  1.  jordkoka; 
jordlapp,  torfva.  BUdi.  an  der  *^  kleben: 
sitta  p&  ett  Ställe,  ej  komma  nt  i  rerldeo. 
8.  isbit,  isflake.  S.  looi.  flnndra. 

scholierlln,  -le,  ge-tj  itr.  h.  o«h  s.  Ijnda,  mlla 
doft. 

scheliig,  a.  fall  af  jordkokor. 

schon,  adv.  1.  redan.  Was  ist  <%«  wieder :  hvad 
är  det  na  igen?  8.  blott,  t. ».  <%«  der  Ge- 
danke :  blotta  tanken.  8.  nog,  visserligen, 
t.  «s.  er  wird  «v  kommen:  han  komroer  nog. 
das  ist  *>*  wahr,  aber  ...  det  är  Tiaser- 
ligen  sant,  men  ...  i  kooecuivMuer :  trenn 
«%«  «1.  ob*\*  es  wahr  ist  bi.  ob  es  »>*  wahr  ist  ci. 
ist  es  *\t  wahr,  so  durftest  du  es  ihm  dock 
nicht  sagen:  om  det  an  är  sant,  änskönt 
det  är  sant,  borde  du  dock  ej  ha  sagt  det 
tili  honom. 

Schon...jfr/.  ecAonen.  iz.  -zeit,  -en,/!  förbjaden 
tid. 

schSn,  a.  vacker,  skön.  Eine  «ve;  en  skönhet 

(raekar  kTiana),  STv.  dim.:  *\*chen:  liten  skÖnhct. 

Sich  «V  machen:  smycka,  pynta  sig.  *>*  thun: 
krasa.  Etw.  klingt,  schmeckt  ^  ngt  l&ter. 
smakar  bra.  Das  ist  «%.«  von  Ihnen:  det  är 
»jLÄlt  af  er.  Das  ^s^ste  bei  dem  ganzen  Sjmss 
ist,  dass  ...  det  roligaste  vid  heia  historien 
är,  att  ...  Sie  haben  *>*  lachen,  aber... 
skratta  ni,  men  ...  [Ich]  danke  «%.«  a)  tackar 
s&  mycket,  tackar  ödmjukast,  b)  nej,  jag 
tackar,  [ich]  bitte  ^  a)  var  sä  god,  b)  ja, 
jag  tackar,  c)  ingen  orsak,  d)  förl&t!  nr- 
säkta!  grüsse  *>*!  hälsa  sä  mycket  I  einen 
fsten  Dank  sagen:  tacka  sä  mycket.  <%«/ 
godtl  Jmdm  fs*e  Sachen  sagen:  säga  ngn 
artigheter,  kompltmentera  ngn.  Mit  jmdm 
*s*  thun:  ställa  sig  väl  med  ngn.  Eines  <<wen 
Tages:  en  vacker  dag.  Er  wird  sieh  «v 
wundern:  tank,  hvad  han  skall  bli  förvä- 
nad!  Du  kennst  ihn  «%«  jo,  du  känner  honom 
vackert.  Das  wäre  ^  gewesen!  det  skulle 
just  ha  varit  vackert!  Da  würde  ich  »s*  an- 
kommen!  d&  skulle  jag  r&ka  väl  ut!  Sie 
werden  [sich]  was  *>*es  von  mir  denken: 
hvad  skall  nl  tänka  om  mig,  -äugig,  a.  med 
vackra  ögon.    -hart,  -[e]«,  -e  f,  m.  mask. 


0   sakoar  plur.   f  har  omljad.    tr.  Uranaittvt,    ttr.  iatraniUlTt  rerb.    h,  har  kmitn,   S.  har  ««41»  tili  lijalpTcrb. 
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•beinig,  a.  med  vackra  ben.  •dink«  inUrj, 
tack!  tackar  8&  xnycket!  'dnick,  -[e]»,  «e,  m. 
boktiTok.  eköntryck.  -firber,  -«,  -,  m.  skön- 
färgaTe.  -ürbcrel,  •«»,/.  skönfärgeri.  -fleck- 
chon,  •«,  •,  f».  skönhetspl&Bter.  -gebauet,  a. 
välbygd,  vackert  bjgd.  'feist,  -[«]«,  '«r,  m. 
vitterhetsidkare,  vitterhetsälskare,  vitter- 
lekare.  -geittarel,  0,  /.  vitterlek.  -geistig, 
a.  belletristlsk.  -pflaster,  •«,  -,  n.  skönhets- 
pl&ster.  -ridner,  -«,  -,  m.  vältalare;  oru  uui- 
laad«:  en  BOtn  b&ller  granna  loDeh&iiiiSM  tal, 
frastnakare.  'ridnerel,  0,  f.  fnutmakeri. 
-ridnerisch,  a.  Tältallg;  fall  af  granna  fra- 
ser.  -sctireibekunst,  0,  /.  -scfireiben,  -s,  0,  n. 
skönnkrlfning.  'Sehrelber,  -t,  -,  m.  skön- 
Bkrifvare.  •siclit,  •en,  /.  plats  med  vacker 
ntsigt,  belvedär.  -tbiiend,  a.  inställsam, 
fjäflkig.  -thuer,  •«,  -,  m.  inställsnxn  person, 
fjäsker,  knrtisör.  -tliuerei,  -en,  f.  inställ- 
samhet,  fjäsk.  •wissensobaftlicb,  a.  belle- 
tristisk. 

1.  schonilen,  -t«,  gt'X^  I.  %r,  eoh  %  itr.  h.  1. 
«kona,  apara,  jmdn  «i.  %jmds:  ngn,  tick  «i. 
%  seiner:  Big.  S.  fridlyBa,  v&rda,  t.  ex.  da» 
Wild,  die  Fitchef  einen  Forst.  II.  Sich  «v 

le  /,  /• 

2.  ScIlOnen,  -«,  0,  n.  n/>r.  Sk&ne. 

scbönllen,   -te,  ge-t,  tr.   Wein  fs*  klara  rin  med 

hasblie. 

1.  Schoner,  •«,  -,  m.  skonare,  v&rdare. 

2.  Schener,  -«,  •,  m.  -l^  skonare. 

SchSnheit,  -en,  /.  1.  akönbet.  2.  artighet, 
kompllmang.  -S...  is.  «vgefUbl,  -[e]«,  0,  n. 
skönbetakänsla.  «vmlttei,  -e,  •]  n.  skönhets- 
medel.  »vsinn,  -[e]«,  0,  tn.  Bkönbetasinne. 
«vwssssr,  'S,  -,  n.  BkönbetBvatten. 

schSnsäm,  a.  aktBam. 

Schonung,  -en,/.  1.  0,  skonande.  8.  hänsyns- 
tagande,  öfverBeende.  3.  ikog.  a)  rr«dad  skogs- 
plantering,  augskog,  b)  skogBlott  som  ej 
f&r  huggaa.  -s...  iz.  'N.brille,  -n,/.  konBerver 
(ciM0gon).  «vlos,  a.  BkoningslöB.  «vlOsigkeit, 
0,  J\  skoningfllöBbet.  'vvoll,  a.  Bkonsam. 
«vieit,  -en,  /.  förbjuden  tid. 

Scboo...  ••  Scho... 

Schopf,  -fe]«,  -e  f,  m.  1.  bjüBsa,  bvirfvel  p4 
bDfvudet.  2.  h&rtofs  midt  p&  hafvadet.  kaluf,  tn- 
p^,  pannlngg,  fjäderbuske  p&  rogUr.  Jmdn 
beim  »\*e  fassen:  gripa  ngn  i  kaluf ven,  jrr 
Gelegenheit  1.  8.  tkog.  apetsig,  amal  träd- 
topp. 

Schöpf...  Ex.  -brett,  -[e]«,  -er,  n.  akofvel  p&  rat- 
tcDhjui.  'Slmsr,  -«,  -,  m.  ämbar,  bytta  att 
öBa  med.  -gefftss,  -es,  -e,  n.  -geits,  -n,  /*.  da- 
kärl,  öskar.  -kelle,  -»,/*.  -iftffsl,  -s,  -,  m.  ob- 
slef. 

Schöpfe,  -n,  /.  1.  öakar,  öak&rl.  2.  stalle  dar 
Tatten  hämtas. 

SChöpfllen,  -te,  ge-t,  tr.  1.  öaa.  Die  Sonne 
schöpft  Wasser:  solen  drar  regn.  2.  ja«,  a) 
dricka,  b)  I&ta  dricka.  3.  bämta,  t.  ex.  Atem 


f\t  hämta  andan,  Luft  *\*  a)  hämta  andan^ 
andaa,  b)  hämta  friak  Inft ;  i  ibt  med  abetnkt  obj. 
IS.  aus  ci.  von  ci.  über  etie.  Argwohn  «x/  fatta 
misatanke  af  ngt,  Mut,  Trost  ^  hämta  mod^ 
tröat,  Geduld  ^  lära  aig  t&lamod.  Vergnü^ 
gen  »v  blif  va  glad,  finna  ett  uöje  i  ngt,  Hoff- 
nung f\f  börja  att  hoppas,  hämta  mod. 

Schöpfer,  -j,  -,  m.  'vin,  -ncn,  /.  1.  en  aom  öaer 
ro.  m.  »e  fsreg.  2.  akapare,  akaparinna.  -gsist, 
•[e]«,  -er,  m.  akaparande.  -krtft,  -e  f,/.  aka- 
pande  kraft,  «wort,  -[e]s,  -e,  n.  akaparord. 

schöpferisch,  a.  akapande,  ntrnatad  med  aka- 
parkraft;  frnktbar,  alatrande. 

schopfig,  a.  försedd  med  en  Schopf  m  Schopf  2. 

Schöpfung,  -en,f.  akapelae.  -s...  kx.  <^gescbichte^ 
-n,  f.  skapelsehistoria.  'N.tag,  -[e]«,  -f,  m. 
akapelsedag.  'N.wert,  -[e]«,  -e,  n.  akaparord. 

Schöppe  «e  Schöffe. 

Schoppen,  -e,  -,  m.  dim.  Schöppchen,  -lein,  m&tt 
Ar  r&u  Tarer,  ungef.  ^  Hter,  sft  ■(ort  glaa,  aäjdel. 
•weise,  adv.  Bäjdelvis. 

Schöps,  -ee  ei.  t  -en,  -e[n],  m.  kaatrerad  bag- 
ge;  F  biidi.  f&rakalle,  dnmhnfvnd.  -en...  kx. 
«x^braten,  -«,  -,  m.  färstek.  «vfleiscb,  -es,  0,. 
n.  f&rkött.  'vkeule,  -n,  f.  f&rbog. 

schöpsenhaft,  schöpsig,  a.  F  dum,  inakränkt. 

Schorf,  -[e]s,  0,  m.  skorf. 

schorfig,  a.  akorfrig. 

Schornstein,  -[e]#,-e,  m.  akoreten.  Eine  Schuld 
in  den  *\*  schreiben:  uppgifva  tanken  p&. 
att  fä  en  fordran  betald.  'brand,  -[e]«,  -e  t,. 
m.  akorstenaeld,  aoteld.  -feger,  -«,  -,  m. 
akoratenafäjare,  sotare. 

1.  Schoss,  -es,  -e  [t],  m.  oeh  t  n.  dim.  Schöss* 
chen,  -lein,  1.  akott  pi  vtztcr.telning.  2.  skatt, 
p&laga.  -frei,  a.  fri  fr&n  skatt.  •pflichtig,  a. 
Bkattakyldig.  -relS,  -es,  -er,  n.  »  /.  Schoss  /. 

2.  Schöss,  -es,  -e  f,  m.  1.  ktiä,  sköte.  2.  skört. 
•hund,  -[e]s,  -e,  m.  knähund.  -Jünger,  -s,  -,. 
m.  älsklingslärjunge.  -klnd,  -[e]»,  -er,  n. 
akütebarn,  älaklingabarn.  -Iinge,-n,/'.akört- 
längd.  •sttnde,  -n,/.  aköteaynd. 

SChossbir,  a.  skattekyldig. 

schossllen,  -[es]t,  -fe,  ge-t,  I.  tr.  akatta.  IL. 

itr.  h.  oeb  s.  akjnta  upp,  alä  ut,  f&  skott. 
Schösser,  -s,  -,  m.  (8katt)appbörd8man. 
Schösserei,  -en,  f.  nppbördakontor. 

1.  Schössling,  -[e]s,  -e,  m.  akott,  telning,  rot- 
skott. 

2.  Schössling,  -[e]«,  -e,  m.  akötebam,  älak*^ 
ling. 

1.  Schote,  -n,  -n,  m.  enfaldig,  löjlig  narr. 

2.  Schote,  -n,f.  dim.  Schötchen,  -lein,  1.  akida, 
hylaa,  balja.  2.  «t*  akot.  -n...  ix.  «x^erlMen, 
f.  plur.  ärtskidor  med  trter  i.  «x^gowlUshs,  -e«,. 
-e,  n,  «vpfianze,  -n,  /.  akldräxt. 

Schott,  -[e]«,  -e,  n.  brädvagg,  afplankning. 
Schotte,  -n,  -n,  m.  akotte. 
Schotten,  -s,  -,  m.  1.  vasala.-  2.  oatkram. 
Schotter,  -«,  -,9n.  1.  groft  gma.  2.  rnllatenagras.. 
Schottin,  -nen.  f.  skoteka,  skotsk  kvinna. 


*  &kta  mit.    F  hmlljart.    P  ligr«  iprftk.   %  mindr«  brakligt.   O  tekoiak  tenn.    «L  «jfitcrm.   üt  mllitärUk  term. 
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scbetlisch,  I.  a.  skotak.  II.  n.  skotek&jitt  deutsch» 
Schottland,  -«,  0,  n.  npr,  Skottland. 
sebrtffffiorllon,  -te,  -t,  tr.  «eh  itr.  A.  skagga  med 

streck,  med  korsstreck. 
tohrig,  a.  Bned.    -flieh«,  -n,  /,  Bnedd,  sned 

yta,  soedslipad  kant  p4  icgiftra.  -mltt,  •€«, 

•e,  fi.  vinkelm&tt. 
Sohrlgo,  -n,  /.  sned  riktning,  sneddad  kant, 

snedd,  snedhet.  Jn  die  «v  p&  Bnedden. 

1.  Sehraoon,  •«,  -,  m.  1.  sned  vinkel.  2.  bock, 
st&llning  p&  sneda  ben,  s&gbock,  bänk.  S. 
hvilbänk,  hvilsoffa.  4.  b&r. 

2.  sehraoHen«  -<e,  ge-t^  tr.  O  hopfoga  i  sned 
ylnkel. 

tehriglian,  -te,  ge-tf  tr,  snedda,  afsnedda,  göra 

slnttande. 
Sehrifheit,  -«n,  /.  snedhet,  snedd. 
Sehrigmif,  -en,  /.  1.  0,  afsneddande.  8.  snedd, 

sneddad  kant,  slnttning. 
•Ohral,  a.  4*  ^er  Wind:  sned  motvind. 
Sthramma,    -n,  /.   dim.   Schrämmchenf  -lein, 

skr&ma,  rispa. 
tohrammlian,  -Ce, ge-t^ I.  itr.  h.  oeh s.  skarpt  stöta, 

8l&,  an  ei.  gegen  etw. :  mot  ngt.  II.  tr.  ooh 

sich  «%/  ge  skr&mor,  rispa,  rlfva  (sig),  klösa. 
tchnunmif,  a.  skr&mig. 
Schrank,  -[e]«,  -e  f»  m.  ooh  t  n.  sk&p,  skänk. 
Schränke,  -n,/.  barriär,  galler,  staket,  skrank, 

hinder,  gräns.  Einer  (dat.)  Sache  «vn  setzen: 

begränsa,  sätta  en  grans  för  en  sak.  In  «%«» 

halten:  h&Ua  inom  skrankorna,  1  styr.  -R... 

Ex.  «vloc,  a.  gränslös,  om&ttlig,  tyggellös. 

'vifisighcit,  0,  /.  gränslöshet  m.  m.  ■•  nn«. 
SCbriHkilcn,  -fe,  ge-t^  1.  itr.  h.  afvika  ttkn  den 

rmks  riktaiBflSD,  taga  af.  IL  fr.  1.  O  ekränka. 

2.  lägga  i  kors,  korsvis.  Durch  einander  *>» 

lägga  om,  p&  hvartannat.  8.  inskränka,  be- 

gränsa. 
Schrannc,  -n,  /.   1.  bänk,  anklagades  bänk, 

skolbänk.  2.  ■•  2.  Scharren.  8.  sädesmark- 

nad.  4.  byrä,  ämbetslokal. 
Schranz[e],  -en,  -en,  m.  (krypande,  lismande) 

hofman;  lismare. 
sehranzllen,  -[e«]f,  -te,  ge-t,  itr.h.  lisma,  krypa. 
schranzcnhaft,  a.  hofmanna-,  lismande,  krj- 

pande. 
Schrapo,  -n,  /.  skrapa. 
tcbrapllon,  -<«,  gct,  tr.  skrapa. 
schraubbar,  a.  som  g&r  att  sknifva. 
Scbraublle,   -eny  f.  dtm.  Schrauhchen^  Aein^  1. 

skrnf.  2.  propeller.  -stock,  -[e]«,  -e  f,  m.  O 

skrufstäd.    -zwinge   ■•   *>*zunnge.    «en...   iz. 

«vdampfer,  •«,  -,  m.  'N.dampfschiff,  -[e]«,  -e,  n. 

propeller&ngare.    «N^fSrmlg,  a.  skrufformig. 

«N^gang,  -[«]«,  -e  t,  m.  'x/gewinde,  •«,  -,  n. 

Bkrufgi\i]g,   skmfgänga.    'vkopf,   '[e]«,  -e  f, 

f?i.  skrufhufvud.  'vmutter,  -n, /.  skrnf mnt- 

ter.  'vSChlQssel,  -«,  -,  m.  skrafnjckel.  ^v^wln- 

düng,  -eUf' /.  spiral,  snäcklinie.   'N'Zieber, 

-«,  -,  m.  skrufmäjsel.    »vzwlngs,  -»,  /*.  O 

skruftving. 


schraublien,  -te,  ^e-<  ooh  «cAro6,  Mckröbe^ 
getchroben,  9chraub[e\,  tr.  skmfva.  Biidi. 
geschraubt:  skrnf  vad,  tlUkonstlad,  den 
Preis  in  die  Höhe  «v  drifva  upp  priset,ym(/» 
um  etv).  'M  Inra  &t  sig  ngt  af  ngn,  jmdn  «v 
drifva,  gyckla  med  ngn,  slä  1  ngn  dal- 
karlar. 

Schraaherel,  -en,/.  1.  skrnfvande.  2.  gyckel, 
drift. 

Schreck,  -[e]«,  >e,  m.  »  2.  Schrecken,  -UM, 
-[«]«,  -«r,  n.  skräckbild.  -gedanke,  -im,  -«, 
m.förfärande  tanke,  -gesponst,  -[«]«,  -er,  n. 
-gestalt,  -en,  /.  skräckbild.  -schaas,  -e«,  -e 
t,  m.  skrämskott. 

schreckhir,  a.  förskräcklig,  afskräokande. 

1.  SChreckllen,  I.  schrick(s)ty  schrak,  schräke^ 
geschrocken f  schrick,  itr.  s.  bllfra  rädd,  för- 
skräckas.  II.  'te,  ge't,  tr.  förskräcka,  skräm- 
ma. 

2.  Sehrecken,  •#,  -,  m.  f  örskräckelse.  Jmdm  «v 
einflössen  «i.  einjagen,  jmdn  in  <%^  setzen: 
förskräcka,  sätta  skräck  i  ngn.  -bleich,  a. 
blek  af  förskräokelse.  -starr,  -atumm,  a. 
stel,  stnm  af  f  örskräckelse.  -voll,  a.  skräck- 
fnll,  förskräcklig,  hemsk.  -s...  bz.  <x«bete, 
-n,  -n,  m.  bnd(b&nre)  om  ngt  förskräckligt. 
«vherrschalt,  -en,  /.  skräckvälde.  «N^Jahr, 
-[e]«,  -e,  n.  skräck&r.  «x^nacht,  •€  \,/.  hemsk 
natt.  'vregierung,  -en,  f.  skräckregering. 
«vwert,  '\e]s,  -e,  ».  skräckinjagande  ord. 

schreckhaft,  a.  1.  rädd,  lättskrämd.  2.  för- 
skräcklig, skräckinjagande. 

Schreckhaftigkeit,  0,/.  rädsla,  lättskrämdhet, 
feghet. 

schrecklich,  a.  förskräcklig,  ryslig. 

Schrecklichkeit,  -en,  /.  förskräcklighet,  rys- 
lighet. 

Schrecknls[s],  -ses,  -«e,  n.  -se,f.  1.  f örskräc- 
kelse. 2.  förskräcklighet,  hemsk  tilldra- 
gelse,  hemsk  syn. 

Schrei,  -[e]f,  -e,  m.  skrik,  rop.  -hals,  -es,  -e  t, 
m.  -maul,  -[e]«,  -er  f,  n.  skrikhals.  -puppt, 
-n,  f.  skrikdocka.  -Stlmnie,  -n,  f.  skrikande 
röst. 

Schrelb[e]...Rz.-lrt,  -en,/.  skrifsätt,  atil.  -bfich, 
-[e]«,  -er  f,  n.  skrifbok,  hafte,  -faul,  a.  trug, 
lat  att  skrifva.  -feder,  -n,  /.  (Bkrif)penna. 
-fehler,  -»,  -,  m.  skriffel.  -fertig,  a.  1.  fär- 
dig  att  skrifva.  2.  slängd  1  att  skrifva. 
som  har  flytande  stil.  -fertigkelt,  0,/.  lätt- 
het  att  nttrycka  sig  skriftligen,  latt,  fly- 
tande Stil,  -gebühr,  -en,/.  -geid,  -[e]«,  0,  n. 
renskrifningsarvode,  skrifvararvode.  -ge- 
rlt[h],  '[eis,  -e,  n.  skrifutensilier,  skrifatti- 
ralj.  -hasten,  -«,  -,  m.  skrifask,  skrifdon. 
-krampf,  -[e]«,  0,  m.  skrifvarkramp.  -kuast, 
0,  /.  skrifkonst.  -künstlor,  -e,  -,  m.  skön- 
skrifvare,  kalligraf.  -lohrer,  -«,  -,  m.  skrif- 
lärare.  -lust,  0,  /.  skrifliipt,  skrifkl&da. 
-mappe,  -n,  /.  skrifportfölj.  -materlalien, 
plur.  skrifmaterialier.  -materialienhandlung. 


0  lakDar  plor.   f  har  emljod.   tr,  tnultirt,    itr,  iatransUirt  rorb.   h,  har  hahen,   S,  har  »tin  tili  hiälprerb. 
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•en,  /.  pappershandel.  -papltr,  >[«]«,  -«,  n, 
skrifpapper.  -pHlt,  '[e]«,  -e,  m.  ooh  n.  (akrif-) 
pnlpet.  'Schrift,  -et»,  /.  skrifstlL  -Mllg,  a. 
skrifkl&dig.  -ttifft,  -[e]«,  -e,  m.  1.  griffel.  2. 

skrifBtift  (nttalUtin  med  bl/erU  1).   -Stvll«,  •»,  /*. 

■kiifmm,  arbetsrnm,  kontor,  byrä.  •stimdc, 
-fi,  /.  skriflektion.  -tuobt,  0,/.  8krifkl4da. 
-Ufel»  -1»,  /.  skriftafla.  -tisch,  -e«,  -e,  m. 
skrifbord.  -ObunOi  *€m,  /.  skrlföfning.  -vtr- 
stlndig,  a.  Bkrifkannig.  -vSrisgs,  -n,  -vSr- 
tchrift,  -e»i  /.  fönkrift.  -weis«,  h»,  /.  - 
'ort.  -zSttOf  -[e]',  -«,  «»•  skrlftjg)  skrifdon. 
•zimncr,  '*,  -,  n.  »  'Stube. 

1.  schrtlbcii,  tchriebf  sckriebßf  geschrieben, 
«cAret6[e],  L  tr.  ooh  tir.  A.  1.  skrifva)  jmdtn 
eL  a»  /mdn :  tili  ngn,  an  (fte  Wand :  p&  rag- 
gen.  Ins  Beine  *\*  renskrif va.  BUdi.  sich  etw, 
hinters  Ohr  «v  lägga  ngt  p&  mlnnet.  Jmdm 
etw.  gut «%«  kreditera  ngn  f ör  ngt,  jmdm  etw. 
zur  Last  «v  lägga  ngn  ngt  tili  last.  Die  Zeitung 
schreibt,  dass  ...  det  st&r  1  tidnlngen,  att 
...  2.  staf  Ta,  t.  •%.  ein  Wort  falsch,  richtig 
^,  3.  Diese  Feder  schreibt  gut:  den  här 
pennan  g&r  bra,  die  Dinte  schreibt  eu  blass : 
bläcket  är  för  Ijnst.  4.  on  datnm.  Den  wieviel- 
ten 'S»  wirf  hrad  ha  vi  för  datam  i  dag? 
man  sehrieb  damals  1813:  det  rar  &r  1818. 
n.  Sieh  *S0  1.  skiifra  sig,  t.  es.  sich  müde  's*. 

2.  kalla  sig,  t.  •%.  er  schreibt  sich  Schmidt, 

3.  skrifTa,  ataf va  sitt  namn,  t.  •>.  er  schreibt 
sich  mit  'dt. 

2.  Schreiben,  -s,  •,  n.  tkrifTelBe. 
Sehrtihcr,  -«,  -,  m.  1.  Bkrifrare;  renskrifrare, 

kopist;  sekreterare.  2.  författare.  •amt, 
-[e]«,  -er  f,  f».  -tflCASt,  -[«]#,  -e,  •postsn,  •«,  -, 
m.  Bkrlfvare-,  kopUt-,  sekreterarebefatt- 
ning,  •tjänst,  -plats. 

Schrsibcrii,  -en,  /.  skrifveri. 

schrsibsrisch,  a.  skrifrarCe)-,  skrif-,  förfat- 
tar(e)-. 

Sohrtibuno,  -en,  /.  skrifning,  skrifsätt,  ataf- 
ning,  läsart. 

schreien,  schrie,  schriee,  geschrieen,  «cAret[e], 
itr.  h.  eeh  tr.  akrika,  vor  Schmerz:  af  amäT- 
ta;  ropa,  gniaela,  knarra,  t.  es.  das  Volk 
schrie  zu  Pharao  um  Brot,  die  Stuhlrolle, 
der  Schnee  schreit.  Um  Hülfe  »v  ropa  p& 
hjälp.  «vd:  akrikande,  uv.  biidi.,  t.  •>.  »side 
Farben,  fs*de  Gewalt :  oerhördt  v&ld. 

Schreier,  -<,  -,  m,  en  som  akriker,  akrikhala; 
ropare,  ntropare. 

Schreierei,  -«n,  /.  akrik,  rop,  utropande,  re- 
klam. 

eehreierhaft,  schrsierlsch,  schreiicht,  a.  akri- 
kande, akriklg. 

Schrsiling,  -[«]«,  -e,  m.  akrikhala,  gaphala. 

-Schrein,  '[e]s,  -e,  m.  akrin,  l&da,  aak,  (lik-) 
kiata,  ak&p. 

Schreiner,  -«,  •,  m.  anickare. 

schrainsrijn,  -ie,  ge-t,  itr,  h.  poh  fr.  anickra, 
▼ara  anickare. 


schreiten,  schritt,  sehritte,  geschritten,  schrei- 
t[e],  itr.  s.  akrida,  ga.  Zur  Abstimmung  «v 
akrlda  tili  omröatning.  Drei  Fuss  «v  taga 
tre  fot  i  ateget. 

Scbrenz,  -es,  0,  m.  -papier,  -[e]s,  -e,  n.  pl&n* 
papper. 

Schrift,  -en,f.  1.  akrift;  b«kti7ek.  afr.  atil,  etil- 
aata.  2.  akrifrelae.  -ausiefler,  -s,  -,  m,  bibel- 
tolk(are).  -attsleoano,  -en,  f.  akriftena  nt- 
läggning,  bibeltolkning.  -deutsch,  Oft  detttecA 
11)  n.  tyakt  akrifapr&k.  -fOhrer,  -s,  -,  m.  ae- 
kreterare.  -gelehrt,  a,  akriftlärd.  -giesser, 
•s,  -,  m.  atilgjntare.  -gilHbig,  a.  troende, 
rättrogen,  -hasten,  "S,  -,  m,  O  atilkaat.  -mis- 
sig,  a.  akriftenlig.  -matter,  -n,  f.  O  matria. 
-Schneider,  -s,  -,  m.  atilakärare.  -selte,  -h, 
/.  1.  akrifaida.  2.  fr&naida  p4  mynt.  -spriche, 
-;>,/.  akriftapr&k.  -stelle,  -n,f,  bibelat&lle, 
bibelapr&k.  -Steiler,  -s,  -,  m.  «via,  -nen,f, 
akriftatällare,  författare,  f  örfattarinna.  -stei- 
ierisch,  a.  akrlftHtallare-,  författare-.  -stei- 
lem, *  itr,  h.  Tara  författare,  akrifva.  -stOck, 
-[e]s,  -e,  n.  akrift,  aktatycke.  -wart,  '[e'\s, 
-e,  m.  aekreterare.  -Wechsel,  -s,  0,  m.  akrift- 
▼äxling.  -wfdrig,  a.  atridande  mot  akriften, 
obibliak.  -zeichen,  -s,  -,  n.  akriftecken. 
-zeug,  '[eis,  0,  n.  O  atiltyg.  -zig,  -[e]«,  -e 
t,  m.  penndrag,  akriftecken;  piar.  akrift, 
atil. 

Schriftent[h]Dni,  -[e]«,  -er  f,  n.  literatnr. 

Schriftier,  -s,  -,  m.  författare,  i  iht  «  Schrift* 
ling. 

schriftlich,  a.  akriftlig. 

SchriftllBg,  -[«]«,  -e,  m.  d&lig  författare,  kl&- 
pare. 

Schriftt[h]Om  -  SchrifUntum. 

schrill,  a.  gäll. 

SChriilllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  tr.  Ijnda  g&It, 
akrika,  hTiaala,  pipa,  kväka. 

schrinden,  schrund  ei.  t  sehr  and,  schründe,  ge- 
Schrunden,  schrim1[e],  I.  itr.  s,  f&  aprickor, 
apricka  aönder.  II.  tr,  riapa,  riapa  npp. 

Schritt,    -[0]«,    -e    meo    som    mlttcnhet  -,  m,  Bteg; 

akridt,  g&ng.  «v  halten:  h&lla  jämna  ateg. 
Aus  dem  «v  kommen:  komma  ur  takten.  ^ 
vor  ci.  für  'S*  ateg  für  ateg.  Im  's,  reiten, 
rlda  i  akridt,  i  g&ende.  Jmdm  auf  «v  und 
Tritt  folgen:  följa  ngn  1  hälame.  Einen 
guten  'v  am  Leibe  haben:  taga  Btora  ateg, 
gä  fort,  «ve  ifv.:  RiAtt  och  ateg,  atgöranden. 
-ganger,  -s,  -,  m,  paaag&ngare.  -messer  »■ 
-Zähler.  -SChah  m  Sehlittschuh,  -weise,  adv, 
ateg  för  ateg.  -zihler,  -s,  -,  m.  ategräknare. 

schrittiings,  adv.  1.  ateg  för  ateg,  i  akridt,  i 
g&ende.  2.  bredbent,  grenale. 

Schref,  -en,  -en,  Schroten,  -«,  -,  m,  (Bkroflig 
och  brant)  klippa. 

schroff,  a,  (akroflig  och)  brant,  t.  ex.  «N/e  Fel- 
sen ;  biidi.  akarp,  tvär,  t.  ex.  fste  Gegensätze, 
«ve  Obergänge, 

Schroffe,  -n,  /.  I.  =  Schrof.  2.  -  »ij. 


*  ftkU  inu.    F  teralljart.   P  Ittgro  sprik.   %  nlodre  brukllgt.   O  teknlik  letm.   •!•  «Joierm.   iHc  mllltiriak  tenn. 
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Schroffheit,  -en,  f,  skroflighet,  branthet ;  biidi. 
skärpa,  tvärhet,  ovänlighet. 

Schroll,  -6n,  -en,  m.  1.  klump,  koka;  isflake. 
S.  tölp,  lymmel. 

SchrollO,  -n,  /.  1.  -  Schroll  1.  2.  m  Schrulle. 

Sohrollon,  >»,  -,  m.  -  Schroll. 

Schröpf...  Bx.  •oiton,  -s,  -,  n.  koppjärn.  -gias, 
-e*,  -er  f»  -hom,  -[«J»,  -er  t>  **•  'h^P^  "[«]*j 
•e  t,  m.  koppglas,  kopphom.  -zougi  -[e]«, 
-«,  n.  koppningBlnBtrament. 

tchröpfllen,  -te,  ge-t,  tr.  1.  koppa;  Midi,  utsaga, 
Bkinna.  2.  Bäume  «>/  göra  skäror  i  barken 
p&  träd.  Das  Getreide  «v  afmäja  den  n>r  ftt»- 
dift  Tftxand«  grödan.  Sehrdpfung,  /. 

SehrSpfePi  -*,  -,  m.  1.  en  som  koppar;  bUdi. 
blodsngare,  skinnare.  2.  koppgla«. 

Sehrot,  -[e]«,  -e,  m.  och  n.  dim.  Schrötchen, 
'lein,  1.  klots.  2.  skrot,  i  aht  i  rerbind.  «%«  «nd 
Korn.  8.  skrot  au  ikjau  med;  hagel.  4.  gröpe. 
5.  Bp&nor.  -haum,  -[e]«,  -e  f)  *»•  O  niUe  «tt 

ralla   tyogder   p&.    •hMUfflOr,  '8,  -f,  m.  O  skrot- 

hammare.  -hebol,  •«,  -,  m.  0  skrubbhyfTel. 

•iOltor,  -n,/.  O  Stege  au  mlU  tannor  pA.  •tChOrt , 

-n,f.  0  akroteax. 
tehrotllon,  -ete,  gC'Ct  ooh  ^«-en,  tr.  1.  skrota, 

BÖnderhagga,   kanthngga,  sönderskära,  af- 

klippa,  krosBa,  söndermala,  gröpa.  2.  p& 

mllar  skjata,  mlla,  vältra. 
Schröter,  -«,  -,  m.  1.  looi.  ekoxe.  2.  arbetare 

Bom  mllar  Tin>  ci.  ölfat  i  och  nr  källare. 
Schrubbel,  -n,  /.  O  ullkam,  karda. 
eohruhbellln,  -te,  ge-t,  tr.  lätt  Bkrubba. 
echrubbllen,  -<e,  ge-tj  tr.  1.  skrnbba,  Bkara, 

skafva,  skrapa,  svabla.  2.  0  skrabbhyfla. 
Sehrebber,  *»,  -,  m.  skrubbare;  svabel. 
echnibberlln  «  schrubben  1. 
Schrulle,  •»,  /.  besyniierlighet,  egenhet,  grill, 

nyck. 
echrullenheft,  a.  egen,  fall  af  griller,  nyck- 

fuU. 
Schrump[f]el(lg)  »  Rumeliig). 
echrufflpfllen,  'te,  ge-t,  itr.  s.  krympa,  torka 

ihop. 
echnifflpflg,    a.    skminpen,    skrynklig,   hop- 

torkad. 
Sohrund,  -[e]«,  -e  t,  m.  Schrunde,  -n,/.  rispa, 

springa,  rcmna,  spricka,  klyfta. 
echrundig,  a.    Bprickig,  fall   af  sprickor,   af 

klyftor. 
Schub,  -[ej»,  -«  t,  m.  1.  stöt,  pnfF,  skafPning. 

Jmdm  einen  's*  geben:  Bkuffa  ngn.  2.  rö- 

reise    gnm   hrilkeu  ngt  ■kJnMa  pl  iln  platt.    Mit  et' 

nem  ^  p&  en  g&ng,  i  ett  tag.  8.  personer 
Bom  p&  en  g&ng  skjutaB  fram,  in  ngintAdM. 
Mit  dem  ersten  »s*  hineinkommen:  Tara  bland 
de  första,  som  komma  in.  4.  dragl&da.  6. 
pior.  •,  bröd  som  p&  en  g&ng  sattes  in  1 
ngnen,  «n  ngn  foii.  6.  a)  kägelspel,  b)  kägel- 
bana.  7.  f&ngtransport.  •eaok,  -[e]s,  -e  fi 
m.  ficka.  -welee,  adv.  8&  sm&ningom.  Ofr. 
■ma.  =  Schieb... 


Sehubbjacfc,   -[e]«  d.  -en,  -ein]  ei.  -s,  m.  tras- 
hank,  usling,  gemen  karl,  slnsk. 

eohOehtem,  a.   blyg,  tillbakadragen,   skygg, 
lättskrämd,  rädd. 

SchOchtemhelt,  0,  /.  blygbet  m.  m.  m  nra«. 

Schuft,  -[«]»  ai.  -«»,  -e[»»]   ei.  -«  t,  m.  skurk, 
gemen  karl. 

Schufterei,  -en,/.  gemenhet,  nedrighet. 

eohuftig,  echuftisoh,  a.  gemen,  nedrig. 

Schuh,  '[e]s,  -e,m.dim.iScAfiAcÄen,  -lein,  1.  sko, 
ur.  O  Biidi.  vissen  wo  der  ^  drückt:  veta 
hvar  skon  klammer,  alle  «x/e  über  einen 
Leisten  schlagen:  skära  alla  öfver  en  kam, 
Jmdm  die  «ve  austreten:  nndantränga  ngn, 
ti»  Jmds  «ven  gehen :  vara  1  ngns  kläder.  2. 
a)  bof,  b)  hftstsko.  8.  piur.  -,  fot  (m&tt).  -hlirste, 
-f»,/.  skoborste.  -dreht,  -[e]*,  -«  ti  ««.  beck- 
tr&d.  -flieker,  -«,  -,  m.  skoflickare,  lappsko- 
makare.  •laden,  -«,  -f,  m.  skobod,  skomaga- 
sin.  -leleten,  -«,  -,  m.  last,  -macher,  -«,  -,  m. 
skomakare.  'Hagel,  -«,  -f»  *'»•  skospik,  sko- 
stift.  -putzer,  -«,  -,  m.  skopntsare.  -riegeln 
a«  schurigeln,  -rlemen,  -«,  -,  m.  skorem,  käng- 
Bnöre.  -echmlere  »  -wichse,  -echnalle,  -n,  /, 
skospänne.  -eehle,  -n,  /.  skoanla.  -werk» 
•[«]<,  0,  H.  skodon.  -wlchee,  *«,/.  blank- 
smörja.  -zwecke,  -»,  /.  skostift. 

eehuhlien,  -te,  ge-ty  tr.  töne  med  sko(r),  sko. 

Sehuhu  ••  Uhu. 

Schuld,  >en,  /.  1.  skuld,  sknldsamma.  «ve» 
machen:  göra  skalder,  sknldsätta  slg.  In 
Jmds  fs*  «etn,  stehen :  st&  i  skuld  hoe  ngn. 
Eine  *>*  berichtigen,  entrichten,  bezahlen: 
betala  en  skuld.  Eine  «v  der  Dankbarkeit 
abtragen:  afbörda  sig  ea  tacksamhetsskaid. 
2.  skuld,  fei;  synd.  Die  «v  au/Jmdn  legen 
ei.  schieben  ei.  Jmdm  die  »s*  beimessen  •(.  zu- 
schreiben: skjata  skulden  p&  ngn,  Jmdm 
etw.  'S*  geben:  skjuta  skulden  p&  ngn  för 
ngt.  IVessen  «v  ist  e«f  hvems  är  feiet?  Ohne 
meine  ^s,  ntan  min  förskyllan.  Sich  (dat.) 
etw.  zu  *s*en  kommen  lassen:  l&ta  ngt  kom- 
ma sig  tili  last.  8.  skuld,  orsak,  anledning. 
An  etw.  (dat.)  'S*  sein:  vara  skuld  tili  ngt. 
-beladen,  -befleckt,  a.  skuldbelastad.  -betrag, 
-[«]«,  -e  t)  ^-  sknidbelopp.  -böte,  -n,  -»,  m. 
exekutionsbetjänt.  -brief,  •[«]«,  -e,  m.  akul- 
debref.  -booh,  -[«]«,  -«r  f,  n.  skuldbok.  -fer* 
derung,  -«n,  /.  skuldfordran.  -geflngnie[e], 
-seSf  -sCf  n.  bysättningshäkte,  gäldetuga. 
-haft,  0,  /.  Tistelse  i  bysättningshäkte. 
•klage,  -n,  /.  skuldfordringsm&l.  -leuta,  plur. 
gäldenärer.  -lot,  a.  oskyldig,  ntan  sknld. 
-I0ilgkeit,  0,  /.  oskald.  -peeten,  -«,  •,  m. 
sknldpost.  -eeheln,  -[«]«,  -e,  in.  skuldsedeh 
•t[h]urni,  •[«]«,  -e  t,  m.  »  -gefängnis.  -eer- 
echrelbung,  -en,  /.  sknldförbindelse.  -voll, 
a.  sknldbelastad.  -en...  iz.  «vbelaetet,  a. 
skuldsatt.  «x^frel,  a.  skuldfri.  «vlaet,  -en,/. 
skuldbörda.  «vmacher,  •«,  -,  m.  en  som  gor 
skulder.  «vtllgung,  -en,  y.  amortering. 


0  lalinar  plur.    t  1""^  omljad.    tr.  traniltlTt,    itr,  IntranaiUrt  vcrb.    hm  bar  habtn,   S*  bar  Mftt  tili  IvJtlpvtrb. 


BOboldtiar 


I.  skyldlg,  x>m  btr  ikaldflii. 
IH,  0,/.  ikold,  fUnkylUn. 

■Ckulrill»!,  -elf,  gttl,  (r.  1.  J«d<B  eil.  -,  t) 
TU«  ik;ld1g  Dgn  iig:t,  b)  faa  agn  att  tacka 
far  Dgt.  r  vnrft  aknld  tili. 

uhyMIi,  o.  1.  ikjldlg.  D«  TVxIisi  .«  inii: 
lutva  färrcrkftt  Utvet.  8.  tlUbörllg. 

MhaMIlUM,  -1;  3*-t,  Ir.  1,  Jmdm  «tu.  -v  Tan 
■kyldig  ngn  n^  S.  Juidii  tin  eta.  •>.  ei%er 
<ID.)  Sacke  n,  beakflU  ngn  f6r  ngt. 

8ek>ldl|ar  -  SckuUna: 

SchuMIgklll,  -tu,/,  ikrldlgbet,  pligt. 

Sehal«a«r,  ->,  -,  ■>.  -wln,  -mn,/.  gKIdenäT. 

SehKllla,  -m,  /.  Um.  Sckäichen,  ikolB.  Die  ~ 
AuDci*»  It.  in  Ji«  •»  paiten:  g&  l  ikola. 
Hinter  .1.  Hiben  die  -^  geken:  ikolka.  Aiu 
i€r  -»  plaudern  .i.  tehmatztin  ei-rtl}n  ai 
■kolaa.  Freit  ~  koitnadsfri  nndeivianlng. 
ir««  iit  keine  -v  I  dag  ir  det  lof.  -uil, 
-[<]i,  -er  t,  n.  1.  0,  ikolfitgeii,  liratSTigen, 
I.  n.  äek  dem  •*■»  teidmen:  gl,  «kolTfligeo, 
bll  IStuw.  S.  UraTebefBttDlng,  IbanpUU. 
•■hUH,  -an,/,  ikol-,  nnderrlningisaaUlt, 
läroTetk.  'artttt,  -m,  /.  I.  ubete  i  ikolkns 
^inat.  %.  lau.  -Ml««h«r,  -i,  -,  «.  akolln- 
apektür.  -Migak«, -b,/.  >koledltioti.  -kHk, 
-«  t,  /-  BkolbäDk.  -haiBCh,  -[e]i,  0,  n.  akol- 
g4ng.  -btlirk,  -[«]>,  -e,  m.  akoldUtiikt. 
-HIduDg,  0,/.  akolbUdnlng.  -buk*,  ■»,  -n,  n. 
•kolpojke.    -kirt,  -[ej>,    -cr't,  ü.  ikolbok. 


raklor,  ■»,  ■«»,  «.  (akol)rekK)T. 
■•■■Ill*[tl.  -"».  -«.  ■■  «fgingabeCrg.  -if 
Itafeaag,  0,  /.  akolappfoatrftn.  -fariaa,  plmr. 
akollof.  -iTBMd,  ■[<]>,  -e,  «.  Tau  Mn  akol- 
Uden,  ikolkamrst.  -laeki,  -«,  -■  t,  a>.  akol- 
fu.  -liKhatr«!,  -m,  /.  akolfaietl.  -taehalg, 
a.  akoltaiaktlg,  pedsnttak.  -■•btud*,  -i,  -, 
H.  akolhni.  -gald,  -[aji,  -tr,  n.  akol-,  tarmlaa- 
kfg^ft.  -gartcM,  a.  äfTei«iu«tiimniBada  med 
akolftoa  föieakrlfter ;  matodiak;  legelrätt, 
akolad,  dieaaerad.  -kkHar,  -t,  •,  ■>■  SD  aom 
bUlerakola,ikolfoTeatilndaTe.-k«ll,-[i]i,-e, 
D.  akrifbok,  temabok.  'Jugaad,  0,/.  akolDDg- 
dom.  -Mnd,  -[<Ji,  -er,  n.  akolbaco.  -tnak, 
a.  akolajak.    -krMkhatt,    -an,  /.  ikolajuka. 

n.  akolfllck»!    -l 
■kolkul.  -Baw* 

■■•lUani,  *  itr-,  h.  Hb  Ir.  ikoloiiatra,  Ula  1 
akalmiaUTton.  -*rdwn|,  -n,  /.  akolord- 
nlDg,  akoUUdga.  -ptlrd,  -[e]i,  -i,  «.  akol- 
büat,  dnaaend  hält,  -pfltakt,  0,  /.  akol- 
trlDg.  -pfUekUg,  0.  undarkaatad  akoltriog, 
i  ükoUldeni.  -plu,  -Ia]i,  -e  f,  m.  lektiona-, 
ekolakema,  -plan.  -prairMiin,  ■[«]>,  -a,  n. 
akolpiogTiin,  inredogOnlae  I5i  att  IftrO' 
isrk.  -rrtttaag,  -m,/.  (akol)« amen.  -ral[h], 
-[(](,  -«  t,  n.  1-  «kollntpekiör.  8.  akobid. 
■tmm,  -H,  /.  akolU).    -tuka,   -■,  /.  akol- 
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ftrende.  -HM,  -[a]«,  -<  t,  ■>.  akolränael; 
F  Mui.  -  -waiaint.  -tcfcwdtldr,  ■»,/.  uodar- 
Tlasade  ayater  (unrinu  i  kiwunkou).  -»tTWkt, 
-•>,  /.  akolaprlk.  -tt«Bk,  -[<]>,  0,  ■■.  akol- 
dam.  -duk«,  •■, /.  akolrnm.  -tluMk, -M, /. 
akolUmme,  lektion.  -Ion,  -[«>,  0,  ■>.  akol- 
moataitoQ.  'Batorrkhl,  -[e\i,  0,  n.  akolon- 
danianing.  -««rtlunilltCa],  0,  /.  trinvaTO 
frlo  akolao.  -«gr«l*hir,  -(,  -,  m.  akoU&r*- 
■Uudare.  -anitfcdit,  0,  /.  akolrlahat,  akol- 
teoiioT.  ■«•iln,  -i ,  0,  a.  akolviUati.  -attx,  -ee, 
-e,  m.  akolpojkskTiokhflt.  -lall,  0,/.  akoltld. 
■tWgiillC»],  -1«,  -n,  R.  akolbetjg.  -iwckt  0, 
/.  akaltnkt.  -nnng,  -[(]>,  0,  n.  akoltTlag. 

achullliM,  -te,  gt-t,  I.  Ir.  akol&,  noderviaa,  In- 
öha,  ölr».  dreaaera.  Ein  Pferd  ~.  a)  rida 
in,  b)  dreaaera  es  haat.  n.  Sick  ~  öfTa 
aig,  bllfia  üfvad.  CI.  itr.  *.  1.  dölja  alg, 
gbmma  alg.  Dir  Wind  tHuft  ^  rinden 
mojnai  af.  S.  hilla  akoU.  S.  gk  i  ikola. 

Sdiliar,  -a,  -,  m.  1.11,  -Ran,/.  Igrjnnge;  akol- 
goaae,  BkoUioka,eleT,dlaoipe1.  -mluil  -nu. 

aebliarktn,  a.  aom  färrUei  llrjangen,  njbe- 
gTnnaren;  n;beg7nDare-,  briatfull;  akol- 
pojkaktig. 

•^■lartafllgklH,  -tn,f.  bclat  pi  akickllgtaet, 
brlattnlthatj  skolpojkaktighet. 

Sahllirtebatt,  -en,/.  1.  0,  larjnngukap,  egen- 
akap  at  larjnnge.  t.  llrjnngaakara,  akol». 

SahalWr,'  -n,  /.  aknldra,  aiel.  iiiii.  av/j«dt 
t-  itaktni  ntgt  fr&n,  atüdja  alg  pl  ngn. 
-klatt,  -[t]i,  -tr  t,  ■■  iknldarblad.  -wfkr, 
-en,/.  BkDldarTäm. 

Mhaltarig,  a.  1  w  1.  ai.  breit-^  bredazlad. 

tekaltoriln,  -te,  gt-t,  Ir.  1.  Caga,  lagga  pk  aina 
aknldior,  pi  aieln.  8.  Geickullerl:  med  aJL 
ellai  ai  heaknfFada  akaldror,  l  r.  brtit  ge- 
•ckaUrrt:  med  brnda  iknldroi,  bredaxlad. 

SahuKkfM,  ■«•,  -ir,  a«k>lia.  -h,  -■,  m.  by- 
fogde,  bydomarai  borgmiatar*  1  n^  iiaan. 

MknmdMilln,  -la,  ^a-l,  I.  ilr.  t.  amyga  alg  bort, 
klla  ain  koa.  n.  (r.  1.  bortköra.  9.  hamllgt 
borttaga,  knlpa. 

SaknaiMr  -  i.  Dimmitr.  MkamMtrlg  -  ddm- 
mtrig.  «Obamarjla  -  daimem. 

Sakud,  -[<Ja,  0,  m.  afiall;  amärja,  akrip, 
atrnst.  -grata, -n,/.  aopgrop,  kloak.  -k«rl, 
'[']'•  '<!  "-  Innpaii  kari,  naliog,  kräk. 

BctuWi  I-  -  Schui  I.  a.  -im,  -en,  m.  ajnpp, 
ttittbjäm.  -sa...  ■..  -^hll,  -[i]t,-r,n.  ajnpp- 
aklnn.  '»•fall,  ■«(,  -c,  m.  1.  ajappaklnn.  8. 
ajappaklDDapäla. 

Sehapp*,  ->>,  /  «••.  Sckippcken,  -lein,  ffUl. 
HUI.  die  —n  lind  ikm  ton  den  Aji^tn  gefal- 
len, -n...  ai.  ^0*ck,  -ei.  -•,  nt.  fjällflak. 
•vkMt,  -I  t,  /■  fjalMgt  akiaD.  -vplanr,  -e, 
-,  n.  tjällpanaar.  'vt[hJlM-,  -[(Ja,  t,  n.  »l. 
mjTkott. 


-,/--! 
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2.  schuppikn,  -t«,  gt'tf  I.  tr.  1.  fjälla.  2.  förse 
med  fjäll.  Geschuppt:  fjällig.  11.  Sieh  >>*  1. 
fjälla  Big.  2.  lägga  Big  Bom  fjäll  p&  ofL 

8.  Schuppen,  •«,  -,  m.  skjnl,  ltder. 

tchuppicht,  schuppig,  a.  1.  fjällig.  2.  fjällak- 
tig,  fjäUik. 

8chup[p]t|  -es,  -«,  m.  F  »  Schub  /. 

•chup[p]illin,  -[e«]«,  -<e,  ge-t  •-  7.  «cAiippe»  /. 

Schur,  -en,/.  1.  klippning.  2.  afklipp;  klipp- 
all. 3.  Bkörd.  4.  trakasseri;  spratt,  pnts. 
5.  päls.  -wolle,  0,  /.  klippnll. 

tchOrllcn,  -<e,  ge-t,  tr,  röra  om,  nnderbl&Ba 

eldea. 

Schflrcr,  >«,  -,  m.  1.  en  som  rdr  om,  ander- 
bl&ser.  2.  eldgaffel. 

Schürf,  '[e]s,  -e  t>  *»•  1*  S^op»  öppning,  i  aht 
birg.  Kr  BAkande  efter  malmiyndlghet.  2.  flk&ra, 
Bkr&ma.  -cltcn,  -«,  -,  n.  Bkrapjäm,  Bkrapa. 
-schein,  -[«]«,  -«,  -zettel,  -«,  -,  m.  birg,  mat- 
sedel. 

SChOrfllen,  -Uj  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h,  1.  btrg.  grftfya 
efter  en  malmf3mdighet.  2.  rifva,  riapa, 
klösa.  SchOrfung, /. 

8Churl[e]gel(|n,  -<e,  ge-t,  tr,  trakasBera,  pl&ga, 
oroa. 

Schurke,  -»,  -n,  m.  sknrk.  -n...  bx.  «vtlrtieh, 
-[«J«,  •«,  m.  fvthat,  'cnjf.  Bkarkstreck. 

schurkenhaft  -  schurkisch. 

Schurkenheftlgkett,  Schurkerei,  -en,  /.  sknrk- 
aktighet,  gemenhet,  akurkstreck. 

schurkisch,  a.  skurkaktig,  gemen,  nedrig. 

schurriien,  'te,  ge^t,  itr.  s.  oeh  A.  glida,  haaa; 
knarra. 

Schurz,  -e«,  -e  fjni.  1.  gördel,  skört  tiu  btygd- 
deiara««  betteiund«.  2.  förkläde,  fönkinn.  -feil, 
'[e]Sf  -e,  n.  förskinn. 

SchOrze,  -n,  /.  förkläde;  F  bUdi.  fmntimmer. 
Hinter  jeder  «%#  A«Wa«/(Bn.*  springa  efter 
hvarje  kjortel.  -n...  kx.  f^tMit  -[«]«,  -er  f, 
'x^stlpendillum,  -«*»[«],  -efi,  i».  ämbete,  pen- 
ningennderstöd  Bom  man  har  att  taoka  ett 
frantimmera  mellankomBt  för. 

schürzllen,  -[e«]e,  -te,  ge-t,  l.tr.  1.  uppakörta, 
nppfästa,  appdraga.  2.  knyta,  blnda.  3. 
förse  med  förkläde;  inayepa,  omgifva.  n. 
Sich  'S*  1.  fästa  upp  klädningen;  biidi.  göra 
eig  i  ordning,  beredd.  2.  bilda  en  knnt,  en 
rosett,  en  alinga.  Schürzung,  /. 

SchuSS,  -M,  -e  t,  nt.  1.  hastig,  pilenabb  rd- 
relee,  f  art,  t.  «z.  in  '\j  kommen :  komma  i 
fart,  i  g&ng.  2.  anabb  växt;  skott,  telning. 
3.  a)  akott.  Einen  *>*  thun:  Bkjnta,  afloeaa 
ett  akott.  Auf  den  ersten  *s*  vid  «i.  med 
första  skottet,  bUdi.  genaat,  atrax.  sa.  mittanh. 
piur.  -,  t.  «z.  nicht  zwei  «v  Pulver  dran  wen' 
den:  ej  koata  p&  tvä  akott  kmt,  b)  akott- 
h&U,  i.  ex.  ausser  *>*  »etn,  in  *>*  sein.  BUdi. 
Jmdm  in  den  >>*  kommen:  komma  1  vagen  för 
ngn.  4.  Einen  «%#  haben:  vara  appalnppen, 
tokig,  galen.  6.  »  Schub  3.  6.  inalag,  väft. 
-fertig,  a.  akjutfärdig.   -fest,  o.  1.  oa&rbar, 


h&rd.  2.  »  -nu.  -frei,  <i.  akottfri.  -geitf,  -[«^j«, 
-er,  n.  akottpengar.  -gerecht,  a.  1.  färdig, 
klar  tili  affyrande.  2.  inom  akotth&ll.  -ge- 
schwindigkeit,  -en,  /.  akjathaatighet.  -nlhe,/. 
akotth&ll.  -recht  »  -gerecht,  -waffe,  •#»,  /. 
akjntvapen.  -weise,  adv.  ryckvia.  -wella,  -n, 
f.  akotth&ll.  -wunde,  -n,/.  skottsär. 

Schüssel,  -n,  f.  dim.  SchUsselcheUf  Sehüsteleiny 
fat,  asBiett,  karott.  -brett,  -[e]«,  -er,  n.  tall- 
rikBBtege,  -hylla.  -freund,  -[«]«,  -e,  m.  F  van 
af  bordeta  nöjen.  -Jagd,  -en^f.  F  matfrieri, 
annggande.  «knecht,  -[e]e,  -e,  m.  tallriks- 
atege.  -ring,  -[e]«,  -e,  m.  tallrikabricka. 
-schrank,  -[e]e,  -e  f»  m.  skänk. 

Schusser,  -e,  -,  m.  diu.  iScAäMercAen,  •/etn, 
(marmor)kala  iiu  lek. 

Schuster,  •«,  -,  m.  akomakare.  -handwerk, 
-[e]e,  0,  n.  akomakaryrke.  -Junge,  -»,  -n,  m. 
akomakarpojke. 

Schflsteril,  0,  /.  akomakaryrke. 

schOsteriln,  -te,  ^e-t,  ter.  h.  vara  akomakare. 

Schute,  Schote,  -n,  /.  pr&m,  laatpr&m. 

Schutt,  -fe]«,  0,  m.  1.  gmshög,  byggnadagms, 
byggnadaaffall;  rainer;  jordraa;  allavial- 
jord.  2.  Bädeshög.  -häufen,  -e,  *,  m.  groa- 
hög.  -karren,  -«,  -,  m.  kärra  >tt  korm  bort  bjn- 

nmdagnu  med. 

Schutt.,  jfr  i9cAd<<e  oeh  tcAuMea.  bx.  -bodaa,  •«, 
-t,  m.  <-  Schütte  2.  -gabei,  -»,  /.  högaffel, 
hötjnga.  -g^d,  -[e]e,  0,  «.  löaen  för  i  pant 
tagen  boskap.  -haus,  -ee,  -er  f,  n.  a&dea- 
magaaln.  -Stroh,  -[e]«,  0,  n.  l&nghalm. 

Schütte,  -n,  /.  1.  hop,  hög.  2.  kombod,  sä- 
deavlnd.  3.  (regn-,  hagel)aknr.  4.  kärfre 
l&nghalm. 

Schüttel...  Bx.  -frost,  -[e]«,  0,  m.  häftig  froaaa, 
froaabrytningar.  -kcpf,  -[e]«,  -e  f,  m.  en  som 
rnnkar  p&  hnfTudet. 

schOttellln,  -te,  ge-ty  tr.  och  sich  *>*  akaka  (aig), 
ryata,  rnnka.  Jmdm  die  Hand  *\*  akaka  ngna 
band.  SchUtt[e]lung,/. 

SCbOttllen,  -e(e,  ^e-e(,  I.  tr.  oeh  itr.  h.  1.  öaa, 
hälla,  alä  ngt  i  ei.  p4  ngt.  Biidi.  seinen  Kummer 
in  jmds  Schoss  «s«  ntgjuta  aitt  hjärta  för 
ngn.  2.  operi.  es  schüttet:  det  hällregnar.  8. 
nppkasta,  af sätta  jerd.  Einen  Damm  «%#  kaata 
npp  en  dam.  4.  jig.  om  TtM»  dJvr.  föda,  fä 
nngar.  6.  Das  Getreide  schüttet  reichlich:  sä- 
den  ger  bra  i  komui.  6.  betala  aädestionden. 

7.   Vieh  *>*  taga  boakap  mb  gjoit  skada  pft  aBaaai 

Buu-k  i  pant.  TL.  Sich  vor  Lachen  <%#  akratta 
B&  man  hoppar.  SchOttnng,  /. 

sohOttsrIin,  -<e,  ge-t,  I.  itr.  h.  akaka,  darra.  IL 
tr.  akaka,  ryata. 

Schutz,  -ee,  0,  m.  1.  akydd,  beskydd,  akygd, 
hägn,  föravar.  Unter  dem  »ve  der  Nacht: 
i  akydd  af  nattena  mörker.  Zu  f\»  und 
Trutz:  tili  föravar  och  anfall.  2.  damlncka. 
•beflohlene(r),  (»dj.  bojn.)  m.  akyddaUng,  klient. 
-biattsrn  »  'pocken.  -brett,  -[e]e,  -er,  it.  dam- 
lncka.   -briet,  -[e]e,  -e,  m.  akyddabref,  läj- 


0  nknar  plor.   f  ^u  emUnd.    tr,  tnaaitlrt,    itr,  intniiuUiri  Ttrb.    h.  h«r  kmhen,   S,  hur  «•(*  ttU  hjaiprerb. 
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d(ebref).  •bOndiili[i],  -«et,  -<«,  n.  försTars* 
förband,  defensiTallians.  'dach,  -[eis,  -er  % 
n.  1.  Bkjnl,  lider.  8.  ekärmtak.  -engel,  -s,  -, 
m.  skyddsängel.  -falle,  -n,  /l  damlncka. 
-gatter,  -«,  -, ».  1.  fällf^aller.  2.  Bkyddsgaller. 
-geltt,  -[e]«,  •«r,  m.  skyddsande.  -Beldi  -[e]«, 
•er,  n.  ekatt  af  i  en  ort  bosatta  främlingar. 
•gelalt,  -[e]»,  -e,  n.  eäkerhetevakt,  eakort. 
-gilt,  *[e]«,  -tf  n.  vakcln.  -gltter,  •«,  -,  n. 
kakelngnsgaller.  -gott,  '[e]s,  -erf^m.  ekydds- 
gnd.  -liaillge(r),  (adj.  bejn.)  m.  skyddshelgon. 
•harr,  -n,  -en,  m.  Bkyddsherre,  beekyddare. 
-Juda,  -n,  -n,  m.  jade  som  f&tt  rättighet  att 
viatas  i  ett  land  tlU  hrllkat  Jndar  «IJn  tj  ha  tiu- 
trMt.  -krieg,  -[e]«,  -e,  m.  förBvarakrig.  -lot, 
n.  atan  akydd,  förBvarBlös.  -iSsIgkait,  0,  /l 
snknad  af  Bkydd,  förBTaralöBhet.  -mann, 
•[«]«,  -er  t,  m.  1.  polisbetjänt.  2.  »  'Zöllner. 
-mannichaft,  -e/i,  /.  1.  BäkerheUpoliB.  2.  » 
-geleit,  -marka,  -n,/.  skyddBinärke.  -mits- 
ragai,  -n,  /*.  Bäkerhets&tgärd.  -mlttal,  -«,  -, 
fi.  Bkyddsmedel,  preservativ.  -ort,  -[e]<,  -e 
«1.  -er  t}  m.  tillflykt,  asyl.  -ptand,  -[e]«,  -er 
t,  f>.  nnderpant.  -pockan,  /.  plur.  akydds- 
koppor.  -rade,  -n,  /.  försvarBtal.  -rfidnar, 
'Sf  -,  m.  fönvarBtalare.  -achrift,  -en,  /.  för* 
BvarBBkrift.  -varwandta(r),  (a^j.  bajo.)  m.  främ- 

ling  ■om  ej  fOrrftifrat  madborgarrttt,  dftr  han  ftr  bosatt. 

-wacka,  -n,  /.  Bkyddsvakt  -waffa,  -n,  /.  f ör- 
BTarBTapen.  -wand,  -e  f,  y*.  BkyddBvägg. 
•wahr,  -en,  /.  Bkyddsvärn.  -zauga  -  Ent- 
lastungszeuge, -zollf  '[e]',  -e  t»  **>•  Bkydds- 
tnll.  -zOllnar,  -«,  -,  m.  skyddatullBTän.  -z6ii- 
narlaeh,a.Bkyddstallvänlig,protektioniBtiBk. 

Schutz  [e],  -en,  -en,  m.  1.  »kytt;  jägare.  2. 
raai.  SchOtza,  -n,  /.  a)  damlncka,  b)  akyttel. 
-an...  Bx.  «N'batallion,  -[e]t,  -e,  n.  jägarbatal- 
jon.  'x^knidar,  -«,  -f,  m.  roedlem  af  ett  Bkyt- 
teglUe,  Bkarpskytt.  fwloat,  -[e]s,  -e,  n.  (skarp-) 
skyttefeat,  ett  Bkyttegillea,  ett  jägarför- 
bnnda  Arabögtid.  'vgasaliichaft,  -en,  »vgllda, 
-n,  ^.  Bkyttegille,  jigarförbnnd.  «vgralMn, 
-«,  -t,  m.  X  akyttegraf.  «N^baua,  -ee,  -er  f,  n. 
skyttehna,  ett  BkyttegilleB  baa.  «s^kSalg, 
-[e]«,  -e,  m.  BkjntkonuDg.  '\»\\nl9, 'tt, /.  ü 
Bkyttelinie.  «>#plan,  -[e]e,  -e  [t],  m.  «vpiaitz, 
-ee,  -e  fi  »•  Bkjatplats,  skjatbana. 

achOtzllan,  -[ee]<,  -<e,  ^e-f,  tr.  1.  irv.  etcA  «v 
akydda  (sig),  vor  (m«d  dat.)  ei.  gegen  «i.  wider 
etw. :  mot  Dgt.  2.  nppdämma,  t.  ts.  dae  TTas- 
<er.  2/t6  Mühle  «v  madai«  damiaeker  nppdämma 
vattnet  framför  kvamen. 

SchOtzenichafft,  -en,  /.  Schlltzant[h]am,  -[e]«, 
0,  n.  1.  egenskap  af  (8karp)akytt ;  (Bkarp-) 
akytteTäaeii.  2.  akyttegille,  jagarförbund. 

SchOtzir,  -e,  -,  m.  »vln,  -ne»,  /.  beakyddare, 
beakyddarinna. 

SchOtzling,  -[e]«,  -e,  m.  akyddsllng. 

Schwabacbar [achrift],  0,/.  Bcbwabach(Bti]). 

achwahb  m  schwapp. 

SchwabbelÜi  -e»,  /.  F  prat,  pladder. 


•chwabballg,  a.    obebagligt  mjnk,  Iöb;  obe* 

haglig,  illam&ende. 
achwabbaillB,  -te,  ge-t,  itr.  h.  F  l.  akälf  va  ■» 

gell»,  ganga;  aU  emot,  skvalpa.   2.  prata, 

pladdra. 
Schwabbar,  -«,  -,  m.  ^  1.  avabe].  2.  avabel- 

gast. 
achwabbarlln,  -fe,  ge-t,  I.  tr.  ^  avabla.  n.  * 

schwabbeln, 

1.  Schwaba,  -n,/.  kackerlacka. 

2.  Schwaba,  -n,  -n,  m.  acbwabare,  inv&nare  i 
Schwaben;    enfaldlg  karl,   f&rakalle.    -B... 

■z.    «s«aitar,   -t,   0,   n.  40:e  &ret  rld  brUken  4lder 
■chwabame   fbrit  aiuM  tk  f&nULad.    'vatralch,  -[ejt, 

-e,  m.  dnmhet,  nppt&g. 

Schwäbln,  -nen,  /*.  scbwabiBka,  schwabUk 
kvinna. 

achwftMach,  a.  schwabiak. 

achwaoh,  schwächer^  schwächst,  a.  Bvag,  klen, 
d&llg,  t.  ex.  «ve  Seite j  auf  «x^en  Füssen  stC' 
Aen,  «N^e«  GeddcAtm«.  -gläubig,  a.  kientro- 
gen, -herzig,  a.  klenmodig,  avag,  karaktära- 
löB.  -köpf,  -[e]e,  -e  fi  *».  Inskränkt,  enfaldig 
perBon.  -kOpfig,  a.  BTag  tili  förat&ndet,  in- 
skränkt, enfaldig.  -kOpflgkeit,  0,/.  inskränkt- 
bet,  dnmbet.  -niitt[b],  -[e]s,  0,  m.  klenmod. 
-niOt[h]lg,  a.  klenmodig.  -alchtig,  a.  evag- 
eynt.  -sicbtlgkeit,  0,  /.  Bvagaynthet.  -sinn, 
-[e]«,  0,  m.  klenmod.  -ainnig,  a.  klenmodig. 

Sebwicbef-n,  y.  svagbet,  klenhet;  svag  sida. 

echwichelOn,  -Ce,  ge-t,  itr.  h.  vara  klen. 

schwicbllen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  försvaga,  gfira 
kraftlöB.  2.  förföra,  skända,  t.  «x.  etne  Jung- 
frau, n.  Sich  *\*  föTBTagaB.  Schwichung,  /. 

Schwächer,  -«,  -,  m.  1.  försvagare.  2.  förförare. 

Schwachheit,  -en,  /.  >  Schwäche.  SAnkiida  ibU: 
etne  «>«  J'ür  jmdn  haben:  Tara  Bvag  för,  ba 
en  klockarkärlek  tili  ngn,  bilden  Sie  sieh 
keine  «ven  ein :  Inbilla  er  Inga  dnmbeter. 
-s...  Kx.  «veOnde,  'n,/.  BTaghetsayiid. 

schwächlich,  a.  klen,  avag. 

Schwächlichkeit,  0,  /.  klenbet,  avagbet. 

Schwächling,  -[e]«,  -e,  F  Scbwachmitikua,  -, 
-se,  m.  klen,  avag  peraon,  stackare. 

Schwad,  -en,  -en,  Schwaden,  -s,  -,  m.  1.  (sl&t- 
ter)Bträng,  liealag.  2.  &nga;  dimma;  btrf. 
gnifgaa.  S.  bot  mannagräa  (Olycerla  flni- 
tans). 

Schwadron,  -en,/.  iKc  skyadron.  -an...  zz.  «vwal- 
se,  adv.  skTadronvla. 

Schwadroniur,  -[e]<,  -e  «i.  -«,  m.  akrodör. 

schwadroniarllea,  'te,  -t,  itr.  h.  1.  avärma; 
drlf va,  stTöfra  omkring.  «8.  b1&,  bngga  tili 
böger  ocb  vänater,  omkring  sig.  8.  skva- 
dronera,  skrodera. 

Schwager,  -t,  -f,  m.  1.  sv&ger;  alägting  ^m 
■Utemii,  god  Tän.  2.  kuak,  postiljon.  8.  ogM 
bnatruB  förförare. 

Schwägerin,  -nen,/.  sTägerska. 

schwägerlich,  a.  säsom  ST&ger,  broderlig,  i  all 
▼änakap. 


*  ftkta  »m».   F  famlUltrt.    P  i*cr«  ipr&k.   %  mindra  brakllft.  0  takniik  term.   *I*  vOtam.  üi  mllit&vlak.  u&tm. 
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schwarz 


Sohwagersehaft,  Scbwigerschaft,  •>«»,  /.  bv&- 

gerakap,  sv&gerlag. 
Schwihar,   •«,  -,  m.   1.  sTärfar.  2.  personer 

hyllkas  bam  äro  gifta  med  hvarandra.  Wir 

sind  *>*  han  är  min  sona  (dotters)  avärfar. 

3«  T  mag. 
Schwlherschaft,   0,  /.  egenskap  af  syärfar,  jn- 

fftMf.;  Bv^erlag,  slägt. 
Schwalb«,  -n,  /.  dtm.   Schioälbchen,  -/em.   1. 

Bvala.    2.   F  örfil,  mnnfisk.  -n...  kz.  «vnait, 

'[e]st  -er,  n.  sralbo.  «s<tcliwanz,  •««,  -€  f«  m. 

1.    svalstjärt,    irv.    O  o«h  budb  pft  Qirllar.   2.  F 

frack.  'v.stain,  -[«]«,  -e,  m.  min.  svaUten. 
Schwall,  -[«]«,  0,  m.  avall,  flöde,  mängd.  f\» 

von  Worten:  ordavall. 
tohwallilen  »o  achweUen. 
Schwamm,  -[e]«,  -«  f»  ^'  1*  svamp.  stodenupr. 

</er  ganze  «v  heia  amörjan.  2.  fnöske.  «irtig, 

a.  Bvampartad,  porös.  •hOchia,  •data,  -n,y. 

Bvamp-,  fnöflkdoaa. 
•chwammicht,  achwammig,  a.  BTamplg,  avamp- 

aktig. 
Schwammigfcait,  0,  /.  8Tamp(akt)ighet. 
Schwan,  •[«]«  ei.  -en,  -b  f  «i.  if>  -en,  m.  avan. 

-an...  B>.  «x«batt,  -[«]«,  -er»,  n.  BTandnnsbädd, 

-bolBter,  -tacke,  'v.buian,  •<,  -,  m.  avanbrit 

barm,  'x^gaiang,  -[«]«,  0,  m.  «s^ilai,  -[«]<,  0, 

«I.  «vtang,  -[ej«,  0,  m.  aTanea&ng.  «s^talch, 

•[e]fl,  -e,  m.  avandam.  «vwalaa,  a.  avanbrit. 
achwanilan,  -te,  ge-t,  opert.  Mir  («i.  %  mich) 

schwant  etto. :  jag  anar,  bar  en  dankel  anlng 

om  ngt. 
Schwang,  -[«]«,  0,m.  In  *%*  bringen,  gehen,  kom- 

men,  sein :  bringa,  g&,  komma,  vara  l  avang. 
achwangar,  a.  bafrande.  bimi.  mit  Unglück  's» 

olycksdiger,  mit  grossen  Plänen  *\0  gehen: 

bvälfTa  Btora  planer  1  Bitt  alnne. 
Schwflbigerar,  -t,  -,  m.  barnfader,  Iftgeraman. 
aebtvlngarlln,  -te,  ge^t,  tr,  1.  Iftgra,  göra  baf- 

▼an de.  2.  befrukta ;  nppfylla,  impregnera. 

Schwängerung,  /. 
SchwangarachafI,  -sn,  /.  hafvandeakap,  gros- 

Beta. 
Schwinln,  -«i«ii,  /,  sTanbona. 

1.  aohwank,  a.  racklande,  BTigtande,  rankig, 
OBtadig,  oBäker. 

2.  Schwank,  '[e]s,  -e  t,  m.  pnta,  spektakel, 
narrl,  akämt,  fars.  -macher,  -s,  •,  m.  apek- 
takelmakare.  -walaa,  adv.  p&  akämt. 

achwanklien,  -te,  ge-t,  itr,  h.  vackla,  flnktnera, 
variera,  darra,  srigta,  gifra  efter,  böja  alg, 
bölja,  BÜngra,  mlla.  Schwanfcnng,  /. 

Schwankhalt,  0,  /.  vacklande,  ostadigbet  m. 
in.  M  /.  sehicank. 

achwankig  -  U  schwank, 

Sohwinling,  •[e]s,  -e,  m,  aranunge. 

Schwanz,  -es,  -€  f,  m.  1.  avana,  atj&rt;  «läng  i 
■krin,  streck  pi  eo  Dot,  förminekningstecken. 
F  jmdm  den  «v  streiche[l]n :  Bmickra  ngn, 
Geld  an/  den  *%>  klopfen:  knlpa,  nndan- 
anilla  pengar.    2.  »tadenupr.   tomrum,  rena 


blad  lem&Ad«  I  «otaeknlngsMiokenia  fttr  d«  Ummar,  lua» 

■koikai.  -bain,  -[e]«,  -e,  n.  avansben.  -fatfarr 
-I»,  /,  Btjärtfjäder,  -penna.  -floaae,  -»,  y. 
stjärtfena.  -starn,  -[f  ]«,  -e,  m.  komet. 

Schwinzel...  zs.  -pfannig,  -[e]s,  -e,  m.  nndan- 
anillad  slant,  smygfyrk;  «we  nuicAeii:  an- 
dananilla  pengar. 

achwinzaliln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  vifta  med 
avansen.  2.  stoltaera,  kr&ma  sig.  3.  llsma, 
krypa. 

achwinzllan,  -[eslt,  -te,  ge-t,  itr.  A.  «eh  tr.  1.  -> 
schwänzeln.  2.  drifva  syaslolös  onikring, 
flanera;  akolka.  Die  Schule  »>»  ekolka  frän 
akolan.  3.  förse  med  svans. 

aohwapp,  tnter;,  vipa!  klatscb!  skvappl 

achwappjtan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  skvalpa,  akvalpa 
öfver. 

Schwir,  '[e]s,  -e,  m.  Schwira,  -»,/.  Sehwftran, 
-Sf  -,  m.  bulnäd,  böld. 

achwirllan,  sehw{er(s)t  «i.  -(<)!,  schwor  «i.  ^ 
schwur,  schwöre  «i.  %  schwüre,  geschworen, 
schwier  «i.  -e,  itr.  1.  s.  bnlna,  t.  tx.  der  Fin- 
ger ist  geschworen  vom  Splitter.  8.  h.  för- 
orsaka  balnad,  t.  ex.  der  Splitter  tm  Finger 
hat  geschworen.  Schwimng, /. 

aohwirig,  a.  fall  af  böld  er,  af  bnlnader. 

Schwärm,  -[«]«,  *e  f,  m.  1.  avärm;  akara,  hop, 
anhang.  2.  sorl,  atoj.  -gellt  »  Schwärmer- 
geist.  -waiaa,  adv.  i  avärmar.  i  bopar.  -mbH, 
•en,  f.  STärraningstid. 

Sohwirm.»  zs.  -rakata,  -n,  f.  avärmare.  p«r  »fr. 
M  Schwärm... 

ichwinntlan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  och  «14  ortnrtndriof 
s.  1.  Bvärma,  enrra,  Timla,  ströfva;  jig.  tap- 
pa  sparet.  2.  sorla,  stoja. 

Schwärmer,  -s,  -,  m,  'x^in,  -nen,jf.  BTärmisk 
peraon,  avärmare,  fantaat,  fanatiker;  oata- 
dig  person,  fjärll.  -aifer,  -s,  0,  m.  avärmisk 
ifrer,  fanatism.  -gaiet,  -[e]s,  -er,  m.  sTär- 
mare,  fantaat,  fanatiker.  -rakata,  -n,  f. 
avärmare. 

Sehwärmaril,  -e«,/.  1.  kringavärmande,  kring^ 
atröfvande.  2.Bvärmeri,  f  antaateri,  fanatiam. 

acbwärmariich,  achwärmarllch,  a.  avärmiak,  f an- 
taatiak,  fanatisk. 

Schwarte  <ar*.  ä),  -i»,/.  dim.  Sehwärichen,  -lein, 
1.  tjock  bnd,  avil,  fläakav&l;  akinn,  skorpa 
■0«  biidar  «ic  pA  ngt.  F  biidi.  jmdn  auf  dim  «w 
klopfen:  ge  ngn  p&  baden,  piska  npp  ngn, 
dass  einem  die  >>*  knackt  «1.  kracht:  a4  det 
knakar  i  en,  dagtigt,  grafllgt.  2.  gamma! 
(bok)lanta,  avlnmage.  3.  gräatorf,  gras- 
Bväl,  gräavall. 

acbwartig  (tr*.  ä),  a.  betäckt  med  bt&I,  aväl- 
aktig. 

achwarz,  schwärzer,  schwärzest, a.urnit,Uk€Tk; 
bUdi.  nedrig,  gemen,  t.  «x.  «s^er  Verrat,  i\»e 
Wäsche:  amataigt  linne.  Es  wird  «tr  *>» 
tM>r  den  Augen :  det  avartnar  för  mina  ögon. 
Von  der  Sonne  's*  werden :  bli  aolbränd.  biia. 
Jmdn  «v  anschreiben :  avärta,  förtiüa  ngn ; 


0  nknar  plar.   f  b«r  enOjDd.   tr,  tnultlft,    itr.  tatnasitin  Tcrb.   h.  bar  hmbtn^   S.  b*r  Mut  tlU  VjMprcrb. 
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Sohweia 


«N«  sehen :  ae  i  STart.  Der  «we :  den  avarte, 
a)  negem,  b)  Ud,  den  onde,  g)  svarten  (hMt). 
d)  svartTOcken.  Das  *>*e  im  Auge:  pupillen. 
Ins  f\*e  schiessen:  skinta,  träffa  pricken. 
•amtel,  -n,  /.  koltraat.  -aiio«,  •«,  -n,  n.  1. 
sTurt,  mörkt  öga.  8.  mörkögd  penon,  mörk- 
öga.  -äuflg,  a,  mörkögd.  •blekar,  •«,  -,  m. 
grofbagare.  -blrt,  '[e]s,  -e  f,  m.  1.  avart 
akägg.  S.  avartakäggig  peraon.  -Iiirilf,  a. 
avartak&ggig.  -blu»  a.  mörkbl&,  avartblA, 
bl&svart.  -krtl,  -[«]«,  -€,  n.  groft  bröd.  -itorn 
B  Schlehdom.  -drttMl  -  -amsel.  -gallleiit, 
-gallig,  a.  melankoliak.  •gelocM,  a.  avart- 
lockig,  •gestreift,  a.  avartrandig.  -holz,  -es, 
•er  t)  »•  barrakog.  -kuntti  0,  y.  avartkonst. 
-künttfer»  -«,  -,  m.  avartkonatnar.  •reek,  >[«]«, 
-e  t}  M*  avartroek.  -tantr,  •«,  -,  ».  matratt 
af  JFogelkr&s  med  ätÜka  och  blöd ;  svart- 
aoppa.  •tobeatf,  a,  aom  aer  1  avart,  peaei- 
mlatlak.  -tanno, -n, /.  r«Bii(  gran.  -wUdpJer, 
•«,  -,  m,  '%*lii,  -»an,  /.  inr&nare  1  Schwarz- 
wald, -weist,  a.  avart  och  hvit.  -wild,  -[e]«, 
0,  n.  Tildavin.  -wun,  0,  /.  ringormarot 
(Scoraonera). 

Sdiwirxe,  •«,  /.  avärta,  avart  färg;  Midi,  ne- 
drighet,  gemcnhet. 

eehwinilea,  '[es]t,  -te,  ge-t,  tr.  «oh  itr.  h.  1. 
avärta,  avärta  ned,  avärta  ifr&ii  alg,  m&la, 
färga  avart,  amntaa  ned,  röka  ned;  biidi. 
avärta,  förtala,  fördunkla,  förmörka,  fläcka. 
2.  smnggla,  ioamuggla.  Schwärzimg,/. 

Schwiraer,  -t,  -,  m.  en  aom  avärtar  m.  m.  «e 
mtug.;  amugglare. 

SCkwirzilcb,  a.  avartaktlg,  mörk.  Ins  *\*e  fah 
len:  atöta  1  avart. 

Schwatz,  -««,  -e,  m.  aamapr&k,  prat,  pladder. 
•maai,  -[e]«,  -er  f,  n.  pladdertaaka,  pratma- 
kare.  -saoht,  0,  /.  pratajnka,  pladderaktig- 
het.  -süchtig,  a.  pratsjak. 

8chwitzel6i,  'tny  f.  aamapr&k,  amäprat. 

achwatzeliin,  sehwitzellln,  -t«,  ge-t,  itr,  h.  aprä- 
ka,  am&prata. 

aehwatzOen,  schwitziieii,  -[««](,  -te,  ge-t,  itr.  h. 
ooh  tr.  apräka,  prata,  pladdra,  akvallra. 

Schwätzer,  Sehwitzer,  •«,  -,  m.  «>#ln,  -nen,/. 
pratmakare,  pladdertaaka,  akvallerayater. 

Schwatzerei,  SchwitierM,  -en,  /.  prat,  plad- 
der, akvaller. 

sehwatzeriseh,  schwatzhaft,  sehwatzlg,a.Bprik- 
aam,  pratajnk,  pladderaktig,  akvalleraktig. 

Schwebe,  0,/.  sväfvande,  hängande  tillat&nd. 
In  der  «>#  sein:  aväfva,  hänge,  Midi,  vara 
aväfvande,  ovias,  oafgjord. 

eCbwebllen,   -te,  ge-t^  itr.  h.  oeh  rld  ortfOraadring  s. 

aväfva,  hänga,   vara  aväfvande,  ovlaa,  oaä- 

ker,  oafgjord. 
Schwiheril,  -en,  f.  obeatämdhet,  oaäkerhet. 
Schwede,  -i»,  -»,  m.  1.  avenak.  F  alier  '\j  gam- 

mal  goase,  hederapaacha.  8.  F  '\>n:  achaber, 

plnringar.  -n...  cx.  «wkialg,  •[«]«,  -e,  m.  Der 

fv  svenake  konangen. 


Schweden,  -#,  0,  n.  npr.  Sverige. 
Schwedin,  -nen^f.  avenaka,  avenak  kvinna. 
schwedisch,  I.  a.  avenak.    n.  n.  avenaka,  itr 

deutsch. 
Schwefel,  -e,  0,  m.  avafvel.  -bad,  -[e]«,  -erf,  n. 

avafvelbad.  -bände,  -m,/.  mordbrännarliga. 

•binmen,  plnr.  •blllt[h]e,  0,  /.  avafvelblom- 

ma.  -fadea,  -«,  -f,  m.  avafveltr&d.  -beiz,  -es, 

•er  t,  Tsai.  diu.  -hilzcben,  -«,  •,  «.  avafvel- 

aticka,  tändaticka.  -pfuhl,  -[e]«,  -e  tt  *>*•  s^^f- 

velpöl.  -quelle,  -n,  /.  avafvelkSlla.  -saesr, 

a,  kcB.  avafvelayrad. 
schwefelhaft,    schwgf[e] licht,  schwif[e]llg,   a. 

avafvelaktig,  avafvelartad,  avafvelhaltig. 
schwefellln,  'te,  ge^tj  tr.  1.  avafla,  röka  med 

avafvel.    8.    nppblanda,   Impregnera    med 

avafvel.  Schwif [e]lnng,  /. 
Schwegel [pfeife],  -n,/.  m  «n  herdepipa,  herde- 

flöjt. 
Schweif,  '[e]s,  -e,  m.  avana,  atjärt,  t.  ».  *>*  des 

Löwen,  des  Pfauen;  aläp.  -triger,  -<,  -,  m. 

aläpbärare.   -wedelQn  »  sehweif  ein.  -widlsr, 

-«,  -,  m.  liamare,  amickrare. 
schweifellln,  -<e,  ^e-<,  itr.  h.  liama,  krypa. 
schweHlien,  -<e,  ge^t,  I.  itr.  h.  «ob  s.  atröfva 

omkring,  irra.  II.  tr.  1.  ntskära,  nta&ga  1 

b&gllnier,  ntmnda,   mnd:i,  kröka,  avänga, 

hvälfva.    %.  förae  med   avana,   med   aläp. 

Schweifung,  /. 

1.  schwelglien,  I.  schwieg,  schwiege,  geschwie- 
gen, -[e],  itr.  h.  »ch  tr,  tiga,  vara  tyat.  Von 
ei.  über  etw.  <v  tiga  med,  ej  yttra  aig  be- 
träffande  ngt,  förtiga  ngt.  Etw.  tot «%«  tiga 
ihjäl  ngt.  *>*  Sie  mir  davon:  tala  ej  därom. 
Um  KU  f\*  von  . . .  för  att  ej  tala  om  . . .  Jmdm 
*>*d  suhören:  tyat,  under  tyatnad  äböra 
ngn.  n.  -te,  ge-t  tih  t  "  I,  tr.  tyata,  bringe 
tili  tyatnad. 

2.  Schwelgen,  -s,  0,  n.  tyatnad. 
Schweiger,  -«,  -,  m.  ty»tl&ten  peraon. 
sebwelgelni,  a.  tyat,  tyatl&ten,  förtegen,  ord« 

knapp. 
Scbweigsaaifcelt,   0,  /.   tyatl&tenhet  m.  m.  m 

rareg. 

Schwelgsilig(fcen)  »  Schweigsam(keit). 

Schwele,  -[e]«,  -e,  n.  1.  svin,  gria.  S.  »  Sau 
2,  S.  -hnad,  -[ej«,  -e,  m.  avinband.  -Igel,  -«, 
-,  m.  avin,  avinpäla.  -igelel,  -en,  f.  avineri. 
-Igehi,  *  itr.  h.  nppföra  aig  aom  ett  avin, 
vara  avinaktig.  »e...  zx.  'x^braten,  -«,  -,  m. 
griaatek.  fvfett,  '[e]s,  0,  n.  aviniater,  flott. 
«vflelscb,  -es,  0,  n.  fläak.  »vfrlss,  -es,  0,  m. 
«N^futter,  'S,  0,  n.  avinmat.  ^keben,  -s,  -,  m. 
avinatia.  «v^nast,  -en,  /.  avingödning,  fOdmad* 
avinbete,  ällonbete.  «vmatzger,  -e,  -,  tn.  avln- 
alagtare.  'vpgkelfleisch,  -e«,  0,  n.  aalt  fläak. 
fvrflssel,  ^s,  -,  m.  svintryne.  «x^schmalz,  -e«, 
0,  n.  fläakflott.  'vstall,  -[e]«,  -e  f,  m.  avin- 
hna.  'xtreg,  -[e]«,  -e  t«  <**•  avinho.  »vvelk, 
-[e]e,  0,  tt.  pack,  alödder.  /vzuebt,  0,/.  1. 
avinafvel.  S.  avineri.  —  -s...  zt.  ^vfeder,'-«, 


-^  ^  . — ■ —  -  _ 

*  akU  Mu.    F  fkalUtit.   P  Ufre  «prik.   f  mladni  brukllfU  O  toknlak  Urm.    *t*  «{«wrm.  jKi  mlllurlsk  Urm. 
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f.  jftg-  ▼iMBYlnsspint.  «N^hatz,  «vltgil,  ^en^f. 
vildevinsjagt.  'wisder,  •«,  0,  n.  avinläder. 
«N^wurst,  -e  t>/-  fläakkorf. 

Schweinerei,  -en,  /.  svineri. 

sehwelnltch,  a.  avinaktig,  snnskig,  oanstän- 
dig. 

Sehweite,  -es,  -«,  m.  1.  svett;  svettning,  evett- 
bad.  In  f^* kommen %\.geraten:\iQTajnvk  i  svett- 
nlog,  bllfva  evettig.  2.  imma  pft  niuter  m.  m. 
3.  jft«.  blöd,  -bad,  -[e]«,  -er  f,  n.  svettbad. 
-boÄrdernd,  a.  svettdrifvande.  -fuche,  -e«, 
-«  t}  *»•  brandfax.  -grObchen,  -«,  -,  n.  (svett-) 
por.  -hitze,  0,  /.  O  Byetsningshetta.  -hund, 
•  [«]«,  -e,  m.  Bvett-,  blodhnnd.  -mittel,  -«,-,». 
BTettmedel.  -eucbt,  0,/.  Bvettsjuka.  -treibend, 
a.  Bvettdrifvande.  -triefend,  a.  Bvettdrypande. 
•tOch,  -[«]«,  -«r  t,  ».  Bvettdak. 

echweieebir,  a.  O  svetsbar. 

echweisellen,  -[««]^  -<e,  gt-t,  I.  ttr.  A.  oeh  «.  1. 
jkg.  blöda,  Tara  e&rad.  2.  O  om  meuiier:  flyta, 
▼ara  1  smält,  1  flytande  tilUtänd.  II.  tr.  O 
Bvetsa.  Schwelseung, /. 

schweieeig,  a,  1.  svettig.  2.  jig.  blodig. 

Schweizer,  I.  •«,  -,  m.  «x^in,  -nenyf.  schwei- 
zare,  Bchweiziska.  II.  a.  schweizlsk.  -doutech, 
a.  BchwebertjBk.  -käse,  -«,  •,  m.  Bchwelzer- 

OBt. 

Sehwelzerii,  -en,  f,  mäjeri  efter  Bchweiziskt 

mönater. 
tchwelzeriech,  a.  achwelziak. 
ecbweillen,  -re,  gt-t^  I.  itr.  h.  brinna  utan  Uga, 

glimma  (ander  aakan).    II.  tr.  O  bränna, 

t.  «s.  Kohlen f  Teer. 
eehweigllen,  -te,  ge-t^  itr,  h.  fr&Bsa. 
Schweiger,  -«,  •,  m.  fr&Bsare,  vällasting. 
Schwelgerei,  -an,/.  fr&Baeri. 
ecbweigerhaft,  echwelgeriecb,  a.  fr&aBande,  yäl- 

Inatig. 
Schwelle,  -n,/.  1.  tröakel;  Byll,  BÜper.  2.  nt- 

vidgning.  3.  vAgavall,  bränning. 
tchweillien,  I.  schwiU{s)tf  echwoll^  schwölle,  ge- 

echiooUenj  schwillf  itr.  t.  1.  avälla,  fyllas ; 

om  Tkuen:    stlga.    2.    BTallna.    GetchvoUen: 

ayallen.    II.    -te,  ge-t^  tr.  vidga,  ntvidga, 

komma  att  Hvälla,  fylla.  Schwellung,/. 
Schwemm...  ii.  -gebllde,  -«,  -,  n.  allavialbild- 

ning.    -eand,  -[e]«,  0,  m.  uppapolad  aand. 

•telch,  '[e\Sf  -e,  m.  dam  dar  häatar  lögaa. 
Schwemme,  *n,  /.  1.  lögning  ar  hMur.  2.  lög- 

atälle. 
echwemmilen,  ><e,  ^e-c,  tr.  1.  apola  (upp,  ned, 

bort).    2.  bada,  löga.  3.  flotta.  4.  komma 

att  BTälla,  ntvidga. 
Schwengel,  •«,  -,  m.  Brängel,  vippat&ng,  alag- 

bom,  pampyipp,  (klock)kläpp. 
Schwenk...  zx.  -becken,  -«,  -,  -taee,  -e<,  -er  fi  n. 

disk-,  Bköljbalja.     . 
Scbwenkel,  •«,  -,  m.  vippa,  tofa. 
tchwenkllen,  -te,  ge-ty  I.  tr.  l.ntr.eich  ^  avänga, 

Bvinga  (slg).    2.  akölja,   diska.    II.  itr.  k. 

Bvänga,  göra  en  nvängning.  Schwenkung,/. 


schwer,  a.  1.  tnng,  vägande;  ay&r.  «>#  ei.  «x^eii 
Fussea  gehen:  befinna  aig  i  framskridet 
hafvandeskap.  f\*es  Geld:  mycket  pengar. 
'\*e  Speisen:  Bv&rsmält  mat.  Sich  *>*  är- 
gern: vara  grufligt  förtretad.  «%#  beleidigen  r 
djupt  förolämpa.  *>*  darnieder  liegen:  vara 
allyaraamt,  farligt  ajuk.  «v  verwundet :  SY&rt 

8&rad.   2.  stark  om  eicanor,  dtTokarm.  m. ;  tjock, 

präktig,  stark  om  tjgw.  3.  betydande,  vigtig. 
*>*  an  Inhalt:  inneh&llsrik,  «>#  an  Bedeutung 7 
betydelsefuU.  4.  sv&r.  Es  tpird  *>*  hoilten, ' 
dass  ...  det  blir  ST&rt,  sitter  &t  att  ...  Es 
fällt  ihm  *\t  tu  ...  det  är  sv&rt  för  honom 
att  ...  *s»  von  Begriffen  sein :  ha  sv&rt  för 
att  fatta,  ringa  fattningsförm&ga.  Das  wird 
ihm  *ss  eingehen:  det  blir  sv&rt  att  f&  i 
honom,  att  f&  honom  att  förstä.  «v  an  ettc. 
gehen:  ha  sv&rt  för  att  beslnta  sig  för  ngt. 
«v  hören:  hörailla.  -beladen,«,  tnngt  laetad. 
•betrübt,  a.  djapt  bedrüfvad.  -erkrankt,  a. 
sv&rt,  farligt  Bjuk.  -ffillig,  a.  tang,  ovig, 
klampig,  plump,  trog,  -filiigfceit,  0,/.  tyngd, 
ov^het  m.  m.  M  rorof.  -gilubig,  a.  som  hnr 
sv&rt  för  att  tro,  misstrogen,  -hlrlg,  a. 
tnnghörd,  lomhörd.  -hSrlgkeit,  0,  /.  lom> 
hördhet.  -kraft,  0,  /.  tyngdkraft.  -lelMg,  a. 
korpulent.  •mut[h],  0,/.  sv&rmod.  -mllt[b]iff, 
a.  Bv&rmodig.  •mUt[hJlgkeit  *«  -mut.  -punktr 
'[e]s,  -e,  nt.  tyngdpnnkt.  -voretlndilch,  a. 
Bv&rbegpripllg,  sv&rfattlig. 

Schwere,  -n,  /.  tyngd,  vigt,  betydenhet,  sv&r- 
het,  storlek,  t.  «x.  die  «>#  «tne«  Körpers,  eines 
WorteSf  eines  Amts,  eines  Verbrechens,  -mee- 
ser,  -«,-,«1.  tyngdmätare,  barometer.  •not[h] 
M  Not  2.  •nOt[h]er,  -»,  -,  m.  F  aatans  karl^ 
kanalje;  ostyring,  rnstibuss. 

BChw6rilch,  adv.  sv&rligen. 

Schwgrt,  -[e]f,  -er,  fi.  svärd.  -bahne,  -»,/. 
sabelböna,  turkisk  bona,  -feger,  •«,  •,  o». 
svärdfäjare,  vapensmed.  -fisch,  -e<,  -e,  m. 
looi.  Bvärdfisk  (Xiphias).  -hieb,  -[e]«,  •«,  m» 
svärdshngg,  avärdsslag.  -leben,  -s,  -,  n.  län 
som  g&r  i  arf  endast  p&  svärdssidan.  -lille, 
-n,  f.  BTärdsIilja.  -erden,  -«,  -,  m.  svärds- 
orden.  -schlag,  -[e]«,  -e  t»  -strolch,  -[e]»,  -e, 
m.  avärdsslag.  -trftgor,  •«,  -,  m.  svärddra- 
gare.  -er...  kz.  <%«gekllrr,  -[e]«,  0,  ti.  vapen> 
rassel.  ^x^tanz,  >e«,  -e  f,  m.  svärddans. 

Schwfirtel,  -<,  -,  m.  bot.  1.  Bvärdslilja  (Iria). 
2.  aabellilja  (Qladiolna). 

Schwester,  -»,/.  syster;  klostersyBter,  nnnna. 
-kind,  -[«]«,  -er,  n.  systerbarn.  -mann,  -[e]», 
-er  tf  *»•  sv&ger.  -spriche,  -n,  /.  syster- 
spr&k. 

schwesterlich,  a.  systerlig. 

Schweeterechaft,  -en,  /.  1.  egenskap  af  sy- 
ster, systerskap.  2.  samfnnd  af  systrar,  af 
nnnnor. 

Schwibbogen,  •«,  -,  m.  hvalfb&ge,  hvalf. 

Schwieger,  I.  •«,  -,  m.  svärfar.  II.  -n,  /.  svär- 
mor.  -eiterlleh,  a.  8värföräldrar(ne)B.  -eitern. 


0   Mknar  pliar.    f  har  oiuIJimI.    tr.  tirnuitivt,    Xtr.  inumnsitlvi  v«rb.    h.  bar  *ab«n,    S.  bar  ««tu  tili  bjtlpverb. 
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plur.  BTärföräldrar.  -kind,  -[«]«,  -er,  n. 
m&g,  aonhnstm.  -mama,  -«,  -mutter,  -f, /*. 
svännor.  -mUttarlicb,  a.  Bvärmoder(n)8,  en 
•Tärmors.  -söhn»  '[e]«,  -e  f,  nt.  svärBon, 
m&g.  -tocbter,  'f,  /.  svärdotter,  sonhastm. 
•valar,  -s,  -f«  m.  svärfar.  -vitarllch,  a.  sTär- 
fader(n)8,  en  avärfars. 

Sohwiegerln,  -n«n,/.  1.  sTftrmor.  2.  sonhastra. 
3.  BTägerBka. 

tchwlegerlich  «>  seA«n«^ermti(t6r/tcA,  'väter- 
lich. 

SehwtoQOrtchaft,  0,  /.  8lägt(ingar)  genom  gif- 
term&l. 

Sobwiele,  -n,  /.  dalk,  (hnd)valk,  h&rdhet  i 
huden. 

sebwieiicht,  tchwieilQ,  a.  dalkig,  Talkig,  h&rd. 

Schwiemel,  -$,  -,  m.  1.  Byindel,  Binneayra,  yr- 
sel.  S.  *  Sckfffiemler. 

Schwlemeiil,  -en,  /.  rnmmel,  rnckel. 

schwiemellln,  -te,  ge't,  itr.  A.  oeh  s.  sTira,  ramla. 

schwiemllen,  -<«,  ge-t^  itr.  h.  o«h  «.  ragla,  tum- 
la,  BTlinma. 

Schwlemler,  -s,  -,  m.  svirare,  rncklare. 

echwiemllcht,  tehwiemllg,  a.  yr. 

t€hwlerlOf  a.  sv&r,  kinkig,  kr&nglig;  misB- 
nöjd. 

Schwierigkeit,  -en,  /.  Bv&righet. 

Schwimm...  kz.  •aneteit,  -en,/.  Biminrättning. 
•blase,  -n,  /.  Bimbl&aa.  -fifoigkeit,  0,/.  sim- 
förmiga.  -feder,  -Hoste,  -n,/.  Bimfena.  -hose, 
-fi,  /.  Bimbyxor.  'kleid,  -[e]«,  -er,  n.  bIixi- 
drägt.  -iehrer,  -melster,  -«,  -,  m.  Biml&rare. 

echwlmmen,  schwamm,  schwömme  «i.  4^  «cAväm- 
me,  geschwommen,  scAi0tmfn[e3,  ttr.  A.  o«h  s. 

1.  simma.  Biidi.  weder  f\*  noch  waten  k&n- 
nen :  ej  veta  att  hjälpa  Big  p&  ngt  aätt,  tn 
Thränen  «w  bada  1  t&rar.  2.  flyta,  t.  «x.  auf 
dem  Waeser  ^,  «vd«  Batterieen.  8/  Bväfva ; 
vara  otydlig,  aakna  skarpa  ytterlinier.  /m 
Nebel  fv  framsti  otydligt  i  dimman.  open. 
mir  schwimmt  es  vor  den  Augen:  allt  flyter 
Bamman  för  mina  ögon,  jag  bar  Bv&rt  att 
B6  tydligt. 

Schwimmer,  •«,  -,  m.  'vin,  'nen,/.  simmare. 
Schwind...   xx.  -sucht,  0,  /.  tvinBot,  langBot. 

-sllchtig,  a.  lidande  af  tvlnsot,  langBlktig. 

-sUofotIgkelt,  0,/.  längs! ktigbet. 
Schwinde»  -n,  /.  »rt  reform. 
Schwindel,  -9,  -,  m.  1.  avindel,  yrsel ;  yra.  2.' 

Bvindleri,  bedrägeri.  3.  F  der  ganze  'v«  heia 

Bnrfven.  -frei,  a.  fri  fr&n  ayindel,  fr4n  yr- 

sei.    -geffübl,   '[e]s,  -e,  n.  känsla  af  yrsel. 

•haffer,  -«,  0,  m.  »  Lolch,  -kepff,  •[«]*,  -«t,  m. 

lätteinnig  penon,  Bvindlaie.   -sucht,  0,/. 

BvindeL 
Schwindelei,  -en./.  Bvindleri,  vingleri. 
sohwindelhaft »  schwindlig. 
schwindellln,  •t«,</e-f,tfr.A.  1.  svindla.  oruepan.: 

es  schwindelt  mir:  jag  Bvindlar,  f&r  Bvindel. 

2.  vingla,  bedraga,  vara  en  BTindlare. 
SChwIttdIlen,  schwand,  schwände  «i.  %  schwände, 


geschwunden,  sehwind[e^,  itr.  s.  aftaga,  min- 

Bkas,  krympa,  torka  ihop,  tvina,  tvina  bort, 

blekna,  försTlnna.  In  einander  «%«  samman' 

flyta.  *%#  lassen :  l&ta  f ara,  nppgifva. 
Schwindler,  -«,  -,  m.  avindlare,  Tlnglare. 
sohwindierhafft,  schwindlerisch,  a.  arindlaraktig, 

bedräglig. 
schwindiicht,  schwindlig,  a.  1.  svindlande.  2. 

lidande  af  Bvindel,  af  yrael,  BTindelaktig. 

8.  —  schwindlerisch. 
Scfowingo,  -«,  /.  1.  vinge.  2.  vanna.  8.  akäkt- 

knif. 
Schwingel,  -«,  -,  m.  bei.  svingel  (Featnca). 
schwingllen,  a)  'te,ge't,tr.  bevinga.  b)  schwang, 

schwänge  «i.  ^  schwünge,  geschwungen,  -[«], 

L  tr.  1.  Str.  sich  *\f  svinga,  Bvänga  (sig).  2. 

Vanna,  kasta  ■id;  skäkta.  II.  itr.  h.  1.  svän- 

ga,  OBClllera,  yibrera.  2.  g&  nndan,  yara 

fart  i. 
Schwingung,  *e»,  f.  1.   0,  BTingande  m.  m.  •• 

foref.  2.  Bvängning,  Vibration. 
schwipp,  I.  interj.  vi  pal  klatacbl  amacki  II. 

a.  mjnk,  böjlig,  Bvigtande,  ostadig,  rankig. 
Schwippe,  -»,  /.  mjnkt  apö,  Bpöända,  piak- 

snärt. 
sohwippilen,  'te,  ge-t,  I.  itr.  h.  o«ta  s.  1.  avigta, 

ge  BVigt,  böja  elg.   2.  b1&  med  nft  Mm  (tr  «rlst, 

i.  ex.  mit  der  Gerte.  TL.  tr.  al&,  alänga,  slän- 
ga  af  med,  ge  en  knapp. 

schwIppig  -  schwipp  II. 

sohwipps,  I.  *  schwipp  I,  n.  'CS,  -e,  m.  alag, 
aläng,  anärt. 

schwirr,  a.  anrrande,  Borlande. 

sohwirrllen,  'te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  t.  Bnrra,  auBa, 
bruaa,  Borla,  drilla,  vibrera,  bvina. 

Schwiti...  Kx.  -bad,  -[«]«,  -er  f»  »•  avettbad. 
-fcastsn,  'S,  ',  m.  &ngak&p.  •mittel,  •«,  -  n. 
avettmedei.  -etubo,  -n,  f.  bastn. 

Schwitze,  0,  /.  O  avettnlng. 

schwitzlien,  '{es'\t,  -te,  ge-t,  I.  itr.  1.  h.  eeh  tr. 
Bvettas.  Arr.  epcn.:  mich  schwitzt :  jag  Bvet- 
tas.  2.  s.  Bippra  at,  fram.  II.  tr.  1.  avettae 
nt.  2.  kokk.  bryna. 

echwitzig,  a.  svettig. 

Schwof,  -[e]s,  'S,  m.  etudentapr.  mnffbal. 

SCbwSren,  schtour  ti.  schwor,  schwüre  ei.  % 
schwöre,  geschworen,  schwör[e^,  itr.  h.  oeh 
tr.  Bvära,  g&  ed.  Zur  Fahne  «>#  svära  fa- 
nan,  zum  Katholizismus  *>»  bylla,  orofatta 
katoliciamen.  Au/  Jmds  Worte  «%#  aätta 
blind  tro  tili  ngn.  In  Jmds  Hand  *\»  evära, 
edligen  försäkra,  lofva  ngn  ngt.  Geschwo- 
ren tfr.:  edavnren;  geschwomer  Feind:  afavn- 
ren,  förklarad  fiende,  geschwomer  Freund: 
p&litlig,  bepröfvad  vftn. 

SCbwai,  a.  I.  tryckande,  tnng  om  imfun.  2. 
ängalig,  rädd,  beklänid. 

Sebwüie,  -n,  /.  1.  tryckande,  tnng  Inft.  2. 
Angest,  ängalan,  beklämdhet,  knlpa. 

SohWttilbue,  F  in  >>*  sein:  varu  i  knipa. 

Scbwulltlt,  -en,  /.  F  ->  Schwüle  2. 


ftkU  mw.    F  faadUärt.    P  Ikcre  «pr&k.    t  mlndre  bnikllfU   O  tokolsk  term.   4*  ti^tcrm.  »hc  nllltAriek  tonn. 
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Schwultt,  •[e]8,  -e  f,  m.  -6  f,  /.  1.  tmd.  /. 
BTulat,  BvuUnad.  2.  raai.  m.  nppbl4ftt  satt, 
högmod.  3.  Taai.  m.  svvilat,  bombast. 

schwttistiQ,  a.  1.  appbl4ftt,  högmodig.  2.  srnl- 
stig,  bombastiak. 

8eh»Qlstlok«it,  -en^  f.  ■▼aUtighet. 

SchwQlttiing,  -[e]«,  -e,  m.  nppbl&st  narr. 

Schwund»  -[«]«,  0,  m.  aftynande,  borttTinande, 
försTinnande. 

Schwung,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  svängnlDg.  /•  «v 
»etgen,  kommen :  sätta,  komma  i  g&ng,  im 
*\»e  sein:  a)  vara  i  g&ng,  b)  vara  i  STang, 
modern.  Mit  einem  <%«e  .*  i  ett  tag,  med  ena. 
2.  Ijftning,  eld,  kraft,  h&nförelse.  S.  F 
knodd.  -bcwaounOf  -«n,  /.  svängning.  -brctt, 
'[*]'>  '^^  ti  *>•  tram polin.  -fftier,  -»,,/'.  viiig* 
penna.  -kraft,  -e  ti  /•  !•  kraft,  iförm&ga  att 
avinga  aig,  att  ivänga.  2.  d&dkraft,  energi, 
apänatighet.  -tot,  a.  utan  lyftning,  ntan 
kraft,  matt,  -rad,  -[e]«,  >er  fi  n*  9  ayäng- 
bjnl.  -rtlch,  •vtll  -^  nij. 

yehwunghift,  a,  1.  kraftig,  rask,  kraftfoll, 
kärnfnlL  2.  aom  är  i  avang,  gängae. 

tchwupii(t)  m  tehtoipp(s). 

Schwur,  '[«]«,  -e  f?  m.  1.  ed.  2.  förbannelae. 
-briichlg,  -vtrsesion, «.  menedig. 

Sech,  '[e]«,  -e,  n.  plogriat. 

SCOhl,  I.  nlM  nu.  ssbtt.  arr.  tSChSC,  a.  (obOjl.  grsnd- 

taO  aex.    Mit  «vei»  /ViAr«».*  &ka  efter  sex 

häatar.  II.  'en^f.  aexa  (dirra).  -oadnr,  >»,  -,  m. 

hjort  med  aex  taggar  p&  hörnen.  -IMIff,  a. 

aexpipig.  FOr  ofr.  jfr  OBS.  m«d  drei,  «tu,  ytSn/*. 
Sechtor,  -»,  •,  m.    1.  aexpfennigaatycke.    2. 

aexa  m.  m.  jfr  Fünfer,  -lirot,  -[«]«,  -a,  i».  aex- 

pfennigabrdd. 
tccbicriei,  oMji.  a.  aex  sortera. 
MChtte,  a.  (ordoinfiui)  BJätto.  Zum  «x^fi :  f ör  det 

ajätte.  -halb,  a.  fem  och  en  half. 
Sechitci,  -s,  ',  n.  ajättedel. 
techsteilln,  -e«,  ^e-f,  tr.  dela  1  ajättedelar. 
tochstens,  adv.  för  det  ajätte. 
tcchzehn,  a.  aexton,  jtr  yVin/lscAn  ir. 
sechzig,  a.  sextlo,  jfr  /unfeig  ff. 
Sockel,  -«,  •,  m.  1.  «e  Säckel.  2.  aikel. 
Sediz,  -[es],  -e,  n.  aedeaformat,  aedeaband. 

-ausgäbe,  -n,  /.  aedeaedition.  -format,  •[«]«, 

•e,  n.  aedeaformat. 
See,  I.  -«»,  y.  haf,  8JÖ(n).  In  f^»  gehen  ei.  »te- 

cken :  lägga  at.  Zur  «s«  tili  ajöaa.  H.  -[e]s, 

-en,  m.  ajö,  Inajö.  -ausdruck,  -[e]«,  -e  f,  m. 

ajöterm.    -bad,  -[e]«,  -er  ti  •••  ajdbad,  i  «itt 

aaltajöbad.  -bir,   -e»,  -en,  m.  looi.  ajöbjöm; 

f  biui.  tvärvigg,  bmmbjöm.  -beschidigl,  a. 

ajöakadad.    -bsscbidigung,  -en,  /.  ajöakaida. 

•hrlof,  -[e]«,  -e,  m.  ajöpaaa.  -dienst,  -[ejt,  0, 

m.  Bjötjänat.    -onte,  -n,  /l  leoi.  Innnefoge). 

•fahrend,  a.  ejöfarande.  -fahrsr,  -«,  •,  m.  ajö- 

f arare,  -fahrt,  -en,  y.  1.  ajöfart.  2.  ajöreaa. 

•fest,  a.  1.  om  hrtjr  sjödnglig,  aom  kan  hUla 

ajön.  2.  om  pcraoBcn  8om  ej  lider  af  ajöajuka. 

•fischerei,  0,/.  hafafiake.  -gsfacht,  -[e]t,  -e, 


n.  ajödrabbning.  -gogond,  -en,  f.  ajötrakt. 
-gomiMe,  •«,  -,  n.  ajoatycke,  marinm&lning. 
•gerieht,  -[e]s,  -e,  n.  ajör&tt.  -gessteMtek, 
-[e]t,  -er  f,  n.  ajölag,  ajör&tt.  -gras,  -ee,  -er 
t,  n.  Bjögräa,  t&ng.  -halsn,  -«,  -f,  m,  hals- 
hamn.  -habn,  -[e]«,  -e  f,  m.  moi.  gnoding 
(Trigla).  -hoer,  -[«]«,  -e,  n.  ajöhär,  aj^ytrap- 
per,  flotta.  -bsid,  -en,  -en,  m.  ejöhjftlte. 
•horrschaft,  -en,/.  ajövälde.  -huml,  -[e]«,  -e, 
•n.  aäl  (Phoea);  F  ajöbnaa.  -hundsfoll,  *[«]«, 
-e,  n.  aälakinn.  -Igoi,  -#,  -,  m.  teoi.  ajöborre 
(Echinna).  -fcadstt,  -en,  -en,  m.  ajökadett. 
-kadettonschttis,  -n,  /.  ajökrigaakola.  -kalb, 
-[e]e,  -er  ti  «•  »Äl.  -Iiarts,  -n,  /".  sjökort. 
•kennung,  0,  /.  •!•  kännedom  om  vattnets 
djnp  ooh  bottena  beakaffenhet.  •ktaig,  -[e]«, 
-e,  m.  ajökonang.  -kork,  -[e]«,  -e,  m.  nat. 
korkkorall.  -krank,  a.  ajöajnk.  -krankhalt,  0, 
/.  ajöajnka.  -kribs,  -ee,  -e,  m.  humraer. 
-fctth,  -e  t)  /•  Moi.  ajöko,  lamantin  (Manatua). 
-kSsto,  -n,  /.  hafskuat.  -teuobto,  -n,  /*.  fyr- 
tom.  -louto,  plur.  Bjöfolk.  -igwe,  -n,  -n,  m. 
ajölejon.  -mächtig,  a.  mäktig  tUl  ejÖBa. 
•mann,  -[e]s,  -er  f  «eh  Seeleute^  m.  ajöaan. 
-mlnnisch,  a.  ajömana-.  -marko,  -»,  /".  ajö- 
märke.  -moils,  -n,  /.  BJömil.  -möwe,  -n,  /. 
Eooi.  hafatrnt  (Lama  marinna).  -aessal,  -n, 
y.  BMi.  hafaroa,  ajöanemon  (Actinia).  •Rat[h], 
-«  t,  /.  Bjönöd.  -pfird,  -[e]<,  -e,  n.  1.  flod^ 
h&at.  2.  yalroaa.  3.  hafadrake  (Pegaaae  dra- 
conts).  -Protest,  -[e]#,  -e,  m.  ajöförklarlng. 
•rat[h],  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  amiralltet.  2.  ajö- 
r&tt. -raub,  -[e]s,  0,  m.  ajöröfreri.  -rihifem', 
-t,  -,  m.  ajöröfvare.  -riuberoi,  -en, /.  ejö- 
röfveri.  -riubsrisch,  a.  ajöröfTaT(e)-.  -rächt, 
-[e]e,  0,  n.  ajöratt,  ajÖlag.  -roiso,  -n,  /.  ejö- 
reaa.  -rose, -n,y.n&ckroa  (Nymphen),  •siebe, 
-n,  /.  ajöärende.  •schaden,  -«,  -f,  m.  haTerl. 
-Schlacht,  -en,  /.  ajöalag.  -sshlaage,  -n,/. 
■jöorm.  •spr&ebs,  -n,/.  Bjömanaapr&k.  •Stadt, 
•e  t«  /•  ajöatad,  knatatad.  -Städter,  -«,  -,  m. 
Bjöatadabo.  •Stern,  -[e]s,  -e,  m.  ajöa^&ma. 
•Strich,  -[e]s,  -e,  m.  ajöstreck.  •stOek,  -[e]s, 
-e,  n.  Bjöstyclce,  marinm&lning.  -sliiim, 
-[e]t,  -e  t,  m.  atorm  p&  hafvet.  -taug,  -[e]«, 
-e,  m.  bot.  t&ng.  -trsffon,  -«,  -,  n.  BJöträffning. 
•trift,  -en,  /.  atrandgoda.  •triftig,  a.  drifven, 
nppkaatad  af  hafvet.  -tOohtig,  a.  ajddngiig. 
•tOchtIgkolt,  0,/.  ajödnglighet.  -nngst[b]im, 
*[e]«,  -e,  n.  hafayidander.  -wölk,  -[e]s,  -er  f, 
n.  ajöfolk,  knatfolk,  öfolk.  -wärts,  adv.  ejö- 
▼art.  -wasssr,  -«.  0,  n.  Bjö-,  hafs-,  ealtvat- 
ten.  •weg,  -[e]«,  -e,  m.  ajöräg;  ajöledcR. 
-wahr,  0,  /.  Bjöförayar.  -wessa,  -e,  0,  n.  ejö- 
väaen.  -wind,  -[e]e,  -e,  m.  hafavind.  -sag, 
-[e]«,  -e  t,  m.  t&g,  expedition  tili  ajöae. 

sssisch,  a.  Rjö-,  hafa-. 

Ssslllo,  -en,  /.  1.  ajäl.  Etto.  au/  der  «^  ha- 
ben :  hafva  ngt  p&  hjärtat.  Jmdm  etw.  auf 
die  'S*  binden:  läg^a  ngn  ngt  pä  hjärtat. 
Es  liegt  mir  auf  der  fv  det  ligger  mig  om 


0  BakB«r  plur.  f  bar  onUjud.    tr,  trmasitivi,    itr,  intimiuiUft  verb.   A.  bar  kab^n.  t,  bar  Mfn  tlU  I^JblpFarb. 


hjSittt.  Jmdm  UM  itr  t-  Iprech4*:  LUrgs 
ngnB  tftokftr.  [Bei]  nuiur  t,!  (vld)  min 
■jät!  /■  der  tii/tUn  —  btvaknn:  bmmTK, 
gömmft  1  djnpat  st  aln  >jftl.  Sich  in  die  in- 
ntnlt  ^  Aia«iit  ieitdiii«ii  .•  skftmmu  ägonen 
nr  alg.  Cn  ^uwr  •«.  af  haU  sin  ■jül.  /M« 
•V  ro«  <tB.  Min  i  »ara  ijälsn  l  ngt.  F  ei  iit 
eine  ~  cm  Xiitif.-  det  ir  eCt  myoket  anilt 
barn.  9.  det  iure  i  m>.  >-  ti.  den  mjnka  h;l- 
aan  1  en  fjadenpol«,  flnänt  l  en  roicDkrana, 
det  ett  nyiCan  ai  Hyatadt  pi,  käma  krlng 
hrllkca  ngt  gjatei,  cor  i  eldrapeQ  il  ■>. 
■Mt,  -[<]>,  -arf,  N.  BJäUoiüu.  -(rfraMMd, 
a.  hjärteglidjaade.  -Brquiokani,  a.  Teder- 
kviakande  fSr  ■jUsD.  -iirltCli],  -[■]>,  -a,  h. 
tili  BJälamäaBor  teatnmentarad  kvarliton- 
akap.  -MTf«,  0, /.  ■jälarlrd.  -aarfor, -t, -, 
n.  ajaluörjare.  'Mrgirltali,  -toriarilBh,  a, 
en  B)iUuörjsFea,  Biaom  sjalMÖTJare.  -«M... 


..jäL 


lal.  - 


-»Ullt,  -»t./-  BJUBÄngeat.  ~lrel.  -[a]j,  -a 
t,  n.  Bjälena  liküa.  'vrinrahrnNMr,  -i,  ■,  m. 

X   kaliber.    n-ttTMlwif,    0,  /.    paykolo^. 

hjäitUgt  glad.  ~|rl*M,  0,  /.  ijUtatorhst. 
^I«l,a,liiärtFgod. '^flOta.O./.hjlLrtegodhet. 
•v.k»ll,  -[aji,  0,  n.  frilaning.  .«.hoilkllllM,  0, 
/.  ptykiatii.  i-klrt,  -an,  -an,  a>.  ajalBheTda. 
•vkuvl,  -[a]t,  -e  f,  ■>.  ajilaBtild.  ■vknlt, 
-*  ti  /-  ijÄlBkntt,  energi.  -^-klnHl«,  i^Mir«, 
0,  /.  pBjkoloBi.  'n.IoMm,  -1,  ',  n.  Bjälall- 
dande.  -vi««,  b.  Dtao  aj&l,  Biklläa.  •viitBBa, 
-•,/.  ajälaintiaaa.  ~aMrt.  ■[«>,  -«,  ...  ajUa- 
matd.  ~H«t[h],  -■  f,/.  siKlaDöd.  -vpaln,  0, 
•««■I,  -tn,/.  BJätakTBl,  ajUalidande.  's.rah«, 
0,  /.  alanaaro.  ■»Mkati,  -ti,  -e  t,  n.  ijUla- 
■katt.  ~BtlriM,  0,/.  aiilBBtyrka.  <s.«llrua|, 
•«■,/.  alnnBarubbnlDg,  ajalnjakdom.  '-tat, 
-[aji,  -(,  m.  ajntafsat,  da«  H  miBsa  hiU« 
fäi  de  ttndBT  iiet  aflldna.  umrfalfl,  a. 
h)&Tteglad.  -^mtUular, ->, -, ».  I.  minnlBko- 
bandlara.  9.  tnrkoat  aom  lütt  atjalpar,  llk- 
kUta.  •vVBrtrtit,  a.  intim.  ■wTtrwuM,  a. 
BJAlabetryndad,  ayinpBtlBk;iDtii.>j&lafTiTide. 
■""■"     in,/,  siilafrindikap,  aym- 


patl.    « 
ajUaTandring.  n-nrl 


ilfall.  ' 


-.  m.  bjirtTür- 


•iellg  H  letig. 

MBllMh,  a.  psyklak,  aiäla-,  ajMiBk. 

a«p«l,  -(,  -,  H.  ai~.  ße^elclien,  Sigetein,  aegel. 

Unter  -v  gehen :  gk  tili  Be^la.  Die  ~  ttrei- 

ctan:itrykaaegel.-bUM,-[a]a,-(t.<>->l'mMt. 

-Itrlli  -  -Unr.  -tahn,  -[a]>,  -e  I,  m.  aegelb&t. 

■Uar,a.(egelfärdiK,Begelklac.-MGlMr,-<,-,n. 

■eRelmakaia.  -RUilllrtl,  -an,  /.  Begelroakeri. 

/.  4.  <*'egel)ri.  -IM),  -[aJi,  D,  n.  legeldokl 
»lalla,   -tt,  ge-t,  itr.  k.  «k  i,  Mgla.  Bei  dtm 


Wind*  •«.  «egla  bldeiind,  »ar  dtm  Winde 
<>•  aegia  lürdeTlDd,  mit  dem  Winde  -v  segla 
med  forllg  Tlnd.  Bick/itt -^aMtn  pl  graad. 

SagM,  ■(,  -,  ■>.  t.  TäUlgaelaa.  Den  ^  tprt- 
ektn :  lith  TäliigaelBeu.  I.  korateokan,  i.  n. 
dan  •»  aucAtn.  fl.  moüBtruiB.  4.  trollfor- 
me], bHnrjelaa.  t.  bSn.  •«.  »or  (nach)  Ti- 
eckt:  bordabüD  täre  (efter)  mateD.  -loai  a. 
ntan  Tälsignelsc.  •apaadtn«,  a.  vUelgnelie- 
briDgande.  -tpraaliar  -  3egntr.  -a...ii,-vttr- 
nal,  -n,  /.  1.  Tüliignalaeformel.  9.  -  5^«« 
i.  'wNlla,  0,/.  rik  Täliigtielae.  ■vralah.  a. 
Tftlalgiielasrik.  -wapnak,  ■[<]■,  -a  t,  m.  v&l- 
Hlgnelae.  •wvall  -  -ireick.  n.mUMCk,  -et,  -e 
t,  m.  lyckönikaD,  vilönikaD. 

••■I«.  -"./■  !>«■  «tin-  (Oarei). 

Ughr,  -1,  -,  M.  Biliare. 

aliallan,  -alt,  s''t,  l-  "--  I-  Tlljtgn»;  Uaa 
vaUignelBSD  ötttt.  -vd;  TillalBii(etaebHa- 
g)ande,  TilalgnelBerlk.  Gtugnettn  Andtn- 
kent:  Baiig  1  LmlaaeUe.  Geiegnet\tn  Lei- 
tet] •!.  is  g<tegn4ttn  Umiläaden  latn.-  Tata 
hafiande.  S.  göra  korstecknet  äfvar.  ^ndn 
vor  der  Stirne  'v  göra  korntecknot  p&  ngna 
panna.  S.  läaa  (trolltotmler)  mot,  ötrer, 
beBTärja,  i.  •>.  du  /'anar,  dm  Fieber,  da» 
Viek.  4.  Dat  Ziilliche  .i.  die  Well  -^  aKga 
farräl  It  lUret,  aSida.  IL  Sic*  '.  kona  Big. 

Sigaar,  -i,  -,  «.  1.  gd  Bom  rälBignar,  tU- 
Bigii(elaebr]Dg)are.  S.  beBTäTJaie,  trollkarl. 

MHi"a>  -aa,  /■  1-  YäUignandB,  Tälalgnalae. 
9.  beBTärjandc,  baeTirjelse. 

•abUr,  o.  mojUg  att  aa,  Bynllg,  Bynbat. 

SekbwkeR,  0,/.  aynllgbet. 

SabllB.  -an,  /.  1.  ayukntt,  ByDfäimiga.  9. 
öga.  8.  pnplll.  -aokaa, -n,/.  ayamifll.  -taW, 
-[b]i,  -ar,  n.  Bynfält.  -glu,  -ei.  -er  t,  n. 
aynglaa.  -krall,  D,  /.  lynkralt.  -kra)«,  -et, 
■e,  m.  aynkietB.  -hBatt,  -lahra,  0,/.  opMk. 
■ralir,  -{e]i,  -e,  n.  kikare.  -vanalgaa,  -i,  0, 
n.  ayaförm&ga.  -WBlta, -n,/.  aynrldd.  ■«!•- 
kal,  -a,  -,  m.  Bynilnket. 

aahan,  nth(i)t,  tah,  $ike,  geeek[«]n  Mt  rid  i>- 
imunr  -v,  aia*[a],  itr.  h.  ^  Ir.  1.  Be,  tittL 
Gut,  laeit  ~  Be  bra,  llugt.  Er  itl,  teke  ick 
•1.  via  ick  eeke,  niekl  hier .-  han  ir  ej  h&r, 
ser  jag.  's.  Sie  mal!  a)  bst  maa  pi,  b)  titta 
bit,  BB  dar;  t>,  lisA  dockl  nej,  ae  dkrl  F 
kaa<daaicA(p«iAn/  fipBl  teB  bltnkl  Etv., 
äck  «u  taeeen :  visa  ngt,  Big,  nek  mil  «M.  «v 
laiten  können:  ej  behüfra  akämRiBB  fSr  ngt. 
£iaan  nicht  ~  lUnnen  .l  m^jan .' ej  tUa  (att 
se)  Dgn.  Seine  Lmt  an  tt<e.  lau.)  "  med 
glftdjs  Be,  DJDta  af  att  ae  ngt.  Du  tollet 
Wunder  .i  dai'n  blauet  Wundtr  daran  -. 
dar  akall  da  t&  ee  cgt  raärkTardlgt.  Ick 
habe  ihn  ichlagen  t.  a)  jag  bar  aett  honoin 
all,  b)  jag  har  aett,  hnr  faan  blef  slagen. 
Man  will  ttn  ntr^anda  —  han  kr  Ingenati- 
deB  gim»  aedd.  —  ntt  pn^:  au/ den  JVaia 
•s.   Be   p&  priset,   d»t  Fentler,  dm  Zimmer 
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sein 


sieht  auf  die  Strasse,  nach  dem  Markt: 
fönstret  vetter,  rammet  ligger  &t  gatan, 
&t  torget;  aus  meinen  Augen 's*  se  med  mina 
ögon,  nicht  aus  den  Augen  *\*  können:  ej 
kunna  f&  npp  ögonen,  aus  dem  Fenster  's* 
titta  nt  gnnom  fönstret,  die  Zehen  's*  aus 
den  Schuhen:  t&rna  titta  fram  ur  »kor- 
na,  der  Schelm  sieht  ihm  aus  den  Augen : 
skälmen  lyser  fram  nr  ögonen  p&  bonom ; 
durch  ein  Femrohr  «x«  se  genom,  med  en 
kikare,  durch  ein  eichenes  Brett  's,  können : 
vara  skarpsynt;  tfi  eine  Sache  's*  f&  en  in- 
blick  i  ngt;  nach  einer  Seite  «%#  se,  titta  &t 
ett  h&ll,  er  sieht  nach  nichts:  han  bryr  sig 
ej  om  ngt,  nach  ^.zum  Rechten  's*  se  tili  att 
Ordningen  iakttages,  zu  etw.  ^s*  gifva  akt 
p&  ngt.  8.  se  nt.  Jmdm  ähnlich  <%«  likna 
ngn.  3.  se  tili,  c.  «z.  tcÄ  will  «x«,  dcus  ich  es 
dir  verschaffe  ei.  es  dir  zu  verschaffen. 

Mhent...  Ks.  -w6rt[h],  -»ttnllg,  a.  sevärd.  -wlir- 
digkeit,  -en,  /.  märkvärdigbet. 

Sahsr,  -s,  -,  m.  «vln,  -ne»,  /.  1.  en  som  ser 
Bft.  2.  siare,  sierska.  -blick,  -[e]«,  •«,  m. 
siareblick,  profetisk  blick. 

SCberil,  'cn,/.  profeterande. 

Mberiscb,  a.  profetisk,  siare-. 

Sehn...  KZ.  -sucht,  0,/.  längtan.  -tOchtio, -tnchtt- 
voll,  a.  längtande,  längtansfnU. 

Sehne,  -n,  /,  1.  sena.  2.  (b&g)sträng.  3.  nat. 
korda. 

sehnllon,  -te,  ge-t,  I.  itr,  h.  eoh  sich  's*  längta, 
nach  Buhe:  efter  hvila,  au/s  Land:  tili 
landet,  jmdn  zu  sehen :  att  f  &  se  ngn.  II.  tr. 
Jmdn  heim  «%#  längta  efter  ngn  att  lu»  bi4 
komma  li«m. 

nbnlcht,  sahnig,  a.  senig. 

sehnlich,  a.  längtande,  längtansfnU.  ^  er- 
ufartet  werden:  vara  mycket  efterlängtad. 

sehr,  adv.  mycket,  ganska,  i  bog  grad. 

selcht,  a.  icke  djnp,  gmnd;  biidi.  ytlig. 

8elchte,  -n,  Seichtheit,  Selchtigkeit,  -en,/.  1. 
ringa  djap,  grandbet;  biidi.  ytligbet.  2. 
grundt  stalle,  grand. 

Seide,  -n,  J\  siden,  silke.  Biidi.  dabei  wird  er 
keine  's*  spinnen:  det  Mir  ban  icke  rik  p&. 
-n...  Kl.  'X'btu,  -[e]«,  0,  m.  silkesodling. 
'wbaum,  -[e]Sf  -e  t»  m.  mnlbärsträd.  *s*itL' 
den,  -Sy  -t)  m.  silke.  'x^gehiuse,  -»,  -,  «vge- 
spin[n]8t,  -[e]«,  -e,  n.  silkeskokong.  'x.hMir, 
-[«]»,  -e,  n.  silkeslent  b&r.  «N«htse,  -i»,  -n,  m. 
silkesbare.  «x«papler,  -[e]^,  -e,  n.  silkespap- 
per.  fvraupe,  -n, /!.  silkesmask.  <%«re{cb,  a. 
silkesrik.  'x^schwanz,  -es,  -«  f,  nt.  siden- 
sTans.  «vtiveber,  -«,  -,  m.  sidenväfvare. 
'XfWeich,  a.  silkeslen.  'v.zueht,  0,  /.  silkes- 
odling. «»Züchter,  -«,  -,  m.  silkesodlare. 

Seidel,  -«,  -,  fi.  och  %  m.  säjdel,  glas,  -dockel, 
'S,  -,  m.  säjdellock.  -weise,  adv.  säjdel  vis, 
den  ena  säjdeln  efter  den  andra. 

seiden,  a.  1.  af  siden,  af  silke,  siden-,  silkes-. 
2.  »  foij. 


seldenhaft,  seidig,  a.  silkeslik,  silkeslen,  siden- 
artad,  inneb&Uande  silke,  silkesblandad. 

Seife,  -n,/.  tv&l,  s&pa.  -n...  kz.  «vbaan,  -[e]«, 
-«  t«  m.  s&pträd.  «vbiase,  -n,/,  s&pbnbbla. 
«vbrOho,  -»,/.  s&plödder.  «vkraut,  -[«}«,  -er 
t,  n.  bot.  s&pnäjlika  (Saponaria).  «xtiiapf, 
•[«]«,  -e  t,  m.  ty&lkopp,  tv&lfat.  «x^sieder, 
-«,  •,  m.  s&psjadare.  Biidi.  das  denkt  wie  ein 
'S*  s&dant  folk  bar  inskrankta  vyer.  '\*%t%' 
derel,  -e»,  /.  s&psjnderi.  «x'WlsGhe,  0,/!  s&p- 
tvätt. 

seiflien,  -<«,  ge-t,  tr.  gnida  in,  tTätta  med  si- 
pa,  tv&Ia  in. 

scHleht,  seiflg,  a.  1.  bestraken,  fall  med  s&pa, 
tv&l.  2.  s&p-,  tv&laktig,  -artad. 

Selge(n)  ••  Seihe{n). 

Seiger,  •<,  -,  m.  1.  lod;  perpendikel.  2.  nr. 
3.  M  Seiher, 

solgerlln,  -(e,  gc't,  tr.  1.  m  seihen.  2.  barg,  göra 
djnpare.  3.  O  atsmälta. 

Seihlle,  -en,  f.  1.  sil;  filtrerapparat.  8.  det 
som  stannar  kvar  vid  silning  och  filtre- 
ring,  bottensats.  -[o]...  bz.  «vfiss,  -es,  -er  f, 
fi.  filtrerfat,  filtrerkärl.  «vpapier,  -[e]s,  -e, 
fi.  filtrerpapper.  «vtfleb,  '[e]s,  -er  f»  n.  ail- 
dak,  filtrerdak. 

scibilen,  -te,  ge-t,  tr.  sila,  filtrera.  SeihiWB,  /. 

Seiher,  -s,  -,  m.  en  som  sllar,  filtrerar. 

Seil,  -[e]s,  -tf,  n.  snöre,  lina,  rep,  t4g.  biul 
sieh  am  «ve  fuhren  lassen:  g&  i  ledband, 
an  einem  ^  ziehen:  bjälpas  &t,  draga 
halfra  lasset  bvar.  -brücke,  -«, /l  bängbro 
■om  lutBior  pi  littor.  -drsht,  -[«]«,  -6  f,  m.  StAl- 
tr&dslina.  -tanz,  -es,  0,  m.  dans  p&  lina,  lin- 
dansning.  -tinzer,  •«,  -,  m.  »vln,  -nen,/.  lin- 
dansare,  lindanserska.  -tlnzorel,  0,/!  lin- 
dansning.  -tänzerisch,  a.lindansar(e)-.  -werk, 
-[«]«,  -e,  n.  linor,  t&g,  t&grirke. 

Seiler,  -«,  -,  m.  repslagare.  F  mit  's*s  Tochter 
Hochzeit  halten:  bängas.  -bahn,  -en,f.  rep- 
slagarebana.  -melster,  -«,  -,  m.  repslagare- 
(mästare). 

Sellsrii,  -en,  f.  repslageri. 

Seim,  '\e\s,  -e,  m,  1.  honing,  boningasaft.  2. 
slemmig  vätska,  soppa,  gröt,  kräm. 

selmllen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  Den  Honig  «x#  l&ta  bo- 
ningen  rinna  nr  kakorna.  II.  itr.  h.  blifva 
simmig,  slemmig,  tjock. 

selmicht,  seimig,  a.  1.  fall  af  boning,  bonings-. 
2.  simmig,  slemmig,  tjock. 

I.  sein,  bin,  bist,  ist,  sind,  seid,  sind,  sei;  war, 
wäre;  gewesen;  sei,  seid,  itr.  s.  o«b  hjälpverb, 
1.  vara,  ■•.  bJSIpT«rb  oOaat  att  dfveraStta  med  hafva. 

Bist  du  est  är  det  dn?  sind  Sie  est  kr  det 
ni  ?  Biiipt.  er  ist  nach  Paris :  ban  bar  rest 
tili  P.  Zu  beklagen  's*  vara  att  bekl^ri^  be- 
klagansTärd,  zu  sprechen  's*  träffaa  bemma, 
taga  emot,  dagegen  ist  nichts  zu  sagen  :  det 
kan  man  ej  säga  ngt  om,  däremot  kan  man 
ingenting  inrända.  Es  sei!  Tälanl  l&t  g&! 
dem  sei  nun,  wie  ihm  wolle:  det  m4  na 


Ü 


■akoar  plor.    f  har  omijttd.   tr,  tranaiüft,    itr.  intransltivt  verb.    Ä.  bar  kabtn,   S.  bar  M<n  tili  hjaipwrb. 


Tara  bura  som  hälat  med  den  lakcD,  rei 
ti  ...lei  ei.'Tarealg  ...  eilet.  Dtr  Anticht 
•V  TUB  kt  den  &a<gteii,  diu  iit  tnci'nei  Am- 
in Kickl:  det  kommer  ej  mig  vid,  har  jae 
ingenting  »tt  ikafla  med,  dtt  Todes  -^  rata 
död«D«  bam,  IfiHiiin^  T«a  Tillig.  Watitt 
JkntnT  har  Sr  det  fatt  med  er?  hiad  itir 
pi?  m'«  ül  /«iicar  bnr  mir  al?  i'*t  nne» 
mieoUt  mtr  ni  illa?  «i>  til  fteinr.- jag  mir 
battn,  et  itl  ■>■>  lo,  alt  ob  Uk  et  gtkSrt 
kälte:  det  färefaller  mlg,  «om  am  jsg  hade 
hücC  det.  Dai  itt  allei  ichoit  da  gevaten  i 
det  är  iDgenCing  njtt,  et»,  nnft  nit  da  gt- 
aetmet:  ngt  höh  pln«  altra,  färat  okändt. 
H-'ai  wf/  i/n>  ~f  hrad  ikall  det  bat^da?  ({, 
dat  tuSrt!  jo,  det  skulle  jnst 


1,  tllWa 


BliMl 


erklig- 


het,  >.  •..  dat  ~  Fl 
ru/en;  kalU  tili  Teikllghet. 
I.  MiB,  I.  »»r /«hrf««/.  n.~,  <ier~[ij 
M)D.  ••  <'■>■    ".  prvn.  poit.  Bin,  eltt,  hi 
(hanneB),   desa.  Jeden  dat  -^igt:  Ut  h 
n  ti  aiti,  aniim  csique. 


•vilaktiaa,  plur. 


,   i  aln   Bida.  —  ••».„  i 


t.  —   «t..  } 


la  llkar 


deas  akall,  fürdensknU. 

HlnlB  »  2.  <«i»  /i. 

allt,  I.  prep.  B>d  lu.  m1  f  in.  sedan,  efter, 
tiLa  (oob  med),  i.  ••.  -v  dtm  Tagt .-  (r&D  den 
dagen,  n-  iJaTNa/>.-  fr&n  den  tiden,  eedan 
delB,  er  ut  -.  tekn  Jakren /ort !  tum  iiM 
vBill  borta  i  tlo  ftr.  H.  tmj.  aedaa,  alltae- 
dan;  Blldenatttnd.  -ttm,  L  adv.  aedas  deai, 
DlltBedan,  därefter,  efterlt.  n.  =  teil  II. 
-bir,  adt.  aedao  deaa  (tili  oaTTBTBnde  tid), 
alltsedaQ,  efter  dea  tiden.  'bjrif,  a,  aedan 
deaa  beßntllg,  lorekomm  an  de,  ttita  tat  bit- 
tllla  vaianda,  aeiiaTe. 

StlUla,  -en,  f.  Bida;  K  Sank.  Sirk  jwida  an 
die  .1.  lur  ~  tttUt«!  etäila  eig  I  jümbiedd, 
llkställa  aig  med  ngn.  A»  die  .\.  auf  die  .1. 
bei  -^  gehen  :gi  Lt  aidaii,  afeides.j'ind»  at>/ 
dit  n.  hei  -v  nehmen:  tsga  ngn  afatdaa,  bei 
t.  sprechen:  tala  fül  tig  In  nUttf\trt).  <Ih. 
au/  die  ■!.  iai  ~  innren.-  akaSa  nndan, 
nndaDBnIlla,  kntpa  ngt,  bei  -v  legen :  a)  11g- 
ga  ondaii,  bort,  b]  lägga  af,  apara  Ihop, 
(fv.  iei  —  lauen:  ntelemna,  negllgeca,  ej 
taga  häng;»  tili  ngt,  Spait  bei  t.  akamt 
Aaldo.  Die  blinde  -v.  a)  F  lyggen,  b)  den 
BToga,  mlnat  töidelsktlga  sidan.  Von  -^-n 
det  Knaben :  Itta  goaaena  alda,  af  goaaen, 
jh  leiltni  Mb  teilt.  Naek  dieser  t.  hin:  it 
detta  hftll.  'Wit.  adv.  it  aldan,  ali>ldeB. 
-«•rh,  adv.  It  aldan,  p&  coa  aidau.  -Mgi, 
ad»,  alaldea.  -M...  ii,  •s^Hlt,  -<i,  -r.  m, 
profil,  aidoteckning.  ~»llH,  -aa,  /.  aido- 
all«.  'v.MirW,  -[e]i.  -f,  •>•.  a  flankangrepp. 
■^■MlcM,    -*...  /.  vy  trln   aldnn.    -^Micll, 


selb 

-[e]>,  •(,  ».  Bldobtlck.  ~«rbt,  -n,  -■,  m. 
".arkln,  -nen,  /.  sidoarFvjDge.  •uarktclian, 
-aa,  /.  aidoarf.  -vBMfl,  -[a].,  -e  t.  "-  aldo- 
ging,  '«hgabluda,  -i,  -,  n.  Bidobjggnad,  fljr- 
gel.  ~hlali,  -[eji,  -s,  n.  aldohngg.  n.llb- 
nuNg,   ■«■.  /.  tüTlamnIng  1  ena  kroppahalt- 

HldoF  ling.  '~lahH,  -n,  /.  armatöd.'  ~llnl*, 
-<•,  /.  1.  alda  I  n  !„,.  S.  iMT.  aidoap&T.  S. 
aidolinle.  ~r«n<  -[eji,  -erf,  «.  kant,  mar- 
ginal, ■vichlff,  -[e]i,  -e,  n.  tja;  aidoakepp. 

-['}'.  -'  ti  >".  apr&ng,  bopp  &C  aldan,  •vita- 
ohon,  -1,  D,  ».  •vttloh,  -[bJj,  -e,  m.  blll  I  al- 
dan.  ■x.ttlMk,-te]>,-e,ii.aldoat7cke. -vtEhJall, 
-[<]»,-«,m.«in.aidostycke,«ida,TgK.'vtMr, 
-ffi,/.  aidodon.  mkl  »ic*  »ine  ■%.  offen  lai- 
ten:  ha  ett  krjphU.  •vUni,  -et,/,  alda, 


•[«]», 


Jvlnd.  » 


-tn,f.  BidDtal;  I 
■altana.  prep.  «im  in.  &  ...  ilda,  frftn  ...  alda, 

af,  i.  ■>.  •*•  der  Regierung;  [rftn  ragaringana 

alda,  af  regaringen. 
MillB,  a.  I  «...  -aldlg,  i.  ..  drei'v. 
■eltllch,  o.  belügen  p&  aidan  «d  <nx,  Bido-. 

ttinditcher-v  genehmigt!  beviljad,  antagcn 
af  Btändernn,  mUttrliehtr-^  u.  Fon  müflrr- 
IicAer  5cira  ii  von  ilutttriitite:  pt  möder- 
net,  Onkel  mütlerlichtr-^  morbroT. 


Sakril,  -[e\t,  -a,  >.  1.  afaändring,  aekretion. 

2.  aftiüde. 
SDkrMtr,  ■[<]',  -',  ••.    1.  aekreterare,  akrif- 

vare.  S.  akrifetul,  akrUdon.  3.  bretatällara. 
S(kt,  -[a]B,  -e,  ID.  vId,  fiDt  via;  abauipanj. 
Bakla,  'n.jr.  aekt. 
taktiarar,  -i,  •,  m.  aekterlat. 
takliar[ar]lHh,  a.  Bekteriak. 
S«kllin,    (1,  /.  1.  aektlon,  afdelning.  %  dla- 

lektlon. 
Sckändll,  -en,/.  andra  klaaaen  !  lUi».  .niiMa 

rtkBAdt.  uDij,v.  BJätte  klaBsen  L  Ortriit- 
8«kuRdiiar,    -t,  -,  m.  lärinnge  i  akolana  näat 

häglta  klait,  BJätteklaBBlst,  jrr  nnt 
Sakandint,  -en,  -en,  m.  Bekandant. 
Hkandlr,  a.  aektindär.  nnderordnad. 
Sakünda,  -■,/.  aaknnd.  ■*...  ii.  •viditr,  -i,  -, 

nkMdiarUan,  -te,  -t,  tr.  »b  ifr.  h.  l.  Jndn  .L 
jmdm  ~  Tara  ngna  Bekandant.  2.  ajnnga 
andra  Btümman;  ackompanjera. 

Stunde:») 


■eelbe.  2.  m 


,t,g:   ty 


<n  tili.  -I 


I.  adv.  och  en  tili,  I  aällakap  med  en.  II. 
-*,  -,  n.  tttt-k-ttte.  eamtal  mellan  fjra  ögon. 

-«d[.I,  ■[.].,  -*[-],  »■  »■"!«  "f  •»  tyK-tüf. 
-tttadig,  a.  aiälfatindlg. 
aiäilatand^het. 


selber 
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Senf 


Mlbtr  "  telb$t  L  Stibhalt  -  SelbstheiU  selbig 
—  ielb» 

Mlbst,    I.    oMUl-   pron,    •!.    pron«m!a*lt   adv.  SJälf, 

själft,  själfva.  Sie  ist  die  Güte  *>*  hon  är 
•iälfva  godheten.  Von  «v  «i.  aut  »ich  «v  af 
8 ig  sjSlf.  Ordtpr.  f^*  ist  der  Mann:  bra  karl 
hjalper    eig    SJälf.     Srar    pt    okv&dinMrd.    i.  ex. 

Pack!  —  f^  Pack!  pack!  —  pack  kan  ni  vara 
sjäUl  n.  adv,  tili  och  med,  äfven.  HI. 
'[e]Sf  0,  n.  jag(et),  indlTldaalitet.  F  dim. 
eure  kleinen  tstchenls}:  edra  sm&ttingar. 
•tchhing,  0,  /.  själfaktning,  aktning  för  sig 
ajälf.  -ankltoe,  -n,  /.  själfanklagelse.  -tuf- 
optaning,  0,/.  själfoppoffring.  •bthentehiing, 
0,  /.  Bjälfbeherskning.  -bekaimtnisM,  0,  n. 
X.  frivillig  bekännelBe.  2.  BJäUbekänDelae, 
tillstAende  man  gör  inför  sig  sjülf.  -be- 
scbUHuag,  0»  ./*.  själfbetraktelse.  -bettiiii* 
muag,  0,  /.  själfbestämmelae,  ajälfbestam- 
ning.  -bitnig,  '[e]s,  0,  m.  själfbedrägeri. 
-btwegond,  a.  som  rör  sig  själf,  aatomatbk. 
•bewuist,  a.  själfmedveten.  -bewustttoln,  •«, 
0,  n.  Bjälfmedvetande,  BJalfmedyetenhet. 
-dOnkei»  -<,  0,  m,  själfkänBla,  egenkäriek, 
morskhet.  •eigen,  a.  egen.  -entielbung»  -e», 
/.  Bjälfmord.  -enteagung,  -en,/.  1.  frivillig 
afBägelse.  2.  BJälfförBakeUe.  -eiiieltung,  0, 
/.  BJälfbibeh&lleUe.  -gefellen,  -s,  0,  n.  BJälf- 
bel&tenhet.  -geflUilgi  a.  ejällfömöjd,  BJäff- 
bel&ten,  själfkär.  •gettlilgkeit,  0,  /.  själfbe- 
l&tenhet.  -gofOhl,  -[e]»y  0,  h.  Bjälfkänsla. 
•genOgsim,  a.  Bjälftillräckllg.  -genfigsamkeit, 
0,/.  Bjälftillräcklighet.  -gesprlch,  -[cj«,  -e, 
».  monolog.  -ge8tindnis[i],  •#««,  -se,  n.  Bjälf' 
bekännelBo.  •hsrriich,a.Buverän.  •berrseheft, 
-en,y.  1.  BJälfherskarvälde,  antokrati.  2.  0, 
BJälfbeherBkning.  -berricher,  -Sy  •,  m.  Bjälf- 
lierskare.  -bUlfe,  0,  /.  själfhjälp.  -kliifer,  -«, 
-,  m.  köpare  i  förata  band,  "klug,  a.  Bjälf- 
kick,  -koetetipreis,  -e«,  -e,  m.  hvad  en  yara 
kostar  en  köpman,  tillyerkningspriB,  fa- 
brikBpriB.  •laut,  -[«]«,  •«,  •lauter,  •«,  •,  m. 
sjiilfljad,  vokal,  'liebe,  0,  /.  egenkärlek. 
•lob,  '[e]»j  0,  n.  BJälfberöm.  -les,  a.  oegen- 
nyttig.  -fOeigkeit,  0,  /.  oegennytta.  -merd, 
•[e]8.  -e,  m.  själfmord.  •mttrder,  •«,  -,  m. 
«vjn,  -nen,  /.  själfmördare,  Bjälfmörderska. 
•mOrderiscb,  a.  själfmordB-,  8Jälfmördar(e)'. 
•Prüfung,  0,  /.  Bjälfpröfning.  •quüer,  -j,  -, 
m.  Bjälfpl&gare.  •raobe,  0,  /,  själfhämd. 
•rühm,  '[e]»f  0,  m.  BJälfberöm.  -ecbindung, 
•«n,  /.  själfbefläckelBe.  -stindig  n  selbstän- 
dig DBdar  selb,  -eucbt,  0,  /.  egennytta,  ego- 
lem.  -eilchtig,  a,  egennyttig,  egoiBtisk. 
•Ittchtling,  '[e]s,  -e,  m.  egolat.  -tiusohung, 
•«n,  /,  Bjälfbedrägeri.  •tbitig,  a.  Bjälfverk- 
sam.  -thitigiceit,  0,/.  själfverkBamhfit.  -trieb, 
'le]s,  0,  m.  egen  drift.  -ttberbebung,  -Ober 
scbitiung,  0,  /.  für  bog  tanke  om  Big  Bjälf, 
inbilBkbet.  -Qberwladung,  0,/.  Bjälfbehersk- 
ning, Bjälfförsakelse.  -Unterricht,  -[«]«,  0,  m. 


BJälfBtndium.  -ferblenduug,  0,/.  själfförblin- 
delse.  -«ergetion,a.  glömsk  af  sig  själf ,  oegen- 
nyttig.  -fergeeseabelt,  0,/.  själfförgätenhet. 
•Vergötterung,  0,  /.  själfförgndning.  -veriag, 
-[e]<,  0,  m.  eget  förlag.  -verleugmiag,  0,/. 
själffömekelBe.  -veretindlich,  a,  ajälfklar. 
•vert[h]8ldlguiig,  0,/.  Bjälfförsvar.  -vtrtrauei, 
'S,  0,  1».  BJälfförtroende.  -wllle,  -ns,  0,  m. 
1.  egen  vilja.  2.  egenvilja,  egensinne.  •wil- 
lig, a.  egensinnig.  -iufrieien,a.  sj&lfbel&ten. 
•zufriedenholt,  0,  /.  själfbeUtenhet.  -xweol^ 
-[«]«,  0,  1».  (det  att  vara)  sitt  eget  ända- 
m&l. 

Selbttbelt,  -eii,/.  1.  jag,  individnalitet;  iden- 
titet.  2.  egennytta,  egoism. 

ieibstig,  solbstlech,  a.  egennyttig,  egoistisk. 

eelehllen,  •<«,  ge-t,  tr,  s^ta  och  röka  kau. 

1.  seiig,  a,  1  BBu.  1.  rik  pi,  t.  «a.  kold^  r(k  p& 
hnldhet,  huld.  2.  lysten,  t.  «x.  sckaw^»  ski- 
delysten. 

2.  selig,  a.  salig.  «ve»  Andenkens:  salig  i 
Aminnelse.  •gespreehon,  a.  förklarad  salig. 
•maehend,  a.  saliggörande.  -macher,  -«,  -,  m. 
saliggörare.  -maobung,  0,  /.  saliggörande. 
•sprechnng.  0,  /.  saligförklaring,  beatifika- 
tion. 

Seligkeit,  -«n,  /.  sallghet. 

Sellerie,  -«,  •«,  m.  •[«]»,/.  selleri. 

seiton,  a.  Bällsynt,  adv.  tfr.  sällan. 

SeKenboit,  -en,  f.  1.  0,  sällsynthet.  2.  sali* 
synt  sak,  märkyärdighet,  raritet. 

seltslm,  a.  säUsam,  egendomlig,  beeynnerlig. 

SeRsamfcelt,  -en,  f,  sällsamhet  n.  m.  m  nnf. 

Semester,  •«,  -,  n.  half&r,  (skol-  oet  i  biu  nni- 
verBitetB)termin. 

Seminar,  -[e]«,  -«  «i.  -«en,  n.  seminarinm.  -di- 
rekter, -«,  -en,  m.  seminarierektor. 

Semiaarist,  -en,  -en,  m.  ^\n,  -nen,  f.  Semi- 
narist. 

Semit[e],  -en,  -en,  m.  semit,  «vin,  •nen,/,  se- 
mitisk  kvinna. 

semitiseh,  u.  semitiBk. 

Semmel,  -n,  /.  semla.  Diese  Ware  geki  ab 
«ote  warme  fvfi  .*  den  na  vara  g&r  &t  som  snö  i 
solsken.  -blehd,  a,  Ijnsblond,  Ijnsgiü. 

Senit,  '[e]Sj  -e,  m.  senat. 

Senator,  -s,  Senatoren,  m.  eenator. 

$end...  xz.  -böte,  -n,  'R,  m.  bnd,  bndbarare, 
Bändebnd;  apostel.  -briet,  -[ejf,  -e,  m. 
•sehreiben,  -s,  •,  n.  sändebref. 

SOndUen,  sandte  »oh  -ete,  -ete,  gesandt  •chge-et, 
tr.  sända,  skicka. 

Sendung,  '[e]s,  -s,  m.  bnd,  sändebiid,  ombnd. 

Sendung,  -en,  f,  1.  (af)Bändande.  2.  sändning. 
3.  nppdrag,  mlBsion. 

Senf,  -[e]«,  -e,  m.  1.  senap.  2.  F  einen  langen 
fs^  von  etiw.  machen :  orda  vidi  och  bredt, 
h&Ua  en  läng  harang  om  ngt,  «einen  «^  da- 
zu geben:  ocksä  ha  ett  ord  med  i  läget. 
•brOhe,  -n,  /.  senapBBäs.  -bttehee,  -n,  /.  ae- 
napsbark,  -dosa.  -pftastor,  •«,  •,  n.  senaps- 
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dnk,  -papper.  •tplrttut,  -,  -[««]»  m.  aensps- 

sprit. 
seng Ikn,  'te,  ge-tj  I.  tr.  sveda,  afsTeda,  bTän- 

na.  n.  itr.  h.  sredas,  brannaB. 
tMff[o]rig,  a.  som  Inktar  aredt,  svedd,  bränd. 
Senior,  -«,  Senioren,  m,  senior. 
Senkllo,  -en,  /.  1.  daleänkniDg.  2.  sanknät.  3. 

aflaggare.    -Iilel,  -[e]«,  -e,  n.  1.  iSnklod.  2. 

BäDkbly.  -garn,  -[e]sy  •«,  n.  sänknät.  -Bftllef, 

-fi,/'.  aond.  -rtbo,  -»,/'.  aflaggare  af  en  Tin- 

ranka.    -rtebt,  a.  ludrät.  •reis,  -et,  -0r,  n. 

aflaggare. 
Senkel,  -»,  •,  m.  1.  sanklod.  2.  snörband,  band. 
senkollln,  -U,  gt-t,  tr.  snöra. 
sonkHon,  -<«,  ge^t,  L  tr.  1.  sänka,  nedaänka. 

Da«  Auge,  den  Blich  «w  8l&  ned  ögonen. 

2.  afsänka,  aflägga.  IL  Sich  «s<  sänka  aig; 

■janka;  sätta  sig  (•»  bmnadcr). 
Senkor,  -«,  •,  m.  1.  aflaggare.  2.  sänknat. 
senkig,  a.  em  tcrrtafw:  8om  länker  sig,  1^, 

lägt  liggande. 
Senkung,  -en,f.  einkning. 
8Mn[e],  -en  ct.  -e,  -e»,  m.  alpberde,  Bäterkarl. 

-kittte,  -«,/.  Bäterstnga.  -on...  ■>.  «>#wirt[h]- 

•Chlfl  <"  i9ennere«. 
Senne,  •«,  /.  1.  hed.  2.  «>  Sehne  1,  2. 
eenntlen,  -te,  ge-t,  itr,  h.  vara  tili  Bäters,  yara 

alpherde,  vara  säterjänta. 
Senner,  -«,  -,  m.  «  Senn. 
Senneriii,  -en,/.  säter,  fäbod. 
Sennerin  »  iSennm. 

Sennee...  iz.  -klltter,  «.  p/iir.  sennetsblad. 
Sennin,  -nen,  /.  aäterjänta,  Bäterkvinna. 
Sennt...  m  Sent... 
Sensil,   -[e]<  ei.  -en,  *e[n],  m,  edevnren  aaäk- 

lare,  i  ■bi  böramäklare. 
Senee,  -n,  /.  lle.  -n...  kx.  f^nenn,  -[e]«,  0,  m. 

liemannen.  «x^eteln,  -[e]f,  -e,  m.  liebryne. 
Senle,  -n,  /.    1.  tili  en  säter,  en  fäbod  hö- 

rande  bOBknpBhjord.  2.  B&teT(Btnga). 
Senlinz,  -en,  /.    1.  aentena,  tänkeapräk.  2. 

utl&tande,  dorn, 
eentinzenhaft,  o.  sententiöB. 
eealillen,  -efe,  ^e*e(  -  semnen. 
eeiMvät,  a.  Bcparat,  i  aärtryck.  -Megake,  -n, 

f.  separat  npplaga. 
eeparieriien,  -te,  -t,  I.  tr.  fränskllja,  afskilja, 

afaöndra.    II.   Sich  *%#  akilja  sig,  afsöndra 
.  alg,  utträda. 
Seglila,  0,  /.  sepia.  -en...  ■>.  «vbram,  a.  sepia- 

bran.  <%«zeleknnng,  -en,/.  aepiamälning. 
Segtimlia,  -en,  /.  ajnnde  klassen  BitpitrAa  ru^dt. 
Septlmiaer,  -«,  -,  m.  lärjnnge  i  sjande  klas- 
sen, M  IBraf. 
Seqninx,  -en,  /.  aekvena. 
Sequester,  -e,  -,  m.  kraratad. 
eeqiieetrierllen,  -te,  •<,  tr.  belägga  med  krar- 
atad, aekveatrera.  Seqneetriemng,  /. 
Servil,  't,  '$,  n.  seralj. 
Serigk,  -[e]«,  -im  «i.  -e  «i.  -in,  m.  seral. 
eeriilien,  -te,  ge-t,  itr.  h.  tyna,  vlssna. 


Serenide,  -n,y.  serenad. 

Serettiselniüe,«baji.m.(regerande)  fnrste,  höghet. 

Serie,  -n,  y.  aerie,  rad. 

Sermon,  -[e]e,  -e,  m.  predikan. 

Servinte,  -n,  /.  1.  tjänarinna.  2.  bord  att 
atälla  ifrän  sig  p&,  am&bord;  skänk. 

Servelitwuret  ••  Cervelatvmrtt, 

Servfee,  -e,  -,  n.  Bervia. 

eervierllen,  -<e,  -t,  I.  tr.  dnka,  aerrera  bote*i. 
n.  itr.  h.  pasaa  npp. 

Senriitte,  -n,  /.  aerriett.  -n...  kx.  'vriag,  -[e]», 
•e,  m.  serviettring. 

eervil,  a.  aervil,  krypande. 

Senrie,  -[ee],  0,  m.  inkvarteringspengar. 

Seeeel,  -e,  -,  m.  länstol,  stol,  tabnrett. 

sesekaft,  a.  boende,  bofast. 

Session,  -en,  f.  sam  man  trade,  Bession. 

Setz...  Iz.  -febler,  -e,  -,  m.  aättfel,  tryckfel. 
-kargten,  -«,  -,  m.  aättkarp.  -reie,  -ee,  -er,  n. 
sättkviat.  -teiek,  -[e]«,  -e,  m.  fiskdam.  -wage, 
-n,  /.  O  vattenpaas. 

setzilen,  -[ee]f,  -<e,  ^e-<,  L  tr.  oeh  etcA  *%«  sätta 
(Big).  Eine  Flüssigkeit  setzt  sich :  en  vätska 
satter  sig,  klamar.  iSetne  Stimme  setzt 
sieh:  ban  är  1  m&lbrottet.  jfr  gesetzt.  — 
Med  prmp.:  sich  an  den  Tisch  *>*  sätta  aig  in- 
till,  vid,  omkring  bordet,  sich  an  eines  an- 
dern Stelle  *\f  aätta  aig  p&,  intaga  en  an- 
nana  plata,  Knüpfe  an  den  Bock  «%#  Bätta, 
sy  knappar  i  rocken,  den  Top/  ans  Feuer 
«V  sätta  grytan  pä  elden,  sein  Leben  an 
etfo.  (aek.)  '^  v&ga  aitt  lif  för  ngt,  ans  Land 
*S0  landsätta,  jmdn  an  die  L^ft  el.  au f  die 
Strasse  *%>  köra,  kaata  at  ngn,  sieh  aufs 
hohe  Pferd  «v  sätta  sig  p&  aina  bUga  hästar, 
auf  die  Probe  «v  aätta  p&  prof,  aufs  Spiel 
*>0  aätta  p&  spei,  grosse  Hoffnungen  a^f 
jmdn  *>»  fusta  stora  förhoppningar  Tid  ngn, 
Musik  auf  ein  Gedicht  *>*  sätta  mnsik  tili 
ett  poem,  Bier  auf  Wein  *>»  dricka  öl  pd 
vin;  etw.  aus  der  Sonne  in  den  Schatten  «w 
flytta  ngt  nr  seien  i  akoggan,  etv.  aus  den 
Augen  «%#  föranrnma,  negligera  ngt,  etw,  aus 
einander  *%#  förklara,  klargöra  ngt;  etw  bei 
Seite  »S0  aätta  nndan  ngt;  etw.  gegen  etw. 
anderes  «%#  a)  jämföra  ngt  med  ngt,  b)  aätta 
npp,  v&ga  ngt  mot  ngt,  sich  gegen  etw.  «w 
motaätta  sig  ngt;  jmdn  in  Angst,  Zorn, 
Freiheit  *\*  försätta  ngn  i  ängest,  vrede, 
fribet,  in  Flammen  «v  a)  tända  eld  pä,  b) 
nppelda,  eicA  mit  etw.  in  Bekanntschaft  is, 
göra  Big  bekant  med  ngt,  in  Gefahr  «%#  ut- 
sätta  för  fara,  sätta  pä  apel,  Verfmnen  in 
jmdn  «v  sätta  förtroende  tili  ngn,  Himmel 
und  Hölle  in  Bewegung  «v  röra  npp  himmel 
ocb  jord,  ins  Geld  <%«  förrandla  tili  pengar, 
afyttra,  ein  Lied  in  Noten  *>*  aätta  noter 
tili  en  Tisa;  sich  mii/mdm  «v  förlika  sig 
med  ngn;  jmdn  übers  Wasser  «%#  sätta  Öf- 
rer  ngn;  jmdn  unter  die  Heiligen  «^  för- 
klara ngn  belig;  jmdn  vom  Amt  *>*  afsätia 
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ngn ;  jmdn  vor  die  Thür  «n«  köra  ngn  p& 
portexi ;  sich  z  u  jmdm  «v  Bätta  sig  bredvld 
ngn,  sich  zu  Pferd  ^x/  stiga  tili  hüBtjjmdn 
eur  Rede  «n«  affordra  ngn  räkenskap,  göra 
ngn  ansvarig  nr  ngt,  sich  zur  Ruhe  *>»  Bätta 
Big  i  ro.  —  ued  adi.:  jmdn /est  *>*  inspärra, 
häkta  ngn,  den  Termin  auj  den  6:ienjfest  f^» 
beatämma  dagen,  terminen  tili  den  ^:e,  ein 
Missbrauch  setzt  sich  fest:  ett  missbrnk  in- 
rotar  sig;  jmdn  frei  «x«  försätta  ngn  p&  fri 
tot\jmdn  g  efa  ngen  >>*  fängala,  häkta  ngn ; 
jmdn  einem  andern  gleich  «v  likBtällangn 
med  en  annan;  sich  sicher  *>*  aktiflai  sig 
säkerhet.  n.  opers,  vankas,  bli  af,  t.  «s.  es 
setzt  etw. :  det  kommer  att  vankas  ngt,  nimi. 
•trjt,  es  setzt  Schläge:  det  vankas  prygel,  es 
setzt  eine  Scene :  det  blir  en  acen.  m.  itr, 
h.  eoh  f.  Bätta  1  Tag,  Bpränga,  galoppera, 
hoppa,  t.  es.  an  die  Feinde  *>*  spränga  fram 
mot  fienden,  durchs  Wasser  *s*  rida,  sätta 
öfver  Btrömmen,  über  die  Mauer  f\*  aätta, 
hoppa  öfver  mnren. 

Setzer,  •«,  -,  m.  sättare. 

Setzerei,  -en,  f.  sätteri. 

Setzling,  -[«]«,  -«,  m.  1.  sättkrist.  S.  s'ättfiBk. 

Seuche,  -n,/*.  1.  faraot,  Bmlttosam  ajakdom, 
pest.  2.  l&ng^-arig  ajakdom.  -n...  zx.  «xfirtig, 
a.  epidemisk,  amittoaam.  «N«ffest,  a.  ej  mot- 
taglig  för  smitta.  «N^fettlgkelt,  0,  /.  oemot- 
taglighet  för  Bmitta.  'x^hfird,  -[e]«,  -e,  m. 
amittana  härd.  «x^Stoff,  *[e]«,  -e,  m.  amitt- 
ämne. 

seuchenhaft,  a.  epldemiak,  amittoaam. 

teufzilen,  -[««]<,  -f«,  ge-t,  itr,  h,  e«h  tr.  ancka. 

Sevfzer,  •«,  •,  m.  1.  ^In,  -nen,  f  en  anckande. 
8.  anck.  -brOcke,  -n,  f.  aackamea  bro. 

Sextila,  -en,/.  ajätte  klaaaen  nppifrftn,  moursr.  för- 

ata  klaaeen  l  erenika  Urorerfc. 

Sextaner,  -s,  -,  m.  ajätte-,  förataklaaeiat,  itr 

fOreg. 

Sexte,  -n,  /.    1.  mni.  aext.  8.  bön  vid  ajätte 

tlmmen. 
eezierllen,  -<e,  -t,  tr.  diaaekera. 
e.  g.  nrkortn.  B  so  genannt:  ai  kailad  (a.  k.). 
Sgr.  fsrkortn.  »  Silbergroschen. 
Shawl,  -[«]«,  "«,  m.  dtm.  Shäwlchen,  1.  ajal.  S. 

(l&ng)halBdnk. 
Sibylle,  ^n,  /.  sibylla,  apäkvinna. 
eiob,  I.  reß.  pron.  l.  aig.  8.  arventttM  ofu  med 

•penonllg   el.    puiir  el.  IntrmntltlT  konstraktloo,  t.  ez. 

hier  geht  *\**s  gut :  här  är  det  bra  att  g&, 
här  är  vagen  bra,  hier  sitzt  f^^'s  gut :  hiiT 
sitter  man  bra,  es  singt  <x«  schön  im  Wald: 
det  gär  bra  att  sjnnga  1  akogen,  die  Thür 
fhat  ^  auf:  dörren  öppnadea,  dörren  gick 
upp.  n.  recipr.  pron.  bvarandra,  t.  ex.  sie 
bekämpfen  «v. 
Sichel,  -n, /*.  akära;  He.  Riidi.  die  «x#  des  Mon- 
des: mänen  l  nnu  eller  sliU  kTmrtflnot,  dft  h«B  lik- 
mu  tn  iktra.  -belnlg,  a.  krokbent,  hjnlbent. 
Htiee,  -[e]s,  0,  m.  bot.  fodersmäre  (Medicago 


falcata).    -krumm,  a.  krökt  aom  en  akära. 
-wagen,  -«,  -[f],  m.  atridavagn  med  lieblad. 

elchelhafft,  a.  1  form  af  en  akära,  lieformig, 
krökt. 

elchellin,  -to,  ge-ty  I.  tr.  1.  akära,  alä,  maja. 
8.  Gesichelt:  a)  föraedd  med  en  akära,  en 
lie,  akäror,  liar,  b)  —  sichelhaft.  H.  Sieh  «v 
blif  va  lik  en  akära,  t.  tz.  der  Mond  sichelt 
sich. 

eicher,  a.  aäker,  trygg,  pälitlig,  viaa,  tillför- 
litlig,  t.  ex.  einen  f\,en  Weg  gehen,  f\»  ruhen, 
f^^e  Botettf  seiner  (gen.)  Sache  f\*  sein:  vara 
tIbb  pä  ein  aak,  «x^e  Nachrichten.  Seines  Le- 
bens nicht  >>*  sein :  ej  vara  aäker  för  aitt  lif. 
(Sich)  «x»  stellen:  akydda  (aig),  trygga  (aig), 
akaffa  aig  aäkerhet.  Etw.  von  «ver  Hand 
haben :  veta  ngt  nr  aäker  källa. 

Sicherheit,  -en,  /.  aäkerhet  n.  m.  w  nng.  -t... 
zx.  «x/beh8rde,  -n, /.  polla.  'x.goloit,  -[«]<,  -e, 
n.  aäkerhetavakt,  eakort.  «x^missregel, -n, /. 
aäkerhetam&tt.  «x/nadel,  -n,f.  aäkerhetan&I. 

elcherllch,  adv,  aäkerligen,  förviaao. 

eicberlln,  -tt,  ge-t,  tr.  oob  sieh  <x«  (be)tr7gga, 
akydda  (aig),  vor  (med  dat.)  «i.  gegen  etw.: 
mot  ngt.  Sicherung,  /. 

Sicht,  -an,  /.  1.  t  päaeende.  8.  aigte,  ayn- 
h&U.  3.  hkodei.  aigt. 

elchtbir,  a.  aynlig,  ajmbar,  märkbar. 

Sichtbarkelt,  0,  /.  aynbarhet,  märkbarhet. 

elchtbirllch,  adv.  aynbarligen. 

eichtllen,  -ele,  ge-et,  tr.  aikta,  biidt.  ur.  frän- 
akilja,  renaa,  t.  «x.  den  Weizen  von  der 
Spreu,  den  Weizen.  Sichtung,  f. 

Sichter,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen^f  en  aom  alktar. 

elchtlich,  a.  1.  aeende.  8.  «-  »ichtbar. 

sickerlln,  -te,  ge-t,  itr.  1.  s.  aippra,  aippra  nt. 
8.  h.  läcka,  t.  ex.  das  Fass  sichert. 

ele,  I.  (bojB.  ee  er)  pers.  pron,  1.  s  p.  sg.  fem.  hon, 
den.  8.  s  p.pi.  a)  de,  b)Sio,uiiuiMrd:ni.  Siethör 
hitl  vänta!  II.  Sie,/!  1.  obsji.  kvinna.  8.  piar. 
-en,  dim.  Sieehen,  hona  i  »bt  fogeiben».  -maan, 
-[«]«,  -er  t,  m.  1.  man  aom  atär  nnder  tof- 
fel.  8.  karlaktig  kvinna. 

Sieb,  -[«]«,  -e,  n.  alkt,  all,  riaael,  a&ll.  -Mb, 
-[«]«,  -e,  n.  ailben.  -tflch,  -[e]«,  -er  f»  «• 
aildnk. 

1.  sieblien,  -te,  ge-t,  tr.  aikta,  riaala,  aälla. 

2.  eiebon,  I.  a.  (ob«ji.  gnindiai)  ajn.  F  halb  «x»  p& 
tre  kvart,  pä  dim  man.  II.  ob«ji.  f.  ajua.  bimi. 
böse  fv  käringtroll.  •melienstleffel,  m.  phsr. 
ajamilaatöflar.  -punkt,  -[e]<,  -e,  m.  (Maria) 
gallhöna.  -eachen,  plur.  allehanda,  hvarje- 
handa,  pick  ooh  pack,  -echilfer,  -«,  -,  m. 
ajaaofvare.  F«r  «fr.  itr  snu.  med  drei,  ein,  fünf. 

Siebener,  -«,  -,  m.  ajna  m.  m.  jfr  Fünfer. 

siebenerlei,  obeji.  a.  ajn  aortera. 

siebente,  a.  (ordniagtui)  ejande.    -halb,  a.  sex 

och  en  half. 
Siebentel,  -s,  -,  n.  ajandedel. 
siebentens,  adv.  för  det  ajnnde. 
siebsnzig  ee  siebzig. 


0  eakaer  plor.  f  b*r  omljad.   tr,  traneiUrt,    itr,  lacnuuUln  rerb.   h.  bar  hak^n,   S,  bar  «ein  tili  bjAlpret^ 
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Sieber,  >«,  •,  m.  «s^ln,  •«•e«!  jT.  en  som  siktar, 
8&llar. 

Siobzsbn,  a.  sjntton,  itr/un/tehn  ff. 

tlobzig,  a.  sjuttio,  jfr  fünfzig  v. 

sieeb,  a,  Bjnk  i  m  iftagnm  «jnkdom,  sjaklig,  Ürd. 
-bttt,  -[«]«,  -e»,  n.  sjokBäng.  -tn...  rx.  •«wbaus, 
-««,  -er  t,  n.  sjukhas. 

sitcbtiofi,  -fe,  ^e-/,  Ur,  A.  Tara  sjnk,  taras  «r  «n 
^nkden,  Tara  sjnklig. 

Sitchhelt,  0,  /.  l&ngsam,  tärande  sjakdom. 

Siocbiing,  '[e]s,  -«,  m.  sjnkling. 

Siecht [hjoin,  -[«]«,  0,  n.  »  Sieehheit, 

Siede...  Kx.  •haut,  •««,  'er  f,  n.  sjaderi.  -heiss, 
a.  kokhet.  -hltze,  0,/.  kokrärme,  kokpankt. 
•punirt,  •[«]«,  -e,  m.  kokpankt. 

eiedeliln,  -<e,  ^«-e,  itr»  h,  ooh  ncA  »v  ■!&  sig 
ned,  bosätta  slg. 

siatfijen,  «o<f,  «^Ue,  getotUn  »oh -ete,  ge-et,  -[«], 
tr.  ooh  ttr.  A.  sjuda,  koka.  «>#€{  AeiM  .*  kokhet. 

Sieder,  -«,  -,  m.  sjndare,  kokare,  i  sht  i  nu. 

SIederil,  -«i»,/.  ajudari. 

SIeff,  -[«]«,  '«,  m.  Beger.  -bedeclrt,  -goluHhit,  a. 
Begerkrönt.  -gewehirt,  a.  Begenran.  -reich, 
a.  Begerrik,  aegerBäU.  -et...  ix.  f^UHfzuf, 
-[e]«,  -e  t>  *>^*  segert&g,  Bcgerprakt,  trinmf- 
tAg.  «>#dankfett,  '[e]s,  •«,  ».  tackBagelsefest 
för  Tannen  seger.  «N^ienhiiiAl,  '[e]s,  «e  «i.  «er 
t,  n.  aegerstod.  «Ntfott,  -[e]<,  -e,  n.  aeger- 
feat.  fvfflrtt,  -«n,  -en,  m.  aegerfarate.  f^ge' 
priitgo,  -«,  -,  1».  aegeretAt.  f^getchrei,  -[e]», 
-e,  n.  segerrop.  'N^gewiit,  a.  aegerTlaB.  «viied, 
-[«]#,  -er,  11.  aegeraAng.  'v.pforle,  "•,/.  tri- 
amf port.  «s^preis,  -es,  -e,  m.  aegerpria.  'x/trun- 
hen,  a.  a«gerdracken.  'vwagen,  •«,  -[f],  m. 
trlamfTagn.  «s/ZOiehtn,  •«,  -,  n.  aegertecken. 
'N'Zeg,  -[e]«,  -e  fi  m.  segertAg. 

Siegei,  -«,  -,  a.  dim.  Siegelchen,  Siegelein,  ai- 
gill,  inaegel,  uidi.  ifr.  bekräftelae.  -bewahrer, 
-f,  ',  m.  algillbeTarare.  -geld,  -[«]«,  0,  n.  ai- 
gillöaen.  -ring,  -[e]s,  -e,  m.  aigillring. 

tiogeilla,  -te,  ^e-e,  <r.  föraegla.  Schwärt  «w 
föraegla  med  BTart  lack.  Sieg[e]iURg,/. 

tiegllen,  -<e,  ^e-(,  itr.  A.  aegra. 

Sieger,  -«,  -,  m.  aegrare. 

eiogerisch,  a.  aAaom  aegrare,  aegrande,  aeger» 
rik. 

sieghaft,  a.  aegrande,  aegenran,  aegeraäll. 

Siegler,  -e,  -,  m.  föraeglare. 

Slei,  '[e]e,  *€«  i>»<  oeh  ».  damlacka. 

Siele,  -«,/.  1.  axelrem.  2.  sprAngrem.  -u...  ■>. 
«vgesehirr,  'vwerfc,  'vzeug,-[e]«,-e,fi.  aeldon. 

sielllen,  -fe,  g€'t,  tr.  genom  en  damlacka  af- 
leda  v»ttoB. 

SiAeta,  -«,  Slötte,  -»,  /.  aieata,  middagahTila. 

tieailen,  -[e«]<,  -te,  ^e-e,  tr,  kalla  ni  (<9t«),  nia. 

Sigel,  -«,  -,  n.  aigel,  förkortning(atecken). 

SignAi,  -[e]«,  -e,  a.  aignal.  -ffeaor,  •#,  -,  n. 
aignaleld.  -flagge,  -»,  /.  aignalflagg.  -echasa, 
•et,  -e  t,  m.  aignalakott.  -ttaage,  -a,  /.  jinv. 
aemafor. 

tigaalleieriien,  -te,  -f,  tr.  aignalera. 


Signatur,  -en,/.  aignatnr  i  «ht  boktryok..  marke; 
etikett,  pAskrift. 

SignAt,  '[e]t,  -e,  n.  aigill,  pitacbaft. 

Blgnierilen,  -te,  -<,  tr.  signera,  märka. 

Sigriet,  -en,  -en,  m.  klockare. 

Silbe,  -n,y*.  BtafTelae.  «vn  A/att6en  «i.  stechen: 
rida  pA  ord,  Tara  ordryttare.  -n...  kx.  «vtall, 
*M'i  0,  m.  rytm.  «x^klauber  —  'vttecAer. 
«N'Riits,  -e«,  0,  n.  meter.  «x«rit[h]8el,  -«,  -,  n. 
BtafTelaegAta,  charad.  'vtteeher,  -«,  -,  tn. 
ordryttare,  hArklyfTare.  «>#8techerei,  -en,y. 
ordrytteri,  bArklyiTeri.  fvt[h]eilung,  -en,/. 
Btafvelaedelning,  afatafning. 

Silber,  -«,  0,  n.  silfver.  -ader,  -n,  /.  ailfTor- 
Ader,  -aufittsung, -en,/.  ailfTerlöaning.  -harre, 
-n,  /.  silfTertacka.  -biiofc,  -[e]e,  0,  m.  silf- 
Terblick.  -erx,  -et,  -e,  n.  ailfTermalm.  -fär- 
ben, -farbig,  a.  eilfTcrfärgad.  -geid,  -[e]t,  0, 
n.  ailfTerpengar.  -gerit[b],  -getohirr,  -[e]t, 
-e,  n.  ailfTerkärl.  -groschen,  -t,  -,  m.  ailfTer- 
groschen «-  9  oro.  -hell,  a.  1.  ailfTerblank. 
2.  Btlf Terklar,  ren.  -hochzelt,  -en,  /.  allfTer- 
bröllop.  -rein,  a.  ailfrerren,  BilfTerklar. 
•eand,  -[e]«,  0,  m.  1.  silfTeraand.  2.  hTit 
atröaand.  -echrank,  -[e]«,  -e  ff  *a*  ailfTer- 
akAp.  -atlninie,  -n,  /.  ailf Terklar  röat.  -strei- 
fen, -t,  -,  m.  allfTeratrimma.  -weies,  a.  ailf- 
TerhTit.  -zeug,  -[e]t,  0,  n.  ailfTeraaker. 

silberhaft,  silberig,  a.  ailfTerlik,  ailfTerartad. 

Sllberilag,  -[e]t,  -e,  m.  silfTerpennlng. 

1.  silbern,  a.  af  ailfTcr,  BÜfrer-. 

2.  silberiln,  -te,  ge-t,  tr,  förailfra. 
Sllheuette,  -n,  /.  ailhaett,  aknggbild. 
silheuettierllen,  -to,  -t,  tr.  teckna  i  akaggpro- 

fil,  framatälla  i  aknggbilder. 

Slmilir,  -«,  0,  n.  talmi(gald). 

simpel,  I.  a,  1.  enkel.  2.  enfaldlg,  dam.  n.  -t, 
•,  m.  enfaldig  stackare,  BTagafnt  männiaka. 

Simplicittt,  0,/.  l.enkelhet.  2.enfald,  damhet. 

Slms^'-e«,  -e,  m.  »  Getime, 

elmHiierlien,  -le,  -t,  »tr.  A.  1.  hyckla,  föratälla 
aig.  2.  F  auf  ette.  *\*  fandera  pA  ngt. 

simuitAn,  a.  1.  gemenaam.  2.  aamtidlg.  -sohule, 
-n,  f.  för  kaioliker  och  protestanter  ge- 
menaam akola. 

SInau  M  Sinnan, 

Slndflut[h}  M  SündßfU. 

Sinekure,  -n,  /.  ainekar. 

Sing...  Bx.  -Chor,  -[e]«,  -e  f,  1.  m,  aAngkör.  2.  n. 
aAngkoT,  läktare.  -dressei,  -n,  /.  aAngtraat, 
Taka.  -fertigkelt,  -en,  /.  skicklighet  i  sAng. 
-puH,  -[e]t,  -e,  n.  ook  m.  notpal  pet,  notatftl- 
lare.  -sang,  -[e]t,  0,  m.  entonig  aAng,  ajan- 
gande,  positiTTlaa.  -spiel,  -[e]t,  -e,  n.  aAng- 
apel,  aAngatycke.  -stimme,  -n,  /.  1.  aAng- 
röat.  2.  aAngatämma.  -Stück,  -[e]t,  -e,  n. 
8Ang(Btycke).  -vogel,  -«,  -f,  m.  aAngfogel. 
-«•Ise,  -n,  /.  1.  aAngaatt.  2.  melodi. 

singbAr,  a,  aAngbar. 

singellla,  -te,  ge-t,  iir.  h,  oek  tr,  gnola,  smA- 
qnnga,  sjanga. 


*  ikU  omt.   F  anUJart.   P  Ucn  «piAk'   t  miodi«  brakligt.  9  tokolik  lorm.   «1*  «iAMm.  ü  BUttftriak  lora. 
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9in96ii,  sang,  »änge^  getungen^  sing[e^f  iir,  h. 
oeh  tr.  BJunga.  Jmdn  in  den  Schlaf  >>»  sölva 
ngn  (med  s&ng).  Jmdn  ins  Grab  «v  sjunga 
vid  Dgns  begraining.  BUdi.  das  ward  mir 
an  meiner  Wiege  nicht  gesungen:  det  Bknlle 
ingen  knnnat  föreBp&  mig,  Ingen  fömt  f&tt 
mig  att  tro.  Die  Kugel  singt :  ktilan  hviner. 
Die  Ohren  *st  mir:  det  ringer  för  mina 
öron. 

Singer,  -s, ',  m,  sjungande  peraon,  a&ngare. 

Singsrai,  'en.f.  sjungande. 

SlngrOn,  -[e]«,  0,  ».  bot.  sinngrön  (Yinca). 

sinken,  «anX-,  s&nke^  gesunken,  sink[e]f  L  itr. 
s.  sjiinka.  Auf  die  «i.  zur  Erde  *%>  ejanka 
tili  marken.  Den  Mut  ei.  budi.  die  Flügel  ^^^ 
lassen:  l&ta  modet  sjunka,  blifva  modfiUd. 
Vor  Jmdm  auf  die  Kniee  *>*  falla  p&  knä 
föt  ngn.  In  Ohnmacht  «x/  falla  i  vanmakt, 
Bvlmma.  In  tiefen  Schlaf  *>*  falla  i  djnp 
Bömn.  n.  tr,  bArg.  aänka,  göra  djapare. 

Sfnn,  '[f]s,  -e  oeh  %  -en,  m.  1.  Binne.  Seine 
fünf  «N««  haben:  hafra  sina  fem  Binnen  1 
beh&ll,  vara  normal.  F  seine  sieben  *%#«  bei' 
sammen  haben:  Tara  uppmärkeam.  Or«q>r. 
viel  Köpfe,  viel  «ve ;  b&  m&nga  hnfvnden, 
8&  m&nga  sinnen.  Jmdm  vergehen  die  *>*e: 
ngn  mister  sansen,  förlorar  medvetandet. 
Hier  stehen  mir  die  «%««  still:  h&r  Bt&r  mitt 
först&nd  Btilla.  Seinen  «%#  aufetw.  {mt^)  stel- 
len ei.  richten  ci.  setzen:  rikta  sin  sträfvan 
p&  ngt.  Stolzen  t\*es  sein:  vara  atolt.  Er 
ist  mit  ihr  eines  ei.  gleichen  *>tes:  han 
och  hon  &ro,  de  äro  eniga,  komm»  bra 
öfverens.  »\*es  sein,  etto.  tu  thun:  vara  vil- 
lig, hafva  för  afsigt  att  göra  ngt.  Andern 
fstes  werden :  ändra  isigter,  &tra  sig.  —  Mod 
prep.  auf  seinem  's»  bestehn  ei.  beharren  oi. 
bleiben:  Bt&  fast  vid  sin  mening:  aus  den 
Augen^  aus  dem  «v  borta  f  rän  ögonen,  borta 
fr&n  hjärtat,  sich  etw.  aus  dem  *>»  sehlagen: 
b1&  ngt  nr  hogen,  das  will  mir  nicht  aus 
dem  <%«  jag  kan  ej  l&ta  bli  att  tänka  p&  det; 
bei  f\0en  sein :  vara  vid  sina  sinnen ;  es  fuhr 
mir  durch  den  «v  det,  den  tanken  for  ge- 
nom  mitt  hufvnd;  gegen  Jmds  «v  handeln: 
handla  i  strid  med  ngns  vilja;  etw.  liegt 
jmdm  iin  «>.  ngn  g&r  och  tänker  p&  ngt, 
etw.  kommt  jmdm  in  den  *>*  ngt  faller  ngn 
in,  das  will  mir  nicht  in  den  «v  det  kan  jag 
ej  f&  i  mitt  hnfmd,  etto.  im  *s*  haben  *  ärna 
Big  att  göra  ngt,  in  jmds  *>*  handeln:  handla 
i  ngnB  anda,  s&aom  han  Bkulle  hagjort; 

.  nach  jmds  »s*  efter  ngns  vilja;  von  '\»en 
sein:  vara  fr&n  sina  sinnen;  es  geht  mir  wi- 
der den  >>*  det  är  mig  motbjadande;  sich 
etw.  zu  f\*e  ziehen:  draga  sig  ngt  tili  min- 
nes.  2.  mening,  betydelse,  t.  ».  der  «v  des 
Wortes,  der  «v  der  Rede,  in  diesem  *s*.  Was 
ist  der  langen  Rede  kurzer  rstf  hvad  &r  me- 
ningen  med  det  myckna  pratet?  -MId,  -[c]», 
-er,  n.  BinnebildjSymbol,  allegori.  -Uldtn,* 


tr.  sinnebildligt  &terge,  betyda.  -taiMItel^  o. 
sinnebildlig,  allcgorisk.  •gotficlit,  -[<]«,  -e, 
n.  epigram,  •grün  m  <9tii^riifi.  -les,  a.  me- 
ningslÖB.    -lötigkeit,    0,  /.  meningalöahet. 
-pfflanso,  'n,f.  känselblomma,  senBitiva  (Mi- 
mosa).  -roieli,  a.  sinnrik.  -schwer,  a.  bety- 
delsefnll.    -eprucb,  -[«]t,  -e  f,  m.  sentens, 
tänkeapr&k.    -verwamlt,  a.  tili  betydelsen 
närbeslagtad,  synonym,  -eil...  cz.  «^aII,  -[e]«, 
0,  fi.  sinneverlden.  'velntfmck,  -[e]«,  -cfi"»- 
intryck  p&  slnnena,  sinneBintryck.    «HPe- 
nuss,  -««,  -e  t»  «.  »bittet,  -e  f,  f.  njutning 
för  sinnena,  sinlig  njatning.  «N^meaeeli,  -e«, 
-«n,  m.  sinlig  människa.  «vrivseh,  -««,  -e  f, 
m.  Binnesms.  «>#relz,  -es,  -e,  m.  sinnesret- 
ning.    'x^sehlaf,   •[e]s,  0,  m.  andlig  sömn, 
träldom  nnder  sinligheten.  «vsktave,  -»,  --n, 
m.  sinnesträl.  «vtaumel,  -s,  0,  m.  sinneeyra. 
»vtlHSChueg,   -en,  /.    sinnesvilla,    Illusion, 
'x^trieb,  -[ej«,  -e,  m.  sinlig  drlft.  ^«errtk- 
kung,  -en,  f.  sinnenas  bed&rande.  «weit,  0, 
/.  sinneverld.  «s<»esen,  -s,  -,  n.  slnligt  Vi- 
sen. —  -et...  Kx.  «vietfermg,  -ea,  /.  sinnes- 
ändring.    fvirl,  'en,f.  Sinnesart,  sinnelag. 
fvgenesse,  •»,  -n,  m.  liktänkande.  'x»kraft, 
-e  t,  f.  Sinneskraft.  «>#i»echsel,  •»,  -,  m.  ain- 
nesändring.    «>#»erkseMg,  -[e]«,  -e,  ».  Sin- 
nes verktyg,  -organ. 

SImieu,  -[e]«,  -e,  m.  bot  daggsk&l  (Alche- 
milla). 

sinnlleii,  sann,  sänne  tu.  sOnne,  gesonnen,  -[ej 
ocb  t  'te,  ge-t,  jcr  2,  itr.  A.  Mb  s.,  in  2, 
Moit  tr.  1.  t&nka,  fandera,  gnibbla,  öfver- 
väga.  Auf  etw.  »^  gmbbla,  fnndera,  vara 
betankt  p&  ngt,  auf  Böses  «s«  hafva  ondt  i 
sinnet,  [au/J  Rache  «v  gmbbla  p&  hämd. 
Was  sinnst  dut  hvad  har  dn  i  sinnet?  %. 
Gesonnen  sein,  etw.  zu  thun :  vara  sinnad, 
hafva  för  afsigt,  ärna  att  göra  ngt.  So  wud 
so  gesinnt  soin:  hafva  det  eller  det  sinne- 
laget,  vara  8&  eller  8&  sinnad. 

sinnig,  a.  1.  först&ndig,  klok.  2.  gmbblaade, 
tänkande.  3.  djnptänkt,  djnp.  4.  finkänslig 
fin,  tilltalande.  5.  i  mm.  «sinnig,  -sinnad. 

Shnigkolt,  0,  /.  klokhet,  grnbbleri  m.  m.  m 

föreg. 

sinnllsli,  a.  sinlig. 
Sinnlichkeit,  -en,  f.  slnlighet. 
Sinnling,  '[e]s,  -e,  m.  sinlig  människa. 
8iRtenMl[en],  konj.  alldenstund,  forty. 
Sinter,  -s,  -,  m.  1.  Binder,  slagg.  2.  droppstmi. 
einterlln,  -te,  gct,  itr.  s.  1.  sippra,  sila;  bllda 

droppBten.    2.  hopgyttra,  bUla  sig,  bilda 

en  kompakt  massa. 
8lfftflitt[h]  M  Sändjlut. 
Sipps,  -n,  f.  familj,  slägt,  gmpp. 
Sippsebeftr  *ea,/.  1.  slägtskap.  2.  slftgt,sli|^ 

Ungar.  8.  snrf,  bnnt. 
Sirine,  -n,  f.  sirAn. 

Sirep,  bfturo  Simp,  '[e]s,  -e,  m.  simp,  sirap. 
sistierllen,  -te,  -t,  tr.  1.  infttälla,apphÖTaia«dy 


0  Mkoar  plnr.   f  bmr  oatljud.   tr.  tnuiaitin,    itr.  iBtmultin  verb.   h.  har  kmk*n,  S.  har  mm  Uli  hjAlprorb. 
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I.  •>.  Feindseligkeiten,  2.  ställa,  »ich  «v»  in- 
ställa,  Infinna  aig  infsr  rttu.  Sittierung,  /. 

SKtt,  -n,  /.  aed.  Feine  »v  god  ton.  -n...  is. 
«vblld,  -[«]«,  -er,  «N^gemilde,  -«,  -,  n.  sede- 
m&lning.  /vgetetz,  -m,  -e,  n.  sedelag.  <N.ieh- 
rt,  fi,  /.  sedelära.  «x^tot,  a.  sedeslös,  osed- 
lig.  'viotigkett,  0,  /.  sedeslöshet,  osedlig- 
het.  'wpretliger,  -«,  -,  m.  moralpredikant. 
'vprtdlgt,  'en,/,  moralpredikan,  moralkaka. 
«vregol,  »n,  /.  sederegel.  «vrctii,  a.  sedligt 
ren.  «vrtinheK,  0,  /.  sedlig  renhet.  <N«iieli- 
tor,  »s,  -,  IM.  sededomare.  'V'tpnioli,  -[e]«,  -e 
t,  m.  sentens.  'N.ttrenge,  0,  /.  sedlig  sträDg- 
het.  «vvtrflerbend,  a.  demorallserande.  «vwtr- 
derbnisfs],  -«m,  -m,  n.  •««,  /.  sedeförderf. 
«%«vtrfall,  •[e']s,  0,  «i.  sedligt  förfall.  ^v^ieug- 
iift[t],  -se»,  'sey  n.  sedebetyg.  «x^zwang,  -[e]«, 
0,  m.  tY&ng,  etikett. 

Sittich,  -[e]«,  -e,  m.  papegoja. 

tIttIg,  a.  sedig,  Bedesam,  ärbar,  blygsam. 

tIttUch,  a.  1.  sedlig.  9.  broklig. 

SIttllchkeH,  0,/.  sedlighet. 

tittsinii  a.  sedesam,  ärbar,  blygsam. 

Stttsamkelt,  0»  /.  sedesamt  satt,  ärbart  satt, 
blygsamliet. 

tltHiorllen,  -te,  -t,  tr,  bring«  i  en  visB  stUl- 
nlng.  Gut,  Mchlecht  situiert  sein:  befinna 
sig  i  goda,  d&liga  omst&ndigheter. 

8ttiy  -es,  -e,  m.  1.  sits»  säte,  sittplats.  2.  bo- 
ningsort,  g&rd,  gods.  -arbolt,  -en,  f,  sitt- 
arbete,  sittgöra.  -bad,  -[«]«»  -er  fi  »•  sitt- 
bad.  -fleisohy  -e«,  0,  n.  Kein  «v  haben:  ej 
knnna,  ej  ha  ro  att  sitta  stilla.  •lebfn,  -«, 
0,  f».  Btillasittande  lif. 

SttilleRi  -[e«]C,  sasSfSässefgesessen,-e,  itr,  1.  A.  e«h 
t  s,  sitta.  Bei  Tische  *\*  sitta  tili  bords.  Auf 
den  Eiern  «v»  ligga  p&  ägg.  's*  bleiben:  a)  sitta 
kvar,  förblif va  sittande,  b)  f&  sitta  p&  tein.  c) 
stanna  p&  öfyerblifna  kartan;ym(in  «x«  lassen: 
l&ta  ngn  Tänta,  lemna  ngn  i  sticket,  ein 
Mädchen  «v  lassen:  ej  taga  en  fllcka,  den 
Hut  ^  lassen:  l&ta  hatten  sitta  p&.  Der 
Hieb  iittt :  hngget  tog,  bet.  —  Med  pf«p.:  »wei 
Tage  a  n  einer  Arbeit  «v»  h&lla  p&  med  ett 
arbete  ty&  da;gAT;  jmdm  au/ dem  Nacken 
ti.  Hals  «V»  ligga  öfver,  sätta  &t  ngn;  hin- 
ter  Schloss  und  Riegel  ^  sitta  inom  l&s 
och  bom;  in  der  Patsehe  «i.  Brühe  «i.  Tinte 
'S*  Tara  i  knipa,  i  klamm a,  in  der  Wolle  ts* 
befinna  aig  i  goda  omständigheter;  ä6«r 
den  Büchern  »s*  sitta  och  plngga,  hänga 
näsan  öfver  boken.  2.  h,  h&lla  samman- 
träde,  sammanträda.  8.  s.  t  sätta  sig. 

Sitzer,  -Sf  -|  m.  1.  sittande  penon.  2.  säte, 
bak. 

titalingt,  adv.  sittande,  i  sittande  ställning. 

SRzung,  -en,/.  1.  sittande.  2.  sammanträde, 
Session,  plennm,  stämma,  möte.  -s...  iz. 
<N«barfcbt,  -[e]«,  -e,  m.  protokoU,  förhand- 
Ungar  rid,  redogörelse  fsr  tu  ••mmaQtrftdc,  tu 

met«.   'N'fokal,  'L'J')  -e,  n*  en  fBrauBlIust,  eu  mBtn 


lokal,    «vtag,  -[e]#,  -e,  m.  dag  för  ett  sam- 

manträde,  ett  möte.  sessionsdag.  «vitmiRer, 

•s,  ;  «.  sessionsmm. 
81x,  y.   F  i  «trepet:  metner  «v .'  «i.  ine»n  fachen  ! 

min  själl  förvisso. 
Skallla,  -OS  och  -en,  /.  skala. 
8kald[e],  -en,  -en,  m.  skald,  bard. 
Skalierllen  »  skandalieren, 
8kalp,  'le]s,  -e,  m.  skalp. 
tkalpierilon,  -le,  -i,  tr.  skalpera. 
8kand4l,  -[e]#,  -e,  m.    1.  skandal.  2.  väsen, 

oljnd. 
tktndaiierllM,  -te,  -l,  itr.  h.  grala,  träta. 
tkandalltioriion,  -le,  -r,  I.  » fang.  n.  Sich  «w 

an  etw,:  taga  anstöt  af,  bli  förtretad  pä 

ngt. 
8kandal6t,  a,  skandalös. 
tkandferlien,  -<e,-f,<r.  skandera.  Skandierang,/. 
Skandlnavlor,  -s,  -,  m.  skandinav. 
SkapHlier,  -[e]e,  -e,  n.  skapalarinm. 
Skat,  -[e]e,  -e,  m.  korupei.  1.  kastkort.  Biidi.  in 

[den}  'S,  legen :  lägga  bort,  nndan,  af sides. 

2.  namn  p&  ett  kortspel. 
Skolitt,  -[e]#,  -e,  n.  skelett,  benrangel. 
tkeiettierllea,  -te,  -t,  tr.  preparera  skelettet  af. 
Skopsit,  0,  /.  tvifrel,  Skepsis. 
Skeptictsmus,  -,  0,  m.  skepticism,  tvifyel. 
Skeptiker,  -#,  -,  m.  trifiare,  Skeptiker. 
tkeptlsob,  a.  tvifiande,  skeptisk. 
Skizze,  -n,  /.  skiss,  ntkast.  -n...  is.  «vboeb, 

-[e]«,  -er  f,  n.  skissbok,  albnm.   «zweite, 

adv.  i  ntkast,  skisseradt. 
tkizzenhafft,  a.  skisserad,  i  ntkast. 
tkizziertlen,  -te,  -t,  tr.  skissera,  göra  ntkast 

tm. 

8klav[e],  -en,  -en,  m.  slaf.  -en...  ix.  'x.arbelt, 
•en,  /.  sinf  arbete,  slaf  göra.  <N«dlentt,  -[e]«, 
-e,  m.  slaftjänst,  slafreri.  «vhandef,  -s,  0,  m. 
slafhnndel.  «x^joeb,  -[e]«,  0,  n.  slafveriets 
ok.  'N.iebtn,  -e,  0,  n.  slaflif,  slafyeri.  'x^teele, 
-n,/.  slafvisk,  krypande  själ,  person.  'N^tlnn, 
-[e]e,  0,  m.  slaf  sinne,  kryperi. 

tklawiltn,  -te,  ge-t,  itr.  h.  slafva.  Jmdm  «v  vara 
ngpis  slaf. 

sklavenbaft »  sklavisch. 

Sklavenschaft,  0,  /.  Sklavent[h]Qffl,  -[e]«,  0,  n. 
Skiiveril,  -en,/.  slafveri. 

Sklavin,  -nen,  f.  slafvinna. 

tklavitcb,  a.  slafrisk;  krypande. 

Skorbut,  -[e]«,  0,  m.  mtd.  skörbjngg. 

tkorbutlteb,  a.  skörbjnggsartad. 

Skorplin,  -[«]«,  -e,  m.  ein.  Skorpiönchen^  -lein, 
Skorpion. 

Skribint,  -en,  -en,  m.  skribent,  författare. 

SkrTbler,  -e,  -,  m.  skribler,  pennfaktare. 

Skripturen,  plur.  (skrifna)  handlingar,  pap- 
per, bref ;  skrifreri. 

Skrofel,  -n,/.  skrofler. 

•krofulit,  a.  skrofulös,  skrofelartad. 

Skrupel,  -e,  -,  I.  n.  Skrupel  (rigi).  II.  m.  skm- 
pel,  betänklighet. 


*  ikU  UM.    F  tknlUlrt.   P  llfrt  iprik.   %  mlndn  brukltgt.   O  ttkatok  ttna.   4^  ^Sisrm.  ü  mllttArtok  tcra. 
Tytk'Svensk  ordbok.  V^ 
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tkrupul6t,  a.  skrupolÖB,  ytterst  samYetagranii, 
noggrann. 

skulptierlien,  -te,  -tj  tr,  skalptera,  snlda. 

tkurril  »  possenhaft. 

SItve,  Slawe,  -n,  -n,  m.  slav. 

8.  M.  fBrkorto.  "  Seine  Majestät:  hans  majo' 
Btät  (H.  M.). 

Smalte,  0,  /.  smalt. 

Smaragd,  -[e]«,  -e,  m.  smaragd. 

tmarigden,  a.  1.  af  smaragd,  amaragd-.  9. 
amaragdgrön. 

Smlrg...  ••  Schmirg,., 

to,  I.  adv,  1.  8&,  p&  det  Hättet.  Dem  ist  nicht 
«V»  8&  f örh&Uer  det  aig  icke.'  ^  ein  Mensch : 
en  sädan  männiBka.  «n«  bist  du:  B&dan  är 
da.  Wie  der  Herr,  «v  der  Knecht:  s&dan 
herre,  s&dan  dräng.  Es  ist  mir  «%«,  als  . . .  det 
f örefaller  mig  som  om  .,»<%*  und  *st  b&  eller 
8&.  *\*  oder  f\*  p&  det  ena  eller  andra  aät- 
tet.  «V»  «v  a)  8&  dar,  b&  tämligen,  n&gor- 
lunda,  b)  jasä.  ^  gut  wie  gar  nichts:  na- 
stan  ingenting.  Um  «n«  toeniger  als:  sä  myc- 
ket  mindre  aom.  9.  b&,  s&ä,  jaa^.  8.  «v»  ... 
'S*  lika  . . .  llka,  t.  ex.  «v»  schnell  er  gekommen 
toar,  »0  langsam  ging  er  weg.  4.  's*  wie  «v 
a)  ändä,  i  alla  fall,  b)  redan  förut,  p&  för- 
hand.  6.  «%«  ...  auch:  hnr  ...  an,  t.  tz.  «^^ 
reich  «r  auch  ist:  hur  rlk  han  an  är.  6.  d&, 
allt8&,  t.ez.  er  ist  nicht  zuhause  —  «n«  war  mein 
Gang  vergebens,  7.  Ich  habe  fv  eine  Ahnung, 
dass  ...  det  anar  mig,  att ...  Wie  ich  mich 
'S*  umsehe:  Bom  jag  at&r  (g&r)  ooh  ser  mig 
omkring.  Dtu  war  <n«  recht  nach  seinem 
Sinne:  det  var  just  i  hans  smak.  II.  ftr&idr. 
obAji.  pron.  rel.  som.  m.  konj.  om,  t.  •%.  's* 
Gott  will,  •bald,  I.  adv.  1.  strax,  genast, 
ofördröjligen.  2.  Nicht  's*  ...  a/«:  knappt 
...  B&.  II.  konj.'  8&  Buart.  'dann,  adv.  d&, 
därefter,  sedan.  -ibon,  adv.  nysB.  -f^rn,  konj. 
8&Yida,  för  8&  vidt.  •fort,  adv.  genast,  oför- 
dröjligen, pä  fläcken,  ögonblickligen.  -för« 
tlg,a.omedelbar,  ögonblicklig,  snar,  Bkynd- 
Bam.  •g4r,  adv.  tili  och  med.  'genannt,  a. 
8&  kallad.  -gleich  -  -fort,  -hin,  -mit,  -nich, 
adv.  följaktligen.  •tban[fg],  a.  B&dan.  'Viel, 
konj.  B&vidt,  t.  tx.  's*  ich  weiss,  -wilt  >-  -fem. 
•wie,  konj.  8&  Bnart  som,  just  som.  -wohl, 
konj.  ^  ...  als  [auch^:  B&väl ...  som. 

social,  a.  social. 

Sociatist,  -en,  -«n,  m.  socialist. 

Societit,  -en,f.  Bocietet. 

Socke,  -n,  /.  1.  kortstrumpa.  8.  socka. 

Sockel,  -s,  •,  f».  Sockel. 

Sod,  -[«]«,  -«  och  -«[r]  t,  m.  1.  Bjudning,  kok- 
ning.  2.  kok.  8.  lag,  lut.  4.  halsbränna. 
•brennen,  -k,  0,  n.  «  Sod  4. 

Soda,  0,  /.  soda.  -wasser,  •«,  0,  n.  sodavatten. 

Sode,  -n,/.  1.  «  Sod  3.  9.  Baltsjuderi.  8.  grKfl- 
vall;  grästorfva. 

Sofa,  'S,  'S,  n.  ooh  %  m.  soffa.  -ecke,  -n,/.  soff- 
hörn. 


Soff,  -[e]«,  0,  m.  F  1.  snpning.  9.  klank.  8. 
usel  dryck,  blask,  smörja. 

Söffet,  Saffer,  -«,  -,  Sdffllng,  -[«]«,  -e,  m.  suput, 
drinkare. 

Sohllle,  -en,  /.  1.  (fot-,  Bko)8ula.  9.  mrt  lotbe- 
klädnad,  sandal,  toffel.  8.  O  anderlag, 
grund,  botten.  -leder,  •«,  0,  n.  anlläder. 
-en...  sx.  «%«glnger,  -s,  •,  m.  teoi.  hälgingare. 

aohlllen,  -te,  ge-t,  tr.  sula. 

S0hllg,  a.  Mkrg.  T&grät. 

Sobn,  -[«]«,  -e  i,  m.  son.  -ee...  is.  «x^klnd,  -[e]«, 
-er,  n.  bambarn,  sonson,  sondotter.  «vliebe, 
0,  /.  aonllg  kärlek. 

•Sbn...  M  s&hn... 

Sohnaohaft,  0,  /.  aonskap,  bamaskap. 

sehr,  I.  a.  torr,  vLseen.  II.  -[«J«,  -e,  m.  dif- 
terl. 

solch,  a.  pron.  s&dan,  dylik.  Ein  ^s^er  et.  's»  ein 
Mensch :  en  s&dan  människa.  -011...  ss.  «x^falla, 
adv.  i  B&  fall,  om  8&  händer.  —  -er...  ss. 
'N^gestalt,  adv,  i  s&dan  gestalt,  1  s&dant 
skick. 

solcherlei,  ob^ji.  a.  s&dan,  dylik,  liknande. 

Sold,  •[e]s,  0,  m.  Bold,  lön.  •lot,  a.  atan  seid, 
-aoldat,  -en,  -en,  m.  legoBoldat. 

Soldit,  -en,  -en,  m.  soldat,  knekt,  militär. 
•en...  iz.  «virt,  -en,  f.  1.  slag  soldater.  8. 
Nach  'S*  p&  Soldat manör,  efter  krigsmanna- 
sed.  «x^aHSbebung,  -en,/.  soldaters,  rekry- 
ters  utskrifning.  <N«dlentt,  -[«]«,  0,  m.  mili- 
tärtjänst.  «v»frau,-«f»,/'.soldatha8tra.  «x^geltt, 
-[e\s,  0,  m.  Boldatanda.  «%«mantal,  -s,  -ti  m. 
Boldat-,  milit&rkappa.  «x^rock,  -[«]«,  -e  t,  m. 
Soldat-,  uniformsrock.  «%«volk,  -[e\s,  -er  f, 
I».  1.  folk  af  Boldater.  9.  0,  soldater,  krigs- 
folk.  ^Mweten,  -s,  0,  n.  1.  krigsväaen.  9. 
soldatlif .  «v^zucht,  0,  /.  krigstukt,  disclplin. 

solditenhaft  »  soldatisch. 

Soldatiaka,  0,  /.  soldatesk,  soldathop. 

aolditlech,  a.  soldatllk,  soldat-. 

Söldling,  -[e]»,  -€,  m.  legohjon,  legoknekt. 

Söldner,  -s,  -,  m.  legoknekt. 

Sollle,  -en,  f.  saltvatten  hrftror  saU  kokaa.  -el, 
-[«]«,  -tr,  n.  1  saltvatten  kokt  ägg. 

solinn,  a.  högtidllg. 

Solennitit,  -en,  f.  högtidlighet. 

solfeggierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  nas.  solfiera. 

solid,  a.  solid,  fast,  Baker,  tillförlitlig,  p&- 
litlig. 

solldiritch,  a.  BoUdarisk. 

Solidltlt,  0,  /.  Boliditet,  faBthet  m.  m.  ■«  solid. 

Solist,  -en,  -«n,  m.  solos&ngare. 

Solitir,  -\t\s,  -e,  m.  Bolitär. 

8oll,  -[«],  'Mf  n.  1.  tvingande  p&bud,  tv&ng. 
2.  debet. 

sollllen,  ich  soll,  du  sollst,  er  soll;  -te,  gt-t  n«n 
Tld  Infloltiror  's*,  itr.  h.  1.  Bkola  (pUrt),  t.  €z.  du 
sollst  deine  Eltern  ehren,  böra,  t.  «x.  triV 
thun  nicht  immer,  was  wir  's*,  m&ste,  vara 
tvungen  (att),  t.  oz.  du  willst  nicht,  aber  du 

sollst.     9.    Bkola  (framtld,   möJUghet.  ■annellktaet  m. 


0   «akoRr  plur.   f  har  emljud.    tr.  tranaltlrt,    %tr,  iotraiisitlTt  Torb.   h.  bar  hah«n,   S.  har  ««in  tili  bJUpverb. 
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m.),  t.  M.  Sie  f\t  et  sehen :  nl  skall  f &  se, 
sollten  Sie  ihn  sehen^  so  sagen  Sie  ihm ;  man 
sollte  glatiben :  man  skulle  knnna  tro.  So 
einer  soll  erst  geboren  werden:  en  s&dan 
har  ännn  aldrig  fannits.  Und  so  soll  er 
noch  kommen!  och  8&  skall  da  (ni,  han, 
man)  inbilla  mig,  inbllla  dig,  p&st&,  söka 
göra  troligt,  att  han  komm  er  1  Nun  soll 
mich  einer  noch  anklagen^  dass  ...  nn  kan 
d&  ingen  förebiA  mig,  att . . .  Wie  soll  man 
da  nicht  lachen!  tank,  hvad  man  skall 
skratta  I  Es  hat  nicht  sein  f\*  det  har  varit 
annorlnnda  bestämdt,  Ghid,  ödet  har  ej  sA 
▼elat.  Man  soll  nicht  sagen  können:  ingen 
«kall  knnna  säga.  siiipi.:  v<u  soll  das  t  hvad 
skall  det  betyda?  «i.  hvad  skall  det  vara 
tili?  hTad  &r  meningen  med  det  dar?  was 
soll  ich?  hvad  skall  jag  göra?  hvad  vill 
du  mig?  er  soll  nach  Paris:  han  skall  resa 
tili  P.,  wem  soll  dieser  Strauss  f  hvem  skall 
ha  denna  bnkett?  3.  lära,  t.  m.  er  soll  ab' 
gereist  sein :  han  lär  haf va  rest,  man  Säger, 
det  p&st&s,  att  han  har  rest. 

SAIIer,  •«,  -,  m.  1.  (mm  1)  öfre  v&ningen,  loft, 
Tind.  9.  altan,  balkong. 

«dlmltierllwi  -  sol/eggieren. 

solo,  I.  adv,  TL.  -«,  'S  oi.  Soli,  n.  oeh  m.  solo. 
-gotang,  -[e]«,  0,  m.  solos&ng.  -tänger,  -«,  -, 
m.  soloB&ngare. 

SolOcitmltttt,  'USf  -en,  m.  spr&kfel,  book. 

Soipor,  -#,  0,  m.  Salt  köttspad. 

Sommer,  -#,  -,  m.  1.  sommar.  9.  sommaitr&- 
dar.  -aufenthalt,  -[e]«,  -e,  m.  sommarvistelse. 
-faden,  -«,  -f»  *'>•  sommartrid.  -fleck,  -[«]«, 
-«,  -fleckea,  -s,  -,  m.  fräkne.  -fleckig,  a.  fr&k- 
nig.  -frucht,  0,  /.  -gotrotdo,  'S,  0,  n.  T&rsäd. 
•bans,  'CS,  -er  t>  »•  villa,  sommarbostad. 
-mantoi,  -«,  -f,  m.  sommarkappa.  -teile,  -n, 
/,  solsida.  -semetter,  -«,  -,  n.  sommarse' 
mester,  sommartermin.  -tproeee,  -n,  /. 
fräkne.  -eproetig,  a.  fräknlg. 

eommerhaft,  eemmerig,  eommerlich,  a,  sommar- 
11k,  sommanrarm,  sommar-. 

sommeriln,  sSmmeiiln,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  optn. 
Es  sommert:  sommaren  nalkas,  det  är  som- 
mar(llkt).  2.  Der  Baum  sommert:  trädet  a) 
skjnter  skott,  b)  kastar  stark  skagga.  II. 
tr.  1.  tfv.  sich  >>*  sola  (sig).  2.  Einen  Baum 
<N*  kyista  ett  träd  *i  ut  dtt  bitr  §ie»^t9.  8. 
Vieh  «v»  hafya  boskap  p&  sommarbete.  4. 
Ein  Feld  «v»  besä  en  äker  med  yärsäd.  8en- 
merHng,  Sdmmerung,  /. 

tommere,  adv.  om  »omrame,  sommartiden. 

Somnambiile,  -n,  -n,  m.  -n,  /.  sömng&ngare, 
sömng&ngerska. 

Sende,  -n,/.  1.  sond.  2.  sänklod. 

aender,  I.  prep.  mtd  mok.  ntan.  n.  a.  sänkild. 
•irtig,  a.  säregen.  -ausgäbe,  -n,/,  separat- 
edition.  -bund,  -[«]»,  -e  t,  m.  särsklldt  för- 
bund,  separatförband.  -gleichen,  ebiiji.  a. 
ntnn  like. 


sonderbir,  a.säregen,  egendomlig,  besynnerllg. 

Sonderbarkeit,  •an,  /.  egendomlighet,  besyn- 
nerllghet. 

SonderbeK  -  Besonderheit.  /»  <v  1  synnerhet. 

sonderilob,  a.  besjmnerlig,  märkvärdig,  ntom- 
ordentlig,  betydlig,  synnerllg;  «dv.  irr.  s&r- 
deles,  synnerligen. 

Sonderling,  -[«]«,  -e,  «i.  1.  enstöring.  9.  egen- 
domlig person,  original. 

1.  sondern,  konj.  ntan. 

2.  sonderlln,  -te,  ge-t,  tr.  skilja,  fränsldlja,  af- 
söndra,  söndra.  Sonderling,  /. 

sonders  m  /.  samt  I, 

sondlerlien,  -i«,  -i,  tr.   1.  sondera.   2.  loda, 

päjla.  Sondierung,/. 
Sonitt,  -[«]«,  -«,  n.  Sonett. 
Sonnabend,  -[e]«,  •«,  m.  lördag. 
eonnabendllch,  a.  lördags-. 

Sonnlle,    -en,  /,    (oUtk   form  l  *«.  »rtldr.  -en).  dim. 

SönncheUf  -lein,  sol.  -abend  ■•  ofrao.  -tag  •• 
iMdAB.  -sn...  ss.  «%«anbeter,  -«,  -,  m.  soldyr- 
kare.  fvaufgang,  '[e]s,  -e  f,  m.  solnppgäng. 
«^/auge,  -#,  -«,  n.  1.  0,  poet.  solen.  2.  klart, 
str&lande  öga.  «vball,  -[«]«,  -e  t,  m.  solens 
klot.  'N'beglinzt,  «^/beschienen,  a.  solbelyst, 
solig.  »vblick,  -[e]s,  -e,  m.  1.  solglimt.  2. 
str&lande,  solvarm  blick,  «%/brand,  -[e]«,  0, 
m.  1.  (brännande)  solhetta,  solbadd.  2.  sol- 
bränna.  «vblume,  -n,  /.  solros  (Helianthns). 
<N«dach,  -[e]«,  -er  f,  n.  soltak,  soltält;  mar- 
kis ;  parasoll.  'wferne,  0,  /.  afellnm.  «vfln- 
sternls[s],  -«e,  /.  solförmörkelse.  «vfleek, 
'[e]s,  -e,  m.  1.  solfläck.  2.  fräkne.  «vhetter, 
'N'hell,  a.  solljns,  solig.  «vbof,  -[e]«,  -e  ti  m. 
1.  ring  omkring  solen.  2.  Der  *\*  Tärdshuset 
Solen.  <N/Jahr,  -[«]«,  -e,  n.  sol&r.  «wklfer,  -s, 
-,  m.  (Maria)  gnllhöna.  «N^klar,  a.  solklar. 
«vnlhe,  0,  /.  perihelinm.  «vsobeln,  -[«]«,  0, 
m.  Bolsken.  'vsohfrm,  -[e]«,  -e,  m.  parasoll. 
«vsegel,  -«,  -,  n.  •!  snntält.  'N.stlubchen,  -s, 
-,  n.  solgrand.  <N«stlcb,  -[e]«,  0,  m.  solstyng. 
»vstrahl,  -[e]<,  -«»,  m.  solstr&le.  <N/t[h]au, 
'[e]s,  0,  m.  sileshär,  soldagg  (Drosera). 
'N'Uhr,  -en,  /.  soWisare,  solar,  «v^warle,  -n, 
f.  Observatorium,  «vwende,  -i»,  /.  solst&nd. 
«x/zelger,  -«,  -,  m.  solrisare. 

sennllen,  -te,  ^e-^,  I.  tr.  oeh  «tcA  «^  sola  (sig). 
BUdL  sich  an  ei.  tr»  etw.  (d«i.)  «x«  sola  sig  i  ngt; 
afr.  Tärma(s),  t.  tx.  tcA  tpard  ^ejonnl  von  der 
Freundschaft  Blick.  U.  itr.  h.  skina  (om 
•oioa).  Opon.  CS  sonnt:  solen  skiner.  Gott 
sonnt :  Gnd  läter  solen  skina. 

sonnonbafft,  a.  soUik,  sollg,  sol-. 

sonnicht,  sonnig,  a.  solig,  solljus,  solvarm. 

Sonntag,  -[e]«,  -e,  m.  söndag.  [Des]  *>*s:  om 
söndagarne.  -S...  Bz.  <N«beeOcb,  -[eJ«,  -e,  m. 
söndagsvisit.  'vbuchstabe,  -n,  -n,  m.  sön- 
dagsbokstaf.  'N.Jiger,  -«,  -,  m.  söndagsja- 
gare.  «vUnd,  -[e]«,  -er,  n.  söndagsbam. 
«vrahe,  0,  /.  söndagshvila.  «v^schule,  -n,/. 
Böndagsskola. 


&kta  «ms 
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Spalter 


sonntägig,  a.  inträffande  en  söndag,  p&  Bön- 
dagar,  söndags-. 

sonnt&glich,  a.  förekommande  hvarje  söndag, 
söndags-.  Sich  «v  anziehen:  taga  p&  »ig 
sina  Böndagskläderi  göra  Big  söndag^fin. 

sonst  ei.  t  sonston,  adv.  1.  eljes,  annars,  för 
öfrigt.  ts»  wo:  n&gon  annanstades,  ^  je- 
mand: n&gOD  annan,  toenn  ea  «v  nicht» 
ist:  om  det  ej  är  ngt  annat.  2.  förr,  Mt- 
tüls.  Das  «v  und  Jetzt:  förr  och  nn. 

sonstig,  a.  annan,  förr,  iidigare,  eljes,  för  öfiigt. 

800I0  M  Sole.    Sopba  M  Sofa, 

Sophist,  -en,  'en,  m.  sofist,  h&rklyfvare. 

Sophlstoril,  «en,  /.  Bofiateri,  Bofismer,  hftr- 
klyfverl. 

sophistisch,  a.  Bofistisk,  h&rklyfvande. 

sophistlsierllon,  -te,  •<,  tir.  A.  vara  sofistiBk. 
h&rklyfya. 

8opr4n,  -[e]*,  -e,  m.  sopran. 

Sorbitt,  -[«]«,  -e  ei.  '$t  m.  «eh  fi.  Sorbet. 

SorgiiOy  -en^  f.  1.  oroande  tanke,  oro,  bekjm- 
mer,  t.  es.  «v  der  «i.  für  die  Zukunft :  be- 
kymmer,  oro  för  framtiden,  in  *\tn  sein:  haf- 
Ta  bekymmer,  hafva  det  bekymmersamt, 
aueser  «i.  ohne  *>^n  sein :  vara  fri  fr&n  be- 
kymmer. 9.  omsorg,  försorg,  Borgfälligbet. 
f\*  um  etw,  tragen:  draga  försorg  om,  Börja 
för  ngt.  Las*  das  meine  *\t  sein:  det  skall 
jag  nog  draga  försorg  om,  Ut  mig  styra 
med  den  saken.  -los,  a.  Borgiös,  obekym- 
rad,  obetänksam,  likglltig.  -ioslgkoit,  0,/. 
Borglöshet  m.  m.  M  nng.  'SOlig,  a.  bekymrad, 
beky  mm  erfüll,  orolig.  -sillgkslt,  0,  /.  oro, 
bekymmer,  svArmod.  -on...  sz.  «vlirootaer, 
-«,  -,  m.  en  som  skingrar  bekymren,  trö- 
stare,  hjärtestyrkare.  «vfrsl,  a.  bekymmer- 
frL  <N«last,  -en,  f.  sorgebörda,  tunga  bekym- 
mer. «N/ios,  a.  bekymmerslÖB.  «N^schwor,  a. 
tyngd  af  bekymmer,  sorgtyngd.  'vstuhl, 
-[«]«,  -e  t>  »»•  hvilfltol.  <N«tfitsr  -•  ^brecher. 
«vvoll,  a.  bekymmerfnll. 

SOrglisn,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1«  vara  bekymrad  för. 
Sorge  nur  nichts!  var  ej  bekymrad,  var 
Ingn.  2.  Etw.  sorgt  jmdn :  ngt  gor  ngn  be- 
kymrad. 3.  draga  försorg  om,  sörja  för. 
n.  itr.  h.  00h  sich  «v»  1.  vara  bekymrad,  oroa 
Big,  um  ci.  für  ettc. :  för  ngt.  Sich  grau  *>* 
f&  gr&a  h&r  af  bekymmer.  2.  Für  ei.  um  etw. 
'S*  sörja  för,  draga  försorg  om,  ombestyra 
ngt,  sich  um  jmdn  ^  arbeta  för,  lägga  sig 
nt  för  ngn. 

Sorgor,  -s,  -,  m.  en  som  sörjer  för,  drar  för- 
sorg om  Oft 

Sorgfalt,  0,  /.  omsoxg,  sorgfSUighet,  nog- 
grannhet,  flit. 

sorgfliltig,  a.  sorgfällig,  omsorgsfall,  nog- 
grann. 

SorgflUtIgkolt  -  Sorgfalt, 

sorghtft,  a.  omsorgsfall ;  bet&nkt  pi  ngt. 

sorglich,  a.  1.  »  sorgfältig.  2.  bekymmer- 
fnll, ängslig.  8.  oroande,  farlig. 


Sorgllchkelt,  0,  /.  sorgfällighet  ».  m.  le  nrcs. 

sorgsim,  a.  1.  omsorgsfnll,  Borgfällig,  om- 
tänksam.  2.  betankt  p&,  arbetande  för  ngt. 

Sorgsamkoit,  0,  f  omsorg,  omtänksamhet. 

sorrllon,  -te,  ge-t,  tr,  «t  snrra.  Sornmf ,  f. 

Sorte,  -»,/.  Bort. 

sortierllen,  -te,  -t,  tr.  sortera.  Sortiorung ,  y. 

Sortieror,  -«,  -,  m.  sorterare. 

Sortiment,  -[e]s,-e,n,  Sortiment,  -s... bx. ^bocb- 
hindlor  «>  nij. 

Sortim^tttor,  -s,  -,  m.  sortimentsbokhandlare. 

soth&n  M  uiuier  so. 

8oubritto,  -n, /.  kammarjungfrn. 

Soufniur,  -[e]s,  -«  «i.  -s,  m.  sufflör. 

soufflierllen,  -te,  -t,  itr.  h,  «oh  tr.  BVLffLer&fjmdm: 
ngn. 

Soupir,  -s,  -s,  n.  sapd. 

soupiorllen,  -te,  -t,  itr.  h.  snpem. 

Soutiche,  0,  /.  ganB. 

soutachierlien,  -te,  -t,  tr.  sätta  ganser  p&. 

Souterrain,  -[«],  -s,  n.  källarvänlng. 

souverltt,  I.  a.  suverän,  oinskränkt,  enväldig. 
TL  '[e]s,  -e,  m.  snverän,  monark,  faxBte, 
env&ldBhers  kare. 

spack,  a.  gisten. 

Spähe,  -n,  f.  1.  späjande,  rekognoscering.  8. 
späjare,  rekognosceriugstrupp(er). 

spähllen,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  späja,  rekogno- 
scera,  spionera.  II.  tr.  1.  bespäja,  efter- 
forska,  söka  att  f&  se.  2.  f &  se,  sk&da. 

Späher,  -Sj  -,  m.  <N«ln,  -n«n,  f.  späjande  per- 
son,  späjare,  knnskapare,  splon.  -anfo,  -s, 
-n,  n.  späjande  öga.  -blick,  -[e]s,  -e,  m.  spi' 
jande  blick. 

Späheril,  -en,  f.  späjande ;  spioneri. 

SpabI,  -[«],  -s,  m.  franek  kayallerist  fr&n  Al- 
geriet. 

Spaha  M  Span, 

Spalier,  -[e]«,  -0,  n.  1.  spnljer.  2.  hack,  rad, 
haj  af  miuiniskor.  'battm,  -[«]«,  -0  t}  »^*  spaljer- 
träd.  -blldung,  0,  /.  häckbildnlng.  -Obst, 
•[«]«,  0,  n.  spaljerfmkt.  -wand,  -ef,f  spal- 
jervägg.  -werk,  -[e]»,  0,  n.  spaljerverk. 

spaliorllen,  -te,  -t,  tr.  1.  bekläda  med  spalje- 
rer.  2.  nppdraga  vid  spaljer. 

Spalt,  -[e.]s,  -e,  m.  diu.  Spältchen,  -lein,  1. 
Bpricka,  springa,  remna.   2.  klyfta,  svalg, 

gap.   3.    gnin    ktjfnlnc,    tpaiilniQi  frioakild  Sticka, 

Bp&n.  -fläche,  -n,  f.  min.  genorag&ngByta. 
-hola,  -es,  0,  n.  klufven  ved.  ji^  Spalte. 

spaltbar,  a.  klyfbar. 

Spaltbarkelt,  0,/.  klyfbarhet. 

Spalte,  -n,  /.  1.  -  Spalt  /,  3.  2.  npalt, 
kolnmn.  *n...  iz.  «vrelch,  a.  spricklg.  «v^orol- 
00,  adv.  spaltvis.  <N«ielle,  -n,  /.  spaltrad, 
halfrad. 

opaltiien,  -ete,  ge-en  och  t  ge-et,  1.  itr.  s.  klyf- 
va  Big,  spricka.  II.  tr.  och  sich  «v  klyfya, 
öppna,  spänta,  dela,  sönderdela,  söndra 
(sig).  Sich  *>*  ftfv. :  spricka.  Spaltung,  f. 

Spalter,  •«,  -,  m.  en  som  klyfyer  m.  n.  »c  rarcf. 


0  ikkaftr  plar.   f  bar  emUiid.   tr.  tnuMitin,    itr.  lournasItiTt  verb.   h.  har  häbmt,  S.  har  Min  tili  Ig'UpTerb. 
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spazieren 


«palttg,  a.  1.  sprickig.  8.  irr.  tpftittg,  klyibar. 
3.  i  «na.  -spaltig. 

Sptn,  -[«]«,  -e  fy  m.  1.  sp&n,  (späntad)  atieka, 

eplittra.    Nicht  ein  t\t  icke  det  ringaste.  F 

Späne  haben:  ha  schaber.  2.  tviat,  oenighet. 

-tarkef,  •«,  -,  m.  digris.  -grOn,  -[e]^  0,  ».  1. 

spanskgröna.  9.  arg.  -nagelneu,  a.  splitterny. 

tpinllen,  -le,  ge^t^  tr,  vänja  af  diban. 

•8|HUige,  -«,  y.  dim.  Spänglein,  Spängelchen^ 
spänne. 

Spanier,  -«,  •,  m.  *>»\n,  -nen,/.  spanjor,  span- 
jorska. 

■spanlseb,  I.  a.  1.  spansk.  2.  F  besynnerlig, 
egendomlig.  II.  n.  spanska,  jfk>  deutsch, 

Spann,  -[«]«,  -«,  1.  m.  (fot)vri8t.  2.  n.  (fyr-) 
spann. 

Spann...  ifr  Spanne  <Mh  «pannen.  Bz.  -ader,  -fi,  /*. 
sena.  -dienet,  -[«]«,  -e,  m.  kördagsverkeCn). 
•feder,  -n,  /.  spännt jäder.  -bgch,  a.  spann- 
hög.  -kraft,  -«!>/•  Spannkraft,  spänstighet. 

Spanne,  i»,  /.  spann  (lä^^K^in^^^)'  Eine  >>* 
Zeit:  en  kort  tid.  -n...  iz.  «v»b9cli,  a.  spann- 
bög. 

«pannlien,  'te,  ge-tj  I.  tr.  1.  spänna.  Weit  ^ 
spänna  löst,  släppa  efter,  eng  'v  draga  ät, 
spänna  h&rdt.  BUdi.  seine  Forderungen  tu 
hoch  «v  spänna  bl^en  f ör  bögt,  Jmds  Neu- 
gier aufs  höchste  «v  reta  ngns  nyfikenhet 
pä  det  bögsta,  gespanntes  Verhältnis,  ge- 
spannte Au/merksamkeity  gespannte  Erwar- 
tung, auf  den  Ausgang  gespannt  sein :  Bi- 
bida  ntg&ngen  i  spänd  väntan,  vara  ny- 
fiken  p&  resnltatet.  2.  Das  Wasser  «v  npp- 
dämma  vattnet.  8.  tjadra.  4.  Der  Rock 
spannt  mich:  rocken  trycker  mig,  är  för 

tr&ng.     ft.    gripa,  taga  med  tanmra  och  llltflngrct, 

t.  tz.  eine  Oktave  auf  dem  Klaviere  <n«  kön- 
nen, TL  itr,  h,  1.  rara  spännande,  t.  «z.  die- 
ser Roman  spannt  sehr.  2.  Hit  einander  «v 
passa  ibop.  8.  Auf  etw.  fv  rikta  sin  npp- 
märksambet  p&  ngt.  Spannung,  /. 

Spanner,  Spinner,  -«,  -,  m.  1.  en  som  spänner 
ngt,  t.  tz.  der  f\*  des  Bogens.  2.  eooi.  mätare 
(Geometra).  8.  mtd.  spännmnskel.  4.  verk- 
tyg  att  spänna  med. 

Spant,  '[e]s,  -en,  n.  «S«  spant. 

Spir...  Bz.  -bOehse,  -n,  f.  sparbössa.  -endeben, 
-s,  -,  n.  Ijnsknekt.  -geld,  -[«]«,  0,  n.  spar- 
penning.  -bSrd,  -[e]s,  -e,  m.  besparingsspi- 
sel.  -katsa,  -n,  f,  sparkassa,  sparbank.  -kas- 
eeabBch,  -[e]«,  -er  t,  n.  sparbanksbok.  -lam- 
pe,  -»,  f,  besparingslampa.  -leucbtor,  -s,  -, 
m.  Ijnsknekt.  -efen,  -s,  -f,  m.  -  -herd. 

•parllen,  -t«,  ge-t,  tr,  1.  npara.  F  die  Wahrheit 
#%«  Ijuga.  2.  skona,  t.  «x.  sein  Leben  nicht  *>*. 
8.  Jmdm  ttw.  *st  bespara  ngn  ngt.  4.  npp- 
skjuta. 

Sparer,  -«,  -,  m.  sparande,  sparsam  människa. 

Spargel,  -s,  -,  m.  sparris.  -beet,  -[e]«,  -e,  n. 
sparrissäng.  -salat,  -[«]«,  -e,  m.  sparris. 

Sparfc,  -[«]«,  -e,  m.  bot.  spergel  (Spergnia). 


tpirlteb,  a.  torftig,  sparsam,  knapp,  karg. 

Spirliobkelt,  0,/.  torttighet  m.  m.  m  nf%. 

Sparren,  -«,  -,  m,  sparre.  F  biidi.  einen  *>*  zw 
viel  haben:  hafva  en  skmf  lös. 

tparrig,  a.  ntspftrrad,  ntstäende. 

epirsiffl,  a,  sparsam. 

Sipireamkett,  0,  /.  sparsamhet. 

Sparterie,  0,/.  af  träpinnar  ti.  träskifvor  och 
tr&d  flätade  matter  n.  n. 

SpiSS,  -es,  -e  ^,  m,  skämt,  gyckel,  lek,  nÖje, 
i.  «z.  'S*  bei  Seite  !  skämt  äsido  I  «v  verste- 
hen, seinen  f\*  mit  jmdm  treiben:  skämta, 
gäckas  med  ngn,  tum  f\*  pä  lek,  etw,  ist  für 
jmdn  ein  <n/  ngt  är  en  lek,  gär  som  en  dans 
för  ngn,  sich  einen  «v  machen :  bereda  sig 
ett  nöje,  roa  sig,  jmdm  <v  machen:  roa  ngn.. 
-macber,  -s,  -,  -vegel,  -s,  -fj  m.  skämtare, 
nppt&gsmakare.  -weiee,  adv,  pä  lek. 

spisellen,  '[es']t,  -te,  ge-t,  itr,  h,  skämta,  leka. 
Damit  ist  nicht  tu  «v  det  är  ej  att  leka  med. 

Spieser,  -s,  -,  m,  skämtare. 

Spleeeril,  -en,  f,  skämt. 

epieebaft,  a.  skämtsam. 

Spitehalligkelt,  0,/.  skämteamt  satt. 

tpittig,  a.  rolig,  lustig. 

Spittter,  -t,  -,  Spiteltng,  -[«]«,  -e,  m.  skämtare. 

Spat,  I.  -[e]«,  -e,  m,  \,  mia.  spat.  2.  rtur.  spatt. 
n.  »  spät,  -baltif,  a,  spathaltig.  -labm,  a. 
som  har  spatt. 

spät,  a.  sen.  Die  Uhr  geht  um  fünf  Minuten 
tu  «v  klockan  gär  fem  minnter  efter.  -frott, 
-[e]s,  -e  tf  ^'  Acn  frost.  -herbtt,  -[e]«,  -e, 
m,  senhöst.  -Jabr,  -[«]«,  -e,  n.  höst.  -Obtt, 
-[e]s,  0,  n.  sen  fmkt.  -reif,  a,  sent  mögen. 
-iemmer,  -s,  -,  m,  sensommar,  eftersommar. 
-er...  Bz.  «vbln,  adv,  senare,  längre  fram. 

Späte,  0,  f.  sen  tid,  sen  timme. 

Spatel,  -s,  ;  m.  Spatel. 

Spaten,  -s,  -,  m,  1.  spade.  2.  kertnwi-  spader. 
-kSnig,  -[«]«,  -e,  m.  spaderknng.  -etlcb,  -[«]j>, 
-e,  f».  spadtag.  -tief,  a,  ett  spadtag  djnp. 

epitestene,  adv.  senast. 

spatig,  a.  1.  mia.  spatig.  2.  Tetar.  som  har  spatt. 

Sipitllng,  -[eis,  -e,  m,  1.  sent  pi  km  ti.  pt  fSrti- 
drarac»  iidordoB  födt  bam  «1.  djur.  2.  efter- 
släntrare. 

Spatz,  -en  «i.  'es,  -e[n],  m,  eim.  Spättchen, 
''lein,  sparf. 

epatzenbaft,  a.  sparflik,  som  en  sparf,  kättje- 
fall,  närgängen. 

Spazier...  bz.  -fabrt,  -en,  /.  spatserfärd,  pro- 
menad  i  vagn,  i  bat.  -gang,  -[«]«,  -ef,  m. 
spatsertnr,  promenad.  -ginger,  -s,  -,  m,  «N^ln, 
-nen,  f.  promenerande.  -platz,  -es,  -e  t,  m. 
promenadplats.  -ritt,  -[e]s,  -e,  m.  spatser- 
ridt,  promenad  tili  hast,  -eteck,  -[e]s,  -e  t, 
m.  spatserkäpp. 

spazierlien,  -te,  -t,  itr.  s.  spatsera,  promenera. 
^  fahren:  göra  en  spatserfärd,  taga  en 
promenad  i  vagn,  äka  nt.  *\^  führen :  led- 
saga  pä  promenad,   spatsera  med,  gä  nt 
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med.  «\t  gehen :  apatsera,  taga  en  promenad. 

«%«  reiten :  taga  en  promenad  tili  hast,  rida 

nt. 
SpMeril  M  Spezerei, 
SpMht,  •[«]«»  -6,  m.  hackspett. 
tpeclil,  L  a.  speciell,  special-.  II-  -[«]«>  -«» m. 

F  intim   van.  -ant,  -ea,  -e  f,  m.  specialist. 

•karte,  -»,/.  specialk»rta. 
Spociallen,  plur,  särskilda  omständigheter, 

detaljer. 
SMclAlftierllen,  'te,  -c,  tr.  specialisera.  Specia- 

lislerung,  /. 
Spocialitll,  -«n,  /.  specialitet. 
Spaolili,  a.  speciell,  special-.  Etw.  >>*  ange- 
bet: specificera  ngt.  Mein  *>*er:  min  gode 

Tän  (och  bror). 
Spaolot,  -,  /.  species. 
tpacfflsch,  a.  specifik. 
tpacifiz(erliafl,  -<e,  -t,  tr,  specificera. 
Spaclman,  -«,  -s  ti.  Speciminoy  n.  specimen. 
Speck,   -[«]«,  0,  m.  späck,  fläsk,  ister.  *>*  an- 

Seiten :  blifva  f et,  lägga  pA  fläsket.  Btidi.  «v 

auf  den  Rippen  haben  ti.  im  «><  sitzen :  sitta 

1  goda  omständigheter,  hafva  goddagar, 

den  «v  spicken:  komma  med  t&rta  p&  tArta. 

•bauch,  *[«]«,  -e  tf   ni.  istermage.  -fett,  a. 

smäckfet.   -geicbwulst,  -e  f,  /.   isterböld. 

•baut,  -e  ti  /•  fläsksvAl.   -meeeer,  -«,  -,  n. 

späckknif.     -scbnltte,    •»,   /.    fläskskifva. 

-sebweln,  •[«]«,  -e,  n.  gödgris.  •Seite,  -n,  /. 

flftsksida.  OMipr.  mit  der  Wurst  nach  der  ^ 

wer/en:  appoffra  en  obetydlighet  för  att 

därigenom  vinna  ngt  större.  •wantt,  -es,  -e 

t,  ffi.  Isterbnk. 
tpeekicbt,  speckig,  a.  späck-,  fiäskartad,  fet. 
spadiorilan,  -te,  -t,  tr,  haadei.  ezpediera,  ombe- 

Börja. 
SpeditAur,  -[e]jr,  -e,  m.  ii«iidci.  speditör,  kom- 

missionär. 
Spadltfin,  -e«,  /.  handei.  Spedition,  -s...  rk.  «vge- 

bohren,  plur,  speditions-,  kommissionsar- 

vode.    «v^gescbifl,  -[e]«,  -s,  n.  speditions-, 

kommissionsaffär. 
Speer,  -[e]«,  -e,  m.  ooh  4^  n.  spjnt.  -wurf,  -[«]«, 

-«  tf  vn*  spjnt^ast. 
Spaf...  Bx.  -becken,  -«,  -,  n.  backen  att  kräkas 

1,  spottkopp,  spottlAda.  -galt,  -[e]«,  -i,  n. 

•t^  spygatt.  -napf,  -[e]«,  -e  f,  m.  »  -6ecil;«n. 
Spalebe,  -n,  /.  eker. 
Speichel,  -s,  0,  m.  sally,  spott.  -drOse,  -n,  /. 

spottkörtel.  -latz,  •««,  -«,  m.  haklapp.  •lok- 

ken,  'S,  0,  n.  «■  'leckerei,  •lecksr,  -s,  -,  m.  F 

lismare,  eländig  smickrare.  -leckerei,  -en, 

/.  liameri,  kryperi. 
apelcbellin,  -te,  ge-t,  itr,  h.  spotta. 
spelcbllen,  -l«,  ps-l,  tr,  O  förse  med  ekrar. 
Speicher,  -«,  -,  m,  magasin,  förrAdshus. 
tpelcberlln,  -te,  ge-t,  tr.  magasinera. 
tpalea,  «pie,  spiee,  gespieen,  spei,  itr.  h.  ooh  tr. 

1.  spotta.  9.  kräkas,  spj. 
Speier,  -«,  -,  m,  en  som  spottar,  kräke. 


Speii,  -[e]«,  -e,  Speller,  -s,  -,  m,  spett,  sticka. 

spellllen,  spellerlln,  -te,  ge-t,  tr.  sätta  en  sticka, 
stiokor  i,  uppträda  pA  spett. 

Speise,  -f»,  /.  1.  mat,  spis,  maträtt.  BUdi.  «v 
der  Augen:  ögonfägnad.  9.  O  mnrbrnk,  ■» 
ur.  Glockenspeise,  -anstalt,  -en,  f,  »  -haus, 
•bler,  -[e]«,  -«,  n.  dricka.  •flach,  -es^  -e^ 
m,  1.  ätlig  fisk.  2.  fisk  som  tjänar  tili 
föda  At  andra  fiskar.  -geib,  a.  gnl  som 
klockmalm.  -haus,  -es,  -er  f,  n,  spisnings- 
lokal,  restanration,  restanrant.  -kammer^ 
-n,  /.  skafferi,  handkammare.  -karte,  -n,  /. 
matsedel.  -keiler,  -s,  -,  m,  matkällnre.  -korb, 
-[e]«,  -<  ty  **>•  matsäckskorg.  -meister,  •«,  -, 
m,  spismästare.  -opfer,  •«,  -,  n,  aplsoffer. 
•Ordnung,  ''-en,  /.  spis-,  matordning.  -rShrs» 
-n,  /.  matstmpe.  -saal,  -[<J^,  -«  t,  »».  mat- 
sal.  •schrank,  -[e]«,  -«  f,  m.  matakAp.  -tisch,. 
•M,  -e,  m.  matbord.  -wein,  -[e]«,  -e,  m.  bords- 
vin.  •wirt[h],  -[e]«,  -e,  m.  spisvärd,  restan- 
ratör.  -Wirt [h]  schaff,  -en,  f,  restanration^ 
matserrering.  -zottel,  •«,  -,  m,  matsedel. 
-Zimmer,  -«,  -,  n.  matiiim. 

spcisllan,  '\es\t,  -tt,  ge-ty  tr.  oob  itr.  h,  1.  spi- 
sa,  äta.  Zu  Abend  «v»  ata  kvällsmat.  Wun- 
sifhe  wohl  zu  ^ !  smaklig  mAltid !  9.  mätta. 
8.  bespisa,  undfägna.  4.  gifra  nattvarden. 
6.  förse,  fylla,  t.  ex.  ein  Fass  mit  Wasser. 
Speisung,/. 

Spi^Ukol,  'S,  -,  m.  och  n.  Spektakel,  a)  skAde- 
spei,  b)  yäsen,  oljnd.  -macher,  -#,  -,  m. 
Spektakel makare.  -stttck,  '[e]s,  -e,  n,  pjes» 
teaterstycke. 

spektAkellln,  -te,  't,  itr,  h,  göra  spektakel» 
Täsnas. 

Spekulant,  -en,  -en,  m.  speknlant. 

spekulierllen,  -te,  -l,  itr,  h.  speknlera. 

Spelt,  '[e]s,  0,  m.  Spelt  (Triticum  Spelta). 

speiton,  a.  af  speit,  speit-. 

Spelunke,  -n,  /.  hAla,  hAl,  krog. 

Spelz,  -e«,  -e,  m.  1.  «  Spelt.  9.  <>>  r»u. 

Spelze,  -n,  y.  agn,  f rnktskal. 

Spende,  -n,  /.  1.  utdelning.  2.  gAfva,  skänk^ 
almosa.  8.  libation. 

spendlien,  -e^e,  ge-et,  tr.  skänka,  gifra,  ntdela; 
offra.  Spendung,/. 

Spender,  -«,  -,  m.  <N«ln,  -nen,  f.  gifrare,  gifva^ 
rinna. 

Spendier...  Bz.  -hesen,  plur.  F  Die  <%*  anhaben  .- 
ha  sina  spenderbyxor  pA. 

ependierilen,  -^e,  -t,  tr.  ooh  iltr.  h,  spendera,  be- 
stA;  vara  frikostig. 

Spengler,  -#,  -,  m.  bleckslagare. 

Spenzer,  -«,  -,  m.  spens,  tröja,  kavaj. 

Sperber,  •«,  -,  m.  sparfbök.  -bäum,  -[c]«,  -e  f» 
m.  rönn. 

Sperinzlen,  />/ur.  F  kras,  krnserlighet.  *s»  ma- 
cAen:  spjärna  emot,  krnsa. 

Sperling,  -\e\s,  -e,  m.  sparf.  -e...  bx.  '>^Best, 
"[«]•»  •«'*>  »•  sparf bo.  'N«schrot,  -[e]e^  0,  n. 
sparfhagel. 


0  MkDM-  ptar.   t  har  «niljad.   tr,  tnuuitiTi,    itr,  Intimnaitin  Tcrb.  h,  har  hmhm,   S.  bar  Mi»  tUl  l^UpvcrV.. 


Sperr...  6 

f(»hel.  '-klM,  -[eil,  ■«  t,  m.  bon..'  -fidgr, 
■»,/.  e  ipinfjUar.  ■■•Id,  -[<](,  0,  n.  «ig-, 
brop«Dg>T.  ■•)!(,  'tt,  •«,  «.  inL  (Inkild 
pikt«,  itol  (Br  hrarje  penon  (i  »u,  mi  Ud 
ku),  paikett-,  psrteripUta.  -silt  -  -nfl^iJ- 

Sfarr«, -a,/.  1.  iUhbhIi^,  (af)«p&rm1ag,  af- 
itäDgniDg,  tDil&ngDiDg,  förbud.  Zu  ~  i(s- 
Ain:  resft  t\g,  *t&  t  &ad&  !•■>  kirtO.  2.  re- 
gel,  bom,  bsrriftr,  barrlkad. 

t|l«rrll«l,  -te,  gt-l,  I.  tr.  1,  atapäm,  Bkrrfva 
med,  1. 11.  die  Btine;  t-ikuj».  ipSn-a,  i.  ». 
(in  Wort.  Gttptrrtt  Situ  m  iim>  Sptmiti. 
S.  hiimma,  »pam,  atstänga,  etüiig»,  barri- 
kadera,  afikära,  färbjada,  i.  ...  ilai  Rad, 
dit  Straut,  dai  Thor,  di«  Zu/ukr,  di»  Aiu- 
fuhr.  8.  Inspärra,  insting»,  i.  ■.,  jMrf«  i«» 
Gtfättsnii,  den  Vogel  in  den  Kajig.  Jmdu 
atu  dem  Haute  ~  DteitäDga  ugD.  II.  Sich 
■vi.«  krima  slg,  broata  slg.  S.  mtt  bui» 
«hniHriäUadg  tili  motTäni,  spjarDii  emot; 
krnBB,  Tara  knuerlig,  lara  prjd.  Spar- 
rmg,/. 

«PMTll,  a.  U&utlendc,  ntapSiradi  aom  tar 
mfcken  plats. 

Spilia,  phir.  budii.  Bpeaer,  omkottnadai.  -Iral, 
a.  utaa  »peaer,  kottnadatri. 

t^z*H\,  -»,/.  kiydda,  kiyddTara,  apecerter. 
-hbdlar,  -I,  -,  n.  krjddknmare.  -«•[«]!«■, 
plnr.  krfddraroT,  apecerier. 

BptzL.  _  Speei... 

Sphlr«,  -a,  /,    1.  klot,    hlmlakropp. 


afär,   I 


I    Mutik  der 


erknlngakcets.  ' 
f.  ■tiremaia  harmonl. 
tpkiritch,  n.  afäriik,  klotforn 


I.  %.  ifär,  om- 


SpklRi, 


■«,/■- 


ro  f  •>.  afini 


mllng. 


Spicllägl[|um,-uin[i],-eii,<i.iiTTal,Tald 

Splek...  ii.  -itd«),  -»,  /.  apttcknil.  ..  .  , 
-[e]>,  0,  a.  apäckflüak. 

ipickllai,  ■(■,  ge-t,  tr,  1.  apEcka;  F  buii.  tjaga. 
S.  Bticka. 

Sptektr,  -J,  -,  n.  'vli,  -neu,  f.  en  aom  Bpnckar. 

Splaial,  •;  -,  m.  ib..  Spiegelchen,  Spiegettin, 
1.  Bpegel.  S.  glaaerlng.  S,  öga  pjl  pAfagela- 
f}ldrar.  i.  blank  flack  pi  klüdgi.  -klld,  ■[<]>, 
■er,  n.  ipggelbild.  -biwih,  a.  apegelblank. 
-daaka,  -n,/.  alät  takjta,  al&Ct  Cak.  -•),  -[e]i, 
■tr,  n.  itekt  igg.  -tioht»,  -i,  0,  a.  -Itchtaral, 
■en,  /.  ipsgelfäkteri.  -ItMlar,  -»,  •,  n.  1.  fäii- 
■tei  Bf  Bpegelglaa.  S.  fönater  med  spegel. 
-flicka,  -a,/.  api^elyta.  -filla,  0,/.  apegel- 
toliam.  -llltl,  1.  apegelglatt.  'hall,  a.  apegel- 
blank.  -karphn,  -i,  -,ai,  apegeliurp.  'rahnaa, 
-1,  -,  m.  Bpegelrun.  -tckalba, -n,/.  apsgel- 
rata.  -IlMh,  ■ei,  -e,  m.  Bpegelbord.  -IlMIIPr, 
-I,  -,  a.  tnm  med  apegelTif^ar. 

tplagallcbt,  tp1eg«ll|,B.  apegellik,  apegelblank, 


lande. 


a  apagalblank. 


1  spielen 

■pegelklar,  glänaa.  IL  tr.  1.  spegla.  8.  < 
Bpegsl  betrakta.  S.  glasera,  i.  •>.  Torten. 
m.  Sieh  >.  ipegla  eig.  Sich  aa  etv.  (ui)  ->. 
a)  apeglB  b%  1  ngt,  b)  taga  Dgt  tlU  ett  -»ar- 
nande  ezempel. 

8plig[»Jlii[ig,  ■en,/.  apegllng;  reflex,  Bpagel- 
blld. 

Splak«, -n,/  lavsndel. 

SpiPt,  ■[«]«,  -e,  *.  1.  apel.  Av/i  -v.  tetteni  aiC- 
ta  pl  apel.  Dabei  in  -wi  jeia.'  vara  med  1 
■petet.  Dai  -v  toendef  n>A.' bladet  TÜndeT 
■lg.  Del  'Vi  ein  Ende  machen :  gära  alnt  pA 
Baken.  S.  lek.  -Irt.  -en,  f.  I.  ■peliütt.  8. 
M.  i«i.  TaHetet.  -ball,  -[«](,  -<  f,  ■•.  lek- 
b&ll,  kaitbUl.  -buik,  -en.f.  ipelbank.  -krpK, 
-[(]•,  -er,  n.  (br&de  Uli)  biädepel.  -hradir, 
■(,  -t,  »■  apelaie.  -kad«,  -■,/.  (markn^idB-; 
■t&iid  dar  apel  bediifTea.  -tfoap,  -b,/.  spel- 
dOBB.  -gald,  -[e](,  0,  a.  apelpengar.  -ganaiia. 
■a,  -N,  m.  -ganattla,  -a>a,/.  1.  lekknmrat. 
S.  Bpelkararat.  -gHtiliClItil,  -«n,  /.  ipel- 
■  iUakap.  -glflck,  -\e\;  0,  n.  tac  1  ■pal.  -harn, 
'«I,  -er  t,  ".  ipelbas.  -htlK,  -n.f.  apelhel- 
Tete,  -laphl,  -en,  /.  laBCjakc.  -hamartd,  -en, 
-ea,  fa.  -  -genaue,  -karta,  -a,  /.  apelkort. 
•UtiebPi,  -*,  -,  a.  lekfall  katt,  biidi.  lekfallt 
bani.  -klpb,  ■<,  ■(,  n.  apelklabb,  ■hrfauclian, 
-f,  •,  ■.  apfilsällakap.  -Int»,  pliir.  uii  -mann, 
-[■]>,  m.  «pelman;  <uin  BataiuinJ  lekaie. 
■aiarka,  -a,  /.  -pltnalg,  -[<]»,  -«,  m.  apel- 
mark,  -plati,  -ei,  -«  fi  "■  lekplnta.  -pnppa, 
-a,  /.  (lek)dock».  -rwiR,  -[s].,  -■  t,  «-  1.  - 
-ptati.  2.  0,  Bpelmi».  -raBPl,  -«./.  apelre- 
gel.  -«aeb«,  -a,  /.  lekaak,  lekrerk.  -tBhald, 
■en,  /.  spelikntd.  -acbiila,  -a,/.  lekakola, 
banitcädgftrd.  -tliindt,  -*,/.  lekatond,  lek- 
tld,  laat.  -U|,  -!«>,  -B,  «.  lekdag,  lofdag. 
■uhr,  -M,  /.  apelnr,  ipeldOBB.  -nrdarbar, 
■I,  -,  m.  gUdjaatörare,  frldatörare.  -Wt[tjr*, 
-a,  /.  lekaak.  -WtlH,  I.  -■,  /.  apelaätt.  II. 
adü.  pl  lek.  -«pr«,  -[eji,  -e,  n.  lekyerk, 
lekaak.  -laag,  ■[e]i,  -e,  a.  lekaak.  ■i\mm*T, 
■I,  -,  a.  lekBil. 

•piplUr,  a.  apelbaT,  mäjlig  att  apela. 

■plpljlm,  -((,  gft,  I.  t(r.  h.  «h  tr.  1.  apela, 
I.  IL  (in  Initnimtnl,  ein  Lied,  Karten,  an 
Geld,  jmdm  eine*  Streich  i  ngn  ett  apratt, 
eine  Solle,  ein  Stücki  en  pjeg.  Tair.  dai 
Stück  ipielt  in  Venedig.-  band e] Ben  (öralg- 
g&r  1  T.;  diee  Stüei  ipielt  lange.-  denna 
pjea  rücker  Unge,  Den  Hirm  t-  spela 
herre.  Du»  MichiU  nit  lirh  t\.  lich  au/der 
Naie  -  lauen:  Cila  drltt.  Bei  karien  -v 
gSra  pioceaaen  koit.  B.  leka.  3.  ikifta, 
L  ti.  int  Blavi:  1  blAtt,  alle  Farben:  l  ■»■ 
(regnbigenB)  farger.  4.  bafva  Bpelram. 


S.  Den  Krii 


lach  L 


/and  .v  fljtta  krlgsakadeplatBen  tili  TjBk- 
land.  n.  Sich  -v  1.  apela*,  i  iht  w«.  S.  Sich 
arm  -v  apela  alg  fattlg,  nilnera  alg  pl  apel, 
nch  an  lein    VermSgen  -v  ipela  bort  ein 
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förmögenhet.  8.  Sieh  müde  «v»  leka,  spela 
Big  trött.  4.  Der  Krieg  spielte  »ich  nach 
Deutschland:  krigssk&deplataen  flyttadea 
tili  Tyskland. 

SpielOFi  'Sf  ',  m.  «^In,  -nen,  f.  en  som  spelar, 
leker,  apelare,  deltagare  i  «n  lek. 

Spiolerii,  -en,  /.  leksak,  lekverk ;  barnsligbet. 

splofertitft,  a.  8pelar(e)-,  (en)  spelarea. 

tpleltrig,  a.  lekfuU,  lekande. 

spielerisch,  a.  1.  »  Spieler haft.  2.  lekande, 
saknande  allvar. 

Splor,  -[«]#,  -e,  n,  oeh  m.  brodd.  Ein  fs^ehen : 
ett  grand. 

Spiere,  -n,/.  1.  b«t.  Bplrea(Splr»a).  2.*t  spira. 

8pler[l]ing,  -[«]«,  -«,  m.  rönn. 

Spless,  -e«,  -e,  m.  1.  apjnt.  2.  spjntbeTäp- 
nad  man.  3.  (Btek)8pett,  (ljtia)8ticka.  4.  jtg- 
hjorthorn  utan  grenar.  5.  boktryok.  spia.  'bra- 
tsn,  'Sf  ',  m.  spettstek.  -bUifsr,  -«,  -,  m. 
kälkborgare.  -bflrgoriicil,  a.  kälkborgerlig. 
•bflrgert[h]Oiii,  -[«]«,  0,  n.  k&Ikborgerlig  an- 
da.  -dreher,  -«,  -,  m.  stekvändare.  •eison, 
'S,  •,  fi.  spjatapets.  •fohdrn,  -[e]«,  -e,  n.  — 
Spiess  4,  'gesell,  -en,  -eti,  m.  kam  rat,  (med-) 
hjälpare.  -fpltnzi  -m,  0,  f».  -glas,  -e«,  0,  n. 
min.  antimon;  spetsglana.  'tairsch,  -es,  -e,m. 
->  Spiesser  3.  •riit[h]e,  -n,  /*.  apö.  [/)iircA 
die]  *>*n  laufen:  epringa  gatlopp.  -sebafi, 
-[tf]«,  -e  ti  *»•  -Stange,  -n,  /.  spjutskaft. 
•triger  »  Spiesser  1, 

spiessllen,  -[e«]r,  -e«,  ^«-(,  tK  1.  trv.  sich  ^ 
Bpetaa  («ig).  2.  med  n&lar  fäeta,  t.  tz.  einen 
Schmetterling  aufs  Brett. 

Spiesser,  -«,  -,  m.  1.  spjntbeTäpnad  soldat, 
spjntkastare.  2.  F  kälkborgare.  8.  jm-  ang- 

bjort  hran  ta«m  aoDii  «J  grtnat  lig,  Jfr  Spiess  4. 

spiesstg,  a.  1.  epjutformig,  spetsig.  2.  spröd 

(om  meUUer).   8.  ej  genomgarfvad  (em  Udtr). 

Spill,  -[0]«,  -«,  «.  «t  spei,  -baiim,  -[«]«,  -«  f»  m* 

*i*  Bpelbom. 
Spillile,  -en,  /.  -  Spindel,  -geld,  -[e]«,  -er,  n. 

n&lpengar. 
splllllen,  -te,  ^e-e,  ^.  1.  förspilla,  öda.  2.  « 

eptncfe/n. 
Spinit,  -[e]e,  -e,  m.  apcnat. 
Spind,  -[e]«,  -e,  n.  oeh  m.  Spinde,  -»,/.  1.  ak&p. 

2.  M  Spint. 
Spindel,  -n,  /.    1.  slända;  ten.  2.  med.  Ulla 

armpipan.    8.    O  (bjal)axel;  spindel  i  u-; 

trappstolpe.    -bäum,  -[e]«,  -e  f,  m.  bot.  al- 

Bier  (EvonymuB  enropaeoB).  -beln,  -[e]«,  -e, 

fi.  Bpindelben.    -dOnn,  a.  apinkig.  -dürr,  a. 

mager  som  en  skrika.  -fBraifg,  a.  spolfor- 

mig.  -leben  «  Kunkellehen. 
splndellln,  -<e,  ge-t,  tr.  ooh  sich  «v  yrida  (Big) 

Bpiralformigt. 
Spinött,  -[e]f,  -e,  n.  Bpinett. 
Spinn...  IX.  -ffrau,  -en,  /.  apinnerska.  -gewebe, 

-Sy  -,   n.   Bpindelväf.    -bans,  -e«,   -er  f,  n. 

BpinnbuB.    -blltte,  -n,  /.  litet  bns  af  sp&n 

för  ailkesmaBkar.  -Jungfer,  -n, /'.  apinnhoB- 


bjon,  Bplnnerska  p4  apiiiBhoB:  Bpotak,  frftek 
kvinna.  -rad,  -[e]«,  -er  t»  n.  8pinnrock(8- 
bjal).  -raupe,  -n,  /l  lanr  som  Bpinner  in  eig. 
•recken,  -e,  -,  m.  Bpinnrock.  -stobe,  -«y/l 
spinnstttga.  -web,  -[e]«,  -e,  n.  spindelräf. 
-wecken  «•  -rochen. 

spinnbir,  a.  apinnbar. 

Spinne,  -n,  /.  aplndel.  Jmdn  hassen  wie  eine 
«V»  bata  ngn  af  bela  aitt  hjürta.  -ffelnd,  a. 
bätsk.  Jmdm  *\t  sein:  vara  hätskt  Btämd, 
hatfull  mot  ng^.  -feindscbafl,  0,/.  förbitt- 
rad  fiendskap,  bätekbet.  -n...  bx.  «virtlf ,  a. 
Bpindelartad.  «vgewebe,  -e,  -,  «x^nest,  -[«]«, 
-er,  <N/netz,  -ee,  -e,  n.  spindeUäf. 

spinnen,  spann,  spönne  «i.  t  spänne,  gewonnen, 
epinn[e],  tr.  ooh  itr.  h.  spinn»,  andi.  einen 
Gedanken  weiter  «v»  fallfölja  en  tanke,  keine 
Seide  «i.  kein  Gold  bei  etw.  «v  ej  akörda  gnld 
af  ngt. 

Spinner,  -e,  -,  m.  1.  «vln,  nien,  /.  aplnnare, 
apinnerska.  2.  looi.  spinnare  (Bombyx). 

Spinnerei,  -en,  f.  1.  spinnande,  konsten  att 
spinna.  2.  Bpinneri. 

Spinnicbt,  -en,  /.  spinna tnga. 

spinnig,  a.  spindellik. 

Spint,  -[e]e,  -e  mon  »om  mittonhot  -,  n.  ett  flSdes* 
m&tt. 

spintisierllen,  -ce,  -<,  itr.  h.  F  fnndera,  gnbbla. 

Spion,  -[e]«,  -e,  m.  apion. 

Spionige,  -n,/.  spionerande,  apioneri. 

Spl6nent[b]Qm,  -[e]e,  0,n.  apioneri,  Bplonrisen. 

splonierllen,  -te,  -l,  itr.  h.  spionera. 

Spioniererii,  -en,  /.  apioneri. 

Spiral,  a.  Bpiral(formig).  -feder,  -n,  /.  splral- 
fjäder.  -förmig,  a.  spiralförmig,  -linle,  -n, 
f.  Spiral,  anäcklinie. 

Spiriie,  -n,/.  1.  Bpiral(linie).  2.  spiralfjäder. 

Spiritismus,  -,  0,  m.  Bpiritism. 

Spirituosen,  plur.  Bpiritnoaa. 

Spiritus,  -,  -[«e],  m.  1.  sprit.  2.  spiritna,  ande. 
•lampo,  -n,f.  apritlampa. 

spissllen,  '[es]tf  -te,  ge-t,  itr.  h.  spela,  locka 

(om  Jirpar). 

Spitii  -  Hospital.  Spittel,  -s,  -,  n.  o«h  m.  - 
Hospital. 

Spittier,  'S,  -,  m.  «  Hospitant. 

Spitz,  I.  a.  apetelg,  nddig,  skarp,  byaas.  F 
biidi.  ettp.  f>*  kriegen :  f&  1  aitt  bafmd,  be- 
gripa  ngt.  II.  -es,  -e,  m.  1.  Bpetsbnnd.  2.  F 
florsbnfya.  -abom,  -[e]«,  -e.  m.  bot.  Brensk 
lönn  (Acer  platanoideB).  -birt,  -[e]«,  -e  ft  *». 
apeteigt  bakskägg.  -begen,  -«,  -,  m.  spets- 
b&ge.  -bube,  -n,  -n,  m.  spetsbof,  kanalje, 
akälm,  skalk.  -bubongesicbt,  -[e]#,  -er,  n. 
boffyeionomi.  -bubenstrsicb,  -[e]«,  -e,  m. 
'bfiberei,  -en,  /.  bofatreck,  kanaljeri,  skälm- 
stycke.  -bObin,  -nen,  f.  akalk,  akälm.  -bO- 
bisch,  a.  bof aktig;  akalkaktig,  akälmsk. 
•feile,  -n,/.  O  apetsfil.  -flndelei,  -en,/.  spets- 
fundigbet,  b&rklyfveri.  -findein,  *  itr.  h,  va- 
ra apetafnndlg.  -findig,  a.  spetafnndig.  -fla- 


0  oakDor  plur.   f  bftr  omljud.   tr,  tnaiitln,    itr.  Ifttmultlrt  vorb.    h.  bar  haUn,  S,  bar  attn  Uli  ItJilpTtrb. 
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digkeit,  -en,  /.  spetsfundighet.  -(las,  -e«,  -er 
t,  n.  spetsglas.  -köpf,  '[e]a,  •«  f»  f*»-  1*  on 
med  spetsigt  hnfvud.  8.  epeUfondig  per- 
0OD.  -kBpflg,  a.  1.  med  spetsigt  hnfrud.  9. 
apetsfiindig.  -kugel,  -n,/.  spetskula.  -miHlig, 
a.  spetsnosig.  •mauti  -e  t«/**  «m>i.  näbbrnas 
(Sorex).  -ntmo,  -n«,  -n,  m.  öknamn.  •tävla, 
-Uff,  Obelisk.  •wiiik[e]lig,  a.  m^u  spetavink- 
lig.  -worti  -[«]«,  -er  f,  n,  atickord,  pik. 

SpiUe,  -n,  f.  1.  Bpets.  An  if«r  «v  «iam  tTin- 
temehmenB:  i  spetsen  för  ett  företag.  Biidi. 
die  *>*n  der  Behörden:  de  högsta  myndig- 
heterna,  etw.  auf  die  «v  stellen  «i.  treiben: 
drifTa  xigt  tili  sin  apets.  9.  mnnatycke.  3. 
poängi  kläm.  4.  spetsighet,  pik.  SktmM.  mit 
«wn  handeln:  vara  apetaig,  komma  med  pi- 
kar.  6.  virkad,  kByppiad  speU.  -n...  Bx.  «N^lrmel, 
•Sf  'j  m.  med  apetaar  garnerad  arm.  »vIm- 
•atz,  'eSf  •«  ti  m.  apetagamering.  «vhaube, 
-11,  /.  apetamöaaa.  <%/kHtpplarifl,  -nen^  f. 
apetaknyppleraka.  «vkraflen,  -«,  -,  m.  apeta- 
krage.  «x^werk,  -[«]«,  -«,  n.  apetaar,  apeta- 
gamityr. 

apitillen,  -[ejjl,  'te^ffe-tj  l.tr.  l.apetaa,  hväaea, 
akärpa.  Einen  Bleietift  «n«  formeraen  blyerta- 
penna.  bimi.  das  ist  auf  mich  gespitzt :  det 
är  en  pik  &t  mig.  9.  Pferde  '\*  brodda  h&> 
atar.  8.  aftaga  apetaarna,  ändama  af,  t.  «b. 
die  Haare  ^.  U.  Sieh  »>*  1.  blifva  apetaig, 
akarp.  2.  Sich  auf  etw.  (aek.)  f>*  beapetaa  ai^f 
p&  ngt. 

spitzig  ->  spitt  L 

Spitzigksit,  -en,/.  apeteigbet,  akarp  add;  pik. 

splesnig,  a.  lidande  af  apleen. 

Spleisss  -  Schleisse, 

splelssllen,  -[e«]t,  spliss,  ^lisse^  gesplissen  och 
-te,  ge'ty  •[«],  tr.  klyfva,  apänta. 

splolssig,  a.  ]ätt  att  klyfra. 

Splint,  -[«]«,  -«,  m.  aplint,  hvltTed. 

Spllntsr  M  Splitter. 

Spllss,  -e«,  -a,  m.  1.  Mukiidt  atycke,  bit,  aticka. 
2.  utg&rd. 

spllssllen,  'les]ty  -te,  ge-t^  tr.  «t  apliaaa.  Sptls- 
sung,/. 

Splitter,  'Uff.  aticka,  akärfva,  aplittra,  apillra; 
atycke,  bit,  fragment.  -ladennackt,  -iastr- 
nackt  "  -nackt,  -bolz,  -es,  "er  t,  n.  tili  hygge 
beatämd  akog.  -nackt,  a.  aplitter-,  apritt- 
naken.  -richten,  *  tr,  Mh  itr.  h.  am&aktigt 
klandra,  nagelfara  med,  häckla.  •ricbter, 
•Sf  -,  m.  klandrare,  häcUare.  •richtcrel,  -afi, 
/.  smiaktigt  klander,  häcklande. 

splltterig,  a.  atickig,  akärfrig,  aom  l&tt  apric- 
ker  aönder. 

splitterlln,  -tSy  ge-t,  1.  tr,  apiittra,  al&  aönder. 
n.  itr.  h,  Mh  s,  aplittraa,  apringa  aönder,  gä 
aönder. 

speliierllcn,  -<a,  -/,  tr.  apoliera,  plnndra,  aköfla. 

8|iOflde,  -n,  /.  aang,  aoffa. 

Spcnsierilen,  -fe,  -tj  itr.  h.  knrtiaera,  vara 
knrtiaant. 


Spsnsiarar,  •«,  -,  m.  knrtiaör,  friare,  fäatman. 

Spore,  •»,  /.  b«L  apor. 

sporllon,  'tSy  ge-t,  I.  »  spornen  I.  II.  itr.  h. 
torka;  mögla. 

Sporor,  -«,  >,  m.  aporrmakare. 

Sporn,  -[e]«,  Sparen  och  t  -a[n],  m.  dim.  Spöm- 
chenj  -lein^  aporre.  -blnmo,  -n,  /.  riddar- 
aporre.  -ffOss,  -es^  •«  f,  m.  looi.  fot  med 
aporre.  -rad,  -  [«]«,  -er  t,  n.  aporrhjal.  -Strolchs, 
adv.  i  aporraträck. 

spornllon,  -fa,  ge-t,  1.  tr,  1.  aporra.  2.  aätta 
aporrar  p&.  Gespornt:  med  aporrar  p&.  II. 
Sieh  'S*  taga  aporrar  p&. 

3port,  -[e]e,  0,  m,  aport. 

SJNirtol,  -n,  /.  aportler. 

Sportler,  -e,  -,  Sportulint,  -an,  -en.  m.  en  aom 
nppbär  aportler. 

sportutierllon,  -Ce,  -t,  itr.  h.  nppbära  aportler. 

Spott,  'le]Sf  0,  m.  apott,  h&n,  ape,  drift,  gyc- 
kel;  &tlöje.  i9etnen  «v  mit  etv>.  haben  %\. 
treiben :  akämta,  drifva  med  ngt,  jmdn  zum 
«%«  machen:  göra  ngn  tül  ett  &t]öje.  •bonon- 
nung,  -en,/.  öknamn.  -blld,  -[e]«,  -er,  n.  ka- 
rikatyr.  •billig,  a.  ytterat  billig,  för  en  apott- 
atyfrer.  -dichter,  -«,  -,  m.  aatiriak  akald, 
aatiriker.  -gedieht,  -[e]«,  -e,  n.  aatiriak  dikt, 
amädedikt,  nidviaa.  -geliebter,  -e,  -,  n.  hän- 
akratt.  -gold,  -[e]e,  0,  n.  apottatyfver.  -lied, 
•[e]#,  -er,  n.  apefnll  visa,  nidviaa.  -iust,  0, 
/.  fallenhet  för  drift,  ape,  amädeluat.  •leetig, 
a,  apefnll,  amädelyaten.  -napio,  -n«,  -n,  m. 
apenamn,  öknamn.  -prele,  -e«,  -e,  tn.  apott- 
prfs.  -schlecht,  a.  genomuael.  -echrift,  -en, 
/.  aatiriak  akrift,  amädeakrift,  nidakrift. 
•eucht  -  'Iust.  -sQcbtig  -  'lustig,  -vogcl,  -9, 
-t,  m,  1.  fogel  aom  bärmar  andraa  a&ng.  2. 
apefogel.  -woll,  a.  apefnll.  -woleo,  adv.  p& 
ape.  -wohlfeil  «  -billig. 

Spltttel^i,  -en^f.  ape,  gäckeri. 

sptttellln,  -te,  ge-ty  itr.  h.  h&na,  g&ckas.  ^ber 
etw,  «v  göra  narr  af,  drifva  gack  med  ngt. 

spettlien,  -ele,  gc'Ct,  1.  itr.  h.  1.  b&na,  gäckaa 
(med),  jmds  «i.  t  jmdm:  ngn.  Über  jmdn^ 
etw.  <N/  göra  narr  af,  drifva  gack  med  ngn, 
ngt.  2.  trotaa.  t.  tx.  jeder  Besehreibung,  TL 
tr.  1.  h&na,  drifva  gack  med.  8.  p&  ape 
kalla. 

SpStter,  'Sf  -,  m.  «vln,  'nen,f.  beapottare,  be- 
gabbare, hädare. 

SpStteril,  -en,  /.  h&n,  begabberi,  hädelae. 

spBttiseb,  a.  apefnll,  h&nfn]l,  apotak,  hädUk. 

SpBttler,  -e,  -,  m.  apefogel,  en  aom  drlfver 

gäck  n«e  ngt,  med  alU. 

spSttlicb,  a.  1.  -  spöttisch.  2.  löjlig,  akamlig. 

Spricbiie,  -en,  /.  1.  apr&k.  2.  tal.  Frei  mit 
der  'S*  herausgehen:  tala  rent  apr&k,  ajnnga 
ut.  Zur  «V»  bringen,  kommen :  bringa,  kom- 
ma p&  tal,  p&  tapeten.  Eine  sanfte  f\f  ha- 
ben:  tala  mjnkt.  8.  talförmdga,  m&I,  t.  oz. 
der  Schreck  hat  ihm  die  *>*  benommen. 
-ihnllcbkelt,  -en,  /.  apr&kllg  a)  likbet,  b) 


*  ftkU  «u.    F  fifcmtUirt.   P  ia«T*  aprftk.   %  mindri  brakllgt.   O  Mkalsk  term.   4*  ^«wrm.  shc  milltariak  term. 
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analogi.  -armiitCb],  0,/.  spr&kete  fattigdom. 
-bau,  '[e]8y  0,  m.  spr&kbyggnad.  'aloonhelt, 
-olgent[h]Omllchkeft,  -e»,  /.  spr&kegenCdom- 
llg)het,  idiotism.  -fehler,  •«,  -,  m.  spr&kfel. 
•forscher,  -«,  •,  m.  apr&kf orskare.  •forsobung, 

0.  /.  Bpr&kforekning.  '(oblet,  -[«]«,  -«i  n. 
apr&komr&de.  -gebrauch, -[«J«,-«!»«»'  spr&k- 
brnk.  -gelthrsamkelt  <«  •untsenschoft.  -ge- 
lehrt, a.  spr&klärd.  -geseti,  -0«,  -e,  n.  spr&k- 
lag.  -kenner,  -«,  -,  m.  spr&kkännare,  spr&k- 
karl.  -kundig,  a.  spr&kkannig.  -lehrt,  -n,/. 
spr&klära.  -lehrer,  -«,  -,  m.  spr&klärarc.  -los, 
a.  mällöB.  -iOsigkelt,  0,  /.  mällöshet.  -mels- 
tor,  -«,  -,  m.  spr&kmäBtare.  -relniger,  -«,  -, 
m.  spr&kreziBare.  -relnigung,  -«n,  y.  iipr&k- 
rensning.  -richtig,  a.  spr&kriktig.  -rebr, 
-[«]«,  -6,  n.  spr&krör.  -schätz,  •««,  •«  t»  *»• 

1.  ordförrid.  2.  ordbok.  -Schnitzer,  -«,  -,  m. 
'  Bpr&kfel.  -Stunde,  -n,/.  Bpr&klektion.  -Übung, 

-«n,  /.  Bpr&köfnlng,  talöfning.  -Unterricht, 
-[«]«,  0,  m.  nnderviBning  1  Bpr&k.  -verbes- 
serer, -«,  •,  m.  spr&kförbättrare.  -verderber, 
-f,  -,  m.  Bpr&kfördärfTare.  -verglelchung,  0, 
f.  jämförande  Bpr&kforBkning.  -vermögen, 
'S,  0,  n.  talförmäga.  -Verwirrung,  -en,  /. 
spr&kförbiBtring.  -Werkzeug,  -[«]«,  -e,  n. 
talorgan.  -widrig,  a.  Bpr&kvidrig.  -Wissen- 
schaft, 0,  /.  Bpr&kyeteiiBkap.  -wissenschaft- 
lich, a.  Bpr&kvetenskaplig.  -an...  sz.  «vge- 
wirr,  -[e]*,  -«,  n.  ^v^verwirrung,  -«n,/.  apr&k- 
förbiBtriDg. 

sprftchlich,  o.  Bpr&klig. 

Sprech...  is.  -Irt,  -en,  /.  satt  att  tala.  -ma- 
schine,  -n,  /.  talmaskin.  -stunde,  -n,  /.  mot- 
tagningstimme.  -Qbung,  -en,  J\  talöfning. 
-Unterricht,  -[«]«, 0,m.  undervianing  i  apr&ka 
talande.  -weise,  -n,  /.  Bätt  att  tala.  -Zim- 
mer, -«,  -,  n.  aamtalaram. 

sprechen,  »prich(a)tt  sprach^  spräche,  gespro- 
chen,  sprich,  itr,  h.  oeh  tr.  1.  tala,  aäga. 
Gross  f^  skryta.  Da  wir  davon  f\*  p&  tal 
därom,  aprop&  (detta).  Er  ist  nicht  gut  auf 
dich  tu  *>*  han  roaar  dig  Icke,  är^ond  p& 
dig.  Den  Segen  über  das  Brautpaar  »v  läsa 
▼älflignelBen  öfver  bradparet.  Jmdn/rei*^ 
frikänna  ngn.   Ein  Urteil  ^  fälla  en  dorn. 

2.  Jmdn  zu  f>*  wünschen :  önaka  att  f  &  tala 
med,  att  f&  träffa  ngn.  Zu  «v  sein:  vara 
hemma,  taga  emot.  Sich  nicht  f\*  lassen: 
ej  taga  emot.  8.  förklara,  t.  «z.  jmdn  heilig, 
schuldig.  4.  «n« J  ähnlich :  al&ende  lik. 

Sprecher,  >«,  -,  m.  <N/|n,  -nen,  f.  den  talande. 
Sprelssel,  Sprolssen,  -«,  -,  m.  »  Splitter. 
spreisseiiin,   -te,  ge-t,  spreissllen,   '[es]t,   -te, 

ge't,  itr,  s.  rida  i  aträck,  apränga. 
Spreite,  -n,  /.  1.  tacke.  2.  al4tter8träng. 
spreltllen,  -ete,  ge-et,  tr.  utbreda. 
Spreize,  -n,  /.    1.  atötta,  aträfva.    2.  mot- 

apjäm. 
sprelzlien,  '[es]t,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  Atakllja, 

atälla  iaär,  utapärra.  Die  Beine  f\*  ekrefva 


med  benen.  Gespreizt:  bredbent;  kr&mande 
Big,  morak.  2.  atötta,  aätta  atöttor,  sträfror 
under.  II.  Sich  *\t  1.  skrefra  med  benen, 
8t4  bredbent;  krima  sig,  brösta  sig.  2. 
Bpj&rna  emot,  motaätta  Big. 

spreizig,  a,  ntapärrad;  motaträfvig. 

Spreng...  ix.  -besen,  -s,  -,  m.  Btänkkvast.  -kaa- 
ne,  -n,  f.  kanna  med  atril.  -kugal,  -n,/. 
aprängknla,  bomb.  -51,  -[«]«,  0,  n.  nitrogly- 
cerin.  -regen,  •«,  -,  m.  Btänkregn.  -tteff, 
-[e]s,  •«,  m.  Bprängämne.  -wedal  -  -besen. 

sprengbir,  a.  möjlig  att  spr&nga. 

Sprenge,  -1»,  /.  1.  atänkning,  Btrilning.  2. 
▼ätska  tili  Btänkning,  tili  beBprangpiing. 

Sprengel,  -«,  •,  m.  1.  atänkkTast.  2.  »  Kirch- 
Sprengel;  ifr.  i  »umh.  distrikt,  omr&de. 

sprtngilen,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  apränga.  2.  drifva, 
jaga.  Dom  Pferd  über  den  Graben  t\t  sätta 
ölver  grafven  (med  häaten).  8.  atänka,  be- 
atänka,  beapränga,  strila,  vattna  m«d  «tru. 
4.  ->  sprenkeln.  II.  itr.  1.  «.  spränga,  rida  i 
Bporraträck,  aätta  crter.  i  Tig,  t.  #«.  auf  die 
Feinde:  mot  fiendema,  über  den  Graben. 
2.  h.  opan.  Btänk(regn)a.  Sprengung,  f. 

Sprenger,  -«,  •,  m.  en  aom  apränger  m.  m.  m  nng. 

sprsngilg  ■#  sprenkelig. 

Sprsngsel,  -s,  -,  m.  oeb  n.  (fogel)8nara,  dona. 

Sprenkel,  •«,  -,  m.  dim.  Sprenkeiehen,  Sprenke- 
lein, 1.  B  f8re|.  2.  fläck,  priok  pi  boU«B  af  aa 
aaa  His. 

sprtnkellcht,  sprsnkellg,  a.  spräcklig,  fläckig. 

sprenkeilln,  -te,  ge-t,  tr.  atänka,  göra  fläckig, 
apräcklig.  Gesprenkelt:  Bpräcklig.  Sprttt- 
k[o]lung,/. 

sprenki...  m  sprenkel... 

Spreu,  0,/.  agnar;  bot.  fjäll. 

Sprich...  Sz.  -wort,  -[e]s,  -er  f,  n.  ordapr&k. 
•würterlexikllon,  -ons,  -a  «i.  -en,  n.  ordspräka- 
aamling.  -wörtlich,  a.  i  form  af  ordapr&k, 
ordapr&kamäaaig,  ordBpr&ka-.  »^e  Redensart: 
ordapr&k,  ordatäf,  gängae  uttryck,  Tanligt 
taleaätt.  «%«  werden :  blifva  ett  ordapräk. 

Spriegel,  -s,  -,  m.  liat,  ribba,  ap&n. 

spriessllen,  spross,  sprösse,  gesprossen,  -[e]  «eb 
%  -te,  ge-t,  reriidr.  pret.  iBd.  du,  er  spreusst, 
iinptr.  spreuss,  itr.  h.  00b  s.  akjata,  komma 
npp,  fram,  akjata  skott,  alä  nt,  fiodaa, 
trifyaa. 

Spriet,  -[«]«,  -e,  n.  1.  i  ena  ändan  tndelad 
at&ng,  gaffel(at&ug).  2.  ^  (bog)Bpröt. 

Spring,  -[e\s,  -e,  m.  1.  appaprincandt  Tattensträle, 
apringkälla,  apringbmnn.  2.  •!•  apring.  8.  — 
Springzeit,  -ball,  -[«]«,  -e  f«  *».  elaatiak 
b&ll.  -hecken,  -s,  -,  n.  springbrunnabassäng. 
•bock,  -[«]«,  -€  t,  m.  looi.  Bpringbock  (Anti- 
lope enchore).  -brett,  -[«]«,  -er,  n.  spring- 
bräde,  trampolin.  -bmnnon,  -s,  -,  m.  sprlng- 
bmnn.  -fader,  -n,  /.  reaär,  apiralfjäder. 
•f Odermatratze,  -n,  f.  repärmadraaa.  -fisch, 
•es,  -e,  m.  flygfiak.  -fiHt[b], -an,/.  Bpring- 
flod.  -glas,  -es,  -er  f,  n.  apringglas.  -Iiangst, 
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'[e]st  -e,  m.  beskällare.  -intfloUl,  -[e]«,  -e,  m. 
ostyring;  glad  sälle,  luBtig  patron.  •kifer, 
'Sf  ',  m.  leoi.  knäppbagge  (Elater).  •kraft,  0, 
/.  Bpänstighet,  elasticltet.  -kraut,  '[e]s,  -er 
t,  n.  bot.  balaamln,  sprlngkom  (Impatiens). 
•maus,  -e  f,  /.  tooi.  springr&tta.  •oohs,  -«n, 
-en,  m.  tjar.  Hineile,  -n,  /.  springkäUa. 
•ttaaga,  -n,  /.  -stock,  -[e]«,  -e  t,  m.  spring- 
staf.  -stuntfe,  -»,/'.  timme,  lektion  som  ej 
följer  omedelbart  p&  en  annan,  stanktlm- 
me.  -wassar,  •«,  0,  n.  Bpringratten.  •welle, 
•11,  /.  springv&g.  -lelt,  -en,  /.  springtid, 
springflod. 

Springel,  -«,  -,  m.  ett  gymnastikredakap  för 
hoppning. 

springen,  »prang  ,tpräng€^6tprungtny*pring  [«] , 
i<r.  $.  «eb  h,  Mmi  tr,  1.  hoppa.  Einen  Sprung 
*\*  göra  ett  hopp,  ett  spr&ng.  Über  die 
Klinge  «v»  lassen :  l&ta  springa  öfyer  klin- 
gan,  über  die  Zunge  's*  lassen:  förtala,  ned* 
Bvärta.  In  die  Augen  «v  falla  i  ögonen.  8. 
bespringa,  betäcka.  8.  Bpringa,  Bprlnga 
Bönder,  sprlcka,  t.  «x.  die  Jl/ine,  das  Glas 
springtf  in  die  Luft  <n«  ;  springa  losa,  g&  af , 
loBsna,  Bpringa  fram.  4.  Bprlnga,  sprnta 
app,  fram. 

Springer,  -«,  -,  m.  1.  «vln,  -n«»,/.  hoppare.  8. 
apringgamse,  tjiir,  beskällare.  8.  springare ; 

hast  1  Mbaokapel. 

Sprlngorei,  -«»,  /.  idkeligt  hoppande. 

Sprit,  -[e]«,  -«,  m.  aprit. 

Spritz...  Ix.  -fahrt,  -en,/.  Uten  atflygt.  -kenne, 

-n,  y*.  Bprit-,  Bprutkanna.  -koclien,  •«,  -,  m. 

Bpritsbakelse.  -Inder,  -«,  -,  n.  1.  stänkläder. 

8.  fotsack.  -regen,  -«,  -,  m.  fint  regn. 
Spritze,  -n,/.  1.  sprnta.  F  biMi.  bei  der  f\*  sein: 

▼ara  p&  aln  post.  8.  (8mat8)atänk.  -n...  ix. 

<N/haus,  -et,  -er  ti  »•  aprathus.  «N^leute,  p/«r. 

Bpmtmanskap.  «N/meister,  -4,-,m.  sprutchef. 
spritzllon,  '[e8]t,  -te,  ge-t,  I.  itr,  s.  apruta, 

stänka,  aprätta,  t.  tx.  das  Blut,  der  SchmutZj 

die  Feder  spritzL  TL,  tr.  sprata. 
Spritzer,  •«,  -,  m.  1.  sprutare.  8.  (Bmnt8)Btank. 
spriMe,  a.  1.  spröd,  skör.  8.  ay&r,  kr&nglig. 

3.  kallainnig,  tvär,  fjär. 
SprSdhelt,  Sprfidigkolt,  -en,/.  aprödhet  n.  m.  m 

fbrtf. 

Spross,  -e«,  -e,  m.  dim.  Sprösschen,  -lein^  akott, 
telning,  gren. 

Sprosse,  I.  -n,  -n,  m.  —  nr«g.  II.  -n,  /.  dim. 
SprösscheUf  -/ein,  1.  »  Spross,  8.  ategplnne, 
aprite;  trappsteg. 

sprossllen,  -[e«j<,  'te^ge-i  •■  spriessen. 

Sprosser,  -s,  ',  m,  •&  «n  näktergal  (Lnacinia 
major). 

SprSsslIng  »  Schössling, 

Sprotte,  -n,/.  «oei.  hrasabak  (Clupea  aprattaa). 

Spruch,  «[eJ«,  -e  t»  *».  dim.  Sprüchlein,  Sprä- 
chelchen, 1.  dorn,  domalnt,  ntalag.  8.  ord- 
apr&k,  (bibel)Bpr&k,  tankeaprdk,  aentena, 
aforiam,  talesätt,  regel,  aata.  -dlchtung,  -en, 


f,  aentenadiktning.  -fertig  »  ^reif,  -reich, 
a.  rik  p&  tänkeapr&k.  -reif,  a.  färdig  att 
afdömaa.  -reim,  -[e]«,  -e,  m.  rlmmad  aen- 
tena. -Sammlung,  -en,  /.  samling  af  tänke- 
apr&k, af  aforiamer. 

SprQch...  M  Sprich.., 

spruchhaft,  a.  i  form  af  tänkeapr&k. 

Sprudel,  -s,  -,  m.  apringkälla,  ni  marken  npp- 
apringande  yattenatr&le.  Biidi.  «v  von  Hu- 
mor: öfTerayallande  humor,  ström  af  kvick- 
heter.  -köpf,  -f«]«,  •«  t,  «•  oroligt  hofvnd. 
-quelle,  -n,  /.  apringkälla. 

Spnideler,  -«,  -,  m.  peraon  aom  talar  ytterat 
fort  och  lätt,  Hfl  ig,  hetalg  person. 

spmdeilg,  a.  aom  kokar,  avallar,  far  npp,  är 
orolig,  ifrig,  hetsig. 

spmdellln,-le,^e-<,I.tfr./k.  eeb  s,  1.  välla,  aprata. 
npp,  fram,  svalla,  koka,  ajada,  aknmma, 
fradga,  bornera,  pärla.  BUdi.  der  Witz  spru- 
delt von  seinen  Lippen  «i.  {tr.)  seine  Lippen 
«v  Witze :  kvickhetema  jaga  hvarandrit  hoa 
honom.  8.  biou  h,  tala  ytterligt  fort  (och 
lätt).  n.  tr.  ntslunga,  ntkaata,  t.  «x.  Beleidi- 
gungen. 

SprQh...  sx.  -äuge,  -e,  -n,  n.  gnistrande  öga. 
•teuer,  •«,  -,  n.  gnistrandei  sprakande  eld. 
•regen,  •#,  -,  m.  duggregn. 

sprQhllon,  -te,  ge-t,  itr.  s  e«b  h,  Mmt  tr,  sprnta,. 
apraka,  gniatra.  Funken  «v  aus  dem  Feuer. -^ 
elden,  det  sprakar,  gnistorna  flyga,  aus  den 
Augen:  ögonen  gnistra,  apruta  eld. 

Sprung,  -[e]«,  -e  fi  m-  <iiA-  Sprünglein,  Sprün- 
gelchen.  1.  spr&ng,  hopp.  Auf  dem  «v  stehn 
•1.  sein :  at&  p&  sprang.  Btidi.  Sprünge  ma^ 
chen:  raia  oregerlig,  it;etne  grossen  Sprünge 
machen:  ej  komma  l&ngt,  wieder  auf  seine 
alten  Sprünge  kommen:  ätertaga  sina  gamla 
vanor,  auf  »i.  hinter  jmds  Sprünge  kommen  .- 
komma  nnderfond  med  ngns  knep,ym€ii» 
auf  die  Sprünge  helfen:  hjälpa  ngn  p&. 
trafyen.  8.  liten  bit,  vägsträcka.  8.  apric- 
ka,  remna.  4.  jm-  bakben  p&  en  hare.  -bein, 
•[eje,  -e,  n.  spr&ngben.  -foder,  -n,/.  apiraK 
f jäder,  rea&r.  -fertig,  a.  färdig  tili  apr&ng, 
p&  apr&ng.  -gelenk,  -[e]s,  -e,  n.  fotled.  -lauf^ 
'[e]s,  0,  m.  (fyr)apr&ng,  galopp.  -rlemen,. 
•s,  -,  m.  1.  Bpr&ngrem.  8.  hälla.  -weise,  adv. 
apr&ngvia,  med  apr&ng. 

SpuckDe,  0,  /.  aaliv,  apott.  -kästen,  -s,  -,  -napf, 
•[e]e,  -e  f,  m,  apottl&da. 

spuckllon,  -te,  ge-t,  itr.  h.  «eb  tr.  apotta. 

Spuk,  -\e\Sf  -e,  m.  1.  apöke.  8.  apökeri.  iSet- 
nen,  ihren  «v  treiben:  apöka.  8.  oväsen, 
bnller.  4.  förarglig,  dum  hiatoria,  dnmhet. 
-geist,  -[e]«,  -er,  m,  apöke.  -geschlchte,  -n,. 
/.  •m&rchen,  -«,  -,  n.  spökhiBtoria.  -stunde» 
-n,f,  spöktimme. 

spukllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  spöka. 

Spgkeril,  -en,  /.  apökeri. 

spgkhaft,  a.  apökllk. 

Spulüc,  -en,  /.  apole.  -slsen,  -e,  -,  n.  spolten. 
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-rtd,  -[«]«,  -er  t,  n.  spolrock.  -wurm,  -[«]*i 

•er  t,  m.  Bpolmaak. 
SpQllle,  -euj  f.  1.  Ställe  dar  tvätt  sköljes.  2. 

BkölJBtexi,  rännsten.  -fast,  -eir,  -er  fj  n.  skölj- 

fat,  -balja.  -waster,  -«,  0,  n.  sköljratten. 
apHÜIen,  -te,  ^e-t,  I.  tr.  ftpola.  II.  itr.  h.  surra 

■om  «n  ■polrock. 

apQlllen,  -fe,  jre-^,  I.  itr.  h.  oob  <r.  em  Treten:  spo- 
la,  skölja,  sU,  g&,  flyta,  plaska.  II.  tr. 
akölja,  spola,  diBka,  tvätta. 

SpHlOf}  't,  -,  m.  1.  '>'in,  -nen,  f.  spolare,  spo- 
lerska.  8.  ppol maskin. 

^pQler,  •«,  •,  m.  f^Afiy  -nen,  f.  en  som  Bköljer, 
spolar  ngt. 

^pOllcbt,  SpQltg,  -[e]«,  -e,  n.  sköljratteii,  disk- 
Yatten;  sknlvatten,  skulor. 

Spund,  -[«]«,  -6  [t]i  m.  oeh  %  n.  1.  sprnndOi&l), 
tapph&l.  9.  (sprand)tapp.  8.  O  Bp&nt.  -brott, 
•[«]<,  -er,  fi.  Bp&ntadt  bräde.  'loch,  -[«]«,  -er 
tt  fi.  ^  Spund  /.  -lapfon,  •«,  -,  m.  »  Spund  2. 

«pundiien,  spUndlion,  -ete,  ge-et,  tr,  1.  Bprnnda. 
8.  hälla  i,  fylla  gnm  ett  tprand.  8.  O  Bp&ttta. 
SpUndung,  /. 

SpQnder,  -»,  -,  m.  en  som  sprundar  m.  n.  m  n>rcf. 

Spur,  -en,  /.  sp&T.  -breite  «•  -treibe,  -los,  a. 
Bp&rlöB.  -tclinee,  -[e]*,  0,  m.  sp&rsnö.  -weite, 
-«,/".  sp&rvidd. 

SpOr...  Bz.  -hund,  -[«]«,  -e,  m.  Bp&rhnnd.  -liraft, 
0,  /.  Täderkom.  -kräftig,  a.  som  har  godt 
yäderkom.  -nase,  -n,  /.  fin  näsa,  godt  vä- 
derkom.  -schnee,  -[e]«,  0,  m.  Bp&ranö. 

tpurllen,  -te,  ^e-(,  ttr.  A.  g&  i  (yagnB)8p&ren, 
hafva  rätta  sp&rvidden. 

apQrllen,  -te,  ge-tj  1.  tr.  1.  nppapära,  nppsöka. 
8.  märka,  varBeblifva,  etw.  an  jmdm :  ngt  p& 
ngn.  n.  Sich  «v  efterlemna  spar,  marke. 
m.  itr.  h.  Nach  jmdm,  etw.  *\*  söka  efter, 
efterforska,  spionera  p&  ngn,  ngt. 

Spflror,  '$f  -,  m.  sp&rhund;  biidi.  spion. 

SpSreril,  -en,  /.  spionerande. 

«putlion,  -ete,  ^e-ef,  »ich  ^  skynda  slg.  Spute 
dich  aber  haste  nicht:  skynda  dig,  men 
br&dska  ej. 

«t,  I.  interj.  stl  pst!  II.  St.  nrkortn.  1.  «-  Stun- 
de{n):  timme,  timmar.  8.  »  Sankt:  sankt 
(S:t).    8.  a/8t.  ^  alten  Stih:  gamla  Stilen 

(g.  St.). 

Staar  ■•  Star. 

•Staat,  -[e]«,  -en,  m.  dim.  Stätchen,  -/etn,  1. 
stat.  8.  '^en  «tundom:  Ständer,  jfr  General' 
Staaten.  8.  stat,  stftt,  prakt,  prydnad.  Grüf- 
ten «V»  machen:  föra  stoT  stat,  stäta.  Mit 
etw.  «N/  macAen:  st&ta  med  ngt.  4.  (inkomst- 
och  utgifts)8tat,  bndget.  Auf  etw.  (*ck.)  *v» 
machen  können :  kunna  räkna  p&  ngt.  -en... 
Bz.  '^'buiid,  -[e]«,  -e  t,  m.  statsförbnnd.  'x^go- 
tcbicbte,  -n, /.  politisk  historia.  'x.kunde,  0, 
y.  statskanskap.  —  -e...  Bx.  'N^amt,  -[e]«,  -er 
t,  n.  statens  ämbete.  'N^anwalt,  -[e]«,  -e  [f], 
m.  allmän  äklagare;  offentllg  advokat. 
^anwalttehaft,  0,/.  allmänna  äklagaremak- 


ten.  <N«anwei8ung,  -en,  /.  statsobligation. 
'N'lieainte(r),  («dj.  b«i|B.)  m.'statens  tjftnsteman. 
'N'bflrgor,  -«,  -,  m.  medborgare.  '>«bOrgarli€h, 
a.  medborgerlig.  'V'degen,  -$,  -,  m.  gala-, 
paradvärja.  <N«dlener,  -«,  -,  m.  —  ts^beamter. 
«v^dleait,  -[e]«,  0,  m.  statens  tjänst.  «vge- 
bliide,  -«,-,n.  1.  offentlig  byggnad.  8.  prakt- 
byggnad,  palats.  'x^gefihrlich,  a.  rikefarlig. 
<N.gefang[e]ne(r),  (»«j.  M^Ja.)  m.  politisk  f&nge. 
«wperlcbtsbof,  -[e]«,  -e  f)  <>*•  bögsta  dom- 
stolen.  «N^geschlcbte,  -n,  /.  politisk  historia. 
'x^gewatt,  0,/.  statsmakt.  'x^gut,  -[e]«,  -er  t, 
n.  kronogods,  domän.  'N^klrcbe,  -n,  /l  stats- 
kyrka.  'N.klag,  a.  statsklok.  «wklighelt,  0,  /. 
statsklokhet.  <N«k5rper,  -«,  -,  m.  stat  ana 
tu  poiittikt  holt,  «vkunde,  0,/.  statsknnskap. 
'X'kunet,  0,  /.  statskonst.  /vkatscba,  -n,/. 
galavagn.  «N/tehre,  0,/.  statslära,  statskan- 
skap, Politik,  «v^mann,  -[e]«,  -er  fi  m-  stats- 
man.  «x^minnltcb,  a.  statsmanna-.  '>«pieliter, 
-«,  -,  m.  kronoarrendator.  «v^paplar,  -[e]«, 
-e,  n.  statspapper.  'N.rat[h],  -[e]*,  -e  f»  "»• 
statsr&d.  'N^recht,  -[e]<,  0,  n.  statsrätt. 
'x.rechtlleb,  o.  statsrättsllg.  «N/Saoba,  -n,/. 
statsärende.  «vtebatz,  -es,  -e  f,  m.  stats- 
kassa.  «wschuld,  -en^J.  statssknld.  'N^eehold- 
tehoiii,  -[e]«,-e,m.  statsobligation.  'x^ttreleb, 
-[e]«,  -e,  m.  statsstreck,  statsknpp.  «x^uni- 
wäliung,  -en,/.  statshvälfning.  «v^onterhind- 
ler,  •«,  •,  m.  diplomat.  '^verbrechen,  •#,  -,  n. 
politisk  förbrytelse.  «vvorbrecher,  -«,  -,  m. 
politisk  förbrytare.  «%«vertaS8«nf,  -en^  /. 
statsförfattning.  '^welthelt,  0,  /.  statsklok- 
het, atatamannavisbet.  <N«wlrt[b],  -[e]«,  -e, 
m.  nationalekonom.  «vzimniar,  -«,  -,  n.  prakt- 
ram. 

ttaatlsoh,  a.  st&tlig. 

itaatllcb,  a.  stats-,  offentlig,  allmän.  -er... 
Bz.  <N«tetts,  adv.  fr&n  statens  sida. 

Stab,  -[e]«,  -e  tf  «»•  !•  staf,  kapp,  spjäle, 
tagg,  pinne,  st&ng,  list.  8.  piur.  -,  meter.  8. 
Stab,  -eisen,  -«,  0,  n.  st&ngjfirn.  -gereimt,  o. 
stafrimmad.  -gold,  -[e]«,  0,  n.  guld  i  stän- 
ger.  -lack,  -[e]«,  0,  m.  lack  i  slänger.  -rein, 
-[e]c,  -e,  m.  stafrim.  -e...  Bz.  <N«arzt,  -[e]«,  •« 
t,  m.  stabsläkare  .  «voffizler,  -[e]«,  -e,  m. 
stabsofficerare. 

stibelün,  -<e,  ^e-t,  <r.  förse  med  käpp(ar), 
spröta. 

Stachel,  -«,  -n,  m.  spets,  udd,  tag^,  gadd. 
•beere,  -n,  /l  kmsbär.  -los,  a.  utan  tagg(ar), 
gadd(ar).  -rede,  -n,/.  satiriskt,  sarkaatiskt, 
bitande  tai.  -echweln,  -[e]«,  -e,  n.  pigg- 
sTin. 

ttachellcht,  stachelig,  a.  taggig;  spetaig,  stic- 
kande. 

staehellln,  -fe,  ge-t,  tr.  1.  förse  med  taggar, 
spetsar.  8.  sticka;  pika. 

Stadel,  -«,  -[t],  m.  hida,  skjnl. 

Stadilivm,  •um\s\,  -en  «t.  -a,  n.  stadinm. 

Stadt,  -e  tr  /•  stad.  -adel,  -«,  0,  m.  1.  1  etad 
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beende  adel.  8.  stadens  nobless,  socletetena 
grädda.  -amti  *[e]c»  -er  t>  »•  1*  stadene  äm- 
bete.  2.  borgmäetareämbete :  r&dhns.  •arzt, 
-[«]«,  -0  t,  m.  stadsläkare.  -btnn,  -[e]«,  0, 
m.  stadBomr&de.  -beamttCr),  («4].  boja.)  m. 
ämbetsman  i  stadens  tjänst.  •btktnnt,  a. 
bekant,  känd  i  heia  staden.  -bowchnor,  -«, 
•,  m.  stadsbo.  •bezirk,  '[e]s,  •€,  m.  stada- 
dlstrikt.  -briaf,  -[e]«,  -e,  m.  lokalbref.  -bOch, 
'[e\B,  -er  %  n.  en  atada  jordebok.  -bOrgeri  -«, 
-,  m.  borgare  i  en  stad.  •femainde,  -i»,  /. 
stadsföraamling.  •garicht,  -[e]«,  -e,  ».  r&d> 
hosrätt.  •oarieht8rat[h],  -[«]«,  -e  ti  "».  r&d- 
man.  •gaaprich,  -[e]«,  -e,n.  allmänt  samtals- 
ämne  inom  staden,  stadsskvaller.  -hau|it* 
mann,  -[«]#,  StadthauptUutt^  m.  etadskap- 
ten,  kapten  Tid  borgargardet.  -haua,  -e«, 
-er  t,  n.  1.  hns  i  staden.  8.  r&dhns.  'kallar, 
-»,  •,  m.  stadskällare.  -klatacba,  -n,/*.  stads- 
skTallra.  •kvndlf,  a.  1.  som  känner  tili  stiv- 
den.  8.  "  -bekannt,  'iaban,  -»^  0,  n.  stadsllf. 
•milTz,  -en,  /.  stadsmiliSf  borgargarde.  'paat, 
-en,  y.  lokalpost.  -rat[h],  -[«]«,  -e  f,  m.  1. 
stadsfnllmäktige  (kAr).  8.  stadsfuUmäktig. 
-rächt,  '[e]*y  0,  n.  stadsratt.  -acbula,  -»,/. 
en  stads,  stadens  skola.  •atauar,  -»,/'.  kom- 
munalskatt.  •t[h]ail,  -[e]«,  -e,  m.  stadsdel. 
•varcrdnata(r),  (««J.  mjo.)  m.  stadsfnllmäktig. 
-viartal,  -«,  -,  n.  stadskrarter.  -vagtal,  -e»,  /. 
stadshäkte.  'Waga,  -»i  /.  stadsT&g. 

Stidta...  sx.  'bauar,  •«,  -,  m.  gmndläggnre  af 
städer.  -crdaHnf,  -en,/'.  stadga  för  städema, 
stadsratt.  -tag,  -[e]«,  -e,  m.  församling  af 
städemaa  ombnd. 

Stitftar,  -«I  -,  m.  <vln,  -ne«,  /.  stadsbo. 

atidtlscb,  a.  stads-. 

Slldtiar,  -«,  -,  StIdtifnOi  -[«]«,  -«i  m.  nr»ku. 
stad  Abo,  stadskräk. 

Stafette,  -n,/.  stafett. 

StaflaI,  -»,  /.  1.  trappsteg,  afsats.  8.  »  iSto/- 
felei,  8.  ■•  Stapel, 

8talfalil,  -en,/.  staffll. 

ataffaliln,  -te,  ^e-C,  I.  itr,  h.  nppstiga  i  afsat- 
ser.  n.  tr,  förse  med  trappsteg,  dela  i  af- 
satser. 

stafKariJan,  -le,  -e,  tr.  1.  stoffera,  ntstoffera. 
8.  nu.  förse  med  bifigiirer,  m&la  blfignrer 
pi.  Staffiarung, /. 

Staffiarar,  -«,  -,  m.  stofferare. 

Stag,  -[«]«,  •«,  n.  *t  stag. 

atagniarilan,  -te,  -t,  itr.  h.  stagnera,  vara  stiUa- 
st&ende. 

Stahl,  '[e]s  oi.  %  -en,  -e  t  «i.  1^-e[n],  m.  1. 0,  tmoei 
st&l.  8.  af  st&I  mrAiüigad  nk  m.  svärd,  dolk, 
skrldsko,  st&lb&ge  n.  m.  8.  stryklod.  4.  prof, 
bit,  smnla.  6.  (bly)stampel,  Tammärke. 
•bad,  -[ej«,  -tr  f,  n.  st&lbad.  -UaH,  a.  stAl- 
bl&.  -brunnan,  -«,  -,  m.  stAlbrann.  -draht, 
-[e]«,  -e  t>  "»•  st&ltr&d.  -fadar,  -n,/.  1.  st&l- 
f  jäder.  8.  st&lpenna.  -ffadarhaltar,  -«,  -,  m. 
pennskaft.    -fadarmatratza,  -n,  /.  res&rma- 


drasa.  -grau,  a.  stAlgrA.  -hUtla,  •»,  /.  st&l- 
bmk.  -afan,  -«,  -f,  m.  st41ngn.  -achnaldar^ 
-«,  -,  m.  stämpelskärare.  -atachar,  -«,  -,  m. 
st&lgravör.  -atich,  -[e]»,  -e,  m.  st&Istick. 

atahlllan,  -te,  ^e-^,  <r.  stämpla,  förse  med  bly- 
stämpel. 

atlhiiian,  -te,  ge-t,  l,  tr,  1.  O  Bt41a,  st&ls&tta; 
biidi.  st&lsätta,  harda,  stärka.  8.  göra  st&l-, 
jämhaltig.  II.  Sich  «v^  st&lsätta  sig.  Sttti- 
long,/. 

atlhlarn,  a,  af  stM,  st&l-. 

atahn,  mnidr.  «•  «leAe». 

Stihr  M  iSMr. 

8taka,  -n,  /.  Stakan,  -«,  -,  m.  stake,  st&ng. 

Stakit,  -[e]«,  -e, ».  8takita,  -»,/.  staket. 

Stall,  -[«]«,  -e  t,  m.  1.  stall;  ladng&rd,  f&rhns, 
hönahns;  nthas;  bod,  yedbo.  8.  nrln.  -baum^ 
-[«]«,  -e  t,  m.  bom,  mellanvägg  bmiud  tviDn* 
■piiior.  -butlar,  0,  /.  smör  af  inne  fodrade 
kor.  •fOttarung,  0,  /.  stallfodrlng.  -Janga, 
11,  -»,  m.  stallpojke.  -knaeht,  -[e]«,  -e,  m. 
stalldräng.  -HMat,  -mistung,  0,  /.  gödning 
p&  stall. 

atallllaa,  -te,  ge-t,  l,tr,  stalla,  sätta  p&  stall.  IL 
itr,  h,  1.  stA  p&  stall.  8.  <Vtf  einander  *>*  «i. 
ffcA  «v  samsas,  komma  öfverena.  8.  stalla. 

Stallar,  -«,  -,  m.  stalldräng. 

Stallung,  -en,  /.  1.  atallande  m.  m.  m  stalUn,, 
8.  -  Sfa//  ;. 

Stamm,  -[e]<.  -et) ">•  !•  etam.  /)er  «v  der  Gä*t€: 
stamgäftterna,  stamknndema.  8.  stock.  3. 
rtattbarMid»  kapital.  4.  kortapei.  a)  bog,  talong, 
b)  insats,  c)  om  insatsen  speladt  partl. 
•bäum,  -[«]«,  -e  tf  ^'  Btamträd.  -iHieh,  -[e]«, 
-er  t,  n.  1.  albnm.  8.  stamträd.  -buebvarar 
-e«,  -e,  m.  1  ett  albnm  inskrifven  vers.  -al- 
tam,  plur.  stamföräldrar.  -gaat,  -[«]«,  -e  t> 
m.  stamgäat,  stamknnd.  -haltar,  -9,  -,  m. 
manlig  ättling.  -knalpa,  -»,/.  Tärdshns  dar 
man  är  stamgäat,  stamb&ll.  -land,  *[«]«,  -er 
t,  ».  moderland.  -muttar,  -f,  /.  stammoder. 
-ralla,  -n,  /.  matrikel,  mlla.  -altz,  -e«,  -e,  m. 
atamort,  ens  fäders  borg,  nrsprungligt  hem, 
hemland,  Tagga.  -allba,  -»,/.  stamstafvelse. 
-tafal,  -«I,  /.  stamtafla,  stamträd.  -vatar,  -9^ 
-t,  m.  stamfader.  -wart,  -[e]«,  -er  f,  ».  stam- 
ord. 

atammallln,  -fe,  ^e-t,  t<r.  A.  och  fr.  etamroa. 

atammlian,  -te,  ^e-t,  itr.  *.  1.  härstamma,  här- 
leda  sig,  komma  imb.  8.  4^  gä  i  arf. 

atammarlln  «  «Camme/i». 

atammball,  a.  1.  -  stämmig.  8.  «^^e  Wörter: 
stamord. 

atlmmlg,  a.  tom  bar  grof  ataa,  stark,  satt,  kraftig. 

Stimmigkalt,  0,  /.  grofiek,  styrka,  satt  växt. 

Stammiar,  -«,  -,  m.  «via,  -neu,  /.  etammande 
ptnon,  etammare. 

Sttmmling,  -[e]»,  -e,  m.  nng  trädstam. 

Stampfa,  -fi,  /.  1.  stämpel.  8.  s-fefmisi  hack- 
jäm.  8.  stamp;  stöt;  pälklnbba,  hammare. 
4.  laddstake.  6.  glas  pä  l&g,  tjock  fot. 
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9tampflien,  -te,  ge-t,  itr.  h.  o«h  tr.  stampa,  tram- 
pa,  Btdta,  8l&;  O  stämpla,  drifva. 

^tampferi  'S,  -,  m.  1.  stampande  person,  hast, 
fartyg  m.  n.  2.  stamp,  Btöt. 

Stand,  '[e]8,  -e  f,  m.  1.  stillast&ende.  2.  st&nd- 
punkt,  stäUe  dtr  ngn  «tir.  3.  «v»  halten:  h&lla 
8t&nd.  Festen  *>*  fassen:  fatta  fast'fot,  sät- 
ta  sig  fast.  Mit  jmdm  einen  harten  f\*  ha- 
ben :  hafya  Bv&rt  att  komma  tili  r&tta  med 
ngn.  4.  Btälle  dar  skytten  Bt&r;  jig.  h&ll.  6. 
(marknadn)8t&nd.  6.  kyrkfltol.  7.  spilta.  8. 
platB,  Ställe,  vistelseort.  9.  ställning,  üm- 
bete,  yrke.  10.  st&nd,  höjd,  kars,  t.  «z.  der 
«N*  des  WasserSf  der  Sonne^  des  Kurses,  des 
Goldes.  11.  skick,  tillBt&nd,  läge,  Bt&nd, 
t.  tx.  etu>.  ist  in  gutem  >»,  nach  dem  jetzigen 
■*\t  der  Dinge^  etw.  in  *>*  setzen,  tu  *>*  kom^ 
men,  im  «v«  sein  etw.  tu  thun.  Mit  etw.  tu 
^\*e  kommen :  f  &  slat  p&  ngt,  f &  ngt  tili  Bt&nd. 
12.  Bt&nd,  t.  CS.  der  «v»  der  Geistlichen :  det 
andliga  ständet;  rang.  piur.  vt.  st&nder.  18. 

•eti  bolt,  an  aamniknfktdilnc  af  ngt,  f  sht  I  nat.,  t.  ts. 
der  Reh^  des  Waldes:  MmtüK»  r&djnren  1 
skogen,  der  Vieh'>^  des  Gutes:  godsets  krea- 
tursappBättning.  Itr.  m.  iQ&ttcnh.  ooh  di  l  plor.  -, 
t.  «z.  ein  «%«  Betten:  sängkläder  tili  en  sang, 
fulUtändig  bädd.  14.  post  (dorrpost  m.  mX 
16.  dim.  Ständchen :  serenad,  sang  rsr  ngn,  ifr. 
tidigt  p&  morgoneQ.  Jmdm  ein  Ständchen  brin- 
gen :  h&IIa  Berenad  f ör  ngn,  nppTakta  ngn 
med  sang,  -bild,  '[e]8,  -er,  n.  staty,  bild- 
etod.  •fest,  a.  fastat&ende,  säker.  -gsld, 
-[«]«,  -er,  n.  1.  Bt&ndafgift.  2.  fast  taUgt  ho- 
norar.  -krämor,  •«,  •,  m.  st&ndm&nglare. 
^lager,  -«,  -,  n.  ständläger.  •lelter,  -n,  /. 
«tege  med  stöd,  trappa.  •ort,  -[«]«,  -e  ei. 
-er  t,  m.  =  Stand  2.  -punkt,  -[e]s,  -«,  m. 
-Standpunkt;  synpnnkt.  -quartler,  -[«]«,  -e, 
ti.  ständkvarter.  -rächt,  -[«]«,  0,  n.  Bt&nd - 
Tätt.  -rode,  -n,  /.  1.  tal  pä  stäende  fot.  2. 
liktal  Tid  irafreo.  -ridner,  -s,  -,  m.  en  som  a) 
talar  p&  Bt&ende  fot,  b)  hall  er  liktal  Wd 
«nifren.  -scheihe,  -n,  f.  fast  Bkottafla.  -nhr, 
-«n,  /.  pendyl.  -voget,  -*,  -f,  m.  Btannfogel. 
-wild,  -[e]«,  0,  n.  villebräd  som  föga  ändrar 
sin  TiBtelseort.  -es...  kz.  «v^adel,  -s,  0,  m. 
högadel.  fN^aint,  -[«]*,  -«r  ti  «•  en  Standes- 
beamter^B  (m  fsij-)  a)  ämbete,  b)  ämbetslokal. 
«vb6aiiite(r),  («dj.  bsjn.)  m.  ämbetsman  som  för 
förteckning  öfver  födda,  gifta  och  döda 
samt  inför  hvilken  civiläktenskap  ingäs. 
'N'ehe,  -n,y.  konvenansparti.  «verhShaiif,  0, 
y.  nppböjande  i  högre  stand.  <N«gebtthr,  0, 
y.  Nach  *>*  i  enlighet  med,  efter  sitt  Stands 
fordringar.  'x^gemlss  «  '>*mäs8ig.  'N^genotte, 
•n,  -n,  m.  ständsbroder.  <N«gielchlielt,  0,  /. 
likhet  1  rang,  samma  stand.  <N«herr,  -n, 
-en,  m.  furste  ei.  grefve,  hvara  förfäder  varit 
-BUyeräna  men  mistat  suveräniteten.  nwinit- 
aig,  a.  öfverensstämmande  med  ens  Rtänd. 
'x^person,  -en,  /.  ständsperson.  'N^rUcksicbt, 


-en,  /.  hänsyn  tili  ens  st&nd.  'Wlinirt[b]ali, 
-[e]«,  -e,  n.  st&ndsfördom.  «vwlflrlg,  a.  strl- 
dande  mot  ens  st&nd,  ens  rang. 

Standarte,  -n,  /.  1.  standar.  2.  jtg.  srans  p& 
rtr  Mb  varg.  *n...  Ix.  «%«Jiinker,  -«,  -,  m.  stan- 
darbärare. 

Stindohen,  -«,  -,  n.  ••  Stand  15. 

Stande,  -n,  f.  dim.  Ständehen,  'lein,  hSg  balja, 
tina. 

Stände...  Kx.  -tag,  -[e]e,  -e,  m.  -fertammliing, 
'tn,f.  st&ndsriksdag. 

Stinder,  -e,  -,  m.  1.  -  Stande.  8.  uppratt 
st&ende  stock,  pelare,  fot,  piedestal.  8. 
st&ende  biknpa.  4.  fisksnmp. 

Stlndet[h]Oni,  -[e]«,  0,  «.  st&ndsTäaen,  st&nds- 
indelning. 

•tandhaft,  a.  st&ndaktig. 

Standbaftigkait,  0,/.  sUndaktigheL 

•tindig,  a.  standig. 

ttittdisoh,  a.  st&nds-,  ständemaa. 

Standechaft,  -en,/.  st&nder. 

Stange,  -n,/.  dim.  Stänglein,  Stäng[el]chen,  1. 
nng,  rak  trädstam.  2.  st&ng;  stake,  stör. 
Biidi.  bei  der  ^  bleiben :  h&Ua  sig  tili  ämnet, 
ej  afvika,  8t&  \,jmdm  die  's*  halten.  3.  akaft, 
t.  tx.  die  'v  der  Lanze.  4.  bögt,  smalt  öl- 
glas.  -n...  tx.  «x^besen,  •«,  -,  m.  kvast  med 
l&ngt  skaft.  fvblor,  -[e]«,  -e,  n.  öl  som  dric- 
kes  1  höga,  smala  glas.  «N/bohne,  -n,/'.  st&ng- 
böna.  <N«bOrste,  -n,  /.  damborste.  «%#eisen, 
'S,  0,  n.  st&ngjärn.  «v^gebltt,  -e#,  -e,  n.  st&ng- 
betael.  «x^gerade,  a.  alldeles  rak.  «x/gold, 
•[e]e,  0,  «.  gnld  i  stänger.  «wboli,  -es,  0,  n. 
pitprops.  «v^kifig,  '[e]s,  -e,  m.  st&ltr&dsbnr, 
bnr  af  järnstänger.  «v^pfird,  -[eje,  -e,  «. 
Bt&ngbäst. 

stingeticht,  ttingeilg,  a.  i  fem  af  8m&  stänger. 

atingellln,  -te,  ge-t,  tr.  störa  trtd. 

Stank,  '\e\s,  -e  tt  m.  stank,  vidrig  lukt. 

Stänker,   -e,   -,  m.  1.  stinkande,  illalnktande 

person,    djnr    et.  Sak  ■■.  UlalskUadt  oat.  totek  m. 

m.  2.  grälmakare.  3.  en  som  blandar  sig  i 
andras  angelägenheter,  snok. 

Stänkeril,  -en,  /.  1.  (spridande  af)  stank.  2. 
grälmakeri,  grälaktighet,  grälsjnka.  3.  in- 
blandnlng,  snokande  i  andras  angelägen- 
heter. 

Stänkoror  »  Stänker. 

stänkerig,  a.  stinkande. 

Stänkerlln,  -te,  ge-t,  itr.  h,  och  tr.  1.  sprida 
stank,  stinka.  2.  stifta  oenighet,  söka  grä). 
8.  g&  och  drifva,  flanera.  4.  snoka,  apio- 
nera. 

Stankhart,  -[e]e,  -e,  m.  «  Stänker  /. 

Stanie,  -n,  f.  metr.  00h  O  fitaUB. 

Stanillen,  -[e«]e,  -te,  ge-t,  tr.  0  drifya  mataiiar- 
bet«n.  Staniung,/. 

Stapel,  'S,  ',  m.  1.  «1  Stapel;  skeppsvarf.  2. 
nederlag,  nederlagsort.  8.  Stapel,  bog.  -ge- 
rechtlgkeit,  0,  /.  8tapelrätt(ighet),  stapel- 
frihet.  -gut,  •[«]«,  -er  f,  n.  stapelrätten  un- 


0  lakoar  plur.   f  ^'  omljud.    tr,  traaaltlTt,    itr.  intransitiTt  rerb.    h.  bar  hahtn,   S.  bar  ««fn  tiU  bjiUpTcrb. 


stapelbar 
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derkastad  vara.  -holt,  -es,  0,  n.  i  stapel 
upplagd  Ted.  -ort,  -[e]«,  -e  «i.  -er  f,  -platZf 
•et,  -e  ti  «n*  stapelort,  -plats.  •rtcht,  -[«]«, 
0,  n.  Btapelrätt.  •tUult,  -«  t«  /•  stapele tad. 
•wt[«]re,  -n,/. --^. 

stapelbir,  a.  underkastad  Btapelrätten. 

ttapellln,  -te,  ge-t,  I.  <r.  nppstapla,  lägga  i 
Stapel,  i  hög.  n.  itr.  1.  «.  speta.  9.  h.  (on 
«jftknar)  g&  fr&n  g&rd  tili  g&rd. 

8ta|rf,  -en,  -Sil,  m.  Stapfe,  •»,  /.  Stapfen,  -«,  -, 
m,  (fot)8p&T. 

•tapfilen,  ttappüen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oon  s,  g4 
med  tonga  steg,  stöfla,  traska. 

t.  Star,  -[e]«,  -€,  m.  Stare,  •kästen,  -«,  •,  m. 
koMtcJonit  starbo.  >nuiti,  -ej,  •«  f,  m.  F  stare. 

2.  Star,  -[e]«,  -e,  m.  starr  (scomjukdom).  •blind, 
0.  starrblind,  -brllle,  -n,  /.  glasögon  för 
penoner  som  hafva  starren,  •krank,  a.  11- 
dande  af  starren.  •Operation,  •«»,/*.  •Stacken, 
•s,  0,  fi.  starrstickning. 

Stir,  '[e]a  t\.  -en,  •<[*«],  m.  gnmse. 

Stark,  »tärktr,  stärkst,  a.  1.  stark,  «n«  an  Leib: 
kroppsstark.  *>*er  Esser:  storätare.  Er  ist 
<v  in  den  Vierzigen  tu.  ein  f\*er  Vierziger: 
faan  är  l&ngt  p&  fyrtiotalet.  bim.  jmds  Hand 
ist  f\*  wider  ci.  über  Jmdn :  ngn  är  segerrik 
mot,  ftr  Starkare  an  ngn.  Das  ist  doch  zu 
<N*  det  är  väl  (mag)Btarkt,  gär  för  längt.  2. 
grof,  tjock,  stör,  korpulent.  Der  Aufsatz 
ist  einen  Bogen  «v»  uppsatsen  upptager  ett 
ark.  Die  Familie  ist  fünf  Personen  «%«  f a- 
mlljen  bestär  af  fem  personer.  •beleibt,  a. 
fet,  tjock,  korpnlent.  -besetzt,  a.  nästan 
fallsatt;  fnlitalig,  stör,  -geist,  -[«]«,  -er,  m. 
fritankare.  -gelsterel,  -en,  f.  fritänkeri. 
-geistig,  -geistisch,  a.  fritänkar(e)-,  fri.  -gliu- 
Wg,  a.  stark  i  tron.  •gllederig,  a.  med  starka 
lemmar,  groflemmad.  -knochig,  a.  som  har 
starka,  grofya  ben.  •lelbig,  a.  grof,  tjock, 
korpnlent.  -niiit[h],  -[e]«,  0,  m.  sinnesstjrrka. 

Starke,  Stärke  «•  Sterke. 

Stärke,  -n,  /.  1.  styrka.  9.  groflek,  tjocklek. 
3.  grof  kropp,  korpnlens.  4.  stärkelRe. 
•grad,  -[e]«,  -e,  m.  grad  af  styrka.  •mehl, 
-[«]«,  0,  n.  kraftmjöL  •wasser,  -s,  0,  «.  i  rat. 
teD  apptsit  Stärkelse. 

Stärkllen,  -te,  ge-t,  tr.  1.  tfv.  sich  «v  styrka 
(sig),  starka,  göra  starkare.  8.  starka  iiDn«. 

Stärkung,  -en,/.  1.  styrkaude,  stärkande.  8. 
styrkemedel,  styrkedryck.  -s...  is.  «wniittei, 
-«,  -,  n.  styrkemedel.  'v^trank,  -[e]«,  -e  f»  i»> 
styrkedryck. 

Stamiek[s]ei,  -«,  -,  m.  örfil. 

etarr,  a.  1.  stirrande,  stel  («m  biiek«n).  8.  stel, 
styf,  orörlig,  omedgörlig,  halsstarrig,  •avge, 
'S,  -n,  n.  stelt,  stirrande  öga.  -äuglg,  a.  stir- 
rande. -blind,  a.  fnllständigt  blind,  •btlnd- 
helt  0,/.  f nilständig  blindhet.  -köpf,  -[e]«, 
-e  t,  m.  envis  person,  tjnrhufvud.  -käpflg, 
a.  envis,  halsstarrig,  -käpfigkeit,  0,  /.  en- 
rishet,  halsstarrighet.  -krampf,  -[e]f,  0,  m. 


stelkramp.  -sinn,  •[«]«,  0,  m.  «  -köpßgkeit. 
-Sinnig  -  -köpßg.  -sucht,  0,  /.  med.  katalepsi. 
-sQchtig,  a.  med.  kataleptlsk. 

Starre  «  Starrheit. 

Starrtien,  -Ce,  ge-t,  itr.  h.  1.  stirra.  8.  vara, 
stä  stel,  styf,  stä  nt,  stä  k  ända.  Von  Gold 
«%«  vara  galdsmidd,  öfverlastad  med  smyc- 
ken.  «Seine  Hände  «x  von  Schmutz:  han  har 
ett  tjockt  smntslager  p4  sina  händer. 

Starrheit,  0,/.  stelhet  m.  m.  ••  starr. 

Stät(ig)  ••  stet(ig). 

Station,  -en,f.  1.  Station.  8.  Freie  fs»  haben: 
hafva  fritt  vivre. 

stattonierllen,  -te,  -t,  tr.  stationera. 

Statl6s,  a.  stätlig,  präktig. 

statisch,  a.  motspänstig,  istadig. 

Statist,  'en,-en,m.  fvin,  -nen^f.  uat.  Statist,  'folk*. 

Statistisch,  a.  statistisk. 

stitsch  M  statisch. 

Statt,  I.  0  0fr  2)i  f  !•  stalle,  plats.  An  meiner 
*\0  i  mitt  stalle,  otdapr.  ein  gutes  Wort  findet 
gute  ^  ett  vänligt  ord  finner  villigt  öra.  Da 
hat  das  Schweigen  bessre  «v>  dar  är  tystnad 
bättre  pä  sin  plats.  Die  Bitte  f^  finden  las- 
sen «1.  der  Bitte  *\*  geben :  gif va  ef ter  för, 
bevilja  bönen.  jtr  sedtn  ^^^finden,  fs^haben.  8. 
Von  «N^en  gehen:  gä  fniinät.  Zu  *>^en  kom- 
men :  komma  tili  pass.  II.  -  anstatt,  -finden, 
-haben,  itr.  h.  äga  rum,  blifva  af,  komma 
tili  stand,  -halter,  -e,  -,  m.  stäthällare.  -hal- 
terel,  -en,f.  1.  stdth&llares  bostad.  8.  stät- 
hällnrskap.  -halterin,  -nen,  f.  1.  stäthäller- 
ska.  8.  stäth&llares  fru.  -baiteriiob,  a.  stät- 
hällare-, stäth&llareämbetet».  -hattorschaflt, 
'en,f  st&th&llarskap. 

Stätte,  •»,  /.  Ställe,  ort,  plats,  stad. 

Statthaft,  a.  som  kan  fä  äga  rum.  kan  beviljas, 
tllläten,  tillätlig,  tillständig. 

Statthafttgkelt,  0,/.  tillätlighet. 

stattlich,  a.  stätlig. 

Stattllchkelt,  0,/.  stätlighet. 

Statue,  -1»,  /.  staty,  bildstod. 

Statuette,  -n,y.  statyett,  Uten  staty. 

statuierllen,  -<e,  -t,  tr.  1.  bestämma,  fastställa, 
förordna.  8.  statuera,  t.  ts.  ein  Exempel  an 
jmdm.  8.  täla,  tilläta,  lata  ske. 

Statur,  -en,  f.  Btällning,  hällning.  figur,  växt. 

Statut,  -[e]s,  -en,  n.  ßtatnt,  atadga.  -en...  kx. 
'N'missig,  a.  öfverensätäramande  med  sta- 
tntema,  stadgad.  «vWIdrIg,  a.  stridande  mot 
statuterna. 

stattttirisch,  a.  stadgad. 

Stau,  m.  1  uüestuen:  das  Wasser  ist  im  >>*  vatt- 
net  st&r  stilla  mciuo  ebb  oeh  iiod,  das  Wasser 
im  ^  haben  ei.  halten:  ha  vattnet  npp- 
dämdt,  das  Rad  geht  im  <n«  hjulet  stannar 
tin  R>ud  ^  bakTattes,  biidi.  es  im  f\*  haben :  vara 
förmögen. 

Staub,  -[e]f,  0,  m.  dim.  Stäubchen,  -lein,  1. 
dam ;  stoft.  Sich  aus  dem  «v  machen :  sknd- 
da  stoftet  af  sina  fötter,  taga  tili  benen. 


*  ftkU  anu.    F  tkmlljtrt.   P  ISfff«  spr&k.   %  miDdre  brakllgt.   O  teknUk  term.   «t«  ^Joterm.  I8c  mllitftrltk  tem. 
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Etw.  in  den  «v  ziehen  ei.  treten:  neddraga 
ngt  1  BmatBen.  Jmdm  f\*  in  die  Augen  wer- 
fen :  b1&  bl&  dunster  i  ögonen  p&  ngn.  2.  — 
•kom.  3.  fint  regn,  vatten&nga  vid  ntunMi. 
-baoh|  '[e]8,  -e  f,  m.  back  med  höga  fall  ■&  »u 

vattaet  dalu  i  nnipartiklar.    -bStSII,  -S,  -,  m.  dam- 

borste,  damviska.  -beutal,  •«,  ',  m.  bot.  st&n- 
dareknapp.  •fadan,  -«,  -f,  m.  bot.  st&ndare. 
-fadar,  -n,  /.  dun.  -oabaran,  a.  po«t.  född  af 
stoftet,  dödlig.  'gtilk»9,  -e«,  -e,  n.  bot.  st&n- 
dare med  knapp,  •haar,  '[e]8f  -e,  ».  fjan. 
•kamniy  '[e]«,  -e  f,  m.  finkam.  -kittaly  'S,  -, 
m.  damrock.  -koniy  -[e]«,  -er  f,  n.  dam- 
kom,  stoftkom.  -mantal,  -t,  -f,  m.  dam- 
rock, damkappa.  -mahl,  -[e]t,  0,  n.  dam- 
mjöl.  -parlan,  /.  plur.  pärlfrö.  -ragan,  -«,  -, 
m.  fint  regn,  dnggregn.  -tack,  -[e]«,  -«  t>  *»• 
pnnsp&se.  -waQ,  -[e]«,  -e,  oi.  bot  pistill. 
•wolka,  -n,  /.  dammoln. 

Stiluba,  -n,  /.  -  Staubbach. 

ttäubllan,  -le,  ^«-t,  I.  %tr.  ttaubllan,  itr.  h.  eeb  t. 

1.  1  sht  oper«.  damma.  2.  ryka  sen  dan,  flyga 
omkring.  3.  spränga  tnjnkt,  flyga,  sätta  i 
▼äg.  4.  jig.  em  rappbcu,  a)  bada  sig  i  sand, 
b)  träcka.  II.  tr,  1.  strö,  t.  es.  Sand  auf 
etvo.  (aek.)  f^t  das  Mühlrad  stäubt  Diamanten. 

2.  giini  fltktand«,  rannand«  m.  m.  skilja,  t.  «k.  die 
Spreu  von  den  Kömern  »s*  skilja,  ranna 
agnarna  fr&n  stridsäden.  3.  skingra,  sprän- 
ga, aft  aU  da  fara  fc(  bvar  ■tu  li&ll,  t.  ax.  die  Feinde^ 

ein  Volk  Rebhühner.  4.  rengöra  triA  dam, 
piska,  afdamma. 

Stiubar  *-  Abstäuber, 

ttittbariln  »  stöbern. 

staubig,  a.  dammig. 

etaubIgkaK,  0,/.  dammigt,  neddammadt  till- 
st&nd. 

Stilubiing,  -[«]«,  -e,  m.  pooL  stoftets  bam,  död- 
lig. 

Stauch,  -[e]«,  -e,  m.  iukiiiisa  kudaapian  aa.  slöja, 

halsdnk,  ärro,  muff,  halfhandske  n.  m. 
Staucha,  -n,  f.  1.  »  Stauch.  8.  hög,  binge. 
stauchllen,  -te^  ge-tj  tr.    I.  stnka,  sl&,  stöta, 

nita.  Fallend  sich  den  Arm  *>*  falla  och  &]& 

armen  nr  led.  Gestaucht:  kort  och  tjock. 

2.  sätta  i  hög,  i  binge.  3.  stöta,  stoppa  in  i 

Oft.  4.  hämma,  dämma  npp. 
Stauda,  -n,/'.  dim.  Stäudchenj-leinf(}9kg)  bnske, 

halfbnske,  stand,  -n...  ex.  «x^lrtig,  'x^förmig,  a. 

bnskartad.  «vgawäcbs,  -es,  -e,  n.  buskväxt. 
staudilan,  'Cte,  ge-ety  itr.  h.  oob  s.  växa  i  bosk- 

form,  breda  at  sig. 
Staudig,  a.  bnskartad,  busklik. 
Staullen,   -te,  ge-t^  I.  tr.  I.  *t  stnfva.  8.  npp- 

dämma.  II.  itr.  h.  ocb  sich  *>*  stlga  (am  Tattan). 

Stauung,  /. 
Stauar,  -»,  -,  m.  stuf  vare. 
Stauf,  '[e]a,  -«,  m.  stop,  bägare. 
staunllen,  -te,  ge-t,  itr,  h.  förT&nas,  häpna. 
staunans...  is.  -wirtCh],  -wOrdig,  a.  förv&nans- 

värd. 


Staupila,  -sn,  /.  1.  ftff.  Stäupa,  spöslitning, 
hndstrykning,  hudflängning.  2.  farsot.  sjnk- 
dom.  -basan,  -«,  -,  m.  spöknippa  tui  apoaiii- 
niBg.  -an...  is.  «vschlag,  -[«]«,  -a  f,  m.  spö- 
slag,  spörapp. 

stäupUan,  -te^  ge-ty  tr.  spöa,  hudstiyka,  had- 
flänga.  Stittpung,/. 

Staarin,  -[e]«,  0,  u.  oob  m.  stearin.  -Hobt,  '[e]s, 
•er,  n.  stearinljna. 

Stach...  ix.  -aptel,  -«,  -t,  m.  bot.  spikklubba, 
tisteläpple  (Datura).  -bahn,  -en,  /*.  tomör- 
bana,  tom^rplata.  -aicha  «  'palme.  -fliaga, 
-»,  /.  looi.  stickflnga.  -gabal,  -n,y.  Ijubter. 
-bandal,  -«,  0,  m,  byteshandel.  -habar,  -s,  -, 
m.  O  stickhäfvert.  -halai,  -[e]«,  -e,  m.  tor- 
nörhjälm.  -kiaaan,  -«,  -,  n,  Uten  kudde. 
-mOcka,  -n,  /.  stickmygg  (Culex),  -palma» 
-n,  /.  kristtorn  (Hex),  -platz,  -m,  -e  f,  m.  » 
-6aAn.  -fiah,  -[«]«,  0,  ».  slagtboskap. 

stachen,  stichis)tt  stacht  stäche,  geMtoehen, 
stich,  tr.  oob  itr.  h.  1.  tfv.  «tcA  «x  sÜcka  (sig). 
Es  sticht  mir  oi.  mtcA  in  der  Milz:  jag  bar 
mjälthngg.  Auf  jmdn  «v  ge  ngn  stickord, 
pikar.  W<u  mich  am  Nachbar  sticht:  h^ad 
som  förargar  mig  hos  grannen.  8.  grarera, 
sticka,  rista,  t.  ax.  in  Kupfer.  3.  tomera. 
Jmdn  vom  Boss,  aus  dem  Sattel  <v«  kaata 
ngn  nr  sadeln  yid  tomering.  4.  Ijnstra.  A. 
fäkta  med  värja,  med  florett.  6.  d^  In  [die] 
See  «V  Bticka  ut  tili  sjöss.  7.  4*  ii»  «l  auf 
einander  'v  genom  ett  stek  hopf&ata.  8. 

Sträcka    ut   mad    fhuarettarna   Tid    akarpt    tnf.     9. 

kortapai.  stlcka  öfver.  10.  Einen  K^el  «v 
träffa,  8l&  en  kägla.  11.  O  skeda  an  Ttr.  18. 
sticka  i  ngt  med  ng^  spetsigt  yerktyg  och 
uttaga  en  del,  t.  ax.  Butter  *%*;  Wein  aus 
dem  Fass  *\*  med  stickhäfvert  upptaga  rin 
nr  fatet.  18.  Jmdm  eine  [Maulschelle]  «%* 
ge  ngn  en  munfisk,  en  örfil.  14.  Jmdm  etw, 
fs*  glfva  ngn  en  vlnk  om  ng^.  16.  Silben  «v 
rida  p&  ord,  h&rklyfra.  16.  Nach  ol  auf 
(med  aek.)  etv.  «v  eftersträfva  ngt.  17.  Ins 
Rote  f\*  ekifta  1  rödt.  Der  Wein  sticht  auf 
Essig :  vinet  smakar  ättika,  är  surt. 

Stachar,  -«,  -,  m.  1.  en  som  sticker  m.  m.  aa 
stechen.  8.  looi.  a)  stickfluga,  b)  snabelbag- 
ge.  3.  värja.  4.  synglas,  glaaögon,  kikare. 

Stack...  Kx.  -briaf,  -[ej«,  -e,  m.  efterlysning 
efur  fsrbryure,  häktningsorder.  -brlaflicli,  a« 
som  inneh&Ues  i  efterlysningen.  Jmdn  ts* 
verfolgen:  lysa  efter  ngn.  -garn,  -[e]*,  -e^ 
n.  nät  som  fäates  p&  marken,  -kissan,  -#,  -, 
n.  bärdyna.  -nadal,  -n,  f.  knappn&l.  -nata^ 
•es,  -e,  n,  —  "garn.  -raiS,  -«,  -«r,  n.  aätt- 
kvist.  -rOba,  -n,  /.  k&lrot. 

I.  Stackilan,  -<6  Mmt  t  stak  stäke,  ge-t,  -[e],  L 
itr,  h.  befinna  sig,  vlstas,  vara,  h&lla  till^ 
sitta.  Den  Schlüssel  «v  lassen:  l&ta  nyckeln 
sitta  i.  Ich  möchte  nicht  in  seiner  Haut  *s^ 
jag  skulle  ej  vllja  vara  i  hans  kläder.  Im- 
mer zuhause  *\t  ständig^  sitta  hemma.    Wo 


0  takaar  plur.   f  bar  omljnd.   tr,  transiUft,    itr.  IntransiUn  Tcrb.   h,  bar  Aataw,   S,  bar  attn  tili  blAlprerb. 


steig 


t  hnr  bllUr  ui  boi?  E,  itictl 
t:  det  Uggm  ngt  bakom.    Volt 

I    .t,    fnllaatt   ■.!.     ~    ilcüaii; 
ommB  nrflackon.   In  der  Rtd» 

n  Gtitdtm .-  jag  mir  lila  i  hrU 
1   »(«eff'!:  det  äc  det  ji 


1    klümi 


.    I.  atlcki 


kroppen 


■toppa,  Batta,  I&ggR,  füa».  Ein  Hain  in 
Brand  ~  sätta  eld  p&  ctt  hm.  ffelrf  in  «'n 
Gaeha/t  -v  BkttB  <n  pengu  I  en  afFär.  £<ig. 
/«  f^  loua  Dgt.  8.  =  tttchtn  1.1,  U.  m. 
diei  ~  1.  bUnda,  Itgga  gig  i  .n.  SieA  i«>- 
Kken  1»«,-  Perionen  -.  ■tälU,  iiätta  ilg 
mellBD  tT&  penouer.  ^SicA  hinlir  jmdn -^^ 
dStja  «Ig  bakom  ngn.  S.  itocka.  rAka  i 
Btookning. 

Z.  SlwkM,  -I,  -,  m.  diB.  5ltrJ'(-A<a,  -fein,  »tat, 
kapp.  -illH,  ■[*];  ■(,  n.  käpphüt.  -llrslcli, 
-[']',  -e,  »-  käppr:.pp. 

SiMklIng,  -[s}>,  -c,  n.  lättkrlst. 

Sl«p,  ■[<](,  -e,  m.  1.  atlg.  S.  aping,  planka. 
S.  «tall  ,4  .,»ivio,.r««>.  4.  hUla.  -rM,  -[ej>, 
-(,  n.  1.  Btlgbygel.  S.  jIhj  dm  -v  ntan  föt- 
beredelse,  oförbtredt.  -r«IMicli(*r,  -t,  -,  ta. 
tmproTiuitäc.  -r«il|«dieht,  -[e]>,  -e,  a.  im- 
proTlierad  dikt. 

SUk...  ii.  ■•uf,  't,  ■>,  «.  gubbe  li<k»k)  som  re- 
ser  Big  npp,  hnr  mao  Sn  lägger  den,  -kr*- 
pin,  -t,  -,  ta.  BtAiidkri^e.  -I«lt(r,  -n,/.  dab- 
betatsge.  -plttt,  -ti,  -(  t,  m.  itlplata.  -inN, 
-[«J*,  -«,  ».  hag  pulpet  ui  iii  •11. 

•tokin,  itand  ,i.  t  »und,  ildnda  •!.  itiade,  gt- 
tlanden,  Mtth[t],  I.  i'Ir.  h.  «b  I.  1,  Bt&.  -s-cfitn 
Fuiai!  pt  Btftende  lot.  £in  J/ana  ileAf 
/ir  lein  Wort:  eu  karl  atftr  vld  sltt  otd. 
ff(M  beijmdm  '^  haben;  hatTi  pengar  Inae- 
■tlsDde  hoB  ngn.  S.  HnUM*  wi.  £(v.  ilaAl 
Jmdm  hoch  tu  >ui.  etw.  iommljfBdB  ti.jmdm 
Ascit  m  -v  ngt  kommcT  att  it&  ngD  djrt, 
ogn  ftr  djrt  nmgilla  ogt.  Firjmdn  gnt  ^ 
Tara  1  borgsn  tär  ngn.  £t  ileAf  lO  mi(  .i. 
M«  (Ib.:  det  aUr  a&  tili,  förhUUr  Big  a& 
med  DgC.  El«,  ittht  Jtndm  |>al] .- ngt  klb 
ngn.  Dif  Haupt  titht  an  tintr  Kromai 
detta  hQfyod  paaaaT  (Or  eu  krona.  Au/elv. 
<tu.)  t,  ati  faat  Hd  ngt,  au/ »«in««  tigntn 
Kopf  ~  v^ra  enTli,  ha  Bltt  hnfnid  för  alg. 
^■/  "■"'  <••>  •'-  *  "'■'  "«*'  "'"'  Bihinnng: 
dst  är  Qtfäat  an  belöniag  fär  ngC,  oa/el». 
j(«Al  der  Xop/:  ngt  sT  Tfd  dödistraff  tör- 
bjndet.  Elv.  Mckt  iti  jmdm:  Dgt  atlr  t 
ngna  mnkt.  fär  tlie.  -,  atl,  aran  tör  ngt. 
Bat  jmdm  ja  ArMl  <\.  hafTa  arbete,  acbeta 
boa  ngn.  A'acA  ttw.  -^  eftsratralTa  ngt. 
Jmdm  iiir  Seilt  —  blträda  ngn.  Zujahdm 
^  BiDta  »ig  tili,  blBU  ngn.  Jmdm  ~  b&Ua 
■tind  mot,tTotaa  ngn.  Seinerian.)  Redt  -^  iH 
Mr  hTBd  man  Btigt.  Eta.  ileht  tu  tnearttn, 
nithl  tu  indem:  ngt  &r  att  vünta,  kan  oj 
ändraa.    lek  Ktiu  nicht,  ibo  dtr  Kopf  mir 


ttekt:  jag  »et  ej  bnt  Jag  hat  det,  jag  är  yi 
1  hntTndet.  Wit  ilehfit  har  itär  det  tili? 
Wie  ttekft  will  leinem  Protttiet  hnr  g&r 
det  med  hana  proceaa?  in  ttehft  altn:  jaai, 
det  at&T  B&  tili,  -w  iletia».- itansa.  Eine 
Späte  f^  tauen:  lemna  en  räCt  arürd,  den 
Bart  ~  latten:  l&ta  akigget  väia.  IL  SicK 
gvt  iteken  mit  Jmdm:  itA  p&  god  fot  med 
ngn.  Wirt,  «nt  niekl  betmidert;  t1  komma 
jnat  ej  a£  iU  ätTerenB.  Sich  oa  .i.  a^f  lau- 
tend Mark  •».  ha  tnaan  mark«  lön.  Sich  bei 
etm.  gut  ~  stA  alg  bra  med  ngt.  0|>m.  ei 
Ittht  tick  tichrer  hier:  man  Bl&r  B&krara 
hir. 

tlihlblr,  a.  möjlig  att  atjila. 

■taMtn.  itiehUi)!,  ilnhl,  ttskle  «.  *  iliktt,  ge- 
ttohUa,  iliekl,  l.  Ir.  «b  itr.  h.  stjäla.  Er 
kann  mir  geitohlen  werden.-  honom  kan  jag 
gäma  rara  at  med,  han  är  mig  sj  tili  ngt 
gugn.  Dem  lieben  Gott  die  Zeit  -m  gi  Mb 
am  dank,  Tara  ajaaloläB.  Hat  Bild  mI  wie 
aw  dem  Spiegel  gettohlta ;  portrUtet  Ür 
BlAende  likt.  Sein  Leid  ttaU  mir  Thrdne»  .- 
hana  lidande  kom  mig  att  gr&ta.  Die  Sek- 
te iliehlt  mir  ihn;  hacken  dflljer,  skymmer 
bort  honom  töi  mina  bllckar,  II.  Sieh  t. 
1.  Bieh  reich  ■>,  BtjUa  alg  rik,  atjila  aln 
rlkedom.  S.  atjäU  aig,  imjga  alg,  i.  •!.  aut 
dem,  in  du  Hau. 

«•hllr,  ■(,  -,  m.  tjnf,  jrt  Hehler. 

ttotl  -  tfeAn. 

italtrlteli,  o.  steierak,  StelermarkB. 

Steietmark, 
ttdl,  a.  1.  atff,  Btel,  faArd,  faat.  »idi.  die  Oh- 
ren ■>,  halten:  Tara  Tld  godt  mod,  ej  miaa- 
trÖBta,  ~  and  fett  bthanplea;  plaU  fallt 
ocb  faat,  t-  ta  leiner  Meinung  uin:  atA 
faat  Tid  iln  mcning,  F  -«er  Bock  .].  Pettr: 
■tel  peraon.  S.  Btark  («•  frU4nt*ti>,  t.  n. 
~er  Grog.  -laiBH,  I.  a.  imtmf  nf,  klidd  t 
Btytt  llnne.  H.  -•,  0,  n.  -ItImMntf,  0,/.  atyfi, 
kliBtcadt,  atärkt  llnne.  -rMk,  -[eji,  -e  f,  n. 
BtärkkioTtel.  -(Im,  -[<](,  0,  «.  enrlabet, 
haleatairighet.    -alnnlB,   b.   eUTta,  hataatai- 

Stalta,  -n,  f.  1.  0  -  Stti/heit.  S.  atäikelae, 
lim,  kllater,  appretyr.  S.  O  Btötta,  strnfra. 

llfHIIaR,  -(a,  ge-l,  I.  (r.  1.  göra  atyf,  atyfTa, 
Btärka,  appretara.  8.  9  atötta.  S.  atyrka, 
1.  ti.  jm4n  in  etv.  titU.  H.  Sich  auf  ette. 
(»I.)  ~  a)  atfldja  alg  pA  ngt,  b)  stA  faat 
Tld,  enriat  vldhAlla  ngt.  SteHuag,/. 

StlHar.  -I,  -,  m.  atjrftara,  appietCTare. 

Stallh^t,  Stamikalt,  -en,/,  atyftaet,  atelhet. 

8l(Mli|,  -[«j>,  -e,  n.  atet  peraon. 

«all.  -[*]..  -e,  m.  atig,  fotBtig,  gingatlg. 
'Mn*,  -n,  /.  atöibona.  -tH«!,  ■>,  -,  m. 
atlgbygel.    -•!■•>,    -i,   -,  a.  1.  atigbygel.  S. 

O   Bteghjnl.    -riantn,    -i,   -,   n.    atlgbygel- 


a  »«.  4-  «>««.  a£  M, 


steige 
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stellen 


rem.  -röhr,  -[«]*,  -e,  n.  -rOhra,  -n,  /.  O  stig- 

rör. 
Steige,  -n^  f,  1.  «nai  och  bnnt  trappa,  Stege.  8. 

Btätta.  8.  brant  g&ngstig,  bärge  vag.  4.  gal- 

1er,  bar.  6.  tjog. 
steigen,  »tieg,  stiege^  gestiegen,  eteig[e^f  L  itr. 

a)  8,    1.  stiga,  t.  «x.  a  uf  das  Dach :  upp  p& 

taket,  von  dem  Dach :  ned  f r4n  taket,  aufs 

Pferd:  tili  häet,  durch  das  Fenster:  nt 

■  genom  fönstret,  in  die  Kutsche:  upp  i  dro- 
skan,  in  den  ei.  zu  Kopf:  4t  hafvudet;  das 
Thermometer,  der  Kurs  steigt,  2.  stiga,  hö- 
ja  Big,  t.  ex.  das  Wasser,  das  Terrain  steigt. 

3.  stiga,  klifva.  4.  jag.  Vom  Baume  ^  flyga 
f r&Q  trädet,  resa,  eu  Baume  ^n«  taga  träd,  träa. 

■  6.  ftfr.  h.  stiga,  g&  nppför,  klättra,  t.  ex.  tau- 
send Fuss,  zwei  Stunden,  b)  tui.  h.  6.  etegra 
Big.  7.  bespringa,  betäcka.  IL  tr.  1.  audcst- 
■pr.  Jmdm  ein  GIcls  *\*  drlcka  ngn  tili.  8. 
Uta«  bojD.)  =  steigern, 

Stelger,  •«,  -,  m.  1.  en  Bom  stiger,  g&r  upp- 
för,  klättrare.  8.  bu«.  stigare. 

Steigerer,  -s,  -,  m,  en  som  stegrar  m.  m.  m  fbij. 

eteigerlln,  -te,  ge-t,  I.  tr,  1.  stegra,  öka,  höja, 
drifva  npp.  Einen  Mieter  [mit  der  Miete]  «v 
öka  p&  byran  för  en  byresgäBt.  8.  gnm.  kom- 
parera.  3.  inropa  p&  auktlon.  Au/'etw,UA,)*\* 
bjuda  p&  ngt  pfc  MkUon.  II.  Sich  '\*  ökae,  atiga. 

Steigerung,  -en,  /.  I.  stegrande,  ökning,  höj- 
ning.  8.  grün,  komparation.  3.  anktion.  -t... 
ix.  'N^grad,  -[«]«,  -e.  m,  'x.stufe, -n, /*.  gnun. 
komparationsgrad. 

Steigung,  -an,  /.  1.  stigande  m.  m.  m  steigen. 
8.  stigning,  sluttning. 

etell,  a.  brant. 

Stelle,  -»,  /.  I.  brantbet.  8.  brant. 

Steilheit,  0,/.  "  Steile  1. 

Stellung,  -en,  f.  «  Steile  2, 

Stein,  -{e]s,  -e,  m,  I.  sten.  8.  bricka  i  brtdapei 

m.  m.,  pjeB  1  «obaokapcl.  3.  Sten,  käma  l  «tanfHikt. 

4.  kvadrat,    ruta.    6.   plur.  -,  tfter  orl  o«h  tld  va- 
ri*rand*   rlgk.    aagef.    lispnnd.    »acker,  'S,  -f,  m. 

Bten&ker.  •Idler,  -s,  -,  m,  kungsöm.  -alt,  a. 
lastgammal.  -Iwu,  '[e]s,  'ten,  m,  byggnad  af 
Bten.  -beisser  »  Kembeisser,  -bescbwSrden, 
y.  plur,  Btenpl&gor,  stenpaasion.  -block, 
'H'>  '^  t>  ^'  klippblock,  stör  sten.  -bock, 
-[«]«,  -e  t)  f>*'  stenbock.  -boden,  -s,  -f,  m,  1. 
stenig  mark.  8.  stengolf.  -brech,  •[c]s,  -e, 
m.  bot.  stenbräcka  (Saxifraga).  «brecher,  -«, 
-,  m.  stenbrytare.  -bruch,  -[eis,  -e  f,  m. 
stenbrott.  -bOche,  •»,  /.  hvitbok.  -dämm, 
-[eis,  -e  t,  m,  1.  stendam.  8.  stenlagd  väg. 
-druck,  -[eis,  -e,  m,  stentryck,  litpgrafi. 
•drucker,  -s,  -,  m.  stentryckare,  litograf. 
-druekerei,  -en,  f,  stentryokeri,  lltografiBk 
anstalt.  -eiche,  -n,  f.  bot.  a)  TMiig  ek  (Qaer- 
cns.  Robar),  b)  stenek  (Quercas  Ilex).  -eule, 
-n,f.  tooi.  tornuggia  (Strix  flammea).  -fruebt, 
-e  t,  f.  atenfrakt.  -geir>8,  -en,  f.  stenget. 
-geschirr,  -[«]«,  -e,  m.  stenkärl.  -grund,  -[e]«, 


-e  t,  m.  steubotten.  -gut,  -[«]*,  0,  «.  sten- 
gods.  -guten,  a,  af  stengods.  -hart,  a.  sten- 
hird.  -hauer,  -s,  -,  m.  stenhuggare.  -klee, 
-[eis,  0,  01.  bot.  honingsklöfTer  (Melilotna). 
-kohle,  -n,  /.  stenkol.  -krank,  a.  lidande  af 
stenpassion.  -kugei,  •»,  /.  marmorknla. 
•marder,  -s,  -,  m.  stenm&rd.  -motz,  -en,  -en, 
m,  Btenhaggare.  -Obst,  -[eis,  0,  n.  stenfrokt. 
•öl,  -[eis,  -e,  n.  bärgolja.  -poch  =  Erdpech. 
-pflaster,  -s,  0,  n.  Btenläggning.  -reich,  I. 
•[eis,  0,  ».  mineralrlke.  n.  a.  stenrlk.  -salz, 
•es,  0,  n.  stensalt.  -sarg,  -[eis,  -e  f,  m.  sar- 
kofag  af  Bten.  -Schleifer,  -s,  -,  m.  stensll- 
pare.  -echloes,  -es,  -er  f,  n.  flintläs.  -schmit- 
zer,  -s,  •,  IM.  Booi.  stenskvätta.  -Schneider, 
•s,  ',  m.  Btensnidare.  -schnitt,  -[eis,  -e,  m. 
I.  Btensnideri.  8.  stenoperation.  -eetzer, 
•s,  -,  m.  Btensättare,  stenlä^are.  -tot,  a. 
stendöd.  -weg,  [eis,  -e,  m,  stenlagd  väg. 
-wurf,  -[eis,  -e  f,  m.  stenkast.  -Zeichner,  -s, 
;  m.  litograf.  -zeit,  0,/.  sten&lder.  -Ziege, 
-n, /".  stenget. 

|.  stelnilen,  -te,  ge-t,  tr,  förse  med  stenar,  sten- 
lägga. 

2.  Steinen,  tmi.  stelnern,  a,  af  sten,  sten-. 

etelnleht,  a,  stenartad,  stenh&rd. 

steinig,  I.  a.  I.  stenig.  8.  »  steinicht.  II.  -[eis, 
-e,  n,  =»  Gestein, 

stelnlgllen,  -te,  ge-t,  tr.  stena.  Steinigung,  /. 

Steiniger,  -s,  •,  m.  «n  stenande,  bödel. 

Steiss,  -es,  -e,  m.  stjärt,  gump.  -fflsser,  •«,  -, 
m.  noi.  gnmpfotad  fogel. 

Stele,  -n,/.  pelare. 

Stell,  -[eis,  -e,  n.  ^  stall. 

Stell...  Kx.  -dicheln,  •[«],  -,  n.  rendes-vona.  -ma- 
eher,  -s,  ;  m.  vagnmakare.  -maeberel,  -en, 
/.  1.  0,  vagnmakaryrke.  8.  vagnmakarverk- 
stad.  -rad,  -[eis,  -er  f,  n.  ställhjal.  -echrau- 
be,  -f»,  /.  0  ställskraf.  -Spiegel,  -s,  -,  m. 
rörlig  spegel.  -vertretend,  a.  represente- 
rande,  aom  tr  i  stallet  för,  vikarierande,  till- 
förordnad.  -Vertreter,  -*,  -,  m.  »vln,  -nen,  f. 
BtallföreträdaTe,  stallföretraderska,  repre- 
sentant,  vikarie,  fnllmäktig,  ombud.  -Ver- 
tretung, -en,  f.  representerande,  ersättande, 
vikariat.  /n  «v  1  ngns  stalle,  enligt  nppdrag, 
enligt  fuUmakt. 

Steilige,  -n,  f.  stallning  ia  ■oiu  ngt  pi,  hylla; 
fotställning,  fot. 

stellbar,  a.  som  kan  ställas. 

Stelle,  -»,  f,  stalle,  plats,  fläck.  An  Jmds  *%# 
treten,  sein:  träda,  vara  i  ngns  stalle.  Nicht 
von  «1.  aus  der  ^  kommen:  ej  komma  ar 
fläcken.  Zur  ^n«  schaffen :  skaffa  f ram.  AuJ" 
der  *\t  p&  fläcken,  genast,  -n...  kx.  'x^gesooh, 
-[eis,  -e,  n.  ansökan  om  en  plats.  «x/Jiger, 
-s,  -,  m.  en  som  p&  allt  satt  försöker  f&  en 
anställning,  lycksökare.  /x«sammlung,  -en,/. 
citatsamling.  «x^weise,  adv.  här  ocb  dar, 
fläckvis,  stycketals.  ror  arr.  m  Stell... 

etellllen,  -te,  ge-t,  tr.,  itr.  h.  oob  sich  ^  1.  atälla 


0  Mkoar  plar.   f  bar  on^Jod.    tr,  traaalUrt,    itr,  iBtrmsslUn  Terb.    h,  bar  hah*ng  S.  bar  ««fn  Uli  tJUprerb. 
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(sig).  An  seinen  Ort  *>*  Btälla  p&  sin  platSj 
an  die  Wand:  mot  vS^en,  an  einander: 
ihop.  Das  Essen  warm  'v  Btilla  maten  8& 
att  den  h&ller  sig  Tarm.  Jmdn  zufrieden  *>* 
tillfredsställa  ngn .  vidare:  Zeugen,  Bürgen ^ 
Bürgschaft^  Rekruten  's*.  8.  Sich  ^n«  ställa 
Big,  l&taa,  synas,  gifva  sig  utseende  af, 
t.  «x.  sich  ruhig  «x«,  sich  ^  als  ob  man  nichts 
sähe,  3.  Btanna,  hämma,  stämma,  t.  «z.  das 
Räderwerk  der  Mühle,  das  Blut.  Jmdn  durch 
Fragen  ^  nppeh&lla  ngn  med  fr&gor.  Jmdn 
^  AfT.:  a)  fasttrolla  ngn,  göra  8&  att  ngn  ej 
kan  röra  sig  nr  fläcken,  b)  tringa  ngn  att 

8t&  Btilla  oeh  «rrmku  cd«  «ncrtpp,  ■&:  Wild  'v. 
Jt«.  das  Schwein  hat  sich  den  Hunden  gc 
stellt:  ▼lldBvinet  bar  Batt  sig  tili  moträm 
Riot  bundame.  4.  Sich  «x.  infinna,  inställa 
sig,  X.  ez.  dem  Gericht:  inför  rätta,  zum 
Kampf  zum  Tanz.  6.  Jmdm  <\i  sätta  förs&t 
för,  förfölja  ngn.  Nach  Vögeln  «i.  den  Vö- 
geln *>*  sätta  nt  snaror,  giller  för  foglar. 
ordcpr.  wer  einem  andern  stellt,  der  fängt 
sich  selbst:  den  Bom  gräfver  en  grop  &t 
andra,  faller  själf  i.  Jmdm  nach  dem  Le- 
ben 'v  Bt&  ngn  efter  lifret.  6.  itnkuia  ikii: 
Etw.  hoch  «V  (bögt)  värdera,  sätta  yärde  p& 
ngt.  Out  gestellt  sein :  sitta  i  goda  omdtän- 
digbeter.  Sich  mit  ei.  gegen  Jmdn  nicht  'v> 
können:  ej  knnna  komma  öfverens  med 
ngn.  Ein  Gesuch,  eine  Bitte,  einen  Brief 
an  jmdn  «v  vända  sig  med  en  anb&llan,  en 
bön,  ett  bref  tili  ngn.  —  Med  prep.:  jmdn  an 
ein  Amt  ^n«  insätta  ngn  1  etc  ämbete,  sein 
Augenmerk,  seinen  Sinn  auf  etw.  (aek.)  «x« 
rikta  sin  nppmärksambet  p&  iigt,jmds  Na- 
tur ist  auf  etw.  gestellt:  ngns  anlag  Hgga 
&t  ngt  b&ll,  auf  sich  selbst  gestellt  sein : 
Tara  bänvisad  tili  sig  själf,  stä  ensam,  p& 
egna  fötter,  in  Zweifel  ^n«  draga  i  tvifvels- 
mU,  etw.  in  jmds  Belieben  *\*  öfverlemna 
ngt  &t  ngns  godtycke,  etw.  ins  Werk  f\^ 
sätta  ngt  1  verket,  yerkstalla  ngt,  etw.  über 
etw.  anderes  f>^  föredraga  ngt  framför  ngt 
annat. 

Stallmachar  ■•  Stell... 

Stallung,  -en,  f.  1.  0,  ställande.  2.  stall ning. 
-S...  Kz.  'x^baffahl,  -[«]«,  -e,  m.  order  att  in- 
ställa Big.  'N/pfllchtiOt  a.  beväringsskyldig. 

Stalzlla,  -en,  f.  1.  stylta.  Biidi.  auf  ^N^n  ge- 
hen ci.  »cAretfen:  vara  nppstyltad,  gravi te- 
tisk,  bögtrafrande.  2.  =•  -bein.  8.  moi.  arla.  | 
•baln,  -[e]3,  -e,  n.  -1088,  -es,  -e  f,  m.  1.  längt, 
smalt  ben,  spindelben.  2.  traben,  irr.  per- 
son  med  a)  spindelben,  b)  traben,  -schuh, 
-[e]«,  -e,  m.  sko  med  bog  klaek.  -an...  is. 
fs^gsmg,  -[«]«,  0,  m.  1.  g&ng,  g&ende  p&  styi- 
tor.  2.  gravitetisk  g&ng  iikMin  pft  styitor.  «x^lftU' 
far,  -s,  -,  m.  1.  styltg&ngare.  2.  »  f\*vogel. 
'V'SChrltt,  -[eis,  -e,  m.  styltsteg.  'x.vogal,  -s, 
•t,  m.  looi.  vadare. 

statxilan,  '[es]t,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  oeh  s.  g&  p& 


styltor,  btidf.  Tara  nppstyltad.  II.  tr.  förse 
med  Styltor.  Gestelzt:  nppBtyltad. 

stalzanhaft,  a.  l.  styltlik.  2.  nppstyltad. 

Stalzar,  -«,  -,  m.  1.  styltg&ngare.  2.  en  som 
g&r  p&  traben. 

Stamm...  ix.  -alaan,  -s,  -  oeh  kou.  -zaug,  -[a]»,  0, 
n,  O  bnggjärn,  stämjäm. 

itammllan,  -te,  ge-t,  I.  tr.  1.  stödja,  m«d  knrt 
sätta,  t.  ez.  den  Ellbogen  auf  den  Tisch,  die 
Hände  in  die  Seiten.  Die  Füsse  gegen  die 
Wand  fKt  taga  spjäm  mot  väggen.  2.  stäm- 
ma,  bämma,  nppdämma.  3.  O  med  haggjnrn  «i. 
miuiei  bngga,  mäjsla.  4.  ekog.  a)  fälla  trtd.  b) 
bngga  nudm  tr&d  i  miodre  delar.  II.  Sich  f\*  1. 
stödja  Big,  motsätta  sig,  spjäma,  taga 
spjäm.  Sich  auf  etw.  (aek.)  «v  a)  stödja  sig 
pk,  b)  envist  ridbäUa  ngt.  2.  stiga  tin  nijd 

af  uppdamnlng. 

Stampal,  -3,  -,  m.  dim.  Stempelchen,  Stempelnn, 
1.  stämpel.  2.  stamp,  stöt.  3.  0  b&lmäjsel. 
4.  bot.  pistill.  «abgaba,  -n,  /.  stämpelafgift, 
Btämpelpengar.  -amt,  -[«]«  -er  f,  n.  X.  för- 
eäljoingskontor  för  stämpladt  papper.  2. 
kontroUverk.  -bcgan,  -s,  -,  m.  ark  stämpel- 
papper.  -fral,  a.  stämpelfri.  -gabOhr,  -en,  f. 
•gald,  -[e]*,  -er,  n.  =  -abgäbe,  -htltar,  -*,  -, 
m.  (namn)8tämpel  (Terktyg).  -bammar,  -s,  -f, 
m.  stämpelbammare.  -imrfca,  -n,  f.  stäm- 
pel, marke,  -paplar,  -[e]s,  -e,  n.  stämpel- 
papper.  •pfllcbtig,  a.  belagd  med  stämpel- 
afgift. -schnaidar,  -s,  -,  m.  stämpelskärare, 
-snidare.  -Stauer,  -n,  f.  Btämpelskatt.  -zai- 
Chan,  -s,  -,  n.  ■■  -marke. 

stampailin,  -te,  ge-t,  tr.  stämpla.  Biidi.  Zeugen 
'v  p&yerka,  inverka  p&  vittnen.  Stamp  [a]- 
luug,/. 

Stampiar,  -s,  -,  m.  stämplare. 

Stanga,  •n,f.  •!  st&ng. 

Stangal,  -s,  -,  m.  dim.  Stengelchen,  Stengelein, 
bot.  Btängel,  Btjälk,  skaft.  -glas,  -es,  -er  f,  n. 
glas  p&  bog,  smal  fot. 

atangalicht,  tflangallg,  a.  i  ma.  t.  ez.  grob^  med 
grof(va)  stjälk(ar). 

Stangallln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  ooh  s.  skjnta  i  stäng- 
lar,  Btjälkar. 

Stancgriph,  -en,  -en,  m.  Stenograf. 

atanographiartian,  -te,  -t,  tr.  och  itr.  h.  Steno- 
grafen. 

Stapp...  is.  -batt,  -le]s,  -en,  n.  madraBs.  -dacka, 
-n,  /.  stickadt  tacke,  -rock,  -[e]»,  -e  t, «». 
stoppad  a)  rock,  b)  kjol,  Btnbb. 

Stappa,  -n,f  stepp,  -n...  ix.  'x.bawohnar,  -s,  -, 
m.  Bteppinv&nare. 

stappllan,  -te,  ge-t,  tr.  sticka  uekm  e.  dyi.,  stop- 
pa.  Stappung,/. 

Sta^paril,  -en,jf.  stickning,  stoppning. 

Star,  -\e\s,  -e,  m.  kiibikmeter. 

Starba...  zx.  •batt,-[e]«,-en,n.  dödsbädd.  -blick, 
-[«]«,  -e,  m.  döende  blick,  -fall,  -\e\s,  -e  t, 
m.  dödsfall.  -gasang,  -[«]«,  -e  f,  m.  begraf- 
ningss&ng,  -psalm.  -gawand,  -[e]«,  -er  f,  n. 


*  aku  tiu.    F  famlUirt.   P  Ii(re  tprftk.   %  mindn  brukllct.  O  MknUk  urm.   «t*  «joicrm.  ^  mV\vv\iX  mktb^ 
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Bvepning.  -Blocke,  -n,/.  begrafningsklocka; 
begrafningeringning.  -haot,  'es,  -er  t,  n. 
BorgehuB.  -Iieind,  -[e]«,  -en,  n.  likskjorta. 
•Jahr»  '[e]ty  -e,  n.  döds&r.  -katso,  -n,  /.  be- 
grafningskassa.  •kiald,  '[e]s,  -er,  n.  svep- 
ning.  -lafar,  -t,  -,  n.  dödsbädd,  dödsläger. 
*ll0d,  '[e]Sf  -er,  n.  »  -g^tang,  •zimmor,  •«, 
-,  n.  ram  dar  ngn  dött. 

Storban,  «ltrß[«]l,  «tar6,  «<är6e,^e«Cor&en,«<tr6, 
tVr.  8,  1.  dö,  durch  jmdn,  durch  ei.  vonjmds 
Hand:  för  ngns  band,  eine«  naCöWicAen 
Todes:  en  natnrlig  död,  Hungers:  af  hun- 
ger,  an  </er  Pe«t :  i  pesten.  2.  «ankiida  tai\. 
Kein  *>*des  Wörtchen:  ej  ett  enda  ord.  Ein 
Geheimnis  mit  sieh  's*  lassen :  taga  en  bem- 
ligbet  med  Big  l  grafven.  Zum  <%/  verliebt 
sein:  vara  dödligt  kär. 

Storbans...  kx.  -angst,  -e  f«  /•  dödB&n^Bt. 
•banga,  a.  rädd  att  dö.  -krank,  a.  dödssjak. 
•langwailig,  a.  dödligt  tr4kig.  -mOdo,  a.  döds- 
trött.  -BOOlo,  -n,  y.  Kein^  ^  ingen  dödlig, 
ej  en  Bjäl,  ej  en  katt.  -wSrtoban,  •«,  -,  n. 
Kein  ^  ej  ett  enda  ord. 

Starbuck,  a.  dödlig. 

Starbliehkait,  0,  /.  dödligbet.  Gott  hat  aus 
dieser  «x  abgefordert:  Gnd  bar  bädan- 
kallat. 

Starbiing,  '[e]»,  -e,  m.  1.  &t  döden  invigd,  ti- 
digt  döende,  poet.  dödlig.  8.  klent  barn  Mm 
•urt  dOr.  3.  Bjälfdödt  f&r.  -s...  ix.  'x^wolla,  0, 
y.  nll  af  Bjälfdöda  f&r. 

ataraotypiorllan,  -te,  -(,  tr.  stereotypera. 

steril,  a.  steril,  ofruktbar,  karg,  mager. 

Sterke,  -n,  /.  kviga. 

8tarl6t[t],  -[e]«,  -e,  m.  Sterlett  (Acipenser  m- 
tbenus). 

Sterling,  biou  i  forbiod.  Pfund  «i.  Livre  's*  pand 
Sterling. 

Stern,  -[e]«,  -e,  m.  1.  stjärna.  Büdi.  weder 
Glück  noch  's*  haben :  hafra  otnr  i  allt.  8. 
med.  a)  (ögon)8tarr,  b)  brit  fläck  p&  en  na- 
gel,  en  böld  m.  m.  -anbetung,  0,/.  stjärn- 
djrkan.  -anls,  -e«,  -e,  m.  stjämanis.  -besiat, 
a.  stjärnbeBtrodd.  -blld,  -[e]e,  -er,  n.  stjäm- 
bild.  -deuter,  -s,  -,  m.  stjärntydare,  astro- 
log.  -deuterei,  -en,  /.  stjärntyderi,  Btjäm- 
tydning.  -dienst,  -[e]e,  0,  m.  stjärndyrkan. 
-fall,  -[e]e,  -e  f,  m.  stjämfall.  -fSmiig,  a. 
Btjärnformig.  -gefllda,  -gewtHba,  -«,  -,  n. 
BtjämbTalf,  stjärnbimmel.  -guoker,  •«,  -,  m. 
F  stjämkikare,  astronom.  -hagelbasoffen, 
-hagelvoll,  a.  F  blixtfull,  stapfull.  -hell,  a. 
Btjämklar.  -Jahr,  -fe]«,  -e,  n.  stjärn&r.  -karte, 
•11,  /.  stjärnkarta.  -künde,  0,  /.  stjämknn- 
skap,  astronomi.  -kundig,  a.  stjämknnnig. 
-schnuppe,  -n,  /.  -sehuss,  -e«,  -e  f,  m.  stjäm- 
fall, Btjämskott.  -seber,  -h,  -,  m.  astronom. 
•SUcher,  -«,  -,  m.  nattkikare.  -voll  *■  -hagel' 
voll,  -wahreager  «  -deuter.  -warte,  -n,  /. 
Observatorium,  -zeit,  0,  /.  stjärntid.  -en... 
Bs.  '»äuge,  -e,  -n,  n.  poet.   1.  stjärna  ■«.  ett 


blmlens  öga.  8.  u.  en  vtitntk  str&lande  öga. 
'vbahn,  -e»,  f.  1.  stjämbana.  8.  tili  Btjär- 
noma  ledande  bana.  «vbanner,  -e,-,».  stjärn- 
banör.  'xbObne^O,/.  poM.  stjämbyaH.  <N/hter, 
-[e]«,  -e,  n.  poet  stjämomaB  bar.  '»hlaiaMl, 
'S,  0,  m.  stjärnbimmel.  «x^lleht,  -[e]e,  -er,  n. 
stjärnljus.  ^plan,  ^raum,  «vsaal,  -[e]«,  -e  t,  m. 
stjärnhTalf,  stjämrymd.  «N/SChain,-[e]e,  0,  m. 
stjämljns.  ^wllrts,  adv,  piMt.  upp  mot  stjär- 
noma,  mot  bimlen. 

Sterz,  -es,  -e,  m.  1.  -•  Steiss.  8.  ■>  nij. 

Sterze,  -fi,y.  (plog)bandtag. 

stet,  a.  I.  stadig,  fast,  ombblig.  8.  »>  n»ij. 

stetig,  a.  1.  beständig,  oafbruten,  ihillande. 
8.  -  statisch. 

Stetigkeit,  0,  /.  beständigbet,  kontinnltet, 
ib&lligbet. 

stets,  adv,  städse,  alltid,  alltjümt. 

Steuer,  I.  -e,  -,  n.  styre.  11.  -f»,  /.  1.  stöd, 
bjälp,  befrämjande,  t.  «z.  »ur  fs*  der  iV'ahr- 
heit:  tili  Banningens  befrämjande,  för  san- 
ningens  skull.  8.  g&fra,  bidrag  nr  au  tMmi». 
sfft.  3.  skatt,  afgift,  p&lag^.  4.  vaai.  -aait, 
-[e]e,  -er  f»  »•  uppbördsverk,  nppbördakon- 
tor.  •beamte(r),  Udj.  mdb.)  m.  uppbördsman. 
-bezirk,  -[e]e,  -e,  m.  uppbördsdistrikt.  -berd, 
-[e]«,  0,  n.  «i  Btyrbord.  -bgcb,  -[ej«,  -er  f,  ». 
skattelängd.  •einaebmer,-«,  -,  m.  uppbörds- 
man. -einscbitzungskemmlsslon,  -en,  /.  be- 
villningsberedning.  -ende,  -e,  -n,  n.  ^  ak- 
ter, -erheber  =»  -etnneAmer.  -erlass,  -ee,  -e. 
m.  skatters  efterskänkande.  -fedar,  -n,/'. 
stjärtpenna  »u  >tjr»  flystea  m«d.  -frei,  a.  skat- 
tefri;  fraise,  -freibeit,  0,  /.  skattefribet. 
-kraft,  0,  /.  skatteförm&ga.  -mann,  -[e]«, 
-er  t  ei.  /SfeneWetile,  m.  styrman.  -naehlass, 
-ee,  -e,  m.  skattenedsättning.  -pfllcht,  0,/. 
skattskyldigbet.  -pfllchtig,  a.  skattskyldig: 
skattskrifven.  -pffliehtlgkolt  »  -pßieht.  -rad, 
-[e]«,  -er  f,  n.  4*  ratt.  -register,  -e,  -,  n. 
-rolle,  -n,  /*.  skattelängd.  -nider,  -e,  -,  n. 
roder,  styre.  -schein,  -[e]e,  -e,  m.  ■>  -zettel. 
-Schreiber,  -e,  -,  m.  uppbördsskrifvare.  -ver- 
welgening,  -en,  /.  skattevägran.  -wasen,  -«, 
0,  n.  skatteväaen.  -zettel,  -«,  -,  m.  1.  debet- 
sedel. 8.  Bkattekvitto,  uppbördsbevia. 

steuerblr,  a.  1.  skattbar,  skattskyldig.  8. 
möjlig  att  styra,  som  1yd er  rodret. 

Steuerbarkeit,  0,  /.  1.  skattskyldigbet.  8. 
styrförm&ga. 

Staverer,  -e,  -,  m.  1.  en  som  styr,  rorgängare, 
styrman,  ledare.  8.  afbjälpare,  lind  rare.  3. 
uppbördsman. 

eteverlln,  -te,  ge-t^  tr,  ooh  itr,  h,  ooh  s.  1.  styra, 
styra  kurs,  segla;  rikta.  Der  Steuermann 
•i.  dcu  Schiff  hat  dorthin  gesteuert :  styr- 
mannen,  fartyget  bar  styrt  kurs  dit,  das 
Schiff  istj  wir  sind  dorthin  gesteuert:  far- 
tyget bar,  vi  ba  styrt  kosan,  segla t,  kom- 
mit  dit.  8.  Einer  (au.)  Sache  's*  förebygga, 
bämma,  afbjftlpa,  göra  slnt  p&  en  sak.  8.  bi- 


0  sUnar  plur.  f  ^^  omUud.   tr%  tnatlUTt,    itr,  talimBaltin  T«rb.   h.  bar  kai«n,   S,  bar  §ttm  UU  bJUpvec^ 
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dxaga  (med),  lemna  bidrag;  skatta,  betala 
akatt.  Steuenino»/. 

Stavr...  M  Steuer... 

8tev«n,  '8f  -,  m.  *t  stäf. 

•Ubitzilan,  -[e«](,  -te,  •<,  tr.  F  knipa,  Bnyta, 
strala,  snatta. 

Stich,  -[«]«,  -«,  m.  1.  etjngf  t.  «x.  etn«r  Biene, 
eines  Degens j  einer  Nadel.  Weite  '\te:  Btora, 
glesa  atyng.  Kein  f\j  ej  eit  grand.  Den  f>^ 
entscheiden :  gifra  utslag,  hafva  ntslagsröat 
Tid  lika  roitctai.  2.  stick,  t.  es.  a)  ts*  halten^  b) 
im  'v  lassen.  3.  stlckord,  pik.  4.  flonhnfTa. 
6.  Einen  «v  Aa&«f»;  bafva  en  skmf  lös.  Ei' 
nen  i\t  von  Narrheit ,  von  Gelehrsamkeit  Aa- 
ben :  ha  en  släng  af  galenskap,  af  lärdom. 
6.  akiftning,  t.  ex.  einen  ^n«  ins  Blaue  haben: 
skifta  i  bl&tt.  7.  om  oi  oeh  rin:  einen  ^n«  Aa- 
ben:  börja  aurna.  8.  grnvering;  (koppar-, 
8t&l)Btick,  grayyr.  9.  h411  i  tidan  n.  n.  10. 
korupai.  Btick.  11.  byteahandel.  12.  «1^  atek. 
13.  ^tf»  *st  Butter:  unger.  ett  akedblad  amör. 
•axt,  -e  t, /•  ®  atickyxa.  -Matt,  -[«]*i  •«»"  t» 
n.  ^  etickblad.  -dunkal,  a.  kolmörk.  -ant- 
achald,  -[e]«,  0,  m.  ntslagsröat.  •ffahlar,  -«,  -^ 
m.  fei  i  grayyren.  «fast,  •frai,  a.  atickfrl. 
•haltigi  a.  aom  h&ller  atreck,  best&r  profvet, 
bepröfvad,  tillförlltlig.  -htltfgkait,  0,/.  till- 
förlitlighet.  -babar,  -s,  -,  m.  0  atickhäfrert. 
•aiga,  -n,  /.  0  aticks&g.  -tag»  -M^  -«?  «»• 
termin.  -waffay  -n,  /l  stickvapen.  -wähl,  -en, 
y.  val  mellan  de  tT&,  aom  f&tt  de  fleata 
röatema.  -wort,  -[e]»,  -e  ei.  -er  fi  »•  !•  alag- 
ord.  8.  tckt.  replik.  3.  boktryek.  kustod.  4. 
atickord,  pik.  6.  nppalagaord.  -wumla,  -m, 
/.  aticksär. 

Stlchalf  'S,  -,  m.  1.  grafatickel.  2.  apade. 

Stiohol...  jfr  sticheln,  kx.  -ratfa,  *n,/.  -Witz,  -e«, 
-e,  m.  -wort,  -[e]«,  -e  ei.  -er  f,  «•  atickord,  pik. 

Stichalii,  -en,  /.  1.  F  aömnad.  2.  atickord,  pik. 

Stichollln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  o«h  (r.  1.  aticka,  ay 
mad  nnft  ttjni.  2.  ge  atickord,  plka. 

8tlehlar,  'S,  -,  m.  «x^ln,  -nen,  f.  en  aom  ger 
atickord,  pikar;  retsticka. 

8tlebllng,  -[e]«,  -e,  m.  xooi.  apigg  (Gaatero- 
atena). 

8tick...  Kx.  -arbalt,  -en,  /.  broderi.  -dampf, 
•dunst,  -[e]«,  -e  f,  m.  kväfvande  4nga,  dnnat. 
-fittas,  -e«,  -e  ti  m.  m««.  Inngödem.  -gas,  -e«, 
0,  n.  kväfgaa,  kräfve.  -hikcban,  -«,  -,  n. 
virkkrok.  -bgstan,  •«,  0,  m.  kikhoata.  -luft, 
0,  /.  stärkt  kväfvehaltig  Inft.  -muatar,  -«,  -, 
n.  brodermönater.  -nadal,  -n,  y.  brod^rn&I, 
atramaljn41.  -rfthman,  •«,  -,  m.  brodör-,  ay- 
bäge.  -saldo,  -n,/.  brod^railke.  -Stoff, -[e]«, 
0,  fA.  kyäfTe. 

1.  stlckllan,  -<e,  ^e-r,  I.  »  ersticken.  II.  <r.  bro- 
dera,  aticka,  sy. 

2.  Stickon,  -«,  -,  m.  sticka. 

Stickar,  -«,  -,  m.  ^In,  -nen^f.  brodör,  brodöa. 
StIckaril,  -en,  /.  broderi. 
stiefclg,  a.  kväfvande. 


Stiabllan,  stob,  stöbe,  gestoben,  -[e]  o«h  %  -te, 
ge't  -  «tdu6en. 

8tlaf...  Kx.  -brudar,  -«,  -f,  m.  atyfbroder.  -aitam, 
plur.  atyfföräldrar.  -gosohwistar,  plur.  atyf- 
ayakon.  -klnd,  -[e]«,  -er,  n.  atyfbam.  -mut- 
t^c»  '\yf'  atyfmor.  -mOttarchan,  -«,  •,  n.  atyf- 
morablomma,  pena^.  -mOttarllcb,  a.  atyfmo- 
derllg.  -naobblr,  -s  «i.  -n,  -n,  m.  oränlig 
granne.  -schwastar,  -n,/.  atyfayater.  -aabn, 
-[e]*,  -e  t»  »»•  atyfaon.  -tochtar,  -t,/«  styf- 
dotter.  -vatar,  •«.  -f,  m.  atyffar.  -vatarland, 
-[e]e,  0,  n.  atyfmoderligt  foaterland.  -vitar- 
iieh,  a.  atyffaderlig. 

8tiafal  'S,  -,  m.  dim.  5tte/e/cAen,  Stiefelein,  1. 
atöfvel,  (hög)  ako,  käng.  2.  <Se»nen  <%/  he- 
ften: g&  fort,  raakt.  Einen  guten  *>*  trinken: 
dricka  dugtigt.  -absatz,  -es,  -e  f,  m.  atöfyel- 
klack.  -anziahar,  -«,  -,  m.  1.  krok  att  draga 
p&  stöflar  med.  2.  akohom.  -band,  -[eje, 
-er  ti  «>•  akoband.  -bttrsta,  -n,y.  akoborste. 
-fttchs,  -e«,-e  t,  m.  »  -pntzer.  -gaschUft,  -[e]«, 
-e,  n.  akoaffär.  -holz,  -es,  -er  f,  n.  atöfvel- 
block,  -knocht,  -[e]e,  -e,  m.  atöfvelknekt. 
-laistan,  -e,  -,  m.  atöfvelläat.  -putzar,  -e,  -, 
m.  akopataare.  -Hlhra,  -n,  /.  -schaff,  •[e]s, 
-e  t,  f».  atöf velakaf t.  -strippa,  -n,  /.  atöfvel- 
atropp.  -stulpa,  -n,  /l  atöfvelkrage.  -wichsa, 
-n,  y*.  blankamörja.  -wlchsar  -  'putzer.  -zla- 
bar,  -«,  -,  m.  1.  »  -anzteAer  /.  2.  "  'knecht. 

8tlafalitta,  -n,  /.  atöflett. 

StlofoHln,  'te,  ge-t,  I.  itr.  s.  atöila.  II.  tr.  oeh 
McA  «x.  sätta  atöflar  p&  (aig).  Gestiefelt: 
atöflad,  med  oi.  i  atöflar. 

8tlag,  -[e]j«,  -e,  m.  dim.  Stieglein,  Stiegelchen, 
(g&ng)8tig. 

8tlaga,  'n,f.  1.  trappa.  2.  tjog. 

Stiaglltz,  'CS  d.  -en,  -e[n],  m.  steglitaa.  -an... 
ix.  'vhaha,  -[e]«,  -e  f.  m.  at^litshanne.  «x^sla, 
-en,f.  ateglitahona. 

8tlal,  -[e]«,  -e,  m.  1.  akaft,  handtag.  2.  bot. 
stjälk,  akaft.  BUdi.  mit  Stumpf  und  «x.  aus- 
rotten:  totalt  ntrota.  3.  O  atolpe,  poat. 
-hluma,  'n,f.  blomma  p&  akaft.  -lach,  -[e]e, 
-er  t,  n.  akafth&l.  -los,  a.  utan  ntjälk,  skaft. 

stialllan,  'te,  ge-t,  tr.  akafta,  akäfta.  Gestielt: 
med  akaft;  bot.  p&  akaft,  med  atjälk. 

stiallg,  a.  i  ins.  föraedd  med  ■&  ei.  *k  betkaffadt 
akaft  ei.  atjälk,  t.  «x.  kurz^  med  kort  akaft 
•I.  atjälk. 

1.  stiar,  a.  atirrande,  atel. 

2.  8tlor,  -[e]s,  -e,  m.  tjnr;  oxe.  -fochtor,  'S,  -, 
m.  tjurfäktare.  -gofocht,  -[e]«,  -e,  n.  tjur- 
fäktning.  -blracb,  -e«,  -e,  m.  tooi.  gnn.  -kalb, 
-[e]e,  -er  f»  »•  tjurkalf.  -kämpf,  -[e]»,  -e  f, 
m.  =  -gefecht.  -kämpfar  =  -f echter. 

Stiarllan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  stirra. 

Stift,  I.  '[e]s,  -e,  m.  atift,  griffel,  aprint,  na- 
gel,  n41,  tagg,  afl&ng  bit;  F  putifnaaker. 
n.  '[e]s,  -e[r],  n.  1.  atiftelae.  2.  (biakopa-) 
atift,  kloater,  domkapitel,  prästaeminarinm 

m.    a.    kyrkl.   lorftuii:r.   -baltor,  -S,  -,  m.  ritatift. 


*  akU  sois.    F  bmiUAit.    P  ttgrc  ijirftk.   %  mlndr«  bruklist.   Q  teknitk  tcrm.   «t*  ti^utrm.  ü  niiliurUk  Uetm. 
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-t...  Kx.  «x^dama,  -n,  «x/frau,  -en,/.  'x.frttulaln, 
-«,  -,  n.  stiftsdam,  -fra,  -fröken.  ^B0in*iii'*' 
•Uj  f.  domkyrkoförBamling.  «x^haus,  -e«,  -er 
t,  n.  en  stiftelse  tillhörigt  has.  «x/horr,  -n, 
-en,  m.  domherre,  kanlk.  'x.bttttat  -n,  f. 
etlftflbydda.  «xtklrcha,  -n,  /.  domkyTka,  ka- 
tedral.  «x^tchula,  -n,  /.  katedraUkola. 

ttmilan,  -e<e,  gt-tt,  tr.  1.  etifta,  sl&  stift  l.  8. 
Btifta,  grtinda,  grundlägga,  anstifta,  t.  ex. 
Vereine,  Staaten,  Städte,  Bötet.  Nutzen  ^x« 
göra  nytta.  Da  haben  Sie  etw.  Schönet  ge- 
tti/tet:  dar  har  ni  jüst  styrt  tili  det  bra.  3. 
skänka  tiii  en  stiftelse,  donera,  testameniera. 

Stiftar,  •»,  ',  m.  'x^ln,  'nen,/.  stiftare,  stifta- 
rinna. 

•tiftiaoh,  a.  tillhörande  ett  stift,  stifts-. 

StHtlar,  't,  ;  m.  lärjange  i  en  klosterikola. 

Stiftlarin,  -»en,  /.  stiftafrn,  stif tsfröken. 

Stiftung,  -en,  f.  stiftelse.  -a...  iz.  'x.briaf,  -[e]«, 
-«,»».  g&fvobref.  'xfalar,  •n,/'.  ^x^fatt, -[e]«, 
-e,  n.  gmndlüggnings-,  ärshögtid,  jabileam. 
«x/Jahr,  -[a]«,  -e,  n.  stiftelse-,  grondlägg- 
"ningsär. 

8tll,  -[e>,  -e,  m.  stil.  -labra, -»,/.  Stilistik. 
-loa,  a.  ntan  etil. 

Stilett,  •[«]«,  -e,  n.  Stilett. 

atilbaft,  a.  stUfull. 

atliltiorllon,  -te,  -l,  tr.  stilifiera. 

Stiliat,  -en,  -en,  m.  Stilist. 

atllistlseh,  n.  stilistisk. 

atill,  a.  stilla,  tyst,  Ingn.  'v  tchweigen:  Tara 
tyst,  tiga.  Jmdn  ^  tchaffen  ei.  kriegen  ei. 
bekommen  oi.  machen:  bringa  ngn  tili  tyst- 
nad.  Bei  etw.  *>*  ttehen :  stanna  yid,  Ingna 
slg  med  ngt.  Die  «x.«  Woche :  passionsvec- 
kan,  'x^er  Freitag:  l&ngfredag.  ^e  Mette: 
mässa  som  ^  ^odsm  auta  läses  af  prästen. 
Ein  fstet  Glat  leeren:  tömma  ett  glas  nuo 
•kni  för  en  afliden.  i>6f»  'x.en  Trunk  ergeben 
tein:  sk&psupa.  F  zu  den  ty^en  Männern 
zählen:  vara  död.  Handel,  ^x^e  Zeit:  dödtid. 
•baolQckt,  a.  stilla  lycklig,  lycklig  i  sin  en- 
samhet.  -lagor,  -«,  -,  n.  st&ndläger.  -laben, 
-«,  0,  n.  I.  Ingnt,  stilla  lif.  8.  m4i.  Stilleben. 
-achwslgan,  -«,  0,  n.  tystnad.  -tchwoloand,  a. 
tigande,  tyst.  •tchwaigonda,  adv.  tyst,  under 
tystnad.  -stand,  -[e]«,  -e  f,  m.  -atahan,  -«,  0, 
n.  stilleständ.  -atahand,  a.  stillast&ende. 
-fargnttgt,  a.  stilla  förnöjd. 

Stilla,  I.  0,/.  stillhet,  tystnad,  tysthet;  stille- 
st&nd,  pans.  11.  »  ttill. 

ttliillan,  -fe,  ge-t,  tr.  1.  stilla,  Ingna.  bringa 
tili  stillhet.  Streitigkeiten  «v  bilägga  tvi- 
ster.  Den  Krieg  «x/  göra  ett  slut  p&  kriget, 
den  Aufruhr  ^x»  dämpa  upproret.  Die  Not 
«x.  lindra  nöden.  8.  stilla,  tillfredsstäUa, 
t.  ez.  den  Hunger^  ein  Bedürfnis.  Den  Durst 
«x«  släcka  törsten.  3.  tysta,  bringa  tili  tyst- 
nad. 4.  ktr.  itr.  h.  amma,  gifva  bröslet. 
Stillung,  /. 

Stiliar,  -«,  -,  m.  en  som  stiUar  m.  m.  n  nng. 


Stillhält,  0,/.  stUlhet. 

atlmmbftr,  a.  1.  som  kan  stämmas.  8.  t  röst- 
berättigad. 

Stlmmlla,  -en,  /.  stämma,  röst.  -abgaba,  -»,/. 
röstsedels  aflemnande,  rÖ8tning.-band,-[e]«, 
-er  f,  n.  stäm-,  röstband,  -barachtlgt,  a. 
röstberättigad.  -borachtlgung,  0,  /.  rösträtt. 
•fflbrar,  -«,  -,  m.  1.  korförare.  8.  a)  ledare, 
b)  organ  nr  «tt  parti.  -gabal,  -n,  f.  stämgaffel. 
-hanimar,  -<,  -f,  m.  stämhammare.  -bolz, 
'et,  -er  f,  n.  mw.  Ijadpinne.  -mlttol,  -t,  -,  n. 
röstomf&ng,  röstresurs.  -rächt,  '[e]t,  0,  n. 
rösträtt.  -rltza,  -n,  f.  röstspringa.  -achlfls- 
sei,  -«,  -,  m.  stämnyckel.  -wachaal,  -t,  -,  m. 
m41brott.  -Zählung,  -en,  f.  rösträkning.  -zat- 
toi,  -«,  -,  m.  röstsedel.  -an...  kk.  ^x^anzahl, 
-en,  f.  röstantal,  antal  röstande.  «x^alnbait, 
'x^ainhalllgkait,  0,  /.  enhälligfaet  rid  «rnKtatatoc. 
«x^glaichhalt,  0,  /.  lika  röstetal.  'x^mahrbait, 
-en,f.  1.  röstöfTervigt.  8.  pluralitet.  «x^mln- 
darhalt,  -en,  /.  minoritet.  'x<t[h]olluRg,  -en, 
f.  röstsplittring. 

ttimmllaB,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  Ijnda,  klinga. 
8.  stämma,  samstamma,  vara  harmonisk. 
Zu  etw.  *>*  stämma  öfrerenB  med  ngt.  3. 
rösta,  Totera.  II.  tr.  stämma,  t.  •*.  ein  In- 
ttrument,  die  Saiten,  jmdn  für  etw.  Seine 
Forderungen  hoch  ^  ställa  höga  f ordringAr, 
hafva  stora  anspräk.  Zu  etw,  «x«  böjd  för 
ngt.  Er  itt  heute  tchleclU  gettimmt:  hau 
är  1  dag  vid  d&ltgt  lynne. 

Stimmar,  -t,  -,  m.  1.  (piano)stämmare.  8.  stäm- 
nyckel. 

•timmig,  a.  1.  Ijadande,  klingande.  8.  t  »m». 
-stämmig. 

Stimmung,  -e»,  /.  stämning. 

atlmuliarilan,  'te,  -t,  tr,  stimnlera,  reta,  ägga. 

Stink...  Kz.  -bäum  »  Faulbaum,  -käfar,  -t,  -,  m. 
tordyfvel.  -nasaal,  -n,  /.  plister,  blindnäss- 
la  (Lamiam).  -ratz,  -et,  -e,  m.  iller.  -ataln, 
-[e]«,  -e,  m.  orsten.  -t[h]lar,  -[e]*,  -e,  n. 
•ooL  stinkdjar  (Mephitis). 

atlnkan,  ttank,  ttänke  ei.  t  ttünke,  gettunken, 
ttinkle},  itr.  h.  stinka,  lukta  illa. 

stinkig,  a.  stinkande,  illaluktande. 

Stint,  -[e]«,  -e,  m.  nors. 

Stipindillum,  -um[8],  -en,  n.  Stipendium. 

atippllon,  'te,  ge-t,  tr.  ooh  itr.  h.  1.  »  tippen.  8. 
=  tunken. 

Stirn[a],  'en,f.  1.  panna.  8.  framsida.  -band, 
-[e]«,  -er  f,  n.  pannband.  -blnda,  -n,/*.  pann- 
bindel.  -blatt,  -[e]«,  -er  ti  «»•  pannstycke. 
-haar,  -[e]«,  -e,  n.  pannh&r,  pannlngg.  -locka, 
-n,f.  pannlock,  pannlngg.  -rad,  -[e]t,  -erf, 
n.  stjärnhjul.  -riamon,  -e,  -,  m.  pannrem. 
•toch,  -[e]«,  -er  f,  n.  panndnk.  -wand,  -e  \, 
f.  framsida. 

atobllon  =>  schmoren. 

StObor,  -8,  -,  -band,  -[e]s,  -e,  m.  stöfvare. 

StSbar...  Kr  stöbern,  sz.  -wattar,  -s,  -,  n.  yrväder. 

ttSbarlln,  -te,  ge-t,  1.  itr.  h.  1.  s&som  hvirflande 


0  sakaar  plur.   f  har  omUud.   tr.  transUiTt,    itr,  IninuMLjt  varb.   h.  har  ««Am«   t,  har  Mfn  IUI  hJUpverb. 


stoobeln  6 

mnMidrifTH  ■(  Tinden;  yi».  -*.d*r  Rtgeni 
■m  regn  med  bl&tC.  -^der  Sckntti  taöjTA. 
apmr..  et  agberli  det  ;rar.  S.  «Ska,  letft, 
enoka.  II.  Ir.  1.  -  iiauben  II,  3.  S,  in  °pp- 
■pira,  jftga  opp. 

itochillln,  itdChllM  >-  itochertt. 

SlKiMr,  ->,  -,  m.  tsDdpetaTe. 

•tWhtrllN,  -Ir.  ge-t,  tr.  «ob  ilr.  k.  bm  vf  «poiifi 
peto,  röia  i  .n.  >. ...  lieh  dit  Zäknt  —  peta 
täcdema,  dai  Feiur  -v  rSn  oia  oId«n.  BUdL 
[aufljmda  ~  ge  ngn  ttlckord,  plkKr, 

SlBCk,  -[ejj,  -(  I  urr  I,  •.  111,  m.  ai„.  SiSckcke», 
-lein,  -il[chen],  1.  kapp;  akaft;  stake,  pln- 
ne.  S.  »L  stam.  3.  (Tln)eMck,  trU,  buake, 
Bt&ad.  4.  itDbbe.  {;i<r  -»  onif  BIdcjI  ,i. 
Slfl'ar  ättvt  etook  och  Bteo,  mit  -v  und 
5lie(:  med  mbb  och  stabb.  6.  piu. -er  ti 
I    itook,  kloU.  6.  Dtr  -v.  «inu  Zakt 


nellaTBta  delea 


n  tand  . 


7.  b&l,  lit  .r  tiUH^iatf.  8'  itaia,  lUnd»  kapi- 
tal, grandtoDd.  9.  pigr.  •>,  värdepapper.  10. 
-  Schoiir.  II.  hnlTndmasBa,  hufTudaträck- 
ning  1  .u  «,.  IB.  pNr.  -a.  tr,,  ».  Tinlng.  18. 
fclota,  knbb.  14.  etock,  a)  maj.t.  iit*..itil, 
b)  .t,.rrri.k.F  15.  (bijkapa.  -ur,  -[tl>,  -t, 
■Idltr,  ■(,  ■,  tn.  dnfhök.  -bnri,  -[e]>,  -«r  t,  «■ 
kftppband,    -aDodd.     -Vini,   a.    etockbllnd. 

lif  och  Bjäl.  -dtgin,  ->,  -,  m.  kapp  mrä  en 
kitnga  1.  -dunni,  a,  etockdnm.  -dniüMl,  a, 
etock-,  kolmdrk.  -«rbMI,  /.  plur.  aprot- 
Srter.  -fMktl,  -a,  /.  tonTodifacklo.  -«11111, 
■natniig,  0,/.  ötrermogaBd,  halfakirndt  Uli- 

Btind     >«■    tramr    uriiD    t,  illu  tru-  c>  imctonu. 

-Il*4«l  -  -geig«,  -nntter  -  ■dmnitl.  -flieh,  -u, 
-e,  (11.  atDckfiak.  -fltck,  -[<]j  -<,  m.  mögel- 
flück.-niEklfl.o.mögelääcklg,  mHgltg,  -HlBla, 
-»,  /.  büBaa  !  form  a<  en  kapp,  ■framil,  a. 
fnllkomllgt  främmaode.  -gilge,  -n,/.  atock- 
fiol.  -fllllhrl,  a.  pedantiek.  -gllubla,  n.  blindt 
,  -,  m.  kappställ.  -hau», 


rrt. - 


läkte.  < 


t,  m.  kappknap 


-latarni.  -laicHi,  -n,/.  li 

akatt  tili  hnadtBE.  -mlnlchinillll,' a.  allde- 
lei  tyat.  -mllttlr,  •*,  -,  m.  etock mäatare, 
fingTaktue.  -m«ii«r,  -i,  •,  n.  knit  att  skära 
vinrankot  m«d.  -RWT,  -en,  •<■!,  tu.  ärkenaTT. 
-prigal,  plur.  käpprapp.  -rOM,  -■,/.  atock- 
roe.  -KMrM,  •[(]«,  ■«,  ib.  parap);,  paraioll 
Ml  ittfl.  -lelilag,  ■{*]>,  -t  f,  «.  kSpprapp. 
-IChnnpflB,  -I,  0,  m.  »nnfTa  aom  tapper  na- 
ean.  -Hilf,  a.  stvf  aom  en  atake,  kapptak. 
alldfllei  itm»    ■ 


a   fiek.  - 


löf.  ■ 


liendyl.  -warti,  -[e\t,  ■«,  n.  »tning. 
■[«>,  -«  t,  m.  o«lti.nd. 
alKkllan,  -tt,  gt-t,  I.  itr.  k.  edi  *.  1.  atocka 
Big,  sfatanna,  atanna.  El  ttackt  mit  dieier 
Sache:  det  gix  tcSgt  med  denna  aak.  /m 
Ridmt  ff  atappla  pt  milet,  komma  b(  >ig. 


2.  lefra  aig,  fgta  Big,  Biiroa.  8.  mSgla,  f& 
mögelflSckar.  II.  Ir.  1.  atöra,  foree  int  med 
atöd,  akafta,  Bätta  Bkaft  pL  9.  hopriilla, 
niUa,  i.  .1.  Ticker.  3.  trBfya.  i.  •..  Roh.  UL 


'ral'B,  trüg. 
ilr.  1.  klffra,  apeta. 
1.  mSgelflick^,  mOgllg.  S. 


alBckarJln,  -te,  g 
itmfclg,  itBokIg, 

tUskil,   1.   <  «...  -T&nIngB-,  ..  ...  eiH  drei'.et 

Batu:  ete  treT&niDgaliDB. 

lUcklaati,  a,  orOrlig,  omedgSrllg,  euTlB,  hali- 
atarrip. 

Stoff,  ■[(]),  -«.  n.  1.  tjg,  kläds]  ildent^.  8. 
ämne,  roateriat,  etofC.  8.  .<ia«upr.  öl.  -IMra, 
D,  /.  kemi,  -Im,  n.  1.  okroppallg.  S.  Inne- 
hUlBlös.  'IMIM,  -nf,  -a,  m.  -worl,  -[<]>,  -er  t, 

Sloffol,   ■>,   -.  m.    1.  npr.  ai».  .r  Eristoffer.  8. 

tdlp,  dnmbom. 
iMfin,  a.  af  alden,  alden-, 
itofflioh,  «.  matsTiell,  ktoppalig. 
ttSknIlia,  -re,  ge-t,  ilr.  h.  itSna. 
Stolkor,  -I,  -,  m.  atolker. 

■lelteh,  D.  atolBk. 

BW,  SMIlk,  SMIll,   -<n,  /.   itola  (gmr  ..i.n>. 

/.p/Ür-priattlond.."" 

Blolla,  ■»,/.  l.  '^  SielUn  3.  S.  -  Siulle. 

SWIin,  -i,  •,  m.  lU.  aialUken,  l.  tot  b..rp>  m 
krUu.  ben.  S.  9  hak«  p4  buutir.  S.  fln,  afling 
hTctekt,  hTetekaka  i  d>  .l  jnlkaka.  4.  attof. 

0.  HU-  atoU. 
SlSllnir,  -1, 

BTiQbhllng. 

Slslgarar,  -i,  -,  m.  «  snafrande,  itapplande. 
itolpirig,  a.  knagglig,  ojiniD,  gropig. 
ililpirlt«,  -le,  S/e-l,  ilr  i.  «b  h.  anaf  rn,  anabb- 

!a,  BtapplB. 

atilz,  I.  a.  Btolt,  auf  ,y  über  bm  ui.)  .i.  ob 
ehe.  ti  r»  einer  (■.>)  fiacji«:  ÖfTei  Dgt.  II. 
-ei,  0,  m.  atolthet.  Seinea  n.  ia  elw.  iu>.) 
ntiH.'  aätta  lio  ara  1  ngt. 

ttOtliftrilM,  -le,  -(,  Ilr.  h.  «b  (.  Btoltaera. 

tttpt...  ii.  -ariMl,  -en,/.  Btoppande  mediciti. 
■tarba,  -n,  /.  nu.  renoTetlngBfitg.  -IlMk, 
-[«]»,  -«,  m.  stopp,  -pmt,  -[b]i,  -e,  n,  itopp- 
gam.  -SMr,  -[e]»,  -e,  n.  itopphir.  -OMlal, 
-«, /.  itoppD&l.  -lakt,  -e  tt/- »toppiöm. 
■*udal,  -n,  /.  deg  att  mata  Ijaderfa  med. 
■wataar,  -i,  -,  n.  4-  motaträm. 

Slipll, -f../.  atopp. 

(tsplllin,   -le,  gt-l,   I.  Er.  «t  ilr.  h.  1.  stoppa, 

1.  ,,  elv.  in  den  Sack,  Wvrit,  Matratten, 
lecker,  ßlrümp/i;  proppa,  i.  tu,  »je*  den 
Magen  voll  ~.  Geilop/I  toll:  packad  tnll. 
9.  Geßügel  -v  mata  fjädertä  mt  iMüii^aq. 
3.  D.d.  atoppa,  Tnra  atoppande.  4.  -  ilap- 
pen.  Q.  Sich  -^  atocka,  ekocki,  hoppacka, 
■ItU  atg. 
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Stopfer,  '8,  'f  m.  1.  'win,  -nen^f,  stoppare, 
Btopperska.  2.  ngt  att  stoppa  med  m.  ladd- 
atake,  pipstoppare  m.  m. 

Stopfung,  -«f»,  f.  stoppning  n.  m.  m  stopf tn, 

stopp,  interj.  stopp ! 

Stoppel,  -n,  f.  1.  &ker8tnbb.  2.  i  skinnet  p& 
plockade  foglar  kTaraittande  fjäderandar. 
3.  korta,  Btyfra  ak&ggatr&n.  -Mkor,  -«,  -f^ 
m.  stubb&ker.  «blrt,  -[e]«,  -e  f,  m.  «tt  pu-  da- 
far  guDBou  korty  styft  skägg.    'buttor,  0,  J". 

höstsmör    «r   kor    tom  b«t*  p&  stabbftknr.   »fotfor, 

-»,  y.   i  skinnet  kvarsittande  fjäderände. 

•fold,  '[e]s,  -er,  n.  stubb&ker.  -o^^liclit,  -[e]«, 

•e,  n.  nr  andra  dikter  hopplockadt  poem. 

•OrtSf  -es,  0,  n.  p&  stnbb&ker  växande  gras. 

•körn,  -[e]«,  0,  n.  p&  stubb&ker  s&dd  säd. 

-vOotf    'M'y  ~^  t)  m.  uppsyningsman  vid 

skörden.  -woiilo,  -n,  /.  bete  p&  stubb&krar. 

•werte,    '[e]8f    -e,    n.    lappverk,  plockgods, 

kompilation.    -zeit,  -en,  f.  tiden  efter  sä- 

desskörden,  höst. 
ttoppellln,  -te,  ge-t,  tr,  oob  t^.  h.  1.  plocka  ax; 

bopplocka,  kompilera.  2.  plöja  8tubb4ker. 

3.  borttaga  i  skinnet  kvarsittande  fjäder- 
andar. 
Stoppllen,  'ttj  ge-t,  ir.  o«h  itr,  A.  stoppa,  stanna. 
Stopper,  -Sf  -,  m.  d^  stoppare. 
Stoppjne,  -n,/.  stubintr&d. 
Sloppler,  •«,  -,  m.  «x/ln,  -nefi,  /.  1.  axplockare, 

axplockerska.  2.  kompilator. 
Stfipsel,   -«,   •,  m.  dim.  Stöp$elchen,  Stöpgelein^ 

propp ;  P  kort,  tjock  person. 
st0psellln,  -e«,  ge-tf  tr.  sätta  propp  i. 
St9r,  -[e]«,  -e,  m.  looi.  stör  (Aclpenser).  'Ol, 

'M*t  '^^t  **•  atörrom.    -Weibchen,  -«,  -,  r». 

störhona. 
StSr...  jfr  «Miren.  kz.  -etange,  -n,  /.  puls  vid 

fiske.  -etock,  -[e]«,  •«  f,  m.  kapp,  stake  att 

röra  om  med. 
Storch,   -[«]«,  -«  t»  "»•  stork.  •nest,  -[«]«,  -«r, 

fi.  storkbo.  -ecbnabel,  -«,  >t)  <»>•  1-  storknäbb. 

2.  näfva,  storknäbb  (Geranium).  3.  trans- 

portör  (kepierinpiiMtrament). 

Störchin,  -nen,  y.  storkhona. 

StSrcbiing,  -  [«]«,  -c,  m.  storkunge. 

StSrllen,  -le,  </«-£,  <r.  och  itr,  A.  1.  ctöra.  /fii<fn 
aut  dem  Schlaf  f>^  yäcka  ngn.  2.  Gestört: 
(8inne8)rubbad.  8.  peta,  stöta,  röra  om, 
pulsa. 

Störenfried,  -[e]»,  -«,  m.  fridsstörare. 

Stttrer,  -3,  -,  m.  1.  «x^ln,  'neu,  f  en  som  stör. 

2.  puls  vld  Bik«. 

StSrerei,  -en,  f.  oupphörligt  störande. 
Stirnls[s],  -««,/.  -»e«,  -««,  n.  =»  Störung, 
Storr,  -en,  -en,  tn.  stubbe,  stump. 
etörrig,  störrisch,  a.  envis,  halsstarrig. 
Störrigkelt,  0,  /.  enrishet,  halsstarrighet. 
stlSrelm,  a.  störande. 

Störung,  -en,/.  störande,  rubbning,  oordning. 

StOss,   -e«,  -e   t,  f».  1.  stöt.  Auf  »y^  fechten : 

fäkta  med  rar  ja,  med  florett.  BUdi.  seinem 


Herzen  einen  <si  geben :  med  sv&righet,  med 
smärta  forma  sig  tili  ng^.  2.  hög,  bunt, 
trafve,  t.  «z.  ein  *>*  Bücher,  Akten,  Holz.  3» 
skarf.  -degen,  •«,  -,  m.  värja.  -örde,  0,/. 
stamplera.  -falke,  -n,  -»,  m.  jagtfalk.  -fech- 
ten, •«,  0,  n.  florettfäktning.  -gani,  -[e]«,  -e^ 
n.  slagbnr,  höknät.  -gebet,  -[e]«,  -e,  i».  kort 
brlnnande  bön.  -gewebr,  -[«]«,  -e,  ft.  —  -wqA 
y«.  -hols,  -e«,  0,  n.  trafvad  ved.  -kÜRfe,  -n, 
/.  -  'degen,  -kelben,  -«,  -,  w.  (bUjard)kö. 
•naht,  -e  f,  f  skarf.  -netz,  -e«,  -«,  n.  —  "gam. 
-rapler,  -[e]«,  -e,  n.  florett.  -eeufzer,  -«,  -,  m» 
sock  nr  ett  beklämdt  bröst,  irr. «  "gebet. 
-vogel,  -*,  -t,  m.  rofEogel.  -walfe,  -«,  /.  stöt- 
vapen.  -weise,  adv.  stötvis.  -wind,  -[e]«,  -e, 
m.  vlndstöt.  -zahn,  -[e]«,  -e  f»  »•  hugg* 
tand. 

Stössel,  -«,  -,  m.  (mortel)8töt,  stötel,  etamp. 

stOssUen,  stöss\es'\tf  stösst,  atiess^  stiesse,  ge-en^ 
-[e],I.tr.  1.  stöta,  knuffa, pnffa, skulEa,  ranna, 
st&nga.  Jmdn  su  Boden  ti.  über  den  ff  auf  en  «%» 
stöta,  slä,  kasta  omkull  ngn.  2.  skjuta  ihop, 
sätta  ihop,  hopfoga^  skarfra,  t.  «z.  «wet 
Tische  an  einander  <n/  flytta  tvL  bord  intill 
hvarandra,  Kwei  Bretter,  zwei  Bahnen  Zeug. 
3.  hyfla.  4.  isnkiida  lUi.  Jmdn  ins  Gefängnis 
>>«  kasta  ngn  i  fängeise.  Aufs  Rad  *%#  stegla. 
Aus  dem  Land  ^  drifva  i  landsflykt.  Von 
dem  Thron  's*  af sätta,  detronisera.  H.  Sich 
'v  1.  stöta  sig,  an  etto.  (aok.  ai.  t  dat.)  mot, 
budi.  pa  ngt,  blifva  stött  öfver  ngt.  2.  neipr. 
stöta,  sl&  mot  hvarandra.  3.  ^ine  Sache 
stösst  sich  an  etto. :  ngt  är  hinderligt,  i  va- 
gen för  en  Sak.  III.  itr.  h.  eoh  nlr  rlktatasaA 
aagirTaa  s.  1.  stötn,  t.  ez.  nach  jmdm,  mit  dem 
Kopfe  gegen  die  Wand,  auf  den  Grund, 
vom  Lande,  auf  jmdn,  zum  Heere,  in  die 
Trompete.  An  etw.  (ack.)  «v  stöta,  gränsa  intil) 
ngt.  Om  reffogiar:  auf  einen  Vogel  >s>  skjuta, 
störta  sig,  sl&  ned  pä  en  fogel.  2.  st&nga«. 

8t8sser,  'S,  *,  m.  1.  en  som  stöter.  2.  roffogeL 

3.  "  Stössel.   4.  h&lk  t  byzar,  irmar. 

StOsserii,  -en,  f.  idkeligt  stötande. 

Stfissig,  a.  som  (brukar)  st&ngas;   budi.  som 

stöter  foik.  stötande. 
Stotter...  Kz.  -Worte,  n.plur.  (fram)8tammadeord. 
Stotter6i,  -en,y.  stammande. 
Stotterer,  -s,  -,  m.  stamm are. 
stotterig,  a.  stammande. 
stottsriln,  -ce,  ge-t,  itr.  h.  «eh  tr.  stamma. 
Stottrerln,  -■nen,f.  stamm erska. 
stotzig,  a.  diai.  1.  klumpig.  2.  braut,  lodrät. 
StovUen  »  schmoren. 
strack,  a.  1.  rak,  stadig,  säker  i  ging  oeb  buining. 

2.  om  bftr:  slät,  rak.  3.  rak,  rät.  4.  fast,  be- 

stämd.  6.  M.  adT.  fort,  strax. 
stracks,   a€lv.  1.  rakt.  «v  gegen  mein  Verbot  r 

rakt  1  strid   med  mitt  förbud.  2.  fast,  be* 

stämdt.  3.  fort,  strax,  p&  stund. 
Strafbar,  a.  straifbar,  brottslig. 
Str&fbarkelt,  0,  /.  straffbarhet,  brottsUghet. 


0  gakoar  plur.   f  har  ouljud.   tr,  traiuUln,    itr.  intraatltivt  vtrb.   A.  bar  habtm,   8.  bar  ««in  tili  hjalpvarb. 
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Straf il0,  -en,  /.  straff ;  vite,  böter,  plikt.  Zur 
tst  tili  Btraff.  In  eine  *\*  verfallen :  göra  sig 
ekyldig  tili  straff,  tül  böter.  Seine  *s,  ab- 
sitzen^  abbüssen :  af sitta,  aftjäna  sitt  straff. 
Jmdn  in  's*  nehmen:  straffa  ngn.  •iodenuig, 
•en,f.  strafförrandling.  -ansUlt,  -en,/,  straff- 
anstalt,  tukthos.  -arbolt,  -en,/.  strafflexa. 
•lMfDg«ls[s],  0,  /.  befogenhet  att  straffa. 
•bastiflimuno,  -en,  /.  straffbestämmelse.  -en- 
gtl,  -M,  -,  m.  straffande  ängel.  -•rkoniitiilt[«], 
'tet,  'se,  n.  (straff)dom.  -eriats,  -e«,  -e,  m. 
•trlatsiing,  -«n,  /.  straffets  efterskänkande. 

•  -fall,  -[e]«,  •«  ti  *»•  straffbar  handling,  brott. 
-filllg,  a.  förfallen  tili  straff,  brottslig.  -fil- 
HokaH,  0,  /.  brottslighet.  -fral,  a.  fri  fr&n 
straff,  ostraffad.  'fralhaü,  0,/.  strafflöshet. 
•gabot,  '[e]8,  'Cf  n.  straff stadgande.  -gafaa- 
g[a]ne(r),  (»a).  mjb.)  m.  straff&nge.  -gold, 
-[«]«,  -er,  ».  böter.  -garlcht,  -[e]«,  -e,  n. 
Straffdom.  -garichtabarkalt,  0,  /.  rättsskip- 
ning  i  brottmäl.  -gasotx,  -««,  -e,  n.  straff- 
lag, -gawalt,  0,  /.  straffande  makt.  -kam- 
mar,  -n,  f.  dorn s toi  i  brottm&l  ntan  bislt- 
tare.  -kaiaai  -n.  /.  af  böter  blldad  kassa, 
bötesmedel.  -kolonla,  -en,  f.  straffkoloni. 
-kamiMnla,  -an,/'.  dificiplinkompaDl.  -laa,  a. 
strafflös,  ostraffad.  -lOSIgkaltjO,/.  strafflöshet. 
-mittol,  'S,  -,  n.  bestraffningssätt.  -prodlgar, 
'8,  ',  m.  straffpredikant.  -pradigt,  -e»,  /. 
straffpredikan.  -rächt,  -fe]»,  0,  n.  straffrätt. 
-rachtlieh,  a.  straffrättslig.  -rlchtar,  -«,  -,  m. 
straffande  domare.  •rttt[b]a,  -n,  /.  ris,  fär- 
la;  biidi.  pl&goris.  -aacha,  -n,  /.  brottm&l. 
-urt[h]ail,  -[ej«,  -e,  n.  (straff )dom.  -varfah- 
ran,  -«,  0,  ».  straff procednr.  -varsatzaag, 
-en,  /.  tjänstemans  förflyttnlng  tili  en  an- 
nan  plats  med  lika  rang  med^den  föregä- 
ende  men  med  lägre  lön.  •vallstraokuag, 
•vallzlabuag,  -en,  /.  -vallzug,  -[e]#,  0,  m.  ett 
straffs  verkställande.  -wOnlig,  a.  straffvärd. 

ttrafllan,  -<s,  ge-t^  I.  tr.  1.  straffa;  n&psa. 
Jmdn  an  der  Ehre  »s*  döma  ngn  medborger- 
ligt  förtroende  (ci.  militäiisk  heder)  förln- 
stig.  Um  Geld  ^  bötfälla.  2.  tadla,  tillrät- 
tayisn.  II.  Sich  *>*  straffa  sig  själf,  straffas. 

Straf ar,  -«,  -,  m.  straff are. 

atrafi,  a.  (h&rdt)  spänd,  styf ,  &tsittande,  sträng, 
kraftig,  hurtig;  «b  h&iiBiiiff«ii:  god  mte  ipand« 
moskicr.  <X4  anrteAen,  spannen:  spänna,  draga 
4t  h&rdt.  -gaagannt,  a.  h&rdt  spänd.  -alahan, 
'S,  0,  n.  itdragning,  spänning. 

atraffllaa,  -(e,  ge't,  I.  tr.  draga  &t,  spänna, 
sträcka.  II.  Sich  *\*  spännas.  Stralfung,  y. 

etraffhalt,  0,  /.  spänning,  spänstlghet,  kraft, 
jfr  strajf, 

atrIfliGb,  a.  1.  straffvärd.  S.  straffande,  sträng. 
8.  F  oerhörd,  dngtig,  kolossal. 

Strlfliahkan,  0,  /.  straffrärdhet. 

Strifling,  '[e]s,  -e,  m.  straff&nge,  brottsling. 

Strahl,  -[e]s,  -en,  m.  din.  Strählchen,  (Ijns-, 
sol-,  blixt-,  vatten)str&le,  arr.  Tet  -doueha. 


-n,  f,  str&ldasch.  -ataia,  -[e]«,  -e,  m.  min. 
str&lsten.  •t[hjlar,  -[«]«,  -e,  n.  leoi.  str&l- 
djur.  -aa...  ks.  'wantlltz,  -e«,  -e,  n.  str&lande 
anlete.  «x^auga,  -s,  -n,  n.  str&lande  öga. 
'x^brachung,  -en,  /.  str&lbrytnlng.  'vbOndai, 
'S,  ',  n,  «vbflachal,  -e,  -,  m.  ooh  n.  str&lknip- 
pe.  'X'fSrmlg,  a.  str&lformig.  «>«krana,  -n,  /. 
strAlkrona,  glorla.  «x^maar,  -[e]»,  -e,  n.  Ijns- 
haf.  «x^ralch,  «wall,  a.  str&lande. 

atrahlllaa,  -te,  ge't,  L  itr,  h.  str&la.  II.  tr,  nt- 
str&la. 

atrihlliaa,  'te,  ge't,  tr.  «eb  sieh  «x«  kamma  (sig), 
rykta. 

Strahlig,  a.  som  har  str&lar;  str&lformfg. 

Strihn,  '[e]s,  -e,  m.  Strihna,  -n,/.  1.  h&rtofs, 
länk  1  en  Atta.  S.  docka,  paama. 

ttrihnig,  a.  delad  i  länkar,  i  pasmor,  i  iht  i 
•ms.,  t.  es.  drei^y*  delad  i  tre  länkar,  tre- 
delad. 

stramm  «  straff, 

atrammlian,  'te,  gc't,  ttr,  h.  och  tr.  strama,  sitta 
&t. 

Strammbalt  ^  Straffheit, 

Strampallg,  a.  sparkande,  sprattlande. 

strampaliin,  'te,  gs't,  1.  itr.  h.  sparka,  sprattla. 
n.  Sieh  bloss  ^  sparka  af  sig. 

Strand,  '[e]s,  -e  oeh  ^  -er  f,  m.  Strand.  Auf 
den  «V  laufen  ei.  geraten:  stranda.  Biidi. 
jmdn  auf  dem  sie  sitzen  lassen:  lemna  ngn 
1  sticket,  -bauar  »  -6e«7o/mer.  -badianta(r), 
(•d).  b^jn.)  m.  knstvakt.  -bawabnar,  •«,  -,  m, 
strandbo,  knstbo.  -gut,  -[e]«,-ert,n.  Strand- 
gods.  -hafar,  'S,  0,  m.  strandr&g  (Eljmns 
arenarius).  -harr,  -n,  -en,  m,  strandägare. 
-Iftyfar,  •«,  •,  m.  mmi.  strandlöpare.  -ardnung^ 
•en,  f,  strandrätt  di«).  -pfalfar,  'S,  •,  m.  looi. 
strandpipare.  -rächt,  -fe]«,  0,  n.  strandrätt. 
-rsitar,  -s,  -,  m.  strandridare.  -rackan  »  -ha- 
fer.  -vOgt,  -[e]«,  -e  f,  m,  strandfogde.  -Wäch- 
ter, 'S,  ',  m.  kastvakt. 

strandilaa,  -e^e,  ge-et,  itr.  $.  »eb  h.  stranda,  lida 
skeppsbrott,  drlfva  1  land. 

Strandung,  'en,f.  strandning,  skeppsbrott. 

Strang,  -[e]^,  -e  f,  m.  1.  länk,  sträng  i  cd 
Sita,  ett  rep.  2.  Una,  rem  1  seldon  m.  draglina, 
gjord,  grimskaft,  tygel,  töm.  BUdi.  über  die 
Stränge  schlagen:  hoppa  öf rer  skaklarne, 
wenn  alle  Stränge  reissen:  i  yttersta  nöd- 
fall,  tüle  Stränge  anziehen:  uppbjada  allt, 
mit  jmdm  denselben  «v  sieAen:  arbeta  p& 
samma  sak  som  ngn.  S.  galgrep.  4.  rep, 
snöre  i  •iinb.,  (b&g)sträng,  sena.  6.  m  Schis' 
nenstrang. 

strttnglian,  -te,  ge't,  tr.  spänna  med  Unor.  Die 
Pferde  an  ei.  in  die  Deichsel  <v  spänna  för 
hästame. 

stranguliarllen,  'te,  't,  tr.  strypa.  Strangulia- 
ninn,  /. 

Strapiza,  -n,/.  strapats. 

strapaiiarllan,  -te,  -t,  tr.  oeb  sieh  *sf  strapat- 
sera  (sig). 


Ikkta  ■iiu.    F  fkinlljart.    P  lügre  t^rkk..    ^  miodre  bniUlgU   O  tekniek  tcnn.    «1^  i^Mcrm.   ü  ■allttarisk  tem. 


Straas 
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streichen 


Stratt,  '[es],  0,  m.  oäkta  ädelsten  >f  fUi. 

-Strlsslla,  -6n,y.  dim.  Strägtchen,  -lein,  1.  gata, 
vag.  Seine\r]  ^  ziehen  «i.  gehen:  draga  sina 
färde,  g&  sin  vüg  (fram&t).  2.  snnd.  -ib  m  »U- 
•auf,  adu.  *>*  strassab:  gata  npp  ooh  gata  ned. 
•an...  Kz.  ^anlaga,  -n,/.  väg-,  gatanläggnlng. 
«Nfbau,  •[e'itj 'ten fm.  Tägbyggnad,  väganlägg- 
ning.  'x.balauchtung,  0,/.  gatnbclysning.  ^bu- 
ba  —  »^tjunge,  'x.damin,  -[«]«»  *«  t>  ^'  bank, 

vüg,  gata  M.  bcgrtDud  met  den  omfllvmnd«  torrtagcn. 

'vjunga,  -n,  -n.  m.  gatpojke.  'x^kampf,  '[«]«, 
•e  t,  m.  gatstrid.  ^latarna,  -n, /.  gatlykta. 
«N/pflastar,  •«,  0,  ».  stenläggning.  «vraub, 
-[e]«,  0,  m.  r&n  p&  öppen  väg,  str&tröfreri. 
*\*  treiben:  idka  str&tröfyeri.  'xrftubar,  •«, 
•,  m.  Btr&tröfvare.  «vriubaral,  'en,  f,  - 
«v^rau^.  'vrttubarisch,  a.  8tr&tröfTar(e)-. 
'v^aparrung,  -en,  y*.  vägs,  gatas  spärrning; 
barrikad.  'x.thOr,  -en,  /.  gatdörr.  'x.varktuf, 
'[e]«,  0,  m.  fürsäljning  p&  öppen  gata. 

Stratig[a]r  -en,  -an,  m.  strateg,  härförare. 

Stratagim,  -[e]«,  -e,  n.  krigslist. 

stratiglaeh,  a.  strategiak. 

Straublla,  -«n,  /.  dim.  Sträubchen,  'lein,  1. 
Bpritsbakelse.  2.  dim.  ancer.  sockerhjärta, 
hjärtunge.  -bahn,  -[«]«,  -«r  f)  »•  i^i^ggig  bo- 
na, -köpf,  '[e^Sf  -e  t,  m.  person  med  tofvigt, 
oordnadt  h&r;  bUdi.  ■-  Starrkopf. 

atraubiian,  'te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  iich  «v  ■-  tträu- 
ben  //. 

atriubllan,  -le,  ^e-e,  I.  tr.  reaa  &  ända.  £r 
sträubte  das  Haar:  h4ret  reste  sig  p4  bans 
hufvnd.  Der  Vogel  sträubt  die  Federn:  fo- 
geln  bl&aer  upp,  parrar  npp  sig.  Dieser 
Anblick  sträubte  ihm  das  Haar:  denna  Byn 
kom  häret  att  resa  sig  p&  hana  bufvad.  II. 
Sich  *>*  resa  sig  i  «ht  om  hirec.  Bt&  &  ända, 
borata  aig.  Sich  gegen  etw,  's*  nppreia  eig, 
spiäma  cmot  ngt,  finna  ngt  motbjudande. 

atraubig,  aträubig,  a.  1.  »  struppig.  2.  mot- 
spänstig. 

Strauch,  -[«]«,  -€[r]  t,  m.  dim.  Sträuchlein, 
Sträuchelchen y  piar.  afr.  Sträucherchen,  -lein^ 
1.  bnake.  2.  0  ■-  Strauchler  2..  -Irtig,  a. 
buskartad,  bnskig.  -dlab,  -[e]«,  -e,  m.  » 
Buschklepper,  -walda,  -n,  /.  vide.  -ararfc, 
-[a]«,  -6,  n.  buskage,  bnaksn&r. 

atraucbaliln,  'te,  ge-t,  itr.  s.  oeh  h.  snaf  va,  anabb- 
la,  stappla,  göra  ett  felsteg,  fela,  falla. 

atrauchig,  a.  bevnxen  med  bnskar,  bnskig. 

Strauchlar,  -«,  -,  m.  1.  m  snafvande,  stapp- 
lan de,  felande.  2.  felsteg,  fei,  fall. 

1.  Strauaa,  -e«  ei.  -en,  -e[nj,  m.  struts.  -[an]... 
Rk.  *>*t\,  -[e]«,  -er,  n.  strntsägg.  «N/fadcr,  -n, 
,/*.   stmtsfjäder,    plyra.    «x/magan,  -«,  -,  m. 

Btmtsmage  tom  kan  nnaU»  nn&iten. 

2.  Strauaa,  -e«,  -e[r]  f,  m.  dim.  Sträusschen^  'lein, 
1.  blomsterkvast,  bukett.  2.  bot.  blomvippa, 
blomkyast.  3.  fjäder,  hjälmbnske,  fjäder- 
tofs.  4.  buske.  •bindarln,  -nen,  f.  bukett- 
blnderska.  blomsterflicka.  -anta,  -n,f.  tofs- 


anka.  -graa,  -es,  -er  t,  n.  bren  (Agrostis). 
-midchan,  -«,  -,  n.  ->  -binderin.  -tauchar,  -«, 
-,  m.  tofslom. 

3.  Strauaa,  -es,  -e  [f],  m.  b&rd  dnst,  kamp. 

Strazza,  -n,/.  i»iidei.  kladd. 

Straba,  -n,/.  stötta,  Bträfva.  -band,  -[«]«,  -«r 
t,  n.  O  stödjeband.  -bagan,  -«,  -,  m.  hvalf- 
b&ge.  -kraft,  0,  /.  spänning.  -mauar,  •»,  /. 
C^  stödjemnr.  -pfallar,  -«,  -,  m.  9  straf-, 
stödjepelare.  -atUtza,  -n,  /.  O  (8träf)stötta, 
Bträfva. 

atrabllan,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  straf Ta,  naek  «i.  zh 
etw.:  efter  ngt;  arbeta,  flka,  atreta.  Nach 
etw.  hin  «%f  öfters  traf  va,  söka  att  nppni 
ngt,  von  etw.  weg  *>*  söka  att  komma  Ifrdn 
ngt.  Gegen  den  Strom  <%/  simma  mot  atTöro- 
men.  II.  Sich  hindurch  «^  slA  sig  fram, 
igenom. 

Strabar, -s, -. m.  sträfvande,  sträfsam  person;  F 
äregirig  ämbetaman  Mm  «ncntrAivmr  ht^n  pi»twr. 

Stribnla[a],  -ms,  -se,  n.  -<«,/.  sträfran. 

atribalm,  a.  str&fsam. 

Stribaamkait,  0,  /.  straf sambet. 

Strack...  is.  -baln,  '[e]s,  -e,  n.  «oh  m.  l&ngbent 
person.  -muakal,  -n,  /.  -«,  -n,  m.  strack- 
moskel.  -talcb,  -[e]«,  -e,  m.  yngeldam.  -vars, 
'es,  -e,  m.  l&ng  vers,  uw.  dUig  Ters. 

atrackblr,  a.  eträckbar,  tänjbar. 

Strackbarkalt,  0,  /.  sträckbarbet,  tänjbarhet 

Straoka,  -n, /.  1.  sträcka;  linie.  2.  un«.  hori- 
sontal  g&ng  t  en  gntwm.  -u...  iz.  «N^gaacliurlMllg- 
kalt,  0,  /.  hastlghet  hos  ett  jämTägst&g  i 
fall  g&ng.  «vYarfcahr,  -[a]«,  0,  m.  lokaltra- 
fik.  «vwirtar,  -«,  -,  m.  banrakt.  «N^walaa,  adv. 
bitris,  bar  och  dar. 

strackllan,  -te,  ge-t,  1.  tr.  sträcka,  räcka,  t.  es. 
jmdn  »u  Boden,  das  Gewehr  «i.  die  Waffen : 
gerär,  Metalle,  die  Hände  gen  Himmel.  IL 
Sich  «x  1.  sträcka  sig.  2.  om  htaur  sträcka 
ut.  Gestreckter  Galopp:  strack.  3.  yäxa. 
Strackung,/. 

Strackar,  -s,  -,  m.  sträckmnskel. 

Stralch,  -[e]«,  -e,  m.  l.  slag,  hngg.  Au/^  einen 
«v  p&  en  g&ng,  med  ens.  Ersten  «n^ü  :  i  första 
^aget,  genast.  2.  streck,  spratt,  tilltag,  p&- 
hitt,  t.  «s.  jmdm  einen  >>*  spielen.  Dummer 
«V  dnmhet,  lustiger  f\*  lustigt  Inf  all,  pnts. 
-flach,  -es,  -e,  m.  fisk  som  leker.  •holz,  -e«, 
•er  t,  n.  1.  strykträ.  2.  stryk-,  tändaticka. 
3.  liestlcka.  -Instrumant,  •[«]«,  -e,  n.  atr&k- 
instrument.  -karpfan,  -s,  -,  m.  karp  som  le- 
ker. -mias,  -es,  -e,  n.  1.  strnket  m&tt.  2.  O 
strykm&tt.  -riaman,  -s,  -,  m.  rakatrigel. 
•talcb,  '[e]s,  -e,  m.  lekdam.  -wclla,  0,y.  kar- 
dad  uU. 

atralchallln,  -te,  ge-t,  tr.  smekande  atryka, 
smeka. 

atralchan,  strich,  striche,  gestrichen,  streichle], 

I.    itr.    h.    ooh    S.     X.   om  torrftDgoa:  Sträckft  Big. 

ligga.  2.  «v  lassen:  släppa,  l&ta  g:\.  3.  dl%;,^ 
ga  fram,  f ara,  draga  sig,  t.  n.  das  SehijT^  \ 


0   sakbar  plur.   f  bar  omljad.    tr,  iimnsitivt,    ttr.  lotrmasitlvi  verb.    h.  bar  haben.   S.  bar  »ein  tlU  hj&lprcrb. 


ilreicht  durch  dit  IVtlUnfdar Zephj/rilrtiehl  \ 
durciä  Gezatis,dtrh'tM  Knickt  au/uirlt: 
dlmman  Btiger.  4.  strofTa,  diagn  (ram,  atry- 
Ica  omkrlDg,  >.  •■.  durch  die  Gegmd  ~.  Auf 
dtn  Raub  'v  draga  nt  p&  rof.  Um  tlw.  ~ 
bemöda  tlg  om  ngt.  .In  jmJri  rw  touddkTld 
ngD.  0.  iK  f>(Ur;  atrfk^  Stricks.  8.  tm  ■ii». 
leka.  n.  (r.  1.  itryka,  i.  ».  ttiatn  Sarf,  4- 
die  Ftasge,  Segeli  bcyna,  t  •■,  Mtutr;  >try- 


,  iitryka  i 


i<  ^fiPir.  8.  k 


da.  S.  breda  pi,  <. «.  fiiiKirirali!.  4.  be- 
■tryka,  i.  .i,  «Iw.  «i't  Farben.  S.  sU,  hnd- 
Btryka.  6.  f&nga  t  nät,  i,  o.  Ltrchen.  m. 
5ic4    •*.  taga  tili  baivärjan,  aoiyga  aig  dd- 

Slr*lch«r,  -$,  -,  ■>,  1.  en  lom  stiyk«!  ■  >.  » 
»Tit  S.  lekands  fiak.  3.  bifnaten. 

Stralf,  ■[>](,  -8,  m.  1.  attäftig.  S.  -  i.  Strei- 
ft», -btad,  -(c]i,  -er  t,  o.  koTaband.  -ctrlit, 
•,  -,  •>.  atrStk&r.  -ktab,  -[e]i,  -e,  n>.  bngg  aom 
blottuinddar.rlapar;  akrlma.  -Jtfdi'an,/. 
•J||M,  -»,  0,  n.  niUli.  Irl  jagt  üiu  UMUakU  ■"■ 
■licbl,  -fi]>,  0,  n.  tjuutrimma.  'plrtal, -an, 
/.  «trÖflE&r.  'ashuw,  -it,  -e  t<  <"■  akott  aom 
Bimddai.    -ttnimpl,  -[e]i,  -s  ti  ■"-  damaak. 

ma,  riapa.  -i«|,  -[(].,  -e  t,  «.  atröftl^. 

Straila,  -n,/.  -  5(rci/. 

•tratfallln,  -(e,  gt-l,  Ir.  1.  randa  msd  aml  räa- 
der,  gSra  aniirutdig.  8.  atdraga,  afiepa. 

I.  8trtlf«R,  -«,  -,  n.  «Ib.  ä<r<i/'cArn,  -lo'n,  Slrei'- 
ftlckem,  remaa,  band,  rand,  etrimma.  . 

a.  atrailllan,  -t«,  ;i-(,  I.  Ir.  1,  randa,  gära, 
landlg.  £>gn  .Hcier  .<.  plöja  ikaro  pft  trä- 
rsn.  Jb  gtUre'/t.  %.  «nudda  Tid,  ciapa.  8. 
draga,  afatryka,  i.  n.  den  Ring  vom  Finger. 
Die  irmel  in  die  HOke  -v.  diaga,  ikiata  npp 
üirnaTDa.  Dai  lAmt  von  einem  Zweige  ii. 
«iHn  ZiBtig  ^  repa  af  löfvet  ti  en  gren. 
n.  Sitk  -v  1.  blltra  raadlg.  8.  Sick  an  tiw. 
(du.)  ~  siiiidda  mot,  ilf  ra  >lg  p4  Dgt.  m. 
ilr.  k.  1.  An  ttiB.  tut.)  r^  ■)  anndda  vld,  be- 
tära  Dgt,  b)  Dirma  aig,  |;räiiaa  tili  ngt, 
t.  ».  a«  üngtauhlicke  -w.  8.  ur.  :  atröfva, 
atryka  (omkcltig),  patratlera,  fara,  fara 
fram,  eopa,  is  Unuiiiiu:  tidla.  SIrllfUllt, /. 

SlrtHar,  -i,  -,  m,  en  aom  ströfraT  omkricg, 
patmlleraade  loldat,  blankare,  partlgän- 
gare. 

Strailaril,  -an,/,  ströfttg. 

•trfiflelil,  itnlHg,  o.  rnndig. 

8tr»Jk.  -\e\,,  ;  .i.  -e,  •>.  itrBjk. 

■IralkllM,  -le,  gt-t,  ilr.  k.  atrejka. 

Slnlktr,  ••,  ■,  n.  atrejksTide. 

StrtH,  -[sj>,  -«,  ».  X.  itrid,  ksmp.  8.  tTiat; 
ordstrid,  träta;  proceee.  Im  -^e  liegen  mit 
jmdm:  tviata,  proceaaa  mad  ngc.  Ohne -^ 
obeatridltgen,  -Mt,  -e  f,/-  itridaria.  -b«- 
al«r[d«],  0,  /.  itrldabegär,  atiidalnat.  -b«- 
gl»rl|,  a.  atrldalfateii.  -tarUf,  c  atrldalär- 
dig,  matad.   -frig*.  ■*,  /,  tTlatefrlga.  -ga- 


1  Strlob 

gMttUi,   ■[(]!,   -c  t.  ■"-  triateämae.   -g»lit, 

Iiahn.  -himm«!,  -r, -f,  fn.  F  grälmakaTe.  -htn- 
iR«r,  ■(,  -t,  m.  atridahammace.  -huid*l,  -i. 
-t,  m.  1.  piocean,  mil.  S.  grül,  alagBiDi\l. 
-hiiidBchiih,-[eJi,-e,in.stild9haadBke.-haagtl, 
■W«,  -•,  ™.  BtridahingBt.  -tolb«B,  -«, -,  Bi. 
Btridaklabba.  -krillB,/.  plur.  atridakrafter. 
■luil,  0,  /.  BtridBlaat;  g^ajuka.  -IlMIl,  a. 
itridalyates  1  grälajak.  -nbjakt,  ■[<](,-<,  n. 
tTlateämne.  -punkl,  -[t];  -t,  m.  tviBtepaakt. 
■rSM,  -et,  -e,  n.  atiidshäat,  Btridabingat. 
■iMll«,  -n,  /.  1.  tiiateämue.  S.  m&l,  proceaa. 
-sati,  -e;  -«  t,  ni.  (dlspntBtloDB)tea.  -tchltcb- 
ter,  ■(,  -,  m.  [redaatiftarc.  -BobrHI. -<>•./. 
BtridBskrift,  polemlk.  -bneM,  0,  /.  grälajuka. 
■■BohUg,  a.  gralBjak.  -wagan,  -i,  -[t],  n. 
BtrEdavagD. 
•IrattblT,  s.  atridbar,  Tapenfor,  itridsljateii, 

Straltbar*att,  0,/.  atridbarhet  „.m.-  nt,f 
■Iraltail,  UrUt.  itriltt,  gatritteH,  ttrtitle],  I. 
ilr,  h.  1.  etrida,  katapa.  Dit  ~den  Hackte: 
de  krigforande  maktsma.  Gegen  clv.  ~ 
strida,  ati  i  etrid  med  ngt,  /ur  <lw.  ^  taJa 
för  Qgt.  S.  triata,  dlapiiti^ra,  grala,  trita: 
-     -■  ■  ■    ~  det  kau 


,.  n.  ir.  1,  a 


Kampf.  ii.aui.,i.,i.}mdn 
frei  ■<-  gaQom  kamp  befcia  ugn.  8.  beatri- 
da,  fömeka.  Dai  ii(  nickt  lu  n,  det  kan  cj 
fÖrnekaa.  m.  Sick  —  1.  al&sa.  8.  -  I,  2. 

Strallar,  -i,  -,  n.  ■  tri  da  man,  kämpe. 

»rattiril,    en,  f.  tnetsude,  kl(.  käbbel. 

llrillhalt  -  Hrtiibar. 

tIralUt,  a.  1.  oenae,  ollka,  I  atrid  med  brar- 
andra,  af  ollka  meuingar.  9.  atridig,  tvi- 
atlg,  tvirvel  aktig. 

StraRiika»,  -en,/.  atridigbet)  tviit. 

«Itaot,  a.  l.  »träng.  8.  akarp,  i.  n.  -ver  Ot- 
tcktnack,  Geruch.  ■Ilüttig,  a.  S  aträng-,  avlr- 
amält  <«  uiur).  -gllahlg,  a.  aträngt  tro- 
ende,  rSttrogen,  oitodoi.  -gliliMgkalt,  0,/. 

StranHi  I-  0./.  1.  atrüngbet,  akatpa.  8.  -•*. 
■tracgDTi,  Ö.  -  itreng. 

Straaibait,  StrangigkaH  -  Strtngt  J,  I. 

81ran[a],  -en,  f.  aträj  halm.  t-^. sttUrtutn. 
■blobta,  ■■,  /.  doaa,  daika  med  bil  1  loe- 
ket  ■.  aanddosa,  pepparflaaka,  aockera.ik. 
•gatal,  -H,/.  bägaffel.  C)uga.  'kBgalEhan, -f, 

b'ordanalt.  -Uari,  -[«]>,  0,  m.  atiüaaDd.' -iW 

har,  ■(,  0,  m.  strüaocker. 
ttrauliaa,   -te,  ge-t,   Ir.  »■  itr.  k.  1.  ittd,  be- 

atro,    I.  ...   Blumen   auf  den  Weg,  dm  Wtg 

mit   Hl'imtn.    8.   ..  i.ttUHw«'.  aprida.  S.  « 

■u,  gifva  halDi.  Strtiung,/. 
Straollag,  -[e]i,  -«,  m.  atro. 
Strhb,   ■[(]!,    -(,  m.  II..  Sirichlein,  Strichel- 

[cAen],    1.  Btreck.    /a  ■•«n  ^  t  ett  drag. 

illtt.   O  Ulalit  Hn>.    4-  «louim.  H  »llXirlU  Ulm. 
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Einen  >>*  durch  etw,  machen:  stryka  öfver 
ngt.  Biidi.  einen  >>*  unter  etto.  machen:  göra 
s!ut  p&  ngt.  2.  band,  remsa.  3.  sträcka,  di- 
strikt,  trakt,  reglon.  4.  F  einen  *\*  haben: 
hafva  OD  florahnfva.  6.träfibrerB,h&r8,  Indds 
riktning.  Gegen  den  *>*  bürsten :  bonta  mot- 
h&rs.  Biidi.  et  geht  mir  wider  den  ^  det  g&r 
mot  min  beräkning.  6.  riktning ;  d^  knrs ; 
bärc.  strykning;  jag.  (morknll8)Btreck ;  ibgian 
strykning,  Btraokning.  F  \ii\A\.jmdn  auf  dem 
fKte  haben :  hafra  ett  hom  i  aidan  tili  ngn, 
'\*  halten:  h&Ila  streck.  7.  flakan  a)  lektld, 
^)  yngel.  8.  beatrykning,  drag,  tag,  slag, 
t.  ez.  «N*  mit  der  Buntem  einen  «v  in  den  Wald 
machen,  9.  (laft)drag.  10.  spene.  II.  ptar. 
-,  millimeter.  -naht,  -e  f,  /.  söm  med  kedje- 
styng.  -punkt,  -[e]«,  -«,  m.  Semikolon,  'ra- 
gan,  -«,  -,  m.  »k^rpt  begrtnnd  regpiskur.  'Vogal, 
•Sj-^jm.  strykfogel,  sträckfogel.  -walta,  adv. 

1.  med  streck.  8.  traktvis,  i  yissa  trakter. 
3.  om  fbgiftT  f\t  ziehen:  stryka  omkring.  -xalt, 
-en,  f.  rogiart  sträcktid. 

Strichallln,  -te,  ge-t^  tr.  rita  med  smä  streck, 

sraä  streck  p4. 
Strick,  '[e]8,  'C,  m.  1.  rep,  streck,  lina,  snöre. 

2.  snara,  t.  «x.  jmdm  *\*e  legen^  in  Jmda  «ve 
/allen,  3.  slyngel,  bilngel.  -hund,  •[«]«,  -e, 
m.  kopplad  hnnd.  -laltar,  -»,  /,  repstege. 

8trlek...  jfr  etricken.  nx.  -arbalt,  -cn,  /.  stick- 
ning.  -bautal,  •«,  -,  m.  arbetsp&se,  -väska. 
•Oarn,  -[«]«,  -«,  i».  Stickgarn,  •holz,  -e»,  -er 
t,  n.  1.  strampsticksfodral  «r  ihl  8.  kafle  «u 
knju  Dit  or««r.  -maacha,  -n,/.  maska.  -inuatar, 
-gj  •,  n.  stickmönster.  -nadal,  •»,  y.  strnmp- 
sticka.  -rolia,  -sehalda,  -n,/*.  strampsticks- 
fodral. -atrumpff,  -[e]«,  -«f,  m.  stickstrnmpa. 

•saug,  -[e]«,  -6,  n.  Stlckning  (det  mao  lUekar  pfc 
Jftint«  Ullbehör). 

atrickbftr,  a.  som  kan  stickas. 

Strlckllan,  -tcj  ge-t,  tr.  1.  irr.  sich  '\'  slingra 
(sig).  Die  Arme  um  jmdn  ^  sl&  armarne 
om,  omfamna  ngn.  Eine  Schlinge  *>*  göra 
en  snara.  8.  stick a  med  «tieker,  t.  «s.  Strümpfe. 

3.  f&nga  i  snara,  t.  ex.  Hasen.  4.  snärja,  fästa, 
fastbinda. 

Strlckar,  -s,  -,  m.  «x^ln,   -neu,  f.  stickare,  stic- 

kerska. 
Strickaril,  -en,  /.  stickning. 
Striagai,  -«,  -,  m.  din.  Striegelchen,  Striegelein^ 

1.  ktr.  'njf.  (häst)skrapa.  Btidi.  etw.  mit  der 

«V  durchhecheln:  grnndligt  häckla  ngt.  8. 

badborste. 
stHagaiiln,  -te,  ge-t,  tr.   1.  rykta,  borsta.  2. 

släta,  pynta,  patsa.  Gestriegeltes  Haar:  %VbA.' 

straket  här.  3.  häckla,  g&  illa  &t.  8triag[a]- 

lang,/. 
Striama, -n^.  Striainan,-«,-,m.  strimma;  bl&nad. 
striamig,  a.  strimmig. 
Striazal,  -«,  -,  m.  -n.f.  en  sorts  hvetebröd, 

hvctelef. 
Strika,  -«,  -«,  m.  atrikllan,  Strikar  m  Streik  it. 


atrikt,  a.  sträng,  noggrann,  u.  «dv.  sfr.  strikta. 

Strippa,   •»,  f.  Ögla  »tt  nau  «l.  drmgm  It  med.  StÖf- 

Telstropp,  hälla. 

atrlppilan,  -t«,  ^a-t,  fr.  1.  sätta  öglor  m.  ■.  •• 
nng.  pä.  8.  prygla. 

atrittig  -•  streitig. 

Strobal,  -»,  -,  m.  tofvigt  b&r,  kaliif. 

Strah,  -[e]ir,  0,  n.  balm.  sudi.  auf  dem  «v 
liegen :  lefva  i  armod,  «x  tu»  Feuer  werfen: 
gjtita  olja  p4  elden,  «>#  im  Kopf  habe»: 
vara  en  träskalle,  grob  wie  »s*  grof,  räbl^ 
kad,  Geld  wie  *\*  haben :  hafva  pengar  som 
gras,  -band,  •[«]«,  -er  f,  n.  1.  halmband, 
halmfläta.  8.  «rt  atlasband,  -batt,  -[«]«,  -e«, 
fi.  1.  "■  'lager.  8.  halmmadrass.  -bluma,  -n, 
f.  1.  konatgjord  halmblomma.  8.  etemell. 
•band,  -[e]«,  -e,  n.  halmkärfre.  -huttar,  0,/. 
smör  af  med  halm  fodrade  kor,  vintersmör. 
-dach,  -[e]«,  -er  f,  n.  halmtak.  -dacka,  -«,/. 
halmmatta.  -dacfcar,  -»,  -,  m.  halmtakstä'c- 
kare.  -farban,  -farbig  -  -gelb,  -favar,  -s,  -,  n. 
hastigt  nppblossande  men  snart  slocknande 
eld,  ifver,  fladdereld.  -fladal,  'n,f.  en  art 
träharmonlka  «r  m  oeh  haim.  -flascha,  -«,/. 
resflaska  i  flätadt  halmfodral.  -flachtar,  -«, 
•,  m.  halmflätare.  -gafflocht,  -[e]«,  -e,  «.  ar- 
bete  af  fiätad  halm.  -gafiochtan,  a,  af  flätad 
halm.  -galb,  a.  halmfärgad,  halmgnl.  -halai, 
•[e]sj  -e,  m.  halmsträ.  Strohhälmehen  wie- 
hen:  draga  lott  med  kortare  och  längre 
str&n.  -hut,  -[«]«,  -e  f,  m.  halmhatt.  -hOtte, 
-n,  f.  halmtäckt  hydda,  koja.  -Junkar,  -s,  -, 
m.  liten  landtjnnkare.  -köpf,  -[e]«,  -e  f,  m. 
träskalle.  -korb,  -[e]«,  -e  f,  m.  halmkorg  ar 
faaimflitor.  -kraRZ,  -e«,  -€  t,  m.  halmkrans. 
•lagar,  •«,  -,  n.  halmläger,  halmbädd.  -rnana, 
'[e]Sf  -er  fi  m.  1.  halmgubbe,  fogelskräm- 
ma.  8.  biidi.  om  nftuBiekor:  a)  nolla,  b)  bolTan. 
Whist  mit  dem  ts*  spielen:  spela  träkarU- 
vist.  -matta,  -n,  f.  halmmatta.  -paptar,  -[ej#, 
-«,  n.  halmpapper.  -puppa,  -»,/.  -  -mann  l. 
-sack,  *[«]«,  -e  f,  m.  I.  halmsäck.  8.  halm- 
madrass. 3.  fattig  Stackare.  -achaub,  -[e]^ 
•e  [t],  m.  halmkärfve.  -achobar,  -achuppan, 
-«,  •,  m.  lada.  -aall,  -[«]«,  -«,  n.  halmrep, 
-band,  -waln,  -[e]«,  -e,  m.  vin  af  pä  halm 
torkade  drnfvor.  -wlach,  ^es,  -«,  m.  halm- 
sndd.  -aritwa,  -n,/.  gräsenka.  -witwar,  •«,  -, 
m,  grasen  kling. 

8troha[rJn,  a.  af  halm,  halm-;  biidi.  a)  skör, 
klen,  b)  innehäUsIös,  intetsägande,  fadd. 

atrohig,  a.  halmblandad. 

Straleh,  '{e]s  ti.  -en,  -e[n],  m.  drifrare,  gat- 
strykare. 

atralchllan,  -te,  ^e-f,  tfr.  A.  Mb  «.  drif va,  etryka 
omkring. 

Strom,  -[e]«,  -e  f,  m.  ström,  flod.  Biidi.  »s*  von 
Worten:  ordsvall.  •ib[«rärta],  adv.  ntför, 
med  ström  men.  •Aii[«rärta]  »  -auf.  -anwah- 
nar,  -«,  -,  m.  strandbyggare.  -aaf[wärta],a<;fr. 
nppför,  mot  strömmen.  -batt,  •[«]«,  -an,  n. 


0   takoar  plur.   j*  bar  omljud.    tr.  traDsitlvt,    xlr.  intrmntiUTt  Tcrb.   A.  bar  AofrcM,    tf.  bar  t«<n  tili  l^blpverb. 
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strömbädd,  strömf&ra.  -«ngai  -ii,  /.  tr&ngt, 
amalt  stalle  1  en  itröm.  -geblot,  -[e]«,  -«,  n. 
flodomr&de.  -karte,  -n,  /.  flodkarta,  hydro- 
grafisk  karta.  •tchnello»  •«,  /.  strömdrag, 
fon.  -weite,  adv,  i  strömniar.  Es  regnet  «v 
regnet  faller  1  strömmar,  det  hällr^^ar. 

SlHIiiiilen,  -te,  ge't,  L  itr,  h.  oeh  t,  strömma. 
n.  tr.  1.  14ta  strömma,  gjnta.  S.  spola. 

Stromer,  -«,  -,  m.  randrande  gesäll,  drifrare. 

ttremerlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  ooh  «.  g&  och  drlfva. 

ttremio,  ttrilmig,  a.  I.  strömmande.  S.  flod- 
rik. 

StrBmling,  -[e]<,  -e,  m.  1.  strumming.  2.  en 
sorts  äpplen. 

8tr9mvng,-en,/.  strömning,  ström,  etrömdrag, 
strömsättning. 

Strophe,  -n,  /.  strof . 

•tropbiech,  a.  best&ende  af  strofcr. 

S^PPi  'M*i  '*t  *>»•  •^  stropp. 

•troUllen,  -[e«]^  -<«,  ^e-l,  itr,  h,  vara  fnll- 

proppad,  nppstoppad,  uppbl&st,  uppsväld, 

evälla.  Biidi.  mit  etw.  f\^  skryta  med  ngt. 
Strudel,  't,  -,  m.  strömhvtrfvel,  strömdrag, 

hvirfvel,  irr.  biidi.,  t.  n.  der  *\f  der  Vergnü' 

gungen.  -köpf,  -[e]jt,  -«  ti  "**  betlefrad  m.  m. 

M  nu.  person.  -kdpflg,  -kdplloeli,  o.  hetlefrad, 

betaig,  obetänksam,  slarfvig. 
Strfldeiei,  -eit,  /.    1.  hvirfyel.  8.  hetsighet, 

br&dska,  slarf. 
•tnidellln,  -l«,  ge-t,  I.  ttr.  A.  oeh  «.  1.  hyirfla, 

bilda  hTirflar.  9.  rara  hetsig,  obetänksam, 

slarfva.    II.  tr,  svänga  omkrlng,  hvirflande 

röra,  kasta. 
Strfldior,  •«,  -,  m.  -  Strudelkopf, 
otrOdllg,  a.  1.  hvirflande.  S.  -  ttrudelköpßg, 
Struktur,  -«n,  /.  struktur. 
Strumpf,  -[e]«,  -•  f,  m.  Btmmpa.  F  rieh  au/ 

die  Strümpfe  machen:  kila  af,  laga  sig  i 

▼äg.    -band,  -[e]«,  -er  f,  n.  stmmpeband. 

•hose,  -»,  y.  byxor  «i.  kalsonger  med  fötter. 

-Stricker,  •«,  -,  m.  'xln,  -ne»,  /.  stmmpstic- 

kare,  -Btickerska.  -stuhl,  •[«]«.  -6 f,  m.  strump- 

stol.  -weher,  -wlrkor,  -«,  -,  m.  strampTäfvare. 

•wlrkerstuhl  -  -ituhl. 
ttrampflien,  -te,  ^e-(,  (r.  s&tta  strumpor  p&. 
Strunk,  -[e]«,  -a  t,  m.  1.  Uo«k  atjälk,  k&lstock. 

%,  trädatam,  stabbe. 
ttrunkig,  a.  1.  tjock,  grof  (•■  «^kw).  8.  som 

har  grof(Ta)  atjälk(ar). 
Stninsel,  -n,  /.  krinfolk,  käring. 
Stnipp...  Kx.  -hlrt,  •[«]«,  -«  t,  m.  tofvigt  akägg. 
struppig,  a,  tofvig,  borstig,  oordnad,  okam- 

mad. 
Stnippigkelt,  0,  /.  tof ▼igbet. 
Struwwel...  F  sc  -kepf,  -[«]«,  -a  f,  m.  -peter, 

-«,  -,  m.  person,  bam  med  oordnadt,  okam- 

madt  h&T. 
Stryehnin,  •[«]«,  0,  ».  stryknin. 
Stube,  •M,  f,  dim.  Stübchen,  -lein^  mm.  -n...  ss. 

«verreet,  -[«]«,  -e,  m.  kammararrest.  «x^go- 

lehrte(r),  («u-  mjb.)  m.  kammarlärd.  'vgenee- 


ee,  -n,  -n,  m.  rnmakamrat.  «vheckend,  a. 
atlllasittande.  'x.hocker,  -«,  -,  m.  en  som 
stand! gt  sitter  inne,  atuggris.   'vboekerei, 

0,  /.  stilla-,  inneaittande.  'vmftdebon,  -«,  -, 
n.  «vmlgd,  -a  fi  y*  bus-,  kammarjungfru. 
'vsehlfleeei,  -«,  -,  m.  mmsnyckel.  «N^sltzer 
—  "sthocker,  '>«uhr,  -en,  f.  pendyl.  'xvogel, 
•a,  -f,  m.  burfogel. 

StOher,  -«,  -,  m.  1.  styfver.  8.  näsknäpp. 
Stucoetour,  -[eja,  -a,  m.  stnckarbetare. 
Stuck,  -[a]a,  0,  m.  stuck. 
Stück,  -[a]a,  -a  ooh  -e»  Mmt  orur  rtknoord  afr.  -,  ». 

1.  stycke,  föremU,  bit,  sträcka.  Ein  ^  von 
einem  Gelehrten:  en  smnla  lärd,  lärd  tili 
baabehof,  ein  «v  Poet:  en  smola  poet;  ein 
«V  von  Geistlichen:  en  kanalje  tili  präst. 
Ein  hübsches  «x«  Geld:  en  racker  summa 
pengar,  ein  elendes  «v  Geld:  n&gra  fattiga 
alantar,  en  futtig  summa.  Grosse  «x^a  auf 
jmdn  halten :  sätta  stört  rärde  p&  ngpi.  BUdi. 
aus  einem  «v«  aatis.*  öfverensatamma.  »s»  für 
«v  a)  den  (det)  ena  efter  den  (det)  andra,  b) 
bit  för  bit.  Von  freien  t\^en:  af  fri  vilja. 
oiu  oaryronau,  t.  ox.  hundert  «v  Sklaven y  drei  '\* 
Passagiere,  2.  Ein  *\*er  tausend  Jhükaten: 
en  tusen  dukater,  ein  ni^er  sechs  bis  acht 
Herren:  en  sex  h  Atta  (ütycken)  berrar.  8. 
stycke,  bunt,  stuf,  ruile,  t.  ex.  zwei  'v  Tuch, 
Band,  Zeug,  Tapeten,  Zwei  «x«  Garn :  trä 
gam.  4.  artilleripjes,  kanon.  5.  (teater-) 
pjes.  6.  B  Streich  2,  7.  händelse,  historia, 
sak.  Mir  ist  ein  komisches  «v  pasriert :  det 
är  ngt  lastigt,  som  bändt  mig.  -arbeit,  -ati, 
f,  arbete  som  betalaa  per  styok.  -arbelter, 
-«,  -,  m,  arbetare  som  f&r  betalt  per  styck. 
•fass,  -es,  -er  f,  n.  stört  vlnf at.  -fraeht,  0,  /. 
styckegods.  -giesser,  -«,  -,  m,  styckgjutare. 
-glesserel,  'en,f.  styckgjuterL  -gut,  -[a]a,  0, 
M.  1.  styckegods.  2.  kanonmetall,  -gods. 
-hol,  -[a]«,  -e  t,  m,  artilleripark.  -Junker, 
'S,  -,  m.  ^  styck junkare.  -kehle,  -n.f,  stora. 
grofva  kol.  -kugel,  -n,/.  kanonknla.  -pfird, 
-[e]a,  -a,  n.  artillerihäst.  -pferte,  -n^f,^ 
styckeport.  -verkauf,  -[a]«,  0,  m,  mlnutför- 
säljning.  -weise,  ad»,  styckevis,  styck- 
tals.  -werk,  -[a]«,  -a,  n.  1.  styckeverk,  lapp- 
▼erk.  2.  -  -arbeit,  -werkor  »  -arbeiter. 

stflckellln,   etOckilen,  -<a,  ge-t,  tr.    1.  styckn, 

dela   1   smibltar.   2.  lappa,  laga,  skarfva 

ihop. 
StOcker  ••  Stück  2. 
•tOchlg,  a,  best&ende  af  bitar,  lappad.  x  •■■.. 

t.  ox.  gross'Sf  som«  best&r  af  stora  stycken, 

grof. 
Student,  -en,  -en,  m.  stndent.  -en...  cx.  «viahr, 

'[eis,  -a,  fi.  student&r.  'x«ftrelch,  -[a]«,  -a,  m, 

studentputs,  -upptAg.  «vverblndung,  -en,  f. 

studentförening.  «wweeen,  -s,  0,  n.  Student- 

lif. 
studintenhaft,  a,  studentikos,  Student-. 
Studintensehalt,  -a«,/.  l.studentk&r.  2.0  -  ny. 


*  Aku  ona.   F  teariUftrt.   P  liv  ipiik.  $  Biadn  bnUlft.  O  ukslok  t«rB.   *t*  «laierm.  ü  millttrUk  tarn. 
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8tudintaiit[h]0ni,  -[e]«,  0,  n.  stadentlif,  Btn- 
dentftnda. 

Studintln,  -nen,  f,  Btndentska. 

Stodintlteh  =«  atudentenha/L 

Studie,  '»,/.  Studie,  -n...  kx.  'x.oang,  -[e]«,  0, 
m.  g&ngen  af  ene  Btndier.  ^N^kopf,  -[e]«,  -e 
t)  m.  mfti.  stadiehufvnd.  'x.zaichnung,  -en,  y. 
mU.  stndie.  'x.zalt,  -en,  /*.  studietid. 

Studier...  iz.  -lampa,  -n,  /.  staderlampa.  -Stu- 
be, -n,  /.  •Zimmer,  -»,  -,  n.  staderkammare. 

studierllen,  -fe,  -t,  td*.  h.oehtr,  studera,  aufetw. 
(Mk):  ngt.  Ein  Studierter:  en  stnderad  karl. 

Studio,  -[jr],  -«,  m.  Studlöslius,  'US,  -en  d.  -i, 
m.  Btnderande,  stndent,  atndioBns. 

Studllluffl,  'um[s],  -en,  n.  atudium. 

Stufe,  -n,/.  dim.  Stufchen,  'lein,  1.  trappsteg; 
terrass.  2.  grad;  gram,  komparationagrad.  3. 
Biai.  intervall.  4.  mii.  nyans.  6.  barg,  malmtacka. 
-n...  Kz.  «x^erz,  -ts,  -e,  n.  Mig.  gedigen  metall. 
'N'folge,  -n,  /*.  gradation,  fortskiidande,  pro- 
gression.  ^f8rmig,o.  i,  b&bozq  trappsteg,  ter- 
r:i86er,  terraBSfonnig.  ^g^Bi  '[^]'i  '^  t»  ^• 
gäng  med  trappsteg,  trappa.  'v^Jalir,  - [ej«,  -e, 
n.  Mtroiog.  klimakteriskt  &r  (lertiadiir  i  hvan  t»i 
7  ellar  9  gftr  janit  npp).  »vkreUZ,  -e«,  -0,  fl.  herald, 
trappkors.  'x«land,-[e]«,  -erf«  n.  terrassland. 
'x.lelter,  -n,  y.  Bkala.  ^weise,  adv.  gradviB. 

Stulil,  -[e]«,  -e  t>  **>•  dim-  Stühlchen,  Stuhlein, 
1.  stol.  Biidi.  «icA  »wischen  zwei  Stühle  set- 
zen :  ef tertrakta  tTänne  saker  pä  en  g&ng 
och  därför  g&  miste  om  b&da,  jmdm  den  «v 
vor  die  Thür  setzen:  a)  köra  ut  ngn,  b)  af- 
bryta  alla  förblndelser  med  ngn.  8.  natt- 
stol;  Öppning.  -beln,  -[e]«,  -e,  n.  stolsben, 
-fot.  -drang,  -[e]«,  0,  m.  stoltränga.  -entlee- 
rung,  -en,  f.  öppning.  -flechter,  -s,  >,  m. 
handtyerkare  som  fiätar  stolsitsar,  korg- 
raakare.  -gang,  -[«]<,  0,  m.  stolg&ng.  -kie- 
sen, 'S,  ',  n.  stolsdyna.  -lehne,  -n,  /.  stols- 
karm.  -maeher,  -«,  -,  m.  stolmakare.  -Schlit- 
ten, 'S, ',  m.  kalke  i  form  af  en  stol.  -wagen, 
-••»  -[t], m.  vnrst.  -zwang,  •[«]*, 0, m.  stoltving. 

Stulle,  -n,y.  smörg&s. 

Stülp,  StOlp,  •[«]«,  •«,  m.  ngt  nppvikt,  vikt 
kant,  t.  ez.  hattbrätte.  -handschuh,  -[e]«,  -«, 
m.  kraghandBke.  -bttt,  >[e]«,  -e  f,  m.  hatt 
med  nppvikt  brätte.  -Stiefel,  -s,  -,  m.  krag- 
stöfvel. 

Stulpe,  Stolpe,  -n,  f.  1.  »  Stülp,  i  ght  stöfrel- 
krage.  2.  manschett.  8.  lock. 

stOlpüen,  'te,  ge-t,  tr.  1.  buUgt  vända  om,  npp 
och  ned,  nt  och  in,  lägga,  Bätta  p&,  hTälfva 
öfver,  vika  npp,  ned.  Den  Hut  auf  den 
Kopf  ^  sätta  hatten  p&  hufvudet.  2.  sätta 
lock  p&,  förse  med  lock. 

stumm,  a.  stnm.  Biidi.  ^e  Diener:  pm&bord. 

Stummel,  •«,-,  m.  stnmp.  -pfeife,  -n,/.  F  snngga. 

Stummhelt,  0,  /.  stnmhet. 

Stumpe,  -n,  -n,  Stumpen,  -s,  -,  m.  di«.  Stämp- 
chenj  -lein,  stanip,  stnbbe. 

itQmp%\\\n,-te,ge'tJr.ochitr.h.  1.  stympn.  8.  fnska. 


StQmper,  -«,  -,  m.  stympare,  fnskare. 

Stamperil,  -en,/.  fnsk. 

stUmperhaft,  stUmperIg,  stompermisslg,  a.  atym- 
paraktig. 

stOmperlln,  -te,  ge't,  itr.  h.  oeb  tr,  fnska. 

stumpf,  L  a.  trubbig,  slö.  «ver  Wein :  f adt  yin. 
<X4  gerittene  Pferde :  tröttridna  hästar.  II. 
'[e]s,  -e  t  oeh  t  -e,  m.  stnmp.  -acklg,  a.  Bom 
bar  tmbbiga  hörn,  -hörn,  -[e]«,  -er  f,  ». 
trubbigt  hom;  djnr  med  tmbbiga  hom. 
-kantig,  a.  som  har  tmbbiga  kanten  -köpf, 
-[«]»,  -«  t>  »»•  träskalle.  -nase,  -ii,y.  tmbb- 
näaa,  trnbbnos.  -naslg,  a.  trnbbnäst,  tmbb- 
nosig.  -schwänz,  -es,  -e  f,  m.  8tabbBv.iDs. 
-elnn,  '[e]s,  0,  m.  aodUg  slöhet.  -sinnig,  a. 
slö.  -wlnk[e]lig,  a.  trnbbvinklig. 

Stumpfheit,  0,  /.  trnbbighet,  slöhet. 

Stunde,  -n,  f.  dim.  Stündchen,  -lein,  1.  timme. 
Von  ^  zu  *\f  timme  efter  timme.   8.  en 

timmes  viig,  tyik  halfmil  (Inenet  4  kllometcr).  3. 
stund.  Von  Stunde  an  «i.  ab:  frän  den  stnn- 
deny  fr&n  denna  stund,  alltsedan,  zur  Stun- 
d[e]:  genast,  p&  stund.  4.  lektion.  f^^n  ge- 
ben: gifva  lektioner,  undervisa.  -n...  zx. 
«N/geber,  -s,  -,  m.  lektionsgifvare,  privatlä- 
rare.    'v^geld,   -[<?]«,  0,  n.  betalning,  pris  Ar 

prlvarlekiioner.     «x^glSS,    -eS,    'Cr    f,    f|.  timglas. 

^kreuz,  -«t,  -e,  n.  solur  i  form  af  ett  kors. 
^lang,  a.  timsl4ng,  heia  timmar  igenom. 
«x/iehrer  =  f^^geber.  ^plan,  -fe]«,  -e  f,  m. 
lektionsplan,  -skema.  'wrufer,  -«,  •,  m.  en 
som  ropar  ut  timmame.  'X/Siule,  -it,  f.  mfl- 
Btolpe.  «x/SChiag,  -[e]<,  -e  t»  m.  klockslag. 
«xtuhr,  -en,  y.  ur  som  blott  har  timvisare. 
•xweise,  adv.  timvis,  timtals.  'vwelsar,  «vzoi- 
ger,  -s,  -,  m.  timvisare. 

stundilen,  'ete,  ge-et,  tr,  Jmdm  eine  Summe  «v 
bevilja  ngn  anstand  med  en  summas  beta- 
lande. 

stOndIg,  a.  som  räoker  en  timme,  en  timmes. 
I  iht  1  nni .  t.  ez.  dreifst  tre  timmars,  finsterfs* 
i  mörka,  i  nattens  timmar. 

stttndiich,  a.  hvarje  timme  appmpad,  t.  «z.  «v« 
Gebete:  böner  för  hyarje  timme,  «>*  zwei 
Pillen:  tv&  piller  hyarje  timme. 

Standung,  -en,f.  anst&nd,  uppskof  nad  bctainiag. 
•s...  Kx.  «xtfrist,  'en,f.  anst&ndrstid). 

stupfllen,  -te,  gc't,  tr.  stöta,  puffa,  knuffa. 

stur,  a.  stirrande. 

sturllen,  'te,  ge't,  itr,  h,  stirra,  glo. 

Sturm,  -[ej«,  -e  t,  m.  1.  storm.  2.  tillst&nd 
d&  man  ej  är  yid  sina  sinnen,  är  utom  sig, 
yrsel.  Im  ^  sein  ei.  einen  «x«  haben:  hafva  en 
floTshufva.  3.  storm ande,  p&trängande  mas- 
sa,  svärm,  trängsel,  bnller,  väsen,  tnmnlt. 
4.  alarm,  larmsignal.  «x*  blasen:  bliaa  larm- 
signal.  «x*  läuten:  ringa  i  stormklockan, 
klämta.  6.  storm,  stormning.  <x/  laufen  ge- 
gen ei.  auf  etw. :  löpa  tili  storms  mot  ngt. 
^  blasen:  bl&sa  Signal  tili  stormning.  -an- 
lauf,   -fd]»,  -e  t,  m.  stormning.  -band,  •[«]«, 


0  taknar  plur.   f  har  orn^ad.    tr.  traaiitln,    itr,  latraatiUirt  Tcrb.   h,  har  kmbtn,   S,  bar  nin  tili  l^UpTttrb. 


stürmen 
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subskribieren 


•er  ty  n.  hakband,  hakrem  pi  moMor  fsr  »tt  de 
<i  ikou  bi&ta  ar.  -beflQgelt,  a.  po«t.  p&  stormens 
vingar.  -Iiock,  -[e]«,  -e  f,  m.  ihc  mnrbräcka. 
•fahnty  -n,  /.  vid  Btormning  anTänd  fana. 
'fass,  -eSf  -er  f,  n.  vattentnima  tiu  Tattranorainf 
tm  «idiTftdor.  -flut[h],  'tn,/,  Btormflod.  -frali 
a.  Btormfri,  omöjllg  att  atorma.  -gawilki 
•[«]«,  0,  «.  af  Btormen  jagade  moln.  -gloeka, 
-»,'  f,  Btormklocka.  'hauba»  -n,  /.  atorm« 
hnfra,  pickelhnfva.  'hutf  '[e]s,  -«  f,  m. 
atormhatt.  -lauf,  -[e]«,  •«  f»  *».  stormlöp- 
ning.  -laltar,  -»,  /.  atormAtege.  •martch,  •««, 
-e  t»  m.  stör m marsch,  -nacht,  -e  ^,f.  stormig 
natt,  ovädersnatt.  -rismani  -$,  ;  m.  —  -band. 
•sehritt,  '[e]»,  'tf  m.  stornisteg.  -vofal,  -«, 
•f,  m.  Btormfogel.  -voll,  a.  atormig.  -wattor, 
•8,  0,  n.  Btormigt  väder,  Btorm.  •winil,  -[e]«, 
•0,  m.  BtorniTiiid.  -as...  ■>.  «N^hrausan,  «^^to- 
san,  -«,  0,  n.  Btorm ens  bras,  raaeri. 

stOrmlian,  -te,  ge-t,  I.  itr,  1.  A.  Btorma.  MU 
f^der  Band  erobern:  taga  med  storm.  Biidi. 
in  jmdn  mit  Bitten  's*  bestorma  ngn  med 
böner.  2.  s.  atorma  fram,  rasa,  störta.  8.  A. 
rasa,  väBnas.  4.  h.  ringa  i  atormklockan, 
klämta.  IL  tr,  löpa  tili  Btorma  mot,  atorma, 
taga  med  Btorm. 

StOrmar,  •«,  •,  m.  1.  to  atormande.  2.  en  ra- 
Bande.  8.  ett  slags  hatt. 

stflrmlg,  stiirmisch,  a.  1.  stormig.  2.  rasande, 
v&ldsam,  häftig. 

Sturz,  -e»,  -e  i,  m.  1.  bifdct  Btörtande,  fall, 
ras.  Auf  einen  <n«  austrinken :  dricka  nr  i 
ett  drag.  Etw,  auf  den  o«  thun:  br&dstörta 
med  ngt.  Ein  <x«  auf  die  Feinde:  ett  häftlgt 
anfall  p&  fienden.  8.  apillra.  8.  atubbe.  4. 
9  tTärträ  «i.  hTälfning  «(y«r  darr  el.  nnatar. 
•ackar,  -«,  -f,  m.  plöjd  tr&deaAker.  -haeb, 
•[e]s,  -e  t)  ^'  nedetörtande,  atrid  bick. 
•had,  -[e]«,  -er  f,  n.  atörtbad,  dusch,  -gut, 
-[«]#,  -er  t,  n,  «t*  etörtgods.  •karran,  -«,  •, 
m.  Btörtkärra.  -Ma,  -«n,/*.  störtajö. 

StOrza,  -n,/,  1.  bif«.  Btälle  dar  malm  atörtaB. 
8.  lock. 

8turzal,  StOrzal,  •«,  -,  m.  stnmp,  atabbe;  skn- 
ren  vinranka. 

StOrztlan,  -[etjt,  -te,  ge't,  I.  itr.  s.  atörta, 
stnpa,  falla.  II.  itr.  s.  eck  sich  «x«  1.  em  tcr- 
rftBcen:  Btnpa.  8.  Btörta  (sig).  kasta  sig,  msa. 
BUdi.  tieh  in  AH$$chweifungen  *\*  hänglfva 
sig  &t  utsväfningar,  »ich  in  Schulden  o« 
skuldaätta  eig.  m.  tr.  1.  nedstörta,  störta. 
8.  i  fallet  bryta,  afbrjta,  t.  tx.  den  Haie.  8. 
hvälfva  omknll,  al&,  al&  at,  t.  tz.  «in  Behält- 
nis, die  Speise  auf  die  Schüssel,  den  Was- 
serkrug ;  störta,  t.  •>.  mu«.  den  Hund,  4«  die 
Ladung  ins  Schiff;  hvälfva  öfver,  läggn  p&, 
t.  «z.  den  Deckel  über  den  Topf;  skofla  om, 
t.  «z.  Getreide ;  Ucvrbr.  hvälfra  om,  ned  &ker- 
Stubben  p&,  plöja,  t.  «z.  das  Brachfeld. 

StuM,  -e«,  0,  m.  jodctrika.  d&raktighet,  damhet, 
galenskap,  tokeri,  apratt. 


Stuta,  •»,  /.  sto.  -n...  Kz.  «N^fohlan,  «N^fOllan,  •#, 

•,  f».  stoföl. 

Stfltarll,  -en,/.  stnteri. 

Stutz,  -e«,  -e,  m.  1.  stöt,  puff,  knnfF.  Auf  den 
«w  plötsligt.  2.  ■-  2.  Stutzen,  •irmal,  -«,  -,  m. 
ärmh&lk,  lösärm.  -blrt,  «[e]«,  -e  f,  m.  kort, 
stnbblgt  skägg.  -bock,  -[«]#,  -e  f,  m.  1.  bock 
med  tmbbiga  hörn.  8.  perukstock.  -bSchsa, 
-n,  f,  stadsare.  -dagan,  -«,  -,  m.  kort  Tärja. 
-glas,  -e«,  -er  fi  *>•  glus  P&  l&g  'ot.  -hand- 
schuh,  •[«]«,  -e,  m.  halfhandske.  -köpf,  -[«]'» 
•e  ti  ^'  hofynd,  person  med  kortklippt  h&r. 
•naaa,  -»,  f.  atnbb-,  tnibbnäsa.  -ohr,  -[e]«, 
-eil,  n.  stubböra.  -porOefca,  -n,/.  kort  pernk. 
-schwänz,  -e«,  -e  f,  m.  stubbsvans.  -Uhr,  -en, 
f  bordstndsare. 

StOtzIla,  -en,  /.  stöd;  stötta,  stödjepelare. 
-band,  -[e]«,  -er  f»  «•  O  stödjeband.  -pfailar, 
-*,  -,  m.  etüdjepelare.  -punkt,  -[«]*,  -e,  m. 
stödjepankt. 

1.  stutzllan,  '[es'\ty  'te,  ge-t,  I.  tr.  1.  stubba, 
skära,  klippa  (af),  t.  «z.  de»  Bart^  einem 
Hunde  die  Ohren,  eine  Hecke.  8.  göra  i 
ordning,  göra  fin,  fiffa  npp.  II.  itr.  h. 
stndsa. 

2.  Stutzen,  -«,  -,  m.  1.  stndsare,  a)  refflad 
kort  bössa,  b)  bordstndsare.  8.  ürm-,  byx- 
h&lk. 

stützilan,  -[e«]t,  'te,  gct,  tr.  ooh  sich  »\,  atödja 

(sig);  stötta. 
Stutzar,  -«,  -,  m.    1.  "  2.  iScuCzen.  8.  snobb, 

aprätt.  -hut,  -[«]«,  -e  f,  m.  snobbhatt. 
Stutzarhaft,  stutzarllch,  stutzarmlaalg,  a.  snob- 

big,  snobbaktig. 
Stutzarhaftigkalt,  0,  /.  -  Stutxertum. 
stutzarlln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  rara  snobbig. 
Stutzart[h]Oni,  -[«]«,  0,  n.  snobberi,  snobb- 

aktighet. 
Stutzig,  a.   1.  motspänstig,  halsetarrig,  ista- 

dig.    2.    stndsande,    haj,   häpen,  tveksam. 

o«  werden  durch  «i.  Über  «i.  vor  ef  lo. .'  stadsa 

▼id  ngt. 
Stutzigkalt,  0,  /.  häpenhet,  tvekan. 

Styl  m.  m.  M  Stil  m.  m.. 

Suada,  Suada,  0,  /.  sTada,  ordsrall. 

Subdlikanilus,  -im  -i,  m.  andre  kommlnlster. 

Subhastatlön,  -en,  /.  tTungen  anktion,  kon- 
knnanktion. 

subhastiarllan,  -te,  -t,  tr,  &  offentlig  (konkurs-) 
anktion  fdrsälja. 

SubJIkt,  -[«]«,  -e,  n.  snbjekt. 

subniiss,  o.  ödmjuk,  nnderd&nig. 

Submlsslln,  -en,  /.  1.  nnderkastelse,  föröd- 
mjnkelse.  8.  utbjudande  tili  entreprenad. 

sobordlniarilan,  -te,  -l,  tr.  snbordlnera,  ställa 
nnder  ncna  befäl. 

Suhsidlaa,  plur.  snbeidier. 

Subslstlnz,  0,/.  nppehälle,  bärgning. 

sobslatfarlton,  -te,  -t,  itr.  h.  hafva  sitt  nppe- 
hälle, bärga  sig. 

subskribiorlian,  -te,  -t,  itr.  h.  snbskribera. 


Ikkt»  Bou.    F  fkmiUtrU   P  l«cr«  ipr&k.   ^  »Indre  braklltt.   9  teknlik  ter«.   «1»  «joterm.  »Sc  nUiUrlak  tcrm. 
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St&nde 


SubsttntlV,  -[e]sj  -e,  SubttutTvIlum,  -MmM,  •«, 
n.  BubBtantiv. 

Substanz,  -tn^f.  BubBtans,  ämne. 

subttituierllen,  -Ce,-<,fr.  Eine  Person  etfier(Aat.)an- 
deren  *\*  sätta  en  peraon  i  en  annanB  Btälle. 

subvenierllen,  -t«,  -t,  itr.  h,  Jmdm  »s*  komma 
Dgn  tili  hjHlp. 

suceadiertlon,  -t«,  -t,  itr.  «.  Jmdm  ^  a)  efter- 
träda  ngn,  b)  lyckaB  för  ngn. 

Suecflssiiiii  •en,  /.  följd,  arfBföljd,  tronföljd. 

SuoeurSy  •««,  •«,  m.  hjälp,  bist&nd. 

8oehll0,-en,/'.  apaning,  letande,  efterforskning, 
sökande,  Bp&rande.  'hund,  -[e]«,  »e,  m.  ap&r- 
hand.  -art,  -[e]<,  -e  «i.  *er  f,  m.  föraökBort. 
-a...  sx.  «x/blar,  «x/trunk,  -[«]«» -«,  m.  en  Bom 
gärna  l&ter  bjuda  aig,  Bnyltgä^t. 

SOchllaRf  -ttf  ge't,  fr.  och  itr.  h,  BÖka,  leta. 
Wae  hast  du  hier  zu  »^t  hvad  har  du  här 
att  göra?  —  Med  pr«p.:  ettc.  an  jmdn  9i.Jmdm 
<N«  vänta  ngt  af,  hafva  ngt  otalt  med  ngn, 
das  hätte  ich  nicht  hinter  9i.  in  Ihnen  ge- 
sucht: det  hade  jag  ej  väntat  af  eder,  seine 
ci.  eine  Ehre  in  etw,  's*  Bätta  Bin  ära  i  ngt, 
er  sucht  etw,  darin,  nachlässig  gekleidet  mu 
gehen:  han  Bätter  en  ftra  i  att  g&  slarfvigt 
klädd;  was  mag  er  darunter  »*  hvad  kan 
hnn  Tai  ha  för  mening  med  det.  jrr  ge- 
sucht. 

SOchar,  -«,  -,m.  1.  «Ntln, --»fn.y.  Büknnde.  2. 
med.  Bond. 

Sucht,  -en  ei.  $•  -e  f,  f-  1.  krooUk  BJiikdom.  Die 
fallende  's*  fallandesot.  i  nu.  -Bot,  t.  «s. 
Gelb*s*,  2.  tr&nad,  lyatnad,  paBsion,  sjuka. 

Süchtig,  a.  BJuk  I  krenUk  «Jakdom.  I  »«.  -Ijf&t.en. 

Sllchtllng,  -[e]«,  -e,  m.  sjakling. 

Sud,  -[e]«,  -e,  m.  BJudande,  kokning,  kok. 

SOd,  -[e]«,  0,  in.  söder.  -frOcMa,/.  piur.  syd- 
frakter.  »salta,  -n,  /.  Bödra  sidan.  -wirts, 
adv.  aydvart.  »wistar,  -«,  -,  m.  Bydväet  (^o- 
naoahatt).  -Wind,  '[e'\s,  -«,  II».  Byd^ind. 

Sudal,  -Sj  'y  m.  1.  pol,  BmutB,  amörja.  2.  kladd, 
koncept.  -irbait  «  Sudelei,  •boch,  -[e]«,  -er 
t,  n.  kladd.  -mlfd,  -e  fj/-  lortloHa.  -paplar, 
•[«]«,  -e,  n,  pl&npapper.  -wark,  -[e]*,  -e,  n. 
—  f»ij. 

SOdalai,  -e»,  /.  audd,  klotter,  fnsk. 

Sudalar,  -s,  -,  m.  1.  fältkock.  2.  stympare, 
faBkare.  8.  Bnddure,  m&Iarkladd,  kl&pare. 

sudalhaft,  sudallg ,  a.  osnygg,  Boddig. 

sudaliin,  -f«,  ge-t^  itr.  h.  oahtr.  1.  vältra  sig, 
röra  1  BmntBen,  sola  ned  (sig).  2.  sadda, 
fnaka,  slarfva,  Bmörja  ihop,  hafaa,  kladda. 

Sudan,  -«,  0,  m.  -=  Süd. 

SOdar.»  Kl.  -braita,  0,  /.  sydlig  bredd.  -krauz, 
-es,  -e,  n.  Södra  konet. 

sOdlleh,  a.  Bydllg. 

Sttdllng,  '[e]s,  -e,  m.  aydländlng. 

Suhlila  -en,/.  1.  Bmutapöl,  pöl;  ji«.  stalle  dar 
hjortar  vältra  Big.  2.  lortlolla.  -laalUi  -n, 
f.  -  Suhle  1. 

suhlllan,  sOhlllan,  -te,  ge-t,  tr.,  itr.  h.  eeb  sich  *>* 


▼ältra  filg)  i  srnntBen,  sola   ned  (aig),  jrr 
Suhle  I. 

Suhlung ,  -en,  /.  »  Suhle  U 

Sllbn...  xs.  »gald,  -[e]«,  0,  n.  mansbot.  -apiar, 
-«,  -,  n.  föraoningsoffer. 

sOhnblr,  a.  aom  kan  försonaa  (med  böter). 

Sfllinbaricalt,  0,  /.  möjligbet  att  försona. 

Sflhna,  0,  /.  1.  föraoning;  godtgörelse.  2. 
böter,  pllkt.  -varsSeb,  -[e]«,  -e,  m.  medlings- 
förBök. 

sOhnllan,  -f«,  ge-t,  tr.  1.  försona,  förlika.  8. 
försona,  godtgöra,  plikta  för,  sota  för.  SUi' 
nung,/. 

Suito,  -»,  /.  1.  BTit,  följe.  2.  följd,  rad.  3. 
Bkälmstycke,  spratt,  npptig. 

Sttitlar,  -Sf  -s,  m.  nppt&gsmakare. 

Suttln,  •[«]«,  -e  eoh  i  -en,  m.  sultan. 

SuHanit,  -[«]«,  -e,  ».  1.  BultansTärdighet.  8. 
af  en  sultun  styrdt  rike. 

^ultanln  it.tr.  -  *  •),  -nen,  /.  sultaninna. 

sultinisch,  a.  snltans-. 

Suiza,  SQIza,  -n,  /.  1.  saltrerk.  2.  ja«,  salt- 
sleke.  3.  kokk.  a)  sAs,  b)  gelö,  c)  sylta,  präf- 
sylta,  &  la  daube. 

sulzllan,  sQlzlian,  -[m]<,  -te,  ge-t,  tr,  göra  geU 
af,  inlägga  i  gelö,  sylta.  Gesäigte  Gant:gkM 
k  la  daube.  Geeühte  Milch :  filmjölk. 

Sumach,  •«,  -s,  m.  snmak. 

summ,  interj.  surr. 

Summind,  -en,  -en,  m.  snmmand. 

summirisch,  o.  summariak. 

Summa,  -n,  f,  «im.  Sikmmchen,  -lein,  summa. 

summllan,  -te,  ge-t^  I.  itr.  h.  Mb  tr,  surra,  bmis- 
ma,  sorla,  mtimla,  gnola.  IL  "*  ny. 

summiarllan,  'te,  -t,  I.  tr,  (hop)aammeray  ad- 
dera.  II.  Sich  *\*  ökas,  växa  tut  «n  mun». 
Summiarung,  /. 

Sumpf,  '[e]s,  -e  f,  m.  kftrr,  träsk,  moras,  myr. 
-badan,  -s,  0,  m.  karr  mark,  -an,  -es,  -e,  n. 
myrmalm.  -flabar,  -«,  -,  i».  snmpfeber,  ma« 
laria.  -gagand,  -en,  /.  kärrtrakt.  -gaachmaek, 
'[e]s,  0,  m.  dysmak  bot  flsk.  -lacha,  -n,/.  dy- 
pöl.  -land,  -[«]*,  -er  f,  n.  anrnplgt,  af  träsk 
uppfyldt  land.  -lach,  '[e]s,  -er  f,  n.  -  -la- 
che, •fflcar,  '[e]s,  -e,  n.  moras,  träalc  -atlar, 
-n,  f.  -  Nörz,  -pflanza,  -i»,  /.  kärrväxt. 
-parat,  -[e]«,  0,  m.  skTattram  (Ledum  pa« 
laatre).  -schnapfa,  -n,  f,  enkel  beckaain. 
-wassar,  -s,  0,  n,  kärrvatten.  -wiasa,  -»,/. 
▼attenajuk  äng. 

sumpfllan,  -te,  ge-t,  itr.  h.  stagnera,  vara  «i- 
bllfva  sumplg. 

sumpfig,  a.  sumpig,  kärraktig. 

sumsllan,  '[es]t,  -te,  ge-t  >-  summen  /. 

Sund,  -[e]s,  -e,  m,  sund. 

SOndlla,  -en,  /.  synd.  •flut[h],  -en,  f.  synda- 
flod.  -flotfhjllch,  a.  diluTiansk.  -las,  a.  synd- 
fri.  -igsigkalt,  0,  /.  syndfrlhet.  -an...  is. 
'X/babn,  -en,  f.  Tag  tili  förderfvet.  «x^back, 
'[e]s,  -e  t»  *»•  syndabock.  «warlaas,  -es,  -«, 
m.  ayndaförl&telae,  absolation.  'wfall,  -[<]«. 


0  Mknar  plur.   f  har  omljud.   tr,  UmMlÜTl,    Uv,  latmialün  varb.   A.  bar  AaWit«   S,  Juur  sttm  tiU  bjtlpvsrb. 
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0,  m.  syndafall.  «N^frel,  a.  syndfri.  «Ntgeld, 
'[e]sj  0,  f».  syndapengar.  «N^kneehti  -[e]«,  -e, 
m.  syndaträL  «N^latt,  -en,  /.  syndabörda. 
«vhben,  -«,  0,  n.  syndigt  lif.  «n^IoIw,  -[e]t, 
Of  m.  syndens  Ion.  <n«IoS|  a.  Byndfri.  «N^lOsIg* 
ktit,  0,  /.  syndfrihet.  «n^oiIss,  •««,  0,  i».  syn- 
dam&tt.  'X'registor,  -«,  •,  n.  syndareglBter. 
«N^scbuldi  'en,  f.  syndaskuld.  «N^tllger,  -«,  -, 
f».  Byndemas  utpl&nare,  föraonare.  «wtll- 
fung,  «x^ergebung,  0,  /.  Byndaförl&telBe. 
«N^voll,  a.  ByndfuU. 

sSüdlien,  -ete,  ^«««C  <*  »ündigen. 

SOndarf  -«,  -,  m.  <N«ln,  -nen,  /.  syndare,  syn- 
derska.  -gMChlteht,  -M'i  '«''»  <»•  ayndigt 
slägte.  •hemil,  -[«]«,  -en,  n.  botgörarBkjorta. 

sOndhaft,  Sflndhaftigkalt »  iSünJtXi;«!«). 

aOndig,  a.  syndlg. 

aOndlgüan,  -<e,  ^«-f,  itr.  h.  aynda.  An  Jmdm  «s« 
försynda  sig  mot  ngn. 

SQndigar,  -«,  •,  m.  syndare. 

SOndigkalt,  0,  /.  syndighet. 

allndlich,  a.  syndig  i  aht  p«  BBraiatftrf  or&tt, 
brottslig. 

Mndlichkalt,  0,/.  Byndighet,  brottBlighet. 

Siiperintand^nt,  Supariatandt,  -efi,  -e»,  m.  snper- 
intendent,  aacer.  kontraktsproat. 

SuparlnlaiMiantiirf  -tn^f.  BaperintendentB  äm- 
bete,  befattning,  boBtad. 

8ap4riari  •«,  &H]ptr%6rtn^  m,  anperior,  kloater- 
föreBt&ndara. 

auparlatiwlacli,a.  Superlativ,  stör,  öfverdrifven. 

Suparaumarar,  -[«J«}  -e,  m.  öfTortalig,  aurnu- 
merär. 

aaparatttlta,  a.  Tidskeplig. 

Syppa,  -n,  /.  din.  Süppchen,  -lein,  aoppa,  räl- 
ling.  Biidi.  jmdn  in  die  *s*  bringen:  brioga 
Dgn  i  f örlägenhet,  jmdm  eine  «v  einbrocken : 
Btälla  tili  förargelse,  obehag  för  ngn,  die 
«w  auseeaen  müssen:  ej  kunna  andg&Bv4rlg* 
heter,  vara  tmngen  att  tömma  malörts- 
bägaren,  jmdm  die  «w  versalzen:  förstöra 
nöjet  för  ngn,  d4zs  macht  die  «v  nicht  fett: 
det  hjälper  ej  app  Baken,  -n...  ts.  «vcaalalt, 
•en,  f.  BoppkokningBanatalt.  «vflalach,  -e«, 
0,  «.  aoppkött.  <x/kriytar,  n.  plur,  grönaaker 
tili  Boppor.  «vWffai,  -s,  -,  m.  1.  matBked.  2. 
förliggarslef.  «vachflaaaly  -»,  /.  Boppak&l. 
«N^tailar,  -«,  -,  m.  djnp  tallrik,  Bopptallrik. 
'S'tapf,  -[«]»,  •«  t»  «»•  Boppgryt*. 

avppadItJarJlan,  -<e,  -l»  tr,  Jmdm  etta.  «^  hjälpa 
ngn  med  ngt. 

aappllaa,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  äta  (soppa). 

aappleht,  aupplg,  a,  flytande,  supans-,  aopp-. 

Suppiaant,  -en,  -en,  m.  Bappleant. 

Sappiaaidnt,  '[e]s,  -e,  n,  Supplement,  fyllnad, 
tillägg,  bihung. 

aappliarHafl,  -<e,  -r,  tr.  snpplera,  ifylla,  ander- 
försti. 

Supplik,  'cn,  f.  böncBkrift 

a«ppli2iar||afl,  •(«,  -l,  itr.  h.  snpplicera,  bön- 
falla,  inlemna  en  böneskrift. 


auppaaiarllan,  -<e,  -t,  tr.  förntsätta,  antaga. 

8uppaaKl6n,  -en,  /.  antagande,  förntsättning. 

aupprimiarliaa,  -te,  -t,  tr.  undertiycka,  bemlig- 
b&Ua. 

Supramit,  -[«]«,  0,  n.  suprematl,  öfrerrälde. 

aurrilan  »  summen  I, 

8ttrt6ut,  'S,  'S,  m.  ytterrock^  Byrtnt. 

auapaadiarilaa,  -te,  -t,  tr.  suspendera,  förafttta 
nr  tjänstgöring. 

aOaa,  a.  1.  söt.  8.  Ijnf,  bald.  F  Büsschen. 
Ijafra,  hnlda  (Ölcka,  mö).  -apfal,  -s,  -f»  *»• 
sötapple.  -baat,  •[«]«,  0,  m.  tibast,  källar- 
hala.  -brat,  -[«]«,  -e,  ii.  sötebröd,  osyradt 
bröd.  -balz,  -e«,  0,  n.  lakritaört  (Glycyr- 
rhiza).  bii«i.  »*  raspeln:  säga  artigheter, 
kompUmentera,  smickra.  •halzraaplar,  -t,  -, 
m.  kurtisör,  smickrare.  «klracba,  'n,f.  fo- 
gelbär.  -liabcbaa,  -s,  -,  n.  IjnfTa  älakling. 
•maul,  -[e]«,  -er  f,  n.  en  Bom  tycker  om  aöt- 
Baker.  »aauar,  a.  sötsur.  -waaaar,  -s,  0,  n. 
sötyatten.  -wurzal,  -n,  /.  stensöta  (Polypo- 
dinm  Tnlgare). 

80aaa,  0,  /.  sötma,  Ijafhet. 

8flaaal6l,  'Cn,  f.  smicker,  inställBamhet. 

aOaaallla,  'te,  gc't,  itr.  h.  vara  sockersöt,  in- 
ställsam,  smickra. 

aOaallaa,  '{es\t,  -te,  gct,  tr.  göra  söt,  lägga 
Bött  i,  Bockra. 

i&aaigkalt,  -en,/.  1.  sötma;  Ijafhet.  8.  aötaak. 

aOaaliab,  a.  sötaktig,  sliskig. 

Sflaallcbkait,  0,  /.  sötaktighet,  sliskigbet. 

SOaallng,  -[«]«,  •«,  m.  honingssöt,  sllBkig  per- 
son. 

Sykapkint,  -en,  -en,  m.  angifvare,  dennnciant. 

Sylba  m.  m.  M  Silbe  m.  m. 

8yllabar[iHm],  -s,  -ien,  n.  1.  abcbok.  8.  för- 
teckntng  öfver  förkortningur. 

ayllabiarilan,  -te,  -t,  tr.  eeb  itr.  h.  stafva.  8yll«- 
biarung,  /. 

ayllabiaah,  a.  stafvelse*. 

$ylpba,  Sylpbida,  -n./.  sylf,  sylfid,  laftande. 

Symbol,  '[e]s,  'C,  n.  symbol,  alnnebild,  blld. 

aymb6liacb,  a.  symbolisk,  sinnebildlig,  bildlig. 

aymballalarllan,  -te,  -t,  tr.  symbolisera,  (sinne-) 
bildligt  framställa.  ^mbailaiamng, /. 

Symmatria,  0,/.  symmetri. 

8ympalhia,  -en,/.  aympati,  medkänsla. 

aympatblaiarltaa,  »te,  't,  itr.  h.  aympatiaera, 
öhrerensstämma. 

8ympt6m,  '[e]s,  -e,  n.  aymptom,  kännetaokan, 
förebnd. 

SyiW0Öga,  -n,  /.  synagoga. 

Syndikllua,  -us,  -en  «i.  Sgndici,  m.  syndikna. 

Syalda,  -n, /.  synod. 

Synaaym, -[ej«, -«[n],  n.  synonym,  liktyd  igt  ord. 

SynUx  (Afv.  ^  -),  -en,  f.  syntaz,  satalära. 

8yat6m,  -[e]«,  -c,  n.  system. 

ayatamatiaiarjlaa,  'te,  't,  tr.  Bystematisera,  ord- 
na,  sätta  1  System. 

a.  Z.  fSrkMta.  —  seiner  Zeit :  pä  sin  tid. 

Szaaa  m  Seene. 


'  aku  imt.    F  hnltjArt.   P  tigi«  «prik.   %  miodre  bnikiist.   O  Mknlsk  Mna.    ^  i|«Mrm.  ^  mUlUirlak  tcim. 
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T.  A.  fsrkorta.  "  TatchtnauBgabe :  edition  1  fick- 

foTmat. 
Tabak  (mt.  -  '),  -[«]*,  -«,  m.  tobak.  -bau,  -[e]«, 

0,  m.  tobakflodling.  -baiital,  >«,  •,  m.  -blas«» 

-»,  /.  tobakspnng.  -brudar,  •«,  -f,  m.  F  stark 

rökare.  'dosai  -n,  y.  snasdoBa.  •laifan,  -«,  -f, 

m.    cigarrbod.    •pfelfa,   -n,  ./*.   tobakspipa. 

•rauchar,  -«,  -,  m.  tobakarökare.  •schmau- 

char,  'Sf  'f  tn.  "  'bruder.  'aobnupfar,  •«,  -,  m. 

snnsare.    -stauor,  -n,  f,  1.  tobakeekatt.  2. 

tobakstull. 
Tabatl6rai  -n,  /.  BnnBdosa. 
Tab6lla, -n,/.  tabell. 
Tabirna,  -n,  /.  Yärdehns,  krog. 
Tablitta,  -n,/.  Uten  tafla,  tallrik. 
Tabulit,  •[«]«,  -«,  n.  parkettgolf. 
Tabulitt,  -[«]'i  -«)  »•  siMftiriiwiidUrei  vaml&da. 

•krämarf  •«,  -,  m.  g&rdfaxihandlare. 
Tatfal,  -«,  -,  m.  tadel,  klander.  -fral,  -loa,  a. 

tadelfri,  oklanderlig.  -lOsIgkalt,  0,  /.  tadel- 

frihet,  tadelfritt,  oklanderligt  ekick,  satt. 

•luat,  •sucht,  0,  f.  tadel-,  klandersjuka.  -lus; 

tif ,  •sOchtlg,  a.  tadel-,  klandernjnk.  -S...  kx. 

«Ntrada,  -n,  f.  /N^wort,  -[e]«,  -e,  n.  tadlande 

tal,  ord ;  tadel,  klander. 
tadalblr  -  tadelhaft, 

Tldal6l,  -en,f.  ständigt,  idkeligt  klander. 
tadalhaft,  a.  tadel-,  klandervärd. 
Tadalhaftlgkalt,  0,/.  tadel-,  klandeirärdt  ekick, 

8&tt. 

tadallln,  -<«,  gt-t,  tr.  tadla,  klandra. 

tadalns...  ■>.  -wOrt[h],  -wQrdlo  »  tadelhaft. 

Tadlar,  -t,  -,  m.  tadlare,  klandrare. 

Tafal,  -n,  /.  dim.  Tä/elchenj  TafeUin,  1.  kaka, 
t.  «z.  Schokolade  in  *>*n;  rata,  t.  ex.  die  «^n 
der  Fenster.  2.  tafla;  blad,  t.  •>.  eine  «»- 
beschriebene  *>*.  3.  tabell,  t.  «z.  logarith- 
mische  fs^n.  4.  plansch,  tabnla.  6.  bord, 
taffei.  -apfal,  •#,  -f«  *».  äpple  tili  desert. 
-aufaatz,  -««,  -e  f?  >».  bordnppsats.  «Mar, 
•[e]«,  -e,  n.  dricka.  -blrna,  -n,  /.  desert- 
päron.  -dacker,  -«,  -,  m.  taffeltäckare.  -dia- 
nar,  -s,  -,  m.  uppaseare.  -fSrinlg,  a.  1  form  af 
taflor,  i  kakor,  fyrkantig.  -frauda,  -»,  /. 
bordets  nöjen.  -gaid,  '[e]s,  -er,  n.  taffel- 
pengar.  -gamach,  -[«]«,  -er  f?  n>  matsal. 
-gaachirr,  '[e]*,  -e,  n.  bordservis.  -glas,  -es, 
0,  n.  taffelglas.  -gut,  -[«]«,  -«r  f,  n.  taffei- 
godft.  -land,  -[«]«,  -er  f,  n.  plat4,  högland. 
•6bst,  -[e]«,  0,  n.  frakt  tili  deeert.  -ruada, 
•»,  y.  taffelmnd.  -saal,  -[e]e,  -e  f,  m.  mat- 
sal.  -schalba,  -n,  /.  glassklf ra,  -rata.  -Schlä- 
fer, -«,  0,  m.  skiffer  i  taflor.  -ataln,  -[«]«,  -e, 
m.  taffelaten.  -tOch,  -[ej«,  -er  f?  *>.  bords- 
dnk.  -Uhr, -en, /.  bordstadsare.  -waln, -[e]«, 


-e,  m.  taffei-,  bordsvin.  -walsa,  adv,  i  taflor, 
i  skifv'or,  1  kakor.  -wark,  -[ej^,  -e,  n.  par- 
kettgolf. -lang,  -[e]«,  0,  n.  daktyg. 
Tifal...  Bz.  -holt,  'es,  0,  n.  vlrke  tili  panelnlng 
•I.  parkettering.  -wark,  -[e]«,  -e,  n.  -  rö/e- 

tafallln,   -te,  ge-t,  I.  tCr.  A.  h4IIa  taffei,  kalaea. 
II.  tr.  1.  Bätta  p&  bord  et.  2.  »  nij. 

tifallln,  -le,  ^e-<,  tr.  1.  panela.  2.  parkettera. 

Tifalung,  -en,/.  1.  panel(verk).  2.  parkettgolf. 

Taffat,  Taft,  -[e]«,  -e,  m.  taft. 

taffatan,  taftan,  a.  af  taft,  taft-. 

Tag,  '[e]Sf  -e,  m.  1.  dag.  Einen  *\*  um  den  an^ 
deren:  den  ena  dagen  efter  den  andra.  Den 
ganzen  <x/  über:  heia  dagen  (i  ända).  Von 
t\,e  tu  «x/e:  dag  efter  dag.  Heute  über  acht 
*\ie:  i  dag  &tta  dagar  tili.  Ich  kann  alle  fs^e 
General  werden:  jag  kan  blifra  general 
hvilken  dag  jag  rill.  Birg,  zu  ^e  ausgehen: 
g&  i  dagen.  Es  wird  «x/  det  dagas.  Es  ist  am 
*\*e :  det  är  nppenbart,  klart  Bom  dagen.  /n 
den  «w  hinein  reden:  tala  ntan  eftertanke, 
l&ta  tnngan  löpa,  in  den  o/  hinein  leben: 
lefTa  p&  Gnds  försyn.  2.  Einen  '>*  leisten  m 
ncdftn  »^leisten,  -[a]...  Bz.  «N^arbait,  -en,  /. 
dagsverke.  'N^arbaltar,  -«,  -,  m.  dagsverkare. 
«x/blatt,  -[e]e,  -er  f»  »•  dagblad.  «^i^bllnd,  a. 
dagblind.  'x^boch,  -[e]«,  -er  f,  n.  dagbok. 
«N^diah,  -[e]e,  -e,  m.  dagdrifvare,  lätting. 
•Nidlaban,  *  itr.  h.  b1&  dank,  göra  ingenting. 
'V'ffahrt,  -e»,  /.  1.  dagaresa.  2.  tingstermin. 
«vlahrtan,  *  itr.  s.  fara  tili  tings.  /^i^faltar,  -«, 
-,  1».  dagfjärll.  'X/frohna,  -n,/.  dagsverke. 
'V'gald,  -[eje,  -er,  n.  dagtraktamente.  'x^halt, 
a.  Ijns  Bom  om  dagen.  'x^lang,  a,  eom  räc- 
ker  heia  dagar,  heia  dagar  igenom.  «x/lals* 
tan,  *  itr.  h.  nnderhandla,  förhandla,  r&d- 
pläga.  'X'lalstung,  -en,  /.  anderhandling,  för- 
handling,  r&dplägning.  '\^llad,  -[e]«,  -er,  n. 
morgoneäng.  «N.lohn,  -[e]e,  0,  m.  dagspen- 
ning.  «N^IBhnar,  -«,  -,  m.  dagsverkare.  *>AA\i- 
norii,  *'  itr.  h.  g&  p&  dagsverke.  o«marsch, 
-ee,  -e  f,  m.  dagsmarsch.  »x/ralsa,  -n,  /.  dags- 
resa.  'N^satzung,  -en^f.  rik8dag(s-),  förbnnds- 
dag(s-),  landtdagCsbeslat).  «NiSChaeht,  -[e]s, 
-e  [t],  m.  schakt  som  g&r  i  dagen.  «x^schti- 
far,  'Sf  -,  m.  en  som  sofver  om  dagame. 
'x^tagilch,  a.  daglig,  alla  dagarj  aAt.  daglig- 
dags.  '>^ttgilchkalt,  -en,  /.  hvardaglighet. 
Tag-  und  Nachtglelcha,  -n,  /.  dagjämning. 
o^wark,  -[e]ir,  -e,  n.  en  dags  arbete,  dags- 
axbete.  'X'WOrfcan,  *  itr.  h.  göra  sitt  dags- 
arbete;  g&  p&  dagsverke.  o«warker  ■•  »^tar- 
beiter.  —  -as...  bz.  «x/anbruch,  -[e]»,  -«  f, 
m.  dagens  inbrott.  «x/angaba,  -n,  /.  date- 
ring,  «x/bafahl,  -[e]e,  -e,  m.  order  för  dagen. 


0  Mknar  plur.   f  har  omijad.    ^r.  traBtltlvt,    itr.  IntrauitlTt  verb.    A.  li»r  hahein,   S.  har  m^  tiU  lUUpTvrb. 
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daglig  Order,  'vbtrleht,  -[e]«,  -e,  m.  1.  bnl- 
letin.  2.  nyheter  för  dagen.  <N.0r6ionl8[sJ, 
-seSf  -M,  n.  dagens  händelse.  «N^fnigo,  '*>)/** 
dagens  fr&ga,  fr&ga  för  dagen,  brännande 
fr&ga.  'N^gltnz,  -es,  0,  m.  dagaljas.  «x/hell,  a, 
Ijns.  '>^h0ll0y  0,/.  «N^llcht,  •[«]«,  0,n.  dagsljns, 
dager.  «x/neulgkelt,  -en,  /.  nyhet  för  dagen. 
«vordnung,  0,/.  dagordning.  'X/Stunile,  -n,/. 
timme  p&  dagen.  «NtZeiti  -tn^f.  tid  pA  dagen. 

laglltn,  -tt^  ge-t,  I.  itr.  h.  1.  dagaa,  grj.  2.  om 
rorMmiiDCKr  sammanträda,  rädelA^  r&dpläga. 
n.  tr,  om  nmimiinfftr:  bealuta. 

tiglg,  a.  i  ami..  t. ».  drei*\*  tre  dagars. 

täglich,  a.  daglig;  hyardaglig. 

Tlgllchkelt,  -«n,  /.  hvardaglighet. 

Taill0|  •«,  /.  1.  lif  pft  kuder.  2.  fignr,  T&xt, 
b&llning. 

Takel,  •«,  -,  n.  •!  tackel.  -melstor,  -«,  -|  m. 
tackelmästare.  -werk,  -[«]«,  '€,  n.  tacklage. 

Takelage,  0,/.  tacklage. 

takollln,  'te,  gt-ij  tr.  tackla. 

Takt,  '[e]s,  -«,  m.  takt.  -fett,  a.  taktfast.  -fOll- 
r%r,  -«.  -,  m.  orkeateranförare.  -Ics,  a.  takt- 
lös! -iSsIgkelt,  0,  /.  taktlöshet.  -mlsslg,  a. 
taktenlig,  rytmisk,  i  takt.  -stock,  -[«]«,  -e 
t,  m.  taktplnne.  -voll,  a.  taktfnll. 

taktierllon,  •<«,  -<,  t<r.  A.  angifva  takten,  8l& 
takt. 

Talar,  -[«]*,  -«.  m.  talar. 

Talent,  -[«]«,  -e,  n.  1.  talent  (mjat).  2.  talang. 
•begibt,  -voll,  a.  talangfall. 

Talg,  '[e]Sf  0,  m.  oeh  t  n.  talg.  -kerze,  -n,  /. 
-licht,  -[«]«,  -er,  n.  talgljna. 

1.  talgen,  a.  af  talg,  talg-. 

2.  talgllon,  -t«,  ge-t,  I.  ttr.  A.  1.  Dieser  Ochse 
talgt  gut:  denna  oze  har  mycket  talg.  2. 
blifva  talgig  (om  kaiiMode  Bat).  II.  tr.  talga, 
smörja  med  talg. 

talgieht,  talgig,  a.  talgaktig,  talgig. 

Talisman,  -«,  -e,  m.  talisman. 

Talje,  -n,/.  O  talja. 

Talk,  -[«]«,  -«,  m.  min.  talk. 

Talmigolll,  -[e]«,  0,  n.  talmigpld. 

Tambour,  -[«]«,  -e  ei.  •«,  m.  tromalagare. 

tamburierllen,  -te,  -t,  tr.  ay,  brodera  i  syb&ge. 

Tamburin,  -[e]<,  -«  «i.  -«,  m.  1.  tambnrin,  2. 
ayb&ge. 

Tanil,  -[e]/*!  0,  m.  fiard,  grannl&t,  glitter,  bjftfs, 
leksak,  tokeri,  prat. 

Tlnilel...  Rz.  -kram,  -[e]«,  -e  f»  m.  handel  med 
gamla  Baker,  Inmphandel.  -puppe,  -n,  /. 
lekdocka.  -SChflrze,  -»,  /.  litet  sällskaps- 
förkläde.  -werk,  -[«]«,  -«i  n.  leksak. 

Tindelil,  -en,  /.  1.  lek,  skämt,  narri,  tokeri, 
gnabb  p&  itk.  knrtis.  2.  tvekan,  l&ngsarohet. 

Tändeier,  -«,  -,  m.  1.  lekfnll  person,  tok, 
kurtisör.  2.  Inmpsamlare.  8.  langsam  per- 
son, sölhans. 

tändelhaft,  tändellg,  a.  lekande,  lekfnll,  p& 
lek,  glad,  yr. 

tändellln,  -te^  ge-t,  itr.  h.  1.  leka,  smeka,  knr- 


tisera.  2.  handla  med  gamla  saker.  8.  vara 
l&ngsam,  tveka. 

Tang,  -[e]«,  •«,  m.  bot.  t&ng,  ejögräs. 

Tangint,  -en,  -en,  m.  metallstift  brarmed 
strängar  eller  tangor  ansl&s  i  klavör  och 
speldosor. 

Tanginte,  -n,  /.  »at.  tangent. 

tangierllen,  -(«,  -t,  tr.  tangera,  beröra. 

Tann,  -[«]*,  -e,  m.  (stör)  skog. 

Tanne,  -»,  /.  silfvergran  (Pinns  Picea),  -n... 
Ib.  <N«apfei,-<,-t,iii.  (Bilfver)grankott.  «N/baum, 
-[«]*»  ■«  ti  "».  -  ronn«.  /N^nadel,  -«,/.  (sllf- 
▼er)granbarT.  «x/zapfen,  -*,  -,  m.  =  ^apfel. 

tannen,  a.  af  silfvergran,  gran-. 

Tannlcht,  -[e]«,  -«,  «.  (BilfTer)granskog. 

tannig,  a.  granbevazen. 

tantalisch,  a.  Tantalns-,  tantalisk. 

Tante,  -n,y.  tant,  faster,  moster. 

Tantllme,  -n,y.  tantiem. 

Tanz,  -«#,  -c  f»  ♦»•  dans.  -bär,  -en,  -en,  m. 
dansbjörn.  -bolustlgung,  -en,  /.  dansnöje. 
-boden,  -*,  -[f],  m.  danssal.  -fest,  -[e]»,  -e,  n. 
danstillställning,  bal.  -kränzchon,  -«,  -,  n. 
danssällskap.  -Iled,  -[e]*,  -er,  n.  (ord  tili 
en)  dansmelodi.  -lustig,  a.  danslysten.  -meis- 
tern, *  itr.  A.  Tara,  uppföra  sig  som  en 
dansmästare.  -plan,  -[e]«,  -e  [f],  -platz,  -es, 
-e  t,  m.  dansplats,  dansställe.  -schritt,  -[e]s, 
-e,  m.  danssteg.  -schuh,  -[eje,  -e,  m.  dane- 
Bko.  -stunde,  -n,  /.  danslektion. 

tänzellln,  -<e,  ^e-(,  L  itr.  h.  oeb  «.  röra  sig  med 
danssteg,  dansa  (fram).  II.  tr.  gnnga, 
svänga. 

tanzllen,  -[e«]t,  -<e,  ge-t^  itr.  h.  oob  rtd  ortfSrtD- 
driot  e.  MBt  fr.  dansa.  Ordtpr.  trer  gerne  tanzt j 
dem  ist  leicht  geigen:  den  är  ej  SY&r  att 
locka,  som  gäma  Till  hoppa.  Jmdn  übern 
Haufen  «v  dansa  omknll  ngn.  Es  tanzt  sich 
gut:  det  g&r  bra  att  dansa. 

Tänzer,  -#,  -,  m.  «n^Io,  'nen,f.  dansande,  dan- 
Bör,  d  an  BÖS. 

Tanzer6l,  0,  /.  idkeligt  dansande. 

Tänzeril,  0,  /.  dans(ande),  i  «bt  i  «afl.,  m  t.  •%. 
8eil*>*. 

tänzerhaft,  a.  dansöraktig,  dansör-,  dansande. 

tänzerisch,  tänzerlich,  a.  1.  -  »rot.  2.  Es  ist 
mir  «N«  jag  kanner  Inst  att,  känner  mig  ho- 
gad  att  dansa. 

Tänzerschaft,  -en,/.  Tänzert[b]gm,  -[e]«,  0,  n. 
1.  egenskap  af  dansör.  2.  de  dansande; 
balett(k&r). 

Tap6t,  -[eje,  -e,  n.  bnu.  biou  i  uimiuod:  auf  dem 
ty^e  sein,  aufs  <x«  bringen^  kommen:  vara, 
bringa,  komma  p&  tapeten,  &  bane. 

Tap6te,  -n,  f.  l.  t  matta.  2.  tapet.  -n...  ix. 
/x/uagel,  -e,  -fj  ^'  tapetnubb.  'x<thOr[o],  -en, 
f.  tapetdörr. 

Tapezier,  -[e]«,  -e,  m.  tapetserare.  -geschäft, 
-[e]«,  -e,  n.  tapetserareaffär. 

tapezierllen,  -te,  -c,  tr.  tapetsera.  Tapezie- 
rung, /. 


•tu  rau.    F  fkmlUtrt.   P  llgre  ■pr&k.   %  mlodr«  bniklltt-  O  lekabk  Urm.   •2*  ^iMsrm.  )^  aUSsa^^iIi.  >wraL. 
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T&noher 


Tapezierer,  -«,  -,  m.  tapeteerare. 

tapfferi  a.  tapper;  dugtig. 

Tapferkeit,  0,/.  tapperhet;  dugtighet. 

Tapisserie,  -en,/.  (tapiBseri)broderi. 

tapp,  I.  interj,  klapp  I II.  -[«]^  *■«,  m.  1.  klapp, 

slag.  2.  fotspär.   3.  klumpigi  otymplig,  ta- 

fatt  person,  tölp.   -ins«Mus,  -zu,  oixui-  "».  » 

tapp  II,  3. 
Tappe,  -n,  /.  1.  tass,  fot.  2.  (fot)8p&r. 
tappellln,  tippeliln,  -te,  gt-t,  itr.  h.  trippa. 
tappllen,  -<e,  ^e-t,  itr.  h.  och  ».  1.  ralta,  stöfla, 

traska.  2.  trefva,  famla. 
tippisch,  a.  tafatt,  otymplig,  tölpaktig. 
Tap[p]8,    -e«,    -e,    m.    dia.    Täpschen,  -lein  ■> 

tapp  II. 
tap[p] eilen,  -[es]t,  -te,  ge-t  -  tappen. 
Tarantel,  -n,  /.  «mi.  tarantel. 
Tarantella,  -«,/.  tarantella. 
tarierllen,  -te,  -<,  (r.  bandet,  bestämma  netto- 

vigten  af. 
Tarif,  -[«Jjr,  -e,  m.  tariff.  -nilssig,  a.  tarifEenlig. 
tarHierllen,  •<«,  -/,  <r.  apptaga  i  tariffen,  npp- 

rätta  tariff  pä. 
Tarn...  ix.  -helni,  -[«]«,  -e,  m.  -kappe,  -n,/. 

bjälm,  möesa  ei.  kappa,  som  gor  deas  bärare 

osynlig. 
Tarti^r  m  Tatar. 
Tartsche,  -n,  /.  sköld. 
Tasche,  -n,  J\  din.  Täschchen^  -Zem,  1.  ficka. 

2.  väska.  -n...  rs.  «N^ausgahe,  -n,/.  edition  i 

fickformat.    «N^bdch,  -[«]f,  -er  fi  ••  1«  bok  i 

fickformat.  2.  annotationsbok.  'v<dleb,  -[e]«, 

-€,  m.   ficktjaf.    /x/diebstaht,   -[e]«,   -e  f,  m. 

fickstöld.    'vformat,  -[e]«,  -e,  n.  fickformat. 

«vgeld,  -[e]«,  0,  ».  fick-,  handpengar,  m&- 

nadspengar  uit  aai  atgirtcr.  «N^krflbs,  -e«,  -«,  m. 

krabbtaska.    «N^niesser,  -«,  -,  n,  fick-,  fäll-, 

pennknif.    «vsplel,  -[«]5,  0,  ».  taakspelar- 

konster.    «vspleler,   -«,   -,   m.    taekspelare. 

'x.splelorel,  -en,/.  taskspeleri.  'X'Spleie[r]n, 

itr.  h.  göra  taakspelarkonster.  «x^tüch,  -[e]«, 

-er  t,  n.  näsdnk.  «NiUhr,  -en,/.  ficknr.  <N«w6r- 

terbBch,  -[«]«,  -er  f»  «•  ordbok  i  fickformat. 
Täschelkraut,  -[e]«,  -er  f,  n.  taskört  (Capaella). 
Tischner,  •«,  -,  m.  tillverkare  af  Täakor,  af 

reseffekter. 
Tasse,  -n,  /.   41m.  Täuckefiy  -Zeil»,  kopp.  •■... 

iz.  «x/kopf,  -[e]#,  -e  t?  *»•  Icopp  i  nou.  Uli  fet. 
Tast...  ss.   -organ,    -[e]«,    -e,  n.  kinaelorgan, 

-verktyg.    -sinn,  -[e]e,  0,  m.    känBelsinne. 

•Werkzeug  =  -organ. 
Tastatur,  -en,f.  klaviatnr. 
tastbir,  a.  möjlig  att  känna. 
Taste,  -n,  f.  taugen t  pi  pianon.  -n...  kx.  «vbrett, 

•[e]«,   -er,  ».   'x/rolho,  -«,/".  klaviatnr,  tan- 

gentrad. 
tastllen,  -e/e,  jre-ef,  I.  itr.  k.  trefva,  famla.  n. 

tr.  känna,  känna  p&. 
Taster,  •«,  -,  m.  1.  en  som  trefvar,  famlar.  2. 

looi.  känaelspröt.  3.  0  taatare.  -Zirkel,  -«,  -, 

m.  0  tastarecirkel. 


Tatar,  -en,  -en,  m.  «xiin,  -uen,/.  tatar,  tatar- 

Bka. 
tatowierüen,  -le,  -t,  tr,  .»en  «icA  «w  tatuera  (sig). 

Tätowierung,  y'. 
Tatsche  «-  TaUe. 
titscheliln,  -le,  ^e-f,  tr.  klappa. 
Tatte,  -n,  -n,  m.  twiuipr.  pappa. 
tittowierllen  >  tätowieren. 
Tatze,  -n,  /.  dim.   Tätzcheu,  -lein,  tass,  ram. 

-n...  Bx.  «Ntbleb,  -[e]«,  -e,  n».  alag  med  tasaen, 

med  ramen. 
tatzllen,  -[e$]ty  -te,  ge-t,  tr.  gripa,  bI&  med  tas- 

Bame,  med  ramarne. 

1.  Tau,  -[e]«,  -e,  n.  t&g,  rep,  lina.  -block,  *[e]<, 
-e  t,  m.  block,  talja.  -hrOcke,  -n,/.  häng- 
bro.  -werk,  -[e]«,  -e,  n.  t&grirke. 

2.  Tau,  -[e]«,  0,  m.  dagg.  smi.  jrr  <a«en.  -be- 
netzt, a.  daggig.  -feucht,  -nass,  a.  fnktig, 
T&t  af  dagg.  -regen,  •«,  -,  m.  dnggregn. 
-tropfen,  -«,  -,  m.  daggdroppe.  -wettor,  -e,  0, 
n.  töväder.  -wind,  -[e]«,  -e,  m.  tövind. 

taak,  a.  1.  döf ,  beiy  für,  gegen,  zu  etto. :  för 
ngt.  'S*  machen:  döfva.  2.  okänalig,  känalo- 
lös,  alö,  dof ,  t.  ex.  <N««  Dumpfheit :  känslolöa 
alöhet,  o/e«  Hinbrüten:  doft  rufvande.  Die 
Band  ist  mir  o/  min  band  Bofver.  8.  inne- 
b&Ualöa,  t.  ex.  «ve«  Ei:  ägg  ntan  frö,  «x^er 
Samen:  icke  grobart  frÖ,  f\*e  Blute:  blomma 
Bom  ej  gär  i.  frö,  «x^e  Nässe:  tomma,  ihi- 
liga  nötter  aUB  kiraor,  *\»e  Nessel:  blind- 
näaala,  »s^es  Salz:  aalt  som  miat  sin  sulta; 
btrc.  ofyndig,  t.  ex.  ^e  Gesteine,  Berge,  Gän- 
ge. •feld,-[e]«,-er,n.bftrt.ofyndigt  fält.  -hafer, 
-s,  0,  m.  flyghafre  (Avena  fatua).  -kehle,  -n, 
/.  Btenkol  aom  ej  dnger  tili  bränale.  -nessel, 
-n,/.  blindnäasla.  -Stumm,  a.  döfstum. 

Taube,  -n,  f.  dim.  Täubchen,  'lein,  dnfva.  -n... 
Ix.  'volnfalt,  0,  /.  dnfvoenfald.  'x.falk[e], 
-en,  -en,  «vgeler,  -*,  -,  /x/habicht,  -[«J*,  -e, 
m.  dnfhök.  'x/haus,  -ee,  -er  f,  n.  dnfalag. 
«x/nest,  -[e]«,  -er,  n.  dufbo.  o/Schlag,  -[e]s, 
-e  t)  m.  dnfalag.  «x/Slnn,  -[e]s,  0,  m.  osknlda- 
fnllt  ainne. 

taubenhaft,  a.  duflik,  dnf(vo)-. 

Tauber,  Tiuber,  -e,  -,  Tiuberich,  -[ejs,  -e,  m, 
dufhanne. 

Taubheit,  0,  /.  döfhet  m.  m.  •«  taub. 

Tiuhln,  -nen,/!  dufhona,  dnfva. 

Tiubling,  -[e]s,  -e,  m.  1.  en  äpplesort.  2.  bot. 
akifavamp. 

Tauch...  Ix.  -onte,  -n,  /.  dykand.  -kifer,  -«,  -, 
m.  dykure,  vattenbagge  (DytUcna). 

tauchllen,  -<e,  ge-t,  L  tr.  doppa,  nedaänka.  II. 
Sich  «x«  doppa  alg,  sänka  aig,  ajnnka,  dyka. 
m.  itr.  h.  ooh  s.  1.  dyka,  dyka  ned.  Mit  der 
Band  in  die  Schüssel  <x«  doppa  banden  i 
fatet.  In  die  Höhe  ^  dyka  npp.  2.  gömma. 
aig,  försvinna. 

Taucher,  Tiuchor,  -e,  -,  m.  1.  dykare.  2.  nei. 
a)  dykand,  b)  lom.  -anzug,  -[e]s,  -e  i,  m, 
dykaredrägt.  -glocko,  -n,  /.  dykareklocka. 


0  Mknar  plur.  f  her  omljod.   tr,  tniuiiln,    itr.  latraaeltlTt  Yerb.   h,  bar  kahen,  S.  har  aetn  tUl  l^UpTcrb. 
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1.  taulien,  -tty  ge-t,  tr.  logarfva. 

2.  tautloily  -(e,  ge-t^  I.  itr.  A.  ocb  «.  töa.  Ei  hat 
getaut:  det  har  töat,  der  Schnee  hat  getaut: 
snön  har  bllfvit  kram,  der  Schnee  ist  von 
den  Dächern  getaut:  snön  har  smält  fr&n 
taken.  II.  itr.  h,  oeh  tr.  1.  op«».  det  faller 
^^^Si  daggen  faller.  Biidi.  das  Auge  taut 
Thränen:  ögat  fnktas  af  tArar,  die  Erinne- 
rung taut  Trost:  minnet  skänker  tröst.  2. 
alstra  dagg.  Die  Nacht  taut:  daggen  faller. 
Der  ty^de  Morgen :  den  daggiga  morgonen. 
S.  Tara  daggig,  faktig;  fuktas. 

Tauer,  -*,  -,  m.  logarfTare. 

Taufllei  -eUf/.  1.  dop,  döpelse.  Ein  Kind  aus 
der  «N«  heben  ei.  über  die  *\*  halten:  bära  ett 
barn  tili  dopet.  2.  barnsöl.  -akt,  '[e^s, 
-6,  m.  döpelseakt.  -Iiackan,  -s,  -,  n.  dopfunt, 
dopsk&I.  -bliek,  -[ej«,  'er  f,  n.  dopbok. 
•bund,  -[e]«,  -e  f,  m.  döpelseiförband.  -far- 
mel,  *»,/.  dopformulär.  -gaschank,  -[e]«, -«, 
n.  fadderg&fva.  -handlungi  -en^f.  dophand» 
ling.  -hamd,  *M'>  '^^t  *^*  dopskjorta.  •klald, 
*[*]'»  "«*"»  »*•  "laantal,  -*,  -f,  «».  dopdrägt. 
•nama,  -im,  -n,  m.  dop-,  fömamn.  'patfhja, 
-n,  -n,  m.  -pat[h]ln,  -nen,  /.  fadder.  'tchaln, 
•[«]«,  •«,  m.  dopattest.  -achmaus,  -««,  -«  t> 
m.  barnsöl.  -ataini  -[e]«,  -e,  m.  dopfnnt. 
•zaugo,  -n,  -n,  m.  -zeugln,  -nen,  f.  dopvittne. 
•Zeugnis  [s],  -ses^  -«e,  n.  dopattest. 

tauf{|an,  'te^  ge-t,  tr.  1.  döpa;  glfvanamn;  «t 
hönsa.  2.  Den  Wein  «n«  späda  nt  vinet. 

Tiufar,  -Sj  -,  m.  döpare,  dopförrättare. 

Tiufilngi  -[ejs,  -e,  m.  en  som  skall  döpas,  en 
nydöpt. 

taugilon,  -<f,  ge-t,  itr.  h.  duga. 

Tauganlcbts,  -,  -«,  m.  odngling,  odoga. 

laugllcb,  a.  daglig. 

Tauglichkeit,  0,  /.  dnglighet. 

tauteht,  tauig,  a.  daggig. 

Taumel,  -«,  -,  m.  yra,  svindel,  yrsel,  ms,  hän- 
förelse.  -bacher,  -«,  -,  m.  bemsande  bagare. 
•gelst,  '[e]sj  0,  m.  aiimuD  yra,  svindel,  svind- 
lerl.  -kelch,  -[«]*,  -«,  m.  =  -becher.  •laich, 
•[e]«,  -e,  m.  b««.  d&rrepe  (Loliam  teinnlen- 
tum).  -schritt,  -[e]»,  -e,  m.  vacklande  «teg. 
•trank,  -trank,  -[e]«,  -«  ti  «"•  bemsande 
dryck. 

Taumelel,  -en,  y.  raglande,  tnmlande,  jrsel, 
yra. 

taumellln,  -te,  <7«-f,  »fr.  h.  oob  «.  tamla,  ragia, 
▼ackla,  vara  yr, 

Taumlar,  -«,  -,  m.  tnmlande  m.  m.  m  »u.  per- 
8on. 

taumllg,  a.  tnmlande,  raglande,  vacklande,  yr. 

Tausch,  -es,  -e  [f],  m.  byte,  ntbyte.  -geschift, 
•[e]«,  -e,  n.  bytesaffär.  -handal,  -s,  0,  m. 
byteshandel.  -last,  0,  /.  byteslast.  -lustig, 
a.  byteslysten.  -vertrag,  -[«]»,  -e  f,  m.  by- 
tesaftal,  -kontrakt.  -weise,  adv.  genom  by- 
te, i  ntbyte. 

tauschilan,  •[««]<,   -te,  ge-t,  tr.  oeh  itr.  h.  byta. 


Eine  Sache  mit  einer  anderen  *>*  utbyta  en 
sak  mot  en  annan. 

tiuschlian,  -[««]<,  -fe,  ge-t,  tr.  och  sich  <n«  be- 
draga  (sig),  förvilla,  vilseleda,  narra,  Iura, 
svika.  Jmffn  um  etw.  t>*  bedraga  ngn  p&  ngt. 

Tauscher,  •«,  -,  m.  bytande  (person). 

Tiuscher,  -«,  -,  m.  1.  m  Rosstäuscher.  2.  be- 
dragare. 

Tauscharel,  -en,  /.  idkeligt  bytande. 

Tiuacheril,  -en,  f.  ständig  bedräglighet,  npp- 
repadt  bedrägeri. 

tauschiarlian,  -te,  -t,  tr.  O  inkmstera. 

Täuschung,  -en,  f.  1.  bedrägeri.  2.  misstag, 
vtllfarelse,  vllla,  illusion. 

tausend,  I.  a.  (wb«ji.  gruDdui)  tasen.  *>j  und  aber 
*\*  tasen  sinom  tnsen.  [Ei}  der  *\* !  «i.  potz 
'S*!  h  tnsan!  fan  anamma!  II.  -[«]«,  -e,  n. 
tasen,  tosende,  tnsental.  Zu  «x^en;  i  tnsen- 
tal.  -beln,  •[«]*,  -c,  n.  -fOSS,  -es,  -e  t»  «»• 
tusenfoting.  -Jibrig,  a.  tasen&rig.  -kOnstler, 
-s,  -,  m.  tasenkonstnär.  -sakerment,  interj. 
fan  anamma I  -sakramanter,  -s,  -,  -sasa,  -s,  -«, 
m.  satans  karl,  tasenkonstnär.  -schUnchan, 
•s,  -,  n.  tasensköna  (Bellis,  Amaranthus). 
-weise,  adv.  i  tasenden,  i  tnsental.  Pdr  ort.  jfr 
■ml.  med  drei,  ein,  fünf . 

Tausender,  -s,  -,  m.  tusental. 

tausenderlei,  oboji.  a.  tnsen  slags,  tasen  olika. 

tausandst,  a.  (ordDiogRUi)  tosende,  \u  hundertst. 

Tausendstel,  •«,  -,  n.  tusendel. 

tausendstens,  adv.  för  det  tnsende. 

Tausan[d]tel  ••  Tausendstel. 

Tax,  -eSf  -e,  m.  =  Taxus. 

Taxatl6n,  -en,  f.  taxering,  värdering. 

Taxitor,  -b,  Taxatoren,  m.  taxeringsman. 

Taxlle,  -en,  f.  1.  taxering,  värdering  2.  taxa, 
tariff.  3.  afgift,  skatt.  -belegung,  -en,  f.  be- 
läggande  med  skatt.  •wflrt[h],  -[e]s,  -e,  m. 
taxeringsvärde.  -en...  ii.  'X/ermlssIgung,  -en, 
f.  tariffnedsättning. 

taxieHian,  -te,  -t,  tr.  taxera,  värdera.  Taxie- 
rung,/. 

Taxus,  -,  -,  m.  id(gran). 

Technik,  0,  /.  teknik. 

taehnlaeh,  a.  teknisk. 

Teckel,  -s,  -,  m.  taxhand. 

Teer,  -[e]*,  -e,  in.  oeh  n.  tjära.  -beschmiert,  a. 
tjärig.  -bOchse,  -bOtte,  -n,f  tjärbnrk,  -pyts. 
-fass,  -es,  -er  f,  n.  =  -tonne.  -hOtta,  •n,f. 
tjärbränneri.  -Jacke,  -n,  f.  F  matros,  sjö- 
gast,  -pinsel,  -s,  ;  m.  tjärborste.  -schwoler, 
-«,  -,  m.  tjärbrännare.  -Schwelerei,  •em,f. 
tjärbränneri.  -tonne,  -n,  /.  tjärtunna. 

teerllen,  -le,  ge-t,  tr.  tjära. 

Tserer,  •«,  -,  m.  tjärstrykare. 

teerieht,  a.  tjäraktlg. 

teerig,  a.  tjärig. 

Teich,  -\e\s,  -e,  m.  (vatten)dam.  -fisch,  -e«, 
-e,  m.  i  dammar  lefvande  fisk.  -rohr,  -schliff, 

"W*T  0»  «•  vass. 
Telffun,  -\s\,  -s  9i.  -e,  m.  tyfon,  orkan. 


*  AkU  HU.    F  fkmiijart.   P  Ugrt  ipriLk.   ^  mladra  braktlct.   O  Mkalik  Uxm.   «^  «J«i«ra.   ^  mllluriak  tem. 
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Teig,  I.  -[«]«!  -e,  m.  deg.  II.  a.  mjak,  murken, 
litet  skämd.  •äfft,  -n,  -n,  m.  F  bagarkladd. 
-birne,  -n,  /.  mjakt  päron.  -mulde,  -n,  /. 
degtr&g.  •radcheHi  -«,  -,  n.  degsporre.  •rolle, 
•n,  /.  (deg)kafle.  -scharro,  -n,/".  degskrapa, 
Bkrapknif. 

teigig,  a.  degig. 

Teil,  -[e]«,  -e,  m.  och  n.  del;  andel.  *\*  €ut  etvo. 
(dat.)  Anfttfn,  ntkmen :  hafva  del,  deltaga  i 
ngt.  Jmdm  zu  o/  werden :  blif va  ngn  tili 
del.  Jmdm  etvf.  zu  »s*  werden  lassen :  tilldela 
ngn  ngt.  Ich  an  meinem  «x/e ;  jag  för  min 
del.  Zum  «^  tili  en  del,  delvls;  zum  «w  ... 
zum  f\*  dels  . . .  dels.  -besltzer,  -s,  -,  m.  del- 
ägare.  -blatt,  -[e]«,  -er  f,  n.  sm&blad.  -lialieii, 
du  hast  teilj  du  hast  keinen  Teilt  teil  gehabt, 
itr.  h.  hafva  del  i  ngt.  -tiabond,  a,  delägande. 
-habar,  -«,  -,  m.  /x/ln,  -nen,  f,  delhafvare, 
•ägare.  -hahartchaft,  0,  f,  egenskap  af  del- 
ägare.  -nähme,  0,  /.  deltagande.  -nahmlos, 
a.  atan  deltagande,  likgiltlg,  kall.  -nahmlS- 
sigkelt,  0,/.  likgiltighet,  köld.  •nahmen,  (bojo. 
M  -haben)  itr.  h.  deltaga.  -nehmend,  o.  del- 
tagande, medlidaam.  -nehmer,  -.s,  -,  m.  «xifn, 
-nen,  f.  deltagare,  -nehmung  -  -nähme,  -wei- 
ae,  adv.  delvls. 

teilblr,  a.  delbar. 

Teilbarkelt,  0,  /.  delbarhet. 

teililen,  -t«,  ge-t,  1.  tr.  dela.  Unter  sieh  fs*  dela 
einaemellan.  II.  Sich  ^  1.  dela  Big,  delas. 
2.  Sich  in  etw.  (aek.)  *\*  dela  ngt  mellan  Big. 

Teller,  •«,  •,  m.  1.  en  Bom  delar,  delare.  8.  mat. 
divisor. 

tellhaft,  teiihiftig,  a.  delaktig,  einer  {gm.)  Sa- 
che: af,  uti  ngt. 

teile,  adv.  dela. 

Teilung,  -<n,  /.  delning;  indelning.  -a...  la. 
'N^grund,  -[«]«,  -e  f,  m.  IndelningBgmnd. 
<N«verhäitnle[e],  -ses,  -se,  n.  förh&llande,  pro- 
portion  mellan  delarne.  «x/iabl,  -en,/.  mat. 
dividend.  «x/ielchen,-«,-,».  bindestreck,  dlvis. 

Teint,  -Sf  -Sf  m.  hy. 

Telegramm,  -[«J5,  •«,  n.  telegram. 

Telegraph,  -en,  -en,  m.  telegraf.  -en...  kz.  o«be- 
amte(r),  (adj.  boja.)  m.  telegraftjänBteman. 
/x/bote,  •»,  -fi,  m.  telegrambnd,  vaktmäatare 

t14  talegrarea. 

telegraphierilen,  -fe,  -t,  tr.  telegrafera. 

telegraphiach,  a.  telegrafisk. 

Talegraphiet,  -en,  -en,  m.  'x.ln,  -nen,/.  tele- 
grafiflt. 

Telephon,  -[«]«,  -e,  ».  telefon. 

telephonierllen,  -te,  -r,  <r.  och  i^r.  A.  telefonera. 

tolephönisch,  a.  genom  telefon,  telefon-. 

Teleaköp,  -[e]s,  -e,  n.  teleskop. 

Teller,  -*,  -,  m.  tallrik.  -brett,  -[e]s,  -er,  n. 
tallrikshylla,  -Stege.  -fSrmig,  a.  tallriksfor- 
mig.  -locker,  -s,  -,  m.  tallriksslickare.  •mut- 
ze, *n,y.  flat  möBsa.  -ring,  -[e]«,  -e,  m.  tall- 
riksbricka.  -echrank,  -[«]«,  -e  t»  m.  -spind, 
-[e]s,  -e,  n.  ooh  m.  skänk. 


Tompel,  -«,  -,  m.  dtm.  TVinpe/cAei»,  T^em/M/eia, 
tempel.  F  Jmdn  zum  >>*  hinaustoer/en :  köra 
nt  ngn.  -hau,  -[e]«,  -fen,  m.  tempelbyggnad. 
•dienet,  -[«]*,  0,  m.  tempel tjänst.  •harr,  •«, 
-en,  m.  tempelherre,  -riddare.  -harriecli, 
•herrlich,  a.  tempelherrames,  tempelherre-. 
-hof,  -[e]»,  -«  t,  «.  tempelg&rd.  -raub,  -[«]#, 
0,  m.  helger&n.  -räubor,  -*,  -,  m.  helgeri- 
nare.  •riuberlech,a.helger&nande.  -rfttar,-«,-, 
m.  <"  -Aerr.  -echänder,  •«,  -,  i».  tempelskän- 
dare.  -echänderlsch,  a.  tempelskändande. 

tompellln,  -te,  ge-t,  I.  itr.  h.  spela  ett  häsard-. 
spei.  n.  tr.  nppstapla. 

Temperament,  -[ej«,  -e,  n.  temperament. 

Temperinzler,  -s,  -,  m.  m&ttlighetaifrare. 

Temperatur,  -en,  /.  temperatar. 

temperierllen,  -te,  -t,  tr.  temperera,  mildra. 

Templer,  -«,  -,  m.  tempelherre,  -riddare. 

Templlo,  -o[s],  -os  ei.  -•',  n.  tempo. 

Temporiilen,  plur.  inkomater  af  ett  kyrkligt 
ämbete. 

temporir,  a.  temporär,  tillfällig,  öfrergäende. 

temporleierilen,  -te,  -t,  itr.  h.  draga  nt  p&  ti- 
den  i  afvaktan  p&  ett  gynsammare  tiUfälle. 

Tenikel,  -s,  -,  m.  oeh  n.  O  tenakel. 

Tendenz,  -en,  /.  tendens,  böjelse,  dragning. 

tendenziös,  a.  tendentiös. 

Tender,  -s,  -,  m.  tender. 

Tenne,  -n,  /.  1.  tröskplats,  loggolf.  2.  för- 
stnga.  3.  plan,  slät  yta.  -n...  Ka.  'x.patache, 
•n,/.  «N^echlägel,  -s,  -,  m.  slaga. 

Tenor,  -[e]*,  -e  [f],  m.  tenor. 

Tentimllen,  -ens,  -ina,  n.  tentamen. 

Teppich,  -[«]«,  -e,  m.  matta.  -macher,  -wabar, 
-Wirker,  -«,  -,  m.  mattväfvare. 

tergiversierllen,  -te,-t,itr.h.  söka nndanflykter. 

Termin,  -[e]«,  -e,  m.  1.  termin  (baatAmd  dag).  2. 
inställelse  inför  rätta.  -weise,  adv.  termin- 
vis,  i  terminer,  p&  bestämda  terminer.  •Zah- 
lung, -en,  /.  betalning  i  terminer. 

Termite,  -n,/.  looi.  terrait. 

Teme,  -n,/.  tern. 

Terrain,  -s,  -s,  n.  terräng. 

Terrakotte,  -n,/.  terrakotta(arbete). 

Terrasse,  -n,  /.  terrass.  -n...  sx.  <N«f9raiig,  a. 
terrassformig. 

terrassierllen,  -te,  -t,  tr.  terrassera. 

Terrine,  -n,/  soppsk&l,  terrin. 

Terrltörillum,  -um[«],  -en,  n.  territorinm,  om- 
r&de. 

terrorisierilen,  -te,  -t,  tr.  terrorisera,  injaga 
Bkräck  hos. 

Terrorismus,  -,  0,  m.  terrorism,  skräckvälde. 

Tertilla,  -en,  /.  tredje  klassen  uppirrio,  motavar. 

Qtrde  ooh  femt«  klaaaonia  1  «Tcaika  IBxoverk. 

Tertianer,  -«,   -,  m.  lärjange  l  tredje  klassen, 

itr  n>rcg. 

Terz,  -en,  /.  ters. 

Terzeröi,  -[e]s,  -e,  n.  terserol. 

Terzett,  -[e]s,  -e,  n.  tersett. 

Teaching,  -  [e]s,  -e,  m.  salongsgev&r  nad  man  kaiiber. 


0   sakoar  plar.    f  har  otaljad.    tr,  trantitivt,    itr.  latransIÜTt  rtrb.    h.  har  luiitn,   S.  bar  «aOi  Uli  kjalpverb. 
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TMtamint,  •[«]«,  -e,  n.  toBtamente.  •§...  is. 
•Xfarbti  -n,  -n,  m.  <>«0rbin,  -nen,  f.  testa- 
mentsarfvinge.  «Ntnachtrag,  -[e]«i  '«  t)  m. 
teBtamentstillägg,  kodicill.  «x^vollttracker, 
o«vollil0h0r,  •«,  -,  m.  ett  testamentes  verk- 
Ställare.  «N^zusitz,  >««,  -«  f)  *»•  "^  *>tnachtrag, 

testamentarisch,  tastam^ntlich,  a.  teetamenta- 
risk. 

Tastat,  -[e]«,  -e,  n.  intyg,  attest. 

tastiarliani  'te^  -t,  itr.  h,  och  tr.  1.  göra  sitt 
testamente.  2.  teetamentera,  donera,  über 
etw.  (a«k.):  Dgt.  3.  intyga. 

Tastisrar,  -Sj  -,  m.  f^^ln,  -fi«n,  /.  1.  testator, 
teBtatrix.  2.  en  sora  atfärdar  ett  intyg. 

Ta8tlni6niilum,  -«mM,  -a  «i.  '«n,  ».  betyg,  in- 
tyg- 

TetSf  -n,y.  tet)  spets. 

tauar,  a.  dyr;  dyrbar. 

Tauarhalt,  Tauarkalt,  0./.  dyrhet,  dyrbarhet. 

Tauarung,  -«n,/.  dyr  tid,  hangerBoöd. 

Taufa,  -fi,  /.  barg.  djap. 

Taufal,  'S,  -,  m.  djäfvul.  Pfui  />*/  fy  fani 
[Schert  euck]  zum  ^J  dra  &t  h— el  Das 
müstte  mit  dem  o«  tugehen :  det  vore  Tai 
ockB&  fan.  E$  geht  zum  o/  det  g&r  p&  tok, 
&t  h— e.  Da*  iet  «tn  <n«  det  kommer  p&  ett 
nt.  Dem  *^  vom  Karren  gefallen :  ett  h&r 
af  hin.  Ein  armer  «x/  en  fattig  stackare, 
ein  guter  <n«  en  beskedlig  karl.  'massig,  a. 
djäfvnUk.  -S...  Bz.  «x/abbiss,  -e»,  -e,  m.  knapp- 
▼ädd,  djäfvulBbett  (ScabioBa  BDCcisa).  o/ar- 
balt,  -en,  f,  Batgöra.  o«balg,  '\e\»,  -e  f,  m,  P 
Bkrikhals.  'vhann,  -[e]«,  0,  m.  (diäfTalB)be- 
RTärjelse.  '\<bannar,  <N«baschw0rar,  -«,  -,  m. 
djäfvtilBbeBTärjare.  «x/baschwQrung,  -en,/»  " 
f>*bann.  «x/bratan,  -$,  -,  m.  galg^ogel.  <x/brut, 
"eny/.  djäfyolByngel,  afsknm.  '\<drack,  -[e]«, 
0,  m.  dyfvelsträck.  «N^finger,  -«,  •,  m.  belem- 
nit.  «N^Junga,  -n,  -n,  m.  satana  pojke,  tjnf- 
pojke.  «vkarl,  '[e]s,  -e,  m.  satans  karl,  säte. 
«x^kirscha,  -n,  f.  belladonna,  'x^kunst,  0,/. 
BTartkonst.  'x^lirm,  *[f]«,  0,  m.  helvetiRkt 
Täeen.  «Nullst,  -en,  f,  djäf rolBk  liet.  <x/Stralch, 
-[e]«,  -e,  m.  eatana  spratt,  sattyg.  'x.waib, 
•\e]»,  'er,  n.  satkäring.  'wwirt[h] Schaft,  -en, 
f.  helveteBröra,  Batana  tUlatällning.  «vzaug, 
'\e\s,  0,  n.  sattyg. 

Taufalii,  -«fi,  /.  djäfTalBkhet,  djäfvnlskap, 
sattyg. 

taufalhaH  »  ttnßUch, 

taafllan,  'te,  ge-t^  tr.  birg,  göra  djnpare,  sänka. 

taiHllsch,  a.  djäfvnlak. 

Tauflln,  'nen,  /.  kvinlig  djäfml. 

Taarung  ae  Teuerung. 

Taxt,  -[e]8,  -e,  m.  text.  Biidi.  au»  dem  <%««  kam' 
men:  tappa  koncepterna,  jmdm  den  o«  /«- 
sen:  läaa  lagen  för  ngn.  -abblldung,  -en,/. 
illnstration  tili  texten,  -berichtigung,  -en,/. 
tcxträttelse.  •hOch,  •[«].«,  -er  f,  n.  textbok, 
operatext,  librett.  -gamfiss,  -miisig,  a.  text- 
enlig,  öfrerenBatämmande  med  texten. 


T.  F.  nrkortD.  B  Tasehen/ormat :  fickformat. 

Thal,  -[«]*,  -erf  och  *  -e,  n.  dim.  Thdlehen,  piur. 
ifr.  Thälerchen^  dal.  Zu  *>*  ned  i,  tili  dalen 
fHLn    blrgaa,    1    ibt    Mn    «Itern,  tfv.  1  allmh.  ned&t, 

nedy  atför.  -abwärts,  adv.  ntför  dalen,  ut- 
för.  -ius,  adv.  nr  dalen.  -bawohnar,  -«,  -,  m. 
dalbo,  dalfolk.  '6\n,  adv.  in  i  dalen.  -onga, 
•n,  f.  tr&ngt  pass  i  en  dal.  -fahrt, -en,/. 
hemfärd  fr&n  sätem,  färd  utför  ■trommeD  m. 
m.  -sparra,  -n,  f.  afspärrning,  bom  för  en 
dal,  nyckeln  tili  dalen.  -wag,  -[«]«,  -e,  m. 
▼äg  i,  längs  en  dal. 

Thalar,  -e,  -,  m.  dim.  Thälerchen,  -lein,  taler, 
daler  (udre  mjmuort  «  3  Reichemark). 

That,  'en,  f.  gäming,  handling,  d&d.  Auf  ti. 
bei  ei.  in  ei.  über  der  *\f  «i.  auf  frischer  o/ 
p&  bar  gäming.  Hit  Bat  und  *\*  med  r&d 
och  d&d.  In  der  fK,  i  sanning,  verkligen. 
-bastanil,  -[e]s,  0,  m.  1.  faktiskt  förb&llan- 
de.  2.  jar.  Bammanfattning  af  de  omständig- 
heter,  som  karaktärisera  ett  brott  i  juridiik 
bem.  -bawals,  -es,  'e,  m.  i  handling  lem- 
nadt  bevis.  -handlung,  -en,  f.  1.  Ttrui«,  jura 
handling,  gäming.  2.  v&ldsamhet.  -kraft, 
0,  /.  d&dkraft,  energi.  -kräftig,  a.  energisk. 
-sacha,  -n,  /.  faktnm.  -sächlich,  a.  faktisk. 
-an...  Kz.  'N^drang,  «x^durst,  •[«]«,  0,  m.  däd- 
lust,  dädtörst.  «xtdurstig,  a.  dädlysten,  d&d- 
törBtande.  'x.las,  a.  d&dlös.  'x^ralch,  a.  d&d- 
rik.  «Nf Sturm,  '[e]s,  0,  m.  d&dens  storm. 
«N^vall,  a.  d&drik. 

Thätar,  -s,  -,  m.  gärningsman,  görare,  den 
skyldige,  den  brottsllge.  Seiner  Thaten  /n» 
sein:  fritt  bestämma  öfTer  sitt  handlings- 
satt. 

Thätaraehaft,  JO,  f.  egenskap  af  gäraingsman, 
npphof,  brottslighet. 

thätig,  a.  yerksam. 

Thätigkalt,  -en,  f.  Terksamhet.  Ausser  *x,  set- 
zen :  a)  om  nuMkiaar  m.  m.  stanna,  l&ta  8t&,  b) 
om  ^uutMiito:  försätta  nr  tj ans tgö ring,  su- 
spendera,  pensionera.  -s...  is.  «x/krals,  -es, 
•e,  m.  TerkningskretB.  '\<triab,  -[«]«,  -e,  m. 
drifty  bog  att  verka. 

thätllch,  a.  Mm  yttrmr  Big  i  handling,  handgiip- 
lig.  *\t  werden:  öfrergä  tili  handgriplig- 
heter. 

Thätllehkalt,  -«n,/.  handgriplighet. 

Thau  m.  m.  M  Tau  m.  m. 

Thaatar,  -«,  -,  n.  teater.  -dichter,  -«,  -,  m.  dra> 
matisk  författare.  -kapalle,  'n,f,  orkester. 
-Stock,  '[eis,  -e,  n.  teaterpjes.  -zattal,  -«,  -, 
m,  affisch. 

theatralisch,  a.  teatralisk. 

Thaa,  -«,  -s  %\.  -e,  m.  l.t^:  t^sort.  2.  tdbjndning. 
Vitien  tarnenden  fs*  geben :  haf va  t^bjndning 
med  dans.  -bau,  '[e]s,  0,  m.  töodling.  -kaum, 
'[e]s,  -«  t,  m.  t^bnske.  -bratt,  -[«]«,  -er,  n. 
töbricka.  -brätchan,  -s,  -,  n.  tdbröd.  -gasall- 
schaft,  'en,f.  t^bjndning.  -kästehan,  -s,  -,  n. 
t^dosa.    -kessal,   -s,  -,  m.  t^kittel,  t^kök;  F 
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Theer 


tbon 


biidi.  damhnfyud.  -ISHtl,  •#,  -,  «i.  t^sked. 
-maschin«!  -n,  /.  t6kök.  -sitfc,  -[«]'>  -«)  >»• 
töBil.  -tteutr»  -»,  /.  Utall,  -•katt.  -Strauch, 
'[*]'»  '^  t)  m.  töbnske.  •tisch,  -««,  -0,  m. 
töbord.  -tO|rf,  -f«]«»  -0  ti  m.  t^kanna,  töpan- 
na.  -wasser,  -«,  0,  n.  tövatten. 

Thaer,  Thall  m.  m.  m  Teer,  Teil  m.  m. 

Thamlla,  -a«,  -ata  «i.  •«»  «i.  -o«,  «.  tema,  ämne. 

theokratisch,  a.  teokratisk. 

Thaal6g[s],  -«n,  -en,  m.  teolog. 

tbaelöglsch,  a.  teologisk. 

Thosrim,  -[«]#,  -e,  n.  teoram,  l&roaata. 

thaar^tlsch,  a.  teoretisk. 

Tbaoris,  -ew,  /.  teorl. 

Therm«,  >n,  /.  tenn,  Tarm  källa,  Tarmbadhiia. 

Thcrmomlter,  •«,  •,  m.  oeh  n.  termometer. 

Thasiurlius,  -u«,  -en  «i.  -t,  m.  ordbok. 

These,  Tbesis,  Thesen,  f.  1.  tes,  sats.  2.  mir. 
tesis,  höjning. 

theuer,  Thier  m.  m.  m  teuer^  Tier  m.  m. 

Then,  -[e]«,  •«,  m.  lera,  i  tht  krakmakarlera. 
•IrtlOt  a.  leraktig.  •irde,  0,  /.  lera.  -g^^Sf 
-es,  -e,  -geschirr,  •[<]«,  -e,  n.  lerkärl.  -grabe, 
•n,/.  lergrop.  -pfeife,  -»,/.  lerpipa.  -wa[a]- 
ro»  -»i/.  lerkärl. 

thBnern,  a.  af  (bränd)  lera,  1er-. 

tbonicbt,  tboaig,  a.  leraktig,  lerartad. 

1.  Thor,  'en,  -e»,  m.  d&re,  narr,  galning. 

2.  Thor,  •[«]«,  -e,  n.  port.  -aagel,  "»,/.  port- 
g4ngjäm.  -olnnehmer  -  'tchreiber.  -fahrt, 
•«n,  /.  =  -«?tf^.  -flQgel,  -*,  -,  f».  porthalfva. 
-geld,  -[tf]«,  -er,  n.  afgift  eom  erlägges  Tid 
inträde  genom  (8tadfl)porten.  -glecke,  -i»,y. 
portklocka.  -hallo,  •»,  /.  portik.  -htttor,  -s, 
-,  m.  «wln,  -nen,  /*.  pqrtTakt(are),  portvak- 
tereka.  -pfSrtchen,  -«,  -,  n.  Uten  port  bred- 
Tid  «1.  uti  en  atörre.  -schllesser,  -e,  -,  m. 
portvakt.  -schluss,  -e«,  0,  m.  portens  stäng- 
ning.  BUdi.  vor  <x«  1  eiata  minnten.  -Schreiber, 
•9,  -,  m.  nppbördaman  Tid  stadsporten. 
-sperre,  -»,/.  Btadsports  stängning.  -wirter 
-  'hüter.  -weg,  '[e]s,  -e,  m.  portg&ng.  -weit, 
a.  (eom  et&r)  p&  yid  gafrel.  -zoll,  -[ej«,  -e  f, 

m.  fitadstnll  (talt  aom  erllfget  rld  ■tadspoit«ii).  akcis. 
-es...  ■*  fBrag.  nM. 

tbdrlien,  -te,  ge-t,  I.  tCr.  A.  handla  dAraktlgt. 
n.  tr.  d&ra,  bed&ra. 

therhaft »  M^cAi. 

Thorhelt,  -en,  /.  d&raktighet,  d&rskap,  galen- 
skap. 

tbBricht,  thörlg,  a.  dAraktig.  -er...  is.  «wwelse, 
adv.  d&raktlgt,  dnmt  nog. 

Tbdrln,  -ne»,  /.  d&raktig  kvinna. 

Thran,  -[e]s,  0,  m.  oeb  n,  trän.  P  im  »*  sein: 
vara  drucken. 

Thräne,  -n,  y.  t4r.  /n  «x»»  schvnmtnen  ei.  ser- 
ßiessen:  bada  i  t&rar.  -n...  kz.  «N^beeh,  -[e]«, 
•e  t,  m.  •-  f\,fi%us.  'X'beiR,  -[e]«,  -e,  n.  t&r- 
ben.  'N'bonetzt,  a.  fnktad  af  t&rar.  'X'MIck, 
-[e]«,  -e,  m.  t&rad  blick.  «N^fluss,  -e«,  -e  f,  m. 
'N'flut[h],  -en,  /.  t&refiod,  ström  af  t&rar. 


«x^leer,  'wlos,  a.  t&rlöe.  «v^ueli,  -[e]«,  -en,  m. 
t&rekälla.  «N^welde,  -n,/.  t&rpil. 

tbräolien,  -te,  ^e-<,  xir.  h.  t&ras. 

thranlcht,  thranig,  a.  tranig. 

tbränlg,  a.  tArfyld. 

Thron,  -[e]«,  •e[n],  m.  dia.  Thr&nchen,  'lein, 
tron.  -beetelgung,  -en,  /.  tronbeetlgning. 
-bewerber,  -«,  -,  m.  tronpretendent.  -entsa- 
gung,  -en,  /.  tronafsägelee.  -erbe,  -n,  -n,  m. 
•erbfo,  -nen,  /.  tronarfvinge.  -feige,  0,  /. 
tronföljd.  -felger,  -«,  -,  m.  tronföljare.  -hiin- 
mel,  -e,  -,  m.  tronhimmel,  baldakin.  -rlnber, 
•«,  -,  m.  nsnrpator.  -rede,  -n,/".  trontal. 

throallen,  -te,  c^e-«,  t<r.  A.  trona. 

tbam,  thbmlleb  m  tarn,  <äin/icA. 

thun,  tkue,  thust,  thut,  thun,  thut,  thun;  tkat, 
tkäte;  getkan;  fAv[e],  I.  tr.  00h  itr.  A.  1. 
göra.  Da  o«  Sie  übel,  wohl,  recht  daran: 
det  gör  ni  lila,  väl,  rätt  i.  Was  läset  sieh 
dabei  's*?  hvad  är  att  göra?  2.  handla,  t.  «x. 
Mim  recA<  und  scheue  niemand.  8.  verka, 
nträtta,  t.  «x.  Wasser  thnt  es  freilich  nicht. 
Das  thut's:  det  hjälper.  4.  betyda,  göra, 
t.  ev.  das  thut  nichts,  v>as  thut  dasBur  Sache. 
6.  <>«  als  06  ei.  als  wenn:  l&taa  Bom  om.  f>* 
Sie,  als  wenn  Sie  zuhause  wären:  var  hem- 
mastadd,  Tar  ogenerad.  Er  thut  nur  so: 
det  bara  l&tsar  han,  det  är  ej  hane  allvar. 
Noch  als  Knabe  o«  nppföra  Big  som  en  goa- 
se,  leka  goBse.  6.  Mbit,  tnr  iSei'n  n^  und  Iams- 
sen:  hans  görande  och  l&tande.  Ordtpr.  Sa- 
gen  und  *>*  ist  zweierlei :  untvt.  lof ren  är  bra 
men  hAllen  är  bättre.  7.  ■AnUida  Mi.  a)  med 
■QbsL:  sein  Amt  «%«  sköta  sitt  ämbete,  sina 
äligganden,  etnen  Befehl  »s*  gifva  order, 
eifM  Bitte  an  Jmdn  o«  Tända  Big  med  en 
bön  tili  ngn,  Botschaft  «>/  bringa  bndakap, 
Dienst  0/  tjänetgöra,  jmdm  eine  Ehre  *>* 
Tiaa  ngn  heder,  einen  Eid  fu  g&  ed.  Ein' 
blicke  in  etw.  (Mk.)  »s*  f&  inblick  1  ngt,  einer 
(«•o.)  Sache  Erwähnung  *\»  omnämna  en  aak, 
etne  Fahrt  o«  företaga  en  reaa,  etnen  Gang 
«Nf  g&  ett  ärende,  ein  Gebet  *>*  läsa  en  bön, 
jmdm  eine  Gnade  thun:  bevlBa  ngn  en  n&d, 
etnen  Kniefall  «v  fi^la  pä  knä,  einen  Mord 
i>t  beg&  ett  mord,  jmdm  einen  Possen  «i. 
Schabernack  's*  spela  ngn  ett  Bpratt,  etnen 
Schritt  f\t  taga  ett  steg,  etnen  Sehuss  «w  af- 
loBBa,  Bkjnta  ett  skott,  etnen  Sturz  *>t  atörta, 
etne  Sunde  »s*  begä  en  synd,  FeretcAmn^en 
«v  afgifTa  försäkringar,  FereprecAtfit^ei»  «%r 
grifTa  löften,  eine  Klette  's*  ing&  ett  vad, 
jmds  Wort  i\i  ntföra  ngns  order,  et««» 
ITtfnecA  »*  nttala  en  önskan.  —  b)  om«  «4).: 
bärbeissig  *\*  vara  tvär,  breit  «i.  <ficA  «%r 
brösta  sig,  kr&ma  elg,  dünn  *>*  Tara  ytterst 
anepr&kslöa,  ehrbar  *\i  iakttaga  ett  ärbart 
nppförande,  thut  es  ihm  so  eilig  t  har  han 
8&  br&dt?  empfindlich  >\*  rara  snaratlcken, 
fremd  o«  ställa  Big  främmande,  fröhlich  «%• 
lätsa  Big  Tara  glad,  fromm  >\*  l&taa  sig  Tara 


0  ■»knar 


plar.   t  ta«r  omljud.   tr.  tnuulün,    itr.  latnnalün  rtrb.   A.  har  kak€H,   S.  har  Mfa  Uli  bjaipverb. 


Tinte 


from,  hfCkU  (troiiiliet),;»^«!!*''^  Tire  hem- 
lighetsfall,  gttcM/tig  «v,  tbtii  beskiftlg, 
«1  jsuj«  in  tlw.  {lu.)  gltith  n-  tifla  mad  Dgn 
1  ngt,  TBtH  Itka  gaä  aom  ngn  med  afBaecde 
pk  ngt,  ^mn  -^  skr^Ca,  jmdm  etie,  gm»  -^ 
godtgära  ngn  fclT  cgt,  i:ect  -v  nppträda 
kackt,  trotalgt,  kläglich  -y.  jämra  alg,  fäl- 
lig <v  varn  morik,  dv.  (iai  j'mdn  nM  ■:.  ii6- 
lig:  ngn  behöfrer  ngt,  tprBdt  ■».  vara  fjär, 
teit  vtmckt  ~,  nppfüia  sig  aom  en  galning, 
icichtig  ~  Tara  rlgbig,  atchtig  -v  rara  fcr- 
bar,  slpp.  —  c)  ud  lat.:  fii6en  (Aa  tci  oAni' 
Btdtuktn:  jag  beTÖmmer,  berömmakan  jag 
utiin  tTokan,  jag  drar  mlg  ej  för  att  bopöm- 
taa,  ich  tkal  dai  heilen  ttähUn:  jag  valde, 
mig  fdr 


V  l&ta  1 


n  dit  Sptii 


meddela  ngn  ngt.  —  d)  « 


.  lägga.  Mopp»  ngt  i 


dn  Bann  t,  bnnnlyaa  ngn,  ei  iit  Mir  «in 
dieiii  »  -v  för  mlg  kommer  det  an  pH 
detU,  ei  in  uia  ihn  gilkan:  d«t  ar  fSibl 
med  bonom,  ban  är  fMorad.  U.  Sich  ~  1. 
%  begifra  alg.  X.  Sich  g6tlich  —  amürja 
ktiact.  3.  £i  Ittil  tidi  nicht:  det  gir  ej, 
g&T  Bj  för  »lg. 

TkunteMBit,  •,  -[«},  Dt.  odoga. 

Ihlnllch,  a.  görlig,  möjlig,  rUIlg. 

ThanllEhkalt,  0,/.  möjllghet. 

ThUrfe],  -en,  /■  dörr.  bimi.  tich  nach  dtr  t. 
umithen:  aäka  att  komma  nndan,  csr  Ar 
-u  itim  ati  för  i'6Ti»ii,  Jmdii  vor  dir -w  i. 
jiniiH  dca  Siuhl  vor  dit  -^  itUni  Tlas  Dgn 
pl  dörren,  köra  nt  ngn.  -«BBtl,  •«,/■  dötr- 
gingjäm.  -lald,  -[«]»,  -er,  a.  dömpegel. 
■flSfl»l,  -t,  -,  «.  dörrflygel.  -hlttar,  ->,  -,  n. 
■vUi,  -B«»,  /.  dorrTakt<are),  dörrvaktenka. 
■hlDpfsr,  ■(,  -,  m.  dörrklapp.  -ichMtlla,  -n, 
/.  tröskel.  -ttaMr,  ->,  ■,  m.  dörnalit:irB. 
-*irhui|,  -[<]<,  -e  t.  Bi.  dörrgardin,  portiiir. 

Tlmn  n.  B.  ••  Turm  m.  b. 

Tlqmtt«,  -r«]',  0.  ">-  timjan. 

TUrlli,  Tlirilt,  -<■,/.  tiar,  ptlTekTODa. 

TIM,  •[»].,  -.  .1.  -«.  «.  tibet(tTg). 

tick,  I.  imuirj.  tickr  n.  -[ejj.  -e  1.  ••,  M.  1. 
lütt  vidräring.  2.  finia  -v  Anten .- a)  lara 
inbltik,  egenkü,  b)  ba  en  ikrnf  loa,  vara 
beajnnerllg.  £■««  ^  fl./>J«  Aniea:  ba 
ett  hom  1  sldBD  tili  ngn.  -tack,  -i,  ->,  n, 

tIckiM,  -li,  gt-t,  I.  i(r.  h.  Biga  tick,  akga  tick- 
tick, n.  Ir.  lätt  ridrüra,  inndda  vld. 

t)«l,  a.  1.  djcp.  I»  ^m  Gidaiihtii'ithmi  (ti 
fÖraJQnken  i  tankar.  /m  ~>I(b  Winttr:  midt 
i  Tinten.  Su  ^v  iiu  ;«.  JoArAaniierC  tUU 
llngt  In  I   I6:dekrbnndradet,  Eriif^in 


den  Fanfiign:  ban  är  llngt  pl  femtlota- 
let.  1.  djapt  Uggande,  l&g;  .u.  I&g,  i.  ei. 
eiaen  Ton  >N.er  nn^cfi.  -lliilg,  n.  djnpAgd. 
-b(«l|1,  a,  djnpt  rord,  -blau,  n.  djapblft. 
■bikk,  -H»,  -e,  m.  l.  blick  ned  i  djnpet.  «. 
dJQp,  genomtrangADde  hllck.  -dgnkir,  -i,  -. 
n.  djnp  tankare.  -(bwit,  -n,  /.  l&gsllLtt. 
-•rntt,  o.  djnpt  aUiaillg.  -|«htni,  o.  djnp- 
giende.    -laiid,   -[«],,  -n- 1,  n.  ligUnd.  -H»- 

'■Ina,  -[e]f,  0,  tn.  dinpalnnlgbet.  -ilMtg,  a. 
djnpiiiniilg.  -tlnntgkaR,  0,  /.  -  -nnfi.  -laa, 
-[e]ifi,m.,„n,.  l. DitttSilbf  hal  den-^  dmxin 
■tafveliB  b)  bar  »iinurui  blton,  b)  är  obeto- 
nad.  S.  nyiiiiiKt  Iftgton.  -toalg,  a.p%a.  1.  bibe- 
tonad.  S.  obetonad.  S.  fdrtedd  med  tSgton. 

TW«,  -B,  /,  1.  djup,  dJQphet,  djnpUk.  Dir  -v 
dti  Tom:  den  l&ga  tanen.  S.  b:ikgrnnd. 

tiafllan,  -te,  gt-t,  tr.  1.  güra  djapnre.  S.  -t 
mita  djapet,  piila. 

Tiagat,  -;  -,  ta.  TitgeUhtn,  Tiegtitia,  l.  ka- 
strull.  S.  degBt. 

Tiana,  -n,/.  tlna,  ■&. 

Tlgr,  -[ajf ,  -i,  a.  1.  dJDT.  S.  ]■*.  bind,  -ariwl, 
-.«,  /.  djurmedlcln.  -arH,  -[«].,  .,  t,  -. 
djarläkare,  Teterinär.  -bade,  -n,  /.  wittrt 
menageri.  -gartail,  -J,  -t.  m.djurg&rd.  -kalb, 
-H«,  -er  t,  B-  htndkfllf.  -Ural»,  -«,  0.  m. 
djarkTeta,  -kaada,  0,  /.  coologi.  -malgral, 
■en,  f.  djarm&lning.  -pflaaia,  -n,  /.  »oi, 
djnrTBxt,  loafjt.  -qatlar,  ■■,  -,  m.  djurpU- 
garB.  -fuliaral,  -aa,  /.  djnrpllgeri.  -ralefc, 
•[«}(,  0,  •>.  djnrrlke.  -ItBGk,  -[«>,  -e,  ■. 
djnratjcke,  djarrnftlnlng,  -«alt,  0,  /.  djni- 
TBrld. 

Tlorfialt,  0,/.  djnmatni;  djitrlikhBt. 

Harlack,  a.  1.  anlmallak,  djnr-.  2.  djnrlak. 

Tlgar,  •*,  -,  «.  .vta, -»«ii,/.  tigsr,  tlgrinH«. 
-daaka,  ■■,/.  ^  ■AonI.  -larMg,  a.  tigerlürgad. 
•lall,  •[«]>,  '(,  a.  -  -ia«/.  -Ilaoklg,  a.  tlger- 
flickig.  -baul,  -e  t.  /  Clgerbnd.  -katia,  -■, 
/.  »1.  tlgorkatt.  -tIar,  -[«]»,  -«,  n.  tlger. 
-awibcktn,  -«,  -,  n.  tigerhon». 

Ilgariia,  -ie,  gt-t,  (r.  gora  tlgBrflackig,  tlgrera. 
Getigtrt:  tlgerÜHCklg. 

Ulgblr,    a.    aom    kan    tUüntetgäraa    ..   ■.    •• 

Tllgbaitatt,  0,  /.  egBUskap  att  knnna  tilUbtet- 

lllgtlaa,  -U,  s*-\,  tr.  borttaga,  tilllntetgörn, 
aUykA,  ntatijka,  utpUna,  afplsna,  föriona, 
amoitBra,  utrota.  Tllguag,/. 

Tllgar,  ■»,  -,  m.  füraonare  n.  ».  i  nn,- 

TlBHär,  -en,/.  tlnktnr. 

TInIa,  -B,  /.  1.  black.  iimi.  in  dtr  -^  lein  .i. 
m'lien .-  Tara  i  fÖTlägenbet,  I  knipa,  P  ~  gt' 
to/'n  haben  i  Tara  tokig,  gnlen.  S.  nU.  fSrg, 
färgton.  -n...  ii.  '»lata,  -et,  -er  f,  ■.  bläck- 
born.  -vllaeb,  -m,  -e,  m.  blackliak.  ~klaaU, 
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-es,  -ty  m.  bläckplninp.  <x/Schwarz,  a.  bläck- 

Bvarti  ramsTart.    «N^wlscher,  -»,  -,  m.  penn- 

torkare. 
tlnticht,  tlntlg,  a.  1.  bläckartad,  bläcklik.  Der 

Wein  schmeckt  »s*  yinet  smakar  bläck.  2. 

bläckig. 
Tipp,  -[e]8,  -e,  m.  1.  lätt  beröring.  2.  -  »ij. 
TIppel,   -*,  -,  m.  punkt,  prick.  £tw.  bis  aufs 

»y^chen  wissen :  känna  ngt  in  i  dess  minsta 

detaljer. 
tipptllln,  'tff  ge-tf  tr.  pnnktera,  pricka. 
tippllen,  'te,  ge-t^  tr.  ooh  itr,  A.  lätt  vidröra  med 

spvtaen  «1.  Andan  af  ngt. 

TIrads,  -»»>/•  tirad. 

TIrallUur,  -[c]*,  •«  ei.  -*,  m.  tiraijör. 

tiralllierllan,  -te,  -t^  itr.  h.  tiraljera,  fäkta  1 
Rpridd  ordning. 

Tisch,  -eSf  -e,  m.  bord.  BUdi.  reinen  *\*  machen : 
göra  rent  hns,  unter  den  »s*  setzen:  sätta 
nnder  en  skäppa,  die  Fasse  «i.  Beine  unter 
dem  f>*e  jmds  haben :  lefva  p&  ngns  bekost- 
nad.  Von  *>*  und  Bett  geschieden :  skild  tili 
sang  och  säte.  Bei  ei.  über  o«  vid  bordet, 
vor,  nach  *\*e:  före,  efter  m&ltiden,  mid- 
dagen,  kvällematen.  Sich  zu  et.  an  den  fKi 
setzen:  Bätta  sig  tili  bords.  Einen  guten  »s* 
führen:  h&lla  ett  godt  bord.  Freien  *\*  bei 
jmdm  haben:  hafva  fritt  vivre  hos  ngn. 
•aufsatz,  -es,  -e  ti  ^'  borduppsats.  -boln, 
-[c]«,  -e,  n.  bordsfot.  -hier,  -[ej*,  -e,  n.  dric- 
ka.  -blatt,  '[e]g,  -er  t>  n.  bordskifva.  'deckei 
-n,  /.  (borfl8)duk.  •acka,  -n,  /.  bordshöm. 
•fraundy  '[ejs,  -e,  m.  bordvün.  matfriarc, 
snyltgäst.  -fflss,  -es,  -e  t,  m.  =»  -bein.  -gän- 
gar,  -«,  -,  m.  matgäat.  •gäbet,  -[«]«,  -«,  n. 
bordsbön.  •godack,  -[f]«,  -e,  n.  1.  duktyg.  2. 
bordaervis.  -gonoss,  -en,  -en,  m.  bordskam- 
rat.  •gosehirr,  -[e]<,  -e,  n.  bordserriB.  »ga- 
salischaft,  -en,  /.  bordsällskap,  matlag.  »ga- 
sprach,  -[e]e,  -e,  n.  samtal  vid  bordet.  -gS' 
steil,  -[ej«,  -e,  n.  bordställ.  -karte,  -n,  /. 
matsedel.  -kastan,  -s,  -,  m.  bordsl&da.  F 
«tcA  langweilen  wie  ein  Mops  im  *\t  hafva 
fasUgt  träkigt.  »Iled,  -[e]«,  -er,  n.  bordTiea. 
•messor,  •«,  •,  n.  bordsknif.  -nachbar,  -«  «i. 
-n,  -n,  m.  bordagranne.  -platte,  -n,y.  bord- 
skifva. -rede,  -n,  /".  tal  vid  bordet,  bord- 
samtal;  akäl.  -rilcken,  •«,  0,  n.  borddans. 
-segon,  -s,  -,  m.  bordsbön.  -wische,  0,  /. 
dnktyg.  -wein,  -[e]«,  -e,  m.  bordvin.  -zeit, 
•en^f.  tid  du  man  äter,  m&Itidstimme,  mid- 
dagstimme.  'Zeug,  -[e]«,  0,  n.  duktyg. 

tlschllen,  -[e«]^  -fe,  gt't,  itr.  h.  ooh  Cr.  1.  dnka, 
laga  i  ordning  maten  (&t).  2.  ata,  kalasa. 

Tischler,  -«,  -,  m.  anickare.  -arbalt,  -en,  y. 
snickararbete,  anickeri.  -handwerk,  -[e]«,  0, 
n.  anickaryvke,  anickeri.  -Werkstatt,  -e»  f, 
y.  snickarvcrkstad.  -zunft,  -e  t,  /.  anickar- 
akra. 

Tischlerei,  -en,  /.  1.  0,  anickaryrke,  anickeri. 
2.  snickarverkatad. 


tischlarlln,  -le,  ge-t^  itr.  h.  oeh  tr.  snlckra. 

TItin,  -en,  -en,  m.  titan,  jätte. 

titanenhaft,  titanisch,  a.  titansk,  jättelik. 

Titel,  'S,  -,  m.  dim.  Titelchen,  Titelein,  l.JtiteL 
/)er  A-  Graf  ü.  eines  Grafen:  grefvetiteln, 
jmdm  den  *\»  Graf  geben :  a)  f Örläna  ngn 
grefvetiteln,  b)  titalera  ngn  grefve.  2.  m 
Tüttel,   -aufläge,  -ausgäbe,  -n,  /.  tltelupp- 

laga    i    hTUken   blott  titeln  tr  bj.    -hlld,  -[«]«,  -er, 

n.  titelplanach,  -vignett.  -blatt,  -[«]«,  -erft 
n.  titelblad.  -kupfer,  -s,  -,  n.  titelgravyr. 
-sucht,  0,  /.  titelsjoka.  -Vignette,  -n,  f,  titel- 
vignett. 

TItuiir...  1  inbet.  UDB.  titnlär-,  t.  es.  'kaiser, 

Titulatur,  -en,  /.  titalatnr. 

titulierllen,  -te,  -t,  tr.  titalera.  Tituliarung,  /. 

Toast,  -ee,  -e,  m.  toaat,  Bk&l(tal). 

toastllen,  -ete,  ge-et,  toastierüen,  -te,  -t,  itr.  h. 
h&lla  tal,  ntbringa  en  sk&l  nr  osn. 

TBb...  Ex.  -sucht,  0,  /.  raaerl.  -süchtig,  a.  ra- 
sande. 

Tobel,  'S,  -,  m.  tr&ng  dal,  dalklyfta. 

toblian,  'te,  ge-t,  itr.  h.  rasa;  Täsnaa. 

Tochter,  -f,/.  dotter.  -Und,  -[e]*,  -er.  n.  dot- 
terbam,  -aon,  -dotter.  -klrche,  'n,f.  filial-, 
annexkyrka.  -mann,  -[ej«,  -er  t,  m.  mag. 
•spriche,  -n,  /.  dotterspr&k.  -stant,  '[e]s, 
-en,  m.  -Stadt,  -e  f, /"•  koloni. 

TSchtar...  is.  -schule,  -n,  /.  flickskola.  Höhere 
o,  elementarläroverk  för  flick or. 

tBchterllch,  a.  dotterlig,  bamalig. 

tockieriien,  -te,  -t,  itr.  h.  o«b  tr.  1.  ak&la.  2. 
mu.  med  grofva  streck  akiaaera. 

Tod,  -[e]e,  -e,  m.  död.  [Ein  Kind^  des  ^s^es 
sein :  vara  dödens  bam.  Sich  des  *K,es  rer- 
wundem:  bli  högligen  förv&nad,  des  -^es 
sterben :  döden  dö.  Ich  hätte  den  's*  davon : 
jag  aknlle  dö  däraf.  Den  f>^  über  jmdn  ver- 
hängen:  döma  ngn  tili  döden.  Geld  oder 
^!  pengar  eller  lifvetl  F  der  *>*  läuft  mir 
über  das  Grab:  en  rysning  genomfar  mig. 
—  Med  prep.:  auf  den  'S*  verwundet:  dödligt 
s&rad,  auf  den  ei.  dem  *>*  /teuren :  vara  döds- 
ajuk;  bis  an  den  «n«  in  1  döden,  bis  über  den 
«x/  hinaus  treu :  trogen  äfven  efter  döden, 
bis  zum  <N«e  betrübt:  djupt  bedröfvad;  es  ist 
mir  in  den  's*  zuwider:  det  är  mig  högligen 
motbjadande,  in  den  o/  Atnetn  vergessen: 
alldeles  glömma  bort;  Jmdn  vom  »>*e  erret' 
ten:  rädda  ngns  lif;  jmdn  zu  *ste prügeln: 
prygla,  8l&  ihjäl  ngn  Uift  osn  tiiia  baa  dor),  sich 
zu  *>*e  arbeiten:  arbeta  ihjäl  sig.  -batt,  -[e]5, 
-en,  n.  dödabädd.  -bringend,  a.  död(Bbrin- 
g)ande.  -drohend,  a.  som  hotar  med  döden, 
lifsfarlig.  -felnd,  -[e]e,  -e,  m.  dödsfiende. 
•felndschaft,  0,  /.  dödsfiendskap.  -krank»  a. 
dödssjnk.  -matt,  -mOda,  a.  dödstrött.  -Sünde, 
-n,  /.  dödssynd.  -es...  ix.  /x^angst,  -e  f,  /. 
döds&ngeat.  '>^anzalge,  -n,  f.  dödsannons. 
'N'Irt,  -en,  f.  dödsBätt.  «vbanga,  a.  dödligt, 
gmfligt  rädd,  i  döds&ngest.  'vbaagigkalt,  0, 


0  Mknar  plur.   f  har  emljnd.    tr.  transltlrt,    itr.  IntrantlÜTt  Tcrb.    h,  har  Aoicn,   S.  har  atin  Uli  bjAlpvcrb. 


tödUoli  t 

/.  dödBängeat.  ■vbill.  -[e>,  ■««,  o.  d6di- 
bädd.  -^blHi.  n.  dodsblsk,  lUbUk.  ■vMltia. 
0,  /.  dädabUkhet,  dsdlig  blekhet.  -vbldch 
-  ^blait.  ^blUchaR,  •<>>,  /.  düdabad. 
•vsogal,  -1,  -,  m.  dödiängel.  ^Wl,  -[«]>,  n 
t  n.  dbditall.  ~lrait,  -[eji,  0,  m.  dods- 
k;U.  'ulurcht,  0,  /.  dädtfrnlftsu.  -^gug, 
-[«).,  0,  1».  g&ng  tili  döden.  ■^(•(Rhr,  -«n, 
/.  lifafmra.  -virMM,  -i,  0,  n.  dödirjEning, 
dediliaktaD.  -vinai,  -ei,  0,  tn.  hemakt, 
fuuiBfallt  tUlitlnd,  dädetus.  ~Jahr,  -[eji, 
■t,  ».  dodaAr.  -vkimpl,  -[e]i.  -e  t,  «■  döda- 
ksinp.  -vinitl,  -vOiDda,  a,  düdatiätt.  'vMt[h], 
■t  t,/.  dödanSd.  'vipfar,  ■(,  -,  n.  dödaoffer. 
n.paln,  0,  -^-qu«!,  -«»,/■  dÖdskTtl.  ■%.ichtuar, 
•I,  -,  in.  dödarysniDg.  'vichlal.  -[e]t,  0,  m. 
dödaaömn,  -vKliwalgan,  ->,  0,  n.  dodatjat- 
nad.  ~itBM,  ■€!,  -e  ti  m.  düdaatüt.  ~itrtf«, 
-«,  /.  dödiiiraff.  -.(traieh,  ■[«]«,  -a,  m. 
durlshngg,  -vlIB,  -[ajf,  -e,  n.  düdadog.  ->.ur- 
t[hj«ll,  -[e]>,  -(,  n.  dödsdoiH.  'wnrbrechan, 
-I,  -,n.  med  dädaatrüS  beUgdt  brott.  »•«iin- 
d«, -n,/.  dädaa&T,  banea&r.  -.wOrtflg,  o.Tärd 

iSdtlah,  a.  dödllg,  dad(sbring)aDd8. 
Tidllchkalt,  0,/.  dHdligbet. 
lOdl,  tSdIan  ••  tot,  tSUn. 
ttdlllch  ..  tsdlich. 
Tttbl  -  Stoffel. 
Tsgll«, -ojü.-«,/.  tog». 
TallJHa, -n,/.  taslett. 
tolirint,  a.  toIcTant,  fördragikm. 
Tolartni.  0,/.  tolerana,  föidragaftnihet. 
tslariarlian,  -te,  -t,  Ir.  Mleiera,  t&la, 
lall,   a.   TsDBianig,  galeD,  toklg,  Trldeni  illd. 
Wit  'S.    iom    en   galning,   aom    galningw. 

chtm  gft  für  l&Dgt  I  igna  tfcke.  Jmdm  dm 
Kopf  —  mneia» ;  fDrrrida  hutTudet  pl  ngn. 
-..  hergehen.-  g&  Tildt  tili.  £i  uiW  nocA 
•war  ionineii.'  det  bllr  ftllt  räire  Dch  Türe. 
-tffal,  -t,  -t.  m.  karlcksäppls  (Sobaam  Ly- 
coparalcnm).  -biar»,-«,/.  belladonna.  -dNir 
tdgkiit)- -tüin(Ar!<'0.  -haui,  -u,  -ar  f,  n. 
d&rhaa.  -hlutlar,  -i,  -,  m.  d&rhaahjoD.  -Ur- 
telia  - -inr«.  -h»pf,  -[e]t,  -e  f,  n.  galec- 
panna,  Tlldhjania,  lighala.  -klpflg,  a.  ga- 
lan,  vild.  -hUbn,  a.  otürrägen,  alltfür  djärl, 
vAgaam,  hftUbrytande ;  iibai.  ligtaals.  -bBha- 
h«n,  0,  /.  afÖTvägenbet,  alltrör  ator  djärf- 
het.  -tina,  -[cji,  0,  n.  galeoakap.  -»Innig,  n. 
galen.  -MEht,  0,/.  raaeri,  galaoakap.  -«nUb], 
0,/.  TattQskiäck. 

I.  Tall«,  0,/.-  Tollieil. 

Z.  IM;  -<■,/.  fjäderbnake,  tofa. 

tolllfb,  -le,  ge-t,  I.  itr.  h.  thbdu,  bnllrn,  gal- 
DU.  n.  Ir.  kroaa,  pipa. 

Tsllhalt,  -an,/,  nuialiine,  Tanvett,  Tanalniiig- 
hct.  galeuakap,  raaeri. 

Ttifalteb,  -ti,  -a,  «.  klumpig,  plump  peraon, 
tölp,  dam  mar)  OD«. 


M  TOpf» 

Tllgtl,  -1,  ■,  «.  1.  -  »„«.  8.  palikan. 
Tttlpatal,  -en,/.  tölpaktlghct,  dDOihet. 
tOlpalhntt,   n.   tot  pakeig,   otymplig,   klumpig, 

Tgtp«lhimgk«n,  -»,/.  Cülpaktlghet  ....••nnf. 
Ulpallin,   -te,  ge-l.   itr.  h.  «b  >.  bän  alg  tolp- 
aktigt,  dumt  IC,  gL  alarfvlgt,  rära  alg  ovigc. 
lllpItGli  -  tSipelha/t. 
Tombak,  -(,  0,  in.  toniback. 


w.  -W'. 

'f. 

rn.   1.  ton.  Feiner  , 

ff«(ar~ 

god   ton. 

Sie, 

ntrfn  au/. 

aUlla   aie 

p&    für- 

trolig  fo 

mei 

ngn.  /» 

ainan  höh 

dtn.-  talE 

my^dli 

ton.   8. IJD 

w«. 

-e  t,  ""■ 

nlervall.  ■ 

ngahaad 

■fall,  -le].. 


-n,/.  k. 


anfall. 


-kBnatlar,  -i,  -,  n. 
-lahr«,  0,  /.  laiaa 
am  Ijadet,  akuatik.  -laKar,  -n,  /.  tonskalu. 
-IH,  a.  toDlüa,  klaoglöa,  obetoaod,  -aialarel, 
-in,  /.  tonmllniog.  -ailaa,  -et,  0,  n.  takt; 
statvelaem&Ct.  'MEhahaimd.a  .IjadbärmaDde 
ODomatopostiak.  -Mtt,  ■«,  -<  t,  n.  uu.  aata. 
-•chtplung,  -en,  /,  tonakilpelae.  'latier,  -t, 


», /.  bctonad  atafieli 

«aisa,  -n,  /.  mclodl.  -lalehan. 


■tuck,  -[<]>, 


akalla,    klinga. 

S. 

Uta 

hün, 

niach,  a.  tonlak 

■iv 

-^1. 

»t. 

-n...  ,..  ~ba.d. 

-W 

t,  ». - 

raHaa, - 

m.  innnhand. 

^waiaa,  <■ 

Jr,  il 

Tis,  fatvia. 

Topf,  -[e]t,  -e  ti  «.  pann»,  gryto,  krnka,  bnrk, 
atop,  mngg.  mm.  allei  in  ti-icn  ~  icer/ei> : 
akim  allt  öfver  en  kam,  ifa«  j«(  nicht  -i 
teiaem  -w  gekocht:  den  tanken  har  ej  np|.- 
at&tt  1  hana  hjäma.  ■uebo.  0,/.  pottaiik:i. 
■Miino,  -M,  /.  kmkvüxt.  -bfOtt,  -[rjt,  -n-,  «. 
kökshylla.  -dackal,  -i,  -,  n.  grjtlock,  -ga- 
wieba,  -ei,  -e,  n.  kmkvüt.  'guckar,  ->,  -,  tii. 
grjrttittare.  -guckaral,  •«»,  /.  tictande  i  gry- 
tonia.  .hikaa,  -i,  -,  m.  gT}'tkrok.  -kDckan  - 
Nap/iuclieit.  -lackar,  -i,  ■,  n.  UUrikaalic- 
kare.  -ttindor,  ■«,  -,  m.  blomaterbotd.  ■alllr- 
*a, -n,/.  gryUock. 

Tflplar,  -1,  -,  n.  krnkmakare.  -arbaR, -an,/. 
krakmakararbete,  atenkärl.  -Irta,  0,y.  -Iban, 

[Uli.   ®  ukalU  Kim.    4'  •)«•«.   i£  BltliarlU  Uio. 
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•[e]s,  Of  m.  kmkmakarlera.  -wa[a]r6,  *»»/• 

•zeug,  -[e]«,  0,  n.  etengods,  stenkärl. 
TSpftrel,  -en,  /.  1.  0,  kmkmakaryrke.  8.  krok- 

makarverkstad.  8.  stenkärl. 
tüpferiln,  -<«,  ye-r,  itr.  h.  ooh  tr.  göra  stenkärl, 

förfärdiga  af  stengods. 
Topograph,  -en,  -«n,  m.  topograf. 

1.  topp,  interj.  topp!  l&t  g&! 

2.  Topp,  -[e]«,  -*  ei.  -f,  m.  topp. 

Topf,  -[«]»,  -e  [t],  w».  torf.  -gräber,  -«,  -,  m. 
torfgräfvare.  -gruho,  -»,  /.  torfgrop,  -tag. 
•moor,  '[e]tf  •«,  n.  torfmosse.  -ttechon,  •«,  0, 
».  torfgräfning.  -stechor  =•  'gräber.  -ttiob, 
-[«]«,  -«,  I».  «■  'grübe. 

torfllon,  -f«,  ye-t«  tr.  gödsla  med  torf. 

torflg,  a.  torfhaltig,  torfblandad. 

Torkei,  •»,  •,  m.  •«•,  /.  1.  vin-,  f rnktpräss.  2. 
jrsel,  yra.  8.  slag,  örfil. 

torfcollln,  'te,  ge-tj  itr.  h.  och  «.  ragla,  tamla. 

Tornistar,  -f,  -,  m.  ooh  n.  ränsel. 

Torpedo,  -[«],  -«,  m.  torpedo. 

Tort,  '\.e]Sf  0,  m.  orätt,  skada,  förtret.  Jmdm 
einen  *>>*  [an] Mim:  göra  ngn  orätt. 

Torta,  -n,  /.  diB.  Törtchen^  -lein^  t&rta.  -n...  ix. 
'N/bäckar,  -»,  •,  m.  konditor. 

Tortur,  -«n,  /.  tortyr.  Auf  die  ^y*  spannen: 
lägga  p&  sträckbänk. 

toslian,  '[e$]t,  -te,  ge-t^  itr.  h.  bnisa,  d&na. 

tot,  a.  död.  Ein  Pferd  *\*  jagen :  rlda,  köra 
ihjäl  en  hast.  **^  machen :  döda.  «v  peini' 
geny  tchieestny  schtceigenf  stechen :  pina, 
skjnta,  tiga,  sticka  ihjäl.  -gaboran,  a.  död- 
född.  -krank  m  todkrank,  -laohan,  -«,  0,  n. 
Ei  ist  zum  '\^  det  är  sä  att  man  kan  skratta 
Big  förderfvad  &t  det.  -achlag,  -[«]«,  -e  f» 
tu.  dr&p.  -achlägar,  -«,  -,  m.  mandr&pare, 
mördare.  -an...  kz.  «x^ackar,  -«,  -t>  *»•  kyrko- 
g&rd.  «vallaln,  a.  molensam.  «x^amt,  -[e]«, 
-er  t)  >>•  själamässa.  «vbahra,  -n,  y.  likb&r. 
/vbain,  '[e]Sf  -e,  n.  dödas  ben,  människo- 
ben.  'N'batt,  «x^blaaa,  'x^bläaaa,  «N^bialob  «  7b- 
deshett  m.  n.  «vfarba  »  t\*blä$te.  /^farbig  » 
f\*bla9».  «vfalar,  -n,  /.  likbegängelse.  <x/flaok, 
-[«]»,  -e,  m.  dödsfläck,  likbl&nad.  «vfrau, 
-en,  y*.  liksveperska.  «vgabain,  -[«]«,  -e,  n. 
dödas  ben,  benrangel.  «Nigaläut,  -[«]«,  -e,  n. 
begrafningsringning.  «vgalalt,  -[«]«,  -e,  n. 
likfölje.  «N^garlppa,  -«,  -,  n.  benrangel,  Ske- 
lett, «vgarucb,  -[e]«,  0,  m.  liklnkt.  «N^gawOlba, 
-e,  -,  II.  grafhvalf.  ^N^giocka,  -n,  /.  döds- 
klocka;  begrafningsringning.  «x^grilbar,  -«, 
-,  m.  1.  dödgräfvare.  8.  —  *\*käfer.  «^i^gruft, 
'^  ti  /•  S^i^^*  '^haua  =>  /.etcAenAatM.  «x^hamd, 
-[«]«,  -en,  n.  likskjorta.  «x^hOgal,  -«,  -,  m. 
grafknlle.  'x^klfar,  -«,  -,  m.  dödgräfvare  («kai- 
bngs«}.  «vklaga,  fi,  f.  dödsklagan  (kiagui  orver 
cn  4M),  «v/kopf,  -[e]«,  -e  t,  m.  dödskalle. 
^vkranz,  -e»,  -e  f,  m.  begrafningskrans. 
'N'krauz,  -e«,  -f,  n.  grnfkors.  ^N^lfad,  -[e]«, 
•er,  n.  liks&ng,  grafs&ng,  begrafnings- 
psalm.    /vmahi,  -[e]«,  -e  ei.  -er  f,   n.  graf- 


51.  /vinal,  -[e]e,  -e  ^.  -er  f,  n.  grafvird. 
«vmaraeh,  -e«,  -e  ff  «n.  sorgmaraoh.  «N/maaka, 
•n,  /.  dödsmask.  'N«apfar,  -e,  -,  n.  offer  &t  de 
aflidnes  andar.  'x^raloh,  -[e]«,  0,  it.  döds- 
rike.  'vaang,  -[e]«,  -e  f,  m. «-  ^lied.  «x^aarg, 
-[e]«,  -e  t)  *».  likkista.  'x^achaa(ar)  »  Lei- 
cAe«i«cAa«(er).  «x^achala,  -[e]«,  «e,  m.  döds- 
attest.  «vscblaf,  -[e]«,  0,  m.  dödaaömn. 
«vachwalgan,  -«,  0,  ».  dödstjstnad.  «v^stlll,  o. 
dödstyst.  «vatilla,  0,  /.  dödstjatnad.  «\#taaz, 
-e»,  -6  t,  m.  dödsdans.  «xruhr,  -e»,  y.  dödsnr. 
'vurna,  -n,  /.  ama  1  hvilken  en  afiidens 
aska  förvaras. 

total,  a.  total,  fall  ständig,  -analckt,  -en,  /.  to- 
talry.  -batrag,  -[e]«,  -e  f,  «••  -aumme,  -«,/. 
totaJbelopp,  -summa,  slutsnmma. 

Totalttit,  -en,  /.  totaKtet,  det  heia,  aamman- 
fattning. 

tOtllan,  -e<e,  ^e-e(,  tr.  och  eich  *\*  döda  (slg). 
Tgtung,/. 

totanhaft,  a.  dödlik,  döds-. 

Tgtar,  -«,  -,  m.  mördare,  baneman. 

tauch...  M  tuBch... 

Toup^t,  -«,  -«,  n.  tnpö. 

Tour,  -en,  /.  1.  tur,  a)  färd,  promenad,  b) 
danstur,  c)  h&rtur.  8.  ordvändning. 

Touriat,  -en,  -en,  m.  turlst. 

Toumdra,  -n,  /.  1.  vändning.  8.  fint  s&tt, 
verldsyana.  8.  tnmyr. 

Trab,  -[e]*,  0,  m.  traf,  -glngar,  -«,  -,  m.  traf- 
vare.  -rannan,  -»,  -,  n.  traflöpning. 

Trabant,  -en,  -en,  m.  drabant. 

trabllan,  -te,  gc't,  itr.  h.  ooh  «.  trafva. 

Trabar,  •«,  -,  m.  trafrare. 

Träbar  m  TVe&er. 

Tracht,  -en,  /.    1.  drägt,  kostym.   8.  börda, 

mansbörda  («JL  »jekot  nun  btr  pl  «■  c&nf).  8. 
rätt    (li    myoket    ton    p4    ea    gftac    sttu«  p4  bofdvt). 

4.  «v  Prägel:  kok  atryk.  6.  kull  obbv.  6.  ok 
au  bftra  med.  7.  bärlghet.  8.  •!«  djnpg&ende. 

trachtllan,  -ete,  ge-ety  itr.  h.  trakta,  aträfva, 
arbeta.  Nach  etw.  «>*  eftersträfva,  efter- 
trakta  ngt.  Jmdm  nach  dem  Leben  «x«  trak- 
ta efter  ngns  lif. 

trächtig,  a.  diägtig. 

Trächtigkalt,  0,/.  drägtighet. 

Trafik,  •«,  -«,  m.  handel,  förrfä]jning(sat&lle). 

Trag...  Bz.  -altar,  -[e]«,  -e  fi  "»•  portativt  al- 
tare.  -bahra,  -n,  /.  bär.  -balkan,  -«,  -,  m. 
bärbjälke.  -band,  -[e]«,  -er  f,  n.  1.  bärrem, 
azelrem.  8.  hängsle.  -bäum,  -[e]e,  -e  f,  m. 
bärst&ng.  -batt,  -[e]»,  -en,  n.  (sjakjb&r.  -fi- 
hig,  a.  Bora  förm&r  bära  nee  viot.  -ffthlgkaK, 
0,  /.  bärlghet,  bärförmäga.  -habal,  -4»,  -,  m. 
häfst&ng.  -hlmmal,  -«,  -,  m.  baldakin.  -knoa- 
pa,  -n,  y.  blomknopp.  -korb,  -[e]«,  -a  f»  *»• 
bärkorg.  -kraft,  0,  /.  bärkraft.  -krans,  -««, 
•e  t,  m.  bärkrans.  -argai,  -n,  /.  flyttbar, 
portativ  orgel.  -pfailar,  -«,  -,  m.  etödjepe- 
lare.  -raff,  -[e]«,  -e,  n.  bär.  -riaman,  -e,  -, «. 
bärrem.    -aattal,  -»,  -f,  m*  klöfsadel.  -aail, 


0  laknar  plar.   f  har  omUad*   ^**'  tninsltlrt,    itr.  latnasltlrt  Tcrb.   h.  har  kaltm,   *.  hmr  Mfn  tili  kjalpTorb. 
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'[e]8f  '€,  n.  bärlina.  'MiselT  -8,  -,  «t.  bar- 
Btol.  -sUnge,  -n,  /,  bärst&ng.  -ttuhl,  '[«]«, 
•0  t>  m.  bärstol.  -v9nnSgen,  -8,  0,  n.  bärig- 
het.  -wette,  -n,  /.  skottvidd ;  af stind,  som 
aDger,  hnr  längt  rösten  n&r ;  Midi.  betydelBe, 
betydenbet,  Tlgt,  inflytande. 

trigbir,  a.  1.  Bom  kan  baras,  flyttbar,  porta- 
tlT.  8.  om  kitd«n  som  man  kan  ha  p&  Big, 
Bnygg.  3.  fmktbar,  fmktbärande,  fmkt- 
sam ;  drägtig. 

Trlobariceit,  0,/.  flyttbarhet. 

Trage,  -n,  /.   1.  b&r.  8.  bock  «>■  ogt  bviiar  pL 

3.  Ok  »U  Mra  W0d. 

Trtge...  m  Trag... 

trige,  a.  trog,  lat,  l&ngaam. 

tragen,  träyi8)t,  trug^  trüge,  getragen^  trag[t\, 
L  <r.  1.  bära.  8.  skrifva,  införa,  t.  «x.  eito. 
in  ein  Buch  «v  införa  ngt  i  en  bok,  jmd8 
Namen  in  «i.  au/  eine  Li8te  «v  antecknn 
ngnB  namn  p&  en  lista.  3.  bära,  begagna, 
anrända,  hafva,  t.  ex.  einen  Rock,  einen  Pan- 
zerj  Stiefel j  Locken^  eine  Brille ^  Orden.  Die 
Wäeche  8ekmutzig*\*  begagna  srnntaigt  linne, 
die  Stiefel  echief  *\*  g&  snedt  p&  stöflarne. 
4.  om  hiiioiiic  m.  n.,  t.  «x.  den  Kopf  echief  ^ 
g&  med  hnf  vadet  p&  sned,  den  Schweif  hoch 
«V  b&lla  npp  Bvansen,  die  Naee  hoch  'n« 
sätta  näsan  i  T&dret.  6.  hysa,  visa,  hafva, 
t.  •».  Freundechaft  für  j'mdn,  Bedenken:  he- 
iankligheter,  Gehör eam  gegen  jmdn,  Re' 
ipekt  vor  etw,  (dat.}.  6.  fördraga,  t&la.  7.  mus. 
die  Stimme  *>>*  binda  tonerna.  6.  iBrakiida  fui. 
Lieid  f\*  BÖrja.  Den  VerhtUtnieeen  Rechnung 
/N«  r&tta  Big  efter  omBtändigbetema.  Ein 
Amtj  eine  Würde  >s*  innebafra,  bekläda  ett 
ämbete,  en  yärdighet.  Kraft  meinee  ^^en 
Amtee:  p&  dragande  kall  och  ämbetes  yäg- 
nar.  Getragen ;  högtidlig,  t.  «s.  getragene 
Stimmung.  II.  Sich  ^  I.  bära  sig,  t.  ox.  eich 
müde  «x«.  8.  beglf  va  sig,  packa  lig,  t.  «x. 
nachhauee.  8.  dragaa,  umg&B  med  B«t.  t.  ex. 
eich  mit  trüben  Gedankenf  mit  einem  Plan 
<%#.  Man  trägt  eich  mit  dem  Gerücht:  det 
ryktet  g&r.  4.  föra  sig,  h&lla  Big.  Mein  *>* 
min  h&llning.  6.  g&  klädd,  Tara  klädd,  %.  ex. 
eich  eauber,  echwarz  ci.  in  echwarz  «v  g&, 
Tara  Bny^t  klädd,  Bvartklädd.  6.  •■  kMdcr, 
t7fer  m.  n.  föra  Big,  taga  Big  nt.  ifr.  dae  Tuch 
trägt  eich  weiee,  leicht  fadeneeheinig :  tyget 

blir   hvitt,    lätt    tr&dslitet  gnm  bemornnde.    7. 

Etvf.  trägt  eich  leicht:  ngt  är  lätt  att  bära. 
m.  itr.  A.  1.  bära,  t.  ex.  ich  habe  an  dieeem 
echtoer  zu  «x«  detta  är  tnngt  att  bära  rar  nie, 
dae  Eit  trägt:  isen  bar.  8.  räcka,  ni,  t.  ex. 
dae  Augey  dae  Fernrohr^  die  Büchee  trägt 
weit.  3.  Zu  Neete  '\i  draga  tili  boet. 

Trflkger,  -«,  •,  m.  1.  ^In,  -nen,f,  bärare,  bära- 
rlnna.  8.  gärdfarihandlare.  3.  O  bärbjälke, 
stödjepelare.  4.  boc  st&ndare. 

Tri ghelt,  0,  /.  tröghet. 

trigig,  a.  drägtig. 


tragisch,  a.  tragisk;  sorglig. 

Trag6de,  -n,  -nfm.  tragisk  sk&despelare,  tragöd. 

Tragödie,   -»,  /.  sorgespel,  tragedi.  -n...  bx. 

«s«dichter,  «vsehrelber,  -«,  -,  m.  sorgespelsför- 

fattare,  tragiker.  'x^spieier,  -e,  -,  m.  -  Tra- 
göde. 
Train,  •«,  -f,  m.  träng. 
Trainer,  Trainier,  -«,  -e,  m.  tränerare. 
trainierilen,  -te,  •«,  tr.  tränera. 
Tri^^kt,  -[e]«,  -e,  m.  öfverfärd.  'tehlff,  •[«]*, 

•e,  n.  ängfärja  för  jämyägst&g. 
Trakt,  -[«]«,  -e,  m.  Bträckning. 
Traktam^nt,  -[«]«,  -e,  n.  1.  triktering,  and- 

fi^ad.  8.  traktamente,  Ion,  lold. 
Traktat,   -[e]«,   -e,  m.  dtm.  Trak-tätchen,  'lein, 

traktat,  a)  fördrag,  b)  liten  skrift. 
traktierilen,  -te,  -t,  tr.  ooh  itr.  h.  1.  behandla. 

8.  nndfägna,  traktera. 
trilteHln,  -tCj  ge-t,  itr.  h.  tralla. 
Trampel,   -e,   -,   m.   F   dnimmel,  tölp,  Asna. 

•t[h]ier,   -[«]«,   -e,   ».    1.   dromedar.   8.  - 

Trampel. 
trampellln,  trampllea,  trampfllen,  -<«,  ge-t,  itr.  A. 

trampa. 
Trampelin,  -[e]«,  -e,  n.eehm.  trampolin,  spring- 

bräde.'^ 
Trancil^e  (Tranchee),  -en,  f.  löpgraf. 
trancbieHlen,  -te,  -t,  tr.  Bönderskära,  skära  för. 
Trank,  -[«]«,  -e  f»  «n.  1.  dryck.  8.  driokbert  me- 

dikament,  dekokt.  3.  sknlor.  •fass,  -ee,  -er 

t,  n.  ekultunna.  -epffer,  -«,  -,  n.  dryckesofEer. 
Triinicile,  -en,  /.    1.  Tattnande,  vattning.  8. 

Tattenställe.  -eimer,  •<,  -,  m.  vattenämbare. 

•treg,  -[e]«,  -e  t,  '»•  vattenho. 
triniciien,  -te,  ge-t,  I.  tr,  1.  vattna.  8.  amma. 

8.  impregnera,  mätta.  IL  Sich  «v  1.  driclca. 

8.  fyllaB.  Tränkung,  /. 
Transit,  -[e]«,  -e,  m.  genomg&ng. 
translocierllsn,  -te,  -t,  tr.  flytta,  förfiytta. 
transparent,  a.  genomskinlig. 
transpirierllen,  -te,  't,  itr.  A.  transpirera,  nt- 

dnnBta,  Bvettaa. 
transponierUen,  -te,  -t,  tr.  transponera,  öfrer- 

flytta.  Transponierung,/. 
Transport,  -[«]«,  -e,  m.  transport;    förflytt- 

ning,   öfverflyttning.    -fihig,   a.    som   kan 

transporteras,  transportabel. 
Transporteur,  •[«]«,  -e  ei.  -«,  m.  transportör. 
transpertierblr,  a.  transportabel,  flyttbar. 
transportjerlien,  -<e,  -t,  tr.  transportera;  för- 
fiytta, öfrerflytta. 
Trapiz,  -es,  -e,  n.  trapets. 

trapp,  I.  interj.  beteokumBde  Und«i  «f  **!■•«  •*•!.  trapp ! 

IL  -[«]«,  -€,  m.  tnn^^t  steg. 
Trappe,  -»,  /.  1.  eti.  m.  moi.  trapp.  8.  (fot)Bp&r. 
trappeliin,  -(e,  ge-t^  itr.  h.  eeh  «.  aed  uu.  4  a 

tvB(»  ite(  trampa,  traf  Ta. 
trappllen,  'te,  ge-t,  itr.  h.  eob  e.  trampa,  traska. 
Trassant,  -e»,  -en,  m.  trassent. 
Trassi^t,  -en,  -dfi,  m.  traasat. 
trassierlien,  -te,  -t,  tr,  eoh  itr.  h.  trassera. 


ftku  ■»•.   F  fkaiUtru   P  Ufr«  tpr&k.   %  mindr«  brakllgt.  O  teknUk  terak   «t*  «joierm.  td  miUtariek  Um. 
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trltschllen,  tritscbllen,  -[e«]^  -Ut  gc-t,  itr.  h. 
ooh  tr.  prata,  pladdra,  ekvallra. 

Tratte,  -n,  /.  handei.  tratta,  raxel. 

Trau...  Kx.  -altar,  -[*]*,  -e  f,  m.  (vig8el)altare. 
•formel,  -n,  /.  •formutär,  -[«]»,  -e,  n.  vigael- 
formalär.  -gebOhr,  -en,/.  -gefd,  -[ejs,  0,  n. 
afgift  tili  vigBelförrättaren.  -handlung,  -en, 
f.  yigselakt.  -rede,  -n,  /.  tal  tili  brudparet. 
•ring,  -[«]»,  -e,  m.  vigselring.  -schein,  -[«]«, 
•e,  m.  vigselattest.  -leage,  -n,  -n,  m.  rittne 
vid  vlgsel. 

Traube,  -n,  /.  dim.  Träuhchen,  -.'«»n,  drufklase, 
drafva,  klase.  •!!...  iz.  «N^apfel,  -«,  -t>  i*^-  ®^ 
sorts  äpplen.  «virtlg,  a.  drnfformig,  i  kla- 
ear.  «vbeere,  -n,/.  bar  af  vindrufvor.  «vblut, 
'[e]a,  0,  n.  drnfsaft.  'x«blOt[h]lg,  a.  klasblom- 
strig.  «N'bohrer,  -«,  -,  m.  handborr  med  Ter. 
fx/geländer,  -t,  -,  n.  vinspalier.  'vhügel,  •«,  -, 
m.  vinbevuxen  kulle.  «vkainm,  -[c]«,  -«  ti 
m.  tom  drafstjälk.  «N^krankbelt,  -en,/.  sjak- 
dorn  hos  vindrufvor.  «vkur,  -«»,y.  drufkur. 
«vlese,  -n,  y.  vinskörd.  «vroslne,  -n,  y.  raa- 
sin  i  klasar.  «^^^saft,  -[«]«,  -e  f,  m.  drufsaft. 

«NiZeit,  -en,  y.  druftid  (tid  d&  dnifrorna  iro  mofna). 

«vzucker,  -5,  0,  m.  dmfsocker. 

traubig,  a.  1.  fall  af  drufvor.  8.  drnfiik. 

traullen,  -r«,  ge-t^  I.  tr.  viga,  sammanviga.  n. 
Sich  'S*  1.  gifta  sig.  2.  töras,  v&ga.  in.  itr. 
h.  1.  Auf  jmdn  '\*  förlita  eig  p&  ngn.  2. 
Jmdtn  f\t  tro,  sätta  tro  tili  ngn.  Jmdm  nicht 
um  die  Ecke  ei.  über  die  Gasse  «i.  über  den 
Weg  «v  ej  Uta  p&  ngn  längre  an  man  ser 
honom. 

Trauer,  0,/.  sorg,  -anzeige,  -n,/.  dödBannons. 
-anzug,  -[e]«,  -e  t»  >n.  aorgdräg^..  -binde,  -n, 
/.  aorgflor.  -birke,  -n,  /.  hängbjörk.  -bBt- 
Schaft,  -«n,  /.  aorgepoat,  jobspost.  -brief, 
-[«]«,  -e,  m.  aorgbref.  -fahne, -n, /".  florbe- 
hüngd  fana,  aorgfana.  -fall,  -[«]«,  -e  ti  »«• 
dödsfall.  -flor,  -[e]«,  -e,  m.  aorgflor.  -Irau, 
'«"f  /'  gr&teraka.  -gefolge,  -s,  -,  n.  likfölje. 
-geläute,  -»,  -,  n.  begrafningsringning.  -ge* 
lelt,  -[e]«,  -«,  n.  likfölje.  -gepringe,  •«,  0,  n. 
begrafniugset&t.  -gerOst,  -[e]«,  -e,  ».  kata- 
falk.  -gesang,  -[e]«,  -«  ti  v'^-  sorgea&ng.  -ge- 
schlchte,  -n,  /.  Borglig  hiatoria.  -gofttalt,  -«n, 
/.  bedröflig  gestalt,  fignr.  -gottesdientt,  -[e]«, 
-0,  m.  aorgegndstjänat.  -haus,  -es,  -er  f,  n. 
gorgehua.  -Jahr,  -[e]«,  -e,  n.  aorg&r.  -kleld, 
-fe]»,  -C7*,  n.  -kleldung,  -«n,  /.  aorgdrägt. 
•kutsche,  -n,  /.  sorgvagn.  -mahl,  -[«]«,  -«  oi. 
•er  t,  n.  begrafuingam&ltid.  -marsch,  -m,  -e 
t,  m.  Borgmarsch.  -nachrlcht,  -post,  -en,  /*. 
aorgepoat.  -rand,  -H«,  -er  f,  m.  aorgkant. 
-rede,  -n,  y.  liktal.  -Schleier,  -«,  -,  m.  aorg- 
dok.  -spiel,  '[e]sy  -e,  n.  aorgeapel,  tragedi. 
-stimme,  -n,  /.  aorglig  röst.  -ton,  -[e]»,  -e  f, 
m.  aorglig  ton.  -voll,  a.  aorglig,  beklaglig. 
-wagen,  -s,  -[t], »».  !•  likvagn.  2.  aorgvagn. 
•weide,  -«, /.  aorgpil.  -zeit, -eo,/.  sorgtid. 
•zug,  -[e]*,  -e  f,  m.  aorgtäg. 


trauerlln,  -fe,  ^«-^  ttr.  A.  aörja,  hafva  sorg. 
Um  Jmdn  's*  aörja  ngn. 

Traufile,  -en,  /.  1.  takdropp.  2.  takkant.  8. 
takränna.  -ftMS,  -e«,  -er  f»  *>•  tanna,  baija 
att  samla  regnvatten  i.  -nass,  a.  drypande 
v&t.  -rinne,  -n,  /.  takränna.  -rühre,  -n,f, 
etnpränna.  -wasser,  -«,  0,  n.  regnvatten. 

triuf ellin,  triufllen,  -te,  ge-t,  I.  itr.  ä.  eeh  «.  drop- 
pa,  drypa,  sippra.  U.  tr.  drypa. 

traulich,  a.  förtrolig,  intim,  hjärtlig,  gemytlig. 

Traullchkelt,  0,  /.  förtrolighet  m.  m.  >•  nng. 

Traum,  -[e]«,  -e  t»  <»•  dröm.  ordapr.  Träume 
sind  Schäume:  drömmar  rinna  aom  ström- 
mar.  Nicht  im  ^x/f  an  etw.  denken:  ej  ha 
ena  den  minata  tanke  p&  ngt.  Jmdm 
aus  dem  is^e  helfen:  hjälpa  ngn  att  klara 
tankarne.  Im  fs*e  sprechen:  tala  i  sömn. 
•ausleger  --  -deuter.  -blld,  -[e]f,  -er,  n.  dröm-' 
bild.  -hoch,  -[e]»,  -er  f,  n.  drömCtydninga)- 
bok.  -deuter,  -«,  -,  m.  «x^ln,  -nen,  y.  drömty- 
dare,  -tyderaka.  -deuterei,  -deutung,  -en,/. 
drömtydning.  -geeicht,  -[e]«,  -er,  n.  dröm- 
bild,  viaion.  -gestalt, -e»,/.  drömbild.  -knnst, 
0,  f.  drömtydningakonat.  -leben,  •«,  0,  n. 
drömlif.  -selig,  a.  1.  drömmande.  2.  Bom- 
nambnl.  -Warnung,  -en,y.  genom  drömmar 
erh&Uen  varning.  -weit,  -en,  /.  drömverld. 

triumellln,  -^e,  ge-t^  itr.  h.  g4  och  drömma, 
aofva  p&  Ijnaa  dagen.  . 

triumllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  ooh  tr.  drömma.  Ich 
träumte  ci.  open.  ee  träumte  mir  ei.  mir  träum' 
te:  jag  drömde.  Er  träumte  einen  Traum  ei. 
ihm  träumte  ein  Traum:  han  drömde  en 
dröm.  Das  hätte  ich  mir  nie  «v  lassen:  det 
hade  jag  aldrig  drömt  om. 

Triumer,  -t,  -,  m.  *\*\n,  -nen,  f  drömmare, 
drömmeraka. 

Träumerei,  -en,  /.  drömmeri. 

träumerisch,  a.  drömmande. 

traumhaft,  a.  drömllk. 

traun,  interj.  i  aanning,  förviaao,  tro  pi. 

traurig,  a.  l.aorgaenjledaen.  2.  aorglig,  ledsam. 

Traurigkeit,  0,  /.  aorgaenhet,  nedslagenhet. 

traut,  a.  förtrolig,  kär. 

Trautheit,  0,  /.  förtrolighet. 

Trauung,  -en,/.  vigael. 

Traverse,  -n,  /  or&rmodMdt  hinder,  streck  i  rSk- 
ningen. 

traYersisrilen,  -(e,  -(,  itr.  h.  1.  komma  i  vagen, 
korsa  ena  planer.  2.  Akt.  falla  ut  &t  sidan. 

Travestie,  -en,  /.  traveatering. 

travestierljen,  -te,  -t,  tr.  traveatera.  Travestie- 
rung,  / 

Treber,  -[«],/  lemning  af  dmfvor  vid  präss- 
ning,  drnfstjälkar  och  akal;  draf. 

treckllen,  -te,  ge-t,  tr.  «t«  ooh  P  draga. 

Treff,  -[e]«,  -e,  m.  X.  träffande  ord,  träffande 
anmärkning.  2.  Einen  's*  haben:  hafva  en 
akruf  loa.  3.  kort«pei.  klöfver.  -kSnIg,  -[e]e,  -e, 
m.  klöfver  kung.  -schuss,  -e»,  -e  f,  fn.  traff. 
•Sicherheit,  0,  /  träffaäkerhet. 


0  laknar  plar.    f  bEr  oinljad.    tr,  tnuitirt,    ttr,  Intrmniltirt  rerb.    A.  har  haben,   S.  h«r  tein  tili  hj&lpwrb. 


1.  tr»flwi,  Iriffii)!,  traf,  träft,  günfftn,  triff, 
I.  Ir.  ut,  ilr.  h.  1.  traffn,  r&ka.  Dem  .1.  dt« 
Feind  im  B»n  ,1.  in  dal  Sera  du  Femdei 
^  tiäffa  fiendeng  hjürta,  ini  ficAwnm  -v 
traff>  FTick«>.  S.  >tHinmii  SfTtrenI,  e1&  In. 
3.  MMtiHk  IUI.  VoTiekrunstn,  Mauregtl«, 
Anardnimgut  ff  Tidtaga  fdrbered  alter,  &t- 
Bitider,  et'««  Aiatunft  -v  hitta  pt  en  atvig, 
ria<  Äutieahl,  einen  Tauich,  eine  r/uli  Par- 
tie -v  gün  ett  aiT>l,  ett  bjte,  ett  godt  par- 
ti.  ÄiB  Btgtn  traf  unt:  Ti  rikado  nt  för 
TflgD.  IC«!!  Irijfl  iJia  Sckutd:  hTGnK  ät  skul- 
den.  Dit  Reihe  trifft  dich  i  äst  Kr  dio  tiir. 
Ou  -yde  Wart:  det  rätta  ordet.  II.  itr.  1. 
1.  X«i/'  ymdn  -w  träffa  pi,  rAka  npi.  S.  In- 
triffa,  fall»,  i,  «.  nuin  GebartHag  trifft  auf 
■iiWB  Bonntag,  in  dit  Ferien,  m.  5ict  ~ 
1.  häoda,  iDtT&Ba;  komma  tili  paaa.  Dat 
traftiek  gut;  det  kom  juat  lagoin,  kom  bra 
tiU  paai.  Wie  et  lieh  trifft:  aom  det  fallet 
•lg.  8.  nri»..  trSfT&a,  rlkns. 

>.  Traflin,  -i,  -,  h.  traSninE,  drabbnlng. 

Trattlr,  -(,  -,  m.  1.  ea  aom  trüffar,  god  ek^tt. 
S.  TinnaDde  lott,  vinst.  3,  £i<i(B  •%>  haben: 
a)  haf  TB  tBT,  b)  träffa  r&tt. 

tratfllch,  a.  föTträffllg. 

TraWIchhlil,  -tn.f.  1.  0,  tÖTträffllghet.  S.  tSr- 
tiaffllg  sak. 

Tr«tb...  ii.  -Wiksr,  -1,  -,  m.  <t  drifankare.  -bMt, 
-[i]i,  -e,  x.  drifbink.  -•■*,  -et,  0,  «.  dri6a. 
■hau*,  -M,  -ir  t,  B.  drifbne.  -hali,  -»,  0,  n. 
diified.  -|B|d,  -es,/.  -Jagw,  -1,  D,  ■.  akall- 
(ging).  -Iintt,  -.  t.  /-  drifktnft.  -ith,  -et, 
-er,  n.  ikott.  -tMt,  -[«](,  0,  n.  H;g>and. 

I.  tr«JbM,  trieb,  triebe,  getrieben,  tnift[r],  L 
tr.  1.  drlFva.  ^mda  in  dit  Knge  'u  brlnga 
Dgn  1  törlngenbet,  iKtta  nga  p&  det  haln. 
So  mit  machte  ich  et  nicht  -v  at  lAngtaknl- 
le  Jag  «j  Tilja  gl.  Zueige  ~^  .kJQta  ikott. 
I.  drlfya  upp,  bl&aa  app.  3.  Idka,  (be)dr!f- 
T»,  ntu(»a,  1. 11.  Schiffahrt,  tin  Gtiehift, 
Aekfrbttu,  ein  Geatrbe.  Chemie,  alle  Spra- 
chen -v  atudera,  gfula  med  keml,  gamla 
apr&k.  Faltchheil  -^  *ara  taltk.  K«rt¥<til 
>v.  gkämCa,  tekk.  ''.tixiii  «w  ntreckla  Ijz. 
Untinn,   dnmmei   Zeug  «n*  hafTa  damheter, 

hon  gir  fbr  l&ngt.  Oidqir.  wie  nan'i  IreiÄc, 
»  geht't:  >om  man  kokni,  flr  man  anpa. 
n.  Sich  ~  1.  skynda  ■%.  2.  ■tiiSfra,  drlfra 
omkring.  3.  Sich  müde  -^  an  tta.  (!.<.).'  blif- 
TS  trdtt  p&  Qgt.  m.  ilr.  A.  »t  (.  1.  drifrs, 
drltraa  >r  •!»>  •!.  >i<>d.  Sjta;  yra  (»  ...«1.  8. 

I,  Tnlban,  -i,  ',  n.  1.  0.  drifc,  dtifrande  m.  >. 
w  dei  Laabei:  lüfsprlck- 


Ding 


I    Thua 


I,  llf,  Torelte.  Dai  ~  du 
Ifeb.-TeTldenaoro.  S.  akalt  (ging). 
TnllMr,  -1,  -,  m.  en  soin  drÜTer  mi,  drlfraie, 
pidritTaifl,  ■kallglagare,  aksUfolk. 


Irandallln,  -1«,  ge-l.  I.  tr.  ruUn.  n.  ilr.  h.  iira 
llngBam,  lüla,  ej  komma  ar  Sacken. 

Trann...  ».  -oiaaaar,  •(,  -,  n.  (prüttknlf. 

trannblr,  a.  niüjlig  att  rttnalcllja,  tkllibar. 

TrMtibtrkall,  0,/.  skilibarhet. 

Irannllan,  -te,  gt-i,  I.  ir.  ekllji,  loiia,  leärtaga, 
Bprätca  app,  ieir.  U.  Sich  ^  akiljaB.  Tran- 
"Mall  /.  ■«—  «■  ~punU»,  m.  phir.  tremn. 
■«.tchinarz,  -n,  -tn,  m,  •^ilunde.  -n,  /.  eklU- 


«,/.ti 


a).i 


!,  gnlon,  b)  ti 


/,    trnppa.    -ih,  adv.  m  Tay.  -M, 

ddp.  rw  Irepi'ab:  trappa  upp  och  trappa  ned. 

-N...   ii.  oJtbttU,  -et,  -e  t,  ID.  trnpparBBta. 

~lrtlp,  a.   trappfoimig.  'v|allmlar,  -i,  ;  n. 

ledatAng  CHI  eu  trappa.  •vhaua,  -ei,  -er  f ,  n. 

trapphua,  ».thrl*,  •n,f.  trappsteg.  -vwuiga, 

-n,/.  aidaaf  en  trappa. 
Traair,  -[ejj,  -1,  n.  tkatt. 
Tratpa,  -n,/.  iw.  i&glosta (Bromna  aecallnDB). 
Trataa,  -■,  /,   1.  aaöTe,  galon.  8.  fiSta.  -n... 

■i.    «.baaatz,    -ei,   -i  t,  n.   BnÜTganierIng. 
■    -   ■[.].,  -.  t.  »■  galonecad  hatt. 


•rHaa 


tr.  flät 


Trail*r[n],  pfur.  -  Treber. 

Tr«...  a.  «lOlil»,  -■,/.  trampkTBrn.  -rK.-M», 
-tr  t.  n.  tramphjnl. 

Ir«l*a,  tritt{il),  trat,  träte,  getreten,  tritt,  L 
itr.  h.  «1  (.  atlga,  träda.  Daneben  ri.  fehl  -v 
atlga  mlate,  göra  ett  felateg.  Leite  ^  a)  g^ 
t;st,  sm;RB,  b)  varn  Inbanden,  lismo.  —  »■ 
vmi.:  an)  Femter  ~  atlga fram  tlH  fönatraC, 

die   Spitze   -v,  BätU  Big  1  ipetBeaj  auf  die 
Rednerbühne  ■%.  bettlga  tstaratolen,  a^fdi 
Schauplati    -v:   bettüda  akldeplataei 
die  Zehen  -w  gl  p&  ti,  auf  jmdn  ^  t 
p&  ngn;  (i«(  den  Dunkel  ~  trada  ri 


•/ 


.   Ufer, 


int  Gevjehr  ~  gl  1  ge. 
tllltrada  ett  ambete,  int  Millel  ^  tri 
emellan,  aSka  att  media,  in  den  Bin 
klilda  skott,  der  Traum  tritt  int  Leb 
drömmeD  bllr  Tcrklighet,  in  Schalle*  ge: 
etw.  änderet  ~  tördanklaa  af  ngt  annat] 
.  Crampa  i  amnCien;  jmiim  um 


die  Äug 


^komi 


Waffen  _  . 
Wege  •»  afvika  frln  vigen;  tu  Jmdm  i>i 
BtälU  alg  pl  ngna  aida;  datieitchen  ~ 
träda  emellnn.  n.  Ir.  1.  trampa.  Dir  Sehtihe 
tchirf  -  gl  anedt  pl  »koma.  8.  .„d..<.Tr. 
Jmd»  '^.stdta  pi,appniaDa  ngnuiiinnii.iiiii 
pppmaoa  ngn  att  giJia  beaked  Tld  glaaet. 


>dr>  knllliL  O  MkilA  uro.    4-  Ij' 


..  X  m,au.r,a  •.» 


Treter 
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trocken 


Treter,  -«,  -,  m.  trampare  i  tht  i  «nu. 

treu,  I.  a.  trogen,  n.  0,/.  trohet,  jfr  TVeue. 
Auf  'S*  und  Glauben:  pä  god  tro.  Au/ meine 
'N*  ei.  [6«t]  meiner  'n//  (vld)  min  själ!  'bruchi 
'[<]*»  "«  t»  *»•  trohet§brott,  mened,  förräde- 
ri.  -brOcbig,  a.  menedig,  förrädisk.  ••rgelien, 
a.  tröget  tillgifren.  'gesinnty  a.  trogen,  lo- 
jal.  -herzig,  a.  trohjärtad.  -herzlgkett,  0,/. 
trohjärtenhet.  -loe,  a.  trolös.  -lOeigkeft,  0, 
/.  trolöshet. 

Treue,  0,/.  trohet. 

treulich,  a.  trogen,  trofast,  p&litlig. 

Trlbulatiön,  -en,  f,  pl&gande,  pinande. 

tribulierllen,  -te,  •<,  tr.  pl&ga,  pina,  trakaseera. 

Tribun,  -«  ei.  -«n,  -«n,  m.  triban. 

Tribunal,  -[«]«,  -e,  n,  tribnnal,  domstol. 

Tribdne,  -»,/.  1.  talarstol.  2.  läktare. 

Tribut,  -[e]«,  -e,  m.  tribat,  bidrag,  skatt.  -frei, 
a.  skattfri.  -pflichtig,  a.  Bkattakyldig. 

tributir,  «.  skattskyldlg. 

Trichine,  -n,  /.  trikin. 

tricbinig,  trichiniech,  trichinös,  a.  trikinhaltig. 

Trichter,  -«,  •,  m.  tratt;  k rater. 

trichterlln,  -re,  ^e-^  tr.  tratta,  itratta. 

Trick,  •«,  •,  m.  ooh  n.  korup«i.  trick. 

Tricöt,  •«,  •«,  m.  trlk&. 

Trieb,  -[e]«,  -e,  m.  1.  skott,  ärsskott.  2.  drif- 
kraft.  8.  drift,  böjelse.  4.  «  Trift,  -feder, 
-«,  /.  driffjäder.  -kreH,  -e  f,  /.  drifkraft. 
•red,  -[c]«,  -«r  t,  ».  drifhjal.  -eand,  -[«]«,  0, 
m.  fljgsand.  -werk,  -[«]«,  -«,  n.  maakineri. 

Trief...  Ix.  -äuge,  •«,  -n,  n.  rinnande  öga.  •tu* 
gig,  a.  som  har  rinnande  ögon,  snrögd. 
•nase,  •»,  /*.  drypande  näaa.  -natig,  a.  som 
har  drypande  näsa.  'nats,  a.  dryjnmde  v&t. 

triefellln,  -<«,  .ye-«,  trieflien,  trofft  tröjfe,  getrof- 

feUf  -[«]  och  -*e,  ^«-<,  fttrildr.  pra«.  (nd.  treuf\»)tf 

iiDp«r.  treuf  ilr.  h,  oeh  «.  Mnt  <r.  drypa,  drop- 

pa,  rinna. 
triefig,  a.  drypande,  rinnande. 
trieg...  m  trüg... 
Triire,  -»,/.  treroddare. 
Trieze,  >n,  f.  vindspel. 
triezilen,  -[«'J^  't^^  9*'^$  t^-  ^-  vinda  (app).  2. 

pläga,  trakassera. 
Trift,  -«n,  f.  1.  a)  betesrätt,  b)  vag  tili  bete, 

kreatnrsTäg,  c)  betesmark,  bete,  d)bo8kapB- 

hjord,  boskapadrift.    2.   af  hafvet  drifvet 

gode,  spillror,  Btrandgoda.  -gerechtigkeit,  0, 

/.  betesrätt. 
triftig,  a.  X.  flytande,  drifven  af  y&g  och  rind. 

2.  driftig,  ifrig.  8.  om  Ttzter  kraftig,  frodig. 

4.  innehällsrik,  betydelBefull.  6.  väl  grnn- 

dad,  tangt  yägande,  afgörande. 
Triftigkeit,  0,  /.  vigt,  betydenhet. 
Trikolere,  -n,  /.  trikolor,  tref äigad  fana. 
trillllen  ae  drillen. 
Triller,  -*,  -,  m.  drill. 
trilierlln,  -te,  ge-t,  itr.  k.  »eh  tr.  drilla. 
Trillich,  Trilling  •«  Drill... 
Trillion,  -e*;,/.  trillion. 


Trimieter,  •«,  •,  n.  fjärdedels  ir,  kvartaL 

Trine,  -na,  -n,  /.  1.  Eatrina.  8.  dnmt  kvin- 
folk,  T&p. 

TrinitAt,  0,  /.  treenighet. 

Trink...  Bx.  'becher,  -«,  •,  m.  dryckesbägare. 
-gast,  '[e}s,  -e  f,  m.  dryokesgäst.  -gelag, 
-[«]«,  -«,  n.  dryckealag.  -geld,  -[e]#,  0,  ■. 
drickspengar.  -geschirr,  -[e]«,  0,  n.  dryckei- 
kärl.  -geeellechaft,  -en,  /.  dryckealag.  -glas, 
-M,  -er  tf  »•  dricksglaB.  -halle,  -s»,  f.  re- 
Btanration,  ölhall.  -hom,  •[«]«,  -«r  f,  a. 
dryokeshorn.  -Iled,  -[e]«i  -«r,  it.  dryckeB- 
▼isa.  -napf,  -Mtf  -e  f»  «n.  vattenkopp  i  bgei 
bonr.  -schale,  -fi,  /.  dryckeBskäl.  -sfiniek, 
•[«]*»  -et,»».  8k&l(tal).  -Stube,  -»,/.  skänk- 
ram.  -wasser,  -e,  0,  n,  dricksvatten. 

trinkbar,  a.  drickbar. 

Trinkbarkelt,  0,  /.  drickbarbet. 

trinken,  trank,  tränke,  getrunken,  trinkle],  itr. 
h.  oeh  tr.  dricka.  Über  den  Durst  *s*  taga  ett 
glas  för  mycket.  Der  Wein  läset  sich  "^ 
vlnet  är  drickbart.  Hern  ein*  ^x^  gäma  taga 
Big  ett  glas.  Ein  Glas  leer  ^v  dricka  nr  ett 
glas. 

Trinker,  -«,  -,  m.  en  som  dricker;  drmkare. 

Trio,  -[#],  -«,  n.  trio. 

Tripel,  -s,  0,  m.  trippel. 

tripellln,  -te,  ge-t,  tr.  skura,  polera  med  trip- 
pel. 

triplierllen,  -te,  -t,  tr.  trednbbla,  taga  tre  gin- 
ger. 

trippeilln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  oeh  s.  trippa. 

Trireme,  -n,  /.  trireni,  treroddare. 

Tritt,  -[e]«,  -e,  m.  1.  steg.  «x«  kalten :  h&lla 
jämna  steg.  o»  wecksein:  byta  om  fot.  2. 
(fot)8p&r.  3.  spark.  4.  trampning.  6.  fot- 
Bteg,  fotbräde,  stegpinne,  trampbräde,  pall, 
estrad,  blomsterhylla.  -bretl,  -[e]e,  -er,  n. 
trampbräde.  -harie,  -fi,/.  harpa  med  pedal. 
-Wechsel,  -«,  0,  m.  fotombyte. 

Triumph,  •[«]«,  -e,  m.  triam  f.  -hegen,  -e,  -,  m. 
triumfb&ge.  -wagen,  -«,  -[t]»  m.  triarnfvagn. 
-Zug,  -[eis,  -e  f,  m.  trlamft&g. 

Triumphätor,  -«,  Triumpkatören,  m.  trinmfa- 
tor. 

triumphierllea,  -<e,  -t,  itr.  k.  triamfera. 

trivial,  a.  trivial,  ulldaglig,  platt. 

Trivialitit,  -en,  /.  trivialitet,  platthet. 

trochiisch,  a.  troköisk. 

Trochlllus,  -US,  -en,  m.  trokö. 

trocken,  a.  torr.  biul  auf  dem  «ven  eetn  .•  vara 
i  förlägenhet,  1  knipa,  'X'  ei.  im  *s*en  sitzen: 
Bitta  1  goda  omständigheter.  'N/e  Fäulnis: 
torröta.  »\>en  Fusses:  torrskodd.  «n«  legen: 
torrlägga.  Eine  Woknung  »s*  woknen:  bebo 
en  y&ning  i  ett  nybygdt  has  taua  et  torkac 
Das  *\*e:  det  torra,  torra  landet,  -baden,  -», 
-[t],  in.  torkvind.  -fiuie,  -n,/.  torröta.  -fut- 
ter,  -8,  0,  n.  -fOtterung,  0,  /.  torrt  foder.  -le- 
gen, 'S,  0,  n.  -legung,  -en,f.  torrläggning. 
-leine,  -n,  /.  tvättsnöre.  -platz,  -ee,  -e  fi  <"• 
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torkplan,  -ttttbe,  -n,y.  torkrom.  -tOGb,  -[«]«, 
-er  t»  «.  torkduk,  handdak.  -wphner,  -*,  -, 
m.  en  som  bor  i  ett  nybygdt  hns. 

Trockenheit,  -en,  f.  torrhet,  torka,  torrt  satt. 

trocknilen,  -ete,  ge-ft,  itr.  §.,  tr.  och  »ich  «v  tor- 
ka (sig).  Trocknong,  /. 

Troeknl8[8],  -m,/.  torrhet,  torka,  torknlng. 

Troddel,  -n,/.  vippa,  tofs. 

THMel,  '8f  -,  m.  1.  gammalt  skrap,  i  «ht  gamla 
kläder;  Inmp.  2.  Inmphandel.  8.  itadenupr. 
bnller,  rnmor,  galenskap,  nojs,  gyckel.  Etw. 
macht  einem  «v  ngt  roar  en.  -bude,  -n,y*. 
klädst&nd.  -frtu,  -en,/.  klädmäklerska.  -ge- 
SChäft,  -[e]jt,  -e,  n.  -handel,  -s,  0,  m.  kläd- 
mäkleri,  handel  med  gamla  kläder;  Inmp- 
handel. -kram,  -[«]*,  0,  m.  =  Trödel  1,  2. 
•iwi[a]re,  -n,/.  =  Trödel  1.  -welb,  -[e]»,  -er, 
n.  =  'frau. 

TrSdel^l,  -en,  /.  1.  klädmäkleri,  lumphandel. 
8.  längsamhet,  söl. 

trödelhaft,  a.  1.  trasig,  trasgrann,  tras-.  2. 
l&ngHaro,  trog,  sölande. 

trSdellln,  -^e,  ge-t^  itr.  h.  1.  handla  med  gamla 
kläder,  med  lump.  2.  rara  trog,  l&ngsam, 
sola.  8.  ttudeatipr.  hafva  tokerler  för  Big, 
galnas,  yäsnas. 

Trödler,  -«,  -,  m.  «vin,  -nen^  f.  1.  klädmäklare, 
•mäklerska;  Inmpbandlare.  2.  l&ngsam  per- 
Bon,  trogbasare,  sölkorf. 

Trog,  -[ej*,  -e  f,  m.  din.  Tröglein,  Trögel- 
[cAen],  trag,  ho. 

Troglodyt,  -en,  -en,  m.  troglodyt,  grottmän- 
ninka. 

trollllen,  -Ce,  ye-t,  I.  ttr.  e.  mlta,  atrntta,  pall- 
ra.  n.  Sich  f\*  pnllra  Big  af,  packn  sig  i  rag. 

Trombo,  -n,^/".  tromb,  akjdrag. 

Trommel,  -n,y.  dtm.  Trömmelchen,  Trömmelein, 
trumma.  -feil,  -[e]s,  -e,  n.  1.  trumskinn.  2. 
tmmhinna.  -klöppel  »  -schlaget,  -schlag, 
-[«].«,  -e  t>  *n.  trnmslag.  -Schlägel,  -«,  -,  m. 
trumpinne.  -schltger,  -s,  -,  m..trum8lagare. 
•stock,  -[e]*,  -e  t,  w».  tmmpinne.  -Wirbel,  -», 
-,  m.  trnrnhvirfvel. 

Trommelil,  -en,/.  tnimmande. 

trommeitln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  och  tr.  tmmma,  slä 
p&  trumma.  Open.  es  trommelt:  trumman 
gär.  F  au/ dem  Klarier  »x^  dnnka  p&  pianot. 

Tromm^te  ■•  Trompete. 

Trommler,  -e,  -,  m.  trumslagare. 

Trompöte,  -n,  /.  trnmpet.  -n...  iz.  «N^bllser,  -», 
-,  m.  trumpetbl&sare.  «vSChaii,  -[eis,  0,  m. 
trampetklang,  -Ijnd.  «vtusch,  -e«,  -e,  m.  (tmm- 
pet)fanfar. 

trompetlien,  -ete,  -et,  itr.  h.  och  <r.  tmmpeta, 
bl&sa  p&  trumpet.  Jmdn  aus  dem  Schlafe 
f\*  Täcka  ngn  med  trumpetetötar. 

Trompeter,  -#,  -,  m.  trnmpetare. 

Trope,  -n,y.  bildligt  talesätt,  talfignr. 

Tropen,  plur.  tropik(länd)erna.  -gegend,  -en, 
/.  tropiBk  trakt. 

Tropf,  -[e]s,  -e  "ff  m.  atackare,  kräk. 


Tropf...  jfr  tropfen,  -bad,  -[e]»,  -er  t,  n.  dnsch. 

•nais,  a.  genomv&t.  -stein,  -[e]s,-efm.  dropp- 

Bten. 
tropfbir,  a.  flytande  8&  att  droppar  knnna 

bildas. 
tröpfeliln,  tropfllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  oeb  s.  Mmt  tr. 

droppa,  drypa. 
Tropfen,  -*,  -,  m.  dim.  Tröpfchen^  -lein,  droppe. 

-weise,  adv.  droppvis. 
Trophie,  -n,/.  trofö. 
tropisch,  a.  1.  tropisk.  2.  bildlig. 

1.  Tross,  -es,  -e,  m.  troBS,  packning;  pack. 
-hübe,  -junge,  -n,  -n,  m.  troBspojke.  -knecht, 
-[e]«,  -e,  m.  trossknekt. 

2.  Tross,  -e«,  -e,  n.  -en,  y*.  •!•  tross. 
8.  tross  »  fra;)/)  7. 

Trost,  -[e]»,  0,  m.  1.  tröst.  2.  Nicht  [icohl  e\. 
recht]  bei  Tröste  sein:  ej  vara  rätt  klok. 
Bist  du  bei  «v  är  dn  klok.  -bedürftig,  a.  tröst- 
behöf Tande,  -brief,  -[e]*,  -e,  m.  tröstebref, 
kondolensbref,  -skrif velse.  -bringend,  a.  trö- 
Stande,  tröstrik.  -bringer,  -gebor,  -«,  -,  m. 
tröstare.  -los,  a.  tröBtlös.  -iOsigkeit,  0,  /. 
tröBtlöBhet.  -rede,  -n,  f.  tröstande,  tröst- 
rikt  tal.  -reich,  a.  tröstrik.  -schreiben,  -s,  -, 
n.  -Schrift,  -en,  /.  »  -brief.  -wort,  -[eJ«,  -e, 
n.  trösteord. 

trOstbftr,  a.  tröstande,  tröstrik. 

tröstblr,a.  möjlig  att  trösta.  Nicht  «n«  otröstlig. 

tröstllen,  -ete,  ge-et,  tr.,  itr.  h.  och  sich  f\*  trö- 
sta (sig).  Sich  einer  (gen.)  Sache  f\t  trösta  sig 
med  en  sak.  Sich  an  etw.  (daü  «x^  finna  sin 
tröst  i  ngt.    Jmdn  auf  etw.  (ack.)  »n«  trösta 

ngn  med  ngt  tlllkommaDde. 

Tröster,  -s,  -,  »».  1.  ~ln,  -nen.  f.  tröstare, 
tröstarinna.  2.  F  gammal  boklnnta.  8.  F 
iroD.  kupp,  p&k, 

tröstlich,  a.  tröBtande,  tröstrik,  god,  gläd- 
jande. 

tröstsftm,  a.  tröstande. 

Tröstung,  -en,f.  tröst,  tröstegrund. 

trott  =»  trapp. 

trotteÜln,  -te,  ge-t,  trottllen,  -ete,  ge-et,  itr.  h.  oeb 
s.  lunka,  trafva. 

Trottoir,  -«,  -e  ei.  -»,  n.  trottoar. 

Trotz,  I.  -es,  0,  m.  trots.  Jmdm  «x«  bieten: 
trotsa  ngn.  Zum  «ve  jmds  ei.  Jmdm  zum  »^e: 
ngn  tili  trots.  II.  prep.  med  geo.  och  dat.  trots. 
«V  alledem:  \  trots  af  allt.  -döm,  adv.  1  trots 
däraf,  likväl.  -köpf,  -fe]«,  -e  f,  m.  trotsig 
person.  -köpflg,  a.  trotsig,  styfnackig,  hals- 
starrig, -waffe,  -n,  /.  anfallsvapen.  -wort, 
•[e]»,  -e,  n.  trotsigt  ord. 

trotillen,  -[e«]<,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  trotsa, 
jmdm:  ngn.  iVit  Jmdm  *>*  vara  trotsig  mot 
ngn.  2.  Auf  etw.  («ek.)  'x«  pocka  p&  ngt. 

Trotzer,  -«,  -,  m.  '^»In,  -nen,  f.  trotsande,  trot- 
sig person. 

trotzhaft,  trotzig,  a.  troteig. 

trotziglich,  adv.  trotsigt. 

Troubadour,  -«,  -e  et.  -s,  m.  trnbadnr. 
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trOb,  a.  icke  klar,  oklar,  sknm,  matt,  töcknig, 
dunkel,  mörk,  grumlig.  Im  «ven  ßschen: 
fiska  i  gmmligt  vatten.  •äoglg,  a,  sknin- 
ögd.  'Selig,  a.  djeter,  sy&rmodig;  bedröflig. 
•sillgkeit,  0,  /.  bedröflighet,  ledsamt  till- 
st&nd.  -sinn,  -[e]«,  0,  m.  nedslagenbet,  sorg* 
senbet,  sv&rmod,  melankoll.  'Sinnig,  a.  ned- 
slagen,  Borgbnnden,  By&rmodig,  dyster,  me- 
lankolisk.  -sinnigkeH,  0,  /.  «  -sinn. 

trObe,  I.  «»  trüb.  II.  0,  /.  malet  yäder,  dyater- 
bet  m.  m.  M  trüb, 

Trubel,  -t,  •,  m.  yirrvarr,  oreda. 

trflbllen,  •<«,  ge-t,  I.  tr.  gramla,  fördankla,  för- 
mörka,  skymma,  fördyatra.  tL.Sich  «v  gram- 

las  m.  m.  M  /. 

Trflbheit  «  trübe  IL 

trublierllen,  -tej  -t,  tr,  bringa  oreda,  yilleryalla 

i,  atöra,  föryilla. 
Tr&bsftI,  -«,  /.  -[e]»,  -e,  n,  bedröfyelse,  nöd, 

tr&ngm&l. 
Truchsess,  •€»,  -en,  m.  förskärare. 
Trucksystem,  -[e]«,  -«,  n.  eystem  enligt  hyilket 

arbetare  aflönas  med  yaror  i  st.  f.  pengar. 
Trudel,  I.   -«,   •,  m.  1.  «  Trödel  U  2.  slinka, 

gatnymf.  JX.-n,f.  korpulent  kyinfolk,  rulta. 
trttdellln,  •<«,  ge-t,  tr.  oeh  itr,  t.  rulla,  yältra 

(Big). 

TrOffel,  -n,  /.  tryffel.  -hund,  -[«]*,  -«,  i».  tryf- 
f elbund.  -zucht,  0,  /.  tryffelodling. 

Trug,  -[«]*,  *  -«  t,  »•  bedrägeri,  svek,  föryil- 
lelse.  -blld,  -[«J«i  -er,  n.  skenbild.  -erffOlit, 
a.  bedräglig.  -gebiide,  -«,  -,  n.  -gestalt,  -en, 
/,  fantom,  v&lnad,  gyckelbild.  -grund,  '[e]s, 
-6  t,  m.  Bkengrund.  -los,  a.  utan  bedrägeri. 
•sehiuss,  -e«,  -e  fi  ^'  felslut.  -voll,  a.  be- 
dräglig. -werk,  -[e]Sf  -e,  n.  bedrägeri,  syek, 
Illusion. 

trOgllen,  trog,  tröge,  getrogen,  trüg[e],  I.  tr. 
bedragA.  Ili  Sich  '\^  bedraga  sig,  misstaga 
sig.  in.  itr.  h.  yara  bedräglig. 

Trüger,  -*,  -,  m.  »vln,  -n«B,  f.  bedragare,  be- 
dragerska. 

trOgerisch,  trOghaft,  trflgiich,a.  bedräglig,  eyek- 
lig,  felaktig. 

Trligliclikeit,  0,/.  bedrügügbet. 

Truhe,  -n,  /.  dim.  TrähUin,  kista,  skrin,  l&da. 

Trumeau,  -[»],  -*i  «.  tryui&. 

Trumm,  -[e]»,  -er  t,  ».  och  ♦  m.  1.  stycke, 
stumpi  bit,  ände.  bimi.  in  einem  *>*  fort: 
oafbrutet,  1  ett  kör,  den  '\t  verlieren:  tappa 
tr&den.  Ein  '\>  von  einem  Kerl:  en  riktig 
grofbuggare.  2.  -  rsij. 

Trümmer,  -n,  /.  -*,  -,  n».  o«h  n.  spillra,  ruin. 
Zu  'vn  «1.  in  «v  gehen:  g&  1  spillror,  zu  «x^f» 
schlagen :  b1&  sonder  i  bitar.  -häufen,  -«,  -, 
m.  grnshög,  ruin.  -weise,  acfv.  i  spillror. 

trümmerhaft,  a.  ruinlik,  i  miner,  söndersla- 
gen. 

Trumpf,  -[e]«,  -e  ff  ^-  korupai.  tramf.  Biidi.  etw. 
ist  'S*  ngt  är  utmärkt,  är  det  bästa,  sehen, 
merken  was  «x«  ist:  Be,  märka  hur  sakerna 


8t&,  hur  det  är  fatt.  -habe,  •»,  *»,  m.  tramf- 

knekt.  -karte,  -n,/.  trumfkort. 
trumpf  den,  -te,  ge-t,  itr.  A.  «eh  fr.  kertopei.  tmm- 

fa,  taga  med  trumf ;  uidi.  afsnäsa,  afspiea. 
Trunk,  -[e]«,  -e  f,m.  1.  klunk,  eup.  Einen  *\* 

thun:  taga  sig  en   klunk,  dricka   ett  tag. 

Auf  einen  *s*  leeren:  tömma  i  ett  enda  drag. 

2.  dryckeslag.    8.   dryckenskap.    Dem   *y^e 

ergeben  sein:  yara  en  drinkare.  4.  dryck, 

drick.  -sucht,  0,/.  dryokenskapCalast).  -tOcb- 

tig,  a.  bemfallen  &t  dryokenskapslasten. 
trunken,  a,  drucken,  rasig,  fall. 
Trunkenbold,  -[«]»,  -e,  m.  drinkare. 
Trunkenheit,  -en,  /.  rasigt  tillständ,  fylla. 
Trupp,  -[e]e,  •«,  m.  1.  trapp,  band.  2.  -  Rudel. 
Trupplle,   -en,  f.  dim.  Truppchen,  -lein,  trapp. 

-welee,  adv.  truppyis,  den  ena  trappen  efter 

den  andra.  -en...  ix.  «vaushebung,  -en,  /l  ut- 

Bkrifning  af  trupper.    'vbewegung,   -en,  /. 

trupprörelse,   manöver.    «vkSrper,   -e,   -,  m. 

k&r.  «vsehau,  -en,/.  reyy. 
truppilen,-<e,^e-(,stcA  «x«  jtg.  samla  sig  i  ekaror. 
Trüsche,  Trüsehe,  -n,  /.  torsk  (Oadoe). 
Trut,  -en,  -en,  m.  -hahn,  -[e]«,  -e  f,  m.  knlkon- 

tupp.   -henne,  -n,  /,  -huhn,  -[eje,  -er  f»  *• 

kalkonhöna. 
Trute  -  Truthenne. 
Trutsehel,  -n,  /.  F  Uten  ralta. 
Tratte,  -n,/.  forell. 
Trutz  ■•  Schutz  1.  oeh  »r  dh-.  Trotz  v. 
TschakQ  (kort  a),  -s,  -s,  m.  schakä. 
Tscheche,  -n,  -n,  m.  tsjeck. 
tschechisch,  l.  a.  tsjeckisk.  II.  n.  tsjeckiaka, 

jfr  deutsch. 
Tschlbuk,  'S,  'S,  m.  turkisk  tobakapipa. 
Tuberkel,  -n,  /.  tuberkel,  syulst. 
Tublius,  'US,  'en  ei.  -u««e,  m.  tub,  kikare. 
TBch,   -[e]«,  -er  f  oeh  -e,  n.  dim.  Tüchlein,  Ti- 

chelchen,   1.  piur.  rui.  -e,  kläde;  klädessort. 

2.  pinr.    vanl.  -e  ooh  oder  rftkaeord  -,  Stycke  tjg,  3S 

4  80  eiaar.  8.  pinr.  -er  f,  duk,  bordsdak,  hals- 

duk,  sjal;   «t  segel,  klut.    -fahrik,   -en,  /. 

klädesfabrik.  -geschift,  -[e]«,  -e,  n.  -handei. 

'S,  0,  m.  klädesbandel,  -bod.  -hindlar,  -«,  -. 

m.  klädeshandlare.  -handtung,  -en,  y.  -laden, 

'S,  -f,  *n.  =•  -geschäft.  -motte,  -n,/".  klädes- 

mal.  -nadel,  -n,y.  halsduks-,  bröst-,  kr&an&l. 
tBchen,  a.  af  kläde,  klädes-. 
tüchtig,  a.  dugtig;  duglig,  skicklig. 
tOchtigl[en,  -te,  ge-t,  tr.  güra  duglig,  lämplig. 
Tüchtigkeit,  0,  /.  dugtighet  m.  m.  m  tüchtig. 
tuck,  Linterj.  l.skrocki  2. pull l  II.-[e]«,0,K. 

■>  Tücke.  Jmdm  einen  fs*  anthun:  göra  ngn     , 

ngt  ondt,  einen  o»  aufjmdn  haben:  ha  ett 

hörn  1  sidan  tili  ngn. . 
Tücke,  'n,f.  dolskhet,  list,  trolöshet,  lömsk- 

het,  lömsk  handling,  syek.   -hold,  -[e]«,  -e, 

m.  Ijktgubbe. 
tuckllen,  'te,  ge't,  itr.  h.  skrocka,  locka. 
tückisch,  a.   1.  lömsk,  svekfull.  2.  Aufjmdn 

«v  «ein :  bära  agg  tili,  yara  ond  p&  ngn. 


0  «»kner  plur.   f  her  emljad.    tr,  treaettln,    itr,  tatreaittlTt  Terb.   h,  har  Aa&on.    4.  her  eeto  tlU  hj^^lprer^ 
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TQder,  -»,  -,  m.  t jader. 

Toffy  '[tf]'«  '€f  m.  miB.  tnff. 

TüfteUl,  -en,  /.  h&rklyf reri,  Bpetgfandlghet. 

tOftelliii,  'te,  g€'t,  itr.  h,  h&rklyfya,  vara  speta- 
fandlg. 

Tugend,  -en,  f.  1.  dygd.  2.  dygdlg  person. 
-arm,  a.  fattig  p&  dygder.  -beoilit,  a.  dygd- 
lik.  'bildi  *[e]«,  -er,  n.  -hald,  -«n,  -e»,  m. 
dygdemönster.  -leben,  -«,  0,  n.  dygdigt  lif. 
•lehre,  -«,  /.  dygdelära.  -Hebe,  0,  /.  1.  kär- 
lek  tili  dygden.  2.  dygdlg  kärlek.  -les,  a. 
ntan  dygd,  lastfnll.  -muster,  -»,  -,  ».  dygde- 
mönster. -predlfer,  -»,  -,  m.  moralpredlkant. 
-reich,  a.  dygdrlk.  -sinn,  -[«]«,  0,  m.  dygdigt 
fllnne.  -epleoel,  -«,  -,  m.  dygdemönster.  -waa- 
del,  -»,  0,  M.  dygdlg  yandel. 

tugendhaft,  a.  dygdlg. 

Tugendhaftigkeit,  0,  /.  dygd. 

tugendlich,  tugendsim,  a.  dygdlg,  dygdsam. 

TOII,  -[«J*,  -«,  m.  tyll. 

TOIIe,  -n,/.  pip,  hylsa. 

Tulpe,  -«,/.  talpan.  -n...  bz.  «vbeet,  -[e]«,  -«, ». 
talpanrabatt. 

tOm,  ».  m/*.  -dorn,  -dorne. 

tOmllch,  a.  raj^.  -domllg. 

Tummei,  •«,  0,  m.  tammel,  svlndel,  yra,  ms. 
•becher,  -«,  -,  m.  tumlare  (btcan).  -plati,  -m, 
•6  t)  *».  turomelplats,  strldsplats,  lekplats. 
-taube,  -n,  /.  tnmlett. 

tummelhaft,  a.   som  tnmlar  om  dagtigt,  kry, 

llflig. 
tummeliln,  -f«,  ^e-<,  I.  tr.  tnmla,  tumla  om 

med,  t.  «X.  tin  Boss.    IL  ffr.  h.  oeh  sich  «v 

tnmla  om,  rusta,  stoja. 
Tümmler,  -«,  -,  m.    1.  a)  en  som  tumlar  en 

hast,  b)  en  som  tumlar  om  1  dansen,  dan- 

Bör,  dansmastare,  c)  svirare.  2.  arv.  Tgmm- 

ler,  tumlare,  a)  delfla.  b)  lumtou.  c)  blgar». 

tummllg,  I.  »  taumlig.  2.  »  tummelha/t. 
TOfflpel,  -«,  -,  m.  pol,  Tattenpuss;  göl. 
Tufflält,  '[e]sj  -e,  m.  tumult,  väsen,  krarall, 

npplopp.  -voll  »  tumuUuarisch. 
Tumultuant,  -en,  -e»,  «t.  en  som  styr  tili  tu- 
mult, brikmakare,  orostiftare. 
tumoltuäriech,  a.  tnroultnarisk,  buUersam,  sto- 

jande,  larmande. 
tumultuierllen,  -te,  -(,  itr.  h.  styra  tili  tumult, 

föranstalta  upplopp,  stoja,  larma. 
TOnch,  -[e]f,  -e,  »i.  »  Tünche,    -färbe,  0,  /. 

kalk-,  kritvatten  tui  hriuneoing.  -pineel,  -«,  -, 

m.  berste  tili  hvitmening. 
Tünche, -a,y.  rappning,  kalkband,  hvitmening, 

hyitlimning;  kalk-,  kritvatten;  Midi,  yttre 

politjTT.  ' 
tflnohllen,  -fe,  ge-t^  tr.  putsa;  hvitmena,  hvit- 

limma. 
TOncher,  -«,  -,  m.  hvttUmmare. 
TOneher^l,  -en,  /.  hvitmening,  hvitlim(ning). 
Tunklle,  -en,  /.    1.  s&s.   2.  bit,  tärning  i  s&s. 

3.  doppnlng.  -napf,  -[e]«,  -e  t*  m.  s&ssk&l. 
tunkllen,  -<e,  ge-t,  tr.  1.  doppa.  2.  Eine  Tasse 


Kaffee  «v  dricka  en  kopp  kaffe  med  dopp, 

doppa  upp  en  kopp  kaffe. 
Tunnel,  -s,  -,  m.  1.  tunnel.  2.  källare. 
tunnel[le]ierlien,  -<e,  -t,  tr.  draga  en  tunnel  «l 

tunlar  genom,  under  ngt. 
Tupf,  -[e]»,   -e,  m.  TOpfel,  -«,  -,  n.  eoh  m.  dln. 

Tüp/chenf  rüp/[e/]cAea,  -/em,  prlck,  punkt. 
tOpffeliin,   -te,  ge-t,  tr,  sätta  prickar,  punkter 

P&,  punktera,   göra  spräcklig.    Getüpfelt: 

spräcklig.  TOpf[e]lung,/. 

1.  tupfilen,  -le,  ge-t,  tr.  1.  lätt  vidröra,  l&tt 
trycka  act  met  agi.  2.  gÖra  fläckig,  spräck- 
lig. 

2.  Tupfen^  'S,  -,  m.  -  Tupf, 

Turbhn,  -[e]«,  -e,  m.  turban. 

Turbine,  -a,/.  turbin. 

Türke,  -n,  -n,  m.  turk.  -n...  ix.  <N«bund,  -[e]«, 

-e  t,  m.  1.  turban.  2.  kroll-lilja  (Lilium  Mar- 

tagon).    'x^glnube,  -ne,  0,  m.  islam.  'vkopff, 

'[e]Sf  -e  tf  *)*•  1*  turkhufvud.  2.  —  ^N/fttifü/. 

8.  turkiskt  piphufvud.  «vkrieg,  -[e]«,  -e,  m. 

krlg  mot  turkarne.  «veibel,  -«,  -,  m.  turkisk 

sabel. 
TlrkOi,  0,/.  Die  ^  Turkiet. 
Türkent[h]Om,  -[e]«,  0,  n.  turkiskt  satt,  välde, 

turkisk  sed,  tro;  turkarne. 
Türkin,  -nen,/.  turkisk  kvinna. 
türkisch,  a.  turkisk.  -kern,  -[e]»,  0,  n.  majs. 

Türke,  -«,  -e,  in.  turki  (algvrlfk  lafkotcriat). 

Turm,  -[e]<,  -e  f,  m.  tom.  -baa,  -[e]»,  -<en,  m. 
tombyggnad.  -falke,  -n,  -n,  m.  tornfalk. 
•buch,  a.  tornhög,  skyhög.  -uhr,  -en,/.  tom- 
ur.  -Wächter,  -wtrter,  -«,  -,  m.  tomväktare. 

türmllen,  -<e,  </e-f,  I.  tr.  1.  torna  upp,  upp- 
stapla.  2.  förse  med  tom,  sätta  tom  p&.  8. 
inspärra  i  tom.  II.  itr.  h.  «eb  sich  <n«  resa 
Big,  uppstiga  torniikt.  Türmung,/. 

Türmer,  -«,  -,  m.  tomväktare. 

turmig,  türmig,  a.  hög,  tornhög,  skyhög. 

Tum...  iz.  -anitalt,  -en,  /.  gymnastikanstalt. 
•fahrt,  -en,  f.  gymnastisk  utflykt,  utmarsch. 
•fett,  '[e]s,  -e,  n.  gymnastikfest.  •gerät[h], 
-[e]<,  -e,  n.  gymnastikapparat,  -redskap. 
•gOrtel,  -«,  -,  m.  svältrem.  -halle,  -n,/.  gym- 
nastiksal.  -kleld,  -[e]«,  -er,  n.  gymnastik- 
drägt.  -kunet,  0,  /.  gymnastik.  -lehrer,  -e,  -, 
m.  gymnastiklärare.  -plati,  -e«,  -e  f»  m.  gym- 
nastikplats.  -eaal,  -[«]«,  -e  f,  m.  gymnastik- 
sal.  -Unterricht,  -[e]«,  0,  m.  gymnastlkun-- 
dervisning.  -verein,  -[e]«,  -e,  m.  gymnastisk 
förening.  -zeug,  -[e]«,  0,  n.  gymnastikappa- 
rater,  -redskap. 

Turn^l  (&rv.  -^  -),  -[e]«,  -e,  m.  ooh  n.  tora^rspel. 

tumiillen,  -te,  -<,  i<r.  A.  tomera. 

turnilen,  -le,  ^e-l,  t<r.  A.  gymnastlsera. 

Turner,  -e,  -,  m.  gymnaat. 

Tumarol,  -en,  /.  gymnastiserande,  gymna- 
stik. 

tumerlech,  a.  gymnastisk. 

Tumerschaft,  -en,  /.  gymnastsällskap,  gym- 
nastförening. 


&kui 


■BS.   F  fkmtUirt.   P  Ufi«  «prili.   %  miDdr«  brnUlgt.  O  MkaJak  term.   4«  ^»tera.  jMc  mtliuirtsk  term. 


Ttimert[li]axn 


676 


über 


Tiirnert[h]Oin,  -[ej«,  0,  n.  gymnastikväsen. 

Turnier,  -[«]«,  -«,  n.  tornörspel.  •bahn,  •««,/. 
«-  -platz,  -dank,  -[«]*,  -e  f»  »»•  pria  vW  tor- 
nörspel.  -fähig,  a.  som  f&r  deltaga  i  torner* 
Bpel.  -platz,  -e«,  -«  t»  »»•  tom6rplat«,  tomör- 
bana.  -rannen,  -«,  -,  n.  tornering.  -spiel, 
•[*]*»  "^»  »*•  tornörspel. 

tumiarllen,  •<«,  -<,  itr.  h.  tornera. 

Tumtps,  -es,  -6,  m,  hvitbeta. 

Turnus,  -,  -m,  m.  äteryändaDde  ordnings- 
följd. 

Turtel [taube],  -»,/.  tnrtnrdufva, 

Tusch,  I.  -0«,  -e,  m.  I.  fanfar.  2.  ttadentapr.  för- 

olämpniDg    h.    anledning  Uli  en  dncll.    II.  interj. 

hyssl  tysti 
Tuschile,  -en,  /.  (kinesisk)  tnsch.  -kästen,  -«, 

•,  m.  färgl&da.  -napff,  -[e]^,  -e  t?  f'^»  färgkopp. 

•Zeichnung,  -en,/.  tuBchritning. 
tuschellln,  -te,  ^e-r,  itr,  h.  ooh  fr.  hriska,  tissla 

och  tasala. 
tusohllen,  -[e«]f,  -te,  ge-t,  tr.  oeh  tfr.  h.  1.  tn- 

soba.    8.  afr.  tOschllen,  andertrycka,  Ingna, 

dämpa.  Z.  byaja,  tysta. 
tusohierlien,  -te,  -t,  tr.  1.  beröra,  vidröra.  2. 

■tadenUpr.  föroläoipa. 


Tute,  -n,  y.  1.  pipa,  bom  att  bi&M  t.  2.  —  nij. 

Töte,  -n,  /.  Btrut. 

Tut^l,  -en,  /.  förmyndankap. 

tutllen,  -ete,  ge-et,  itr.  h.  och  tr.  tuta,  bl&sa. 

TQttel,  'Sf  -,  m.  pankt,  prick.  Kein  '\*chen:  ej 

ett  grand. 
Twist,  -[ej«,  -e,  m.  bomnllsgam. 
Typ,  -[e]«,  -en,  m.  typ,  mönBter. 
Type,  -n,  /.  typ.   -n...  bx.  «x^metall,  -[e]*,  0,  n. 

Btlltyg. 
typenhaft  =  typisch. 
Typhon,  -[e]«,  -<»,  m.  tyfon,  orkan. 
Typhus,  -,  0,  m.  tyfas. 
typisch,  a.  typisk. 

Typograph,  -en,  -en,  m.  sättare,  typograf. 
Typographie,  0,  /.  boktryckarkonst. 
Typilus,  'USf  -en,  m.  typ,  möneter. 
Tyrann,   -en,  -en,  m.  tyrann.  -en...  kz.  «x/herr- 

Schaft,  -en,/.  tyrannvälde,  tyranni.  «v^lanner 

-n,  /.  tyrannifik  nyck. 
Tyrannei,  -en  /.  tyranni,  deBpotism. 
TyHinnent[h]Om,  -[e]»,  0,  n.  tyranniskt  välde, 

tyranni. 
tyrannisch,  a.  tyrannlBk. 
tyrannisierllen,  -te,  -(,  tr.  tyrannisera. 


u. 


U,  1.  •[«],  -[*],  n.  fnoi.  «.  Biidi  ./mcfi»  ein  -Y 
für  ein  «x«  machen:  skrifva  x  för  n,  narra, 
bedraga  ngn.  2.  u.  fdrkortn.  —  und:  ocb  (o.). 

U.  a.  fBrkortn.  "  Unter  anderem  «i.  anderen:  bland 
annat,  bland  andra  (bl.  a.). 

u.  1.  m.  fBrkortn.  -*  und  Ähnliches  mehr:  med 
mera  dylikt  (m.  m.  dyl.). 

u.  A.  w.  g.  fBrkortn.  »  um  Antwort  wird  gebeten : 
om  svar  anhälles  (o.  s.  a.). 

Obel,  I.  a.  d&lig,  adT.  illa.  Wohl  oder  f\^  med 
eller  mot  enB  vilja,  i  alla  händelser.  Nicht 
fs*  ej  (8&)  illa  (ofu  iron.).  Ich  bin  nicht  'x*  wil- 
lens dorthin  zu  gehen:  jag  bar  ingenting 
emot  att  g&  dit.  Das  verdriesst  mich  's*  det 
förtretar  mig  i  bog  grad.  Sich  ~  freuen : 
Tara  illa  tili  mods,  ledsen.  Etw.  gerät  jmdm 
f\t  ngt  misslyckas  för  ngn.  Einen  üblen  Gc 
ruchj  Geschmack  haben:  Inkta,  Bmaka  illa. 
Jmdn  in  üble  Nachrede  bringen :  illa  beryk- 
ta  ngn.  Med  rerb:  's*  aufnehmen:  illa  npp- 
taga,  es  geht  jmdm  «x^  aus:  det  gir  illa  för 
ngn,  etw.  f\t  auslegen  ei.  deuten:  tyda  ngt 
illa,  tili  det  rärsta,  sich  *\*  befinden:  m& 
illa,  ee  bekommt  ihm  's*  det  bekommer  bo- 
nom  illa,  ban  m&r  illa  däraf,  *st  von  jmdm 
denken:  tänka  illa  om  ngn, ^im^n  's*  halten: 
bebandla  ngn  illa,  jmdm  etw.  [/är]  's*  neh- 
men: bli  ond  p&  ngn  för  ngt,  jmd  «i.  jmdm 
ist  fx/  ngn  m&r  illa,  's*  daran  sein:  vara  illa 
daran,  's*  auf  jmdn  zu  sprechen  sein:  tala 
illa  om  ngn,  fst  zu  Fuss  sein:  vara  en  d&lig 


fotgängare,  «x#  «i.  Übles  thun :  göra  lila,  «x* 
verstehen:  missf ÖratÄ,  ytne/  «x.  jmdm  wird  's, 
ngp.  blir  illam&ende,  ro&r  illa.  II.  -«,  -,  n. 
ondt,  ondt  ting,  sjnkdom,  lidande.  -befinden, 
•s.  0,  n.  illam&ende.  -gelaunt,  a.  rid  d&ltgt 
lynne.  -gesinnt,  a.  illasinnad.  -geslnnthait, 
0,/.  illyiija.  •klang,  -[e]<,  -et»  n>.  missljad. 
•klingend,  a.  missljadande.  -iaune,  0,/.  d&- 
ligt  lynne.  -laut,  -[e]«,  -e,  m.  -  -klang,  -lau- 
tend »  -klingend,  -nehm[er]isch,  a,  Bnaratlc- 
ken.  -sein,  -«,  0,  n.  illam&ende.  -stand,  -[e]«. 
•e  t,  «n.  miasförb&llande.  -that,  -en,  /.  miaa- 
gäming,  miaad&d.  -thäter,  -«,  -,  m.  mi88d&- 
dare.  -thätig,  a.  som  gör  illa,  illyillig.  -wol- 
len, -s,  0,  n.  illvilja.  -wollend,  a.  illvillig. 
Obeikeit,  -en,  /.  illam&ende. 

1.  Oben,  adv.  Hier  «v  —  hüben.  Dort  *s*  ■-  drü- 
ben. 

2.  Ubilen,  -fe,  ge-t,  tr.  och  sich  's*  öfva  (aig),  nt- 
öfya,  idka,  beg&,  yiaa,  t.  ex.  seine  Kräfte., 
eine  Kunst,  Ackerbau,  Greuel,  Barmherzig- 
keit. Das  Gesetz  's*  akipa  lag.  Bache  an 
jmdm  'S*  bämnas  p&  ngn.  Strafe  <%«  atraffa. 

1.  Ober,  -Sf  -,  m.  en  aom  öfyar  ngt;  ntöfyare, 
idkare. 

2.  über,  prep.  med  dat.  p&  fr&can  'hvar«at',  med  aek.  pft 
frA«an    'hTarthta',   Jfr  5.    1.  ÖfveT.    EtW.  "w  jmdn 

vermögen  ci.  können:  förm&  ngt  öfyer  ngn. 
'S*  die  /Trd/Ve  peAen;  öfyeratiga  krafterna. 
2.  p&  andra  aidan  om,  t.  ex.  's*  dem  Flusse, 
dem  Berge  wohnen,  's*  alle  Berge  sein:  vara 


0  laknar  pinr.    f  ^"^  omijad.    tr,  tranalUn,    itr,  intraniltln  vcrb.    h.  har  tefan«   S.  har  »ein  tili  hjAlprcrb. 
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l&ngt  borta.  3.  för  eknll,  tili  följd  af,  t.  «z. 
o»  dem  ei.  das  Spiel  alles  vergessen^  *s*  dem 
Lärm  etw.  üb^hören.  4.  ander,  yid,  t.  «x.  *>>* 
der  Mahlzeit.  *>>*  dem  Grabe  des  Kindes 
toeinen:  gr&ta  vid  barnets  graf,  ^s*  das  Grab 
des  Kindes  weinen :  gr&ta  öfver  att  bamet 
lagts  i  grafven,  begr&ta  barnets  död,  jfr  3, 

h.  ^fter  «tt  tabtt.  I  Mk.  el.  fea.  fael,  t.  es.  den  Vor- 
mittag  «i.  des  Vormittags  f\*  heia  förmidda- 
gen,  Tags  «i.  den  Tag  «x^  heia  dagarne.  6. 
■ftnkiida  fkii.  Etw.  «v  sich  gewinnen :  förm&  sig 
tili  ngt.  'v  atfi«  Bede  lachen:  skratta  &t 
ett  tal,  meo:  'v  einer  Rede  lachen:  skratta 
under  ett  tal,  medan  talaren  talar,  jfr  4.  Er 
ist  'v  solche  Kindereien  hinaus:  s&dana 
bamsllgheter  äro  för  honom  en  öfveryun- 
nen  st&ndpankt.  Dies  geht  mir  «x^  alles  an- 
dere: detta  föredrar  jag  framför  allt  annat. 
Fehler  *\*  Fehler:  fei  p&  fei,  det  ena  feiet 
«fter  det  andra,  einen  Witz  «v  den  anderen 
-machen:  komma  med  den  ena  kvickheten 
-efter  den  andra,  einmal  *Kts  andere:  den 
ena  g&ngen  efter  den  andra ;  das  ist  son- 
<lerbar  *\t  sonberbar:  det  är  bögst  besyn* 
nerligt.  Heute  <%«  acht  Tage:  i  dag  &tta 
dagar  tili,  Sonntag  o»  acht  Tage:  om  sön- 
-dag  &tta  dar,  «v«  Jahr:  a)  ett  &r  härefter, 
b)  om  ett  &r,  ^v  kurz  oder  lang :  f  örr  eller 
aenare.  II.  adv.  1.  *\»  und  #s#  öfverallt,  helt 
och  h&llet.  f\t  und  »*  nass:  genomT&t,  v&t  p& 
heia  kroppen.  2.  öfver,  förbi,  slut,  t.  «x.  das 
Fieber  ist  '\t.  8.  Jmdm  in  etw.  ^  sein:  öf- 
verträfFa  ngn  i  ngt. 

Anm,  Über  l  im«.  m«d  v«rb  tr  deli  betonadt,  4«U 
ob«tOBkdt  o«h  har  i  allmh.  umm«  bcmtrlielMr  lom  4«l 
■veoBk*  Öfyer.  Sfur  Tcrbcn  rttu  »lg  t  «Hab.  med  »ho- 
•nde  p&  betoolnc  TerbsUubat.  pk  'Cr  oeb  -ung,  I  «ou. 
med  •4j.  beteokiur  über  eo  myeket  bO(  gnd,  t.  «z. 
Übergross:  ofantligt  stör. 

4lborackerti,  I.  itr.  h.  plöja  in  p&  andras  &krar. 
II.  (--■'-*)  tr.  plöja  grnndt,  slarfvigt,  fara 
öfver  med  plogen.  III.  (-  -  ^  -  *)  Sich  »v  öf- 
veranatränga  sig  med  plöjning. 

überall  (betpuadt  »fr.  •  •  •'),  I.  adv.  1.  öfverallt. 
'v  her:  frin  alla  h&U,  «v  Am:  &t  alla  hall. 
2.  öfverhufvnd.  «v  nicht:  ingalunda.  II.  ob^i. 
m.  F  er  ist  Hans  *>*  han  är  framme  öfver- 
allt, har  Bin  näsa  1  allt. 

flbaränttrtnfaii,  *  tr.  «eb  sich  *>»  öf veranatränga 
(sig).  Oberaottrangung  (ob«.  ^ ),/. 

Obarantwartan,  *  tr.  öfverlemna,  nt-,  afleverera. 
Obarantwartung,  /. 

flberarbaltan,  I.  tr.  och  sieh  <%«  1.  (-  -  ^  -  -  *)  öfver- 
anstränga  (sig).  2.  akaffa,  praktisera  (aig) 
öfver.  II.  (t«iü.  ••'--•)  tr.  g&  öfver,  g&  ige- 
nom,  lägga  sista  banden  vid,  retoschera. 
Übararbaitang  (ocb  -  -  ^  -  •),  /. 

Obariraiel,  -«,  -,  m.  öfverärm,  lösärm. 

Obaräaa,  adv.  i  bog  grad,  ofantligt. 

Oberbau,  -[«]<,  -e  «i.  -ten,  m.  öfverbyggnad. 

flbarbaoan,  l.tr.  l.bygga  ngt  8&  att  det  skjater 


fram  öfver  det  nndie.  Das  übergebaute  Stock- 
werk: den  öfre  arrer  den  andre  framskjutande 
v&ningen,  das  überbaute  {itr  2  a)  Stockwerk : 
den  nndre  ofTerbyfda  v&ningen.  2.  (•  -  -^  -  *)  a) 

Öfverbygga,b)Öf  verlas ta  med  arkitektoulak»  pr7d- 

nader.  II.  (--<«-•)  Sich  'v  1.  öfverbyggas, 
öfverdragas  af  en  skorpa,  ett  tacke  eL  dji.. 
öfvertäckaa.    2.  förbygga  sig.   übarbauung 

(oeb  --■'-),  /. 

Obarbafriadigan,  *  tr.  göra  mer  an  nöjd,  fall- 
komiigt  tillfredsställa. 

ObarbahaHaa,  tr.  1.  l&ta  eu  arrerpugg  sitta  p&, 
t.  6x.  den  Mantel.  2.  f&  kvar,  f&  öfver. 

ObarbalB,  -[e]«,  0,  n.  med.  exostos,  ganglion, 
öfverben  (knei). 

flbarb^aaara,  *  tr.  -  überarbeiten  II, 

Obarbatt,  -[«]«,  -en,  n.  sängtäcke. 

Obarbaugan,  ttbarbiagaa,  tr,  oob  sich  <v  böja, 
lata  (sig)  öfver. 

Obarbiatan,  I.  tr.  1.  bjnda  mer,  öka  p&,  t.  ex. 
zwei  Mark  f\*  bjada  tv&  mark  mer,  öka  p& 
eabiidet  med  tv&  mark.  2.  (•  -  ^  •  *}  öfverbjada, 
t.  ex.  jmdn :  ngn,  jmdn  um  zwei  Mark  «v 
bjada  tv&  mark  mer  an  ngn.  8.  (-  -  ^  -  *)  öf- 
verträffa.  II.  (---'-  *)  Sich  ^v  öfvertraflEa  sig 
själf.  Übarbiatung,/. 

ttbarbildan,  *  tr.  oeb  sich  /v  förbilda(s),  öfver- 
f örfina(B),  f örkon8tla(8).  Überbiidung,  /. 

Obarbinda,  •»,  /.  yttre  bindel. 

Obarbtedaa,  tr.  binda  öfver,  t.  ex.  Papier  über 
etw.  (Mk.)  ü'berbinden  ei.  etw.  mit  Papier 
überbinden  *:  binda  papper  öfver  ngt. 

Obarblittarn,  *  tr.  1.  bläddra  förbi,  rid  fcoom- 
biiddraadet  förbise.  2.  (öfver)täGka  med  blad, 
med  löf.  8.  (tfr.  -  — )  hastigt  genombläddra. 

Obarbiiuan,  Obarbliuan, '  tr.l.  öfverdraga  med 
bl&tt.  2.  vara  mera  bl&  an  ngt. 

Obarbliehan,  *  tr.  öfverdraga,  bekläda,  fodra 
med  bleck. 

ubarblalbaa,  itr.  s.  1.  blifva  öfver,  blifva  kvar; 
stanna  p&  öfverblifna  kartan.  2.  (•-••*) 
real,  biott  1  pert.  Überblieben  ■■  hinterbleiben  2. 

Übarblaibaal,  -«,  -,  n.  o«b  t  m.  kvarlefva,  rest. 

Obarbllck,  -[«]«,  -«,  m.  öfverblick. 

Obarblickan,  *  tr.  öfverblicka,  öfversk&da. 

ObarbiÖban,  *  I.  tr.  1.  öfvertäcka  med  blom- 
mor.  2.  med  sina  blommor  höja  sig  öfver 
ngt.  n.  Sich  f\t  1.  blomma  för  rikligt.  2. 
blomma  nt,  blomma  slat. 

Obarbrauaan,  *  tr.  1.  med  sitt  brns  öfverrösta. 
2.  öfversprnta,  öfverspola. 

Obarbraitan,  tr.  1.  utbreda,  täcka,  lägga  ar 
dfrer  el.  p&  agt,  t.  «x.  eine  Decke  über  etw.  (»ok.) 
»v.  2.  (--^-  •)  Öfvertäcka,  betäcka.  Den  Tisch 
mit  einer  Decke  «v  lägga  en  duk  p&  bordet. 

Obarbringan,  *  tr.  (öfver)bringa,  (6fver)]emna. 
Obarbringung,/. 

Übarbringar,  •«,  -,  m.  /vln,  -nen^  f.  öfverbrin- 
gare,  -bringarinna. 

Obarbrdekaa,  *  tr.  slä  en  bro  öfver.  Obarbrdk- 
kong,  /. 


AkU  sme. 
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Oberbrdlien, '  tr.  med  sitt  tjnt  öfTerrösta. 

uberbunt,  a.  alltför  brokig. 

Qberbdrden,  *  tr.  öfverlasta,  öfyeranstränga. 

Oberbdrdung,  /. 
Oberdach,  '[e]s,  -er  f,  n.  öfrerbyggiiad,  tak. 
Oberdachen,  *  tr.  bygga  ett  tak  öfver,  täcka. 
flberdäs,  adv.  dessutom. 
Qberdiuem,  *  tr.  öfverlefya,  lücka  längre  an. 
Oberdecke,  -n,  /.  tacke. 
Oberdecken,  tr.  1.  täcka,  lägga,  breda  ngt  srrer 

Bgt.    2.  ('-*'*)  öfvertäcka,  betäcka  ngt  m«d 

ngt.  Oberdeckunf  (oeh  -  -  -  -),  /. 
Oberdim,  adv.  deBsntom. 
überdenken,  *  tr.  öf vertänka,  öfrenräga. 
überdies,  adv.  dessntoin. 
Oberdrang,  -[e]«,  0,  m.  öfyersTallande,  upp- 

sjö;  stark,  om&ttljg  trängtan. 
Oberdringen,  tr.    1.  tränga,  skjnta  öfver.  2. 

(.  -  i  -  •)  öf yertylla ;  stärkt  tränga,  trycka, 

förtrjcka,  h&rdt  ansätta. 
Oberdringen,  *  tr.  öfrerväldiga. 
Oberdruck,  -[«]«,  -e,  m.  öfvertryck. 
Oberdrucken,  tr.  taga  öfrertryck  af. 
Oberdruss,  -es,  0,  m.  olnst,  leda,  värnjelse, 

öfyermättnad,  afsmak. 
OberdrOssIg,  a.   Einer  (gen.)  Sache  <n«  led  &t, 

trött  p&  ngt.     Einer    Sache    'v    toerden: 

blifra  led  ät,  yämjas  vld,  fä  afsmak  för 

ngt. 
Oberdungen,  *  tr.  Ucrbr.   1.  öfyergöda.  2.  göda 

för  stärkt. 
Oberdünkein,  *  tr.  fördnnkla,  öfverglänsa. 
Obereck[8],  adv.  tyärs  öfyer. 
Oberelle,  0,  /.  br&dska,  f  jäsk. 
Ober^ilen,  *  I.  tr.  1.  npphinna,  skynda  förbi.  2. 

Jmdn  'N*  för  stärkt  p&skynda,  p&drifya  ngn. 

3.  Etw.  »\f  br&dska,  br&dstörta  med  ngt. 

4.  Öfyerraska.  11.  Sich  «x«  1.  br&dska,  br&d- 
störta. 2.  öfyerila,  förhasta  sig. 

Ober^llt,  a.  öfyerilad,  förhastad. 

Oberiilung,  -en,  /.  1.  brädska,  br&dstörtande. 

2.  öfyerilning,  förhastande. 
Oberiln,  adv.  öfyerens,  samman,  lika.  snu.  se 

ned*n. 

Obereinänder,  I.  adv.  öfyer  hyarandra,  öfyer 
hyartannat,  den  (det)  ena  öfyer  den  (det) 
andra.  ü.  -«,  >,  n.  hög,  yirryarr. 

Ober^lnkleiden,  tr.  kläda  lika. 

1.  Ober^lnkommen,  itr.  s.  komma  öfyerens,  über 
etw.  (ma.):  om  ngt;  öfyerensstämma,  sam- 
stämma. 

2.  Oberilnkommen,  •<,-,0ber6inkommnls[e],-«e«, 
'te,  n.  Ober^lnkunft,  -e  ft  /•  öfyerenskom- 
melse. 

Oberilnstimmen,  itr.  h.  öfyerensstämma. 
Ober^lnctlmmung,  -en,  /.  öfyerensstammelse. 
Oberiintreffen,  itr.  h.  öfyerens-,  samstämma. 
Oberölien,  *  tr.  öfyerdraga  med  is. 
flberessen,  I.  tr.  Etw.  '\f  blifya  led  &t,  yämjas 

yid  ng^  emedkn  min  ttlt  fBr  myeket  d&nf.  II.  (-  -  *-*) 

Sich  f\^  äta  sig  öfyermätt,  föräta  sig. 


Oberfahron,  I.  itr.  s.  fara,  ro,  &ka  öfyer.  IL 
tr.  1.  sätta,  ro,  skjutsa  öfyer.  8.  (ur.  --'-'> 
öfyerköra.  8.  (-  -  '  -  *)  a)  öfyerfara,  fara  öf- 
yer, t.  «x.  Flüaeef  Meere,  Brücken,  die  TaftX 
mit  dem  Schwämme;  stryka  öfyer.  Etic. 
mit  dem  Blick  ^x/  kasta  en  blick  p&,  hastigt 
öf  yersk&da,  genomögna  ngt,  b)  den  Acker  mit 
Mitt  «v*  köra  gödsel  p&  &kem,  c)  die  Pferde 
f\*  öfyeranstränga,  utmatta  bästame,  d)  die 
Stadt  war  von  Fuhrwerk  'v  staden  yar  öf- 
yerfyld  af  &kdon. 

Oberffahrt,  -en,  /.  1.  öfyerfart.  2.  farjstftlle,. 
yad. 

Oberffall,  -[e]«,  -e  t,  m.  öfyerfall. 

Oberfallen,  I.  itr.  s.  falla  pfver,  af,  &t  sidan. 
n.  (-  -  ^  -  *)  tr.  öfyerfalla,  öfyerraaka,  öfyer- 
rnmpla. 

Oberfilien,  *  tr.  fila  öfyer,  gä  igenom,  lägga 
sista  banden  yid. 

Oberfein,  a.  1.  för  fin,  öfyerförfinad.  2.  sSr» 
deles  fin,  snperfin. 

Oberfeinem,  *  tr.  öfyerförfina. 

Oberfeinheit,  0,f.  stör  finess,  öfyerförfining. 

Oberfirnissen,  *  tr.  öfyerfernissa. 

Oberflämmen,  *  tr.  1.  med  l&gor  nppfylla.  2. 
sprida  sina  l&gor  utöfyer  grAnien  mr  agu  3. 
l&ga,  glöda  Starkare  an. 

Oberfiechten,  tr.  fläta  öfyer,  omkring,  om- 
gifya  med  flätyerk,  t.  ez.  Stroh  über 
die  Flasche  ü'berßechten  ei.  die  Flaeche 
mit  Stroh  überßichten* :  fläta  halm  kring- 
flaskan. 

Oberfieiss,  -e«,  0,  m.  för  stör  flit. 

Obsrflelsslg,  a.  alltför  flitig. 

Oberfllogen,  I.  itr.  $.  flyga  öfyer.  n.  (-  -  '  -  *> 
tr.  1.  flyga  öfyer  ngt;  budi.  öfyerflygla.  2.  a) 
genomögna,  b)  vid  genomögnandet  förbise. 

Oberflieesen,  I.  itr.  a.  rinna  öfyer.  bimi.  vor 
Freude  «v  fattaa  af  en  öfyersyallande  gläd- 
je.  II.  (--■«-  *)  tr.  öfyersyäroma. 

Oberfiittem,  *  tr.  öfyerkläda,  öfyerdraga  med 
glitter(gald). 

Oberflören,  *  tr.  öfyerkläda  med  flor. 

Oberflug,  -[«]«,  -e  f,  m.  1.  imma.  2.  hög  flygt. 

Oberfidf ein,  *  ^r.  öfyerflygla.  Oberfllg[a]iunf,/. 

Oberfluss,  -e«,  0,  m.  1.  öfyerflöd,  an  etw.  (dnt.)? 
p&  ngt.  2.  öfyersyallande. 

OberflQssIg,  a.  öfyerflödig. 

Oberflut[h],  -en,/.  öfyersy&mning. 

Oberfiut[h]en,  I.  itr.  h.  eeh  s.  ooh  n.  (-  -  <  -  *)  tr. 
öfyerflöda,  öfyersyämma.   Oberflutfhjung,/. 

Oberfördern,  *  tr.  Mh  itr.  h.  begära  för  mycket, 
jmdn :  af  ngn.  Oberforderung,  /. 

Oberfracht,  0,  /.  öfyerfrakt. 

Oberfräobten,  *  tr.  lasta  för  tungt. 

Oberfrech,  a.  öfyerm&ttan  fr&ck. 

Oberfressen,    om    djnr   oeh  P  ob&  minn>*k«r  »  über" 

essen. 
Oberfrieren,  *  itr.  s.  öfyerdragas  med  is. 
Oberfromm,  a.  alltför  from. 
Oberfr6steln,  *  tr.  komma  att  rysa,  genomisa« 


0  uknar  plar.  f  b*'  onUJad.   tr.  truuftin,    itr,  intnuuitiTt  Tsrb.   h.  Iiar  Jkaicn«   8.  bar  aHn  tili  kJUp\  ei  b. 
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atorffObren,  tr.  1.  öfverföra.  2.  (-  -  -  -  *)  a)  die 
Chaussee  mit  Kies  »*  köra  gruB  p&  lands- 
vägen,  b)  der  Markt  ist  mit  Waren  über- 
fährt: torget  är  öfTerfallt  af  Taror  (nr  mje- 
k«i  vanir  lu  rorta  diO,  c)  öfverbevUa,  f'mcfn  einer 
(f«nj  Sacke:  ogn  om  en  sak.   uberfflbntng 

(ooh  •  -  *  -)  /. 

Oberffblle,  0,/.  öfverflöd. 

Qberfflilen,  I.  tr.  1.  öfverföra,  hälla  «n  vftuka  ar 
•u  kiri  i  ett  um«!.  2.  (--•<-  *)  öfTerfylla,  hälla 
öf verfall,  öfverlasta.  11.  (-  -  ^  - ')  Sieh  •%# 
blif ra  öfverfnll.  ObeHOIIung  (ocn  -  -  -'  -),  /. 

Obtrfiinkeln,  *  tr,  öfyerglänsa. 

Oberffikttern,  *  tr.  fodni  för  stärkt,  gifya  fdr 
mycket  foder,  för  mycken  mat.  Oberfdtte- 

riino,/. 

übergabt,  0,  /.  1.  öf verlemnade.  2.  kapitnla- 
tion,  dagtingan. 

Obergang,   -[«>,  -«  t,  m.  öfverg&ng. 

Obergar,  a.  för  h&rdt  kokt. 

Obergiren,  I.  itr.  h.  jäsa  öfver.  n.  (•  -  -  -  *) 
Sich  «v  jäsa  för  mycket. 

Obergeben,  I.  tr.  1.  Jmdm  etw.  >>*  hölja  ngt  öfrer 
ngn,  svepa  in  ngn  l  ngt,  gifva  ngn  ngt  att 
Bätta  p4  Big.  Jmdm  eins  ^  ge  ngn  ett  rapp. 
2.  (•  -  '  -  •)  öfverlemna.  H.  (-•*-')  Sich  ^  l. 
kapitulera.  2.  kräkas.  Übergebung,/. 

Obergebot,  -[e]«,  •«,  n.  högre  (an)bnd. 

Obergeben,  I.  itr.  s.  1.  rinna,  koka,  flöda  öf- 
ver. Die  Augen  gehen  mir  über:  mina  ögon 
t&ras.  2.  g4  öfver,  t.  ts.  zum  Feind^  zu  einer 
Religion^  in  Fäulnis:  tili  förrnttnelse.  8. 
Jmdm  «x/  öfverträifa  ngn.  4.  Vor  jmdm  f\* 
g&  förbi  ngn.  ö.  g&  öfver,  ha  ain  öf verg&ng, 
taga  Blut.  n.  (-  -  ^  -  *)  tr.  1.  trv.  s.  förbig&, 
förbiae.  2.  g&  öfver  r&r  au  luiMkun,  t.  ts.  das 
Feld.  8.  genomg&,  genomögna,  granska.  4. 
furbiunnd«  g&  öfver,  lägga  siBta  banden  vid. 
in.  (-  •  ^  -  •)  iStcÄ  »*  g&  för  mycket,  öfver- 
anBtränga  sig  med  g&cod«.  Oberg^hung,  /. 

Obergelehrt,  a.  alltför  lärd. 

Obergenug,  adv.  öfvernog,  mer  an  nog. 

Obergewalt,  0,/.  öfvervälde,  öf  vertag. 

Obergewieht,  -[«]«,  0,  n.  1.  öfvervigt;  wn. 
öfverlägsenhet,  öfverv&lde.  2.  öfverbalanB. 
Das  <%*  bekommen:  taga  öfverbalanB. 

Obergleiien,  tr.  1.  a)  hälla  «&  au  d«t  rinoer  öfver, 
b)  hälla,  8l&,  etw.  über  eine  Sache:  ngt  öf- 
ver en  Bak,  c)  öfverföra,  hälla  ar  au  kAr(  i  cu 
Maat.  2.  (-  -  ^  -  *)  a)  öfvergjnta.  Von  Schweiss 
Übergossen:  genomBvettig.  Operi.  es  übergos* 
ihn  purpurrot:  han  blef  pnrpnrröd,  rod- 
nade,  b)  vattna  för  Btarkt.  Obergieiiung,  /. 

Obergipsen,  *  tr.  öfverdraga  med  gipB.  Ober 
gipiong,/. 

Obergittern,  *  tr.  1.  sätta  galler  öfver,  fram- 
för,  omkring.  2.  m«.  indela  i  rntor  eo  miiniag, 
■om  flkaii  kopieru.  Obergitterung,  f. 

Oberglinzen,  *  tr.  1.  med  glans  öfvergjnta; 
glänsa,  Btr&la,  Bklmra  p&.  2.  öfverglänBa, 
öfverBtr&la. 


Oberglisen,  *  tr.  glasera.  Oberglisung,  /. 
Oberglaube,  -n«,  0,  m.  öfvertro,  vidskepelse. 
Ubergliublg,  a.  lättrogen. 
Oberglilisen, '  tr.  1.  öfverglänsa.  2.  öfverfer- 

niBBa;  glasera. 
UberglltSGhern,  *  tr.  bilda  ett  islager  öfver,  p&. 
OberglOckllch,  a.  öfverlycklig. 
Obergidben,  *  tr.  1.  glöda  Btarkare  an,  öfver- 

glänsa.  2.  glöda,  Btr&la,  Bklmra,  brlniia  p&; 

Jfärga. 
Übergolden,  *  tr.  förgylla. 
Obergrasen,  *  I.  tr.  betäcka  med  gräs(växt); 

Midi.  läka.  n.  Sich  «v  blifva  öfverväxt  med 

gräfl,  gro  igen. 
Obergreifen,  itr.  h.  gripa  öfver,  in  i  ngt;  göra 

Big  Bkyldig  tili  öfvergrepp. 
Obergriff,  -[«]«,  -«,  m.  öfvergrepp. 
ObergrSSS,  a.  ofantligt  ator,  jätteBtor. 
Obergrdnen, '  tr.  betäcka  med  grönska. 
Oberguss,  -es,  -e  f,  m.  öfvergjntning. 
Obergut,  a.  BärdeleB  god. 
Oberbaben,  tr.  1.  haf va  ntanpä.  2.  hafva  kvar. 

8.  F  vara  matt  p&,  led  &t  ngt. 
Oberhalb  m  oberhalb. 
Oberhalten,  tr.  h&Ua  öfver. 
Oberband  (trr.  -  - '),  adv.  öfverhand.  •nehmen, 

-«,  0,  n,  öfverhandtagande. 
Oberbang,   -[«]«,  -e  f,  m,   1.  öfverhängande, 

»rrcr   Bgt   framskjatande  del,  ntspräng.    2. 

Btark  längtan.  8.  förhänge. 
Oberbangen,  I.  itr.  h.  hänga  öfver,  framför, 

Bkjnta  fram,  springa  fram  öfver.  II.  (--■^-*) 

tr.  Eine  Sache  mit  etw.  *>*  hänga  ngt  öfver, 

framför  en  sak. 
Oberhängen,  I.  »  überhangen  I.  II.  tr.  1.  Etw. 

über  eine  Sache  's*  hänga  ngt  öfver,  fram- 
för en  sak.  2.  =  überhangen  II. 
Oberhirtchen,  *  tr.  öfverdraga,  betäcka  med 

en  Bkorpa. 
Oberbart,  a.  mycket  h&rd,  för  h&rd. 
Oberbirten,  *  tr.  göra  alltför  h&rd. 
Oberbisten,  *  »  übereilen  /,  2,  3,  IL 
Oberbiuchen,  *  tr.  andas  p&,  öfverdraga  med  im- 

Uberhiufen,  *  tr,  öfverhopa.  Oberhiufung,  /. 

Oberhaupt,  adv.  öfverhufvnd. 

Oberheben,  L  tr.  1.  lyfta  öfver.  2.  (-  - '  -  *) 
Jmdn  {sich)  einer  (gen.)  Sache  «v  beapara 
ngn  (Big)  ngt,  fritaga,  befrla  ngn  (Big)  fr&n 
ngt.  n.  (•  -  ^  -  ')  Sich  ^  1.  ■«  /,  2.  2.  förlyfta 
Big.  8.  hafva  för  hög  tanke  om  Big  själf, 
förhäfva  Big,  vara  högfärdig,  einer  (geo.)  Sa- 
che: öfver  ngt. 

Oberbebung,  0,  /.  1.  öfverlyftande.  2.  (•  -  -  -) 
för  hög  tanke  om  Big  Bjälf,  högmod,  hög- 
färd. 

Oberhelss,  a.  öfverhettad,  för  het. 

OberhOizen, '  tr.  öfverhetta,  för  Btarkt  npp- 
hetta.  OberhOlzung, /. 

OberheHen  (t  -  •  <  -  *),  itr.  h.  Jmdm  '%*  hjälpa 
ngn  öfver,  hjälpa  ngn  att  uga  iig  mm. 


Utta  «ms. 
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Überhemdchen,  •«,  -,  n.  nattkappa. 

Oberhir,  adv.  l.  öfver,  ofvanp&,  p&  ytan,  lätt, 

ytligt.  2.  dessutom. 
Uberhirren,  *  tr.  öf  veryäldiga. 
Oberhin  »  überher. 
Oberhitzen,  *  tr.  öfrerhetta. 
überhöbein,  *  tr.  byfla  öfver. 
UberhOeh,  a.  ofantligt  hög,  skyhog^. 
aberholen,  tr,  1.  hämta  öfver.  2.  «t  Die  Segel 

'S*  vända  seglen.   8.  (~  -  -  -  *)  g&  om,  förbi; 

öfverträffa,  öfverlista. 
Qberh6ren,  *  tr.    1.  icke  höra.    Ich  überhörte 

et:  jag  hörde  det  ej,  det  andgick  mig.  2. 

förhöra,  jmdn :  ngn,  jmdm  seine  Aufgabe  : 

ngn  hans  lexa. 
Oberhoie,  -n,/.  (ytter)byxor. 
Oberhulen,  '  tr.  F  hastigt,  ytligt  g&  öfver  ngt. 
OberhOllen,  tr.  Etw.  über  eine  Sache  über  hül- 
len ei.  eine  Sache  mit  etw.  überhü'llen*:  bölja, 

lägga  ngt  öfver  en  sak. 
Oberhüpfen,  I.  itr.  s.  ooh  n.  (•  -  ^  -  *)  tr.  hoppa 

öfver,  öfverboppa. 
aberirdlich,  a.  öfverjordiBk. 
Oberjtgdbir,     a.    jkg.    mer    au     tillräckligt 

gammal    för    att    efter   jagtregler   kunna 

jagas,  t.  «s.  *s0er  Hirsch:    mer  an  tioilrig 

hjort. 
überjagen,  I.  tr.  1.  jaga,  köra  öfver,  &t  andra 

sidan.  2.  (--  -  - ')  a)  jägta;  trüttköra,  spränga 

huur,  b)  (nin  jigtaade  upphlnna,  g&,  köra,  rlda 

om,  c)  öfverrumpla.  IZ.  itr,  s.  jaga,  spränga, 

rusa  öfver,  ät  andra  sidan. 
Uberjehren,  *  itr.  s.  blifva  öfver&rig. 
Oberjihrig,  a.  öfver&rig. 
Oberkalken,  *  tr.  beströ,  bestryka  med  kalk. 
Oberkaufen,  *  sich  ^s,  förköpa  sig. 
Qberkihren,  *  tr.  afsopa,  sopa  of  vanp&. 
Oberkippen,  I.  itr.  s.  taga  öfverbalans,  vippa, 

8l&  om.  n.  tr.  hvälfva  om,  hvälfva. 
Oberkitten,  *  tr.  öfverstryka  med  kitt. 
überkleben,  tr.  klistra  öfver,  p&,  t.  tx.  Papier 

über  etw.  (aek.)  n  berkleben  ei.  etio.  mit  Pa- 
pier überkleben':  klistra  papper  öfver,  p& 

ngt. 
Oberkleid,  -[e]«,  -er,  n.  öfverklädning,  öfver- 

kläder. 
Oberklelden,  *  tr.  öfverkläda,  bekläda. 
Uberkleistern  =  überkleben. 
Oberklettern,    Oberklimmen,    I.   itr.  s,  ooii  IZ. 

(--'<-')  tr.  klättra  öfver. 
Oberklug,  a.  öfverklok;  snnsförnnftig. 
ÜberklOgheit,  0,  /.  öfverklokbet;  snusförnuf- 

tigbet. 
Oberknillen,  *  tr.  smälla  starkare  an. 
Oberknöpfen,  tr.  knäppa  öfver. 
Oberknörpeln,  *  itr.  s.  o«h  sich  <x«  öfvcrdrngas 

med  broskbildning. 
Oberkochen,  itr.  s.  koka  öfver. 
überkommen,  *  I.  itr.  s.  Jmdm  *\*  komma  ngn 

tillbanda.    II.   tr.  1.   fä,  erh&Ua,  mottaga; 

komma  öfver,  f&  i  sitt  v&ld.  2.  =  befallen. 


Überkraft,  0,  /.  öfversvallande  kraft,  öfyer- 

m&tt  af  kraft. 
Oberkriftig,  a.  sväUande  af  kraft,  ofantligt, 

för  mycket  kraftig. 
Oberkritzeln,  *  tr.  öfverklottra,  fnllklottra. 
Oberkrustan,  *  tr.  ool  sich  *\*  öfverdragaCa)  med 

en  skorpa. 
überkugeln,  *  itr.  s.  och  sich  ^s*  sl&  volt. 
Oberkunft,  0,  /.  öf verkomst. 
überküniteln,  *  tr.  förkonstla,  tillkonstla. 
Oberladen,  tr.  1.  öfverflytta  fodi  Mn  «n  ▼•««  n. 

m.  tiu  eo  mud;  omlasta.  2.  (-  -  -  -  *)  öf  verlasta, 

för  tungt  lasta;  öfverbopa.  Oberladung  (oeh 

Oberländ[i]poit,  -en,/.  indisk  post  frfta  BBgua« 
öfver  Brindisi  och  Alexandria. 

Oberlang,  a,  för  l&ng. 

Oberlangen,  tr.  räcka,  langa  öfver. 

Oberlatsen,  I.  tr.  l.lemna  kvar.  2.släppa  öfver. 
8.  (----*)  öfverl&ta,  öf  verlern  na,  afträda. 
II.  (--'-*)  Sich  einer  (d»t.)  Sache  *>*  öfver- 
lemna,hiingifva  sig  &t  en  sak.  Oberlasiung,y. 

überlasser,  -«,  •,  m.  öfverlemnare,  afträdare. 

überlast,  -«n,  /.  1.  öfvervigt.  2.  alltfür  ator, 
tnng  börda,  last,  öfverlast. 

Oberlasten  =  überladen  2. 

Uberiastig,  a.  för  tangt  lastad. 

überiistig,  a.  ytterst  besvärlig. 

Oberlauben,  *  tr.  bekläda  med  löf. 

Oberlauf,  -[«]«,  -e  ti  '»•  !•  stärkt  tillopp.  2. 
Öfverg&ng  ofver  nct-  8.  öfverskott. 

Oberläufen,  I.  itr.  s.  1.  rinna  öfver.  Die  Au- 
gen laufen  ihm  über:  hans  ögon  täras.  Üie 
Geduld  läuft  ihm  über:  hans  t&lamod  tar 
slut.  2.  lüpa  öfver,  gä  öfver,  desertera,  t.  es. 
zum  Feinde.  8.  (--■«-*)  anlöpa.  II.  tr.  1. 
(»fv.  ----•)  springa  omkull.  2.  (•  -  ^  -  *)  a) 
öfverfara,  utbreda  sig  öfvt-r,  öfver»vämma, 
öfvertäcka,  b)  ein  Schauer  überlief  ihn  :  en 
rysning  genomfor  honom,  c)  etw.  [mit  den 
Augen^  ^  hastigt  öfverblicka,  genomögna 
ngt,  d)  jmdn  mit  dem  Degen  <%*  bastigt, 
oförberedt  anfalla  ngn  med  värjan,  e)öfyer- 
löpa,  besvära  med  täta  besök,  f)  springa 
om,  förbi,  g)  springa  öfver,  förbi;  förfela. 
in.  (-  -  ^  -  *)  Sich  'X*  springa  sig  trött,  för- 
derfvad. 

Überläufer,  -s,  -,  m.  öfverlöpare. 

überlaut,  a.  alltför  högljudd. 

Oberleben,  *  tr.  och  sich  »^  öf verlefva  (si|^  själf). 

1.  Oberlegen,  a.  öfverlügaen. 

2.  überlegen,  tr.  1.  lägga  öfver,  p&.  Jmdn  's* 

lÄggä  upp  ngn  ttf^er  kD&t  tili  ttryk.   2.  lägga  p4 
andra  sid.m.    8.  (•  -  -  -  *)  a)  öfvertäcka,  of- 
verhölJH,   betücka,   b)  för  tungt  belaata,  c) 
öfverlägga,   öfverväga.    Bei  sich  t\*  tuga  k 
öfvervägande,   tänka  p&.    Ich  werde  es  milr 
<x«  jag  skall  tänka  p&  saken.   Alles  wohfi 
überlegt:  när  man  rätt  tänker  p&  saken.       \ 

Überlegenheit,  0,/.  öfverlägsenhet. 

Oberl^gsim,  a.  eftertänksam,  försigtig. 


0   «aknar  plur.   f  har  oniljud.    tr.  transiUvt,    itr.  Iniraiulüvt  verb.    h,  har  haben,   S.  bar  aa'n  tili  fajalpverb. 
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OberlioMunkeiti  0,  /.  eftertäukaamhet,  försig- 

tighet. 
Oberligt,  a.  öfyerlagd,  välbetänkt. 
Oberl^flthelt,  O,  /.  öfyerläggning,  eftertanke, 

uppB&tf  berädt  mod. 
Oberleoung,  -en,  /.    1.  Öfrerläggande  m.  m.  m 

2.  überlegen  /,  2.  2.  (-  •  -^  -)  a)  öfverläggniDg, 

r&dplägning,  b)  «  Überlegthtit. 
Oborlei,  oboji.  a.  öfrig. 
Oberlolton,  itr.  k,  leda  öfver,  föra  ölrer,  bilda 

en  öfTerg&ng.  überleitungi  /. 
Oberlernen  (tfr.  --•-*),  ir,  genomläBa,  g&  ige- 

nom. 
Überlasen,  *  I.  tr,  1.  (tfv.  ^ )  genomläsa.  2. 

vid  uuniog  förbisc.  n.  Sich  's*  öfTeranstränga 

Big  med,  skada  sig  genom  läsning.  <x«e  Per- 
ton :  person  som  blif vit  öl verspänd  genom 

läsning. 
Ob«rl6uchten,  *  tr.  1.  öfverglänsa.  2.  helt  och 

ballet  belysa.  / 

Oberiichten,  *  tr.  göra  för  Ijus. 
Oberlioforn,  *  tr.  1.  öfTerlemna,  aflemna,  le- 

▼erera.  2.  efterlemna,  lemna  i  arf. 
Oboriiefforungi  -en,/.  1.  öfverlemnande.  2.  tra- 

dition. 
Oborliogeiii  itr.  h.  ligga  üfver,  ofvanp&. 
Oberlisten,  *  tr.  öf verlUta.  Oberliitung,  /. 
überlodirn  «  überjiammen. 
Oberm,  ««mmaDdraffniDc  af  Über  dem. 
Obermachen,  tr.  1.  göra,  aätta  mt  öfver,  cfvan- 

p&  nst.    2.  (--<-*)   öfTenända.    Übtrmi- 

chung,/. 
Obermacht,  0,/.  öfvermakt. 
Obermäcbtig,  a.  öfvermäktig. 
übermalen,  tr.  1.  m&la  agt  öfver,  ofvanp&,  p& 

D(t.  2.  {-'  *  '  '}  öfverm&la.  Obermilung,/. 
Obermannen,  *  tr.  öfvermanna,  öfverväldiga. 
Obermies,  -e«,  0,  n.    1.  öfverm&I.  2.  öfver- 

m&tt. 
Obermlssig,  a,  om&ttlig,  öfverdrifven,  ytter- 

lig,  ofantlig,  oskälig;  «dv.  öfverm&ttan. 
Obermlssigkeit,  0,  /.  omattlighet,  öfverdrlft. 
Obermauern, '  tr.  mura  öfver,  för,  igen. 
Oberm^hren,  *  tr.  vid  votering  beaegra. 
Obermiistem,  *   tr.    1.  öfverväldiga,  beaegra, 

r&  p&.  2.  mäatra. 
Obermensch,  -«n,   -en,  m.  öfvermänaklig  per- 
son, ovanllg  människa. 
Obermenschlich,  a.  öfvermänsklig. 
Obermessen,  I.  tr.  1.  gifva  p&  köpet.  2.  mäta 

ur    ett   klrl  I  ett  aoMt.    3.  (vanl.  -  -  ^c  -  *)  göra  ett 

öfveralag  öfver.  4.  (-  -  •  -  ')  öfverak&da.  II. 

(----•)  Sich'^  mäta  galet. 
Oberm6gen,  *  tr.  öfvervinna,  beaegra. 
Obermöesen,  *  itr.  t.  «eh  $ich  ^  blifva  moasbe- 

lapen. 
übermorgen,  adv.  i  öfvermorgon. 
Obermorgend,  a.  inträffande  1  öfvermorgon. 

Der  've  Tag :  1  öfvermorgon. 
Obermilde,  a.  öfvertrött,  öfveransträngd. 
Obermüden,  *   I.  tr.  öfveranatränga.  II.  itr.  s. 


oeh  sich  <%*  öfveranstränga  aig,  blifva  öfver- 

anaträngd.  ObermÖdung,  /. 
Obermut[hJ,  -[e]«,  0,  m.  1.  öfvermod.  2.  öfver- 

modig  peraon. 
flbermOt[h]ig,  a.  öfvermodig. 
flbemachten,  *  I.  itr.  h.  atunna  öfver  natt,  öf- 

vernatta.  11.  tr,  1.  härbäi^era  öfver  natten. 

2.  insvepa  i  nattena  mörker. 
Obernichter,  -«,  -,  m.  nattgäat. 
Obemichtig,  a.  1.  aom  räckt  heia  natten.  2. 

utvakad.  8.  nattgammal. 
Obemichtigkelt,  0,/.  ntvakadt  tillat&nd,  utae- 

ende. 
Obemihen,  tr.    1.  Ein  Stück  über  etw.  ü'ber- 

nähen  ei.  etto.  mit  einem  Stücke  übernä'hen ': 

ay  ett  stycke  öfver,  p&  ngt.  2.  (-  •  •  -  *)  atic- 

ka  tätt. 
Obemahme,  0,/.  öfvertagande,  emottagande; 

tillträde.  -schein,  -[ej«,  -e,  m.  mottagnings- 

bevia,  kvitto. 
Ubernirben,  *  »  benarben. 
Qbernalfirlich,  a.  öfvernaturlig. 
übernehmen,  I.  tr.  1.  aträcka  armen,  banden 

öfver  ngt.  2.  taga  p&  aig,  öfver  sig.  3.  korupci. 

taga  öfver.    4.  (---'-  ')  a)  öfvertaga,  mot- 

tagu,  tillträda,  b)  ütoga  aig,  nnderkaata  aig, 

c)  öfverväldiga,  gripa,   t.  «x.   es  übernahm 

ihn   die  Angstj   d)  fordra  för  mycket  af, 

öfveranstränga.    II.  {-•*'*)  Sich  ^  ätaga 

aig  för  mycket,  öfveranstränga  aig.  Sich 

im  Essen  «v  föräta  sig.  Obernehmung,  /. 
Obernihmer,  -«,  -,  m.  en  som  öfvertager,  äta- 

ger  aig  ngt;  mottagare;  entreprenör. 
Oberneigen,  I.  (-  -  ^  -  *)  tr.  Eine  Sache  mit  etio. 

<%*  luta  ngt  öfver  en  sak.  II.  Sich  <%*  lata 

aig  öfver. 
flberordnen,  tr.  öf verordna.  Oberordnung,  /. 
Oberpacken,  tr.  1.  packa  ngt  öfver  ngt.  2.  packa 

Om  or  ett  1  «U  aunat.  3.  (ranl.  --£-*)  Öfvcrlasta. 

4.  (----*)  i^ine   Sache  mit  etto.  «v»  packa 

ng^  öfver,  p&  en  aak. 
Qberpfeffern,  *  tr.  förpeppra. 
Oberpfianaen,  tr.  1.  Gl^  -  •  '  -  *)  omplantera.  2. 

(. .  ^  .  ■)  Den  Hügel  mit  Bäumen  *>*  plantera 

träd  p&  heia  kullen. 
Oberpflästern,  *  tr.  lägga  pl&ater  p&. 
UberpflOgen  »  überackem. 
Oberpichen,  *  tr.  tjära,  beatryka  med  tjära. 
Oberpinsein,  tr.  Farbe  über  etto.  (aok.)  uOerpin- 

seln  ai.  etw.  mit  Farbe  überpinseln  *:  med  p«iuci 

•1.  borsu  stryka  färg  p&  ngt. 
Oberplltten,  *  tr.  stryka  öfver  mad  ■tirkjtrn. 
Oberpurpum,  *  tr.  pnrpra. 
Oberpuraeln,*ttr.  s.  ooh  sich  «v  al&  kallerbytta, 

kollbytera. 
Oberquelien  «  überßiessen. 
I  Oberquir,  adv.  tvära  öfver. 
Oberrigen,  *  tr.  reaa,  höja  sig  öfver. 
Oberrinken,  *  tr.  med  rankor  betäcka,  väza 

öfver. 
Oberraschen,  *  tr.  öfverraska. 
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Obtrrischung,  -en,  /.  öfyerraBkning. 
Oberriten,  *  itr.  s.  oeh  sich  «v  blifva  gräsbe- 

▼nxen,  gro  igen. 
Obcrrtutchen,  *  tr.    1.  med  sitt  brus  öfrer- 

roBta.  2.  bmsa  fram  öfver. 
Qlierrichnen,  *  tr.  1.  räkna  öfver,  göra  ett  öf- 

yerslag  öfver.  8.  (ifr.  * )  räkna  igenom. 

Oberr^ehnunOi  -en,/.  öfverslag,  beräkning. 
Oberr^den,  *  tr,  öfvertala;  öfvertyga.  Oborri- 

düng,  /.  -t...  IX.  «x^gabe,  0,  /.  öfvertalniDgs- 

förm&ga. 
Oberreich,  a.  ofantligt  rik. 
Oberrelchen,  I.  tr.   1.  räcka,  langa  öfver.  2. 

(-•*-•)  öfverlemna.    II.  itr.  h.  räcka,  d& 

öfver.  Oberrilchung, /. 
Ilberreichlleh,  a.  ofantligt  riklig,  ymnig. 
Qberrelf,  a.  öf vermögen. 
Oberreife,  0,/.  öfvermognad. 
Qberr^ifen, '  I.  tr.  1.  göra  öf  vermögen  (/.  reif). 

2.  öfverdraga  med  rimfroat  (2.  Ret/).   3. 

sätta  ringar,  (tann)band  p&,  banda  (.?.  i?et/*). 

n.  itr.  8.  bllfva  öf  vermögen. 
Oberritten, '  I.  tr.  1.  (irr.  *  — )  rlda  öfver,  om- 

knll.    2.  rida  om.   8.  tröttrida.  II.  Sich  <%* 

rida  sig  trött. 
Oberreii,  -m,  0,  m.  öfverretning. 
Oberriiien,  *  tr.  öfverreta.  OberrÜzung,  /. 
Oberriiztheit,  0,/.  öfverretadt  tilUt&nd. 
Oberrinnen,  *  »  überlaufen  11^  /,  2,  «,/,  (j,  IIJ. 
Oberreet,-[e]s,-e,fn.  öfverlefva,  kvarlefva,  rest. 
Oberrheinieeh,  a.  fr&n,  p&  andra  sldan  Ren. 
Oberrieeeln, '  tr.  spola  öfver,  vattna. 
Bberrinden,  *  tr.  öfverdraga  med  en  akorpa, 

med  bark. 
Oberrock,  -[«]«,  -e  t,  m.  1.  rock,  lifrock.  2. 

öfverrock.  3.  öfverkjol. 
Oberrümpein,  *  tr.  öfverrampla.  Oberriimp[e]- 

lung,/. 
Obere,  sunmaDdragDiDg  «f  über  das, 
Oberelen,  *  tr.  besä,  beströ ;  öf versAUa. 
Qberealzen  (ooh  --'-*),  tr.   1.  aalta  litet  p&. 

2.  försalta. 
Obereatt,  a.  öfirermätt. 
Oberelttigen,  *  I.  tr.  öfverm&tta.  n.  Sich  «x.  1. 

öfver mättaa.  2.  äta  Big  öfvermätt.  Oberelt- 

tigung,  /. 
Oberechiiien,  *  tr.  öfverrösta. 
Oberechatten,  *  tr.  öfverskngga. 
Oberecbltzen,  '    tr.   öfverskatta.    Oberechlt- 

xung,/. 
Oberechau,  0,/.  öfverblick. 
Oberechluen,  *  tr.   1.  <-  überblicken.  2.  beher- 

ska,  dominera,  t.  tx.  dieser  Hügel  überschaut 

das  ganze  Thal. 
Oberechiumen,   I.   itr.   s.    sknmmande   rinna 

öfver.    II.  (-  -  -^  -  *)  tr.  skummande  ntbreda 

sig  öfver. 
Oberechicken  <-  übersenden. 
Oberechleeeen,  I.  itr.  s.  1.  göra  en  knllerbytta, 

falla  framstapa,  Btupu  baklänges.  2.  rinna 

öfver.  8.  Bkjnta  öfver,  bilda  ett  öfverskott. 


n.  tr.  1.  Bkjnta  öfver.  2.  (-••'-  *)  a)  med 
■kou  bestryka,  b)  förfela,  skjata  bom  pi 

cum    att  s^aU  fltr  hOgt,  c)  g&  om  (om  ngt  Kbkjuteü, 

d)  förfela,  hoppa  öfver.  D<u  Ziel  «v«  Bkjnta 
öfver  m&let,  e)  göra  ett  öfverslag  öfver. 
m.  (-  -  ^  -  *}  Sich  *s,  göra  en  knllerbytta,  bU 
volt. 
Oberechiffen,  I.  itr.  s.  aegla,  fnra  öfver.  n.  tr. 

1.  (irfT.  -  -  -  -  *)  öfverfrakta.  2.  (•  -  '  -  *)  seglt, 
fara  öfver,  t.  ex.  ein  Gewässer. 

Oberechimmeln,  *  I.  tr.  Öfverdraga  med  mögel. 
n.  itr.  s.  mögla. 

Oberechlmmern,  I.  <=  überglänzen.  U.  itr.  h. 
Ins  Rote  ^  skifta  1  rödt. 

Oberecbllfen,  *  I.  tr.  1.  aofva  pA,  t.  «x.  die  Sa- 
che *\*  Bofva  p&  Baken.  2.  försof va.  II.  Sich 
«x/  försof  va  Big. 

Oberechlag,  -[«]«,  -0  t,  m.  1.  «n  Tftg*  ntslag; 
öfverbalans;  knllerbytta.  2.  öfverslag,  nn- 
gefärllg  beräkning.  3.  omslng  pi  ngn  kroppt- 
dei.  4.  öfvervikt  kant,  klaff,  -e...  kx.  <K.kra* 
gen,  -s,  -,  m.  nedvikt,  öfvervikt  krage. 
«x/rechnung,  -en,  /.  »  Überschlag  2. 

Oberechlagen,  I.  itr.  s.  1.  slä  öfver,  t.  ex.  die 
Welle  schlägt  [über  das  Deck]  über;  hoppa 
öfver,  t.  ex.  elektrische  Funken  schlagen  über. 

2.  taga  öfverbalans,  sl&  öfver,  ur.  biidi.  8. 
(----•)   a)  —  beschlagen   JI,  b)   sl&  Big  (»■* 

kOld,    rin    m.   m.),    SValna  (em  det  lom  tr  fttr  TmntO. 

n.  tr.  1.  8l&  omkring,  kasta  öfver,  kasta 
p&,  lägga,  breda  öfver.  2.  hopveckla,  lägga 
p&  hvartannat,  1  kors.  8.  (-  -  '  •  *)  a)  komma 
at;^  sl&  öfver,  t.  ex.  sein  Blick  überschlägt  die 
Wagschäle,  b)  slä  förbi,  ej  r&ka,  hoppa  öf- 
ver, förbise,  c)  slä  för  mycket,  med  stryk 
skrämma,  d)  eine  Sache  mit  etw.  's*  ^ika 
ng^  öfver,  sätta  en  klaff  öfver  en  sak,  e) 
göra  ett  öfverslag  öfver.  m.  (■  -  '  -  *)  Sich 
'S»  b1&  omknll,  hvälfva,  vältra  sig,  etnpa 
knllerbytta,  hjnla. 

Oberechi^ichen,  *  -  beschleichen. 

Oberechiilern,  *  tr.  breda  en  slöja  öfver,  be- 
slöja,  maskera. 

OberechiJicken,  *  sich  *s,  sätta  i  halsen. 

Oberechmieren,  tr.  Etw.  über  eine  Sache  uber- 
schmierenti.  eine  Sache  mit  etw.  überschmie- 
ren *:  stryka  ngt  öfver,  pä  en  sak,  bestryka 
en  sak  med  ngt. 

Oberechnappen  (t--  ^'  *),  itr.  s.  oeh  k.  slä  öf- 
ver, slä  tillbaka.Fbiidi.«r  ist  übergeschnappt: 
ban  är  tokig. 

Oberechnilen,  *  tr.  öfversnöa,  anöa  igen  om. 

Oberechriubt,  a.  öfverspänd. 

Oberechrlubthelt,  0,/.öfverspändt  väsen,  satt. 

Qberechreiben,I.tr.l.skrifvaöfver.2.(ifv.-  -  ••*> 
akrif  va  af,  öf verflytta,  transportera.  3.  '•  -  -  -*> 
a)  fnllskrifva,  b)  förse  med  öfverskrift.  c) 
skriftligen  meddela,  efterlemna,  d)  i  skrift- 
ställeri  öfverträffa.  II.  (-  -  ^  -  ')  Sich  ^  öf- 
verlefva sig  s&som  författare,  blifva  ntakrif- 
ven.  Oberechreibung  (och  --'-},  /. 


0  uksar  plar.   f  h»r  omljad.   tr,  tnasltlTt,    ttr,  inttmaiitln  Terb.   A.  hxr  kmhm,   S,  har  ««'n  tül  hjilptcrb. 


flbersohreien 


683 


überstelgexL 


OlMrtehroleii,  I.  <r.  1.  (--<-*)  akrika,  ropa 
högre  an,  Öfrerrösta.  2.  ropa  hit-,  ditöfver. 
n.  (-  -  ^  -  *)  Sieh  «x/  Ar  nyakfft  forcera  Tosten. 

OberschroKan,  I.  itr.  s.  g&  öf ver.  !!.(--<-*) 
tr.  öfyerskrida.  ObertehrittunOi /. 

Olltrtchrifl,  -en,  /.  öf verakrif t. 

Obertebritt,  -[«]<,  0,  m.  öfverskridande,  Öfrer- 

g&ng* 
Obertchr6beR(belt)  -  Üb€r»ehraubt{htity 
Obertcbuh,  -[«]«,  -e,  m.  öfversko,  ytterkäng, 

galoBch. 
Obtrsohust,  -ts,  -e  f,  m.  öfrerskott. 
ObertchOtsIg,  a.  öfverskjntande,  öfrertalig. 
Obtrsobtttten,  tr.    1.  ösa,  hälla  ngt  öfver  aci. 

2.  (----•)  öfyerticka,  öfrerakotta,  öfver- 

ösa,  öfYorhopa.    ObertchOttung  (oeb  -  - '  -),  /. 
Obtrscbwill,  -[«]«,  0,  m.  dfTersTallande,  öfrer- 

flöd. 
Obtrtehwinglieh,  a.  öfTen^innelig,  öfrerflö- 

dande,  omätlig. 
Obtrtehwinglichkeit,  0,  /.  öfreravinnelighet, 

öfverflöd. 
Obertchwappen,  itr.  $.  akralpa  öfrer. 
Bbertchw^mmeii,  *  tr.  öfverBvämma. 
Obenehw^mmung,  -en,  /.  öfyerBTftmning. 
Bbarscbwir,  a.  alltför  tnng. 
Obertchwiffloitn,  I.  itr.  s.  eob  n.  (•  - '  -  *)  tr. 

Blmma  Öfrer. 
Ob«rscbwungi  -[«]«,   0,  m.   öfrerrigt,   öfrer- 

m&tt. 
■berseeisch,  a.  tranBatlantiak,  p&,  fr&n  andra 

eidan  hafvet. 
Obtrtegeln,  I.  itr.  s.  aegla  öfver.  II.  (-  -  -  -  *) 

tr.  1.  öfvenegla.  2.  legla  pm.  8.  segla  för- 

bi.  4.  öf Terfara,  t.  «x.  das  Meer. 
Obertehbiri  a.  öfTerskidlig. 
Obtrtehen,  I.  itr.  h.  ae,  titta  öfyer.  II.  (•  -  ^  -  ^ 

tr.  1.  förbise,  hafva  öf^erseende  med.  Ich 

habe  es  *\*  «fr.:  det  har  nndg&tt  mfg,  min 

blick.  2.  öfverblicka,  öfversk&da.  Biin.jmdn 

'\*  Tara  ngn  öfTerlägsen,  se  ngn  öfrer  axeln. 

8.  (ffr.  *  — )  se  igenom,  genomögna;  taga 

en  öfrerblick  öfrer,  mönatra. 
flberseiii,  itr.  s.    1.  vara  öfrig,  öfver,  kvar, 

&terst&.  2.  vara  öfver,  förbi,  öfverstinden. 

8.  bafva  g4tt  öfver,  kapitolerat.  4.  F  et  ist 

mir  über:  jag  ür  trött  p&,  led  4t  det.  ö. 

Jmdm  '\*  vara  ngn  Öfverlägsen. 
Obtrtitt,  adv.  afaideg. 
ab«rttllg,  a.  öfverljcklig,  öfverBäll,  1  ajnnde 

bimlen. 
Obtrttiiden,  tr.    1.  akicka  öfver.   2.  (-  -  <  -  *) 

öfvera&nda.  Obtrsindung, /. 
Obtrsiiidtr,  -<,  -,  m.  öfver-,  afaändare. 
0b«rs4Ubir,  a.  möjlig  att  öfversätta. 
Qbersotsen,  I.  itr.  s.  s&tta,  apränga,  boppa, 

fara,  ro,  rida,  g&  öfver.  II.  tr.  1.  aätta,  ro, 

frakta  öfver.  2.  (-  -  ^  -  *)  a)  et«.  f\,  aätta  (m. 

».  M  /)  öfver  ngt,  b)  öfveraätta,  c)för  atarkt, 

för  tätt  beaätta,  öfverfylla,  d)jmdn  «x«  ockra 

p4  ngn,  e)  rappa,  t.  «z.  ein  Haus, 


Obtrsitier,  -«,  -,  m.  «x^in,  ^nen^f.  öfveraättare^ 
öfveraätta  rinna. 

Obersitzung,  -en,  /.  öfveraättning.  -t...  bs. 
«vfohler,  -«,  -,  m.  fei  i  öfveraättn Ingen. 

Oberticbt,  -e»,  /.  öfveraigt,  öfverblick.  -t... 
is.  «vkarte,  -n,/'.  aynoptisk  karta. 

Obtrtichtlg,  a.  öfveraynt,  längaynt. 

Oberticbtigkelt,  0,  /.  bmni.  öfveraynthet,  läng- 
ayntbet,  bypermetropl. 

Obersichtlieh,  a.  öfversk4dlig. 

Obertiehtllehkeit,  0,/.  öfver8k4dUgbet. 

abertiadelii  (oeb  -  -  -  -  *),  I.  itr.  s.  flytta  öfver. 
n.  tr.  öfverflyttn,  förflytta.  Obertled[e]luB9 
(ooh  -  -  ^  -  •),  /. 

Obtrsledtti,  itr.  s.  ajnda,  koka  Öfver. 

Obersiegen,  *  tr.  öfvervinna. 

Obersilbern,  *  tr.  förailfra.  Obersilberung,  /. 

Obersinnen,  *  tr.  öfvertänka,  öfverväga. 

Oberslnnlleh,  a.  öfverainlig. 

Oberslnnllcbkett,  0,/.  öfverainligbet. 

Obersömmem,  *  I.  itr.  h.  tlllbrlnga  aommaren. 
n.  tr.  nnderhäUa  nnder  aommaren,  bafva 
boakap  p4  aommarbete.  Obersimmening,  /. 

Obersönnen,  *  tr.  beatr&la,  akina  p4. 

Oberspannen,  tr,  1.  apänna  ngt  öfver  ngt.  2. 
(-  •  ^  -  *)  a)  eine  Sache  mit  etw.  *>*  apänna. 
ngt  öfver  en  aak,  b)  fatta  mellnn  tummen 
och  Hllfingret,  c)  apänna  fÖr  härdt. 

Oberspinnt,  a.  öfverspänd. 

Oberspinntheit,  Überspannung,  0,/.öfverapändt 
aätt,  väaen. 

Obereparen  (eeh  --•<-*),  tr.  genom  aparsamhei 
fä  öfver,  apara  ibop. 

Oberspinnen,  *  tr.  öfverapinna. 

Oberspringen, I. Itr.«.  hoppu,  apringa,  a]4  öfver. 
Zu  etw.  «x/  b14  Big  p4,  g4  öfver  tUl  ngt.  n. 
(---«-•)  tr.  boppa  öfver.  HI.  (----')  Sich  *%* 
boppa  Big  förderfvad,  vricka  aig. 

Oberspritzen,  L  itr.  s.  apmta  öfver.  n.  (----*> 
tr.  Öfverspmta. 

Oberspnideln,  I.  itr.  s,  oeh  h.  bmaa,  ajnda  öf- 
ver. Biidi.  von  Witz  'S*  gniatra  af  kvickhet. 
n.  (•  -  *  -  *)  tr.  öfveraprnt  1. 

Obersprung, -[e]«,  -efjm.bopp  rrftn  «u  tiu  tuMMt. 

Oberstindig,  a.  aom  statt  för  länge,  duf ven  ^ 
öfverärig,  öfvermogen. 

Oberstiuben,  *  *  bestäuben. 

Oberstechen  (o«b  -  -  <  -  *),  itr.  h,  oeh  tr.  kortap«K 
aticka,  taga  öfver. 

Oberstehen,  I.  itr.  h.  1.  at4  öfver,  skyla.  2. 
akjnta  fram.  8.  »*  lassen:  l&ta  st&  ngn  tM. 
Heiste  Speisen  «v  lassen:  lata  varm  mat 
Bvalna.  n.  (--•<-*)  tr.  öfveratä,  beatä,  ge- 
nomg^.  Er  hat  es  überstanden:  ban  bar 
alntat  (dött). 

Oberstilgbir,  a.  öfveratiglig,  öfvervinnelig. 

Obersielgen,  I.  itr.  s.  1.  atiga,  klifva  öfver. 
2.  (Afr.  -  -  ^  -  *)  atiga  öfver  bräddarne,  rinna 
öfver,  avämma  öfver.  II.  (-  -  *  -  ')  tr.  1.  öf- 
veratiga,  g&  Öfver;  bUdi.  öfvervitina.  2.  Das 
Ufer  «v  atiga  öfver  bräddarne,  avämma  Öf- 
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yer.    8.    öfverstiga,  t.  as.  die  Kräfte.    JH. 
(----•)  Sich  'X*  stiga  för  högt,  g&  vilse  »id 

birgiticnloB;    bildl.    g&    fÖT    l&ngt,    taga  fÖF  lig 

för  mycket,  taga  sig  vatten  öfver  hnfvndet. 
liberttiigorn, '  tr.  1.  Den  Preis  «v  dyrka  upp 

priset,  Bätta  för  bögt  pris  p&  ngc  2.  Jmdn  <v 

öfverbjuda  ngn.  Obertt^lgerung,/. 
Hberttelglicb  »  übersteigbar. 
ilberttiuern,  *  tr.  lägga  för  Btora  skatter  p&. 
Obersticken,  *  tr.  (rikligt)  brodera. 
41berstiinmeii,  *  tr.  1.  Btämma  för  bögt.  2.  vid 

omröstning  besegra. 
Hberttöpfen,  *   tr.  1.  etoppa  för  mycket  i,  för 

b&rdt.  2. (ftfr. '"')  stoppa,  sätta  en  stopp  p&. 
Qberstrihlen,  *  »  überglänzen. 
•flberstrefchen,  tr.   1.  atryka,  Bkjnta  öfver.  2. 

(- .  X  -  *)  öfTerstrykai  bestryka. 
flberstreifen,  tr.  1.  Btryka,  draga  öfyer,  p&. 

2.  (-  -  -  -  •)  göra  randig,  randa. 
überstreuen,  tr.  1.  strö  ngt  öfver  ngt.  2.  (--•-*) 

beströ,  öfyerp&Ua. 
Hberstricken,  *  »  bestricken. 
flbsritri^fflen,  I.  itr.  s.  ström ma,  flöda,  svalla 

öfver.  II.  (-  -  -  -  *)  tr.  üfverströmma,  öfver- 

Bvämma,  rinna,  utbreda  sig  öfver.  Oberetrt- 

mung,/. 
Obersirumpf,  -[«]«,  -e  ti  m.  öfverBtrumpa. 
flberstudieren,  I.  tr.  rort  g&  igenom,  stodera. 

II.  Sich  «w  öfveranstrünga  Big  med  Btudier. 
flberslQipen,  tr.    Etw.  über  eine  Sache  ü'ber- 

stülpen  ei.  eine  Sache  mit  etw.  überstülpen  *: 

bvälfva,  Bätta,  Btälla  ngt  öfver  en  Bak. 
HberstOrmen,  I.  itr.  s.  storma  öfver.  II.  (-  •  '  -  *) 

tr.  Btormande  öfverrumpla. 
llberstUrzen,  I.  itr.   s.   1.   taga  öfverbalanB, 

slü  omknll.  Nach  hinten  «v  slä  baklänges. 

2.  Btörta,  rasa  öfver.  II.  tr.  1.  »  überstül- 
pen.   2.  (--'-*)  a)  Btörta,  falla  öfver,  b) 

brädska,  br&dstörta  med.  UI.  (-*<'-*)  Sich 

^  brädska,  br&dstörta. 
Oberstdrzer,  -«,  -,  m.  br&dskande,  br&dstör- 

tande  person. 
Oberttiirzung,  -en,  /.  br&dska. 
flbersflss,  a.  för  söt. 
41bersfissen,  *  tr.  göra  för  söt. 
tibertifeln,  *  tr.  panela. 
flbertluben,  *  tr.  öfverrösta,  döfva,  bedöfva. 

Obertlubung,  /. 
Ubertauen,  *  tr.  daggbeBtänka,  fukta. 
ttberteuer,  a.  alltför  dyr,  ofantUgt  dyr. 
Oberteuern,  *    tr.    1.    göra  öfvermättan  dyr, 

dyrka  upp  priset  p&.   2.  Jmdn  *>*  begära, 

taga  för  mycket  af  ngn.  Obert6u[e]rung,/. 
41berthitig,  a.  alltför  (m&ngsidigt)  verksam, 

Bom  bar  för  m&nga  järn  i  elden. 
flberthtuen,  Qbertheuer  ■•  übertauen,  überleuer. 
flbert6lpeln,  *  tr.  draga  vid  näsan,  lara. 
ttbert6nen,  *  tr.  öfverrösta. 
ttbertrigbir,  a.  som  kan  öfverflyttas,  öfver- 

l&taa. 
Obertrtgen,  I.  tr.  1.  bära,  bafva  öfver,  utanpä, 


t.  ex.  einen  Überzieher.  2.  bara  öfver  (tiu  Mdn 
■Man).  8.  (vani.  -  -  ^  -  *)  öfverföra,  öfverflytta, 
öf versätta  j  öf verläta,  appdraga.  4.  (-  -  •  -  *) 
a)  hafva  fördrag  med,  fördraga,  b)  bära, 
bjiilpa  att  bära,  bjälpa.  II.  Sich  *>*  1.  öfver- 
flyttas, g&  öfver.  2.  (-  -  -  -  *>  a)  taga  skada 
af  tunga  bördor,  b)  om  frukttrtd:  bära  för 
mycket. 

Obertriger,  -«,  -,  m.  1.  en  som  bär  fram  ngt, 
denanciant.  2.  uy.  Obertriger,  öfversättare. 

Übertragung,  -en^f.  1.  öfverflyttande,  öfver- 
l&telse.  2.  öfverflyttad  bemärkelee.  8.  öfver- 
sättning. 

Obertreffen,  *  tr.  och  sich  "^  öfverträ£Ea  (sig 
Bjälf). 

Obertreiben,  I.  itr.  s.  drifvas,  flyta  öfver.  n. 
tr.  1.  drifva  öfver.  2.  (-  -  -^  -  *)  a)  öfveran- 
Btränga,  tröttköra,  b) öf verdrif va.  TTT  {----') 
Sich  *>*  1.  öfveranstränga  sig.  2.  om  txu. 
drifva  för  mycket  skott. 

Obertrilber,  -«,  •,  m.  person  aom  öfverdrifver. 

Übertreibung,  -en,/.  öfverdrift. 

Obertreten,  I.  itr.  s.  l.  »  übersteigen  I,  2.  2. 
öfverträda,  g&  öfver,  t.  «z.  zu  einer  Parteif 
einer  Religion.  II.  (-  -  -  -  *)  tr,  I.  Sich  (dat.) 
den  Fuss  »*  vricka  foten.  2.  öfverträda, 
öfverskrida.  m.  (--'-*)  Sich  *\*  vricka  en 
fot. 

Übertreter,  -«,  •,  m.  öfverträdare. 

Übertretung,  -en,/.  öfverträdelse. 

Obertrieben,  a.  öfverdrifven. 

Übertrift,  -en,  f.  stalle  aom  boskapen  drifves 
öfver. 

Obertrinken,  *  sich  «x«  dricka  för  mycket. 

übertritt,  -[e]«,  -e,  m.  öfverg&ng,  t.  «z.  sum 
Katholizismus. 

Obertrumpfen  (oeh  -  -  -^  -  *),  tr.  korupei.  sticka  öf- 
ver med  (bögre)  trnmf ;  btidi.  öfverträffa. 

Obertdnchen,  *  tr.  öfverstryka,  bvitmena;  budi. 
gifva  en  yttre  polityr,  ferulsBa,  polera. 
Obertdnehung,  /. 

überverdienet,  -es,  -e,  m.  extraförtjänat. 

Oberv6lkern, '  tr.  öfverbefolka.  Übervölkerung,/. 

Obervoll,  a.  öfverfnll. 

Obervört[hJeilen,  *  tr.  förförd«la. 

Oberwichen,  *'  I.  tr.  öfvervaka.  n.  Sich  »v 
öfveranstränga  sig  med  vakande,  blifva  nt- 
vakad.  Überwacht :  ntvakad.  Überwachung,/. 

OberwtChsen,  I.  itr.  s.  1.  växa  öfver;  bUdi.  ») 
Bvulla,  flöda  öfver,  b)  taga  öfyerhand.  2. 
(----')  växa  igen,  öfverdragas,  betäckas. 
n.  ('•*-*)  tr.  l.  öfverväxa.  2.  växa  om, 
g&  om  i  växten.  III.  (--'-*)  Sich  *>^  växa 
för  fort. 

Oberwihren,  *  »  überdauern. 

Oberwillen,  *  itr.  s.  1.  (irr.  ^  — )  välla,  sjuda, 
koka  öfver.  2.  om  »kr  pk  trtd:  växa  igen,  ihop. 
8.  lätt  koka,  sjuda.  Oberwillung,/. 

Oberwalten,  itr.h.  hafva  öf verväldet,  ligga  öfver. 

Oberwiltigen,  *  tr.  öfverväldiga,  öfvervinna. 
überwlltlgung,  /. 


0  ««koar  plur.   f  bar  omljQd.    tr,  translUvt,    itr,  intnuMlÜvt  reib,   h,  bu  kabm,   S.  bar  tin  tiU  faj4lpT«rb. 
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Oterwiltiger,  -s,  -,  m.  öfvernnnare,  beaegrare. 
OlMrw^ben,  *  <r.  öf rerdraga,  täcka,  skyla,  dölja. 
Oberw^g,  adv.  f\*  gehen :  g&  nt  ett  fodt  itj-ek«. 
Oberw^hen,  *   tr.  fläkta,  bl&sa  p&,  öfver,  fara 

fram  öfver,  igensopa,  öfrenkjla. 
Oberwilnt,  a.  förgr&ten. 
Qberweise  «  überklug. 
Überweisen,  *  tr.  1.  Jmdm  etw,  «v  nppdraga  ngt 

&t  ngn,  hänvisa  ngt  tili  ngn,  tilldela  ngn 

ngt.  8.  öf verbevina, ymefn  einer  (g«a.)  Sache: 

ngn  om  en  sak.  Oberwileung,  /. 
Oberwelesen  (oeh  -  -  ^  •  *}  tr,  hvitmena,  hvit- 

limma,  Öfyer8tr3*ka  med  hvit  färg.   Ober* 

weiseung  (oeh  •  •  -  •),  /. 
Oberweltlich,  a.  öfTerelnlig. 
Oberw^ndllch,  a,  *>^e  Naht:  kastsöm.  «v  nähen: 

sy  med  öfverkaat. 
Oberwerffen,  I.  tr.  1.  kasta  öfver,  p4,  om.  2. 

(•  -  -^  -  *)  a)  etne  Sache  mit  etw.  *>*  kasta  ngt 

p&,  öfver  en  sak,  öfverhölja  en  sak  med 

ngt.    Mit   Kalk  ^s*  kalksl&,  rappa,  b)  jmdn 

^   kasta  längre,  högre  an  ngn,  c)jmdn  *\* 

kasta  ngn  b&  att  han  gor  en  knllerbjtta. 

n.  (----•)  Sich  *%*  1.  göra  en  knllerbytta. 

2.   Sich  mit  Jmdm  <v  blifva  osams,  oense 

med  ngn. 
Oberwichtlg,  a.    1.   öfTervigtig.    2.  ofantligt 

Tigtig. 
Oberwlehtlgkelt,  0,  /.  1.  öfTerrigt.  2.  ofantlf g 

▼Igt. 
Oberwickein,  *  tr.  omvira. 
flberwiegen,  *    I.  tr.  vara  t3mgre,  vigtlgare, 

talrikare  iin.  II.  (ifv.  ^  -  -  -)  itr.  h.  vara  för- 

herskande,  öfven'ügande. 
Oberwlnden,  I.  tr.    1.  vinda,  med  spei  draga 

öfveT.    2.  linda,  vira,  mlla  oft  om  ngt.  8. 

(-•'-•)  a)  omllnda,  omvira,  b)  öfvervlnna. 

n.   (----•)  Sich  'N/  1.  öfvervinna  sig  själf, 

beherska  sig.  8.  förm&  sig  tin  ogt. 
Oberwinder,  -#,  •,  m.  öfyervinnare,  besegrare. 
Oberwindllch,  a.  möjlig  att  öfvenrlnna. 
Oberwindung,   -en,  /.   öfverrinnande,  beseg- 

rande,    seger;    själfbeherskning.     Es   hat 

mir  viel  «v  gekostet:  det  bar  kostat  mig 

mycken  strid. 
Oberwintem,  *  I.  itr.   h.  öfvervintra.    n.   tr. 

nnderfa&lla  nnder,  hafva  öfrer  vintem,  vin- 

terfodra.  Oberwiiit[e]rung,/. 
Oberwögen,  *  tr.  svalla  öfyer,  betäcka. 
Oberwölben,  tr.    1.  hyälfva  ngt  öfver  ngt.    2. 

(--•'-*)  bygga  ett  hvaif  öfver,  hvälfva  »ig 

öfver.    Eine  Sache  mit  etw.  ^  hvälfva  ngt 

öfver  en  sak. 
Oberw6lken,  *  I.  tr.  öfverdraga,  betäcka  med 

moln.  n.  Sich  fs»  blifva  molnbetäckt,  moln- 

böljd,  mnlna. 
Oberwuchem,  *  I.  (irr.  ^  — )  itr.   s.   ymnigt 

ntbreda  sig,  taga  öf verband,  n.  tr.  1.  öf- 

vertäcka,  ntbreda  sig  öfver,  taga  öfverband 

öfver,  förkväfva.  2.  ockra  p&,  genom  ocker 

utsnga. 


OberwOehs,  -es,  0,  m.  alltför  stör  frodighet^ 
för  frodig  växtligbet. 

Oberwueht,  0,  /.  öfverbalans. 

Überwurf,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  öfverkastande,  p&- 
tagande.  2.  lätt  plagg  som  bares  öfver  an- 
dra,  mantel,  mantilj,  pelerln,  sjal. 

Obertahl,  -en,  /.  1.  öfverskjntande  antal.  2. 
flertal. 

Oberzihien,  *  tr.  1.  s&som  betalning  öfvcr> 
lemna.  2.  öfverbctala. 

Oberzihlen,  *  I.  tr.  öfverräkna,  räkna  igenom. 
n.  Sich  'S,  missräkna  sig,  räkna  vilse. 

Oberzihlig,  a.  öfvertalig. 

überzeugen,  *  tr.  1.  %  bevisa;  öfverbevisa.  2. 
%sr.  sich  *\ä  öfvertyga  (sig),  von  etw.  ei.  %  ei- 
ner (gen.)  Sache :  om  ngt.  Xtr.  ich  bin  es  über- 
zeugt:  jag  är  öfvertygad  därom. 

Oberzeugung,  -en,  /.  1.  0,  öfvertygande.  2. 
öfvertygelse.  -e...  e«.  «x/kraft,  0,  /.  bevis- 
ningskraft.  streue,  0,  /.  trobet  mot  sia 
öfvertygelse. 

Oberzieh...  rx.  -irmel,  -«,  -,  m.  öfverärm,  lösärm. 

Oberziehen,  I.  tr.  1.  draga  öfver,  a)  ät  andra 
sidan,  b)  ntanpä.  2.  Jmdm  einen  Hieb  ei. 
ein«  [mit  dem  Stocke'\  ^  ge  ngn  ett  rapp^ 
l&ta  ngn  smaka  kappen.  3.  draga  ngt  p& 
sned  a  att  det  lour  orver  ngt.  4.  (-  -  '  -  *)  Öfver- 
draga, sätta  öfverdrag  p&,  kläda,  beklilda, 
bestryka.  Ein  Land  mit  lleereamacht,  mit 
Krieg  '\*  anfalla,  bekriga  ett  land.  II. 
(--•«-•)  Sich  'S*  öfverdragas.  HI.  itr.  s.  l. 
t&ga  öfver.  2.  flytta  öfver. 

Oberzleher,  •«,  -,  m.  öfverrock,  paletä. 

Oberzinken,  *  tr.  förzinka,  bekläda  med  zink- 
pl&tar.  Oberzinkung,  /. 

Oberzinnen,  *  tr.  förtenna.  Oberzinnung,  /. 

Oberzuekem,  *  tr.  öfverdraga  med  socker,  kan- 
dera,  glasera;  sockra  pä.  Oberzuck[e]rung,/. 

Oberzug,  -[ej«,  -e  f,  m.  l.  öfverflyttning,  flytt- 
ning.  8.  «endtiigt  in  fall.  8.  öfverdrag. 

Oberzwereh,  adv.  tvärs  öfver. 

Obiich,  a.  braklig,  öflig,  (8ed)vanlig. 

Obllehkelt,  0,/.  bmklighet,  vanlighet. 

Qbrig,  a.  1.  öfrig;  öfver,  kvar,  t.  es.  *\*  bleiben^ 
haben,  lassen,  sein.  Im  ^en :  för  öfrigt.  8. 
öfverflödig.  ^in  '*>*es  thvn:  gÖra  mer  an 
nödvändigt  är,  mer  an  man  är  tvungen  tili. 

Obrigllen,  -te,  ge-tj  I.  <-  überheben  I,  2.  U.  » 
erübrigen  I. 

Obrigens,  adv.  för  öfrigt. 

Obung,  -en,  f.  öf  ning.  In  «v  t  ein :  a)  vara  öf- 
vad,  van,  b)  vara  bmklig,  vanlig,  ausser  »* 
sein:  a)  hafva  kommit  ar  vanan,  b)  ej  längre 
vara  i  bruk,  hafva  kommit  nr  brnk.  -s.... 
Kx.  «x^aufgabe,  -n,  /.  öfning,  tema,  lexa. 
'X'iager,  -«,  -,  n.  öfningsläger.  «v^stOck,  -[e]s, 
•e,  n.  öfningsstycke. 

Ufer,  -f,  -,  n.  Strand,  -bewohner,  •«,  -,  m. 
strandbo,  knstbo.  -ios,a.  ntan  Strand,  graus- 
lös,  ändlös.  -eelte,  -n,y.  Strand. 

uff,  interj,  nff ! 
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«h,  interj.  &!  kors!  nschl  hnl 

Uhlan  M  Ulan.    Uhie  -  Eule  .9. 

Uhr,  -0ft,  y.  dim.  ÜhrcheUf  'Uin^  nr,  klocka. 
ira«  ei.  icriem«/  t«t  dte  «x/  ei.  wieviel  »^  ist  e$f 
favad,  huT  mycket  är  klockan  ?  />*et  viertel 
auf  sieben  [<n#]  kl.  }7,  Aa/6  «i66«n  [«v]  kl.  ^7, 
es  ist  sieben  [«>«]  klockan  är  sju.  F  gegen 
Uhr  er  viere:  inemot  kl.  4.  Biidi.  ein  Mann 
nach  der  «x/  en  pnnktlig  man.  -band,  '[e]s, 
'er  ff  n.  klockkedja  i  f»nn  «r  «u  baod.  -feder, 
•n,  f.  nrfjäder.  -gehänge,  -«,  -,  n.  berlook. 
•gebiiise,  -s,  >,  n.  klockfodral.  •gmriebt, 
'[e]s,  -e,  n.  klocldod.  •glas,  -es,  -er  f,  «. 
urglns.  -halttry  -s,  -,  m.  klockatall.  -kttte, 
-n,  y.  urkedja.  -maeher,  -«,  -,  m.  urma- 
kare.  -macheral,  0,  /.  urmakaryrke.  -schlOs- 
tel,  •«,  -,  m.  umyckel.  -tatche,  -n,  /.  klock- 
ficka.  -weiser  -  -zeiger.  -werk,  -[e]«,  -«,  it. 
nnrerk.  -zelger,  -«,  -,  m.  urvisare. 

UhO,  -«,  •[«],  m.  nf. 

tlhZ  m.  m.  N  cTs  m.  m. 

tlkis,  -Ff«],  -[«]t  m.  akaa. 

Vkelel,  Ok[e]l6l,  -«,  >«  «i.  -e,  m.  löja. 

Ulin,  -en,  -e«,  m.  nlan. 

Ulk,  -[e]f,  -e,  m.  F  galenskap,  tokerl,  spratt, 

fuffens,  gyckel. 
«Ikllen,  -te,  ^«-<,  itr,  h,  F  göra  galenskaper  m. 

Ulme,  -n,  y.  alm. 

lllinen,  a.  af  alm,  alm-. 

Ultra,  -[«],  -«,  m.  I&ngtg4ende,  nltraradikal, 
-konsenrativ  n.  m. 

«m,  I.  prep.  med  uk.  0fr  ^)f  1*  omkring,  kring. 
«V  elw.  Aerttm:  mndt  omkring  ngt.  f>*jmdn 
sein:  vara  omkring,  omgif^a,  vara  hos  ngn. 
2.  omkring,  nngefär,  vid,  t.  tx.  «x/  hundert 
Marky  *>*  diese  Zeit,  «v  zwölf  [£/Är];  vld 
tolftiden.  «v  Osten»;  tili  p&ak,  vid  p&akti- 
den.  8.  om,  t.  «z.  sich  's»  etw.  handeln,  küm' 
memj  bemühen:  handla,  bry,  vinnlägga  aig 
om  ngt,  ^  etio.  wissen:  veta  om  ngt.  4.  iob, 
prii.  för,  t.  tz.  '^  alles  in  der  Welt  nichts 
Auge  <%#  Auge.  5.  «x«  ...  willen  med  g«n.  för ... 
skull,  i.  ez.  «x«  Gottes  willen;  ttv.  biott  «v  med 
geu.,  t.  tz.  ^  deiner  selbst:  för  din  egen  skull, 
«1.  sek.,  t.  «x.j'mdn  «x«  seinen  Freimut  lieben: 
tjcka  om  ngn  för  bans  frimodigbeta  sknll. 

6.  orvcnAttaa  •}  rld  m&ttuppcifler,  t.  «z.  *>*  einen 
Zoll  schmaler j  zu  schmal:  ett  tum  smalare, 
för  smal,  «x«  so  viel  ärmer:  b&  mycket  fat- 
tigare,  ^  viel  gebessert :  mycket  förbättrad, 
*st  desto  besser:  dess  bättre,  «x«  so  besser: 
«&  mycket  bättre.  7.  betaoknar  rtrlut,  t.  es.  «x« 
«tir.  ikommen;  blifva  af  med,  förlora  ngt, 
*\t  etw.  sein :  vara  af  med,  baf ya  förlorat 
ngt,  «x«  die  hundert  Kronen  bist  du:  de  bun- 
dra  kronorna  är  dn  af  med,  bar  du  sett  för 
slsta  gangen,  jmdn  <x*  etw.  betrügen:  be- 
draga  ngn  p&  ngt,  sich  »>*  den  Hals  reden : 
tala  halsen  af  sig.  8.  beteoknar  oarbmun  ei.  om- 
T&xinnde  »04,   t.  «z.    ein  Bote  '^  den  anderen : 


det  ena  budet  efter  det  andra,  bud  p4  bud, 
Jahr  i\*  Jahr:  4r  efter  4r;  7*07  «x»  Tag  ti. 
einen  Tag  ^  den  andern  «i.  einen  «xi  den 
andern  Tag:  bvarannan  dag;  «x«  den  dritten 
Tag:  hvar  tredje  dag.  9.  tAnkiid«  fttii.  *>*  etw. 
klagen:  beklaga  ngt,  <x*  «(10.  weinen:  be- 
gr&ta  ngt,  Jmdn  «v  etw.  beneiden:  afundaa 
ngn  ngt.  Wie  stehfs  f\*  diese  Sachet  hm 
at&r  det  tili,  förh&ller  det  aig  med  denna 
aak?  Es  sieht  übel  «x«  ihn  aus:  det  tyckes 
Bt&  lila  tili  med  bonom.  Es  ist  eine  schlim- 
me Sache  «x/«  Lügen:  det  är  mycket  lila, 
fnlt  att  Ijnga,  es  ist  eine  ernste  Sache  f\*  da* 
Sterben:  att  dö,  döden  är  en  allvarsam  eak. 
n.  konj.  'S*  zu  rid  Inf. :  för  att,  t.  ez.  «w  dir  zu 
beweisen^  dass  ...,  er  hat  nicht  gen^  «xi  zu 
leben,  er  ist  zu  klug  <v  seinen  Ärger  zu  zei- 
gen, ni.  adv.  1.  *\*  und  ^  helt  och  billet, 
fr&n  alla  sidor.  *s*  und  <v  kehren :  vända 
npp  ocb  ned.  S.  «iiipt.  nr  «n  TtrimiiiBs.,  om- 
kull,  ned,  t.  «z.  ^s*  mit  diesem  Baume.  8.  <x* 
sein  M  aedM  «fiiMtn. 

Anm,    Um  1  sm«.  med  verb  Ir  dtli  a)  ebeuiaftdt  och 
bcteokimr  d&  beflotllghat  00h  rOreU«  omkring  ngt,  i.  ei. 

jmdn  umstehen :  ati  omkring,  omgif  va  ngn, 
die  Insel  umfahren:  aegla  omkring  ön,  eifi 
Vorgebirge  umfahren:    dnbblera  ett  kap; 

dele    b)    betonedt    eeh    betaeknar    d&   1.   rtrelae  m.  m 

nindt  omkring,  t.  oz.  umdrehen:  Trida  omkring; 
2.  roreiM  bit  eob  dit,  t.  ez.  limirren:  tzra  om- 
kring, hit  ocb  dit ;  8.  omvtg,  c.  es.  eine  Afeile 
umfahren:  göra  en   mila  krok,  en  om^äg 

P&    en    mil;    4.   eint   pi  en  beaumd  tld,  t.  ez.  lim- 

laufen:  taga  alut,  g&  tillända;  ö.  kniutAriante. 
t.  ez.  umfallen:  falla  omknll;  6.  r»rftadring.  t. 
ez.  iim/orm«n:ombilda,  omgeatalta;  7.  »iver- 
BytUnde  trka  ett  tili  ett  «Bnet,  t.  ez.  ümsacken: 
flytta,  bälla,  ösa  nr  en  aäck  1  en  annan. 

Umaekem,  tr.    1.  plöja  (T&nde  terfvomm  app  MCb  oed). 

2.  plöja  omknll.  8.  (-  -  -  *)  med  &krar  om- 
gifva,  plöja,  odla  landet  mndt  omkring  ngt. 
i.  es.  den  See  *s*^ 

umindern,  tr.  omändra,  ändra,  förandra.  Um- 
«iid[e]rung,/. 

umarbeiten,  tr.  omarbeta. 

umirmen,  *  tr.  omf amna.  Umarmung,  /. 

umlrton,  itr.  s.  oeh  sich  «x«  omgestaltaa. 

umit[h]men,  *  tr.  orofläkta. 

umbaeken,  tr.  baka  om. 

Umbau,  •[e]s,  -e  ei.  -fen,  m.  1.  ombyggnad.  2. 
ombygdt  hus.  8.  kringbyggnad.  4.  omkring 
ngt  bygdt  hus. 

umbauen,  tr.  1.  bygga  om,  ändra.  2.  kring- 
bygga. 

umbehalten,  tr.  beh&lla  p&  (aig),  t.  «s.  den 
Mantel. 

umbekommen,  tr.  f&  kring  aig,  p&  aig. 

umbauen,  *  tr.  akäUa  omkring,  p&. 

umbessern,  tr.  reformera,  förbättra. 

umbetten,  tr.  Jmdn  «x«  flytta  ngn  tili  en  an- 
nan aäng.  Umbettung,  y. 
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«ntougen,  umbiegen,  tr,  «eh  iich  <v  böja  (Big), 

kröka  (eig).  UmMeoung,/. 
umbilden,  tr.  ombilda,  omgestalta. 
«mblnden,  tr.  1.  binda  om,  a)  binda  omkrlng. 

Sich  eine   Schürze  'w  taga  p&  sig  ett  för« 

kläde,  h)  binda  om  (»r  uidt«  gincan),  t.  «>.  ein 

Buch.  2.  (-  •  -  *)  ombinda. 
«mbltsen,  tr.  1.  bl&sa  omkaU.  2.  (-  <  •  *)  kring- 

bl&sa.    Von  den    Winden  «v  nUatt  för  vin- 

darne. 
«mblittern,  L  itr.  h.  vända  bladet,  bladen. 

n.  tr.  genombläddra. 
Umbliek,  -[«]«,  -e,  m.  1.  blick  omkrlng  aig. 

2.  blick  tillbaka.    Ohne  «v  utan  att  ae  slg 

om. 
umblicken,  itr.  h.  o«h  »ich  '%#  1.  ae  Big  omkrlng. 

2.  BO  Big  om,  Tända  aig  om. 
«mbliUen,  *  tr.  med  blixtar  omglfva. 
«mbldhen,  *  tr.  blomatra  omkring. 
umbriseen,  tr.  •!«  brasaa  om. 
umbraueen,  *  tr.  brusa  omkring. 
«mbreehen,  I.  tr.    1.  bryta  omkall,  ned.  2. 

Odla,    plöja.   8.  vlka.   4.  (vmnl.  -  -^  -  *)  boktryok. 

ombryta.    II.  itr.  $.    Btörta,    falla,  atörta 

Bamman. 
umbringen,  tr.  «eh  »ich  «v  taga  lifvet  af  (sig). 
«mbrdllen,  *  tr.  tjuta  omkring. 
umbuhlen,  *  =>  umwerben. 
«mbuechen,  umbdechen,  *  tr.  omglfya  med  bn- 

skar,  med  bnskage. 
«mdftmmen,  tr.  1.  omlägga,  t.  •>.  «in«  Stra»»e. 

2.  (•  * ')  med  en  dam,  med  dammar  om- 

gifva. 
«mdimmern, '  tr.   1.  gry,  Ijasna,  2.  akjmma 

omkrlng  ngo  «i.  oct. 
«mdampfen, '  tr.  &nga  omkring. 
«mdecken,  tr.  1.  aätta,  hol  ja  ngt  omkrlng  agt. 

2.  daka  om,   t.  •>.  den  Ti»ch.  8.  täcka  om, 

t.  es.  da»  Dach.    4.  (•  ^  -  *)  öfverhölja,  be- 

tacka. 
«mdeuten,  tr.  tyda,  tolka  pA  annat  aätt. 
umdeutschen,  tr.  üfveraütta  tili  tyska.    Um- 

deutschung,  /, 
umdichten,  tr.  omarbeta,  förändra  «o  dikt. 
umdönnorn,  *  tr.  dnndra  omkring. 
«mdernen,  *  tr.  omglfya  med  töme,  lägga  törne 

omkring. 
umdringen,  *  tr.  tränga  (r&n  alla  Bidor. 
«mdrehen,  tr.  o«h  »ich  ^  vrida  (sig)  omkring. 

Trida  om,  vända  (aig)  om.  Den  Kopf  's*  yän- 

da  p&  hnfvndet.   Jmdm  den  Hai»  «v  vrida 

hiilBen  nf  ngn.  Umdrehung,  /. 
Umdreher,  -»,  -,  m.  en  som  vrider  omkrlng, 

▼ander  om  ogt. 
umdröben,  *  tr.  mndt  omkring  bota. 
Umdruclc,  '[e]s,  -e,  m.  omtrycknlng. 
Umdrucken,  tr.  omtrycka. 
umduften,  *  tr.  med  doft  omgifva. 
umdunkoln,  umdtistem,  *  tr.  förmörka,  Insyepa 

1  mörker.  Umdkt[ejrung,/. 
umillen,  *  tr.  akynda  rnndt  omkring. 


umenden,  tr.  gnm.  böja,  flektera. 

umficholn,  umfichen,  *  tr.  omfläkta. 

umffiben,  *  poet.  »  umfangen. 

umfahren,  I.  itr. ».  1.  fara,  &ka  omkring.  2.  fara 
hit  och  dit.  n.  tr.  1.  köra  öfver,  omknll.  2. 
(-'-•)  fara,  färdas  omkring.  Ein  Vorge- 
birge  *\^  dubblera  ett  kap.  Umfihrung,  /. 

Umfahrt,  -en,  f.  kringresa,  tnm^. 

Umfall,  -[e]«,  -e  f,  m.  fall. 

umfallen,  itr.  ».  falla  omknll;  atjälpa,  atnpa. 

umfttllen,  tr.  fälla,  hngga  ned. 

umfalten,  tr.  !.(-<•  *)  veckrikt,  1  veck  om- 
gifva. 2.  lägga  Bgt  1  veck  omkring  nct.  8. 
vecka  om. 

umfallen,  tr.  O  omfalsa. 

Umfang,  -[«]«,  -e  f,  m.  omf&ng,  omkreta. 
•reich,  a.  omf&ngarik. 

umfingen,  *  tr.  omgifva,  omaluta,  omfamna, 
omfatta,  gripa. 

umfinglieb,  a.  omf&ngarlk. 

umflrben,  tr.  1.  omfärga.  2.  (-  '  •  *)  med  fdr- 
ger  omgifva. 

umfassen,  tr.  1.  (-  -'  -  *)  omfatta,  innealnta; 
Inhägna.  2.  gifva  en  ny  infattning. 

Umfassung,  -en^f.  1.  omfattning.  2.  inhägnad. 

umf issein,  *  tr.  fjättra. 

umflimmen,  *  tr.  flamma,  l&ga  omkring. 

umflattern,  *  tr.  omfladdra,  kringfladdra. 

umflechten,  tr,  1.  omfläta,  fläta  p&  annat  Bätt. 
2.  Etw.  um  eine  Sache  ümßechten  «i.  eine 
Sache  mit  etw.  umflechten*:  fläta  ngt  om- 
kring en  sak. 

umfliegen,  I.  itr.  ».  flyga  omkring.  IL  (-  -  -  *) 
tr,  1.  flyga,  kretaa  omkring  nct.  2.  flyga 
omkring,  förbi  ngt. 

umfliessen,  *  tr.  flyta  omkring,  krlngflyta, 
akölja,  omgifva  ;oai  Uouken:  omstr&la. 

umflimmem,  umflirren,  *  tr.  blänka,  glänaa  om- 
kring. 

umfliren,  *  tr.  bealöja,  inavepa. 

Umflerung,  -en,y.  1.  beelöjande.  2.  slöja. 

umfltttfhjen, '  tr.  kringsvalla,  krlngflyta. 

umfermen,  tr.  omgeatalta,  ombilda.  Umfor- 
mung, /. 

Umfrage,  -n,  /.  fr&ga  atäld  tili  hvar  och  en 
Bärakildi,  förfrägan.  *>*  halten  —  n>ij. 

umfragen,  itr.  h.  fr&ga  hvar  och  en  aärakiidt, 

förfr&ga  aig  hei  den  ene  efler  den  Midr«. 

umfried[i0]en,  *  <-  einfriedigen. 

umführen,  tr.  1.  föra  omkring.  2.  föra  en  om- 
väg. 

umfOllen,  tr.  fylla,  hälla  nr  «tt  i  ett  annat  kilrl. 
UmfUiiung,  /. 

umfunkeln,  *  tr.  glänaa,  gnistra,  tindra  om- 
kring. 

Umgang,  -[e]«,  -e  t,  m.  l.  kringvandiing, 
rond,  proceaalon.  Einen  «n«  halten:  gä,  t&ga 
omkring,  i  proceaalon,   göra  en  rond.   2. 

hvarf  «om  ngt  rrider  «Ig.  3.  g&ng  omkring  ngt. 
galleri.  4.  Von  etw.  «n«  nehmen:  kringgä, 
undvlka  ngt.  ö.  0,  nmgänge.  Mit  jmdm  o# 
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halten  «i.  pfiegtn :  nmg&s  med  ngn.  -t...  xx. 
«v^spriche,  '», /l  talepr&k. 

umgänglich,  a.  1.  nmgäiigBam,  sällskaplig. 
2.  Bom  man  kan  umg&s  med,  treflig. 

Umgingliehkeft,  0,/.  nmgängsamhet,  sällskap- 
lighet. 

umgirnen,  *  tr.  sätta  nät  omkring;  snärja. 
Umgirnung,/. 

umgaukeln,  tr.  1.  <- '  -  *}  gycklande,  lekande 
om87äfya,  med  gyckelbilder  omgifva.  S. 
gycklande,  p4  gyckel  omgestalta. 

umgeben,  I.  tr.  1.  taga  ngt  och  svepa  om  ngn. 
t.  ts.  gieb  mir  meinen  Mantel  um :  tag  och 
Bvep  om  mig  min  kappa.  2.  (-  '  -  *)  omgifva, 
innesluta.  II.  (-  -^  - ')  Sieh  ^  omgifva  aig. 

Umgebung,  -en,/.  omgifning. 

Umgegend,  0,/.  omnäjd. 

umgehen,  I.  itr.  s.  1.  g&  omkring,  a)  vrlda 
Big)  h)  g&  omkring  ngt,  c)  g&  hit  och  dit, 
d)  der  Reiht  nach  «x«  g&  i  tnr,  ^<f««  Amt: 
&liggande  som  g&r  i  tur,  e)  g&  omkring  i 
Bömnen,  rara  Bömng&ngare,  f)  g&  omkring 
8&Bom  Bpöke,  Bpöka,  irr.  opcr«.  h.  es  geht  hier 
um:  det  spökar  här,  g)  cirknlera,  vara  1 
omlopp.  2.  'N*d  d.  mit  *\*d€r  Post  antworten : 
Bvara  med  omgäende.  3.  göra  en  oraväg, 
g&  en  krok.  4.  nmg&s,  t.  ex.  mitjmdm,  mit 
etw.f  mit  einem  Plane.  Damit  ^  sich  zu 
verheiraten:  tänka  p&  att  gifta  sig.  Afit 
etw.  schlecht  ^n*  fara  illa  med  ngt.  II.  (--**) 
tr.  g&  omkring,  kringgä,  nndvika,  t.  ex.  ei- 
nen Berg,  den  Feind,  eine  Schwierigkeit. 
Umgebung,  /. 

umgestalten,  tr.  o«h  sich  ^  omgestalta,  för- 
ändra  (sig).  Umgestaltung,  /. 

umgiessen,  tr.  1.  omtappa,  hälla  1  ett  annat,  1 
andrn  kärl.  2.  omgjuta.  3.  Die  Pßnmen  ^ 
Tattna  plantorna  oföraigtigt,  8&  att  de  bI&b 
ned.  Umgiesiung, /. 

umgittern,  *  tr.  sätta  galler  omkring. 

umglinzen,  *  tr.  med  sin  glans  omgifva,  för- 
gylla,  omstr&la. 

umgölden,  *  tr.  förgylla. 

umgraben,  tr.  1.  gräfva  om,  omgräfva.  2. 
gräfva  omknll,  t.  ex.  einen  Baum.  3.  (-  -^  -  *) 
gräfva  rnndt  omkring. 

umgreifen,  I.  (-'-*)  tr.  gripa  omkring,  om- 
fatta  med  handen.  n.  itr.  h.  gripa  omkring 

sig. 
umgrenzen,  *  tr.  begränsa,  omgifva,  Inneslnta. 

Umgrenzung,  /. 
umgrineen,  *  tr.  grina  omkring,  mot. 
umgrünen,  *  tr.  grönska  omkring. 
umgQrten,  tr.    1.  Sich  (dat.).  jmdm  etw.  <x«  om- 

gjorda  sig,  ngn  med   ngt.    2.  (-  -  -  ')  om- 

gjorda.  Umgilrtung  (och  •  •  •),  /. 
Umguss,  -es,   -e  f,  m.  1.  omgjntning.  2.  om- 

gjuten  sak. 
umhaben,  tr.  hafva  kring  sig,  p&  sig,  vara  in- 

höljd,  Insvept  i,  t.  ex.  einen  Mantel. 
umhacken,  tr.  1.  npphacka,  med  hacka  bear- 


beta,  Inckra.    2.  hacka  omknll.    3.  (-  -  - ') 

kringhacka,  hacka  npp  jorden  omkring. 
umhalsen,  *  tr.  falla  ngn  om  halsen,  omfamna. 

Umh^lsung,  /. 
Umhang,  -[e]»,  -e  t,  m.  1.  förhänge.  2.  mantilj. 
umhingen,  *  tr.  hänga  omkring,  omgifva. 
umhingen,  tr.  1.  hänga  om  iig,  n^n  D^t.  hänga, 

taga  pä.    2.  hänga  om,   p&  annat  Batt.  3. 

(-■«-•)  Eine  Sache  mit  etw.  »v*  hänga  ngt 

omkring,  p&  en  sak. 
umhauchen,  tr.  1.  bläsa  omkull.  2.  (-  '  -  *)  om- 

fiäktn. 
umhauen,  tr.    1.  hngga  ned,  fälla.  2.  (-  -  -  *> 

rundi  onikrinf  behngga,  tlUjxa. 
umhir,  adv.  omkring,  hit  och  dit,  här  och 

dar.  —  Sftmma  bciB.  har  ordet  i  Ulrlka  nan.,  af  hrflk« 
D&Rra  hkr  exempelvis  asfOraa. 

umherblicken,  itr.  h.  se  sig  omkring. 

umhi^rf echten,  itr.  h.  Mit  etw.  »s*  fäkta  hu  och 
dit  med  ngt.  Mit  den  Händen  «v  gestikn- 
lera. 

umherlaufen,  itr.  s.  springa,  ränna,  gk  om- 
kring, gä  och  drifva,  flanera. 

umhirtlegen,  itr.  h.  ligga  omkring,  här  och 
dar,  i  oordnlng. 

umhirschlendern,  itr.  s.  g&  och  drifva,  fla- 
nera. 

umhtrsitzen,  itr.  h.  X.  sltta,  2.  vara  bosatt 
rnndt  omkring,  här  och  dar,  i  grannskapet. 

umhtrtrelben,  sich  «n«  drifva,  ströfva  omkring^ 
nppeh&lla  sig,  vistas. 

umhiulen,  *  tr.  tjata  omkring. 

umhin,  adv.  Nicht  «x«  können  zu  ...  e]  kunna 
nnderl&ta  att  . . . 

umhQllen,  tr.  1.  svepa  omkring.  Sich  (dat )  ein 
Tuch  'N*  svepa  en  sjal  om  sig.  2.  (-  *  -  *)  in- 
Bvepa,  Jmdn  mit  etw. :  ngn  i  ngt,  hölja  öfver. 

Umhüllung,  -en,  f.  1.  insvepning.  2.  hölje» 
slöja. 

umhÜpfen,  *  tr.  hoppa  omkring. 

umirren,  itr.  s.  iiTa,  ströfva  omkring. 

umjammem,  *  tr.  jämra  omkring,  jämrande 
omgifva. 

umjäuehzen,  umjubeln,  *  tr.  kringjabia,  jnbla 
omkring. 

Umkehr,  0,  /.  omvändande,  ätervändande; 
biidi.  omvändelse. 

umkehren,  I.  itr.  s.  vända  om.  n.  tr.  orh  sich 
*s*  vända  (sig),  vända  (sig)  om,  vända  npp 
och  ned;  budi.  förändra,  omvända  (sig).  Wie 
man  eine  Hand  umkehrt:  i  en  handvänd- 
ning.  Das  ganze  Haus  «n«  vända  npp  och 
ned  p&  heia  hnset.  Umgekehrt:  vänd,  om- 
vänd,  adv.  tvärt  om,  die  umgekehrte  Seite: 
afvigsidan,  fr&nsidan,  die  umgekehrte  Hand.- 
handens  yttersida,  das  Umgekehrte:  mot- 
satsen.  Umkehrung,/. 

umkentem,  itr.  s.  kantra. 

umkippen,  I.  itr.  s.  mista  jämvigten,  falla, 
stjälpa,  kantra.  II.  tr.  hviilfva,  hvälfva  om^ 
knll,  omstjälpa,  knllkasta,  kuUalä. 


0   aakoar  plnr.   f  ^"  oniljud.    tr.  tranalUvt,    itr.  lotraDsitlvt  vcrb.    A.  bar  hahtn,    S.  har  »ein  tili  hjalpverb. 


nmklaftem 


689 


umrelaaen 


«mklifttrn,  *  tr.  famna,  famna  om. 

umklifflmeni,  *  tr.  omfatta,  fatta  tag  i,  kranp. 
•ktigt  h&lla  Big  fast  l. 

umkleben,  tr.  Etw.  um  eine  Sache  umhieben 
cL  eilte  Sache  mit  etto.  umhieben*:  klietra 
ngt  omkring,  p&  en  sak. 

umkleiden,  I.  tr.  1.  omkläda,  aätta  andra  klä> 
der  p4.  2.  (-  '  -  *)  bekläda,  kläda,  betäcka, 
insTepa.  üfverdraga,  omge.  II.  Sich  <v  klä- 
da  om  sig,  taga  p&  sig  andra  klüder. 

Umklölduiig,  >eii,  /.  l.  0,  beklädande.  8.  be- 
klädnad. 

umknicken,  I.  itr.  s.  brytaa,  knäckaa,  g&  af. 
II.  tr.  bryta,  knäcka. 

umknieen, '  tr.  falla,  ligga  pä  knä  omkring. 

umkommen,  itr.  s.  1.  omkomma,  g&  förlorad. 
2.  komma  omkring.  Wenn  es  um-  und  um- 
hammt :  nur  allt  komm  er  omkring. 

umkrimpe [IJn,  tr.  Tlka  npp^  ned. 

umkrinzen,  *  tr.  bekransa.  Umkriniung,  /. 

Umkreis,  -ee,  -e,  m.  omkrets. 

umkr^itclien,  *  tr.  akrika  omkring. 

umkreisen,  *  tr,  1.  bilda  en  kret«,  en  cirkel 
omkring,  omgifva.  2.  kretsa  omkring.  Um- 
kreisung,/. 

umkrieehen,  I.  itr.  s.  o«h  II.  c  '  - ')  tr.  krypa 
omkring. 

umkrOmmen,  tr.  kröka. 

umladen,  tr.  omiaata. 

Umlage,  -n,  /.  akattef ördelning. 

umlagern,  I.  tr.  !.(-'•  *)  lägra  aig  omkring, 
omgifra,  innealata,  belägra.  2.  lägga  om, 
p&  annat  aätt,  flytta.  II.  Sich  '\*  andra  läge, 
flytta  sig.  Umiagerung  (ooh  -  <  -  -),  /. 

Umland,  '[e]a,  0,  n.  omnäjd. 

umllrmen,  *  tr.  larma,  väsnas  omkring. 

umlauben,  *  tr.  (med  löf)  omgifva,  bekransa. 

umlauern,  *  tr.  Iura  omkring. 

Umlauf,  '[e]«,  0,  m.  omlopp. 

umlaufen,  I.  tr.  1.  sprlnga  omknll.  2.  (-  '  -  *) 
löpa  omkring,  omgifva.  11.  itr.  $.  1.  viida 
sig,  Bvänga  omkring.  2.  springa  omkring. 
8.  vara  i  omlopp,  cirknlera.  4.  tilländalöpa, 
taga  slnt.  ö.  Eine  Meile  «v  göra  en  müs 
krok. 

Umlaut,  -[e]e,  -e,  m.  gnm.  omljnd. 

umlauten,  gram.  I.  itr.  h.  f&,  ha  omljnd.  IL  tr. 
omljnda. 

umMcken,  *  tr.  kringslicka. 

umlegen,  tr.  1.  lägga  omkring,  lägga  p&.  2. 
liigga  (ned)  ogt  laenda.  8.  omlägga,  t.  «z.  das 
Pflaster.  Truppen  *v  förflyttn  tmpper  tui 
aadr»  kvarter.  Die  Segel  fs*  vända  seglen,  das 
Schiff  *s»  vända  fartyget.  4.  fördela,  t.  tx. 
dte  Küsten  auf  die  Teilnehmer.  6.  (•  '  -  *) 
Eine  Sache  mit  etw.  <%*  lägga  ngt  omkring 
en  sak,  garnera,  kanta  en  aak  med  ngt. 

umlenken,  tr.  1.  irr.  itr.  h.  oeh  f.  styra,  slä  in 
p&  en  annan  väg;  Midi,  sadla  om,  andra 
äsigt.  2.  (-  '  -  *)  köra  omkring. 

umlernen,  tr.  lära  sig  p&  ett  annat  satt. 


umleucbten,  I.  itr.  h.  lysa  omkring.  II.  (-  '  -  *) 
tr.  skina  omkring,  omstr&la. 

umllegen,  itr.  h.  l.  ligga  omkring.  «vd:  kring- 
liggande.  2.  ligga  knllslagen,  ligga,  ligga 
p&  marken. 

umiöcken,  *  tr.  1.  omgifva  med  lockar.  2. 
randt  omkring  locka,  fresta. 

umlodern,  uml^hen,  *  tr,  l&ga,  flatnma  om- 
kring. 

ummachen,  tr.  l.sätta  omkring,  pä.  2.  göra  om. 

ummalen,  tr.  1.  mala  om.  2.  Etw.  um  eine 
Sache  ümmalen  ei.  eine  Sache  mit  etw.  um- 
malen*: m&Ia  ngt  omkring,  p&  en  sak. 

ummauern,  *  tr.  draga  mnrar  omkring. 

ummessen,  tr.  mäta  om. 

ummodeln,  tr.  omgestalta,  ombilda,  förandra. 

ummünzen,  tr.  omsmälta  penfu*. 

umnichten,  *  tr.  l  mörker  insvepa. 

umniiien,  tr.  1.  sy  om.  2.  Tika  eoh  sy  ned.  8. 
(-  ^  -  •)  sy  omkring,  kanta,  garnera. 

umnibeln,  *  tr.  insvepa  i  dimma;  omtöckna. 

umnehmen,  tr.  taga  omkring  sig,  p&  sig. 

umordnen,  tr.  ordna  om. 

umpacken,  tr.  1.  packa  om.  2.  r  ^  -  *)  ^t»« 
Sache  mit  etw.  <%*  packa  ngt  omkring  en 
sak,  in  packa  en  sak  i  ngt.  Umpackung,  /. 

umpänzem,  *  tr.  kläda  i  panaar,  bepansra. 
Umpinz[e]rung./. 

umpfihlen,  *  tr.  förp&la,  omgifva  med  pälverk, 
palissadera. 

umpflanzen,  tr.  1.  omplantera,  flytta.  2.  (-  -  -  *) 
Etw.  mit  Bäumen  «v  plantera  träd  omkring 
ngt.  Umpflanzung  (oeh  •  ^  -),  /. 

umpflastem,  tr.  1.  omlägga,  t.  tz.  die  Strasse. 
2.  (-  '^  -  *)  a)  atenlägga  marken,  gatan  rundt 
omkring,  b)  lägga  pl&ater  omkring. 

umpflügen  -  umachem. 

umprägen,  tr.  omprägla.  Umprigung,  /. 

umquilmen,  *  tr.  &nga,  ryka  omkring,  i  rök 
insvepa. 

umquartieren,  tr.  lägga  i,  flytta  tili  andra 
kvarter.  Umquartlerung, /. 

umräiimen,  *  tr.  sätta  ram  omkring,  innefatta 
1  en  ram.  Umrahmung,  /. 

umrindeln,  umrinden,  umrindem,  *  tr.  göra, 
sätta  en  rand  omkring. 

umrinken,  *  tr.  omslingra,  slingra  slna  ran- 
kor omkring. 

umrisen,  *  tr.  1.  lägga  grästorf  omkring.  2. 
rasa,  msta,  stoja  omkring. 

umräumen,  tr.  flytta  «ak«-.  ordna  om. 

umriuecben,  *  tr.  susa,  bnisa  omkring. 

umreichen,  tr.  1.  räcka,  n&  omkring.  2.  c  ^  •  *) 
bau  oeh  h&tiot  omfatta. 

umrelsen,  I.  itr.  s.  resa  en  krok,  göra  en  af  • 
Stickare,  resa  omkriaf  ngt.  IL  (-  <  -  *)  tr.  resa, 
fara  omkring. 

umrelssen,  tr.  1.  ryckn,  rifva,  kaata,  vräka 
öfverända,  omkuU.  Bäume  ^  rycka  npp, 
kuUvräka  träd.  2.  vända  npp  och  ned.  8. 
(•<•*)  rita  kontnrema  af,  skisaera. 


'  tkU  mt.    F  IhmiUftit.   P  Uffro  epiik.   ^  mindro  brnkllgt.   O  teknisk  tena.   «t*  ^)oicrm.  j^c  mUlUkcUüL  vtTm- 
Tyk-nensk  ordbok,  ^^ 
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umreiten,  I.  itr.  a.  rida  en  krokväpc-  ü.  tr.  1. 

rida  omkull,  öfver,  öfverända.  2.  (-•«-•)  a) 

rida  omkring;  tili  hast  inspektera  tu  di- 

strikt.  b)  otii  rjttan:  omringa. 
umrennen,  I.  tr.  sprlnga  omkull.    II.   itr,  s. 

springa  omkring. 
umrieeeln,  *  tr.  porla,  rinna  omkring. 
umringein,  *  tr.  omsling^a. 
umringen,  *  tr.  1.  Utark  bAjD.)  omsluta,  omgifrn. 

2.  («Tag  bfijn.)  omringa. 
umrinnen,  *  tr.  rinna  omkring,  kringflyta. 
Umrise,  -es,  •«,  m.  kontnr.  ytterlinie,  drag. 
Umritt,  -[e]s,   -e,  m.   1.  ridt  omkring  nct;  in* 

epektionsridt.  2.  kavalkad. 
umrollen,  tr.,  itr.  h.  och  nck  «v  mlla  omkring. 
umrühren,  tr.  röra  om.  Umrtthrung,  /. 
umrUtteln,  tr.  omskaka. 

ums,  faniniaadracnlng  af  Um  das. 

umtacken,  tr.  flytta,  Ösa,  biilla  ur  cn  1  en  an- 
nan  sack,  1  andra  säckar. 

umsigen,  tr.  1.  knlls&ga.  2.  (-  '  -  *)  s&ga  om- 
kring, krings&ga. 

umsetzen,  tr.  salta  om. 

umsatteln,  tr.  «ob  itr.  h.  sadla  om.  Uiiisatt[e]* 
lung,  /. 

Umsatz,  -eSf  0,  m.  omsättning. 

umsluseln,  umsiusen,  *  tr.  kringsnsa. 

umschaffen,  dtark  b«jo.)  tr.  ooh  sich  »St  omeka- 
pa(s),  omgeBta1ta(8),  förändra  (eig).  Um- 
Schaffung,  /. 

umschalten,  *  tr.  Ijnda  omkring. 

ufflschanzen,  *  tr.  förskansa. 

Umschanzung,  -tn^f.  förßkansning. 

umscharren,  tr.  1.  krafsa,  rif  va  i.  2.  (•  -^  •  *) 
krafsa,  rifva  mndt  omkring  ngt,  kringkrafsa. 

umechitten,  *  tr.  beskngga. 

Umschau,  0,/.  revy,  mönstring;  krönika. 

umschauen,  itr.  h.  ecb  sich  »>*  se  sig  om,  om- 
kring, vända  bnfvadet. 

umschaufeln,  tr.  skofla  om,  skyffla  om.  Um- 
schaut  [e]  lung,/. 

umschlumen,  *  tr.  skumma  omkring. 

umsch^inen,  *  tr.  orasträla. 

umsch6rzen,  *  tr.  leka  omkring. 

umschichtig,  adv.  ömsevis,  Täxelvis. 

umschlessen,  I.  tr.  1.  skjata  ned.  %.{-*»  *) 
fr&n   alla  b4U  beskjata.  II.  itr.  s.  4*  kaeta 

om  (om  Tinden). 

umschiffen,  I.  tr.  1.  (-  ^  -  *)  segla  omkring, 
kringsegla.  2.  Wtiren  fs*  omiasta  varor  i  «tt 
annat  akepp.  11.  itr.  s.  segla  en  omväg.  Um- 
schiffung (och  -  ^  -),  /.  Umschiffung  der  Erde : 
▼erldaomsegling. 

umschimmern,  *  tr.  skimra,  glänsa  omkring, 
omstr&la. 

umschirmen,  *  tr.  omväma. 

Umschlag,  -[c].s  -«  ti  "»•  1-  omslag;  ombyte, 
förändring.  2.  nppslag  p&  kiider.  3.  veck, 
vikt  kant.  i.omelag,  omhölje,  knvert,  pärm, 
band,  portföl].  -bogen,  -«,  -,  m.  ark  omslags- 
papper.  -deekel,   -5,  -,  m.  pärmar,  portföl j. 


-kragen,  -«,  -,  m.  ned  vikt  krage,  -toch,  -[«j«, 
'tr  t,  n.  BJal. 

umschlagen,  I.  itr.  s.  \.' ur.  h.  falla  öfverända, 
stjälpa,  kantra.  2.  sl&  om,  kasta  om,  förän- 
dras,  taga  en  annan  vändning,  in  etio.  (aek.).- 
till  ngt.  n.  tr.  1.  sl&  omkull,  knllkaato,  etör- 
ta,bvälfva.  2.1ägga  om,  t.  tx.  eine  Kompresse. 
Ein  Tuch  *\*  kasta  p&  sig,  om  aig  en  ejal. 
8.  Tika  upp,  sätta  nppslag  p&,  t.  «s.  die  Är- 
mel. 4.  vända,  vända  om,  t.  es.  das  Blatt 
eines  Buches,  ö.  omprägla,  t.  ez.  Münzen.  6. 
(-•«-*)  6l&  omkring,  kringbvärfra,  omgifra. 

umschlingeln,  *  tr.  omslingra. 

umschleichen,  I.  itr.  s.  oob  n.  (•  -^  -  *)  tr.  emyga 
omkring. 

umschleiern,  *  tr.  beslöja,  insvepa. 

umschlelfen,  (■tark  b«jii.)  tr.  slipa  om. 

umschliessen,  I.  itr.  h.  vrida  om  nyckeln.  1&- 
sa.  II.  ('  ^  •  ')  tr.  omslnta,  inneslnta,  inne- 
j  etänga,  belägra.  Jmdn  mit  seinen  Arm^en  «v 
I      Blnta  ngn  i  sina  armar.  Umschiiessung,  /. 

umschlingen,  *  tr.  omslingra,  ombinda,  om- 
fatta,  omalnta,  trycka  i  sina  armar.  Um- 
sehlingung,  /. 

umschmelssen,  P  »  umirerfen. 

umschmelzen,  tr.  1.  omsmiUta.  2.  (-  •  -  *)  Eine 
Sache  mit  ettc.  «x«  smälta,  gjuta  ngt  omkring 
en  sak.  Umschmelzung, /. 

umschmieden,  tr.  1.  omsmida.  2.  (-  -  -  *)  be- 
slä,  sätta  beslag  p&. 

umschmiegen,  *  tr.  smyga,  trycka  sig  intill, 
omslingra,  omsluta. 

umschnallen,  tr.  1.  spänna  om,  p&  annat  satt. 
2.  Jmdm  ettc.  umschnallen  «i.  jmdn  mit  etw. 
umschnallen ':  »pänna  om,  p&  ngn  ngt. 

umschnauben,  umschnaufen,  umschnobern,  um- 
schndffeln,  *  tr.  fnysa,  nosa,  vädra  omkring. 

umschnOren,  tr.  1.  snöra,  binda  om,  p&  annat 
satt.  2.  snöra,  blnda  ngt  omkring,  pä  ngt.  3. 
(---*)  Eine  Sache,  jmdn  mit  etw.  *st  snÖra, 
binda  ngt  omkring,  pä  ngt,  ngn. 

umsehrinken,  *  tr.  omskranka,  begränsa. 

umschreiben,  tr.  1.  skrifva  om.  2.  akrifuigeti  öf- 
▼erflytta,  t.  ex.  ein  Recht  auf  jmdn.  3.  skrif- 
va  ngt  omkring  ngt  4.  (•  -*  -  *)  a)  förse  med 
en  omskrlft,  b)  mat.  omskrifva,  upprita  om- 
kring, c)  omskrifra,  nttrycka  genom  om- 
skrifning. 

Umschreibung,  -en,/.  omskrifning. 

Umschrift,  -en,  /.  omskrift. 

umschOren,  tr.  röra  om. 

umschOtteln,  tr.  omskaka. 

umschOtten,  tr.  1.  bvalfva  om,  sl&  ut.  2.  hälla, 
ösa,  skotta  i  ett  annat  kärl.  3.  (•  -^  •  *)  Eine 
Bache  mit  etw.  <%*  bälla,  ösa,  b]&  ut,  skotta 
ngt  omkring  en  sak. 

umschwirmen,  I.  itr.  s.  oeh  n.  (-  -  -  *)  tr.  svär- 
ma  omkring. 

umschweben,  *  tr.  omsTäfva. 

Umschwelf,  -[e]«,  -e,  m.  omsrep,  omväg,  afvi- 
kelse  fr&n  ämnet,  omskrifning. 


0  laknar  plnr.   f  bar  omljud.    tr,  tranaltivt,    f  Itr.  iDtraoaitln  verb.    h.  bar  kmbe»,    S.  bar  »tin  tUl  bjalpverb. 
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umtchwenken,  itr,  s,  göra  en  svängning,  en 
vändning. 

umschwimmeiii  *  tr.  aimma  omkring. 

umtchwirren,  *  tr.  sarra,  flyga,  hvina  omkring. 

Umschwung,  -[e]«,  •«  t,  m.  syängning,  omslag, 
fö  ran  dring,  TäxUng. 

HRiMgeln,  tr.  1.  segla  om,  förbi.  2.  (-  <  -  '; 
kringsegla,  Begla  omkring. 

Umst8[e]lun8,  -en, /.  omsegling. 

umsehen,  I.  (-*•  *)  tr.  betrakta  fr&n  alla  sidor, 
öfversk&da.  ü.  Sich  «v  se  sig  om.  Biidi.  eh' 
man  sich  umsieht:  innan  man  vet  ordet  af, 
da  kann  er  sich  lange  ^  det  kan  han  f& 
▼änta  länge  p&,  det  fär  han  se  sig  om  efter. 

umsein,  itr.  s.  1.  vara  en  omräg,  t.  •>.  über 
Berlin  zu  reisen  ist  «m.  2.  vara  slnt,  rara 
tilländalupen. 

umsetzblr,  a.  som  kan  omsättas,  realiseras. 

umsetzen,  I.  tr.  1.  sätta  omkring.  2.  flytta, 
omplant»rn,  t.  ex.  Bäume;  öfverflytta,  t.  ex. 
etw.  in  eine  andere  Sprache.  8.  förvandla, 
förändra.  4.  omsätta,  afsätta,  t.  ex.  Waren. 
II.  itr.  h.  e«h  sich  «v  förvandlas,  förändras, 
öfverg&,  in  (med  Mk.)  ei.  zu  etw.:  tillngt; 
kafita  om.  UmseUung,  /. 

Umsicht,  -en,  /.  1.  öfrerblick,  vy,  ntsigt,  an- 
blick.  2.  omtänksamhet,  försigtighet. 

umsichtig,  a.  omtänksam,  förälgtig. 

Umsichtigiceit,  0,/.  -  Umsicht  2. 

umsinken,  itr.  s.  falla  omknll,  dig^a  ned. 

umsitzen,  *  tr.  sitta  omkring. 

umsonst,  adv.  1.  för  intet,  gratis.  2.  förgäfves. 

umspihen,  I.  itr.  h.  späja  omkring.  n.  (-  '  •  *) 
tr.  fr&n  alla  h&U  bespäja. 

umspannen,  tr.  l.  spänna  ngi  omkring  nct.  2. 
Bpänna  om,  p&  annat  satt.  8.  [Die  Pferde 
ei.  den  Wagen]  'v  byta  om  hästai*.  4.  (-  -  •  *) 
a)  gripa,  räcka  omkring,  b)  einen  Ort  mit 
Netzen  <x«  spänna  nät  omkring  en  plats. 

umspielen,  *  tr.  leka  omkring. 

umspinnen,  *  fr.  om-,  kring-,  öfrerspinna. 

umspringen,  I.  tr.  1.  springa  omknll.  2.  (•--') 
hoppü  omkring.    11.   itr.   s.    1.  Mit  jmdmj 

etic.   *\t  leka  (om)  med,  med  Iktthet,  AfverUgvcnbet 

sküta  om  ngn,  ngt.  2.  om  TiDden.-  kasta  om. 
umspdien,  *  tr.  om  v&cor  skölja,  slk  mot. 
Umstand,  -[e]«,  -e  f,  m.  omständighet.  «s... 

Ex.  «N'iiommissarius,  -,  -se,  «v^lcrlmer,  -s,  -,  m. 

omständlig  person,  pedant.   «vwort,   -[e]«, 

-er  tf  n.  gna.  adverb. 
umständiich,  a.  omständlig,  detaljerad,  vid- 

lyftig. 
Umständlichkeit,  -en,  /.  oroständlighet. 
umstärren,  '    tr.   brant,  stelt  omgifva.    Von 

Felsen  umstarrt:   omgifven  af  branta,  kalä 

klippor,  von  Domen  unutarrt:  omgifven  af 

stickande  töme. 
umstauen,  tr.  «t«  omstnfva. 
umstechen,  tr.  1.  gräfva  oui.  2.  O  retnschera 

gravvrpt&ur 

umstecken,   tr.   1.   sätta,  fästa  p&  annat  satt, 


t.  ex.  den  Kopfputz.  2.  (-  -  -  ')  Eine  Sache 
mit  etw.  *\0  sätta  ngt  omkring  en  sak. 

umstehen,  I.  itr.  h.  1.  stä  omkring.  Die  <x«<fen : 
de  kringst&ende.  2.  »^d:  omst&ende.  II. 
(.  X  .  -)  ir,  gtä  omkring,  omgifva. 

umsteigen,  itr.  s.  byta  om  vagn,  hast,  tag. 

umstellen,  tr.  1.  ordna  om.  2.  (-  <  •  *)  Jmdn 
mit  etw.  *>*  ställa  ngt  omkring  ngn,  om- 
gifva ngn  med  ngt.  Umstellung  (oeh  -  *  •),  /. 

umstempeln,  tr.  omstämpla;  F  budi.  omstäm- 
ma. 

umsteuern,  *  tr.  segla,  fara  omkring.  Um- 
steu[e]ning,/. 

umstimmen,  I.  i^.  h.  (i  tnr)  omrösta.  n.  tr. 
omstämma.  UmstImmung,  /. 

umstOssen,  tr.  1.  stöta,  sl&  omknll,  knllkasta. 
2.  annnlera,  kaseera,  upphäfva,  afskaffa. 
Umstossung,  /. 

umstSsslich,  a.  Bom  kan  kullkastas  m.  m.  se 

nng. 

umstrahlen,  *  tr.  omstr&la. 

umstricken,  tr.    1.    sticka  om.    2.  (•  ^  •  *)  a) 

sticka  omkring,    med  Btlckning  omgifva, 

öfverdraga,  b)  omslingra,  omfatta,  Bnärja. 
umstr6men,  *   tr.  strömma,  bölja,  svalla  om- 
kring. 
umstttlpen,  tr.  omhvälfva,  (om)stjälpa,  vända 

upp  och  ned.  UmstOlpung,  /. 
Umsturz,  -et,  -e  f,  m.  omatörtning. 
umstOrzen,  I.  itr.  s.  störta,  falla,  störta  sam- 

man,    stjälpa.    n.    tr.  omhvälfva,  stjälpa, 

vända  upp  och  ned,  knllslä,  omstörta.   Um- 

stOrzung,/. 
umstimmen,  umsiimsen,  *  tr.  snrra  omkring. 
umtanzen,  tr.  l.  dansa  omknll.  2.  (-  '  -  *)  dan- 

sa  omkring,  kringdansa. 
umtaufen,  tr.  1.  omdöpa.  2.  gifva  ett  annat, 

andra  namn. 
umtaumeln,  itr.  s.  turnla  omknll. 
Umtausch,  -e«,  0,  m.  ntbyte. 
umtauschen,  I.  tr.  byta  om,  byta  nt.   II.  Sich 

'\*  1.  föründraB.  2.  ntbytas. 
umthun,  I.  tr.  1.  göra  om.  2.  svepa,  sätta  om 

(sig).   n.  Sich  nach  etw.  «v  se  sig  om  efter, 

eftertrakta  ngt.  Sich  bei  Leuten  «>«  höra  eig 

für  hos  folk. 
umtoben,  *  tr,  rasa,  väsnaB  omkring. 
umtönen,  *  tr.  Ijnda  omkring. 
umtragen,  tr.  bära  omkring. 
umtreiben,  tr.  drifva  omkring. 
umtreten,  I.  itr.  h.  byta  om  fot.  n.  tr.  tram- 

pa  ned. 
Umtrieb,  -[e]«,  -e,  m.   1.  lif,  rörelse.  2.  om- 

lopp.  8.  pior.  ränker,  in%riger,  stämplingar, 

ansiag.  4.  e^og.  trakthnggning. 
umtrinken,  tr.  oeh  itr.  h.  dricka  läget  mndt. 
Umtrunk,  -[e]s,  0,  m.  drickning  läget  nxndt. 
umtdrmen,  *  tr.  1.  med  tom  omgifva.  2.  Eine 

Sache  mit  etw.   ^  toma  npp  ngt  omkring 

en  sak. 
umwichen,  *  tr.  stä  p&  vakt  omkring,  vakta. 


tikta  imi.    F  familj&n.    P  lAgre  sprftk.    ^  mindre  bnikllgt.   O  Uknlek  tcm.    Hf  «^«tftTm.  ^  'Bi>WVOkt\'iX  Ni^rm. 
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umwichtan,  *  tr.  växa  omkring. 

umwillan,  *  tr.  1.  omgifva  med  vallar.  8.  böl- 
ja,  Bvalla  omkring. 

Hfflwiltan,  *  tr.  omgifva,  vara  verksam  om- 
kring, kringsväfva. 

ttmwUsan,  tr.  1.  (-  ^  -  *)  Eine  Sache  mit  etw. 
*\»  vältra  ngt  omkring  en  aak.  2.  omvältra, 
mlla.  8.  omatörta,  omhvälfva. 

UmwSlsung,  -en,f.  omhyälfning,  omstörtning. 

umwandaln,  I.  itr.  s.  vandra  omkring.  II.  tr. 

1.  ftfr.  sich  *>*  förYandIa(B),  förändra(B).  2. 
{•£'*)  vandra  omkring.  Umwand [a]lung,/. 

ttmwandern  «  umwandeln  /,  //,  2. 

umwaban,  tr.  1.  väfya  om.  2.  väfva  agt  om- 
kring ogt.  3.  (-  ^  -  *)  a)  med  en  väfnad  öfver- 
draga,  betäcka,  b)  omgifva,  kringsväfva. 

umwachtaln,  I.  itr.  h.  omväxla,  akifta,  tum 
om.  n.  tr.  1.  byta  om,  byta  nt.  2.  växla. 
Umwacht[e]luno,  /. 

Umwag,  -[e]«,  -e,  m,  omväg;  omsvep. 

URiwahan,  tr.  1.  bl&sa  omkuU.  2.  (•  ^  -  *)  kring- 
fläkta. 

umwandan,  L  tr.  vända,  omvända.  II.  Sich  'v 
vända  sig  oni.  m.  itr.  «.  ooh  h.  vända  om. 
Umwendung,  /. 

umwarben,  *  tr.  egna  sin  hyllning  ät,  fria  tili. 
Sie  ist  viel  umworben:  hon  har  m&nga  friare. 

umwarfan,  I.  tr.  1.  kasta  ngt  orakring  ngt.  2. 
vända,  vända  npp  och  ned,  omhvälfva, 
etjälpa.  8.  (-'-*)  Eine  Sache  mit  etw.  «^ 
kasta  ngt  omkring  en  sak.  II.  itr.  h.  och 
«.  1.  ifT.  eich  #v  kasta  om,  förändras.  2. 
stjälpa,  välta;  slä  vantarne  i  bordet. 

umwittern,  *  tr.  med  blixtar,  med  äskor  om- 
gifva, kringljnnga. 

umwickeln,  tr.  1.  veckla,  linda  om,  p&  nytt, 
p&  annat  satt.  2.  linda,  vira  ngt  om  ngt.  8. 
(-'-*)  omlinda,  omvira.  Umwlek[a]lung  (ooh 

umwimmeln,  *  tr.  vimla  omkring. 
umwimmarn,  *  tr.  jämrande  omgifva. 
umwinden,  tr.    1.  vira,  linda  agt  omkring  ngt. 

2.  (-  -  -}  omvira,  omlinda. 
umwirbaln,  *  tr.  hvirfla  omkring. 

umwogen,  tr.    1.  med  sina  böljor  knllslä.  2. 

(-■«-•)  bölja,  svalla  omkring. 
umwohnen,  I.  tr.  (-  ^  -  *)  bo  omkring.  II.  itr.  h. 

»Sfd:  kringboende. 
Umwohner,  plur.  kringboende. 
umw6lban,  *  tr.  kringhvälf va. 
umw6lkan,  *  tr.  och  eich  «n/  molnhöljaCs);  Midi. 

fördystraCs),  förmörka(8). 
umwOhlan,  tr.    1.  gräfva  om,  böka  app,  röra 

om  i,  omskaka.  2.  (•  ^  •  *)  gräfva,  böka  om- 
kring, randt  omkring  nndergräfva. 
Umwurf  =  Überwurf. 
umsShIan,  tr.  räkna  om. 
umsapfen,  tr.  omtappa. 
umsaubarn,  tr.  1.  genom  troUdom  förvandla, 

förtroUa.    2.  (-  ^  -  *)   trolskt,    med  trolskt 

sken  omgifva. 


umxiunan,  *  tr.  inbägna,  omgifva,  omgärda, 
kringgärda. 

Umsiunung,  -en,  /.  1.  kringgärdande  m.  m.  m 
fsreg.  2.  inhägnad. 

umsalchnan,  tr.  1.  märka  om,  förae  med  nytt 
marke.  2.  rita  om.  8.  (•--*}  Eine  Sache  mit 
etw.  «N/  rita  ngt  omkring  en  sak. 

umziehen,  I.  itr.  e,  flytta,  byta  om  bostad. 
n.  tr.  1.  draga  omknll.  2.  Schuhe  «n/  byta 
om  skor.  8.  byta  om  kläder  p&,  t.  «z.  ein 
Kind.  4.  (•  '  -  ')  a)  t&ga  omkring,  kring- 
t&ga,  b)  g&  omkring,  omgifva,  c)  eine  Sache 
mit  etw,  #v  draga  ngt  omkring,  öfver  en 
sak,  omgifva,  kanta,  gamera  en  sak  med 
ngt.  in.  Sich  *>0  kläda  om  sig. 

umzingeln,  *  tr.  omringa.  Umzino[a]lung,y. 

Umzug,  -[e]«,  -e  t»  *»•  1»  flyttning  tin  ea  unsn 

teotad   el.   4but.   2.   processlon.   -t...  Bs.  'N'Zalt, 

•en,y*.  llyttnlngstid. 

Un...  ar  ea  fOntnfvclM  mod  I  allmh.  Hunnn  ben.  »ob  dti 
trrask»  o-,  t.  «x.  unecht:  o'iktAf  unjormlich : 
oformlig,  unzählig:  otalig,  Untier:  odjar. 
SammuutttnIngarnM  natal  ir  obcgrtnndt,  hmdfta  Mott 
•tt  r&tAl  knn  nnftrai,  Ar  hvilku  apptagnad«  a&nklldn  ik&l 
ojnt«  TU«  fOrbandon.  Vorbalnomlnn  pi  "bar,  'lichf 
"barkeity  "lichkeit  b«  i  «iimk.  boconad«  d«ii  p4 
■tamitafrelMn  dcb  p&  flirttanrolMn,  alltoftoFiom  den  enu 
•ller  den  andni  betjdelae  skall  framb&Ua«,  t.  ex.  un- 
abä'nderlich:  omöjUg  att  förändra,  »ii- 
abänderlich :  omöjlig  att  förändra.  i  dec 
ny.  angUyee,  nftr  dylik  vaeklaa  Anne»,  fttr  tttrymaMti 
■kult  blott  det  ftm  belonlngtaittot. 

unabindarlich,  a.  omöjlig  att  förändra,  oför- 

änderlig,  o&terkallelig. 
Unabinderllchkeit,  0,/.  oföränderlighet. 
unabbtttlicb,  a.  som  ej  kan  f örsonas,  oförson- 

bar. 
unabgarateht,  a.  osläckt. 
unabgerachnat,  adv.  medräknad(t),  med. 
unabhängig,  n.  oberoende. 
Unabhttngigkait,  0,/.  oberoende. 
unabkömmlich,  a.  oambärlig. 
unablittig,  unabllttiieh,  a.  oail&tlig. 
unabligbir,  unablSglich,  unabltsHch,  a.  som  ej 

kan  afbetalas,  amorteras.  «ve  Anleihe:  fast 

län. 
unabtihbir,  a.  oöfversk&dlig,  omätlig,  obe- 

räknelig,  obegränsad,  ofantlig. 
Unabs6hbarkait,  0,  /.  oöfversk&dlig  mängd, 

oberäknelighet. 
unabsthlich  »  unabsehbar, 
unabsetzbar,  a.  oafsättllg. 
Unabtitzbarkeit,  0,  /.  oafsättlighet. 
unabtichtlieh,  a.  oafsigtiig. 
Unabtichtllchkeit,  0,/.  Mit  ^  oafsigtligt,  ntan 

afsigt.    Die  'n/  des   Tadschlages:  den  om- 

Btändigheten,   att  dr&pet  ej  föröfvats  med 

ber&dt  mod. 
unabttilibir,  a.  omöjlig  att  reformera,  ohjälp- 

Hg.  ^ 
unabtritb&r,  a.  som  ej  f&r  afträdas,  öfverlätag. 


0  Mknar  plnr.  f  ^*^  om^od.   tr,  timnilÜTt,    itr,  intimntitln  Terb.   h,  har  Aoften,   S.  har  $mtn  tUl  l^AlpTerb. 
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unalniriltbir»  unabwilsllch,  a.  oafvUlig. 
unabwindbir,  a.  onndviklig. 
Unabwindbarkeit,  0,  /.  onndTiklighet. 
unachttim,  a.    oaktsam,    T&rdBlös,   Blarfyig, 

oappmärkBam. 
Unachttamkait,  0,  /.  v&rdalöahet,  slarf  m.  m.  m 

fOreg. 

unidllg,  a.  ofr&lse. 
un&hnllch,  a.  olik. 
UnAhnlichkelt,  0,  /.  olikhet. 
unanf^btblr»  a.  oangriplig,  oantaatUg. 
Unanflehtbarkait,  0,  /.  oangriplig,  oantastlig 

beskaffenhet,  Btällning,  karaktär. 
unangebaut,  o.  oodlad,  obmten,  obebygd. 
anangafocbtan,   a.  icke  anfäktad;   obestridd. 

IxiMse  mich  *st  l&t  mig  vara  i  fred. 
unangakleidat,  a.  oklädd. 
unangametten,  a.  opasBande,  olämplig. 
Unangafflattanhalt,  0,  /.  det  opaasande  i  ngt, 

olämplighet. 
«nanganabm,  a.  oangenäm,  obebaglig. 
unangerührt,  a.  orörd. 
unangetastet,  a.  oantaatad. 
unannihmbir,  a.  oantaglig. 
unannihmllch,  a.  1.  oantaglig.  8.  obebaglig. 
Unannahmilohkelt,  •«!»,  /.   1.  0,  oantaglighet. 

8.  obehaglighet,  olägenhet. 
unansissig,  a.  icke  bofast,  lös. 
unantahnlich,  a.  oansenlig. 
unanständig,  a.  oanständig. 
UnanstAndigkelt,  0,/.  oanständighet. 
unansteillg,  a.  oBkicklig,  Bom  bär  sig  dnmt  &t, 

tafatt,  klumpig. 
Unanstelligkeit,  0,  /.  oskickligt,  tafatt,  klum- 

pigt  Bätt. 
unanstSssig,  a.  icke  stötande,  oförarglig. 
unantastbar,  a.  oantastlig. 
Unantistbarkelt,  0,  /.  oantastllgbet. 
Unirt,  I.  -en,  /.  oart,  d&Iig  vana,  elakhet, 

oartighet.    II.  -«,  *e,  m.  elakt  bam ;  Uten 

br&kmakare,  oreda,  ostyring. 
unirtig,  a.    1.  stygg,  icke  Bnäll,  cgenBlnnig. 

8.  oTänlig,  oart  ig. 
unat[h]enibir,  a.  som  ej  kan  inandas,  odaglig, 

förakämd. 
unauffindbar,  a.  omöjlig  att  hitta. 
unaufgefordert,  a.  oombedd. 
unaufger&umt,  a,    1.  oordnad.    8.  vid  d&ligt 

Ijnne. 
unaufbiltblr,  unaufhiltsim,  a.  omöjlig  att  häj- 

da,  oemotBt&ndlig,  ohäjdad. 
Unaufhiltsamkeit,  0,  /.  oemotBt&ndlighet. 
unaufhirllch,  a.  oapphörlig. 
unaufitsbir,  a.  onpplöslig. 
Unaufitsharkeit,  0,  /.  onpplöBÜgbet. 
Unaufl(slioh(keit)  °  Unaußö»bar{keit). 
unaufmerksim,  a.  onppuiärksam,  tankBpiidd. 
Unaufmerksamkeit,  -cn,  /.  onppmärkBamhet, 

tankspriddhet. 
unaufrlehtig,  a.  icke  uppriktig. 
Unaufriehtlgkeit,  0,  /.  brist  p&  uppriktigbet. 


unaufschiebbir,  unaufschieblich,  a.  som  ej  t&l 

appskof,  br&dskande. 
unauftriibbir,    unauftrilblfch,  a.   omöjlig  att 

4stadkomma,  att  anskaffa. 
unausblilMIch,  a.  onndviklig,  ovilkorlig. 
UnausUilbllchkelt,  0,  /.  onndvikligbet,  visB- 

bet. 
unausdihnbAr,  a.  icke  nttanjbar. 
unausgebildet,  a.  outbildad,  ontvecklad. 
unausgefQhrt,  a.  icke  ntförd,  ofnlländad. 
unaasgefilllt,  a.  icke  fyld,  icke  ifyld.  «ve  Quil- 

tung:  kritto  in  blanko. 
unausgemacht,  a.  otIbb,  icke  bestamd. 
unausgesetzt,  a.  oafbruten. 
unauskllgblr,  a.  som  ej  kan  p&  laglig  väg  in- 

drifraB. 
unausl6sehbir,   unausl6sehlleh,  a.  ontpl&nlig, 

o(at)Bläcklig,  t.  •>.  «ve  Sckri/tf  «v«  Feu^Tf 

*\»er  Durst,  «vm  Lachen:  ohäjdadt  skratt. 
unaussprechblr,  a.  omöjlig  att  attala. 
unaussprichiieh,  a.  o(nt)8ägl!g. 
unausstehlich,  a.  outbärdlig,  odräglig. 
Unausstehlichkett,  0,  /.  onthärdligt,  odrägligt 

Bätt. 
unaustilgbar,  a.  outpl&nlig,  o(nt)8läcklig. 
unauswelchbSr,  unausweichlich,  a.  onndviklig. 
Unband,  •[«]«,  -e,  m.  obändig,  oregerlig  Bälle. 
unbändig,  a.  obändig,  oregerlig,  tygellöB,  vild; 

F  ofantlig,  gruflig. 
Unbändigkeit,  0,  /.  obändigbet  m.  m.  m  nm- 
unbarmherzig,  a.  obarmbertig. 
Unbarmherzigkeit,  0,/.  obarmbertlgbet. 
unbärtig,  a.  skägglöB. 
Unbärtigkeit,  0,/.  skägglösbet. 
unbeabsichtigt,  a.  oafsigtlig. 
unbeachtet,  a.  obeaktad. 
unbeanstandet«  a.  som  ej  rönt  n&gon  motaä- 

gellte,  oantaatad,  op&talt. 
unbeantwortet,  a.  obeBvarad. 
unbeäntwortbär,  unbointwortllch,  a.  omöjlig  att 

besyara. 
unbebaut,  a.  1.  oodlad,  obmkad.  8.  obebygd. 
Unbedacht,  I.  -[e]«,  0,m.  obetänksambet.  n.  itt. 

unbedächtig,  unbedacMsäm,  a.  obetänksam. 
Unbedachtsamkeit,  0,  /.  obetänkaambet. 
unbedeckt,  a.  bar,  blottad. 
unbedenklich,  a.  ofarlig;  «dr.  ntan  betänkande, 

nt:in  tvekan. 
unbedeutend,  a.  obetydlig. 
Unbodeutendheit,  Unbedeutenheit,  -en,  /.  obe- 

tydlighet. 
unbedingt,  a.  obetingad,  ovilkorlig. 
unbeeinträchtigt,  a.  oförkränkt,  okvald. 
unbeendigt,  a.  icke  afslntad,  ofnllbordad. 
unbeerbt,  a.  ntan  arfvingar. 
unbeirdigt,  a.  obegrafd,  ntan  jordfästning. 
unbefähigt,  a.  oförmögen,  nr  Bt&nd. 
unhefihrbär,  a.  otillgänglig. 
unbefahren,  u.  obefaren. 
unbefangen,  *t.  1.  fördomsfri,  opartisk,  nykter. 

8.  okonstlad,  ogenerad,  natnrlig,  naiy. 


«ku  vma.   F  fkmlU&rt.   P  1I«t«  iprik.   ^  mlndi«  brakllgu  O  uknbk  wi«.   «i*  ^Otcra.  ihc  mlllttrUk  Urau 
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Unbefangenheit,  0,  /.  1.  tördomsfrihet,  opar- 
tiskhet.  2.  okonstladt,  ogeneradt,  natar- 
ligt,  naiTt  Bätt. 

unbefiedert,  a.  ofjädrad,  atan  fjädrar. 

unbefleckbttr,  a.  som  ej  kan  befläckas. 

unbefleckt,  a.  obefläckad. 

Unbeflecktheit,  0,/.  obefläckadt  tillst&nd. 

unbefriedigend,  a.  otillfredBställande. 

unbefriedigt,  a.  otillfredsetäld.  Jmdn  «n/  las- 
stn:  ej  tillfredsBtälla  ngn. 

UnbefOgnie[e],  0,  /.  Baknad  af  befogenhet, 
obefogadt  nppträdande. 

nnbefOgt,  a.  obefogad. 

Unbefflgthelt  »  ünbeßtgnu. 

unbegibt,  a.  Baknaiide  beg&fning. 

unbogloltet,  a.  atan  följe,  ensam. 

unbegreiflich,  a.  obegriplig. 

Unbegreiflich  holt,  -en,/.  obegriplighet. 

unbegrinzbir,  a.  omöjlig  att  begränaa. 

unbegrenzt,  a.  obegränsad,  gräuBlöB. 

unbegründet,  a.  ogmndad. 

unbeglitert,  a.  obemedlad,  fattig. 

unbehaart,  a.  h&rlös ;  Blät. 

Unbehagen,  -«,  0,  n.  mlBshag. 

unbehigllch,  a.  obehaglig. 

Unbehiglichkelt,  -en,/.  obehag. 

unbehelligt,  a.  oantastad. 

unbehllfllch  m  unhehülflick. 

unbehindert,  a.  obebindrad. 

unbeholfen,  a.  otymplig,  klampig,  tafatt. 

Unbeholfenheit,  0,/.  tafatt,  otympligt  satt. 

unbehUlfllch,  a.  som  bar  Bv&rt  att  reda  Big, 
tafatt,  klampig. 

UnbehOlfilchkeit  »  UnbekoJfenheit. 

unbekannt,  a.  obekant.  Es  toird  dir  nicht  *\» 
sein :  som  da  nog  vet. 

Unbokannttchaft,  0,  /.  obekantskap,  okunnig- 
bet. 

unbekihrbir,  a.  omöjlig  att  omvända. 

unbekehrt,  a.  oomvänd. 

unbekümmert,  a.  obekymrad. 

UnbekOmmerthelt,  0,  /.  obek3rmradt  väsen, 
lugn,  likgiltigbet. 

unbelBbt,  a.  folktom^  atan  lif,  död. 

UnbelSbthelt,  0,/.  folktomt,  dödt  tillst&nd. 

unbeleckt,  a.  egenu.  OBlickad.  Von  der  Kultur 
f>^  oberörd  af  kaltnren. 

unbeleeen,  a.  icke  beläBt. 

Unbelesenhelt,  0,  /.  brist  p&  beläsenbet. 

unbetieblg,  unbeliebt,  a.  icke  omtyckt,  opopn- 
lär. 

Unbeliebtheit,  0,  /.  egenskap  att  ej  vara  om- 
tyckt. .Seine  ^  war  gross :  ban  var  allmfint 
illa  omtyckt,  var  ingenstädes  omtyckt. 

unbemerkbar,  a.  omärklig. 

unbemerkt,  n.  obemärkt,  tyst. 

unbemittelt,  a.  obemedlad. 

Unbemitteltheit,  0,/.  obemedladt  tlllst&nd. 

unbenimt,  a.  namnlös;  anonym. 

unbeneidet,  a.  icke  afnndad. 

unbenommen,  a.  obetagen. 


unbenutzt,  a.  obegagnad. 
unbeobachtet,  a.  obemärkt. 
unbequem,  a.  obekväm. 
Unhequgmiichkelt,  -en,/.  obekvämlighet. 
unberat[h]en,  a.   1.  oförsörjd.  S.  atan  att  ba 

r&dfr&gat  ngn. 
unberechenbir,  a.  oberäknelig. 
unberechtigt,  a.  oberättigad. 
unberedt,  a.  föga  vältalig. 
unberichtlgti  a.  som  ej  bragta  p&  det  klara. 

Die  Rechnung  ist  noch  «n/  rakningen  är  än- 

na  ej  betalt. 
unborltten,  a.   1.  icke  beriden.  Reiter  *\*  ma- 
chen: l&ta  ryttare  sitta  af.  8.  icke  inriden. 
unberücksichtigt,  a.  obeaktad.  Etw.  *s^  lassen : 

lemna  ngt  obeaktadt, ej  taga  hänsyn  tillngt. 
;  unberufen,  a.  icke  kallad,  oombedd,  egenmäk- 

tig. 
unberührt,  a.  oberörd.  Etw.  f\*  lassen:  ej  vid* 

röra,  ej  omnämna,  förbig&  ngt. 
unbeschadet,  prep.  med  gen.  ei.  dat.  atan  att  ska- 

da,  atan  att  kränka. 
1  unbeschädigt,  a.  oskadd. 
unbeschäftigt,  a.  sysslolös. 
unbescheiden,  a.  anspräksfall,  fordrande,  oför- 

nöjsam,  obeskedlig,  oblyg. 
Unbescheidenhelt,  -en,  f.  anspr&ksfallt  satt. 

ofömöjsamhet  m.  m.  •«  roreg. 
unbeschelnigt,    a.    icke   yerifierad,  ej   styrkt 

genom  intyg. 
unbeschlagen,  a.    1.  icke  besingen,  atan  be- 

slag.  2.  om  b&atar:  oskodd.  3.  ej  bemmastadd, 

t.  ex.  in  einer  Wissenschaft. 
unbeschnitten,  a.    1.  icke  beskaren.   S.  icke 

omskuren. 
unbescholten,  a.  ofönritlig. 
Unbescholtenheit,  0,  /.  ofönritligbet. 
unbeschrinkbir,  a.  omöjlig  att  begränsa. 
unbeschrankt,  a.  obegränsad,  oinskränkt. 
unbeschreiblich,  a.  obeskriflig. 
unbeschrieben,  a.  1.  oskrifren,  ren,  blank.  2. 

icke  beskrifven,  icke  skildrad. 
nnbeschUtzt,  a.  atan  skydd,  atan  försvar,  för- 

BTarslöB. 
unboseelt,  a.  llflös,  atan  själ. 
UnbeseeHheit,  0,  /.  liflösbet. 
unbesehen,  a.  atan  att  hafva  sett  det  (den, 

dem),  t.  ex.  etic.  »x*  kau/en. 
unbesetzt,  a.  1.  icke  npptagen,  ledig,  tom.  2. 

ogarnerad. 
unbesiegbar,  unbesiegllch,  a.  oöfverTinnelig. 
Unbesiegbarkeit,  Unbesiegllehkeit,  0,  /.  oöfrer- 

vinneligbet. 
unbesoldet,  a.  ütan  lön. 
Unbesoldetheit,  0,  /.  saknad  af  lön. 
unbesonnen,  a.  oklok,  obetänksam,  lättsinnig. 
Unbesonnenheit,  -en^f.  oklokbet  m.  m.  ■•  fi}r«g. 
unbesorgt,  a.  1.  obekymrad,  Ingn.  2.  ej  cm- 

besörjd. 
unbesprichbar,  a.  omöjlig  attdryfta.  sona  man 

ej  kan  tala  om. 


0   uknar  plur.    f  hftr  eroljad.    tr,  timntltln.    Xir.  iatniuttlTt  rerb.    A.  har  *ai«n.    S.  bar  tin  tili  hjilprcrb. 
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Unbattand,  -[e]«,  0,  m.  1.  obeständ.  2.  obe- 

Bt&ndighet. 
unlMftlndig,  a.  obeständig,  ostadig,  föränder- 

Hg. 
UnbettiiMUgkatt,  0,  /.  obeständighet  m.  m.  «• 

rercg. 

unbastichbir,  unbettiehllcb,  a.  omatlig. 

Unbastichllchkait,  0,  /.  omutligbet. 

unbasUigbir,  a.  omöilig  att  bestiga. 

unbastollbir,  a.  1.  poat.  som  ej  kan  tilUtällaB 
adreBsaten.  2.  tkerbr.  omöjUg  att  bmka. 

unbaitallt,  a.  1.  icke  beBtäld,  utan  beställ- 
ning.  2.  poic  som  ej  tillBtälts  adressaten, 
cj  kommit  adressaten  tillbanda,  icke  af- 
hämtad.  8.  obrnkad,  icke  bxnkad. 

unbestimmt,  a.  obestämd,  obeslntaam,  oafgjord, 
otydlig,  Bväfvande. 

Unbettimmthelt,  -en,  /.  obestämdh^t  m.  m.  m 

niref. 

unbattoehen,  a.  icke  mntad,  omutlig. 
Unbattoehenhalt,  0,/.  omntlighet. 
unbastraitbir,  a.  obestridiig. 
Unbastraitbaricalt,  0,  /.  obestridlighet. 
unbasOcht,  a.  icke  ei.  föga  beBökt. 
Mnbet[h]allift,  a.  ^  bei  etw. :  icke  delaktig  i, 

främmande  för  ngt. 
unbetltalt,  a.  ntan  titel. 
«nbatOnt,  a.  obetonad. 
UnbatSnthait,  0,/.  obetonad  Btällning. 
gnbatrichtllcb,  a.  obetjdlig. 
«nbetratan,  a.  1.  Icke  trampad.  2.  oförvillad, 

säker. 
unbiugsim,  a.  oböjllg,  omedgörlig,  halBstarrig. 
Unbiugsamkalt,  0,  /.  oböjlighet  m.  m.  m  »reg. 
unbawacht,  a.  obevakad. 
unbawShrt,  a.  obepröfrad. 
unbawandart,  a.  icke  bevandrad,  icke  hemma- 

Btadd. 
unbawigilch,  a.  1.  orörlig.  2.  orubblig,  omed- 

görlig. 
Unbawiglichkalt,  0,  /.  orörlighet  m.  m.  m  tortg. 
unbawahrt,  a.  obeväpnad,  värnlös. 
UnhawahrtbaH,    0,  /.    obeväpnadt  tillst&nd, 

väralöshet. 
unbeweibt,  a.  ogift. 

unbewaisbftr,  unbewiislieh,  a.  icke  beTislig. 
unbawlasan,  a.  obeviBad. 
unbawöbnbir,  a.  obeboelig. 
Unbawabnbarfcait,  0,  /.  obeboeligt  ekick. 
unbewohnt,  a.  obebodd. 
unbowutst,  a.  1.  obekant.  2.  omedreten.  Sich 

(dat.)  einer  (gen.)  Sacke  *>>*  tein:  ej  känna  tili, 

ej  veta  med  Big  ngt. 
unbaz&hmbir,  a.  omöjlig  att  tämja;  okuflig. 
unbaseugt,  a,  icke  bevittnad,  utan  vittne(8- 

börd). 
unbesogen,  a.   ntan  öfverdrag.    ^e    Violine: 

OBtningad  violin. 
unbezwingbftr,  unbezwinglich,  a.  oöfrervinnelig. 
Unbazwingbarkalt,  Unbazwingiichkalt,  0,  /.  oöf- 

veirinnelighet. 


Unblid,  -[e]«,  'Cr,  n.  1.  skcnbild.  2.  -  nij. 

Unbiida,  •n^y.  orättvisa,  oförrätt. 

Unbildung,  -en,  /.  1.  felaktig  bildning.  2.  brist 
p&  bildning. 

Unbill,  0,  /.  -i,  0,  m.  och  n,  «  Unbilde. 

unbillig,  a.  obillig. 

UnbillIgkaK,  -en,/.  obillighet;  obillig  fordran. 

unblutig,  a.  oblodig. 

unbdtmlsslg,  a.  olydig,  egenmäktig. 

unbrauchbir,  a.  obmkbar,  oanvändbar,  odug- 
lig,  onyttig. 

Unbraucbbarkalt,  0,  /.  obrukbart  skick,  odug- 
lighet. 

unbrüdarlich,  a.  icke,  föga  broderlig. 

unbUrgerllch,  a.  som  ej  anst&r  en  borgare. 

Unchrist,  -ei»,  -en,  m.  icke  kriaten,  okristlig 
perBon. 

Unciilbucbstaba,  -n,  -n,  m.  begjnneUebokstaf, 
stör  bokstuf. 

unchrllislart,  a.  ociviliserad. 

und,  konj.  1.  och.  2.  «n/  med  toenn  ooh  koojanktiT  .* 
I  om  ock,  om  an,  t.  «x.  «v  wei»fi  er  ihn  beim 
Kragen  hätte :  om  han  ock8&  höUe  honom  i 
kragen;  mod  oteiemaadt  wenn:  f\ä  wdf^  sie  mit 
'  Ketten  an  den  Himmel  geschloisen:  Tore 
hon  ockB&  fastkedjad  vid  himlen.  8.  och, 
att,  för  att,  t.  «z.  sei  so  gut  *\t  schreibe  ihm : 
var  god  och  skrif  tili  honom.  er  will  »ich 
unterstehen  *>*  hier  bleiben:  han  vill  ander- 
Btä  sig  att  Btanna  här,  schäme  dich  '\*  rede 
nicht  so :  blygs  för  att  tala  s&. 

Undank,  -[e]«,  0,  m.  otack. 

undankhftr,  a.  otacksam. 

Undankharkalt,  0,  /.  otacksamhet. 

undeklinlarbir,  a.  gn».  oböjlig. 

undinkbir,  a.  otänkbar. 

undanklich,  a.  1.  otänkbar.  2.  arminnes. 

undeutlich,  a.  otydlig. 

Undautlichkait,  -en,  /.  otydlighet. 

nndautsch,  a.  otysk. 

undicht,  a.  otät. 

undichtarisch,  a.  opoetisk. 

undianilch,  a.  otjänlig. 

Undlantt,  -ej,  0,  m.  otjänst. 

undlanttfartlg,  a.  otjänstaktig,  ovillig,  ogen. 

Unding,  -[e]«,  -e,  i».  oting,  galenskap. 

unduldsim,  a.  ofördragsam. 

Unduldsamkeit,  0,/.  ofördragsamhet. 

undurchdringlich,  a.  ogenomtränglig. 

UndurchdringllchkaH,  0,  /.  ogenomtranglighet. 

undurchfarsoht,  a.  ontforskad. 

undurchsichtig,  a.  ogenomskinlig. 

Undurchsichtigkalt,  0,  /.  ogenomskinlighet. 

unaban,  a.  1.  ojämn.  2.  oäfven. 

unabanbOrtig,  a.  icke  jämnbördlg. 

Unabanhait,  «en,/.  ojämnhet. 

unacht,  a.  oäkta,  förfalskad,  oriktig,  nnder- 
stacken. 

Unachtheit,  0,  /.  oäkta,  förfalskad  beskafEen- 
het;  egenskap  att  vara  understncken. 

unadal,  a.  oädel. 


*  Bku  im.    F  fkmlljftrt.   P  Ittgr«  aprik.   %  mindra  brukllgt.   O  tekobk  term.   *t*  «}oterm.   tlii  mllltftrUk  urm. 
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unedlert,  a.  icke  atgifven,  oederad. 
unehelich,  a,  oäkta,  illegitim,  t.  es.  «v««  Kind, 

fs^e  Verbindung, 
unehrblr,  a.  icke  ärbar,  ohederlig. 
Unehre,  0,  /.  yanära. 
Unehren,  *  tr,  vanära,  vanvörda. 
■nehrerbietlg,  a.  vanvördig. 
Unehrerbietigkeit,  0,  /.  vanvördnad. 
■nehrlicbi  a.  1.  oärlig.  8.  ohederlig. 
nneigenniltiig,  a.  oegennTttig. 
UnoigennOtzIgkeit,  0,/.  oegennytta. 
meigentlichi  a.  oegentlig. 
uneingedenk,  a.  glömsk,  tintr  (gen.)  Sache :  af 

en  sak. 
■neingenommeni  a.  fördomefri. 
Uneingenommenheit,  0,  /.  f ördomBfrihet. 
uneingeweiht,  a.  olnvigd. 
uneinig,  a.  oenig,  oenHe,  osams. 
Uneinigkeit,  -en,  /.  oenighet,  tvist,  tTedrägt. 
uneinnihmbttr,  a.  ointaglig. 
uneine,  adv,  oense. 
unempfiiigiioh,  a.  oemottaglig. 
UnempfinglicbkeH,  0,  /.  oemottaglighet. 
unempfindlich,  a.  okänslig,  slö,  likgiltlg,  h4rd. 
Unempffindlichkelt,  0,/ok&n8ligliet  m.  m.  m  fong. 
unMiich,  a.  oändlig. 
Unendlichkeit,  0,/.  oändlighet. 
unentbihriich,  a.  onmbärlig. 
Unentbehrlichkelt,  0,  /.  oumbärlighet. 
unentdeckt,  a.  onpptäckt. 
unentfliehfelr,  unentfliehllch  »  unentrinnbar, 
unentgiitllch,  a.  gratis,  för  intet,  fri. 
unenthüilt,  a.  dold,  förborgad. 
unentnnnblr,  a,  oundviklig,  onndgängllg. 
unentechieden,  a.  oafgjord,  oviss,  tTlfvelaktig, 

obestämd. 
UnenteohledenheH,  0,  /.  ovisehet,  obestämd- 

het. 
unentechloesen,  a.  obeslntsam. 
Unentechloesenheit,  0,/.  obeBlntsamhet. 
unentschüldbir,  a.  som  ej  kan  ursäktas,  oför- 

l&tlig. 
unentsiegelt,  a.  forttknnde  förseglad. 
unentwickelt,  a.  oatYecklad. 
Unentwickeltheit,  0,/.  oatveckladt  skick,  tiU- 

st&nd. 
unentwirrbir,  a.  omöjlig  att  reda  ut,  att  reda 

app ;  intrasslad. 
unentzifferblr,  a.  omöjlig  att  dechiffrera. 
unentzündblr,  a.  oantändlig. 
unerachtet  »  ungeachtet  IL 
unerbittlich,  a.  obeveklig. 
Unerbittllchkelt,  0,  /.  obeyeklighei. 
unerfahren,  a.  oerfaren. 
Unerfahrenheit,  0,  /.  oerfarenhet. 
unerfindlich,  a.  makalös,  obeskrlflig. 
unerförtehblr,  unerförtchlich,  a.  outforsklig, 

OQtgrnndlig. 
unerfreulich,  a.  obehaglig,  bedröilig. 
unerfüllblr,  a.  omöjlig  att  appfylla,  att  för- 

verklLga. 


unergiebig,  a.  föga  gifvande,  ofniktbar. 
unergrUndblr,  unergründlich,  a.  ontgrandlig. 
unerhiblich,  a.  orlgtig,  obetydiig,  likgiltig. 
Unerhgblichkeit,  0,  /.  ringa  vlgt,  obetydlig- 

het. 
unerhSrt  (o«h  -  •  <),  a.   1.  oerhurd.  2.  ohörd, 

icke  bönhörd. 
unerkinnbir,  a.  oigenkänlig. 
Unerktenbarfceit,  0,  /.  oigenkänlighet. 
unerkenntiloh,  a.  otacksam. 
Unerkenntliehkeit,  0,/.  otacksamhet. 
unorklirblr,  unerkltrlieh,  a.  oförklarlig. 
uneriiselleh,  a.  oeftergiflig. 
unerlaubt,  a.  otill&ten. 
unermisslich,  a.  omätlig. 
Unermieelichkelt,  0,  /.   omätlighet,  omätlig 

storhet,  betydelse. 
unermtdllch,  a.  oattröttlig. 
Unermfidlichkelt,  0,  /.  onttröttligbet. 
unerSrtert,  a.  odiskuterad,  outredd. 
unerprdbt,  a.  obepröfvad. 
unerquicklich,  a.  obehaglig,  oangenäm,  tr&kig. 
Unerquickllchkelt,  0,  /.  obehaglighet,  träkig- 

het. 
unerrlt[h]bir,  a.  omöjlig  att  gissa. 
unerriichbir,  a.  onppn&elig,  oapphinnelig. 
unerreicht,  a.  onpphunnen. 
unersAttiich,  a.  omättlig. 
Unereittlichkeit,  0,  /.  omättlighet. 
unerech6pfbir,  unerteh6pflich,  a.  outtömlig. 
unerschrecken,  a.  oförskruckt. 
Unerschrockenheit,  0,  /.  oförskräckthet. 
unertchätterllch,  a.  ombblig,  fast. 
ünerschUtterilchkelt,  0,  /.  onibblighet,  fnst- 

het ;  ombbligt  lagn. 
unerschwinglich,  a.  omöjlig  att  ästadkomma» 

att  anskaffa,  enorm,  oerhörd. 
unersitsbir,  unerstellch,  a.  oersättlig. 
Uneraitsbarken,  UnertiUlichkeit,  0,/.  oeraatt- 

lighet,  omöjlighet  att  ersätta  ngi. 
unertpriesslich,  a.  gagnlös,  onyttig. 
unerstilglieh,  a.  omöjlig  att  bestiga. 
unertriglich,  a.  odräglig. 
Unertrtgilchkelt,  0,/.  omöjlighet  att  fördraga, 

einer  Sache:  ngt. 
unenuichten,  a.  icke  ynxen,  minder&rig. 
unerwähnt,  a.  icke  omnämd.  Etw,  «v  laeeen: 

förbigä  ngt. 
unerwartet,  a.  oväntad. 
unerwiichblr,   unerwilchilch,   a.   omöjlig  att 

uppmjaka;  biidi.  obeveklig. 
unerwilslich,  a.  icke  bevislig. 
unerwiesen,  a.  obevisad. 
unerwogen,  a.  obetänkt,  obetänkaam.  . 
unerwünscht,  a.  oläglig,  motig. 
unenogen,  a.  onppfostrad,  illa  nppfostrad. 
unfähig,  a.  oförmögen,  ur  stand. 
Unfähigkeit,  0,  /.  oförm&ga. 
UttfAhrbär,  a.  ofarbar. 

Unfall,  -[e]«,  -e  ti  ^'  olycksfall,  olycka,  otnr. 
unfarbig,  a.  ofärgad,  färglös. 
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unfiMbir,  unfittlich,  a.  of attlig. 

unMblbftr,  a.  ofelbar. 

Unff^hlliarfcelt,  0,/.  ofelbarhet. 

unfein,  a.  icke  fin. 

unfarn,  L  adv.  ej  lAogt  borta,  ej  fjärran.  II. 

prep.  iMd  gen.  «L  dat.  ej  Ungt  ifr&n,  i  grann- 

Bkapet  af. 
■nfarUg,  a.  ofallbordad. 
UnfaHIgkait,  0,/.  ofnllbordadt  skick. 
Unflat[h],  *[e]«»  0,  m.  1.  smuts,  Bxiask,  oren- 

lighet.  8.  "  n»U- 
Unfllt[h]ar,  -«,  -,  m.  smnUig,  sniiBkig  perton, 

snasker. 
UnflSt[h]eril,  -<i»,/.  smnts,  sniiBk. 
unfl&t[hJio»  a.   sinutBlg,   BnnBkig;    tvetydig, 

oanatändig. 
UnflSt[hJlokeit,  -en,/,  sinnts,  BniiBk,  oanstän- 

dighet. 
UnfflaiM,  -et,  0,  m.  brlBt  p&  flit. 
unfflelMig,  a.  icke  flitig,  lat. 
unfolgsim,  a.  olydig,  ohönam. 
Unfolgtamkelt,  0,  /.  olydnad,  ohönamfaet. 
Unfarm,   -en,  /.  misabildning,  fol  geatalt,  fal 

form,  vldander. 
unfSrmig^  unnrailich,  a.  oformlig. 
UnMrmKchkait,  -en,  /.  oformllghet. 
unfrei,  a.  ofri. 
unfreiwillig,  a.  ofrivillig. 
unfreund,  I.  a.  ovänlig.  II.  -[e]«,  •«,  m.  ovän. 
unfreundlleh,  a.  ovänlig. 
Unfreundlichkeit,  -eti,/.  oTänlighet. 
unfraundeehnftilch,  a,  icke  yänekaplig,  ovän- 

lig,  fiendtlig. 
Unfriede,  -m,  0,  m.  ofred,  oenighet,  tvedrägt. 
unfriedlich,  a.  ofredlig,  ofördragBam,  atrids- 

lysten. 
Unfrledilchkoit,  0,  /.  ofördrag^amhet,  oeärnja, 

grälsinka. 
unfruchtbftr,  a.  ofmktbar,  ofmkisam,  fnxktlös, 

gagnlös. 
Unfruchtbarkeit,  0,  /.  ofraktbarhet  m.  n.  le 

fflreg. 

Unfug,  -[e]«,  0,  m.  1.  oratt.  8.  ofog. 

unftgsAm,  a.  ofoglig,  omedgörlig. 

unfOrttllch,  a.  OTärdig  en  forste. 

ung,  /.  8uff.  -ing,  -ning,  -ande,  -ende,  -eise, 

-t  m.  m. 

Ungar,  a.  okokt. 

Ungar,  •»,  -n,  m.  nngrare.  -land,  •[«]«,  0,  n. 

Ungern,  -wein,  -[<]«,  -e,  m.  ungerakt  vin« 
ungarisch,  a.  nngerak. 
Ungarn,  •«,  0,  n.  npr.  Ungern. 
ungastlich,  a.  ogästvänlig. 
Ungastlichkelt,  0,  /.  ogäatTänlighet. 
ungeachtet,  I.  a.  icke  aktad.  II.  prep.  mtd  gen. 

•L  dftt.  oaktadt,  i  trots  af. 
ungeahndet,  a.  ostraffad. 
ungeahnt,  a.  icke  anad,  aldrig  an  ad. 
ungebahnt,  a.  obanad. 
ungobAndigt,  a.  otämd,  vild. 
Ungebirdo,  -n,/.  opassande  &tbörd;  grimas. 


ungebirdlg,   a.    1.   oskicklig,   opassande.    8. 

motspänstig. 
ungebeten,  a.  1.  objnden.  8.  oombedd,  af  egen 

drift. 
ungebeugt,  a.  oböjd. 
ungebildet,  a.  obildad. 
ungebleicht,  a.  oblekt. 
ungeberen,  a.  ofödd. 
ungebrannt,  a.  obränd.  F  «ve  Asche:  p&koija, 

stryk. 
ungebrAucblich,  a.  icke,  föga  bmklig. 
ungebraucht,  a.  obegagnad. 
ungebrochen,  a.  obmten. 
UngobQhr,  0,  /.  otillbörlighet.  Zur  «v  otill- 

börligt. 
ttngebfihrsnd,ungeb0hrllch,a.otillbörlig,08kick- 

Hg. 
UngebOhrllchkelt,  -<i»,/.  otillbörlighet. 
ungebunden,  a.  obanden. 
UngebundenheH,  -en,  /.  frihet,  appslnppenhet. 
ungedeckt,  a.  obetäckt,  ntan  skydd;  odnkad. 
ungadelhli6h,a.  föga  gagnelig,  föga  lyckosam. 
Ungeduld,  0,  /.  ot&lighet. 
ungeduldig,  a.  ot&lig. 
ungeeignet,  a.  olämplig. 
Ungoeignethelt,  0,/.  olämplighet. 
ungof&hr,  I.  adv,  nngefär.  II.  a.  1.  tillfällig. 

8.  nngefärlig.  III.  -«,  0,  n.  nngefär,  slamp^ 

tillfällighet.   Von  *S0  genom  en  slnmp,  hän- 

delsevis. 
ungefihrdet,  a.  ntan  fara. 
ungefihrlich,  a.  ofarlig. 
ungefillig,  a.  1.  föga  tillmötesg&ende,  ovün- 

lig.  8.  obehaglig,  otreflig. 
ungefesselt,  a.  fri  (fr&n  bojor). 
ungaflQgelt,  a.  ntan  vingar. 
ungefragt,  a.  o&tspord. 
ungefrVhetOckt,  a.  ntan  att  ha  fmkosterat. 
ungefüge,  ungefOglg,  a.  klumpig. 
ungegessen,  a.  ntan  att  ha  ätit,  fastande. 
ungegliedert,  a.  oledad. 
ungegeren,  a.  ojäet. 
ungegrflndet,  a.  ogmndad,  grundlos. 
ungehalten,  a.    1.  icke  hallen.  8.*m{sBnöjd, 

f örtretad,  ond,  über  ti.  um  etw. :  öf ver  ngt,. 

aufjmdn:  p&  ngn. 
ungehelssen,  a.  själfmant,  egenmäktig. 
ungeheuchelt,  a.  ohycklad,  oskrymtad,  npp- 

riktig. 
ungeheuer,   I.  a.  oerhörd,  gmflig,  ofantlig, 

vidunderlig.  IL  -e,  -,  n.  Tidnnder,  odjnr. 
ungeheuerlich  laeh  -  -  <<  •  •),  a.  vidnnderlig. 
Ungehiuerlichkelt,  -en,  /.  vidnnderlighet. 
ungehindert,  a.  ntan  hinder,  obehindrad. 
ungehobelt,  a.  ohyflad,  grof,  rä. 
ungohofft,  a.  ofönräntad. 
ungehbrig,  a.  oskicklig,  otillbörlig. 
UngehSrigkeit,  -en,/.  oskicklighet,  otillbörlig- 
het. 
ungehSrsim,  I.  a.  olydig,  yrnds»;  mot  ngn.  II. 

-«,  0,  m.  olydnad. 


'  tkt«  rat.    F  fkmlljirt.   P  Itgre  tprilL   ^  Bladr*  brakUgt.  O  ukaJak  Vtrm.   •!*  «IMem.  ihc  mlUtariak  tenn. 
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ungahttdelt,  a.   F  ntan  att  trakaaseras.  Jmdn 

»\t  lasten :  l&ta  ngn  vara  i  fred. 
«ngeittllch,  a.  icke  andlig,  verldslig.  oprüster- 

anoekannt,  a,  okänd. 
ungekrftnkt,  a.  okränkt,  i  fred. 
ungekünstelt,  a.  okonstlad,  naturlig. 
UngekOntteithelt,  0,  /.  okonstladt,  natnrligt 

Bätt. 
ungeladen,  a.  1.  oladdad.  2.  objuden. 
angeleckt,  a.  oslickad;  F  budi.  oboratad,  ohyf- 

sad,  ostädad. 
Ungeleckthelt,  0,/.  F  obontadt,  ostädadt  Bätt. 
ungelegeni  a.  oläglig,  olämplig. 
Ungelegenhelt,  -en,  /.  oläglighet,  olägenbet. 

Jmdm  «ven  machen:  förorsaka  ngn  besv&r. 
ungelehrig,  a.  oläraktig. 
Ungelehrigkelt,  0,/.  oläraktighet. 
«ngelehrt,  a.  olärd. 
Ungeiehrtheit,  0,  /.  brist  p&  lärdom,  okannig- 

het. 
ungelenk,  a.  oböjlig,  Btyf,  tafatt,  klnmpig. 
Ungelenkheit,  0,  /.  oböjlighet  m.  m.  ■•  nng. 
Ungemach,  -[e]«,  «e,  n.  obehag,  besvär,  be- 

STärlighet. 
ungem&chllch,  a.  obehaglig,  obekTäm,  beavär- 

Hg. 
UngemSchllchkelt,  -en,  /.  obehaglighet  m.  m. 

•f  fBr«g. 

ungemein,  a.  icke  vanlig,  ogemen,  utomor* 
dentlig,  ofantlig. 

ungemeidet,  a.  oanmäld. 

ungemengt,  a.  oblandad. 

angemessen,  a.  icke  matt,  obegränsad,  oin- 
Bkränkt,  om&ttlig,  otillbörlig. 

Ungemessenhelt,  -en,  /.  brist  pä  m&tta,  om&tt- 
lighet,  otillbörlighet. 

ungemischt  a.  oblandad. 

ungenannt,  a.  onämd,  icke  namngifven,  ano- 
nym. 

ungenau,  a,  icke  noggrann,  inexakt,  otillför- 
litlig. 

Ungenauigkelt,  -en,  /.  bristande  noggrannhet, 
inexakthet,  otillförlitlighet. 

ungeneigt,  a.  1.  Jmdm  «v  föga  vänligt,  ogyn- 
samt  stämd  mot  ngn.  8.  obenägen,  oho- 
gad. 

Ungeneigtholt,  0,  f.  ogynsam  stämning,  obe- 
nägen he  t,  motvilja. 

ungeniessbir,  a.  onjntbar,  osmaklig,  fadd, 
odräglig. 

Ungeniessbarkelt,  0,  /.  osmaklighet  m.  m.  •« 

f&r«(. 

vngen0t[h]igt,  a.  icke  nödd,  frivillig. 
ungenügend,  a.  otillfredRställande. 
ungenOgsim,  a.  ofömöjsam. 
UngenOgsamkelt,  0,  /.  oförnöJBamhet. 
ungenützt,  n.  obegagnad. 
angeprttft,  a.  opröfvad,  oexaminerad. 
ungericht,  a.  ohämnad,  oBtraffad. 
ungerade,  a.  l.icke  rak,krokig.  2.ojämn,ndda. 


ungerat[h]en,  a.  1.  icke  gissad,  olöst.  2.  miss- 

Ijckad. 
ungerechnet,  a.  oräknad,  icke  medräknad. 
ungerecht,  a.  orättvis. 
Ungerechtigkeit,  -en,  /.  orättvisa. 
ungeregelt,  a.  icke  reglerad,  oregelbanden, 

oordentlig. 
ungereimt,  a.  orimmad;  bfidi.  orimlig,  absnrd, 

galen. 
Ungereimtheit,  -en,  f.  fr&nvaro  af  rim;  bsui. 

orimlighet,  galenskap. 
nngerltton,  a.  icke  inriden. 
ungern,  adv.  ogärna. 
ungerochen  »  ungeräekt, 
ungoruffen,  a.  ntan  att  vara  tillkallad,  objuden, 

Bjälfmant. 
ungerfigt,  a.  ostraffad. 
ungesagt,  a.  osagd.  Etw.  *\,  [«et»]  lasten:  lata 

ngt  vara  OBagdt. 
ungesättigt,  a.  icke  matt,  otillfredaatäld. 
ungesäuert,  a.  oBjrad,  söt. 
ungesäumt,  a.  1.  okantad.  2.  ofördröjUg. 
ungeschehen,  a.  ogjord,  t.  «x.  etw.  «x*  nuichem. 
ungescheut,  adv.  utan  frnktan,  oförfäradt. 
Ungeschick,  I.  -[e]«,  0,  n.  tafatthet,  klnmpig- 

het,  dmmlighet.    II.   -[«]»,  -c,   m.   person 

Bom  bär  sig  dumt  &t,  tafatt  person.  tdlp.  i 

drnmmel. 
ungeschickiich,  a.  1.  -  unffetehickt.  2.  oskick- 

lig,  otillständig. 
Ungeschicklichkeit,  -en,  /.  tafatthet  m.  »  ■« 

»reg. 

ungeschickt,  a.   som  bär  sig  dnmt,  bakvändt 

ät,  bakvänd,  tafatt,  dmmlig,  klnmpig. 
ungeschlacht,  a.  klnmpig,  grof,  r&,  OTig,  töip- 

aktig. 
Ungeschlachthelt,  0,/.  klnmpighet  m.  m.  m  nnf 
ungeschliffen,  a.  oslipad ;  btiai.  oborstad,  osti- 

dad,  ohjrfsad. 
Ungeschllffenhelt,    0,  /.    ob(  vBtadt,  ostädadt 

Bätt. 
Ungeschmack,    I.   -[e]«,    0,  m.osmak,   d&lig 

smak;    smaklöshet.    II.    a.    illasmnkande, 

fadd,  smaklös. 
ungeschmälert,  a.  oförminskad. 
ungeschmeidig,   a.  oböjlig,  stel,  ohandterlig, 

ovig. 
Ungesohmeldigkeit,   0,  /.  oböjlighet  m.  m.  m 

roreg. 

ungeschminkt,  a.  osminkad. 

ungeschmOckt,  a.  osmyckad. 

ungeschwächt,  a.  oförsvagad. 

ungeschwänzt,  a.  svanslös. 

ungeschworen,    a.    OBvnren,  utan   ed.    Jmdm 

etw,  «N/  glauben:  tro  ngt  p&  ngns  ord. 
ungesehen,  a.  osedd.    Etw.  '\*  kaufen:  köpa 

ngt  ntan  att  ha  sett  det. 
ungesellig,    a.    osällskapllg,    sällakapsskygg, 

folkskygg. 
Ungoselligkelt,   0,  /.  osälUkapligt,  folkskyj 

satt,  yäsen. 


0  aaknar  plor.   f  har  omlJDd.   tr,  traosltin,    itr,  latraDslUrt  rerb.   A.  har  hahvn,   9.  har  «edt  tili  l^tlprerb. 
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ungesetzlich,  a.  olaglig. 
Ungesetzlichkeit,  -en,  f.  olaglighet. 
angesetzmisslg,  a.  lagstridig. 
Ungesetzmisslgkelt,  -en,  /.  lagBtridighet. 
ungesittet,  a.  ociviliaerad,  r&,  oanständig. 
Ungesittetheit,  0,  /.  ociviliseradt  tillst&nd,  r&- 

het. 
ungesprichig,  a,  icke  spr&lcsam,  ijBt,  slaten. 
Ungetprichigicelt,  0,  /.  tjBthet,  alntenhet. 
ungestalt,  I.  ütt.  ungestaltet,  a.  oformlig,  mias- 

blldad,   fnl.    II.    &rr.   Ungettalthelt,  -«»,  /. 

oformlighet,  oformligt  Täaen,  miasbildning, 

▼idunder. 
ungestieH,  a.  oskaf tad,  ntan  skaft,  skaftlöB. 
ungestillt,  a.  Icke  stillad,  otiilfredsetäld. 
ongestSrt,  a.  ostörd.  «v  tm  Beaitze:  i  okrald 

besittning. 
UngestSrtheit,  0,  /.  lagn. 
ungestraft,  a.  ostraff  ad. 
ungestOm,  I.  a.  häftig,  väldsam,  vild.  II.  *[e]«, 

-e,   m.    1.  0,  ifr.  fi.  häftighet,  T&ldsainhet, 

Tildbet.  2.  häftig,  väldsam  person. 
ungesocht,  a.  osökt,  natnrlig. 
ungesund,  a.  1.  osund,  ohälsosam,  skadlig.  2. 

Bjnklig. 
Ungesundhoit,  0,  /.  osandhet  m.  m.  m  nnt- 
ungeteilt,  a.  odelad,  hei. 
ungothan,  a.  ogjord. 

ungothellt,  UngethOm  ■•  ungeteilt,  Ungetüm. 
ungetrübt,  a.  ogrumlad,  klar.  ren. 
Ungetflm,  I.  *[«]«,  •«,  n.  odjur,  vidnnder.  II. 

ftfr.  ungetOmiich,  a.  vidunderlig. 
ungewandt,  a.  oskicklig,  tafatt,  dam. 
Ungewandtholt,  0,/.  osklcklighet,  tafatthet. 


Unglaube,  -n«,  0,  m.  otro. 
unglaubhaft,  a.  icke  trovärdig,  otrolig. 
ungläubig,  a.  1.  otrogen,  icke  troende.  2.  miss- 
trogen, tviflande. 
nnglAublich,  a.  otrolig. 
Ungiaubiichkelt,  0,  /.  otroligbet. 
unglaubwürdig,  a.  icke  trovärdig. 

ungleich,  a.  1.  olik,  Olika.  2.  adv.  vld  kompmr. 
ojämförligt,  oförlikneligt,  t.  «x.  «>«  schöner. 
-armlg,  a.  med  olika  l&nga  armar.  -irtig,  a. 
olikartad.  •fttrmig,  a.  olikformig.  -mlsslg,  a. 
oproportionerlig,  olika,  ojämförlig.  -namig, 
a.  med  olika  namn,  beteronjrm.  -seltig,  a. 
oliksidig. 

Ungleichheit,  -en,  /.  olikbet. 

Ungiimpf,  -[«]«,  0,fn.  obiilighet,  h&rdhet,  orätt- 
risa,  (äre)kränkDiDg,  skam. 

unglimpfilch,  a.  obillig,  h&rd,  orättvis,  krän- 
kande,  sk  amiig. 

Unglück,  -[e]«,  -e  ei.  rmai..  Unglücksfälle^  n. 
olycka ;  otur.  Ordipr.  kein  is^to  gross ^  es  ist  ein 
Glück  dabei:  det  uns  intet  ondt,  som  ej  har 
ngt  godt  med  aig.  -s...  ix.  «v^bote,  -n,  -n,  m. 
olycksbud.  «vfall,  -[e]«,  -e  t,  m.  olycksfall, 
olycksbändelse.  «x^gefihrte,  'vgenosse,  -n, 
•n,  m.  olyckskamrat.  '>'kind,  -[«]«,  -er,  n. 
olycksbarn.  «x^prophet,  -en,  -en,  m.  olycks- 
profet.  «^schwanger,  «vschwor,  a.  olycksdi- 
ger.  'vvogel,  -«,  -ff  m.  olycksfogel. 

unglOckllch,  a.  olycklig. 

ungiflckssllg,  a.  olycksalig. 

UnglQckseligkoit,  0,  /.  olycksalighet. 

Ungnade,  0,  /.  on&d. 

ungnldlg,  a.  on&dig. 


ungewaschen,  a,    1.  otvättad,  smatsig.    2.  F     Ungott,  •[«]') '^f*!}  *>*•  ^^i°on,  djäfral. 


dnm,  galen.    ^vcx   Zeug  reden:  prata  dnm- 

heter. 
ungewiss,  a.  oviss,  tvifrelaktig. 
Ungewissheit,  0,/.  oTisshet. 
Ungewitter,  -s,  -,  n.  oväder. 
ungewitzigt,  a.  som  ej  hämtat  lärdom  af  erfa- 


ungOttlich,  a.  icke  gadomlig,  (en)  gnd  ovärdig. 

ungriech,  a.  nngersk. 

Ungrund,  -[e]«,  0,  m.  det  ogrundade  t  agt,  sak- 

nad  af  skäl,  oriktighet. 
ungrOndiich,  a.  icke  grnndlig,  ytlig. 
UngrOndiichkoK,  0,/.  ytlighet. 
ungültig,  a.  icke  gällande,  ogiltig,  y&rdelös. 


renheten. 
ungowogen,   a.    l.   ovägd.    2.   icke  bev&gen,  i  Ungültigkeit,  0,  /.  ogiltighet. 
ogynsamt  stämd.  i  Ungunst,  0,/.  missgnnst,  ognnst. 


Ungewohnheit,  -en,  f.  ovana. 

ungewöhnlich,  a.  ovanlig. 

Ungewühniichkeit,  -en,  /.  ovanlighet. 

ungewohnt,  a.  ovan. 

ungezShmt,  a.  otämd,  otyglad. 

Ungeziefer,  •«,  0,  n.  ohyra. 

ungeziemend,  a.  opassande. 

ungezogen,  a.  illa  appfostrad,  oartig,  ohöflig, 

ostädad,  elak. 
Ungezogenheit,  0,  /.  oartigt,  ostädadt  uppfö- 

rande,  elakhet. 
ungezügelt,  a,  otyglad. 
ungezwirnt,  a.  otvinnad. 
ungezwungen,  a.  otvnngen,  f  rl,  ledig,  natnrlig, 

förtroHg. 
^  Ungezwungenheit,  0,  /.  otranget  satt,  natnr- 

Q       lighet  m.  m.  •«  f&rvg. 


ungünstig,  a.  oganstig,  ogyn^am,  oblid. 
ungut,  a.  Etto.  für  *>*  nehmen :  taga  ngt  illa 

upp.  Nichts  für  *^!  bllfejond! 
ungütig,  a.  1.  omild,  oblid,  oyänlig.  2.  •*  ungut. 
unhiltblr,  a.  1.  som  ej  h&Uer,  klen.  OTaraktig. 

2.  ob&Ubar. 
Unh&ltbariceit,  0,  /.  1.  klenhet,  ovaraktlghet. 

2.  oh&Ubarhet. 
Unhell,  -[e]«,  0,  n.  ondt,  olycka.  -bringend,  n. 

olycksbringande.  -schenuigor,  a.  olycksdiger. 

•Stifter,  'S,  -,  m.    anstlftare  af  ngt  ondt; 

olycksfogel.  •voll,  a.  olycklig. 
unhellbir,  a.  obotlig. 
Unheilbarkeit,  0,/.  obotlighet. 
unheilig,  a.  ohelig. 
Unhoillgkeit,  0,/.  ohelighet. 
unhoilsim,  a.  osund. 


'  ftku  in«.    F  ramiljiri.   P  ligr«  >pHk.  %  aüadr«  brakllgt.   O  MkaJak  teim.   «i*  «J«ierm.  ^  milUtrUk  term. 
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unheimallg,  unheimlich,  a.  hemBk,  otreflig. 
Ihm  vmrde  *>*  zu  Mute :  han  blef  ilU  tili 
modB. 

unhöflich,  a.  ohöflig. 

UnhSfllchkelt,  -en,  f.  ohöflighet. 

unhold,  I.  a.  1.  afskräckande,  vederrärdig, 
fal.  2.  ovänlig,  oblid.  8.  illvillig.  IL  -[e\s 
•1.  -en,  -e[n],  m.  1.  vedervärdig,  oblid,  111- 
Till  lg,  ondskefuU  person.  8.  ond  ande,  de- 
mon,  Bpöke,  troll,  -en...  iz.  «vkarso,  •»,/- 
kangsljuB  (Verbaacnm). 

Unholdin,  'nen^  f.  1.  vedervärdig,  ful,  elak 
kvinna,   megära.  8.  häxa,  trollpacka,  troll. 

unhorhir,  a.  ohörbar,  omärklig. 

Uniform,  I.  -en,  /,  uniform,  n.  n,  enformig, 
likformig. 

uniformtorllen,  -Uy  -t,  tr.  nniformera,  kläda  i 
uniform.  Uniformiorung,  /. 

Uniformitit,  -en,  f.  enformighet,  likformighet. 

uninterestiort,  <i.  ointresaerad,  intresBelös. 

UnlnteroMlorthott,  0,  /.  ointresseradt  s&tt. 

Union,  'en,  f.  union,  förening. 

Unhrartlllt,  -en,  /.  universitet.  Auf  der  ^ 
sein:  ligga,  studera  vid  universitetet.  -s... 
Kz.  «N/frounil,  -[«]«,  -«,  m.  studiekamrat.  «x/ge« 
bittdo,  't,  -,  n.  universitetBhuB.  «vjahr,  -[«]«, 
-e,  n.  universitets&r,  studie&r.  «vunterrlcht, 
-[e]«,  0,  m.  akademisk  andervisning. 

unjagdbftr,  a.  ej  jagtduglig,  ej  gammal  nog 
för  att  jagas. 

unkathollsoh,  a.  icke  katolsk. 

unkaufm&nnitch,  a.  icke  köpmanslik,  oklok 
fr&n  köpmansst&ndpunkt. 

Unko,  -n,  /.  1.  snok.  8.  klockgroda  (Bombi- 
nator ignens).  -n...  is.  «x^gtsang,  «vruf,  •[«]«, 
0,in.  klockgrodans  läte;  uidi.  olyckssp&dom. 

unkinnbir,  unkenntlich,  a.  oigenkänlig. 

Unkinnbarkolt,  Unkinntllehkeit,  0,  /.  oigenkän- 
lighet. 

Unkenntnis [s],  0,/.  okunnighet. 

unkousch,  a.  okjsk. 

Unkeuschhelt,  0,  /.  okjBkbet. 

unkindlich,  a.  icke  bamslig,  icke  s&dan  Bom 
det  egnar  ett  bam,  som  brister  i  vördnad, 
olydig. 

Unklndlichkott,  0,  /.  för  ett  bam  opasaande, 
ovärdigt  satt,  brist  p&  vördnad. 

unkligbir,  a.  som  ej  kan  lagligen  beifras,  p& 
lagllg  väg  indrifvaB. 

unklar,  a.  oklar,  grumlig,  otydlig. 

Unklarhalt,  -en,  /.  oklarhet,  otjdlighet. 

unklug,  a.  oklok,  obetänksam. 

Unklughoit,  -e»,/.  oklokhet,  obetänksamhet. 

unkSniglich,  a.  icke  konnngslig,  a)  ovärdig  en 
konung,  b)  icke  konungsligt  sinnad. 

unkgrporilch,  a.  okroppslig,  osinlig,  immate- 
riel,  andlig. 

Unkotton,  plur.  omkoBtnader. 

unkrftftig,  a.  svag,  kraftlos,  overkBam. 

Unkraut,  -[e]«,  -er  f»  »•  ogräB. 

unkriegerisch,  a.  okrigiak,  fredlig. 


Unkultur,  0,  /.  brist  p&  kultur,  p&  odling, 

barbari. 
unkündbir,  a.  som  ej  kan  uppsägaa. 
Unkundo,  0,  /.  okunnighet. 
unkundig,  a.  okunnig,  etner  (gm.)  Sache :  a)  om 

ngt,  b)  i  ngt.    Er  ist  des  Griechischen  <v 

han  kan  ej  grekiska. 
unlindblr,  a.  otillg&nglig  li  »tt  um  ^t  kan  unda 

dir. 

unlingtt,  adv,  för  ej  länge  sedan,  nyligen. 

unlauter,  a.  oren,  oädel. 

Unlauterkeit,  0,  /.  orenhet,  oädelt  aätt,  motiv. 

unisidllch,  a.  olidlig,  odräglig. 

Unleldllehkelt,  0,  /.  det  olidliga,  odräglig»  i 

Oft. 

unlenkblr,  unlenktim,  a.  svär  att  leda,  att  sty- 

ra,  omedgörlig,  Btyfsint,  ostyrig. 
Unlenktamkeit,  0,  /.  omedgörlighet  ».■.•« 

fSrcf. 

unl^sblr,  unleterllch,  a.  oläslig. 
Unleterllchkelt,  0,  /.  oläslighet. 
unliugbir,  a.  oneklig,  obestridlig. 
Unliugbarkelt,  0,  /.  obestridlighet,  p&taglig- 

het. 
unlieb,  a.  obehaglig,  oangenäm.  Es  ist  mir  «>« 

dies  zu  hören :  det  gör  mig  ondt,  jag  är  led* 

sen  att  höra  detta. 
unllobsim,  a,  obehaglig,  oangenäm. 
uniSbiich,  a.  icke  berömllg,  tadelvärd. 
unitsbir,  unitsllch,  a.  olöslig. 
Unlust,  0,  /.  olust,  leda,  ho^löshet. 
unlustig,  a.  olnstig,  led,  hoglöa. 
Unmanler,  -en,/'.  oart,  oskick,  oeed. 
unmanierlich,  a.  oskicklig,  ohyfBad. 
Unmanierllchkelt,  -en,  /.  oBkicklighet,  ohyf- 

Badt  satt,  uppträdande. 
Unmann,  -[e]«,  -er  f,  m.  omanlig  man. 
unmannbftr,  a.  ej  manbar,  minder&rig. 
unm&nniloh,  a.  omanlig. 
Unm&nniichkeit,  0,  /.  omanlighet. 
Unmasse,  -n,/.  massa,  mängd. 
unmIssgSbllch,  a.  oförgriplig. 
unmftssig,  a.  om&ttlig. 
Unmftssigkeit,  -en,  /.  om&ttlighet. 
Unmenge,  -n,  /.  mängd,  massa. 
Unmensch,  -en,  -en,  m.  omänniska,  odjnr  tili 

människa. 
unmenschlich,  a.  1.  omänsklig,  barbarisk.  8. 

öfvermänsklig. 
Unmenschlichkeit,  -en,  /.  omänsklighet. 
unmirkblr,  unmerklich,  o.  omärklig. 
Unmirkbarfceit,  Unmirklichkoit,  0,/.  omärklig- 

het. 
unmissblr,  a.  omätlig. 
unmlttelbir,  a.  omedelbar. 
Unmittelbarkeit,  0,  /.  omedelbarhet. 
unmltt[h]elislm,  a.  föga  meddelsam,  tyBt,  slu- 

ten. 
unmöbliert,  a.  omöblerad. 
unmodern,  unmodisch,  a.  omodern. 
unmtglich  Ufr.  '  -  -),  a.  omöjllg. 


0  sakoftr  plar.  f  bar  omjjad.   tr,  trantiün,    itr,  iatraiultin  verb.   h.  bar  kmhtn,  S.  bar  atln  UU  bJUprcrb. 
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unsohön 


Unmtgllohkolt,  -en,  /.  omöjlighet. 

Mnmarftlltoh,  a.  omoraliBk. 

unmOndig,  a.  omyndig. 

UnmOndioktit,  0,  /.  omyndlgliet. 

anmusikallsch,  a.  oransikalisk. 

Unmut [h],  -[e]«,  0,  m.  missmod,  d&Ugt  lynne. 

uiimut[h]ig,  a.  mUsmodig. 

anmOtterllch,  a.  icke  moderlig,  kärlekslöB. 

aniiaekahmbir,  a.  oefterhärmlig. 

annickakmllch,  a.  oefterhärmlig,  oöfverträff- 

ligi  oförliknelig. 
UnntehabRiliebkelt,  0,/.  oöfverträfBiighet  ».  m. 

M  fitreg. 

unnaekbarllch,  a.  ovärdig  en  granne,  ovänlig. 
unnaebglaUg,  a.  icke  eftergifven,  omedgörlig. 
annacklitsllch,  a.  oefiergiflig. 
unnibbAr,  a.  otiilgänglig. 
UnnAkbarkait,  0,/.  otillgänglighet. 
Unnatar,  0,/.  onatur. 
unnatOrllch,  a.  onatarlig. 
UnnatOrllcbkatt,  -en,  /.  onatarlighet. 
onninnblr,  a.  onamnbar. 
unaBI[b]ig  (irr.  - '  •),  a.  onödig,  öfrerflödig. 
UanBt[b]igkaK,  -en,/.  onödig,  öfverflödlg  sak. 
unnOti,  a.    1.  onyttig,  gagnlöB.  Den  Namen 

Gottes  «N/  im  Munde  führen:  missbruka  Gada 

namn.    8.   p&flngen,  kl&fingrig,  icke  snäll. 

Jmdm  'N/e  Worte  gehen :  gräla  p&  ngn.  Sich 

*\»  machen:  vara  öfTermodig. 
«nnOtilick,  n.  ouyttig,  gagnlös. 
UnnOtzlickkaitf  -en,/.  gagnlöshet;  onjttlg  snk. 
uaardantlich,  a.  oordentlig. 
Unardantliebkalt,  -en,  /.  oordentlighet. 
Unardnuag,  -en,  /.  oordning. 
«narganitck,  a.  oorganisk. 
unpaar,  a.  1.  udda.  2.  art.  unpaarig,  omaka. 
unpartaiitck,  anpartalllck,  a.  opartisk. 
Unpartallickkalt,  0,/.  opartlskhet. 
unpatt,  a.  opaBslig. 
unpaaiand,  a.  opasBande. 
«npaatierkir,  a.  omöjlig  alt  passe ra,  att  gA 

öfver. 
Uttpattllck,  a.  opasBande,  olämplig. 
«np&sallck,  a.  opasBÜg. 
UnpaMlickkaH,  -en,/.  olämplighet. 
UnpAttlickkait,  -en,  /.  opasBÜghet. 
«npartSnUek,  a.  opersonlig. 
unpoiitisok,  a.  opolitisk ;  oklok. 
unpraktitck,  a.  oprakiisk. 
unproportloniart,  o.  oproportionerlig. 
«npOnktllck,  a.  icke  panktlig. 
UnpOnktllckkait,    0,  /.  brist  p&  punktUghet, 

bristande  pnnktlighet. 
Unrat  [k],  -[e]«,  0»  m.  1.  afskrade,  äff  all,  oren- 

lighet,  amuts.  8.  ^  merken:  ana  or&d. 
anrftt[h]llck,  unrit[k]sim,  a.    1.  icke  r&dlig, 

ej  att  tillr&da.  2.  icke  sparsam,  slösaktig. 
unrackt,  I.  a.  orätt,  oriktig.  #ve  Seite:  afyig- 

sida.  Zur  *\*en  Zeit:  olämpligt.  II.  -[e]jt,  0, 

n.  orätt,  orättvisa. 
unrecktlick,  a,  1.  ohederlig,  oredlig.  2.  olaglig. 


Unracktlickkeit,  -en./.  oredlighet,  m.  m.  n  nng. 

unracktmlatlg,  a.  orättmätig. 

Unracktmitsigkait,  -en,/.  orättmätighet,  orätt- 
mätig handÜDg. 

unrgdilck,  a.  oredlig. 

UnrSdItckkalt,  0,/.  oredlighet. 

unrMnarttek,  a.  föga  vältalig. 

unragelmitsig,  a.  oregelmässig,  oregelbnnden. 

Unragelmissigkait,  -en,  /.  oregelmäasighet. 

unraif,  a.  omogen. 

Unraifa,  0,  Unreifkait,  -en,  /.  omogenhet. 

unralmbir,  unraimisck,  a.  orimlig. 

unrain,  a.  oren,  smutsig.  Etu>,  im  «ve  achrei- 
ben: skrifva  ngt  i  kladden,  skrifva  koncept 
tili  ngt. 

Unrainkalt,  0,/.  orenhet. 

Unrainigkait,  -en,  /.  orenhet,  smnta,  smörja. 

unrainlick,  a.  orenlig,  osnygg. 

UnralnliekkaK,  -en,  /.  orenlighet,  osnjgghet. 

unrittblr,  a.  räddningslös. 

unrichtig,  a.  oriktig,  orätt,  felaktig.  Die  Uhr 
geht  «V  klockan  g&r  ej  rätt. 

Unriektlgkeit,  -en,  /.  oriktighet. 

unrltterlick,  a.  oridderlig,  föga  galant. 

Unruklla,  -en,  /.  1.  oro.  /n  «v  über  etw.  (ack ) 
eetn:  vara  orolig  för  ngt.  2.  orolighet,  tu- 
mult.  8.  orolig,  rastlos  person,  Tarelse.  4. 
O  oro  i  ur.  -ttlftar,  •«,  -,  m.  orostiftare.  -voll, 
a.  orolig. 

unniklg,  a.  orolig. 

unrilkmllek,  a.  föga  berömlig,  skamlig. 

una  ■•  ich. 

untigbir,  unalglick,  a.  o(nt)säglig. 

unsanft,  a.  h&rd,  kärf,  straf,  grof,  rk,  v&Idsam. 

unsaubar,  a.  oren,  orenlig,  osnygg.  ^er  JSur- 
«cAe;  snygg  gösse  (inii.). 

Untaubaricatt,  -en,  /.  orenOig)het,  osnygghet. 

untAubariiek,  a.  OBnygg,  slaifrig. 

untckidkalt,  a.  oskadd. 

untekidlick,  a.  oskadlig. 

Untektdiiekkan,  0,/.  oskadlighet. 

untckitsbir,  a.  oskattbar. 

UntckitzbarkaK,  0,/.  oskattbarhet. 

anackilnblr,  a.  oansenllg,  obetydlig,  Uten; 
matt,  dunkel. 

Untcköiabarkeit,  0,  /.  oansenlighet  m.  m.  m 

Untckiek,  -[e]«,  0,  m.  oskick. 

unackiekllck,  a.  oskicklig,  opassande,  obehö- 

rig,  oanstündig. 
UntckickiiekkaK,  -en,/.  oskicklighet. 
unsckiffbir,  a.  icke  segelbar. 
UntChlitt,  -[e]«,  t  -e,  n.  talg. 
unacklOstig,  a.  obeslutsam,  tveksam,  villradig. 
UnacklOttIgkait,  0,  /.  obeslutsamhet  m.  m.  m 

f9reg. 

unackmackkaft,  o.  osmaklig,  smaklös,  fadd. 
Unackmaekkaftigkait,  -en,  /.  osmaklighet  m.  m. 

■e  ftreg. 

tttttekmilsbir,  a.  osmältbar. 
untckSn,  a.  oskön.  fnl. 


Akt»  inu.    F  famlUkrt.   P  lagt«  iprik.   ^  aündr«  brnkllgt.  O  tekftlsk  tcra.   «i*  midiem,  iü  mlUurUk  tcrm. 
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Unterarzt 


Untchuldi  -en,  /.  oskuld.  -s...  sz.  «x^eld,  -[e]«, 
-e,  m.  värjem&lsed.  'vvotl,  a.  osknldsfull. 

untchuldlOi  a.  oskjldig,  an  etw.  (d«t.)  «i.  t  einer 
(cen.)  Sache:  tili  ngt. 

unschwer,  a.  ej  sv&r,  atan  ST&righet. 

Untegan,  -a,  0,  m.  otnr,  olycka,  förbannelse. 

untelbst&ndig,  a.  OBJälfständig. 

UntelbsUndiokelt,  0,/.  oajälfständighet. 

unselig,  a.  osalig,  fördömd. 

unser,  I.  ■•  ich  ooh  dein  I.  Wir  («i.  es)  waren 
'\*  vier:  vi  voro  fyra.  II.  »v,  der  twi»[e]re, 
der  vnsrigef  (mjo.  m  dein  II)  pron.  pots.  T&r. 
•einer,  -eins,  pron.  en  bland  obs,  s&dana  eom 
vi,  en  8&dan  som  jag.  -t...  kx.  «x^hallien,  «vwe- 
gen,  vm  «x^wiilen,  adv.  för  v&r  sknll.  —  uns- 
rer...  bz.  «vseits,  adv.  &  v&r  sida,  för  y&t  del. 
—  unsres...  ii.  «N/glalehen,  plur.  v&ra  likar, 
6&dana  eom  vi. 

unsicher,  a.  osäker. 

Unsicherheit,  0,/.  osäkerhet. 

unsichtbir,  a.  osynlig. 

Unsichtiiarkelt,  0,/.  osynlighet. 

unsingbttr,  a.  icke  s&ngbaT. 

Unsinn,  -[e]«,  0,  m.  nonsena,  dnmhet,  galen- 
Bkap.  Das  ist  barer  #v  det  är  rena  galen- 
■kapen. 

unsinnig,  a.  absurd,  galen,  vansinnig. 

Unsinnigkeit,  -en,  /.  absurditet,  galenskap, 
vansinnighet. 

unsinnllch,  a.  OBinlig. 

Unsitte,  -n,/.  osed,  oskick. 

unsittlich,  a.  osedlig,  sedeslös. 

Unsittiichkelt,  -en,  f.  1.  0,  osedlighet,  sedes- 
löshet.  2.  OBedlig  handling. 

unsoidatisch,  a.  omilitärisk. 

unsorgsim,  a.  sorglos,  sorgen. 

unsr...  M  unser. 

UnStSt  m.  m.  ae  unstet  m.  m. 

unstatthaft,  a.  otill&tlig;  opaesande. 

Unstatthaftigkoit,  0,/.  otill&tlighet. 

unstMiich,  a.  odödlig. 

Unstirbiichlcelt,  0,/.  odödlighet. 

Unstern,  -[«]«,  -«,  m.  miBsöde. 

unstet[ig],  a.  ostadig,  obeBtündig,  ovaraktig, 

föränderlig,  omväxlande,  kringiiTande. 
Unstetigiceit,  0,/.  ostadighet  m.  m.  ■•  rereg. 
unstiiibir,  a.  omöjlig  att  stilla,  stanna,  hämma. 
unsttrbir,  a.  OBtörbar,  ombblig. 
unstrftfbttr,  unstrlfüch,  a.  OBtrafflig,  oförvitlig. 
Unstrifbarkeit,  Unstrtflickeit,  0,  /.  ostrafflig- 

het,  oförvitlighet. 
unstreitig,  a.  obestridlig. 
unstudiert,  a.  icke  staderad,  a)  BOm  ej  stude- 

rat,  b)  natarlig,  Improviserad. 
unsdhnbir,  a.  1.  oförsonbar.  2.  oförsonlig. 
Unsumme,  -n,/.  oerhörd  anrnma. 
unsOndig,  a.  syndfri. 
UnsOndigIceit,  0,/.  syndfrihet. 
unsOndiich,  a.  ick«  syndig,  oskyldig. 
untadelhaft,   untadelig,   a.    otadelig,   tadelfri, 

oklanderlig,  ofürvitlig. 


Untiidel[haft]lgkeit,  0,  /.  oklanderligt  akick, 
oförvitlighet. 

untauglich,  a.  odnglig. 

Untaugllchkolt,  0,/.  odnglighet. 

untjilbftr,  a.  odelbar. 

Unteilbarkeit,  0,  /.  odelbarhet. 

unteilhaft[lg],  a.  icke  delaktig. 

untellnehmond,  a.  icke  deltagande,  icke  del« 
aktig,  likgiltig. 

unten,  adv,  nere,  nedtill,  nedan.  Nach  ^  ned- 
&t,  von  oben  bis  «v  nppifr&n  och  ända  ned, 
helt  och  h&Uet,  von  «v  auf:  nedifr&n.  Von 
*>*  auf  dienen:  tjäna  npp  sig  frän  simpel 
Soldat,  passera  gradema.  -in,  adv.  nedtill. 
-benannt,  -genannt,  a.  nedannümd.  -hin,  adv. 
ned&t.  -stehend,  a.  nedauBt&ende. 

unter,  I.  prep.  a)  mad  dat.  ^  fkicui  hrare«t.  med  mtk. 
pi  trkgßn  hTkrthin.  1.  under  (om  ram),  t.  ts.  «v 
dem  Tische  liegen,  's*  den  Tisch  legen,  «v 
dem  Scheine  der  Freundschaft:  ander  Bktia 
af  vänskap.  «v  der  Kritik^  f>*  aller  Würde, 
F  «v  dem  Nachtwächter:  nnder  all  kritik. 
2.  bland,  mellan,  t.  «z.  *st  den  Zuschauern 
sitzen,  sich  «v  die  Zuschauer  »etsen.  Einer 
fy*  ihnen :  en  bland,  af  dem.  «v  andern  IHn' 
gen :  bland  annat.  «v  uns :  obs  emellan.  Et». 
*st  die  Leute  bringen :  ntkolportera,  ntsprida 
ngt,  wenn  es  *>*  die  Leute  kommt:  om  det 
blir  bekant,  blir  k&ndt,  kommer  nt  ibland 
folk.  8.  under  (om  tuü,  vid,  t.  tz.  «w  dem  Got- 
tesdienste, *st  dem  Essen.  4.  iinkiid*  Mi.  «v 
Schloss  und  Riegel:  inom  l&s  och  bom.  Ette. 
«V  den  Händen  haben:  arbeta  p&,  h&Ua  p& 
med  ngt.  Etw.  <x#  Jmds  Hand  ai.  Gewalt  ge- 
ben: B&tta  ngn  öfver  ngt.  ^  die  Soldaten 
gehen:  taga  värfnlng.  #v  [die^  Häuber gt- 
rateu :  falla  i  röfvarehänder.  Was  meinst  «i. 
verstehst  du  *>*  diesem  Ausdruckt  hvad  me- 
nar  da  med  «i.  anser  du  ligga  i  detts  nt- 
tryck  ?  f>*  der  Bedingung :  med  det  Tilkoret. 
<x«  fünf  Mark  wert :  ej  värd  fem  mark,  «v»  dem 
Preise  verkaufen:  sälja  tili  nnderpris.  b) 
med  gen.  i  rUm  (Qrbtndelier.  *>*  Essens  :  vid  m&l> 
tiden,  ^  Lichts:  vid  dager,  vid  dageljuB, 
«v  Tages:  om  dagen.  «v  ^re^«.*  nnder  vagen. 
II.  adv.  1«  untersein.  HL.  a.  nndre,  nedre, 
lägre.  ^etne  *\»en:  hans  underlydande.  Der 
*\»ste  in  der  Klasse:  den  siBte  i  klasaen. 
Das  ^ste  zu  oberst  kehren:  vända  npp  och 
ned  p&  det,  p&  allt. 

Anm.  Unter  l  imt.  hmr  l  «llmh.  Bamm«  bcm.  eoa 
det  iTenaka  nnder,  ned ;  1  vertwlami.  tr  dels  prepeel* 
tionen  deli  verbet  betonadt,  oeh  efter  rerben  rfttta  tlf 
Ttrbaitobet.  pi  -er  oeh  -ung. 

unterabt[h]ellen,  tr.  göra  underafdelniugar  i, 
ytterligare  indela. 

Unterabt[h]eilung,  -en,/.  underafdelning. 

Unterarm,  -[e]«,  -«,  m.  nnderarm. 

Unterftrmet,  -s,  -,  m.  nnderarm. 

Untorirt,  -en,f  underafdelning,  art,  slag. 

Unterarzt,  -es,  -e  t»  m.  underläkare. 


0  »aknar  plur.    f  hu  omijad.    tr,  timnstUn,    ttr,  IntimnaltlTt  rerb.    h,  bar  Aolwn,   S.  bar  »tin  tili  hj&lpverb. 
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Unterklasse 


Untertufseber,  -g,  -,  m.  underappsyningsman. 
Unterbalken,  -«,  -,  m.  O  nnderbjälke,  arkitrav. 
Unterbaiiy-[e]j, -e,m.O  underbyggnad,  gmnd- 

vaJ,  gmndmnr,  grond. 
unterbauen,   tr.    1.   bygga   ngt  nnder  ogt.    2. 

(--••*)  a)  etto.  *\*  underbygga,  stödja,  Btötta 

ngt,  b)  nndergräfva,  anderminera. 
tlnterbennite(r)y  (mij.  bcjn.)  m,  nnderordnad,  läg- 

re  tjänsteman. 
UnterbebSrde,  -n,  /.  lägre  myndigbet. 
Unterbelnkleid,  -[ej«,  -er,  n.  nnderbenkläder, 

kalsonger. 
unterbekommen,  tr.  f4  ned. 
Unterbett,  '[e]t,  -enin.  nnderbädd,  nnderlag; 

madrass. 
Unterbetten,  (r.  bädda,  lägga  sgi  ander  ngt. 
Unterbilanz,  0,  /.  underbalans,  brist. 
unterbinden,  tr.    1.   binda   ngi  nnder  oft.    2. 

(----')  med.  nnderbinda.   Unterbindung  («eh 

» /  • 
Unterblscboff,  '[e]s,  -e  f»  m.  lydbiskop. 

unterbleiben,  itr.  m.  1.  förblifva,  stanna  nnder. 
8.  (--'<-  0  ej  blifva  af,  nnderl&tas,  nte- 
blifva. 

unterbrachen,  *  tr.  afbryta. 

Ui|terbr6ebung,  -«n,  /.  afbrott. 

unterbreiten,  tr.  1.  ntbreda  ngt  nnder  ogt.  2. 
(-••-*)  a)  einem  Gegenstände  etto.  *>*  nt- 
breda ngt  nnder  ett  f örem&l,  sätta  ett  före- 
m&l  p4  ngt,  b)  jmdm  etw.  f\*  förelägga  ngn 
ngt  tili  undenkrifDing.  framlägga  ngt  för  ngn. 

unterbringen,  tr.  bringa  nnder  tak,  i  säkerhet, 
inlogera,  skaffa  plats  &t,  anbringa,  placera. 
Unterbringung,  /. 

Unterdeck,  -[«]«,  -e,  n.  «t*  nnderdäck. 

unterdee[s],  unterdeeeen,  adv.  nnder  tiden, 
emellertid. 

unterdrfloken,  tr.  1.  trycka  ned  «oder  ngt.  2. 
(----')  nndertrycka,  kväfva,  h&lla  ned. 
Unterdrdokung,  /. 

Unterdrücker,  -«,  -,  m.  'V'ln,  -nen,  f.  under- 
tryckare,  förtryckare,  -tryokereka. 

unterducken,  I.  fr.  trycka  ned.  11.  itr.  t.  hnka 
sig  ned,  krypa  ned,  kxypa  ander. 

untereininder,  adv.  1.  Binsemellan.  2.  om 
hvartannat,  haller  om  baller. 

unterfahren,  I.  itr.  ».  &ka,  fara  ander,  in  nder 
Bgt.  n.  tr.  1.  köra  ander,  in,  t.  •«.  den  Wa- 
gen unter  da»  Dach.  2.  (-  -  •  -  *)  Etw.  *>*  fa- 
ra ander  ngt. 

untorf^gen,  *  sich  einer  fg«o.)  Sache  *>*  före- 
taga,  änderet^,  till&ta  sig  ngt. 

unteHMeon,  tr.  fatta  tag  ander,  stödja. 

unterfflechten,  tr.  l.  fläta  Dgt  nnder  ngt  2. 
(-•'<-*)  ifluta,  sammanfläta,  nppblanda. 

UnterfQrtter,  •«,  -,  m.  anderjägmästare,  akog- 
vaktare. 

unterfreeeen,  *  tr.  anderminera. 

UntorMee,  -es,  -e  f,  m.  fotens  andre  del. 

Unterfutter,  -«,  -,  n.  anderfoder,  foder. 

unterfnttem,  tr.  1.  Seide  *s*  eätta  i  sidenfoder. 


2.  (--'-*)  Einen  Rock  mit  Seide  *\*  fodra 

en  rock  med  siden. 
Untergang,  -[<]«,  -e  f,  m.  1.  nedg&ng.  2.  an- 

derg&ng. 
Untergattung  -  Unterart. 

1.  untergeben,  tr.  1.  Jmdm  etw.  *>*  lägga,  atäl- 
la,  skjata  ngt  ander  ngn.  2.  (~  ~  <  -  *)  Jmdm 
etw.  *>*  aätta  ngn  öfrer  ngt. 

2.  untergeben,  a.  1.  nnderglfren.  2.  nnderly- 
dande. 

Unterg6bene(r),   Cadj.   mjh-)   m.  nnderlydande, 

anderbafrande. 
Unterg^benheit,  0,/.  nndergifvenhet,  lydnad. 
untergehen,  itr.  $.    1.  g&  ander,  förg&s,  för- 

Btöraa.  2.  g&  ander,  f&  ram  ander. 
UntergehSlz,  -es,  0,  n.  smiakog. 
UntergebÜlfe,  -»,  -n,  m.  biträde. 
untergeerdnet,  a.  anderordnad. 
Untergericht,  -[e]s,  -e,  n.  nnderdomatol,  lägre 

domstol. 
untergeechoben,  o.  nnderatacken. 
Untergeschoss,  -es,  -e,  n.  bottenväning. 
Untergeetell,  '[e]s,  -e,  n.  anderrede. 
Untergewand,  -[e]»,  -er  ti  n.  nnderdrägt,  an- 

derkläder. 
Untergewohr,  -[e]«,  -e,  n.  andergeyär,  aidoge- 

rar. 
Untergewicht,  -[e]«,  0,  n.  nndervigt. 
untergraben,  tr.  l.  gräfva  ned.  2.  (-  •  ^  -  *)  an- 

dergraf va,  anderminera.  Untergrabung,  /. 
Untergrund,  -[«]«,  0,  m.  &k«rbr.  alf. 
unterhaben,  tr.    1.  hafva  Inander.    2.  hafva 

ander  sig. 
unterhalb,  prep.  med  geo.  ned:inför. 
Unterhalt,  •[«]«,  0,  m.  anderhäll. 
unterhalten,  tr.  1.  h&lla  inander.  2.  <-  -  -  -  *> 

irr.  sich  *\*  anderh&Ua  (sig). 
Unterhaltung,  -en,  f.  1.  nnderh&U.  2.  ander- 

hUlnlng.  -e...  rx.  'x^gabe,  0,/.  konversations- 

förro4ga.   '^»koeten,  plur.  anderh&llskostnu- 

der.  'x^lektflre,  -n,  f.  nnderh&llande  lektyr. 
unterhandeln,  *    itr.   A.   oeb   tr.   nnderhandla, 

[ä6er]  den  Frieden:  om  fred. 
Unterhändler,  -e,  -,  m.  anderhandlare. 
Unterhindlung,  -e»,  /.  nnderhandling. 
Unterbaue,  -e«,  -er  fi  n.  1.  andre  delen  af  ett 

hns.  2.  anderhas. 
Unterbett,  0,/.  bottenaats. 
UnterheaHl,  -[«]«,  -en,  n.  (ander)8kjorta. 
Unterbot,  -[«]«,  -e  f,  m.  nedre  gird. 
unterhöhlen,  *  tr.  andergräfva,  anderminera. 
Unterbolz,  -e^,  -er  f,  n.  1.  sm&skog.  2.  nader- 

lag  «r  tri.    8.  nedre  del  af  ng«  af  trt  beitAcndo 

nrem&l. 

Unterboee,  -n,  /.  nnderbyxor,  kalsonger. 

unterirdlech,  a.  nnderjordisk. 

Unterjacke,  -n,/.  nndertröja. 

unterjochen,  *  tr.  nnderkafra.  UntorJÖebung, /. 

Unterkiefer,  -«,  -,  m.  anderkäk. 

Unterfcinn,  -[e]f,  -e,  n.  hakp&se. 

Untorklaeee,  -n,  /.  lägre  klass ;  anderklass. 
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Unterklold,  -[e]«,  -«r,  n.  underpla^g,  nnder' 

kläder. 
iinterfconmen,  itr,  t.  komma  inunder,  komma 

ander  tak,  f&  plats. 
UnterkSnig,  -[e]',  -«,  m.  vicekonang,  lydko- 

nung. 
UntorkSrper,  -«,  -,  m.  kroppens  nedre  del. 
untork5t[h]lg,  a.  som  bulnar,  varar  sig  inuti, 

nnder  ytan ;  biidi.  aom  har  en  bedr&glig  y ta, 

skenfager. 
untarkrlMben,  itr,  «.  krjpa  Innnder. 
unterkriegen,  tr,  F  f&  ned,  f4  under  sig. 
Unterkunft,  0,  /.  tak  öfver  hnfvadet,  skydd, 

tillflykt.  -a...  Ix.  'N/bnue»  •««,  -er  t»  "•  '^bfttte, 

-n,  /.  hoB,  koja,  alphydda  tili  Bkydd  för 

res  an  de. 
Unterlege,  -n, /.  underlag;  (ander)bädd. 
Unterland,  -[e]«,  -er  t,  n.  lägre  land,  l&gland. 
Unterlinder,  -«,  >,  m.  inv&nare  i  det  lägre  lan- 
det, 1  l&glandet;  dalbefolknlng. 
Unterlaaa,  m,  bmu.  uou  i  mrbind.  ohnt  *>*  oafl&t> 

ligen,  oupphörligen. 
iinterlaaaen,  tr.  1.  släppa  inander.  2.  (-  -  ^  •  *) 

anderl4ta,  araktl4ta.    UnterlAaaiing,  /.  -a... 

Es.  «vaUnde,  -n,  y.  underlAtenhetssynd. 
Unterlaat,  -en,/.  •!*  andre  last;  barlast. 
unterlaatig,  o.  för  litet  lastad. 
Unteriauf,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  «a  sods  nedre  lopp. 

2.  «t«  anderdäck. 
unterlaufen,  I.  itr,  t.  1.  springa  in  ander.  2. 

Mit  f\0  komma  med,  insmyga  sig.  8.  (-  -  ^  -  *) 

under  ytan  öfverdragas  med  ngt.    Mit  Blut 

f\0  blifva  blodsprängd.  II.  (- - '- *)  tr,  springa 

under.  UntarlAufung, /. 
Unterleder,  -«,  -, ».  underläder,  suUäder. 

1.  unterlagen,  tr.  1.  Ol^  -•^-*)  a)  lägga  inander. 
Einem  Huhne  Eier  <%»  lägga  en  bona  p4  ägg. 
Einer  Melodie  Worte  's*  sätta  ord  tili  en 
melodi.  Einer  Sache  einen  Sinn  *\*  inlägga 
en  menlng  1  en  sak,  b)  P/erde  «v  göra  häst- 
ombyte.  2.  (--'-')  Eine  Sache  mit  etto.  *\* 
lÄggA  ngt  ander  en  sak,  lägga  en  sak  p4 
ngt. 

2.  unterlagen,  o.  nnderlägsen. 
Unterleban,  -e,  -,  n.  underlän. 
Unterlehrer,  -«,  -,  m.  ^In,  -ne«,  /.  ander-, 

bjälp-,  extralärare,  -lärarinna. 
Unterleib,  '[e]s.  0,  m.  underlif.  -a...xz.'x«kraiik- 

heit,  -en,  /.  «x/leiden,  -«,  -,  n.  underlif ssjak- 

dom,  -lidande. 
unterliegen,  itr.  1.  h.  ligga  innnder.  2.  (•"<-*) 

e.  oeh  %  h.  a)  duka  under,  b)  (foe  unterliegt 

keinem  Zweifel :  det  är  intet  tvif vel  under- 

kastadt. 
Unterlippe,  -n,/.  anderläpp. 
Unterluft,  0,/.  andre  atmosfär. 
unterm,  tamnandrscning  af  unter  dem. 
untermalen,  tr.  1.  mala  ng«  under  oct.  innnder. 

2.  (-  -  ^  -  *)  grunda,  grundm&la.  Untarmalung 

(ooh  ----),/. 

Untermann,  -[e]e,  -er  f,  m.  ^  vänsterman. 


Untarmlaa,  -ee,  0,  n.  underm&l. 

untermauam,  tr.  Etw.  einem  Gegenstände  vn- 

termattem  ei.  etnen  Gegenstand  mit  etw.  un- 

termduem  *:   mura  ngt  ander  ett  föremäl. 

Untarmauarung  (oeh  •  -  '<  -  •),  f. 
untermengen,  tr.    1.  iblanda,  blanda  ibland, 

inblanda.  2.  (-  -  ^  -  *)  uppblanda.   Untannen- 

gung  («ma  -  -  ^  -),  /. 
unterminieren,  tr.  underminera. 
untermlsoben  •■  untermengen. 
Untarmtttia,  -n,  /.  kalott. 
untern,  ■uBmaDdngDing  «r  unter  den. 

1.  unternahmen,  *   tr.  företaga,  företaga  sig, 
taga  itu  med,  föranstalta. 

2.  Unternehmen,  -e,  -,  n.  »  üntemehfuung. 
Untom^bmar,   -#,  ->,  m.  en  som  företager,  for- 

anstaltar  ngt,  entreprenör. 
UntemÖbmang,  -en,  /.  företag.  -a...  kx.  *%«§ aiat, 

-[e]»,  0,  m.  företagaamhet(8anda).  «N^iiiatig, 

a.  företagsam. 
Unterefflzier,  -[e]/»,  -e,  m.  nnderoffioer. 
unterordnen,  tr.  ooh  sich  *>*  underordna  (sig). 
Unterordnung,  -en,  /.  1.  underordnande.  2.  - 

Unterart, 
Unterpacht,  -en,  /.  underf örpaktning. 
Unterpächter,  -«,  -,  m.  uoderförpaktare. 
Unterpfand,  -[e]#,  -er  ti  n.  anderpa&t. 
unterpfindllob,  a.  säsom  nnderpant. 
Unterpfarra,  -n,  /.  komroinistratar. 
Unterpfarrer,  -»,  -,  m.  komminlater. 
unterpflOgen,  tr,  plöja  ned. 
Unterprlmlla,  -en,  /.  nästöfrereta  ftreldasaen  i 

högpre  läroverk,  mourar.  nedre  sjande  klassen 

i  ■▼eaika  lAroTerk. 

Unterprimaner,  -«,  -,  m.  lärjunge  i  Unttrprima, 

M  nvs. 
unterreden,  *  sich  mitjmdm  f\*  samtala,  öfTer* 

lägga,  rädpläga  med  ngn. 
Unterredung,  -en,/.  samtal,  öfrerläggning. 
Unterrbein,  •»,  0,  m.  npr.  nedre  Ren. 
Unterricht,  -[e]»,  0,  m.  nnderrisning.  -%...  ix. 

«N^anstalt,  -e»,/.  nndenrisalngsanstalt.  <%»fach, 

-[e]e,   -er  f,  n.  Da$  *%*  a)  underTisDlngen, 

underrlsnlngsväsendet,  b)  ]ärareTägeD,i.ex. 

d(M  *\i  wählen.  <%»weaen,  -e,  0,  n.  underris- 

ningsväsen. 
unterrichten,  *  L  tr.    1.  undervisa,  ju/uiu  t« 

etw.:  ngn  i  ngt.  2.  Jmdn  von  etw,  <v  under- 

rätta  ngn  om  ngt.  II.  Sich  *>*  görn  alg  no- 

derrättad,  von  etw.:  om  ngt. 
Untarrlobter,  -«,  -,  m.  underdomare. 
Unterrock,  -[e]e,  -e  t?  <».  underkjol. 

untere,  aammandrmsnlnc  ■'  unter  da», 

unteraagen,  *  tr.   förbjuda,  jmdm  etw.:  ngn 

ngt.  Untereagung,  / 
Untaraaaa,  -en,  -en,  m.  undersäte,  onderly- 

daude. 
Untereatz,  -e»,  -e  t*  m.  1.  ställning  mnd  agt  hvikr 

pk,  underlag,  fot,  bricka.  2.  underaata. 
Unterechale  -  Untertasse. 
unteracbarren,  tr.  krafsa  ned. 


0  Mknar  plor.  f  ^*i'  oraljnd.   tr,  traaaiUTt,    itr,  IntranalÜTt  Torb.   A«  bar  kabmtt  e.  bar  mtn  tlU  I^Upwrb. 


nntersoh&tzen 


705 


rmtertreten 


untertebltzen,  *  tr,  nnderskatta.    Unterscbit- 

zung,/. 
untertcbiidbir,  a.  raöjlig  att  aärskllja. 
untertebÖiiieii,  *  tr.  oeh  »ich  ^  skilja  (Rig),  sär- 

akilja,  urskilja.    Untarschildung,  /.   -t...  kx. 

«s^gabe,    'V'kraft,   0,  /.  urskilningaförm&ga. 

«s^zeleban,  •«,  -,  n.  ntmärkande  kännetecken, 

kännemärke.    'V'Zug,  -[e]»,  -e  f,  m.  ntmär- 
kande drag. 
UnUrsebenkel,  -«,  •,  m.  amalben. 
Untersebloht,  -en,/.  nndre  lager. 
iintersehlebtR,  tr.    1.  ekjata  inunder.   2.  (tfr. 

''£'*)  nndenticka,  t.  «z.  unter [5fe]«cAo6ne 

Kinder;  interpolera,  t.  tx.  einen  Satz  in  eine 

Schrift.    Den    Worten  einen  falschen  Sinn 

t\f  gifra  orden  en  falak  tydning.  Untertchle* 

bang  (ocb  -  -  ^  •),  /. 
Unltrsebied,  *[«]<,  -e,  m.  ekilnad. 
untertcbiedon,  untertcbiedlfch,  a.  olika,  möj- 

lig  att  Bkilja,  akiljaktig. 
untertchliobtig,  a.  Ö  aom  drifvea  med  nnder- 

fall.  ^6  Mühle:  nnderfallBkrari). 
unterschlagen,  tr.    1.  Die  Arme  fs*  lägga  ar- 

mame  i  kora  p&bröatet.  Mit  untergetchlag- 

nen  Beinen  sitzen:  alttamed  koralagda ben. 

Jmdm  ein  Bein  *>*  sl&  krokben  för  ngn.  2. 

(-•--*)  nndanaticka,  nndananilla,  föranilla. 

Unterecbligung,  /. 
Unterecbloif,  -[e]»,  -e,  m.  nnderalef. 
iinterscbllefen,  iinterechlOpfen,  itr.  $.  krypa  in- 

nnder. 
nntereehrelben,  tr.  1.  akrifva  ngt  nnder  nct,  in- 

nnder.  2.  (-•'<-  *)  nnderakrifva,  nnderteck- 

na.  Unterechrelbiing  (oeh  -  - '  -),  /. 
Unterecbreiber,    -«,  -,  m.    1.  nnderakTifrare, 

akrifrarebitrfide.    2.  (-  -  ^  -)  nndertecknarc. 
Unterechrift,  -«»,/.  nnderakrift. 
tlnterecbule,  -n,  /.  förberedande  akola,  IKgre 

akola. 
milereebwtren,  itr.  ».  bnlna  inunder. 
unterseeiscb,  a.  nnderbafa-. 
untereeln,  itr.  s.  vara  nere,  nedg&ngen,  t.  ex. 

c^te  Sonne  ist  unter:  aolen  bar  gAtt  ned. 
Untereelte,  -n,  /.  nndersida. 
Untereekvndlle,  -en,  /.  fjärde  ftraklnaaen  npp- 

ifr&n,  mourar.  nedre  ajätte  klaaaen  tM  svenska 

lAroT«rk. 

Untersekundaner,  -«,  -,  m.  larjnnge  i  Unterse- 

iBUndOf  M  fSreg. 

untersetzen,  tr.  1.  Etw.  einem  Gegenstande  ün- 
tersetzen  «i.  einen  Gegenstand  mit  etw.  unter' 
sitzen*:  aitta  ngt  nnder  ett  förem&l.  2. 
(.  .  i  .  •)  appblanda,  blanda. 

nntefsÖtzt,  a.  nndertätaig,  satt. 

Untersitzthett,  0,  /.  nnderaätalghet. 

untersiegeln,  *  tr.  aätta  aitt  sigill  innnder, 
förae  med  aitt  aigiU.  Untersieg [e] lang,  /. 

untereInken,  itr.  s.  ajnnka  ned,  g&  ned. 

unterspdien,  *  tr.  (em  tkucd)  nndergräfva,  nnder- 
minera.  UnterepHlung,  /. 

Unteretadt,  -e  fi/*  l&gre  liggande  atadadelCar). 


Unterstattbalter,  -s,  ^,  m.  nnderat&th&Uare. 

Unterstecher,  -«,  -,  m.  atlckbäcken. 

unterstecken,  I.  tr.  1.  aticka,  akjuta,  atälla  in- 
nnder. 2.  inaticka.  Införlifva.  8.  (•  -  -  •  *) 
Eine  Sache  mit  etw.  *>*  aticka  ngt  nnder  en 
aak.  n.  Sich  «x»  dölja  aig.  m.  itr.  h.  ligga 
nnder. 

unterstehen,  I.  itr.  s.  trada,  atälla  alg,  8t& 
inunder.  II.  (-  -  ^  -  *)  Sich  *\*  nnderatä  aig. 

Unterstelle,  -n,  /.  nnderordnad  plata. 

unterstellen,  tr.  1.  «fr.  sich  ^  atälla  (aig)  in- 
under, under  tak.  Den  Wagen  *\*  akjut;i  in 
vagnen  i  vagnaakjulet.  2.  (--'-*)  Einer 
(dat.)  Sache  etw.  «n/  atälla  ngt  nnder  en  aak, 
atödja  en  aak  med  ngt.  Jmdm  unterstellt 
sein :  vara  nnderordnad  under  ngn. 

Unterstellung,  -en,  f.  bypotea,  antagande. 

Untersteuermann,  -[e]«,  -er  f»  m.  underatyr- 
man,  andre  styrinan. 

unterstreichen,  *  tr.  underatryka.  Unterstril- 
ebung,  /. 

unterstreuen,  tr.  1.  atrö  est  under  ngt.  2.(--'-*) 
nppblnnda. 

Unterströniung,  -en,  /.  underatröm. 

unterstOtzen,  tr.  1.  aätta  innnder  aAaom  etöd. 
2.  (-  -  ^  -  *)  atödja,  underatödja,  bjälpa. 

Unterstihzer,  -«,  -,  m.  atöd,  hjälpare. 

Unterstützung,  -en,  /.  1.  underatödjande.  2. 
nnderatöd,  hjälp.  -s...  ix.  «x/bedOrftlg,  a.  i 
bebof  af  nnderatöd;  bjälpbeböfrande.  «x^kas- 
Mf  '^i/'  underatödafond. 

untersilchen,  *  tr.  nnderaöka,  ranaaka,  prufva, 
utforaka. 

Untorsilcbung,  -an,  /.  nnderaökning,  ranaak- 
ning.  -s...  Ix.  «N/ausschuss,  -e«,  -e  f,  m.  un- 
deraökningakommisalon.  «N/gefiuigeneCOjUdj. 
Mjn.)  m.  ranaakningaf&nge.  'vgenngnls[s], 
'ses,  -«e,  n,  '^«hatt,  0,  /.  ranaakningabäkte. 
^rlchter,  -«,  -,  m.  nnderaökningadomare. 

Untertasse,  -n,  /.  tcf ut. 

untertauchen,  I.  itr.  h.  oeb  s.  dyka  ned.  n.  tr. 
doppa  ned. 

Unterteil,  -[e]«,-e,fn.oehn.  underdel,  nedre  del. 

UnterterÜlla,  -en,  /.  ajätte  äraklaaaen  nppinria. 

Botsvar.  fjärde  klaaaen  i  ■rcntka  Urortrk. 

Untertertianer,  -«,  -,  m.  lärjunge  i  Untertertia, 

M  fbreg* 

untertban,  I.  a.  nnderd&nig,  nndergifren,  nn- 
derkaatad,  lydande  under,  ymdm :  ngn.  Sich 
(d*t.)  jmdn  *\*  machen:  underkufva  ngn.  II. 
-en  «1.  -«,  -en,  m.  «x/ln,  -nen,  f.  undera&te. 

Untertbanenscbaft,  -en,  /.  Untertbanont[h]flni, 
-[e]«,  0,  n.  undera&tligt  förb&Uande,  aätt; 
nnders&tar. 

untertbinig,  a.  nnderd&nig,  undera&tlig. 

Untertbinigkeit,  0,  /.  nnderd&nigbet. 

Untertbell  m  Unterteil. 

Untertber,  -[eis,  -e,  n.  nedre  port. 

untertbun,  tr.  lägga,  atälla,  aätta  inunder. 

untertreten,  L  Hr.  s.  träda,  atälla  aig,  unter 
etw.  (aek.);  under  ngt.  II.  tr.  1.  trampa  ned 
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(nued    fBtteraa  nedtrjoka).    2,  ir  •  '  '  *)  nedtrampa, 

trampa  under  fötterna,  undertrycka. 
Unterverband,  -[e]»,  -e  f,  m,  afdelning  »r  «n  nr- 

eniDg. 

Unterverdeck,  -[e]«,  -e,  n.  nnderdäck. 
unterwichsen,  a.    Es  ist  mit  Fett  f»  det  har 

bildat  Big  fett,  inträdt  fettbildning  ander 

ei.  bland  det. 
Unterwald,  -[a]«,  0,  m.  sm&Bkog. 
vnterwirts,  adv.  ned&t. 
unterwiechen,  *  tr.  (om  vatMn)  nndergräfva.  Un- 

terwaechung,  /. 
unterwige,  adv.  ander  vagen,  pä  vagen,  p& 

väg.  BUdi.  «N/  bleiben :  ej  blif va  af ,  *\*  lassen  : 

anderl&ta,  l&ta  bli. 
unterweleen,  *  tr.  underriaa.  UnterwÖleung,  /. 
Unterweiser,  -a,  •,  m.  andervisare,  lärare. 
Unterweit,  0,  /.    1.  anderjorden.  2.  jorden  i 

inoti.  tili  bimleii. 

unterwerfen,  tr.  1.  kasta  ned.  2.  (-  -  •  -  *)  ifr. 
sich  «N/  anderkasta  (slg),  nnderkafva. 

Unterwirfung,  -en,  /.  1.  anderkufvande.  2. 
anderkastelüe. 

unterwlrt[b]ig,  o.  ander  sitt  värde,  under- 
haltig. 

Unterweete,  «n,/.  andertröja. 

Unterwind,  -[«J«,  -e,  m.  lägre  vind,  vind  i  de 
lägre  regionerna. 

unterwinden,  *  =  unterfangen. 

unterwtf iben,  *  tr.  bygga,  göra  ett  hyalf  under. 

UnterwOcbs,  -es,  0,  m.  nngskog. 

unterwDhien,  tr.  1.  gräfva  ned.  2.('  -  *-*)  un- 
dergpräfva,  underminera. 

unterwürfig,  a.  underd&nig,  undergifven,  öd- 
mjuk,  Blafvisk. 

UnterwDrfigkeK,  0,  /.  underd&nighet,  nnder- 
kastelse,  ödmjnkhet,  slafviskt  sinne. 

Unterzahn,  -[e]«,  -e  tt  ^-  ^^^  i  nedre  käken. 

unterzeichnen,  I.  tr.  l.  teckna,  rita  inander, 
Dgt  un'der  ngt.  2.  (-  -  ^  -  *)  underteckna,  an- 
derskrifva.  II.  (--■«-•)  Sich  *%*  nnderteck- 
na,  skrifva  sitt  namn  inander.  Unterzeich- 
nung, /. 

Unterzeichner,  -«,  -,  m.  andertecknare. 

UnterzÖiohnete(r),  («u.  b«jn.)  m.  updertecknad. 

Unterzeug,  -[e]s,  0,  n.  underkläder. 

unterziehen,  I.  tr.  1.  draga,  Bätta  inunder, 
taga,  hafva  ander.  2.  (-  -  -^  -  *)  Eine  Sache 
mit  etw.  *s*  sätta  ngt  ander  en  aak,  fodra 
en  sak  med  ngt.  II.  (-  •  •  -  *)  Sich  einer  (dat. 
ei.  t  g«D.)  Sache  *>*  &taga  sig,  underkaata  Big 
en  aak. 

Unthat,  -en,  f.  ogäming,  missd&d. 

untbitlg,  a.  overksam. 

Untbitigicolt,  0,  /.  overkBambet. 

unthell...  M  unteil...  Unthler  «e  Untier. 

unthunüch,  a.  ogörlig,  omöjlig. 

Untbunllchkelt,  0,/.  omöjlighet. 

untief,  a.  ej  djup,  grand. 

Untiefe,  -n,  /.  1.  0,  ringa  djap.  2.  grand.  3. 
omätligt  djup. 


Untier,  -[«]*,  -e,  n.  odjur,  vidunder. 

untilgbir,  a.  outplAnlig. 

unt(d[t]llch,  a.  odödlig. 

untrigbir,  a.  omöjlig  att  bära,  att  begagna. 

nntrinnbir,  a.  oakiljaktig. 

untreu,  a.  otrogen. 

Untreue,  0,/.  otrohet. 

untrinkbir,  a.  odrickbar. 

untrtstbir,  untrtetllcb,  a.  otröstlig,  tröBtlöe. 

UntrSstilchkelt,  0,/.  tröstlöBhet. 

untrfigllcb,  a.  osviklig,  ofelbar. 

UntrÖglichkelt,  0,  /.  oariklighet. 

untüchtig,  a.  odaglig. 

UntOchtigkeit,  0,/.  oduglighet. 

Untugend,  -en,/.  odygd,  oart,  oaed. 

unOberdacht,  unflberilgt,  a.  oöfverlagd,  obe- 

tankeam. 
UnOberllgtholt,  -en,/.  obetanksambet. 
unOberschreitbir,  a.  oöfveratiglig. 
unObersehbir,  unObereehlicb,  a.  oöfyersk&dlig, 

obegränaad,  omätlig. 
UnObereihbarkeit,  Unübereibilokkelt,  0,  /.  oöf- 

ak&dlighet,  omätlighet. 
unObereitzbir,  unOboreitzlich,  a.  oöfTersättlig. 
unObersteigbir,  unOberetÖigllcb,  a.  oöfverBnglig. 
unObertriffbir,  unObertreffllcb,  a.  oöfverträfflig. 
unOberwindblr,  unOberwiadiicb,  a.  oöfvervin- 

nelig. 
unilbllcb,  a.  obruklig. 
unumgänglich,  a.  1.  omöjlig  att  umg&B  med, 

fr&natötande,  straf,  otreflig.   2.  (--'•)  oond- 

gänglig,  oandviklig. 
Unumgttngiichkelt,  0,  /.  1.  fr&nBtötande  satt. 

2.  (---'-  •)  oundvlklighet. 
unumschrinkt,  a.  oinakränkt,  obegränaad. 
Unumechrlnktheit,  0,  /.  oinskränkthet,  obe- 

gränsad  vidd,  storhet,  makt. 
unumetSsBlIch,  a.  oamkullatötlig,  obestridlig. 
UnumettBelichkeit,  0,/.  obestridligbet. 
unumwunden,  a.  öppen,  fri,  otvangen^  adV.  rent 

ut. 
Unumwundenheit,  0,/.  öppenbet,  otvanget  satt, 
ununterbrochen,  a.  oaf brüten. 
unviterllch,  a.  föga  f  aderlig,  onaturlig. 
umrerlnderllcb,  a.  oföränderlig. 
Unverlnderllcbkeit,  0,/  oföränderlighet. 
unverändert,  a.  oförändrad. 
unverintwortllch,  a.  l.oansyarig.  2.oför8varlig. 
Unverintwortlichkeit,  0,/.  1.  oanavarighet.  2. 

oförsvarlighet,  oförsvarligt  akick. 
unverlueseriich,  a.  oförytterlig. 
unverbesserlich,  a.  1.  oförbätterlig.  2.  oöfver^ 

träfflig. 
unverbiBmt,  a.  oförblommerad,  oförtäckt,  adv. 

rent  nt. 
unverbrüchlich,  a.  obrottalig. 
unverbürgt,  a.  icke  garanterad,  icke  atyrkt. 
unverdächtig,  a.  icke  misstankt,  trovärdig. 
unverdiuiich,  a.  oamältbar. 
unverderblich,  a.  oförstörbar,  oföränderlig. 
Unverdirblicbkelt,  0,/.  oförstörbarhet. 
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«nverderM  »  unverdorben. 

iinverdlenti  a.  oförtjänt,  oförskyld,  orättvis. 

«mrtrdorbOR,  a.  oförstörd,  frisk;  oförfalskad, 

ren. 
Unverdorbenhelt,  0,  /.  oförstörd,  frisk  natar ; 

oförfalakadt  skick,  renhet. 
«mmrdrotten,  a.  oförtruten. 
Unverdrostenbelt,  0,  /.  oförtrntenhet,  oförtru; 
.  tet  satt. 

tiBverebelicbt,  o.  ogift. 
UBveriinbiry  a.  oförenlig. 
Unveriinbarkott,  0,/.  oförenlighet. 
«mmr^tcbbir,  unverflltcbllch»  a.  omöjlig  ätt 

förfalska. 
«nverfilscht,  a.  oförfakkad,  ren. 
«mmrfliioHcb,  a.  OBkyldig,  ofarlig,  öppen. 
Unvorfingliebkolt,  0,  /.  of arllghet,  öppenhet. 
«mrerfroren,  a.  icke  fräsen ;  F  Midi,  icke  bort- 

kommen,  käck,  dristig. 
UnverfrorenbeK,  0,  /.  F  käckhet,  dristighet. 
«nvergingllch,  a.  oförgänglig. 
Unverolnglichkeit,  0,  /.  oförgänglighet. 
«mmrgÖMlIcb,  a.  oförgätlig. 
«iBvergiitobbir,  ttnverglilcblleb,  a.  oförliknelig. 
«invergndgllcb,  ttnvergndgsiiiiy  a.  oförnöjsam. 
iimrergnBgt,  a.  ofömöjd. 
4iiiv«rbiltnlB[s] massig,  a.  oproportionerlig. 
umrerheirtt[hjet,  a.  ogift. 
iinverhofR,  a.  som  man  ej  hoppats,  OTäntad, 

oförutBedd,  oförhappandes. 
imverbohlsn,  a.  öppen. 
unverklufllch,  a.  oaäljbar. 
limmrkinnbir,  a.  omisekänlig,  tjdlig. 
«inverkOrzt,  a.  oafkortad. 
«inverlÖtzbir,  unwtrlÖtiHch,  a.  oantastlig. 
unverlttzt,  a.  oskadd. 
iimrerioren,  a.  icke  förlorad,  i  säkert  beh&ll, 

säker. 
umrermÖldbir,  anvermÖMlich,  a.  onndviklig. 
tlmremiÖMIfchkeit,  0,  /.  oundviklighet. 
unvtrmerkt,  a,  oförmärkt,  omarklig. 
unvermischt,  a.  oblandad. 
tlnvermSgen,  -s.  0,  n.  oförm&ga. 
«mwrmSgsiNl,  a.    1.  oförmögen,  nr  Bt&nd.  2. 

icke  förmögen,  obemedlad. 
UnvermSgenheH,  0,  /.  1.  oförm&ga.  2.  medel- 

löBhet. 
umremiiit[b]aty  a.  oförmodad,  oväntad. 
imvtrnibmbir,  unvernÖbmllob,  a.  otydlig,  obe- 

griplig. 
Unvernehmbtrkeit,  UnveniÖbniilobksIt^O,/.  otjd- 

lighet,  obegriplighet. 
Umrernuiift,  0,  /.  d4rBkap,  galenskap. 
MBvernttiiftig,  a.  ofömnftig. 
OBverrfchtst,  a.  oförrättad. 
ynverrikekbir,  ttiiverrdcMicb,  a.  ombhUg. 
unvsrrDckt,  a.  ombbad,  fast,  ombblig. 
unverechimt,  a.  oförakämd.  F  *\*  läiet  grüMun: 

korB  en  B&dan  oförakämd  en. 
Unvorschlmthgit,  -«n,  /.  oförskämdfaet. 
umrersdiliettbir,  o.  omöjlig  att  l&sa. 


unverschnltten,  a.  oskuren,  oklippt. 
unverschuldet,  a.  l.ntanförskyllan,  oförakyld, 

oakyldig.  2.  icke  akoldaatt,  skuldfri. 
nnverschwlegen,  a.  icke  tyatl&ten,  -pratsjak. 
unverseheii,  a.  1.  ofömtaedd,  oväntad.  2.  oaf- 

sigtlig. 
unversehens,  adv,  1.  oförseendea,  oförmodadt. 

2.  ntan  afaigt. 
unversehrt,  a.  oakadd,  hei. 
Unversehrtheit,  0,  /.  oskadt  tillst&nd. 
umrersiegbir,  umrersioglleh,  a.  aldrig  ainande, 

onttömlig. 
umrersdhnllch,  a.  oföraonlig. 
tlmrersdbnllchkeit,  0,/.  oföraonlighet. 
unversorgt,  a.  oföraörjd. 
Unverstand,  -[eJ«,  0,  m,  oförat&nd. 
unverstanden,  a.  of örstädd,  miaaförat&dd,  mias- 

känd. 
unverstindig,  a.  oförat&ndig,  oklok. 
unverständlich,  a.  obegripUg,  otydlig. 
Unverstindlichkeit,  0,  /.  obegriplighet,  otyd- 

lighet. 
Unverstittdnls[s],  -«e«,  0,  n.  oförm&ga  attnpp- 

fatta  Bgt,  briat  p&  förat&nd. 
unversteuert,  a.  oförtnllad. 
unversQcht,  a.  oföraökt,  opröfvad. 
unvertilgbir,  a.  ontpl&nlig. 
unvertriglich,  a.  1.  ofördragsam.  2.  oförenlig. 
Unvertrigliohkolt,  0,  /.  1.  ofördragaamhet.  2. 

oförenlighet. 
unverwandt,  a.  1.  oafyänd,  ofränvänd,  fast.  2. 

Icke  fllägt,  olikartad. 
unverwehrt,  a,  oförmenad,  tilläten,  fri. 
unverwilgerlich,  a.  oafviBlig. 
unverweilt,  adv.  ofördröjligen,  genast. 
unverwilklleh,  a.  aom  ej  vissnar,  atändigt  f riak, 

oförgänglig. 
UnverwälkllchkeK,  0,  /.  oförgänglighet. 
unverwislich,  a.  aom  ej  mttnar,  oförgänglig. 
Unverwisllebkeit,  0,  /.oförgänglighet. 
unverwindhir,   unverwindllch,   a.   aom  ej  kan 

öfvenrinnaa,  oöfrervinnelig,  oeraättlig. 
unverwiscbbir,  unverwtschlleh,  a.  ontpl&nlig. 
unverworren,  a.  redig. 
unverwundbar,  a.  oa&rbar. 
unverwlstbir,    unvorwÖetllcb,    a.   oförstörbar, 

onibblig,  oföränderlig. 
unverzagt,  a.  oförakräckt,  oförvägen. 
Unverzigtheit,  0,  /.  oförakräckthet. 
unverzeihlich,  a.  oförl&tlig. 
Unverz^ihllchkelt,  0,  /.  det  oförl&tliga  t  ngt. 
unverzollt,  a.  oförtnllad. 
unverzlglieh,  a.  ofördröjlig,  omedelbar. 
unvollbracht,  a.  1.  ontförd.  2.  oafalntad. 
unvollendet,  a.  ofnlländad,  oafalntad. 
unvollkommen,  a.  ofollkomlig,  briatfällig. 
Unvollkommenbelt,  0,  /.  ofullkomlighet,  briat- 

fällighet. 
unvollständig,  a.  ofnllständig. 
Unvollstindigkeit,  0',/.  ofnllatändighet. 
unvollzählig,  a.  icke  fnlltalig. 
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unvolixiahbir,  a.  outförbär. 

umrorbareltety  o.  oförberedd. 

unvordenklich  -  undenklich  2. 

unvorgrsHIloh,  a.  oförgriplig. 

unvorblrgeBehen,  a,  oforntsedd.  ' 

URVortätzlich,  a.  oupps&tlig,  oafsigtüg. 

unvortichtlo»  a.  oförsigtig. 

Unvorsichtigkeit,  -en,  f.  oförsigtighet. 

unvort[li]oilbaft,  a.  ofördelaktig. 

unwigbir,  a.  ovägbar. 

unwibibir,  a.  Icke  valbar. 

unwahr,  a.  osann. 

unwahrbaft,  a.  icke  sanDingsenlig,  osanii. 

UnwahrbafUgkoit,  0,  /.  brist  p&  Banningsenlig- 

faet. 
Unwahrhott,  -en,/.  osanning. 
unwahrnohmbir,  a.  omärküg. 
unwahrtchelnllcb,  a.  osannolik. 
Unwahrsebolnlichkoit,  a.  osannolikbet. 
ttnwAndelbir,  a.  1.  oföränderlig.  2.  srun.  oböjHg. 
Unwindolbarkeit,  0,  /.  1.  oför&nderlighet.  2. 

gnm.  oböjUghet. 
ttnwigtim,  a,  obanad,  ovägad,  otillgHnglig. 
Unwigsamkolt,  0,  /.  obanadt  tillBt4nd,  otill- 

gangUghet. 
URWOhrhaft,  a.  föTBvanlös. 
Unweib,  •[«]«,  -er,  n.  okvinlig  kvinna,  kvinligt 

▼idnnder,  odjnr. 
onwaibilcb,  a.  okrinlig. 
Unwolbliebkoit,  0,/.  okvinllghet. 
iinwÖlgorlicb,  a.  som  ej  kan  vügraa,  ovägerlig, 

ntan  motat&nd,  blind,  t.  es.  «ver  Gehonam, 
unwoito,  unwoisllch,  a.  oris. 
unwolt  -  unftm. 
URwilkbir  »  ttnverwelklich, 
ttnwirt[h],  I.  a.   1.  ovärdig.  2.  värdelös.  II. 

'[e]»j  0,  m.  värdelöshet,  obetydiigbet. 
Unwesen,  •«,-,».  1.  0,  oräsen,  ofog.  2.  odjnr, 

vidnnder,  oting. 
unwesenhaft,  a.  okroppslig,  immateriell. 
unwesentlieb,  a.  OTäsentlig. 
Unwosentllchkoit,  -en,/.  oyäsentligbet. 
Unwetter,  -f,  -,  n.  oväder. 
unwichtig,  a.  ovigtlg. 
Unwichtigkelt,  -en,  f.  föga  rigt,  obetydiigbet, 

ovigtig  sak. 
unwiderligbir,  unwlderllgllch,a.  ovederlägglig, 

obestridlig. 
unwiderrdfllcb,  a.  o&terkallelig. 
unwidersitxllcb,  a.  oemotstindlig. 
unwidersprichlleh,  a.  oTedersäglig. 
unwiderstehlich,  a.  oemotst&ndlig. 
Unwiderstihllcbkeit,  0,/.  oemotst&ndligbet. 
unwiederbringlich,  a.  o&terkallelig. 
Unwillefn],  -n«,  O,  m.  ovilja,  förargelse. 
unwiilflhrig,  a.  föga  tillmöteBg&ende,  ovänlig, 

ogen. 
Unwiiifibrigkelt,  0,/.  brist  p&  tillmöteBg&ende, 

ogenbet. 
unwillig,  a.  1.  ovillig,  obenkgen,  motsträfrig. 

2.  förargad,  förtretad. 


unwillkommen,  a.  ovälkommen,  oliglig. 

unwIllkOrllch,  a.  ofrivillig,  ovilkorlig. 

unwirklich,  a.  overklig. 

unwirksiffl,  a.  overksam. 

Unwirksamkeit,  0,  /.  overkaambet. 

unwirsch,  a.  vid  d&ligt  lynne,  OTänlig,  bnrsk. 

Unwlrschbelt,  0,  /.  d&ligt  lynne,  ovänlighet, 

barskhet. 
unwirt[b]bir,    ttnwlrt[h]ilch,  unwlrt[h]siin,  a. 

(om  linder)  ogästvänlig,  föga  lockande,  karg. 
unwlrt[h]lich,  unwirt[h]sohaftlich,  a.  icke  ha»- 

h&llsaktig,  oförst&ndig,  slösaktlg. 
Unwlrt[b]schaflllcbkslt,  0,  /.  ofönt&nd,  slös- 

aktighet. 
unwissend,  a.  oknnnlg.  Mir  itt  nicht «%»  jag  är 

ej  oknnnlg  om.  Mir  «v  ntan  min  vetskap. 

•er...  Ix.  'vwelse,  adv.  af  oknnnfghet. 
Unwissenheit,  0,  /.  oknnnighet.  -s...  kx.  «^feh- 
ler, -s,  -,  m.  af  oknnnighet  beg&nget  fei. 
unwissenschaftlich,  a.  ovetenskaplig. 
Unwlssenschaftlichkolt,  0,  /.  brist  p&  veten- 

akaplighet. 
unwissentlich,  a.  oknnnlg,  af  oknnnighet,  ntan 

vetflkap,   t.  ex.   «N««   Sünden:  af  oknnnighet 

begangna    synder,    *\*  sandigen:  Bjnda  af 

oknnnighet,  ntan  sin  vetskap. 
unwohl,  a.  illam&ende.    Mir  ist  «i.  ich  bin  <v 

jag  m&r  illa. 
Unwohlsein,  -«,  0,  n.  illam&ende. 
unwöhnbir,  unw6hnlicb,  a.  obcboelig. 
unwürdig,  a.  ovurdig. 
UnwDrdigkeit,  0,/.  ovärdighet. 
Unzahl,  0,  /.  otalig  mängd,  ofantligt  stört 

antal. 
unzihlbir,  unzlhllg,  a.  oräknelig,  otalig. 
unzihmbir,  a.  omöjlig  att  tamja. 
nnzlrt,  a.  h&rd,  kärf,  straf. 
unzirtlicb,  a.  ovänlig. 

Unze,  -n,  /.  nns,  a)  vift,  b)  xoei.  (FellB  nncia). 
Unzeit,  0,/.  otid.  Zur  «%«  olagligt. 
unzeitig,  a.    1.  som  sker  i  otid,  oläglig.  2. 

omogen,  för  tidig,  ofallg&ngen. 
Unzeltigkeit,  0./.  oläglighet. 
unzsrbrichlich,  a.  icke  bräcklig,  ej  skör,  atark. 
unzorligbir,  a.  omöjlig  att  sönderdela,   att 

nppdela,  att  npi>lö8a. 
unzerriissbir,  unzerriissllch,  a.  oslitlig. 
unzersttrbir,  unzersttriich,  a.  oförstörbar. 
unzortrÖnnbir,  unzertrennlich,  a.  omöjlig  att 

Bönderdela,  onpplöslig. 
unzlomend,  unziemlich,  a,  opassande. 
Unziemlichkeit,    -en,  /.  det  opassande   i  ng^ 

opassande  satt,  handling. 
Unzler,  0,  Unzlerde,  -n,  /.  vanprydnad. 
unzlorlich,  a.  vanprydande,  fnl. 
Unziorlichkelt,  -«n,  /.  brist  p&  prydlighet,  ran- 

prydnad,  vanprydande  sak. 
unzubereitot,  a.  icke  tillagad,  oberedd. 
Unzucht,  0,  /.  otnkt. 
UnzOchter,  •«,  -,  m.  otnktig  penon. 
unzDchtig,  a.  otnktig. 


0  nkiiKr  plur.  f  bar  omU^d.   tr,  trmnilUn,    itr,  InlrftBelün  vcrb.   A.  hur  kmbvn,  t,  bar  eefn  tlU  bjaipTerbw 
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AlnzOebtigkeltf-en,/.  otnkt,  otuktigt  satt,  otnk- 

tig  handllng. 
unxufrieden,  a.  inisanöjd,  oförnöjd,  otillfredB. 
Unzufriedenheit,  0,  /.  missDöje. 
iinzuoingllcb,  a.  otillgänglig. 
Unzugingllchkeit,  0,  /.  otUIgäDgllghet. 
«nzulinglicb,  a.  otillräcklig. 
Unzttlingiichkeit,  0,/.  otUlräcklighet. 
«Rzuiieelg,  a.  1.  oantaglig.  2.  otill&tlig. 
Unzuliesigkeit,  0,  /.  1.  oantaglighet.  2.  otil- 

l&tlighet. 
unzDnfftIg,  a.  icke  yrkeemässig. 
iinzurecbnnngefihig,  a.  otillräknelig. 
UnzurecbnungeMhlgkeit,  0,  /.  otillraknelighet. 
iinzureicbend,  a.  otillräcklig. 
-unzusamnenhingend,  a.  osammanhängande. 
«nzutrigllch,    a.    ofördelaktigi   icke   nyttig, 

Bkadlig. 
iinzuveriitelg,  a.  otillf örlitlig,  osäker,  op&litlig. 
Unziiverlieelgkelt,  0,  /.  otillförliüighet,  op&- 

lltlighet. 
•iinzweckmiesig,  a.  icke  ändam&lsenlig,  oprak- 

tiak,  olämplig. 
Unzweckmlesigkeit,  0,/.  olämplighet. 
MnzweMeutigi  a.  otvetydig. 
UnzweldeutigkaK,  0,/.  otvetydighet. 
unzwelffelhefll,  a.  otTifrelaktig, 
Qppig,  a.  1.  yppig.  2.  öfvermodig. 
Üppigkeit,  'en,/.  1.  yppighet.  2.  öfvermod. 
ür,  -[«]••!.  -ei»,  •e[ii],  m.  uroxe. 
4r.j.  fbnurreiM.  1.  ur-,  nnprunglig,  fönt«  pri- 
mär, t.  ex.  uralt,  Urbeginn.  2.  utmttiMr  «b  m« 

gnMl,    t.  ex.    ureigen,     3.   Bomei»  utui  tinklld  iMt/- 

dciM,  t.  •>.  Urlaub,  urteilen,  a«  dmUb. 
4)rtbn[o],  -[e]»  ei.  -«n,  -an,  m.  1.  -  Urgro»i- 

Vater.  2.  anherre,  stainfader.  •frau,  'en,f. 

anfm,  etammoder.   •berr,  -n,  -en,  m.  »  Ur- 

ahn  2. 
"Orthae,   -»,  /.   1.  -  Urgroätmutter.   2.  =  Ur- 

ahnjrau, 
Ortit,  a.  urgammal,  ur&ldrig. 
Ortiter,  -«,  0,  n.  1.  bog  älder.  2.  urtid;  ur- 

minnea  tid. 
Orenfeng,  *[«]«,  '«  t»  «n*  ursprungüg  begyn-  < 

nelae,  forste  början. 
Uranflnglicb,  a.  urepriinglig. 
ÖrtnfingliGbkeit,  0,  /.  nrsprunglighet. 
Ortniege,  «n,  /.  urspnmgligt  anlag. 
«rben,  a.  belefvad,  etadad. 
Urbanität,  -en,/.  belefvenbet,  böfligbet. 
€rbir,  a.  odlad,  plöjd,  brakad.  «v«  machen: 

odla,  plöja,  bmka;  kultivera. 
Oriiedeutung,  'en,/.  arepranglig  betydelse. 
Qrbeglnn,  -[«]«,  0,  m.  -  Uranfang. 
Orbegrifl,  -[e]«,  -e,  m.  grundbegrepp. 
Orbettandt[b]eil,-[e]«,  -«,m.  grandbeat&ndedel. 
€rbewohner,  -a,  •,  m.  nrinvänare. 
Orbiid,  '[«]«,  -er,  «I.  nrbild. 
Orbildllcb,  a.  urapmnglig,  typiak. 
Orchrist,  -en,  -en,  m.  Die  *>*en:  de  förata  kriet- 

na.  Ein  's*  en  af  de  förata  kriatna. 


Orchrifltent[h]Qm,  -[e]«,  0,  n.  Da»  *>*  den  förata, 

uraprangliga  kriatendomen. 
Qrdeutieh,  a.  nrtyak,  ärlig  tyak. 
Qreigen,  a,  1  hög  grad  karaktäriatiak,  egen- 

domlig,  ntmärkande. 
Oreigeabeit,  Orelgent[b]0mllcbkeit,  -en,  f.  aar- 

delea  karaktäriatiak  egendomlighet. 
Orainwebner,  •«,  -,  m,  arinv&nare. 
Oreltar...  <-  Ururgroe»... 
Oreitern,  plur.  atamf öräldrar. 
Orenkei,  't,  -,  m.  «N^in,  -ne«,  f.  bambama  barn. 
Orfebda,  -n,  /.  ed  att  ej  hämnaa  lidna  oför- 

rätter  eller  atraff. 
Orfalnd,  -[e]«,  -e,  m.  1.  fiende  fr&n  begynnel* 

aen,  ärkefiende.  2.  arffiende. 
Orfois,  'en,  -en,  m.  nrbärg. 
Orforni,  'en,/.  nraprunglig  form,  typ. 
Orfrtada,  -n»,  O,  m.  *  Urfehde. 
Orgebirga,  -«,  0,  n.  nrbärg. 
Orgahalainlt[t],  -»es,  -»e,  n.  urapmngUg  hem- 

llghet. 
Orgaitt,  '[e]»,  'er,  m.  nrande,  oakapad  ande. 
grganifit[h]licb,   a.    genomgemytlig,    genom- 

treflig. 
Drgaachlchta,  •«,/.  urtid ena  biatoria. 
Orgettalt,  -en,  f.  nrbild,  typ. 
urgierlian,  'ie,  -t,  tr.  nrgera,  yrka,  b&lla  pä. 

Urgierung,  /. 
Orglauba,  -n»,  0,  m.  nrapmnglig  tro,  religion. 
OrgrBta...  ks.  -aitarn,  plur.  -matter,  -f,/.  -Yator, 

'»,  -f,  m.  forfara  «i.  farmora  ei.  morfara  ei. 

mormora  föräldrar,  mor,  far. 
Orgrund,  -[«]•,  -e  f,  m.  urapmnglig  grund, 

förata  oraak. 
Orbabor,  •»,  -,  m.  «vin,  'nen,f.  uppbofsman, 

upphof. 
Orbabaraobaft,  -en,  /.  nppbof. 
Orhalt,  0,  /.  uraprungligt  väaen,  tillat&nd. 
Urin,  '[e]»,  0,  m.  nrln. 
uriniarilen,  'te,  't,  itr.  h.  nrinera. 
Orkalm,  -[eJ«,  0,  m.  protoplaama. 
Orkircbe,  0,  /.  förata  kyrkan. 
grkamiaah,  a.  genomkomiek. 
Orkraft,  •«  \,f.  urkraft. 
Orkriftig,  a.  genomkraftig,  kraftfull. 
Urkunde,  -»,  f.  urkund.  -n...  kx.  «vbawabrar, 

-«,  -,  m.  arkivarie.  '^gawdiba,  -«,  -,  n.  «vhaus, 

-«Ä,  -er  t,  n.  arkiv.   «K^kannar,  -»,  -,  m.  ur- 
kund-, diplom-,  bandakriftkännare.  'N«taniai- 

lung,  -en,  f  'v.werk,  -[e]»,  -e,  n.  urkund-, 

döknment-, diplomaamling,  diplomatarinm. 
grkundllan,  'ete,  ge-et,  tr.  (med  urkunder)  atyr- 

ka,  beviaa. 
Qrkandlieb,  o.  öfyerenaatammande  med,  atödd 

pA  urkunder,  diplomatiak.  *>*  beweisen:  ge- 

nom  urkunder  beviaa,  atyrka. 
Urlaub,  -[e]»,  0,  m.  permiaelon. 
Oriaubar,  -»,  -,  m.  F  permitterad  aoldat. 
Orlaut,  -[e]«,  -e,  m.  uraprungligt  Ijud. 
Orliclii,  '[e\»t  0,  «.  det  eviga  Ijuaet. 
Urmanaah,  -e»,  -«n,  m.  förata  männiakan. 


*  4ku  ■DU.   F  (knltjtri.   P  Ug rt  sprik.   %  miadn  bniJUlgt.  O  Ukalak  Itim.   •!*  «i«wrm.  lUc  nUlUrUk  tem. 
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Ormutter,  -tj  /•  atammoder. 

Ornacht,  0,  /.  arsprnngli^t  mörker,  kaos. 

Ornichtlloh,  a.  kaotisk. 

Urne,  -n,  /.  dim.  Ümchen,  -lein,  nrna. 

Urner,  -•,  -,  m.  ^vln,  'fieny  f,  inv&nare  i  Url. 

OrochB,  -en,  -en,  m.  nroxe. 

Orplötziich,  a.  helt  plötslig. 

Orquelli  -[«J«,  -en,  m.  urkälla,  nrspmng. 

Orsache,  -n,/.  orsak,  gmnd,  akäl,  anledning. 

Orsachiich,  Orsttchlleh,  a.  kausal. 

OrUchlichkelt,  0,/.  kansalitet. 

Orsage,  -»,  y.  gammal  tradition,  saga,  sägen. 

Orsatz,  't»,  -e  f,  m.  grundsats. 

Ortehrift,  -en,  /.  nrskrift,  grundtext,  original. 

Ortchriftiich,a.förekommande  i,  öfverensstäm- 
mande  med  originalet. 

Ortitz  -  Stammsitz. 

Orspricbe,  -n,/.  1.  nrspr&k.  2.  gmndspr&k. 

Ursprung,  -[e]«,  -«f,  m.  nrsprnng,  källa.  Sei' 
ne»  'S*  haben  «i.  neAmen  ooa:  leda  sltt  Ur- 
sprung, härstamma  fr&n. 

OrtprOnglieh,  a.  nrsprnnglig. 

OrsprOnglichkoit,  0,/.  ursprunglighet. 

Orttamni,  -[e]«,  -e  f,  m.  ursprnnglig  stam. 

Orstand,  -[«]«,  0,  m.  nrsprungligt  tillst&nd. 

Orstoff,  '[e]»f  -e,  m,  urämne,  grundämne. 

arttraeks,  adv,  helt  plötsligt. 

OrstOek,  -[e]«,  -e,  n.  original. 

Urteil,  -[e}s,  -e,  n.  1.  dorn.  Sich  selbst  sein  *>* 
sprechen :  f älla  sin  egen  dorn.  2.  omdöme, 
utl&tande.  Meinem  *>*e  nach:  enligt  min 
mening.  -t...  ix.  «vfllhlg,  a.  domför,  kompe- 
tent att  döma.  '^»fihlgkeit,  0,  /.  1.  domför- 
het.  2.  omdömesförm&ga.  '^kraft,  0,  J".  om- 

'  dömesförm&ga,  omdömeskraft.  '^«tprucii, 
-[e]«,  -e  t,  m.  dom(8lut),  utslag.  «N/vermSgen, 
•Sy  0,  n.  »  *>,kraß.  ^Vollstreckung,  -««,  /. 
en  doms  verkställande. 

urtellllen,  -<e,  ge-t,  itr.  h.  döma. 

Urtel,  -«,  -,  n.  =  Urteil, 

Ortext,  'CSf  -«,  m.  grundtext. 

Urthell  s«  Urteil.  Urthel  ■•  Urtel. 

Ort[h]ier,  -[«]«,  -e,  n.  sooi.  urdjnr,  protozoon. 

Ort[h]Oni,  -[«]«,  0,  n.  nrsprungligt  .tillst&nd. 

Ort[h]flmlieh,  a.  ursprunglig,  primitiv. 

Ortypilus,  -usj  -en,  m.  urbild,  nrtyp. 

OrOr...  Ex.  -alt,  a.  riktigt  ur&ldrig,  lastgammal. 
•enkol,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,/*.  barnbams  barn- 
bam.  «grliesniutter,  -f,  /.  •grgssvater,  -«,  -t, 


m.  mor,  far  tili  Urgrossmutter  et.  Urgrcst" 

vater^  ■.  d.  o. 
Urvater,  •»,  -f,  m.  urfader,  stamfader;  patri- 

ark. 
Orviterllch,  a.  ur&Idrig,  primitiv;  patrfarka- 

lisk. 
Urvitorzelt,  -en,  f.  äldsta  tiden,  människo- 
'  slägtets  bamdom. 
Urvernunft,  0,  /.  det  eviga  fömnftet. 
Unrerwandtschaft,  0,  /.  ursprunglig  slägtskap. 
Urvolk,  '[e]s,  -er  f,  n.  det  äldsta  folk,  de  första 

människoma. 
Orvorfahr,  •»  ei.  -en,  -en,  m.  stamfader. 
Urwahl,  -en,  /.   val  af  elektorer  nr  m  »t  Hkt- 

dacsmAB. 

Orwihler,  -«,  -,  m.  valman  för  val  af  elekto- 
rer, se  fervf.  -Versammlung,  -en,  y.  valförsam- 
ling,  valmöte  för  val  af  elektorer. 

Urwald,  -[e]»,  -er  f,  m.  urskog. 

Urwelt,  0,  /.  urverld. 

Orweltllcb,  a.  tillhörande,  utmärkande  för  ur- 
verlden,  ur&ldrig. 

Urwesen,  -#,  -,  n.  urväsen,  nrsprungligt,  evigt 
väsen. 

Urwort,  -[eje,  -erf,  n.  primitlvt  ord,  grundord. 

OrwOebsIg,  a.  ursprunglig,  naturlig,  frisk. 

Urzeit,  -en,  /.  urtid. 

OrzeHllcb,  a.  tillhörande,  utmärkande  för  ur- 
tiden,  ur&ldrig. 

Urzustand,  -[e]e,  -e  f»  m.  nrsprungligt  till- 
st&nd. 

Urzweck,  -[e]»,  -e,  m.  urspmngligt  ändam&l. 

U.  s.  f.  M  2.  fort  2. 

usukapierllen,  -te,  -t,  tr.  förvärfva  genom  häfd. 

Usurpation,  -en,  /.  orättmätigt  tillvällande,. 
v&ldkräktning. 

Usurpator,  -s,  Usurpatoren,  m.  T&ldkräktare,. 
tronröfvare,  Usurpator. 

usurpierllen,  -(e,  -<,  tr.  v&ldkräkta,  inkräkta^ 
uBurpera.  Usurpierung,  /. 

u.  s.  w.  nrkortn.  «  Und  SO  weiter:  och  6&  vidare 
(o.  s.  V.). 

Utensilien,  plur.  utensilier,  redskap,  verktyg. 

Utopie,  -en,/.  utopi,  kortsynthet. 

utöpiscb,  a.  utopisk,  kortsynt. 

Uz,  -ee,  -e,  m.  drtft,  gyckel. 

Qzllen,  '[es]t,  -te,  ge-t^  tr.  oeh  itr.  h.  drifva,. 
gyckla  (med),  göra  narr  af. 

Uzerei,  -en,/.  -  Ue. 


V. 


V,    1.    -['#],    •[*•],    n.  gram.  T.    2.  Arkortn.  a)  V.  = 

von:  af,  von  (v.),  b)  V.  =»  Vers:  vers(er),  c) 
V.  "  vormittags:  förmiddagen  (f.  m.). 

vaccinierllen,  -(e,  -<,  tr.  vakcinera. 

vag,  a.  vag,  sväfrande,  oviss,  obestämd. 

Vagabund,  -en,  -en,  m.  vagabond.  drifvare. 

vagabundenhaft,  a.  vagabondlik,  vagabond-. 


Vagabündent[h]Om,  -[e]»,  0,  n.  1.  Tagabondlif» 

lösdrifveri.  2.  vagabonder. 
Vighelt,  -en,/,  sväfvande  tillst&nd,  oviashet» 

obestämdhet. 
vakant,  a.  vakant,  ledig. 
Vakinz,  -enjf.  1.  vakans,  ledig  plats.  2.  ledig 

tid,  ferier. 


0  Mknar  plar.  f  hn  omUad.   tr,  tnaüüit,    itr,  imnnsitln  Tcrb.   h,  bar  hahtn,  8,  har  müi  tili  kj&lprcrb. 
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Valand,  -[«]«,  -e,  m.  djäfvul,  faa. 

valedizierllen,  -te,  -t,  itr.  h.  üäga  farväl. 

ValÖt,  -[g]j  -«,  n.  farväl,  afsked.  -schmaus,  -e«, 
-e  tj  m.  afskedskalas. 

valldierilsn,  -te,  -t,  tr.  lagligen  stadfäBta.  Vall- 
disrang,  /. 

Valütlla,  -en,  /.  Talata. 

Vandilo,  -n,  -n,  m.  vandal. 

Vandaiismus,  •,  0,  m.  vandaliBm. 

Vanilla,  0,/.  vanilj. 

Varlants,  -n,  /.  varlant. 

Varistit,  -en,/.  Variete t,  afart. 

variisriien,  -ee,  -<,  (r.  oeb  i<r.  A.  variera,  skifta, 
växla. 

VasAll,  -en,  -en,  m.  vaeall.  •en...  ks.  «vsid, 
"W'i  "«»  "»•  vasalled.  «vStaat,  -[«J«,  -cn,  m. 
lydatat. 

Vasillsnschaft,  -en,/.  Vas&lisnt[h]Oni,  -[e]«,  0, 
n.  1.  vasallskap,  vasallförhUlande.  2.  va- 
Salier. 

Vase,  -n,  /.  vas.  -n...  it.  «N/fBrnif,  a.  vasfor- 
mig. 

Vater,  -«,  -f,  F  tet.  uk.  sg.  «utn  •riikei  -n,  m.  fader, 
pappa.  -bruder,  -«,  -f,  m.  farbror.  -ffrende, 
-n,/.  faderaglädje.  •haus,-e<,-ert,n.  faders- 
has.  »land,  •[«]<,  0,  n.  fadem esland,  foster- 
land.  -lindlsch,  a.  fosterländsk.  -landsllebe, 
0,  f.  fosterlandskärlek.  -les,  a.  faderlös. 
•mord,  -[e]«,  -e,  m.  fadermQrd.  -mSrder,  •«, 
-,  m.  fadermördare.  -name,  -nSf  -n,  m.  fars- 
namn,  tillnamn.  -Stadt,  -e  f,  /.  födelsestad. 
-Stand,  -[«]«,  0,  m.  faderskap.  -statt,  -stelle, 
0,  /.  Jmdm  *>*  vertreten:  vara  ngn  i  fadere 
Ställe,  vara  som  en  far  för  ogn.  -t[h]eil, 
-[e]«,  -e,  n.  fädernedel,  fädernearf.  -unser, 
-*,  -,  n.  faderv&r.  -S...  ix.  «x^bruder,  -ä,  -f,  w. 
farbror. 

VIter...  lt.  -Sitte,  -»,  y.  fädemesed. 

viterlleb,  a.  faderlig. 

Vaterscbaft,  0,  /.  faderskap. 

veoetabillech,  a.  vegetabilisk,  växt-. 

Vegetarlaner,  -«,  -,  m.  vegetarian. 

Vegetation,  -en,  /.  Vegetation,  växtligbet. 

vegetierllen,  -re,  -t,  itr.  h,  vegetera. 

Vehemenz,  0,  /.  häf tighet. 

Vehikel,  -«,  -,  n.  vehikel,  befordrings-,  hjälp- 
medel. 

Vehm  M  Fem. 

Veilchen,  -«,  -,  n.  viol.  -biau^  a.  v{olbl&,  violett. 
•Wurzel,  -n,  /.  violrot. 

Veit,  -*,  -e,  in.  npr.  Veit,  Vitu».  -s...  ix.  ^hoh- 
ne,  -n,  /.  tarkisk  bona  (Pbaseolns  valgaris). 
'K'tanz,  -es,  0,  m.  mtd.  danssjaka. 

Velin,  '»,  0,  n.  velin.  -papler,  -[«]«,  -e,  n.  ve- 
linpapper. 

VelocIpÖd,  -[e]ir,  -e,  n.  velociped. 

Velocipedist,  -en,  -en,  m.  Telocipeddkare. 

Veiten,  -*,  -,  m.  npr.  Valentin.  Pote^.'fan 
anamma!  Sankt  ^8  Krankheit:  fallandesot. 

Vene,  -n,/.  blod&der,  ven. 

Venene,  -en,/.  venerisk  sjnkdom. 


Yenirisch,  a.  venerisk. 
venetlaniech,  a.  venetiansk. 
Ventil,  -[ej«,  -€,  n.  Ventil,  klaff,  Incka. 
Ventilation,  -en,  /.  Ventilation,  ventilering. 
Yentiiierllon,  -te,  -t,  tr,  ventilera,  a)  Infta,  b) 
dryfta. 

¥er...  ir  en  obctonad  nntarreiie,  lom  med  vcrb  oeb  af 
dem    birltdda    nomloa  blldar  sm«.  med  hufrudiakl.  fltlj. 

bcm.  1.  för-,  i.  ex.  verändern :  förändra,  ver- 
brauchen: förbmka,  eich  vereprechen:  för- 
säga  sig,  verachten:  förakta.  veredeln:  för- 
ädla;  2.  npp,  bort,  t.  ex.  viel  Tinte  ver- 
schreiben: skrifva  npp  mycket  bläck,  die 
Zeit  verplaudern:  prata  bort  tideu,  verbraw 
een:  uppböra  att  brnsa,  dö  boit;  3.  betae- 
kaade,  Afrerakj lande,  t.  ex.  den  Sp*€fjel  verhän- 
gen: bänga  ngt  öfver  spegeln ;  4.  «riiuiande. 
aiot  p&  Dgt.  nodergiiDc,  t.  ex.  verhungern:  svälta 
ihjäl. 

¥eribf eigen,  *  -  abfolgen. 

verabreden,  *  tr.  oeb  »ich  *\*  aftala,  komraa  öf- 
verens  om. 

Verabredung,  -en^f.  aftal,  öfverenskommelse. 

verabreichen,  *  tr.  öfverlemna,  lemna,  gifva. 

veribsiunen,  *  tr.  försnmma. 

verabscheuen,  *  tr.  afsky. 

veribscheuens...  ix.  -wirt[b],  -würdig,  a.  afsky- 
värd. 

veribscbieden,  *  I.  tr.  afskeda.  II.  Sich  *»  von 
•1.  bei  jmdm:  taga  afsked,  farväl  af  ngn. 
Veribsebiedung,  /. 

veraccison,  *  tr.  betala  akcis  för. 

veraccordieren,  *  tr.  bortack ordera. 

verachten,  *  tr.  förakta,  ringakta,  trotsa. 

verichtens...  ix.  •wart[h],  -wOrdig,  a.  föraktlig. 

Veriebter,  -*,  -,  m.  '>/ln,  -nen^f.  föraktare. 

veraehtfaehen, '  tr.  ättadnbbla. 

verichtiich,  a.  föraktlig. 

Verichtlichkeit,  0,/.  föraktligbet. 

Verichtung,  0,  /.  1.  föraktande.  2.  förakt. 
I     -S...  Ix.  'vwirt[h],  «vwOrdig,  a.  föraktlig. 

verichzen,  *  tr.  med  snckar  oeb  jämmer  tiU- 
bringa,  i.  ex.  «ein  Leben. 

verallgemeinern,  *  fr.  förallmänliga,  generali- 
sera.  Verallgemeinerung,  /. 

veriiten,  *  itr.  e.  förAldras.  Veraltet:  för&l- 
drad. 

Verindlla,  -de  ei.  -en,  /.  veranda. 

verlnderllcb,  a.  föränderlig. 

Verlnderlicbkelt,  0,/.  föränderllgbet. 

verändern,  *  L  tr.  förändra.  II.  Sich  ^  för- 
ändra Big,  förändras. 

Verlnderung,  -en,/.  förändrlng. 

verinkern,  *  tr.  förankra. 

veranlagen,  *  tr.  inrätta,  ordna,  beställa.  Ein 
gut  veranlagter  Mann:  en  man  i  goda  ora- 
Btändigbeter. 

veranlassen,  *  (avag  b«jn.)  tr,  fdranl&ta,  föran- 
leda,  förorsaka. 

Verinlasser,  -^,  -,  m.  «N/In,  -nenj  f.  en  lom  ir  or- 
I     sak,  anledning  itu  ngt. 


*  Iku  ms.    F  fbmiljtrt.    P  lagre  aprik.   %  nindre  brakligt.   O  tekniak  um.    •!*  «jAlerm.   X  mflUkrlsk  term. 
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verbitten 


v0Huin0hmlich0R,  *  tr.  göra  antaglig. 
¥0ranschauiiGhen,  *   tr,  &Bk&dliggöra.    Verin- 

tchaullchung,  /. 
vtrintchiagen,  *  tr.  anslft,  beräkna.  Verinschla* 

veranstalten,  *  tr.  föranetalta,  anordna,  sätta  i 

g&ng.  Verinstaltung, /. 
Verinttaitar,  •«,  -,  m.  «vin,  -neu,  f.  anordnare, 

arrangör. 
verantworten,  *  I.  tr.  försvara,  ansvara  för,  ta- 

ga  p&  aitt  ansvar.  II.  Sich  «^  försvara,  rätt- 

färdiga  Big. 
verantwortlich,  q.  1.  ansvarig.  2.  som  kan  för- 

ayaras,  försvarlig. 
Verintwortlichkeit,  0,/.  ansvarighet. 
Verantwortung,  -an,  /.   1.  ansvar.  2.  redogö- 

relse,  försvar.  Jmdn  znr  ^  ziehen :  äff ordra 

ngn  räkenskap.    -e...  ix.  «x^rede,  -»,/-  för- 

SYaratal.    «N/SChrift,    -en,  /.   försvarsskrift. 

^voll,  a.  ansyarefall. 
verirboiten,  *  tr.   1.  bearbeta;  bereda,  smälta. 

'2.   förbruka.   3.  arbeta  aig  ifr4n,  gom  «rbete 

frigöra  aig  fr&n,  t.  ex.  gtine  Sorgen.  4.  med 

arbete  tiUbringa,  t.  «x.   eine  Zeit.   6.  F  g& 

illa  &t,  glasla.  Verirbeitung,  /. 
verirgen,  *  tr.  miaatycka,  förtycka,  förtänka, 

jmdm  etw. :  ngn  ngt. 
verirmen,  *  I.  itr.  $.  blifva  faltig,  ntarmas. 

II.  tr.  göra  fattig,  utarma.  Verarmung,/. 
veri8te[IJn,  *  sich  «v  förgrena  sig. 
Verist[eljung,  -en,/.  förgrening. 
verit[h]men,  *  I.  tr.  utandaa.  II.  itr.  h.  1.  an- 

daa  nt.  2.  draga  ein  siata  sack,  dö. 
verauktionieren,  *  tr.  bortank tionera. 
verausgaben,  *  tr.  gif  va  ut.  Verausgabung,  /. 
VeriuBSerlicb,  a.  aom  kan,  f&r  afyttras. 
veriuseern,  *  tr.  afyttra.  Vorlueeerung,  /. 
Verb,  •«,  -«n,  n.  gnm.  verb. 
vorbacken,  *  I.   tr.   1.  baka  npp,  vid  bakning 

förbruka,   använda.  2.  baka   illa,   skämma 

bort.  n.  itr.  s.  blifva  illa  bakad,  däligt  gräd- 

dad,  raiaalyckaa. 
verbaden,  *   tr.  1.  gifva  ut  för  bad,  bada  npp. 

2.  tillbringa  i  badet. 
verballasten,  *  tr.  barlaata. 
verballhornen,  *  -  ballhomisieren. 
Verband,  -[«]«,  -e  f,  m.  1.  förband;  förbind- 

ning.  2.  förening,  aällakap.  •angelegenhelt, 

•en,  f.  föreningsangelägenhet.  -iäppchen,  -«, 

•,  n.  kompreaa.  -s...  ix.  'V'kaese,  -n,  /.  füre- 

ningskaasa. 
verbinnen,  *  tr.  1.  bannlysa.  2.  landaförvisa. 
Verbannung,  -en,  /.  1.  bannlyaning.  2.  lands- 

förvianing,  landsflykt.   -e...  ix.  «x/Ort,  -[e]«, 

-e  «1.  -er  f,  <»•  förvianingRort. 
verbarrikadieren, '   tr.  oeb  »ich  «v  barrikadera, 

förakanaa  (sipr). 
verbiuen,  *  I.  tr.  1.  bygga  igen,  för;  apärra, 

(af)stänga.    2.  bygga    npp,  p&  byggudsnretag 

använda.  8.  bygga  galet,  akämma  bort.  II. 

Sich  «\«   1.  bygga  galet,  beg&  fei.  2.  för- 


bygga  aig.  8.  barg,  betäcka  brytningakoat- 
naderna.  Verbauung,/. 

verbauern,  *  itr.  t.  blifva  bondak. 

vorfoilssen,  *  I.  tr.  1.  bita  af.  2.  Die  Wörter 
'S*  avälja  Orden,  ej  tala  nr  akägget.  8.  Etw. 
*>*  avälja,  ej  l&taa  om,  nndertrycka  ngt 
Den  Ärger  *>*  avälja  förtreten.  Sich  (dacXio« 
Lachen  *\*  bita  aig  i  läpparne  för  att  ej 
skratta.  n.  Sich  «v  bita  aig  fast  8&  att  man 
ej  kommer  losa;  bUdi.  sich  in  etuf,  (aek.)  «v 
haka  npp  aig  p&,  ej  knnna  frigöra  sig  fr&n, 
blifva  galen  i  ngt. 

Verbine,  -n,/.  järnört  (Verbena). 

verborgen,  *  tr,  o«h  sich  ^  döija  (sig),  gömma 
(aig).  Verbirgung,/. 

Verbieeerer,  -«,  -,  m.  Verbiseerln,  -nen,  f.  für* 
bättrare,  förbättreraka. 

verbieserlicb,  a.  möjlig  att  förbättra,  förbät- 
terlig. 

verbiseem,  *  tr.  ooh  sich  «v  förbättraCs).  Vor* 
biseerung,  /. 

verbeugen,  *  sich  *\*  bnga  aig,  bocka  sig. 

Verbeugung,  -en,/.  bngning. 

verbiegen,  *  tr.  oeb  sich  f\*  böja  (si^),  kröka(8). 
Verbiegung,  /. 

verbieten,  *  tr.  förbjuda.  Jmdm  da»  Wort  >>* 
förbjuda  ngn  att  tala,  att  yttra  sig,  jmifm 
das  Haus,  die  Thür  *s^  förbjnda  ngn  att 
komma  i  ena  hua,  atänga  ain  dörr  för  ngn, 
jmdm  die  Stadt  's*  förviaa  ngn  ur  staden. 

verbilden,  *  I.  tr.  gifva  en  falsk  bildning,  misa- 
bilda,  vanatälla.  II.  Sich  ^  f&  en  falak  bild- 
ning,  miaabildaa,  vanatällaa.  Vorbildung,/. 

verbildlichen, '  tr.  bildligt  framställa. 

vorbinden,  *  I.  tr.  1.  fürena,  aammanbinda.  2. 
förbinda,  t.  •>.  Wunden,  jmdn.  8.  förbinda, 
förpUgta.  4.  binda  för,  binda  igen,  hop- 
binda.  6.  binda,  aätta  p&  orätt  atalle.  TT. 
Sich  *\*  1.  förena  aig.  2.  förbinda,  förpligta 
Big. 

verbindlich,  a.  1.  bindande,  t.  ex.  ein  Verbre- 
chen ist  ^.  2.  förbindlig,  artig,  höflig.  8. 
förbnnden,  tackaam.  4.  Sich  *s*  machen  zu 
...  förbinda,  förpligta  aig  att ... 

Verbindlichkeit,  -en,  /.  1.  det  bindande  i  oft. 
2.  förbindlighct,  artighet.  8.  tackaamhet, 
erkänala.  4.  förbindelae,  förpligtelse. 

Verbindung,  -en,/.  1.  förenande,  sammanbin- 
dande  m.  m.  ■«  verbinden.  2.  förbindelse; 
Umgänge;  relatiön.  3.  förening,  sällskap. 
-0...  Kx.  «vbahn,  -en/.  aammanbindningsba- 
na.  '^«gelelee,  -»,  -,  n.  växelapur.  '^»giiMl, 
-[e]«,  -er,  n.  föreningalänk.  «N/Ilnle,  -n,/. 
kommanikationaled.  «N/Strlch,  -[e]s,  -e,  m. 
bindeatreck.  «vweg,  -[e]«,  -e,  m.  =-  rstUnie. 
'K.wort,  -[e]«,  -er  f»  »•  cnm.  1.  kopnla.  2.  kon- 
jnnktion. 

verbissen,  a.  inbunden. 

Verbiseenhelt,  0,  /.  inbnndenhet,  dold  hätsk- 
het. 

verbitten,  *  I.  tr,  undanbedja^  sich  (dau)  etw. : 


-0  nknar  plur.   f  b'^''  omljud.   tr,  tniuitirt,    itr,  lotniulün  verb.   h,  bar  A«ftc»,   S,  bar  Min  tiU  igtlprcrlk. 
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Verdäohtigkeit 


Big  ngt.    n.   itr.   h,  oeh  »ich  fs»  beijmdm: 

bedja  ngn  om  nrsäkt. 
vtrbittern, '  I.  tr.  förbittra.  11.  t'ir.  a.  «oh  tick 

'S*  blifra  bitter. 
Verbitteniiif,  -en,/.  förbittring. 
verblaten,  *  I.  tr,  1.  bl&sa  bort,  bortjaga,  för- 

drifva.  2.   biAMad«  förbnika,  t.  ex.  Glatmaste. 

3.  mtl.  a)  m&la  tant,  b)  fördrifya.  4.  (genom 

bl&sniDg)  föratöra.  II.  Sich  *>*  andaa  ut. 
verblAtton,  *  itr.  «.  blekna;  blifra  arblekt. 
verblltteniy  *  tr.  bläddra  bort. 
VorbUlb,  -[e]«,  0,  m.  tillh&U,  vistelseort.  Ich 

weist  nichts  über  den  »s*  dieser  Papiere:  jag 

vet  ej,  hvart  detsa  papper  tagit  vagen. 
verblelbMi  *  itr.  s.  1.  förblifva.  2.  &terst&. 
verbliichon,  *  itr,  «.  förblekna,  blekna,  blifva 

blek,  nrblekt.  po«t.  des  Todes  f\*  aflida.  Der 

Verblichene:  den  hädang&ngne. 
verblÖleiiy  *  tr.  1.  innefatta  i  bly.  2.  uppblan- 

da  med  bly.  Verbleiuno»/. 
verblenden,  *  tr.  1.  blända,  förblända.  2.  dölja, 

betäcka,  skyla.  Verblindunf,  /. 
vorblinden, '  I.  tr.  förblinda.  U.  itr.  s.  blifva 

blind,  förblindaa. 
verblüffen,  *  tr.  fürbluffa. 
Verblüfftheit,  0,/.  förblnffning. 
verblühen,  *  itr.    1.  h.  blomma  ut,  slat.  2.  s. 

blomstra  slat,  vissna. 
verlildmon,  *   tr.   med   blommor   öfvertäcka; 

biidi.  förblommera. 
verbluten,  *  I.  tr.    Sein  Blut  für  jmdn  fs*  ut- 

gjata  Bitt  blöd  för  ngn.  II.  itr.  s.  oeh  h.  Mmt 

sich  *>*   1.   förblöda.    2.   Eine    Wunde  hat 

[sich}   verblutet:  ett  s&r  har  blödt  slnt.  8. 

Die  Sache  hat  sich  verblutet:  det  är  slnt 

med,  talas  ej  mera  om  den  saken.  Verblii* 

tung,  /. 
verbohlen,  *  tr.  0  belägga,  fodra  med  plankor. 
verbohren,  *  tr.  9  1.  plugga  ihop.  2.  borra 

iUa.  F  biidi.  verbohrt:  korkad,  dum. 
verbollwerken,  *   tr.  ^  (med  bastioner)  för- 

ekansa. 
i.  verbÖrfon,  *  tr.  l&na  ut,  bort. 
2.  verborgen,  a.  dold,  förborgad,  hemlig. 
Verborgenheit,  0,  /.  doldt  tillst&nd,  dunkel, 

tillbakadragenhet,  löndom,  gümsle. 
verbdsern,  *  tr.  förvärra. 
Verbot,  -[e]«,  •«,  n.  förbud. 
verbrlinen,  *   tr.    bebräma,    sätta  bram   p&, 

kanta. 
Verbrimung,  -en,/.  1.  knntning.  2.  bräm,  kant. 
Verhr4nd,  •[e]s,  0,  m.  brän8le(ätg&ng). 
verbraten,  *  I.  tr.  1.  steka  app,  vid  stekning 

använda.    2.   steka  illa,  för  h&rdt,  skämma 

bort.    n.  itr.  s.  bli  förstörd,  bortskämd  ru 

•teknlBg. 

Verbrauch,  -[«]«,  0,  m.  förbrukning.  -a...  is. 

«vsteuer,  -n,  /.  förbruknings-,  konsnmtions- 

skatt. 
verforiuchen,  *  tr.  1.  förbmka,  använda.  2.  af- 

nöta,  slita. 


verbreueo,  *  tr.  1.  vid  brygd  använda,  för- 
bmka. 2.  brygga  illa,  skämma  bort. 

verbräusen,  itr.  h.  och  s.  npphöra  att  bmsa, 
lugna  slg,  lägga  sig,  dö  bort. 

1.  verbrachen,  *  tr,  bryta,  f örbryta.  Was  habe 
ich  verbrochen?  hvad  har  jag  gjort  för 
ondt? 

2.  Verbröchen,  -s,  -,  n.  förbrytelse,  brott. . 
Verforöeher,  -«,  -,  m.  ^in,  'nen,f.  förbrytare, 

förbryterska,  brottsling.  -kolenle,  -et«,/,  för- 

brytarkolonl. 
verbröcberiech,  a.  brottsllg. 
verbreiten,  *  tr.  oeh  sich  «v  utbreda  (sig),  Bpri- 

da  (sig),  utsprida.  VerhrÖitung, /. 
Verbriftiter,  -«,  -,  m.  utspridare. 
verbröltom,  *  tr.  göra  bredare,  utvidga. 
verbrönnbir,  a.  brännbar. 
Verbrennbarkeit,  0,/.  bräimbarhet. 
verbrennen,  *  I.  itr.  s.  brinna  npp.  II.  tr.  brän- 

na,    förbränna,  bränna  npp.    m.  Sich  <%» 

bränna  sig,  blifva  bränd.  Verbrennung,  /. 
Verbrennlich(kelt)  »  VerbrennbaHkeit). 
verbriefen,  *   tr.    1.  genom  handlingar,  dokn- 

ment  stadfästa,  bekräfta,  styrka.    2.  lemna 

kvitto  p&  ngt.  Verbrief ung,  /. 
verbringen,  *  tr.  1.  tiilbringa.  2.  göra  slut  p&, 

förstöra. 
verbr6ckeln,  *  I.  tr.  smula  sonder.  II.  itr.  s. 

Mh  sich  *S0  falla,  g&  sonder  i  smulor)  sönder- 

smulas. 
verbrüdern,  *  I.  tr,  förbrödra,  närma  tili  hvar- 

andra.  U.  Sich  's*  förbrödra»,  blifva  bröder, 

ingä  broderskap.  Verbrüderung,  /. 
verbrdhen,  *  tr.  oeh  sich  f\*  sk&Ila  (sig). 
verbuhlen,  *  tr.  använda  tili,  förstöra  genom 

utsväfningar. 
vorbublt,  a.  utBväfvande,  liderlig. 
Verbuhithen,  0,/.  liderlighet. 
Verbum,  -[«],  Verba,  n.  mn.  verb. 
verbumnein,  *  F  I.  tr.  1.  gam  surf,  ittg«  förstöra. 

Seine  Zeit  *s*  slä  dank,  g&  och  drifva.  2. 

glömma  bort.    II.  itr,  s.  blifva  afsigkom- 

men,  förfalla. 
verbünden,  *  I.  tr.  förbinda,  förena.  n.  Sich 

*s*  förena  sig,  ing&  förbund.  Verbindung,/. 
Verbdndni8[8],  'ses,  -«e,  n.  förbnnd. 
verbürgen,  *  tr.  Etw.  «v  «i.  »ich  für  etw.  *s*  g& 

1  borgen,  gä  i  god,  ansvara  för,  garantera 

ngt.  Verbdrgung, /. 
verbteeen,  *  tr.  aftjäna,  sitta  af.  Verbteaung,/. 
vorhatten,   itr,  t,  förblifva  ontvecklad,   för- 

krympt.   Verbuttet:  ontvecklad,  förkrympt, 

sm&sint. 
Verdacht,  -[e]«»  0,  m,  misstanke.  Jmdn  in  «v 

bringen :  göra  ngn  misstunkt,  in  's*  kommen : 

blifra  misstänkt,  jmdn  in  *s*  haben:  miss- 

tänka  ngn,  fs*  schöpfen :  f atta  misstankar. 
vardlebtig,  a.  mlBstänkt. 
verdlehtlgen,  *  tr.  göra  mlBstänkt,  jm<}n  einer 

(s«n.)  Sache:  ngn  för  ngt.  Vardlohtlgung, /. 
VerdioMIgkam  0,  /.  det  misstänkta  i  agt,  egen- 


*  ftku  »au.   F  fluBlUlrt.   P  Ug r«  sprik.   t  nindre  brakllgt.  9  tekaUk  tera.   •!*  «OMrm.  iMc  mUiUrlak.  U: 
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skap  af  misstänkt,  misstänkt  tillst&nd,  h&ll- 

ning. 
verdimmen,  *  tr.  fördöma. 
verdimmen,  *  tr.  dämma  för,  dämma  npp. 
verdammens...  iz.  •w9rt[h],  -wOrdig  »  verdamm" 

lieh, 
verdimmeriii  *  I.  itr.  $.  npplösa  sig,  snmman- 

flyta,    försvinna.    II.  tr,    1.   skymma,  för- 

mörka.    2.   drömma  bort,  drömmande  till- 

bringa;  förenrnma. 
verdammllcht  a.  fördömlig. 
Verdimmiiisis],  0,/.  fördömelse. 
Verdammung,  0,  /.  1.  fördömande.  2.  fördö- 

melee.  -t...  ix.  'vurt[h]eil,  -[«]«,  -«,  n.  förka- 

Btelsedom,  fördömelse.  'N/WUrdlg,  a.  fördöm- 

Hg. 
vardampffen,  *  I.  itr.  g.  dnnsta  bort.  II.  tr.  1. 

14ta  bortdansta,  afdansta.   2.  afkyla.  3.  F 

röka  npp,  förbruka.  Vardimpfung,  f, 

vardankan,  *  tr.  Jmdm  etw.  •%<  hafva  ngn  att 
tacka  för  ngt. 

vardiuan,  *  I.  tr.  smälta  roda.  II.  Sich  «v  smäl- 
tas.  Biete  Speise  verdaut  sich  leicht:  denna 
rätt  är  lättBmält. 

vardauHch,  a.  möjlig  att  emälta,  Bznältbar, 
lättsmält.  Schwer  «v  sy&rBmält. 

Vardauliehkait,  0,/.  smältbarhet. 

Vardiuung,  0,  /.  matsmältning.  -a...  xz.  'X'ba' 
achwirda,  -»,/'.  störd  matsniHltning,  ondt  i 
mngen.  ^achwttcha,  0,  /.  klen  matsmält- 
ning. 

Vardick,  -[«]«,   -e,  n.    1.  «t*  däck.  2.  snfiett, 

tak    piL    «n    omnlbna.     *aitz,   -£#,   -£,  m.  plats  p& 

taket,  p&  däck. 
vardÖekan,  *  tr.  Öfvertäcka,  öfyerhölja,  öfver« 

skyla,  dölja,  bemantla.  VardÖckung,  /. 
vardankan,  *  »  verargen. 
VardÖrb,  '[e]s,  0,  m.  ooh  n.  förderf. 

1.  vardarbllan, '  t.  verdirb{s)t,  verdarb,  verdürbe, 
verdorben,  verdirb,itr. s.hlifyA  dälig,  skämd, 
föTStörd,  förderfvas,  förstöras,  g&  nnder,  gä 
förlorad.  II.  -te,  -t  och  =  /,  tr.  förderfva,  för- 
störa,  skämma  bort.  Es  mit  Jmdm  «n/  stäm- 
ma  ngn  ogjnsamt  mot  sig,  bryta  med  ngn. 

2.  Vardirban,  -s,  0,  n.  förderf,  nnderg&ng. 
•aehwangar,  -trichtig,  a.  oljcksdiger. 

Vardirber,  •«,  -,  m.  -n/I«,  -ne»,  y.  förderfvare, 
förstörare. 

vardarbllcb,  a,  1.  förderflig,  skadlig.  2.  t  som 
lätt  blir  skämd,  förstörd. 

Vardirblicbkatt,  0,  /.  1.  förderflighet.  2.  t 
egenskap  att  lätt  bli  förstörd. 

Vard6rbnla[a],  -m,  /.  •«««,  -se,  n.  förderf,  för- 
derfvadt  tillst&nd. 

vardirbt,  o.  lediift  förderfvad,  d&lig. 

Vardirbtbatt,  0,  /.  förderfvadt  tillst&nd,  för- 
derf. 

vardautilcban,*  tr.  förtydliga.  Vardiutliehung,/. 

vardautachan,  *  tr.  öfversätta  tili  tyska,  för- 
tyska.  VardÖutachung,/. 

vardicbtan,  *  tr.  o.  sich  f\»  förtäta(8).  Vard ichtung,/. 


vardickan,  *  I.  tr,  göra  tjock(are).  n.  5t cA  *%* 
blifya  tjock(are),  tjockna.  Vardiekung,  /. 

vardialan,  *  »  dielen. 

vardianan,  *  I.  tr.  förtjäna.  Da*  habe  ich  um 
Sie  nicht  verdient:  det  har  jag  ej  förtjänt 
af  er.  H.  Sich  um  etw.  f^t  et.  rani.  verdient 
machen :  göra  sig  förtjänt,  inlägga  förtjänst 
om  ngt. 

Vardianat,  -es,  -e,  m.  och  n.  1.  troi.  m.  förtjänst, 
inkomst  af  arbete,  lön,  yinst.  8.  vani.  n.  för- 
tjänst, merit.  -adal,  -s,  0,  m.  förtjässtadeL 
-laa,  a.  1.  som  ej  inbringar  ngt,  lönlös, 
otacksam.  2.  ntan  förtjänst,  saknande  för- 
tj&nster,  omeriterad.  -vall,  a.  förtjättstfnll, 
meriterad. 

Yardianatllch,  a.  förtjänstfall. 

Vardianatlichkatt,  0,  /.  det  förtjänstfolla  i  n^ 
ho*  nga,  förtjänst. 

vardiant,  a.  förtjänt,  förtjänstfnll,  jrr  rer«fte- 
nen  II. 

Vardikt,  -[«]•,  -e,  n.  jnrys  domslut. 

Varding,  -[e]«,  -e,  n.  1.  öfverenskommelse, 
aftal,  hyra,  arrende,  ackord,  estreprenad. 
2.  kontrakt. 

varding  an,  *  L  tr.  uthyra,  hyra  bort,  utarren- 
dera,  bortackordera,  lemna  p&  entrepre- 
nad;  skaffa  tjänst  &t.  II  Sich  *>*  taga  tjänst 
Vardingung,  /. 

vardalmatachan,  *  tr,  tolka,  tyda,  uttyda.  Var- 
dölmatachung,  /. 

Vardölmatachar,  -«,  -,  m.  tolk,  uttydare. 

vard6nnarn, '  tr.  1.  fara  nt  emot,  h&rdt  träffa. 
Verdonnert:  liksora  träffad  af  äskan,  för- 
skräckt,  tillintetgjord;  F  ofantlig,  gruflig. 
2.  F  döma  (skyldig). 

vardöppaln,  *  tr.  eeh  sich  ^  fördubbla(s).  Var 
döpp[a]lung,/. 

vard6rban,a.  förderf  vad,  förstörd,  d&lig,  skämd, 
bortskämd.  . 

Vardörbanhalt,  0,  /.  förderfvadt,  förstördt, 
skämdt  tUlst&nd,  förderf. 

vardörran,  *  I.  itr.  s.  torka,  torka  bort,  nt, 
ihop,  förtorkas,  vissna.  II.  tr,  torka,  för- 
torka.  Vardörrung, /. 

vardtfrran,  *  tr.  torka  för  b&rdt,  tM  torkning  för- 
störa. 

vardringan,  *  tr.  undantränga,  nttränga,  för^ 
skjata.  Vardringung, /. 

vardrihan,  *  tr.  vrida,  bortkollra,  föryrida, 
förvända,  vanställa,  vränga.  Die  Augen  »s. 
mlla  ögonen.  Sich  (dat)  den  Arm  *\0  vrida 
armen  nr  led.  Ein  Schloss  «>«  vrida  ett  l&s  i 
bakl&s.  Verdreht:  vriden,  bortkollrad,  to- 
kig.  Vardr^hung, /. 

Vardrihthait,  -en,  /.  tokeri,  galenskap,  för- 
vändhet,  det  galna  i  ngt. 

vardrilfachan,  *  tr.  och  sich  *\*  trednbblaCs). 
Vardriifachung,  /. 

Vardriaaa  »  Verdruss. 

vardriaaatian,  •[es]tf  verdross,  verdrösse,  ver- 
drossen, -[e],  fsriidr.  prM.  Ind.  CS  verdreusst^ ' 
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tr,  förtryta,  förtreta,  förarga.  Xfr.  t  open. 
med  g«n.,  t.  ex.  mich  verdrosi  des  Lebens:  jag 
var  ledsen  p&  lifret.  Sieh  etvj.  nicht  *s*  las- 
sen :  ej  ledsna  p4  ngt,  ej  l&ta  ngt  f örtryta 
sig,  sich  keine  Mühe  und  Kosten  *\*  lassen: 
spara  hvarken  möda  ellör  kostnader. 

Yerdriestllch,  a.  1.  förtretad,  förargad,  vid 
d&ligt  lynne.  2.  förtretlig)  förarglig,  ret- 
sam. 

VtrdrieBsllchkelt,  0,  /.  1.  förtretad  sinnes- 
atämning,  d&ligt  Ijmne.  2.  förtretOighet), 
förarglighet. 

verdrössen,  1.  m  verdriessen.  2.  a.  »-  verdriess' 
lieh  1. 

Verdrossenheit  -  Verdriessliehkeit  J. 

verdrucken,  *  tr.  1.  trycka  oriktigt,  felaktigt. 
2.  Tid  tryekaiDg  förbraka,  t.  •>.  viel  Papier, 

verdHkcksn,  *  tr.  nedtrycka,  nndertrycka,  för- 
trycka;  söDdertrycka. 

Verdruss,  -es,  0,  m.  1.  d&ligt  lynne,  förtretad 
sinneBBtämning,  motyilja.  Jmdm  etw.  zum 
t\f  thun:  göra  ngt  mot  ngns  Tilja,  för  att 
förarga  ngn.  Jmdm  «v«  thun :  göra  ngn  led- 
sen. 2.  förtret,  ledsamhet.  3.  F  einen  *>* 
haben :  Tara  pnckelryggig. 

verdvflsn,  *  itr.  s,  oeh  sich  *\*  förflygtigas,  bort- 
dunsta;  F  i  ■mjg  aflägsna  sig,  försvinna. 
Verdvflung,  /. 

verdiimmon,  *  I.  itr.  s.  bllfva  dnm(mare).  II.  tr. 
göra  dam(mare),  förslöa,  förfäa.  Verdum- 
mung,  /. 

verdampfen,  *  I.  itr.  s.  1.  Ijnda  doft,  blifva 
dof(Tare),  dö  bort.  2.  förslöas,  blifva  käns- 
lolös.  8.  blifva  nnken,  ankna.  ü.  tr.  däm- 
pa,  förslöa.  Verdumpfttng, /. 

Vsrdung  «  Verding. 

verdunkeln,  *  tr.  och  sich  >>*  fördnnklaCs),  för- 
mörka(B),  göra  (blifva)  mörkare,  öfverträf- 
f a(8).  Verdunk  [e]  long,  /. 

verddnnen,  *  I.  tr.  förtnnna,  göra  tannare,  sma- 
lare,  späda  ut.  II.  Sich  ^  förtunnas,  blifva 
tiinn(are). 

verdunsten,*  Litr.s.  bortdnnsta,  afdnnsta,  för- 
flygtigas.  n.  Mr.  verddnsten,  *  tr.  l&ta  bort- 
dansta,  afdnnsta.  Verdunstung,  /. 

verdursten,  *  itr.  s.  dö  af  törst. 

verdüstern,  *  I.  tr.  fördystra,  förmörka.  II. 
itr.  s.  blifva  dyster,  fördystras.  Verdlste* 

verdutien,  *  tr.  förblnffa,  förvirra,  bringa  nr 
fattningen. 

Verd6titlielt,  0,/.  förbinffning. 

verMeln,  *  tr.  oeh  sich  •>..  förädlaCs),  förbätt- 
ra(8),  rena(8).  Verid[e]lung,/. 

verÖheiicben,  *  I.  tr.  förmäla,  gifta  bort.  Ver- 
ehelicht :  gift.  n.  Sich  *\*  gifta  sig. 

VerÖheilcbung,  -en,/.  gifterm&l,  förmälning. 

veröbren,  *  tr.  1.  vörda,  dyrka,  tiUbedja.  2. 
./mdm  etw.  *s*  förära  ngn  ngt. 

Verehrer,  -«,  •,  m.  «\«ln,  -««fi,  /.  benndrare,  be- 
Tindrarinna,  tillbedjare,  anbängare. 


verehrlleb,  a.  vördnadsvärd ;  ärad,  värderad. 
Verehrung,  -en,  /.    1.  0,  vördnad,  tillbedjan,. 

dyrkan.  2.  föräring,  present,  g&fva.  -s...  ix. 

'K'W9rt[h],  «N/WUrdig,  a.  vördnadsvärd,  tilK 

bedjansvärd,  benndransvärd. 
veröld[lg]en,  *  tr.  taga  ed  af,  edfästa.   Verei- 
digt :  edsvuren.  Vereidigung,  /. 
Veröln,  -[e]«,  -e,  m.  förening.  -s...  ix.  ^x^kasse,. 

-n,  /.  föreningskaasa.  «vwosen,  -«,  0,  n.  f ör- 

eningsväsen. 
vereinbar,  a.  möjlig  att  förena,  förenlig. 
verilnbiren,  *  tr.    Etw.  *>*  ci.  sich  über  etw.  «x*. 

komma  öfverens  om  ngt.    Sich  f\*  lassen  :■ 

kunna  förenas,  vara  förenlig. 
VerÖlnberkolt,  0,  /.  förenlighet,  öf verensstäm^ 

melae. 
Verölnbirung,  -en,  /.  öfverenskommelae. 
vereinen,  *  >>-  vereinigen. 
verölnfaehen,  *  tr.  f örenkla.  Verölnfachung,  /. 
vereinigen,  *  I.  tr.  förena,  förbinda;  förlika. 

n.  Sieh  »>*  förena  sig,  förenas;  öfverens- 

komma. 
Vereinigung,  -«n,  /.  förening,  f örbindelse ;  öf- 

verenskommelse.    -s...  is.  «vpunkt,  -[e]«,  -e,. 

m,  föreningspunkt. 
vereinnahmen,  *  tr.  nppbära,  inkassera,  t.  ex. 

Geld. 
vereinsamen,  *  I.  tr.  afsöndra,  isolera.  11.  itr.. 

s.  oeh  sich  *>*  blifva  ensam,  isolera  sig.  Ver- 
einsamung, /. 
vereinzeln,  *   tr.  afskilja,  afsöndra  en  och  en,. 

isolera.  Vereinzelung,  /. 
vereinzelt,  a.  enstaka,  sporadisk. 
vereisen,  *  itr.  h.  frysa,  förvandlas  tili  is.  Ver- 
eisung, /. 
vereiteln,  *  tr.  omintetgöra,  tillintetgöra,  för- 

störa.  Vereit[e]lung,/. 
vereitern,  *  itr.  s.  och  sich  «\«  bnlna,  vara  sig. 

Vereiterung,  /. 
verekeln,  *  tr.  Jmdm  etw.  *\*  göra  att  ngn  f&r 

afsmak  för  ngt,  förtaga  ngn  Insten  tili  ngt.. 
verenden,  *  itr.  A.  oeh  «.  i  iht  ja«,  dö. 
verenge [r]n,  *  I.  tr.  göra  tr&ng,  träng^e  sam- 

mandraga.  II.  Sich  *»  blifva  tr&ng,  trangre,. 

sammandraga  sig.  Vereng  [erjung,/, 
vererben,  *  I.  tr.  lemna  i  arf,  jmdm  etw.,%\.  etw. 

auf  jmdn:  ngn  ngt.   Vererbt:  ärfd.  II.  t(r. 

s.  oeh  sich  «v  g&  i  arf,  auf  jmdn :  tili  ngn. 
verirden,  *  I.  itr.  s.  blifva  jordig,  oxideras. 

n.  tr.  göra  jordig,  förvandla  tili  jord,  oxi- 

dera,  syraätta.  Verirdung,  /. 
verifzen,  *  <r.,  itr.  s.  oeh  sich  *>*  mineralisera(s)^ 

förvandla(s)  tili  malm.  Vererzung,  /. 
veressen,  *  tr.  ata  npp,  använda  p&  mat  ocb 

dryck. 
vorewigen,  *  tr.  oeh  sich  *>*  föreviga  (sig).  Ver- 
ewigung,/. 
I.  verfahren,  *  I.  itr.  s.  oeh  h.  förfara,  g&  tili- 

väga,  handla.    11.  tr.  1.  &ka  upp,  gifva  nt 

för,  använda  p&  &kning,  t.  tx.   Geld,  Zeit. 

2.  transportera,  frakta.    8.  fara  omkring. 
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kriDgg&,  t.  es.  das  Chausteeknui.  Den  Zoll  «v 
smnggla.  4.  Die  Wege  *\*  köra  söader  vä- 
game.  m.  Sich  *\*  &ka,  köra  vilae,  köra 
fast,  veckla  in  Big,  trassla  in  aig.  Verfah- 
rHng,  /.  -s...  xx.  «virt,  -e»,  «N/WeiM,  -n,/.  för- 
faringsBätt,  metod. 

2.  Verfahren,  -«,  0,  n.  förfarande,  Bätt  att  g& 
tillväga,  tillvägag&ende,  metod. 

Verfall,  '[e]t,  0,  m.  förfall.  -Ug,  -[«]«,  -e,  m. 
förfallodag.  -zeit,  -en,  f.  förf allotld. 

-verfillOR,  *  itr.  «.  1.  förfalla.  2.  In  eine  Krank- 
heit 'S*  -&draga  sig  en  Bjukdom,  blifva  sjak. 
Jn  eine  Strafe,  Geldstrafe  *>*  göra  sig  skyl- 
dig  tili  straff,  bÖter.  In  Schwermut  »>*  bllf- 
ya  tusgBlnt.  In  ein  Laster  f\t  förfalla  i  en 
last.  3.  Auf  etw.  (aok.)  *>*  f&  en  tanke,  en 
idö,  komma  att  tänka  p&  ngt.  4.  Jmdm  *>* 
tillfalla,  hemfalla  tili  ngn. 

Verfallonhelt,  0,/.  förfallet,  afsigkommet  tiU- 
st&nd. 

verfilsehan,  *  tr,  f örfalska.  Verfilschang,  /. 

Verflltcher,  -«,  -,  m.  förfalskare. 

-verfingen,  *  I.  tr,  jur.  Etw.  ist  «v  ngt  är  för^ 
verkadt,  taget  i  beslag.  II.  Sich  «\«  1.  veckla 
in,  trassla  in  sig,  f&ngas.  2.  tappa,  mista 
and  an  «f  rar  mjeket  lort  l  lansorD«.  III.  itr.  h. 
gagna. 

"«eHinglich,  a.  förs&tlig,  snärjande,  kinkig, 
kr&nglig. 

Verfinglichkeit,  0,  /.  det  f  örsätliga  m.  m.  m  raieg. 
i,  vld  ngt. 

verfirben,  *  I.  tr.  1.  använda  vld  färgning.  2. 
förstöra,  skämma  bort  1  färgningen.  II.  itr. 
h.  oob  sich  *\*  bjta  om,  skifta  färg;  blekna, 
bllfva  nrblekt.  Verfirbung,  /. 

^verfieeefl,  *  tr.  1.  författa,  affatta.  2.  illa  in- 
fatta. 

Verfaeser,  -«,  -,  m.  ^N/In,  -nen,f.  författare,  för- 
fattarinna. 

VerfaseerechafI,  0,  /.  författarskap. 

Verfiseung,  >en,  /.  1.  sinnesförfattning,  lyn- 
ne,  sinnelag.  2.  (stats)författning,  gmnd- 
lag.  •$...  iz.  «vbrueb,  -[e]s,  -a  f,  m.  grund- 
lagsbrott.  *>*miLt9\f^i'a.  grundlagsenlig,  kon- 
stitutionell. «N/Wldrig,  a.  författningsvidrig, 
stridUinde  mot  författningen. 

verfaulen,  *  itr.  s.  mttna,  skämmas. 

verfaulenzen,  *  tr.  i  lättja  tillbringa,  tillbringa 
med  att  göra  intet,  t.  •>.  die  Zeit. 

verficbten,  *  tr.  förf äkta.  Verfechtung,  /. 

Verfechter,  •«,  •,  m.  förfäktare. 

verfehlen,  *  tr.  förfela,  nndg&.  Verfehlung,  /. 

verfehmen,  *  m  verfemen. 

verfeinden, '  I.  tr.  stifta  oenighet,  ovänskap 
mellan,  göra  tili  fiender.  II.  Sich  ^  blifva 
oeniga,  osaros,  fiender.  Verfeintfung,  y*. 

verMlnem,  *  tr.  ooh  sich  ^s*  förfinaCs).  Verfeine- 
rung,/. 

verfemen,  *  tr.  fürklara  fogelfri,i  akt,  bannlysa. 

verfertigen,  *  tr.  förfärdiga,  tllWerka.  Verferti- 
gung,/. 


Verfertiger,  -ä,  -,  m.  *>.ln,  -«e»,  /.  förfärdigare, 

tillverkare. 
verfeuem,  *  tr.   1.  elda,  bränna  npp,  t.  •>.  viel 

HoU,  2.  skjnta  bort,  t.  •%.  alles  Pulver. 
verfilzen,  *   tr.  ooh  sich  «v   filta  (sig).    Vertil- 

««"«,/. 
verfinetern,  *  tr.  och  sich  «\«  förmörka(B). 
Verfineterung,  -en^f.  förmörkelse. 
verfitzen,  *  tr.  ooh  sich  «%« trassla  (sig). 
verfiechen,  *  I.  tr.  afplatta,  ntjämna,  g^ora  flack. 

slät.  H.  itr.  s.  o«h  «tcA  *>>*  blifva  jämn.  flack, 

slät.  Verflachung,/. 

VeriieCkem,  *  itr.  S.  slockna  (om  fladdraad«  «Id). 

verflechten,  *  I.  tr.  1.  hopfläta,  sammanfiäta. 

förena,  förbinda,  inveckla,  indraga.  2.  fläta 

illa.    n.  Sich  *>*  Tara  invecklad,  iosnärjä. 

Verflechtung,  /. 
verfieiechen,  *  sich  ^  blifva  kött,  öfTerraxaa 

med  kött.  Verflelechung, /. 
verflieken,  *  tr.  använda  tili  lappning. 
verfliegen,  *  I.  itr.  s.  förflyga,  hastigt  förflyta, 

förflygtigas,  bortdnnsta.    H.   Sich  <%/  flyga 

vilse. 
verfliesten,  *  itr.  s.  förflyU,  förlida,  f örgä,  för- 

svinna,  flyta  samman,  npplösa  sig,  omäric- 

ligt  förlora  sig. 
verflitzt,  verflixt,  a.  F  fördömd. 
verfitssen,  *  tr.  flotta.  VerflSssnng,/. 
verflachen,  *   tr.   förbanna,   fördöma.    Verfli- 

cbung,  /. 
verflüchtigen,  *  I.  tr.  förflygtiga,  l&ta  afdnn- 

sta.  II.  Sieh  's*  förflygtigas,  afdnnata;  F  smy- 

ga  sig  undan,  f örsvinna.  Verfldehtlgyng,  /. 
Vorfluss,  -es,  0,  m.  förlopp. 
verfidssigen,  *  tr.  ooh  sich  's*  bringa  (öfvergi) 

tili  flytande  form.  VerflÖselguiig,/. 
Verfeig,  -[e]#,  0,  m.  1.  förlopp,  ntveckling.  2. 

fnllföljande. 
verfeigbir,  a.  möjlig  att  förfölja,  att  fullföljs. 
verfeigen,  *  tr.  1.  förf  öl  ja,  eftersätta.  8.  följa, 

follfölja. 
Verfolger,  •«,  -,  m.  förföljare. 
Verfeigung,  -en,  /.    1.  förföljelse.    8.  0,  fall- 

följande. 
verfrachten,  *   tr.    1.  borthyra  uu  f^vktakiac.   2. 

frakta,  forsla.  Verfrechtung,  /. 
VerfrAchter,  -«,  -,  m.  en  som  athyr  vagnar, 

fartyg;  &kare,  skeppsredare. 
verfremden  «  entfremden. 
VerfrOSeen,  *  om  4J«r  o«h  P  om  mtnaUkor,  I.  fr.  &ta 

npp,  fr&ssa  upp.  II.  Sieh  's*  föräta  aig. 
verfrieren,  *  itr.  s.  förfrysa,  frysa  ihjäl. 
verfrdhen,  *  I.  tr.  l&ta  inträda  i  förtid,  pA- 

skynda,  drifva  för  fort.  II.  Sich  's*  inträda, 

komma  för  tidigt.  Verfrfkhung, /. 
verfdgbir,  a.  disponibel. 
Verffigbarkett,  0,  /.  disponibiUtet. 
verfügen,  *  L  tr.  bestämma,  förordna,  anordna. 

föreskrifva.  II.  itr.  h.  Über  etw.  («ek.)  »s*  für- 

foga,  bestämma  öfver,  disponera  ngt.  m. 

Sich  'S*  förfoga,  begifva  sig. 


0  ukaar  plar.   f  ^^^  omUod.    tr.  tmwitWt,    ttr,  intmDiltivt  rork.   h.  har  kaitn,   S.  bar  »Mn  tili  k^Alpvcrb. 
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VerfÜgar,  '»,  -,  m.  den  beBtämmande,  dtspo- 

nent. 
vtrfdglfch,  a.  disponibel. 
Verfdgung,  -en,  /.   1.  förordning,  anordning, 

beBtämmelse.    «\«6»   über  etto.  treffen :  ttigA 

»Ina  m&tt  och  steg  beträffande  ngt.  2.  för- 

fogande,  dispoeitlon. 
verfOhrbir,  a.  1.  möjlig  att  föra,  att  frakta, 

transportabel.  2.  möjlig  att  förföra. 
verführen,  *  tr.  1.  föra,  frakta,  forsla.  2.  föra 

yi]se,  vilaeleda,  förfÖra,  förleda.  8.  fnll- 

följa,  förvärra,  g&  p&  med. 
Verffdhrer,  -s,  -,  m.  «v^in,  -ne«,  /.  förf örare, 

förförerska,  förledare. 
vorHthrerlscb,  a.  förföriek,  förförande. 
Verführung,  -en,  f,  förförelse,  förförande,  ■• 

mr  «fr.  verführen.    ••...  iz.  «Kfailtteli  -«,  -,  n. 

förförelsemedel. 
verfdilen,  *  »ich,  *>*  bnlna. 
verfilmfeien,  *  tr.  1.  förstöra  pä  ntsräfningar, 

kalas  m.  m..  festa  npp.  2.  förfnska,  skärama 

bort,  förstöra. 
verfünffachen,  *  tr.  femdnbbla. 
verfuttern,  verfüttern,  *  tr.   1.  fodra  tipp  m«-. 

2.  fodra,  mata  för  stärkt,  gifva  för  mycken 

föda. 
vergaben,  *  tr.  skänka  bort,  donern. 
vergaffen, '   »ich  in  jmdn,  etw.  «v  förgapa  sig, 

blifva  betagen  i  ngn,  ngt. 
Vf  rgühnen,  *  tr.    Stunden  *\*  sitta  och  gäspa 

heia  timmar. 
vergillen,  *   tr.   gallspränga ;   biidi.   förbittra, 

jmdm  etw. :  ngt  för  ngn. 
vergaleppieren,  *  F  »ich  *>*  misstaga  sig,  hoppa 

i  galen  tanna. 
Verging,  -[e]«,  0,  m.  förlopp. 
vergingen,  a.  förg&ngen,  förflaten,  förliden. 
Vorgingenhelt,  0,  /.  det  förilutna. 
verginglleh,  a.  föigängUg. 
Vergüngliohkeit,  -e«,  /.    1.  0,  förgängllghet. 

2.  förgänglig  sak. 
verginten,  *  tr.  bortanktionera. 
vergüeen,  *  I.  tr.  bringa  tili  gasform.  n.  Sich 

f>*  öfyerg&  tili  gasform.  Vergütung,  /. 
vergattern,  *  tr.    1.  förse  med  galler,  sätta 

galler  för.  2.  samla,  sammankalhi,  %.  •>.  die 

Soldaten.  Vergitterung,  /. 
vergiukeln, '  tr.  med  skämt  och  lek  tillbringa, 

fördrifva. 
vergiben,  *  L  tr.  1.  gifra  bort,  skänka  bort. 

2.    Jmdm   etw.  von  »einem  Rechte^  »einer 

Würde  *s*  tr&da  ngne  r&tt,  ngns  värdighet 

för  nära.  Sieh  (dat.)  von  »einem  Fechte  etw. 

f\f  afst&,  nppoffra  ngt  af  sin  ratt,  laen:  »ein 

Recht  'S»  afst&  fr&n  sin  r&tt;  »einer  Würde 

«I.  »ich  (dat.)  nicht»  *\*  ej  nppoffra  ngt  af, 

hUIa  pA  sin  Tärdighet.    8.  förlita,  Jmdm 

etw. :  ngn  ngt.  4.  kortip«i.  Die  Karten  «i.  »ich 

f\*  gifTa  or'iitt.  E»  ift  ^  det  Sr  orätt  gif vet. 

IL   Sieh  ^   1.  gifva  bort  för  mycket,  s& 

mycket  att  man  blir  fattig.  2.  m  /,  4. 


vergibene,  adv.  förgafves,  f&fängt. 

Vergiber,  -«,  •,  m.  en  som  ger  bort  ngi.  har 

ngt  att  gifva  bort. 
vergibllch,  a.  f&fäng,  gagnlös. 
Vergiblichkelt,  0,  /.  det  f&fänga,  gagnlösa  1 

ngt. 
Vergibung,  -en,/.  förl&telse. 
vergegenwürtigen,  *   tr.    isk&düggöra,  lifligt 

skildra,  lefvande  framställa.  Sich  (dat.)  etw. 

«\«  &terkalla  ngt  i  minnet,  p&minna  sig  ngt. 

VergegenwÜrtIgung,  /. 

1.  vergihen,*  I.  itr.».  1.  förg&,  förfijta,  jn>  ver- 
gangen.  2.  förgi«:,  t.  ex.  vor  Angst:  af  Angest. 
8.  Jmdm  vergeht  etw.:  ngn  mister  ngt, 
t.  ex.  die  Ltt»t,  der  Appetit  vergeht  Jmdm. 
Sich  (dat.)  etw.  #v  lasten :  mista  Insten  för 
ngt.  Ihm  verging  Hören  und  Sehen:  han 
miste  b&de  hörsei  och  syn,  det  svartnade 

•  för  ögonen  p&  honoro,  han  förlorade  med- 
Tetandet.  II.  Sich  «x»  förgä  sig,  fela,  bryta, 
%.  ex.  sich  im  Zorne  gegen  Jmdn  ^,  »ich  ge- 
gen  da»  Gesetz  ^. 

2.  Vergihen,  -»,  -,  n.  Vergihung,  -en^  f.  förse- 
eise,  öfverträdelse,  brott. 

vergiftten,  *  I.  tr.  förandliga.    II.  itr.  ».  af- 

dnnsta,  dufna. 
vergiistern,  *  tr.  1.  förandliga.  2.  göra  ande- 

lik,  spöklik.    Vergeistert:  spöklik. 
vergifstigen,  *  tr.   1.  förandliga.  2.  tillsätta 

alkohol  tili,  alkoholisera.  Vergilttigung,/. 
Vergilt,  -[e]»,  0,  m.  oeb  n.  lön,  ersättning,  re- 

dergällning. 
vergüten,*  Cr.  vedergälla,  löna,  belöna,  straffa. 
VergiHer,  -«,  -,  m.  en  «om  Tedergäller,  belö- 

nare,  straffare,  hämnare. 
Vergiltung,  -en,  /.  vedergällning,  belöning^ 

straff. 
vergeeillscbaften,  *  I.  tr.  förena  (i  sällskap). 

II.  Sich  «v  förena  sig,  sl&  sig  samman,  bil- 

da  sällskap.  Vergesillschaftung,  /. 
vergieeen,  du  vergiss[es]tj  er  vergisst^  vergass^ 

vergässCj  vergessen^  vergiss,  *  I.  tr.  ei.  t  itr. 

h.  med  gen.  glömma,  förgäta.  II.  Sich  <v  1» 

glömma  sig.  2.  glömmas. 
Vorgieeenhelt,  0,  /.  glömska. 
vergiseiieh,  a.  glömsk. 
Vorgissllcbkeit,  0,/.  glömska. 
vergiuüen,  *  tr.  bortslösa,  förslösa,  slösa  med, 

förstöra,  skingra. 
Vergiutfer,  -«,  -,  m.  slösare. 
Vergiudung,  0,  /.  slösande,  skingrande,  slö- 

seri. 
vergewiHlgen,  *  tr.  y&ldföra  sig  p&,  bmka  v&Id 

mot,  y&Idföra.  Vergewiltlgung,  /. 
VergewiHiger,  -s,  •,  m.  y&ldsverkare. 
vergewissern,  *  (r.  l.bekräfta,  styrka.  2.  Jmdn, 

sich  einer  (gn.)  Sache  ei.  über  (med  aek.)  ei.  von 

ei.   wegen  etw.  «\«   fönrissa,  öfvertyga  ngn, 

sig  om  ngt.  Vergewisserung,  /. 
vergjeeeen,  *  I.  fr.  1.  ntgjnta,  t.  ex.  Blut,  Thrä- 

neu.    2.   6l&  nt,  spilla,  t.  ex.  Wasser^  Milch. 


tku  emt.    F  famtljlrt.    P  llgre  sprik.   %  mladre  bnikllft.   9  tcknUk  term.   <^  ai^terna.   ^  millurUk  tetm. 
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8.  a)  gjuta  felaktigt,  förstöra  i  gjatningen, 

b)  aoTända  vid  gjatnlng,  gjuta,  c)  medels 

gjatning  fäata,  gjata  fast.  II.  Sick  «%«  gjata 

fei.  Vtrgi «ssung, /. 
vtrgifltn,  *  I.  tr,  förgifta,  förgifra.  II.  Sich  *s* 

taga  in  gilt;  büfva  förgiftad.  Vtroifluiig, /. 
Vtrgifttr,  -s,  -,  m.  förglftare;  giftblandare. 
vergilbtüi  *  itr,  «.  gnlna. 
VtrgissmtlnnlGht,  -[ejt  ci.  -,  -[«],  n.  förgät- 

migej. 
vergttttrn,  *  tr.  förse  med  galler,  sätta  gäller 

för.  Vtrgitterung, /. 
irarglutn,  *  I.  itr.  h.  blifva  glasaktig,  för- 

glasas.  n.  tr.  1.  glasera,  förglasa.  2.  Bätta 

glas  i,  framför. 
Vtrgiftsung,  -en,  f,   1.  0,  glasering,  förglas- 

ning;  Isättning  af  glaamtor.  2.  glas,  glas- 

rutor,  glasvägg. 
Vtrgl^fch,  •  [e]«,-e,in.  1.  f  örlikning,  kompromiss, 

öfverenBkommelse,  fördrag,  ackord.  Einen 

*\t  tchlitMttn:  lng&  f örlikning.  2.  jamförelse. 

-t...  Ex.  'vwelst,  adv.  genom  förlikning. 
vergl6ichbAr,  a.  jämfurlig. 
irtrgi^lchtn,  *    tr.    1.    rata,  jämna,  ntjämna, 

lordningBtälla.  2.  förllka;  bilägga.  8.  jäm- 

fdra.  Vtrgföfchung,  /.   •%,..  ez.  «vgrftd,  -[e]«, 

-e,   m.    »vstufe,    -»,  f.    komparationsgrad. 

'vW0ls0,  adv.  för  jämförelsens  skull. 
irtrgliUchtni,  *  I.  itr.  s.  öfvergä,  II.  tr.  för- 

vandlti  tili  jöklar,  tili  is. 
vergiimmtn,  *  itr.  t.  ooh  tick  «v  slockna  b& 

sm&ningom. 
vergldh«!!,  *  I.  itr.  t.  1.  ■&  im&BiDiem  npphöra 

att  glöda,  slockna.  2.  förtaras  af  glöd,  af 

eld,    brinna   npp.    II.  tr.  förstöra  genom 

glödgning,  glödga,  bränna  för  härdt. 
V.  vtrgndgtn,  *  tr.  ooh  gich  ^  1.  tillfredsställa, 

fömöja  (sig).    2.  roa  (sig),  an  «i.  mit  etto.: 

med  ngt.  jtr  vergnügt. 
2.  Vtrgnugtn,  -«,  -,  n.  tillfredsställelse,  för- 

nöjelse,    glädje,    nöje.    Wenn  et  Ihnen  »\t 

macht:  om  det  roar  er. 
yergndglioh,  a.    1.  fömöjd,  förnöjsam,  nöjd, 

tillfreds.  2.  nöjsam,  rolig,  treflig. 
Vtrgntglichktlt,  -en,  /.  nöje,  förlnstelse,  för- 

nöjelse,  tillfredsställelse,  fömöjsamhet. 
Vtrgntgling,  •[e]8,  -e,  m.  njatningslysten  per- 

son. 
irergnllgsAm,  a.  fömöjsam. 
irergntgt,  a.  glad,  förnöjd,  tillfreds. 
'Vergnügung,  •««»,  /.  nöje,  förlnstelse,  förströ- 

else.  '8...  Ex.  «vlokal,  -[«]«,  -e»  n.  förlnstelste- 

Ställe,  danslokal.    «%«rei8e,  -n,  f.  resa  för 

sitt  nöjes  skull.  «vralsendtCr),  («dj.  mjd.)  m. 

tnrist.  «%«8ycht,0,/.  njutningslystnad.  «vfOeh- 

tig,  a.  njutningfllysten. 
-vtrgdJdtn,  *  tr.  förgylla.  Vergoldung,  /. 
Vergöfder,  •«,  -,  m.  förgyllare. 
verg6nnen,  '  tr.  förnnna. 
irerg6ttern,  *   tr.  förguda,   afgnda.    VergtftU- 

rung,/. 


Verg6tterer,  •«,  •,  m.  dyrkare,  tillbedjare. 
vergtfttlichen,  *  tr.  göra  gudomlig. 
vergotten, '  tr.  afguda. 
vergraben,  *  tr.  ooh  eich  «%«  gräf  va  ned  (sig). 

Vergribung,  /. 
vergrimen,  *  i.  tr.  1.  i  grämeise  tdllbrlngs, 

t.  tx.  tein  Leben.    2.  Jmdn   fK,  bereda  iign 

sorg,    grämeise.     Vergrämt:   nedtjngd   af 

sorg,  af  bekymmer.  II.  Sich  *%*  djnpt  gräma 

sig,  nedtyngas  af  bekymmer,  sörja. 
vergrisen,  *  I.  tr.  igensä,  betäcka  med  gras. 

II.  itr.  t.  blifva  gräsbevuxen,  gräsbetäckt 
vergriuen,  *  itr.  e.  gr&na,  blifva  grk. 
vergreifen,  *  L  tr.    1.  Die  Saite,  den  Ton  «v 

slä  an  oriktig  sträng,  ton.  2.  nöta  kdib  ta» 

Bande.    8.  slutförsälja.    II.  Sich  «>/  1.  gripa 

Tilse,  misstaga  sig.  2.förgripa  Big,anjmdm. 

etw.  (dat.).'  p&  ngn,   ngt.   Sich  an  dem  Gt- 

setze  'v  bryta  mot  lagen,  beg&  lagbrott 

Vergriffung,  /. 
vergröbern, '  I.  tr.  göra  gröfre.    II.  Sich  <v 

blifya  gröfre.  Vergrtfberung,  /. 
vergrtesem,  *  I.  tr.  förstöra.  n.  Sich  «^  för- 

Btoras,  ökaB,  växa.  Vergrtssennig, /.   -s.. 

■z.   «vglAs,    'CM,   'er  f,   n.   föratoringeglM. 

«vlinee,  -n,  f.  förstoringslins. 
vergrdbeln,  *  I.  tr.  1.  gmbblande  tillbringn. 

2.  genom  g^bbleri  förstöra.    H.  Sich  *S0 

gmbblande  fördjupa  sig. 
vergrdnen,  *  itr.t.  mista  sin  gröna  färg,Tisena. 
vergucken,  *  F  eich  «v  förgapa  eig. 
vergolden,  *  tr.  förgylla. 
Vergunet,  0,/.  förlof,  tiUätelse. 
VergÖnsllgung,  -en,/.  1.  till&telse.  2.  förmon, 

Privilegium. 
vergdt[ig]en,  *  tr.  godtgöra,  ersätta. 
Vergdtigung,  -en,  f.  godtgurelse,  ersättnlng. 
Verhick,  -[«]«,  -e,  m.  ooh  3l^  n.  ^  förhuggning. 
verhicken,  *  tr.  1.  hugga  sonder.  2.  jHc  sp&rra, 

afstänga  genom  förhuggning(ar). 
Verhift,  -[e]«,  0,  m.  arrest,  hakte. 
verhaften,  *  tr.  1.  häkta,  arreetera.  2.  Jmdwi 

etw.  «%«  lemna  ngn  ngt  s&som  pant.  Verkaf* 

tung,/.  -e...  iz.  «vbefehl,  «Nfbrief,  -[e]#,  -c,  m. 

arresteringsorder. 
verhageln,  *  itr.  e.  förstöras  af  hagel,  blifva 

hagelskadad.  jrv  Petereilie.  Verhig[e]lung,/. 
verhikeln,  *  I.  tr.  1.  häkta  ihop.  2.  virka  app. 

n.  Sieh  f\0  virka  orätt. 
verhallen,  *  itr.  t.  förklinga,  dö  bort. 

1.  verhalten,  *  I.  tr.  1.  äterh&lla,  h&lla  tili* 
baka.  2.  dölja,  förtiga.  II.  Sich  «n.  förh&lla 
sig,  a)  vara,  b)  uppföra  sig.  Verhiltung, /. 
-8...  Bx.  »Nfbefehl,  -[«]«,  -e,  m.  förh&llnings- 
order.  «vmAeeregeln,  /.  plur.  förhAUnlngs- 
regier. 

2.  Verhalten,  -§,  0,  n.  förh&llande,  uppförande. 
Verhlltnle[8],  -«««,  -«e,  n.  förh&llande,  om- 

ständighet.  In  freundschaftlichen  '>^»en  mit 
jmdm  stehen:  st&  i  vänskapligt  förh&llande 
tili  ngn.  Ein  *s*  mit  einem  Mädchen  haben : 


1 ■ — 

0   sakoar  plur.   f  h«r  omijad.   tr.  tnaiitirt,    itr,  intrMUiUn  Tcrb.   h,  hmr  Jkaton«    S,  har  Mfi»  UU  hitAprmrb. 
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ha  en  flicka  tili  älskarinxLa.  In  «%«  mit  ein- 
ander stehend:  proportionerliga.    -mlsslBr 

a.  proportionerlig,  relativ,  adv.  jäxnförelse* 

vis.  -wTdrig,  a.  oproportionerlig.  -wort,  •[«]«, 

'er  t,  r».  gram,  preposition. 
verbiuidtln,  *  I.  itr,  h.  Über  etw.  Uek.)  «v  för- 

handla,    afhandla,  dryfta,  öfverlägga  om, 

naderhandla  om  ngt.  ü.  ir.  1.  borthandla, 

handla  med.  2.  förlora  p&  haadel. 
Vorhindlung,  -en,  f.  f örhandling,  nnderhand' 

ling,  öfverläggning.    -8...  bx.  «vbach,  '[e]t, 

•er  t,  n.  protokoUsbok. 
vtrhlngtn,  *  <r.   1.  hanga  öfver,  hänga  fram- 

för.  2.  hänga  orätt,  p&  oratt  stalle.  8.  Dem 

P/erde  die  Zügel  «%«  gifva  hasten  lösa  tyg- 

lar.    4.  Eine  Strafe  über  jmdn  <n«  &döma 

ngn  ett  straff,  die  Todeettrafe  über  jmdn 

#v  döma  ngn  tili  döden. 
VtrhlngnlsCs],  -«e«,-M,n.  öde,  sktckelse.  -glau- 

bo,  'f»«,  0,  f».  tro  p&  ödet,  fatalism.  -voll,  a. 

ödesdiger,  olycksbringande. 
verblrmen,  *  -  vergrämen. 
vorbirren,  *  itr.  h,  oeh  t.  Auf  etw.  (dai.)  <v  st& 

fast  vid,  framhärda  1  ng^. 
vtrhirscbtn,  *  I.  itr.  t.  <-  hanchen.  II.  tr.  öf- 

verdraga    med    särskorpa,    läka.    Verhir* 

sobung,  /. 
verblrttn,  *  I.  tr.  göra  h&rd,  härda,  förhärda. 

n.  ify.  V0rh4rtMi,  itr,  t,  oeh  eich  «v  h&rdna, 

härdas,  förhärdas. 
Vorblrtung,  -en,/.  1.  0,  härdande  n.  n.  m  nng- 

8.  h&rdhet,  h&rdt  stalle,  valk. 
vtriiarztR,  *  L  tr.  öfverdraga  med  hart«,  med 

k&da,  hartsa.    II.  itr.  t.  och  eich  «v  blifva 

k&dig,  hartsig. 
vtrbisptln,  *  F  eich  «v  trassla  in  sig,  veckla 

in  Big,  dnmma  sig. 
vtrhlsslioben,  *  tr.  göra  falare,  vanställa. 
verbisst,  a.  förhatlig. 
vorbittobeln,  *  tr,  skämma  bort.  Vtrbltscbe- 

luiig,/. 
VerbÄH,  '[e]if  -e,  n.  förhaggning. 
vorbiuchon,  *  tr.  ntandas. 
«•rbivon,  *  L  tr.  1.  genom  hngg  skada,  hag- 

ga  sonder;  F  prygla,  kl4.  2.  hugga  npp.  8. 

^   förhugga,   genom   förhugg^ing   spärra. 

n.  Sich  *s»  hngga  vUse;  F  hngga  i  sten, 

misstaga  sig,  förplampa  sig. 
v«rhibon,  *  L  tr.    1.  Sich  («ut.)  den  Arm,  die 

Schulter  *s*  förlyfta  sig  8&  att  armen,  axeln 

g&r  nr  led.    2.  lyfta  oratt.   Die  Karten  <v 

taga  af  (körten)  oratt.  II.  Sich  fs*  förlyfta 

sig. 
v«rii4eroii,  *  tr.  härja,  förhäijä,  ödelägga. 
Vorb^ertr,  -«,  -,  m,  härjare,  ödeläggare. 
Verb^rung,  -en,  /.  härjning,  ödeläggelse. 
vtrbMM,  *  tr.    1.  hopfästa.  2.  tili  haftning 

använda.  8.  häfta  vilse. 
«trbihltn,  psrt.  trr.  verhohlen^  *  tr.  oob  sich  «v 

döija    (sig),   förhemliga,   förtiga,   gömma. 

Vorbiblung,  /. 


verhöimlicbtn, '  tr.  dölja,  förhemliga.  Verhelm- 

Hebung,  /. 
V0rb6lral[h]0ii,  *  I.  tr.  gifta  bort.  II.  Sich  «w 

glfta  sig.  Sich  wieder  'v  gifta  om  sig.  Vor- 

b6lral[hjung,  /. 
vorbilsson,  *  tr.  utlofva,  lofra. 
Vorbolssung,  -en,  f.  1.  0,  utlofvande.  2.  löfte. 
vorbölfon,  *  itr.  h.  förhjälpa,  jmdm  zu  etw.  : 

ngn  tili  ngt. 
vorhönkort,  a.  F  fördömd. 
vorhorrllcbon,  *  tr.förhärliga.  Vorbirrllcbung,/. 
vorbotzon,  *  tr.  1.  npphetsa,  npprigla.  2.  trött- 

jaga.  Verhetzung,/, 
verhoxon,  *  tr.  förhäxa,  förtrolla.  Vorboxung,/. 
vorbimmoln,  *  I.  tr.  förguda,  npphöja  tili  eky- 

ame.  II.  itr.  s.  1.  vara  i  sjunde  himlen,  vara 

öfverlycklig.  2.  aflida.  Vorbimm[oJlung,/. 
vorbinderllcb,  a.  hinderlig,  i  vagen. 
vorhindern, '  tr.  förhindra,  hindra,  förebygga. 

Vorbindorung,  /. 
vorbBchdouUcbon,  '    tr,   öfversätta   tili   hög- 

tyska. 
Vorböffon,  •«,  0,  n.    Wider  alles  t\»  mot  all 

förväntan. 
«•rböhlen,  a.  dold,  hemlig,  i  smyg,  itr  ver- 
hehlen. 
vorbtfbnon,  *  tr.  h&na,  förh&na,  begabba.  Vor- 

b6hnung,  /. 
Vorb6bnor,  -«,  -,  m.  begabbare,  bespottare. 
vorbölzon,  *  itr.  s.  blifva  träaktig;  biidi.  blifva 

stel,  pedantisk. 
Vorbtfr,  -[e]s,  -«,  n.  förhör. 
vorb6ron,  *  I.  tr.   1.  förhöra.  2.  ej  höra.  II. 

Sich  'v  höra  vilse. 
vorbudoln,  *  I.  tr.  förstöra,  förfuska.  II.  itr.  g. 

blifva  förstörd,  förfuakas. 
vorbÖllon,  *  tr.  öf  verhol  ja,  betäcka,  dölja,  öf- 

rerskyla.    In    «%«<2efi    Worten:  i    förtäckta 

ordalag.  VorbÖllung, /. 
vorbundortfacbon,   vorbundortfftitigon,  *   tr.  och 

sich  «v  hnndrafaldiga,  hnndrafaldigt  för- 

öka  (sig). 
vorbungom,  *  ttr.  s.  svälta  ihjäl. 
vorbOBZOn,  *  tr.  förfaska,  förstöra,  skämma 

bort. 
vorbdton,  *  tr.  förebygga,  förhindra,  förekom- 

ma.  Daä  verhüte  Gott !  bevare  oss  God  dar- 

fori   was  Gott  verhüte:  hvilket  Gad  för- 

bjnde.   VorbÖlung,  /.    -o...  ix.  «vmAssrogol, 

-fi,y.  förekommande,  preventiv  ätgärd. 
vorHlziorlloB,  -t«,  -t.  tr.  intyga,  bestyrka.  Vori- 

flziomng,  /. 
voriBBor[llcho]B,  *  tr.  förlägga  in&t,  fördjnpa. 
von'nnlgon,  *  L  ir,  göra  mera  innerlig.    n. 

Sich  'S*  blifva  mera  innerlig.' 
vorintoroooioron, '  I.  tr.  förränta.  II.  Sich  *\* 

bära  räntor,  vara  räntebärande.  Vorlntoroo- 

oioning,  /. 
vorirron,  *  itr.  s.  oei»  sich  «v  förirra  sig,  g& 

vilse,  g&  bort  sig. 
Vorirrung,  -en,  f.  förvillelse,  felsteg. 


*  ftkta  «au.   F  fhaüljtrt.    P  IM**  q»rftk.   %  nlodra  brakligt.   O  Uknlik  term.   4*  «Jftterm.   >8c  mUiUrUk  icrm. 
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VQrJigcn,  *   tr.  jaga  bort,  köra  bort,  drifvn 

bort,  utdrifva.  Vtrjigung,  /. 
vcrjihrbir,  a.  jnr.  som   kan  försittas,  blifva 

öfyerärig,  förfalla  ander  bäfd. 
vtrjihrcn,  *  itr.  t.   1.  rota  in  sig.    Verjährt : 

gammal,  ärevördig,  inrotad.  2.  jnr.  förfalla 

nnder,  vinnas  genom  häfd.  8.  jur.  »fr.  sich  «s« 

blifva  förentten,  för  gammal,  öfyer&rig. 
Vtrjihrung,  -«n,  /.  jnr.  1.  hemfall  nnder  häfd, 

häfd.  2.  preskription.  ••...  kx.  'vfrlst,  -en,/*. 

Jnr.  preskriptionstid. 
vcrjimmtrn,  *  tr,  1  jämmer,  jämmerligt  tili- 

bringa. 
vsrjiuchzcn  «  verjubeln. 
vtrjöchtn,  *  tr.  nnderkufva. 
vtrjubtln,  *  tr.  1  jabel,  i  sns  och  dns  a)  tili- 

bringa,  t.  •%.  Mein  Leben,  b)  förstöra,  t.  «x. 

Mein  Vermögen. 
vcrjudtn,  *  I.  tr.  göra  jndisk,  jndaiaera.  II. 

itr.  8.  blifva  jadisk,  f&  en  jadisk  prägel. 

Vtrjudung,  /. 
vtrJÖngcn,  *  I.  tr.  1.  föryngnTa.  2.  förminska. 

8.  9  göra  smalare,  l&ta  smalna,  aftaga,  för- 

jynga.   II.  Sich  *>*  1.  föryngras.  2.  form  In- 

skas.   8.  smalna,  aftaga  i  tjocklek.  Vtrjdn- 

gung,  /.    -s...  rx.  '^«mAssstab,  •[«]«,  -e  f,  m. 

förminakad  skala.   «%«inittel,  •«,  -,  n.  föryng- 

ringB-,  föraköningsmedel. 
vcrjunkcrieran,  vcrjunkcrn,  *  tr.  a&som  janker, 

i  lättja  och  vällefnad  tili  bringa. 
vcrkiibcn,  *  itr.  h.  kalf va  i  förtid. 
vcrkaikcn,  *  Ir.,  itr.  t.  ooh  sich  «%«  förkalka(s), 

kalcinera(8).  Verkalkung,/, 
varkalkuliaren,  *  tieh  «v  räkna  vilae,  mlBstaga 

sIg. 
verfclitan,  *  tr.  oeh  »ich  »v  förkyla  (sig). 
verkippan,  *   tr.    1.  O  Eine   Mauer  ^  aätta 

tak  p&  en  mnr.  2.  «rv.  tich  'n«  maskera,  för- 

kläda  (aig). 
Vorkippung,  -ei»,  /.  förklädnad. 
verkipsaln,  *  tich  «%«  kapsla  in  aig.  VeriiAp8[o]- 

lung,/. 
Varkauf,   -[e]«,  -«  f,  m.  försäljning.   -s...  kx. 

«vbadlnguttg,-«!»,/.  f  öraäljningavilkor.  «^pralt, 

-etf  -e,  m.  förRäljningapria. 
verkiufblr,  a.  aäljbar. 
varkiufaii,  *  I.  tr.  sälja.  Zu  *%*  sein:  vara  tili 

aalu.    n.   Sich  «x/   1.  aal  ja  aig,  vara  fal.  2. 

Etw.  verkauft  sich  schwer:  ngt  är  av&rt  att 

sälia.  8.  förköpa  aig. 
Varkiufor,  -s,  -,  m.  ^\n,  -nen,/.  aäljare,- aal- 

jeraka. 
varklufUch,  a.  1.  tili  aaln;  fal.  2.  lätt  att  a&l- 

ja.   8.  Adr.  Jmdm  etw.  «v  überlassen:  a&lja 

ngt  tili  ngn. 
Varkluflichkeil,  0,  /.  1.  (god)  afaättning,  it- 

g&ng.  2.  falhet. 
verkögalq  *  tr.  förlora,  tillaätta  p&  kägelapel. 
Varköhr,  -[«]x,  0,  m.  oeft  n.  rörelae,  beaökande 

männiakor;  nmgänge,  aamfärdael,  vamnt- 

byte,  trafik.    «%«  mit  jmdm  haben,  in  ^  mit 


jmdm  stehen:  nmg&a,  ha  Umgänge  med  ngn. 

•s...  Kx.  'vstgrung,-efi,/.  trafikhinder.  «x^ttrii- 

aa,  -n,  y.  kommnnlkationaväg,  aamfärdaled. 
varköbran,  *  I.  itr.  h.   1.  komma  och  g&.  7» 

diesem  Lokale  »\*  viele  Leute:  denna  lokal 

beaökea  af  mycket  folk.  2.umg&8,hafTa  um- 

gänge,  mit  jmdm :  med  ngn.  H.  tr.  1.  för- 

vända,    vrida  om,  vända,   vrida   bakfram, 

app  och  ned.  2.  förvandla.  m.  Sich  «x*  för- 

vandla  aig,  förvandlaa. 
varfcihrt,  a.  bakvänd,  förvänd,  npp-  och  ned- 

vänd,  galen,  pä  tok ;  af vig. 
Varfcöhrthatt,  0,/.  förvändhet,  galenakap. 
varfc^llan,  *  tr.    1.  fäata  med  kilar,  kila  faat 

2.   F  aälja,  göra  aig  af  med  tiii  hrad  pHi  ma 

bUit.  8.  P  gmndligrt  prygla. 
varfcönnblr,  a.  aom  lätt  knn  miaakännaa. 
varkinnan,  *   tr.   1.  miaakänna,  miB8för8t&.  2. 

ej  känna  ig^n.  Varfc^imung,  /. 
vark^ttan,  *  tr.  med  kedjor  fästa,  fastkedja. 

Varkittung,  /. 
Varktoarar,  •«,  -,  m.  förkättrafe. 
varkötzarn,  *  tr.  f örkättra.  Varkitzamiio,  /. 
varfcirchllchan,  *  tr.  göra  mera  kyrklig,  gifva 

en  kyrklig  prägel,  nnderkaata  kyrkana  TU- 

de.  Varkirchllcbung, /. 
varfcittan,  *  tr.  hop-,  igenkitta.  Varkittuno,  /. 
varkiftgblr,  a.  aom  kan  p&  laglig  väg  indrifvaa. 
varkligan,  *  tr.  1.  atämma,  anklaga,  lagaoka. 

2.   med   klagan  tillbringa,  t.  •n.  die  Tage; 

förlora  p&  proceaaer,  t.  •>.  sein  Geld.  VarkM- 

gung,  /. 
Varkllgar,  •«,  -,  m.  anklagare. 
varfclimman,  pwt.  »rr.  verklommen,  *  itr.  s.  atalna 

af  köld. 
varfciimmarn,  *  tr.  0  fäata  med  krampor. 
varkllran,  '   I.  tr.  upplyaa,  förklara,  i  «bt  bibi. 

n.  Sich  «x«  förklaraa,  blifva  förklarad.  Var- 

kilrung,/. 
varfclitaohan,  *  tr.  1.  förtala.  2.  med  akraller 

tillbrlnga,  akvallra  bort,  t.  «x.  die  Zeit. 
varfcliuaaln,  varfclauauliaran,  *  tr.  genom  klan- 

aaler  inakränka,  begränaa. 
varfciö[l]ban,  *  tr.  hopkliatra,  hopfiista,  tili- 

ameta.  Varfcl6[i]bung, /.  \ 

varfclMan,  *  I.  tr.  1.  förkläda,  kläda  nt,  ma- 

akera.    2.  bekläda,  fodra,  öfvertäcka.    n. 

Sich  «%«  förkläda  aig,  kläda  nt  aig,  als  Spa- 
nier ci.  t'fi  einen  Spanier:  tili  apanjor. 
Varfclöidung,   -en,  /.   förklädnad,  maakerlng, 

beklädnad;  brädfodring,  panel. 
varfclilnarlich,  a.  förklenande. 
varklöinafrjn,  *  tr.    1.  förminaka,  göra  min- 

dre,  redncera.   2.  förklena,  ned  aätta.  Var- 

kl6in[ar]uBg,  /.  -a...  kx.  ^^glaa,  -e«,  -er  t,  n. 

förmlnakningaglaa,   konkavt   glaa.    «vwart, 

-[e]«,  -er  f»  n>  inm.  diminutiv. 
varklilatarn,  *  tr.  hopkliatra,  tillameta,  öfrer- 

ameta;  bemantla.  Varklölatarang, /. 
varklöttarn,  *  sich  «v  klättra  vilae. 
varfclingan,  *  itr,  s.  förklinga,  dö  bort. 


0  takaar  plnr.   f  har  ohiIJimI.   tr.  truiitivt,    itr.  IntimuittTt  rcrb.   h.  bar  kahm,   S.  bar  M<n  tili  bJMpm^ 
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vtrklöpftn,  *  tr.   1.  plagga  p&,  8l&,  prygla.  S. 

F  sälja,  kursa  med. 
vorknilleiii  *  tr.  skjata  bort,  t.  •>.  Pulver, 
vtrkn^chltn,  *  tr.  underkufva,  förelafva. 
voriuiiltan,  *  I.  tr,  cnm  nopknipoing  dölja.  n.  F 

$ich  'S*  misstaga  sig. 
verknaipen,  *  tr,  F  snpa  npp,  t.  ex.  tein  Geld. 
v«rluii8tani,  vtrfcnittorii,  *  tr.  skrynkla,  hop- 

krama. 
vorkntfchtrn,  *  I.  tr.  förbena,  förrandla  tili 

ben ;  F  budi.  göra  torr,  pedantisk.  II.  itr.  m, 

ooii  sich  'S»  förbenas,  förvandlas  tili  ben;  F 

biidi.  blif va  torr, pedantisk.  Vtrkntfchcning,/. 
vorknönioin,  *   itr.  $.  oeb  tick  «v  öfrergä  tili 

broBk,  bildabrosk.  V0rfcn6rp[0]luiio,/. 
verknüpfen,  *  I.  tr.  1.  förbinda,  förknippa.  2. 

knjta  vilse.    II.   Sich  «v  yara  förbunden, 

förknippad.  VerknUpfunfli  /. 
verkochen,  *  I.  itr,  ».    1.  skämmas  bort  Tid 

kokningen,  koka  sonder.  S.  koka  in,  bort- 

dtinsta,  förflygtigas.  II.  tr.  1.  använda  tUl 

kokning,   1  koket.  2.  koka  för  h&rdt,  koka 

sonder. 
verkohlen,  *  I.  tr.  kola.  II.  itr.  s.  oeb  »ich  <>« 

kolas.  Verköhlung, /. 
verköninien,*ttr.«.l.f  ürf  alla,  r&ka  i  f  örf  all;  blif  va 

afsigkommen.  2.  förkomma,  komma  bort. 
Verkemmenhelt,  0,/.  förfall. 
verkoppeln,  *  tr.  hopkoppla,  förbinda.  Verköp- 

p[e]lung,/. 
verkorken,  *  tr.  korka. 
verktfrperüchen,  *  tr.  förkroppsliga. 
verkörpern,  *  I.  tr,  förkroppsliga,  gifva  gestalt, 

personifiera.  II.  Sich  «v  förkroppsligas,  ta- 

ga  gestalt,  förvandlas.  Verfc6rperang,  /. 
verkösen,  *  tr,  tillbringa  med  smekningar,  t. 

CS.  die  Zeit. 
verkosten,  *  tr.  smaka  p&. 
verkramen,  *  tr.  förlägga,  lägga  nndan. 
verkr4nken,  *  itr,  g,  genom  sjukdom  aftyna. 
verkrieehen,  *  sich  «%«  krypa  nndan,  gömma 

Big. 
vorkrümeln,  *  L  <r.  1.  söndersmnla.  2.  plottra 

bort,  förstöra  p&  sm&aaker,  p&  skräp.  II. 

Sich  tst  smnla  sig. 
verkrümmen,  *  tr.  ««b  sich  *\t  kröka  (sig),  för- 

Yrida(s).  Verkrümmung,/, 
verkrüppoltti  *  I.  itr.  s.  blif va  förkrympt,  am&- 

växt,  lytt.  n.  tr.  förvandla  tili  krympling, 

göralytt.  VerfcrÜpp[e]iung,/. 
verkühlen,  *  tr,  oeb  sich  «v  alldeles  afkyia(8). 
verkümmern, '  L  itr.  s.  blifra  förkr3rnipt,  tyna 

bort,  aftyna,  tyna.    II.  tr.    1.  fönoinaka, 

störa,  inkräkta  p&.  2.  lägga  beslag  p&.  Ver- 

kümmereng,  /. 
verkÜnd[lg]en,  *  tr.  förknnna,  beb&da,  fömt- 

säga,  bekantgöra,  tillkännagifra.    VorkÜn- 

*[»•]"■«,  /• 
VerkÜnd[lg]er,  -«,  -,  m.  «vln, -n«fi, /.  förkan- 

nare,  beb&dare,  bndbärare,  bodbärereka. 

verkundschaflen,  *  tr.  rekognoacera,  ntspana. 


verfcünsteln,  *  tr.  förkonstla.  VerkÜnst[e]lung,/. 

verkupfern,  *  tr.  förkoppra,  kopparkläda.  Vor- 
kupf[e]rung,/. 

verkuppeln,  *  tr.  hopkoppla  mm  keppiert.  Ver- 
kuppelung,/. 

vorfcünen,  *  I.  tr.  förkorta,  afkorta,  förmin- 
ska.  II.  Sich  »st  förkortas,  blifra  kortare. 
VerfcÜnung,  /. 

verliehen, '  tr,  1.  skratta  &t,  ntskratta.  2. 
skratta,  skämta,  u  «x.  et»«  Stunde. 

verladen,  *  tr.  1.  packa,  laata  tili  transport. 
2.  ladda  lila;  förstöra  vid  laddning.  Verla- 
dung, /.  -s...  Bx.  'S'kosten,  plur,  lastnings-, 
speditionskostnader. 

Verlader,  •«,  -,  m.  packkarl. 

Verlig,  -[e]«,  0,  m.  förlag;  förlagarörelse.  -s... 
Bx.  '^«buchhAndel,  -«,  0,  m.  förlagsbokbandel. 
«vkuchhindler,  •«,-,m.bokförläggare.  «vreebtt 
-[«]«,  -e,  n.  förlagsrätt. 

1.  vorliegen,  *  I.  itr,  h.  Nach  etw.  's*  istnnda, 
känna  begär,  längtan  efter.  II.  tr.  begära, 
fordra,  göra  anapr&k  p&. 

2.  Verlingen,  •«,  -,  n.  Asinndan,  längtan,  be- 
gär,  fordran.  Was  ist  Ihr  «vf  hvad  önskar, 
Till  ni  ? 

vorlingem,  *  I.  tr.  förlänga,  göra  längre,  skarf • 

ra.  II.  Sich  «v  förlängas,  blifva  längre.  Vor- 

lingerung,  /    -s...  bx.  'S'StQck,  '[e]s,  •«,  n. 

förlängningsstycke,  löst  stycke,  lösskifra. 
verlingeimen,  *  tr.  sakta,  göra  l&ngsammnre, 

sinka,  försinka,  fördröja.  VerlingsAmung,/. 
verllppem,  *  tr.  i  ■mApottw  förstöra,  bortplottra. 
verlirven,  *  I.  tr.  maskera.  n.  Sich  ^  1.  ma- 

skera  sig.  2.  förpappa  sig.  Verlirvung,  /. 
Verlies,  -es,  0,  m.  p&litlighet.  Es  ist  kein  ^ 

auf  diesen  Menschen:  man  kan  ej  Uta  p& 

denna  människa. 

1.  Verliesen,  *  I.  tr.  1.  lemna,  öfyergifra;  lem- 
na  i  sticket.  2.  t  efterlemna,  lemna  i  arf. 
II.  Sich  auf  jmdn,  etw.  «v  förlita  sig,  Uta 
p&  ngn,  ngt.  Verlissung,  /. 

2.  Verliesen,  a.  öfvergifren,  hjälplös,  ensam, 
obebodd,  öde. 

Verlissenholt,  0,  /.  öfvergifTet  tillst&nd,  en- 

aamhet,  hjälplöshet. 
Vorlissensehafft,  -en,  f.  kvarlitenskap. 
verllssig,  «erlleellob,  a,  tiUförlitlig. 
verllstem, '  tr,  nedsvärta,  baktala.  Verllete- 

rung,  / 

Verliub,  m.  bmki.  biou  i  mrbiQd.  mit's»  med  förlof. 

Verlief,  -[e]«,  0,  m.  förlopp. 

I.  vorliufen,  *  L  tr,  1,  springa,  t.  «x.  zwei  Stun- 
den. 2.  springa  bort,  springa  ned,  t.  ».  die 
Sehmerzen,  das  Essen.  8.  Jmdm  den  Weg 
'S*  spärra  vagen  för  ngn.  II.  Sich  «\#  1. 
springa  bort  sig,  springa  vilse,  förirra  sig. 
2.  bnjard.  förlöpa  sig.  8.  oiu  itr.  s,  rinna 
bort,  af rinna,  förrinna,  förflyta,  förlöpa.  4. 
sänka  sig,  slutta  Mkta.  5.  afr.  itr,  s,  m&i.  sam- 
manflyta,  g&  öfrer  i  hrarandra  («a  ncrtn).  6. 
TMii.  Itr.  s.  förlöpa,  afiöpa.  DI.  ttr.  s,  m  //,  3, 5, 0. 
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2.  vtriittfon,  a.  bortlapen,  förlnpen,  kringdrif- 

▼ande. 
Voriluftr,  •«,  -,  m.  en  som  sprungit  Tilse; 

biuard.  b&ll  fiozn  förlupit  sig. 
Vcriiut,  -[e]«,  0,  m.  Dem  «v  nach:  efter  hrad 

det  förljndoB,  som  det  Bäges. 
variiutbAren,  *  I.  tr.  bekantgöra,  ntsprida.  II. 

itr.  h,  oeh  9.  -  verlauten  U  Vorlairtblrung,  /. 
vtrliuttn,  *  itr,  h,  oa  t.  1.  förljndaa,  sägas, 

blifya  bekant,  ntspridas. «%« lasten:  l&ta  höra, 

säga,  atsprida.  2.  t  med  Ijnd  Atergifra. 
vcrföbtn,  *  tr,    1.  upplefva,  genomlefva,  tili- 

bringa,  t.  «x.   den  Sommer,  2.  förstöra  gBm 

•tt  aUTafvande  lefaadHfttt. 

vcrUb^Bdigon,  *  tr,  gifva  lif  &t. 

vcriibt,  a.    1,  npplefvad,  förflaten.  2.  utlef- 

vad,  förstord. 
vtriöokart,  a.  krasmagad,  kinkig  p&  mat. 

1.  verltgtn,  *  I.  tr,  1.  förlägga,  (för)fl7tta,  t. 
•X.  tein  Geachäft  nach  Stockholm:  Bin  affär 
tili  8.  2.  nppskjuta,  t.  «z.  die  Sitzung  auf 
einen  späteren  Tag:  sammankomsten  tili 
en  Benare  dag.  3.  förlägga  ogt  9^  au  man  bar 
■T&rt  att  Uar  hitu  dat.  4.  Bpärra,  t.  ex.  jmdm  den 
Weg,  5.  förskottera,  lemna  p&  kredit.  6. 
förlägga.  n.  Sich  auf  etvr.  «%«  slä  Big  p&, 
vinnlägga  sig  om  ng^.  Vorl^ung,  /. 

2.  vtriigon,  a,  1.  förlegad,  gammal.  2.  förlä- 
gen.  Um  Geld  <v  sein :  vara  i  f örlägenhet 
för  pengar. 

Vtriogonhtit,  -en,  /.  förlägenhet.  Jmdn  in  «v 
setzen:  bringa  ngn  1  förlägenhet,  göra  ngn 
förlägen. 

Vorligor,  •«,  -,  m.  förläggare. 

verlölbllctacn, '  tr.  förkroppsliga. 

vsrliidon, '  tr,  Jmdm  etw,  *%»  väcka  afsmak, 
leda  hoB  ng^  för  ng^.  Jmdm  seine  Freude 
<v  störa,  förttöra  ngns  glädje,  blanda  mal- 
ort  i  glädjebägaren  för  ngn. 

vsriölhon,  *  tr.  1.  läna,  h3rTa  nt,  bort.  2.  gifva 
Bom  län,  i  förläning.  8.  f örläna,  gifra ;  be- 
g&fva,  Jmdm  etw,:  ngn  med  ngt.  Verlei- 
hung, /. 

Vtrlilher,  -«,  -,  m,  «vln,  -aen,  /.  1.  en  som 
l&nar  ut,  hjr  nt  ngt.  2.  förlänare,  utdelare. 

vcrIöttOB,  *  tr.  förleda,  förföra. 

varlömon,  *  tr.  glömma  bort.  Vtrlirnung,  /. 

vtrlÖMR,  *  I.  tr.  1.  tillbringa  med  läsning.  2. 
läea  npp.  8.  läsa  orätt.  II.  Sich  «%«  1.  läsa 
vilBe.  2.  fördjnpa  Big  1  läsning.  Verl^eung, /. 

vaiiötzblr,  n.  s&rbar,  känelig,  ömt&lig. 

veiiitzcn,*  tr.  s&ra,  skada,  kränka,  förolämpa, 
stöta,  bryta  mot. 

vtiiitzlloh,  a.  lätt  s&rbar,  ömt&lig. 

Verltomig,  -en,/.  yttre  skada,  s&r,  kränknlng, 
öfYerträdelse. 

vorliugRon,  *  tr.  fömeka,  ej  vidgä,  ej  erkänna. 
Sich  selbst  <v  fömeka  sig  själf.  Verleug- 
nung, /. 

Veriöugncr,  -«,  -,  m.  en  Bom  förnekar  act 

verlöumdan,  *  tr.  förtala,  baktala. 


Vtrl^umdar,  -«,  -,  m.  «vin,  -nei»,  f.  baktalare, 

bakdantare. 
vtrloumdorlscb,  a.  baktalande,  f  örklenlig,  äre- 

rörig,  smädlig. 
Voriiumdung,  -en,  /.  förtal,  baktal. 
vcrliobtn,  *  sich  «v  förälska  sig,  blifva  kär,  in 

Jmdn:  1  ngn.    Verliebt:  förälskad,  kär. 
Verliebtholt,  0,/.kärlek,  kärlighet,  kärleksnu. 
verliedoriichen, '  I.  tr.  genom  liderligbet  för- 
störa. II.  t^.  s,  förfalla  genom  liderlighet. 
verliegtn,  *  I.  tr.  1.  liggande  tillbringa,  ligga. 

2.  ligga  s&  länge  att  man  försanimar  «gi. 

n.  Sich  ^  1.  blifva  förlegad.  2.  sn»  nr  nre 

ket  unande  büfva  d&sig,  arbctsodoglig.  ZIL 

itr,  s.  blifva  förlegad. 
vorlierb&r,  a,  möjlig  att  förlora. 
verlierilen,  verlor,  verlor e,  verloren,  -[«],*  L 

tr.  förlora,    tappa,  blifva  af  med,    mista. 

Geld  an  Jmdm  «%«  förlora  pengar  p&  ngn. 

An  «1.  in  Jmdm  einen  Freund  «x*  förlora  en 

▼an  1  ngn.    II.   Sich  «^  1.  förlora  Big,  g& 

förlorad,  försvinna.   2.  fördjupa   alg,  för- 

BJnnka. 
Veriierer,  -«,  -,  m.  förlorande,  tappande  pcnaa. 
Verliee,  baur«  Verliese,  -es,  -e,  n.  nnderjordlskt 

fängelse,  fängelseh&la. 
verleben,  *   tr,  oeb  »ich  «%#  förlofva,   trolofra 

(sig).    Sie    hat  ihm  ihre  Tochter  verlobt: 

hon  har  förlofvat  sin  dotter,  hennes  dotter 

har  förlofvat  sig  med  honom. 
Verl(bnls[e]  (B  sfr.  k«rt),  -«e«,  -m,  n.  »-  n\\. 
Verlobung,  -en,  /.  förlofning.  -s~.  kx.  «^feet, 
'-[e]«,  -e,  n.  förlofnlngskalas.  'X'karte,  -n,/. 

förlofningskort.  «vring,  -[e]«,  -e,  m.  förlof- 

ningsring. 
verlocken,  *  tr,  locka,  förleda,  förföra. 
Verlockung,  -en,  /.  lockeise,  fresteUe,  föxfö- 

relse. 
verlogen,  a,  mycket  lögnaktig. 
Verlogenheit,  0,  /.  vana  att  Ijnga,  lögnaktig- 

het. 
verlohnen,  *   opers.    Es  verlohnt  die  Mühe  d 

es  verlohnt  sich  der  Mühe :  det  lönar  mödan. 
Verlörenhelt,  0,  /.  själsfr&nvaro ;  ensamhet, 

öf vergif venhet ;  förkastUgt  tillat&nd. 
Verlörenscbnfft,  -en,  /.  förlust. 
verl6schblr,  a.  möjlig  att  släcka. 
verlischen,  *  I.  (vaai.  ttark  bojn.)  itr,  s,  1.  alockna. 

2.    ntpl&nas,    g&    bort.    II.  (ranl.  ava«  b«||a.)  tr. 

Lnläcka.  2.utpl&na,ntBndda.  Verlischung,/. 

verlöeen,  *  tr.  bortlotta.  Verlesung,  /. 

verl6t[h]en,  *  tr.  hoplöda.  Veri^[h]ani, /. 

verlottern,  verludern,  '  -  verliederlichen. 

verlogen,  *  tr.  beljnga,  Ijnga  p&. 

verlumpen,  *  I.  tr.  »lldeles  ntslita,  söndertrs- 
sa.  Verlumpt:  traslg;  afsigkommen,  för- 
fallen.  11.  itr.  s,  1.  am  uidar.  g&  i  traaor,  g& 
sonder.  2.  em  paraonar  vara  afsigkommeOt 
förfalla,  g&  i  trasiga  kläder. 

Verlust,  -[e]«,  -e  [f],  m,  förluat.  -brlngeiid,  o. 
förenad  med  förlust. 


0  takaar  plar.  f  ^*^  omUnd.   tr,  ttmaaltlT«,   itr,  latnutfitM  vei^.   h.  bar  ktUn,  S,  bar  Mfn  tlU  bjalyrarb. 
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«•rfustiercn, '  F  Hch  *>,  förlosta,  roa  sig. 

verlustig,  a.  förlastig.  Einer  (gßo.)  Sache  *>*  ge- 
hen ei.  werden:  g&  förlastig,  g&  miste  om 
en  sak.  8%ch  einer  Sache  *%»  machen :  &draga 
slg  förlosten  af,  fönrerka  ngt.  Einer  Sache 
«v  sein :  hafva  f örlorat  ngt. 

«•rmiohon,  *  tr.  1.  stänga,  stoppa  igen.  2. 
testaxnentera,  ymc^m  etw.:  ngt  tili  ngn. 

V0niilchtiils[s],  'sesj  -m,  r.  1.  testamente.  2. 
testamentarisk  g&fra,  donation,legat,kTar- 
l&tenskap.  •orbo,  -»i  -n,  m.  -orbln,  -fi«fi,  /. 
-nehmsr,  •«,  -,  m.  «vln,  'nen,/,  testaments- 
tagare,  testamentarisk  arf  vinge. 

«•rmihlsn,  *  tr,  1.  förmala.  2.  mala  illa,  skäm* 
ma  bort. 

vermlhlsn,  *  tr.  oeb  tich  «v  förmäla  (sig). 

Vsrmlhlung,  -«n,  /.  förmälning.  -s...  rx.  '>'foltr, 
•ny/.  «x/fest,  -[e]»,  -e,  n.  förmälningshögtid. 

vormihntii,  *  tr.  förmana. 

Vormihnung,  -an,  /.  förmaning. 

vsrmaled^len,  *  tr.  förbanna. 

«•rminnlgfMhon,  vtrmiuinigfiltigtii,  *  ir.oohtich 
«v  m&ngfaldiga(s). 

VMmiiiUiii,  *  tr.  bemantla. 

vormirfcon,  *  tr.  ntmärka  (gränsema  of).  Vtr- 
markung,  /. 

vormiuern,  *  tr.  1.  rid  mnmlng  förbmka, 
mnra  npp.  2.  kringmnra;  mnra  in,  igen, 
för.  Vtrmauoning, /. 

vsrmöbiiilr,  a.  som  kan  ökas. 

vsrmöhrtn,  *  L  fr.  förmera,  öka,  föröka,  fort* 
planta,  tillöka,  mnltiplicera.  11.  Sich  's« 
föröka  slg,  förökas,  fortplanta  sig,  tültaga, 
tillväxa.  Vtriüibrung,  /.  ••...  k>.  «vffihigkott, 
0,  /.  fortplantningsförm&ga. 

vermöldblr,  a.  möjlig  att  nndvika. 

«troiildtii,  *  tr,  nndTika,  nndg&.  Vsrm^ldung,/. 

«•rmilnen,  *  tr.  (för)mena,  tro,  förmoda,  an- 
taga. 

«trm^liillioh,  a,  förment,  föregif^en. 

vtrni^lden,  *  tr,  omförmäla,  berätta,  omtala, 
jmdm  etw. :  ngt  för  ngn.  Mit  Retpekt  tm  <v 
med  respekt  tili  sägandes. 

vsrmöngon,  *  L  tr.  hopblanda,  hopröra,  be- 
blanda,  inblanda.  IL  Sieh  mit  etw,  «v  blan- 
da  sig  med,  blanda  sig,  lägga  sig  1,  befatta 
sig  med  ngt.  Vermingung, /. 

voriniiitcb[lich]en,  *  tr.  förmänskliga,  gifva 
mänsklig  gestalt,  präget,  göra  mera  mansk- 

Vermirfc,  -[«]«,  -e,  m,  anmärkning,  anteok- 
ning,  not,  notis. 

vtrmlrktii,  *  tr,  1.  märka,  iakttagra,  varana, 
sp&ra.  2.  lägga  p&  minnet,  komma  ihog, 
anteckna.  8.  Etw.  gnt,  Übel  «w  räl,  illa  npp- 
taga  ngt. 

1.  vormdtMn,  *  I.  tr.  1.  mäta,  mäta  nt.  2.  mä- 
ta  tili,  tilldela.  ü.  Sich  ^  1.  mäta  vllse. 
2.  Sich  einer  (gm.)  Suche  'v  ci.  iich  *>*  etw, 
XH  thun:  tilltro,  nnderstä,  till&ta  sig  (att 
göra)  ngt,  rara  nog  förmäten  att  göra  ngt. 


8.   Sich   hoch  und  teuer  «s»,  das*  . . .  lof va 

bögt  och  heligt,  att  . . .  Vsrm^isung,  /. 
2.  vermösssn,  a.  förmäten. 
Vsrmösssnhoit,  0,/.  förmätenhet. 
vsrmöittntlloh,  adv.  förmätet,  djärft. 
vsrfiii0t[h]blr,  a.  som  kan,  f&r  nthjras. 
vermi0t[h]on,  *  I.  tr.  bjra  nt,  bort.  II.  Sich 

'^t   1.  taga  tjänst.   2.  uthyras,  g&  att  hjra 

nt.  Vormist [bjung,/.  ••...  sx.  'vbursau,  -«,  -m 

ei.  -Xf  n.   kommissionsbyrä  (för  tjänstsö- 

kande). 
Vsrmist[b]or,  -t,  -,  m,  *>*\n,  ^nen,  f.  en  som 

hjr  ut  B(t. 
vsrmindom,  *  I.  tr.  förminska,  minska,  för- 

STaga,  moderera.    II.  Sich  's*  minskas,  af- 

taga.  Vormindsrung, /. 
vormisohan,  *  tr.  och  »ich  «v  bl  jnda(s),  samman- 

blanda(s),  8ammanröra(8),  bebland a  (sig). 

Orvenkrin  I  tidniacftr.  vermischte  Nachrichten 

•t.  Vermischtes:  'diverse',  'fr&n  sküda  h&U'. 

Varmiscbung,  /. 
varmissen,  *  tr.  sakna.  Vermissung,  /. 
varmittaln,  *  tr.  förmedla,  media.  Vermitt[e]- 

lang,/. 
varmittsfa[t],  jtrep.  m«d  cen.  förmedels,  medels. 
Varaiittlor,  -s,  -,  m.  «wIn,  -»«n,/!  (för)medlare, 

(för)medlerska. 
vermtfbain,  *  tr.    1.  möblera.  2.  F  sälja,  för- 

vandla  tili  peng^r.  8.  F  tillrättaTisa,  sknib- 

ba  npp. 
varmödom,  *  itr.  t.  mnltna.  Vermödaruag,  /. 
vermtfgo,  prep.  me«  g«».  medels,  genom,  tili 

följd  af. 

1.  varmtfaan,  *  tr.  forma. 

2.  Vormogoa,  -s,  -,  n.  1.  förm&ga.  2.  förmö- 
genhet.  -a...  ii.  fs^abschitiung,  -en,  <>«aiif- 
nabffle,  -n,  /,  f örmögenhetsrärdering.  'vioa, 
a.  medellös,  obemedlad.  'vstevor,  -n,/.  för- 
mögenhetsskatt.  «vnmstlnda,  «N^varbiltnfssa. 
plur.  förmögenhetSTilkor. 

varmigond,  a.  1.  i  stand,  dnglig  tm  agt;  mäk- 
tig.  Alles  'S*  sein :  forma  allt.  2.  f örmögen. 

Vormtgaabeit,  0,  /.  1.  förm&ga.  2.  f örmögen- 
het. 

varmtglleh  «  vermögend. 

varmöaaan,  *  itr.  s.  blifra  mossbelnpen. 

vennöracben,  *  itr.  s.  mnrkna. 

varmuRiman,  *  tr.  oeh  sich  «v  maskera,  förkläda 

(Big). 
Varmiifflmuag,  -e»,  /.  f örklädnad. 

varmdnian,  *  tr.  prägla,  sl&  mynt  af. 

vaniiiit[h]an,  *  tr.  förmoda,  tänka. 

varnidt[bJHch,  a.  trolig,  sannolik;  %Ar.  förmod- 
11  gen. 

Vannnt[h]ung,  -en,/.  förmodan,  antagande. 

vamächlissigan,  tr.  försnmma,  slarfra  med. 

Vartiiohlisslgung,  0,  /.  f örsnmmande,  slarf. 

varnägein,  tr.  1.  plugga,  spika.  2.  spika  igen. 
F  biui.  vernagelt  sein :  vara  korkad.  8.  ge- 
nom spikar,  söm  förstöra.  4.  ii  förnagla. 
Vaniftg[a]lnng,  /. 
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vsrnihon,  *  Ir.    1.  sy  npp,  anyända  tili  söm- 

nad.  2.  sy  ihop,  sj  igen. 
vcrnarfatn,  *  L  tr.  läka.   n.  itr,  s,  oeb  sich  'v 

läkas,  bilda  ärr,  gro  igen.  Vtrnirbung,  /. 
vcrnirren, "  sich  in  jmdn  />«  förgapa  sig  i, 

blifva  betagen,  bed&rad  af  ngn. 
Vornirrthcft,  0,  /.  bed&relse. 
vernaschen,  *  tr,  föntöra  p&  sötsaker,  p&  läc* 

kerheter. 
vornihmbftr,  a.  förnimbar. 

1.  vernehmen,  *  I.  tr.  1.  fömimma,  höra,  mär> 
ka,  varsna.  2.  förhöra.  II.  Sich  «v  1.  Sich 
aus  etto.  o#  hitta  ut  nr,  begripa,  fatta  i^t. 
2.  Sich  «%«  lassen:  lata  märka,  l&ta  förstä. 
8.  Sich  mit  jmdm  />«  komma  öfTerens  med 
ngn.  Vemöhmung,/. 

2.  Vemöhmen,  •»,  0,  n.  1.  fömimmande,  för- 
nimmelse.  2.  rykte,  hörsägen.  Dem  *\t  nach : 
efter  hvad  man  säger.  Gutem  'n«  nach  ist  er 
schon  fort:  jag  har  hört  fr&n  säkert  h&ll, 
att  han  redan  har  rest.  8.  förhör  infor  r«tu. 
4.  emBeiidigt  förh&llande.  fn  gutem  «v  leben: 
lefya  i  godt  förständ. 

vernöhmüch,  a.  tydlig,  klar. 
Vernöhmliehkeft,  0,  /.  tydlighet,  klarhet. 
verneigen,  *  sich  «x/  bnga  sig.  Vemölgung,  /. 
vemefnbir,  a.  möjUg  att  förneka. 
verneinen,  *  tr.  förneka,  neka,  negera.  Gram. 

^de  Partikel:  nekande,  negativ  partikel. 
Vemöiner,  -«,  •,  m.  en  som  förnekar  ngt. 
Verneinung,   -en,  y.   (för)nekande,   negering, 

negation.    -s...  ki.  'vfall,  -[e]«,  -e  f,  m.  Im 

»te:  om  STaret  blir  nekande. 
vern6ue[r]n,  *  tr.  förnya,  modemisera,  genom 

modernisering  förstöra. 
vernichlbftr,  a.  möjlig  att  förstöra. 
vernichten,  *  tr.  tillintetgöra,  förinta,  förstöra, 

ntrota;  Annnlera,  uppbäfva.  Vernichtung,  y. 

•S...  Kx.  'vkrieg,  -[e]«,  -e,  m.  ntrotningskrig. 
Vernichter,  -s,  -,  m.  förstörare,  atrotare. 
vernickeln,  *  tr.  förnickla. 
vernieten,  *  tr.  1.  nlta.  2.  sammannita. 
Vernunft,  0,  /.  förnnft.  -begftbt,  a.  fömnftbe- 

g&frad,  förnnftig.    -beweis,   -m,  -e,  m.  för- 

ständsbevis.  -gemftss,  a.  fömnftsenlig,  för- 

nnftig.  •glaube,  -n<,  0,  m.  förnuftstro.  -hel- 

rat[hj,  -en,  /.  först&ndsparti.  -los,  a.  oför- 

nnftig.  -iBsIgkelt,  0,  /.  oförnnftighet.  -wTd- 

rlg,  a.  fömuftsvidrig. 
VemOnftelöl,  -en,  /.  klokskap,  sofisteri,  b&r- 

klyfTeri,  spetsfnndigbet. 
verndnfteln,  *  itr.  h,  resonera,  vara  spetsfan- 

dig,  sofistisk. 
vernünftig,  a.  fömnftig,  först&ndig. 
VernUnftigkelt,  0,  /.  fömnft,  f örständ. 
VemUnftler,  -«,  -,  m.  förnnftsmänniska,  sofist, 

spetsfondig  person. 
vernutzen,  vernetzen,  *  tr.  förbmka,  gmndligt 

begagna  sig  af. 
ver6den,  *  I.  tr.  föröda,  förhärja,  ödelägga.  II. 

itr.  s.  blifva  ödelagd,  öde.  Verödung,/. 


veröffentlichen,  *  tr.  offentliggöra,  pnblicera. 

Veröffentlichung,  /. 
verordnen,  *  tr.  förordna,  bestämma,  ordinera. 
Verordnung,  -en,  f.  förordnande,  förordning; 

Ordination. 
verpichten,  *  tr.  bort-,  ntarrendera.  Verpieb- 

tuiifli./'. 
Verpächter,  Verpächter,  -f,  -,  m.  en  som  nt- 

arrenderar  om  ägare. 
verpacken,  *  tr.  1.  packa  in,  lägga  in.  2.  för- 

lägga.  Verpackung,/. 
Verpicker,  •«,  -,  m.  packkarl. 
verpanzem,  *    I.    tr.   pansarkläda,  bepansra. 

n.  Sich  'S*  taga  p&  sig,  kläda  sig  i  pansar. 

Verpanz[e]rung,/. 
verpassen,  *   tr.    1.  gi  miste  om,  forsnmma. 

2.   afvakta  slntet  af,  t.  ex.  den  Regen  «x».  S. 

Ein  Spiel  ^  ej  deltaga  1  ett  spei. 
verpesten,  *  tr,  förpesta.  Verpestung,  y. 
verpflhlen,  *  tr.  förp&la,  palissadera. 
Vorpflhlung,  -en,/.  förp&lning,  p&lverk. 
verpfänden,  *  tr.  förpanta.  Verpflndung,  /. 
vorpföffern,  *  tr.  förpeppra. 
verpflanzen,  *  tr.  omplantera,  forfljtta.  Ver- 
pflanzung, /. 
verpflegen, '  tr.   1.  värda,  sköta.  2.  förpläga, 

försörja,  nnderh&Ua. 
verpfliohten,  *  tr.  oeh  sich  «v  förpligta,  förbinda 

(sig).  Sich  eidlich  's*  med  ed  förbinda  sig, 

sT&ra  «tt  g«r«  ngt. 

Verpflichtung,   -en,  /.   förpligtande,    förplig- 

telse,  pligt. 
verpfl6cken,  *  tr.  med  pinnar  fästa.  Verpfllk- 

kung,/. 
verpfuschen,  *  tr.  förfaska,  skämma  bort.  Vsr- 

pfuschung,  /. 
vsrpiohen,  *   tr.  becka,  öfverdraga,  tillsmeta 

med  beck.  Verpichung,  /. 
verpllmpern,  *    I.  tr.  förstöra,   elarfva  bort, 

plottrabort.  II.  Sich  's*  1.  försäga  sig.  2.  bli 

fast  rsr  pn  I  bfirjan  cj  kllrarsamt  menad  kArlekshandcL 

verplappern,  verplaudern,  *  I.  tr.  1.  prata  bort 
2.  förr&da,  ej  knnna  dölja.  II.  Sich  »v  1. 
försäga  sig,  förr&da  sig.  2.  Die  Zeit  rer- 
plaudert  sich :  man  pratar  bort  tiden. 

verplempern  m  verplämpem. 

verp6nen,  *  tr.  (vid  straff)  förbjnda. 

verprissen,  *  tr.  genom  frässeri,  ntsväfningar 
förstöra.  Verprässung,  /. 

verproviantierllen,  *  tr.  oob  sich  *>*  proviantera, 
förse  (sig)  med  proviant.  Verproviantie- 
rung,/. 

verpuffen,  *  I.  itr.  s.  förpuffa,  detonera.  n.  fr. 
skjnta  bort;  F  biidt.  slarfva  bort,  förstöra. 
m.  Sich  'v  förbmka  allt  kmt,  alla  sina 
pengar.  Verpuffung,/. 

verpumpen,  *  tr.  itadenupr.  l&na  nt. 

verpuppen, '  ficA<N«förpappa  sig.  Verpuppong,/. 

verpdsten, '  itr.  h.  oeh  sich «%« pnsta,  hämta  andan. 

Verputz,  -e«,  0,  m.  (af)pnt8ning,  yttre  pnts. 

verputzen,  *  tr.  1.  gifva  nt,  använda  tili  puts- 
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ning,  pyntnlng,  grannl&t,  bjäfs.  2.  F  slarfva 

bort.  8.  F  sluka,  sätta  i  sig. 
vtn|uack6ln|  *  «  verplämpem. 
«erqualmcn,  *   I.  itr,  t,  g&  upp  i  (tjock)  rök, 

dunsta  bort.   II.  fr.  1.  luta  bortdansta.  2. 

F  röka  upp. 
irtrquöUtn,  *  itr.  m.   1.  tmii«  app  ooii  rinna  bort. 

2.  sl&  sig  af  faku   8.  tätna,  g&  ihop  gnm  vftta. 

«erquicken,  *  tr,  och  sich  o#  förkvicka(8),  amal- 
gamera(s).  Verquipkung,  /. 

verrainme[l]n,  *  tr,  barrikadera,  spärra.  Ver- 
rimm[ei]ung,/. 

irerrinnt,  a.  intraaslad,  förlägen. 

Vorrinntbeft,  -en,  f.  iatrassladt  förh&l lande, 
förlägenhet,  knipa. 

YOrrasen,  *  itr.  s.  blifva  gräsbevnxen,  gro  igen. 

VeiTal[h],  -[«]«,  0,  1».  förräderi. 

Yerrftt[h]en,  *  tr.  och  sieh  *>*  förr&da  (sig). 

Verrll[h]0r,  -f,  •,  m.  förrädare. 

Verrll[h]er6l,  -ei»,/.  förräderi,  trolöshet. 

irerrlt[h]erisch,  a.  förrädisk,  trolös. 

«trriuchon,  *  I.  itr.  s.  1.  g&  upp  i  rök,  brinna 
upp.  2.  svalna.  8.  dunsta  af,  bort,  förflyg* 
tigas.  nudi.  seinen  Zorn  »*  lassen:  sTalka 
sin  vrede.  II.  tr.  1.  lata  af  dunsta,  förfljg- 
tigas ;  svalka.  8.  a)  röka  upp,  t.  ex.  Geld, 
Ciffarren,  b)  rökande  tillbringa,  röka,  t.  «x. 
eine  Stunde.  Vtrriuchung, /. 

irerriuchani,  *  I.  itr.  s.  blifva  rökig.  Verräu- 
chert: rökig.  n.  tr.  1.  tili  rÖknlng  anyän- 
da.  2.  röka  för  stärkt. 

«erraueohon,  *  itr.  s.  brusande  aflägsna  sig; 
fürrinna;  aftaga,  dö  bort. 

irarröchnen,  *  I.  tr.  beräkna,  taga  med  i  räk- 
ningen.  II.  Sieh  »s*  förräkna,  missräkna, 
misstaga  sig.  Verrechnung,  /. 

verrecken,  *  itr.  S.  dö  (om  djor  oeb  P  om  perwncr). 

verreden,  *  I.  tr.  1.  lof ra  att  afh&lla  sig  fr&o 
ngt,  afsvärja.  2.  förtala.  II.  Sich  «%«  försäga 
si^.  Verredung,/. 

verrignen,  *  tr.  genom  regn  förstöra. 

irerrefben, '  tr.  fint  söuderrifra. 

irerröison,  *  I.  itr.  s.  resa  bort.  II.  tr.  använda 
tili«  tillbringa  p&  resor. 

verreiton,  *  I.  tr.  1.  använda  tili  ridter.  2. 
Kin  Pferd  «%«  spränga  en  hast.  8.  med  rjwae 
spärra,  stänga,  t.  «z.  jmdm  den  Weg.  II.  Sich 
o#  rida  vilse. 

verrenken,  *  tr.  vricka.  Verrenkung,  /. 

verrinnen, '  tr.  1.  Jmdm  etw.  *s*  stänga,  spär- 
ra ngt  för  ngn,  afstänga  ngn  fr&n  ngt.  2. 
ftfv.  sich  'S*  trassla  in  (sig),  bringa  (komma) 
i  förlägenhet,  i  knipa. 

verrichten,  *  tr.  förrätta,  uträtta,  ntföra. 

Verrichtung,  -en,/.  1.  förrättande,  uträttande. 
2.  förrättning. 

verriechen, '  itr.  s,  och  sich  *\*  dunsta  af,  blifva 
luktlös. 

verriegeln,  *  tr.  regia,  tillbomnia. 

verringern, '  tr.  oeb  sich  *>*  förringa(8}.  Verrin- 
gerung,/. 


vem'nnen, "  itr.  s.  förrinna,  förflyta. 
vorrtfcheln,  *  tr.  oeb  itr.  A.  roaeuade  utandas, 

andas  ut. 
verrieten,  *  Hr.  s.  rosta,  förstöras  af  rost, 

f astrosta.  Verröstung,  /. 
verrotten,  *  itr.  s.  föräldras,  skämmas,  ruttna. 

Verrottete  Ansichten:  för&ldrade  äsigter. 
verröcht,  a.  fördömd,  nedrig,  gudlös. 
VerrÖohtheit,  -en,  /.  nedrighet,  gudlöshet. 
verrÜckbAr,  a.  fiyttbar,  lös. 
verrücken,  *  I.  tr.  fljtta,  rubba,  bringa  i  olag. 

n.   Sich  *>*  fljtta  sig,  ändra  läge,  rubbas, 

komma  i  olag.  VerrÜckung,  /. 
verrückt,  a.    1.  ae  lar^.    2.  förryckt,  vriden, 

galen. 
Verrücktheit,  -en,  /.  galenskap. 
Verruf,  -[e]«,  0,  m.  misskredit.  In  «w  bringen: 

bringa  i  misskredit,  illa  berykta,  in  'v  sein: 

ha  d41igt  rykte  om  sig,  in  *%*  erklären,  thun: 

bannlysa,  förvisa. 
i.  verrufen,  *  tr.  1.  -  berufenj  /,  4.  2.  Geld  'v 

aüysa  mynt.  8.  misskreditera,  illa  berykta. 

Verruf  ung,/. 
2.  verrufen,  a.  illa  beryktad,  d&lig,  fördömd. 
verrühren,  *  tr.  hopröra,  sammanröra. 
verrunieln,  *  itr.  s.  blif ra  skrynklig,  skrynklas. 
Vera  (ur.  med  g),  -es,  -e,  m.  vers.  RUdi.  ich  kann 

mir  keinen  «v  daraus  machen:  jag  kau  ej 

f&  ngn  reson  i  det,  kan  ej  förklara,  förstä 

det.  -abechnitt,  -[e]«,  -e,  m.  metr.  cesnr.  -irt, 

-en,/.  versart,  rersslag.  -drechelor,  -s,  -,  m. 

rimsmidare.    -kunst,  0,  /.  poesi.  -kttnstler, 

•«,   -,   m.    versmakare,  rimsmidare,   poet. 

-mftes,  -eSf  -e,  n.  versmätt. 
vereacken,  *  tr.  ösa,  lägga  i  säckar. 
vertagen,  *  L  tr.    1.  neka,  vägra.   2.  lofra, 

bortlofva.    Andertoärt»  versagt  sein:  hafva 

lofvat  bort  sig  p&  annat  h&ll.   II.  itr.  h, 

nlä  fei,  svika,  om  gertr:  klicka.  Vereagung,  /. 
verealien,  *  tr.  försalta;  uidi.  förblttra. 
vertammeln,  *  L  tr.  församla,  samla,  samman- 

kalla.    n.  Sich  *\»  församla  sig,  församlas, 

samlas. 
Versimmiung,  -en,  /.    1.  0,  församlande.   2. 

församling.  -e...  xx.  «vhaus,  -es,  -er  f,  n.  för- 

samlingshus,  -lokal,  klubb.   «vplati,  -e«,  -e 

t,  m.  samlingsplats. 
Vereftnd,  -[e]«,  -e,  m,  baadei.  afsändande,  för- 

sändning,  sändning,  försändelse.  -artikel,  -s, 

-,  m.  utförselvara.  -hier,  '[e]«,  -e,  n.  export- 

öl. 
vereanden,  *  I.  tr.  uppgrunda,  f  jlla  med  sand. 

n.  itr,  s.  oeb  sich  «v  uppgrundas,  fyllas  med 

sand.  Vertindung,/. 
Vereati,  -es,  -e  f,  m.  pantsättning.  Etto.  in  «v 

geben :  pantsätta  ng^.    -amt,  -[ej«,  -er  f,  ». 

pantl&neinrättning,  pantbank. 
vereinen,  *  tr.  P  svina  ned. 
vertiuem,  *  I.  itr.  s.  snrna;  budi.  förslöas,  för- 

slappas.  II.  ^rv.vertluern,  *  tr.  göra  för  sur; 

budi.  f örbittra.  Vertinernng,  /. 
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vtrsiufon,  *  tr.  P  snpa  npp,  genom  snperi  för- 
Btöra. 

vorslumen,  *  I.  tr,  1.  förBnmma,  nraktl&ta, 
värdslösa.  2.  sinka,  nppehälla.  II.  Sich  •%/ 
1.  försnmma,  y&rdslÖBa  sig,  sitt  vttre.  2. 
försinka  eig,  komma  för  sent.  Verslumung,/'. 

VersiumnUfs],  'tt^f,  -teSf  -«e,  n.  företiinmaii- 
de,  försnmmelse,  det  försammade,  nrakt- 
l&telse;  tidsförlnst;  nteblifvande.  •urt[h]ofl, 
•[e]8j  '€f  n.  jur.  tredskodom. 

vcrsauson,  *  I.  itr.  1.  A.  npphöra  att  soBa, 
sasa  slut.  2.  s.  susande  försvinna.  II.  tr,  i 
sns  och  du8  tillbringa,  föratöra. 

vcrschftchcrn,  *  tr.  bortachackra. 

verschaff  an, '  tr.  1.  durk  b«jn.)  omskapa.  2.  (■»< 
bojn.)  fönkaffa,  skaffa,  anskaffa.  Vcrschif* 
fung,/. 

vtrschmrn,  *  tr.  med  lek  och  skämt  tili- 
bringa,  fördrifva. 

vcrsdiiian,  *  I.  tr.  1.  förse  med  skal.  2.  O  pa- 
nela;  brädfodra.  n.  itr.  t.  blifva  fadd,  diif- 
na.  Verschalung,/. 

vorschalloiii  *  itr.  t.  1.  förklinga.  2.  glömmas, 
f alla  nr  minnet.  8.  Venchollen :  försTunnen, 
80m  man  ej  har  nägra  nnderrättelser  ifr&n ; 
Jur.  för  död  förklarad.  Er  igt  vertchoUen : 
man  vet  ej,  hvart  han  taglt  ragen. 

vortehtmt,  a.  blyg,  blygsam. 

VarBchtmthalt,  0,/.  blyghet. 

vartchanzan,  *  fr .  ocb  sich  o#  förskansa  (sig). 

Vortchinzung,  -en,/.  förskansning,  ekans. 

vorschirfan,  *  tr.  skärpa.  Vartchirfung,  /. 

vartehirran,  *  tr.  krafsa  ned.  Varseharrung,  /. 

varachitlan,  *  tr.  skngga,  a)  öfverBkygga,  b) 
schattera. 

varsohluman,  *  I.  tr.  sknmma.  II.  itr.  a.  bort- 
g&  Bom  skum,  som  fradga,  skumma  öfver. 

varachöldan,  *  itr.  ».  aflida,  dö. 

varachiinen,  *  itr.  a.  upphöra  att  lysa.  Die 
Sonnt  «1.  der  Tag  t«(  verschienen:  seien  bar 
g&tt  ned.  om  tiden:  förrinna,  förflyta. 

verachönken,  *  tr.  1.  bortakänka.  2.  ntskänka. 

varacharzen,  *  tr.  1.  skämta,  jollra  bort.  2. 
förspilla,  g&  förlastig,  gä  miate  om.  Ver- 
scharzung,  /. 

varachöachan,  *  tr.  bortakrämma,  bortjaga. 

varaehicken,  *  tr.  akicka  bort,  afsända.  Ver- 
schickung,/. 

varachiaban,  *  tr,  1.  trv.  iich  «%«  förakjnta  (alg), 
nibba(s).  2.  nppskjnta.  Varschiabung, /. 

varachiadan,  a.  1.  olika,  olik.  2.  &tskillig, 
flerfnldig.  -irtig,  a.  olikartad.  -Artfgkait,  -en, 
f.  olikhet.  -farblgi  a.  olikfärgad,  brokig. 

verachtadanarlil,  a.  olika,  af  olika  slag,  olik- 
artad. 

Varachiadenhatt,  -en,  /.  olikhet,  akiljaktighet, 
skilnad. 

va räch iad[ant]  lieb,  a.  i  «ht  adv.  olika,  p&  olika 
satt,  ätakilliga  g&nger. 

verachieasen,  *  I.  tr.  1.  akjnta  bort.  2.  mAi. 
fördrifva.    II.   Sich  «%«   1.  akjnta  bort  allt 


aitt  kmt,   all  sin  ammanition.    2.  akjota 

bom ;  F  biidi.  hugga  1  aten,  misstaga  sig.  1 

F  blifva  betagen,  kär,  pinkär.  m.  itr.  t.  1. 

hastigt  förflyta.   2.  blekna,  bltfva  nrblekt. 
varachiffen,  *  tr.  afaända  sjövägen,  ntakeppt. 

Verschiffung,  /. 
veraehllfon,  '  itr.  s.  öfrerväxas,  fyllas  af  ras«. 
varschimmaln, '  itr.  s.  mögla.  Vtrachimmfs]- 

lung,  /. 
verachimpfen,   varachlmpfiereii,  *    tr,    okTäda, 

nedaätta,  akälla  ned. 
verschlacken,  *  itr.  t.  eoh  »ich  «x*  bilda,  afaatta 

alagg.  Verschickung,/. 

1.  verschlafen,  *  I.  tr.  sof  va  bort,  föraofra.  Z>ie 
Zeit  '^  försofra  sig.  n.  Sich  «x*  försofra  sig. 

2.  verschlafen,  a.  aömnig,  aömn aktig,  yryakeo, 
kvaraöfd. 

Verschlifenhelt,  0,  /.  8Ömn[akt]ighet,  yrra- 

kenhet. 
Verschlag,   •[«]«,   -«   f,   m.   afplankning,  af- 

akrankning;  alkoT. 

1.  vsrschligen,  *  I.  tr.  l,  afplanka,  afspäm, 
afatänga,  afdela.  2.  apika  igen.  3.  gnm  atr 
eod«,  bBitoade  förstöra.  4.  bläddra  bort.  6. 
el&,  kaata  bort,  t.  ex.  den  Ball;  drif va  ur 
koraen,  t.  ex.  ein  Schiff,  part.  verschlagen: 
▼äderdrlfren.  6.  Sich  (d»t.)  etv.  «x*  gnm  cfct 
nrT&iiande  föraplUa,  g&  miate  om,  föranmma 
ngt.  II.  Sich  'S*  ji«.  Der  Schue»  verschlägt 
sich:  akottet  träffar  ej,  ein  wundes  Tier 
verschlägt  eich:  ett  s&radt  djar  nndkommer 
jägaren.  HI.  itr.  1.  «.  om  rarmt:  Bvalna,  •• 
kaiit:  blifva  kylalaget.  2.  s.  Täderdrifvas, 
drifvaa  af  stormen.  8.  h.  förslA,  hjälpa,  vt- 
rätta,  göra  (tili  aaken). 

2.  verschlagen,  a.  föralagen,  fintlig,  sing,  li- 
stig. 

Verschlagenheit,  -en,  /.  föralagenhet  m.  ■.  m 

»reg. 

verschlimmen,  *  itr.  s.  nppalammaa.  VtrtchllB- 

mung,/. 
verschllmmon,  *   tr.  eeb  sich  «v  1.  fylla(8)  med 

alam,   med  dy;    nppBlamma(B).    2.   ••  ver- 

schlemmen.  Verschllmmung,  /. 
verschlichlem,  *  tr.  oeb  sich  «x<  för8Smra(8), 

förvärra(a).  Verschlechterung,  /. 
verschlilchen,  *    I.   itr.  s.  «u  uden:  l&ngsamt 

förflyta.  II.  Sich  ^  amyga  aig  bort,  nndan. 
verschlöiem,  *  tr.  oob  eich  «v  beelöja  (sig),  be- 

mantia,  öfverakyla. 

1.  verschl^lfen,  durk  bejn.)  *  tr.  1.  afslipa,  bort- 
slipa.  2.  slipa  lila,  vid  slipning  bortakäm- 
ma,  förstöra. 

2.  versehlölfen,  (iTag  b«ja.)  *  tr.  1.  nndansnilla. 
2.  Töne  ^v  bin  da  toner. 

verschleimen,  *  <r.,  itr.  t.  och  sich  *>*  förslem' 
ma(a),  fylla(B),  öfverdraga(8)  med  *lem.  Ver- 
echliimung,  /. 

Verschlölss,  -e«,  -e,  m.  afsättning,  försäljning. 

verschieissen,  *  I.  tr.  afsätta,  förs&l  ja.  n.  itr.  s. 
Mb  sich  «%«  nötas,  blifva  nött,  alitas. 


0  ukD«r  plur.   f  bar  omljtid.    tr,  tmultlvt,    ttr.  iotniuitlTt  Tcrb.   A.  bar  kmbtn,  S,  bar  ««In  tili  ^älpTerb. 
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VerschUi886r,  -«,  -,  m.  (för)Bäljare. 

vtrsehlömineii, '  tr.  genom  nUväfningar,  fr&s- 
seri  föTBtöra,  t.  «x.  sein  VermögeH,  Die  Zeit 
«x«  lefra  1  sns  och  dns. 

«•rtchUndorti, '  tr.  g&  och  drifva,  flanera,  för- 
nötn,  den  Tag:  (heia)  dagen. 

vortohlippan,  *  I.  tr,  1.  draga  af  med  ttkn  d«ii 
r«tto  pbrta,  lägga  andaD.  2.  släpa,  föra  med 
sig,  t.  es.  eine  Krankheit.  8.  andansnilla.  4. 
atalita,  t.  cz.  et»  Kleid.  6.  draga  nt  p&  tiden 
med,  förhala.  IL  Sich  «%«  g&  l&ngeamt,  dra- 
ga nt  p&  tiden.  Verscbltppung,  /. 

VorscMiuderar,  •«,  -,  m.  elösare,  förskingrare. 

vertohltudern, '  tr.  1.  slanga,  slonga  af  med, 
slnnga  bort.  2.  förnlösa,  förstöra,  fönking- 
ra;  bortslnmpa.  V«rtehl4tMl«rung, /. 

Vertelilie88, 1.  «  Vertchleita.  n.  »  VersehluMS. 

V8re6hiio88bAr,  a.  som  kan  l&sas,  stängaa. 

¥0r8Chlies80ii,  *  tr.  «ob  eich  «v  till8latu(8),  stän- 
ga(B),  Bparra,  l&ea;  innestänga  (aig).  Ver- 
schloeeene  Thüren:  lyckta  dörrar,  verechlot- 
ttner  Brief:  försegladt  bref.  Einen  ver- 
schlossenen I^ih  haben :  hafra  förstoppning. 
Sich  einer  (d«L)  Sache  <v  ej  Tilja  Tara  med 
om,  motaätta  sig  ngt.  jfr  verschloesen.  Ver- 
8Chliot8Uiio,/. 

¥9r8Chlfnimbe888rn,  *  tr.  F  försimra  dar  man 
tror  sig  förbättra.  VortchiimmbMMruiio, /. 

vertehlimiMrn,  *  tr.,  itr.  s.  ooh  sich  «%«  f  örrär- 
ra(6),  för8ämra(s),  göra  (büfra)  värre,  säm- 
re.  VertcMtmnicrung, /. 

vorecbiingeii,  *  I.  tr.  1.  svälja  ned,  slnka,  npp- 
slaka.  2.  hop8ling(r)a,  sammanfiäta,  hop- 
fläta,  fläta  i  hvartannat,  Inveckla,  intrasala. 
n.  Sich  <v  Tara  hopaling(r)ad  m.  ■.  m  /,  2. 
Verechlingung,  /. 

Vertchl^M,  -es,  -er  f,  n.  1.  instängning,  in- 
spärming.  2.  stängdt  rnm,  h&la,  fängeise. 

¥«r8cbl6880ii,  a.  slnten,  tyst,  tystl&ten. 

Vortohl^tMnholl,  0,  /.  slntenhet,  tystO&ten)- 
het. 

vorschlttCkMi,  *  I.  tr.  svälja,  STälja  ned,  npp- 
slnkn,  nppsupa,  absorbera.  II.  Sich  «v  f& 
ngt  i  Tilse  strnpe,  sätta  i  halsen,  storkna. 

Mr8€hltim«8ni,  *  tr.  försof va,  sofTa  bort. 

Versehlu88,  -ee,  -e  f,  m.  1.  stängning,  afspärr- 
ning,  tilUlntning,  hoplödning.  2.  l&s,  re- 
gel,  stängsel,  sigill,  lödning.  Etw.  unter 
seinem  «v  haben :  haf  ra  ngt  i  sin  rärd,  haf  va 
nycklama  tili  ngt.  8.  tillslutet  mm,  kärl; 
bnr,  fängeise,  •laut,  -[e]«,  -e,  m.  gnm.  ezplo- 
siva,  stötljnd. 

Mrschmichteii,  *  I.  itr.  s.  försmäkta.  II.  tr. 
smäktande,  tr&nande  tillbringa.  Vortohmiob- 
tung,/. 

MrecbmlbM,  *  tr.  försmi.  Vtraebaiibvng,  /. 

vorachmlleni,  *  I.  tr.  göra  smalare,  minska. 
n.  Sich  '\*  sm-iina,  afsmalna. 

MraohmiuebM,  *  tr.  F  röka  npp. 

Mrtcbin4v8eii,  *  tr.  förstöra  p&  kalaser,  pä 
vällefnad,  fr&ssa  npp. 


vortebmelzcn,  *  I.  tr.  1.  smälta,  smälta  npp. 
2.  sammansmälta.  II.  itr.  s.  smälta  sam- 
man,  sammanflyta.  Vortoboiiliuiig, /. 

vsrtehinirscn,  *  tr.  trösta  sig  öfver,  glömma, 
smälta,  öfvervinna. 

vtrscbmitdon, '  tr,  1.  tili  smidning  använda, 
smida  (npp).  2.  smida  illa,  skämma  bort. 

vsrsGhniitraii, '  tr.  1.  smeta  igen,  tillsmeta. 
2.  anrända  tili  smörjning.  8.  fnllklottra. 
4.  slarf  va  bort. 

VtrsobmitztChoit)  -  Durchtrieben{heit). 

vtrscbmöraa,  *  L  itr,  s,  stekas,  kokaa  för 
härdt;  F  budi.  förg&s  af  hetta,  blifva  kokt, 
n.  tr.  använda  tili  stekning. 

vtrsobmutatn,  *  tr.  smutsa  ned. 

vsrechnapp«!!,  *  sich  ^  försäga,  förr&da,  röja 
sig. 

vsrtobnaubaa,  vtrschniufan,  *  itr.  s,  oeh  sieh  «v 
andas  nt,  fl&sa  nt,  hämta  andan. 

vartehniidon,  *  tr.  1.  skära,  klippa.  i.  ex.  Hek- 
ken,  2.  skämma  bort  vid  tillklippningen. 
8.  klippa  tili,  använda,  t.  ix.  zwei  Meter 
Tuch  zu  einem  Rocke.  4.  kastrera.  Fier- 
schnittener:  kastrat,  evnnck.  5.  Wein  «v 
förfalska  vin.  Veracbaöidaag,  /. 

varteha^iaa,  *  tr.  odi  itr.  s.  igenBnöa(B),  öfver» 
8nÖa(8). 

varaatanupfon,  *  tr.  1.  snnsa  npp.  2.  förorsaka 
snnfva  hos.  Verschnupft  sein:  hafva  snnf- 
va.  F  biidi.  das  verschnupfte  ihn :  det  kom 
honom  att  stndsa,  gjorde  honom  villr&dig. 

varachaÖraa,  *  tr.  1.  kanta  med  snören.  2. 
snöra  igen.  8.  genom  ätsnörnlng  förstöra. 
4.  med  snöre,  kedja  mäta. 

varachöllaa  m  rerecAa//en  3. 

Varaahöliaabatt,  0,  /.  f örsvinnande,  bortovaro 
sä  l&ng  tid  som  erfordras  för  dödsförkla- 
ring.  -a...  ix.  <>«arfcliruag,  -e*,/.  j«r.  dödsför- 
klaring. 

«aracb^naa,  *  tr,  octt  itr,  h,  mad  g«D.  förskona. 
Varacbiauag,  /. 

varaabtfaan,  *  tr.  oob  sich  «v  göra  (blifva)  vae« 
ker,  försköna(s).  Varachtf nung, /. 

Varaahinarar,  •«,  -,  m.  förskönare. 

varaahtfnara,  *  tr.  oeb  sich  'v  göra  (blifva)  vack- 
rare,  försköna(B).  Varachtnaning, /. 

varacb6aaaa,  *  itr.  h.  npphöra  att  skjnta  skott. 

varachrinkan,  *  <r.  1.  lägga  i  kors.  2.  sam- 
man8ling(r)a,  sammanfläta,  fläta  i  hvartan- 
nat.  Varachrinkang, /. 

varaehriubaa, '  tr.  1.  skrufva  igen.  2.  för- 
störa skrnfgängorna  pä.  Jtr  verschroben, 
Varaohraabang,  /. 

varaehrilban,  *  I.  tr,  1.  tili  skrifning  använda, 
f örbmka ;  skrifva  npp,  skrif va,  t.  «x.  Tinte, 
zwei  Stunden.  2.  skrifva  vllse.  8.  skrifva 
efter,  rekvirera,  (in)förskrifva.  4.  ordlnera, 
föreskrlfva.  6.  förskrifva,  skrlf tilgen  öfver- 
l&ta.  n.  Sich  '\»  förskrifva  sig,  a)  skrifva 
vilse,  .b)  »rakrifra  lig  it  ngo,  i.  «x.  dem  Teufel. 
Varaebrilbaag,/. 


*  ftktft  tma.   F  fkmlUfttt.   P  iMgrt  eprik.   t  nlDdi«  brakligt.  O  tckaltk  tcrm.   «t«  «Iswno.  il(  mmt&rtok  uru. 
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vtrschrölon,  *  tr.  ntskrika,  illa  berykto.  Vor 
sohrölung,  /. 

«•rschröbon,  a.  vriden,  tokig. 

Vorschröbonbelt,  -en,  /.  vriden  uppfattnlng, 
galenfikap. 

verschroten,  *  tr.  O  förmala  tili  gröpe,  grdpa. 

verschrumpoin,  versohniniiifeii,'  I.  itr.  t.  skramp- 
na,  Tissna,  blifva  xynkig.  II.  tr.  akiynkla. 

Vertcbub,  -[e]«,  0,  m.  nppskof,  anst&ud. 

verscbOohtem, '  tr,  skrämma,  göra  rädd. 

«treehikleii,  *  I.  tr.  1.  skuldsätta.  2.  Jmdm 
verschuldet  Mein:  Bt&  i  iknld  tili  ngn.  8. 
Tara  sknld,  orsak  tili,  förakylla.  4.  göra 
sig  Bkjldlg  tili,  beg&.  Was  habe  ich  ver- 
schuldet f  hvad  bar  jaggjort,  bmtit?  5.  för- 
tjäna.  Er  hat  die*  an  dir  verschuldet :  ban 
bar  genom  sltt  appförande  mot  dig  förtjä- 
nat  detta.  II.  Sich  •x^  1.  Bkalds&tta  sig.  2. 
f örsjnda  sig,  an  Jmdm  «i.  gegen  jmdn :  mot 
ngn.  Verschuldung,/. 

versohdstern,  *  tr.  F  skäxnma  bort,  förfuska. 

verschdtten,  *  tr.  1.  spilla  (nt),  8l&  nt.  F  biidi.  es 
bei  «1.  mit  jmdm  «v  förlora  ngns  ynnest, 
blifva  osams  med  ngn.  2.  ösa  öfyer,  öfyer- 
skyla,  betäcka,  begrafra.  VerschÖttung, /. 

verschwigern,  *  I.  tr.  befrynda.  II.  Sich  <>« 
blifya  befryndad,  slägt,  komma  i  ST&ger- 
lag.  Verschwig[e]rung,/. 

vsrschwiron,  *  itr.  s.  balna.  Versobwirung,  /. 

verschwlrmen,  *  I.  itr.  s.  apphöra  att  Bvärma, 
BTärma  slnt.  n.  tr.  svärma,  mmla,  die 
Nacht:  heia  natr^n.  III.  Sich  ^v  1.  flyga  bort 
(od  biiTtmiAr).  2.  förstöra  sig  med  mmmel. 

versohwirien,  *  tr.  1.  srärta,  nedsrärta.  2. 
insranggla. 

verschwatzen,  verschwitzen,  *  I.  tr.  1.  prata 
bort,  t.  «x.  ein  Stündchen.  2.  omtala  nst  »om 
■knn«  fortigaa,  Bkvallra  om.  3.  förtala.  II. 
Sich  'v  1.  försäga  sig,  ofrivilligt  komma 
fram  med.  2.  einka  Big,  uppeb&lla  Big  med 
prat. 

verschw^ben,  *  itr.  s.  Bväfva  bort,  förBTinna, 
npplösa  sig. 

verschwelgen,  *  tr.  förtiga,  förbemliga,  dölja. 
jtr  verschwiegen.  Verscbwölgung,  /. 

verschweigen,  *  »  verprassen, 

verschwöllen,  *  I.  itr.  s.  Bvnllna,  evnllna  igen, 
n.  tr,  1.  8l&  nst  8&  att  det  smllnar,  t.  «x. 
jmdm  die  Augen,  2.  dämma  upp.  8.  öfver- 
gjuta. 

verschwemmen,  *  tr,  1.  bortspola;  öfTersräm- 
ma.  2.  m&i.  fördrifva. 

verschwinden,  *  tr,  Blösa  med,  förBlöea. 

Verschwender,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen^f.  Blösare, 
Blöserska. 

verschwenderisch,  a,  slösande,  slöBaktig. 

Verschwendung,  -en,  /.  slöBeri. 

verschwiegen,  a.  tystl&ten,  förtegen. 

Verechwiegenheit,  0,  /.  tystl&tenhet,  förtegen- 
bet. 

verschwielen,  *  itr.  s.  blifva  h&rd,  valkig. 


verschwimmen,  *  itr,  s.  upplösa  sig,  flyta  aam- 
man.  Jrr.  verschwommen. 

verseliwinden,  *  itr,  s.  försvinna.  VarMlnvin- 
düng,  /. 

verecbwistem,  *  I.  tr.  förbrödra,  förvandla  tili 
bröder  och  Bystrar,  befrynda,  Innerligt  för- 
ena.  Verschwistert  sein:  Tara  syskon.  IL 
Sich  «v  förbrödra  Big,  befryndas.  V«rscb«is* 
terung,^'. 

vorschwitzen,  *  I.  tr.  1.  genom  tranepiration 
blifva  af  med ;  F  wwi.  bllf Ta  kTitt.  2.  Bvet- 
taB,  t.  ex.  eine  Stunde  in  Todesangst.  8.  ge- 
nom Bvett  förstöra.  4.  F  glömma  bort.  IL 
itr.  s.  oob  sich  ^  g&  bort  med  «retten. 

vorsohwömmen,  a.  obestämd,  BTüf  vaade,  oredig. 

Verschwommenheit,  0,/.  obestämda  gränser, 
oklarhet,  oredighet. 

verschworen,  *  I.  tr.  1.  förbanna.  9.  avära  att 
ej,  att  nnderl&ta;  afsvarja.  IL  Sieh  «v  1. 
BammansTärja  sig.  2.  BTära,  g&  ed.  Sich 
hoch  und  teuer  «v  BTära  dyrt,  vid  allt  hTad 
heligt  är. 

Versebwer[o]ne(r),  («dj.  mjb.),  Verschwörer,  -«,  •, 
m.  BammansTnren,  konsplratör. 

Verschwerung,  -en,  y.  Bammansvärjning. 

vereechsfachon,  *  tr.  sexdubbla. 

1.  versöben,  *  I.  tr.  1.  förse ;  ntmata.  2.  Jmdn 
'S*  gifra  ngn  dödssakramentet,  sista  smör- 
jelsen.  8.  förestä,  förvalta,  sköta,  t.  •%.  ein 
Amty  jmds  Dienst.  4.  Etw.  für  etw.  anderes 
^  af  misstag  taga  ngt  för  ngt  annat.  6. 
förbise,  församma,  briata  i  ngt.  Es  darin  'v, 
dass  . . .  beg&  det  feiet,  att ...  Es  bei  jmdm 
'S*  Btöta  ngn.  6.  g&  miste  om,  förlora,  tap- 
pa.  7.  M  //,  3.  n.  Sich  <v  1.  förse  sig,  a) 
med  Oft.  b)  p&  ngt.  2.  Be  vilse,  mlBBtaga  sig. 
8.  Sich  (rrai.  au,)  eines  Dinges  (zu  jmtdm)  <v 
Tänta  ngt  (af  ngn).  Ehe  ich  sniV«  («i.  % 
micK's)  versah:  innan  jag  Tiste  erdet  af. 
4.  Sich  auf  etw.  (Mk.)  »s»  Tara  beredd  pä  ngt 

2.  Versöhstt,  -«,  -,  n.  misstag,  förseelse. 
versibren,  *  tr.  Bkada,  s&ra. 
vorsilchten,  *  itr.  s.  iippgnindas. 
versendblr,  a.  som  kan  föreändas. 
versanden,  *  tr.  försända,  afsända,  expedier». 
Versindsr,  •«,  -,  m.  afsändare. 

Vereöndung,  -en,  /.  1.  0,  afsandande.  2.  aand- 

ning,  traneport,  försändelse. 
vorsangen,  *  tr.,  itr.  s.  och  sich  «x/  a-v-eda(6), 

bränna(B).  Versingung,  /. 
versinken,  *  I.  tr.  sänka,  nedsanka,  försänka. 

n.  Sich  ts»  försänka  Big,  förBJanka.  Vtrsin* 

kung,/. 
versessen,  a.   Auf  etw.  (Mk.)  «%#  sein :  vara  be* 

gifven  pä,  lysten  efter,  vnrma  för  ng:t. 
VersMz...  ix.  -amt,  -[«]«,  -er  f,  n.  pantl&nein- 

rättning,  aBsistanB.  -stück,  -[e]«,  -e,  n.  tMt 

fi3rttbar  dekoration. 
versötzblr,  a.  flyttbar. 

versetzen,  *  I.  tr.  1.  sätta  TÜse,  p&  orätt  stal- 
le; kasta  om.  2.  fiytta,  förflytta,  appflytta, 


0  Mknar  plur.   f  har  onUud.   tr.  tnasitlrt,    %tr.  iatnuuUiTt  Terb.   h.  har  kohtn,   S.  har  Min  tili  bjaipvcrb. 
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Bäume f  einen  Beamten  an  einen  etnde' 
}rtj  nach  BerUn,  einen  Schüler  in  eine 
'«  Klagte.  8.  f  önalta,  «.  «z.  jmdn  in 
s  Angst.  Jmdn  in  die  Notwendigkeit 
\:  nödga,  tvinga  ngn  att.  4.  omflytta, 
byta  om  plats,  t.  •%.  Wörter,  die  8ehü' 
nter  einander.  5.  pantoätta.  6.  försät- 
ppblanda.  7.  spärra,  stäDga.  8.  Jmdm 

Jlieby  Schlag t  Stos»  «x»  ge  ngn  ett  rapp, 
ag,  en  Btöt.  Jmdm  eint «%«  8l&  tili  ngn. 
ira,  genmäla,  invända.  II.  Sichf>*  l.sät- 
ise,  orätt,  fei.  2.  förflytta,  föreätta  sig, 
»v  iStc  sich  in  meine  Lage.  8.  sätta  sig 

VorsÜzung,  /.  •<...  iz.  «varbeit,  -en,  /. 
ensskrifning.  «x^lMfehi,  '[e]t,  •«,  m.  i8c 
r  om)  transport.  'vtxamiicn,  -ent,  -ina, 
&men  för  uppflyttnin^,  Arsexaroen. 
EOn,  *  tr.  eackande,  med  snckar  och 
tillbringa. 

[ejrtr,  -«, ',  m.  försäkringstagare. 
Brn,  *  tr.  och  tich  »^  försakra  (sig),  6f- 
ga  (sig),   einer  (g«D.)  Sache:  om  ngt. 
i  Sie  meinet  Eifert  vertichert :  rar  öf- 
gad  om,  lita  p&  att  jag  skall  göra  hvad 
an.  Sich  einet  Gegenttandet  *\t  föTsäkra 
>m,  aätta  sig  1  besittning  af  ngt.  Ver- 
BJning,  /.    •%...  kx.  «N^agtirt,  -en,  -en,  m. 
b  för  (ett)  försäkringsbolag.  «vgetsll- 
ti  -enff.  förBäkring8(aktie)boIag.  «%«prl- 
n,/.  föraäkringspremle.  «vtclMin,  •[«]«, 
.  (för8äkring8)poli8. 
ttoftren,  *  tr.  göra  synlig,  &8k&dliggöra. 
irn,  *  itr.  t.  sippra  at. 
Iien,  *  itr.  t.  genom  sjnkdom  aftyna, 
)äkta. 

M,  *    I.    itr.   t.    1.  koka  bort,  gon  kokalng 

iBta.    2.  kokas  för  atarkt.    II.  tr.   1. 

ifdunsta  gon  kokoiag.  2.  koka  för  stärkt, 

nycket.  8.  koka,  använda  tili  kokning. 

•dnng,  /. 

bir,  a.  som  kan  nttorkaa,  sina.  Nicht 

Irig  sinande,  onttömlig. 

•In,  *  tr,  försegla.  Versiegelung,/. 

nn,  *  itr.  t.  sina,  ntsina.  Vnrsingung,/. 

inren,  *  tr.  Teraifiera.  VorsHIzinryng,/. 

irn,  *   tr.   1.  f örailfra.  F  biidi.  jmdm  die 

ie  «w  gifva  ngn  en  handtryckning,  mu- 

^.  2.  F  förvandla  tili  pengar,  realiaera« 

.  Versilbnning,/. 

»ein,  *  itr.  t.  F  blifya  dam,  fördnmmas. 

•n, '  I.  tr.  Bjnnga  bort,  Bjnnga.  IL  itr. 

I  tich  'S*  BJunga  faUkt. 

nn,  *  itr.  t.  förajonka.  Vorsinkung, /. 

biid[llch]nn,  *    tr.   Binnebildligt  fram- 

i,  lymbollBera. 

en,  *  tich  'v  1.  fördjapa  sig,  förajanka. 

eh  einer  (g«n.)  Sache  (von  jmdm)  *%»  yänta 

[af  ngn).  8.  besinoa  sig,  tänka  aig  för. 

lieben,  -  I.  tr.  försinliga,  a)  &8k&dlig- 

,  göra  p&taglig,  b)  göra  Binlig.  II.  itr. 

tich  *>0  blifya  ainlig.  VersinnUehyng,/. 


versittliehen,  *  tr.  göra  eedlig. 

versitzen,  *  I.  tr.  försitta,  förlora,  förBamma. 

n.  Sich  <v  sitta  Btilla  för  mycket.  ja-  «er- 

tetten. 
versöffen,  a.  försnpen. 
versöblen,  *  tr.    1.  sätta  snlor  nnder,  snla, 

halfsala.    2.   F  jmdm  die  Haut  ti.jmdn  />« 

garfya    Bkinnet  p&,  prygla  ngn.    Versah- 

lung,/. 
vers6hnen,  *  tr,  oeh  tich  »>*  föraona  (sig).  Ver- 

eibnnng,  /.    -s...  kz.  '^«bund,  -[e]«,  0,  m.  n&- 

deaförbund.    «N^epfer,   •«,  -,  n.  försoningsof- 

fer.  «vtod,  '[e]t,  0,  m.  försoningsdöd. 
Verstfhnsr,  -«,  -,  m.  föraonare. 
verstfbniieb,  a.  föraonlig. 
Verstfbniicbkelt,  0,  /.  f örsonlighet. 
versorgen,  *  tr.   1.  ur.  tich  *>*  förse,  ntrusta 

(sig).  2.  draga  föraorg  om,  f&  f örsörjd,  skaf- 

fa  plata  &t,  anatalla.  8.  aköta,  föryalta. 
Versjrger,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,  f,  en  som  drar 

föraorg  om  ngt;  fader,  moder. 
Versorgung,  0,  /.  1.  ntmatande  m.  m.  m  ter- 

torgen.  2.  försörjning,  underh&U,  nppehäl- 

le,   atkomst.    -s...   iz.   'x«anstait,   •«»,  /.  » 

fy^haut,    'vbereohtigt,  a,  berättigad  tili  nn- 

derh&ll.    «%«bureau,  •#,  -«  «i.  -x,  n.  kommia- 

8ionBbyr&.  «vhAue,  -et,  -er  f,  n.  föraörjningB- 

anstalt,  -inrättning. 
verspiren,  *  tr,  spara,  gömma;  uppskjata. 
verspiten,  *  I.  tr.  fömlnka,  försena.  II.  Sich 

*>t  försinka  sig,  försenaa,  komma  för  sent. 

Verspiltyng,/. 
verspeisen,  *  tr.  förtära,  ata  npp. 
verspekulieren,  *  tich  'v  apeknlera  för  bögt, 

misBlyckaa  i  sina  apeknlationer. 
verepönden,  *  tr.  ntdela,  skänka  bort, 
versperren,  *  tr.  Bpärra,  atänga.  Vorspörrung,/. 
verspielen,  *  tr.  1.  spela  bort,  spela,  med  spei 

tillbringa.   2.  spela  bort,  förstöra  p&  spei; 

Midi,  et  «v  förlora,  tappa. 
verspielt,  a.  begifren  pä  spei. 
verspinnen,  *  I.  tr,  spinna  npp,  spinna.    II. 

Sich  «%«  Bpinna  in  sig. 
vereplittern,  *  tr.    1.  förskingra,  förstöra.   2. 

Bplittra,  aöndersplittra.  Verepiitterung,  /. 
verspotten,  *   tr.  häna,  göra  narr  af,  bespotta, 

begabba.  Verspottung,/. 
Vorspötter,  -«,  •,  m.  begabbare,  bespottare. 
i.  verepröeben,  *  I.  tr.  lofya.   ü.  Sich  «%«  1. 

försäga  sig.  2.  lofya  bort  sig,  förlofya  sig. 
2.  Verepröeben,  •«,  -,  n.  Verepröebung,  -en,/.  1. 

löfte.  2.  förlofning. 
verspröngen, '  tr.  spränga,  skingra.  Versprön- 

gnng*./*' 

verspringen, '  I.  tr.  Sich  (dat.)  den  Futt  «^  hop- 
pa  och  yricka  foten.  II.  Sieh  «v  förirra  sig. 

verspritzen,  *  I.  tr.  ntgjata,  t.  ».  tein  Blut.  TL. 
Sich  1^  splittras  not  ngt,  upplösas  i  stank. 

Verspruch,  *[e]<,  -«  f,  m.  1.  löfte.  8.  förlof- 
ning. 8.  domslnt. 

verspdlen,  *  tr,  skölja  bort. 


kto  tm*.    F  faalUtrt.    P  Ugr«  aprik.   %  adadni  brakligt.   0  Ukalak  tarn,   «li  «^«Mrm.   X  mUlUrUk  Mrm. 
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vtrspundtn,  vartpünden,  *  tr.  sprnnda.  Vcrspun- 
dunoi  Vertpdndung,  /. 

vtrspuron,  *  tr.  sp&ra,  märka. 

vertpdrlBseiiy  *  F  »ich  «%#  sp&rlöst  forsvinnai 
skndda  i^toftet  af  sina  fötter,  Bchappa. 

vortUfttifchon,  *  tr.  förvärfva  &t,  införlifra 
med  staten.  Vorttiatlfehung, /. 

vtrstlhlcn,  *  tr.  st&la,  Bt&lsätta.  VtrstlhlHno,/. 

verstilten,  *  tr.  omgestalta,  yanBt&Ua. 

vtrsUmpfen,  *  tr.  sönderstampa,  krosaa. 

Verstand,  -[e]«,  0,  m.  1.  först&nd;  vett,  Bans. 
Nicht  bei  've  sein :  ej  ha  sltt  f örst&nd  i  be- 
h&U,  Tara  vriden.  ^«t  've  bleiben :  beh&Ua 
Bansen,  «u  «n.«  kommen :  &terf&  sansen.  2. 
mening,  betydelse,  t.  •%.  der  ^  eines  War- 
tejt.  -los,  a.  oförst&ndig,  meningslöB.  -et... 
II.  «%«bsgriff|  '[e]tj  -«,  m.  (abstrakt)  begrepp. 
«x.gftbo,  -n,  /.  först&ndsg&fra.  <>«kastM,  •«, 
0,  m.  F  hjämkontoret,  öfre  Y&nlngen.  «vkraft, 
•e  t,  /.  först&ndsförmögenhet.  'vmlstig,  o. 
förnnftsenlig.  «vschirfs,  0,  /.  förstinds- 
skärpa.  o^schwicbe,  -n,  /•  svagt,  klent  för- 
st&nd.  'vtbitigkolt,  0,/.  fÖrständsTerksam- 
het.  «wirolt,  0,  /.  intellektuell  verld.  ^^/WO- 
ten,  'tj  ',  n.  förnnftigt  Täsen. 

vsrstlndig,  a.  först&ndig. 

vsrstindigen,  *  tr.  oah  tick  «x*  1.  Jmdn  von  etv. 
f>*  nnderrätta  ngn  om  ngt,  Jmdn  über  etw. 
(ack.)  ci.  einer  ((•n.)  Sache  <v  npplysa  ngn  om 
ngt.  Sieh  «%«  göra  slg  begriplig,  eich  gegen 
einander  *%»  nttala  sin  ömseflidiga  mening, 
förklara  sig,  ntbyta  tankar.  2.  Personen  un- 
ter einander  's»  ästadkomma  ömsesidigt  för^ 
6t4nd  mellan  personer,  förllka  personer. 
Sieh  'v  förklara  sig.  Sich  mit  jmdm  «v  för- 
klara sig,  framlagga  sina  &sigter  för,  (söka) 
göra  Big  först&dd  af  ngn;  sieh  mit  Jmdm  über 
etw.  (aok.)  'S»  komma  öfverens  med  ngn  om 
ngt. 

Vorstindigkstt,  0,  /.  först&nd(ighet),  först&n- 
digt  satt. 

Vtrttindlgniig,  -en,  /.  1.  nnderrättelse,  npp- 
lysning.  2.  ömBesidigt  förständ,  först&ende; 
öfrerenfikommelse. 

vorstlNdllcb,  a.  begriplig,  klar,  tydlig.  Allge- 
mein *\»  allmänfattlig. 

Vsrstindllcbkslt,  0,/.  begriplighet,  klarbet. 

VerttiRdnls[t],  -ses,  -«e,  n.  oeh  t  -««,/.  1.  in- 
oigt,  först&nd.  2.  aftal,  öfTerenskommelse. 
8.  förh&llande,  föraUlnd,  i.  •>.  tn  gutem  f>^ 
mit  Jmdm  leben.  -Innig,  a.  beroende  p&  godt 
(ömsesidigt)  först&nd.  :lB8igkoit,  0,  /.  brist 
p&  först&nd,  p&  insigt. 

vtrstinkern,  *  tr.  uppfylla  med  stank,  för- 
pesta. 

varstirkan,  *  tr.  förstärka,  stärka,  göra  star- 
kare,  öka,  höja.  VarstArfcung, /. 

varstfttton,  *  tr.  fömnna,  tillstädja,  till&ta. 

versl&uban,  *  I.  itr.  s.  oeb  sich  ^s»  1.  bUfva  dam- 
mig, öfverhöljas  med  dam.  2.  damma  bort, 
bortg&  i  form  af  dam.    8.  blifra  damfri. 


n.  TUki.  vsrttiuben,  ^  tr.  1.  neddamma. 
förvandla  tili  dam,  fint  palvrlaeTa;  Bönd< 
sl&,  sönderdela,  npplösa  i  sm&partikli 
spruta  med  refräsjissör.  V^rttiobang, /. 

Varttiubtr,  -«,  -,  m.  refTaBJissör. 

verttAuoban,  *  tr.  vricka.  Varatiochuiio, /. 

varstöebaa,  *  tr.  1.  stoppa,  laga.  9.  brjta  i 
nr  tm  torn«npei.  8.  Seine  Trümpfe  's,  sp< 
nt  sina  tmmfar  nr  au  uca  hon  «pel  med  dca. 

Weine  «v  blanda  riner.  6.  byta  ut,  bort 
VorsUck,   '[e]s,  -«,  m.  Mh  n.  1.  gÖDisle,  göi 

st&lle,  bakh&ll.   2.  's»  spielen :  leka  a)  kc 

gömma,  b)  tltt  nt. 
varttickan,  *  tr.  oeh  sieh  ^  gömma,  dölja  (si 

F  biidi.  sich  vor  Jmdm  »s*  müssen :  f  &  krypi 

skrinet  för  ngn. 
veratiokt,  a.  dold,  hemlig,  föra&tlig,  doli 

inbunden,  indirekt. 
Varsticktbait,  0,  /.  dold  natnr,  dolakhet  ». 

M  fDrag. 

vartUban,  *  I.  tr.  1.  först&,  nppfatta,  fön 
Big  p&,  kann»  tili,  vara  hemmastadd 
Jmdm  Bu  «v  geben:  l&ta  ngn  försUL.  Jm 
falsch  <N«  missf örBt&  ngn.  £r  verstand  4 
Ding  unrecht:  han  förstod  sig  ej  pä  sak< 
Etw.  aus  dem  Grunde  »s»  gprnndligt  fön 
sig  p&,  Tara  inne  i,  k&nna  tili  ngt.  Jed 
macht* s  wie  er's  versteht :  hTar  och  en  g 
s&  godt  han  kan.  2.  mena,  t.  «x.  was  v« 
steht  man  unter  diesem  Ausdrucket  hv 
menas  med  detta  uttryck?  U.  Sich  »s» 
först&  Big  BJälf.  2.  Sich  mit  Jmdm  «x/  ko; 
ma  öfTerens  med  ngn.  8.  [/><?«]  verstt 
sich :  det  först&r  sig,  natnrligtyis,  das  vi 
steht  sich  von  sich  selbst  oi.  F  an»  Rani 
det  är  sj&lf  klart.  4.  Sich  auf  etw.  (»ck.} 
förBt&  sig  p&  ngt.  5.  Sich  zu  etw.  «x/  beki 
ma  sig  tili,  g&  in  p&  ngt. 

varaKlfan,  *  I.  itr.  s.  blifTa  stel,  styf.  Ü.  St 
in  «1.  auf  etw.  »s»  st&  fast  Tid,  framhärd; 
ngt. 

varatilgan,  *  sich  »s*  1.  klättra  för  bögt,  kla 
ra  Tilse.  2.  Midi.  Tara  förmäten,  g&  (f< 
l&ngt,  tilltro  Big  för  mycket.  So  koch  ha 
ich  mich  nie  verstiegen:  b&  förmäten  l 
jag  aldrig  Tarit.  Er  verstieg  siek  zur  2 
hauptung^  dass  ...  han  gick  8&  l&ngt  i 
han  p&stod,  Tar  förmäten  nog  att  p&s 
a vv  ... 

Varstilgarar,  -#,  -,  m.  anktionist^ 

varatilgarn,  *  tr.  bortaaktionera,  Bälja  p&  at 
tlon. 

Varatölgantng,  -en,  f.  1. 0,  försäljning  p&  av 
tion.  2.  anktion. 

varat6int[r]R, '  I.  tr.  förstena.  n.  itr.  och  s\ 
«v  förstenas.  Varatiln[ar]ung,/: 

varatiiiblr,  a.  fiyttbar,  rörlig. 

«aratillon,  *  I.  tr,    1.  flytta,  rubba,  ställa 
orätt  plats,  l&ta  byta  om  plats.  2.  Bpän 
stänga.   8.  Tanställa.  4.  förställa,  förTric 
förTränga,    göra  oigenkänlig.    n.   Sieh 


0  MkDar  plor.   f  bar  omUad.   tr.  tnuulttrt,    itr.  intnftdtln  vtrb.   h.  bar  häb^n,  S.  bar  Mte  UU  bjftlpvvrb. 
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föntälla  sig.  Vorttiilung,  /.  »t...  kx.  'N^kuntt, 

>e  t,  f.  föratällningskonst« 

Versttlltholt,  0,/.  föntällning. 

vtrstirbCR,  *  ifr.  »,  dö,  afllda.  Vtrttorhtn:  död, 
afliden.  Meine  vevMtorbene  Mutter:  min  sa- 
ug mor. 

vtrstöutrn,  *  tr.  betala  skatt,  toll  för,  Uta 
förtnllas.  Vorstiutrung,  /. 

Mrttölitrl  -  versessen. 

vtrttieben,  *  itr.  s,  «  verstauben  /,  2. 

vtrttitgM,  a.  förmäten,  högtfarande. 

Vorstfogenbett,  0,  /.  förmätenhet. 

vtrsti'tion,  *  tr.  sätta  ekaft  p&. 

verttimmeR,  *  tr.  oeh  sich  «%/  1.  för8tämma(B). 
2.  t  dämpa(8). 

Vtrtttmmthclt,  Vtrstimmung,  -e»,  /.  förBtäm- 
ning;  d&ligt  lynne. 

v«rtt6oktn,  *  I.  tr.  företocka,  förhärda.  IL  itr. 
s.  1.  nnkna,  mögla,  f&  mögelfläckar.  2.  ur. 
sich  •%/  förstocka,  förhärda  sig,  förBtockas, 
förhärdaa. 

Vtrstöektholt,  Vorstöckung,  0,  /.  förBtockelse, 
förhärdelse,  halBBtarrighet. 

«•rtt^hlon,  a.  1.  förstnlen,  hemlig,  i  Bmyg. 
2.  (mycket)  tjafaktig. 

verstopfen,  *  I.  tr.  stoppa,  igenstoppa,  tili- 
Btoppa,  täppa,  tillt&ppa,  förstoppa.  II.  Sich 
'S*  BtoppaB,  täppas,  förstoppas. 

verst6pselR,  *  tr.  korka. 

vertttfren,  *  tr.  1.  störa,  rubba,  bringa  i  oord- 
ning,  nr  jämTigten,  förrlrra.  Ein  verstörtes 
Gesicht  haben,  verstört  aussehen :  ha  ett  f 5r- 
Btördt  utseende,  se  förstord  nt.  2.  »mn  oob 
p4  th  ■»»  skrämma,  t.  •«.  die  Diebe. 

Verettrtheit,  0,  /.  förstördt  ntseende. 

Vertt688f  'es,  -e  f,  m.  fei,  brott  mot  oft,  f &t. 

versttfeten,  *  I.  itr.  h.  Gegen  etw.  *\*  br3rta, 
fela  mot,  brista  i  ngt.  IL  tr.  1.  bortatöta, 
ntatöta,  förakjuta.  2.  *  yäderdrifvaB.  Ver 
stiseHng,  /. 

veretrölobon,  *  I.  itr.  s.  förflyta,  förlida.  Ver- 
strichen  sein :  vara  slnt,  rara  f örbi.  II.  tr. 
1.  stryka,  bestryka,  tillameta.  Die  Fugen 
der  Wand  «v  fogatryka  yäggen.  2.  stryka 
öfrer;  fnllklottra.  Verttriichung, /. 

veretröiten,  *  tr.  1.  tillbringa  med,  använda 
tili  Btrid,  gräl,  proceBser;  förlora  p&  pro- 
ceaaer.  2.  försvara.  8.  beatrida. 

verstr^uea,  *  tr.  1.  atro,  ntatrö,  spiUa.  2.  an- 
Tända  tili  atrö.  Vertlriuung,  /. 

«•retricken,  *  L  tr.  1.  anväoda  tili  Btickning, 
aticka  npp,  aticka.  2.  aticka  orätt.  8.  anär- 
ja,  inveckla.  II.  Sich  <v  1.  aticka  vilae, 
göra  fei  1  stickningen.  2.  anärja  in  aig,  in- 
vecklaa.  Verstrickung,/. 

verstr6men,  *  itr.  s.  rinna  bort,  förrinna. 

veretudioren,  *  tr.  använda  tili,  föratöra  p& 
studier,  t.  ».  sein  Geld,  seine  Gesundheit. 

verstdmmein,  *  tr.  stympa.  Verstdnini[ejiung,/. 

verstummen,  *  itr.  s.  föratnmmas.  Verstum- 
mung,/. 


Verstdmmler,  -«,  -,  m.  en  som  atympar,  atym- 

pare. 
versttttzen,  *  tr.  1.  stnbba,  afhngga,  afklippa. 

2.  komma  att  Btndaa,  göra  riUr&dig. 
Versieh,  -[«]#,  •«,  m.  föraök.  »s...  ix.  'vweise, 

adv.  föraökayia,  p&  föraÖk. 
versdchon,  *  L  tr,  föraöka,  föraöka  aig  p&, 

pröfva,  amaka,  profra,  freata,  sätta  p&  prof. 

Sieh  (dat.)  viel  »*  föraöka  (aig  p&)  mycket.  n. 

Sich  in,  an,  mit  etw.  «v  föraöka  aig  p&  ngt. 
Versieher,  -«,  -,  m.  «vln,  -nen,/.  freatare,  fre- 

ateraka,  förledare. 
Versichung,  -en,  /.  freatelae.   In  *>t  führen: 

inleda  i  freatelae. 
versudeln,  *  tr.  nedandda,  nedsöla.  Versid[e]* 

lung,  /. 
versumpfen,  *  itr.  s.  blifTS  sank,  kärraktig, 

träflkartad ;  Midi.  »  verliederlichen  IL  Ver- 
sumpfung, /. 
versdnd[lg]en,  *  sieh  «v  föraynda  aig,  anjmdm: 

mot  ngn.  Versündigung,  /. 
Versunkenhelt,  0,/.  försjnnkande,  ajnnket  till- 

atänd,  (aedligt)  förfall. 
verslssen,  *  tr.  göra  söt ;  tui.  bUdi.  förljafra. 

Verstssung,  /. 
vertagen,  *  tr.  1.  ajnmera,  nppakjnta.  2.  imodci. 

Vertagt :  förf allen,  t.  •%.  vertagter  Wechsel. 

Vertagung,/, 
vsrtlndeln,  *  tr.  alarfra  bort,  bortplottra,  för- 

nöta. 
vertinxsn,  *  tr.    1.  Die  Nacht  «%#  dansa  heia 

natten.  2.  danaa  bort,  t.  es.  seinen  Kummer, 
vertiuen,  *  tr.  «t  förtöja. 
vertaumeln,  *  tr.  oeh  sich  *>*  tillbringa(a),  för- 

apil1a(s)  i  nöjenas  hvirfvel,  i  ainnesyra. 
vertittseliMr,   a.   aom   kan  (kunna)  ntbytas 

mot  Dgt,  mot  hrarandra. 
vertauschen,  *   tr.  1.  Etw.  gegen  n.  für  ■!.  mit 

•1.  um  etw.  «v  ntbyta  ng^  mot,  ersätta  ngt 

med    ngt.    2.    förbyta,   fönräxla.    Vertäu- 

scbung,  /. 
vertausendfachen,  vertiusendfilllsen,  *  tr.  tnsen- 

dubbla. 
verteidigen, '  tr,  oeh  sieh  «x*  föravara  (aig). 
Vertöldlger,  •«,  -,  m.  försvarare;  advokat;  re- 

Bpondent. 
Verteidigung,  -en,  f.  f örsrar.  -s...  bx.  «vanstalt, 

>en,  /.   försTarsanstalt.    <vbOndnls[s],  'ses, 

-M,  fi.  försvaraförbund  (mr  omteaidift  nttru),  de- 

fenaivalliana.  <>«krleg,  -[ej«,  *f,  m.  försTars- 

krig.  «%«mlttel,  •«,  -,  r».  försvaramedel.  'vre- 

de,  -n,  /.  föraTaratal.  «vsehrift,  'en^f.  föi- 

avarsakrift.    «wstand,  '[e]s,  0,  m.  försvara- 

tillet&nd.     «vwafffe,    -m,   /.    föravarsvapen. 

«vwelse,  I.  -I»,  /.  föraTaraaätt.  II.  adv.  för- 

BTaravia.  <v  verfahren:  g&  föravaravia  till- 

▼äga. 
vertöilon,  *  tr.  oeh  sich  'v  fördela  (aig),  ntdela, 

diatribnera.  Vertöllung,  /. 
Verteiler,  -«,  -,  m.  ntdelare,  distribatör. 
verteuern,  *  tr.  fördyra.  Vertöuerang,  /. 


*  ftku  itao.   F  tenlljtrt.   P  Ugre  iprAk.   $  nladre  brakllgt.  O  tekotek  teiv.   «t«  i|)«tem.  ii  aniliarisk  icim. 
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vtrtöufelt,  a.  fördömd,  förbannad,  djäfvulBk. 
vcrthci...,  vtrthöu...,  vtrthic vertei.,.,  vtr- 

teu...,  vertie,,. 
Vtrthutr,  -«,  -,  m.  'vfn,  -nen^f,  Blösare,  slö- 

seriika. 
verthutrisch,  vorthuHoh,  a.  slösande. 
vorthun,  *  L  iir.  h.  1.  göra  sin  pligt.  Nichts 

'v  ingenting  nträtta.  2.  Etw,  hat  «i.  ist  ver- 

than:  det  är  eint,  förbi  med  ngt.  II.  tr.  1. 

ntdela.  2.  slösa  med,  föralöea.  m.  Sich  «%« 

1.  Bysselsätta  sig,  sysBla.  2.  förhaBta  sig. 
vtrtiefen,  *  I.  tr.  göra  djupare,  urh&lka.  n. 

Sich  fy^  1.  blifva  djapare,  urb&ikas.  2.  för- 

djupa  Big. 
Vtrtitfunf,  -en,  f,  fördjnpnlng,  nrh&lknlng. 
vertieren,  *  tr.  oeh  iir.  a,  göra  (blifva)  djurisk, 

förfäa(B).  Vertiening,/. 
verlilgbir,  a.  möjlig  att  ntpl&na. 
vertilgen,  *  tr,  utrota,  förgöra,  tillintetgöra, 

förstöra,  ntpl&na;  F  förtära,  Bluka,  sätta  i 

Big.  Vertilgung,  /.   -s...  ix.  «vkrieg,  •[«]«,  -e, 

m.  utrotningBkrig. 
Vertilger,  -«,  -,  m.  utrotare,  tiUlntetgörare, 

förstörare. 
vertöben,  *  itr.  a.  wh  h.  rasa  nt. 
vertanen,  *  itr.  t.  förkllnga. 
vertrackt,  a.    1.  Triden,  förvriden,  fnl,  van- 

Btäld.  2.  fördömd. 
Vertrag,  -[e]«,  -t  f,  m.  1.  0,  fördrag,  fördrag^ 

sambet.  2.  fördrag,  öfverenakommelBe.  ••... 

iz.  'vmletig,  a.  fördragsenlig.  <>«reclit,  -[«]«, 

-e,  n.  lördragBenlig  rättighet. 
vertragen,  *  I.  tr.    1.  bära  andan,  draga  af 

med.    2.  slita  ut.   8.  fördraga,  t&la,  8t&  ut 

med.  4.  förllka,  bilägga.   5.  öfverenBkom- 

ma.    IL  Sich  «v  1.  ing&  förliknlng,  blifva 

aama,  mit  jmdm :  med  ngn.  2.  vara  aams, 

komma  öfverena.  8.  om  Mker  paasa  ihop. 
vertraglich,  a.   1.  on  p«raoDer  fördragaara,  lätt 

att  komma  öfverena  med,  godmodtg,  fog- 

lig,  fredlig.  2.  om  laker:  öf verenaatämmande, 

aam  m  anpaaeande. 
Vertrtglichkolt,  0,  /.  1.  fördragsamhet,  god- 

modighet,  fredligt  alnnelag.  2.  öfverena- 

at&mmelse,  aamhörighet. 

1.  vertrauen,  '  I.  itr.  h.  Jmdm  ei.  aufjmdn  *>* 
Uta  p&,  hafva  förtroende  tili  ngn.  «v«/:  til- 
lltafnll.  n.  tr.  oeh  »ich  *>*  anförtro  (aig), 
jmdm:  ät  ngn. 

2.  Vertriuen,  -«,  -,  n.  förtroende.  Auf  «i.  in 
jmdn  Ol.  att  jmdm  «v  haben:  hafva,  hjraa 
förtroende  tili  ngn.  -e...  iz.  «vamt,  -[«]«,  -er 
t,  n.  «%«poeten,  -<, -,m.  förtroendepost.  'woll, 
a.  förtroendefnll. 

vertrauern,  *  I.  tr.  i  aorg  tlUbringa.  II.  Sich 

«V  f  örtäraa  af  aorg. 
vertraulich,  a.    1.  förtroende-,  tillltafnll.   2. 

förtrolig,  intim,  familjär. 
Vertraulichkeit,  -en,/.  förtroUghet,  intimt,  fa- 

miljärt  afttt.    Sich  gewi$9e  r^en  herautneh* 

men:  till&ta  aig  en  viaa  förtroUghet. 


verträumen,  *  tr.  drömma  bort. 

vertraut,  a.  förtrolig,  förtrogen. 

Vertrautheit,  -en,  f.  förtroUghet,  förtrogen- 
het. 

vertreiben,  *  tr.  1.  fördrifva,  drlfva,  ntdrifva. 
2.  bandoi.  afaätta,  omaätta,  aälja.  Vertrei- 
bung,/. 

vertreten,  *  I.  tr.  1.  Sich  (d»t.)  den  Füsb  ^  vrlc- 
ka  foten.  2.  Sich  dut.)  die  Beine  ow  rata  pi, 
mjnka  upp  benen  (g&  dem  uguka,  Mdma  4«  bUMi 
sMia  af  Ar  myekot  aituodo).  8.  trampa  aönder. 
4.  Jmdm  den  Weg  *>*  atälla  aig  i  vägeo, 
apärra  vagen  för  ngn.  6.  repreaentera,  atäU- 
företräda.  Die  Stelle  jmd*  *\,  oi.  jmdm  <v 
träda  i  ngna  atäUe,  aköta  ngns  tjänst,  vi- 
kariera  för  ngn,  eraätta  ngn.  6.  Jmdn,jm4i 
Sache  '>^  &taga  aig  ngna  aak,  uppträda  tili 
föravar  för  ngn.  Vertretung,/.  In  «^  des  ... 
1  atället  för  . . . 

Vertreter,  -«,  -,  m.  atällföretr&dare,  vikarie, 
repreaentant,  ombud;  sakförare,  förararare. 

Vertriterechaft,  -an,  /.  repreaentation. 

Vertrieb,  -[e]«,  0,  m.  handei.  omaättning. 

vertrinken,  *  tr,  aupa  upp.  Seine  Sorgen  «^ 
dränka  eina  Borger  i  bägaren. 

vertrocknen,  *  itr.  s.  förtorkaa,  torka  bort, 
viaana.  Vortrecknung, /. 

vertrtfdeln,  *  tr.    1.  alarfva  bort.    2.  sälja  cm 

klidmlklare. 

vertrteten,  *  I.  tr.  Jmdn  'v  hänviaa  ngn  tili 
framtiden,  tröata,  uppeh&lla  ngn  med  fagra 
löften.  Jmdn  auf  etto.  (aek.)  ^v/  inge  ngn 
hopp  om  ngt,  hänviaa  ngn  tili  ngt.  n.  Sich 
einer  (gen.)  Sache  »\*  förtröata,  lita  p&  ngi 
Sich  auf  etto.  >\*  hoppaa  p&,  göra  aig  för- 
hoppning  om,  tröata  aig  med  ngt.  Vartrte* 
tung,  /  *>*  auf  die  Zukunft:  hänvianing 
tili,  växel  p&  framtiden. 

vertrumpfen,  *  tr.  Alle  seine  Trümpfe  's»  apela 
nt  aUa  aina  trnmfar. 

vertuecben,  *  tr.  dölja,  förhemliga,  bemantla, 
nedtjata.  Vertuechung, /. 

verdbeln,  *  tr.  Jmdm  etw.  <>«  förtänka  ngn  ngt, 
blifva  ond,  atött  p&  ngn  för  ngt. 

verdben,  '  tr.  föröfva,  ntöfva,  begiL  Vcrti- 
bung,  /. 

Verdber,  -«,  -,  m.  föröfvare,  gämingaman. 

vorunihnllchen,  *  tr.  göra  olika,  vanatälla.  Ver- 
unihnllcbung,  /. 

verunedeln,  *  tr.  oeh  sich  *\*  göra  (blifva)  oädel, 
vanatäUa(a). 

verunehren,  *  -  entehren. 

veruneinigen,  *  ■»  entzweien. 

verunglimpfen,  *  tr.  förklena,  mlaafirma,  tala 
illa  om,  förolämpa.  Verunglimpfung,  /. 

verunglOcken,  *  itr.  s.  förolyckaa;  misalyckaa. 
VorunglOckung,  /. 

verunbeiligen,  *  tr.  vanhelga. 

verunreinigen,  *  tr.  oeh  sich  «v  förorena,  orena, 
amataa  ned  (aig).  Verunreinigung,/. 

verunetalten,  *  tr.  vnnatäUa.  Verunetattunf,  /. 


0  aaknar  plur.   f  har  omljad.   tr.  traasitln,    itr,  intnuullin  rerb.   A.  har  iutben,  S.  har  uin  tili  l^JUpTerk 
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veruntreuen, '  tr.  otroget  förvalta,  förakingra, 

nndationilla,  försnilla.  Veruntreuung,  /. 
Veruntreuer,  -f,  -,  i».  förskingrare,  förBnil- 

lare. 
verunzieren,  *  tr»  vanpryda. 
vertfreaehen,  *  tr,  föroraaka,  föranleda,  fram- 

kalla.  VeHlrstchunf , /. 
VerHrtacher,  -«,  -,  m.  upphofsman,  orsak,  an- 

ledning. 
verurt[h]ellen,  *  tr.  döma,  fälla,  aakfälla.  Ver- 

ttrt[h]eiluno,/. 

vervettem,  *  sich  fs^  mit  jmdm :  komma  i  87&- 
gerlag,  blifva  alftgt  med  ngn. 

vervielftehen,  vervielNUtIgen,  '  tr.  «eb  sich  »s* 
m&iigfaldiga(B),  m&ngdnbbla(8).  Vervielfa- 
chung, Vervielfiltlgung,/. 

vervierfachen,  *  tr,  fyrdabbla. 

vervöllkommlich,  a.  mäktig  af  fall&ndning. 

vervollkommnen,  *  tr,  oeh  sich  ^s*  fallkomna,  f ull- 
ända,  utbilda  (sig).  Venröllkemmnung,  /. 

Vervillkommner,  •«,  -,  m.  falländare,  ntbildare. 

verv6llftindlgen,  *  tr,  oob  sich  's*  fulUtändiga, 
komplettera  (eig).  VenröllitAndlgung,  /. 

vervollzAhllgen,  *  tr,  göra  f  alltalig. 

verwachen,  *  tr,  vakande  tillbringa,  Taka. 

verwichsen,  *  L  tr,  1.  Täza  nr.  2.  Er  hat  seine 
Narbe  *s*  hans  ärr  har  yäxt,  gätt  bort.  II. 
Sich  *>*  1.  Täxa  för  fort.  2.  Sich  xu  etw.  «x« 
utbilda  sig  tili  ngt  tau,  Tanställas  tili  ngt. 
3.  Sich  mit  etw.  »s*  räza  ihop  med  ngt.  ni. 
itr,  s.  1.  Täza  igen,  gro  igen,  slnta  eig;  lä- 
kas.  2.  Mit  etw.  's*  öfTerväxas,  öfverdragaa 
med  ngt.  8.  Täxa  ihop,  aamman.  4.  blifva 
förvnzen,  pnckelryggig,  ofärdig;  mieabil- 
das,  växa  krokig.  Verwachsung,/. 

VerwAchsenhelt,  0,  /.  missbildning,  vanskap- 
lighet,  ofärdighet. 

verwigen,  *  tr.  sätta  p&  spei. 

verwigea,  *  l.  tr,  Täga  tili.  n.  Sieh  «v  1.  Tftga 
Tilse.  2.  Sich  einer  fg«n.)  Sache  »s*  v&ga, 
djärfvas,  vara  förmäten  nog  att  gÖra  ngt. 

Verwahr,  -[«]«,  0,  m,  förvar,  föiraring. 

verwahren,  *  I.  tr,  förrara,  bevara,  gttmma, 
skydda.  II.  Sich  gegen  etw,  *s*  1.  skydda 
Big  mot  ngt.  2.  protestera,  inlägga  gensaga 
mot  ngt. 

Verwahrer,  -f ,  -,  m,  förvarare,  Taktare. 

verwAhrllch,  adv.  1  förvar. 

verwAhrlgsen,  *  tr,  försumma,  T&rdslösa,  ran- 
▼&rda.  Verwahrlosung,/. 

Verwahrslm,  -[e]«,  0,  n.  Im  «i.  in  *>*  i  fönrar. 

Verwahrung,  -en,  /.  1.  förvarlng,  förrar.  2. 
Jmdn  in  *s*  nehmen:  häkta.  8.  protest,  gen- 
saga. 

verwaisen,  *  I.  itr.  s,  mlsta  aina  för&ldrar,  blif- 
Ta  förildralÖB,  öfrergifren.  II.  tr,  Jmdn  «v 
beröfva  ngn  hans  föräldrar.  Jmdn  einer 
(«».)  Sache  «V  berofva,  fr&ntaga  ngn  ngt. 
Verwaist:  faderlös,  moderlös,  föräldralös, 
öfrergifren,  ensam.  Verwaisung,  /. 

verwillen,  *  tr,  förvälla.  Verwlllung,  /. 


verwalten,  *  tr,  förvalta. 

Verwalter,  •«,  -,  m,  förvaltare. 

Verwaltung, -en,/.  förvaltning,  admini8tration. 
•8...  Bs.  'vbehSrde,  -n,  /.  förvaltningsmyn- 
dighet.  «x^bezlrk,  -[e]c,  -e,  m.  förvaltnings- 
omr&de.  «N^fach,  •[«]»,  -er  f,  n,  förvaltning(8- 
fack).  'N'Weg,  -[c]«,  0,  m.  Art/  dem  ^y^e:  p& 
administrativ  vag.  'vzwelg,  -[«]«,  -e,  m.  för- 
▼altningsgren. 

verwandeln, '  I.  tr,  fönrandla.  H.  Sieh  ^  fÖr- 
vandlas,  förrandla  sig.  Verwandlung,  /. 

verwandt,  a,  slägt,  beslägtad;  Bamatämmig, 
likartad,  llknande. 

Verwändte(r),  («dj.  boja.)  m,  o«h/.  slägting,  frän- 
de,  anförvandt.  -n...  kx.  'vbeslch,  -[«]«,  -«, 
in.  besök  af  slägtingar. 

Verwändtln,  -nen,/.  kvinlig  slägting. 

Verwandtschaft,  -en,  /.  1.  slägtskap,  fränd- 
skap.  2.  slägt,  slägtingar. 

verwandtschaftlich,  a.  slägtskaps-,  t.  •>.  's.e  Be- 
ziehungen :  slägt8kapsförh411anden. 

verwarnen,  *  tr.  rama.  Vorwimung,  /. 

1.  verwaschen, '  L  tr,  1.  använda  tili  tvätt, 
tvätta  npp.  2.  tvätta  bort,  nr.  3.  förstöra  i 
tvätten.  4.  mit.  fördrifra.  II.  Sich  *\*  g& 
bort  i  tvätten. 

2.  verwaschen,  a.  obestämd,  sväfvande,  nr- 
blekt,  nrlakad. 

Verwischeahelt,  0,/.  obestämdhet. 
verwissom,  *  I.  tr,  rattna  för  stärkt,  blanda 

för  mycket  vatten  i;  bUdi.  nrvattna,  göra 

fadd.    n.  itr,  s,  blifra  orvattnad,  urlakad, 

inneh&llslös,  fadd. 
verwiben,  *  tr,   1.  använda  tili  väfnad,  Täfva 

npp.  2.  öfverdraga  med  spindeWäf.  3.  sam- 

mansling(r)a,    fläta  i   hvartanniit.    Verwi- 

bung,/. 
verwtehseln,  *  tr.   1.  förväxla;  förbyta,  bort^ 

byta.    Sie  sind  zum  *s*  ähnlich:  de  likna 

hvarandra  p&  ett  h&r.  2.  växla,  växla  bort. 

VerwOchs[e]lung,/. 
verwegen,  a.  (o)förvägen,  djärf. 
Verwegenheit,  -en,  /.  (o)förvägenbet,  djärfhet. 
verwigontllch,  adu,  oförväget,  djärft. 
verwehen,  *   tr,  oeb  itr,  s,  bläsa  bort;  bl&sa 

igen. 
verwahren,  *  tr,   Jmdm  etw,  ^v  förbjnda  ngn 

ngt,  hindra  ng^  att  göra  ngt. 
verwOlchen,  *  Uvag  bAln)  I.  itr,  s.  blifva  alltför 

mjuk,  nppblött.    II.  tr,  för  inycket  npp- 

mjnka,  nppblöta. 
verweichlichen, '  tr,  oeb  sich  «v  förTekUga(s). 

Verwilohlichung,  /. 
verweigern,  *  tr,  vägra,  förvägra,  neka. 
Verweigerung,  -e»,  /.  vägran,  afslag. 
verweilen, '  I.  tr,  sinka,  uppeh&lla.  II.  itr,  h. 

oob  ftcA  ^v  nppeh&lla  sig,  Tistas. 
verweinen,  *  tr,    1.  Thrdnen  <v  ntgjnta  tärar. 

2.  Eine  Stunde  *st  gr&ta  en  timme.  3.  grata 

nt,  ge  Inft  i  t&rar  &t,  t.  tx.  seinen  Kummer. 

4.    Sie  hat  ihre  Augen  verweint:    hennes 


*  ftkU  nu.    F  ihmlUtrt.   P  ISgrt  ipHk.    t  mlndre  bntkllgt.   O  tekalak  tarm.   •!*  ^Aierm.  ü  mUltarick  ttrm. 
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ögon  se  förgr&tna  nt.  Verweinte  Augen: 
f  örgr&tna  ögon. 

Verweis,  -««,  •«,  m.  tlUrätiaTlBning,  tadel, 
klander.  Derber  »s*  skarp  tillrättaTUning. 

vorweisen,  *  tr.  1.  hänvisa,  jmdn  an  jmdn: 
ngn  tili  ng^.  8.  förvisa,  landsförvifla;  rele- 
gera.  Atui  dem  Lande  «i.  des  Jxindet  '\*  landa- 
f  örvisa.  8.  Jmdm  etio.  *\*  tillrattaTisa,  tadla 
ngn  f  ör  ngt.  V«rwiisuiio,  /. 

vtrw^iken,  *  itr.  m.  visana,  Yisana  bort.  V«r- 
w6lkttiiQ,/. 

wrw^ltch^ii,  *  tr,  förv&lska,  romaniaera,  gifra 
en  Yälsk  prägel  &t.  Vtrarilsehung,  /. 

verweltlichen,  *  I.  tr,  1.  fönrerldsliga,  gifva 
en  Terldalig  prägel.  8.  aeknlariaera,  indra- 
ga  tili  Btaten.  IL  itr,  s,  blifva  verldalig,  f& 
en  verldalig  prägel,  anatrykning.  Verwelt- 

lichHnOt  /. 
verw^ndblr,  a.  användbar. 
Verwendbarkeit,  0,/.  anTändbarhet. 
verwinden, '  I.  tr,    1.  Tända  bort.    Er  per- 

wandte  kein  Auge  von  ihr:  han  tog  ej  aitt 

öga  fr&n,  a&g  cafvändt  p&  henne.  8.  vända 

om,  upp  och  ned.    IHe  verwandte  Hand: 

handena    afvigaida.    8.  använda.    n.   Sich 

für  jmdn  «<w  lägga  aig  nt  för  ngn,  bei  Jmdm : 

hoa  ngn.  VerwSndiina,  /. 
verworfen,  *  tr.     1.  kaata  omkring,  hit  och 

dit,  bort.  8.  förkaata;  ogilla;  fördöma.  XL 

Sich  «V  1.  kaata  rilae.   8.  blifra  krokig, 

aned.  jfr  verworfen,  Verwerfung,  /. 
verwerflich,  a.  förkaatlig. 
Verwerflichkeit,  0,/.  förkaatlighet. 
verwirf  [h]en,  *  tr.  1.  göra  bmk  af,  auTünda. 

8.  realiaera,  förrandla  tili  penningar.  Ver* 

wirf [h] eng,  f.    Keine  *\ffür  etw,  haben:  ej 

knnna  använda  ngt. 
verwieen,  *  L  itr.  m,  upphöra  att  vara  tili; 

öfvergA  i  förmttnelee,  mnltna,  mttna.  II. 

tr,  f örralta,  fdreat&.  Verwesung,  /. 
Verweser,  -«,  -,  m,  förvaltare,  föreatindare, 

adminiatrator.  <v  dee  Beicht:  rikaföreat4n- 

dare. 
verwislleh,  a.  underkaatad  förmttnelee,  för- 

gängllg. 
Verwisllchkelt,  0,/.  förgänglighet. 
verwetten,  *  tr.  1.  al&,  h&lla  vad  om,  T&ga.  8. 

förlora  p&  vad. 
verwettert,  a.  1.  fördömd,  förbannad.  8.  för- 

▼ittrad. 
verwichen,  a.  förliden,  förflnten,  aiat. 
verwichsen,  *  tr.    1.  använda  ilU  amörjnlng, 

putaning.  8.  F  feata  npp.  8.  F  amörja  npp, 

kI4. 
verwickeln,  *  tr.  oa  sieh  *>*  förreckla,  inreck- 

la,  traaala  in  (aig).  Verwick[e]lung,/. 
verwiegen,  *  tr.  T&ga  tili. 
verwildern,  *  itr.  $.  oeh  nch  *>*  förvildaa,  blif va 

▼ild,    förfalla.    Verwildert:   förvUdad,   r&, 

ohyf aad,  förfallen.  Verwilderung,  /. 
verwilligen,  *  tr.  bevilja. 


verwinden,  *  tr.  1.  aammaneling^r)»,  hopfläta. 

8.  öfveryiuna,  amälta. 
verwirken,  *  tr.    1.  förverka,  t.  «x.  das  Leben. 

8.  Tai  förtjäna,  t.  •%.  eine  Strafe.  S.  begl 

t.  ex.  ein  Verbrechen,  4.  bearbeta. 
verwirklichen,  *  tr,  oeh  eich  «x«  f  örTerkliga(s), 

realiaera(a).  Verwirkllcbunf,  f. 
verwirren,  *  tr,  förvirra,  a)  bringa  ▼illerralla. 

oreda  i,  inveckla,  intraaala,    b)  bringa  nr 

fattningen,  göra  förlägen. 
Verwiminf,  -en,  /.  fönrirring,  oreda,  riller- 

ralla. 
verwirt[h]scheften,  *  tr.  huah&lla  illa  med,  för- 

atöra.  Verwirt  [h]  schiltung,  y. 
verwischen,  *  I.  tr,   1.  atompera,  med  atomp 

fördrifva.   8.  ntpl&na,  ntandda,  fördnnkla, 

bopröra.    II.  Sieh  »s*  ntpl&naa,  fördanklas. 

Verwischung,  /. 
verwittern,  *   L  itr,  §.  förrittra.  H.  tr.  ji«.  be- 

ati^ka  med  Tlttring.  Verwitterunf,  f. 
verwit[t]wen,  *  tr,  ooh  itr.  «.  göra  tili  (blifra) 

enkling,  enka.    Verwitwet:  enkling,  enka; 

biidi.    ensam,    öfrergifren.    Die    verwitwete 

Königin:  enkedrottningen.  Ver«it[tjwiiag,/. 
verwitzeln,  *  tr,  vitnnd«  förrränga,  förlöjliga. 

1.  verwegen  >  verwegen. 

2.  verwegen,  *  itr.  $.  böljande,  evallande  fö^ 
avinna,  npplöaaa;  •■  i»D«r:  förklinga. 

verwebnen,  *  tr.  f  öratöra  ngt  giim  «••■  bebotaat.  l 

ex.  ein  Zimmer, 
verwihnen,  *  tr,  oeh  eich  «v»  skämma  bort  (algl 

Verwihnung,/. 
Verwihnthelt,  0,/.  ajälfarUdigt  eätt,  ovanor. 
verwilben,  *  tr,  öf TerhTälfra. 
verwerfen,  a.  förkaatad,  förkaatlig,  nedrlg,  ge- 

men,  nael. 
Verwerfenhelt,  -«»./.  nedrigbet  m.  m.  m  itn^ 
verwerren,  a.  förvirrad,  oredig. 
Verwerrenhelt,  -en,  f.  oredighet. 
verwdhien,  *  I.  tr.  rota  i,  bringa  i  oordning. 

n.  Sieh  'V  in  etw.:  grafva  ned  slg,  fördjnpa 

aig  i  ngt. 
verwiindblr,  a,  a&rbar,  ömt&lig. 
verwunden,  *  I.  tr,  a&ra.  II.  Sieh  <%«  a&ra,  akara, 

aticka  aig. 
verwunderlich,  a.  fömnderlig.  förv&nande. 
verwundern,  *  I.  tr.  fönndra,  förvAna.  U.  Sich 

ist  föry&na  aig,  förv&naa. 
Verwunderung,  0,/.  fömndran,  förr&ning.    /■ 

4v  setzen:  förv&na.    -8...  ix.  «vwienif,  -[e]*. 

-€,  m.  utrop  af  f örv&ning.    «vbrille,  0,  /.  F 

die  «V  aufseteen:  apela  den  fönr&nade. 
Verwundung,  -en,  /.  1.  0,  a&rande.  8.  skr. 
verwünschen,  *  tr,    1.  förtroUa.  8.   fördöma, 

förbanna. 
Verwünschung,  -et»,  /.  1.  förtrollning.  8.  för- 

bannelee. 
verwurzeln,  *  itr,  s.  oeh  sich  «v  alA  rötter,  rot- 

fäata  aig. 
verwdrzen,  *  tr,  1.  krydda  för  atarkt.  8.  göra 

fadd,  amaklöa. 


0  Mknar  plur.  f  *^^  oaOJiid.   tr,  tnasiUrt,   itr.  iBiimDaian  veib.   h,  hör  kmkm,  S,  bor  oolli  Uli  ^oipvorb. 
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verwAtton,  *  tr.  föröda,  ödelägga. 
Vorwl&st«ri  -«,  •,  m.  ödeläggare,  härjare. 
Verwttstung,   -e»,  /.   förödelse,   ödeläggelse, 

hSrJDing. 
«tnigen,  *  itr,  h.  mUströBta,  bUfva  modfäld, 

förtvifla. 
Ysrzigt,  a.  försagd,  modfäld,  klenmodig. 
Verzigtheit,  0,f.  försagdhet  m.  m.  m  mreg. 
«•rzlhlen,  *  sich  ^v  räkna  vilae.  Verzihlung,/. 
«•rzAhnen,  *  I.  tr.  förse  med  knggar.  IL  Sich 

in  einander  ^v  grripa  in  i  hTartannat.  m. 

itr.  A.  f&  de  siata  tänderna.  Verzahnung,/, 
«•rzankon,  *  I.  tr.  träta,  den  Morgen:  heia 

morgonen.    II.    Sich  mit  Jmdm  <v  bllfva 

osams  med  ngn. 
«•rzäpfen,  *  tr.    1.  tappa,  ntskänka.  8.  hop- 

foga,  hopsinka.  Vgni|rfung,/. 
-verzappein,  *  itr.  $.  oeh  eich  <v  sprattlA  sig  trött. 
Yirztrteln,  *  tr.  o«b  eich  «v  skämma  bort,  (sig), 

klema(6)  med,  f  örTekliga(B).  Verzirt[o]lung,/. 
YarzAuhern,  *  tr.  förtrolla.  VarzAubarung, /. 
-varzianan,  *  tr,  inhägna. 
Varzlunung,  -en,  /.  inhägnad. 
varzichan,  *  tr.  snpa  upp ;  använda  tili  aap- 

nlng. 
«arz6hnfaahan,  *  tr.  oen  eich  «v  tiodabbla(8). 

Varzihnfachttag,  /. 
Varzahr,  -[e]f,  0,  m.  förtärlng. 
Yarzahra«,  *  tr,  o«i  eich  *s*  förtara(8).  Varzih- 

rang,/. 
Yarziiolinaa»  *  I.  tr.    1.  rita  illa.  8.  nppiita, 

rita.    3.  anteckna,  notera.   IL  Sich  <v  rita 

yiUe.  Varziiehaaag, /. 
Varzilchnia[sJ,  -eee,  -m,  ».  förteckning. 
varzilhan,  *  tr.  förl&ta. 
irarzalhllch,  a.  förl&tlig. 
Varziihllchkatt,  0,/.  förl&tlighet. 
Varzilhung,  -en,/.  förl&telse. 
-varzirran,  *  tr.  ooh  eich  <v  förvrida(s),  Tanatäl- 

la(B).  Varziming,/. 
varzittain,  *  tr.  slarfra  bort,  bortplottra.  Var- 

z«tt[a]lung,/. 
Varzicbt,  •[«]«,  -e,  m.  af sageise,  afst&ende,  af* 

trädelse.    Auf  etw.  CMk.)  's*  leieten  «i.  thun : 

afstA  frin,  afs&ga  sig  ngt.  -lalatung,  -cn,  /. 

•-  Verzicht. 
varzicktaa,  *  itr.  h.  Auf  et«.  <v  alsti  f  r&n,  af- 

säga  sig  ngt. 
«arziahan,  *  L  tr.  1.  uppfostra  Ula,  skämma 

bort.  8.  förändra,  förVrida.  Den  Mund  tum 

Lächeln  <v  draga  pä  maiiDen  tili  ett  leende. 

Sich  (d«t.)  eine  Sehne  «v  sträoka  en  sena.  8. 

hopslinga,  bopfläta.   IL  Sich  «v  1.  slä  sig 

<om  tra  m.  m.),  b&gn»,  krokna,  skafva  sig, 

komma  i  olag,  fönrridas.  2.  s&  sm&ningom 

försTinna,  g&  bort.  8.  F  skodda  stof tet  af 

aina  fötter,  draga  sig  ur  speiet,  försyinoa. 

4.  draga  at  pä  tiden,  gä  längsamt.  5.  flytta 

▼ilse    {«u    pjM   1  Mhaeksp«!  m.  mX  HL.  itr.  e,  1. 

flytta,  t.  ex.  in  die  Stadt:  tili  staden.  8.  - 

//,  4.  Varziahung,  /. 


varziaran,  *  tr.    1.  pryda,  smjcka.  8.  öfrer- 

lasta  med  prydnader. 
Varziarung,  -«n,  /.  prjdnad,  dekoration,  Orna- 
ment, grannl&t. 
varziffarn,  *  tr.  skrlfva  med  chifferskrift. 
varzimmam,  *  tr.  O  förtimra.  Varzimmarung,/. 
varzinkan,  *  (r.  O  1.  förzinka,  öfverdrnga  med 

zink.  8.  hopsinka,  hopfoga.  Varzinkung, /. 
varzinnan,  *  tr.  förtenna.  Varzinnang,  /. 
varzinaan,  *  I.  tr.  förränta,  betala  ränta  för. 

n.  Sich  *s*  vara  räntebärande.  Varzinsung,/. 
varzinsllch,  a.  som  ränta  betalas  för.  *s*  auelei" 

hen :  läna  nt  mot  ränta. 
varzittarn,  *  itr.  e.  darrande  förklinga. 
varztfgariich,  a.  sinksam,  längsam. 
varz6garn,  *   L    tr.  fördröja,  försinka,  npp- 

skjnta.    n.  Sich  <v  dröja,  försinkas,  lata 

vänta  pä  sig. 
Varz6ganing,  -«»,  /.  försinkande,  dröjsmäl, 

appskof. 
varzöllbAr,  a.  nnderkastad  tnll. 
varzöllan,  *  tr.  förtalla.  Varzillung,  /. 
varzöttaln,  *  tr.  hopröra,  bringa  oreda  i,  hop- 

trassla. 
varzuckan,  *  tr.  konToisiriakt  förrrida. 
varzdckan, '  tr.  hänrycka.  VarzOokung,  /. 
VarzttCkung,   -en,  f.  konralsivisk  ryckning, 

konvnlsion. 
Varzug,  -[e]«,  -e  t>  ">•  1*  nppskof,  dröjsmäl. 

2.   förklemadt,    bortskämdt  bam,   mors-, 

farsgris. 
varzupfan,  *  tr.  göra  llnneskaf  af. 
varzwätzaifl,  *  -  verzappeln. 
vanwiifain,  *  itr.  h.  ooh  e.  förtrifla,  mlsströsta, 

an  etw,  (dat.).*  om  ngt. 
Varzwiiflung,  0,/.  förtriflan.  -s...  rx.  'vmiilfh], 

-[«]«,  0,  m.  fört^iflans  mod.  'N*vat1,  a.  för- 

tTiflad. 
varzwiigan,  *  eich  *s*  förgrena  sig. 
Varzwilgung,  -«n,  /.  förgrening. 
variwirgan,  *  itr.  e.  blif va  förkrympt,  drärg- 

artad. 
varzwiakan,  *  tr.    1.  Die  Weinetöche  *>*  skära 

■p««Minie  af  Tinrankorna.    8.  Eine  Mauer  fs* 

reparera,  laga  en  mar.    8.   Die  Augen  ^v 

knipa  ihop  ögonen.  4.  boptrassla,  intrassla. 

Verzwickt :  trasslig,  kinkig,  bisarr,  tokig. 
Varzwiokthalt,  -en,  /.  intrassladt  skick,  kin- 
kig, bisarr  sak. 
varzwirhaln,  *  tr.  kringTrida,  förTrida. 
Vaapar,  -»,  /.  vesper,  aftonsäng ;  biidi.  afton. 

-krat,  '[e]e,  0,  i».  aftonvard.  -lAatan,  •«,  0,  n. 

▼esperring^ing,    ringning    tili   aftonsäng. 

•starn,  -[«]«,  0,  m.  aftonstjärna.  -atanda,  -n, 

•zait,   -en,  /.    ▼esper(timme),  aftonsttind, 

afton. 
vaaparlln,  -te,  ge-t^  itr.  h.  oeh  tr.  splsa  (tlU) 

i^tonvard. 
VasUlln,  fie«,  /.  restal. 
Vaata  m  Fe$te. 
Vataran,  -en  ri.  -«,  -cn,  m.  Teteran. 
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Veteränenschaft,  0,  /.  1.  egenskap  af  veteran. 
8.  nrntiifo  veteraner. 

Veterinär,  -«,  -e,  m.  Veterinär,  djarläkare. 

Veto.  -[«],  -#,  n.  Veto. 

Vettel,  -n,  f.  käring,  liderlig  kvinna,  kvins- 
person. 

Vetter,  -«,  -,  m.  1.  kasin.  2.  %  farbror.  3.  % 
slägting.  -[n]...  kx.  «Nfguiist,  0,  y.  nepotiBm. 
'N'Strisse,  0,  f,  F  die  *>*  ziehen:  kalla  hvar- 
andra  knsin,  vara  kärvänlig. 

vetterlich,  a.  s&som  kasin ;  kärvänlig. 

vetterlln,  'te,  ge-t,  tr.  knlla  knsin. 

Vetterschaft,  -en,  /.  1.  egenskap  af  knsin, 
slägtskap.  2.  amnitiig«  knsiner,  slägt. 

Vexier,  -[e]^,  •«,  n.  konstig  mekanism,  fint. 
•beeher,  -«,  -,  m.  'glae,  •««,  -er  f,  n.  tantalns- 
bägare,  glas  med  dnbbelbottnar.  -eohloss, 
-e*,  -er  f ,  n.  konstl&s. 

vexiorilen,  'te,  -t,  tr.  pl&ga,  trakassera,  draga 
vid  näsan,  gyckla  med,  narra. 

Vexleroril,  -en,y.  trakasseri,  narrspei,  gyckel, 
drift. 

Vezier,  -[c]»,  -e,  m.  vesir. 

vgl.  fBrkortD.  •=>  Vergleiche :  jämför  (jfr). 

Viadukt,  •[«]«,  -«,  m.  viadnkt. 

vibrierllen,  -t«,  -^,  tfr.  h.  vibrera. 

Vice...  vlce(-).  -kflnig,  -[e]«,  -e,  m.  vicekonnng. 

vidierllen,  -<e,  -f.f  r.  teckna  vidi  nnder,  godkänna. 

vldimierilen,  -te,  -t,  tr,  vidimera,  intyga.  Vidi- 
mierung,  /. 

Vieh,  -[ej^,  t  -e,  n.  boskap,  kreatnr,  fä.  Ein 
guten  '\*  ett  beskedligt  kräk.  -arzt,  '[«]«,  •« 
t,  m.  djnrläkare.  •ausstellung,  -e»,  /.  krea- 
tursntställning,  landtbmksmöte.  -hremee, 
-n,  y.  (boskapB)broms.  -dumm,  a.  fäaktigt 
dnm.  -futter,  •«,  0,  n.  boskapsfoder.  -hlrde, 
•n,  /.  boskapshjord.  -hlrt,  -en,  -en,  m.  bo- 
skapsherde.  -hof,  -[e]«,  -e  ti  f?**  ladug&rd. 
•knecht,  -[«]«,  -e,  m.  ladng&rdsdräng,  ox- 
dräng,  -migd,  -e  f,/.  ladng&rdspiga.  -markt, 
'[e]Sf  '€  tf  m.  kreatnrsmarknad.  -miesig,  a. 
fäaktig.  -maet, -enfy.boskapsgödning.  -scha- 
den, •»,  -t,  m.  1.  förlnst  p&,  af  boskap.  2.  af 
boskap  förorsakad  skada.  -schwemme,  -n, 
/.  lögställe  f ör  boskap.  -Seuche,  -n,  /.  bo- 
skapssjnka,  -pest.  -stall,  -[e]c,  -e  f,  m.  ladn- 
g4rd.  -stamm,  -[e]«,  -e  ti  «f»*  kreatnrsras. 
-stand,  -[e]«,  0,  m.  kreatnrsnppsättning. 
-sterben,  •«,  0,  n.  dödlighet  bland  kreatnr. 
•tränke,  -n,  /.  vattningsplats  för  boskap. 
•tritt,  -en,  /.  1.  (rätt  tili)  boskapsbete.  2. 
vag  tili  betesmark.  8.  boskapsdrift.  4.  « 
rtiU.  -weide,  -n,  f.  betesmark,  kreatnrsbete. 
•zucht,  0,  /.  boskapssköteel.  -Züchter,  •«,  -, 
m.  en  som  drifver  boskapssköteel,  lägger 
p&  kreatnr. 

viehhaft,  a.  1.  djnrisk.  2.  fäaktig. 

Viehheit,  0,  /.  djuriskhet,  djar(en). 

viehisch,  a.  djnrisk. 

viel,  a.  mycken,  m&ngen.  'vfe]  Freundt  ha' 
ben :  haf va  mänga  vänner,  er  hat  'v  gele- 


sen:  han  har  last  mycket,  er  ist  <\«  «t.  «■ 
've«  grösser  als  ich:  han  är  mycket  större 
an  jag.  Nicht  *>*es  sondern  »^  ej  minga- 
handa  men  mycket.  Ein  bis»chen  «v,  etttas 
*\*,  ein  toenig  <v  n&got  väl  mycket,  gar  a* 
ganska  mycket.  So  *\*  ich  weiss,  so  *\*  ick 
gehört  habe:  s&vidt  jag  vet,  efter  hvad  jag 
hört:  um  so  *\t  zu  schmal:  8&  mycket  för 
smal.  Es  ist  mir  gleich  «v  det  gor  mig  det- 
gamma,  är  mig  likgUtigt.  -ftrinig,  a.  miag- 
armad.  -Irtlg,  a,  rik  p&  arter.  -istig,  o. 
mänggrenig.  -bindig,  a.  best&ende  af  ming» 
band,  voluminös,  -bedeutsnd,  a.  1.  vigtig, 
betydelsefoll.  2.  m&ngtydig.  -basebifligt,  e. 
mycket  sysselsatt,  npptagen.  -Iilitt[ejrig,  e. 
mängbladig,  bladrik.  •deutlg,  a.  mingtydtg. 
-deutigkelt,  0,  /.  m&ngtydighet.  -Mk,  -[e]i. 
-e,  n.  m&nghöming.  >eclcig,  a.  m&nghömig. 
-esser,  •«,  -,  m.  storätare.  •essersi,  0,  /. 
glnpskhet.  -fach,  -flUtlg,  a.  m&ngahanda, 
m&ngfaldig,  flerfaldig,  upprepad.  -fachhell, 
-filtigkeit,  0,  /.  m&ngfald,  rlkedom.  -fcu«l|, 
a.  m&ngfärgad.  -flichner,  -s,  -,  m.  polyeder. 
-fSrmig,  a.  m&ngformig.  -friss,  -e«,  -«,  m, 
filfras,  a)  järf,  b)  storätare.  -fresser,  -«,  -,«. 
storätare.  -fdss,  -es,  -e  f,  m.  m&ngfoting. 
-gelenkig,  a.  m&ngledad.  -gslielrt,  a.  bögt 
älskad.  -genannt,  a.  ofta  omniirad,  berömd. 
-gareist,  a.  vidtberest.  -geschiftig,  a.  myc- 
ket sysselsatt.  -gestaltlg,  a.  m&ngformig. 
-gliederig,  a.  m&ngledad.  mm.  «ve  Grösse: 
polynom.  -gStterei,  -en,  /.  m&nggnderi. 
-herrschaft,  -en,/.  m&ngvälde.  -kafar, -e.-. 
m.  looi.  flert&igt  hofdjnr.  -hufig,  a.  so*i.  fler- 
t&ig  (om  bof4jar).  -Jährig,  a.  m&ng&rig.  -kaati|, 
a.  m&ngkantig.  -kapselig,  a.  bot.  m&nggöm- 
mig.  -kflpfig,  a.  m&nghöfdad.  -1^10111  ••  omm. 
-iiebchen,  -«,  -,  n.  filipin.  Guten  Morgen  »*! 
filipinl  Ein  *s*  essen:  spela  filipin.  •Iich[ej- 
rig,  a.  försedd  med  m&nga  h&l.  -amI  « 
•mals.  •malig,  a.  ofta  npprepad,  ofta  &ter 
kommande,  flerfaldig.  -mils,  adv,  ofta» 
m&nga  g&nger.  -minnerei,  0,  ./*.  en  kvinnat 
äktenskap  med  flere  man.  -m^hr,  adv.  sna- 
rare,  i  stallet,  tvärtom.  -namig,  a.  aom  har 
m&nga  namn.  -reder  •  -Sprecher,  -regiere- 
rel,  -en,  /,  reglementer ande.  -railiig,  a. 
m&ngradlg.  -sagend,  a.  mycket  aägande,  be- 
tydelsefnll.  -salUg,  a.  m&ngsträngad.  -sä- 
mig, a.  m&ngfröig.  -scbalig,  a.  som  har  flera 
skal.  -Schreiber,  •#,  -,  m.  m&ngekrifrare, 
med  skrifkl&da  behäftad  person.  •aelirelbe* 
rel,  0,  /.  m&ngskrifveri,  skrifkl&da.  -sättig, 
a.  m&ngsidig.  -seltigkeit,  0,/.  m&ngsidig- 
het.  -silblg,  a.  m&ngstafvig.  -sprieliig,  a. 
(skrlfven)  p&  flera  spr&k.  ^x^ee  Wörterbuch: 
polyglottordbok.  -Sprecher,  -«,  -,  m.  pratma- 
kare,  storskräflare.  -stimmig,  a.  m&ngatäm- 
mlg.  -tellig,  a.  m&ngdelad.  -thitigksK,  0,/. 
m&ng^idig  verksamhet.  -tbuer,  -e,  -,  m.  en 
som  har  m&nga  järn  i  elden.  -theerel,  0,/. 


0  Baknar  ptnr.   f  bar  omUud.   tr,  truultiTt,    itr,  iatmultln  verb.   h,  b«r  kmbtit,  S,  hu-  Min  Uli  l^jUpvarb. 
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alltför  m&ngaldig  verksamhet.  •umfUMad, 
a.  TidtomfatUDde.  -wrMsMfld,  a.  mycket 
lofrande.  -vermögend,  a.  som  förm&r  mjc- 
ket,  mäktig.  -vereprecheiid,  a.  mycket  lof  • 
▼ande.  -weiherei,  0,  /.  mAngglfte.  -witeend, 
a.  som  vet  mycket.  -linglg,  a.  som  har 
m&nga  tangor. 

vielerlei,  a.  m&ngahanda,  m&nga  slags. 

VielheH,  0,/.  mängd. 

vielMleht,  adv.  kanske,  kanhända. 

vier,  I.  uUD  raij.  »bM.  tfr.  viere,  a.  (omji.  gnadui. 

'  doek  cabatoaüveradt  i  6ai.  Vieren)  f yra.  Zu  «%««n ; 
fyra  ocl)  fyra.  Mit  '\*en  Jahren :  &ka  efter 
spann,  auf  allen  »*>*en  gehen:  g&  p4  alla 
fyra,  alle  've  von  sich  »trecken :  Bträcka  nt 
sig.  n.  -en,  /.  fyra  (siffra).  •eclc,  -[«]«,  -e,  «. 
fyrböming,  fyrkant.  -eckig,  a.  fyrhömig, 
fyrsidig,  fyrkantig.  -fecli,  -fAltig,  a,  fyrfal- 
dig.  -flseig,  a.  fyrfotad,  fyrbent.  -fUseler, 
'$f  -,  m.  fyrfotadjnr.  -getang,  -[«J«,  -«t*  **•- 
fyrst&mmig  s&ng.  -gespenn,  -[«]«,  -e,  ».  fyr- 
spann.  -hAndig,  a.  fyrhändig.  -mel,  adv,  fyra 
g&Dger.  -spinnig,  a.  fyrspänd.  •t[hjell,  -[ej«, 
-e,  m.  Mh  n.  »  rt>r(«/.  -t[ll]ellen,  *  •  vier- 
teln  /.    Pftr  Mr.  Jfr  ans.  a*d  dl*€t,  «t»,  yün/, 

Vierer,  •«,  -,  «i.  fyra  Uioni  ».  m.  jrr  Fünfer. 

viererlei,  oboji.  a.  fyrahanda,  fyra  sorters. 

vierte,  a.  (ordniofsui)  fjärde. 

Viertel,  I.  -f,  -,  n.  1.  f järdedel.  8.  kyart.  E» 
ist  ein  <%#  auf  twei  .*  klockan  är  en  kyart  p& 
tn,  en  kvart  Öf ver  ett.  8.  kvarter  (mkn-,  ■tadc- 
kvartar).  II.  oboji.  a.  fjärdedels.  -beten,  -«,  •, 
IM.  fjärdedeU  ark.  -eile,  -n,/.  kvarter  <Qar. 
4«deia  als),  -liufe,  -f»,  /,  f  järdedols  hemman. 
-httfntr,  'S,  -,  «I.  ägare  af  ett  f  järdedels  hem- 
man. -Jihr,  -[«]«,  -e,  n.  f  järdedels  &r,  kvar- 
tal,  tre  m&nader.  -Jihrif ,  a.  tre  mAnader 
gammal.  -Jllirlieli,  a.  Aterkommande  hvarje 
krartal,  kvartals-,  c.  «x.  «ve«  Gehalt:  kvar- 
talslön,  «v«  Miete:  kvartalshyra.  -Jalire... 
kyartaU*.  -mAlle,  -n, /.  f järdingsyag.  -paese, 
11,  /.  f järdedels  pnns.  -itiinde,  -n,  /.  kvart. 
"^Akt,  -[«]«,  -e.  m.  f  järdedels  takt. 

vlertelUa,  -/«.  ge-t,  I.  tr.  dela  i  f  jurdedelar, 
fyrdela.  II.  itr.  A.  slA  kvartame. 

vierteae,  adv.  för  det  fjärde. 

Viemag,  -en,  /.  fyrdelniag,  kvadratar,  kva- 
drat,  fyrkant. 

vtenehn,  a.  fjorton,  ^it/un/aehn  w. 

viertig,  a.  fyrtio,  itr/nnftig  ff. 

vlgüAnt,  a.  vaksam. 

VigllAnz,  0,  /.  Taksagahet. 

Vigille,  -«,  /.  katoLsk  gudstjänst  pA  högUds- 
aftnar. 

vlfÜerllen,  -<e,  -^  itr.  h.  Tara  Taksam,  vaka. 

Vigaüle,  -m,  /.  rignett. 

Vik^Tt  -[«]«,  -e,  m.  1.  Tlkarie.  8.  rice  pastor. 

VlkarlAl,  -[ej«,  -<,  n.  Tikarlat. 

vikarierilen,  -le,  •«,  itr.  h.  vikariera. 

ViktuAHea,  j^ur.  Ufsmedel,  Tiktnalier.  -hiad- 
ler,  'M,  -,  m.  bökare. 


Vlillta,  'OB  •!.  -en,/.  Villa,  landtställe. 

ViAilla,  -e»,  /.  altfiol. 

Viele,  -n,/.  1.  -  fbnf.  8.  Tiol. 

vlciett[en],  a.  violett. 

Vielinile,  -en,/.  vlolin,  fiol.  -fntteral,  -[e]«,  -e, 
n.  Tiolinfodral.  -tpleier,  -«,  -,  m.  vioUnist. 

Vleiinist,  -en,  -en,  m.  'vla,  -nen,  /.  Violinist. 

VioleneAil[e],  -oW  «i.  •[*],  -[o]«,  n.  violonoell. 

Viper,  -»,  /.  hnggorm.  -Iiles,  -es,  -e,  m.  orm- 
bett. 

virtaöt,  a.  skicklig,  fardig,  konstn&rUg. 

VlrlaAt[e],  -en,  -en,  m.  virtuos. 

virtttAsenliafI,  a.  virtnosllk. 

Virtuositit,  -en,  /.  virtnositet,  färdighet. 

Visier,  -[e]«,  -e,  n.  visir. 

vlsieriiea,  -fe,  -(,  I.  <r.  1.  visera,  t.  ts.  etn  /Vim. 
8.  mäta,  justera.  IL  itr.  h.  Nach  etw.  «v 
rikta  blicken  p&  ngt.  VIsieruag,  /. 

Visierer,  •«,  -,  m.  justerare. 

Vision,  -en,/.  vision,  syn,  appenbarelse. 

Vieltatlea,  -en,  /.  Visitation,  besigtning. 

VIeite,  -n,  /.  Visit,  besök.  -a...  kx.  'vkarte,  -n, 
/.  visitkort.  «vkartentasehe,  -n,/.  visitkorts- 
bok,  -etni. 

visitierilen,  -<e,  •<,  tr.  vlsitera,  genomsöka,  be- 
sigtiga.  Visnierung,/. 

Vnrlel,  -[e]e,  -e,  m.  «ch  «.  vitriol. 

V.  J.  reriwrte.  "■  vorigen  Jahres :  förlidet  Ar. 

Vliese,  -«f,  -«,  n.  fäll,  akina.  Da»  goldene  «x« 
gyllene  skinnet. 

Vegel,  -e,  -f,  m.  ste.  Vögelehen^  Vögelein,  fo- 
geL  SUSI,  /oeer  «v  lättsinnig  sälle,  luttiger 
*>»  giftd  gösse ;  «rtepr.  e«  i«t  tAm  »o  vohl  wie 
ffem  "w  tm  HanyMomen:  han  mAr  som  en 
prins  i  en  bagarbod.  •irl,  -ea,  /.  fogelart. 
•taaer,  -e,  -,  m.  o4i  n.  fogelbur.  -beere,  -n, 
/.  l.  rönn.  8.  rönnbAr.  -belle,  -n,/.  fogel- 
jagt  med  falkar,  f alkjagt,  -deiiter,  -«,  -,  m. 
angnr,  teckentydare.  -dunst,  -[e]$.  0,  m. 
fogeldnnst,  sparfhagel.  -fang,  -[e]«,  0,  m. 
fogelfänge,  -f&ngst.  -lAnger,  -e,  •,  m.  fogel- 
fängare.  -fllate,  -n,  /.  fogelbössa.  -frei,  o. 
fogelfri.  -fatter,  -m,  0,  n.  fogelmat.  -gern, 
-[«]e,  -e,  n.  fogelnat.  -gesang,  '[e]t,  0,  «i. 
fogelsAng.  -hAndler,  -#,  -,  m.  fogelhandlare. 
•hecke«  -n,  /.  fogelhäck.  -hlrd,  -[e]e,  -e,  m. 
en  med  lockfoglar  och  slagnät  försedd  plats 
tili  fogelf Angst,  -keaaer,  -«,  -,  m.  fogelkän- 
nare.  -kireche,  -n,  /.  l.  fogelbär.  8.  fogel- 
bärstrad.  -leicht,  a.  latt  ftom  en  fogel.  -leim, 
-[e]e,  -e,  m.  fogellim.  -allere,  -n,  /.  bot.  natu 
(Btellaria  media),  -mist,  '[•]*,  0,  m.  gnano. 
•aapf,  '[e]e,  -e  ti  »•  glM,  kopp  för  fogel- 
bnrar.  -aast,  -[e]s,  -er,  n.  fogelbo.  -perepek- 
Ihre,  -n,  /.  fogelperspektiv.  -pleite,  -n, /. 
fogelpipa.  -echaa,  0,  /.  1.  teckentydning, 
anspicium.  8.  fogelperspektiv.  ••chauer  » 
'deuter.  -icheacbe,  -n,  /.  fogelskrämma. 
-eahieeeea,  -e,  -,  n.  fogelskjutning.  -schrak* 
ke  "  'tehouche.  -sehrel,  -[eje,  0,  m.  »  'dunet. 
•SChass,  -es,  -e  f.  m.  «  -schiesten.   -staage, 
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-n,  f.  1.  limspö.  2.  fogelst&ng.  -stellon,  •«. 

0,  n.  fogelf&ngBt.   ••feiler  »  -fänger.  -wald, 

OyjT.  "  'beize.  -Weibchen,  -s,  •,  n.  fogelhona. 
V0g[e]ler,  -»,  •,  m.  fogelfängare. 
VüQt,  -[e]«,  •«  t,  w».  fogde. 
Vofltei,  -en,  y*.    1.  fogdes  ämbete,  ämbetsom- 

r&de,  ämbetslokal.  2.  hakte,  fängeise. 
«ogtilllch,  a.  fogde-. 
Vokabel,  -»,/.  glosa,  ord.  -bOch|  '[e]e,.'eri,  n. 

glosbok. 
Vokabular,  -[e]«,  -e.  n.  glosbok. 
Vokal,  -H«,  -e,  m.  vok.-il.  -anlaut,  •[«]«,  0,  m. 

cnm.  voksdiekt  uddljad.    -auslaut,  -[«]«,  -<'. 

m.  vokaliskt  slutljud. 
vekälisch,  a.  Tokalisk. 
Vekatiön,  -en,/,  ntnämning. 
Voland  ■«  Valand. 
Volk,   -[e]sj  -er  t»   w.   dim.   Fö/JtcAen,  -/«m,  1. 

folk.     2.    om   djur:    flOCk,  skara,  kull.    8.  iKc  och 

•t*  manskap.  -arm,  <i.  folkfutüg.  -ieer,  a. 
folktom,  öde.  -reich, a.folkrik.  -s... sx. 'vaber 
glaube,  -ns,  0,  m.  folklig  vidskepelse.  »N^ab- 
Stimmung,  -en,  f.  folkororöstning.  «x/uufruhr, 
-[«]«,  -e,  'x.aufttand,  -[«]«,  -e  f,  m,  folknpp- 
lopp,  uppror.  «N^aufwlegler,  •«,  •,  m.  folk- 
uppviglare.  «<wausdruck,  -[e]«,  -e  t»  m*  po- 
pulärt  uttTjck.  «N/bellebt,  a.  allmänt  om- 
tyckt,  populär,  «vbeschlust,  -e«,  -e  fi  *»• 
folkbeslnt.  'vhewaffnung,  -en,/.  folkbeväp- 
ning.  '>^bQch,  -[e]s,  -er  f,  n.  1.  folklig  bok. 
2.  national verk.  '>^dlcbter,  -s,  -,  m.  1.  folk- 
lig skald.  2.  nationalskald.  'vdiehtung,  -en, 
/.  1.  folkdiktning.  2.  nationalpoesi.  'vfelnd, 
•[e]«,-e,fn.folket8  fiende,  folkfiende.  <x^feind- 
lieh,  a.  folkfiendtlig.  'X'ffest,  -[e]«,-e,n.  folk- 
fest.  «NTfreund,  -[e]«,  -e,  m.  folkvän.  'x.freund- 
ilch,  a,  folkvänlig.  «xrffUhrer,  -«,  -,  m.  folk- 
ledare.  «x/gelst,  -[e]«,  0,  m.  folkande.  <N#glau- 
be,  -n«,  0,  m.  folktro.  ^gunst,  0,  /.  folk- 
gnnst.  ^haufe,  -n«,  -n,  m.  folkhop.  '>^herr- 
scbaft,  -en,  y.  folkvälde.  «N/krieg,  '[e]s,  -e,  m. 

folkkrig     i     hTlIket    b«la    folket    dfliu«er.      'X'IIed, 

-[e]«,  -er,  n.  folkviaa.  ^mlsslg,  a.  folklig. 
«NTmoinung,  -en,  y*.  allmän  mening.  «NTmenge, 
0,y.  folkmängd.  «vpoesie,  *en,  y.  folkpoesi, 
folkdiktning.  's^reglerung,  -en,  /.  folklig, 
demokratiflk  regering,  styrelse.  '>^ichlcht, 
-e»,  y*.  aamhällsli^er.  »x/SChule,  -n,  y.  folk- 
skola.  'xischullehrer,  -«,  -,  m.  folkskollarare. 
^ichrHt,  -en,  /.  skrift  för  folket,  folklig 
skrift.  'vschriftstelier,  -«,  -,  m.  folklig  för- 
fattare.  'vsprlche,  -n,  /.  folkspr&k,  folk- 
m&l.  <N#tttmmung,  -en,  /.  folkets,  allmän 
Bt&mnlng.  «vunterricht,  -[e]«,  0,  m.  folknn- 
dervianing.  «xrvortammlung,  -en,  /.  folkför- 
Bamling.  'X'Vertreter,  -«,  -,  m.  f  olkombnd.  'v^ver* 
tretung,  -en,y.  folkrepresentation.  'x,wlrt[h], 
'[e]g,  -e,  m.  nationalekonom.  «<wwlrt[h]schaft, 
0,  /.  nationalekonomi.  ^wlrl[h] schaftlich, 
a.  nationalekonomisk.  «x/Eählung,  -en.  /. 
folkräkning. 


Vfliker...  Rx.  -beschreibung,  0,  /.  etnografi.  -ei* 
gent[h]ilmllebkelt,  -en,/.  nationell  egendom- 
lighet.  -hirt,  -en,  -en,  m.  folkens  herde,  ko- 
nnng.  -krieg,  -M*,  -e,  m.  krig  mellan  fol- 
ken,  internatlonelt  krig.  -kuiMlo,  -lehre,  0, 
/.  etnograü.  -recht,  -fe]*,  0,  n.  folkritt. 
-rechtlich,  a.  folkrättslig.  -Schlacht,  -en,/. 
fältslag  l  hrilket  flera  folkshig  deltaga,  i 
sbt  slaget  vid  Leipzig  1813.  -Stamm,  -[e]f, 
•e  t>  ^i'  folketam.  -Wanderung,  -en^j'.  folk- 
▼andring. 

Völkerschaft,  -en,  f.  folk,  folkalag,  stam. 

volklich,  a.  folklig. 

Volkst[h]Om,  '[elf,  -er  f,  «•  1.  folklif,  folketi 
lif,  sed  m.  m.  2.  folk. 

volkstfhj&mlich,  a.  folklig. 

Volkst[hjllmlichkeit,  -e»,  /.  1.  0,  folklighet, 
popularitet.  2.  folklig  egendomlighet,  för 
folket  ntmärkande  drag. 

voll,  (predlkatin  tnmnr  anbit.  utnn  ort.  üfv.  ro//er),  a. 

fall.  F  tich  f\t  ärgern:  blifva  topp  tnnnor 
raaande,  eich  ^v  essen :  ata  sig  proppmätt. 
Das  Mass  ^  machen :  fylla  mattet,  um  das 
Unglück  'S*  zu  machen:  tillrägapä  olyckan. 
F  sich  *\*  machen:  smutsa  ned  sig,  sich  den 
Leib  «x/  schlagen:  proppa  magen  fall.  Die 
Uhr  hat  'S»  geschlagen :  klockan  har  slagit 
(timmen), /fn</fn  die  Ohren  *s*  schreien:  tnta 
i  öronen  p&  ngn.  Im  'ven  leben :  lef va  1 
öfverflöd,  aus  dem  *ven  wirtschaften:  ej  8p.v 
ra  ngt.  Von  etw. «%/  sein:  vara  helt  och  hallet 
apptagen  af  ngt.  -auf,  ac/v.  fallt  app,  rikligt 
•bad,  -[e]«,  -er  f,  «•  helbad.  -blrt,  -[e]^,  -e 
t,  m.  helskägg.  -bauer,  -s  «i.  -n,  -n,  m.  hem- 
maneägare.  -berechtigt,  a.  fallt  berättigad. 
•besitz,  'es,  0,  m.  fall,  okvald  beaittning. 
-biet,  -[e]5,  0,  n.  fallblod.  -blutig,  a.  fallblo- 
dig.  -bruder,  •#,  -f,  m.  helbror;  F  akamta.  aup- 
broder.  -bürger,  •«,  -,  m.  helborgare  (mb  har 

alla  medbor|«rllga  rtttlgbeter).  -bOrtig,  a.  1.  född 
af  aamma  föräldrar,  <N#er  Bruder:  helbro* 
der.  2.  af  rätt  börd.  -bOrtlgkelt,  0,  /.  här- 
stamning  frän  aamma  föräldrar.  -gefQbl, 
-[e]s,  -e,  n.  fuUakänalan  afnct.  -gehaK,  -[e]«, 
0,  m.  füll  halt,  -gehaltlg,  a.  fallhaltig,  fall- 
god.  -genuss,  -es,  -e  f»  m.  fall,  oblandad 
njatning.  -gewalt,  0,  /.  absolat  makt.  -ge- 
wicht, '[e]s,  0,  n.  fall  vigt.  -gültig,  a.  fall- 
giltig.  -gttitigkeit,  0,/.  fallgiltighet.  -haltlg, 
a.  fallhaltig.  -herlng,  -[e}»,  -e,  m.  sill  med 
rom  ai.  mjölke  i.  -Inhaltlich,  a.  komplett. 
•Jährig,  a.  myndig.  -JAhrigkelt,  0,/.  myndig- 
het.  -klang,  -[e]«,  -e  f,  m-  falltonig  klang, 
•körnig,  a.  f uUkomig.  -kraft,  0,  /.  füll  kraft. 
-kriftig,  a.  kraftfull,  oföraragad.  -leiblg,  o. 
korpulent,  tjock.  •lelbigkeit,  0,  /.  korpulen?, 
-macht,  -en,  /.  fullmakt.  -machtgeber,  -s,  -, 
m.  utfärdare  af  en  fullmakt.  -maelitluiber, 
•s,  -,  m.  innehafvare  af  en  fullmakt.  -ngnd, 
'M*i  -e,  m.  fuUm&ne.  -mOndsgeslelit,  -[e]«, 
-er,  n.  fullm&naansigte.    -saftig,   a.  saftig. 
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saftrik,  saftfuU,  rik  p&  TätBkor,  blodfull. 
-saftigkeit,  0,/.  saftighet;  blodfuUhet.  -stän- 
dig, a.  follständig.  '\i  machen:  komplettera. 
•stlndlgkeit,  0,  /.  fnllständighet.  -stimmig, 
a.  fiülstämmig.  -tönond,  -tönlg,  a.  fnlltonig. 
-wiclitig,  a.  fnllvigtig.  -wiclitigkelt,  0,/.  full- 
vigtighet.  -wOcIisig,  a.  fallvnzen.  -ziliUg,  a. 
f ollulig.    -zähiigkett,  0,  /.  fnlltolighet.  0fr. 

■Bu.  M  ncdui. 

voiibringsn,  *  tr.  f allgöra,  fallborda,  verkstäl- 
la,  iitf öra,  beg&.  Vollbringung,  /. 

Volibringtr,  -5,  -,  m.  verkställare,  fallbordare. 

voilinden, '  tr.  fnllända,  fallborda,  afsluta. 

Vollender,  -»,  -,  m.  fallbordare,  afslatare. 

vollends,  adv.  1.  fallkomligt,  helt  och  h&llet. 
2.  descntom,  tili  p&  köpet. 

Vollendung,  0,  /.  falländning,  fnllbordan,  af- 
slutande. 

voller  >e  voll, 

Vllllerii,  0,/.  fylleri. 

vellf Ohren, '  tr.  fallfölja,  utföra.  VollfÖhning,/. 

Vellheit,  0,/.  follhet;  fyllighet. 

v8illg,  a.  1.  fallständig,  bei.  2.  fällig,  korpu- 
lent. 

voHkömmen,  a.  1.  follkomlig,  fnllBtändig,  fall- 
ändad.  2.  om  ktmder.  riklig,  vid.  S.  korpu- 
lent. 

Vollkommenheit,  -«n,  /.  fallkomlighet. 

viilströcken,  *  tr.  yerkställa,  sätta  i  yerkstäl- 
lighet,  utföra.  Vollstreckung,  /. 

Vollströcker,  -«,  •,  m.  verkställare. 

vollziehen,  '  I.  tr.  1.  verkstKlla,  utföra.  2.  Btad- 
fästa.  I  tidDingar:  ihre  vollzogene  eheliche  Ver- 
bindung zeigen  an:  vigde.  II.  Sich  «w  verk- 
BtällaB,  g&  i,  komma  tili  Terkställighet,  för- 
fiiggi. 

Voliiieher,  -«,  •,  m.  verkställare. 

Vollziehung,  0,/.  Vollzug,  -[e]«,  0,  m.  1.  rerk- 
Btällande,  utförande.  2.  BtadfäotelBe. 

Volontär,  '8.  -e  ei.  •«,  m.  frivillig. 

Volte,  -n,  /.  1.  Tolt.  2.  knep. 

voitlgierüen,  -fe,  -t,  itr.h.  voltigera,  hoppa. 

Volumen,  -«,  -  ei.  Volumina,  n.  voljm. 

volumln6s,  a.  volaminöB,  omfattande. 

vom,  ••nimandracnlDK  «f  VOn  dem, 

vomiertlen,  -f«,  -t,  itr.  h.  kaeta  opp,  krakaB. 

Vomitiv,  -[e]«,  •«,  n.  kräkinedel. 

von, />»*«/».  mod  dat.  1.  af,  i.  «x.  etw.  *>*jmdm  lei' 
hen,  ^  jmdm  gemacht  «ein,  <%«  ffoU  bauen, 
einer  '\t  uns.  2.  fria,  i.  tx.  etw.  *>*  jmdm  sieh' 
len,  *>0  Osten  nach  Westen,  *\»  hinten:  bak- 
if  rä.n.  3.  om,  t.  ex.  *\f  jmdm,  ^v  etw.  sprechen, 

reden.     4.    rU    adlig»    namn:  TOn,  af.    6.  attriktlda 

fall.  Der  Herr  vom  Hause:  haseta  herre.  «%# 
Gottes  Gnaden:  med  Gud«  n&de.  Ein  Kind 
fs*  drei  Jahren :  ett  tre  &ra,  tre&rigt  barn. 
Klein  ^v  Gestalt:  liten  tili  Täxten.  £in 
Freund  ^  mir:  en  af  mina  vänner.  -ein- 
ander »  auseinatuler.  -flit[hjen,  adv.  afnö- 
den,  nödvändigt. 

VOr,    I.    prep.  med  dat.  pA  Mitan  hvareat,  med  ack.   p& 


Mgaa  hrarttafta.  1.  f öre,  t.  ex.  *\*  jmdm  da  sein, 
der  Tag  *>*  dem  Feste ;  f ör  . . .  sedan,  t.  tx. 
«%#  ficht  Tagen,  <n#  Zeiten:  för  längeaedan. 
2.  framför,  t.  ex.  den  See  «%#  sich  haben:  in- 
för,  t.  es.  <%#  Gott ;  utanf ör,  t.  ex.  's*  dem  Tho- 
re  wohnen,  *>*  der  Thüre  sein:  a)  yara,  8t& 
ntanför  dörren,  b)  8t&  för  dörren,  forest^, 
jmdn  fs*  die   Thüre  werfen :  kaata  nt  ngn. 

8.    framför,    för    (beteekaande    nretrtdc),  t.  ex.   *>t 

a//em  ei.  *>*  allen  Dingen:  framför  ^It,  den 
Vorrang  «n»  jmdm  haben :  haf va  företräde 
framför  ngn,  Gnade  «%#  Recht  ergehen  las- 
sen :  l&ta  n&d  g4  för  rätt.  4.  för,  t.  ex.  sich 
*st  etw,  (dat)  in  acht  nehmen,  Achtung  fs*  dem 
Gesetz,  sich  's»  jmdm  fürchten :  vara  rädd 
för  ngn,  den  Hut  *>*  jmdm  abnehmen,  sich 
o/  jmdm  verstecken,  den  Wald  *>»  Bäumen 
nicht  sehen.  6.  af  (onak).  t.  ex.  *s*  Freude  wei- 
nen. H.  adv.  Nach  wie  o«  nu  Bom  förr,  se- 
dan Bom  f örut.  'v .'  f ram  1 

Anm.  Vor  l  anu.  med  Terb  &r  aUUd  beUnadt  eeh 
bcteeknar  Ii«e  framnr  ngt.  beflnillghei  AM  ogt,  nreblld 
IBr  ngt,  rramtrtdaBde  framfOr  n|t.    8e  aedan. 

vorab,  adv.  förut,  p&  förhand,  i  förväg. 

VBrabend,  -[ejs,  -e,  m.  föreg&ende  afton,  hög- 
tidBafton. 

vlrieiizon,  tr.  Jmdm  etw.  ps*  jämra  sig  inför 
ngn. 

vlrahao«,  tr.  ana  förut,  p&  förhand. 

VBrahnung,  -en,  f.  aning,  förkänsla. 

voran,  adv,  i  apetsen,  framför,  förat,  frftmat. 
-eilen,  itr.  s.  akynda  förut.  -gehen,  t^.  s. 
g&  förut,  framför,  först,  i  apetsen.  Jmdm 
f>*  g&  framför  ngn,  jmdm  mit  gutem  Bei- 
spiele *\t  föreg4  ngn  med  godt  exempel. 
•laufen,  itr,  s.  apringa  framför.  -schicken, 
tr.  skicka  förut. 

Voranschlag,  '[e]s,  -e  t»  m.  koatnadaföralag. 

VQranstalt,  -e»,  f.  furberedande  &tgärd,  för- 
beredelae. 

Vlranzoige,  -n,  /.  förberedande,  föreg&ende 
annons;  förebud. 

VBrarboit,  -en,  f.  förarbete,  förberedande  ar- 
bete. 

vorarbeiten,  I.  itr.  h.  göra  förarbeten.  II.  tr. 
1.  Jmdm  etw.  <v  a)  viaa  ngn  hur  han  akall 
göra  ngt,  b)  underlätta  nrbetet  p&  ngt  för 
ngn.  2.  Ktw.  *s*  göra  förarbeten  tili  ngt. 

VOrarm,  -[«]«,  -e.  m.  1.  anderarm.  2.  öfre 
delen  af  ett  framben. 

VOrärmel,  -s,  -,  m.  löaärm. 

vorauf  »-  voran. 

voraus  (&rr.-  -),adv.iövit,  framför,  i  fönräg.  Sei- 
nem Alter  *s* sein:  Tara  f öre  aln  &lder.  Etw.  cor 
jmdm  «x*  haben :  haf  va  ngt  framför  ngn,  vara 
ngn  öf  verlagaen  i  ngt.  Im  ei.  zum  «v  pk  för- 
hand, i  förväg.  -bedanken,  tr.  förut  öfver- 
väga.  betänka.  -bodlngon,  tr.  p&  förhand 
betinga.  -bestlmmung,  •en,f.  fönxtbeBtäm- 
inelse.  -bezahlen,  tr.  betala  förat,  i  för- 
Bkott.  -anpfanflon,  tr,  ik  förut,  p&  förhand, 
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i  förskott.  •omirfliideii,  tr,  hahra  förkänning 
af,  k&nna  p&  förhand,  ana.  -fahren,  I.  tr. 
köra,  Bkjatea,  II.  itr.  s,  &ka,  fara  förut, 
framför,  i  förväg.  •gehen,  itr.  §.  g&  förut, 
framför,  i  apetsen,  dem  Regimente:  för  re- 
gementet.  -laufen,  itr.  $.  springa  förnt,  fram- 
för. -nähme,  0,/.  antecipering.  -nehmen,  tr. 
anteoipera;  taga  nt  i  fönkott.  -reisen,  itr. 
».  reea  förat,  i  förväg.  -reKea,  itr.  a.  rida 
förnt.  -etfe,  -n,  /.  fömtsägelse.  -saflen,  tr. 
fönitsäga.  -eehicken,  tr.  skicka  förnt,  i  för- 
▼ig;  fömtskicka.  -sehen,  tr.  fömtse.  -ett- 
zen,  tr.  förntsätta.  -sieht,  0,/.  fömtseende. 
-sichtlleh,  o.  Bom  man  kan  fömtse,  antag- 
lig,  trolig.  -zahlen  <-  'bezahlen. 

VOrhau,  -[«]«,  -«,  m.  ntbyggnad. 

varhauen,  tr.  1.  bygga  framför.  8.  förebjgga, 
förekomma,  einer  (dat.)  Sacht :  ngt.  Virhau- 

Vorbedacht,  -[e]»,  0,  m.  apps&t,  Öfverlagg- 
ning. 

vOrhedtehllo,  a.  förtänkaam,  försigtig. 

vOrhedenkea,  tr.  förnt,  p&  förhand  öf verviga, 
betänka. 

wirhedeiiten,  tr.  föreb&da,  förnt  antyda. 

Virbedeutiing,  -en,  /.  förebnd. 

vOrhedhifea,  tr.  förnt,  p&  förhand  betinga. 
Virbedingung,  /. 

VBrhegrlff,  -[«]««  -^i  m.  begrepp  man  har  för- 
nt, förnt  förrurfvad  4aifirt,  mening. 

Vgrhehalt,  •[€]#,  -e,  m.  förbehAU. 

vgrhahalten,  tr.  1.  beh&Ua  framför  eig,  p&  sig, 
t.  ex.  eine  Schärte.  2.  förbeh&Ua,  resenrera, 
nndantaga.  VOrhehaltuag, /. 

vOrhehalttIch,  prep.  oMd  («a.  med  förbeh&ll  af, 
med  nndantag  af. 

verhel,  adv.  förbi.  -eilen,  itr.  $.  skynda  förbi, 
an  etw.  (eaiü:  ngt.  -fahren,  l.tr.  köra,  skjutsa, 
XL  itr.  a.  4ka,  fara  förbi.  -flleaaea,  itr.  ». 
flyta  förbi.  -gehen,  itr.  $.  g&  förbi.  Im  *%*  i 
förbig&ende.  -hinnen,  itr,  h.  knnna  komma 
förbi.  -lassen,  tr.  släppa  förbi.  -mieean,  itr. 
h.  Tara  tvnngen  att  komma  förbi,  m4ate 
förbi.  -schiessen,  itr.  1.  g.  skjnta,  störta, 
msa  förbi.  8.  h.  skjnta  förbi,  bom,  bomma. 
-ziehen,  itr.  t.  draga,  t&ga  förbi. 

vOrhekemmen,  tr.  1.  f&  för  elg,  p4  sig,  t.  n. 
eine  Schürze.  8.  f&  fram. 

vOrhemeMet,  a.  ofvannämd. 

Vgrhemerkung,  -«n,  /.  inledande,  fömtskickad 
anmäirkning,  förord,  inledning. 

vörbenannt,  a.  ofrannämd. 

vgrberat[h]en,  fr.  h&lla  förberedande  öfrer- 
lä^^ing  om,  förbereda. 

vgrheraMon,  tr.  ooh  eich  *%*  förbereda  (eig). 

Ygrbartitung,  -e»,  /.  förberedelse.  -a...  zx. 
'N^eahvla,  •»,  /.  förberedande  skola. 

Virherge,  m.  plur.  framför  en  bärgsträckas 
hnfTudmaasa  liggande  b&rg. 

Vtrbericht,  -[«]«,  -e,  m.  förord,  inledning. 

vlrbeHIhrt,  vgrheaigt,  n.  ofrannämd. 


VbrhaeeheM,  -[e]«,  -«,  m.   1.  tillfäUigt  beeked. 

8.  Bt&mning. 
vgriMsehelden,  tr,  kalla  för  rSttm,  atämma. 
Virhealtzar,  -#,  -,  m.  föreg&ende  ägare. 
vOrhestimmon,  tr.  förnt,  p4  förhand  bestämma. 
virbeetrift,  n.  förnt  straffad. 
verbaten,  tr.  förestafra,  npplXaa  (böner). 
Virbeter,  -«,  -,  m.  en  Bom  föreatnfTar  boner. 
vgrhaagen,  I.  tr.  böja  fram&t.  II.  itr.  h.  före- 

bygga,  einer  (d«t.)  Sache:  ngt.  Vgrfcwfaag,./'. 
Virbiegen,  tr.  böja  fram4t. 
VirMId,  •[«]«,  -er,  n.  förebild. 
virbildon,  tr.    1.  gifva  en  förberedande  bild- 

ning  At,  förbereda.  8.  förebilda,  föreBtülla. 

▼ara  eii  sinnebild  för.  S.  framatälla.  4.  för«- 

apegla.  Virblldang,  /.   -a...  zx.  «x^anslalt,  -««. 

'x#8ehvle,  -n,/.  förberedande  akola. 
virbildllch,  a.  förebildande,  Binnebildlig. 
Virbinden,  tr.  1.  binda  för  sig,  t.  •«.  eine  Schir- 

ze.    8.  binda  framför,  t.  tx.  dem  Buche  de* 

Verzeichnis,    8.  binda  fönt,  visa  hör  man 

Bkall   binda.    4.  F  sich  (dat.)  jmdn  «^  le» 

npp  ng^.    i.   F  zieh  (dat.)  ette.   «x«   taga  ita 

med  ngt. 
Virbitte,  -f>,  /.  1.  bön  für  att  af rända  ngt.  8. 

»  Fürbitte. 
virblaaen,  tr,    1.  Jmdm  etw.  »>»  bl&sa  ngt  für 

ngn  p4  hiisinatraaent.  8.  bl4ea  fram. 
virblelben,  itr,  z.  Btanna  framför,  kvar,  sitta 

p&. 
virbllokon,  itr.  h.  blicka  fram. 
virbahrsn,  tr.  oeh  itr.  h.  borra  för. 
Virbote,  -a,  -n,  m.  förelöpare,  förebuü. 
virbraohan,  itr.  s.  bryta  fram. 
virbringea,  tr.  framskaffa,  frambringa,  före- 

bringa,  komma  fram  med,  anföra,  andraga 
Virbmoh,  -[e]«,  0,  m.  frambrytande. 
virbeehatablaran,  tr.  förestafva. 
Virbflbaa,  -n,  /.  teat.  förgmnd.  avantseen. 
Virbarg,  -«n,  /.  1.  byggnader  utanför  borg- 

muren.  8.  fort ;  skyddsTärn. 
virchristlich,  a.  förkristlig. 
Virdach,  -[ejt,  -er  f«  n.  akärmcak. 
virdatleren,  tr,  antedatera. 
virdeoken,  tr.  öfrertäcka,  öfrerakyla. 
Virdeioh,  •[«]«,  -e,  m.  främre  dam,  yall. 
verdim,  adv.  förr,  förnt,  för  detta. 
virdamenstriaran,  tr.   Jmdm  etw.  »s,  demoB* 

Btrera,  klargöra  ngt  för  ng^. 
verder,  a.  fram-,  främre.  -analcht,  -en,  /.  ry 

af  framsidan.   -arm  »  Vorann.  -blatt,  -[«]<. 

'fr  ti  n.  fram  bog.  -bnist,  -e  f,/.  frambringa. 

-bug,  •[«]#,  -e  t,  m.  frambog.  -^aek,  -[ejs. 

•d,  n.  fördi&ck.    -fgss,  -e«,  ••  f,  m.  1.  fram- 

fot.  8.  framre  delen  af  foten.  -gaatall,  -[e]i. 

-«,  fi.  framvagn.    -gllad,  -[«]<,  -er,  n.  fram- 

lem,  främre  lern  «i.  led.  -graad,  -[«]«,  0,  m. 

förgmnd.    -band,  -«  f,  /.  1.  framhand.  8. 

främre  delen  af  banden.  8.  kort«i>«i.  förhand. 

•haupt,  -[«]«,   -er  t,  n.  -ka^,  -f«]«,  -«  t,  »• 

framhnfYud.    -ladar,  -#,  •,  «i.  ii  framladd- 
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ningsgeTär.  -lauf,  •[e]s,  -«  f,  m.  1.  ji«.  fram- 
ben.  8.  9  främre  delen  af  en  gevärBpipa. 
-lolb,  -[«]«,  *er,  m.  framkropp.  •lonte, /»/«r. 
tiu  -maii«,  -[e]«,  m.  person  som  et&r,  g&r, 
Bitter  framför  en,  man  i  främsta  ledet.  Ich 
hab0  noch  tehn  Fiorder/eut«:  jag  har  ännn 
tio  framför  mig.  -mMt,  -[e]5,  'tnym.  «t*  fock- 
mast.  -fliauor,  -n,  f,  framvägg,  frameida. 
-satt,  -e«,  'e  f,  im.  försats.  •teltt,  -n,/.  fram- 
sida.  -sitz,  'et,-e,m*  framsits,  framsäte.  -•!•- 
von,  -«,-,111.  företäf,  framstam.  •t[h]eli,  '[e]i, 
'€,  m.  oeii  n.  framdel.  -tbilri  -en,  J\  främre, 
yttre  dörr,  dörr  4t  gatan.  •trefftii,  -«;  -,  ». 
förtrnpp.  -wafen,  -;«,  -[t],  m.  framvagn. 

vtniriüigon,  I.  tr,  Bkjuta  frani.  II.  Sich  «v 
tränga  Big  fram. 

v0r4iingoii,  ür.  s,  tränga  fram. 

vOrtfrlRflicIi,  a.  Bom  tränger  sig  fram,  besvär- 
Hg,  p&flngen. 

vOrtfrucken,  tr.  trycka  framför. 

vordrttektii,  tr,  trycka,  skjata  fram. 

Vörebto,  0,/.  ebbenB  början. 

vQrtilM,  itr,  i,  Bkynda  förat,  framför,  ^dm: 
ngn. 

virtlllg,  o.  förhasUd,  bridstörUd,  för  tidig, 
framfnsig. 

VBrtillBfceit,  0,/.  förhastande,  framhiaighet. 

vCrtiagoMniRieii,  a.  p&  förhand  intagen. 

VBralagoneminenhelt,  -en,  /.  förutfattad  me- 
ning. 

VQrtltom,  plur.  förfäder. 

vQrtm^iidon,  tr,  känna  förnt,  ha  en  förkänala 
af,  ana. 

VarMipfio^Hiig,  -en,  /.  f örkänsla,  aning. 

vlrMrthaitM,  tr,  ondanh&Ua.  VlrMthail«i|, /. 

Vtrtrbe,  >fi,  •»,  m.  prioriterad  arfvinge. 

V0rtrinnoning,  •««,  /.  förntskickad  anmärk- 
ning,  lörord. 

VSrtrale,  -n,  /.  första  skörd. 

varirtt,  adv.  1.  tills  vidare,  för  närvarande. 
2.  framför  allt,  förBt  och  främst. 

vQrerwiliioii,  tr,  p&  förhand  utvälja,  förutbe- 
Btämma. 

vOrerwilmt,  a.  fönit  omnämd,  of^annämd. 

vtrerzililoii,  tr.  Jmdm  etw.  'v  berätta  ngt  för 
ngn. 

1.  v«rtMOn,  tr.  äta  förnt,  tili  förrätt. 

2.  VlrtMtn,  -«,  -,  H.  förrätt. 

vOrfaMfl,  tr.    Jmdm  etw.  «%#  barätta,  inbilla 

ngn  ngt  rkbeiaktigt. 
Vörfihr,  'S  ei.  -e»,  -cn,  m.  1.  företrädare.  2. 

p)ar.  förfäder.  Mein  «v  en  af  mina  förfäder. 
vorfahren,  itr.  s,    1.  Bei  jmdm  »s*  köra  fram 

tili,  aäga  tili  hos  ngn.    2.  Den  Wagen  «v 

loMsen:  l&ta  Tagnen  köra  fram.  8.  Jmdm  «v 

a)  fara  före,  framför  ngn,  b)  spärra  vigen 

för  ngn. 
VBrfall,  '[e]t,  -e  f,  m.  1.  händeUe,  tilldragel- 

»e.  2.  framfall. 
vOrfallan,  itr,  e.  1.  falla  fram,  Iram&t.  2.  falla 

framför.  8.  förefalla,  tilldraga  Big. 


VOrfallanlialt,  VOrfililokalt,  -«n,  /.  -  Vorfall  l. 
vOrfaatan,  tr.  p&  förhand  fatta.   Vorge/asete 

Meinung:  fömtfattad  menlng. 
vOrlaohtan,  itr.  h.    Jmdm  *>*  a)  yiBa  ng^  hnr 

han  skall  fäkta,  b)  fäkta  för  ngn  Ar  »u  nr- 

■vai«  hoaoB. 

VOrffacMar,  •«,  -,  m.  1.  f äktlärare.  2.  förkämpe. 
VOrffaiar,  «n,  /,  fest  Bom  firaa  före  den  egent- 

liga  festen. 
vOrfindan,  tr.  ooh  eich  <v  förefinna(B). 
vOrfliagan,  itr.  $.   1.  flyga  fram.  2.  Jmdm  <v 

flyga  framför  ogn. 
Varflut[h],  -«n,  /.  flodenB  början. 
vOrfo[r]darn,  tr.  framkalla,  inkalla,  kalla  in- 

för  rätta,  stämma.  V8rfa[r]tfarung, /. 
Virfraga,  -»,/.  förberedande,  inledande  fraga. 
vOrfri^an,  itr.  h.  fr&ga,  hörä  Big  för. 
VOrfrouda,  -n,  /.  förBmak  af  en  f röjd. 
Varfrflhllng,  -[«]«,  -«,  m.  värenB  början. 
vOrfQhlan,  tr.  hafva  en  förkänBla  af,  ana. 
vBrfQhran,  tr.  framf öra.  Vorführung,  /. 
VOrgaha.  -»»/,  p4  förhand  lemnad  güfva. 
Vorgang,  -[«]«,  *e  f,  m.  1.  Jmdm  den  «v  lassen: 

lata  ngn  g&  förBt,  lemna  ngn  företräde.  2. 

mönBter,  exempel  förebild.   8.  tillvägagi- 

ende;  tilldragelse,  händelae. 
VOrgingar,  •«,  -,  m.  företrädare. 
vOrgingig,  a.    1.  tidigare,  föreg&ende.    2.  » 

vorläußg, 
VOrgartan,  •«,  -f,  m.  trädg&rd  framför  ett  hns, 

mellan  hnset  ooh  gatan. 
vOrgaukaln,  tr,   Jmdm  etw.  <%«  fOreBpegla,  in- 
billa ngn  ng^. 
VOrgabittda,  -s,  -,  n,  främre  byggning  mb  liggtr 

vld  gaian. 

vOrghban,  tr.  1.  gifva  förnt,  t.  «z.  ein  Theater' 
stück.  2.  Jmdm  etw.  *>*  lemna  ngn  fürspr&ng. 
8:  sätta  framför,  p&  Bgn  »gt,  t.  «x.  dem  Kinde 
eine  Schürze.  4.  föregifra,  p&bUL. 

VOrgabirga,  -«,  -,  n,  k.ip,  ndde. 

vOrgOblioh,  a.  föregif^en,  förment. 

vOrgadaebt,  a.  förnt  omnämd,  ofrannämd. 

VOrgafacht,  -[«]«,  «e,  n.  förpostfäktning. 

VOrgafOhl,  *[e]«,  -e,  n.  förkänBla. 

vOrgahan,  itr,  s.  1.  g&  för,  t.  •«.  die  Uhr  geht 
vor.  2.  g&  framför.  8.  gä  fram,  fram&t.  4. 
g&  tillväga.  6.  skjnta  fram.  6.  förBiggä, 
tilldraga  sig.  7.  Jmdm  «v  a)  gä  füre,  fram- 
för ngn,  b)  hafva  företräde  framför  ngn,  c) 
föregä  ngn  med  aitt  exempel. 

vOrgalgan,  tr,  Jmdm  ein  Stück  <v  Bpela  ett 
Btycke  p&  fiol  för  ngn. 

VOrgamaah,  '[e]Sf  »er  f,  n.  yttre  mm,  T&ntmm, 
vänteal. 

vOrgamaldat,  vOrganannt,  a.  förnt  nämd,  ofran- 
nämd. 

v^rganlaaaan,  tr.  hafya  en  försmak  al 

VOrganuaa,  'es,  -e  t?  *'*•  förBmak  af  en  njnt- 
ning. 

VOrgarlcbt,  •[«]«,  -e,  n.  förrätt. 

VOrgaaehlohto,  0,/.  1.  förhUtorisk  tld.  2.  hi- 


AkU  UM. 
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storia  om  de  tilldragelser,  Bom  föreg&  en 
Visa  händelse ;  föreg&ende  hlstorik. 

vorgeschichtlich,  a.  förhistorisk. 

Vorgeschmack,  -[«]«,  0,  m.  föremak. 

VOrgetetzte(r),  (adj.  bojn.)  m.  förman,  chef. 

vorgestern,  adv.  i  förg&r. 

vorgestrig,  a.  inträffande  i  förg&r. 

VOrglebel,  -«,  -,  m.  gafyel  p&  framsidan. 

vOrglinzen,  itr.  h.  1.  lysa  fram.  2.  Jmdm  «x/ 
förelysa  ngn. 

vorgreifen,  itr,  h.  1.  Mit  etw.  '\t  anteclpera 
ngt.  2.  Jmdm  ^x,  a)  förekomma  ngn,  b)  göra 
ingrepp  l  ngns  rättigheter.  8.  Mit  dem 
rechten  Fuast  '\*  sträcka  ut,  taga  nt  sieget 
med  högra  foten.  VOrgrelfung, /. 

vOrgrelflich,  adv.  i  förväg,  p&  förhand. 

VOrgrund,  -[«]«,  0,  m.  förgrund. 

vorgucken,  itr.  h.  tltta  fram. 

1.  vorhaben,  tr.  1.  hafva  framför  slg,  p&  sfg 
frftmtüi.  2.  förehafya,  hafva  för  afeigt,  ürna, 
tllläma.  Ich  habe  et  gut  mit  Ihnen  vor:  jag 
menar  det  väl  med  eder.  8.  Jm^n  *>/  taga 
itn  med,  skrapensa,  lexn  upp  ngn. 

2.  vorhaben,  -«,  -,  n.  förehafvande,  upps&t. 
Vorhafen,  -«,  -f»  ^'  yttre  hamn. 

Vorhalle,  -n,  /.  portik,  yttre  ram,  försal,  va- 
penhnB;  biidi.  förg&rd. 

Vorhalt,  '[e]8,  -«,  m.  förebr&else,  föreställ- 
ning. 

vorhalten,  tr.  1.  h&Ua  framför,  fram.  2.  Jmdm 
etto.  *s*  f öreh&lla  ngn  ngt.  Vorhaltung,  /. 

Vorhand,  0,/.  förhand. 

verbänden,  a.  förhandenvarande,  närvarande. 
"w  sein :  vara  f örhanden,  förefinnas. 

Vorhang,  -[«]«,  -e  t»  m.  förhänge,  rid&. 

VOrhAnge...  ks.  -SCblost,  -es,  -er  f,  n.  hängl&s. 

vorhängen,  itr.  s.  hänga  framför,  fram;  aticka 
fram. 

vOrhAngen,  tr.  hänga  framför. 

vorbauen,  tr.  hngga  för. 

VOrhaupt,  -[«]«,  -er  f»  ».  framhafvnd. 

Vorhaut,  -e  t,  /•  förhud. 

Vorhemd [e],  •[«]«,  -«n,  n.  nattkappa. 

vorher  (ttr.  -  -),  adv.  förr,  fdrut.  -bedenken,  tr. 
f'örut,  p&  förhand  betänka,  öfverväga.  -be- 
stimmen, tr.  fömt  beetftmma.  -bestimmung, 
•en,  /.  förutbestämmelse.  -empfinden,  tr. 
hafva  en  förkänsla  af.  -geben,  itr.  g.  g&  för- 
nt,  föreg&.  f^^d:  föreg&ende.  -geschehen, 
itr.  $.  ake,  tllldraga  aig  fömt.  -merken,  tr. 
märka  förnt,  p&  förhand.  -sagen,  tr.  fömt- 
säga.  -sehen,  tr.  fömtae. 

VOrherbst,  -e«,  -e,  m.  höstene  början,  aen- 
Bommar. 

vorherig,  a.  tldigare,  föreg&ende. 

vorherrschen,  itr.  h,  förherska. 

vorheucheln,  tr.  Jmdm  etto.  <%#  hyckla  ngt  mot 
ngn. 

vOrheulen,  tr.  Jmdm  etto.  <%#  tjata,  F  gr&tande 
berätta  ngt  für  ngn. 

Vorhimmel,  -«,  -,  m.  himlena  förg&rd. 


vorhin  it  -  -),  adv.  förut,  nyes. 
vorhistorisch,  a.  förhiatoriak. 
VOrhof,  '[e]s,  -e  t,  »»■  förg&rd. 
vOrhoien,  tr.  framhämta. 

VOrhOlle,   -n,  /.  yttre  helvete,  helvetets  för- 
g&rd. 
vOrhOren,  I.  tr.  höra  framför,  öfyer,  genom. 

n.  itr.  h.  höra  eig  för. 
Vorhut,  0,  /.  1.  X  förtmpp.  2.  ikerbr.  förbete. 
vorig,  a.  förr,  förliden,  tldigare. 
vOrJagen,  I.  tr.  jaga,  köra  fram.  II.  itr.  f.  1. 

apranga  fram.  2.  Jmdm  ^  a)  hastigt  rida, 

&ka,  ruaa  framför  ngn,  b)    sprunga,   rosa 

fram  tili  ngn. 
Vorjahr,  -[«]«,  -«,  n.  för&r. 
vorjährig,  a.  förra  äreta,  fjol&reta. 
vOrJammem,  tr.   Jmdm  ettc.  f\^  jämrande  säga 

ngn  ngt,  beklaga  aig  för  ngn  öfver  ngt. 
Vorkammer,  -n,  /.  yttre  kammare,  väntmm. 
vOrkimpfen,  itr.  h.   1.  vara  bland  de  f ramste 

kämpame.  2.  vara  ett  mönater  för  de  käm- 

pande. 
VOrkimpfer,  -5,  -,  m.  förkämpe. 
vorkauen,  vOrk&uen,  tr.   Jmdm   etw.  «x«  tngga 

ngt  &t  ngn ;  budi.  göra  ngt  rlktigt  p&tagllgt 

för  ngn. 
VOrfcauf,   '[e]s,  0.  m.  1.  förköpsrätt.  S.  &ter- 

försäljarea  nppköp  af  torgförda  varor  fore 

torghandelna  början. 

VOrfcaufen,   tr,    appköpa  torgrerd«  mror  R)re  t»rgba>- 
dein«  Mijan. 

VOrkiufer,  •«,  •,  m.  nppköp:ire. 

VOrkehr,   0,  /.    -x/  treffen:  vldtaga  förbere- 

dande  &tgärder,  taga  aina  m&tt  och  steg. 
vorkehren,  tr.   1.  vända  fram,  at.  2.  förbere- 

da.  Da»  Nötige  *\*  vldtaga  nödiga  &tgärder. 
VOrkehning,  •««,  /,  förberedande  &tgärd,  matt 

och  ateg.  »x^en  treffen  -  Vorkehr  treffen. 
VOrkenntnis[s],  -ce,  /.  förknnakap. 
VOrkette,  -n,/!  mindre  bärgakedja  framför  en 

atörre,  ntlöpare. 
VOrkirche,  -n,y.  vapenhna. 
vOrkleben,  tr.  kliatra  framför,  för,  p&. 
vorklingen,  itr.  h.    1.  kllnga,  Ijnda  fömt.  2. 

föreaväfva.  8.  kllnga,  Ijuda  högre. 
vorkommen,  itr.  e.    1.   komma  fram.    2.   Bei 

Jmdm  «xr   a)  tltta  in  tili,  eäga  tili  hos  ngn. 

b)  f&  företräde  hoa  ngn.  3.  förekomma.  4. 

förefalla,  aynas.    6.  Jmdm  ^  komma  förc 

ngn. 
VOrkommenhelt,  -en,  Vorkommnis [t],  -se^f.  1. 

förekomat.  2.  tllldragelae,  händelae. 
vOrkflnnen,  itr.  h.  knnnna  komma  fram. 
vorkost,  0,/.  förrätt. 
vorlade...  u«.  -gewehr,  -[«]«,  -e,  n.  framladd- 

nlngagevär. 
vorladen,  tr.    1.  laata,  lagga  framför.  2.  tn- 

kalla,  atämma. 
VOriader,  •«,  -,  m.  1.  rattabetjänt  som  kallar 

Inför  rätta.  2.  framladdnlngagevär. 
Vorladung,  -an,/.  1.  stämning.  2.  förladdning. 
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Vorlage,  -n,  /.  1.  förlängningsstjcke,  lösskif- 
▼a.  2.  Bak  som  lägges  framför  Dgt  (en  «nana. 
TMBsbjai  o.  d7i.)  f ör  att  det  sksdl  8t&.  etilla. 
3.  (framlagdt,  föreliggande)  förslag.  4.  föT- 
Bkrift;  plansch  »tt  rit«  citor,  mönBter. 

vOrialitlli  tr,  framstamma,  joUra. 

VOriand,  -[e]«,  0,  n.  land  framför  ngt;  Strand. 

vorllngst,  adv.  för  länge  sedan. 

VOrluSi  -es,  0,  m.  företräde. 

vorlassen,  tr,  1.  släppa  fram.  2.  lemna  före- 
träde &t.  VOrlassang,/. 

Vorlauf,  '[«Js,  0,  m.  förspr&ng. 

Vorläufen,  itr.  »,  1.  springa  fram.  2.  Jmdm  *>* 
a)  springa  fortare  an  ngn,  b)  springa  fram- 
för ngn. 

VOrlAufer,  -«,  •,  m.  «x^ln,  'n«iB,  /.  förelöpare, 
förebud. 

vorläufig,  a.  proyisorisk,  tlUfällig;  «dr.  tills 
vidare,  för  närvarande. 

vorlaut,  a.  högljadd,  framfasig,  näsvis. 

vorleben,  itr.  h.  1.  lefra  förnt.  2.  Jwdm  *%* 
i  sitt  lif  vara  ett  münster  för  ngn. 

vOrlOgblr,  a.  som  kan  framlaggas,  presenta- 
bei. 

VOrlOge...  sz.  -blatt,  -[«]«,  -er  f»  »•  mönster, 
förskrift.  -gabel,  i»,  /.  stör  gaffel.  -Iflflel, 
•f,  -,  m.  förläggarslef.  -messer,  •«,  •,  n.  för- 
skararknif.  -sebloss,  -ef,  -er  fi  n.  hängl&s. 

vorlegen,  tr.  1.  lägga  framför.  2.  Jmdm  etw. 
*%*  a)  förelägg^,  visa  ngn  ngt,  b)  lägga  /ör 
ngn  ngt,  t.  •%.  Braten.  8.  framlägga,  fram- 
Btalla,  framsätta.  Etv.  weiter  <v  lägga  ngt 
längre  fram.  Vorlegung,  /. 

Vorleger,  -s,  -,  m.  förskärare. 

vOrlelem,  tr.  Jmdm  etto.  <v  p&  positiT  spela 
ngt  för  ngn;  bjidi.  positivartadt,  entonigt 
föredraga,  rabbla  npp  ngt  för  ngn. 

vOrlOsbir,  a.  som  kan  föreläsas. 

vorlese,  -m,  /.  1.  första  (vin)Bkörden.  2.  (vin-) 
skördens  början. 

vorlesen,  tr.  1.  föreläsa.  2.  först  skörda. 

Vorleser,  •«,  -,  m.  «^»1«,  -nen,  f.  furelüsare, 
föreläsarinna,  lektiis. 

Vorlesung,  -e»,  /.  f öreläaning. 

vorletzt,  a.  näatslst. 

vOrleuehtea»  itr.  h,  Jmdm  *>*  g&  framnr  «eii  lyea 
ngn,  Midi,  förelysa,  f öreg&  ngn  awd  godt  «zcapei. 

verlieb  m  fürlieb. 

Vorliebe,  0,  /.  förkärlek. 

vorliegen,  itr.  h.  1.  ligga  framför.  2.  föreligga, 
förefinnas. 

vOrlOgen,  tr.  Jmdm  etw.  «%#  Ijuga  ngt  för  ng^. 

vormachen,  tr.  1.  sätta  för,  framför.  2.  Jmdm 
etw.  ^v  a)  vlsa  ngn  ngt,  b)  inbilla  ngn  ngt. 

Vormagen,  -c,  -[t],  m.  bladmage. 

vOrmäben,  itr.  k.  1.  mäja  först.  2.  Jmdm  «v 
Visa  ngn  hnr  han  skall  muja. 

vOrmalen,  er«  Jmdm  etw.  'v  m&la  ngt  inför 
ngn,  mala,  sklldra  ngt  för  ngn. 

vOrmiilg,  vOrmils  »  ehemal... 

vormann,  -[e]«,   -sr  f»  *»•   1-  "  yordermann. 


2.  k«rMp«i.  spelare  som  sltter  i  förhand.  8. 
förman,  verkmästare.  4.  piv.  förfäder. 

Vormarsch,  -e«,  -e  ti  ^'  frammarsch. 

vormarschleren,  itr,  $.  marschera,  täga  fram. 

Vormast,  -[e]«,  -en,  m.  «t.  fockmast. 

Vormauer,  -n,  /.  f örmar. 

Vormauern,  tr.  mura  för,  igen. 

vOrmessen,  tr,  Jmdm  etw.  «x<  :näta  ngt  i  ngns 
närvaro. 

vormittag,  -[e]«,  -e,  m.  förmiddag.  -s...  sx. 
«vstunda,  -n,/.  förmiddagstimme. 

vormittägig,  a.  förmiddags-. 

Vormuad,  -[«]«,  -er  t  oeh  -e,  m.  VOrmttadarla, 
-nen,/l  förmyndare. 

Vormundschaft,  -en,  f.  förmynderskap.  -s...  is. 
'x^rechnung,  -en,  /.  f örmyndareräkning. 

vOrmundschaftiich,  a.  förmyndare-. 

vOrmOssen,  itr.  h.  m&ste  fram. 

vorn[e],  adv.  framtill,  framme,  fram.  <%«  Aef- 
aus  wohnen:  bo  &t  gatan.  #w  im  Buche:  i 
bokens  början.  Von  <n#  a)  framifr&n,  b)  frAn 
början.  -in,  adv.  främst,  först,  öfverst,  i 
spetsen.  -herein,  adv.  Von  fs^  frän  första 
början.  -Ober,  adv.  framÄt,  fram&tböjdt. 

vOmagein,  tr.  spika  för. 

Vornahme,  -n,  /.  f öretag. 

Vorname,  -im,  -n,  m.  fömamn. 

vOmehm,  a.  fömäm.  ^v  thun:  vara  förnäm, 
taga  en  fÖmäm  min  p&  sig. 

1.  vornehmen,  tr.  1.  sätta  för  sig,  p&  sig,  t.  «x. 
eine  Schürze.  2.  företaga,  taga  ihop  med. 
Sich  (d«U  etw.  *s*  företaga  sig  ngt.  Jmdn  «v 
taga  itn  med,  leza  npp  ng^. 

2.  vornehmen,  -«,  -,  n.  f öretag. 
Vornehmheit,  0,/.  förnämhet. 
vornehmlich,  adv,  särsklldt,  hnfTadsakligen, 

framför  allt. 
vorneigen,  tr.  ooh  eich  *\»  lata,  böja  (sig)  fram* 

&t,  buga  sig. 
VOmelgung,  -en,  /.  1.  Intning  framät.  2.  för- 
kärlek. , 
VOrort,  -[e]«,  -e  ti.  -er  f,  m.  säte  för  en  för- 

enings  hnfmdstyrelse  «i.  centralkomit^. 
vorpfeifen,  tr.   Jmdm  etw.  'v  hvlssla,  p&  pipa 

bl&sa  ngt  för  ngn. 
vOrplappem  »  vorplaudern, 
Vorplatz,  'es,  -e  f»  m>  plats  framför  ngt. 
vorplaudern,  tr,  Jmdm  etw.  «n*  prata  (om)  ngt 

för  ngn,  söka  inbilla  ngn  ngt. 
VOrpesten,  -s,  -,  m,  förpost. 
vOrprahlen,  tr,  Jmdm  etw.  ^v  skryta  med  ngt 

inför  ngn. 
vOrpredlgen,.<r.  Jmdm  etw,  «v  predika,  prata, 

käxa  om  ngt  för  ngn. 
vOrprQfen,  tr,  anställa  en  förberedande  pröf- 

ning,  examen  med. 
Vorprüfung,   -en,  /.    förberedande   pröfning, 

ezamen. 
vorragen  •  hervorrc^en, 
Vorrang,  -[e]«,  0,  m.  högre  rang,  företräde. 
VOrrat[h],  -[e]«,  -e  tj  »»•  förr&d.  7m  <v  i  för- 
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r&d.    ••...  Kx.  'vhaut,  -e«,  -er  f,  n.  förrids- 

hoB,  magasin.  «vselimk,  '[e]s,  -e  t»  ^«  iBät- 

sk&p. 
vQrrit[h]l|,  a.  i  förr&d,  p4  förlftg,  som  Ans  inne. 
virreehiien,  tr.  Jmdm  etw.  ^  a)  räkna,  rKknn 

igenom,  räkna  app  Dgt  för  ngn,  b)  yiia  ngn 

hur  han  ekall  räkna  ngt. 
Vorrecht»  '[e]»,  -«,  n.  företrädesrättlgliet,  pri- 

rilegittm. 
vOrrMken,  tr.  räcka,  Btricka  fram. 
VBrre^,  -n,  /.   1.  fdrord,  for«tal.  8.  tal  aom 

f öreg&r  etft  «imat. 
«•rrttfen,  tr.   Jmdm  etw.  *>*  berätta  ngt  för 

ngn,  b1&  i,  inbllla  ngn  ngt. 
VCrrMner,  -s,  -,  m.  1.  forste,  föregiende  ta- 

lare.   2.  Bk&despelare  som  framsäger  pro  ■ 

logen.  8.  företaU  författare. 
vSrreif,  a.  förtidigt  mögen. 
Vlrrtigen,  VOiTtiliM,  *s,  -,  m.  1.  första  dans. 

8.  Den  «v  haben :  anf öra  dansen. 
v0rrtlss«n,  tr.    1.  rycka,  rlfva  fram.  8.  ritn 

npp  kontnrerna  tili.  8.  Jmdm  Witze  «<w  Titea 

UfBr  ogn. 
vOrroKM,  I.  itr.  $.    1.  Dem  Wagen,  jmdm  «v 

rida  framför  vagnen,  ngn,  vara  förridare. 

8.  rida  fram.    8.  Jmdm  'v  rida  fortare  to, 

rida  om  ngn.  4.  Jmdm  «%#  visa  ngn  hnr  han 

akall  rida,  lära  ngn  rida.    II.  tr.    1.  Ein 

Pferd  '\*  rida  fram  med,  föreriBa  en  häBt. 

8.  Fbiidi.jfiic^m  etic.fs*\jBSk  med  ngt  inför  ngn. 
VOrrttttr,  -s,  •,  m.  förridare. 
vOrrtniMii,  itr.  $.    1.  springa  framför,  fömt. 

8.  Jmdm  «v  springa  fortare  an,  springa  om 

ngn. 
vQrrIchtan,  tr.    1.  skjnta,  rycka,  vrlda  fram. 

8.  göra  i  ordning,  iordningställa,  tillmsta, 

tillreda,  förbereda. 
VCrrlehtung,  -en,  /.  1.  förberedelBe,  tillniBt- 

ning.  8.  inrättning,  mekanism. 
VIrriM,  -e«,  -e,  m.  atkaat. 
vorritt,  -[e]«,  0,  m.  fraijiridande. 
vOrrOoken,   I.  tr.    1.  draga,  skjnta  fram.  2. 

Jmdm  etto.  >\*  fÖreh&Ua  ngn  ngt.  XL  itr.  it. 

rycka,  t&ga  fram;  nKrma  Big;  rycka  app. 
vBrmfeii,  tr.  ropa,  kalla  fram. 
vOrrOsten  »  vorrichten  2. 

VOrS,  Mmmandracti.  af  vor  dat. 

VirsMl,  '[e]Sf  -e  fi  m.  föreal,  väntsal. 
Vortagen,  tr.    1.  fömtsäga.  8.  Jmdm  etw.  «v 

a)  berätta  ngt  für  ngn,  b)  föreotafva,  dik- 

tera ngn  ngt,  c)  ikAiipr.  hviskangt  för  ng^. 

d)  Biifflera  ngn. 
VOrtager,  -e,  -,  m.  Bofflör. 
VOrtinger,  -«,   -,  m.  «vin,  -aen,  /.  en  Bom  tar 

npp,  leder  s&ngen,  kantor,  klockare. 
VOrstti,  -e«,  -e  fi  m.  föresatB,  ttppa&t,  afsigt. 
vOrtltilich,  a.  «ppB&tlig,  afsigtlig. 
Vorschein,  -[e]«,  0,  m.  Zum  «v  kommen:  kom- 

ma  fram,  komma  i  dagen.  Zum  <v  frrin^en ; 

bringa  i  dagen. 
vorschicken,  tr.  1.  föratskicka.  8.  framskicka. 


vorsehleben,  tr.  skjnta  fmm.  Jmdn  «x»  akjuta 
fram  ngn,  akjata  ngn  framför  aig,  dölja 
Big  bakom  ngn.  Etw.  *%*  taga  ngt  tili  före- 
▼ändning.  VOrschftilniag, /. 

VOrschieher,  •«,  -,  m.  lock,  Incka  att  akjata 
för,  Bkottlucka. 

vOrschiosson,  I.  itr.  1.  h.  Jmdm  *s*  visa  ngn  har 
han  akall  akjata.  8.  f.  akjata,  atörta  fram. 
n.  tr.  försträcka,  förBkottera,  lägga  ut. 

Vorschiff,  -[e]«,  -e,  n.  för. 

Vorschlag,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  förslag.  Etw.  m 
«V  bringen:  förealä,  Täcka  föralag  om  ngt. 
8.  förata  slag.  8.  för  en  vara  fönt  begärdt 
pris;  arv.  pratmon.  4.  aa«.  föralag. 

vorschlagen,  L  tr.  1.  föreslA.  8.  slL,  drifra 
fram.  S.  Drei  Mark  f\*  a)  begära  tre  mark 
hvwpi  prataen  flu,  b)  begära  tre  mark  for 
mycket.  4.  Den  Takt  «v  al&  takt.  II.  itr. «. 
l.  b1&,  falla  fram,  öfver.  8.  förherska.  8. 
mu.  bilda  förslag. 

VOrschmack,  -[e]«,  0,  m.  föremak. 

vorschmecken,  I.  itr.  h.  taga  öf verband,  l  « 
ein  Gewürz  schmeckt  vor.  Jl.tr.  1.  iCiw.  <v 
finna  amaken  af  ngt  öfverTägande.  8.  haf- 
▼a  föramak  af. 

vOrschmalelieln,  tr,  Jmdm  etw.  *sf  amickrangn 
med  ngt. 

vorschneide...  Kx.  -bretl,  -[e]«,-er,  n.  akärbräde. 
-masser,  •«,  -,  n.  förakärarknif. 

vorschneiden,  tr.  1.  akära  för.  8.  Jmdm  Ge- 
eichter «V  göra  grimaaer  &t  ngn. 

VOrochaeider,  -t,  -,  m.  förskärare. 

vorschnell  -  voreilig. 

vOrschraehen,  tr.  akrafra  för. 

vorschreiben,  tr.  1.  akrifra  framför.  8.  akrif- 
va  för.  3.  föreskrifva. 

vOrschrelen,  tr.  Jmdm  et«.  <v  akrika  ngt  l 
öronen  pä  ngn. 

vOrschrsItan,  itr.  s.  1.  fortgi,  g&  vidai«.  8. 
Jmdm  <v  akrida,  g&  framför  ngn. 

Vorschrift,  -e»,  /.  1.  förakrift.  8.  föreakxift, 
Order,  befallning.  t...  bs.  'N^misslg,  a.  en- 
ligt  föreskrift,  reglementaenlig.  «vrWMrig, 
a,  reglementavidrig. 

vorschritt,  -[e]«,  -e,  m.  ateg  fram&t,  framateg. 

Vorschub,  -[«]#,  -e  f,  m.  1.  förata  alaget  i  tt- 
■•isp«!.  8.  befrämjande,  nnderetöd,  hjälp. 
Jmdm,  einer  (d^)  Sache  «v  leiten  «i.  tkun: 
nnderstödja,  hjälpa,  gynna  ngn,  en  aak. 

Vorschuh,  -[e]«,  -e,  m.  atöfrelfot. 

vOrschuhen,  tr,  förako. 

Vorschule,  -e,/.  förberedande  akola,  förakola; 
förberedande  knra,  elementarkiirs. 

VOrschOier,  -«,  -,  m.  lärjnnge  i  en  förbere- 
dande skola. 

VOrschuss,  -es,  -e  f»  m.  1.  furakott,  ntlägg.  8. 
första  skottet.  -weisa,  adv.  förskottavia. 

vOrschOttan,  tr.  1.  Dem  Viehe  Fntter  ^  iodra 
kreataren.    8.  Ddmme  <v  kaata  npp  dam- 

mar  mot  Tatintt. 

vorschützen,  tr.  1.  Etw.  *s*  förskanaa  aig  bak- 
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om  Dgt.    8.  föregilTa,  taga  tili  föreTänd- 

ning. 
Vörtehwami,  -[e]«,  •«  t>  m<  första  svärm. 
vtrtehwiUon  -  vorplaudern, 
vOrtcbwabM,  Ur,  h,  föresv&lTa. 
vOrtchwimneii,  ilr.  »,    1.  Bimma  framför.  t. 

Jmdm  <v  a)  simma  fortare  ün,  simma  om 

ngn,  b)  TisH  ngn  hnr  han  skall  Bimma. 
v9rtchwind«ln,  tr.   Jmdm  etw,  «v  söka  inbilla 

ngn  ngt. 
vOrMflvl"»  ^^^-  ''  1-  Begla  fram.  8.  aegla  fönt, 

i  speUen.  S.  Einem  Schiff«  <v  Begla  fortare 

an,  Begla  om  ett  fartjg. 
virtelioii,  L  tr.  1.  förntae.  8.  förebygga.  ü- 

Sich*s*  Be  Big  för,Be  npp.  Vorgesehen!  9t  npp! 
Virtelmiig,  0,  /.  försyn. 
vOrMhi,  itr,  «.  1.  Jmdm  <v  rara  före,  framför 

ngn.  8.  f örerara,  förhandlas.  S.  Da  sei  Gott 

vor!  Ond  bevare  obb  dftrförl 
VOrtttz...  ■>.  -ftnBter,  -«,  •,  n.  dabbelfönster. 

•gltter,  •$,  -,  n.  (tr&d)ialn8i.  -silhe,  *n,/.  gnm. 

föiBtafyelBei  prefix. 
vOrMtzon,  tr,    1.  satta  framför,  fram.  Jmdm 

etw.  «v  Bätta  fram  ngt  &t  ngn,  bjnda  ngn 

p&  ngt.    8.  Einer  (dat.)  Sache  etio.  «v  före- 

draga  ngt  framför  en  fiak.  8.  Sich  (dat.)  etic. 

o«  föreaätta  Big  ngt.    4.  Jmdn  einer  (dat.> 

Sache  <v  Bätta  ngn  i  BpetBen  för  ngt.  VOr 

Setzung,  /. 
Varoloht,  0,  /.    1.  fömtaeende.   8.  försigtig- 

het.    -s...  Ex.  «vinlttreael,  -n,  /.  förslgtig- 

hetfl&tgard. 
vSrslehtig,  a.  föraigtig. 
VSrtiClitloMit,  0,/.  förBlgtlghet. 
VOrslllio,  -A,  /.  fram.  förBtafrelse. 
v0rtingeii,  tr.  Jmdm  etw.  «v  Bjnnga  ngt  för  ngn. 
VSrsiliger  «  Voreänger. 
Vgrtitz,  -Bf,  0,  m.  ordförandeskap,  pre«ldinm. 

Den  '\i  Jahren :  f öra  ordet. 
vgrtitzen,  itr.  h,   l.  föra  ordet,  presidera.  8. 

Jmdm  'V  Bitta  framför,  öf vor  ngn. 
VBrtomner,  •«,  -,  m.  försommar. 
Vörtorgg,  0,/.  fömtaeende,  om  tanke,  omeorg, 

f örBorg.  "w  tragen  ei.  treffen,  daa»  . . .  dragn 

föfBorg  om  att  ... 
virtorgM,  ttr.  A.  draga  fÖrBorg,j'm(fm:  om  ngn. 
vgrtorglicli,  a.  föratseende,  omt&nksam,  für- 

aigtig. 
VgrtHMf   -[«]«*   "«)   <»•    1*  förBp&nning.    8. 

fikiutBhftAtar.    8.  förspann.  •dlMtt,  -[e]«,  0, 

m.    Bkjntsning,   BkjntsningBbearär.    -frfgrtf, 

•[e]«,  -«,  n.  BkjutBhäBt. 
virtpaiuien,  tr.  apänna  för. 
v6rsp(egeln,  tr.  förespegla.  VOrtpleg[g]ittng,/. 
Vgrsplol,  -[«]«,  -d,  n.  1.  förapel.  8.  förpjeB. 
vörtplelm,  tr.  Jmihn  etw.  «x«  Bpela  ngt  för  ngn. 
Vgrtprieho,  -»,  /.  förord,  rekommendation. 
vörtprochen,  I.  tr.  Jmdm  etw.  «v  a)  föreBtafra 

ngn  ngt,  b)  lära  ngn  hnr  han  akall  aäga,  nt- 

tala  ngt.  11.  itr.  h.  och  %  »,  Bei  jmdm  «v  a&ga 

tili,  taga  in  hoB,  bälaa  p&  ngn. 


vgrtprongen,  itr.  s.  spränga  lium. 
vOrtpringtü,  ilr.  h.  «eh  «.  1.  #.  hoppa  fram.  8. 

Jmdm  *>t  a)  h.  hoppa  framför  ngn,  b)  $. 

hoppa  om  ngn.  8.  akjnta  fram,  öf ver,  Bt&  nt. 
Vgrsprung,   -[e]»,  -e  t»  m.  1.  utspr&ng,  ntBt&- 

ende  del.  8.  förspr&ng,  försteg.  Den  <%#  ge^ 

winnen:  f&  förspr&ng. 
Vgrtpuk,  -[ejd,  -e,  m.  förebnd,  varBel. 
vCrtpukan,  itr.  h.  1.  epöka  före.  8.  Jmdm  «v 

Bpöka  för,  föresTäfva  ngn. 
Virttadt,  -6  t,/.  förstad. 
VCratldter,  -5,  -,  im.  förBtadsbo. 
vOrttldtiseh,  a.  förstada-. 
Vgrttand,  -[e]«,  •«  f»  *».  1.  styrelse,  direktlon. 

8.  föreatändare.    -s...  kx.  «vmHgliod,  -[«]«, 

'er,  n.  styrelaemedlem.  «N^waM,  'en,/,  Bty 

reUeval. 
Vgrttandschaft,  0,  /.  ledning,  BtyrelBe,  egen- 

skap  af  föreet&ndare,  af  direktör. 
vOrttachon,  itr,  h.  1.  aticka  fram,  framträda. 

8.  Bticka  för. 
vSrstackaa,  tr.    1.  Bticka  fast,  fästa  framför. 

8.  Bticka  fram,  nt.  8.  Sich  (dat.)  etw.  «v  före- 
aätta Big  ngt. 
VOrslah...  Kx.  -Iiuad,  -[e]«,  •«,  m,  fogelhund. 
virttahaa,  itr.  h.  1.  Btä,  akjnta  fram,  nt.  8.  jig. 

der  Btuid  steht  vor:  banden  st&r  nr  rappMo- 

sen  m.  m.  3.  8t&  framför,  öfTer,  Jmdm :  ngn.  4. 

f öreatä,  atä  1  apetsen  för,  f örvalta,  aköta,  t.tx. 

etfieiii  Amte:  ett  ämbete.  6.  stä  förat,  ofvan. 
Vftrttahar,  •«,  -,  m.  «s^la,  -fien,  /.  föreatändare, 

föreatändarinna. 
Vgretahanchall,  0,  /.  föreatändarakap. 
vOrttalian,  I.  tr,  1.  föreställa,  preaentera.  8. 

atälla  fram.  8.  atalla  framför.  4.  Jmdm  etw. 

«V  a)  framatälla,  Bkildra  ngt  för  ngn,  b) 

framlägga   ngt  för  ngn,  c)  föreatälla  ngn 

ngt.  Sich  (dal.)  etw.  *S0  föreBtälla  sig  ngt.  5. 

föreatälla,  betyda.  II.  Sieh  <v  1.  preaentera 

Big.  8.  Btälla  Big  framför. 
vOralalllg,  a.    1.  Etw.  <v  iMaeAei»:  göra  ngt 

äak&dligt.  8.  Bei  einer  Behörde  *s*  werden: 

inlemna  en  inlaga  tili  en  myndighat. 
VBrttallaag,  -#»,  /.  1.  preBentering,  preaenta- 

tion.    8.  framatällning,  yrkande.    8.  före- 

atäUning.  4.  representation,  teater.  -s...  bx. 

'S'irt,  -en,  «vwalsa,  -n,  /.  föreställningBaätt. 
Vtrallali,  '[e]s,  -e,  m.  föratyng. 
VtrstCaa,  -e«,  -e  f,  m.  1.  atöt  fram&t;  ntfall, 

anfall.  8.  list,  kant  pi  uidtr. 
vOrstissaa,  I.  tr.  1.  atöta,  akjnta  fram.  8.  sät- 

ta  tili,  förlänga.  II.  itr.  s.  1.  iK  göra  ett  nt- 

fall,  ett  anfall,  rycka  fram.  8.  skjata  nt. 
«irttraekaa,  tr.  l.aträcka,  räcka  fram,  framför. 

8.  försträcka,  förakottera.  Vörttraekaag, /. 
vOratralchan,  tr.  l.  Btryka  för.  8.  atryka  fram. 
vgrflraaaR,  tr.  atrö  »«»  framför,  ät,  t.  «z.  den 

Hühnern  Kom. 
VQralafea,  -»,  /.  yttre  mm. 
VBratflek,  '[e]s,  •«,  ».  1.  framatycke.  8.  teat. 

förpjc». 


*  Bku  ms.   F  hmUlirt.   P  Itgra  aprftk.  t  mlndn  knkllg«.  9  Mkatak 
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VSrstuft,  'n,j\  1.  första  ste^^.  2.  f Örberedelse, 

fönkola. 
vÖrstQrmen,  itr.  s.  Btorma  fram. 
vSrttOrzen,  itr.  »,  stürta  fram. 
vOrtOChen,  tr.  söka,  leta  fram. 
v6rs0ndfl0t[h]ilch,  a.  antediluviansk. 
vörtanzen,  I.  tr,  Jmdm  einen  Walzer  ^  dansa 

en  vals  för  ngn.  11.  itr.  h.  dansa  först,  an- 

föra  dansen. 
VOrtXnzer,  -Sj  -,  m.  dansanförare. 
Vort[h]eil,   -Ms,  -e,  m.  fördel.   -brlngeiid,  a. 

fördel  aktig. 
vort[h] eilhaft,  a.  fördelaktig. 
vSrthun,  I.  tr,  1.  sättn,  ställa  framför,  skjnta 

för,  spänna  för.  2.  handla  fömt,  föret.  3. 

Jmdm  etw.  ^  visa  ngn  har  han  skall  göra 

ngt.  4.  Ei  jmdm  f\t  ofverträffa  nga.  IL  Sich 

'v  utmärka  sig. 
VOrtrab,  -[«]«,  -e,  m.  förtraf. 
v5rtraben,  itr.  s,  trafva  framför. 
Vortrag,  -[«]«,  -e  ti  *n.  1.  föredragning,  fram- 

Btällning,  föredrag.  2.  handei.  transport.  -t... 

Ix.  «Nrlrt,  -0»,  'vwelse,  -n,/'.  f  öredragningssätt. 
vortragen,  tr.  1.  Jmdm  etw.  *%*  bära  ngt  fram- 
för ngn.  2.  föredraga.  3.  öfyerilytta,  trän- 

sportera.  VOrtragung, /. 
voHreffllch,  a.  förträfflig. 
Vortröfflicbkett,  0,  /.  f örträffiighet. 
vortreiben,  tr.  drifva  fram,  framför. 
VOrtreppe,  -n,  /.  yttre  trappa. 
vortreten,  itr.  s,  1.  atiga,  träda  fram.  BUdi.  mit 

etw.  nicht  'v  wollen:  ej  vilja  fram  med  ngt. 

2.  träda,  ställa  sig  framför.  3.  Jmdm  *s*  g& 

framför  ngn. 
vOrtrInken,  tr.  ooh  itr.  h,  Jmdm  <%#  drlcka  ngn 

tül. 
VOrtrKt,  -[e]^,  -e,  m.  1.  steg  fram&t.  2.  före- 

träde. 
Vortrupp,  •[«']«,   -ff,  m.  VOrlfuppe,  -n,  /.  för- 

tmpp. 
VOrtOoh,  -[«]«,  -er  f,  n.  förkläde. 
vorturnen,  itr.  h.  leda  g^ymn^^tiköfningar. 
Vorturner,  -«,   -,  m.  ledare  af  gymnastiköf- 

ningar. 
vOrQben,  tr.  f örat  öf ra.  VOrilbung,  /. 
verdber,  adv.  1.  förbi.  2.  fram&t.  -fUegen,  itr. 

$.  flyga  förbi.  -gang,  -[«]«,  0,  m.  g&ng  förbi. 

Bei  seinem  fs^e:  när  han  gick  förbi.  -gehen, 

ttr.  c.   1.  g&  förbi.  2.  g&  öfver.  -kOnnen,  itr. 

h,  knnna  komma  förbi.  -ziehen,  itr,  s,  dra- 

ga,  t&ga  förbi. 
VOruntertflchung,  -en,  /.  f örberedande  nnder- 

söknlng. 
VOrttrt[hjell,  -[«]«,  *e,  n.  fördom.  -t...  bx.  «x^frel, 

'^'loe,  a.  fördomsfri.    'X'IOsIgkelt,  0,  /.  för- 

domsfrihet.  'vvell,  a.  fördomsfoll. 
Vorväter,  -«,  -f,  m.  stamfader,  pinr.  förfäder. 
Vorverhör,  -[^}s,  ^«,  n.  f örberedande  förhör. 
VOrversammiung,  -en,  f.  förberedande  försam- 

ling. 
VOrvordem,  plur.  förfäder. 


vOrvOrgeetem,  adv.  för  tre  dagar  sen. 

vOrvorig,  a.  nästsist. 

vOrvOrietzt,  a.  tredje  fr&n  alntet. 

1.  vorwagen,  -*,  -[t],«i.  framvagn. 

2.  Virwagen,  sich  *>*  v&ga  sig  fram. 
Vorwahl,  -en,  /.  förberedande  val. 

Virwall,  -[eJ«,  -e  f»  "»•  ▼»!!  framför  ngt,  frim- 

re,  yttre  vall. 
vorwalten,  iir.  h.  1.  vara  förherskande,  öfrer- 

yinna.  2.  förefiiinaa,  äga  mm. 
VOrwand,  -[e]<,  -e  f,  m,  förevändning,  undan* 

flykt. 
vOrwärte,  adv.  fram&t.  Sich  «w  helfen:  hjälpa 

sig   fram,    »s»   kommen:   komma,    taga  a% 

fram. 
vorweg,  adv.   1.  framför,  förnt.  8.  ifr&n  bör- 

Jan,  utan  Tidare.    3.  förnt,    p&  förhand,  i 

förväg,  i  förakott.  -nähme,  0,y.  antecipe- 

ring;  borttagande,  uttagande  i  förväg.  -neb- 

men,  Cr.  antecipera,  p&  förband  borttaga 

uttaga. 
vOrwelnen,  tr.  Jmdm  ettc.  «v  gr&tande  berätts 

ngt  för  ngn,  gr&ta  i  ngns  närvaro. 
vOrweieen,  tr.  f öroTisa.  VOrweleong,  /. 
VOrwelt,  0,  /.    1.  det  förflatna,  forntid,  xkn 

förfäder.  2.  nrrerld,  nrtid. 
vOrweltliCh  «  urweltlich. 
vtrwenden,  tr.  förerända. 
vorwerfen,  tr.  kasta  fram,  framför.  Jmdm  etm. 

*>*  a)  kasta  ngt  tili,  &t  ngn,  b)  förebri  ngn 

ngt. 
Vorwerk,  -[e]«,  -e,  n.  1. 1^  fort.  2.  mäjeti 
Virwtser,  -«,  -,  m,  företrädare. 
vorwiegen,  I.  itr.  h.  vara  öfrerrägande,  för* 

herskande.  II.  tr.  Jmdm  etw.  «v>  Täga  ngt  i 

ngns  närvaro. 
vOrwimmern,  vOrwineeln  >  vorjammern, 
Vorwinter,  -«,  -,  m.  förvlnter,  vinterns  bör 

Jan. 
VOrwieee«,  •«,  0,  n.  vetskap. 
Vorwitz,  -e«,  0,  m.   1.  nyfikenhet,  Däsviahet 

framfusighet.  2.  näsvie  person. 
vorwitzig,  a.  nyfiken,  näsvis,  framfnsig. 
Virwort,  -[e]#,  n.    1.   piur.  -e,  förord,  företal. 

2.  piar.  -er  t,  cnuB-  preposltion. 
Vorwurf,  -[c]»,  -e  ti  w.   1.  förebrielse,  tadel. 

2.  lockbete.  -a...  bs.  «N^frel,  «v^lee,  a.  otadelig. 

#vvell,  a.  förebr&ende. 
vOrzihlen,  tr.  Jmdm  etw.  «v*  räknn  ngt  1  ngns 

närvaro,  s&  att  ngn  ser  det,  räkna  upp  ngt 

inför  ngn.  VOrzihlong,  /. 
vOrzaubem,  tr.  f ramtroll a. 
Vorzeichen,  •«,  -,  n.  1.  förebud.  2.  am«.,  m»^ 

förtecken. 
vOnelchnen,  tr.  1.  rita  för.  2.  framställu,  skil- 

dra.  3.  ntmärka.  markera,  npprita. 
VOrzelehnung,  -en,  /.  1.  plansch  att  rita  efter, 

ritning,  mönster.  2.  mus.  förtecken. 
vorzeigen,  tr.  förevisa.  Vorzeigung.  /'. 
Vorzeit,  0,  /.  fomtid. 
vorzeiten,  adv.  förr,  1  forntiden. 


0  sakDftr  plur.   f  ^^r  omUud.   tr,  traiMlilTt,    ttr,  Inttmiultin  verb.   h,  har  hmbtn,   t,  har  aafn  tlU  hjUpverb. 
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v0rzeltlo,  a.    1.  för  tidig.    2.  %sr.  vorzeitlich, 

forntida. 
vSrzlehen,  I.  tr.  1.  draga  fram.  2.  föredraga, 

€tw,   einer  (dat.)  Sache:  ngt  framför  en  sak. 

n.  itr.  g.  draga,  t&ga,  flytta  fram,  framför. 
VSrzimmor,  -s,  -,  n.  yttre  mm,  T&ntram. 
Vorzug,  -[«]«,  -e  f.  m.  företräde.  •s...Kz.'xrr9Cht, 

-[e]«,  -«,  n.  företrädesrättighet.  «viveiM,  acir. 

företrädesviB. 


vorzüglich,  a.  utmärkt,  förträfflig. 
Verzägllchkeit,  0,  /.  ntmärkthet,  förträfflig- 

het. 
votierllen,  -te,  -«,  itr.  h.  votera,  (ora)rÖ9ta. 
VotUum,   'um[s]j  -u  et.  -en  i.  'ums,  n.  1.  röst, 

▼otam.  2.  löfte. 
vulgir,  a.  vulgär. 

Vulkan,  '[e}Sf-e.m.  viilkan,  eldapratande  barg. 
vulkanisch,  a.  vulkaniak. 


w. 


W,  I.  -['»],  -['«],  n.  gnm.  W.  II.  ftrkorto.  =   Vr«*<  ; 
väst,  Taster. 

Waara  m  Ware. 

Wake,  -n,  /.  Waben,  -«,  -,  m.  honingskaka. 

wach,  a.  Taken. 

Wachlle,  -en,  /.  vakt.  «%#  haben  ei.  fAtin  ei.  au/  '. 
'S*  sein:  vara,  st&  p&  vakt.  »xr  'raus!  i  ge- 
värl  -aufzug,  -[e]«,  -e  t»*»-  vaktparad.  -dienst, 
•[«]ä,  0,  m.  vakt(göring).  -frau,  'en,f.  ejuk- 
sköterska.  -habend,  a.  Yakthafvande. 

wachllen,  -te,  «/e-t,  tir.  A.  vaka. 

Wach[h]ilder,  -«,  -,  m.  1.  en.  2.  enbärsbrän- 


▼in,  genever.  'bäum,  -[e]«,  -e  t»  m.  en. 

■**)  '^t/-  enbär.  'branntwein,  -[«]«,  0,  m.  en* 

bärfibränvln.  -heiz,  -e«,  0,  n.  en. 

wach[hjöidem,  a.  af  en,  en-. 

Wachs,  -e«,  0,  n.  Vax.  -abdruck,  -fejt,  -e  f,  m. 
▼axaftryok.  -iiÜg,  a.  vaxaktig.  -blld,  -[e]«, 
-er,  ».  vaxbild.  -decke,  -n,/.  vaxdok.  -färbe, 
-R,  /.  vaxfärg.  -flgur,  -en,  /.  vaxfigar.  -haut, 
-e  t,  /•  ««Ol-  vRxhnd.  -kerze,  -n,  /.  vaxljug. 
•leinen,  •«,  0,  n.  -leinwand,  0,  /.  vaxdnk. 
-licht,  '{e]s,  -er,  n.  vaxljns.  -malerel,  -en,/. 
vaxm&leri,  vaxmälning.  -papler,  -[e]«,  -e,  n. 
vaxadt  papper.  -perle,  -n,/*.  vaxpärla.  -pflas* 
ter,  -«,  -,  n.  cerat.  -puppe,  -n,  /.  vaxdocka. 
-Scheibe,  -n,  /.  vaxkaka.  -stock,  -[e]jr,  -e  t, 
f».  vaxstapel.  'tafel,  -n,  /.  vaxk»ka.  -taf [fe]t, 
-[e]*,  -e,  m.  vaxtaft.  -Ülch,  -[ej«,  0,  n.  rax- 
dak. 

wachsim,  a.  vaksiim. 

Wachsamkeit,  o,  /.  vaksamhet. 

1.  wachsilen,  du  wächst  «i.  t  '[es]ty  er  wächst  ti. 
%  -el,  wncA«,  t^dcAte,  ge-en,  -fe],  tCr.  f.  växa. 
Jn  die  Höhe  ^v  T&xa  p&  höjden,  upp,  m  c/te 
Breite  ^v  växa  p&  bredden,  vidden,  breda 
nt  Big.  Das  Wasser  wächst:  vattnet  stiger. 
Biidi.  sich  um  etw.  keinen  Bartj  sich  über 
etw.  Cmok.)  kein  graues  Haar  »s,  lassen:  ej  bry 
Big  om  ngt.  An  Weisheit  «v  tilltaga  1  vis- 
dom.  J^tner  (dat.)  Sache  gewachsen  sein:  vara 
en  ffak  vnxen. 

2.  wachsilen,  wiebsllen,  -[€#]<,  -fe,  ge-ty  tr.  vaxa. 
wichse fr]n,  a.  af  vax.  vax-.  F  biidi.  jmdm  eine 

've  iVa«e  drehen :  draga  ngn  vid  näsan. 
Wachst[h]Oni,  -[e]«,  0,  n.  och  t  m.  Täxtlighet, 
Vegetation;  alster,  prodnkt. 


Wacht,  -e«,  /.  vakt.  -dienst,  -[c]<,  0,  m.  vakt- 
(göring).  -feuer,  •«,  -,  n.  vakteld,  lagert-ld. 
-frei,  a.  fri  frän  vaktgöring.  -habend,  a. 
▼akthafvande.  -melster,  -«,-,m.  vaktmästare. 
•efflzlor,  -[e]«,  -e,  m.  vakthafvande  otficer. 
•parade,  -n,  /.  vaktparad.  -posten,  -*,  -,  m. 
vaktpost.  -Stube,  -n,  /.  vaktmm. 

Wachtel,  -n,  /.  1.  vaktel.  2.  F  örfil.  -gern, 
-[eJ«,  -e,  n.  vaktelnät.  -pfeife,  -n,/.  vaktel- 
pipa.  -schlag,  -[cj«,  -«  t,  m  vaktelßlag.  -strei- 
chen, -«,  0,  M.  -Btrich,  -[e]*,  -f,  tti.  vaktel- 
streck. 

W&chter,  -<,  -,  m.  'vin,  -nen,  y*.  vaktare,  väk- 
tare,  vaktarinna. 

Wacko,  -n,y.  min.  vacka. 

Wackel...  Kx.  -köpf,  -[c]f  -e  t>  m.  1.  darrande, 
nickande  hnfvud.  2.  person  aom  ej  kan 
h&lla  hufvndet  stilla.  -kOpflg,  a.  Bom  ej  kan 
h&Ila  hafvudet  stilla. 

wackelig,  a.  vacklande,  ostadig. 

waekellin,  -fe,  ge-t,  itr.  1.  h.  vackla,  runka, 
▼ara  ostadig.  2.  s.  röra  sig,  g&  ostadigt, 
vacklande. 

wacker,  a.  dngtig,  tapper. 

Wackler,  •«,  -,  m.  'vin,  -nen,/.  vacklande,  osta- 
dig person. 

Wade,  -n,  y.  din.  Wädchenj  'lein,  vad  pft  bra. 
•n...  Rz.  'vstnimpfl,  -[e]«,  -e  t>  ^n-  l&ngstrampa. 

Waffe,  -n,  y*.  vapen.  -n...  kx.  ^varbelt,  -en,  f. 
vapenlek,  strid.  «vbruder,  -«,  -f,  m.  vapen- 
broder.  «xrdlenst,  -[e]«,  0,  m.  krigstjänst. 
'>^fUilg,  a.  vapenför.  «NTgattung,  -en,  y.  va- 
penslag.  »N^geÄhrte,  'x/genoese,  -n,  -n,  m.  va- 
penbroder.  'vgerilst,  '^«gestell,  -[e]«,  -e,  n. 
gevärsstallning.  <%«gewalt,  0,  /.  vapenmakt. 
«xihallo,  -n,  /.  vapensal.  «vhaus,  -es,  -er  f,  n. 
arsenal.  «x/les,  a.  vapenlös,  obeväpnad. 
<x<roek,  -fejjt,  -e  t>  "*•  ^apenrock.  'N^ruhe,  -n, 
/■.  vapenhvila.  '^rSChmiod,  -[ej#,  -e,  m.  va- 
pensmed.  'vstlllstand,  -[e]«,  -«  f^  »i-  vapen - 
stillest&nd.  «x/StBck,  -{e]»,  -e,  *n.  1.  vapen. 
2.  vapenbragd.  »x/tanz,  -e«,  -e  f,  m.  vapen- 
dans.  'x.that,  -en,  /*.  vapenbragd.  «vtriger, 
-«,  -,  m.  vapendragare,  vapensven.  «vShung, 
-en,  /.  rapenöf ning. 

Waffel,  -n,  /.  väffla.  -eisen,  -«,  -,  n.  v&ffel- 
järn. 


akU  «BM.    F  fkaiyart.    P  VS^n  vprik.   %  mlndr«  brakUgu   O  takoUk  torm.   «l*  ^«term.   )ili  mlliurUk  (erm. 
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waffnilM,  -ete,  ge-et,  tr.  o«h  sich  «v  Täpna  («ig). 

Wl§...  itt  wagen,  rx.  -tpltli  '[«]')  *«»  »•  ▼&?' 
spei.  -ttOefc,  -[«]«,  -«,  n.  T&gBtycke.  ••...  ix. 
«vhalt,  -e#,  -e  ti  >>*•  v&ghals.  «vhlütii,  a. 
of örvägen,  halsbrjrtande.  'vhalfli|fc«it,  0,  /. 
oförvägenhet. 

Wagll«,  -en,  /.  1.  v&g.  2.  vattenpMB.  3.  jäm- 
vigt.  Jmdm  die  «w  halten:  h&Ua  iig^  st&n- 
gen.  4.  T&grätt  läge.  6.  >  Kippe  1,  Auf  der 
*»  liegen :  Btk  p4  spei,  auf  die  '\*  eetzen : 
sätta  p4  spei.  '[•]...  ix.  »viiiit,  -[e]«,  -er  f» 
n.  v&ghas.  ^balkan,  •$,  •,  m.  T&gbalk,  v&g- 
balans.  «vgald,  -[ej«,  0,  n.  T&gpenningar. 
'Ni'baatf  -e«,  -er  ti  »•  v&ghiiB.  «vmalttari  -x, 
•,  m.  v&gmtlstare.  ^rttht,  a.  y&giilt.  'vteha- 
le,  -n,  f.  vigsk&l.  «viatltl,  •«,  -,  m.  y4g- 
attest.  ^lunie,  -n,/.  (▼&g)tiinga. 

1.  waglltn,  -te,  ^e-f,  I.  tr,  T&ga;  riskera.  £« 
mit  jmdm  »*  T&ga  att  mäta  sig  med  ngn. 
Gewagt  m.  a.  T&gad,  djärf,  farlig.  11.  Sich 
*>>  T&ga  Big,  djärfvas,  töraB. 

2.  Wto«n,  -<,  '[t],  m.  din.  Yr(E^[e]/ein,  ITd^e/- 
c/ren,  vagn.  -achM,  -n,  /.  vagiiBazeL  -bail, 
'[e]$y  0,  m.  Tagninakeri.  -baaar,  -«.  -^  m. 
vagnmakare.  -bauiii,  -[e]«.  -e  t»  *»•  vagna- 
bom.  -barg,  -en,/.  vagoborg.  •dalehtali  -n, 
/.  TagnÜBtel,  yagnBBt&Dg.  'fanttar,  -e,  -,  n. 
vagnsfönater.  -falaiaa,  -e,  -,  n.  ▼agnsspAr. 
-kaatan,  •<,  -,  m.  1.  vagnBkorg.  2.  vagiiBlilda. 
-korb,  '[e]$y  -e  fi  m.  vagnskoTg.  -iadaag, 
•e»,  /.  vagDBlaBt.  -iankar,  •#,  -,  m.  körsven. 
•machor  »  -bauer,  -moiatar,  -#,  -,  m.  Tagn- 
mästare.  «pfird,  -[e]«,  -e,  n.  ragnshäBt.  -ran* 
naa,  •«,  •,  n.  kappkörning.  •aebmiara,  0,/. 
vagnsBinörja.  -aobappan,  -e,  -,  m.  vagn  Bilder, 
vagnsskjol.  -aitt,  'egy-e^m,  vagnBBita,  vagns- 
Bäte.  -apar,  -en,  /.  vagnBBp&r. 

wlOllan,  wogy  wögej  gewogen  oeh  t  -te,  ge-ty  tr. 
▼aga.  WliaaB,/. 

Wagor,  -«,  -,  m.  en  bodd  v&gar  ngt. 

Wagiön,  •«,  •#,  m.  vagong,  järnvägsvagn. 

wlfbaft,  wlgiich,  a.  djärf,  ▼Agsam. 

WIgnar,  •«,  •,  m.  vagDmakare. 

Wlgnia[a],  -ee«,  -«e,  n.  -#e,y.  v&gBamhet;  v&g- 
Btycke. 

Wahl,  -en,  /,  Tal.  «Setne  «v  treffen:  göra  aitt 
▼al.  JfiKim  <fte  «v  /oMeii.*  lemna  Dgn  fritt 
val.  •aufriif,  •[e]s,  -e,  m.  yalnpprop,  val- 
manifest,  •badtngang,  -en,  /.  vid  ett  Tal 
fästadt  Tilkor.  -baraobtigt,  a.  Talberftttigad. 
•bailrk,  -[e]«,  -e,  m.  Talkreto.  -flhig,  a.  1. 
valberättigad.  2.  Talbar.  -flbigkatt,  0,  /. 
1.  ratt  att  Tälja.  2.  valbarhet.  -fald,  -[e]<, 
•er,  n.  TalplatB.  -fttrat,  -en,  -en,  m.  1.  Tal- 
fnrBte.  2.'  knrfurste.  -kliid,  -[e]«,  -er,  n. 
adopÜTbarn.  -mann,  -[e]»,  -er  f?  m*  elektor. 
•minnorwabi,  -e»,  /.  Tal  af  elektorer.  -raeht, 
-[e]«,  0,  n.  Talratt.  -apriich,  -[e]«,  -e  f,  m. 
valBpr4k.  -atatt,  0,  /.  TalplatB.  -aUmma,  -n, 
/.  röBt  Tid  Tal.  -vma,  -n,  /.  Talarna.  -vatar, 
-<.  -t,  m.  adoptiTfader.  -vonnuidtaebafl,  -en. 


/.  kemiak  frändskap,  affinitet.  -sattal,  •«,  -, 
m.  rÖBtsedel. 

wihlblr,  a.  Talbar. 

Wlbibarkatt,  0,/.  Talbarhet. 

wlblllaa,  -te,  ^e-f,  fr.  Tälja. 

Wlbiar,  •«,  •,  m.  Täljande,  Talman,  eiektor. 

Wiblarit,  -en,  /.  Täljande. 

wiblarlaob,  ».  granntyckt,  kinkig,  noga. 

Wlhlaracbaft,  -en,  /.  1.  egenskap  af  Talman. 
2.  Bamtlige  Talmän. 

Wahn,  -[e]«,  ♦  -e  [f],  m.  Tillfarelae,  Tilla,  illu- 
Bion.  -bagriff,  -[e]«,  -e,  m.  falskt  begrepp. 
•MId,  -[e]«,  -er,  n.  akenbild,  illnsion.  -flaih 
ba,  -n«,  0,  m.  vantro.  -balz,  -e«,  0,  «.  0  Tan- 
kaniigt  trä.  -fcanta,  -n,/.  O  Tankant.  -kaa- 
tig,  a.  Tankantig.  -aehaffaii,  a.  Tanakapad. 
•ainn,-[e]«,0,m.TanBinne,  galenskap.  -almig, 
a.  Tansinnig.  -iritz,  -e«,  0,  m.  TanTett,  Tan- 
ainne.  -witzig,  a.  TanTettig,  TanBinnig. 

wihnllan,  -^e,  ge't,  tr.  o^  itr.  h.  mena,  tro,  an- 
86,  inbilla  si^. 

wahr,  a.  sann;  Terklig.  Ettt.  foird  <%«  ngt  aan- 
naa,  g&r  1  fuUbordan.  Nicht  «vf  icke  sant? 
8o  'S0  mir  Gott  helfe:  nk  aant  mig  Ond 
hjälpe,  »o  <v  etn  Gott  lebt :  sk  Bant  en  Gnd 
lefTer.  -nahmblr,  o.  fömimbar.  -nahMbar 
kalt,  0,  /.  fömimbarhet.  -nahmaa,  tr,  för- 
nimma,  mfirka,  iakttaga.  -aahmang,  'en,f. 
förnimmelBO,  iakttagelse,  rön.  -aagakanat, 
0,  /.  apädomakonst.  -aagan,  vaai.  *  tr.  Mb  itr. 
h.  förutBäga,  Bp&,  profetera.  -aagar,  -t,  -, 
m.  «via,  'nen,  f.  ap&man,  Bp&kTinna.  -aaga* 
ral,  -en,  /.  Bpädom.  -aagarlaeh,  a.  fömtse- 
ende.  -aaguag,  -en,  /.  föratBägelBe,  sp&dom. 
•aohaialicb,  a.  —  nedM.  -aprveh,  -[e]«,  -e  f, ». 
jaiya  utl&tande.  -zalchan,  -e,  -,  n.  1.  T&rd- 
tecken.  2.  märkTärdighet,  märkTärdig  aak. 
8.  tecken,  marke. 

wahrilan,  -te,  ge-ty  tr.,  itr.  h.  med  ■•».  Mb  gieh  'v 
f örTalta,  beTaka,  skydda,  bevara,  akta  (eig), 
taga  Big  i  akt,  vor  (med  d«i.)  «i.  t  gegen  etw.: 
fbr  ngt. 

wihrllaa,  -«e,  ge-t,  itr.  h.  Tara,  fortfura,  fort- 
lefva,  dröja. 

wthrand,  I.  a.  Tarande,  Taraktig,  fortlefrmnde. 
n.  prep.  med  gen.  nnder,  pä  (on  tia).  HI.  kenj. 
under  det  att,  medan. 

wahrhaft,  a.  Terklig,  sann,  aanningaenlig. 

wahrbifüg,  a.  Terklig,  sann ;  ad*,  «x«  /  i  aan- 
ningl  förTiBBo! 

Wabrhaftigkalt,  0,  /.  Terklighet,  sanningsen- 
lighet. 

Wahrbalt,  -en,  /.  sanning.  Der  «x»  f/emäst: 
sanningBenligt.  Ordapr.  im  Wein  ist  *\,  af  den 
drnckne  fär  man  böra  Banningen,  -a...  ix. 
«voifar,  -«,  0,  m.  aanninganit.  «x^gamiaa,  «^ga- 
trau,  a.  BanningBenlig.  «vllaba,  0,  y.  «an- 
ningskärlek.  «vliabaad,  a.  aanningaenlig. 

wabrbaltiloh,  a.  aanningaenlig. 

«rahrllcb(Tuii.  norta),  adv.  i  aanning,  aannerligen. 

wabraehoinlieh,  o.  sannolik. 


0   nknar  plar.   f  bar  onUad.   tr,  traailtivt,    itr,  Umaxltin  vcrb.   h.  bar  ixlw,   9,  bar  min  tUl  b}&lpT«tb. 
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wamsen 


WalirMholnlichfc«lt,  0,  /.  sannolikfaet. 

Wihnino,  -«n,  f.  1.  tid,  tidrymd  Mm  bki  tw. 
E%n%  Uhr  von  acht  Tagen  <v  ett  ar  som  g&r 
i  &tta  dagar  «rur  «d  uppdivgBiag-  S*  myntfot. 
3.  värde. 

Waidf  -[e]«,  Oy  m.  bot.  velde  (iBatis  tinctoria). 

WalM,  -n,  /.  •»,  «fi,  m.  föräldralöat,  faderlö»t, 
moderlöat  barn.  -n...  b.  «viAlter,  ».  p/«r. 
papill-,  förmyDdaremedel.  'vhautt  -«<,  -er 
t,  f».  hem  för  föräldralösa  barn,  bamhero, 
barnhns.  «\<fclnd,  -{«]«,  -«r,  n.  föräldralöst 
barn.  «vluiabe,  -n,  -n,  m.  förnldralös  goBse. 
»vmädeh«!!,  •«,  •,  n.  füriUdralös  flicka.  «voiut- 
Ur,  -t,/.  foBtennor. 

Walz«n  M  Weiten, 

Wako,  -n,y*.  vak. 

Wal,  '[e]»,  -e,  m.  hral,  hvalfisk.  'flfleb,  •««,  -e, 
m.  hvalfisk.  -nutt,  -e  t,  /•  Talnöt.  -pat[hj, 
•[e]<,  0,  m.  ocb  n.  hvalraf.  •rata,  •««,  -e,  n. 
hvalroBB. 

Walicho,  -n,  -n,  m.  1.  valack,  invänare  i  Vu- 
lakiet.  2.  m  d^a/ZacA  /. 

Walaebii,  O,/.  n/>r.  />ie  «v  Valakiet. 

waiiohlflch,  a.  valackisk. 

Wald,  -[«]«,  '«r  tf  vn.  din.  H^dMcA«!!,  -/ein,  piur. 
afr.  Wälderchen^  -Uin,  skog.  -amaMr  —  Gold- 
ammer, -liaali,  -[e]«,  -e  t)  *>*•  akogsbäok. 
•bau,  '[«]«,  0,  m.  BkogshaBh&Uning.  -badackt, 
a.  Bkogig.  -bairabnari  -#,  -,  m.  'vin,  -nen,  y. 
skogabo.  -blana,  -n,  /.  skogsbi,  vildt  bi. 
•brajid,  •[«]#,  -e  ti  *»•  skogBeld.  -bradar,  •#, 
-t)  m*  eremit.  •dunkai,  •«,  0,  i».  skogenB  dy- 
sterbet,  mörker,  den  mörka  skogen.  -iia- 
[wirtaj,  adv.  in&t  skogen.  -irdbaara,  -«,/. 
vildt  smultron.  -aaal,  -#,  -,  m.  vildAsna. 
-fravai,  -«,  •,  m.  BkogB&rerkan.  -lablrga,  -«, 
•,  n.  skogbeTäxt  barg,  •faiaad,  •«»,/.  skogB- 
trakt.  -galtt,  -[e]«,  -er,  m.  BkogBandOi  skogB- 
rk.  -Baaehrat,  -[«J#,  -e,  n.  jagtrop.  -iWcfc- 
abati,  -glSeklala,  •«,  -,  i».  bl&klocka.  -lalt, 
•[ej«y  -«r  t,  m.  nkogsgnd.  'Brla,  a.  skogs- 
grÖD,  mörkgrön.  •baalf,  -[ej«,  0,  m.  TÜd- 
boning.  -barn,  -[e]«,  -«r  f»  "•  valdthoni. 
•babn,  -[e]«»  'er  f,  n.  orre,  orrböna,  skogs- 
bona.  -Iiatary  -s,  -,  m.  Bkogvaktare.  «laad, 
•[e]#,  -er  f,  ».  skogBinark;  skogigt  land. 
•fflaaa,  -[e]«,  -er  f,  f».  1.  skogsbo.  2.  skogs- 
ande.  •nalaCar,  -«,  -,  m.  1.  öfrarjägmästare. 
2.  iMt.  madra  (ABpernla).  -maaacbi  -bh,  -bi», 
m.  8ko{;«niäiinlBka,  orangntang.  -nfaipba, 
•I»,  /.  BkogBnymf.  -ardauag,  -e«,/'.  skog^- 
ordning.  -rapp*  m  aedui.  -raueb,  -[e]«,  0,  m. 
1.  "■  Herauek,  2.  bot.  desmansknopp  (Adoza 
MoBcbatellina).  -raba,  -n,  f.  bot.  skogsrefra 
(ClematiB).  -raabt,  -[e]#,  0,  n.  skogsratt, 
Bkogsordning.  -ralebi  a.  skogrik.  •raltar»  -«, 
-,  IM.  beriden  skogvaktare.  «atrau,  0,  /.  stru 
af  iöf  och  moflia.  -tairfal,  -«,  -,  m.  1.  skogB- 
xk.  2.  BkogBd)ftf>'ul  (apa).  -vogal,  •<,  -f,  m. 
ikogBfogel.  -wlrla,  a<{v.  &t  skogen  tili,  tili 
skogB.    «waf.  -[e]«,  -e,  m.  skogsväg.  -walb, 


•[e]«,  -er,  i».  Bkogssnufva.  -wlrt[b]aobaft,  0, 

/.  BkogsbuBbillning.  -araila,  0,  /.  BkogBoll. 

-aa...  1  po«t.  nu.  Kx.  «vdyafcal  m  •dunkeU  *>Af\' 

acba,  0,  /.  skogens  friakhet,  den  frlska  sko- 
gen. 
waidif,  a.  ikogig. 
Waldrappa,  -n,/.  Bchabr:ik. 
Waldanf,  -en,  /.  skog. 
WaMaab  m  WaL 
Walkila,  >Bn,/.  1.  valkning.  2.  valkkTarn.  -Ir- 

^•f  0,/.  valkjord.  -oiübla,  -n,/.  valkkvnrn. 

-«■ilar,  •«,  -,  m.  yalkare.  -tbaa,  -[e]«,  0,  m. 

valklera. 
walküaa,  -c^,  ^e-<,  tr.  valka. 
Walkar,  -«,  -,  m.  Talkare. 
Walfcarii,  -ei«,  /.  -  Wolke, 
Walklira,  -n,  /.  valkyria. 
Wall,  -[e]B,  -e  t,  m.  Tall,  bank.  -bmeb,  -[e]x, 

-f  t,  m.  brescb. 
Wall...  jfr  wallen  /.  ix.  -bnidar,  •»,  -t,!».  pilgrim. 

•fabran,  («rac  bojn.)  *  i<r.  «.  vallfärdas.  -fabrar, 

-«,  -,  m.  «vin,  'nen^  f,  pilgrim.  -fabrt,  'en,f. 

▼allfart.  -fabrlaa,  *  itr,  «.  vallfärdaB.  -aaaa  ae 

WalnuMi  ander  H'a/... 
Wallacb,  -»  «i.  -en,  -efn],  m.  1.  vallack,  ntsku- 

ren  hingst.  2.  m  Walaeke  I. 
wallaabIJaR,  -<e,  ^e-e,  er.  vallacka,  kastrera. 
walllian,  -r«,  ^e-t,  t'rr.  ».  o«h  /i.  1.  randra,  vall- 

färdas.  2.  svalla,  sjuda,  häfvas  1  T&gor,  bilda 

▼&gor. 
«illllaa,  'Uj  ge'tj  tr.  kokk.  koka  npp. 
Wiülar,  -«,  -,  m.  «via,  ^nen^f.  pilgrim. 
WailuBf,  -en,  f.  BTallning,  STall,  T&grörelse. 
Walm,  -[e]«,  -e,  m.  1.  slottande  gafvel.  2.  hö- 

y&lm.    -dacb,  -[e]«,   -er  t>  »•  tak  med  slut- 

tande  gaflar. 
Waipargiaaaabt,  -e  t,/.  valboigsnatt,  Talborgs- 

mäsBoafton. 
«ilaeb  M  veUch, 
waHllaa,  -ele,^«-</,i<r.A.  förefinnas,  förheraka, 

r&da,   herska,  styra,  bestämma,  disponera, 

sörja  för.    Schalten  und  «v  gbra  och  l&ta. 

Seine»  Amtes  's*  sköta  sitt  ämbete,  sin  pligt. 

Gnade  <v  lauen:  visa  n&d,  l&ta  n&d  gk  för 

ratt.  Da*  walte  Gou!  det  gifve  Gud! 
Waltar,  -«,  -,  m.  en  som  styr,  bestämmer. 
WaIzJla,   -en,  /.  di».  Wälechenf  'letn,  vals.  cy- 

Ucder;  Ucrbr.vült.  -biacb, -[«]«,  0.  n.  valsadt 

bleck,  -arark,  -[«]#,  -e,  n,  Talsverk. 
walzliaa,  -[««Je,  -<«,  ge-t,  L  itr,  h.  valsa,  dauBa 

vals.  n.  tr,  valsa,  kafla. 
«rilzllaa,  •[«<]<, -M,^e-f,<r. och BtcAfv  vältra,  ml- 

la  (sig).  Sich  vor  Lachen  #v  kikna  af  skratt. 
WlÜzar,  -«,  -,  m.  vuls  (dMu). 
Wllaar,   •»,  -,  m.    1.  en  som  vältrar,  mllar 

ttgt-  8-  ^  tjock  boklunta. 
Wamma,  -n,/!  bak,  mage. 
Warna,  -e«,  -sr  f  «i.  -e  [tj,  n,  oeh  m.  ata.  Wäme- 

chen^  'lein,  tröja,  jacka,  kyller. 
wamallaa,  '[ea]t.  'te,  ge-t,  tr.  1.  iföra  ett  Wams 

M  nns-  8.  F  prygla,  kl&. 
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Warte. 


Wand,  -e  t»  /•  vägg.  Vor  Schmerz  die  Wände 
angehen  ei.  anrennen:  vara  ntom  sig  af 
smärta.  »bank,  -e  t,  /•  väggbänk.  -tast,  a. 
väggfast.  -gamllde,  -iv,  •,  n.  Täggm&lning. 
-gsstall,  -[ej«,  -e,  n.  kon^ol.  -gatätel,  -a,  0, 
n.  panel.  -ktlander,  -«,  -,  m.  väggalmanacka. 
-kart«,  -»,  /.  väggkarta.  -lauchtar,  •«,  -,  m. 
pä  vägg  fäetad  Ijusarm.  -mtlarei,  -en,  /". 
väggm&lning.  -nachbftr,  -«  ei.  -n,  -n,  m.  gran- 
ne  Tägg  om  v&gg  ei.  hus  om  hus.  «potz,  -es, 
0,  m.  rappning.  -schrank,  -[e]<,  -e  t>  »»• 
vägpTBk&p.  •tpiegal,  -s,  *,  m.  väggspegel, 
tryinä.  -tappich,  -fe]«,  -«,  m.  väfd  «i.  stickad 
tapet.  -uhr,  -en,/.  väggtir. 

Wandal,  -f,  0,  m.  1.  Tandel.  2.  förvandling, 
förändring.  8.  lyte,  fei.  -bahn,  -e«, /".  öf- 
vertückt  promenadplats.  •los,  a.  oföränder- 
lig.  -losigkslt,  0,/.  oföränderlighet.  •mut[h], 
-[«]«,  0,  m.  rankelmod.  •starn,  -[e]«,  -e,  m. 
planet. 

wandalblr,  a.  1.  som  man  kan  g&  p&.  2.  för- 
ünderlig,  växlande,  ostadig,  förgänglig, 
bräcklig. 

Wandelbarkait,  0,/.  föränderlighet. 

wandalhaft »  wandelbar  2. 

wandaliln,  -te^ge-t^  I.  iir.  s.  och  h.  1.  vandra.  2. 
Handeln  und  ^  handla  och  vandla.  II.  tr.Dch 
Mich  'S*  föirandlaCs),  förändra(8),  utbyta(8). 

Wandar...  ri.  -block,  -[e]«,  -e  f?  *»•  %tt- 
block.  -bOch,  -[«]«,  -er  f,  n.  geaällbok.  -bur- 
sch[o],-en, -0n,f».vandrande  gesäll.  •falk[a], 
-en,  -«n,  m.  pilgrimsfalk.  -Jahr,  -[«]«,  -«,  n. 
vandrings&r.  -laben,  -.<>,  0,  n.  kriogvandrande 
lif,  lefnadssätt.  -lehrer,  •«,  -,  m.  kringran- 
drande,  ambulerande  lärare.  -rosa,  0,  /. 
med.  vandringsros.  -Stab,  -[e]«,  -«  ti  «»•  ▼a'i- 
dringsstaf.  -vogal,  -«,  -f,  m.  flyttfogel.  -zait, 
0,/.  vandrlngstid,  vandrings&r. 

Wanderar,  -5,  -,  «i.  vandrare. 

wandarlln,  -t«,  ^e-t,  itr.  $.  vandra.  Aut  Meiner 
Heimat  «v  vandra  ut. 

Wanderschaft,  'en^f.  vandring;  vandringa&r. 

Wandarsmann,  -[ej«,  Wandersleutej  m. 'van- 
dringsman. 

Wanderung,  -en,  /.  vandring. 

Wandler,  -*,  -,  m.  vandrare. 

Wandlung,  -en,/.  förvandling. 

Wandung, -e»,/.  vägg. 

Wange,  -w,  /.  dim.  Wäng[e]1ein,  Wängelchen, 
kind.  -n..k  ex.  fN^grObchen,  -g,  -,  n.  grop  p& 
kinden. 

Wank,  '[e]9,  0,  m.  OAneei.«on(ier  «n«  utan  vank. 

Wankel...  kx.  •myt[h],  -[e]«,  0,  m.  vankelmod. 
•mat[h]lg,  a.  vankelmodig.  -rede,  -n,/.  svüf- 
vande  tal. 

wankllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  och  g.  vackla,  svigta, 
vika. 

wann,  adv.  när.  Seit  f\tt  bnrn  länge?  Von  ^ 
onf  frin  hvilken  tidpankt?  Irgend  o»  na- 
gon  g&ng.  Dann  und  's*  d&  och  d&. 

Wanne,   -n,  /.  dim.    frdnncA«n,  'lein,  1.  tr&g, 


kar,  badkar.   2.  sädesvanna.   -n...  xx.  «vtat, 
-[«]*,  -er  t,  n.  karbad. 

1.  wannllen,  -te,  .^e-t,  <r.  vanna. 

2.  wannen,  acfr.  hvadan,  hTarifrän. 
Wanst,  -[e]«,  -c  t»  "».  v&m,  buk,  inage. 
Want,  'en^f.  *t»  vant. 

Wanze,  -n,  y.  vägglns. 

wanzig,  a.  fall  af  vägglöss. 

Wappen,  -«,  -,  n.  vapen,  aköldemärke.  -MM. 
-[ej»,  -er,  ».  vapenbild,  sköldemärke.  -bBefc, 
"[«]'»  "«'•  t»  »»•  vapenbok.  -balter,  -#,  -, «. 
h«niid.  vapenhällare.  -kundt,  0,  yi  heraldik. 
•Schild,  -[e]«,  -e[rj,  m.  o«h  #».  vapensköR 
-Spruch,    -[cj.<?,  -c  t,  m.  valsprdk. 

wappnllen,  -e^e,  ge-et^  tr.  1.  väpna.  2.  fürläDi 
ett  vapen  &t. 

Wappner,  -#,  -,  m.  väpnare,  vapenaven. 

Wardein,  -[e]«,  -e,  m.  vardein,  mynt-,  metall- 
proberare. 

wardierljen,  -te,  -t,  tr.  probera,  värdera,  taxen 
tBjnt.  nctaiier.  Wardiaruag,  /. 

Ware,  -n,  /.  vara,  artikel.  -n...  ks.  'N^bastaal 
-[e]«,  0,  in.  varulager.  '>^haua,  -es,  -erf,  «• 
magasin.  «v/lager,  -*,  -,  n.  1.  (vaTQ)lager.  t 
»  föU.  'N^nlederlago,  -n,  /.  depot,  neder- 
lag(8ort).  'v.proba,  -n,  /.  varnprcf.  /x^recb- 
aung,  -en,/.  faktara.  'N^stampal,  -s,  -,  m.  va- 
rumärke,  fabriksmärke. 

warm,  wärmer^  tcärmety  a.  varm.  BUdi.  «v  xii- 
zen:  sitta  i  goda  oroständigheter,  jmdm  '^< 
machen :  läsa  lagen  f ör  ngn,  jmdm  den  Kopf 
'v  machen:  Bätta  ngn  myror  1  hafvndet. 
•bad,-[e]«,-ert,a.  varmbad.  -Mar,  -[e]«,0,s. 
dricksoppa,  ölanpa.  -bIQtar,  -«,  -,  m.  vann- 
blodigt  djur.  -blutig,  a.  varmblodig.  -haos, 
•e«,  -er  f,  n.  Täxthaa,  drifbna.  -htrzlf,  a. 
varmbjärtad. 

Wärm...  Ex.  -apparat,  -[e]«,  -e,  m.  värmappani 
•flasche,  -»,./*.  värmeflaaka. 

Wärme,  0,  /.  värme.  -grad,  -[«]«,  -«,  m.  ränne- 
grad.  -leitend,  a.  värmeledande.  -leitar,  •«, 
-,  m.  värmeledare.  -messar,  -«,  -,  m.  värme 
mätare.  -Stoff,  -[e].«,  -e,  m.  värmeämne. 

wirmllen,  -fe,  ge-t,  tr.  och  «icA  «n«  värma  (aig). 
Wärmung,  /. 

Wärmer,  -s,  -,  m.  värm apparat,  värmeflaska. 
aängvärmare. 

Warn...  ix.  -ruf,  -[e]«,  -e,  i».  vamingarop. 

warnllen,  •<«,  ge-t,  tr.  vama,  /rndn  »or  etaer 
Sache :  ngn  f ör  ngt. 

Warner,  -»,  -,  wi.  *v*ln,  -ne«, /.  Tamande  per- 
aon. 

Warnung,  -e«,  /.  varning;  vamagel.  -a,^  ks. 
^stimme,  -n,/.  vamande  röst.  «%<«ort,  -[«J«, 
•e,  n.  varningsord. 

warpllen,  -te,  ^e-t,  tr.  «i*  varpa. 

Wart,  -[e]#,  •«,  m.  väktare. 

Warte,  -n,  /.  utkik,  vakttorn,  obserratorinm. 

Warte...  jrr  warten,  ix.  -frau»  -en,  /*.  hjälpma- 
dam,  städerska,  ajaksköteraka.  -ftM,  '[e]*, 
'er,  n.  1.  lön  för  atädning,  för  ajakv&rd.  8. 


0  sakuar  plar.  f  >>^  omljod.   tr.  truuitlvt,    itr»  inixaniUln  verb.   h»  bar  kabtn,   S,  bar  aetn  tili  bj&lpTerb. 


Täatpengar,  -Mal,  ■[(]«, 


1,  -,  m.  -vln,  -iKti,/.  »irdare,  T«k- 
iD)T9kt,  ijukvaktare,  ejnkakdUnka. 
:i,  -tT  ti  n.  banTaktaho«. 


mig,  T&rclik. 
mrili.  a.  fall  nf  v&rtor.  I 

WM,  I.  n.  ,,.0B.  VBKrr,  «b  rtlal.  hvad,  hvad  ' 
eom,  det  «am.  -w  du  «lyM.'  kora.  B&  da  Bü-  i 
ger!  -v  Aaicn  wir  ^cfnctt.' &,  H&  vi  aknt- 
tade!  Ach  t-.'  i  piat!  dnmlieler!  -i.  aucA 
.mmer:  hvad  in.  U.  «  efim». 
Wuck.„  Ei,  -■ndart,  -en,  f.  tTättinrättniDB.  . 
■Hr,  -en,  -en.  tn.  tTBttb)ürii.  -bMk**,  -i,  -,  1 
H.  tvattfat,  -Manl,  ■«,  ■,  n.  klippträ.  -bDd[,  ' 
-[(]f,  -«  t,  m.  tvättetol,  bidet.  -acki,  o.  eoin 
blllerBtttTätta,üktB.-laa«,-(i,-crt.n.t<itt- 
balja.  -Irai,  -en,/.  tvUtterska.  -(ald, -[e]i, 
0,  n.  gcnom  rasknlng  Tnnnet  gulil.  -haut, 
-«,  -*rt,  n.  tvittBtngn.  -kOcha,  -n,/.  tvätt- 
stnga.  -lafpan,  -i,  -,  m.  tvattlipp,  Iftpp  att 
trMta  afg  med;  F  biiu.  alapp,  opÄlitllg  per-  ! 
lon.  -laag*,  0,  /.  tTattlat.  -ladar,  -•,  0,  n.  . 
aklnn  som  gAr  aCt  tvätta,  gäTnekaklnn.  -!•■  ' 


iklnn 


balj^ 


ikFallerkärin-. 
WItehlla,  -«,  /. 

p&  bjken.   S.   li 
ge  -^.   -gaMbltl, 

liel,   llnnfmagia 


■.  -laina,  -n,  /.  tTfittanöre.  'inarkt, 
•t  t,  m.  F  Bkvallerplate.  -MaNl,  -[']*, 
B.  F  «kvallerbytt»,  akTallerkSring. 
-[<]'.   -<  t.  ">-  tTittfat.  -ptati,  -»,  -r 

'nmp.  -MHa,  -R,  /.  aipn.  -Mach,  -t$, 
laroar.  koo.od.  -«Maa,  -■,/.  tvBtt- 

"  "'     '-ir,n.  1.  tiStterska.  S. 


•W'.  ■ 


n.  hvitva 


-».  /.  caneel. 
r]>,  ->  ti  ">'  Unn«akftp,  -wa[a]r«i 
»ncTaror.  -[a]...  i..  •vbaulat,  ■*,  -, 

.t  läp)(a  amataklider  i.  kraKpitc. 
■tn.^".  hvEtvam-,  skjortfubrlk.  •>,» 


/.p(»r.  j 
-viBbrik.  . 


/■" 


an.    du    KiKk\ti\t,   tr  teOicht,  v-hi 
t   dtn   Kopf  'c  tcül.i  tili  Dgn,  rfqi  i 


tTätlinr 


Qtmärkt,  fortriff- 
ra.  Waachunii^, 
tt,    tvättande.    S. 


-.  iT&ttereka. 

WaMn  =  2.  Raten,  -maMar(al]  -  Abdteker{ti). 

Waaaar,  -i,  -[t],  ■.  m«.  K'äurrcicn,  -lein, 
vatten.  ifu  -^  «ad  tu  Landt:  tili  landa  och 
ajöi».  -  fahtta:  a)  köra  Titten,  b)  före- 
tEiga   en  rnddtar.  siidi.  !«  ^  «■««*««.-  blil*a 

lifA    «■'(   .VoC   üAtrm   t.  «rAnJfan:  ba  Bv&rt 

töratl  alg  pk  allt.  Bit  daiin  ttirH  noch 
vitl  -^  int  .Wccr  jriMien.' det  kommer  att 
droja  läng«.  D<r  Mund  ittht  ii.  läm/t  ihm 
roll  -w  «.  rfat  n.  /ciu/t  ihm  im  Mundt  tu- 
lammtn:  d*t  vattna«  i  mannen  p&  honom. 
-■rm,  a.  TattentHtti^,  ■armut[h],0,/.  vatten- 
brlst.  -arit,  -[e]f,  -i  t,  m.  kallvattenalä- 
kire,  hvdropnt.  -Ut,  -[e]t,  -t  t,  >"-  »atten- 
skotl.  -bau,  -M'.  ■<".  "•»»"enbypgnad, 
-baukunal,  0,,^^  rattenby^nadilionat.  -bat- 
haa,  -t.  :  n.  vattenbaseang.  -baklllar,  -a,  -, 
m.  rattonbehÄllfire,  reaeTToar.  -lllMa.  -n,/. 
1.  rattenbabbla.  S.  vattcablbia.  -MaHar,  -n, 

-bral,  ■[(]!,  -e,  m.  Tattgrät.  -bniah,  -[<J>. 
I   t,  ni.  vatUnbrfick.  ■«■Mm,  -[r>. 


Inga. 


•W'.   • 


t- ra.  . 


Tatten&nibnr.  (ahrt,  -ex,  /,  färd  pA  vatt- 
DeC,  roddtar,  aegrltar,  ajüreaa.  -fall,  -[t]; 
-e  t,  m.  vattenfsll,  -fand,  -[f]i,  -a  f,  m,  cl- 
■tern.  -larba,  -n,  /.  Tattenfarg.  -taB*rw«rt. 
-{e]i.  -e,  n.  yattenf;rveikeri.  -tlkba.  -»,/. 
Tittenyta.  -Ilaacha,  -n,  /.  iratteiillaBk;i,  vat- 
tenkarafin.  -nnt[h],  -«n,/.  (TBtt«n)flod,  vat- 
tenllöde,    Tattenniasaa,  Tigavall.    -fral,   s. 


•atteaf 


aTämclng.    -lalJlM, 


T  öfTe 


Tattcnviit.  -ilaa,  -tr.  -er  t,  n.  valtenslaa. 
-glaleh,  a.  1,  TatCenakMg.  8.  boriaoiital.  ef- 
ter  Tattenpaas.  -grakaa,  -«,  -f,  m.  Tatten- 
graf.  -|rilb«,  -n,  f.  vattengrop.  ciatera.  -hal- 
tig, a.  Tattonhaltig,  -hallanttall,  -(«,/.  Tat- 
teakaranaCalC.  -h^iung,  0,  jf.  uppTärmning 
med  Tarmt  vatten.  -hna,  -n,  f.  skydrag. 
-Janglar,  ■»,  /.  dagalanda.  -kltar,  -i,  -,  nt. 
Tattenakalbagge.  -kanna,  -■,/.  vattenkaa- 
na.  -karta,  -n,  /.  hjdrografiak  karta.  -hapi, 
-[*]..  -t  t,  ™.  genom  hjgrnvaltenaot  (ör- 
Btoradt  biifrad.  -ftgpnB.  a.  lldande  athiim- 
vattenaot.  -kr*«.  0,  /.  Tattenkiaft.  -krtlg, 
-[«]',  -«  t,  m.  vattenkraka.  -kunit, -c  t,/. 
vattpnkonat.  -*«r,  -fn,/.  vattenkar.  -laar, 
o.  ratteatom  laltung, -f  n,  f.  Tatleniedning, 
-malaral,  -tn,l\  1.  akvarellmili.iag.  8.  akTa- 


n  i^t.   %  Mxtam  bnlllfl.   9  utnllk  tana.    >t>  ^our«.   i£  n 


wasserhaft 
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rell.  -maiigtl,  -«,  o,  m.  rattenbrist. 
'[e]*,  -er  f,  m.  1.  Tattenbärare.  2.  0,  rattu- 
man.  -iiiMiK«,  -»,  /.  vattenmärke.  -MOMl, 
•[«]«,  -«,  m.  vattensal  am  ander.  'aiObie,  -n, 
y.  vattenkvam.  •fflOlltr,  -«,  •,  m.  mjölnare  1 
en  vattenkvarn.  -nix,  -««,  •«,  m.  näck.  -nlit, 
•n,  /'.  älfva,  hafsfru,  najad,  vattennymf. 
-not[h],  0,  /.  Tattenbrist.  -nympb»  -  -niose. 
•paril»  -  'fahrt,  -pass,  I.  a.  v&grät,  hori- 
sontal.  IL  -es,  -e  t»  *»•  !•  horisontallinie.  2. 
vattenpasB.  *p9ri«,  -n,y*.  oäkta  pärla.  •pftf- 
fer,  '$,  0,  m.  b«i.  bitierblad  (Polygonnm  Hy- 
Oropiper).  -pflanz«,  -n, /.  yattenräxt.  -pfähl, 
•[e]«,  -«  t,  Ml.  vattenpöL  -poefca  »  'blatter. 
•poiack,  'tn,  -en,  m.  polack  fr&n  Schlesien. 
•prttst,  -n,  /.  O  hydraaliak  präsa.  -rad, 
"[«]•»  "*''  t»  «•  vattenhjul.  -ratta,  -«, /l  1. 
rattenaork.  2.  F  sjögast.  -raoM,  a.  vagrät. 
•raich,  I.  a.  Tattenrlk.  IL  -[e]»,  0,  i».  vatten- 
rlke.  -riaaa,  -«,/.  Tattenränna.  -aiuBat[h]l«r, 
-[«]«,  -e,  fft.  hafadäggdjur.  -achailafl,  -«,  -ti 
m.  vattenskada,  af  öfTersTämning  förorsa- 
kad  skada.  -aehaide,  -n,  /.  rattenskilnad. 
•aebau,  L  a.  r&dd  för  vaiten.  IL  0,/.  rattn- 
Kkräok.  -aeManBa,-ft,/.vattenorm.  -aehlaneb, 
-[e]«,  -e  t»  "*•  vattensiang,  -sack,  -aammai, 
'H,  f.  med  Tatten  bakad  semla.  -apiagal, 
-«,  -,  m.  Tattenspegel.  -atand,  -[e]«,  0,  m. 
▼attensULnd.  -ataff,  -[e]«,  0,  m.  väte.  -atrahl, 
-[e]#  -en,  m.  vattenstr&le.  -atriaaa,  -n, /. 
vattenväg,  Bjöväg.  -atrudal,  -«,  •,  m.  vatten- 
hvirfvel.  -atura,  -e«,  -e  fi  *».  vattenfall. 
•auobt,  0,  /.  vattensot.  -ailahtii,  a.  lidande 
af  vattensot.  -aappa,  -n,  f.  vattooppa,  vatt- 
välling.  -t[h]lar,  -[e]«,  -e,  n.  vatiendjur. 
•lapff,  -[e]<i  -e  t»  *»•  vattenkraka,  ratten- 
gryta.  -traeht,  0,  /.  •!«  djupg&ende.  -trigari 
•«,  •,  m.  vattenbärare.  -tratan,  -«,  0,  n.  vat- 
tentrampning.  -trai,  'M«»  -e  f»  m.  ratten- 
ho.  -Uhr,  -e»,  /.  vattenur.  -vagal,  -e,  -t,  m. 
▼attenfogel.  -wagat-ny.  vattenpass.  -wutfh], 
0,  /.  TattaBkräck.  -zaiohaa,  •«,  -,  n.  ratten- 
BtämpeL  -a...  ix.  'vaat[hj,  0,  /.  af  öfver- 
Bvämning  förorsakad  nöd. 

waaaarbafi,  «riaaaricJit,  a.  vattenaktig. 

wiaaarlf,  a.  yattenhaltig,  vnttenaktig,  fadd. 
Jmdm  den  Mund  nach  etw.  '^  machen :  göra 
ngn  lyaten  efter  ngt. 

Wiaaarifkait,  0,/.  vattenhalt,  vattenaktighet, 
faddhet. 

wiaaarlia,  -te,  gc't,  I.  itr.  h.  vattnas.  Mir 
wäaatrt  der  Mund  danach :  det  vattnaa  mig 
i  mannen  därefter,  ihm  *>*  die  Äugen :  hans 
ögon  t&ras.  II.  tr.  1.  vattna.  2.  vattenläg- 
ga.  8.  ntspäda  med  vatten,  vattenblanda. 
4.  Tattra.  Wiaaarunp,  /. 

Wat,  -en,  y.  t  tyg,  kliidning,  drägt. 

Wata,  -n,  /.  en  art  fiaknot. 

watUan,  -ete,  ge-etj  itr,  h.  ooh  <.  vada. 

Wataeha,  -n,/.  P  örfil. 

wataaballf,  a.  vagg^nde,  oatadig,  osäker. 


watacbailln,  -te,  ge-t,  itr,  h.  ««h  «.  g4  och 
8om  en  anka,  nüta. 

Watt,  -[eje,  -e[»],  n.  «eh  m.  del  af  et 
Bom,  blottad  under  ebben,  betäcke« 
den.  -an...  ek.  «vfabrar,  -»,  -,  m.  bi 
flat  botten,  Bom  kan  g&  i  £^nndt  yat 

Watta,  -n,y.  vadd. 

«mtiarllaa,  -te,  -t,  tr.  vudderä.  Wattiarw 

wan[waa],  inier;.  Toy(voT). 

«ibbir,  a.  Bom  kan  yäfvaa. 

WabDa,  -en,  /.  1.  väfnad,  v&f.  8.  apin 
-[a]...  s>.  «wirt,  -en,/!  afttt  att  väfr: 
nad.  «vbaiUB,  -[e]«,  -e  t«  «».  väfbom.  ' 
"[«]*»  "*  t»  «•  väfatol. 

«rabllan,  -te,  ^e-t,  L  itr.  h.  röra  aig,  rerk 
verksam.  II.  tr.  1.  röra,  svinga.  S.  ^ 
wöde,  geipoben,  Täfra;  »ü4L  fläta,  hopali 

Wabar,  -*,  -,  m.  'vin,  -ne»,  y.  yiLfvai 
veraka.  -baam,  -[e]«,  -e  f»  >».  väfboa 
aehlag,  -alntrai,  -[«]«,  -e  f,  m.  inalai 
•kamai,  -[e]«.  -e  f,  m.  Täfkam,  väfaked 
-n,  /.  lad.  -aebiflebao,  -e,  -,  n.  -aobM 
-n,  m.  Bkyttel.  -apala,  -n,y*.  apole. 
-«,  -,  m.  ränning,  varp. 

Wibaril,  -en,  j\  1.  väfveri,  a)  yrk«,  b)  i 
Täfnad. 

Wacbaal,  -#,  -,  m.  1.  väzel,  yäxiing,  c 
ling,  ombyte,  förändring.  8.  v^land 
der  'S*  der  Ringe.  3.  baadci.  rfixel.  4*  O 
-bai|,  -[«]»,  -e  t»  »»•  bytlng,  bortl 
trollnnge.  -bairiff,  -[e]«,  -e,  m.  ekrli 
motsvarande  begprepp.  -bMlahoiif, 
-baiuf,  -[e]«,  0,  m.  Täxelförhillande, 
Bidigt  förh&llande,  reciprocitet,  moti 
het.  -fUiii,  a.  berättigad  att  ntfardi 
p&teckna  växlar.  -fall,  -[e]e,  -e  f,  m.  \ 
väzlande  öde.  -flabar,  -e,  -,  n.  »«d.  t| 
ber,  intermittent  feber.  -fartfaninf, 
▼äxelfordran.  -frfat,  -en^f,  anstAnd  a 
växelB  inlösning.  -pabübr,  -en^f,  y% 
rode,  -laaang,  -[e]«,  -e  f,  m.  räxa 
-laaehlfl,  -[e]«,  -e,  n.  ▼äzelaffär.  -f  ai 
-[e]«,  -e,  n.  omväxlande  aamtal  hvmi 
•at   Ular  ifter  dto  «odr«:  dialog.   -hlndlar 

m.  Taxelhandlare.  -bandtuag,  -en,  f.  ^ 
affär.  -haaa,  -e«,  -er  f»  n.  bank(Iiua). 
bar,  •<,  -,  m.  Täxelinnehafvare.  •klni, 
-er,  n.  -  -6a^.  -laa,  a.  ntan  växling, 
änderlig.  •mlJclar,  -«,  -,  m.  Tizelmi 
•nahmar,  -e,  -,  m.  räxeltagare.  oriai 
/.  växellag.  -pralaat,  -[«]»,  -e,  m.  Tax» 
teat.  -raaht,  -ie]e,  0,  n.  växelratt.  -rai 
/.  -  'geepräch.  -ralm,  -[e]«,  -e,  m.  rix 
•raitan,  -«,  0,  n.  -  -retteret.  -raiter,  -« 
växelryttare.  -raitarai,  -en,/.  väzelrj 
•aaltlg,  a.  ömaeBidig.  -aaltifkalt,  0,/.' 
aidighet.  -varbiltaisfa],  -eee,  -je,  n. 
Bidigt  förh&llande.  -voll,  a.  T&xlande, 
tande.  -waiaa,  adv.  1.  ömseatdigt.  S 
▼äxlande,  växelyiB,  ömaom.  -winkal, 
m.  oMi.  altematvinkel.  -irirfciing,  -ea,/*.! 


0   Mkaar  plw.  f  Iwr  tmUud.   Cr.  inaaiUrt.    tfr.  iauaDaltln  rtrb.   A.  tiar  teics.   t.  bar  ««<»  tili  hjaipvci 
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wegkapem 


▼erkan.  •wirt[hjtehalt,  0,  /.  ikerbr.  växel- 
bmk. 

wwhMlblr,  a.  Bom  kan  växlas. 

Wtchfltlii,  -en,  f.  1.  oapphörligt  Tftxlande. 
2.  TäxelaifÄr. 

Woeh8«ilR|,  -[e]«,  *«,  m.  "^  WechMelbnlff. 

weehsellln,  -(e,  ge-t,  ür.  h.  oeh  «.,  tr.  och  fici  «v 
▼äxla,  Bkifta,  omväxla,  byta  om,  ömaa,  för- 
ändTa(B). 

Wachfllar,  •$,  -,  m.  växinre. 

Wtek...  iz.  -trofflin«!,  -»,/.  reveljtramma.  -ulir, 
-e»,  /.  väckare(aT). 

Wf€k,  -[e]»,  -e,  m.  Wocfc«,  •»,/.  Wo6fc«n,  •«,  -, 
m.  hveteballe,  hetvagg. 

Wtcfcll«n,  •<«,  ^«-<,  fr.  viicka. 

Wsektr,  -«,  -,  m.  Täckare.  -ylir,  -*n,/.  v&c- 
karear. 

Wtdol,  •«,  •,  m.  dtn.  Wedelchen,  Wedelein^  \. 
fiäkta,  Bolfjäder.  2.  stänkkvaat.  3.  svans. 

Wtdoltln,  -te,  ge-t,  I.  ttr.  h.  vifta.  II.  fr.  vifta 
med,  i.  tx.  den  Fächer;  vifta,  fläkta  bort, 
t.  n.  <ft>  Fliet/en. 

w«d0r,  ibon;'.  «v  . . .  nocA  .*  hvarken  . . .  eller. 

Wtg,  I.  •[«]*,  -e,  »I.  vftg.  ^i«r  ^reÄf  ib««»  «v 
förb jaden  väg.  iSMitei»  r»A«jjren  f*^  fortgehen : 
Ingnt  g&  ein  rag.  £fto.  hcU  gute  <ve:  ngt 
g&r  bra.  Ee  hat  damit  gute  •>»« :  det  br&d- 
Bkar  ej.  Woher  dee  '\*est  hyarifr&n  kommer 
ni?  Jmdm  die  »^^e  vf eisen:  vifla  ngn  dörren. 
Med  pr«p.:  Steh  auf  den  'v  begeben  «i.  tnacA«n: 
begifva  alg  i  ▼äg^yrndm  etv.au/ den  *>*  geben: 
gifra  ngn  ngt  med  p&  vagen,  au/*  «fem  f>^e 
sein  tu  ,..  vara p&  vag  att . . .,  au/ gütlichem 
»>te :  i  godo,  Glück  au/  den  «v !  lycka  p& 
färden!  lyckllg  resat  6  e  t  «x^e  «etn :  a)  rara 
p&  vag,  b)  vara  nppe,  c)  trftffas;  jmdm  nicht 
über  den  's*  trauen:  ej  tro  ngn  längte  an 
man  Ber  honom;  etw,  c«  «ve  bringen  ci.  mit 
etv,  «tt  «v«  kommen:  komma  tili  Bt&nd  med 
ngt,  f&  ngt  tili  Bt&nd.  II.  (kort  •)  adv.  bort, 
borta,  nndan.  »>*  sein :  vara  borta,  förBvan- 
nen,  bafra  npphört.  Ganz  <v  sein:  vara  ntom 
^^St  ®j  '^^iSL  tili  Big.  Über  etw.  (Mk.)  *»  sein: 
hafva  hnnnit  öfver  ngt.  Hinter  einander  «v 
i  oafbmten  fbljd.  In  einem  ^  oafbmtet, 
otan  nppeh&ll.  «x«  da .' nr  vagen  I  Kop/»\t! 
akta  hufvudetl  •weiter,  -«,  -,  m.  vigvisare. 
••...  Ix.  »vbaii,  •[«]«,  -/«n,  m.  vägbyggnad, 
väganläggning.  «vMaitt,  -[«]«,  -«rf,»«  «vbrtK, 
•[ej«,  •«,  m.  Mb  n.  bot.  groblad  (Plantago). 
«vgoltf  "  Chauaseegeld,  «N^htat  -  Chaussee' 
haus,  'vltfortr,  •«,  -,  m.  atr&tröfvare.  «vla- 
Itrn, '  itr.  h.  vara  str&tröfvare.  «viofl,  a. 
vftglöB,  ntan  v&gar,  obanad.  'vtivio,  -i»,  /. 
1.  vägrisare.  2.  mllstolpe.  'vMlitido,  -n,/. 
BkUjovag.  'vttraefco,-yi,/.vägsträcka.  «x^Stun- 
tf*>  '**«/•  timmes  väg,  tyakhalfmil.  <N#f«hni«B, 

-e«,  /.  matBäck.   Sm«.  ned  »dr.  iceg  *«  nodon. 

wigarbtlteB,  tr.  bortarbeta,  borttaga,  nrtaga. 

waiitiM,  tr,  bortfrata. 

wtf btftbtn,  sich  »s»  beglfva  aig,  reBa  bort. 


w«|b«lMra,  tr,    1.  bita  af,  ar.  2.  bortkdra, 

nndantranga. 
w«|bokommOT,   tr,    1.   f&   andan.    2.   f&   tili 

Bt&nd.    8.  Eins  <v  f&  Big  en  örfil,  ett  rapp, 

ett  Blag. 
Wtgbflttn,  tr,  genom  eina  bdner  fördrifva. 
wtobluen,  tr,  bortbl&sa. 
wogbloiben,  itr,  s,  blifva,  stanna  borta;  nte- 

blifva,  nteleronaB,  iiteglömmas.   Von  etw.  *>* 

ej  röra  vid,  befatta  aig  med,  bry  Big  om  ngt. 
wagbilcfc«n,  itr.  h,  se  bort. 
we|br«eh«n,  tr.  bryta  bort,  af. 
w«|br«nRon,  I.  tr,  briinna  bort.  n.  itr.  s,  brin- 

na  npp. 
wagbrlngon,  tr,  Bkaffa  bort,  undan. 
w«|d«iikon,  tr,  tanka  bort. 
wogdrlngtn,  tr.  tränga  bort,  nndan. 
W«0d0rf«ii,  itr.  h.  töras,  f&  g&  bort. 
wagalUn,  itr,  s.  skynda  bort,  nndan.  Ober  etw, 

(•ek.)  «v  a)  »kynda  (fram)  öfver,  hastlgt  g& 

öfver  ngt,  b)  göra  ngt  p&  hafB,  slarfvigt. 
w«g«R,  prep.  med  gen.  ei.  %  dat.  för  ...  sknll,  tili 

följd  af,  med  anledning  af. 
Wogarich,  -[e]«,  •«,  m,  bot.  groblad  (Plantago). 
w«|Mfloa,  tr,  1.  äta  bort,  npp.  2.  F  gifva  en 

afskedBfest  för. 
wtgfabrM,  L    itr,  s,  fara,  resa  bort.    Über 

etw,  (aek.)  «N«  fara  fram   öfver  ngt.   II.  tr. 

köra,  Bkjntea  bort. 
Wtgtell,  -[«]«,  0,  m.  bortfallande,  afskaffande. 

In  f»   bringen:  bortskaffa,  ajfflkaffa,  in  *\t 

kommen :  f alla  bort,  npphöra. 
wogfall«n,  itr.  s,  falla  bort,  nppböra. 
wagfangon,  tr.  f&nga,  taga,  bortanappa. 
wagfltchan,  tr.  borttaga,  nppfiska,  bortanappa. 
wogfllogan,  itr.  s.  flyga  bort. 
wogführan,  tr,  bortföra. 
waggahala,  tr.  F  bortanappa. 
Weggaag,  -[«Jd,  0,  m.  bortg&ng,  bortg&ende. 
waggoban,  tr,  gifva,  akänka  bort.   Von  Hause 

«N«  bortackordera,  aanontAdet  inackordera. 
waggaban,  itr.  s.  g&  bort,  nndan.  Über  etw. 

(aek.)  'N'  a)  g&  (fram)  öfver  ngt,  b)  hoppa  öf- 
ver ngt. 
waggawShaaa,  tr.  Jmdn  von  einem  Orte  ^  van- 

ja  ngn  af  med  att  beaöka  ett  atälle. 
wagglataaa,  tr.  b1&  bort,  nt. 
waghaban,  tr,  1.  redan  hafva  f&tt.  2.  föratä, 

begripa. 
waghaltan,  tr.  h&lla  bort,  nndan ;  akta. 
waghingan,  tr.  h&nga  nndan,  bort, 
waghaachaa,  tr.  bortanappa. 
waghaban,  I.  tr,  lyfta  bort.  n.  Sich  «v  aflägs- 

na  aig. 
waghalffan,  itr,  h,    Jmdm  «v  hjälpa  ngn  att 

komma  i  vftg,  att  komma  nndan. 
waghaian,  tr,  bämta  bort,  borttaga. 
aragha^B,  itr,  s,  hoppa  bort,  nndan.  Über 

etw.  (aek.)  *\f  hoppa  öfver,  öfverhoppa  ngt. 
wagjagan,  tr,  jaga,  köra  bort, 
wagkaparn,  fr.bortkapa,  borttaga,  bortanappa. 


*  ftku  ■■•.   F  fbmIUtrt.   P  Ucre  sprik.  %  Biladt«  brakllgt.  0  toknUk  Urm.   •!*  «|etcnn.  t8c  mUltariak  tena. 
Tytk'Mvtntk  ordbok.  V^ 


wegkehren 


754 


Wehr 


W9gk9br«n,  tr.  1.  bortsopa.  8.  bortvända. 
wegkommen,  itr.  s.  1.  komma  bort,  förkomma. 

2.  komma  ondan,  1  vag. 
wtgkönnen,  itr.  h.  kanna  komma  nndan,  i  Tag, 

knnna  resa. 
wtgkratztn,  tr,  bortskrapa. 
wtgkriaehon,  itr.  ».  krypa  bort,  nndan. 
wogkrl«g«n,  F  »  wegbekommen. 
wogkOss«R,  tr.  kyssa  bort. 
wegiMfl«n,  tr.  utelemna. 
waglautan,  itr.  m.  Bpringa  bort. 
w«gi«g«n,  tr.  lägga  andan,  bort. 
w«gl«lli«n,  tr.  I&aa  nt,  bort. 
w«gl«ugnen,  tr.  fömeka. 
w«glock«n,  tr.  locka  bort. 
wtgmaehen,  I.  tr.  borttaga.  II.  F  sich  's*  laga 

att  man  kommer  i  vag,  afliigana  sig. 
wtgmSgen,  itr.  h.  vilja  komma  bort. 
wegmOstM,  itr.  h.  nödgaa  g&,  resa  bort,  m&ste 

bort. 
W«gn«hm«,  0,  /.  borttagande. 
w«gn«hm«n,  tr.  borttaga. 
w«gp«ck«n,  I.   tr.  packa  undan.    II.  Sich  «v 

packa  sig  i  vag. 
w«gprQg«ln,  tr.  prygla  bort,  medeii  pryiei  bort' 

köra. 
wtgputzM,  tr.  putsa  bort,  puuand«  borttaga;  F 

knipa,  strala. 
wegrafftn,  tr.  bortrycka. 
wogriumen,  tr.  rödja  nndan,  skaffa  nr  Tagen, 

nndanrödja. 
wtgrelsen,  itr.  $.  resa  bort. 
wegreisten,  tr.  rycka,  slita  bort, 
wegrelten,  itr.  «.  rida  bort. 
wogrUcken,  tr.  rycka  bort, 
wegrufen,  tr.  kalla  bort, 
wigslm,  a.  farbar. 

wogschaffen,  (■?bc  b^jo.)  tr.  bort-,  undanskaffa. 
wegscheren,  I.  tr.  klippa  bort.    Q.  Sich  «^ 

packa  sig  i  vag. 
wegtcherzen,  fr.  med  skämt  fördrifva. 
wegschicken,  tr.  bortskicka. 
wegschieben,  tr.  skjata  nudan,  bort, 
wegtchlelehon,  itr.  s.  och  sich  «v  smyga  sig 

bort,  undHti. 

1.  wegtchleifttn,  Utsrk  b^jn.)  tr.  bortsllpa. 

2.  wegschieifen,   (i?ac  bajo).   wegschieppm,  tr. 
släpa  bort,  nndan. 

wegschieudern,  tr.  elunga  bort. 
wegschlUpfen,  itr.  s.  smyga  sig  bort, 
wegschmeissen,  tr.  F  bortkasta. 
wegschnappen,  tr.  bortsnappa. 
wegschneiden,  tr.  af-,  bortskära,  -klippa. 
wegschnellen,  tr.  kasta,  slunga  bort. 
wegschrecken,  tr.  bortskrämma. 
wegschütten,  tr.  e\k,  hälla  nt,  bort. 
wegschwemmen,  tr.  spola  bort. 
wogsohon,  itr.  h,  se  bort.   Über  etw. «%«  a)  titta 

öfTer  ngt,  b)  blnnda  för  ngt. 
wegsehnen,  sich  «n«  längta  bort. 
wegsein,  itr.  s.  vara  borta. 


wegsetzen,  I.  tr.  sätta  bort,  nndan.  n.  Sich 
über  etw.  Uek.)  «v  sätta  sig  öfver  ngt.  IIL 
itr.  s.  Über  etw.  (aok.)  o/  sätta,  spränga,  hop- 
pa  öfrer  ngt. 

wegsollen,  itr.  h.  skola,  m&ste  (komma)  bort. 

wegspQIOR,  tr.  skölja,  spola  bort. 

wegstöhlen,  L  tr.  stjäla  bort.  n.  Sich  «x«  smy- 
ga sig  bort. 

wogstellon,  tr.  ställa  bort,  nndan. 

wegsterben,  itr.  s.  dö  bort. 

wogttOssen,  tr.  bortstöta. 

wegstreichen,  tr.  stryka  bort,  undan,  ut. 

WOgthuR,  tr.  taga  bort,  lägga  nndan. 

wegtragen,  tr.  bära  bort. 

wegtreten,  itr.  s.  träda,  draga  aig  tillbaka. 

wegweisen,  tr.  bort-,  afvisa. 

wogwenden,  tr.  bortvända. 

wogwerfen,  I.  tr.  1.  bortk<asta.  8.  f\,d:  förakt- 
lig.  n.  Sich  o/  nedl&ta,  förnedra  aig. 

wegwischen,  tr.  torka,  stryka  bort,  nt. 

wegwollOB,  itr.  h,  vilja  (komma)  bort. 

wegzaubern,  tr.  trolla  bort. 

wegziehen,  I.  tr.  draga  bort,  undan.  II.  itr.  $. 
draga,  t&ga  bort;  ilytta. 

Wegzug,  •[«]«,  0,  m.  borttagande,  af  marsch; 
flyttning. 

weh,  I.  interj.  Tel  H.  a.  smärtsam,  ond.  Ei 
ist  mir  «v  zu  Mute:  det  smärtar  mig.  Jmdm 
wird  «v  ngn  f &r  ondt.  Jmdm  <x«  thun :  göra 
ngn  illa.  Der  Kopf  thut  mir  <x«  mitt  hnf vnd 
värker.  Das  thut  mir  *\*  det  gor  mig  ondt. 
J/tr  ist  «V  nach  der  Heimat :  jag  längtar 
efter  bemmet.  in.  -[e]*,  0,  n.  1.  Te,  i.  ex 
mit  Ach  und  «x/,  sein  Wohl  und  *\t,  2.  ondt, 
smärta,  Tärk.  8.  m  /.  wehe  IL  -fnui,  -tn^f. 
bammorska.  -gofObl,  -[e]«,  -«,  n.  emärtsam 
känsla.  -gosang,  -[»]«,  -et, m. klkgos&ng.  -kla- 
0^1  -»f/*  Teklagan.  -klagen,*  I.  itr.  k,  brieta 
ut  i  veklagan,  klaga.  n.  tr.  beklaga.  -aiut[hj, 
0,  /.  vemod.  -mOtfbJlg,  a.  vemodig.  -mHt[h]s- 
voll,a.  vemodsfull.  -mutter, -f,/!  bammorska. 
-Stand,  '[e]Sf  0,  f».  smärtsamt  tlllBt&nd. 

1.  wehe,  I.  «•  weh.  II.  -n,/*.  barnvärk,  födslo- 
smärta. 

2.  Wehe,  •»,  /.  1.  drifva,  snödrifva,  bog.  %. 
sl&ttersträng. 

wobiien,  -<e,  ge-t.  itr.  h.  och  tr.  1.  fläkta,  blAsa. 
2.  svaja,  fladdru. 

Wehr,  -en,  /.  1.  försvar,  motväm.  2.  vapen.  3. 
Tall,  skans.  4.  värn,  skydd.  6.  uu  nm  nppbidaAt 
manskap,  k&r.  0.  »rv.  -[e]«,  -e,  n.  dam,  för- 
dämning.  7.  ledst&ng.  8.  metalltafa  ttu  «ud- 
krok.  -anstalt,  -en,  /.  försvarsanstalt.  -bau, 
-[«]«, -t«n,m.  dam,  fördämning.  -dämm,  •[«]«, 
-«  t,  m.  hamnarm.  -fihlg,  a.  Tapenför.  -go- 
hlnge,  -«,  -,  n.  bantler.  -gold  ••  Wer...  -ge- 
setz,  -eSf  -e,  n.  värnepligtslag.  -gostell,  -[<>>. 
-e,  n.  gevärsställning.  -los,  a.  värnlös.  -loslg- 
kelt,  0,  /.  vämlöshet.  -losmaehung,  -en,/. 
afväpning.  -mann,  -[e]«,  Wehrleuie,  m.  kri- 
gare,  soldat;  landtvärnssoldat.   -pflieht,  0, 


0  t&koar  plur.  f  h&r  omljud.   tr,  tniuitlTt,    %tr,  Ininualtin  rerb.   h,  hftr  habtm,   S.  har  Mii»  UU  hi^pverb. 


TSbrbar 


/.  Tunepligl.  -fllleMil,  o.  rftrocpllgtig. 
■MM.  -[<]>.  O.m.  krlguraUDd. 

W*hrMr  -  vt/trha/l. 

«•krllH,  -it,gt-i,l.  tr.tkiir.h.  ■fh&IU, hin- 
dn.  ^mdm  irlv.  f-  fdrbjada  ngo  °K^  <■'' 
htlla  nga  fr&n  ngt.  ymi'«  -v  moteät»  slg, 
npptrüds  mot  ng:n.  Eintr  diu.)  äacAi  rv 
*&tta  en  grins  für,  »Ufja  an  ibIc.  IL  Sic« 
T&rjk,  fänrm  »lg.   SicA  nin»  L«i*>>i 


«.  förara 


i  >ltt  U 
vipentÖT;   tappei.    -w  nscA«).' 

WlkrhtlltllwK,  0,/.  vapsntSThet. 

WMt,  -[e]>,  -«-,  ».  1.  kviDDa,ha>trQ;i..wn 
Tui.  nmu.  krlnapcnoD,  kirtag.  S.  «in.  Ife^- 
ei««  ••  »d»  -ir_.  b.  Ä.lrt,  ••«,/.  1.  kHn- 
noiätt.  9.  kviQDOBTt.  -vlaliit,  -[>](,  -e,  m. 
kTinnoficDde.  -vidilalMli,  -wiMritach,  ■«,  0, 
a.  käringikTBller.  '^fUMl,  0,  /.  k»lniio- 
ganBt.  -whMMr,  ->,  -,  ■••  kTlnDobatare. 
•vhalf,  -es,  -(H,  n.  kTlDnohjälte,  jungfru- 
pilt.  -vharrMlMll, -«H,/.  IcTinnoTälila,  kjoi- 
telTilde.  -«.toMM,  -{e];  -t,  m.  juuglnipilt. 
■vkrankkftt,  -en,  /.  trontimmerujakdom. 
•ul*li*n  -  KwuMUhtit.  '-nmk,  -[<]>,  0,  «. 
kTinnofof.  -vivglRMat,  -[»]»,  0,  n.  -  -vAarr- 
wkaft.  '^raek,  -[eji,  ■<  t,  <"-  kjorteL  '-MOi, 
-[*]..  0,  n.  kTlntolk,  frnntiiomBt.  —  -t... 

.  "Mit,  •[<]*,  -*T,  n.  kTiniperaon,  kärlog. 
•vlinlt,  plur.    kTlnfolk.     •s.ptrtw.    ■«.  /- 

■  .vMMk,  -[«].,  -«,  ■.  -  ^W(d.  .vMlk,  -W», 
0,  D.  kTfotolk,  fniDtlnuncr. 

WilbcliM,  ->,  -,  ■■  bona. 

W*lk«l,  -(,  ■,  tn.  tittibetjftnt. 

Mibarfcttt,  a.  kfitingaktig. 

wtlUteli,  a.  krinllg  ludiwui.  Tskllg,  pjankig, 
kfaingaktlg. 

Wflhlleh,  D.  kTiDlig.  Dai  -s-t  GticUtchti  kvin- 
sokoaet,  kTlnnoma.  -vc  Arbtit:  fruntlm- 
menarbete,  -Bjaala.  ft  Pflanit:  boDvHBt. 

Walbnehkslt,  -m,/.  krinlighet,  kTinUgt  sitt. 

«•Ibllifl,  -[eji,  -e.  tn.  kkriiigaktlg  kiirl. 

H«M»n, '(,  -.  n.  P  kvlnapenon,  k&rlng. 

WBlCh,  o,   mjnk,    vek,   lan.    -v  maclum  i  nfp- 

löakoka  ägg.  -MId,  -[cji,  -er,  n.  1.  BtadBOm- 
lide.  8.  befBBtad  ort,  3.  Btadaritt.  -na(Mr, 
-1,  -,  m.  .M.  mjiikfenig  fiik.  -gikMkl,  a. 
lü*kDkt.  ■■•tCbRHaa,  o.  kansllg,  vek.  -||- 
Mllaii,  a.  loBkokt.  -hanli,  n.  Tekhjiutad, 
Tsk.  -h«rii|kBll,  0,  /.  Tekt  hjürU,  ömhet. 
-ntillg,  a.  leBoiQnt.  ■nin[h]l|  —  -iarti^. 
-t[h]l«r,  •[(!](,  -«,  M,  bietdiar. 
Wtlaha,  -fi,  /.  t.  0,  mjnkbet,  Takhet,  lenbet. 
8.  Ijamske.  I.  )ir...  rüel.  -■„.  i..  ^ktlW, 
'tu.  f.  Jini.  Taxelapii,  aldosplr.  'wbrwh, 
-[<](,  -s  t.  ■>.  IjomBkbllck.  fttltX,  0,/. 
IjnmBlnnie.  -vtakalki,  -b,  /.  jinr.  Tünd- 
ak<fra. 


t.  ■dckii,  1 


Weihe 


'.ck,  mckt,  jraui'cia»,  utiek[i\, 
*  h.  vlka,  glfya  eher. 
1,/.  mJDkbet,  lekbat,  lenbet. 

WIKHIIM,  a.  "eklig,  T*k,  krafUSa. 

WalGhllohktK,  0,/.  rekllghet. 

WalcmiiB,  ■[<]•,  -s,  m.  Tckling. 

«•lahtil,  -n,  f.  M.  TeUel.  -holx,  -u,  0,  a. 
velxelträ.  -rakr,  -[«]»,  -«,  n.  yelieliBr.  -itpt, 
-[<]«,  0,  «.  mri.  martotva  (Ui^mdHi), 

Wald,  0,/.  »JBgt. -(«ra«M-jnff^er«cA(.  -■•■ 
aaUa,  -■,  -»,  «.  jagtltamrat,  jägara.  -mMM, 
•(<]*,  -«'■  t.  ™.  iäg«™.  -■•■■Iwh,  o.  jagare-, 
jagt-,  -nauar,  ■>,  ■,  ■-  JBgtknU.  -aaok, 
-[e]i,  -«  t>  «■  -taicha,  -n,  /.  jaglTiaka, 
■»•rk,  -t,  0,  ■.  jagt,  -nni  0»  Eingvunit), 

«■Irfblr,  a.  iom  kau  betaa. 

,1.  Waldt,  -n,/.  bete,  betesmark.  -ukar,  -i,  -f, 

«.  beteeJLker.  -baraehllgt,  a.  berätttgud  UU 
beta.  -lud,  -[(]>,  0,  n.  -plall,  -u,  -a  t,  n- 
beteamark. 

>.  WaUa,  -a,  /.  vlde,  pll.  ■•_.  ■..  'vhUk,  -[a]i, 
-c  t.  n.  back  med  pUbeTDioB  attHnder. 
'■Awm.  -[<]•,  -t  t,  m.  pll.  ^buKb,  -«,  -<  t, 
n.  Tide-,  pilbnake.  '«■garla,  ■■>,  /.  vldja. 
'vkab.  -tt,  0,  a.  piltri.  '>.nrt[h]a  -  -.stn». 

I.  WtldllM,  -eW,  $a-e(,  I.  (r.  1.  beta,  Uta  gi 
p&  bete,  «alla,  fodra,  mata.  8.  Et  wtidtl 
leini  Austn,  Blickt  an  et»,  (dal).'  anblicken 
af  ngt  fignar,  gläder  honom.  II.  itr.  A.  u 
ncA  '\.  1.  beta.  8.  fägnai,  gladja  dg,  aa 
etw.  (du);  af,  tt  ngt. 

t.  MMan,  a.  af  Tide,  at  pll,  Tide-,  pH-. 

Wlldaritk,  -[>]>,  -a,  m.  m.  danört  (Epiloblam). 

WaMiClII,  -[ejt,  -a,  B.  Tide-,  pilbnikage. 

»aidllBk,  a.  dngtlg.  anienlig,  gnmdlig. 

«Ildllnl,  '[(]i,  -c,  m.  champlnjon. 

Kalla,  -B,  /.  haapel. 

weHlla^  -(■,  ge-t.  (r.  .ak  ilr.  h.  haapla. 

«algarlla,  -te,  gt-t,  I.  Ir,  vägra,  förvägraiyaidiB 
4tw. :  DgD  Dgt.  n.  äicA  •*■  Tjkgra  alg. 
1,/.  Tägran. 


l  W(Ul,  -[<]i,  -ea,  n.  Vaiha,  -b,/.  wi.  glada. 

Valklla,  -«a,  /.  Intlgnlng,  "igning,  präetTlg- 
nlag,  Ordination,  krönlng,  laltTslae,  bei- 
galia.    Jmdm  dit  «»  »rltiUn:  (in}Tiga  ngn. 

■mar,  -[(>,  ->  t,  n.  Tigdt  altare.  -backaa, 

Tigd'büd.  -Miebaf,  -Mi,  -<  t,  «.  biskopi 
atallföretridare,  Tlce  biakop.  -brit,  -[«jt, 
0,  a.  Tilaignadt  brod,  boatla.  laka, -a,/. 
oBergltra.  .galWds,  -■,  -,  a.  m  ibiu^m  uumi 
lötte,  hellgt  Idfte.  -gatui,  ■[(]>,  -e  -f,  •». 
heiig  (ing.  -gaaehaRk,  -[ejj,  -a,  a.  offer- 
gUn.  -kaaaal,  ->,  -,  m.  -  -btcktn.  ■awfct,  0, 
/.  ■■Mhna,  plur.  IUI  dM.  /.,  ■>■  «k  ■.  jnl. 
«MhHIek,  a.  jnlUk,  jnl-.  -aacHwibaid,  -[a](, 
-e,  m.  julafton.  .BKhllbaam,  ■[(}>,  -«  f,  >a. 
jalgran.  •mchlibaicharung,  -la,  J',  jnlklap- 
par.    HWthltiticbank,  -[ajt,  -e,  n.  julkl^p. 


weihen 


756 


weiflen 


•naehtskind,  '[e]s,  0,  n.  Kristagbarnet.  -nachts- 
liMl,  -[e]«,  -er,  n.  jnlpialm,  juli&ng.  -nachts- 
nannf  '[^J^y  0,  m.  jnlgubbe  lom  kooiner  n«A 
joikiapimni«.  -nachtsnwrkt,  -[e]<,  •«  f»  *>>'  j^l* 
marknad.  -nachtsmcssc,  -»,  y*.  1.  julmäsua, 
jnlotta.  2.  jal marknad.  -rauch,  -[«]«,  0,  tn. 
TÖkelae;  uidi.  smicker,  pris^ymofm  *»  atreutn 
01.  opfern:  amlckra  ngo,  sjanga  ngns  pris. 
-rtuchsrn,  *  itr,  h.  *-  Weihrauch  $treuen. 
^Sdnl»  'tf  -,  m.  stänkkvaBt  tui  TigratMa.  -•... 
■x.  «vstundc,  -n,/.  heiig  timme,  stund.  <x«foli, 
a.  högtldlig,  salfrelrtefall,  inspireTad. 

waihilcnf  -fe.  ffe-t,  tr.  och  «tcA  <v  viga,  inviga, 
helga,  egna  (rfg). 

Wsihnr,  •«,  -,  m.  dam,  fiskdam,  göl. 

Wsihang,  -en,  /.  <-  Weihe, 

weil,  ibo»;.  1.  emedan.  2.  4^  medan. 

wtlland,  adv.  förr,  för  detta. 

Wslls,  'n,  f.  1.  stand.  £t«»«  gante  •\.  geraume 
ti.  /an^«  «N«  ganska  l&nge.  ^6er  etne  kleine 
'v  inom  kort.  Damit  hat  es  gute  «x«  det  br&d- 
skar  icke.  2.  l&ngsamhet;  ledsnad.  Eile 
mit  «v  skynda  l&ngsamt.  8.  tid,  god  tid, 
i.  «x.  »ich  «V  nehmen:  taga  sig  tid,  gifra  sig 
god  tid,  [hei]  nächtlicher  «v  nattetid,  mit 
der  «V  med  tiden,  s&  sm&ningom. 

wailllsn,  -l€,  ^e-C,  itr,  h.  dröja,  nppeh&lla  sig. 

Weiler,  •«,  -,  m.  enstaka  g&rd,  liten  by. 

Wsin,  -[«]«,  -e,  m.  1.  vin.  2.  vinrankor,  vin- 
stockar.  8.  vindrafror,  t.  es.  den  «v  /eMii : 
plocka,  skörda  rindrafvoma.  -afiffsl,  -f,  -f» 
m.  äpple(8ort)  som  användes  tili  äpplevln. 
•arm,  a.  vinfattig.  -baaar,  •«,  -i  m.  Tinod- 
lare.  -baohcr,  •«,  -,  m.  vinbägare.  -htcrt,  -n, 
/.  vindrafva  (bsr).  -bekrtnat,  a.  yinl>ekran- 
sad.  -bareltynOt  0,  /.  ylnberednlng.  -barg, 
'[e}»,  -e,  m,  vinbärg.  -Matt,  -[e]#,  -er  f,  n. 
vinranksblad.  -blumo,  0,  /.  bonqnet  p&  riMr. 
-drossel,  -n,  y.  «ooi.  rödTlnge(trast)  (Tnrdue 
illacns).  -ernte,  -n,  /.  rinskörd.  -aasig,  -[e]<, 
0,  m.  vinättika.  -farba,  -«,/.  vinfärg.  -farban, 
•tarblg,  a.  ylnfärgad.  -fass,  -m,  -er  t,  n.  vin- 
fat.  -flaacha,  -n,  /.  vinbatelj.  -f artan,  -f ,  -f) 
m.  ving&rd.  -glrtnar,  •«,  -,  m.  vingärdsmä- 
Stare,  -girnng,  -en,  f.  Tinjäsning.  -gagand, 
•en,  /.  vintrakt.  -gahalt,  -[e]«,  0,  m.  vlnhalt. 
-gaist,  '[e]$f  0,  m.  vinsprit.  -galag,  -[«]«,  *«, 
n.  dryckeslag  d&r  rin  driekM.  -gelinder,  -«,  •, 
n.  rinspaljer.  -garuch,  -[«]«,  -e  f,  «.  vin- 
lukt.  -gaschlft,  -[«J«,  -e,  ».  vinaffär,  vin- 
handel.  -gaschmack,  -[«]«,  0,  m.  vinsmak. 
-glas,  -e«,  -er  f»  *>•  vinglas.  -gatt,  -[e]«,  0,  m. 
vingnd.  -grün,  a.  om  rintut:  som  f&tt  ylnsmak, 
mlstat  träsmaken.  -hftndlar,  -#,  -,  m.  vin- 
handlare.  -handlang,  -en,  /.  vinhandel,  Tin- 
affär.  -haas,  -e«,  -er  f,  n.  1.  rinkrog.  2.  vin- 
firma,  vinaffär.  -heffe,  -n,  /.  ▼injäst.  -hOgal, 
•«,  -,  m.  Tinbeyäxt  kuUe,  vinb&rg.  -Jahr, 
•[e]5,  -e,  n.  rin&r.  •kalt[e]sohala,  -n,/.  vin- 
kallsk&l.  -kaaf,  -[e]«,  -e  f»  m*  1*  vinköp,  in- 
köp  af  vin.  2.  pengar  som  eri&ggae  vid  ett 


köps  afslutatide.  -kellar,  -«,  • ,  m.  vinkal- 
lare.  -kelter,  -»,  /,  Tinprasa.  -kamiar,  -«,  -, 
m.  vinkännare.  -krankbaltt  -e», /l  ajnkdom 
hos  vindrufTor.  -krug,  -[e]e,  -e  f,  m.  ria- 
kanna,  Tinstop.  -kahler,  -e,  -,  e».  Tinkjlare. 
•iagar,  -#,  -,  ».  vinförräd,  vinkällare.  -laad, 
-[ej«,  -er  f,  n.  vinland.  -laub,  •[«]«,  -e  ei 
•er  t,  11.  Tinlöf.  -laaba,  -n,  y.  af  riniankor 
öfTerräxt  bersA.  -laaae,  -n,  J",  ölsinne.  -le- 
sa,  -n,  y.  vinskörd.  -laaar,  -»,  -,  m.  dmf- 
skördare.  -Ilad,  -[e]«,  -er,  n.  dryckeaaAnf. 
-nanat,  -[«]«,  -e,  m.  Tinm&nad,  Oktober, 
-meat,  -[ej«,  0,  m.  ojäst  vin.  -palnM,  -»,/. 
Tinpalm  (Boraesns  flabelUformis).  -pfihl, 
-[e]e,  -e  f,  m.  p&le,  stör  tili  etöd  för  yia- 
rankor.  -presse,  -n,  /.  rinpräse.  -ranke,  -n, 
y.  rinranka.  -raasch,  -ee,  -e  f,  m.  yinms. 
-rcba,  -«,  /.  Tinranka.  -releh,  a.  rinrik. 
-reis,  -ee,  -er,  «.  vinrankstelning.  -aaaer,  o. 
▼insnr.  -aiaarlleh,  a.  Tinsyrlig.  -aiura,  0,/. 
▼insyra.  -aohank,  -[e]«,  0,  m.  1.  utekänkning 
af  yin.2. «  'ichenke.  -schaak,-ei»,  -en,  m.  f  öre- 
stindare  för,  ägare  af  en  vinstnga.  -achanke, 
-n,/.  vinstnga.  -schlauch,  '[e]s,  -efi  «»-  ▼in- 
säck;  F  Midi.  (▼in)drinkare.  -schrittar,  -e,  -, «. 
vintsppare.  -schuld,  -eii,  /.  vinsknld,  krog- 
slrald.  -atala,  -[e]«,  0,  m.  vinsten.  -atack, 
•[e]e,  -e  f,  »»•  vlnstock.  -Stube,  -»,  y.  vin- 
stnga. -tränke,  -«,/.  vindmfva  (kiue).  -traber, 
-traster[a],  plur.  vindraf.  -tranken,  a.  druc- 
ken, rnsig  af  vin.  -wachs,  -ee,  0,  m.  vinaf- 
kastning.  -wlrt[h],  -[e]«,  -e,  m.  värd  len 
vinstnga.  -alcher,  •«,  -,  m.  vinodlare. 

walallan,  -Ce,  ge-t,  itr.  h.  eek  <r.  gr&ta.  Um 
jmdn  «v  begr&ta  ngn.  Vor  Freude  weimem: 
gr&ta  af  glädje. 

Walnaril,  -en,  /.  ständigt  gr&tande. 

waiacrilch,  a.  griimild,  jämmerlig.  Ihm  im 
/v  zu  Mute:  han  &r  grfctfärdig. 

Weincrilchkelt,  0,  /.  gr&tmild  ton,  atämning. 

«rainhaft,  walnicht,  waialg,  a.  vinaktig,  vinlik^ 
vin-. 

weis,  <K.  Jmdm  etw.  *>*  machen :  Inbillm  ngn 
ngt.  Iku  machen  Sie  andern  <v .'  det  m4  ni 
inbilla  andral  eäg  ej  mig  detl  -aagea,  *  ir. 
föratsäga,  profetera,  sp&.  -sagend,  a.  fömt- 
s&gande,  fömtseende,  profetisk.  -aafer,  •«, 
-,  m.  «wIn,  -ne»,  /.  siare,  sierske.  -aageag, 
•en,  y.  fömtsägelse,  profetia,  ep&dom. 

1.  «reise,  a.  1.  vis.  Die  drei  'sm  aus  dem  Mor- 
genlande: de  tre  vise  m&nnen  fr4n  öster- 
landet.  2.  klok,  ».  «z.  «x*  Frau:  klok  gamma. 

2.  Welse,  -n,  y.  1.  vis,  satt.  Auf  welche  <v  f 
p&  hvad  satt?  hurn?  auf  keine  «v  p&  int«t 
satt,  ingalnnda,  au/  Jede  «l  alle  "w  pL  mllt 
sfttt;  nach  seiner  «x«  p4  sitt  vis.  8.  melodi. 

Weisel,  'S,  -,  m.  (bi)vise. 

«raialian,  du  -[e«]f,  wieSf  viese,  gewieeenj  -[e], 
L  tr.  1.  Visa.  M«d  prep.:  jmdn  an  Jmdn  <n# 
Visa,  hänvisa  ngn  tili  ngn;  Jmdn  aus  der 
Schule  <v  relegera  ngn,  aus  der  Stadt  «w 


0  nknar  plar.  f  >>•'  onUoA.   tr,  tnultivt,    t<r.  latnulUn  ywrb.  A.  hftr  AaWn,   e.  kar  mI»  tili  ^Upwb. 


förvlaa  nr  »tadon;  clv.  t>«  der  Hand,  von 
rieh  />,  titlk,  (j  ialitk  Big  pi  ogt.  S.  »d- 
viia.  8.  Udla.  tillriittavisa.  ^icA  'w  lau«: 
tagt  leton.  U.  ilr.  i.  ▼(■■,  peka. 

WaiHT,  -•,  -,  «.  <i>mre. 

«■ItiMtt,  0,  /.  TllheC.  «11  Mioar  .v  u  Ende 
teiH!  ej  knnna  rsda  ilg  langre,  -i...  ii. 
•^.HnlHl,  -(,  0,  «.  lärdomehegfUrd.  -»cahB, 
•[e]i,  -e  t.  ■>-  visdomatand. 

«•Itllok,  adv.  Tlilijten. 

«•iM,  I.  a.  bTit.  ".  nAktm:  ij ItnneaöniiiBd. 

—e:  ett  glu  Ijoat  drick».  Dai  -^e  im  Ja^a; 
IlTlläg*t,  dai  ■,.»  im  Ei:  &KghiitaIl.  U.  »oli. 

■.  bTitt,  brit  fiTg.  ■•lutntokM,  -i,  0,n.  bTlt- 

uiening,  hrltmliiDing.  -«mll,  a.  bTitannad, 
med  bTiM  annar.  -butia,  a.  ~ei  Bntl:  med 
mjSlk  bakidt  bTstebröd.  VUkv,  -•,  -,  «. 
flDbagare.  -Uskiril,  -en,f.  Gabagcrl.  -birt, 
-[=]».•«!>"■  bTlUkäggig  pewon,  giiikigg. 

',irt..  S.  bviüli 


..   I]D> 


I.  Ijntbm.  ' 


-[<]*.  0,  •>.  IjnBt  bleck. 
ke,  blekeri.  -km,  -[(]i,  -*,  ■.  hTetebr»d. 
-ktehi,  -n,  f.  hTltbok.  -kiahM,  -kOibM,  a. 
af  hTltbok,  tiTltboki-.  -bMrt,  a.  broklg  med 

hvltt  Bom  bnfTndfärg.  -Mra,  -(»Jt.O.ta.  hag- 
tcm. -Iltiili,-u,-(,n.  -  (Pauttjn^. -luekt, -e>, 
-et.n.  1.  poUt-,  fiUlr&f.  9.  Ijni  fax.  -gir.a. 
hTitgarfTad.  -itlh,  a.  hvltgnl,  laftbelirür^ad. 
-■«rWr,  -J,  -,  n.  hTilgarfTare.  -lIIhM«,  a. 
bvitglödgwl.  trau.  a.  brltgri.  -k*bi,  -[<](, 
0,  M.  hTltklL  -kran, -[e](,  0,  B.  hrlUva- 
TOT.  -krtllMr,  -a,  -,  m.  britrxrnhandlare. 
-aM[t}*rte,  -neu,/.  UnDeBÖramenka.  -pa»- 
|Ml>  -n.  /'  ■lltrerpoppel.  -iMm,  Ir.  bTit- 
koka.  -taaM,  •■,/■  allfrergTaD.  -«aln, -[eji, 
-e,  m.  bTlU  vin.  -laif,  -[e]«,  0,  s.  linne. 

W*l«M,0,/.  hTttbet. 

"    ■■     ,  -["]',  -M,  9*-*,  I-  "■-  hTltmila,  bTit- 
^Tittarga.  II.  ilr.  >.  biitna. 
■(,  •,  ».  hTltllmtnare. 
a.  bTltaktig. 
,  -[(]i,  -e,  IM.  hTltfiBk,  I  .ht  li'Öa. 

WalttHn,  -[e]>,  -er  t,  >■.  (uppCeckning  af)  tra- 
ditionella  lagatadgandaa. 

Wiinni, -e»,/.  1.  anTlinitig,  bäuTiaDing,  töre- 
ak-  Itt,  BUdgande,  order.  S.  tlllTättaTianing. 

«•11,  a.  1.  Tid,  rjnilig,  TldBträokt,  Tidtom- 
fBttande,  t.  n.  x.«  Kleidtr,  ~(  Ada»,  -x.e 
Ptdfta,  t.«  .^Mjicjb,  -«.er  Btgrif, 


Wtll  y 
/««.■   d 


-o/- 


Tldare.  S.  llug, 
t.  II.  etil  A«er  H'e^,  i^.  ve$  tain.-  Tara  liegt 
borta,  die  Thrduen  wann  nickt  ^  tlrane 
Toto   ej  lingt  borta,  wie  -v  biti  dn  mit  dei- 


waKer 

oar  ArbtUT  har  llDgt  bar  da  bunnit  p& 
ditt  aibetaf  «<  <>•  bringtn:  gi  liogt;  t-tr 
tnl/emt:  lang»  bott,  nicht  ^er  dutdtm  ej 
längre  tUa.  S.  Ui.  vida,  l&ngt,  l  «.  eia  •« 
gr6u»rtr  AMand,  jmdn  t-  ibtrirefta ;  w) 
'S.  Sie  cf  /lir  ^  jfiidea .-  alTida,  om  nl  ai 
äDoet  (Br  godt,  »  -v  lef  ei  mir  ^eJim^eii.- 
•i  Ungt  bar  det  gktt  bra  tÖi  mig,  lo  -v  ist 
farficjldenteB  ionn.-  ai  llngt  jag  mlna  till- 
baka.  i.  .^„uum  ui.  ßie  ..lii^e»  -.  >>»/m< 
cAeii;  apäira  opp  ögoneu. 
p&  CtI  mila  afitlnd,  tTi  mll.  5i> 
noc*  nickt:  tk  lingt,  darhäD 
■       "    ■        ■    it  -V  Aar 


detai 


ai  ej  tnycket  bevacdt  med  honom.  Er  iil  le 
•^  gtncMen,  dati  ...  bau  är  nu  »k  paaa  kiy, 
att . . .  Da*  -^e  nicAea.-  aoka  -vida  faltet,  >üka 
komma  nndui],  taga  IUI  bonen,  schappa, 
ijmma.  Dit  Sache  liegt  «i.  tukl  noch  ia> 
ftn:  det  kr  hiiiid  icgenting  beitamdc  om 
den  aaken.  Von  •*.««.■  p&  l&ngt  hUI.  Bei 
-vei»  iler  gniMiti:  den  ojämförligt  »törat«, 
bei  ~<m  nicAt:  leke  pk  Ikngt  nar.  i)M 
'were*   iJarfc^en.-  Tidljftlgt  föiklara.    .wot- 

gt>  pä!  nicAt  ~er'/  BtaDBal  h&lll  baltl  V»d 
teer  t,ert   och  brem  mer?  -ver  nicAur  In- 


iting  Bi 


be  ich  nichtM  n  lagea:  jag  har  logeatiog 
mar  aU  aiga,  att  tUUgga.  Jmdn  -^er  biin- 
gm:  hjUpa  fram  DgD.  Nitkl  t-er  können: 
ej  orka  mera.  Diu  -vare  Hor^an.'  mer  i 
morgon.  Dal  «.ere  lieAe;  ee  för  öftigt. 
-U,  ade.  liegt  IfTftn.  -Mli,  a.  med  Btora 
gtenat.  -ia*  (wr.  '  -l,  adv.  1.  vldt.  bredt, 
[jirraD.  9.  ni  _r.rL  Tlda,  ojämtdrllgt.  ■•>«- 
Mkaad,  o.  ridtotiaende,  Tldtgiende,  Tidt- 
omtatUnde.  -barakail,  a.  Tidtbaremd.  -UM- 
ktlrf,a.lingtBeeDde. -■ak*nd,a.lingtgiatide. 
-kir,  ade.  ÜDgt  Ifiin.  -hin,  -hlaiu»,  adr. 
Ungt,  Tlda.  -tlulpjli,  a.  rldl^ttig,  ntförllg, 
TidBträckt.  £ie  tind  ^  veneandt!  de  iro 
■lagt  pi  lingt  bin.  -IIlll[t]l|ktlt,  -en,  /. 
Tidlyttlghet,  ntfätlighet,  Tidattacktbet,  nt- 
Btrickning.  -MaMhii,  a.  med  etota  maakor, 
Ifiasttckad.  -rtlGkwrf,  -ichlclltlg,  a.  ridtom- 
tntUnde,  Tldaträckt.  ■tChlehU|tall,  0,/.  alot 
atatröckoing,  atort  omf&ng,  Tldaträckthet. 
-MhwaHlf,  R.  Tidlyftlg.  •MbaalflikaK,  0,/. 
vidlfftigbet.  -alobtli,  a.  l&ngBfnt.  <ahihll|- 
kait,  0,  y.  liDgBjnthet.  -ipruni,  -[e]i,  -t  f. 
m.  läogdBpring.  -tliarll,  a.  btedapirig.  -IrB- 
ttai,  a.  at  ator  betjdelae,  Tidtomfattandc. 

Walla,  -•>,/.  Tidd,  afatlnd,  ntatr&oknii^,  Tida 

fUtet,   Tlda  Terldsn,  fjätran.  In  dit  ^v  aie- 

Aan:  dtaga  nC  1  rlda  Terlden. 
wattllta,  -ex,  ge-tt,  I.  >r.  «■  aict  ^v  Tldga  (aig). 

n.  itr.  t.  aflägana  aig. 
wattcr  m  weit,  -baarriaroai,  0,/.  Tidatebelot- 

drau.    -MMhbi,   -ea,  /.  ntblldning,  ntTock- 


weitem 


758 


Welt 


ling.  •hin,  adv.  yidare.  -marsch,  -e«,  0,  m. 
fortsatt  marech,  marBchens  fortsättning. 
•rtitt,  0,  /.  resans  fortsättning.  Vor  der 
*>*  Mogte  er:  innan  han  reste  vidare,  eade 
han.  Auf  der  *\*  d&  jag  (han  o.  s.  ▼.)  reste 
yidare,  senare  (p&  resan). 

wtlttrljn,  'te,  ge-t,  tr.  ooh  tich  «n«  vidga  (sig). 

Wtittrung,  -«n,  /.  vldlyftighet,  kr&ngel,  sy&- 
righet. 

WtKting,  -en,y.  1.  utTidgning.  2.öppen,  f  ri  plats. 

Wtlltn,  -«,  0,  m.  hvete.  Biidi.  mein  «n/  blüht: 
det  g&r  bra  för  mig,  jag  har  goda  atsigter. 
•hodtfi,  -«,  0,  m.  jordmon  för  hvete,  hvete- 
jord.  •grlttt,  -««,  -e,  m.  hvetegryn. 

Wtich,  pron.  1.  interr.  ooh  rel.  hyilken.  «x^er 
auch  immer:  hrilken  an.  8.  obest.  pinr.  *^e: 
somliga.  Irgend  «N/er:  n&gon.  '61'...  Bs.  *^%t- 
ttait,  a(iv.  nnder  hvilken  form,  p&  hvad  satt. 

wticherlel,  oboji.  a.  hamdan. 

Well,  -e»  Ol.  -[c]»,  •e[n],  m.  -[e]»,  -er,  n.  lejon- 
nnge,  vargnnge,  hnndvalp. 

wtifllen,  -f  e,^e-<,tCr.A.oeh  tr.  ik  nngar,  f  öda,  valpa. 

wtik,  a.  1.  vissen,  vissnad.  8.  torkad. 

wtikllen,  -te,  ge-t,  I.  itr,  s.  vissna.  II.  tr.  1. 
förtorka.  8.  torka. 

Wtikhelt,  0,/.  vissnadt  tillst&nd. 

Wtlllle,  -en,  /.  1.  T&g,  bölja.  8.  gjmn.  sväng- 
ning  omkring  en  st&ng.  8.  hjaistock,  Spin- 
del. 4.  bnndt,  knippa.  -bäum,  -[e]«,  -e  tt 
m.  hjaistock.  -lapfen,  -f,  -,  m.  O  hjnln&l. 
•en...  Ix.  «N/Irtig,  a.  T&gformig.  «x/bail,  -fe]«, 
•er  t,  fi.  bad  i  böljande  vatten.  «N/btrg,  -[e]«, 
•e,  m.  T&gbärg.  «N/btwegung,  -en,/!.  y&grö- 
relse.  «N/breohtr,  -f,  -,  m.  v&gbrytare.  «N/fSr- 
mIg,  a.  v&gformig.  «N/grab,  -[e]«,  -er  f»  n. 
g^af  1  v&goma.  'vholi,  -es,  0,  n.  1.  risved. 
8.  Tirke  tili  hjnlstockar.  «N/Ilnle,  -n,/".  rhg- 
linie.  'vtchiag,  -[e]«,  -e  f,  m.  böljslag. 
«vthal,  '[e]Sf  -er  f,  n.  v&gdal. 

wallllen,  -te,  ^e-f,  I.  tr.  fraroställa,  upprita 
T&gformigt.  Gewellt:  v&gformig.  II.  Sich 
«N«  bilda  T&gor,  v&glinier,  höja  och  sänka 
sig.  m.  itr.  h.  bölja,  g&  1  T&gor. 

wtlitnhaft,  wtlllg,  a.  T&gformig. 

Welt,  -eSf  -e,  m.  cooi.  mal  (Silnms). 

wtitch,  a.  Tälsk,  romansk.  «N/er  i7aAn:kal- 
kontupp.  «vef  Korn:  majs.  «ve  Nusf:  val- 
nöt.  -körn,  -[e]«,  0,  n.  majs.  -iand,  -»,  0,  n. 
npr.  Yalland,  Italien. 

wtlsohlltn,  •le8]tj  -te,  ge-t,  itr.  h.  tala  rotTäl- 
ska,  bryta. 

Walt,  -en,  f.  verld.  Alle  »s*  alla  människor. 
i^tne  Reise  um  die  *\*  en  resa  omkring  jor- 
den.  Das  lAcht  der  «v  erblicken:  sk&da  da- 
gens  Ijns.  Auf  die  ci.  zur  «n/  kommen:  födas, 
Bur  *\t  bringen :  f  öda.  Jmdn  aus  der  «n/  brin- 
gen ei.  schaffen  ei.  räumen:  rödja  ngn  ur 
Tagen,  döda  ngn.  Potz  «n/.'  kors  för  tnsani 
•all,  -[e]«,  0,  n.  yerldsallt.  -altor,  -«,  -,  n. 
verlds-,  tids&lder.  -antchavvng,  -en,/.  verlds- 
&sk&dning.    -auettallung,  -en,  /.    verldsnt- 


ställning.  -ball,  -[e]«,  -e  f,  m.  jordklot,  him- 
lakropp.    -bau,   -[ej«,  -ten,  tn.  Terld.sbjgg- 
nad.  -bagabanhalt,  -en, /.  för  verlden  vigttg 
tilldragelse.  -bakaant,  a.  yerldsbekant.  -be- 
rühmt, a.  verldsberömd.  -baswlngar,  -e,  -,  m. 
verldseröfrare.  -brand,  -[e]»,  -e  f,  nt.  verlds- 
brand.    -bOrgar,   -s,    -,    m.   verldaborgare: 
kosniopolit.  •bOrgarllch,  a.  verld aborgerlig, 
kosmopolitisk.    -damo,    -n,  /.    verld sdam. 
-dianor,  -#,  -,  m.  verldens  slaf .  -ahra,  -n,  /. 
verldslig  ära.  •aitalkait,  -en,  /.  rerldsUg  fi- 
fänga.   -antttahung,  0, /.  verldens  skapelse. 
-arfabran,  a.  verldserfaren.  -arfahniag,  0,/. 
verldserfarenhet.    •arsohOttamtf,   a.  verlds- 
skakande.    -ffam,  a.  tillbakadragen,  fjärran 
fr&n  verlden.  *gabiHtfa,  -e,  -,  n.  rerldsbygg- 
nad.    -gagantf,  -e»,  /.   väderstreck.    -gaist, 
-[e]f.  0,  m.  verldsande.  •galttlicha{r),  Mi- 
MjB.)  m.  präst  som   ej  tillhör  ngn  kloster- 
orden.    -galttliehkaH,  0,  /.  prästerskap  som 
ej  tillhör  klosterordname.    -garlcht,  -[«]«, 
-e,  n.  dorn,  straffdom  öfver  verlden,  jtter- 
sta  domen.   -gaacblchta,   0.  /.  verldshisto- 
ria.    •gatchiebtilch,  a.  verldshistorisk.  -go- 
tSta,  •getOmmel,  -e,  0,  n.  verldsvimmel.  -ga- 
wandt,  a.  verldsvan.  -gewandthelt,  0,/.  verlds- 
vana.   -hantfei,  -s,  0,  m.  verldshandel.  -bis- 
tfal,  plur.  verldens  äflan.  -harrachalt,  -en,  /. 
verldsvälde.  -karta,  -n,/.  verldskarta.  -kaant- 
nlt[t],  0,  /.   verldskännedom.   -klntf,  -[a]-, 
•er,  n.  verldens  bam.  -klug,  a.  verldsklok. 
•kiughalt,  0,  /.  verldsklokhet.  -kOrpar,  -«,  -, 
m.  verldskropp,  himlakropp.  'krela,  -es,  0, 
«n.  verld,  jordklot.    -kuntfig,  a.  verldsknn- 
nlg.  -lauf,  -[e]«,  0,  m.  verldens  g&ng.  -Ucht, 
-[e]«,  -er,  n.  verldsljus,  verldasol.  -Ilttaratar, 
-e»,  /.  verldsliteratnr.  -lust,  0,/".  verldens 
Inst,  fröjd.    •mann,  -[e]«,  -er  f,  m.  verld»- 
man.    -männltch,  a.  verldsmannalLk.  -maar, 
•[eis,  -e,  n.  verldshaf.  -mttda,  a.  verldstrött, 
lefnadstrött.  -Ordnung,  'en,f.  verldeordning. 
•pottvaraln,  -[e]s,  0,  m.  verldspostförening. 
-priattar,  -*,  -,  m.  =»  'geistlicher,  -räum,  -[«]#, 
-e  ti  ^*  verld  srymd.    'aobau,  a.  människo- 
skygg,   folkskygg.    -schmerz,    -e*,   -en,  «. 
verldssroärta.  'SChmarzaln,  itr.  h.  l&taa  verld»- 
smärta,  vara  pessimistisk.   -schmarzlarr  -«, 
-,  m.  Pessimist.   -schSpfar,  -«,  -,  m.  verlds- 
skapare.  -seals,  0,  /.  verldssjäl,  verldsande. 
•sitta,  0,  /.  fin  takt.  -sprlcha,  •n,  f.  verlda- 
spr&k,  universalspr4k.  -Stadt,  -e  i,f.  verlds- 
stad.    -stldtisch,  a.  verldsstads-.   -staliaag» 
-en,/.  ställning  i  verlden.  •t[h]all,  -[e]«,  -e, 
«n.  verldsdel.  -umsiglsr,  -«,  -.  m.  verldsom- 
seglare.  •umsigfa]lung,  -en, /.  verldsomseg^ 
ling.    -varhassarer,  •«,  -,  m.  verldsförb&tt- 
rare,  -varfcabr,  -[e]e,  0,  m.  allmän  samfärd- 
sei,  samfärdsel  mellan  ländema.  -waisa,  a. 
verldsvis.  -waishalt,  0,  /.  verldsvishet.  -wua* 
dar,  -«,  -,  n.  jordens  ander,  -an...  kx.  «n/MI- 
tfung,  0,/.  verldsbildning.  'wbrantf  »  -^rtsnd. 


0  aftknftr  plur.   f  bar  omUnd.   tr.  tnnaiUv^    itr,  tntmultln  verb.   h.  bar  ka^m,  S,  bar  «oto  tlU  hialpTcr^ 


>,  /.    1.  vetldsllghet.  S.  lek- 
mannuUnd.  3.  Terldsllg  inubt,  rättighet. 
Wtttlhil,  -[<]>,  -e,  m.  TerldEllgperson;  tetldi- 

W«mI*,  -b,  /.  Tändning,  krdk,»Ting;gräEB, 
TindpiiEikt.  -Imlt  -  Drehhall,  -krll«,  -n,  -t, 

«.  TindkraU.  -pinht,  -[<]»,  ■«,«.  Tändpnnkt. 
Windll...  ii.  -(Ml|.  ■[']*.  -e>  "■'  alinKrande 

Btlg.  -Irippti '"./' *'"del-,  «piraltrsppB. 
Mrillla,  »ont'K  «■  -€tt,  -et«,  jeiwmrft  «b  je- 

tt,   tr.    1.  «T,  i(r.  A.  ut.  ncÄ  ~  vända  (»ig). 

ifit  xiiifer  ni>(:    med   omgäendfl.    HU  inT)i. 

lieh    an  jmdn  -^    vända   «ig  tili  Dgn,  vitl 

Gtld  o»  <fis.  -v    ftniündk   mycket  pengar 

fingt;  leine  Kräfte  au/  tiv.  (mzi.)  ~  egna 

■iDK  krofter  ftt  ngt,  leiit  Vermögen  nu/*lw. 

■V  Bnv&nda  lin  fÖTmögeDhet  tili  ngt,  tlic. 

auf  lieh    ~   kosU  pi  «ig  ngt;  «Iw.  in  t(ie. 

anderei  ~   fcirrnndla  ngt  tili   ngt   Bonat; 

tif£   vDit   <Iic.  iH.  vaDd^  Big  boit  tT^D  ngt; 

lieh  CHI»  ^Hfcn  "b  Tündu  tili  godo.  S.  af- 

Titnda.  jir  gemannt. 
Waidmi,   -tu,  /.  rindnlngi  krökning,  svang- 

ntng.    -*.  tur  Betitrrng:  Tändning  tili  det 

bättTG. 

Mni|,  a.  fög»,  rings,  ej  mfcken,  Uten,  ft>. 
Sein  -v«  Grfi/;  han«  «mnla  pengnr,  hnna 
tattiga  slantnr.  fin  ~  H'aiMr;  en  srnnla 
T»tten,  litet  Talten,  ~  Waiier:  Utet,  ej 
niycket  TBtten,  -vf»]  Menechen:  fi  männi- 
■kor.  Ein  -^[ei]:  Utet  gnad,  en  amnla.  /» 
— tu  H'orfen:  med  fi  otd.  ~«r  werrfan: 
minaku,  bllfra  färre.  ük  lo  ■ver  .i  deilo 
-ver;  B&  mycket  mindre.  Kichtideile^tr  i 
Icke  deBs  mindre.  Z»n>  •witen.-  Atmia*tone. 

Wtni|ii»il,  -«•,/.  rlnghet,  litenhet,  ringa  an- 
ta],  obetydligliet,  am&aak. 

WMlgtttiw,  adv.  UmlnatoDe. 

wwin,  konj.  1.  om,  i  (a11.  Ah  ^  aom  om;  nicir 
d/i  ~  ifoi  Adujf?  eoriaiiK.-  därmcd  Till  jag 
ej  hafra  Bagt,  jag  vill  ej  püati,  att  det 
förekommer  ofta.  ■%,  andern  Blvida,  oni 
Dümtigen.  ^  auch,  -u  jrJeicA.  n>  (cAon,  und 
t,  om  ockBl,  om  ün.  Seibit  •*.  tili  och  med 
om,  üfren  Om.  S.  Dar,  B&  ofta  lom. 


alleit  hrad  är  det  allt  för  folk,  aom  Bkall 
komma?  S.  rtl.  des  Bom.  >»  nur  immer: 
hTem  hälBt  lom,  brem  an.  8.  aieil.  D&gon, 
I.  ...  in  ~,  der"!  leugnen  taillt 

Wir...  ■,.  -|»ld,  -!e]:  -er,  ».  manabot.  ■■ilt[h] 
.  .Mu.    -mll, -[f]i, -tt,  ■>- Tamlf. 

«(•rta...  ii.  -bartM,  -i,  -i  .i.  -z,  ■.  Tirrninga- 
bjrl.  -|*ld,  ■[«]«,  -er,  ■,  Täifaiagapengar. 

wtrhM,  »iri(i)(,  teari,  igdrit,  gtvorben, 
virb.  I.  ttr.  i.  Um  Jmdm  ■»  aSka  att  vinaa 
ngn,   ngns  band,  tria  tili  ngn,  «m  «i.  nurA 


werfen 

ttv.  -.  efterattälva,  ettertrakta  ngt.  n.  tr. 

i&ifva. 

•rfear,  -i,  -,  ■>.  1.  sSkande,  aipliant;  böne- 

mao,  frlate.  S.  värfTare. 

irbnni,  -en,  f.  1.  atuökao,  täSan,  friert.  I. 

ird«,  interj.  veidsf  bvem  dar? 
«•rdcn,  d»  airit,  er  taird;  icurde  >i.  ward,  (nV 
aurden,  würde:  geaorden  «ii  i  idubIo,  //,  3 
morden;  verde.  I.  ilr.  i.  1.  bUtja.  H'ai  loll 
am  ihm  -wt  hvad  Bkall  det  bll  af  bonom? 
Artt  -w  blifra  Ukare.  Aut  eta.  klug  -  blif- 
Ta  klok  p&  ngt,  krant  .^,  bli[>-a  BJnk,  ajnk- 
na.  Man  könnte  da  Teu/eli  -^  man  knnde 
bllfra  nralnnig.  Zum  Gelächter  -v  btifva 
ett  Itlöje,  nie*!«  -w  blifra  om  intrt,  r« 
ICaHer  -v.  ej  bllfra  af,  blif  ra  oia  intet.  Wie 
ward  mir,  Kinigim  hat  illa  Uli  moda,  led- 
aeo,  glad  m.  ■.  (Rtr  ummaahiBfgl  biet  jag  ej, 
o  drottning.  Man  mein  nicht  aai  noch  -^ 
nag:  man  vet  ej  livad  aom  kan  hända.  Der 
Kranke  wird  wieder  --  den  ajake  kommer 
Big.  Die  Sache  wird  •.  aaken  kommer  tili 
Bt&nd.  F.i  wird  lehon  -vlngnn  er.  2.  Jmdm 
wird  eta. .-  ngt  bUfver,  kommer  ngn  lilt  del, 
□  gn  für  ngt.  Wai  luird  mir  ifo/ur-rilvad 
fär  jag  for  det?  /hr  M'ertri  eom  9.  d.  M.  iit 
mir  heute  geworden:  edert  Srnde  af  den  9 
d:a  bar  i  dag  kommit  mlg  tillhanda.  n. 
hjalpvtrb,  l.  «irr'iu«*  hiDniiD.  Bkola,  knmma 

liebl:  jag  älakas.  3.  d'ntiid.  1.11  Wo  werde 
ich  nur  den  Schlüiiei  haben  T  biar  kau  jag 
Tai  ha  nyckeln?  Wer  wird  ,ich  deun  var 
einem  Kinde  fürchten  t  hrem  akalle  väl  tb- 
Ta  r&dd  for  ett  bam?  Ki  vird  ihm  wohl 
nicht!  paniert  leint  det  mAtte  väl  ej  ba 
handt  bonom  ngt? 

MINsr,  -I,  ■,  m.  bögt  beläget,  ekarpt  begräo- 
aadt,  fraktbart  atjcke  land ;  (fmktbar)  kal- 
le,  l  .hl  (frnktbnr)  holme,  o. 

>«rfl>,  Tir/(,)l,  warf,  würfe,  geworfen,  wirf, 
tr,  «b  lieh  ■*•  1.  kxBta  (aig),  »IL,  Hd  fm., 
lieh  jmdm  an  den  Hali  -.  kaata  aig  I  ngna 
armar,  omtamna  ngn;  die  Augen,  den  Blick 
a%fetw.  -^  rlkta  blicken  p&  ngt.  hin«  Ge- 
danken aufi  Papier  ~  Bkrif'n  ned  alna  tan- 
kar,  einiH  Verdacht  auf  jmdn  ^  rlkta  mia«- 
tankarna  p&  ngn,  ou/i  Krankenlfif/rr  -w  gö- 
ra  ajiik,  ,ich  avf  ein  Stadium  ~  alt  aig  pA 
ett  Btadlnm,  eine*  Hai,  auf  jmdn  ~  tatta 
bat  tili  ngn;  otii  dem  Hnuie  -^  küra  nt 
ngn;    elm.    bei    Seile   ~    kaata   bort   ngt; 

bnllei  om  bnller;  im  Gefdngni,  ~  kaata  1 
fängeiae,  a»ei  im  einen  To/i/ ^  akSra  allt 
dtrer  en  kan,  Truppe»  in  eine  Stadt  1. 
fdrlagga  trappec  i  en  Btad,  in  dit  Flucht  -v 
BlA  pl  flykteo;  ij&ar  den  Haufen  n.  kaats 
MTerinda;  unter  einander  -v  kaata  om 
hiartannat.  I.  «  Umr   föda,  ft  nngar,  föla, 

I«.  e  U.I«  mm.  4,  4*1«.  a  ^luriu  H». 
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kalfva,  valpft  m.  m.  3.  sp«!.  Kegel  's*  8l&  käg- 
lor.  Pasche  «n«  8l&  allor.  Dag  Spiel  «v  slnnga, 
nppgifva  speiet,  gifra  sig.  4.  Sich  ^s*  alü 
sigy  b&gna. 

Werftr^l,  -en,  /.  idkeligt  kaetande. 

Warft,  -[e]«,  -t,  n.  och  m.  Werft[t],  -en,  /. 
skeppsvarf. 

Werg,  -[e]«,  0,  n.  blänor. 

wergen,  a.  af  bl&nor,  bj&a-. 

Werk,  -[e]«,  -e,  n.  1.  verk,  arbete,  gärning. 
Ans  «N«  gehen,  eich  ans  «v  macA«M :  skrida  tili 
Terket.  Es  ist  etw.  im  «n/«  :  det  är  ngt  i  gör- 
ningen.  Es  ist  schon  im  «n««:  det  är  redan 
i  g&ng.  Zu  *>*e  gehen:  g&  tllWäga,  bandla. 
Komplimente  sind  mein  «n/  nicht:  kompli- 
manger  äro  ej  min  eak,  jag  först&r  mig  ej 
p&  komplimanger.  2.  Terk,  mekanism.  3. 
bruk,  f abrik,  etablisBement.  -iNUik,  -e  tt  /• 
O  verkbänk.  -blene,  -»,  /.  arbetsbi.  -breit, 
-[«]«,  -er,  n.  O  verkbräde.  -ftthrer,  -«,  -,  m. 
verkmästare.  •heilig,  a.  yerkhelig.  •hellig- 
kelt,  0,  /.  verkhelighet.  -leute,  plur.  handt- 
verkare.  -meleter  »  -führer,  -etatt,  «etfttte, 
•Stätten^  f.  Terkatad.  'etelllg,  a.  «v  m€^hen: 
sätta  1  verket.  -tag,  -fej«,  -e,  m.  arbetadag, 
hvardag.  •täglich,  o.  hvardaglig.  -thitlg,  a. 
verksain.  -thätlgkelt,  0,/.  verkaamhet.  -tiech, 
-e«,  -0,  m.  O  verkbord.  -leug,  -[e]«,  -e,  n. 
verktyg.  •el...  iz.  «vtag  «  -ta^. 

werkllen,  -fe,  ^e-<,  itr.  h.  rerka,  vara  Terksam. 

Wirmat[h],  -[e]«,  0,  m.  oeh  ^  0,  /,  mal  ort. 
-becher,  -»,  -,  m.  malörtabägare.  •wein,  -[e]«, 
-6,  m.  malörtsvin. 

werpllen,  -te,  ge-t^  itr,  A.  ^  varpa. 

Wenig  m  Werg. 

Weret,  •«,/■.  verst. 

wirt[h],  I.  a.  Tärd;  värderad,  ärad,  dyrbar. 
Das  ist  nicht  der  (gen.)  Rede  *\*  det  är  ej  värdt 
att  tala  om,  den  Strick  *st  sein :  vara  värd  att 
hängas.  Er  ist  es  nicht  «n/,  doM  ...  han  är  ej 
värd,  att  . . .  Ihr  ^y^es:  edert  ärade.  Fjmd  ist 
eine  Million  's*  ngn  äger,  'vager'  en  miliion. 
TL  -[e]Sf  -e,  m.  1.  värde.  Grossen  «v  auf' etw. 
legen:  fästa  stör  vigt  yid  ngt.  2.  «  Werder. 
•angäbe,  -»,  /.  värdeangifvelse,  uppgifvet 
yärde.  -beetlmmung,  -en,  /.  värdering,  taxe- 
ring, -betrag,  -[e]«,  -e  f,  m.  (värde)belopp. 
-brief,  -[«]»,  -«,  m.  värdebref,  värdeförsän- 
delse.  -geechätzt,  a.  bögt  ärad.  -loe,  a.  vär- 
delös.  -lOeigkeit,  0,/.  värdelöshet.  -meeeer, 
•«,  -,  m.  värdemätare.  -papier,  -[e]«,  -«,  n. 
Tärdepapper.  •eaohe,  -n,  /.  värdesak.  -eehtt- 
zen,  tr.  värdera,  uppskatta,  högakta.  -echät- 
zung,  -en,/*.  värdering,  högaktning.  -eendung, 
•en,  /l  värdeförsändelse.  -voll,  a.  värdefnll. 

wirt[h]llen,  -ete,  ge-et^  tr.  1.  värdera,  taxera. 
2.  Jmdn  einer  (fsn.)  Sache  *sf  anse  ngn  värd 
en  sak. 

wirt[h]haft,  a.  värdefnll. 

Weeen,  -s,  -,  n.  1.  väsen ;  tillvaro.  2.  0,  väsen, 
oväsen.  Nicht  viel  *>*s  von  et.  aus  «i.  um  etw» 


machen :  ej  göra  mycket  väsen,  stör  affir 
af  ngt.  -lehre,  0,  /.  ontologi.  -loa,  a.  imma- 
teriell, ov«rklig.  •iieigkett,  0,  /.  overklig- 
het.  -[eJ...  Rz.  'welnheit,  0,y.  väsenaenhet. 
«vgleich,  a.  nf  samma  väsen. 

weeenhaft,  a.  verklig. 

WeeenheH,  -e»,  /.  1.  0,  tillvaro,  rerkligbet. 
2.  väsen. 

weeentllch,  a.  väsentlig. 

Weeentliehkeit,  -en,  j\  vüsentlighet,  väaentlig 
sak. 

weehalb,  adv.  1.  (»rv.  -  -)  interr,  hvarför?  2.  rel 
hvarför,  och  därför. 

Weepe,  -n,/.  geting.  -n...  bz.  «vaaet,  -[e]«,  -er, 
n.  getingbo.  «N^etlch,  -[e]«,-e,m.  getingatjng. 

weee...  m  wes.., 

Weet,  '[e]s,  -e,  m.  1.  0,  väst,  väster.  2.  Tästan- 
Tind.  -kOete,  -n,  /.  väatkuat.  -wirla,  ads. 
&t  Taster,  -wind,  -[e]<,  -e,  m.  västanvind. 

Wette,  •»,  /.  väst.  -n...  ix.  «x^ffiitlar,  -<,  0,  e. 
väatfoder. 

Wetten,  -«,  0,  m.  väster. 

Wettfale,  -»,  -n,  m.  vestfalare. 

Wettfiltn,  -«,  0,  n.  npr.  Yestfalen. 

weetflllech,  a,  yestfalisk. 

weetllch,  a.  västlig. 

weewegen  »  weshalb. 

wett,  o.  kvitt. 

Wettlle,  -en,  y*.  1.  vad.  Eine  <n«  eingekem, 
schliessen:  slä  vad.  2.  ^/'m  «i.  in  die  «v  i 
kapp,  -elfer,  -«,  0,  t».  täflan,  äflan.  -elferer, 
'S,  -,  m.  medtäflare.  •eifern,  *  itr.  h.  täfla. 
-elfrerln,  -nen,/.  medtäflerska.  -fahren,  *  itr. 
s.  &ka,  körakapp.  •fliegen,  *  ttr« «.  flygakapp. 
•getang,  -[e]f,  0,  m.  täflan  i  s&ng,  täfling^- 
s&ng,  s&ngarstrid.  -kämpf,  -[«]*,  -«  f,  m.  täf- 
lingskamp,  -strid,  täflan.  -kimpfer,  -s,  -,  m. 
brottare.  -lauf,  -[e]s,  -e  f,  m.  kapplöpning. 
•laufen,  *  itr.  s.  springa  kapp,  -liuffer,  -f,  -, 
f».  kapplöpare.  -rennen,  -s,  -,  n.  kapplöp- 
ning, knppränning.  -rudern,  *  itr.  s.  ro  kapp, 
•rudern,  -«,  0,  n.  kapprodd.  -ttrelt,  -[a]«,  -e, 
m.  täflingsstrid,  täflan. 

wettilen,  -ete,  ge-ety  itr,  h.  ooh  tr,  v&ga,  el&  Tad 
(om),  [um]  eine  Summe:  om  en  samma,  an/ 
etw.  Uek.}.*  om  ngt  ati  emi  sksll  iDirftb.  auf 
Jmdn :  att  ngn  skall  segra.  Zehn  gegen  eins 
«v  h&Ua  tio  mot  ett. 

1.  Wetter,  -«,  -,  m.  vadh&llare. 

2.  Wetter,  -«,  -,  n.  1.  väder.  2.  &8kväder,  ovä- 
der.  Alle  's*!  kora  för  tasanl  Jetzt  ist  das 
'S*  los:  nu  är  fan  lös.  8.  griifgas.  -berteht, 
-[e]e,  -e,  m.  redofOraiM  nr  Täderleksiakt- 
tagelser.  -bube,  -n,  -n,  ta.  aatana  pojke 
-daeh,  -[«]«,  -er  f,  n.  skjul,  lider.  -falina,  -«, 
/.  vindflöjel.  -fett,  a.  som  ej  tar  intryck  af 
väderleken,  härdad  mot  nrkjiaiBc.  «glaa,  -««, 
-er  t,  n.  barometer.  -bahn,  -[e]«,  •«  f,  m. 
vindflöjel  t  rem  »r  od  tupp.  -hart  *-  -feet,  -keil, 
-[e]«,  -e,  m.  äskvigg.  •künde,  0,/.  raetaoro- 
logi.    •launlech  «  'wendisoh,  -lenchtaa,  *  itr. 


0  «akoar  plur.  f  iw  «bUbA.   Cr.  tnBaitln,    ttr.  iatrutiitivt  verb.   A.  Iwr  *<»■*,   S.  hmx  mm  tlU  MUpverU. 
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A.  blixtr*  auB  »u,  utw  wn».  -leuehttii,  •«,  0, 
».  koriiblixt(ar).  •loch,  -[e]«,  -er  f,  n,  klyfta 
nr  hvilken  det  ständigt  bl&ser.  •miimclieii, 
-«,  -,  n.  Tädersp&man  (an  b7groiB«tcr).  -naeht, 
-«  tt  /•  OTädersnatt.  -prophot,  -«n,  -en,  m. 
vadersp&man.  -siule,  -n,/.  skydrag.  -seba- 
de«,  '$,  'ft  m.  af  oväder  förorsakad  skada, 
hagelakada.  •schirm,  •[«]«,  •«,  m.  paraply. 
•schlag,  '[e]s,  •«  ti  *»•  äskalag.  •sspan,  '*i  *« 
m.  oYädersbesTärjelse.  •sstts,  0,  /l  norra 
aldan.  •Slangs,  -»,/.  äskledare.  -staia,  -[«]«, 
-e,  m.  belemnit.  •strahl,  -[«]«,  -en,  m.  &8k- 
atrUe,  blixt.  -stürm,  '[e]$,  •«  f,  m.  OTÜder. 
•vsrfcQndsr,  -«,  -,  m.  Täderspäman.  «wschsal, 
•8f  -,  m.  1.  väderleksombyte.  8.  Ventilation. 
•woadisch,  a.  ombytlig,  op&litlig.  -wslks,  -n, 
y.  OTädersmoln,  äskinoln. 

wsttsrtia,  -<e,  ge-t^  itr.  h.  1.  opm.  Aska.  Ei 
wetten :  det  &skar,  äakan  g&r.  2.  svära. 

Wstz...  iz.  •stein,  '[e]tf  -«,  m.  brynsten. 

wstzllsn,  -[es]t^  'te^  ge-t,  tr.  slipa,  bryna,  skär- 
pa;  reta.  Den  Zahn  ai.  die  Zähne  gegen 
jmdn  «N«  sätta  eig  i  hameak  mot  ngn. 

Whist,  '[e]$f  0,  n.  vi8t(8pel). 

Wichs,  -e«,  0,  11».  F  Btor  toalett,  yisitdrägt. 
Sich  in  *\>  setzen  ei.  werfen:  göra  Big  fin, 
kläda  »ig  visitklädd. 

Wichslls,  -en,  /.  1.  blankamörja;  polervax, 
skäggvax.  2.  F  smörj,  prygel.  •bOrstS,  «n, 
/.  blankborste.  •Stistal,  •«.  -.  m.  blanko 
atdfTcl. 

wichsilan,  -[m]^,  -te^ge-t,  tr.  1.  blanka,  borsta, 
polera,  Taxa.  2.  F  pynta.  Gewichst:  pyn* 
tad,  fin,  yiaitklädd.  8.  F  gifva  smörj,  pryg^ 
la,  kl&. 

Wichslar,  •«,  -«,  m.  F  skopntaare. 

Wicht,  -[«]<,  -e,  m.  tomte;  sälle,  stackare, 
kräk,  kanalje. 

WIchtel,  '8j  -,  n.  Mb  m.  •miancban,  -«,  *, ». 
tomte.  •lopf  -  Weichnehopf. 

wichtig,  a.  yigtig.  •machar,  •thuar,  -»,  -,  m.  en 
Bom  gor  sig  vigtig.  -thuaral,  -en,  /.  rigrtigt 
uppträdande,  vigtig  min. 

Wichtigkeit,  0,  /.  vigt,  betydelse,  inflytande. 

Wicks,  -n,  f,  vicka,  vicker.  In  die  «n«»  gehen 
=  in  die  Pilze  gehen,  m  Pilz.  •n...  ix.  «vffsM, 
•[«]j,  -er,  ».  vicker&ker. 

Wickel,  -«,  •,  m.  dim.  Wickelchen,  Wickelein, 
1.  t&tt,  mlle;  kring  ett  Ijna  viradt  papper 

Ar  ftU  (JtiMt  «kall  ■!&  ttMiil  1  ttakaa:  llnda.  2. 
nyststjäma.  8.  F  pernk,  kalnf.  Jmdn  beim 
«N«  kriegen:  taga  ngn  i  kalnf ven.  •baatf,  •[«]», 
-er  t,  n.  linda.  -trau,  -en,/.  bamaköterska. 
-kind,  •[«]$,  -er,  n.  lindebarn.  •puppe,  •»,/. 
lindedocka  (mfmtAiiaaa«  eu  iindebarB).  -schwaaz, 
-e«,  •«  t»  *>»•  Moi.  gripBvanB.  «tach,  -[e]»,  -er 
t,  n.  blöJA.  •zeug,  -fej«,  0,  n.  linddon. 
wickeiiln,  -ee,  ^e-t,  <r.  veckla,  vira,  ruUa,  linda, 
nysta.  aiidi.  »ich  au$  dem  Handel  «v  draga 
Big  nr  Bpelet,  neh  in  jeine  Tugend  «v  stalla 
Big  OBkyldig. 


Widder,  •§,  •,  m.  1.  gnmse,  bagge,  vädnr.  2. 
marbriicka;  *t  bagge,  ram.  -feil,  •[«]*,  -e, 
fi.  f&rakinn.  -schiff,  -[e]«,  -e,  m.  «t  vädnrs*, 
ramfartyg. 

wider,  I.  prep.  med  Mk.  mot.  II.  adv.  1.  m  me- 
iner 2.  2.  Ater,  tili  gengäld. 

Anm.     Wider   I  sdu.    med  T«rb  tr  in  bttoaadt,  ta 
•betenadt  oeh  betydw  tmI.  mOt,  tillbaka. 

widerbellea,  itr.  h.  Bkälln  igen;  vara  nppkäf- 

tig,  Btnrak. 
WIderehriet,  -«,  0,  m.  antikrist. 
Widerchristiich,  a.  ki-iBtendomafiendtlig. 
Widerdruck,  -[«]#,  -c  fi  «•   1.  mottryck.  2. 

boktryek.  vidertryck. 
widerfihrea,  '  itr.   s.   vederfaras,  blifva  tili 

del. 
wMerhaarlfl,   a.   borstig,  motepänstig,  hals- 

Btarrig. 
Widerhaken,  -«,  -,  m.  hnlling. 
widerhakig,  a.  föraedd  med  hnlling<ar). 
Widerhall,  widerhallen  m  Wieder... 
widsrhaltig,  a.  som  gör  motBt&nd,  Bt&r  emot. 
Widerlager,  -«,  -,  n.  O  vederlag. 
widerlighir,  a.  möjlig  alt  vederlägga. 
widerlegen,  *  tr.  vederlägga.  WMerägung,  /. 
WIderieger,  -«,  -,  m.  vederläggare. 
widerllglich  »  widerlegbar. 
widerlich,  a.  vedervärdig,  fr&uBtÖtande,  mot- 

bjndande. 
Widerlichkeit,  -ei»,  /.  vedervärdighet. 
wideriln,   -fe,  gcty  itr.  h.  vara  motbjndande. 

E»  widert  mir  ei.  t  mich  vor  etw.  (dat.):  jag 

känner  motvilja  iör  ngt. 
wldernatfiriich,  a.  onaturlig. 
Widerpart »  Gegenpart. 
Widerprall,  -[e]«,  -e,  m.  stot  mot  ngl^  &ter- 

BtndBning. 
widerrit[hjsn,  *  tr.  Jmdm  etw.  ^w  afr&da  ngn 

fr&n  ngt. 
widerrechtlich,  a.  lagatridig,  olaglig. 
Widerrechtilchkelt,  -en,  /.  lagstridighet,  olag- 

lighet. 
Widerrede,  *»,/.  motaägelBc. 
Widerreden  (tmi.  "*-'),  itr.  h.  motsäga. 
Widerruf,  -[e]s,  0,  m.  äterkallelse. 
widerröfhtr  -  widerruflich. 
widerrufen,  *  tr.  äterkalla,  ätertaga.  Widerru- 
fung,/. 
wlderrSfllcb,  a.   äterkallelig,  som  kan  &ter- 

tagas. 
Widersacher,  -«,  -,  m.  «via,  -nen,/.  motpart, 

motHtändare,  fiende. 
Widerschall,  Widerschein  m  Wieder... 
wMareteea,  *   eich    *sf  mota&tta  sig,  jmdm, 

einer  (d%u)  Sache:  ngn,  ngt. 
wMersitillch,    a.    motspänstig,    uppstudsig, 

olydig. 
Widereitzlichkalt,  -e»,  /.  motapänstighet  m.  m. 

M  fbrvg* 

Widersinn,  '[e]s,  0,  m.  motaägelse,  motsats, 
motsatt  mening,  abBurditet,  galenekap. 


*  UU  aow.   F  fbmiUtrt.   P  Ugr*  tpr&k.   %  waim&n  brnkllgt.  O  %AnUk  tum.   «S*  «H»Mfm.  »Hc  nlUt&riak  term. 
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wldtrthnii,  «a.  motsatt,  moUägande,  absurd, 

galen. 
Widerslnnlgkelt,  -en,  f.  «  Widertinn. 
widertpenttig,    a.    motfipäastig,    bmlastarrlg, 

egensintig,  envia. 
Widertptnstigkeit,  -en,/,  motspänstighet  m.  m. 

widertplegtln,  tr.  &terspegla. 

Widertpitl  -  Gegenspiel, 

widertprtehtn,  *  %tr.  A.  mots&ga,  ym<^m:  ngn. 
Da$  toi  der  spricht  meinem  Gefühlt:  min 
känsla  nppreser  sig  däremot. 

Wldtrtprichor,  •«,  •,  m.  en  aom  ständigt  Sä- 
ger emot;  envis  person. 

Widerspruch,  -[«]«,  -e  f,  m.  motsägelse. 

Widerstand,  -[«]'?  0,  m.  motst&nd.  'w  leisten: 
göra  motst&nd.  -s...  ix.  «x/fthlg,  a.  1  8t4Dd 
tili,  som  förm&r  göra  motst&nd.  «vflhlgkeit, 
0,  f,  motständsförm&ga.  «N^loe,  a.  atan  mot- 
st&nd. /N^partel,  'en^f  motparti. 

widerstehen,  *  itr.  h.  1.  göra  motst&nd  mot, 
motst&,  uthärda,  jmdm^  einer  (d»t.)  Sache: 
ngn,  en  sak.  2.  vara  motbjadande,  jmdm : 
för  ngn. 

WIderttOss,  -es,  -e  f«  m.  bakslag,  &terstöt. 

widerstreben,  *  itr.  h.  1.  vara  motsträf vig,  sträf- 
va  emot,  göra  motst&nd  mot,  einer  (dat.) 
Sache:  ngt.  2.  förefalla  motbjadande. 

Widerstreit,  -[e]»,  0,  m.  konflikt,  motsägelse. 

widerstreiten,  '  itr.  h.  strida,  svära  emot,  ei' 
ner  (daO  Sache:  ngt. 

Wlderttrom,  •[«]«,  -e  f,  m.  motström. 

widerwärtig,  a.  vedervärdig. 

Widerwärtigkeit,  -en,  /.  vedervärdtghet. 

Widerwille,  -n«,  0,  m.  motvilja. 

widerwillig,  a.  motvillig,  motsträf  vig;  ogäma. 

Widerwind,  •[«]«,  -e,  m.  motrind. 

wMmllen,  -et«,  ge-et,  tr,  oon  sich  *\*  tillegna, 
egna,  helga  (sig). 

Widmer,  -«,  -,  m.  en  som  tillegnar,  egnar  agt 

U  OfD. 

Widmung,  -en,  /.  tillegnan.   -s...  i«.  «x^schrift, 

-en,  y.  tlllegnelseskrift,  tillegnan. 

wTdrIg,  a.  1.  vidrig;  motsatt.  2.  vedervärdig, 
motbjndande.  -en...  ix.  «vtalls,  adtt,  i  mot- 
satt fall. 

Widrigkeit,  -en,  /.  vidrighet,  vedervärdighet. 

wie,  adv.  och  konj.  1.  i  fHigor:  hnrn,  hnr.  «n« 
geht's f  hur  st&r  det  tili?  *vf  »v  beliebt?  »n* 
sagten  Sie?  *\*  meinen  Sie?  hur?  hur  var 
det  ni  sade?  «n«  so  denn?  hur  s&?  2.  i  ntrop-. 
'S*  froh  tear  ich !  hur  glad  var  jag  ej  I  /x* 
liebeuKiourdig  Sie  sind!  hvad  ni  är  älskvitrd! 
«N«  tapfer  er  sich  verteidigt!  r&  tappert  han 
försvarar  sig!  's*  sieht  er  aus!  8&  han  ser 
uti  8.  jMnfBniM.  som,  s&som,  i  likhet  med, 
t.  n.  schön 'S*  ein  Engel,  's*  gesagt:  som  sagdt. 
4.  tid:  s&  snart  som,  just  som,  när.  6.  ^  «n« 
[(fnjf«J :  att.  'fern,  ado.  och  konj.  In  's*  hurn- 
vida,  i  hvad  mon.  -so,  adv.  hum,  hnr  8&. 
-viel,  a.  hur  mycken,  hnr  m&ngon.  -vielfsjte, 


a.  Der  's*  hvilken  i  ordningen.  -wihl,  hmj. 

ehuruväl,  om  ockB&. 
Wlebel,  -«,  -,  m.  sooi.  vifrel. 
wiekelljn,  -te,  ge-t,  itr.  h.  vimla. 

Wiede,  -n,  f.  band  kring  klrftu-,  rlsknlppcr  ai.  m. 

Wledahefif,  -M«,  -e  ff  m.tooi.härfogel  (Upups). 
wieder,  a4v.  1.  &ter,  &nyo,  igen,  om  igen.  f. 

Hin  und  's*  d&  och  d&. 
WIeder&bdruck,  -[e]«,  -e,  m.  omtryckt  upplaga. 
wiederabdrucken,  tr.  ouitrycka. 
Wiederanfang,  -[e]«,  -e  f,  m.  ny  början,  &ter 

upptagande,  förnyande. 
wlederanffangen,  tr.  börja  om  igen,  &njo,  &te^ 

npptaga. 
wiederingehen,  itr,  s,  &nyo  börja. 
Wiederaufbau,  -[e]«,  0,  m.  &temppbyggande. 
Wiederausbruch,  -[e]«,  -e  f.  m.  nytt  utbrott 
wledorbauen,  tr.  &nyo  bygga,  nppbygga. 
wiederbekommen,  tr.  &terf&,  f&  tillbaka. 
wiederbeleben,  tr,  &teryäcka  tili  llf,  &terupp- 

väcka,  &terlifva. 
wiederbesetzen,  tr,  &nyo  besätta,  tillsätta. 
wiederbezahien,  tr.  &terbetala. 
Wiederbezahlung,  -en,/.  äterbetalning. 
wiederbringen,  tr.  &terbrlnga,  &terföra. 
Wiederdruck,  -[ejs,  -e,  m.  ny  upplaga. 
wiedereinführen,  tr.  &ter  införa,  äterställa. 
wiedereinsetzen,  tr.  &terin8ätta. 
Wiedereintritt,  -[e]«,  -e,  m,  &terinträde. 
wiedererhalten,  tr.  &terf  &. 
wiedererinnern,  sich  ^s*  p&minna  sig,  draga 

sig  tili  minnes,  einer  ((«n.)  Sache:  ngt. 
wiedererkennen,  tr.  igenkänna. 
Wiedererkennung,  0,  /.  igenkännande. 
wiedererlangen,  tr.  &terf&. 
wlodersrobem,  tr.  &tereröfra. 
Widererober ung,  -en,/.  &tereröfring. 
wiedererscheinen,  itr.  s.  &nyo  visa  sig. 
wiedorersetzen,  wiedererstatten,  tr.  &tergälda. 
wiedererzählen,  tr.  &terberätta,  beratt«  vidare. 
wlodererzeugen,  tr,  &tergifva,  reprodncera. 
wiederfinden,  tr.  &terfinna. 
wiederfordern,  tr.  &terfordra. 
Wiedergabe,  -n,/.  1.  0,  &terlemnande.  2.  gen- 

g&fva. 
wiedergeben,  tr.  &tergifva,  &terlemna. 
Wiedergebort,  0,/.  ny  f  öd  eise. 
wiedergenesen,  itr.  s.  (&ter)  tillfriskna. 
Wiedergenesung,  0,  /.  tillfrisknande. 
wiedergewinnen,  tr.  fttervinna,  &terf&. 
wiedergrflesen,  tr.  hälsa  igen. 
wiederhalien,  tr.  hafva  &terf&tt. 
Wiederhall,  -[e ]«,  -e,  m.  genljud,  eko. 
wiederhalien,  I.  tr.  &terkasta,  genljnda  af.  II. 

Urr.  -  •  ^  -  *)  itr,  h,  &terljuda,  genljnda. 
wiederherstellen,   tr.   &terstalla,  iBt4ndsätta, 

reparera.  Wiederherstellung,  /. 
wiederholen,  tr.   1.  &terhämta.  2.  (•  -  ^  -  *)  uv. 

sich  'S*  upprepa(s). 
wlederfceientllch,  witderheitermitten,  adv.  npp- 

repade  g&nger. 
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WIetferbilung,  -en,  f,  npprepande,  f ömyande, 

repetition. 
wiedorluuieii,  wttderfciueii,  iir.  h,  o«k  ir.  tngga 

oxn,  idisla. 
Wtoflsrkiuer,  -«,  •,  m.  idialare. 
Wfederfcavf,  -[«]«,  *e  t,  tn.  Aterköp. 
wlttferkauftn,  ir.  Aterköpa. 
WItderkthr,  0,/.  &tervändande,  Uerkomst. 
wttdsrfcehrtii,  itr.  «.  Aterrända« 
wlodtrkcmmen,  itr,  ».  &terkomma,  &terv&nda. 
WIetftrkunft,  0,  /.  äterkomst. 
Wietftrnahme,  0,/.  &tertagande. 
wlotfsrnohmen,  tr.  &tertaga. 
wtedorrufftii,  tr,  ropa  tillbaka. 
witdertagan,  tr.  npprepa,  aäga,  tala  om. 
wlodtrtammelii,   tr.  Mh   »ich  ^w  föTBamla(8), 

&teT8amla(a). 
wtedtrtehaffan,  (■▼••  Mja.)  tr.  &tenkaffa. 
Witdertehall,  -[«]«,  0,  m.  genljad,  eko. 
Wladerschein,  -[«]«,  -e,  m.  ätersken,  reflex. 
wiedtrtehelnen,  itr.  h.  &terkastaB|  Aterapeglas. 
wiadertehickaii,  tr.  äterskicka. 
WItdtnohlag,  •[«]«,  -e  f,  m.  Ateralag. 
wlsdartchlagen,  (r.  mh  i<r.  A.  sU  igen. 

1.  wiedertthen,  tr.  äterse. 

2.  Witdertehaa,  -f ,  0,  n.  &ter8eende.  Auf  «v  / 
farräl  tili  hämäst!  ett  gladt  &teneendel 

wiaderttrahlan,  tr.  «ch  itr.  h.  &ter8tr&ls. 

Wladertaufe,  0,  /.  ny tt  dop. 

Wladaiiftufftr,  •«,  -,  m.  rederdöpare. 

witderthun,  tr.  göra  om. 

witderum,  adv.  och  konj.  1.  &nyo.  2.  däremot, 
&  andra  eidan. 

wladeramkahran,  itr.  ».  Aterrända. 

wiadtrvartlnigen,  tr.  Aterföreaa. 

Wladarvarainlgung,  -en^f.  ftterförening. 

wladervargalten,  tr.  vedergälla. 

Wladenrergtltung,  -0»,  /.  vedergällning. 

Wiadtnrarkauf,  -[e]«,  0,  m.  &terfÖr8äljning. 

wiadenrarkaufen,  tr.  äterförsälja. 

Witdervtrfcittfer,  -s^  -,  m.  äterfönäljare. 

wltdsrvarini«t[hjeii,  tr.  nthyra  i  andra  band. 

WIedtrwalli,  -en,  /.  ftterval,  omval. 

wiedsrwihlbir,  a.  Bom  f&r  omväljas. 

wiederwählen,  tr.  äterrälja,  omyälja. 

wiederaalilen,  tr.  &terbetala. 

Wiege»  -n,  /.  dim.  Wieglein,  Wiegelchen,  rag- 
ga.  -brett,  -[e]«,  -er,  n.  skärbräde.  -neeeer, 
•«,  -,  A.  halfnind  hackknif.  -n...  iz.  «vange- 
Made,  •«,  -,  n.  födelaedagsg&fva.  «vdroek, 
'[e^s,  -e,  m.  inkunabel.  «^ffeet,  -[«j«,  -e,  n. 
födelsedag.  «^klnd,  -[<]«,  -er,  n.  lindebam. 
'wlled,  -[ej«,  -er,  n.  vaggsAng.  'wplird,  -[e]«, 
•e,  n.  gnughäet. 

wlegllen,  I.  toog^  teöge^  gewogen^  -[e],  tr.  ooh 
t^.  A.  väga.  n.  -<e,  ^e-l,  (r.  vagga.  jrt  ^e- 

wieberlia,  -te,  ^e-^  i<r.  A.  gnftgga. 

WIeee,  -n,  /.  äng.  -a...  ix.  ^bacb,  -[e]«,  -e  f» 
m.  mellan  ängar  fiytande  back,  «vbau,  -[e]«, 
0,  m.  ängsodling.   «vglocke,  -n,  /.  bl&kloc- 


ka.  «vgrund,  -[ejs,  -e  f,  m.  ängsmarki  ängar. 
«vkaarre,  -n,  y.  kornknarr.  'wkraat,  -[e]«^ 
-er  t»  **•  '^'Pflanzer  •»,  /.  ängsväxt.  «\«ralle» 
•n.f.  'vecbarrer,  -«,  -,  m.  kornknarr,  'vechaiit- 
ser,  -«,  -,  m.  buskärla.  «vecbnarre,  -n,  /. 
«^echnarrer,  •$,  •,  m.  kornknarr,  'vthal,  -[e]«» 
•er  t»  n.  af  ängar  uppfyld  dal.  «vtepplch, 
-[e]«,  -e,  m.  poei.  ängamatta,  äng.  «vwaeht 
>"  H^te^vacA«. 

WIeeel,  -n,/.  veasla. 

wleeenbaft.  wletlgi  a.  ängalik. 

Wlefl[e]wachs,  -es,  0,  m.  ängagräa,  ängahö. 

Wiking,  -e,  -er,  m.  riking. 

wild,  I.  a.  1.  TÜd.  £m  «N/er:  en  vilde.  2.  nr- 
sküdft  Ml.  «N/er  Boden:  nlf.  *\tee  Fleisch :  död- 
kött.  n.  -[e]«,  0,  n.  vildt,  villebr&d.  -acker» 
-e,  -t,  m.  i  djarg&rdar  för  djarena  akall  od- 
lad  &ker.  -bad,  -[e]«,  -er  f*  »•  natnrligt  mU 
neralbad.  -bann,  -[ej«,  0,  m.  jagträtt.  -bra- 
ten, -«,  -,  TU.  ■tckt  vildt.  -bret[t],  -«,  0,  n.  vildt, 
▼illebr&d.  -dieb,  -[e]«,  -e,  m.  tjafakytt,  kryp- 
akytt.  -dleben,  *  itr.  k.  vara  krypskytt.  -dlebe- 
rel,-en,/.  krypakytteri.  -ente, -n,/.  (Tild)and. 
-fang,  -[«]«,  -e\,  m.  1.  f  Angat  af  vildt.  9.  f  Angadt 
djur.  3.  oatyring,  vildbaaare.  -fleisch,  -e«,  0, 
».vildt.  -fremd,  a.  vildfrämmande.  -gans, -e 
t,  /.  vildg&B.  -garten,  •#,  -f,  m,  -gebege,  -»> 
-,  H.  djurg&rd.  -geschmaok,  -[ejf,  0,  01.  amak 
af  vildt.  -bever,  -j,  -,  m.  karl  aom  aamlar 
gras  p&  för  boskapen  otillgangliga  atallen. 
-bliter,  -«,  -,  m.  skogvaktare.  -ieder,  -«,  0,  ». 
läder  af  vild  boakap.  -Obst,  -[e]e,  0.  n.  vild 
fmkt.  -park,  -[e]j,  -e,  m.  djnrg&rd.  •pret[tj 
M  -bret.  -reich,  a.  rik  p&  vildt.  -ruf,  -[e]f,  -e, 
m.  1.  lockrop,  lock.  2.  lockpipa.  -schaden,. 
•«,  -f,  m.  af  vilda  djnr  föroraakad  skada. 
-schuppen,  -«,  -,  m.  akjnl  för  vildt.  -schür, -en, 
/.  päla  med  h&raidan  nt&t.  •sch0tz[sj,  -en^ 
-en,  m.  krypakytt.  -SChweln,  -[e]«,  -e,  n.  vild- 
8Tin.  -Stand,  -[e]«,  0,  m.  vildt  i  en  akog,  jagt, 
•wachsend,  o.  viM. 

Wilde,  -n,/.  1.  0,  vildhet.  2.  vildmark. 

wlldtozilen,  -[e«]t,  'tejHfitr.  A.amaka.lnkta  vildt. 

Wllder^i,  -en,  /.  kryp8k3rtteri. 

Wilderer,  -e,  -,  m.  krypskytt. 

wtiderlln,  'te,  ge-t^  itr.  k.  1.  förvildae.  2.  » 
foildemen.  8.  vara  krypakytt. 

Wiidemls[s]  «  Wildnis  t. 

Wildheit,  -en,  /.  vildhet,  vild  natar,  vildt  aätt,. 
vildt  tillUg. 

Wildling,  -[e]«,  -e,  m.  1.  vildt  träd,  vild  atam. 
2.  Tildt  djnr.  3.  vilde ;  r&,  ohyfsad  männi- 
aka;  vildbaaare,  oatyring. 

Wlldnisfs],  -«e,  /.  1.  vUdmark.  2.  vüdhet, 
vüdt  tillat&nd. 

Wildung,  -en,/.  vildmark. 

wlldxllen,  -[e«]<,  -te,  geH  —  wildenzen. 

Wllle[n],  -IM,  •»,  m.  vilja.  Wenn  es  Ihr  *s»  ist.-- 
om  ni  a&  behagar.  Es  war  ja  dein  eigner  *\* 
det  var  jn  a&,  da  ville  ha  det.  Aus  freiem 
f\*n:  af  fri  vilja.  Mit  «N/n:  med  flit.  Jmdm 
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gu  *\*n  sein:  gö^a  ngn  tili  viljes.  '^nt  aeiu: 
vara  ylUig.  Um  ...  'x.n  m  um  /,  5.  -n...  is. 
's.los,  a.  Tiljelös.  «vlCsIgkeK,  0,/.  vlljelöehet, 
brist  p&  vilja.  —  -nt...  ix.  'wbestimiming, 
-«n,  J\  teatamentarisk  beBtämmelse.  '\'frel- 
helt,  0,  /.  fri  vilja.  ^krafl,  «vsttrlce,  0,/. 
vlljekraft. 

wllleiitlleh,  a.  friviUig,  afsigtlig;  tAr.  med  flit, 
af  fri  vilja. 

wlilfthrllon  (&rr.  •  '  -)(  -^e,  (ge)'t,  itr,  A.  rillfaro, 
göra  tili  viljes,  jmdm :  ngn. 

wlllfihrig  (oek  -  <  ')j  a.  villfarig,  beredvillig, 
villig,  tjänstaktig. 

WlllfährlOkeit,  0,/.  villfarighet  ••.  ».  m  f»r«g. 

willig,  a.  villig.  Sich  zu  etw.  *\*  ßnden  lassen : 
befinnas,  visa  sig,  vara  villig  tili  ngt. 

williglltn,  -c«,  ge't,  itr.  h.  lu  etw.  (ma.)  'v  g&  in 
p&,  gifva  sitt  samtycke  tili  ngt. 

Willigkeit,  0,/.  villighet,  god  vilja. 

Willkomm,  'S  ai.  -en,  -en,  «n.  välkomsthälsning, 
välkomstbägare.  -[•]...  kx.  ^wmahl,  -[e]«,  *« 
ei.  -«r  t,  n.  välkomstm&ltid,  mottagnings- 
kalas. 

vrtllkommen,  a.  välkommen.  Jmdn  *\*  h^sen: 
bedja  ngn  vara  välkommen. 

Wilikttr,  0,/.  godtycke,  godtycklighet.  -horr- 
schaff,  0,  y.  godtjcklig  styrelee,  regering. 
•horrtchefi  -«,  -,  m.  godtjcklig  herskare, 
despot.  •verfahran,  -s,  0,  n.  godtyckligt  för- 
farande,  förfaringss&tt. 

wtilkttrlleh,  a.  godtycklig. 

WillkSrilchkeit,  0,/.  godtycklighet. 

wimmellln,  -te,  g«'t,  itr.  h,  vlnihi. 

Wimmtror,  »j,  -,  m.  en  som  jämrar  sig,  kvl- 
der. 

wimmerlln,  -<«,  ge-t^  itr.  h.  jämra  sig,  kvida, 
tjnta. 

Wimpel,  'S,  -,  m.  dim.  Wimpelchen^  Wimpelein, 
vimpel. 

Wlmpellln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  fiaddra,  flyga. 

Wimper,  -n,  /.  ö|fonh&r.  -haar,  -[«J»,  -«,  n. 
Ögonh4r. 

wimporlln,  •<«,  ge-t,  I.  itr.*h.  blinka.  II.  Ir. 
Gttoimpert :  försedd  med  Ögonh&r. 

Wind,  -[e]«,  -0,  m.  1.  vind,  bläst,  vidier. Es  geht 
ein  starker  «n«  det  bl&ser  stärkt.  Bei  «v  und 
Wetter:  i  ur  och  sknr.  Biidi.  *>*  von  etw.  be- 
komtnen:  f&  nys  om  ngt,  das  ist  in  den  'v 
geredet :  det  är  att  tala  f ör  döfva  öron,  etw. 
in  den  «n/  schlagen:  slä  bort,  ej  bry  sig  om 
ngt|  'S*  machen:  prata  i  vadret,  skräfia,  das 
ist  lauter  *\*  det  är  bara  prat.  ii«.  im  «n^s 
suchen:  vädra.  2.jk.  väderkom.  •ball,  -[«]«, 
•e  tf  ^-  med  laft  fyld  ball,  gnmmib&ll ;  11- 
ten  Inftballong.  -beutel,  -«,  -,  m.  vindböjtel. 
-beutelei,  -en,/.  vindböjtelnktigt  satt,  skräl- 
vel;  svindleri.  •beuteln,  *  itr.  h.  nppföra  sig 
som  en  vindböjtel,  skräfla.  -blume,  -n,/. 
hvitsippa.  -brück,  -[«]«,  -e  f)  n\.  1.  vind- 
fälle.  2.  med.  Täderbräck.  -bOchte,  -»,  f.  vä- 
derbössa.  -dOrr,  a.  1.  Infttorkad,  torkad  af 


blästen.  2.  ntmagrad.  spinkig.  -al,  -[e]/*, 
-er,  n.  vindägg.  -ffabne,  -n,  f.  Tindflöje!. 
•fall »-  'hruch.  -fang,  -[«]«,  -«  t*  «»-  !•  ▼in<'<- 
fang.  8.  utbygg^ad  framför  en  dörr.  -frei, 
a.  skyddad  f ör  vinden.  -harfe,  *»,/*.  Tin<l-. 
eolsharpa.  -bctse,  -n,  f.  -batzaii,  -t,  0, «. 
jagt  med  vindthundar.  'haatf,  -[e]«,  -«,  »*. 
1.  vindthund.  2.  vindböjtel.  -klapp«,  -n,  j 
Ventil,  •laden,  -«,  -f»  **•  yttre  fönsterlack  . 
•Mckt,  a.  fjäderlätt.  -loch,  -[«]«,  -er  tt  »•  1 
-  Wetterloch.  2.  bl&sigt  stalle.  -maclMr,  -f. 
•f  m.  1.  takflSkta.  2.  en  som  pratar  i  vadret. 
skräflare,  svindlare.  -macheroi,  'en,f.  skraf 
vel,  svindleri.  -meeoer,  -«,  -,  m.  Tindmätan-. 
-mttble,  -n,  /.  väderkvarn.  •miihi[aa]flflgei. 
-«,  -,  m.  väderkvarnsvinge.  -mllilar,  -t,  -,  tu. 
1.  mjölnare  i  en  väderkvarn.  8.  F  pratma- 
kare,  skräflare,  lögnare.  -ma,  -n,  f.  1. 
vindros.  2.  hvitsippa.  -schaden,  •«,  -f,  m.  af 
blästen  förorsakad  skada.  -schl^,  a.  rind. 
sned.  -schirm,  -[e]f,  -e,  m.  vindskürm,  skydd 
mot  blästen.  -schnell,  a.  snabb  som  vinden, 
vindsnabb.  -solle,  -n,  /.  vindsida.  -epiel. 
-[e]#,  -e,  n.  Uten  vindthnnd.  -stiil,  a.  stilla. 
lugn.  -stille,  -n,  /.  vindstilla,  stiltje.  -stitt. 
-««,  -e  t,  m.  vindstöt.  -strich,  -[eJ«,  •«, «. 
vindpnst,  luftdrag.  -Strom,  -[e]«,  -e  f,  m. 
-Strömung,  -en,/.  Inftstöm.  -trockaa,  a.  Inft- 
torkad.  -warte,  odr.  «t  lovart.  -es...  sx.  «voAs. 
'N^schnolllgkoiti  0,  /.  vindens  hastighet.  - 
-[e]e...  Ix.  'X'braot,  0,/.  stormvind. 

Winde,  -n,  /.  1.  bot.  vinda  (ConTolTulas).  2. 
nystvinda.  8.  O  vindepel. 

Windei,  -n, /.  linda.  -klnd,  -[e]«,  -er,  «.  Unde- 
bam.  •weich,  a.  F  Jmdn  *\f  schlagen :  göra 
mos  af  ngn. 

windellln,  -te,  ^s-f,  tr.  linda. 

windllen,  a)  -ele,  ge-et,  1.  itr.  h.  1.  opev«.  £« 
imncfet.'  det  bläser.  2.  vädra.  b)  wand,  wän- 
det gewunden,  -e,  II.  tr.  1.  slingra.  2.  nv- 
sta,  vira,  veckla.  8.  binda,  t.  «x.  A>d»2e.  4. 
vrida,  t.  ex.  er  wand  ihm  den  Stock  aus  den 
Händen.  6.  vinda,  hissa.  ITT  Sieh  «v  I- 
slingra  sig.  2.  Sich  durch  etu».  «%«  trängs 
sig  genom  ngt. 

windig,  a.  bläsig,  luftig,  lätt,  opälitUg. 

WIndIgkoit,  -en,/.  opälltlighet,  lättainne. 

wlndlsch,  a.  vind,  sned. 

Windung,  -e»,  /.  sUng^ing,  hvarf . 

Wink,  '[e]s,  -e,  m.  1.  vink,  tecken.  2.  /n  a- 
nem  *>*  i  ett  ögonblick. 

Winkel,  •«,  -,  m.  1.  vinkel.  2.  vlnkelhake. 
vinkelmätt.  8.  vrä.  -advokat,  -en,  -ei»,  n. 
bränvinsadvokat.  •blatt,  -[e]«,  -er  f,  ».  smi- 
stadsblad,  -tidning.  -drocker,  -«,  -,  m.  bok* 
tryckare  som  trycker  i  emyg,  trycker  för- 
bjudna  skrifter.  -druckorol,  -en,  jT.  hemligt 
boktryckeri.  •ehe,  -fi,  /.  hemligt  äktenskap. 
-eisen,  -«,  -,  ».  vinkeljäm.  -fBrmig,  a.  vinkel- 
formig.  -gaMO,  -n,  /.  sidogränd,  smutsig, 
illa  beryktad  g^änd.  -haken,  -«,  -,  m.  vln- 
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kelhake.  •httlier,  n.  plur.  F  «n«  suchen :  söka 
nndanflykter.  •mits,  •««,  -e,  n.  yinkelm&tt. 
•neeter,  •«,  •,  m.  Tinkelroätare,  trangportör. 
•nfiiut,  -n,  /.  1.  falskt  mynt.  2.  faUkmyn- 
tarrerkstad.  •presst,  -n,  /.  «  -drucktrex, 
•rtcht,  a.  rätvinklig.  -schenke, -fi, /.  lönn- 
krog.  -schule,  -n,/.  Uten,  obetydlig,  d&lig 
ekola.  -treppei  -»}/!  lönntrappa.  -lep,  -[«]«, 
-0  t,  m.  knep. 

wInkeliGht,  winkella»  <>.  1.  fall  af  vinklar,  af 
Tr&r.  2. 1  IBM.  -Tinklig. 

wlnklien,  -<«,  gt'tf  Ur.  h.  «oh  Cr.  rinka.  Jmdm 
mit  den  Augen  *>*  blinka  &t  ngn.  F  jmdm 
mü  dem  Zaunpfahl  ei.  mit  dem  Scheunen- 
thor  'S*  köra  ngn  med  näsan  p&  ngt.  Jmdm 
Stillschweigen  *\*  vinka  &t  ngn  att  Tara 
tyst.  Auf  etw.  (Mk.)  *>*  häntyda  p&  ngt. 

Wiesel...  Rz.  «etimme,  -»,/.  jämrande  röat. 

Winselei,  -en,  /".  jämmer,  gnäl lande. 

wiesellln,  'te,  ge-t^  itr,  h.  gnälla,  jämra  sig. 

Winter,  -«,  •,  m.  -vinter.  ••beeil,  -[«]«,  -e,  m, 
rinterafton.  *ei>fel,  •«,  -ff  *»•  Tinteräpple. 
•frucht,  0,/.  'petreide,  -«,  0,  n.  »  -kom.  •grün, 
'M*t  0,  «.  vintergröna.  •haus,  -m,  -er  f,  »• 

1.  yinterboatad.  2.  växthns.  •kern,  '{e]s,  0, 
n.  vinter-,  höstaäd.  •eiissip,  a.  vinterlig. 
•Obst,  'es,  0,  n.  vinterfmkt.  -säet,  -e»,/. 
höstsäd.  -schlaf,  -[ej«,  0,  im.  Tinterdväla. 
-teits,  0,  y.  norr.i  sidan. 

winterhell,  winterio,  ertntsrisch,  Winterlieb,  a. 

vinterlig,  vinterlik. 
wlnterfin,  -te,  ^0-1,  L  itr,  h.  »p«».  e^wmiert.* 

det  vintrur  p&.  II.  -•  durchwintern  II. 
Winterung,  -en,/,  1.  öfvervintring.  2.  vinter- 

Säde.   8.  växthns  nr  vtsura  «r^crrintrlng. 

WInier,   -s,  -,  m.  1.  vlnodlare,  vingArdsman. 

2.  vinskördare.  -niesser,  •«,  -,  n.  knif  att 
akära  vinrankor  med. 

winxig,  a.  «\«  [klein] :  ytterst  liten,  oansenlig. 

Wlnilgkeit,  0,/.  litenbet,  oansenlighet. 

Wlflfel,  -f,  -,  m.  41a.  Wipfelchen,  Wipfelein, 
topp. 

«Ipffelig,  a.  försedd  med  topp(ar). 

wipfeilln,  -I0,  ^e-(,  L  tr.  toppa.  II.  itr.  h.  och 
sich  «v  bilda  topp(ar),  reen  sig,  böja  eig. 

Wippchen,  •«,  -,  n.  knep,  taskepelarkonst« 

WIpplie,  -en, /.  1.  vipp.  Auf  der  ist  stehen: 
vara  p&  vippen.  2.  vippgnnga.  S«  vipp- 
galge.  4.  vippkärra.  5.  pieka.  6.  balanse- 
ring,  jämvigt.  7.  bäfbalk.  8.  dim.  m  Wipp' 
chen.  9.  M  Kippe  2. 

wippellln,  'te^  ge-t,  iir.  A.  oan  tr.  «iniu  vippa. 

«Ippllen,  -le,  ge-tj  L  itr.  h,  «eh  «tcA  «x*  vippa, 
ganga.  IL  tr.  1.  balansera,  gnnga.  2.  om- 
stjälpa,  knllkaata.  8.  m  kippen  II,  2, 

Wipper(«l)  M  Kipperiei). 

wipfpls,  interj.  vipe! 

WIrbsl,  -«,  -,  m.  dim.  TI^*r6e2cA«fi,  H^tr6e/eifi, 
1.  bvirfvel.  8.  evindel.  8.  (tmm)bvirfvel, 
drill.  4.  hjäeaa.  6.  ryggkota.  6.  vred,  kran, 
nyckel.  -beln,  -[«]«,  -e,  n.  ryggkota.  •fSmilg, 


a.  hvirflande.  -knechen,  -«,  -,  m.  ryfrgkota. 
-los,  a.  «Ml.  ryggradslös.  -ruch,  -[e]«,  0,  m. 
hvirflande  rök,  rökhvirfvel.  -siule,  -»,  /. 
ryggrad.  •strem,  -[«]«,  -«  f,  m.  hvirflande 
ström,  strömhvirf vel.  -stami,  -[«]«,  -e  f,  m. 
cyklon.  •t[h]ler,  •[«]«,  •«,  n.  ryggradsdjnr. 
•wind,  -[«]»,  -«,  1».  bvirfvel vind. 

wirbelbeft,  wlrbelicbt,  wirbelig,  a.  1.  hvirflande. 
2.  svindlig.  8.  mslg,  p&  tre  kvart.  4.  un- 
derlig,  besynnerlig.  6.  växande  i,  bildande 
en  bvirfvel. 

wirbellln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  eeh  Wd  «rtArftodring  s., 
tr.  eeh  dtcA  ^  1.  hvirfia,  svänga  omkring. 
8.  sl&  en  bvirfvel,  drilla. 

wirfciien,  *te,  gct^  itr.  h.  och  tr.  1.  verka,  Astad- 
komma,  vara  verksam,  göra  verkan.  An 
einer  Schule  «v  verka,  vara  anstuld  vid  en 
skola.  Auf  ein  Ziel  *\*  vara  veVksam  för, 
straf va  hän  emot  ett  m&l.  Auf  jmdn  «v  in- 
verka  p&  ngn.  8.  virka;  väfva.  8.  kn&da, 
bearbeta.  4.  O  verka,  t.  ex.  den  Huf 

Wirkerei,  -en,  /.  vlrkning,  vafning. 

wirklich,  a.  verklig. 

Wirklichkeit,  -a»,/.  verkligbet. 

wlrksim,  a.  verksam. 

Wirksamkeit,  0,/.  verksamhet;  verknn,  kraft. 

Wirkung,  -en,  f.  verkan,  verkning.  -s...  iz. 
«virt,  -e«t,  f  verkningssätt,  satt  att  verka. 
«vkraft,  -e  f«  f  verkningeförm&ga,  -kraft. 
«vkreis,  'CS,  -«,  m.  verkningskrets.  «vtos,  a. 
overksam,  ntan  verkan.  'viosigkelt,  0,  /V 
gagnlöshet.  «vvell,  a.  verksam. 

wirr,  a.  virrig,  oredig,  brokig,  trassUg,  bop- 
filtad,  tofvig.  -gam,  -[«]«,  0,  n.  trassligt 
gam.  -haar,  -[ej«,  -e,  n.  oredigt,  tofvigt 
h4r.  -köpf,  *[«]«,  -e  t,  m.  1.  -•  Struwwelkopf 
2.  oredigt,  oklart  bnfvnd.  -Stroh,  -[e]«,  0,  n. 
p&  tröskverk  tröskad  halm.  -warr,  -«,  0,  »«. 
virrvarr,  oreda. 

Wirre,  -n,  /.  virrvarr,  oreda,  trassel,  förveck- 
Hng. 

wtrrllen,  -tty  ge-t,  tr.  Etw.  durch  «i.  tn  »1.  unter 
einander  «\«  trassla  in,  ihop,  förvirra,  brin- 
ge oreda  i  ngt.  Etw.  aus  einander  «n«  reda 
at,  app  ngt. 

Wirrheit,  0,  /.  förvirradt  tillst&nd,  virrigbet. 

wIrrIg,  wirrisch,  a.  virrig. 

Wirmls[s],  se,  f  -ses,  -se,  n.  WlrrsU,  -[«]«, 
-«,  n.  WIrmng,  -en,  /.  »  Wirre. 

wirecb  -*  unwirsch. 

Wlrelng[kebl],  -[«]«,  0,m.  virsingk&L 

Wirt,  -[«]«,  -e,  m.  1.  värd,  bnsvärd,  hyres- 
värd,  vardshnsvärd.  Den  »v  machen:  vara 
värd.  Der  »s*  zum  goldnen  Läwen :  värden  i 
värdsbnset  Gyllne  lejonet.  2.  hnsh&Uare, 
t.  «z.  ein  guter  's*  sein.  -S...  xz.  «vbaus,  -e«, 
-er  t,  91.  värdshns.  «bleute,  plur.  värdfolk. 
«vstube,  -a,/.  skänkrum.  «^tafel,  -n,/.  «N/tisch, 
-M,  -e,  m.  värdens  bord,  table  d'h6te. 

wirtbir,  a.  beboelig,  gästvänlig. 

Wirtel,  -«,  -,  iift.  sländtrissa. 
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WIrth...  M  Wirt... 

Wirtin,  -nen^  f.  yärdinn*. 

wirtlieli,  a.  1.  hnehällsaktig.  2.  -  wvrihar, 

Wirtliclii[«lt,  0,/.  1.  hnsh&llBaktighet.  2.  be- 
boelighet,  gästTänlighet. 

WlrUohaft,  -«n,  /.  1.  hnehällning,  förralt- 
xiing,  rörelse,  drift,  landtha8h&llning,landt- 
bruk;  värdshusrörelse;  hush&ll.  2.  v&sen, 
tillställning,  buller,  llf.  -fl...  kx.  'vaoftoher, 
-«,  -,  m.  förraltare,  Inspektor,  ^hllclif  -[e]<, 
-er  t,  n.  hnshUlsbok.  'vgekäude,  -«,  -,  ». 
ekonomibyggnad.  «vgolil,  •[«]«,  ^er,  n.  bne- 
hällBpengar.  «vselirank,  -[«J«,  -e  t,  m.  mat* 
sk&p. 

wlrttchafftilen,  -«te,  gt-tt^  itr,  h.  1.  htisb&lla. 
2.  drifva  värdsbufirörelse.  8.  väsnas,  lefva. 

WirtscIiBfftar,  -«,  -,  m.  1.  hush&llare.  2.  formal- 
tare,  Inspektor. 

WirtscIiBfttrln,  -nen,  /.  hnah&llerska. 

wirtschaftlich,  a.  1.  tiUbörande  (landt)hn8- 
h&llningen.  t\*e  Gebäude:  ekonomibygg^a- 
der.  2.  hnsh&llsaktlg. 

Wirtchaftiichiieit,  0,/.  hnsh&llBaktigbet. 

Wisch,  -eg,  -e,  «n.  sudd,  viska,  torklapp,  •tap- 
pen, -«,  -,  m.  torklapp,  disktrasa.  -paplsr, 
-[e]i,  -e,  n.  papper  att  torka  med,  pappers- 
sudd.  •tOOh,  -[e]»,  -er  f,  n.  torklapp,  dam- 
handdnk.  -wasch,  -ef,  0,  m.  smörja,  galH- 
matias,  sladder. 

wischlisn,  •[€8]tj  'te,  ge^t,  I.  tr.  X.  torkn.  viska, 
torka  af ;  sndda.  Sich  (dM.)  «ien  Mund  «v 
torka  Big  om  munnen.  2.  stompera.  n.  itr, 
8.  slinka,  amyga  sig,  krypa. 

Wischer,  -«,  -,  m.  1.  Btotnp.  2.  visk,  viskare. 
8.  F  tillrättavisning,  skrapa. 

Wlschhvasohi,  -[«],  0,  n.  »  Wiichwatch  m 
Wisch.., 

Wlssnt,  -[e]f|  -e  «i.  -«,  m.  bisonoze. 

Wisniiit[h],  -[«]«,  0,  m.  oeh  n.  yismnt. 

wlsmutfhjilsn,  -«(e,  ^«-et,  tr.  löda  med  vismnt. 

WiSpel,    -4,    -,    m.  Tispel  (»  l.OOO  kgm  (nU).  fBrr  «- 

M  Scheffel). 

wispollln,  wisperlln,  -<e,  ge-t^itr,  h.  hTiska,  snsa. 

Wiss...  Bx.  -hedQrfnIsfs],  -iea,  -«e,  n.  bebof  af 
yetande.  -begier[ilej,  0,  /.  yetglrighet.  -hs- 
pisrig,  a.  Tetgirig. 

wissbir,  a.  möjlig  att  veta. 

I.  wissen,  ick  wetM,  du  weisit,  er  to«tM,  teir  'w ; 
vmstte,  toütste;  getouMt;  wisse,  tr.  reta,  yeta 
om,  känna,  känna  tili.  Über,  um,  van  etw. 
'\*  veta  om,  kSnna  tili  ngt.  Soviel  ich  weiss: 
8&vidt  jag  yet.  Nicht  dass  ich  wässte  «i.  dass 
ich  nicht  wüsste:  ej  e&yidt  jag  vet.  Damit 
du  es  nur  weisst:  b&  mycket  dn  yet.  Er  ist 
reich,  weiss  Gott:  det  akall  Gnd  yeta,  att 
ban  är  rik.  Jmdm  etw.  zu  ^s*  thun :  l&ta  ngn 
yeta  ngt.  Etw.  zu  «n/  bekommen:  f&  yeta 
ngt.  Etw.  auf  Jmdn  ^  yeta  ngt  om  ngn. 
Jmdm  Dank  *>*  yara  ngn  tacksam.  Ich  weiss 
die  Zeit  nicht,  dass  er  hier  gewesen  ist:  det  är 
en  bei  evigbet,  sen  ban  yar  bar.  Man  will»>t, 


dass . . .  det  p&Bt&s,  att . . .  Sieh  viel  mitA  am/ 
etw.  *>*  vara  morak  öf yer  ngt.  Von  etw.  nickt 
'S*  wollen :  ej  yil]»  höra  talas  om  ngt. 

2.  Wissen,  -«,  0,  n.  1.  retande.  Mit  «w  und 
Willen:  med  yett  ocb  yilja.  Meines 's^: 
8&yidt  jag  yet.  2.  yetskap.  Ohne  wuin  <%> 
utan  min  yetskap,  mig  oyetandea.  -s...  ki. 
«X'firaag «-  *>*durst,  «x^lilnkaly  -«,  0,  ».  lär- 
domshögfärd.  «vCiurst,  '[e]s,  0,  m.  knnskaps- 
törst.  'vqvalm,  -fe]«,  0,  m.  yetandeU,  gmbb- 
leta  kyalm.  <x^wirt[h],  's^wOrtflg,  a.  mark- 
yärdig,  intressant.  '>«wardiflk»il,  -ea,  / 
märkyärdigbet. 

Wissenschaft,  -en,/.  1.  yetenskap.  8.  knnekap. 
8.  yetakap,  kännedom.  -s...  Kx.«>Jilrmaf ,  fs^iunlL, 
-[«]«,  0,  m.  kanskapstörst. 

Wissenschafter,  -s,  •,  m.  yetenskapsmau,  Urd. 

Wissenschaftler,  -«,  -,  m.  inbillad  lärd.  lird 
pedant. 

wissenschaftlich,  a,  yetenskapUg. 

WIesensehaftllchkelt,  0,/.  yetenakapllghet 

wissentlich,  a,  medyeten,  afaigtlig;  »dv.  yet6^ 
ligen. 

WIt...  Ix.  -fran,  -en,/.  enka.  -mann,  -[«]«, -«r 
t«  «a.  enkling. 

Wttib  (koru  I),  -e,  /.  enka. 

Witt Wit... 

Witten,  -s,  -,  m.  byitten. 

witterlln,  -te,  ge-t,  itr,  h.  ooh  tr,  1.  «pm.  £s  wit- 
tert schön:  det  är  vackert  väder.  2.  «ytn 
äska.  8.  yädra,  Inkta,  spära. 

Witterung,  -en,  /.  «1.  yädsrlek.  2.  ja«-  a)  H- 
derkom,  b)  lakt  «ficr  djvr.  c)  vittring.  -i^. 
Ix.  «vbericht  »  Wetterbericht,  'x.kande,  'vieb- 
re,  0,  /.  meteorologi.  «vverhiltnlsM,  ''^' 
-f«,  n.  temperatnrförh&Uande. 

Witthum  .e  Wittum.  Wittih  .«  Witib. 

Wittum,  -[ejs,  -er  f,  n.  lifränta  &t  enka,  enke- 
medel,  lifgeding,  enkeaäte. 

Wit[t]we,  -n,/.  enka.  -n...  ix.  '>'aahalt,  -[<]#,  -« 
•1.  -erf,  n.ochfl».  (enke)pen8ion.  «x^Jalir,  -[eJA 
•«,  n.  enk&r,  a)  Borg&r,  b)  n&där.  «x^scbsta, 
-e#,  -e  t,  m. «-  Wittum,  'x.aitz,  -e»,  -«,  b. 
enkesäte.  fvstami,  -[e]«,  0,  m.  enkeständ. 

Wit[t]wenschaft,  -en,  f,  Wit[t]waat[h]llni,  -[<]f 
0,  n.  enkeatäud. 

Wit[t]wer,  -«,  -,  m.  enkling. 

Wit[t]werschaft,  -en,  /.  Wit[t]wart[h]QiB,  •[«>, 
0,  «i.  enklingsständ. 

Witz,  -e«,  -e,  m,  kvickbet,  ylts.  «x^e  macAen  a 
reissen:  yitsa,  säga  kyickbeter,  yara  kyick 
F  da«  ist  ja  eben  der  «v  det  är  jaat  sakes 
det.  -hlatt,  -[ejf,  -er  f,  ».  ek&mtblad.  -hsM, 
-[«]«,  -e,  m.  yitaare,  skämtare.  •funke[a], 
-n«,  -n,  m.  snillegnista.  -köpf,  -[e]«,  «e  t«  «• 
kyickhufyod.  -reisser,  •«,  -,  m.  —  -fro/</. 

Witzelei,  -en,  /.  idkeligt,  dumt  yiteande,  dna 
ylto. 

witzeliln,  'te,  ge-t,  itr.  h,  aöka  efter  kyickbe- 
ter, yitsa. 

witzig,  a,  kvick. 


0  Mknar  plur.   f  faar  •ralJBd*   tr,  traultln,    itr,  laumaalÜTt  mb.   h*  har  kakam.   S,  tuur  ««In  tili  lOaipwil. 


■ribllM,  -[«]!,  -ce,  gt-t,  «HilgDln,  - 
Jndn  -w  gUia  ngn  klok,  ■>  «i  hu 

«Kilar,  -1,  -,  n.  WItxllag,  '-[e]!, 


England,  aU  -.  dis  mei, 
texte  tili  England  a&aoi 
d&r  den  etöntu  friheti 


n  («in :  >i  d 


n»g 


inte.   . 


n,!  tro  icke  dsti  rtsst  Intel  2.  nigantCäd». 
n.  ko<t}.  siild»,  om,  t.  .1.  ~.  ich  uicil  irre, 
-w  nicil,  -^  Ktigtich. 

«aMI,  oiJe.  hvarvid,  tavar,  <>>  ul  <r  dtteii  ^• 
btitbmT  bvu  Btannade  han? 

Woeha,  -•>,/■  1.  vecka.  S.  Flur.  ~n;  barniüng, 
7»  [den]  •wo  lein  ti.  .{ie  -v»  «äffen.-  ligRB  i 
b»Tn»»ng.  7«  ./i«  -t  timi»««  mil  et>e,F< 
SoAne.'  föda,  ü,,  nedkomma  med  eD  son. 
-•-.  ii.  ~k*UCh,  -[(]>,-«,  n.  bftTna»Dgav<- 
•it  ^b»tt,  -[.J.,  ■««.  ..  bHii.änK.  -btatt, 
■[.].,  -«r  t,  fi.  «okobUd.  ~g«M,  -[(].,  -.r. 
a.  Tsckopeugu,  veckolön.  '»hlMi,  ■[>](,  -*>*, 
H.  nffödd.  -v.kMd,  -[')',-•>-,  "'bT*Tdmge- 
drägt.  -vlaig,  ade.  heia  veckor  (igenom). 
~aMdtt,  ■[_e}t,  ■<  t>  •>>.  toigdag.  «.prarilgar. 
-(,  -,  B.  veckopredikant.  •vfratlgt, -n, /■ 
Teekopredlkan.  'vatak«,  -■,/.  harneing«- 
kammHte.  ".tuppa,  -n,  J",  barnaängHOppa. 
iwwalaa,  adv.  Tsckotal«.  -«.lag,  -[<]■,  -i,  m. 
hvardag,  Böcken  dag. 

(iterkommande)  hvarje  veok>, 
gKag  i  Teckan,  alla  leckor,  Tecko*. 
mar,  -i,  -,  m.  reckohaliande, 

/.  barnBängskilDDB. 


Kodan.  -I,  0,  m.  npr.  Oden. 
«adärch,  ade.  hvarlgeoopi. 
■Mlärn,  tonj,  aitlda,  am,  harnilda. 
walir,  ade.  für  hvad,  rör  biilket,  föt  h' 

hvartiU. 
Wo|9,  -■,/.  ■•if.  bälja.  -n...  ii.  -«.laUaa,  ' 

n.    TAgomaB  brns.    -vwalaa,  adr.  i   tI 

wag^aa,  adv.  hvaremot,  mot  btad,  oiot  1 

ket. 
waglbn,  -ce,  ge-i,  iir,  h.  1.  gt  i  T&gor,  b 

BYalla.  8.  eimma,  gnnga  pi  rit... 

awgig,  n.  böljande,  i  vtgor. 


Mhl,  L  a.  I  ibi  adv.  Tai,  bra.  •\.  itiomm'i ! 
Tai  bekomme!  Sick'e  ■».  istn  lantn:  göia 
■Ig  goddsgBr,  BkÖt»  ilg,  taga  Big  god  Cid. 
•V  oder  abtl:  med  eller  mot  Bin  (din  *.  ■.  •} 


Tllja.  El  Ikul  mir  <«.  det  gär  mig  godt. 
Jfir  i«  om  -~(l«i.-  jag  m&r  biiBt.  Wünicht 
•u  in  ichta/tH.'  tot  godt[  vänicAc'v^f 
ipeiif  III  kabtn  —  geitgntte  MakUeit.  IL 
iMerj.  T&1I  bell'  godt!  m.  -[«]i,  0,  r.  viA, 
bäata,  v&lfürd.  .1i^7<tr -w.' BkAli  Ijcka  tili! 
-achtfelr,  a,  Tätaktad.  -in,  I.  ade.  friikt, 
dngtigt,  mnntert.  n.  iiinr/.  Tälao!  -Malta- 
Wg,  a.  anständig,  ■anatindlgkalt,  0. /.  nn- 
Btkndighet.  -iuf,  I.  ade.  >%.  taim  vara  kiy, 
-cid  godt  mod.  n.  iii(er>.  Tälant  Ircka  tili! 
■badUht,  I.  -[(1.,  0,  m.  mogan  öfreriägg- 
ning.  n.  .1..  -badlehtli,  a.  «Ubetänkt,  üf- 
Teilagd.  -ballndan,  -i,  0,  a,  T&lbefiDnande. 
■bafigl,  a.  vül,  fnllt  befogad.  -bafllH,  n.  be- 
glivad.  ■balBlart,  n.  i  gada  omBtändlghe- 
ter,  Tätmiende.  -bahaiaa,  ■(,  0,  n.  rälbe- 
faag.  -bahaltaa,  a.  välbehillen.  -balalM,  a. 
korpulent.  ■balalMhltt,  0,/.  korpalenB.  -b«- 
icliilfaa,  a.  \  godt  at&nd.  -baitaltt,  <i.  tälbe- 
»tad.  -adal,  a.  hSgadel,  valboren.  -ahrwlr- 
daa,  (bui  /.  hägTSrdlghet.  -ehrwOrdIg.  a. 
högTördig.  -arfahran,  o.  väl  förfaren.  -ar- 
ffab[a]n,  -..0,ii.  »älging.  -tahrt,  0,/.  Tällärd, 
■MHaauaaaliua«,  -tt,  -t  t,  •>>.  valtftrdBkomi- 

tk.  -lall,  a.  billig.  -.«■  Kauft:  för  godt  kiip. 
■lallbatt,  0,  /.  bllllgbet,  godt  prii.  -lairlal. 

n.  TäLnrtad.  -|abaitl,  a.  rllb;^.  -gaUldal. 
a.  Tälbildad.  -gabaran,  a.  bögädel.  -gafallaa, 
-j,  0,  n.  rälbeba^,  bebag,  nüje,  fÖTnÖjelHe. 
■gaMllli,  a.  behagllg,  viollg.  -gelMI,  -[«]>, 
0,  n.  klinBla  nf  rälbehag.  'lanalat  a.  Täl- 
ment  -gaaialfh},  a.  rid  godt  mod,  glad. 
färnöjd.  ■ganlhrt,  a.  vältödd.  -ganalgt,  a. 
bejd,  fallen,  -laraab,  •[<]>,  -e  t,  m.  rillnkt. 
-gaaebaiMk,  -U]',  0,  m.  amaklighet,  god 
amak.  -gaalant,  a.  Tälalnnad.  -gaiRtat.  o. 
iblDppfoatrad,  aedlg,  ledeeam,  •gaaUit[atJ, 
o.  Tälblldad.  -gatr«ffBn.  a.  Tai  träSad,  lyc- 
n,  n.  {tbII  berigen.  -gaafagaa- 


/■   l 


vlgenbet.    ■ 


ItaH.   I  ,  . 

ende,  -itabaiihall,  0,  /.  rülrnftga.  ■! 
Tilmtenda.  -klang,  -[eji,  -*  t  m.  Tilklang, 
(älljnd.  -kllngaad,  n.  Tülkllngande,  vallja- 
dande.  -huit,  -[e]i,  0,  «.  iftllind.  -iabaa,  -i, 
0,  ■.  TSllefiiad.  -Ilbilob,  a.  välloaig.  -Inat  ■• 
WollHil.  -malnaad,  n.  Tülmenande.  -rtdaad, 
a.  Tältallg.  -radanhaH,  0,  f.  vältalighet.  -rla- 
■       ■  »Ulnktande.  -i   ■         ■       ■ 


oakande. 


-aain.  - 


TftibeS 


f&latlnd. 

vilgimingi  -tliMar,  ■(,  -,  ■>.  'n.Iii,  -nm,/. 
viigörare,  välgörailnna.  -UlUg,  a.  Tälgü- 
ruide.  -thltigball,  0,  /.  välgfirenbet.  -tbaaad, 
a.  TilgSrande.  -Ihaa,  itr.  \.  göra  Rodt,  tara 
valgorande,  -«ardlaat,  a.  vglfürtjänt.  -(ar- 
haHan,  -t,  0.  n.  TältoThillande.  -amlia,  a. 
tüIvIb.    -walalicli,  «de.  viilTlillgen,  -wallan, 


hüglig,  trellig,  angenän 


n  ipitk.    *  ■dDdn  knillil.   O  u 


Wolin... 
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Wort 


Wohn...  Ix.  -gobiade,  •«,  •,  -haut,  -e/r,  -er  f,  n. 
boningshaB.  -ort,  -[e]«,  -e  «i.  -er  f»  »»•  bo- 
ningsort.  'Sltt,  -e«,  -e,  m.  hemvUt.  -stube, 
•n,  y.  -limmtr,  •<,  -|  n.  boninggrnm.  -ilns, 
-M,  0,  m.  hyra. 

wohnbir,  a.  beboelig. 

Wohnbark»it,0,/.beboelighet,  beboeligt  skick. 

wohallen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  bo. 

wohnhaft,  a.  bofast,  boende. 

wohnlich,  a,  bekväm,  treflig. 

Wohnllehkolt,  -en,  f.  bekvämllghet. 

Wohnung,  •«»,  /.  1.  boning,  boetad.  2.  v&ning. 
•0...  Kx.  «N^anzolgor,  •«,  -,  m.  hyresannoiisblad, 
hyreBÜsta.  «^gobor,  -«,  -,  m.  hyresvärd. 
'wmangel,  -«,  0,  m.  'N«not[h],  0,/.  bostade- 
brUt.  «worändorang,  -«»,  /.  omby te  uf  t&- 
ning,  flyttning.  «wormlotfhjor  «  »s^geber, 

wol  M  loohl. 

wttibllon,  'U,  ge-t,  ir,  oah  nch  's*  hrälfva  (eig). 

W0lbung,  -e»,  /.  hvälfniDg,  hvalf. 

Wolf,  '[e]st  -e  t,  m.  varg.  Ordipr.  mit  den  Wöl* 
fen  muM  man  heulen :  man  mäste  tjata  med 
alf Tarne,  m&ate  taga  aeden  dit  man  kom- 
mer. -S...  Kx.  «x'irt,  -en,  /.  1.  Targart.  2.  0, 
vargnatar.  ^balg,  -[e]i,  -0  t>  m.  vargakinn. 
'N'bohne,  -n,  /,  vargböna,  Inpin.  'voison,  •«, 
-,  ».  vargsax.  «xgnibo,  'n,/*.  Targgrop.  'vhun* 
gor, -«,0,m.  stark  banger,  glopskhet.  «N/iucho, 
'CS,  -0  t,  m.  varglo.  «vnilcli,  0,  /l  1.  varg- 
mjölk.  2.  bot.  törel  (Euphorbia). 

Wfilfin,  -nsa,  /.  vargböna. 

wfiHlflCh,  a.  varglik. 

Wolko,  -fi,  /.  dhn.  Wölkchen,  'lein,  moln,  sky. 
•n...  Ix.  istän,  adv,  mot  skyame,  mot  himlen. 
«N^irtig,  a.  molnlik.  'N^bruch,  -[e]f,  -e  f,  m. 
skyfall.  «vblmmol,  -s,  0,  m.  molnbetäckt 
himmel.  'X'hOch,  a.  skyhög.  'viotr,  'vioo,  n. 
molnf ri.  «volulo,  -n,  /.  molnstod.  «vochfolor, 
-«,  -,  m.  molnslöja. 

wttlkllon,  -t«,  gt'tj  I.  tr,  öfverdraga  med  moln, 
molnhölja.  Gewölkt:  mnleu.  II.  ut. wolkllon, 
eich  «v  mnlna. 

wolkonhaft,  wolkig,  a.  1.  molnlik.  2.  malen. 

Woiilio,  -en,  f.  nll;  ylle.  BUdi.  m  der  »s»  titzen: 
sitta  i  goda  omständigheter,  »s*  lassen  müs- 
sen: f&  släppa  tili  skinnet,  f&  sitta  emel- 
lan,  viel  Geschrei  und  wenig  ^  mycket  af 
mannen  och  litet  af  allen,  in  der  *\*  ge- 
färbt: äkta,  p&litlig.  •arbolt,  -en, /.  ylle- 
sak.  •fott,.>[e]«,  -e,  n.  nr  ull  afsöndradt  fett, 
•garn,  -[e]s,  -e,  n.  ullgarn.  -haar,  -[0]«,  -e, 
n.  ollh&r,  a)  allfiber,  b)  alligt  h&r.  -kratao, 
-n,  /.  nllkarda.  -roich,  a.  nllrik.  -ochoro, 
-n,  f,  nllsaz.  -OChur,  -en,  f,  allklippning. 
•vioh,  -[0]«,  0,  fi.  allbärande  djar.  -wischo, 
0,  /.  ylletvätt.  -on...  ix.  *vwa[aJro,  -«,/. 
yllevara.  'N^ioug,  -[ej«,  -e,  ».  ylletyg. 

1.  woiloa,  a.  yllen,  af  ylle,  ylle-. 

2.  WOlillon,  will  willst  will,  -te,  ge-t  Mb  efier  Inf. 
«v,  -0,  tr.  oek  itr,  h.  1.  yilja.  Etw,  gethan 
wissen  *s*  rilja  att  ngt  sker.  So  Gott  inll: 


om  6nd  8&  vill.  2.  m&ste,  t.  «x.  diese  Siicke 
will  mit  Klugheit  ausgeführt  werden.  8. 
skola,  t.  «x.  was  das  nur  werden  will:  hrad 
skall  det  yäl  bli  af,  wie  wollte  das  euch  sm 
Ohren  kommen?  hnra  skulle  det  (knnna) 
komma  tili  edra  öron?  was  will  das  bedeu- 
ten? hrad  skall  det  betyda?  dich  unll  ich! 
Jag  skall  hjälpa  dig,  jng!  4.  hUla  p&  att, 
t.  «X.  er  wollte  Serben :  han  höll  p&  att  dc>, 
l&g  p&  dödsbädden.  6.  ■mkiidA  raii.  Ich  wiii 
mich  geirrt  haben:  jag  m&,  kan  hafra  miss- 
tagit  mig,  l&t  rara  att  jag  misatj^t  mig. 
Nähere  Erkundigungen  wolle  ntan  einht^en 
bei:  närmare  npplysningar  (behagade  man 
inhämta)  hos.  Mir  will  scheinen :  det  synes. 
före faller  mig.  Wir  »n/  «sAeit;  vi  f&  se.  Ick 
will  nichts  gehört  haben :  jng  har  (iacmt  mb 
om  jog)  ingenting  hört,  ich  will  nichts  gesagt 
haben:  jag  har  ingenting  sagt.  Er  will  a 
selbst  gesehen  haben :  han  p&at&r  aig  sjä'f 
haf va  sett  det.  Dem  sei  wie  ihm  wolle :  där- 
med  m&  vara  harn  soni  halst. 

woliicht,  wollig,  a.  1.  allig.  2.  nllaktig,  nllarUd. 

Wciiuot,  -0  t,  /.  viUlast,  slnlighet.  -tt[li]nMitf, 
a.  vällustig. 

wollOstlg,  a.  vällnstig,  sinlig. 

WollQotiing,  -[e]«,  -0,  m.  vällusting. 

womit,  adt.  hvarmed. 

wonich,  adv.  hvarefter. 

Wonno,  -a,/.  fröjd,  sällhet,  h&niycknlng,  fö^ 
tjosning.  -bobond,  a.  bäfvande  af  sällhet,  «f 
fröjd.  -boravtcht,  a.  glädjedrucken.  -g oHbi. 
•[0]«,  -0,  n.  känsla  af  sällhet.  -loar,  -loa,  a.glid- 
jetom,  glädjefattig.  -monat,  -nOnd,  -[e}«,-0,«. 
maj,  blomsterni&nad.  •raaoch,  -es,  •«  f,  -tai- 
mol,  'S,  0,  m.  glädjeruB.  -thrino,  -n,,/*.  gladje- 
t&r.  -trunkin,  a.  glädjedrucken.  -yoII  •  ibu. 

wonnooim,  wonnig[iichj,  a.  sali,  hänryckande. 
hänförande,  förtjnsande. 

woran,  adv.  1.  tnf0rr.  och  rel.  hvarp&,  pä  hvad, 
p&  hvilken,  hvilket.  ^w  denkst  duf  hvad 
tänker  du  p&?  2.  obest.  p&  n&got. 

woriuf,  adv.  1.  «  woran.  2.  hvarefter. 

woraus,  adv.  hvarnr,  nr  hvad,  ur  hvilken,  vr 
n&got,  jfr  woran. 

worfln,  adv.  (mourar.  tf»  mod  mak.)  hvart,  i  hvad, 
hvilken,  ngt,  jrr  woran. 

Worf...  Ix.  -maochino,  -n,/!.  kastmaakin,  aidet- 
vanna.  -schaufol,  -n,  f.  kastskofvel. 

Worfoi,  -n,/.  kastskofvel. 

worfoiiln,  worfilon,  -<0,  ge-t^  tr.  med  kaatakof- 
vel  rengöra ;  vanna. 

Worfior,  -0,  -.  m.  arbetare  som  rengör  säd. 

worin,  adv.  (mourar.  in  med  dat.)  hvar(at)l,  i 
hVad,  i  hvilken,  i  n&got,  \tt  woran. 

Wort,    -[0]«,    *0r  1 1  bem.  enauka  ord,  flooa,  •!>•■  -0* 

tt.  dim.  Wörtchen,  -lein,  pinr.  uw.  Wdrterehen. 
-lein,  ord.  Auf  Ihre  fs^e  hin :  p&  edert  ord. 
Jmdm  aufs  *>*  gehorchen:  blindt  lyda  ngn. 
Jmdm  beim  «^0  #10^1110«;  taga  ngn  p&  ordet 
Jmdm  ins  's*  fallen:  faUa  ngn  i  talet.   Nicht 


0  nknar  plur.   f  hAr  «mUnd.   tr,  traatitlTt,    itr.  Intmaaltivt  verb.   h.  har  tuAtm,  S.  har  mA»  tili  l^aipToik. 


Wörter... 
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Wunder 


«II  »s*e  kommen:  ej  f&  ordet.  Ein  Mann  von 
»v  »tin:  Bt&  vid  sitt  ord.  OnSipr.  ein  Afann, 
ein  «v  en  karl  st&r  vid  aitt  ord.  In  ange- 
messenen »ven:  i  pasBande  ordalag.  Jmdm 
gute  'ste  geben:  tala  viil  vid  ngn.  Grosse  *\*e 
führen :  vara  stör  1  orden.  Etw.  nicht  <%«  ha- 
ben wollen:  ej  vllja  till8t&  ngt.  Jmdm  das  's« 
reden :  förorda  ngn,  vara  ngn«  f örespräkare. 
f^e  machen:  prata.  Den  <ven  nach  verste- 
hen: taga  i  bokataflig  bemärkelee.  Das*>*des 
Bätselt:  g&tans  lösnlng.  -ablottung,  -en,/. 
härledning,  etymologi.  •arm,  a.  ordfnttig. 
•iii,  -«n,  /.  ordklasB.  «blegung,  -en,  /.  böj- 
ning,  ilexion.  •brOchlg,  a.  icke  ordh&llig, 
trolös,  menedig.  -brUcblgkeit,  0,  /.  trolös- 
het,  menedighet.  •ffocbter,  -«,  -,  m.  ordryt- 
tare.  -fftchterei,  *en,  /.  ordrytteri.  -folge, 
0,  /.  ordföljd.  -fOgung,  -en,/.  ordfogning, 
konBtmktion.  -fOhrerj  -s,  -,  m.  ordförande. 
-gifeeht,  -[«]«,  -«,  n.  ordstrid.  -gepringe, 
'Sy  0,  n.  ordpr&l.  -getreu,  a.  ordagrann. 
•gläubig,  a.  troende,  rättrogen,  ortodox. 
•habenil,  a.  som  har,  för  ordet.  -kempf,  •[«]«, 
-et}*»'  ordstrid.  -karg,  a.  ordknapp.  -karg* 
halt,  0,  /.  ordknapphet.  -klaiüier,  -s,  •,  m. 
ordklyfvare.  •kram,  -[e]«,  0,  m.  ord,  fraser, 
prat.  «krimer,  -s,  -,  m.  frae-,  pratmakare. 
•laut,  •[«]«,  0,  m.  prdaiydelBe.  •maeher  « 
'krämer.  -macherel,  -en,  /.  >■  -kram,  -man^ 
gel,  -s,  -f,  m.  ordbrist.  •rlt[h]flel,  -»,  -,  n. 
logogryf.  -reieh,  a.  ordrik.  -sebatz,  -es,  0, 
m.  ordförr&d.  -echwall,  •[e]s,  0,  m.  ordsvall. 
-actawulit,  -M«,  0,  m.  svalstiga  ord.  •einn, 
•[e]«,  0,  m.  Ordens  betydelse.  -Sparer,  -«,  -, 
m.  ordknapp  peraon.  -Spiel,  '[e]s,  -«,  n.  ord- 
lek«  -Stellung,  -en,  /.  ordatällning.  -streit, 
•(e]«,  -e,  m.  ordatrid.  -verdreher,  •«,  -,  m. 
ordvrangare.  •Verdrehung,  •en,/.  ordvräng- 
ning.  -verstand,  -[e]«,  0,  m.  ordena  boty- 
delae,  bokataflig  bemärkelee.  •vorrat[hJ, 
•[e]#,  -e  t,  m.  ordförr&d.  -wecheel,  -»,  -,  m. 
ordvftxling.  -wItz,  -es,  -Sj  m.  ordlek. 

Wdrter...  rx.  -blldung,  -en,/.  ordbildning.  -bgch, 
-[e]»,  -er  f,  n.  ordbok.  -Verzeichnis [s],  -ee*, 
-ee,  n.  ordförteckning,  ordliata. 

«Srttiob,  a.  1.  ordagrann.  2.  1  ord,  ord-,  med 
ord. 

WIrtllehkeit,  0,  /.  ordngrann  öfverenaatam^ 
melae. 

«erilber,  adv.  hvaröfver,  öfver  hvad,  hvilken, 
n&got,  jfr  woran, 

worunter,  adv.  hvamnder,  hvaribland,  nnder, 
ibland  hvad,  hvilken,  n&got,  ja-  voran. 

wesftihst,  adv,  hvareat,  hvar,  dar. 

wovon,  adv,  hvaraf,  hvarifr&n,  af,  fr&n  hvad, 
hvilken,  n&got,  jf^  voran. 

wovir,  adv,  för  hvad,  hvilken,  n&got,  jfr  vor- 
an. 

wowider  »  wogegen. 

wozu,  adv.  hvartill,  tili  hvad,  hvilken,  n&got, 
jft  iroran. 


wozwischen,    adv.    hvaremellan,   hvaribland, 

mellan,  bland  hvad,  hvilken,  n&got. 
wraek,  I.  a.  oduglig,  ntakotta-.  IL  -[e]e,  -e,  n. 

1.  ntakott.  2.  vrak.  3.  *t  afdrift,  afvikeUe. 
•gut,  -[e]e,  -er  fi  n.  atrandgods.  -roeht,  -[e]e, 
0,  n.  atrandrätt. 

wriokllen,  -te,  ge-t,  tr.  vricka  biur. 

Wrieker,  •«,  -,  m.  b&tvrickare. 

wringen,  wrang,  wränge,  gewrungen,  wringe, 

tr.  vrida,  t.  ex.  Wäsche. 
Wucher,  •«,  0,  m.  1.  ocker.  «n«  treiben:  ockra. 

2.  ränta.  Mit  «v  vergelten:  betala  med  rän^ 
ta.  8.  vinat.  -blume,  -n,/.  präatkrage  (Chry- 
aanthemnm).  -gosehift,  -[e]«,  -e,  n.  -handel, 
-e,  0,  m.  procenteri,  procentareaffär.  -Jude, 
-n,  -n,  m,  ockrare,  procentare.  -pflanze,  -n, 
/.  1.  f rodigt  växande  växt.  2.  paraaitväxt. 

Wucherei,  -en,  /.  ocker,  procenteri. 

Wucherer,  -e,  -,  m.  ockrare,  procentare. 

wucherhaft,  wucherisch,  a,  1.  ockrande,  ocker-. 
^'  yppig»  frodig. 

wuehoriin,  -te,  ge-t,  itr,  h.  1.  växa  yppigt,  fro- 
daa.  2.  gifva  god  afkaatning,  vara  vinat- 
gifvande.  8.  ockra. 

W8ehs  (trv.  kon  u),  -ee,  -e  f,  m,  växt. 

Wttoht,  -en,  /.  1.  tyngd,  vigt;  eftertryck.  2. 
häfat&ng. 

wuchtllen,  -eCe,  ge-et,  I.  itr,  h.  tynga,  tryc- 
kande  hvila.  n.  tr.  med  en  häfat&ng  lyfta, 
häfva.  HI.  Sich  «n«  tnngt  vältra  aig. 

wuchtig,  a.  tnng,  tryckande,  tyngande. 

wOhlilen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  ooh  tr.  gräfva,  böka, 
rota,  krafaa,  leta;  appvigla. 

Wühler,  -s,  -,  m.  en  aom  gräfver  m.  m.  sc  rarog.; 
Qppviglare. 

WQhlerfti,  -en,  /.  idkeligt  gräfvande  m.  m.  m 
wühlen. 

wOhlerlsch,  a.  nppvfglande. 

Wuhne,  -»,  /.  vak. 

Wuhr,  -[e]s,  -e,  n.  Wahre,  •»,/.  -  Wehr  6. 

Wulst,  -[e]#,  -e  [t],  m.  -en,/.  pöa,  valk.  -för- 
mig, a.  valkformig.  -haar,  -[e]«,  -e,  n.  h&r  i 
valkar. 

wulst||en,-efe,5^e-et,itr.«.eeheicA'N«  pöaa,  aväila. 

wulstig,  a.  nppaväld,  pöaande,  valkformig. 

wund,  a.  a&rad,  a&rig,  aöndef.  Sich  die  Füsse 
<N/  gehen:  f&  akafa&r  p&  föttenia.  Jndn  «n/ 
schlagen:  8l&  ngn  b&  att  blodet  rinner.  -arz- 
nel,  -en,  /.  läkemedel  för  a&r,  a&raalfva. 
•arznelkanst,  0,/.  kimrgl.  -arzt,  -[e]«,  -e  f, 
m.  kinirg.  -irztllch,  a.  kimrgiak.  -balsim, 
-[e]e,  -e,  m.  a&rbalaam.  -flebor,  -s,  -,  n.  a&r- 
feber.  -gedrflckt,  a.  söndertryckt.  -gelaufen, 
a.  aom  f&tt  akafa&r.  -mal  —  Wundenmnl. 
-salbe,  -n,  /.  a&raalfva. 

Wunde,  -n,  /.  a&r.  -n...  n*.  'vfrel,  a.  ntan  a&r, 
helakinnad.  «N/mal,  -[e]«,  -e  es.  -er  f»  «»•  mar- 
ke efter  a&r,  ärr. 

Wunder,  -«,  -,  n.  1.  ander,  nnderverk,  mira- 
kel.  2.  fömndran,  förvAning.  8.  airikiida  mi. 
Es  nimmt  mich  <v,  dass  . . .  det  f örv&nar  mig, 


*  iku  am».   F  dkmlUan.   P  Uigre  «prik.   ^  mlndr«  brakllgu  O  ««kBlxk  tcna.   «t*  «jauirau  ^  m\\\>^tVi^  >»xm. 
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att  . . .  Er  denkt  «i.  meint  'w,  w(u  er  thut : 
han  tycker  sig  atföra  riktiga  atord&d.  Er 
bildet  sich  »x*  was  darauf  ein :  han  är  of  ant- 
ligt  morsk  däröfver.  -alt,  a.  ofantHgt  gam- 
mal.  'btu,  '[€]Sf  -<«n,  m.  anderbar  byggnad. 
•blld,  -[e]«,  -«r,  n.  undergörande  bild.  'ding, 
'[e]9f  -6,  n.  anderbar  aak.  -doktor,  -«,  -en,  m. 
nnderdoktor,  nndergörare.  •erklärung,  •«», 
/.  förklaring  af  ander,  -srtcheinung,  -«n,  /. 
änderbar  företeelse.  -gtschlchte,  -n,  /.  1. 
änderbar  historia.  2.  berattelse  om  ander, 
-geschttpff,  -[e]s,  -e,  n.  änderbar  vareUe. 
•glaube,  -im,  0,  m.  1.  tro  p&  ander.  2.  tro 
som  verkar  ander,  •glaich,  a.  anderbar. 
-grOflfl,  a.  anderbart  stör,  'holdi  a.  nnder- 
bart  bald,  hänförande,  förtjaaande.  •hörn, 
-[ejs,  -er  f,  n.  änderbar!  hörn;  bektitei,  uacef.: 
Bagoskatt.  •hübsch,  a.  anderbart  akön.  -kind, 
-[c]#,  -er,  n.  anderbarn.  -lamp«, -n, /.  an- 
derbar lampa.  •iieblich,  a.  anderbart  älak- 
lig,  förtjasande.  -mähra,  -n,  /*.  anderbar 
saga.  -mann,  -[e]«,  -er  f,  m.  anderbar  man, 
nndergörare.  -ralch,  I.  a.  1.  rik  pfl  ander. 
2.  anderbart,  ofantligt  rik.  II.  -[e]«»  -e,  n. 
anderbart  land,  underland.  -tchfin,  a.  an- 
derbart skön,  hänförande,  förtjasande.  -fal- 
ten, a.  ntoinordentligt  aällBjnt.  -sptegel,  -<, 
-,  m.  anderbar  spegel.  -sucht,  0,  /.  begar, 
ätr&  efter  ander,  -that,  -en,  f.  änderbar 
gäming,  ander,  -thäter,  •«,  -,  m.  «vln,  -nen, 
f.  nndergörare,  nndergörerska.  -thitig,  a. 
1.  andergörande.  2.  verkad  genom  ander, 
anderbar.  •t[h]ier,  -[e]«,  -e,  n.  anderdjnr. 
•voll,  a.  anderfall,  anderbar.  -weit,  -en^  f, 
andrens  yerld.  -work,  -[e]«,  -e,  n.  ander- 
verk.  -zelchon,  -<,  -,  n.  ander,  mirakel. 

wunderhir,  a.  anderbar. 

Wundorbarfcolt,  -en,  /.  1.  0,  det  underbara  i 
ngt.  2.  anderbar  sak. 

wunderbirlich,  a.  anderbar. 

wunderlich,  a,  nnderlig,  besynnerlig. 

Wunderlichkeit,  -en^f.  besynnerligbet. 

Wunderling,  -[e]«,  -e,  m.  besynaerlig,  aällsam 
människa. 

wunderlln,  -<e,  ge-t,  I.  itr,  h.  oeh  tr,  Etw.  wun" 
dert  mich  ei.  t  mir:  ngt  förv&nar  mlg.  D(U 
soll  mich  doch  «n«,  oft  ...  det  sknlle  förv&na 
mig,  om  . . .  Mich  toundert  eine»  Dinges : 
en  sak  förv4nar  mig.  Zu  «n/  ist  es  nichts 
trenn  ...  det  vore  ej  nnderligt,  om  ...11. 
Sich  «v  förv&nas,  über  etw.  (Mk.);  öfver  ngt. 
Sich  des  Todes  ei.  auf  den  Tod  ^  blifva 
högligen  förv&nad. 

wundersAffl,  a.  anderbar. 

Wundheit,  0,  /.  s&radt  tillst&nd,  s&r,  skada. 

Wunsch,  -e«,  -e  t>  m.  1.  önskan,  önskning. 
Dies  war  schon  lange  mein  «n«  detta  har 
jag  redan  länge  önskat  mig.  2.  besvär- 
jelse.  -erfllllung,  -en,  f.  en  önsknings  app- 
fyllande.  -satz,  -ej,  -e  f,  m.  gram,  önskeaats. 
•weise,  adv.  ander  form  af  en  önskan,  b&- 


som  ett  önskningsm&l.  -zettel,  -«, -,m.  önsk- 
ningBlista. 

wünschbir,  a.  önskrärd,  önsklig. 

WOnschei...  is.  -hOtleln,  -s,  -,  n.  önskehatt. 
-rutfhje,  -n^f.  slagruta. 

wQnschllen,  -[c«]<,  -t«,  ge-t,  tr.  öneka.  Ick  «rän- 
sche  wohl  geruht  zu  haben:  jag  hoppas  att 
ni  eofvit  godt. 

wQnscheni...  i«.  -wirt[h],  -wQrdig,  a.  önskrärd, 
önsklig.  Es  wäre  mir  *\*  zu  wissen :  jag 
sknlle  gäma  vilja  reta.  -wOrdIflkeit,  0,/ 
det  önskvärda  i  agt. 

wupp,  wup[p]s,  interj.  vips! 

Würde,  -n,  /.  Tärdighet;  förtjänst,  Tärde. 
unter  aller  <%«  f ein :  vara  ander  all  kritik, 
OT»dig.  Etw.  bleibt  in  seiner  <n#  ngt  bibe- 
h&Uer  sin  godhet.  -los,  a.  orärdig.  -voll,  a. 
värdig.  -a...  ix.  «vtrigor,  -«,  -,  m.  dignltär. 

würdig,  a.  värdig,  värd. 

wOrdIgliea,  -<e,  ^e-t,  tr.  1.  Jmdn  einer  (gca.) 
Sache  's*  anse  ngn  vara  Tärd  en  eak.  2.  vär- 
dera,  nppskatta.  Würdigung,/! 

Würdigkeit,  0,/.  värdighet. 

würdiglich,  adv.  värdlgt. 

Wurf,  -[«]«,  -e  t,  m.  1.  käst.  Jmdm  in  den  <v 
kommen  «i.  laufen:  komma  1  ngns  rag.  Ei- 
nen guten  «n/  thun :  göra  ett  godt  kap.  Alles 
auf  einen  »x*  setzen :  sätta  allt  pä  ett  kort. 
2.  a)  djara  födande ;  kalfning,  Talpning  ■.  m.. 
b)  p&  en  g&ng  födda  nngar,  knll.  -anker, 
'S,  -,  m.  *t  yarpankare.  -geschess,  -es,  -e,  n. 
kastkropp,  projektil.  •geschOtz,  -es,  -e,  n. 
-maschlne,  -n,  Jf.  kastmaskln.  -Schaufel,  -a, 
/.  kastskofvel.  -Scheibe,  -n,  /.  kastskifra, 
diskas.  -Speer,  •[«]«,  -e,  -epless,  -e«,  -e,  m. 
kastspjat.  -waffe,  -n,  /.  kastvapen.  -wolts, 
-»,  y.  stenkast. 

Würfel,  'S,  -,  in.  dim.  Würfelehen,  WürfeUin^ 
tärning,  knb.  -becher,  -«,  -,  m.  tämingsbä- 
gare,  •brett,  -[eJ«,  -er,  n.  brädspel.  -bndt. 
•n,  /.  st&nd  dar  tämingsspel  bedrifres. 
-fall,  -[e]«,  0,  m.  tämingskast.  -form,  0,/. 
knbisk  form,  -fürmlg,  a.  kabisk.  -pasch,  -e«, 
-e,  m.  alla.  -spiel,  -[e]«,  -e,  n.  tämingaapeL 
-Spieler,  -«,  -,  m.  tämlngsspelare. 

Würielicht,  a.  kabisk. 

würfelig,  a.  kabisk,  delad  i  tämlngar,  ratig. 

würfellln,  -te,  ge-t,  I.  tir.  A.  kasta,  spela  tär- 
ning. n.  tr.  1.  dela,  skära  i  tärningar,  för- 
ee  med  tärningsmönster,  rata.  2.  Etw.durck 
einander  «n«  kasta  ngt  huller  om  buUer. 

Würfler,  -«,  -,  m.  tärningsspelare. 

Würg...  Ex.  -engei,  -«,  -,  m.  mordängel.  -holz, 
-e«,  -er  f,  n.  -knobel,  -»,  -,  m.  packkäpp. 
•Schwirl,  -[e]*,  -er,  n.  -stahl,  -[e]j»,  -e  fi  ^ 
STärd,  glafven,  mordvapen. 

würgllen,  -te,  ge-t,  itr.  h.  ooh  tr,  1.  kTäfra, 
komma  att  storkna,  fastna  1  halsen.  2.  sät- 
ta i  halsen.  Etw.  hinunter  ^  med  möda 
nedsvälja  ngt.  Biidi.  an  einer  Arbeit  <%«  yt- 
terligt  anstränga  sig  med  ett   arbete.  S. 


0  Mkav  plur.   f  har  enljad.    tr»  tnioiitin,    %tr,  latranalUrt  rcrb.    A.  bar  kakam,   S,  har  tttn  Uli  ^aipTvrb. 
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ffttta  om  Btmpen.  4.  Btrypa;  i  aiimb.  mörda. 

5.  mod  paekktpp  el.  dyl.  4tdraga. 

WOrger,  -f,  -,  m.  1.  mördare;  bödeL  2.  sooi. 
törnskata  (Lanios). 

WOrgerii,  -«n,  /.  strypning,  mördande. 

wOrgtritch,  a.  mördande^  mordisk. 

wOrfcilen  ••  toirken. 

Wurm,  -[e]«,  -er  f,  m.  dim.  Wärmchßny  -/«tn, 
pior.  tfr.  Würmerchen^  'lein,  1.  mask ;  F  kräk, 
Btackare.  F  uidi.  einen  «n/  Aa&en  ei.  (Türmer 
ff»  Kopfe  haben:  hafya  griller  i  hafyndet, 
das  war  der  Kopf  de»  'v« :  nn  är  det  väreta 
öfverst&ndet.  2.  orm.  -arinol,  "en,  f.  medi- 
cin,  medel  mot  maak.  -ffrlss,  -e«,  -e,  m. 
maskätet,  maskstunget  etälle,  stycke,  maak- 
frat,  maskmat.  -ffr&ttig,  a.  maskstungen. 
-krank,  a.  sjuk  af  maak.  'loch,  -[e]«,  -er  ft  »• 
Tnaskh&l.  -mehi,  -[e]«,  0,  n.  maskmjöl,  mask- 
frat.  •mittel,  -«,  -,  i».  medel  mot  mask.  -ta- 
rne, -ne,  -n,  m.  maskfrö.  -Stich,  -[e]«,  -e,  m. 
maekstyng,  maskh&l.  -ttlehig,  a.  maskstan- 
gen. 

wvrmilan,  -te,  <7e-<,.itr.  A.  1.  blifva  maakstan- 
gea.  2.  gmbbla,  fnndera.  8.  In  jmdm  «v 
ligga  ooh  gro  i  en,  ej  lemna  en  i  ro,  pl&ga 
en.  4.  F  etto.  wurmt  im  Magen :  ngt  f öror- 
Bakar  ondt,  knip  i  magen. 

WOrmer...  ix.  -spalte,  •«,  /.  maBkmat. 

warmlg,  a.  1.  maBkäten,  maskBtungen.  2. 
förtretad,  ond. 

wvrmlsierilsn,  -le,  -C,  F  «  wurmen  2. 

Wurst,  -e  t,  /.  1.  korf.  F  «w  wider  f^  lika  mot 
lika,  betalt  kvitteraa,  das  iet  mir  «v  det  gor 
mlg  detsamma.  2.  vnrBt.  -band,  -[e]f,  -er  f, 
n.  korfsnöre.  -harn,  -[e]«,  -er  f,  n.  korf- 
hom.  -kassal,  -e,  -,  m.  korfgryta.  F  Midi. 
Jetzt  iitze  ich  im  *>*  nn  har  jag  jnBt  r&kat 
Tai  nt  -kraut,  -[e]f,  -er  f,  ».  korfkrydda. 
-maul,  -[e]s,  -er  f,  n.  F  mnn  med  tjocka 
läppar.  -tuppe,  -n,  /.  Boppa  p&  korftpad. 
•wagen,.-«,  -[f],  m.  ynrst. 

wurstig,  a.  1.  valkig,  i  valkar.  2.  F  llkgiltig. 

WOraila,  -en,/.  1.  krydda.  2.  vört.  -brOka,  -n, 
f,  krydds&B.  -tfufft,  -[e]«,  -e  f»  ">•  aromatlBk 


'  doft.  -loa,  a.  ntan  kryddor,  fadd.  -wein, 
-[e]«,  -e,  f».  kryddadt  vin. 

Wurael,  -n,  /.  dim.  Würzelcheny  1Viar«[e]/etfi, 
rot.  -echt,  a,  om  uu  tridsiar-  icke  ympad. 
-fater,  -n/f  rottr&d.  -frOchtlg,  a.  «N^e  Pflan- 
ze «  ny.  •gewickt,  -e«,  -e,  n.  yäxt  med  ät- 
bara  rötter,  rotfmkt.  -knellen,  -j,  -,  m.  rot- 
knöl.  -lot,  a.  ntan  rötter.  -rabe,  -n,  /.  rot- 
Btock.  -reit,  -e«,  -er,  ».  -tckett,  -es,  -e  [f], 
•sehSssling,  -[e]e,  -e,  m.  rotskott.  -stinclig, 
a.  ntg&ende  fr&n  roten,  -werk,  -[e]<,  -a,  n. 
rötter.  -wert,  -[e]«,  -er  f,  n.  crmm.  rot. 

wuraslhafft,  a.  gnm.  rot-. 

wuraellg,  a.  1.  rotartad.  2.  fnll  af  rötter. 

wurzeliln,  -<e,  ^e-t,  itr.  h.  oob  <.  nmt  eich  ^  sli 
rot,  vara  rotad,  rotfast. 

wOrillen,  -[eeje,  -te,  ge-tj  tr.  krydda.  WQr- 
anng,  /. 

wUrzkaft,  wOrzlg,  a.  kryddad,  aromatisk. 

WOrzllag,  -[e]«,  -e,  m.  rotakott. 

WQst,  -[e]«,  0,  m.  1.  yirrrarr,  kaoB.  2.  Bmnts, 
snask. 

wBst,  a.  1.  öde,  tom,  obebodd,  oodlad.  2.  oredig, 
kaotlBk.  8.  d&llg,  sedeslös,  utaTäfvande. 

WOsta,  -n,  /.  öken,  ödemark.  -n...  ix.  «x^ain- 
wokner,  -«,  -,  m.  ökeniny&nare. 

wflstlien,  -ete,  ge-ety  itr,  h.  ödsla,  hnsh&lla  lila. 

Wüstenei,  -ei»,/.  ödemark,  öken. 

WOstkalt,  0,  /.  1.  tomhet,  ödBlighet.  2.  öds- 
lande,  ntBTäfrande  lefnadsaätt.  8.  r&het, 
OQdska.  4.  tyngd  i  hBAradat. 

wflstig,  a.  oredig,  kaotisk. 

Wflstliag,  -[e]«,  -e,  m.  slösare,  ntaTäfvande 
Bälle,  Tällnsting. 

WQt[k],  0,  f.  raaeri,  yrede.  iSetne  »st  an  jmdm 
au»l<i$$«n:  raaa  mot,  ntöaa  Bin  vrede  öfver 
ngn.  -anfali,  '[e]$,  -e  f,  m.  vredeantbrott. 
-entbrannt,  a.  npptänd  af  Vrede,  Tredgad. 
-schnaulienfi,  a.  fnyBande  af  vrede,  raaande. 
•vali,  a.  raaande,  vredgad. 

wOt[h]lien,  -e^e,  ge-etf  itr.  h,  raaa. 

WOt[k]ariek,  -[e]e,  -a,  m.  raaande,  giym  man- 
niska,  tyrann. 

wilt[k]lg,  a.  rasande. 


X. 


X,  -,  -,  fi.  cr»m.  X.  Biidi.  sich  ein  «v  für  ein  U 
machen  lauen:  l&ta  draga  Big  vid  näsan, 
jfr  U  1,  -keine,  n.  plur,  krokiga  ben.  's*  ha- 
ben: vara  kobent.  -kelieblg,  a.  hvem,  hvil- 
ken,  hnmdan  Bom  hälat.  -mal,  adv,  otallga 
ganger. 

Xantippa,  -n,/.  Xantippa. 


xantippenbafft,  a.  ondaint,  tratgirig. 
Xanliiaa,  -oim,  -en,  n.  1.  nyirBg&fva.  2. 

epigram. 
Xr.  forkorta.  '  Kreuzer  /. 
Xylegrapk,  -en,  -en,  m.  zylograf,  tr&Bnidare. 
Xylegraphie,  -en,/.  1.  0,  xylografi.  2.  träanitt. 
xylegripkleck,  a.  xylografiBk. 


*  ftkU  aou.   F  fuBlUftit.  P  UfN  sprik.   %  aladn  brakllct.  O  UkoJak  tum.   «t*  w^mtm,  ^  mÜMükafaS,  >wcau 
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Zalm 


Y. 


Y,  -W,  -W,  n,  grmm.  y. 

Yacht  M  Jacht. 


Yanktt,  -f,  •«,  m.  yaiik«e. 
Ytop,  '*,  0,  m.  isop. 


z. 


Zackt,  •»,  /.  Zacken,  -«i  -,  m.  di«.  Zäekeken^ 
'lein,  apetSp  tlnne,  add,  tagg,  (gaiEel)klo. 
-n...  is.  «N/fftlt,  -en,  -en,  m.  i  flera  spetsar 
delad  klippa.  «vhaupt,  -[«]•,  -er  f,  n.  spet- 
Big  bärgstopp,  'x.krone,  -n,  /.  krona  med 
spetsar.  'vlinlt,  -n,/.  sicksackllDie. 

lacklltn,  -Ce,  ^r«-^  I.  tr.  förse  med  spetsar, 
tinnar,  nddar.  n.  Sieh  *>*  bilda  spetsar,  tin- 
nar,  nddar. 

sacktrierlltn,  -te,  -t,  itr.  h,  F  gräla,  träta. 

sackig,  a.  spetsig,  nddig,  tandad. 

sag  -  zaghaft. 

Zagel,  -«,  -[f],  m.  svans;  h&rpiska. 

sagiica,  -te,  gt't,  itr.  h.  vara  tTebogse,  för- 
sagd,  rHdd,  tveka. 

sighafi,  a.  tveksam,  tvehogse,  obeslntsam, 
radd,  blyg. 

ZIghaltIgkelt,  0,  /.  tveksambet  m.  m.  m  mr«t- 

sib[a],  a.  seg. 

Ziht,  Zih[lgk]ttt,  0,/.  seghet. 

Zahl,  -en,  /.  dtm.  Zählcken,  1.  tal,  antal.  8. 
cruu.  numems.  -atfvarh,  -[#],  •ten,  n.  grün, 
räkneadverb.  -aait,  -[«]f,  -er  f,  ».  r*nteri, 
räntekammare.  •Whig,  a.  i  st&nd  att  betala, 
betalningsför,  Tederhäfttg.  -gHltac,  -n,  /. 
mat.  nnmerisk  sterbet,  -kammcf,  *ft,  y*.  rän- 
tekammare. -Itt,  a.  tallös,  otalig.  •igtigkclt, 
0,  /.  tallös  m&ngd,  otaligbet.  -mtlitor,  -«, 
•,  m.  skattmästare.  -^niilg,  -[e]«,  -e,  m. 
speimark,  fiscb,  räknepenning.  •rtleb,  o. 
talrik.  -iteile,  -n,  /.  kassa  dar  betain Ing 
erlägges.  -tisch,  -es,  -e,  m.  (ka88a)di8k. 
-wlrt[h],  '[e]«,  -e,  m.  nnmeriskt  värde.  -wert, 
•  [e]f,  -er  f,  «••  f»»-  räkneord.  -seichen,  -e,  •, 
n.  siffra.  -cn...  is.  ^fcige,  0,  /.  nnmmer- 
följd.  ^grSitt,  -n,  /.  nnmerisk  storbet. 
^Ithrt,  0,/.  aritmetik.  «x^cyttcm,  -[eje,  -e,  n. 
talsystem.  'x#vcrhiltnii[i],  -üee,  -m,  n.  tal- 
förb&llande.  'x^wirtfh],  -[e]«,  -e,  m.  siffer- 
värde. 

Zihl...  Is.  -apparat,  •[«]#,  -e,  m.  räkneapparat, 
räknemaskin.  -mtthoda,  -n,  y.  raknesätt. 
•tlich,  -ee,  -e,  m.  (ka8sa)disk. 

sahlhir,  a.  betalbar. 

sihlhir,  a.  möjlig  att  räkna. 

Zahlbarksit,  0,  /.  betalbarbet. 

sahlllen,  -te,  gt-t^  tr.  och  itr.  h.  betala. 

sihillen,   -te,  gt-t^  tr,  oeh  itr.  h.  1.  räkna.  8. 


Tara,  bafra,  t.  •>.  fünfzig  Jahre,  lausend 
Einvohner.  3.  medrüknas,  komma  medi 
räkningen.  Zählung,/. 

Zahler,  •#,  -,  m.  betalare. 

Zähler,  -f,  -,  m.  1.  räknare,  räknemästare, 
markör.  8.  räkneapparat.  8.  mau  täljare. 
4.  en  som  räknas  med,  kommer  med  i  räk- 
ningen. 

Zahlung,  -en,  /.  betalning.  Eine  »^  leisten: 
betala.  *>*  erhalten:  betalt  kvitteras.  -i.^ 
Ix.  'vanwaltung,  -en,/.  betalntngsanrisning. 
«vhafahl,  -[ejef-e,«!.  ntmätnin^order.  *»tiB" 
altllung,  -en,  /.  betalningsinställelse.  «x/H- 
hig,  a.  i  stand  att  betala,  betalningsför. 
vederbäfttg.  ^fählgkalt,  0,  /.  ▼ederhäftip- 
bet.  'x^ffritt,  -e»,/.  betain Ing^anetänd.  <N.«it- 
tal,  -e,  -,  n.  Talnta,  pengars  värde.  «wtaraus, 
-[e]«,  -e,  m.  betalningstermin.  «wuiHlhig,  a. 
nr  stund  att  betala,  insolvent.  «x^iMflhlf- 
kait,  0,  f.  oförm&ga  ntt  betala. 

sahm,  a.  1.  tam,  spak.  8.  odlad,  trädgäids-, 
knltnr*. 

sähmhär,  a.  möjlig  att  tämja. 

Zähmharkalt,  0,/.  egenskap  att  knnna  tamjns. 

zähmllan,  •<«,  gct,  tr.  tÄmja,  göra  tarn,  spak, 
kufva,  beberska.  Zähmung,  /. 

Zähmar,  -e,  -,  m.  tämjare,  kofvare. 

Zahmheit,  0,  /.  tambet,  spakbet. 

Zahn,  -[ej»,  -e  f,  m.  1.  tand;  tagg.  bimi.  jm*fn 
auf  den  «x«  fühlen :  känna  ngn  p&  pnlsen, 
eine»  's*  aufjmdn  haben:  bafra  ett  born  i 
sidan  tili  ngn,  Haare  auf  den  Zähnen  kn- 
ben:  bafva  skinn  pä  näsan,  jmdm  u>ä»*eri 
der  «V  nach  etw.:  det  vattnas  i  mannen  pk 
ngn  efter  ngt.  8.  kngge.  -arm,  a.  tandfat- 
tig.  -arsnal,  -en,  /.  -  -mittel,  -arzt,  -[<]#» 
-e  t»  **>•  tandläkare.  -hOrsta,  -n,  f.  tand- 
borste.  -fault,  0, /.  tandröta.  -flital, -n,/. 
tandtfistel.  -ficlich,  -ee,  0,  n.  taadkött.  -Ilr- 
mlg,  a.  tandform  ig.  -gtichwflr,  -[e]«,  •«,  n. 
tandböld.  -kOnttItr,  •«,  -,  m.  tandläkare. 
•ica,  a.  tandlös.  -iMlgkelt,  0,  f.  tandlösbet. 
•Ittckig,  a.  (delvis)  tandlös;  Midi,  brlstfällig. 
-mittel,  -«,  -,  n.  medel  mot  tandvärk,  tand- 
medel.  -rad,  -[e]*,  -er  f,  n.  kuggbjol.  -rei- 
he, -n,  /.  tandrud.  -tchmtrs,  -e«,  -en,  m. 
tandvärk.  -Stocher,  •«,  -,  m.  tandpetare. 
•Stumpf,  -[e]f,  -e  f«  *».  tandstnmp.  -trith, 
-[e]«,  0,  m.  tandsprickning.  -wachatI, -«, -, 


0  lakDar  plur.   f  har  oioljud.   tr,  tf«i»ltl?t,    itr.  Intnultlrt  rerb.   A.  bar  i>atwi,   f.  bar  Mte  tili  I^SlpTvrb. 


,  0,  m.  tandtöta,  mMk- 


Z&lme... 

m.  tandömaDiDg. 
Tirk.    -awm,  -[«]i 

■taugen  taad. 

zmaa..  ■■.  -iTilMhM,  -i,  0,  n.  >tt  tIm  Un- 

denia,  BTiii,-klappe[r]ii,  -t,  0,  R.  att  hacka 

CiDdema,  tandagniBalaa. 
«ahnDtn,  -ta,  ^a-f,  I.  iir.  A.  ti  Undci.  i)«  -v 

tiudapricknlngsii.  n.  Uv.  iUhiII«i,  Ir.  förae 

med  knggu;  taadi,  udda.  Ceidknl:  Undad, 

föraedd  med  kaggiir,  kagg-.  Zatinaifi/' 
UlMlI.a.  l.fQraadd  med  tinder.  S.  u>.  ilknli, 

I  •■•.  -tandad.  Greife  aom  im  atoi»  tünder. 
mr«,-»,/.tir. 
Z4l«,  -[e]i,  -e,  M.  meUlUt4ug.  -tlMii,  ■>,  0,  •■. 

attngjäin.  ■(Ilkar,  ■«,  0,  >•.  liltTcr  I  atlDger. 
Ulnlltn,  -t(,  gt-t,  Ir.  9  «mida  tiü  atiuger. 
Zaiaar,  ->,  -,  m.  ■UngjärBBamed. 

Zaaia,  -«,/.  ai-z.  Zanglein,  Ziiij[el]chen,  Cing. 
■n...  ».  ^Irlti,  -«.llnBli,  o.  ttngutad,  tlng- 
foimig.  >N>MU*r,  ■*,  -,  ■-  tnatjürt. 

Zank,  -[e]«,  0,  m.  grU,  tiita,  ti>lHt,  trediigt. 
■■pfal,  ■«.  -t.  ™.  .trid.Euppla.  ■lalH.  •[.]., 
-er,  m.  itridslyaUu,  grilajuk  andfl,  penon. 
flar,  -iHtt  -  -mclit.  -timar,  -i,  -,  «.  gräl- 
makara.  -aaDM,  0,  /.  gr&laJDka,  tiätlyitnad. 
-tOehtil,  n.  grülsjuk,  trätljaten.  ■Ilafal,  -i, 
-,  m.  tTedrigtadjitvTtl,  hälTeteabrand. 

ZMkllia.  -tt,  gt-t,  Ur.  k.  «ik  tUk  —  grUa,  trä- 
ta,  tvlata. 

Zlnktr,  ->,  -,  n.  grilmakare. 

ZInktril,  -an,/,  gräl,  trata,  triit. 

zukhtit,  ilakJMh.  o.  grälijak,  trätljit«!). 

Zipli  •l>];  -t  ti  ">'  ^PP-  ^<"  "^  >*•"'  tappaa 
direkt  fria  tatet. 

I.  Zapltn,  -t,  -,  m.  diB.  Zd;i/i:Aea,  -laiia,  1.  tapp, 
atlft,  sprlot.  a,  kotCe.  1.  ii_.  Zip/ckn: 
(ongapaae.  -InMht,  -e  t.  /'  kotttrnkt,  kott«. 
-■■U,  •[<]«.  -«r,  •>.  akatt  tat  atakitikDiDg. 
■toeh,  -[e]t,  -er  f,  «.  tapphll,  apmndhU. 
-(Ir[*]leb,  -[ejf,  -a,  m.  tapto. 

I.  iapl[|an,  -it,  gt-l,  tr.  tappa. 

Zaplir,  -1,  -.  m.  ül-,  TlQtappnre. 

I ,  -  [  e  ]  1,- erf  ,m .  1  eddacka,  p  aj  M. 
illf,  a,  apratUande. 

lappallln,  -It,  yt-t,  itr.  h.  apnttla. 

Zari«,  -■,/.  ram,  lotattaing. 

«trt,  aarKr.i  tirttr,  tartett  «  lArtat,  o.apftd, 
fin,  mjnk.  -IHiliIrt,  -fUll«,  a.  finkXaallg.  ■■•- 
tifel,  -[e]!,  0,  n.  flnhänsUghet.  -ilMMrli.a. 
ipanaltg,  -dn«,  -[e]t,  0,  h.  -  -ja/üAI.  -tiMlf 
-  -fäkUiut.  -thnlikaK,  0,/.  -  -gr/ükl. 

Zlrta  -  ZartA<ir, 

Zlritlii,  -«fl,/.  klemande,  pjikighat,  kftoalo- 
aambet. 

ilrMllla,  -ti,  je-i,  itr.  A.  ameka,  klema. 

ZlrthtH,  0,/.  ipädhet,  finhet. 

sIrHMi,  0.  1.  Soi.  8.  känaKg. 

— ■,/.  1.  ÖDitiet.  S.  känallgliat. 

,-[«]..  ...«.TakUng. 


3  Zaun 

Zaitr  -  .F'aaar. 

Zllpil,  -m,/.  hlirfva,  docka. 

ZRBliir,  -(,  0,  «.  tialleri,  nirtrollning,  tju- 
nlng,  tjnaningektatt.  -blli,  -[«](,  -«r,  n.  1. 
troUk  bfld.  S.  taUaman.  -Mick,  -[«]t,  -a,  n. 
tralak,  tjuiatide  blick.  -Heh,  -[i]!,  -er  t,  n. 
trollbok,  a<artkoti*tbok.  -IWa,  -a,/.  tioll- 
flöjt,  -tornid,  -»,  /,  trolKormel.  -flabrnk, 
-[<>,  ■«,  n.  amiilett.  -krM,  -«  t,/- ttoll- 
ktaft.  -krtnii,  n.  tiolak.  -konit,  -e  f,  /- 
trollkonst,  -lurf,  .[«].,  ^  t,  «.  trolakt,  för- 
tjnaande  land,  [irike.  -IMania, -*,/,  troll- 
Ijkta,  latema  ntagico.  -Itkrlla|,  -[aji  -«,  «. 
troll karUlirl lug.  -Ilad,  -[a]t,  -tr,  *.  troU- 
ling.  -mactal  -  -kritfi.  -nlrskw,  -»,  -,  a. 
fäiaga.  -rntttal,  -«,  -,  n.  trollmedet,  tjtu- 
nfngamedel.  -raltk,  L  -[e]i,  -t,  n.  -  -land. 
n.  a.  trolak,  rik  p&  tjueolng.  -nrt[k]t,  -«,  /. 
troUapö.  -■«hiaii  -M«,  -8  t,  "-  trollalag, 
-aHM>P  -«,  -.  "1.  troUformel.  ■tii»%[a\\mnt< 
-«,/.  hägring.  -tpraak,  -[e]j,  -e  f,  m.  Itoll- 
fotmel.  -atak,  -[«]«,  -<  t,  "■  troUataf.  -tr«*, 
-[«]»,  -«  t,  ".  trolldrjBk.  -Wirk,  -[«Ja,  -e,  n. 
trolleri.    -«•••«,  ■«,  0,  a.  troUdom,  troUeii. 

ZaukMil,  -en./.  trolleri,  trolldom. 

Zwiktnr,  -t,  ;  m.  tiollkarl. 

ZMtarlD,  -aea,/.  trollkTiona. 

iwbarlKk,   a.    ttolak,    förtrollande,  tSrtja- 

aartarlla,  -f«,  gt-t,  itr.  H.  •«  Ir.  trolla. 
Zauloral,  -«>,  /.  ILugaambst,  obealataamhet, 

tTekaa,  aöl. 

•t,  ;  n.  Ungaam,  tTekaam,  obealut- 


1,  obealataam,  lAngaam, 

am,  obealotaam  kripna. 
,  A.  tveka,  Tara  obealnt- 


m.  tygel,  beCael.  aiUL  viutn 
iDO  dU  Ziumt  Aoa^ea ;  veta  beaked,  vara 
hemmaatadd.  -ffU,  -[a]a,  0,  a.  pengai  aom 
Tld  b&atköp  lemnaa  kt  atalldrängen,  drlcki- 
peugar,  köpakll.  -IM,  a.  ntau  tjgal,  tjgel- 
läa,  otyglad.  -fMkl,  a.  Tan  vtd  t3^lD,  Inri- 
den.  ■!•>■■.  -[(]i,  0,  a.  betial. 

■•«■lan,  -I«,  gt-i,  (r.  betala. 

Z«M,  -[■]•,  -t  t.  m.  aUket,  hick,  gärdagird, 
Inbügnad.  anai.  etm.  vom  f^t  brecken:  aäka 
efter  förerändning,  begagna  fönta  biata 
titilalle  fSi  att  güia  ngt,  dU  GilegenkeU 
n  aiaaia  Strtilt  ra»  -^  irecAaa.-  begagna 
tönte  taaata  ÜUtälle,  aöka  eltar  anlednlng 
Hll  en  tviit,  dat  UlnickI  hinitr  Jedam -^r 
»  Jindt»!  dyllkt  tli  man  leta  eft«r,  iia- 
Mnt  «va  ttarbea :  dö  i  elände.  ■ilrr,  a.  krat- 
torr,  maget,  aplnkig.  -kMl,  ■[>](,  -«,  m. 
gltdamyg.  -pfakl,  ■[.].,  *  t,  ■■  girdagirda- 
atör.  -rMa,  -«,/.  m  hindrotra.  -««UNtar, 
■I,   -,   IB.  gSrdamyg.    -wlika, -a,/.  bM.  trän- 


zAnnen 
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yicka   (Yicia    Bepinm).    -windOi    -n,  /.  bot. 

Bkogsvinda  (ConvoIvuluB  Bepiano). 
liunllen,  -te,  ge-tf  tr.  inhägna. 
zautllan,  -[e«]f,  -^e,  ge-t,  tr.  h&rdraga,  Ingga. 
z.   B.   rarkortD.  "  zum  Beispiel:   tili   ezempel 

(t.  ex.). 

Z.  E.  fBrkerta.  ■>  ettm  Extmpel  »  fQrcg. 

Ztlirt,  •[«],  •«,  ff.  sooi.  Bebra. 

Zachlle,  -en,  /.  1.  rad,  tar.  Nach  der  's»  i  tnr. 
2.  Bällskap,  Bkr&.  8.  feBtIigt  lag  dir  hm  eoh 
en  b«teiar  ttr  sig;  kalaB,  drjckeslng.  4.  andel  i 
betalnlngen  för  ett  feBtligt  lag.  6.  v&rds- 
haBTäknlng.  Biidi.  seine  's*  zahlen:  göra  sin 
skyldighet,  die  >>*  bezahlen  müssen :  f &  be- 
tala  fiolerna,  die  *>./  ohne  den  Wirt  machen: 
göra  npp  räkningen  atan  värden.  6.  »t  «tt 
boiag  b«arbri«dt  gruffält.  -bruder,  •«,  -f,  m. 
dryckeB-,  snpbroder.  •frei,  a.  gratlB,  utan 
betain ing.  Jmdn  *>*  halten:  betala  för,  bjti- 
da  ngn.  -gelaga,  -«,  •,  ».  dryokeslag.  -ge- 
nots,  -en,  -en,  m.  dryckesbroder.  -gatali* 
schaff,  -en,  /.  drjckealag.  -tchnld,  -en,/. 
Yärdshus-,  krogskuld.  -an...  ix.  ^iltatto(r), 
(adj.  bojn.)  m.  älderman. 

zechllan,  -te,  ge-tf  itr.  h,  oeh  tr.  1.  deltaga  i 
ett  festligt  lag.  8.  Bätta  Big  i  sknld  p& 
värdshus.  8.  dricka,  Bopa. 

Zechar,  -«,  -,  m.  dryokeabroder. 

Zeeharal,  '«n,  f.  supning,  Bupande. 

Zech^ne,  -n,  /.  sekin. 

Zecke,  -n,  jf.  leei.  fäeting. 

Zeder  m  Ceder. 

Zeh,  -[e]«,  *e,  m.  Zehe,  -n,y*.  t&.  Auf  den  fs/en 
gehen :  g&  p&  t&.  •en...  kx.  «x^ginger,  •«,  •,  m. 
t&g&ngare.  'vspitze,  -n,  /.  t&spete. 

zehent...  »  zehnt... 

zehig,  a.  I  ama.  -tfiig. 

zehn,  I.  %tv.  zehen  oeh  zehne,  a.  (obsji.  gnuidtai) 
tio.  n.  -en,/.  tia.  -herrschafl,  -en,f.  tio- 
mannavälde,  decemTirat.  For  bat.  jfr  ama.  med 
drei,  ein,  fünf. 

Zehner,  •«,  -,  m.  tiotal  m.  n.  jrr  Fünfer. 

zehnerlei,  oboji.  a.  tio  elage,  tio  olika. 

Zehnt,  '[e^n,  '^['0«  ^'  ■<  zehnte  IL 

zehntblr,  a.  aom  tionde  erlägges  för. 

zehntlie,  I.  a.  (ordaingaui)  tionde.  n.  «en,  -en 
m.  tionde.  -acicer,  -«,  -f,  m.  ftker  af  hvars 
afkastning  tionde  erlägges.  •einnehmer, 
'Sf  ',  m.  tiondeuppbördaman.  -frei,  a.  fri 
fr&n  tiondena  erläggande.  -horr,  -n,  -en,  m. 
en  tili  hvilken  tionde  erläggea.  -Icorn,  -[«]«, 
0,  n.  körn  tionde.  -itnd,  -[e]»,  0,  n.  jord  för 
hyilken  tionde  erUiggeB.  -pfüehtlg,  a.  Bkyl- 
dig  att  betala  tionde,  Bom  tionde  erlägges 
för.  -recht,  -[«]»,  •«,»».  rätt  tili  tionde. 

Zehntei,  -s,  -,  n.  tiondel. 

zehntllen,  -ete,  ge-et,  itr.  h.  ooh  tr.  1.  nppbära, 
indrifva  tionden  (af,  för).  2.  betala  tionden 
(för),  Bkatta  (tili). 

zehntens,  adv.  för  det  tionde. 

Zehnter,  •«,  -,  m.  »  Zehntherr, 


zehntbtit  -  zehmhar. 

Zehr...  cx.  -fieber,  -«,  -,  n.  tärande  feber.  -frei» 
a.  Bom  har  fri  förtäring.  -geld,  -[e]«,  -er,  a. 
•Pfennig,  -[e}f,  -e,  m.  tärpenning,  kostpen- 
gar.  -wurm,  -[«]«,  -er  f,  m.  hndmask. 

zehrllen,  -te,  ge-t,  I.  fr.  oeh  tVr.  h.  1.  tära,  fräta, 
förstöra,  t.  ox.  »^»des  Siechtum,  t>*der  Wwrw^ 
Der  Thee  zehrt:  tö  tär,  är  ej  närande,  gör 
en  mager.  Das  Baden  zehrt;  bad  ge  aptit, 
die  Seeluft  zehrt:  BJön  snger.  S.  i4ii  etw. 
(dot.)  «v  lefra  af,  p&  ngt.  Wir  haben  drei 
Wochen  an  diesem  Schinken  geaehri  :  denna 
akinka  har  räckt  tre  veckor.  Von  seinen 
Zinsen  's*  lefva  p4  sina  räntor.  Bei  jmdm 
*>*  ata  hoB  ngn.  n.  Sieh  *>*  in  etvj.  {mA.): 
fräta  Big  in  i  ngt. 

Zehrung,  -en,  /.  1.  förtäring.  2.  Die  letzu  ci. 
heilige  's*  dödBBakraraentet,  nattvarden  pi 
dödflbädden.  8.  minakning;  borttvinande. 
•e...  Ix.  «x^koeten,  plur.  kostpen  gar.  «x«ttetsr, 
-n,  f.  akatt  p&  lifamedel. 

Zeichen,  -«,  -,  n.  1.  tecken,  marke.  8.  ainne- 
blld  I  aht  fSr  ett  yrke.  W^ehes  *>*a  sind  SieT 
hvad  för  yrke  har  ni?  8.  stjämbild,  Btjäma, 
t.  ex.  nntev  einem  glücklichen  's*  geboren  sein. 
ror  ema.  Jfr  ktr.  zeichnen,  -brett,  -[e]f.  'er,  u. 
ritbräde.  -boch,  -[«]*,  -er  f,  n.  ritbok.  -dee- 
ter,  'S,  -,  m.  teckentydare.  -deaterei,  -dss- 
tttng,  -en,  /.  teckentydnlng.  -feder,  -n,  f 
ritpenna.  -gam,  -[e]«,  -e,  n.  märkgam,  -träd. 
•hammer,  -f,  -f,  m.  atämpelhammare.  •heil» 
-[«]»,  -e,  «.ritbok.  -kreide, -i«, /.  ritkrita. 
-Icunst,  0,  /.  ritkonat.  -iehrer,  -f ,  -,  m.  rit- 
lärare.  -papier,  -[e]f,  -e,».  ritpapper.  -Schrift» 
-en,  f.  teckenakrift,  bildakrift.  -setzaaf,  0. 
/.  kommatering.  -epriehe,  -»,  f,  teci^en- 
apr&k.  -Stift,  '[e]s,  -e,  m.  ritatift.  -stundt» 
-fi,  f.  ritlektion,  rittimme.  -vorläge,  -«,/. 
planach  att  rita  efter,  original. 

zelchnllen,  -ete,  ge-et,  tr.  oeh  itr.  h,  1.  teokna. 
2.  rita.  8.  märka. 

Zeichner,  -f ,  -,  m.  tecknare,  ritare. 

Zelchnerii,  -en,/.  d&lig  tecknlng,  fask. 

Zeichnung,  -en,  f.  teckning,  ritning. 

Zeldel...  Rx.  -bir  »  Honigbär.  -baHm,  -[e]f,  -e 
t,  m.  träd  med  vilda  bin  i.  -beide,  '»,/. 
hed  dar  bin  söka  ain  näring. 

zeldoliln,  -te,  ge-t,  tr.  eoh  itr.  h.  skatta  (bikn- 
por). 

Zeidler,  -s,  -,  m.  biodlare. 

zeig  bir,  a.  som  kan  yisas,  presentabel. 

Zeige...  sx.  -Ünger,  -«,  -,  m.  pekfinger.  -tisch. 
-es,  -e,  m.  bord,  diak  dar  ngt  visas. 

zelgllen,  -te,  ge-t,  tr.,  itr.  h.  oeh  eieh  *>*  Tiaa 
(sig);  peka. 

Zeiger,  -f,  -,  m.  1.  förevlsare.  8.  visare.  8^ 
pekfing^r.  4.  pekpinne. 

zelhilen,  zieh,  ziehe,  geziehen,  -[e],  tr,  Jmdn 
einer  (gen.)  Sache  »s^  anklaga,  beakylla  ngn 
för  ngt. 

Zeiland,  •[«]«,  -e,  m.  bot.  tibast,  källarhmlB. 


0  aakaor  plur.  f  ^'  omljad.   tr.  tnuaeltlTt,    itr,  latnaaltin  verb.   h,  bar  kmh«n,  S,  bar  »ttn  tili  ^aipvcrb. 


Zaila,  -n,  /.  rul.  ■»...  t>.  -vwiiit,  uiJF.  ndTta, 
rad  töT  ni. 

Hilllaa,  -t«,  ^a-l.  (r.  ordna  radvlB. 

lalllf,  o.  I  >-•.  -ladiK- 

ZaWi,  -[e]>,  ■«,  «.  di~.  Zeilchen,  -Uia,  gr5n- 
liik*.  F  foier  -w  Ijus  gösse,  littslnnlg  «alte. 

2*tt,  -an,  r  tid.  I>tiaer  ■*.  pL  dln  tid,  itiner 
-V  m)  pi  bat»,  pL  ain  tid.  b)  1  linom  tid. 
Diu  iat  -v  .i.  damit  kal  ei  gutt  ~  dcC  brld- 
sk«r  et,  rfoj  ia(  -v  *ii  moi^eiiv  det  knn 
Tänla  tllls  i  moTgon.  Et  >'«  -v  im  Tkeoler 
tu  geieni  d«t  ür  tid  |i&,  tlden  n  inne  att 
gi  tili  teatem.  Ei  Aal  •*.  bii ...  det  iom- 
mcF  att  dTÖja  tilla  ...  Sich  —  Intim:  tsga 
■lg  tid.  rtm  mW  die  -v  ionjj.- h«n  ledi, 
har  tT&kigt.  Du  liebt  ~.'  du  gode  Gnd[  — 

att,  äitt  itt  nicht  mthr  an  dir  .s.  detta  ir 
icke  Tldare  tidienllgt,  kr  lorAldradt,  uit- 
ciel  itt  et  an  dtrn.t  hvad  är  klockan? 


ntid; 


w  tiin 


.   oligUgt; 

~«».-  i  tid,  bti  guter -^  l  god  tid;  in  jbur- 
nr-x.  iDOm  kort;  fai'l  i/ci- ^v  med  tlden,  b& 
imtiiingoin ;  itit  langer  -^  sedati  Itng  tid 
tillhflka;  HM  die  -^  der  F.rnI« :  Tid  skürde- 
tiden,  um  dieielbe  ~  vid  Bamma  tid;  van 
■V  H  -»  dft  och  dt;  vorturitr  -^  fSr  kort 
tid  aedan,  jvr  der '.  \  förtld,  vor-^en:  tor- 
dorn,  iörr  i  verlden;  icakretid  Jtr-»  dnM: 
pi  den  tiden  dl;  lu  allen  -vi»;  i  alta  tider, 
zur  -v  Cictrot!  ft  C:B  tid,  lu  geh6<-iger  -v 
i  rätt  tid,  »  gUiciir  -m  samtidlgt,  ni  tnet- 
»er  -u  p&  miD  tid, 


zeTblaeen 


a.  tld*6dnnde.  ■rachnung,  -en,  /.  tidTuknlag- 
-rapiiter,  -t,  ■,  n.  kronologfsk  tabell.  -MhrlRi 
■tn,  f.  tldakrlft.  -taW,  -»,  /.  kronologlak 
tabell. -unuUn4i,nt.;>/Hr.(tlda)[ÖTU11aDdeD, 
konjonktarer.  'Mrfarb,  -{<]>,  0,  m.  tidena 
[ÖTderf.  -nrhlllnlM«,  ».  pfi»-.  tld«fürh&l- 
landen.  ■varilif,  -[eji,  0,  m.  tldsrorlopp. 
'Mrtdtl,  ■[<]>,  0,  n.  tidatärinat.  -(•racItWMI- 
«ua(,  0,/.  tidapillAD.  -Mdralt,  ■[<]«,  0,  n. 
tidefördrif.  -MrtriikMi,  a.  rosnde,  ander- 
bUlande.  -walllf,  a.  tldtali,  atnndom  töte- 
kommande.  -walia,  ade.  da  och  d&,  ntan- 
dom,   tidtale.    -wind,  -[«]>,  ■;,  m.  perlodlak 

lattlg,  o.  1.  DQ-,  d&yarnnde.  2.  1  ratt  tld,llg- 
"mpUg.  3.  tidig.  4.  mögen. 


Klllgllan 


;a  tili  n 


noga:..   U.  i 
!>/■ 


■•ttilch,  a.  timlig,  jordisk.   Dat  •. 
aäga  jordslifvet  farTäl,  nflida. 

kt  ll(,  jordelifret. 


ZalUlGhkllt,  •«!),/.  1.  joi 
S.  pi«.  --«■  -  T-emporo 

Z«ltung,  -«B,  /.  tidnirg 
-(r  t,  R.  tidningskon 
tldningaannoni.  -^Utl 
nlng,  blud.  >wlung«.  -n. 
~paplir,-[e]i 


tldni: 


«.  lidi 


■WM.  ■[']', 
>l9«,  -"./. 
r  t,  1-  tld- 
ingspojke. 


.   alltid,   . 


I  -vea.-iblan 
irhnichf.n 


tidsakede.  -iRar,  -(,  -,  n.  lidailder.  -«n 
■nj*.  tidibestiimning,  dntum.  •■ahmd,' 
0,  H.  tidapillan.    -k«dlrM*[«],  -itt.  - 


/.    tldsberä 


tidabeatäniaiiig. 
-|«J»,  -er  T,  1.  krünilta,  annalet.  -Ilailtr,  0, 
/.  tidrjmd.  -iraUhkB,  -n,  /.  droika  aonn 
man  tar  per  timme.  -alnhatt,  -tn,/.  tldaen- 
het.  -tolB«,  0,  /.  1.  tidstäljd.  S.  iru.  tem- 
puefSljd.  -tonn,  -en.  f.  p,m.  tempua.  -|elM, 
■[r]«,  0,  in,  tldiaida.  -lanlu,  a.  tidaetilig. 
■■•■iImIiiH,  0,/.  tidsenligbet.  '■•MU,  -en, 
-m,  m.  ■■•MHln,  -ntn,f.  samtld».  -ptMlilel)- 
W,  -B, /.  hirtorla  tÖr  dagen.  ■t*m\m. -[e]t, 
0,  m.  tidabeaparing.  -klfln  -  Flutha/tn. 
-hir,  adv.  hitinia.  -iiiri|,  a.  blttillaorande. 
'kamnd,  a.  lom  forkortar  tlden,  roaade, 
nnderhiilande.  -hUriani,  -en,  /.  tidaför- 
drlf.  -Iing.  0,  /.  Eine  —  en  tid  borlit. 
-lavl,  •[(]>,  -[(Je  t,  T».  tidaakede.  -libaa*, 
adv.  nnder  litatiden.  -llhtn,  -i,  -,  n.  färlä- 
ning  pl  tIbb  tid.  -Icaa,  -n,  /.  h,L  tldlöan. 
■ailu,  -»,  -c,  n.  1.  tldam&tt.  9.  ».r.  kvanti- 
tel.  -pankt,  •[<](,  ■«,  ai.  Udapunkt.  -raakMd, 


igiakHfvnre. 

ZaIllla,  -tn,  f.   cell;  hytt.   -bratar, -t, -t,  m. 

etemit,    -pawak«,  -i,  -,  n.  ceUräfnad.  -an... 

ii.   •>,nrmlg,   a.   celltormig.    'v|aflngala[tj, 

-lei,  -n,  R.  cellfäDgelse.  'vtratan,  -[eji,  -e, 

Klllcht,  lailig,  a.  celltormig;  cellnlüa. 

lelitltch.  a.  fanatlsk. 

I.  ZaII,  -[<ji,  0,  m.  paaagftng.  -gang  -  I.  ZtU. 

B.  Za(t,-[<]j>,-([r],iB.]it*nflatbafcol8e,paBtili. 

«.Zalt,  -[e](,  -t,  n.  tält.  -bttt,  -[f]j, -en,  n. 
aparlaknnsaäng,  -bada,  -*,  /.  täUBtlnd, 
marknadttült.    -ganaii,  -kamarad,  -in,  -ch, 

knapp,  -lagar,  •>,  •,  n.  tältläger.  -lalnwand, 
0,  /.  tatduk.  -jfhck,  -r«]<.  -'  t,  n.  tSItpin- 
oe.  -«lahl,  -[(]i,  -e  f,  m.  tältatol. 

hast,  Bpringaie. 
ZaaUh,  -[b]i,  0,  n.  lenit. 
Zaaa...,  Ztnt..  ■•  Cent...,  Cent... 
Zaphyr,  -/.  -«,  m.  «efjr,  TiBtaiiTind. 
zaphjrhafl,  laphirlaeh,  a,  leffrartad, 
Zaptor,  -1,  -,  n,  Bcepter. 


fr,  Bönderdela,  sönderkroBaa, 
Idratera.    F  jmdn  's.  dngtigt  genomprjgia 
Den.  n.  Sich  -w  alldelea  arbeta  nt  alg. 
tariliao, '  tr.  BOnderfräta. 
larbälitan,  *  (r.  aünderbita. 

ilr.  I.  Bpricka  aSnder,  itn. 
f.  bliaa  aftnder. 


zerblftttem 


776 


zerrexmen 


itiiilitteni,  *    I.   tr.   (aöDder)dela  i  ekifvor. 

n.  Sich  'S*  skifra  sig. 
lerbl^utn,  *    tr.    genomprygla,   sönderbulta, 

mörbalta. 
lerbriten, '   tr,  Mh  itr,  «.  stekaC«)  för  h&rdt  «& 

aU  Itaken  faller  sODdcr. 

ZerlirtchlitKkait)  »  Zerbrtehlick(keit), 
lerbrichen,  *  I.  tr.  sönderbryta,  alft  eönder. 

Sich  den  Kopf  «v  brika  sin  hj&rna.  II.  itr. 

$.  briBta  sonder,  brista.  Zerbrtehung, /. 
Zarliricher,  •#,  -,  m.  en  som  bryter  sonder  ngt, 

förstörare. 
lerbrichllch,  a.  bräcklig,  skör. 
Zerbrechlichkeit,  0,/.  bräcklighet,  skörhet. 
zerbrtckeln,  *  I.  tr.  bryta  sonder,  bryta  i  (smä) 

bitar,  smnla  sonder.  H.  itr.  f.  falla  sonder 

i  bitar,  smula  sig. 
zerdraschen,  *  tr.  söndertröska,  sönderbulta. 
zerdrdcken,  *  tr.  söndertrycka,  trycka  ihop. 
zerfahren,  *   I.  tr.  köra  sonder,  n.  itr.  $.  g& 

sonder,  i  bitar,  fara  isär.  p»rt.  p«rf.  «v  osam- 

manhängande,  lörvirrad,  tankspridd. 
Zorfihrenhelt,  0,  /.    brist  p&  sammanhang; 

tankspriddhet. 
Zerfill,  -[6]f,0,m.  Sonderfall ande,  förfall,  min. 
zerfillen,  *  I.  itr.  $.  1.  falla,  gä  sonder,  1  bi- 
tar, förvittra,  störta  Bamman,,misslycka8. 

2.  Mit  jmdm  <%«  komma  p&  spänd  fot  med 

ngn.    3.  sönderfalla,  dela  sig,  indelaa.  n. 

tr.  Sich  den  Kopf  >>*  falla  och  slä  (eönder) 

hnfvudet. 
zerfilien,  *  tr.  sönderdela,  Indela. 
zerfasern,  *   tr.  sönderdela  i  fibrer,  i  tr&dar, 

i  t&gor. 
zerfallen,  *  tr.  sönderfila,  fila  af. 
zerfetzen,  *  tr.  sönderrifra,  söndertrasa,  sön- 

derslita,  sarga. 
zerfleischen,*  tr.  sönderrifT»,  sönderelita,  sli- 

ta  i  Btycken,  sarga.  Zerfl^schung,  /. 
zerfliegen,  *  itr.  $.  flyga  Isär. 
zerflJessen,  *  itr.  $.  upplösa  sig,  smälta.  Zer- 

fflioeeung,  /. 
zerfitesen,  *  tr.  upplösa,  smälta. 
Zerflössenhelt,  0,  /.  npplöst,  sm&lt  tillst&nd. 
zerföltem,  *  tr.  förskräckligt  tortera,  medels 

tortyr  sönderslita,  aönderbräka. 
zerfrinzen,  *  tr.  sönderrispa,  söndertrasa. 
zerfrieson,  *  tr.  frät»,  ata,  gnaga  sonder. 
zerfrieren,  *  itr.  ».  frysa  sonder. 
zerginglich,  a.  förgänglig,  bräcklig. 
zergehen,  *  itr.  $.  gä  sonder,  upplösa  sig. 
zergliedern,  *  tr.    sönderdela,  sönderstycka, 

upplösa  i   sina   best&ndsdelai:,   analysera, 

disaekera.  Zergliederung,  /. 
zergrinien,  *  $ich  «x/  förg&s  af  grämeise. 
zerhacken,  *  tr.  sönderhacka. 
zerhirmen  »  zergrämen. 
zerhauen,  *  tr.  aönderhngga,  hngga  af. 
zerkiuen,  *  tr.  söndertngga. 
zerkieine[r]n,  *   tr.  dela,  skära  m.  m.  sonder  (i 

smä  bitar),  söndersmnla.  Zerkleinerung,  /. 


zerklopfen,  *  tr.  sönderknacka,  •>>!&,  'hamra. 
zerknicken,  *  tr.  knäcka,  sönderkrossa. 
zerkniutsehen,  *   tr.  hopskrynkla,   aamman- 

trycka. 
zerknirschen,  *  tr.  sönderkroesa,  f örkroaea. 
ZerfcttirecMbeit,  ZarkniredNNif ,  0,  y.  förkros- 

sadt  tillst&nd,  förkrossning. 
zerknitschea,  *  tr.  sönderkrossa,  krossa. 
zerknittern,  zerfcntillen,  *  tr.  bopkrama,  aön- 

derkrama,  hopskrynkla.  Zerkiiittaruii0,y. 
zerkochen,  *  tr.  eeh  itr,  $.  koka  sonder, 
zerkricben,  *  I.  itr.  $.  springa  aönder.  IL  tr. 

spränga  sonder. 
zerkritzoa,  *  tr.  sönderrifva,  sönderkrafsa. 
zorkrdmoln,  *  I.  tr.  söndersmnla.  IL  itr  «.  «a 

$ich  ^  smula  sig. 
zerlieeen,  *  tr.  smälta,  npplösa. 
zerUiufen,  *  I.  itr.  $.  smälta,  npplösa  sig;  rin- 

na  isär,  nt.  IL  tr.  g&,  slita  sonder,  u  mm.  di* 

Stiefel 
zerligblr,  a.  som  kan  sönderdelas. 
zerlögen,  *  tr.  sönderdela,  t;iga  isär,  plocks 

sonder,  dela,  analysera;  skära  för.  ZuÜ- 

Zerlöger,  •«, ',  m.  förskärare. 

zerlöson,  *  tr.  läsa  sonder. 

zerldchern, '  tr.  göra,  borra  h&l  (vld  h&l)  1. 

zerlumpt,  a.  böljd  i  trasor,  trasig,  förfallen. 

Zerlumptheit,  0,  /.  trasigt,  förfallet  tUlständ, 

trasor. 
zormihlea,  *  tr.  söndermala. 
zermalmen,  *  tr.   sönderkrossa,   söndermala, 

pnlvriser»;  biidi.  förkrossa.  Zarmilmuiif , /. 
zermirtem,  *  tr.  och  eich  ^  förskräckligt  mar- 

tera,  tortera,  pina,  pl&ga  (sig). 
zemigen,  *  tr.  söndergnaga. 
zernichten,  *  tr.  förinta. 
zerpfidcken,  *  tr.  sönderplocka. 
zerplatzen,  *  tr.  spricka,  springa  sonder, 
zerpröeeen,  *  tr.  sönderprässa,  söndertrycks. 
zerprdgeln,  *  tr.  grundligt  genomprygla,  mör- 

bulta. 
zerquilen, '  tr.  pl&ga  ibjäl. 
zerquetschen,  *  tr.  sönderkrossa,  sönderkläm- 

ma.  Zerquetschung,/. 
Zerr...  ix.  •hild,  -[«]«,  -er,  n.  vr&ngbild,  ksri- 

katyr,  förTrängning.    -hildhalt,   -bildlich,  a. 

förvrängd,  karikerad.  -gestaSt,  -en,/,  vring- 

blld,  grotesk  figur. 
zarraufen, '  tr.  sönderslita,  slita  af,  t.  m^Jindm 

da»  Haar. 
zerreiben,  *   tr,  sönderrlfra,   sönder|rnugga, 

söndermala.  Zsrreibung,  /. 
zerreisebir,  a.  möjlig  att  sönderslita. 
zerröleeon,  *  L  tr.  sönderslita,  sönderrifTa. 

In  Stücke  »s*  slita  1  stycken.  II.  itr.  m.  g& 

sonder,  brista.  Zerröleeung,  /. 
zerrlion,  -<e,  ^s*f,  I.  tr.  1.  slita,  rycka,  draga. 

8.  pl&ga,  trakassera.  IL  Sich  «v  fnitjfndm: 

sl&as  med  ngn,  Inggas. 
zerrennen,  *  tr,  d  smälta. 


0  Mkiuir  plur.   f  bar  omljDd.   tr,  tnnaitln,    itr,  IniraotitiTt  verb.   A.  bar  habtm,  '•  har  M<n  liU  ^Upvw^ 
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zerrdiiNn,  *  t<r.  s,  smälta,  npplösa  Big. 
ztrrittwi,  a.  Bönderaliten ;  Bsrgad;  biidi.  dis- 

harmonlBk. 
Zimsttiih«!!,    0,  /.    BÖDderBÜtet    tillBt&nd, 

spltttaiiig;   vild   natnr;    biMU.    disharmoni. 

Die  'S*   de$  Laude*:  landetB  talrika  fjärdar 

och  Tiksr,  klyfior  b.  m. 
strrttitn,  *  tr.  aönderrispa. 
strHklireii,  *  tr,  röra  Bönder. 
strropfon,  *  tr,  sönderplocka. 
strrdttsn,  *  tr,  Bönderakaka,  npplösa,  bringa 

i  oordning,  föntöra,  minera. 
Ztrrittethelt,  Zerrdttvng,  0,/.  upplöBning,  oord- 

ning,  förfall,  förstörelBe,  ruin. 
itrsigen,  *  tr.  sönderB&ga. 
zertcbabtn,  *  tr.  Bönderskafva. 
zertchiHorn,  *  itr,  $,  sönderal&B,  g&  i  spillror. 
strtcliilltn,  *  I.  tr.  BÖnder8l&,  slä  i  bitar,  l 

spillror.  II.  itr,  »,  BÖudersl&s,  g&  i  spillror. 
xertchiMMii,  *  I.  tr,  skjata  sonder.  II.  itr.  $. 

falla  Bönder,  störta  samman,  falla  1  miner. 
ztrtohiigM,  *  I.  tr,  1.  sl&  Bönder,  bI&  i  bliar. 

8.  sönderdela.  II.  Sich  *\t  blifra  om  intet. 

Ztitebligungi  /. 
ztrtclililMOii,  *  tr.  Bönderslita. 
ztrtohlitztii,  *  tr,  skära,  sprätta,  rispa  npp, 

sonder. 
zertohiiiiioMiiy  *  ^.  F  slft  Bönder. 
zortchmiizM,  *  tr.  een  itr,  «.  sm&lta,  npplösa 

(Big). 
ztrtchn^ttorn,  *  I.  tr.  b1&  sonder,  1  kras,  knll- 

s1&,  splittra;   nedsl&,  förkrossa.    II.  itr.  $, 

BönderBl&(s)  m.  m.  m  f,  Zertclin^tttning, /. 
zertehnildon,  *  tr,  skära,  klippa  Bönder,  itn, 

i  bitar,  sönderstyeka.  Eiin.jmdm  das  Herz 

»st  kroBsa  ng^s  hjürta.  Zarschn^idung, /. 
ztrtchnippalz,  *  tr,  sönderklippa,  klippa  i  8ni& 

bitar. 
ztrtchr^tMy  *  tr,  sönderkrossa,  söndermala, 

Bönderklippa. 
zersitzliir,  a.  npplöslig. 
zertitzen,  *  tr.  «eh  sich  «v  upplöBa(s),  Bönder- 

dela(B).   Ztrsetzong,  /.    >t...  is.  'X'proztss, 

'€$,  -e,  «wirgaiig,  -[e]«,  •«  f,  m.  npplösnings- 

process. 
zerspilten,  *  tr.  eeh  sich  «V  klyfra  (sig),  dela 

(sig).  ZtrtpÄltung,/. 
ztrsplitttni,  *  tr.,  itr.  s.  4Mh  ftpA  's*  splittra(8). 

Zertplittanmg,  /. 
ztrtpriftngtiif  *  tr.  spränga  sonder,  spränge 

(isär). 
ztrtpringM,  *  itr.  s.  springa  sonder,  explo- 

dera,  spricka. 
ztrttimpfen,  *  tr,  söndertrampa.  sönderstam- 

pa,  sönderstöta,  kronsa.  ZertUmpfung,  /. 
ztrttiubtn,  *  tr,  «rh  itr,  s,  förTandla(s)  tili 

stoft,  pnlTriseraC«),  upplösa(8)  i  smftpartik- 

lar.  ZtrttlylHiagi /' 
ztrttfolitii,  *  tr.  aöndersticka,  sticka  hftl  i. 
Ztrtt^tlMiiy  *    itr,    s.  hastigt  skingras,  msa, 

spränga,  fljga  &t  hvar  sltt  h&U. 


zarttirbir,  a,  förstörbar. 

ztrtUrtn,  *  tr.  förstöra. 

Zartitrtr,  >«,  -,  m.  «vin,  »nen,/,  förstörare, 

förstörerska. 
Ztrtttrang,  -en,/.  förstöring,  förstörelse.  -t... 

■«.«N^geitt,  •  [e]f ,  0,  m.  f  örstörelselnsta.  «vwtrk, 

-[«]f,  -e,  «.  lörstörelseTerk. 
ztrttÖiMn,  *  tr.  sönderstöta,  stöta. 
zerttriuen,  *  tr.  oeb  sich  ^s,  skingra,  förströ 

(sig),  Bprida(8). 
zertirtirt,  a,  1.  kringsprldd,  sklngrad.  8.  tank- 

spridd. 
ZerttriuthtK,  0,/.  tunkspriddhet. 
Zerstreuung,   -en,  ./'.  skingrande,  spridning, 

förströelse.  -t...  bx.  'vtuebt,  0,  /.  jagt  efter. 

förströelser. 
ztrtt4eke[l]n,  *  tr.  sönderstyeka,  sönderdela, 

dela.  Zerstd6k[el]ung,/. 
zertanzen,  *  tr.  dansa  sonder. 
zert[h]eilbir,  a.  delbar. 
Zert[b]eilbArken,  0,/.  delbarhet. 
zortfhj^ilen,  *  I.  tr.  sönderdela,  dela,  klyfva, 

indela.  II.  Sich  <v  dela,  klyfra  Big,  indelas ; 

sönderfalla.  Z0rt[h]iliuBg, /. 
zertrimpeln,  zertripptii,  *  tr,  söndertrampa. 
zertr^nneRy  *  tr.  oeb  sich  «s«  dela  (sig),  skiljR(8) 

&t,  söndersprfitta. 
zertriteii,*  tr.  söndertrampa,  förtrampa,tram- 

pa  nnder  fötterna. 
ZtrtHkmmartr,  •«,  -,  m.  förstörare. 
ztrtrimmwii,  *  I.  tr,  söodersU,  b1&  i  spillror, 
.  förstöra.  Ü.  itr,  s,  g&  sonder,  g&  l  spillror, 

f örstöras.  Zertrdmmorung,  /. 
zsrwilcbm,  *  («tm  beja.)  I.  tr,  nppmjuka,  npp- 

blöta.  IL  itr.  s.  rojakna,  blötna. 
zorwdhitn,  *  tr.  söndergpräfra,  sönderböka. 
Ztrwdrfait[t],  -ses,  -m,  n.  spllt,  trist,  oenig- 

het. 
ztrztUMn,  *  tr.  sönderrifra,  sönderslita,  slita 

h&rtappar  af,  lila  tilltyga. 
ztrzupfoii,  *  tr.  sönderplocka. 
ztrzwtcktn,  *  tr,  nypa,  Blita  sonder. 
Zttor,  -8,0,tt.  gallskrik.  ^  und  Mord  •!.  »stmor- 

dio  schreie» :  gallskrika,  skrika  som  om  det 

gälde  lifTet.  -gttehrtl,  -[«]«,  -e,  n.  gallskrik. 
zuttriln,  'te,  ge-t,  itr.  h.  gallskrika. 
ZeltuI,  -«,  -,  m.  diB.  ZettelcheHj  Zettelein,  1. 

papperslapp,  blad,  sedel,  etikett,  affisch. 

2.  varp,  ränning.  -ankleben,  -aniehiagan,  -s, 

0,  ».  affisQhering.  -auklebor,  -anecbliger,  -f, 

-,  m.  affischör.    -bank,  -«n,  /.  sedelntgif- 

vande  bank. 
zettellin,  -ts,  ge-t^  tr.  yarpa. 
Zeug,  -[e]f,  -e,  n.    1.  tyg,  r&fnad,  linne.  8. 

redskap,  don,  verktyg;  hnsger&d,  karl.  8. 

krigsmateriel,  vapen,  mstning.  4.  deg.  6. 

mnrbmk.   6.  seldon.   7.  «1*  tacklage.  8.  m. 

■uidat.  stiltyg.    9.  jif-  jagtredskap.  Lichte 

*>*e:  jagtnät,  dunkle  *ste:   jagtlappar.   10. 

saker,    ting,    t.  es.  allerhand  ^  allehanda 

eaker,   albernes  ei.   dummes  *>*  dumfaeter. 
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tolles  «v  galenskaper,  tooM  $oll  ick  mit  dem 
«ve  machen?  hvad  skall  jag  göra  med  det 
dar?  11.  folk,  pack|  pöbel,  t.  ex.  liederliches 
'\*.  12.  I  t1«m  uiccfttt:  jmd  hat  das  '\*  zu  etw. : 
ngii  har  förm&ga  tili  ngt,  toas  da»  *>*  hält: 
hyad  tygen  hSAi&fjmdm  etw.  am  f>»eßicken: 
lappa  om  ngn,  ge  ngn  p&  pälsen,  ins  >>*  ge- 
hen ei.  fahren  «i.  sich  legen  ei.  sich  werfen: 
med  ifrer  taga  ita  med,  lägga  tnanken  tili, 
gut  auf  dem  's*  sein:  vara  väl  tili  mods. 
•bäum,  -[«]«,  -e  f,  m.  väfbom.  -dnicker,  -«, 
-,  II».  tygtryckare.  -druckarei,  -ei»,  /.  lyg- 
tryckeri.  -haut,  -e5,  -erf,  n.  tyghns,  araenal. 
-Jagd,  -ei»,  f.  jagt  hvarvid  villebr&det  rin- 
gats  med  nät  ei.  jagtlappar.  -fcatten,  -s,  -, 
m.  linnel&da.  -meister,  •«,  -,  m.  tygmästare. 
•Schmied,  -[«]f,  -e,  m.  klensmed.  •ttiefol,  -«, 
-,  m.  tygkäng,  tygsko.  -waber,  -Wirker,  -f,  -, 
m.  väfvare. 
Zengo,  'f»,  -n,  m.  vittne.  -n...  rz.  «x^aussage,  -n, 
/.  vittneam&l.  «x/lieweli,  -e«,  -e,  m.  bevis  ge- 
nom  vittnen.  «s^eld,  -[e]«,  -e,  m.  vittnesed. 
^eidlich,  a,  ^e  Vernehmung:  vittnens  hö- 
rande  p&  ed.  ^verhSr,  '[e]s,  -e,  n.  «vverneii- 
mong,  -en,  f.  vittnesförhör. 

1.  zeogllen,  -l«,  ge-t,  itr.  h.  vittna. 

2.  zeugllen,  -te,  ge-ty  tr.  frambrlnga,  alstra, 
afla,  föda. 

Zeugeaschaft,  -en,  f.  1.  0,  egenskap  af  vittne. 
2.  vittnesm&l. 

Zeuger,  -«,  -,  m.  «vlii,  -nen,  f.  apphof,  fader, 
moder. 

Zeugin,  -nen,  /.  kviaiict  vittne. 

Zeagn(s[8],  -sesj  -«e,  n.  1.  vittnesm&l,  ritt- 
neßbörd.  *>*  von  etw.  ablegen:  vittna  om 
ngt.  2.  vitsord,  intyg,  betyg.  -tbleguag,  -en, 
/.  vittae8m&l(8  afgifvande).  -zwang,  -[e]«, 
0,  m.  tv&ng,  skyldighet  att  vittna. 

Zeugechaft »  Zeugenschaft. 

Zeugung,  -en,/.  frambringande,  framfödnnde, 
fortplantning,  aflelse,  alstring.  -s...  rx.  «\«fi- 
hig,  a.  dnglig  tili  fortplantning.  «N^glied, 
'[e]8,  'er,  n.  könslem.  «s^kraft,  0,  f.  fort- 
plantnlngsförmäga.  «x^trieb,  -[«]ii, -e,m.  fort- 
plantningsdrift,  könsdrift.  'vünfihig,a.oför- 
mögen,  odnglig  tili  fortplnntning.  «x^unfi- 
Mgkeit,  0,  /.  of örm4ga,  odaglighet  tili  fort- 
plantning. 

Zlb^he,  -n,  f.  art  stora  rnRsin. 

Zicke,  P  -•  Ziege,  dim.  Zickel  [eben],  Zicklein, 
•«,  ',  n.  killing,  get. 

zlckollln,-t0,^«-f,t<r.A.  killa,  f4  nngar  (om  ssttsr). 

Zickzack,  adv,  aickBack.  [Im]  *>*  laufen :  g&  i 
sicksack.  -fSrmIg,  a.  (g4ende)  i  Bicksack. 
•Ilnle,  -n,  /.  aicksacklinie. 

zickzackig,  a,  (g&ende)  l  Bicksack. 

Zieche,  -n,  f  bolBtervar,  kaddvar. 

Ziege,  -n,  f.  get.  -n...  ex.  «x^auge,  -f,  -n,  n.  en 
ögonBvnllnad.  «x^birt,  -[e]f,  -e  f»  m*  bock- 
Bkägg.  «vbeok,  -[e]«,  -e  f,  m.  (get)bock. 
'vffell,  -[e]«,  -e,  n,  getskinn.  /vflelscb,  -es, 


0,  n.  getkött.  ^bainer,  -f,  -,  m.  knölpik  Mb 
bjn  ziccenhftin.  «x^hircn,  a.  af  gcthär,  geth4n-. 
«xfkise,  'S,  -,  m.  getost.  'N^lamm,  -e«,  -er  f,  r. 
killing.  «x^leder,  -f,  0,  n.  getskinn.  «x^meiker» 
-s,',m.  nattskärra  (Caprimnlgus  enropcusj. 
«x^peter,  -f ,  0,  m.  F  örmandelsTallnad. 

Ziegel,  •«,  -,  m.  tegelsten,  tegelpann»,  tegel. 
•bau,  -[e]8,-ten,m.  tegelstensbyggnad.  -brea- 
ner,  -«,  -,  m.  tegelbrännare.  -brenaerei,  -en, 
/.  tegelbränneri,  tegelverk.  -dach,  -[«]«,  -er 
t,  I».  tegel tak.  -deckor,  -f,  -,  m.  tegeltäc- 
kare.  -irde,  0,  /.  tegel jord,  tegellera.  -Imt- 
big,  a.  tegelfärgad.  -mebl,  -[«]«,  0,  n.  tegel* 
mjöl.  -Ofen,  -s,  -f,  m.  tegelugn.  -nit[b],  a. 
tegelröd.  -werk,  -[e]*,  -e,  n.  tegelverk. 

Ziegelei,  'en,f.  tegelverk. 

ziegoliln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  bränna,  sl&  tegel. 

Zieger,  -«,  -,  m.  1.  tjockare  vassla  «r  hmtm  tn 
EBMU  MUDj^an  bortugiM.  2.  vassleofit. 

Ziegler,  'f,  -,  m.  tegelslagare,  tegelbrännare. 

Zieh...  Bz.  -band,  -[e]«,  -er  i,  n.  dragband. 
•brücke,  -»,  /.  vindbrygga.  -brunnen,  -#,  •, 
m.  brnnn,  källa  nr  bvilken  Tattnet  hinkas 
npp.  -barmonlklla,  -a«  ei.  'en,f.  draghanno- 
nika.  -hund,  -[e]«,  -e,  m.  draghund  (hnsa  •» 
TftDd  aom  dr»g»re).  -kind,  '[e]«,  -er,  n.  fostei- 
barn.  -kraft,  0,  /.  dragningskraft.  -leine,  -«, 
/.  draglina.  -messer,  -s,  -,  n.  bandknif. 
•pflaster,  -s,  -,  n.  dragpl&ster.  -aell,  -[e]*,-*. 
n.  draglina.  -tag,  -[e]5,  -e,  m.  flyttdag.  -warfc, 
-[«]«,  -e,  H.  dragverk.  •zeit,  -en,  f.  flytt- 
ningBtid. 

ziehbir,  a.  tänjbar. 

Ziehbarkelt,  0,/.  tänjbarhet. 

ziehen,  zog,  zöge,  gezogen,  ziehte],  »riudr.  int. 
Ind.  zeuchis)t,  inper.  zeuch,  I.  <r.  1.  dra^. 
t.  ez.  etnen  Wagen,  einen  Nagel  aus  der 
Wand,  Furchen,  eine  Mauer  um.  die  Stadt: 
die  Sonne  zieht  Wasser.  Die  Stricke  fest  >» 
draga  &t  repen.  Ein  schiefes  Gesicht  ri 
eine  Fratze  »v  göra  en  grimas.  Das  Schwr: 
«X«  draga  Bvärdet,  vom  Leder  f>^  dracTA 
blankt.  Den  Beutel  *\>  losaa  p4  pnnger. 
Die  Achseln  «i.  Schultern  »x*  rycka  p&  ax- 
lame.  Atem  «x/  hämta  andan.  —  Med  prtp. 
a  n  »ich  ^  draga  tili  Big,  jmdn  am  Arme  «x 
taga  ngn  i  armen  och  draga  honom  tili, 
med  Big,  jmdn  an  ei.  bei  den  Haaren  «v  ing- 
ga  ngn,  etw.  ans  Licht  «x«  draga  fram  ngt  i 
Ijaset;  Jmds  Blicke  auf  sich  «x«  &dragn  »ig 
ngnB  nppmärksamliet,  jmds  Hass  auf  tick 
f\*  &draga  slg  ngns  hat,  Perlen  auf  einen 
Faden  *>*  nppträda  pärlor  p&  en  tr&d,  Wein 
auf  Flaschen  •>.»  tappa  vin  p&  bnteljer,  Sai- 
ten auf  die  Geige  's*  stranga  üolen,  jmd» 
auf  die  et.  bei  Seite  «x«  taga  ngn  arides; 
Nutzen  aus  etw.  's*  draga  nytta  af  ngt, 
Schlüsse  au»  etw.  »s*  draga  slntsatser  ar 
ngt,  viel  Geld  aus  einem  Geschäfte  a«s) 
vinna  mycket  p&  en  affär,  b)  tngn  mycket 
pengar  nr  en  affär,  eine  Lehre  aus  etw.^. 


0  uknar  plur.   f  ^f^r  omUnd.   tr,  tnniltln,    itr,  IntnuutÜTt  Tcrb.   h,  har  Jtatwt,   S»  har  Mfn  Uli  ^A]pv«rb. 


Zlelier 


himta  liidom,  Iura  ilg  ngt  ttagt-.jmdn 
durck  die   Htchet  ~  häckls,  fättslu  ngn, 

föitola  ogo;  tn  dit  HBke  -v  draga  npp,  eIv. 
in  «cA  -v  mpa  i  alg,  iniupa  nf[t,  in  Bira- 
tvng  -v  taga  nnder  efTerrägnnde,  jmdii  i'tu 
CfiffuMii  "v  invIgL  agn  1  hrmligheteu, 
jnifa  iai  Vcrlraufli  -v  skänka  ngn  altt  tör- 
troende,  aii«  im  L&ckertiche  -*.  gflr»  narr 
at  allt,  tta.  in  Minin  Nultt«  ~  draga  nftta 
af  ngt,  in  Zati/el  f-  d»ga  i  tvifvelamil, 
betTifla;  ilir.  aacA  ncA  -v  draga  ngt  erter 
■lg,  hatra  ngt  tili  fölid;  ein  Kleid  ebtrdat 
HHdtre  -v  taga,  i&tta  det  ena  plagget  fitrer 
det  aodr»;  »in««  Vorteil  lon  elw.  -v  draga 
ICrdel,  njtta  af  ngt;  den  Hui  vofjmda  -^ 
taga  at  batten  för,  hün  pi  ngn,  eor  ffe- 
ric*(  -v  dinga  Inför  rätta;  luiicli  ■».  dtaga 
tm  atg,  EU  Aar«  -v.  rtdtr&ga,  >«(!■  nr  Ae- 
cA(BtcAn/i(  >\.  aSoFdra  ngn  räkcnskap,  lith 
jlv.  EU  Herten,  m  Geraüte  'v  lägga  ngt  p& 
ViuDct,  jjtidit  («r  Straft  -^  atraffa  ngn;  «i- 
a«H  reryieiri  lu^tcAiB  umi  Ziinjen  •<- 
anställa  jämföretae  mellan,  jämfüia  tvA 
tlDg.  S.  appdraga,  oppföda,  toatia,  i. ». 
P/)nn»n  am  Sitikf.,  FicA,  ATin.fer,  tJn  ATind 
miii  Guten.  8.  flytU,  i.  ti.  ein«  /"istir  .'ni 
achackipiel.  4.  /.icA»  -v  itöpa  Ijan.  B.  fi 
raDa.  n.  5icA  -v.  1.  8icA  uvAin  ~  dragn 
sig,  tiga  nJLgoaatiideB  IiILd,  8.  iträcka  sig, 
gl,  räeka.  i.  n.  dar  Gebirgt  tiekl  tick  hii 
an  die  Grentt.  S.  SicA  tn  tta.  (ul.)  -v  in- 
trÜDga  1,  appaapai  af  ngt.  5icA  im  Rot- 
ticht  -w  «kilta  i  liidt.  4.  SitA  nach  e(w.  ~ 
forma  aig,  Bmjga  aig  etter  ngt.  6.  Sich 
ecklef  ~  ali  »ig,  bigoH.  JH.  '       '    "     " 


ga.  '. 


■e  Zeit 


liekt  durch  die  Thir.  Der  Oft« 
tiekl:  det  Äc  diag  i  kakelngnen.  An  tinen 
Kamn  >u  draga  en  kärta.  Der  Grund  tieht 
bei  mir  nicht:  det  skalet  ßnner  jag  ej  bin- 
dande.  Es  liehl  mir  m.  mtcA  in  dtr  Schul- 
Itr:  det  vürker  i  aieln  pk  mlg.  8.  i.  draga. 
'     '   i.&jitai,t.>i.  in  die  Stadt. 


tili  staden,  in  i 
jmdm:  tili  ngn. 
ZIdiir,  -(,  -,  m.  1^ 


■!>.-   In 
"if-  ngn  •!.  Dgt  aom 


,  -t*,f.  dragning. 
ZIbI,   -[<]«,  -e,   R.   mil,   tyHe,  grlna.  Dai  ^ 

iheruhreiten :  akjnta  ofver  millet.    -lat,  a. 

ntan  m&l.  -Mkaib«,  •«,/.  akottafla. 
ilalUi*,  -((,  gt-l,  itr.  k.  «>  ir.  sigta,  mitta, 

rtkta.  Auf  «».  (m>.I  ^  ijfta  tili  ngt. 
iltinEM,  ■(«,  je-(  -  ^»icmen. 
ZItmtr,   -1,  •,  m.  t.  T7gg-,  l&ntjcke  •(  iiitidj.r 

Ilamlleh,  o,  tUmllgen  itor,  lackei  m.  m.,  pai- 
aabel.  tui.  adr.  tämllgcn.  t.  nsf;  ganaka 
mycket,  ganska  roinga.   J?r  iit  (o  •«'  von 


sliplltn,  -(«,  j«-t,  (r.  draga,  rycka,  lagga. 
ilar,  I.  a.  pr^dlig,  .acker,  »Uttlg.  n.  0,  /.  - 

Zitrde.  -afl*,  ■■,  -n,  n.  narr,  aprätt.  -bwigel, 

■1,  -,  n.  aprätt.  -Mamt,  -la,/.  prydnadaväit. 

-kutlHtttM.  -n,  -n,  nt.  ntsirad  bokaUf.  •■•r- 

tti,   -1,   -t,  n.   blomatvrtrhdglVrd.   -gkrtnar, 

■i,    -,  m.   blomatarodlaro.    ■■IrlnarsI,   0,  /. 

blomaterodllng.    ■<•■,  a.  osmjckad.  -pupp«, 

•n,f.  modedocka.  ■nt[lij  »  ny. 
Zlarat,  -[<]i,  ■*,  m.  -tn.f.  prjdnad,  Ornament, 

dekoratioQ,    -BS...   ii.    r^ntlir,  -i,  -,  n.  de- 

koratlonam&lare. 
Zlird«,  -«,/.  prjdaad. 
iltrEu,  -(«,  gt-i,   L  Ir.  aira,  pryda,  «mycka, 

n.  5icA  -^  1.  pryda,  imrckn  aig.  8.  krnaa, 

Tara  kmoerllg,  piyd,  tillgjord. 
ZlarirtI,  -en,f.  krua,  tUlgjordhet,  prjdhot. 
tl*r(riMh,illr<nrt,<i.  krnaerlig,  tillgjord,  pryd. 
«■•rilck,  a.   prydltg,  ilrllg,  elegant,  fin,  gra- 


Zlartiehka»,  i 

gana,  fine«, 


/.   prjdUgliet,  airllghet,  i 


■Igenarband.  -Ilbaa. 


/.  1.  alffra.  8.  cbilTer.  -Uatt,  -[e]f, 
-er  T-  n.  artaflo.  ■brial,  -[e];  -e,  n.  chifler- 
brst.  MhllH«!,  •(,  -,  PI.  njckel  tili  en  chU- 
terakrift.  -a«hrMI,  -en,/.  ohifferakrlft. 

■Hlarlln,  -le,  gt-l,  itr.  h.  och  Ir.  räkna  med  aifF- 
ror,  skrifr»  sllfror. 

Zlgirra  h  Cigarre. 

Zigiiiaar,  -»,  -,  m.  ~lri,  -neu,  f.  algenaie,  alge- 

'"''n  tat^Vrellf'^id; 
tllcka.  -iprlcha,  -»,/. 

Bigenaraprik. 
illiüBarhaR,  ilgtaMrlKh,   n.  aigenarlik,  t-it- 

Urakttg. 
llginnarll»,     te,   -t,  itr.  h.  föra  ett  tattarellf, 

drifva  omkring. 
Sgi>n*rt[h]Bnl,  ■[(]!,  0,  n.    1.  Dat  -v  atge- 

narne,  tattarne.  2.  tattarellf. 
ZIMMa, -B,  ^.  aakatnt,  Giki.da. 
Zllla,  -n,/.  en  art  tiodfartyg. 
Zlaibal,  -»,/.  cymi    " 


.   8.  ttmi 
f.  -ball,  - 

-./.  lin 


vn  der  -  dni  Lt 
pi  dörren,  -nlgl 
-n,  /.  krakTtit. 
manageaällaDnig 
ha,  -n,/.  rad,  SI  i 


le  finar 


-tannlalar,  -i,  •,  n. 
■um,  hyrenvard.  -waril,  •{e\>, 
:!nimennanaart)ete,  tinimerrerk. 
I,  0,/.  timmermansyrke. 

1,'/.''  "•■"■'■■ 
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Zobel 


Zimmet  m  Zimt, 

Zimpar...  ix.  -liest,  -nf,  -n,  /.  F  prjd  tarna. 

«ImiMrlloh,  a.  pryd,  tillgjord,  kmserllg. 

Zimparllcbfctit,  0,  /.  prydhet  m.  m.  ••  Ang. 

slmperlln,  -te,  ge-t^  itr.  h.  rata  pryd,  tülgjord, 
kruaerlig. 

Zimt,  '$,  -e,  m.  kanel.  -lirMiii,  -farlien,  a.  ka- 
nelbniD.  kanelfärgad.  -riiMla,  0,  /.  kanel- 
(bark).  -rost,  -n,/.  amomyponCßosacinna- 
momea). 

zimtM,  a.  af  kanel,  kanel-. 

Zindei,  -f,  •,  -tsit,  '[e]gf  -e,  m.  en  art  lätt  taft. 

Zink,  -[e]«,  0,  n.  ooh  m.  zink,  -biech,  -[«]«,  0, 
n.  zinkbleck. 

Zinkt,  •»,/.  Zinkt«,  -«,  -,1».  1.  spets,  ndd,  tagg, 

klo.  8.  sinka  (eii  aUgi  gail  iramiMt,  &rv.  eti  enelr«' 

fi«t«r).  -n...  zs.  «Nfblistr,  -«,  -,  m.  ainkbl&Bare. 

1.  zinfctn,  a,  af  zink,  zink-. 

2.  zinklien,  -<e,  ge-t,  tr,  1.  bl&sa  p&  sinka,  ■• 
Zinke  2.  2.  förse  med  spetsar  m.  m.  m  Zinke 
L  Dreigezinkte  Gabel:  gaffel  med  tre  klor. 

Zinkenist,  -en,  -en,  m.  *  Zinkenbldser, 

zinfcig,  a.  försedd  med  spetsar  m.  m.  m  Zinke 
1.  Ztoeieste  Gabel:  gafEel  med  tT&  klor. 

Zinn,  -[e]«,  0,  n.  tenn.  -irtig,  a.  tennartad. 
-geschirr,  -[e]«,  -e,  n.  tennkärl.  -giettor,  -e, 
-,  m.  tenngjatare.  -vtrblndung,  -en,  /.  tenn- 
legering. 

-Zinns,  -n,  /*.  tinne,  spets.  -n...  kz.  «x^hBoh,  a. 
mycket  hög,  skyhög.  «N^krtnung,  -en,  /.  tin- 
nar. 

«inne[r]n,  a.  af  tenn,  tenn-. 

Zinnibtr,  -e,  0,  m.  cinober. 

Zins,  -e«,  -en,  m.  ränta,  arrende,  skatt,  tionde, 
hyra.  -baaer,  •»  «i.  -n,  -n,  m.  skattebonde, 
arrendebonde,  arrendator.  -brieff,  -[e]«,  -e, 
m.  skattebref,  arrende-,  hyreskontrakt. 
•bOCh,  -[e]«,  -er  f,  n.  räntebok.  -etupsn,  -«, 
-f, «».  ränteknpong.  -ei,  -[e]e,  -er,  n.  tionde-, 
skatteägg.  -filllg  »  'pßichtig.  -frtl,  a.  1. 
räntefri.  8.  skattefri.  8.  hyresfri,  ntan  hy- 
ra,  gratis,  -freihelt,  0,  /.  skattefrihet  m.  m. 
M  forag.  -fOss,  -e«,  0,  m.  räntefot.  -grtschtn, 
-e,  -,  m.  skattepenning.  -gut,  -[e]«,  -er  f,  n. 
skatte-,  arrendehemman.  -htftr,  -e,  0,  m. 
tionde-,  skattehafre.  -bahn,  -[e]e,  -e  f,  m. 
tlondetnpp.  ^a<  toie  ein  »*  röd  som  en  kal- 
kon.  -berr,  -n,  -en,  m.  länsherre.  -huhn, 
-[e]e,  -er  f,  n.  tionde-,  skattehönz.  -Ithen, 
•f,  -,  n.  län  för  hrilket  skatt  erlägges  tili 
länsherren,  skattehemman.  -Isute  m  -mann. 
•Ist,  a.  räntefri.  -mann,  -[e]«,  Zineleute,  m. 
1.  länsman  (i^t  ä),  skattebonde.  2.  hyres- 
gäst.  -pteht,  -en,  jf,  förpaktning,  ntarren- 
dering.  -pfllcht,  -en,  /.  skatteskyldighet, 
skatte  natar.  -pliichtlg,  a.  skattskyldig. 
•rtcbnnng,  -en,  /.  intresseräkning.  -tabtile, 
-n,  /.  r&ntetabell.  -tag,  -[e]«,  -e,  m.  dag  d& 
skatt,  ränta  erlägges.  -weiss,  adv.  mot 
skatt,  mot  ränta.  -es...  sx.  «s^zins,  -e«,  -en,  m. 
ränta  p&  ränta. 


zinsbir,  a.  skattskyldig. 

Zinsbarktit,  0,  /.  skattskyldighet,  skatte  na- 

tur. 
zinsllen,  -[««]<,  -te,  ge-t,  tr.  eeh  itr.  h.  1.  be- 

tala  ränta  m.  m.  m  Ztne.  2.  bara  ranta. 
zinshall  >■  etnf6ar. 
Zipfel,  -«,  -,  m.  flik,  snibb,  hörn,  spets,  sranz. 

F  Midi,  etw,  beim  rechten  ^s^  Xaseen :  böijai 

rätt  ände  med  ngt.  -nOtse,  'ntX.  spetamöesz. 

-pelz,  -ee,  -e,  m.  päls  af  f&rsranaar.  -tgslit 

•[e]«,  -er  f,  n.  trekantig  halsdak,  sjal. 
zipfelig,  a.  som  har  snibbar,  hörn,  i  cht  i  im.. 

t.  «s.  drei*\*  tresnibbig,  trekantig. 
Zipille,  -n,/.  lök. 
ZIpptiitin,  -e,  0,  n.  ledrenmatism. 
Zlrbtl,  -«,  -,  m.  -n,  /.  -bäum,   -[e]«,  -e  f,  zi. 

cembratall  (Pinna  Cembra). 
ZIrktl,  -«,  -,  m.  dim.  Zirkelchen,  Zirkeleinj  cir* 

kel;  krets.  -bogtn,  -«,  -,  m.  cirkelbAge.  -gasf, 

-lauf,   -[e]«,  -e  t»  m«  kretsg&ng,  kretslopp. 

-scbiuss,  -e«,  -e  t,  m.  (logisk)  cirkel.  -apltn, 

-n,y.  cirkelspets. 
zlrkellln,  -te,  ge-tj  tr.  *-  abzirkeln, 
Zirfcu...  M  Cirku.,, 

Zirpe,  -n,  /.  1.  askstrit,  cikada.  9.  syrsa. 
zirpllen,  -Ce,  ^e-f,  ttr.  A.  oeh  <r.  pipa,  lata  som 

en  syrsa. 
Zisch,  -ee,  -e,  m.  hväsning.  -laut,  -[e]«,  -e, «. 

gnuB.  hväsljnd.  -len,  -[e]«,  -e  f,  m.  hvässnde 

ton. 
Zischelei,  -en,  /.  hviskande,  tiasel  och  tassel, 

hräsande. 
zisoballln,  -(e,  ge-tj  itr.  h.  hviska,  tissla  och 

tassla;  hväsa,  hvizsla. 
zischlian,  -[e«]t,  -<e,  ge-t,  itr,  h.  ooh  tr.  hTZM, 

f  rasa,  hTina. 
Ziscbar,  -«,  -,  m.  hväsande  person  «i.  djnr. 

Zisel...,  ZiSl...  m.  m.  ae  Cieel,,.  m.  b. 

Zither  (kort  i),  -n,  /.  cittra.  -schlagen,  -e,  0, 

-opiel,  -[e]«,  0,  n.  citterspel. 
zilier...,  ZItr...  n  cttter...,  Cttr... 
Zitier...  Ex.  -aal,   -[e]«,  -e  t>   m.  «ooi.  darräl. 

•escha,  -espo,  -n,  /.  asp.   -fiseh,  -es,  -e,  n. 

elektrisk  fisk.    -gsid  «  Flittergold,    -gras. 

-ee,  -er  f»  »•  darrgräs.  -pappel  —  -ejpe.  -rs- 

eben,  -f,   -,  m.  looi.  darrocka.  -achaf«,  -[e]<, 

0,  f».  darrande  sken.    -slimma,  m»,/.  dar- 

rande  stämma. 
Zillsrer,  -e,  -,  m.  darrande  person. 
zKIsrball,  zitierig,  a,  darrande,  svigtande,  skalf- 

Tande. 
zitterlln,  -«e,  ge-t,  itr.  h.  darra,  avigta,  ekälfTz. 
Zit[t]wer,  -e,  0,  m.  bot.  slttver  (Carcnma  Ze- 

doaria). 
,  Zilz,  -ee,  -e,  m.  sits  (kkttan). 
Zitze,  -n,  /L  bröztT&rta. 
zilzeilln,  -<e,  ^-f,  »Ir.  A.  snga,  dla. 
zhnl...  M  civil,,, 
Zobel,  -f,  -,  m.  sobel.    -balg,  -[e]e,  -«  f.  «l 

-feil,  -[e]«,  -e,  n.  sobelskinn.  -pals,  -ee,  -e« 

m.  sobelpäla. 


0  Müiiwr  pltfr.  t  ^*f  omljad.   tr,  truuitin,    itr,  IfttnuulUrt  Torb.   h,  hu  kmhm,  S,  har  Min  tUl  lyaip^orfc. 
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Zobtr  M  Zuber. 

Zoft,  -fi,  /.  dim.  Zö/chen^  'hin,  kammarjnng- 

fra. 
ZQgtrtr,  •»,  •,  m.  lingsam,  treksam  person, 

sölkorf. 
iSgsrlin,  -te,  ge-t^  itr.  k.  dröja,  tveka,  sola. 
Z9geriiit[tJ,  •«««,  -set  n.  -f e,  /.  ZSgtruRQ,  -en, 

f.  dröism&ly  tveknn,  aöl. 
Zigling,  -[e]f,  -e,  m.  elev,  läijange. 
ZSilMt  M  Cölibat, 

1.  Zoilf  'f^]'«  'C  iB«D  Mm  iii4tt«Bbet  -,  m.  tam.  Auf 
»\*  und  Linie:  Uli  pnnkt  och  pricka.  •mits, 
•M,  -e,  n.  tumsm&tt.  «Stock,  -[e]«,  -e  t»  *»• 
tnmstock. 

2.  Zoili  *[e]«,  -e  ti  m*  tiül.  -amt,  -[e]«,  -«r  f» 
n.  tnllhuB.  •Mitlleh,  a.  toll-,  t.  «x.  «x^e  Be- 
handlung:  tnllbehandling.  •angabt,  -n.  /. 
tnllförklaring,  tallinlaga.  -ansclilag,  '[e]«, 
-e  t,  m.  tnUtaxa.  'antchlats,  -e«,  -e  fj  m. 
axiBlatning  tili  ett  tullförbnnd,  en  ttill- 
förenlng.  -aiifftahor,  •«,  -,  m.  tullnppsy- 
ningaman.  •boaiRtt(r),  («dj.  mjb.)  m.  tuU- 
tjänftteman.  -deklaralion,  -e»,  /.  »  'angabt. 
'Oinnahmer,  •#,  -,  m.  tolluppbördsman,  tnll- 
när.  -fral,  a.  tullfri.  -fraiheit,  0,/.  tallfri- 
het.  -gabiat,  -[«]«,  -e,  n.  tnlldistrikt.  -gaatU, 
-M,  -e,  n.  tullag.  -haut,  -««,  -er  f,  ».  tall- 
hns.  -pichtor,  -f,  -,  m.  tnllförpaktare.  -pfllcb- 
tig,  a.  anderkastad  tall,  tnllpligtig.  -pfllch- 
tigkait,  0,  /.  egenskap  att  vara  belagd  med 
tnll.  'i|Mlttang,  -en,  /.  -aahala,  -[«]«,  -e,  m. 
tnllsedel.  -schiff,  -[e]«,  -e,  n.  tulljakt.  -achral- 
bar,  -f,  -,  m.  tallskrifTare.  -apalchar,  -jr,  •, 
m.  tollbod,  tnllhas.  -tarif,  -[e]«,  -e,  m.  ttill- 
tariff.  -varbaad,  -[«]*,  -e  f,  -wraln,  -[cj«,  -«, 
m.  tallförband,  tallförening.  -araaaa,  -«,  0, 
fi.  tullTäsen. 

lallbir,  a.  belagd  med  tuU. 

lafllian,  •<«,  gt't,  itr.  h.  oth  tr.  1.  betala  tnll, 

f  örtnlla.    2.  egna,  viaa,  skänka,  t.  n.  Jmdm 

Achtung  «\«. 
xNllg,  o.    1.  tamsl&ng.    S.  tums-  t  «ms.,  t.  n. 

drei*>^  tretnms-,  tre  tnm  l&ng. 
ZSIIaar,  •$,  -,  m.  tnllnär,  pnblikan. 
Zana,  -n,  /.  xon. 
Zaal^g,  -e»,  -en,  m.  zoolog. 
Zaalagia,  -er,  /.  soologi. 
xaaiagiscb,  a.  zoologisk. 
Zapf,  -[ej#,  -e  t,  m.  1.  h&riläta,  h&rpiska.  F 

Midi,  jmdm  einen  *>*  anstecken  ei.  machen  «i. 

drehen :  göra  narr  af  ngn,  göra  ngn  tili  4t- 

löje,  Jmdm  auf  den  *\*  kommen:  sätta  &t 

ngn,  g&  ngn  inp&  lifvet.  S.  pernksiock  (tiidi.). 

3.  gammal  fördom,  inakrankthet,  pedanteri. 

4.  yfvig  tradtopp.  -band,  -[e]«,  -erf,  n.  h&r- 
band,  -anda,  -«,  -n,  n.  toppände.  -aianach, 
-en,  -en,  m.  perakstock.  -paiilcfca,  -n, /l  pe- 
ruk  med  h&rplska.  -xaH,  -en,/.  h&rplBkornas 
tid. 

zapfüan,  -fe,  ^e-t,  <r.  flau. 

xapfig,  Hpflg,  a.    1.  tom  har  h&rpiska,  har 


h&ret  flätadt.  2.  för&ldrad,  fördomsfall^ 
kälkborgerlig. 

ZSpfllag,  -[e]e,  -e,  m.  pemkstock,  kälkbor- 
gare. 

ZapR[h]Bm,  -[e]e,  0,  n.  fördomsfallhet,  kälk- 
borgerligheti  pedanteri. 

Zarn,  -[e]e,  0,  m.  vrede.  ^tnen  «\«  an  jmdm 
au$la$sen :  ntösa  sin  Trede  öf ver  ngn,  jmdn 
in  «v  bringen :  rata  ngn  tili  rrede.  -aasbrueh^ 
-[e]f,  -e  t,  »»•  vredeautbrott.  -blick,  -[e]«,  -e, 
m.  rredgad  blick,  -antbraniit,  a.  npptünd  af 
vrede.  -glilhand,  a,  l&gande  af  vrede.  -mO- 
t[b]lg,  a.  vredgad,  vred.  -r5t[hja,  0,  /.  vre- 
dena  rodnad.  -wOt[h]lg,  a.  raaande  af  vrede. 

*aa...  »  fOreg.  •mi. 

xarnig,  a.  vredgad,  vred. 

Zata,  -n,  /.  diB.  ZötcheUf  'lein,  tvetydlgbet^ 
ekivokt,  oanatändigt  skämt.  -n...  rz.  /vllad, 
-[e]«,  -er,  n.  oanatändig  viaa.  «vralasar,  •«, 
•,  m.  tvetydlg,  oanatändig  akämtare. 

xatanbafft,  satig,  a.  tvetydig,  ekivok,  oanatän- 
dig. 

*«tto[l],  -n,  /.  tofa,  h&rtofa,  Ingg.  -1...  ri. 
fvllir,  -en,  -en,  m.  lurfvig  bjöm.  «vbirt,  -[e]<, 
-e  t»  "»•  tofvigt  skägg.  <%«haar,  -[cJk,  -e,  n. 
tofvigt  här.  'x.kapf,  -[e]«,  -e  f,  «*.  hufvud, 
peraon  med  tofvigt  här,  bnrrhnfvnd. 

aattallg,  a,  tofvig,  Inrfvig. 

zattaliln,  -te,  ge-t,  I.  tr.  pm.  gezottelt  -  sötte- 
/t^.  n.  itr.  ».  F  luffa,  Infaa. 

aattlg,  a.  larfvig,  tofvlg,  raggig. 

zu,  I.  prep.  Bcd  d*t.  1.  tili,  «v  Fu»$:  tili  fota^ 
*>*  Wagen:  i  vagn,  «x«  Schiffe:  Uli  ajösa, 
aiövägen,  'N<r  <8ee:  tili  ajösa.  Jmdm  *>tm 
Ärger:  tili  ngna  förargelae,  ymcim  'x/m  Trott: 
ngn  tili  trota, ymdm  ^m  Schaden:  tili  ngna 
akada,  nackdel,  «v  metnem  ^rjtounen:  tili 
min  förväning,  *>0r  Genüge:  tillfyllea,  etio. 
fs^r  Genüge  haben :  haf va  nog  af  ngt,  «vm 
Glück:  tili  all  lycka.  *-^m  Teil:  tili  en  del» 
dela.  «vm  Beispiel:  tili  exempel.  Jmdn  «\«m 
General  ernennen,  macAen:  ntnämna,  göra 
ngn  tili  general.  2.  rid  ortaAms:  i,  t.  «s.  «v  Ber- 
lin. I  ukh.  dtrmad:  *>t  Hause:  i  hemmet,  hero- 

ma.   3.  «ftrskllda  teil.  VId  rtknaord:  's*  zweien  :  tvä 

och  tvä,  parvia,  »st  hunderten:  i  hnndratal, 
hnndratala;  *>*  Dutzenden:  dnaaintals.  «x^tn 
ersten:  för  det  första,  vid  aukiioner:  «x^m  er- 
jten,  «vm  «iretten  tind  «x*m  dritten;  ett  tu 
tre.  'S*  dritt:  jag  (han  e.  a.  v.)  och  tvä  tili. 
Ihnen  «x«  Liebe:  för  er  akull,  för  att  göra 
er  tili  viljea.  ITiiMer  «x«in  Trinken:  dricks- 
vatten.  'x«m  Narren  werden:  blifva  galen. 
'S»  jener  Zeit:  pä  den  tiden.  «vm  Thore  hin- 
aus: vX  genom  porten.  II.  adv.  1.  tM  «dj.  ooh 
kdv.  för,  t.  ex.  'S*  gross.  Gar  «x«  alltför.  2. 
igen,  atängd,  aluten,  t.  •%.  die  Thür  izt  ^  ,• 
dein  Sinn  ist  's*  ditt  föratänd  är  omtöck- 
nadt.  8.  Ab  und  »s*  da  och  da,  allt  emellan- 
ät.  4.  nitryekaDde  riklulog.  Nach  Norden  *st  ät 
norr,  nach  der  Stadt  >>*  ät  ataden  tili,  auf 
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etw,  (aek.)  'V  gehen:  g&  &t  ngt  h&ll,  mot,  tili 
ngt.  Friich  St.  Peters  Kirche  *>*  rasktfram- 
&t  i  riktning  mot,  tili  St.  P:b  kyrka.  '\>! 
immer  *>* '  nur  «x/  /  g&  p&  I  Us  nur  *>* !  g& 
bara  p&  och  ät!  IIL  inßniiivmärke^  att, 
för  att,  t.  ex.  ich  erlaube  dir  »»  himmtn^  ich 
komme  Sie  eüt^^holen.  Um  >>*  för  att,  ohne 
'\*  utan  att.  Ich  habe  «v  arbeiten :  jag  har 
att  göra,  är  upp tagen,  dag  Haut  itt  ^  ver- 
kaufen: haset  är  tili  saln. 

Änm.  Zu  blldw  med  ir«rb  «ftku  na«,  oeb  b«te«knar 
hufVadtakl.  IceDttAngainf,  •irftfran  tili,  rlkwing  mot  ngt, 
tiUfogftDd«,  foitaftttnlog,  plskjndande,  tllldel&ode,  tUl- 
egnaode. 

zuackarn,  tr.  plöja  igen. 

zuarbaitan,  itr,  h.\.  arbeta,  straf va  hän  emot, 

einer  (dat.)  Sache :  ngt.  2.  g&  p&  och  arbeta, 

fortsätta  arbetet. 
Zuava,  '91,  -n,  m.  zaav. 
Zubau,  -[«]«,  'ten,  m.  tUlbjggnad. 
zubauan,  tr.  1.  bygga  för.  2.  bygga  tili. 
zubahaltan,  tr.  h&Ua  stängd,  igen. 
ZubahSr,  '[e]e,  -e,  n.  oeb  m.  -en,/.  tillbehör. 
zubalssan,  itr.  h.  ooh  tr,  X.  bita  tili.  2.  F  toak- 

ker  «x«  taga  för  sig  dugtigt,  äta  med  god 

aptit.  3.  F  Brot  «x.  äta  bröd  tili. 
Zübakamman,  tr.    1.  f&  igen,  ihop.  2.  fi  tili, 

dessutom,  tili  p&  köpet. 
zubanim[a]an,  zubanannan,  tr.  Jmdn  »\*  gifva 

ngn  ett  tillnamn,  ett  öknamn. 
Zubar,  'Sf  '.  m.  b&. 
zubaraitan,  tr.  tillnga,  tiUreda,  anrätta,  be- 

reda,  iordningställa. 
Zübaraltar,  •«,  -,  m.  en  som  tillagar  (m.  m.  •• 

lOreg.)  Dgt. 

Zuharaitung,  -e»,/.  tillmstning,  förberedelae, 

tillagning  m.  m.  le  zubereiten. 
Züb^ttagahan,  -«,  0,  n.  Das  ^  att  g&  tili  sänga. 

Beim  *>*  d&  jag  (du,  han  o.  ■.  r.)  gär  (gick) 

tili  sängs. 
zoblWan,  tr.  tlllfoga. 
zoblndan,  tr.  binda  igen,  ihop,  för. 
Züblaa,  -ef,  -e,  m.  tilltugg. 
zubiasan,  I.  itr.  h.  h&lla  pä  att  bl&aa.  IL  tr. 

1.  bl&«a  igen.    2.  Jmdm  etw.  *>*  tillhviska, 

ingifva  ngn  ngt. 
Zubliaar,  >«,  -,  m.  ingifrare,  tillskyndare. 
zublaiban,  itr.  $.  förblifva  stängd,  slnten. 
zubilnkan,  itr.  h.    1.  Jmdm  es*  lysa  i  ögonen 

pä  ngn,  Tinka  ngn.  2.  «  nii. 
Zübilnza[l]n,  itr.  h.  Jmdm  's»  blinka  ät  ngn. 
zubringan,  tr.  1.  medföra,  bringa, ymdm  etw.: 

ngt  tili  ngn.  2.  tillbringa. 
Zubrot,  '[e]«,  Ot  '>•  ="  Zukost. 
zubrOilan,  tr.  Jmdm  etw.  «v  tjaiaodc,  vriisode  ro- 

pa,  Bkrika  ngt  ät  ngn. 
Zuboasa,  -n,/.  tlllskott. 
zubflaaan,  tr.  tilUkjnta. 
Zucht,  /.  1.  0,  päläggntng,  nppfödande,  upp- 

dragning,  afvel.  2.  0,  uppfoRtran.  3.  0,  di- 

Bclplin,  manBtnkt,  tokt,  ordning.  4.pior.-et, 


tukt,  anständighet,  ärbarhet.  In  Züchten: 
ärbart,  i  all  ärbarhet.  6.  0,  väsen,  ordning, 
Uf*  6.  piar.  -e»,  ras,  afEöda,  akara.  -butla, 
-n,  -n,  m.  af velstjar.  •abtr,  -*,  -,  m.  fargalt- 
•fihig,  a.  1.  dnglig  tili  afvel.  2.  möjlig  att 
disciplinera.  •haua,  -es,  -er  f,  n.  takthiu, 
fängelse,  hakte,  •hiiislar,  -s,  -,  m.  'x/ln,  -nen^ 
f.  -hiusllng,  •[«]«, -e,»».  tukthusfänge,  straff- 
fange,  -hangat,  -[«]«,  -e,  m.  be^källare.  -las, 
a.  odisciplinerad,  oordnad.  -lOalgkalt,  0./. 
brist  pä  disciplin,  oordning.  -maiater,  -«,  •, 
m.  1.  taktomästare.  2.  fängelaedirektör. 
•mtttal,  -«,  -,  n.  korrektionsmedel,  korrek- 
tiv. -nit[h]a,  -n,  /.  rifl,  färla,  plägoris. 
-t[h]lar,  -[e]*,  -«,  n.  afvelsdjar.  -vith,  -[«]*, 
0,  n.  afvelsboßkap,  afvelsdjar. 

zOchtilan,  -ele,  ge-et^  tr.  1.  lägga  p&,  nppföda, 
nppdraga.  2.  uppfostra,  tukta,  disciplinera. 
Züchtung,/. 

ZOchtar,  -«,  -,^  m.  en  som  lägger  pä  djor,  id- 
kar  boskapsskötsel,  drager  app  träd. 

zOchtig,  a.  ärbar,  sedesam,  kysk. 

zOchtlgllan,  -te,  ge-t^  tr.  aga,  str&ffa,  tadla, 
tUlrättavisa.  ZOchtIgung,  /. 

ZOchtIgor,  -f,  •,  m.  agande  (n.  m.  m  nn«.)  per- 
Bon. 

ZOcbtigfcait,  0,  /.  ärbarhet,  aedeaamhet,  kysk- 
het. 

zOchtlgllch,  adv.  ärbart,  sedesam  t,  kyskt. 

ZOchtlIng,  -[«]«,  -«,  m.  tukthusfänge,  straff- 
fange,  -a...  M*.  •x'klaldung,  -en,  f.  fängdrägt. 

Zuck,  -[e]f,  -e,  m.  ryckning. 

zuckallln,  -(e,  ge-t,  itr.  s.  trippa. 

ZUCfcllan,  'te,  ge-tj  tr.  oeb  itr.  h.  1.  konvnlsi- 
viBkt  rycka,  hastigt  (genom)fara.  8.  =  zuh- 
ken.  Zackung,/. 

Zttckllan,  -re,  ge-tj  tr.  draga,  t.  ex.  den  Degen, 
den  Dolch,  über  «i.  wider  ei.  auf  Jmdn :  mot 
ngn. 

Zuckor,  -«,  0,  m.  socker.  •bftckar,  -«,  -,  m.  boc- 
kerbagare,  konditor.  -bickarai,  -«»,  /.  kon- 
dltorl.  -backwarfc,  -[«]#,  -.e,  A.*konfekt.  -bau, 
'[e]s,  0,  m.  sockerodling.  -bonbon,  -«,  -s,  m. 
karamell.  -bttchsa,  -doaa,  -n,  /.  aockerask. 
-arbsa,  -n,  /.  1.  sockerärt.  8.  sockerpalla. 
•gabaefcona(a),  (moj.  bojn.)  m.  konfekt.  -guaa, 
-««,  -e  t,  m.  glacering,  -htltlg,  a.  sockerhal- 
tig.  -htranibr,  0,/.  sockersjaka.  -Iiirt, -[a]«, 
-e  t)  *»•  Bockertopp.  -kind,  •«,  0,  -kandla,  -, 
0,  m.  kandisocker,  bröstsocker.  -knuikbaK, 
0,  /.  Bockersjaka.  -kOchan,  'S,  -,  m.  Bocker- 
kaka.  -ISffai,  -f,  -,  m.  strösked.  -mandal,  •«, 
/.  sockermandel,  brfind  mandel.  -malilj-ie]!, 
0,  n.  strösocker.  -laund,  '[e]s,  -e  «i.  -er  f,  m. 
F  BockerBöt  mnn.  -piltzohan,  -f,  -,  «.  soc- 
kerplätt,  pastilj.  -röhr,  -[c]«,  -e,  ».  Bocker- 
rör.  -rOba,  -n,  /.  sockerbeta.  -ateban,  /. 
plur.  konfekt.  •achoto,  -n,/.  sockerartBkida. 
•strauar,  -atrauitttfal,  •«,  -,  m.  strösked.  -allaa, 
a.  sockersöt.  -wtEa^ra,  -n, /.  konfekt.  -«as- 
aar,  -«,  0,  n.  Bockervatten,  sockerdrieka. 
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•work,  '.[e]»,  0,  n.  konfekt.    -zangep  -n,  /. 
80ckert&ng.    -Zwieback»  -[e]«,   -e  t,  «•  bi- 
fikvit. 
zuckerig,  a.    1.   sockerhaltig.    2.  af  socker, 
socker-. 

1.  zeckerlln,  -te,  ge-t,  tr.  sockra. 

2.  zuckern,  a.  af  socker,  socker-. 
zudämmen,  fr.  dämma  för,  täppa  tili. 
zudecken,  tr.   1.  öfTcrtäcka,  öfverhölja.  S.  F 

jmdn  «%/  a)  prygla  ngn,  b)  dricka  ngn  ander 

bordet. 
zitdeichen  »  zudämmtn. 
zudim,  adv,  deesatom,  för  üfrigt. 
zudenken,  tr.    1.   tänka  tili,  ytterligare.    2. 

Jmdm  etto.  's*  tiliämna  ngn  ngt. 
zudiktieren,  tr.  diktera  vidare,  ytterligare. 
zudonnern,  tr.   Jmdm  etw.  *\*  med  dundrande 

röst  ropa  ngt  &t  ngn. 
Zudrang,  -[e]«,  0,  m.  tillopp,  trängsel. 
zudringen,  sich  *\t  tränga  eig  fram  un  oft 
zudrehen,  tr.    1.  vända  &i  «u  h&ii.  Jmdm  den 

Rücken  *\*  vända  ngn  ryggen.  2.  vridalgen. 
zudringen,  itr.  «.  -i  zudrängen. 
zudringlich,  a,  efterhängsen,  närg&ngen. 
Zudringlichkeit,  -en,  f.  efterbängsenhet,  när- 

g&ngenbet. 
zudrücken,  tr.  1.  trycka  igen,  ihop,  tili.  bimi. 

ein  Auge  bei  etw.  *>«  se  genom  fingrame 

med  ngt.  2.  fortfarande  trycka. 
zueignen,  tr.  tiUegna,   a)  dedicera,  b)  tlll- 

Yälla. 
Zueigner,  -«,  -,  m.  en  som  tillegnar  ngn  ngt. 
Zueignung,  -en,  /.  tillegnan.  -t...  zs.  'x^tchrlfl, 

-cn,  /.  tillegnelseskrif t. 
zueilen,  Ur.  jt.  Auf  Jmdn  f\t  skynda  mot'ngn, 

ngn  tili  inötes.  «Semem  Verderben  ^  g&  sltt 

förderf  tili  mötee. 
zuerkennen,  tr.  Jmdm  etw.  *>*  tillerkänna,  tili- 

döma  ngn  ngt.  Zuorktnnung, /. 
zuirst,  adv.  först,  för  det  första,  tili  att  börja 

med.  Gleich  «v  strax  i  början. 
zueesen,  tr.  och  itr.   h.    1.  Brot  *>/  ata  brdd 

tili.    2.  g&  p&  oeb  äta,  taga  fdr  sig,  &ta 

fort. 
zufichoin,  tr.  tiUfläkta,  fl&kta. 
zufahren,  itr.    \.  $.  Dem  Dorfe  «v  &ka,  köra 

&t  byn  tili,  auf  da$  Land  *\*  styra  kars  mot 

landet.    Auf  Jmdn  *\*  rusa  mot  ngn.  2.  h. 

Gut  *\/  &ka,  köra  nndan. 
Zufall,   -[«]»,  -e  t,  m.  1.  glamp,  öde.  2.  oför- 

utsedd  tllldragelne,  oförmodnd   bändeise, 

tillfälligbet,  tiilstöt. 
zufallen,  itr.  $.  1.  falla  igen,  ibop.  2.  tillfalla, 

blifTa  tili  del. 
zufUlig,  a.  tillfällig.  *x*erweise:  bändeleeTie, 

genom  en  slnmp. 
Zufiliigkelt,  -«n,  /.  tillfälligbet. 
zufalten,  tr.  vika,  lägga  ihop. 
zufertigen,  tr.  tillsända. 
zuflattem,  itr.  $.  Einem  Orte  *%*  fladdra  ät  ett 

Ställe  tili. 


zufloehten,  tr.  fläta  ibop. 

zuflicken,  tr.    1.  sätta  tili,  tillfoga.  2.  lappa, 

laga,  tlUstoppa. 
zufliegen,  itr.  s.  1.  Einem  Orte  ^  flyga  &t  ett 

etälle  tili,  i  riktning  mot  ett  stalle.  2.  fort- 

aätta  flygten,  fiygti  vidare.  3.  flyga  igen, 

t.  «x.  die  Thür  flog  zu. 
zufllehen,  itr.  «.  fly  &t,  tili. 
zufliecttn,  itr.  e.    X.  rinna,  flyta  &t,  tili.  2. 

tlUflyta,  tillströmma.  Jmdm  etw.  »*  lassen: 

l&ta  ngt  blifva  ngn  tili  del. 
Zuflucht,  0,  /.  tiUflykt.  -i...  r«.  «vhafen,  -s,  -f, 

'x/crt,   -[e]«,  -«  ei.  -er  f,  «xplatz,  -e»,  -e  f»  »• 

«vetitte,  -n,/.  tili  fly ktsort,  fristad. 
Zufluss,  -e«,  -e  f,  m.  tillopp,  tillflöde. 
zufittttom,  tr.  tillbviska,  ingifva. 
ZuflOsterung,  -en,  /.   tillbyiskadt  ord,  inglf- 

velse. 
zufolge,   prep.    med    cm.,  ntr  d«t  atyrda  ordct  f9U«r, 

msd   d&t.,  ntr  dct  fttregAr  prvpoaltlouen,  tili  följd  af, 

i  öfverenss tarn m eise  med,  enligt. 

zufrieden,  a.  nöjd,  tillfreds,  bel&ten,  förnöjd, 
fömöjsam.  Jmdn  «x  «te//en;  tillfredeställa 
ngn.  Sich  «x^  geben:  glfva  stg  tili  freds,  nöja 
sig,  lugna  sig.  Jmdn  *>*  /oMen :  lata  ngn 
Tara  i  fred.  Ich  bin  es  *>*  jag  är  nöjd  där- 
med. 

ZufHedtnhelt,  0,  /.  tillfredsställelse,  beläten- 
het,  förnöjsamhet. 

zufrltrtn,  itr.  s.  frysa  igen,  lägga  sig. 

zufflgen,  tr.  tillfoga,  bifoga. 

Zufuhr,  0,/.  tillförsel. 

zufflhren,  tr.  föra  &t,  tili,  hän  tili,  tillföra. 
Zufttbrung,  /. 

zufflilon,  tr.  1.  fylla,  fylla  igen.  2.  ytterligare 
bälla  1,  fylla  1. 

Zug,  -[e]«,  -e  t>  ^'  !•  ^^EiTt  marscb,  flygt.  2. 
drag,  luftdrag.  Die  Pfeife  hat  keinen  *>* 
det  är  ej  ngt  drag  i  pipan,  pipan  är  tappt. 
3.  tag,  (t&gande)  skara,  afdelning,  trupp, 
kolonn;  (jämväge)t&g.  4. drag,  linie,  streck; 
ansigtsdrag;  ytterlinier.  6.  drag,  t.  «x.  etn 
'S*  mit  dem  Netz,  im  Schachspiel.  In,  mit 
einem  «\«e,  auf  einen  fs*  i  ett  drag,  pä  en 
g&ng,  med  ens.  6.  rürelse,  g&ng.  Im  's*  sein : 
Tara  1  g&ng,  gut  auf  dem  's/  bra  i  gäng,  in 
*s*  bringen :  sätta  i  g&ng,  im  *s*  bleiben : 
ostördt  fortfara,  g&  p&.  7.  andetag,  ande- 
drag.  8.  klocksträng.  9.  d  bissblock,  talja. 
10.  pedal.  11.  dragsko.  12.  res&r  pA  «kor. 
18.  Ö  reflSa.  -band,  -[e]f,  -er  f^  n.  dragband. 
-brücke,  -n,  /.  vindbro.  -fOhrer,  •»,  -,  m.  lo- 
komotivförare.  -gam,  -[e]s,  -e,  n.  «  -netz. 
•kette,  -n,/.  koppel(kedja)  mellan  järnvägs- 
Tagnar.  -klappt,  -n,  f.  den  del  af  en  vind- 
brygga,  som  fällee  ned.  -kraft,  -e  f^f  X. 
dragkraft.  2.  dragningskraft.  -krifUg,  a. 
tilldragande.  -leine,  -n,  /.  draglina.  -loch, 
•[e]j»,  -er  fi  «•  Tentil.  -luft,  0,  f.  luftdrag. 
-meseer,  -s,  -,  n.  bandknif.  -mittel,  -«,  -,  n. 
dragmedel.  -netz,  -e«,  -e,  n.  dragnät,  (drag-) 


ftkta  an«. 
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not.  -aclisfl,  -n,  'fif  m.  dragoxe.  -ptrto- 
ml,  *[e]«,  -e,  n.  tigpersonal.  'pfiitl,  *[e]«, 
•e,  fi.  arbetshüBt.  -pNaster,  -f,  -,  n.  drag- 
plister.  •rltmen,  -«,*-,  m.  dragrem.  -rollt, 
-»,  /.  (trissa  i  en)  talja.  -schnür,  -e  f.  /• 
dragsnöre.  -teil,  -[e]«,  •«,  n.  draglina.  •Stie- 
fel, •«,  -,  m.  res&r^o.  -slfiek,  -[e]«,  -e,  n. 
teat.  pjes  8om  drar  folk,  kassapjes.  -t[li]ltr, 
-vloh,  -[«]«,  '6,  f».  dragare.  -vogel,  -f,  -t,  »>• 
flyttfogel.  -wsise,  ac/r.  kolonnvia,  i  kolon- 
ner, -wind,  -[e]«,  -tf,  m.  laftdrag.  -winde,  -n, 
/.  d  vindspel.  -zeit,  -en,  /.  rofUn  flytt- 
ningstid. 

Zugabe,  -n,  /.  det  som  gif  res  p&  köpet,  p&- 
brödy  meilangift,  öfTenrigt. 

Zugang,  -[e]«,  -e  f,  m.  1.  0,  tillg&ng,  tUltr&de. 

8.  Tag,  g&ng  Mm  l«dcr  an  oft. 

zugingig,  zuginglieh,  a.  tillgänglig,  mottaglig. 

Zugingllchfceit,  0,  /.  tillgänglighet,  mottag> 
lighet. 

zugeben,  tr,  1.  gifva  pi  köpet,  bifoga.  S. 
medgifva,  tillat&. 

zugegen,  pKdikatiTt  a.  närvarande. 

zugshStt,fCr.«.  1.  gi  igen^sluta  slg.  2.  Äu/jmdn 
*st  gi  emot  ngn,g&  ngn  tili  mbtes.  DU  Arbeit 
geht  dem  Ende  »u:  arbetet  närmar  sig  sitt 
■lat.  8.  Spitzig  *>*  slnta  i  en  apets.  4.  Jmdm 
^  a)  komma  fram  tili  ngn,  b)  bllfTa  ngn 
tili  del.  Etuf,  i*t  jmdm  zugegangen:  ngn 
bar  f &tt,  mottagit  ngt.  6.  tillg&.  Mit  rechten 
Dingen  *>*  g&  rätt  tili.  Jm  Kriege  geht  e» 
nicht  andere  zu:  b&  g&r  det  tili  i  krlg.  Wie 
geht  e$  zu,  dose  . . .  hnr  kommer  det  slg,  att 
...   6.   Wacker  »*  gu  fort,  g&  p&,  g&  undan. 

Zugthör  -  Zubehör, 

zugebSren,  itr.  h.  1.  tillböra.  2.  Es  gehört 
etw,  zu:  det  akall  vara  ngt  tili. 

zugehirlg,  a.  tillbörande. 

Zugehirlgkelt,  -en,  /.  tlllhörigbet. 

ZQgel,  -«,  -,  m.  diu.  Zügelcheny  Zügeleiny  tjgel, 
töm.  Ein  Pferd  am  »>*  führen:  leda  en  hast 
vid  betal^t.  Mit  verhängtem  *>t  reiten :  rida 
med  löaa  ^yglar.  -hand,>«t,/'.r7ttareiM  vänatra 
band,  -los,  o.  tygellöa.  -lislgkelt,  0,/.  tygel- 
löabet. 

zOgellln,  -te,  ge-t,  tr,  tygla.  Zig[ejlttng,  /. 

ZugemOse,  •«,  ',  n.  grönaaker,  aalLid. 

zugenannt,  a.  med  tillnamnet,  äfven  kallad. 

zugesellsn,  I.  tr.  förena,  jmdm :  med  ngn.  II. 
Sich  'S»  aälla  aig  tili,  den  übrigen :  de  öfriga. 

Zugestindnl8[s],  -«e«,  -«e,  n.  bekännelae. 

zugeetehen,  tr.  tilUti,  erkänna,  bekänna,  med- 
gifva. 

zugethan,  a.  tillgifren. 

zugewandt,  a.  förbanden. 

zuglessen,  tr.  1.  ytterligare  ihälln.  2.  ihtiiude 
fylla.  3.  fortfarande  hälla. 

zugig,  a.  dragig. 

zuglttern,  tr.  aätta  galler  framför. 

zugleich,  adv,  tillika,  p&  eamma  g&ng. 

zugrahen,  tr,  gräfva  igen. 


zugreifen,  tr.  fatU  tag  i,  taga  för  eig. 

zugucken,  itr,  h,  F  ae  pi. 

zugOrten,  tr.    apänna  &t,  draga  &t  gördeln, 

gjorden  omkring  ngi. 
Zuguss,  -ef,  -e  f,  m.  p&fyllning. 
zuhaben,  tr.  1.  bafva,  b&lla  igen,  stängd,  ein- 
ten.   2.  bafva,  fi  p&  köpet,  i  meilangift, 

deaantom,  ytterligare. 
zuhiktln,  zuhaken,  tr.  häkta  igen,  ihop. 
zuhalten,  L  tr,  h&lla  ihop,  igen.  II.  Sich  «v 

akynda  aig,  kvicka  alg.  III.  itr,  h.  1.  Auf 

etw,  (Mk.)  «x»  taga  kara  p&,  atjra  bän  mot 

ngt.  2.  Mit  jmdm  *>«  ati  i  f  örbindelae  med, 

h&lla  tili  bna  ngn.  Zubaltung,  f. 
Zuhalter(ln) «  Beiechläfer{i»). 
zuhimmsm,  tr,  bamra,  ali,  eplka  igen, 
zubinden,  adv.  tillbanda. 
zuhingon,  tr,  hänga  för. 
zuhauen,  I.  itr,  h,   1.  Aufjmdn  «v.  hngg»  ia 

pi   ngn.   2.  fortfara  att  bngga.  3.  taga  för 

aig.   n.  tr.  1.  tillhugga,  tillyxa,  t.  es.  Steim, 

Holz,    2.    hagga  aönder,   atycka,   t.  «x.  ei» 

Schtoein. 
zuhiuf,  adv,  tillbopa,  tillsammane,  alleeamr 

man. 
zuhefleln,  tr,  bäkta  ihop,  igen. 
zuheften,  tr.  häfta  ibop. 
zuhellan,  itr,  $.  läkaa.  Zuhellung,  /. 
zuherrsehen,  tr.  Jmdm  etw,  «n*  1  en  befallende 

ton  aäga  ngn  ngt. 
zuhtntsrst,  adv.  efterat,  aiat. 
zuhorchen,  itr.  h,  lyaana. 
zuhiren,  itr.  h,  iböra,  böra,  gifva  akt  pi, 

lyasna  tili,  jmdm :  ngn,  ngna  ord. 
ZuhSrer,  -^,  -,  m.  «vln,  -nen,  f,  ibörare,  ihöia- 

rinna.  -räum,  -[f]«,  -e  f,  m.  ib'örarplata. 
ZuhSrerschaft,  -en^f,  aamtlige  ihörare,  andi- 

torlam. 
Zuhdlfenahme,  0,/.  bjilp,  anlitande.  Jftt,  ohne 

*s*  von  etw. :  genom,  ntan  att  taga  ngt  i\SL 

bjälp. 
zuinnerst,  adv.  innerat. 
zuJagen,  I.  itr.  1. 1.  jaga,  epringa  bin  emot, 

bin  tili,  einem  Orte:  ett  atälle.  %,  h.  aprän- 

ga,  aätta  i  vag.    II.  tr.  Jmdm  ein  Wild  *s* 

jaga,  drifva  ett  villebrid  tili  ngn, 
zujauchzen,  zujubeln,  itr.  h,  oeh  tr.  Jmdm  «s^ 

jabla  mot  ngn.  Jmdm  Beifatl  ^  jablande 

applidera,   med   jablande   bifall    mottaga 

ngn. 
zukaufan,  tr,  ytterligare  köpa,  köpa  tili. 
zukehren,  tr,  1.  »rr.  eich  *>/  vanda  (aig)  it,  tili, 

jmdm :  ngn.  2.  aopa  igen. 
zukellen,  tr,  kila  igen,  kila  faat. 
zuketteln,  tr,  med  en  kedja,  med  kedjor  bop- 

fäata. 
zukitten,  tr,  faopkitta. 
zuklappen,  I.  itr,  ».  ali,  gi  igen,  alnta  stg.  H. 

tr.  ali  igen,  atänga,  tili  alnta. 
Zttklatschsn,  itr.  h.  oak  tr,  klappa  bandtrna  it, 

jmdm:  ngn.  Jmdm  Beifall  *>*  applidera  ngn. 
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SBklebon,  lakltltlern,  tr.  klistra,  smeU  igen. 
xuklORimon,  tr.  klämma  ihop,  igen. 
suklinken,  tr.  stänga  med  «n  kitnk&. 
xvknSpftn,  tr.  knäppa  igen,  ihop. 
SOknOpfen,  tr.  knyta  igen,  ihop,  4t. 
«Ukommen,  itr.  $.  1.  Aufjmdn  *\*  komma,  g& 

emot  ngn,  ngn  tili  mötes.  2.  Jmdm  «v  blü* 

Ta  ngn  tili  del,  tillfalla  ngn.  Jmdm  etw.  «v 

lotsen:  l&ta  ngn  fft  (del  af)  ngt.  S.  Jmdm 

fsf  tillkomma  ngn,  vara  ngns.  4.  Mit  etw. 

*st  räcka  med  ngt.    6.  ^^d:  tillkommande, 

framtida. 
SMkSniim,  itr.  h.  Zu  etw,  <x»  kunna  komma  &t 

ngt. 
«okork9R,  tr.  korka. 
^Cufcott,  0,  /.  det  man  äter  tili  ngt,  sofyel,  aal- 

lad,  kompott. 
«ukritgen,  tr.  F  1.  f&  tili,  p&  köpet,  i  mellan- 

gift,  dessutom.  S.  f&  igen,  ihop. 
Zukunft,  0,  /.  framtid.  -tchauend,  a.  sk&dande 

in  i  framtiden,  siare-.  -s...  ix.  «x^mueik,  0,/. 

framtidamnsik. 
xukttnftig,  a.  framtida. 

sulftcheln,  itr,  h.  och  tr.  Jmdm  <v  le  mot  ngn. 
'  Jmdm  Beifall  *^  bifallande  le  mot  ngn. 
Zulago,  -n,  /.  1.  tillökning,  tillägg.  S.  bilaga. 
Sttltngan,  t  itr,  h.    1.  taga  för  sig,  taga.  S. 

räcka.    II.  tr.  Jmdm  etw.  f^  räcka,  fly  ngn 

ngt. 
xulftnglieh,  a.  tillräcklig. 
Zulinglichkelt,  0,/.  tillräcklighet. 
Zolast,  -ei,  0,  m.  tili  trade. 
zulasten,  tr.  1,  Die  Tkür  <w  l&ta  dörren  vara 

Btängd,  ej  öppna  dürren.  8.  lemna  tillträ- 

de  &t,  släppa  in,  frum.  8.  tilläta,  medgifva. 

Zulassung,  /.    -s...  iz.  «x^gesOch,  -[«J«,  -e,  n. 

anh&llan  om  tiUträde.  «vschoin,  -[e]f,  -e,  m. 

(entrc)biljett. 
xulisslg,  lulissllch,  a.  till&ten,  tlll&tlig,  tili- 

ständig,  r&dlig. 
ZultesIgksH,  ZulUsllchksit,  0,  /.  det  r&dliga 

(n.  in.  M  nrtg.)  i  att  göra  ngt. 
Zulauf,  '[e]sy  0,  m,  tillopp. 
sulaufen,  itr.  «.    l.  gpringa  fort.  2.  komma 

springande.  Aufjmdn  's*  springa  emot  ngn, 

ngn  tili  mötes.  8.  sluta.  Spitz  *^  alata  1  en 

spets. 
Zulego...  Ix.  -mssstr,  •«,  -,  ».  fsUknif. 
Sttitgon,  L  tr.  1.  lägga  igen,  öfver,  ihop,  fäl- 

la  ihop.    2.  lägga  tili,  tillfoga,  bifoga.  S. 

Sich  (dat.)  etw.  t>0  lagga  sig  tili  ngt.  IL  itr. 

h.  F  lägga  p&  hallet. 
sultlmen,  tr.  llmma  ihop,  igen. 
sulettsfl,  tr.  leda  uu  «tt  ■»iic.   Wasser  «x«  leda 

dit,  in  Yatten.  Zuleitung,  /. 
sulernon,  tr.  lära  sig  ytterligare,  vidare, 
zuletzt,  adv.  tili  sist,  slutligen,  sist. 
zulispeln,  tr.  tillhviska. 
zuidt[h]en,  tr.  hoplöda. 
Znlp,  '[e]Sf  -e,  m.  sndd  »tt  sagx  pL 
zulpllen,  -te,  ge-t,  itr,  h.  snga  p4  lodd. 


zun,  MLmanpdnfBtDg  af  ZU  dem, 

zumaoben,  I.  tr.  stänga,  tlllslnta,  hoplägga, 
föraegla,  knäppa  ifgrn,  spika  igen,  8l&  ihop. 
n.  itr.  h.  skynda  sig. 

zumil,  adv.  1.  tillika,  tillaammanB,  p&  en  g&ng. 
8.  i  aynnerhet,  framför  allt.  *»  da:  i  sjn- 
nerhet  som. 

zumauern,  tr,  mnra  igen,  mnra  för. 

zumeist,  adv,  för  det  meata. 

zumessen,  tr.  tillmäta. 

zumut[li]8n,  tr,  Jmdm  etw,  »st  anmoda  ngn  om 
iigtf  begära,  fordra  ngt  af  ngn. 

Zumut[hjung,  -en^f.  anmodan,  begäran. 

zunickst,  I.  adv.  närmast,  först,  först  och 
främst.  II.  prep.  mad  dat.  «l  im.  närmast  in- 
till,  atrax  bredvid. 

zunageln,  tr.  spika  igen. 

zunUien,  tr.  sy  ihop,  igen. 

Zunahmt,  -n,  /.  ökning,  tilltagande. 

Zunamo[a],  -ns,  -n,  m.  tillnamn. 

Zttnd...  Kx.  -holz,  -es,  -er  fj  n.  raal.  dim.  «bOiz- 
chen,  -f,  -,  n.  tändsticka.  •btttchon,  -«,  -,  n. 
knallhatt.  -kraut,  -[e]«,  0,  n.  fängkmt.  -loch, 
•  [«]»,  -er  ti  «•  tändh&l.  •nadtl,  -n^f.  tänd- 
n&l.  -papier,  -[ejs,  -e,  n.  fidibns.  -pfanns,  -n, 
/.  fängpanna.  -puhrar,  -s,  0,  n.  fängkmt. 

zQndbir,  a.  antändbar,  eldfängd,  brännbar. 

Zundel  ->  Zunder. 

zOndllon,  -ete,  ^re-el,  tr,  t&nda,  antända.  Zfln- 

Zunder,  •«,  0,  m.  fnöske,  tnnder.  •hllebta,  -», 
f.  fnöskdoea. 

Zünder,  -«,  -,  m.  tändare,  fidibns^  lunta« 

zunderbalt,  zunderig,  a,  fnöskartad. 

zunehmen,  I.  itr.  h.  tilltaga,  ökas,  yäxa,  etiga. 
n.  tr,  taga  med,  tili  hjälp,  äfven  taga. 

zunslgan,  tr.  ooh  sich  *s*  böja  (sig)  &t,  tili  ngt. 

Zuneigung,  0,  /.  böjelse,  tillgifrenhet,  sym- 
pati,  kärlek. 

Zunft,  -e  ti  /•  !•  ekrä.  .2.  afdelning,  ordnlng, 
klaes.  -briaf,  -[«]«i  *e,  m.  skr&ordning.  -gelst, 
-[e]f,  0,  m.  skr&anda.  -golthrte(r),  (adj.  mja.) 
m.  lärd  pedant.  -gemäss,  a.  skr&mässig.  -ga- 
nossa,  -»,  -n,  m.  skr&broder.  -misslg  «-  -ge- 
mäss, -moister,  -«,  -,  m.  skr&mästare.  -wasan, 
'S,  0,  n.  skr&Täsen.  -zwang,  -[«]«,  0,  m,  skrä- 
tv&ng. 

ZOnftolii,  -en,  /.  skr&väsen,  skr&fördom. 

zünftig,  a.  1.  skr&mässig.  2.  tillhörande  ett 
8kr&,  skrä-. 

zQnftIgllen,  -te,  ge-t,  tr,  skr&mäsBigt  ntbilda. 

ZQnftlar,  -s,  -,  m.  1.  skr&ledamot.  2.  anhän- 
gare  af  skr&väoendet. 

Zunge,  -n,/.  dim.  Zünglein,  Zungelehen,  1.  tunga. 
2.  tnngom&l.  S.  spänntom.  4.  flnndra.  -n...  iz. 
'Nfband,  -[«]«,  -erf, ».  tnngband.  <vblOt[h]lg, 
a.  tnngblomstrig.  'vdrascbtr,  -«,  -,  m.  1. 
pratmakare.  2.  «  Babulist.  «vdrascborel,  -en, 
/.  1.  prat.  2.  "  Babulisterei.  «^fertig,  a.  tal- 
för.  'x.fortigkelt,  0,/.  talförhet.  ^förmig,  a. 
tnngformig.    's^gedrasch,  -es,  0,  n.  ■>  tstdre- 
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seherei,    «scheid,  -en,  -en,  m.  hjälie  l  ord, 

skraflare.  «x^hlob,  -[e]«i  -e,m.  Btickoid.  «vluit, 

-[e]«,  -e,  m.  gram.  taAfrl)ttd.  «N*selilaB,  *[«]«, 

•a  t,  m.  1.  smackning.  2.  •-  f^hieb.  S.  F  «»cn 

gvten  ^  haben:  vara  talför. 
xBngollln,  -te,  ge^t,  Ur,  h»  1.  röra  tnngaa  (aom 

en  orm).    2.  appsända,  bilda  eldatungor, 

l&ga,  flamma,  fladdra. 
zanicht[e],  adv.  tili  intet,  om  Intet,  Bender,  1 

bltar,  jfr  /.  nicht  II. 
xuniektii,  itr.  h,  «eb  Ir.  nioka  ftt,  jmdm:  ngn. 
xuöbtrtt,  adv.  öfvenity  ohranpA. 
xoordnM  *  beiordnen. 
zaptRtelMii,  itr.  h.  1.  Aufjmdn  «v  piska  p& 

ngn.  2.  fortfara  att  plska. 
Zapf.,  iz.  -leinwand,  0,  /.  linneskaf. 
xupfeifan,  itr.  h.  Jmdm  «v  hvissla  &t  ngn. 
zupfllon,  'tej  ge't.  tr.  oeh  itr.  h.  lycka,  draga, 

plocka.  Charpie  *st  gora  llnnetkaf.  An  etw. 

(dAt.)  «V  Tjcka  i  ngt.  Jmdn  bei  den  Hamren 

f*>t  Ingga  ngn. 
zupfltttern,  tr.    1.  tillt&ppa,  fylla.    2.  Iftgga 

pULster  p&,  öf^er. 
xiipfflBGlctii,  tr.  med  plaggar,  naglar  hopfästa. 
»ipflOf  Olli  tr.  plöja  igen, 
zopfropftn,  tr.  tUktoppa,  tilltftppa,  proppa, 

korka. 
zopiehen,  tr.  med  beck  tillsmeta. 
f  «protMO,  tr.  präsaa  ihop. 

zur,  nmnwodrmsB.  af  ZU  der. 

Zuril[bjo...  Iz.  -IwItM,  -«I  0,  n.  -haHoag i  Ot  /• 

sparande,    sparsamliet,    hnsh&llning.    'Zlo* 

hanf t  0,  /.  rfcdfr&gande. 
zorat[h]an,  tr.  tillrAda.  il»/ mm  «w  pft  haue 

tillrädan. 
zurauntiii  tr.  tillhTiaka.  Zunioiiimg,  /. 
zurocbiieii,  tr.  1.  medräkna,  taga  med  1  rak- 

ningen.   2.  Jmdm  etw.  «v  ikrifTa  ngt  p& 

ngne  räkning,  tillräkna,  tillskrifra  ngn  ngt. 

Zirtdiiiuiig,  /.   -a...  sz.  «vfllilg,  a.  tillr&kne- 

Hg.  «^.«liHiIctlt,  0,/.  tillräkneligfaet. 
zarieM,  adv.  tlUiatta,  i  ordning,  tili  st&nd. 
zw^htlHiiigaii,  tr.  bringa  tili  etind,  i  ord- 

ning. 
Ziir^hlfliidM,  »ich  *>0  finna  sig  tillrütta,  orien- 

tera  eig,  hittn  ratt. 
zvrichthtlfon,  itr.  h.  hjälpa  tillrätta,  jm<f m  : 

ngn. 
zur^olitkoniiisii,  itr.  ».  komma  tiUritta. 
zur^ehtitgon,  tr,  lagga  i  ordning,  tillrätta. 
zurieMinachtiii  tr.  göra  i  ordning. 
zviMitmoktn,  tr.  flytta  r&tt,  atftUa  i  ordning. 
zurtehtsetzon,  zuriehtttelltn,  tr.  eitta,  etälla  1 

ordning,  p&  ein  plate.    F  btidi.  jmdm  den 

Küpf  **>*  tillr&ttaviea  ngn. 
zur^MweiSiii,  tr.  1.  Jmdn  «v  viea  ngn  Tilgen, 

hnr  han  Bkall  gÖra,  akall  b&ra  Big  &t.  2. 

tillrttttavisa,  lexa  npp.  Zur^eMwtitaiig,  /. 
Zurodi,  0,  /.  nppmnntran,  nppmaning,  tili- 

rAdan. 
zurtden,  itr.  h.  Jmdm  «w  tala  uppmnntnmde 


ei.  tröBtande  tili  ngn,  nppmontra  ngn,  för- 

Böka  ik  ngn  tili  ngt. 
zorticbtn,  tr.  oeh  itr.  h.  1.  räcka,  racka  tilL 

2.  räcka  (fram). 
zortHtii,  L  itr.  $.    1.  Einem  Orte  ^  rida  ftt 

ett  stalle  tili,  i  riktnlng  mot  ett  stille. 

Au/  jmdn  «v  rida  mot  ngn,  ngn  tili  mötea. 

2.   lichtig  fst  rida  nndan.    n.  tr.  rida  in, 

dressera,  %.  «z.  ein  Pferd. 
Zurtlttr,  «f,  -,  m.  en  som  rider  in,  dresserar 

hfiatar. 
zurenntn,  F  -  tniaufen  /,  2. 
zoricbton,  L  tr.   1.  rikta,  vända  &t  «tt  «i«t  hin. 

2.  laga,  Btälla  i  ordning,  ordna,  tlllaga,  tili- 
reda,  tlllniBta,  bereda,  tillhagga,  tUlyxa. 

3.  tilltyga.    II.  8ich  «v  göra  %\%  1  ordning, 
rnata  Big.  Zttricbtung,  /. 

Zuricbtor,  •«,  -,  m.  ordnare,  beredare  ■.  ■. » 

turxckten  I,  2. 
zuriegtin,  tr.  regia,  regia  igen. 
zOrnlitn,  'te,  ge-t,  itr.  h.  vredgaa,  rara  Tied, 

über  (med  Mk.)  ei.  um  et.   Utegen  etto.:  öfver 

T^f^i  ymcfm   et  auf  jmdn  ei.  mit  jmdm:  "pL 

ngn. 
zaraittn,  I.  itr.  $.  mlla  tili,  &t  «u  uu.  IL  tr. 

mlla  för,  igen,  ihop. 
zurotttn,  itr.  $.  roata  igen,  ihop. 

Zurtcbautttlluagt  -<»>  /•  ntatallande,  exposi- 

tion. 
zardck,  adv.  tillbaka,  igen,  iter,  kvar.  <w/ 

tUlbaka!  rftnd  om! 
ziirtiokbebon,  itr.  $.  bäfvande  rygga  tillbaka. 
zaHkeMMgebon,  sich  «v  begifva  sig  tillbaJb^ 

Atervända. 
zurikkbogthrtR,  I.  tr.  iterfordra.  U  itr.  k. 

längta  tillbnka. 
zttriickbtgietttn,   tr.    ledaaga,   följa  tiUbaka, 

hem.  ZurÜekbegleitung, /. 
zuH&ekbobaiten,  tr.  beh&lla,  krarhAUa,  nndan- 

taga.  Zordckbibtttong,/. 
zoHkckbekommsii,  tr.  &terNL 
zurdckboniffen,  tr.  &terkalla.  ZyrttGkb«r«lii|,/. 
zurdckbeugen  -  eurückbiegen. 
zorÜcfcbtzabl«ii,  tr.  4terbetala.   Zsrfefcbtzib- 

««»0,  /. 

zurdckbtzlebsii,  eich  «^  syfta  tillbska. 

zurtickbezOgllch,  a.  tillbakasyftande,  c»»-  re- 
flexiv. 

zaHkckbtogMi,  tr.  «eh  sich  «v  bdja  (sig)  tillbaka, 
baklänges.  ZuH&ckhiegung,  /. 

ZttHkfcbltibtii,  itr.  s.  1.  atanna  (kvar).  2.  blif- 
Ta  efter;  em  nr  dra  aig,  gft  efter.  S.  fttertti. 

zurtickMicfcon,  Ur.  h.  blicka  tillbaka,  kasU 
en  Aterblick. 

zur(&ckbrliigen,<r.  1.  iterbrlnga,  &terföra,  &tei^ 
kalla.  2.  Jmdn  «v  försämra  ngna  stallning, 
förBtöra  ngna  afEarer,  bringa  ngn  p&  obe- 
Bt&nd,  t.  ex.  dieee  Veriuete  haben  ihn  eekr 
zurüclegebracht. 

zariekdatiortii,  tr.  antedatera. 

zurickdanktii,  itr.  h.  tänka  tillbaka. 


0  Mkoar  plar.   f  har  eaUnd.   tr.  timulttn,    itr,  latnailtlTt  Terb.   Ä.  hw  habm,   9.  hw  ecfn  tUl  ^ilpvwV. 
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2urlkkdriii|eii,  tr.  1.  tränga  Üllbaka,  t.  •>. 
den  Feind,  8.  undertryckai  t.  •%.  eine  Tkrä- 
ne,  ein  Gefühl, 

zurückdrehen,  tr,  Trida  tillbaka. 

zurdekdOrfen,  itr,  K.  f A,  tötas  Atervänd». 

z«r4ckei  %  <-  zurück. 

zarticketlen,  itr.  »,  skynda  tillbaka. 

zurückerbttten,  tr.  bedja  att  Aterf&. 

znriekerlialten,  tr.  Aterf&. 

zurtickeriniierii,  I.  tr.  Jmdm  etw.  *%*  &terkalla 
ngt  i  ngDB  DiiDne.  II.  Sich  an  etw,  (Mk.)  <^ 
Aterkalla  ngt  i  sitt  minne,  p&minna,  erinra 
Big  ngt.  Soweit  ich  mich  «w  kann :  s&  l&ngt 
jag  mine  tillbaka. 

zurdokerebem,  tr.  Atereröfra,  med  rapenmakt 
Atertaga. 

zurückerttatteii,  tr,  Aterlemna. 

zurückerwarten,  tr.  Atervänta. 

zurückfuhren,  I.  itr.  s,  1.  AtervAnda.  t.  fara, 
rygga  tillbaka.  II.  tr,  kör»,  akjtttaa  till- 
baka, hem,  Aterföra. 

Zurückfahrt,  -en,  /.  Aterfärd,  hemfärd. 

zurückfallen,  itr.  §.  Aterfalla,  Aterkastas. 

zurückfinden,  eich  «%#  hitta  vagen  tillbaka,  hlt- 
ta  hetn. 

zurückfliegen,  irr.  «.  flrguui«  AteirAnda. 

zurückfliehen,  itr.  t.  flyende  Aterrända. 

zurückfllessen,  itr.  t.  1.  rinna,  fljta  tillbaka. 
8.  komma  tili  godo. 

zurückfe[r]dem,  tr.  Aterfordra. 

zurÜckfOhrblr,  a,  som  kan  Aterföras,  reduoe- 
ras,  M  nij- 

zurückführen,  tr,  1.  Aterföra.  8.  redncera,  i. 
•X.  auf  seinen  wahren  Wert  «v  redncera 
tili  sitt  Terkliga  värde.  ZurÜckfttbrun|, /. 

Zurückgabe,  -n,/.  Aterlemnande. 

zurückgeben,  tr,  Aterlemna. 

zurückgeben,  itr.  t.  l.  gA  tillbaka,  Aterr&nda. 
2.  gA  baklänges. 

zurÜckgeleHen,  tr.  ledsaga,  följa  tillbaka,  hem. 

zurüchgezegen,  a.  tillbakad ragen. 

Zurüekgezegenbeit,  0,  /.  tlllbakadragenhet. 

zurückgreifen,  itr.  h.  taga  bakAt  med  banden; 
bUdi.  gA  tillbaka,  weiter  *>*  gA  längre  tili* 
baka  i  tiden. 

zurückhaben,  tr.  hafra  Ater,  hafva  f Att,  tagit 
tillbaka.  Er  möchte  sein  Wort  gern  «^  han 
skulle  gäma  ha  sett,  att  hana  ord  rarit 
osagdt  ei.  att  han  ej  gifvit  sitt  ord  därpA. 

zurückhalten,  I.  tr,  oa  sieh  «%#  hAlla  (sig)  till- 
baka, behAUa  för  sig,  nndertrjrcka.  IL  itr, 
h.  Mit  etw.  «V  AterhAUa,  behAUa  för  aigf 
nndertrycka  ngt.  «vd;  tillbakad  ragen. 

Zurückhaltung,  0,  /.  tillbakadrngenhet,  blyg- 
samhet,  anspräkslöshet;  nr  orr.  m  nr«g. 

zurückhelfen,  irr.  s.  Jmdm  «x«  hjäipa  ngn  att 
AterrAnda,  hjäipa  ngn  hem. 

zurückbelen,  tr,  hämta  tillbaka,  AterhAmta, 
hämta  hem. 

zurückjagen,  I.  tr,  jaga,  köra  tillbaka,  hem. 
IL  i'rr.  s.  1  sporrstäck  Aterrända. 


zurückkimmen,  tr.  kamma  bakAt. 

zurückkaufen,  tr,  Aterköpa. 

zurückkehren,  itr,  s.  Atervända. 

zurückkemmen,  itr,  s,  l,  Aterkomma.  S.  Von 
seiner  Meinung  «v  Andra  Aslgt.  8.  komma 
pA  obestAnd,  göra  dAliga  affärer. 

zurÜckkBnnen,  irr.  h,  knnna  komma  tillbaka, 
Atervända,  draga  sig  tillbaka. 

ZurÜckkunft,  0,  /.  Aterkomst. 

zurücklatten,  rr.  lemna  efter  sig,  lemua  kvar. 

zurücklaufen,  irr.  «.  springa,  fiyta,  rinna,  kom- 
ma, gA  tillbaka,  Atervända,  aftaga. 

zurücklegen,  I.  tr,  l.  lägga,  InU  bakAt.  t.  af- 
lägga,  spara.  3.  tillryggalägga,  genomgA, 
hafva  bakom  sig.  II.  Sich  *^  liita  sig  bak- 
At. ZurÜcklegung, /. 

zurückleiten,  tr.  leda,  föra  tillbaka,  Aterföra. 

zurücklenken,  I.  rr.  vända,  styra  hemAt,  Ater- 
föra. n.  «rr.  h.  Atervända. 

zurückleuchten,  itr,  h.  Aterspeglai,  kaata  ett 
Atersken. 

zurückliefem,  tr.  Aterlemna. 

zurückmareehlerea,  itr,  s.  marschera  tillbaka, 
Tara  stadd  pA  AtertAg,  Atervända. 

zurückmelden,  L  tr.  bringa  det  svaret,  evara. 
n.  Sieh  *s*  anmäla  sin  Aterkomst. 

zurückmügen,  i'rr.  h.  vilja  Atervända. 

zurückmBteen,  itr,  h.  vara  tvnngen  att  Ater- 
vända, mAste  tillbaka,  hem,  Aterskickas, 
flyttaa  tillbaka. 

Zurücknahme,  0,  /.  Atertagande. 

zurücknehmen,  tr,  Atertaga,  taga  tillbaka. 

zurücknltt[h]lgen,  tr,  nödga  att  AteivAada. 

zurückprallen,  «rr.  s,  stndsa  tillbaka,  Ater- 
kastas. 

zurückrechnea,  rr.  «eh  «'rr.  A.  räkna  tillbaka. 

Zurückreise,  0,  /.  Aterresa,  hemfärd. 

zurückreiten,  itr,  s,  Atervända,  resa  ham. 

zurückrettea,  itr.  «.  im  ua«  AtervAada,  rida 
hem. 

zurückrollen,  rr.  Mb  «rr.  s.  mlla  tillbaka. 

zurüekritoken,  tr.  flytta  tillbaka,  bakAt. 

zurückrudem,  itr.  s,  1.  rocad«  Atervända,  ro 
hem.  f.  ro  baklAnges,  stryka. 

zurückrufen,  rr.  Aterkalla. 

zurücklagen,  tr.  l,  vända  sig  om  och  sAga. 
t.  svara,  gifva  tili  svar. 

zurückschaffen,  (stm  baja.)  rr.  Aterskaifa. 

zurückschallea,  «'rr.  s.  Aterskalla. 

zurÜckMhaudara,  tlr.  «.  rysaade  rygga  till- 
baka. 

zurÜckMhauea,  itr.  s.  skAda,  blioka  tiUbaka, 
se  sig  om. 

zurüekscheuchen,rr.  skrämma,  drifva  tillbaka, 
afskräcka. 

zurüekachiekea,  tr.  skicka  tillbaka,  Atersända. 

zurückschieben,  rr.  skjata  tillbaka,  bakAt;  an- 
dantränga.  Jmdm  etw.  «w  Aterförvisa,  hän- 
visa  ngt  tili  ngn. 

zurückscbHfen,  I.  t'rr.  s,  segla  tillbaka,  Ater- 
vända. IL  rr.  tili  sjösB  föra,  f rakta  tillbaka. 
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zurticktcblaoen,  I.  tr.  bU,  kasta,  yika  tillbaka; 
nppyika;  fälla  ned.  IL  itr.  «.  1.  8l&  till- 
baka. 2.  Die  Preise  sW^d  zurückgeschlagen: 
priaema  hafva  (Anyo)  fallit.  8.  Auf  die 
iMnge  <v  8l&,  kasta  sig  p&  lungan. 

sar(ickschl6ickM,  itr,  s,  «eh  sich  <v  smyga  sig 
tillbaka,  hem. 

lurdcktebleppen,  tr.  släpa  tillbaka,  hem. 

surdokschleudern,  <r.  tlttnga,  kasta  tillbaka, 
bak&t. 

zurücktchlletsan,  itr,  h.  slnta  tillbaka. 

surilcktchn6ll6ii,  tr.  oeh  itr.  s.  b1&  tillbaka. 

surOcksckrecken,  L  tr,  afakräcka.  n.  itr.  s. 
rygga  tillbaka. 

surflektchralten,  tr,  skTlfva  tillbaka,  tili  svar, 
BTara. 

zuriicksehralten,  itr,  s,  1.  g&  tillbaka.  2.  g& 
baklängoB. 

zurückschwlmman,  itr,  s,  aimma,  fljrta  tillbaka. 

surücksegaln,  itr,  s,  segla  tillbaka,  hem. 

zurtotaban,  itr.  h.  ae  tillbaka,  ae  aig  om. 

zurdcksabnan,  sich  «v  längta  tillbaka,  hem. 

zurtfckaain,  itr,  s,  1.  vara  Aterkommen,  till- 
baka. 2.  vara  eftar,  vara  efter  ein  tid. 

zurtckaandan,  tr.  &teraända.  Zuröckaandani,/. 

zurdcksatzan,  I.  tr.  1.  flytta,  atälla,  a&tta  till- 
baka, p&  Bin  plata.  2.  atälla,  aätta  afaidea, 
aflägga,  afaätta.  3.  tillbakaaätta.  II.  Sich 
einige  hundert  Jahre  <v  föraätta,  förfljtta 
aig  n&gra  hundra  &r  tillbaka.  m.  itr,  s. 
apränga  tillbaka,  &ter  aätta  arver,  t.  ez.  über 
den  Graben.  ZurÖckaatzung, /. 

zurüeklinkan,  itr.  s.  ajunka  tillbaka,  äter  för- 
Bjnnka. 

zurdckaallan,  itr.  h.  vara  tynngen,  nödgaa, 
akola  äterrända,  akola  ätetaändaa,  mäate 
tillbaka. 

zurticksplaoaln,  tr.  äterapegla. 

zuröckspialan,  tr,  lekande  kaata  tillbaka. 

zurtickapranoan,  itr.  s.  i  aporraträck  äter- 
vända. 

zurückapriagan,  itr,  s,  hoppa  tillbaka;  äter- 
Btadaa. 

zurdckstahan,  itr.  s,  1.  atä  bakom,  träda  till- 
baka. 2.  Hinter  jmdm  ei.  gegen  jmdn  <vr  atä 
efter  ngn,  vara  ngn  nnderlägaen.  8.  äteratä. 

zurückatailan,  tr.  atälla  tillbaka,  p&  sin  plata, 
afaidea;  vrida  «u  br  tillbaka;  atälla  pä  för- 
bättring,  kaaaera.  ZurÜakatallung,  /. 

zurÜokaMsaan,  tr.  atöta  tillbaka.  Zur4ekal6s- 

•nnB,/- 
zurückatrahian,  I.  itr,  s,  äterapeglaa,  Ater- 

kaataa.  II.  tr.  äterapegla,  äterkaata. 
zurdekstralchaa,  I.  tr.  atryka  tillbaka,  bak&t. 

II.  itr.  s.  om  njutofimr.  ätervända. 
zuribkatraHan,  tr.  atryka  tillbaka,  vika,  kaila 

upp,  t.  «z.  die  Ärmel, 
zurdckatrOman,  itr.  s.  atrömma,  rinna,  flyta 

tillbaka. 
zaröckatttrzan,  itr.  s,  atörta,  rnaa  tillbaka. 
zurtcfctaumain,  itr.  s.  1.  g&  baklängea,  äter- 


vända   med   oaäkra  ateg.    2.   tnmla   bak* 
längea. 

zurücktalagrapbiaran,  tr.  telegrafera  tillbaka, 
tili  avar. 

zurikkthun,  tr,  1.  atälla,  aätta,  lägga  till- 
baka, p&  ain  plata.  2.  Einen  Schritt  <v 
taf  a  ett  ateg  baklängea. 

zuriDktragan,  tr,  bära  tillbaka,  hem. 

zurücktraiban,  tr.  drifra  tillbaka.  Zarticktral* 
bung,/. 

zardcktratan,  itr,  s,  1.  taga  ett  steg,'g4  bak- 
längea. 2.  träda,  drsiga  aig  tillbaka. 

zurückvarlangan,  I.  tr,  äterfordra.  n.  itr.  k. 
längta  tillbaka. 

zurÜckYaraatzan,  tr,  oeh  sich  «w  föraätta,  för- 
flytta  (aig)  tillbaka,  Aterförflytta. 

zurOckvarwandaln,  tr.  äterförrandla. 

zaröckvffälzan,  tr.  vältra  tillbaka. 

zardekarandani,  itr.  s.  vandra  tillbaka,  hem. 

Zurdckwandarung,  0,/.  Atenräg,  hemväg. 

zurdckwaichan,  itr.  s.  vika,  draga  aig  till- 
baka. 

zurüakwaiaan,  L  itr,  h,  1.  Jmdm  «N^gifrangn 
ett  tecken  att  draga  aig  tillbaka.  2.  Auf 
Gued  aek.)  ei.  ZU  etw.  's*  viaa  tillbaka,  hänviaa 
tili  ngt.  n.  tr.  X,  vlaa  tillbaka.  Jmdn  an 
seine  Stelle  »^  gifva  ngn  ett  t«cken  att  Ater 
intaga  ain  plata.  2.  tillbakariaa,  afvisa. 
Zurdckwaitung,  /. 

zurOckwandan,  tr,  oeh  sich  f\*  vända  (aig)  om. 

zurückwarian,  tr.  kaata  tillbaka,  äterkaata» 
Zurtickwarfung,  /. 

zurAckwIrkan,  itr.  h.  Aterrerka. 

Zardckwlrkung,  -eti,  /.  Aterverkan,  Aterrerk- 
ning. 

zurückwallan,  itr.  h.  vilja  Atervända,  vilja  till- 
baka. 

zHrÜakwOnaehan,  tr.  önaka  tillbaka« 

zarlkekzäblan,  tr.  o«h  itr.  h,  räkna  tiUbaka,. 
baklängea. 

zardckzlaban,  I.  tr.  oeh  sich  fs*  draga  (aig)  tili- 
baka.  II.  itr,  s.  flytta  tiUbaka.  ZarlklOto- 
hung,/. 

Zanif,  -[«]«,  -«,  m.  tillrop. 

zuriifan,  tr.  tillropa. 

zurundan,  tr.  runda,  afrnnda.  Zontndmfl,/. 

zttriiatan,  tr.  tillmata,  tillreda,  tillaga,  atälla 
1  ordning. 

Zarttatang,  -en,  /.  tillmatning,  förberedelae. 

zHaäan,  tr,  aA  igen. 

Zasaga,  -n,  /.  löfte,  ord,  tiUAteUe. 

ziitagan,  I.  tr,  1.  Jmdm  etw,  auf  den  Kopf  «^ 
aäga  ngn  ngt  i  anaigtet,  beakylla  ngn  för 
ngt.  2.  Jmdm  etw.  «\#  lofva,  tillAta  ngn  ngt. 
n.  itr.  h.  1.  motavara.  2.  tilltala. 

Zuaagang,  -e»,  /.  -  Zusage. 

zuaAmman,  adv.  tillaammana,  ihop.  Alle  <%» 
alleaamman. 

zuaämmanarbaitan,  itr.  h,  och  tr.  1.  arbeta  till- 
aammana, gemeneamt.  2.  hopaätta.  bop- 
foga.  3.  F  gA  illa  At,  lila  tiUtyga. 
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mMiRmmlMWkM,  I.  itr,  h.  ott  t,  blifva  hopba- 
kftde,  häng»  ihop.  II.  tr,  1.  baka  tillsam- 
mans,  gementamt.  2.  l&ta  hänga  ihop,  hop- 
fästa. 

zusiunaMiilMlioii,  tr.  eeh  Steh  «x«  büla,  hopmlla, 
knyta  (sig).  ZutimmtnMlung,  f, 

zasammenbaueii,  tr.  bygga  ihop. 

zutiinm6iili6|0ben,  sich  ^  föraamlat. 

zusAmmoabetstf  B,  tr.  blta  ihop. 

zutimmanbakomman,  tr.  f&  ihop. 

zutimmaiibarutaii,  tr.  sammankalla. 

zusammaiibattaban,  itr.  h.  bestA,  äga  best&nd 
tillsammans,  p&  samma  g&ng. 

zua4mmaabattain,  tr.  tigga  ihop. 

zaaimmaabladan,  tr.  sammaii-,  hopbinda,  för- 
ena. 

zaaammanbRtan,  tr.  bjnda  Ihop. 

znaimmanblaaan,  tr.  bl&sa  ihop. 

zuad^mmanblalban,  itr.  s.  vara  tilliammans, 
h&lla  ihop. 

zaad^mmanbaroaa,  tr.  l&na  ihop. 

luaammanbrauan,  tr.  brygga,  röra,  koka  ihop. 

ma^maianbracban,  itr.  s.  atörta  samman,  ram- 
la.  Seine  Kniee  brachen  unter  ihm  zusam- 
men: hane  knän  svigtade,  han  segnade  ned. 

zaaiaimaabriaoan,  tr.  hopbringa,  sammanföra, 
samla. 

zuaimmandrlaian,  tr.  ooh  eich  ^  tränga  ihop 

(8»g)- 

zuaimmaadrafoan,  tr.  vrida  ihop.  Zua4mman- 

drahuaOf/. 
zuaammandrilekan,  tr.  trycka  ihop. 
zaaammanffabran,  I.  itr.  s.  X.  fara  tillBammans. 

S.  T&ka  ihop,  stöta  samman.  8.  Vor  Schreck 

'v  rycka  tili  af  fönkräckelse.  II.  tr.  köra 

ihop. 
Zualaimanfall,  -[«]«»  0,  m.   tammanfallande, 

sammanstörtande. 
zuaduaaiaafallaa,  itr.  t.  l.  störta  aamman,  falla 

i  miner,  förfalla.  8.  falla  ihop,  falla  ned. 

8.  sammanfalla. 
ztiaimmanfaltan,  tr.    hopvika.     Zua&maianffal- 

tung,  /. 
zuaimmaalaaaan,  tr.  aammanfatta.  Zuaimaiaa* 

faaanni,  /. 
zuad^mmanfaiaR,  tr.  hopsopa. 
zvaimmaafladan,  tr.  finna,  träffa  tlllsammanB. 
ZMaimaianflachtan,  tr.  sammanfläta. 
zuad^maiaafliokan,   tr.   1.  hoplappa,  laga.   2. 

sammanplocka. 
zaaaaimaafllaoaa,  itr.  g.  flyga  tilUammans,  i 

skaror. 
zvaammaafliaaaaa,  itr.  $.  ilyta,  rinna  ihop. 
Zuainmaaflaaa,  -et,  0,  m.  sammanflöde,  före- 

ning,  sammanträffande,  sammanstötande, 

tillopp. 
zuaimmaafriaran,  itr.  t.  X.  frysa  ihop»  2.  sam- 

xnandragas  af  kölden. 
zatimnaaMgan,  tr.    hopfoga,   aammana&tta, 

hopsinka.  Zuad^mmaafOgaag,  /. 
zuaimmanfObraa,  tr.  sammanföra,  förena. 


zuaimmangaban,  tr.  förena,  l&ta  gifta  sig. 

zuaimmangabaa,  itr.  e»  X.  g&  tillsammans.  2. 
g&  ihop,  passa,  öfrpreDsstämma.  S.  draga 
ihop  sig,  g&  ihop,  krywpa;  smälta. 

zHaimmangahBran,  itr.  h.  höra  ihop. 

zttaimmangabdrlg,  a.  samhörig. 

Zaaimmangabdrigkalt,  0,  /.  samhörighet. 

zuaimmangaaallan,  tr.  förena,  hopföra. 

zaaammanglaaaan,  tr.  hälla,  b1&  tillsammans, 
1  samma  kärl,  blanda. 

zuaAmmangranzan,  itr.  h.  gränsa  Intill  hvar- 
andra,  stöta  ihop.  *^d:  angränsande. 

zaaimmanhaban,  tr.  hafya  tUlsammans,  ge- 
mensamt,  p&  ett  stalle. 

Zaaimmanhalt,  '[e]t,  0,  m.  stadighet,  h&Ubar- 
het,  sammanhang. 

znaimmanhaltan,  I.  tr.  X.  h&lla  ihop  ogt  a  »t« 
det  ej  ckingna.  Sein  Geld  'S*  hash&Ua  med 
sina  pengar.  2.  hälla  mot  hvarandra,  jäm- 
föra.  8.  h&lla  tillsammans,  t.  •«.  die  Zei- 
tung, n.  itr.  h,  h&lla,  ej  g&  sonder. 

Zttaammanbang,  '[e]«,  0,  m.  sammanhang.  Sind 
Sie  im  »s*ef  är  ni  med?  -a...  kz.  «N^laa,  a.  atan 
sammanhang,  osammanbängande.  «wlOaig- 
kalt,  0,  f.  brist  p&  sammanhang. 

zua4mmanhangan,  itr.  h.  sammanhänga,  hanga 
ihop.  Wie  hing  die  Geschichte  zueamment 
hur  hänger  det  ihop  med  den  historien? 

zuaAmmanhingan,  L  tr.  hänga  p&  samma  stal- 
le, n.  "  zusammenhangen. 

zua4mmanbauan,  tr.  hogga  ned;  F  mörbulta. 

zuad^mmanhäiifan,  tr.  hopa  (p&  samma  stalle), 
lagga  i  hög.  Zuadunmanbänfung,  /. 

zaa4mmanbaftan,  tr.  häfta  ihop. 

zvad^mmanhaltan,  iir.  s.  eeh  tr.  läka(8).  Zuaam- 
manfoallung,  /. 

zuaAmmanhatzan,  tr.  hetsa  ihop. 

znaammanbalan,  tr.  hämta  ihop. 

zuaimmankauarn,  sich  *%#  huka  sig  ned,  krypa 
ihop. 

zua&mmankaufan,  tr.  köpa  ihop,  köpa  npp. 

zuaunmankattan,  tr.  hopkedja. 

zua&mmanklttan,  tr.  kitte  ihop. 

ziia&mnianklafliniarn,  tr.  O  med  krampor  hop- 
fästa. 

Zaa4mmanklang,  -[e]«,  0,  m.  samklang,  har- 
moni. 

lua&mmankiappan,  I.  tr.  8l&,  falla  ihop.  II. 
itr.  s.  sl&,  g&  igen. 

ztta4mmanklattban,  tr.  mödosamt  hopleta,  hop' 
plocka,  bringa  tili  st&nd. 

zuad^aimaRklaban,  I.  itr.  h.  hänga  ihop,  klibba 
▼id.  n.  tr.  limma,  klistra  ihop.  Zua&mman- 
klabttng,  /. 

ztta&mnianklaialani,  tr.  klistra  ihop. 

ZHaimmankliagan,  itr.  1.  s.  bilda  samklang, 
harmoniera.  2.  h.  Mit  den  Gläsern  *>*  sk&la. 

zua4mmanknatan,  tr.  hopkn&da. 

zua&mmanknOpfan,  tr.hopknyta,  sammanbinda, 
förena.  Zua&MmanknBgfung,  /. 

zua&mmankaiiiaian,  itr.  s.  komma  tillsammans, 
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samlas,  tr&ffas.  Mit  jmdm  's«  a)  trKffa  ngn, 

b)  drabba  samman  med  ngn. 
zutimm«nkopp6ln,  tr.  koppla  ihop. 
zutammenkri6Chen,  itr.  t,  krypa  ihop,  krympa 

samman. 
zusimmankrOmmen,  sich  «v  krypa  ihop. 
Zutimmankunft,  -e  f,  /.  saminankomBt,  lam- 

manträffande. 
xuaammantaaaan,  tr.  1.  Uta  vara  tiUsammana. 

8.  Bläppa  ihop. 
2ua4minanlavf,  •[«]«,  0,  m.  »  Zutammenßust. 
zniammanlaufan,  itr.  s.    l.  löpa  samman,  g& 

ihop,  förena  sig,  träffas,  r&ka  hrarandra. 

8.  ifit  den  Köpfen  ^  stöta  hafmdena  mot 

hvarandra.    3.  löpna,  ysta  sig,  lefra  stg, 

blifva  sur.  4.  krympa. 
zusimmanläutan,  I.  itr.  h.  ringa,  klinga,  Ijnda 

p&  en  g&ng,  samtidigt.  II.  tr.  ringa  sam- 
man, sammankalla. 

1.  suaimmanlaban,  itr.  h.  lefva  tillsammans. 

2.  ZHaammanlaban,  •«,  0,  ».  samlif. 
zualmmanliobir,  a.   som  kan  läggas,  föllas 

ihop. 
xuad^mmantagan,  tr,  l&gga  Ihop. 
xuaimmanlalhan,  tr.  l&na  ihop. 
zuaimmantaiman,  tr.  limma  ihop. 
zuaimmanlaaan,  tr.    1.  läsa  tillsammans,  ge- 

mensamt.  8.  plocka  ihop,  appsamla. 
2ua4mniaRllagaR,  itr,  h,  ligga  tillsammans,  p& 

samma  stalle. 
zaa4mmanf5t[h]an,  tr.  löda  ihop.  Zuaimman- 

l«[h]UBO,/. 

ZHaimmanmachaii,  tr.  1.  göra  tillsammans, 
gemensamt.  2.  samla. 

zvaimmannagafn,  tr.  spika  ihop. 

zHaimmannähan,  tr.  sy  ihop. 

zusAmmannabman,  I.  tr.  I.  Etw.  mit  Jmdm  <v 
taga  ngt  tillsammans  med  ngn.  2.  samman- 
taga,  samla,  nppsamla.  F  biidi.  jmdn  tjekörig 
*>*  förfara  strängt  mot  ngn.  II.  Sich  *st  1. 
samla  sina  tnnkar,  sina  krafter.  2.  Ingna 
sig.  3.  vara  p&  sin  vakt,  akta  sig. 

zuaammanardnan,  tr.  sammanst&lla,  samman* 
ordna,  samordna,  förbinda.  Znaämmanaitl« 
nung,  /. 

zHaimmanpackan,  tr.  packa  ihop,  packa  in. 

zuaammanpaaaan,  I.  itr.  h,  passa  ihop,  till- 
sammans, för  hvarandra.  n.  tr.  samman- 
passa,  hoppassa,  hopjämka,  lämpa  efter 
hvarandra. 

zuaimmanpfarran,  tr.  sammansl&  tili  en  soc- 
ken. 

zuaimmanpfarehan,  tr.  sammanpacka. 

zua4mmanpraaaan,  tr.  prässa  ihop.  Zaaimman- 
ppaaaaao,/. 

zuaimmanraffan,  I.  tr.  i  hast  hopsamla,  rycka 
tili  sig.  n.  Sich  'S*  rycka  tipp  sig. 

zuaimmanrachnan,  I.  tr.  I.  rakna  ihop.  2. 
räkna  tillsammans,  gemensamt.  II.  itr.  h. 
Mit  Jmdm  *\*  göra  tipp  räkenskapema  med 
ngn. 


zuaimmanrainan,  I.  tr.  rimma,  H  att  gk  ihop, 

förklara.  II.  Sich  «n»  g&  ihop,  passa  ihop. 
zuaimmanralaaii,  'itr.  $.  resa  tillaämmans. 
ztta4mmanralaaati,  tr.  rifva  ned. 
zuaammanrannan,  itr.  ».    1.  sprlnga  tillsam- 
mans.   2.  stöta  ihop.  F  mit  Jmdm  «x*  r&ka  i 

gräl  med  ngn. 
zua4mmanriiioain,  tr,  hopringla,  hopnüla. 
zaaammaiiraiian,  tr,  och  sich  »^  mlla  ihop  (sig). 

Zuaammanraliuni,  /. 
zua4mmanrallaii,   sich  «w   sammangmdda  sig. 

Zua4mmanrattun|,  /. 
zuaammanrBckan,  L  tr,  flytta  ihop.  IL  itr.  t. 

maka,    slnta  sig  tiUsammana.    TuaiaiaMS- 

lüakHiif,/. 
Zvaämmanruf,  -[e]«,  -e,  m.  Bammankallande. 
zvaimmanritfan,  tr.  sammankalla.  luai— ■■• 

raffung,/. 
zaaimmanrtthran,  tr.  röra  ihop. 
zaaamfflaaacbaraa,  tr.  mA  sich  «%»  samla  (ng)  i 

skaror. 
zaaimmanacharraii,  tr.  krafsa  ihop. 
zuaamiiiaiiaabau[il]ani,  itr.  s.  genomilas  af  ea 

rysning,  spritta  tili. 
zattlmoMnaebaiifalR,  tr.  skofla  ihop. 
z«a4m«ianacbiehtan,  tr.  lägga  hvarf vis  (i  hög). 
zaaimmanacbiaban,  tr.  skjnta  ihop. 
zHaimmanaehiaaaa«,  I.  tr,    I.  skjnta  ned.  2. 

skjnta  tillsammans,  göra  sammanskott.  II. 

itr.  h.  skjnta  p&  en  g&ng. 
zua4mmanachlagan,  I.  tr.  1.  sl&  ihop,  tillsam- 
mans, t.  »X.  die  Bände.   2.  rika  ihop,  t.  »*. 

einen  Brief.    8.  sl&,  bnlta,  spika  ihop.  4. 

lägga  ihop,  i.  «1.  mehrere  Geldposten.  Geld 

aus  etw.  ^  vinna  pengar  p&,  f&  inkozuter 

af  ngt.  n.  itr.  s.  sl&  samman. 
zaaAmmanachlappan,  tr.  släpa  ihop. 
zua4mmanacbliaaaan,  I.  tr.  hopkedja,  hopUnka. 

n.  Sich  <v  slnta  sig  tillsammans.  HL  itr. 

h.  passa  ihop.  Zuad^mRianacbllMatiiig,/. 
zuaammanachmalzan,  tr.  ooh  itr.  s.  samoaB* 

smälta.  Zuaimmanaehmaizung,  f. 
zvaimmanacbmiadaR,  tr.  hopsmida. 
zuaimmaRachmiagaR,   sich  *\*  krypa  tillsan- 

mans,  intill  hvarandra. 
ZHaimmaRaabBilarafl,  tr.  F  hopskrifva. 
zuaimniaRachRaliaR,  tr.  sp&nna  ihop. 
zuaimmaRSchRBraR,  tr.  hopsnöra.  Zaaunaa* 

acbaOruRg,  /. 
zuaimmaRachraubaR,  tr,  hopskmfva. 
znaimmanaabraibafl,  tr.  hopskrifra,  samman- 

skrifva. 
zuBlmmaflachrumpfaR,  itr,  s,  krympa  ihop,  blif- 
va skrnmpen. 
zuaiRimaRaebfittalfl,  tr,  skaka  ihop,  om  hvait- 

annat. 
znad^flimaHachllttafl,  tr.  ösa  ihop,  blanda. 
zuaamRiaRaehwalaaaR,  tr,  9  hopsvetaa. 
znad^HiRiaRaatzblr,  n.  som  kan  aammansattas. 
zaa4mHiaRaatzaR,I.rr,  hopsätta,  sammansätti. 

Zusammengesetzt:  sammansatt,  inTscklad. 
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n.  Sich  ^  1.  Bätta  Big  tillsammans.  S.  yara 

Bammansatt,  beBt&.  ZutimmMMtauaft  /• 
lütiinmentlngtn,  itr,  h.  och  tr,  Bjnnga  tillBam- 

manBi  ihop,  t.  «x.  ei»  Lied,  ein  Vermögtn, 
ZMS&nmMtiiikM,  itr,  f.  Bjnnka  ihop,  störta 

samman. 
zvsamiMiitnzoii,  itr.  k,  Bitta  tiUsamiBana. 
zttsAinm6Bspftiili6ii,  tr.  spänna  ihop. 
sutimaiMtpArtii,  tr,  hopBpara. 
Zttt4iiiai«MporrM,  tr,  tillnrnmant  inspäzra. 
ZatimaimtipM,  -[e]«,  0,  n.  samapel. 
lUtimmantprMbm,  tr.  Ein  Brautpaar  «v  yiga 

ett  bradpar. 
ZutinNMRtprteliaiii,  0,  /.  vigael. 
sutimmentUtlen,  tr.  BtiUla  i  Bamma  Btall. 
zutimniMStMkeii,  I.  tr.    1.  bopfäsia.  S.  Die 

Köpfe  «V  8l&  Bina  kloka  hufniden  ihop.  II. 

itr.  h.  vara  tiUsammanB,  h&Ua  ihop. 
zus4mni6nst6ban,  itr.  h.  stk  tilUammanB;  tili- 

höra  samma  parti ;  h&Ua  ihop,  göra  gemcti- 

Barn  Bak.  Gvt  <%#  bÜ  i  godt  förh&llande  tili 

hTarandra. 
zut4fflni6nst6blM,  I.  tr.  atjäla  ihop,  genom 

8töld(er)  Bamla.    II.  Sich  »>*  stjÜa  sig  tili 

att  f&  Tara  tillaammanB. 
zutd^mmenttallaiif^r.sammanBtalla,  at&lla  ihop, 

jämföra,  förena,  oidna.  ZusimoMiültllaRS,/. 
sttt4mmeiitl0V6ni,  (r.  akjata  tillaammanB. 
Zütiniinanstlminen,  itr.  h.  X.  Bammanstamma, 

paBsa  tillRammaoB,  öfverenBBtamma,  har- 

moniera.   2.  röata  gemeiuamt.  ZasimRM- 

tUmamig,  /. 
cutd^mmtHiloptan,  tr.  l.  Btoppa  ihop.  8.  Btop- 

pa,laga. 
cutiamoMiqpMln,  tr.  hopplooka. 
Ziis4m«ieiittfM,  -M,  -e  f,  m.  Bammanatdt. 
cutd^minmwIitMii,  L  tr.    1.  atöta  ihop,  mot 

hTarandra.  8.  hopskarfva.  8.  stöta  tillsam- 

manB.  4.  knllstöTta.  n.  itr.  A.  oth  «.  1.  atöta 

Bamman.  8.  griuiBa  intill  hvarandra. 
susimmMNlrticlMii,  tr.  l.  stryka  ihop.  8.  Ein 

Theatentück  <v  genom  ttrykning  förkorta 

en  teaterpjes. 
iMianiMtlHIiMii,  itr.  t,  Btrönma  ttUaam- 

mans. 
Zatd^mmeiittarz,  •«<,  0,  m.  sammanatAitande, 

min. 
cmimMmlttrieii,  itr.  e.  atorta  Bammm. 
suttonsntlelioii,  tr.  aöka,  leta  ihop. 
zvtinneatliiM,  I.  tr.  ligga  ihop,  sammaosli, 

blanda.  n.  Sich  «v  b1&  Big  tillBamma&B. 
«■td^mmeiitrageii,  tr.  bäraihop;  sammanföra, 

■amla. 
zvtiaiiiiMirtfleii,  itr.  $.  1.  Bammanträifa,  traf- 

faB,  T&kaa.  8.  Zu  etw.  <v  medverka  tili  ngt. 

S.  Mit  etw.  «x«  öfTeretiBBtamma  med  ngt. 
lutd^auMfltrtiben,  tr.  drifvm  ihop. 
svtimmentrtltii,  itr.  t.  aammantrida,  ntona 

aig  hyanmdra,  förBamlaa,  förenas,  b1&  sig 

tillBammans. 
ZasimaiMtritt,  •[«]«,  •«,«•.  Bammaotride. 


zuftomefitromineln,  tr.  tramma  ihop. 
ZHtimmenwacbsen,  itr.  t.  växa  ihop. 
sutd^mmanweben,  tr.  h^kss.  ihop. 
xaaiinmanwarfaii,  tr.  1.  kasta  ihop,  hoUer  om 

buller,  sammanblanda.  8.nedBl&,  knllstörta. 
sutd^mmanwickaln,  tr.  veckla,  vika,  lägga,  ralla 

ihop. 
zuaimmanwlndan,  tr.  vrida  ihop. 
zttsimmanwlriian,  itr.  h,  verka  tilUammana, 

Bamverka. 
zus&mmaiiwQrfaln,  tr.  kasta  hnller  om  bnUer, 

genom  en  Blamp  Bammanföra.    Eine  hunt 

gusammengeumr/elte  GeeelUchaft :  ett  bro- 

kigt  Bällskap. 
ius£nmanziblan,  tr.  räkna  ihop. 
zuaimmanzlabblr,  a.  som  kan  Bammandri^as. 
zuaimmaaziahan,  tr.  oeh  eich  'v  Bammandraga 

(sig),  draga  ihop,  draga  &t.   Es  zieht  eich 

ein  Gewitter  tueammen:  det  drar  sig  tili- 

sammans  tili  ett  äskräder.  Zus4mmaiizla- 

bung,  /. 
ittaimmamwingan,  tr.  tvinga,  trycka  ihop. 
zua4ai[m]t,  prep.  oMi  dat.  tillika  med,  med. 
Zuaatz,  -es,  -e  f,  m.  1.  tillaättande,  bifogande. 

8.  tillsats,  tillägg. 
ZlitcfoaniaH,  tr.  Jmdm  etw.  'v  spela  ngt  i  hSn- 

dema  p&  ngn.  Sich  (dat)  etw.  «v  tillskansa 

•ig  ngt. 
zyaablrfan,  tr.   tillBpetsa,  hvässa.   Zutcbir- 

««"•,/. 
zvtcbarran,  tr.  krafsa  igen. 

iHacfoaiiaii,  itr.  h.  &Bk&da,  se  p&,  einer  (dat.) 
Sache:  ngt. 

Ziiaebiuar,  •«,  -,  m.  «vin,  -»«n,  /.  I«kidare. 
•platz,  -et,  -e  t,  m.  &8k&dareplat8.  -rayM, 
-[e]f,  -e  t,  m.  I«k&dame8  plats,  salong. 

Zuacbauartcbafl,  0,  /.  nmüigt  &sk&dare,  publik. 

zutcbaiifeln,  tr.  skofla  igen. 

zuaablekan,  tr.  l.  tillskicka,  tillsända.  8.  at&l- 
la, göra  i  ordning.  Zuacbickung,  /. 

zasebiaban,  tr.  1.  Bkjnta  igen.  8.  Jmdm  etw. 
<%#  a)  Bkjata  ngt  tili  ngn,  b)  spela  ngt  i  hän- 
dema  p&  ngn,  c)  p&börda  ngn  ngt  Jmr.jmdm 
den  Eid  *%#  l&ta  ngn  g&  ed.  ZuaabiabMng, /. 

zaacblaaaan,  I.  tr.  1.  Jmdm  etw.  *%*  akjata  ngt 
tili  ngn.  8.  tUlBkjuta,  bidraga  med.  IL  itr. 
1.  h.  Bkjnta  af,  loaBa  ett  Bkott.  8.  m.  Auf 
jmdn  <*w  msa  mot,  BtÖrta  aig  öfver  ngn. 

Zaaeblag,  -[a]«,  •«  f,  m.  1.  toMuund«  handalag, 
klubbslag  pA  MkUenOT.  8.  tlllökning,  tillsats. 
8.  9  smältningsmedel,  flnss. 

laacblagan,  I.  itr.  1.  h.  sU  tili.  8.  e.  M  igen, 
t.  «s.  die  Thür  schlug  tu.  8.  A.  «oh  $  e.  be- 
komma  väl.  II.  tr.  X.  b1&  igen,  t.  «c.  die 
Thür.  8.  slA  tili.  8.  slA,  spika  igen,  ihop. 
4.  Jmdm  etw.  «v  a)  slA,  kasta  ngt  tili  ngn, 
b)  slA,  l&ta  klnbban  falla  f ör  ngn  pA  MiktiMer. 
Zaaablaf  vag,  /. 

zuaebtanBMii,  tr.  nppBlamma. 

t.  zuaablaHan,  («t««  mjb.)  tr.  slipa,  genom  elip- 
ning  gifva  en  viss  form,  t.  •«.  Edelsteine. 


%wm.   F  biBlUtn.  P  UtM  •pvAk.  %  mlBdrt  brakltgt.  O  ukalak  tum.   ^  «)M«f».  ^  nOlUbtok  Mm. 


skta 
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Bustülpen 


sliiDga,  kMta 


2.  siitchleltani  (•▼<«  bsjo.)  tr,  genom  öglor  fästa. 
2USChl6ppMi,   tr,   Jmdfk  etto,  <v  släpa,  skaffa 

ngt  tili  ngn.  \ 

lutchlaudeni,  tr,  Jmd^tw,  <%# 

ngt  tili  ngn. 
sutchllMMii,  tr.  Btänga,  l&sa. 
zutchmelSMn,  F  »  zuschlagen  II,  .9,  4  a. 
zutclimalz6n,  tr,  smälta  igen. 
ziitchmiereii,  tr,  ameta  igen,  tillBmeta. 
zutchnallan,  tr.  spänna  ihop,  igen. 
cutehnappeiii  itr.  t,  %\k  igen. 
zuschneldan,  tr,  skära,  klippa  tili. 
Zuschneldar,  •«,  -,  m,  «vln,  -neti,  /.  tillskarare, 

tillekärerBka. 
zusehneian,  itr,  t.  blifra  igen-,  öfyennöad, 

anöa  igen. 
Zuachnitt,  -[a]«,  0,  m.  tillklippnlng,  tillakftr- 

ning,  snitt,  fason,  anstrykning. 
zuachnOraii,  tr,  snöra  igen,  hopsnöra.  ZiiaclmB' 

riiBtr/. 
znachrauban,  tr,  skmfva  igen. 

zuaebraiban,  tr.    l,   ytterligare  akrlfva,  til- 

^Ägga,   t.  es.  einigt  Zeilen,    8.  tilUkrifva, 

Bkzif  va  tili,  jmdm  ette. :  ngn  ngt.  3.  Jmdm 

etw,  *\t  tUlskrif va  ngn  ngt,  skrifra  ngt  p& 

ngns  Täknlng,  gifra  ngn  sknlden  för  ngt. 

4.  tillegna,  dedicera.  Zuacbralbvni,  /. 
zvachralan,  tr,  och  itr,  h,  X.  Jmdm  etw,  <v  akri- 

ka,  ropa  ngt  tili  ngn.  8.  Immer  «^  h&lla  p& 

att  Bkrika. 
zuachraltan,  itr,  s.    1.  Auf  jmdn  «v  g4  emot 

ngn,  ngn  tili  mötea.    S.  g&  p&,  gA  nndan, 

taga  nt  Stegen. 
Zuaebrifl,  -en,  /.   1.  skrifreUe.  8.  adreas.  8. 

tillegnan,  dedikation. 
zuaehriftllch,  adv.   akriftligen,  genom  skrif- 

velser. 
Zuachub,  -[e]$,  -e  f,  m.  hjälp,  nnderstöd. 
zuaehOran  »  gchüren, 
Zuachuaa,  -es,  -e  f,  m.  tiUskott. 
zoaohOttan,  tr.    1.  ösa,  grafva  igen,  fyUa.  8. 

ytterligare  ihälla,  ZuacbfittunOr  /• 
zuachwiran,  itr,  t.  bulna  igen, 
zuaehwallan,  itr.  g,  sTälla  ihop. 
ZHacbwöran,  tr,  Jmdm  etto,  <v  svära  ngn  ngt. 
zuaao*iiii  itr,  t,  aegla  &t  «tt  biii.  atyra  knrs  p&. 
zaaahan,  itr.  h.  1.  se  pi,  vara  &8k&dare,  Asyna 

Tittne.  Etto,  nur  vom  *\*  kennen:  känna  ngt 

blott  tili  ntseendet.  Das  «v  haben:  ik  ae 

P&.  8.  ae  tili,  laga,  styra  om. 
zuaabanda,  adv,  märkbart,  tydligen« 
Zuaahar,  i  «>  Zuschauer, 
zuaaln,  itr,  s.  vara  atängd. 
ZHaandan,  tr,  1.  tills&nda.  8.  Jmdn  einem  Orte 

«V  Bända  ngn  tili  ett  st&lle. 
zuaatzan,  I.  tr,    1.  bifoga,  tillftgga,  sätta  ii«t 

tili  Dc(,  iblanda.    8.  Bätta  tili,  förlora.  8. 

sätta  igen,  aätta  för,  stänga.    4.  •!•  sfttta 

tili.  n.  itr,  h,  sätta  kt^jmdm:  ngn. 
zualcharn,  tr,   Jmdm  etw,  'v  tillförsäkra  ngn 

ngt.  ZualebarunOt /. 


ziialaiain,  tr.  försegla. 

Zuapaiaa,  -»,  /.  *  Zukost, 

zuaparran,  tr,  spärra  igen,  för. 

zuapitzan,  I.  tr,  spetsa,  hvässa,  göra  spetBig, 

tillspetaa.    II.  Sich  «%#  aluta  i  en  spets.  Za- 

apttzuRQ»  /. 
Zuapriefoa,  -»,  /.  *  Zuspruch, 
Zttapracfoan,  I.  tr,   1.  Jwulm  Trost  «w  trösta 

ngn.   Jmdm  Mut  «n«  inglfva  ngn  mod,  npp* 

mnntra  ngn.  8.  tllldöma,  tUlerkänna,yro<ün 

etw,:  ngn  ngt.  n.  itr,  h,  1.  Jmdm  'v  a)  tili* 

tala  ngn,  b)  inatamma  med  ngn.  8.  Dem 

Glase  ßeissig  *>*  flitlgt  anlita  glaset.  Einsr 

Speise  gehörig  «v  taga  för  Big  dngtigt  af 

en  rätt.  Zuaprachunot  /• 
zuapringaa,  itr.  s,    1.    Au/  jmdn  *st  springa 

emot  ngn.   8.  hoppa,  apringa  fort.  9.  bIA, 

amälla  igen,  ibop.    4.  Jmdm  <\«  biaprlnga 

ngn. 
Zuapnieb,  -[e]«,  -e  f,  m,  1.  tilltal,  tröat,  upp- 

mnntran.    8.  (värd8ha8)knnder.   Die  BovU 

findet  viel  f>^  bälen  faller  i  smaken,  anlitaa 

mycket. 
zuapOndan,  tr.  spmnda. 
Zuatand,  -[«]«,  -e  t,  m.  tlllBtind,  läge,  stall- 

ning,  belägenhet. 
zvfliiidlg,  a.  1.  tUlhörande,  tillhörig.  8.  ve- 

derbörande,  kompetent. 
Zuatiiidlf  kalt,  0,  /.  kompetens. 
zuattndltch,  a.  vanlig,  beständig. 
ZHatacban,  I.  itr,  h,    1.  Auf  jtndn  «s«  aticka 

efter  ngn.    8.  h&Ua  p&  att  aticka.  IL  tr, 

sticka,  sy  ihop. 
zuatackan,  tr.    I.  Jmdm  etw.  f\»  atioka  ÜU, 

stoppa  pä  ngn  ngt.  8.  hopffiata  a«d  oUv. 
zuataban,  itr,  h,  1.  sti  igen,  vara  Btängd.  8. 

Jmdm  *>*  an8t&,  passa  ngn.  8.  bispringa,  bi- 

atäy/mdm;  ngn. 
zualaHan,  tr.    1.  ställa  för,  atänga.  8.  Jmdm 

etw,  'S*  tillställa  ngn  ngt.  ZuataliuR|, /. 
zuatauarn,  I.  tr.  oeh  itr,  h.  bidraga.  n.  t^.  t, 

ooh  h.  Der  Kutte  *>*  styra  mot  kästen, 
zuatimman,  itr.  h.  Einer  (d«t.)  Sache  *%#  sam- 

tycka  tili,  instämma  i,  g&  in  pH,  bifalia  ngt. 
Zuatlmaiuag,  0,  /.  samtycke,  bif  all. 
zuatopfan,  tr.  stoppa,  Btoppa  lg«n,  för. 
zuatBpaaln,  tr.  korka.  Zuat6pa[a]iuD|,/. 
zualöaaaa,  I.  tr,  l,  Jmdm  etw,  «v  haatigt  skjnta 

ngt  tili  ngn.  8.  sk}ata,  slä  igen.  II.  f^.  1. 

h.  stöta  tili.  8.  s.  Jmdm  «v  hända  ngn. 
zuatraban,   itr.  h,   eftersträfva,  atrafva  hän 

emot,  einem  Ziele:  ett  m&l. 
zualraicban,  I.  itr,  s.    Auf  ein  Ziel  ti.  einem 

Ziele  «N»  draga,  t&ga,  fara,  flyga  mot  ett 

mal.  n.  tr,  ameta  igen. 
zuatrickan,  tr,  sticka  ihop,  ru  «uekaiBc  hoptaga. 
Zuatram,  -[«]«,  -e  f,  m, «-  Zufiuss, 
zuatrBman,  I.  itr,  s,  strömma,  flyta,  rinna  dit, 

strömma  tili.  II.  tr.  l&ta  tiUströmma,  tili- 

dela,  skänka. 
zaatOlpan,  tr.  öfvertäcka. 


0  nknar  plar.  f  har  omUod.   tr,  tnuuian,    itr,  iatnnaitlTt  rerb.   h,  har  kakm,  S,  har  aata  tül  fejAlpTvrb. 


suBtttrmon 
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zuwenden 


zuitQrmon,  itr,  $.    Auf  j'mdn  ^  »tormBi  maa 

mot  Bgn. 
zuttOrzM,  itr,  «.    Auf  jmdn  «v  störta,  rasa 

mot  ngn. 
luttulitn,    tr.   patsa,   forma,  kUppa,  hjrlsa, 

göra  i  ordning.  F  jmdn  zu  etio,  «w  dreaaera 

ngn  tili  ngt. 
zuUfptn,  itr.  h.  1.  Auf  einen  Ort  *\»  famlande 

närma  alg  ett  stalle.  8.  b&ra  sig  klampigt, 

tafatt,  damt  At,  msa  tili  vägs. 
siitellsn,  tr,  tilldela.  Zirtellunf , /. 
Ziilliat,  -en,  J.    1.  tillbehör;  ingrediena.   2; 

material,  virke. 
suthltlg  ^  snUhuiieh,  zuthtiltii  m  zuteilen. 
zitthullch,  a.  T&iillg,  förtrolig,  tillitafull,  amek- 

aam,  inatällaam. 
Zuthullohkeit,  0,  /.  vänlighet  m.  a.  ••  nng. 
zutlittii,  I.  tr.  1.  tillägga,  tillfogai  bifoga.  ft. 

atänga.  Die  Augen  *%«  alnta  ögonen,  blnnda. 

S.   Ohne  mein  «^  ntan  mltt  &tgörande.  II. 

Sieh  «N«  1.  g&  igen,  alata  aig.  8.  Sich  jmdm 

f\t  atälla  Big  in  hos  ngn. 
satralMll,  itr.  h.    1.  Auf  einen  Ort  »s*  trafra 

At  ett  atälle  tili.  8.  trafva  nndan. 
ZStrageHi  I.  tr.    Jmdm   etto.  «v  bära  ngt  tili 

agn,  rapportera,  akvallra  ngt  för  ngn.  II. 

Sich  «\#  tilldraga  aig.  DX  itr,  h,  bAra  myc- 

kan  fmkt,  vara  gifvande. 
ZulMigWf  -tj  -,  m.    «N^ln,  -nen,  f.  angifvare, 

akrallerbytta. 
ZiitrAf6rAl,  -en,f,  akraller. 
SHtr&glfch,  a.  l.  gagnelig,  lamplig,  fördelak- 

tig,  nyttig.    Per  Gesundheit  <v  hälaoeam. 

8.   gifvande,   aom  har  god  jordmon,  bar 

mjcken  fmkt. 
Zirtri|llehk6lt,  0,/.  gagn,  lAmplighet  m.  m.  ••  lanf . 

1.  zutrauen,  tr,  tilltro,  jmdm  ette. :  ngn  ngt. 

2.  Zutnuiez,  'S,  0,  fi.  förtroende,  tillit.  -erwek- 
ktnd,  a,  förtroendeväckande.  -t...  bs.  'vvoil, 
a.  förtroendefall,  tillitafoll. 

zutrwiliob,  a.   l,  förtroendefnll,  tillitofoll.  8. 

förtrolig. 
Zutraulichkait,  -«n,  /.  förtrolighet. 
Ztttrtffen,  itr,  h.  alA  in,  paaaa,  vara  alAende, 

sann,    'vde  Bemerkung:  alAÄnde  anmärk- 

Hing. 
Sttlrtibsfl,  I.  tr,  1.  drifra  At,  tili.  Die  Herde 

der  Weide  <v  driflW  hjorden  pA  bete.  8. 

drifva  pA,  t.  «z.  die  Pferde,  8.  drifva,  alA 

igen.    n.  itr.  t.    Den  Klippen  ^  drifTa(8) 

mot  klipporna. 
zutraten,  I.  itr,  t,  1.  träda  fram,  komma,  aäl- 

la  aig  tili.  8.  träda  emellan,  förmedla.  n. 

tr.  trampa  igen, 
zutrinken,  itr.  h.  \.  Jmdm  «v  dricka  ngn  tili. 

8.  hAlla  pA,  fortfara  att  dricka. 
Zutritt,  -[e]«,  0,  m.  tillträde. 
suiintnrat,  adv.  nnderat,  i  botten. 
zufarlltsif,  zuvnriAasiloli,  a.  tillförlitlig,  aAker, 

pAUtllg. 
ZuffarMMifknit,  0,/.  tillförlitlighet  m.  m.  m  »ni. 


Zuvarticht,  0,  /.  tillförsigt. 

zuvnralebtig,  a,  fall  af  tillföraigt,  förtroende- 
fnll. 

zuvarsicbtiieh,  a.  1.  »  nng.  8.  »  zuverlässig. 

Zttvnrsichtlicbknit,  0,  /.  tillföraigt,  aäkerhet, 
ajälfförtroende. 

zuviel,  adv.  för  mjcket. 

zuvor,  adv.  förat,  förat,  pA  förhand,  l  fönräg. 

Blldu-   mAaga    «na.    med    Tcrb,    mf  hvllka  ocduiit&nide 
txcmpclvte  MafOra«. 

zuvörbedenken,  tr,  förat,  pA  förhand  betanka. 

zuvöreinnebmen  »  einnehmen  6. 

zuvirerwlgen,  tr.  förat,  pA  förhand  öfrerväga. 

zuvorkommen,  itr,  $,  f örekomma,  jmdm :  ngn. 
^d:  förekommande. 

Zuv6rkemmenbeit,  0,  /.  förekommande  aätt. 

zuvöreaian,  tr,  förutaäga. 

zuvirihun,  tr.  Es  jmdm  *\,  öf verträffa  ngn. 

zuvlrderet,  adv,  förat  (och  främat),  framför 
allt. 

Zunraobe,  -es,  0,  m.  tilWäxt. 

zuwacheen,  itr,  s.  1.  yäxa  igen,  ihop,  alata 
aig,  läkaa.  8.  tillväxa.  8.  Jmdm  's*  växa  för 
ngna  räkning,  blif  va  ngn  tili  del. 

Zuwege,  -n,  f.  öfyerrigt,  det  aom  gea  pA  kö- 
pet,  pAbröd. 

zuwägen,  tr,  1.  Jmdm  *%#  väga  tili  At  ngn.  8. 
Yäga  med,  pA  aamma  gAng. 

zunrAlzen,  tr,  1.  Der  Strom  wälzt  seine  Gewäs- 
ser dem  Meere  zu:  atrömmen  vältrar  aitt 
yatten,  sina  Tattenmaaaor  ned  mot  hafvet. 
8.  Jmdm  etw,  «s#  pAbörda  ngn  ngt.  3.  Den 
Eingang  der  Höhle  mit  einem  Fehstäcke  «v 
vältra  en  aten  framför  ingAngen  tili  hAlan. 

zuwandern,  itr,  $.  Dem  Walde  «v  vandra  At 
skogen  tili. 

zuwanken,  itr,  s.  Dem  Tische  «n«  atappla  fram 
mot,  tili  bordet. 

zuaraHen,  itr.  h,  Intaga  en  afvaktande  atäll- 
ning,  Tänta. 

zuwege,  adv,  tülväga,  tili  atAnd.  Gut  'v  sein : 

bafinna  aig  Väl.    Blldmr  amt.  med  ItakllligB  verb,  af 
hTllka  fflU'  «sampelria  •nAraa. 

zawigebringen,  tr,  bringa  tili  atAnd,  Aatad- 
komma. 

zttwigekommen,  itr.  s.  Mit  etic.  ^  f  A  ngt  tili 
atAnd. 

zuwehen,  tr,  1.  Jmdm  etw.  «^  blAsa,  fläkta 
tili  ngn  ngt.  2.  blAsa  igen,  öf verhölja,  akjla. 
Der  Wind  hat  die  Wege  mit  Schnee  zuge- 
weht: blAsten  har  yrt  igen,  hopat  drifvor  pä 
vAgame. 

zuweilen,  adv.  anderatnndom,  emellanAt. 

zuweieea,  I.  itr.  h.  Auf  etw.  (aok.)  'v  viaa,  tyda 
hAn,  peka  pA  ngt.  II.  tr.  Jmdm  etw.  «v  a) 
anviaa  ngn  ngt,  b)  hänTiaa  ngt  tili  ngn. 

zuwenden,  tr.  ooh  sich  «v  1.  Den  Schritt  ei.  sich 
einem  Orte  «v  vända  aina  eteg,  gA  At,  hän 
mot  ett  atälle.  8.  Jmdm  das  Gesicht  <v 
vända  anaigtet  mot,  ae  pA  ngn.  Jmdm  feine 
Liebe  «v    akünka   ngn   ain    kärlek.    Seine 


*  tkia  tma.   F  ftmilj&rt.   P  Ugn  aprik.   %  aladra  bniUlgt.  O  tekalak  urm.   «1>  ^Oierm.  Ihi  mlUttrUk  tcra. 
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Freundlichkeit  wandte  ihm  alle  Herzen  zu: 
hana  ▼änlighet  drog  alias  hjärtan  tili  ho- 
nom,  vann  alla. 
zuwarfon,  tr,  1.  Jmdm  etio,  *%#  kasta  ngt  tili 
ngB.  Jmdm  Blicke  «v  ge  ngn  ogonkast.  2. 
sl&  igen,  t.  ex.  die  Thär, 

ZUWldsr)  adv.  oeh  («ftcr  det  ttyrda  erdet  st&ende)  prtp, 

med  d«t.  mot,  i  strid  mot.  Das  Glück  war 
unt  'S*  lyckan  var  ose  icke  huld.  Der  Pßicht 
«v  »ein :  strida  mot,  8t&  i  strid  med  pllgten. 
Jmdm  *>*  sein:  vara  ngn  motbjndAnde. 

ZUWidarhandaln,  itr,  h.  Einem  Befehle  'v  hand- 
la  1  strid  med,  mot  en  befallning. 

ZuwidarhandlunOf  -en,  /.  brott  not  ngt. 

ZUwinkaRi  itr.  h.  Jmdm  »s*  vinka  &t  ngn. 

ziiwSlban,  tr,  öfverhvälf va. 

auzahlan,  tr,  betala  ytterligare,  tillägga.  Zh- 

Zahlung,/. 

Zttzlhlen,  tr,  1.  medräkna.  S.  Jmdm  etw.  ^ 
räkna  tili  ngn  ngt. 

zuzlahan,  I.  tr,  1.  draga  &t,  t.  ex.  den  Knoten, 
8.  draga  för,  t.  ex.  den  Vorhang,  8.  Jmdn 
dem  Abgrunde  *\*  draga  ngn  hän  mot  af- 
gründen.  4.  taga  med,  tillkalla;  inbjuda 
tili  deltagande.  6.  Sich  (dat.)  etw.  «v  taga  &t 
sig  ngt.  6.  &draga.  II.  Sich  fs^  itdragas, 
hopdragas,  t.  ex.  die  Schleife  zog  sich  tu, 
m.  itr,  1.  h.  Kräftig  's*  draga  &t,  taga  i 
dngtigt.  S.  »,  flytta  tui  ett  etaiie,  ankomma, 
trada  i  tjänst.  Zuzlabung,  f. 

Zuzug,  '[e]t,  -e  f,  m,  1.  Inflyttnlng,  ankomst. 
2.  de  inflyttade,  nyankomna;  förstärkning. 

ZuzOgiar,  -«,  -,  m.  1.  person  som  ansInter  sig 
tili  ngt,  frivillig  (deltagare).  2.  inflyttad, 
nyankommen  person. 

zuzwängan,  tr,  hoptvinga,  med  v&ld  hoptryc- 
ka,  hopdraga. 

zwacktlan,  -t«,  ge-t,  tr.  1.  Jmdn  zwicken  und  f\^ 
pl&ga,  trakassera  ngn.  2.  rycka,  slita,  t.  ex. 
etw,  an  eich:  ngt  tili  sig,  Stücke  aus  etw. 

Zwang,  -[ejt,  0,  m.  1.  tv&ng.  Sich  (d^D  ^  an- 
thun:  p&lägga  sig  tv&ng,  beherska  sig.  2. 
y&ld,  förtryck.  3.  •-  Bann  4,  a  odi  Gerichts- 
barkeit. 4.  tryckande,  sammandragande 
smärta.  -gaiatz,  -es,  •«,  n.  tr&ngslag.  -laga, 
•>»,  f,  tvAng,  tT&ngBtillst&nd,  ofrl  belägen- 
het.  -lai,  a,  ty&nglöR,  tvAngfri,  ntan  tr&ng. 
•lOsIgkaH,  0,/.  frihet  fr&n  tv&ng.  -mittal,  -«, 
•,  m.  tT&ngsmedel.  -varstalgarung,  -en,  f, 
ezekntiv  anktion.  -[§]...  ix.  «N^anlaiha,  -»,y. 
ty&ngsl&n.  «varbalt,  -en,  f,  straffarbete. 
'N^dlanst,  '[e]s,  0,  m,  dagBverksskyldighet, 
■kyidifa  dagsverken.  «x^Jacka,  -n,  /.  tv&ngs- 
jacka.  «s^mlsaragal,  -»,  f,  tv&ngs&tgärd. 
«xivarfabran,  -«,  0,  n.  exekntivt  förfarande. 
'X'Vallitrackung,  -en,  /.  exekntion.  'Niaralsa, 
adv,  genom,  med  tv&ng. 

Zwanga,  -n,  /.  O  dim.  Zwänglein,  tring. 

zwingllan,  -te,  ge-t,  tr.  «eh  sich  *>»  tränga,  tryc- 
ka,  tTinga,  klämma,  böja  (sig).  Biidi.  das 
Recht  «w  TTänga  lagen. 


zwanghafi,  a,  tVingande,  tryckande. 

zwanzig,  a,  tjngn,  jftr  fünfzig  v.  -andar,  -s,  -, 
m.  hjort  med  tjngu  homspetsar.  p»r  »fr.  jft- 
•mi.  n«d  drei,  eiuy  fünf, 

zwir,  adv,  1.  vlsserligen,  nog.  2.  Und  's*  och 
d&rtill,  och  tili  p&  köpet,  nämligen.  Und 
*Sf  so :  och  det  8&  (att  forste),  nämligen  sA. 

Zwaak,  •[«]«,  -e,  m.  1.  tiy.  -e»,  -en  «  Zwecke, 
2.  Stift  i  skottafians  midt.  Bitdi.  den  f\*  tref- 
fen ei.  den  'S*  heransschiess^:  ttViftAhni- 
Tudet  p&  spiken.   3.  ändam&l,  syfte.  Zum 
«ve  etner  Unterredung:  l  och  för  ett  sam- 
tal.  •dlanllch.a.tjänlig,  ändam&lsenlig.  -dlan- 
liehkalt,  0,  /.  tjänlighet,  ändam&lseiilighet. 
•antapracband,  a.  ändam&lsenlig.  -aaaaa,  •#, 
-,  n.  festmältid.  -laa,  a,  ändamälslös,  otjän- 
lig,    gagnlös.    -lOsigkalt,    0,  /.   gngoiöehet. 
^miaalg,  a,  ändam&lsenllg.  -niaalgkitt,  0./, 
ändam&lsenlighet.  -«all,  a,  planmässig.  -wi* 
drig,  a.  otjänlig,  olämpllg.  -wldrigkalt,  0,/. 
olämplighet. 

Zwacka,  -n,  /.  stift,  nnbb,  pligg. 

zwackilan,  'te,ge-tt  I.  er.  1.  med  stift,  med  nabb 
fästa,  stifta.  2.  «  zwicken,  TL  itr.  k,  syfto. 

zwackhaffi,  a.  ändam&lsenlig. 

zwacka,  prep,  med  gen.  i  och  för,  för  . . .  skull. 

zwaan,  mrUdr.  m,  uii  zwei, 

ZWai,  I.  nun  f9U-  "abet.  ftfv.  ZWaia,  oMjl.,  dMk  aAr  cj 
artikeln    nres&r   tnr.    gen.    eiceier,  det.   tW€\en  (jfr 
drei),  a.   ((inndui)  tT&,  tu.    II.  'tn^f.  tr&a. 
•Matt,  -[e]»,  -er  ti  n.  bot.  ekorrbär  (Conval* 
laria  bifolia).  -dautalal,  -en,  /.  tretydighet. 
•dautaln,  *  itr.  h,  rara  tvetydig.  -dautig,  a. 
tvetydig.    -dautigkalt,    -en,  /.  tTetydigfaet 
-deppalt,  a,  dubbel.  -drittollakt,  -[e]^  -^  ai. 
BBi.  tT&  tredjedels  takt.  -dunkal,  •#,  0,  m.  •» 
Zwielicht,  -fach,  -flUtig,  a.  tv&faldig,  dubbel. 
•flOgallg,  a,  looi.  tv&vingad.  -fiBglar,  -e,  -,  m. 
tv&yingad   insekt.    -gasang,   -[e]s,  -e  t.  ">• 
duett.  -gaacblachtlg,  a.  tr&könad.  -gaspaaa, 
-[e]e,  -e,  n.  par(hästar).  -gröachanatOck, -[«]«, 
-e,  n.  tT&groBchen  (tui.  t  gute  Groschen^  w 
Groschen),    -bindlg,  a,  1.  tTehänd,  med  tH 
händer.  2.  <^e«  Schwert:  svärd  som  foret 
med  b&da  händerna.  3.  »s^es  Stück :  (mutik-) 
stycke  för  tT&  händer.  -hSckar,  -«,  -,  m.  ka* 
mel  (med  tT&  pucklar).  -hufar,  -e,  -,  m.  mmi. 
klöfdjur.    -kämpf,  -fe]«,   -e  f,  m.  trekamp, 
duell.  -kämpf ar,  -«,  -,  m,  kämpe  i  tvekamp, 
duellant.   «schllfCalrig,  a.  's*es  Bett:  iyk- 
manssäng.  -achnaldig,  a.  tveäggad.  -apiimar, 
•e,  -,  m,  parrngn.  -spinnlg,  a.  lämpad  för, 
förspänd  med  parhästar.  's»er  Wagen:  par- 
vagn.  «s# /a Aren :  &ka  efter  parhästar.  -apu- 
rig,  a,  dubbelsp&rig.  -tfhjallig,  a.  tudelad, 
klufren.  -tCbjallung,  -en,/.  tndelning,  klyf- 
ning.  -unddrAlaalgatalnata,  -n,  /.  ««e.  trettlo- 
tv&endels  not.   -viartaltakt,  -[e]«,  -«,m.  tH 
fjärdedels  takt.    -waibaral,  0,  /.  treglfte. 
•zack,  -[e]e,  -e,  m.  tv&kloig  gaffel,  tjnga. 
-zackig,  a.  tv&uddlg,  tr&kloig.  -zahl,  -en,  /. 


0  eakoar  plar.   f  her  emijad.   tr.  traDiltlvt,    itr,  lotraasitlrt  Terb.   h,  bar  JUften,   S,  bar  «die  tili  bjeipv«v%. 
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1.  tT&tal.  2.  frmm.  dnalis.  -seilli,  a.  tv&radig. 
•zttfigig  ->  dopptlzüngig. 

zweiDan,  -te^  gt-t,  tr.  och  »ich  *>»  dela,  klyfva 
(sig),  göra  (blifva)  oenae. 

Zw6l6r,  'S,  ')  m.  1.  tv&pfeniiig.  2.  tv&a  m.  m. 
jfr  Fünfer. 

zwslorlel,  obdji.  a.  tväggehanda,  tv&  slags. 

Zweifel,  -*,  -,  w.  tvlfvel.  -fall,  -[ej*,  -e  ti  w. 
tvifvelaktigt  fall,  -jelst,  -[«J«,  -«r,  m.  tvif- 
lande  ande,  triflare.  •lot,  a.  otvifrelaktig. 
-inirt[k],  ■[«]«,  0,  m.  vankelmod.  •inOt[h]lg, 
a.  yankelmodig.  -sucht,  0,/.  tvifrelsjuka, 
Bkepticism.  •sAchtig,  a.  tvifveUjuk,  skep- 
twk.  -[fj...  ix.  'N'frel,  a.  fri  fr&n  tvifrel. 
«vgruntf,  -[e]«,  *e  t»  *».  grund,  orsak  tili 
tTifrel.  —  -t...  iz.  «vöbnei  adv,  tvifvelsatan, 
otrifvelaktigt. 

zweifaiMr,  a.  tvifrelaktig. 

Zweifetil,  -en,/.idkeligt  tTiflande,  tvifvel. 

zweifaihafi,  a.  1.  tviflande,  oyiss,  obeslntaam. 
f.  tvifvelaktig,  mlastänkt.  Etw.  *>*  lassen: 
lata  ngt  Tara  oaagdt,  ej  yttra  aig  om  ngt. 
Etw.  »>*  machen:  draga  ngt  i  tvifvelam&l. 

zweifeiiln,  -Ce,  ge-ty  itr.  h.  1.  tTlfla,  an  jmdm^ 
ettß. :  p&  ngn,  ngt.  8.  tveka,  vara  tvehogae. 

ZweHlar,  -«,  -,  m.  «x/ln,  -nen,  f.  tTiflare,  -leraka. 

Zweig»  -[«]«,  -«,  m-  gren,  kviat.  •anttalt,  -en, 
/.  filial.  -bahn,  -en,  /.  aidobana.  -getchäft, 
-[«]«,  -e,  n.  (handel8)filial.  •verein,  -[e]«,  -e, 
m.  fllialförening. 

zwelgllen,  •<«,  ^e-t,  t<r.  A.  och  #tc/i  «<#  akjnta 
grenar,  grena,  förgrena,  dela  aig. 

Zwellielt,  0,/.  dabbelhet,  dnaliani. 

zweitlle,  a.  (erdnin(ttai)  andre.  J?«m  «x^n;  för  det 
andra.  •Altette(r),  (adj.  boja.)  m.  näatäl8t&. 
•best,  a.  näatbäat.  -geberen,  a.  andre  i  ord- 
ningen,  näatälat.  •Instanzlicb,  a.  i  andra  in- 
atanaen.  •letzt,  a.  näataiat.  •näehft,  a.  andre 
i  ordningen,  därp&  följande. 

Zweitel,  •«,  •,  n.  half,  tr&endel. 

zweitens,  adv.  för  det  andra. 

zwerch,  a.  tvär.  -feil,  -[e]#,  *«,  n.  mellangärde. 
Das  ^  erschüttern:  narra  tili  ohäjdadt 
akratt,  -pfeHe,  -n,  /.  tvärpipa.  -eack,  -[«]«, 
-f  t,  •».  tväraäck.  -lattel,  -«,  -f,  m.  tvärsadel. 

Zwerg,  •[«]*,  -e,  m.  dv&rg.  -Irtlg,  a.  dySrgar- 
tad,  dTärglik,  förkrympt.  -bäum,  -[«]«,  -e  t» 
m.  dv&rgträd.  -blrke,  -n,  /.  dvärgbjörk. 
-behne,  -n,  /.  krypböna  (Pbaaeolna  nanna). 
•Seele, -n,/.  liten,  inakränkt,  förkrympt  ajäU 

zwerg[en]baft,  a.  dvärgartad,  -lik,  förkrympt. 

Zwergbaftigkelt,  0,  /.  dTärgartad,  förkrympt 
Täxt,  drärgnatnr,  litenhet. 

zwergig  •  zwerghaft. 

Zwergin,  -ne«,/.  (kyinlig)  dTärg. 

Zwergling,  -[«]#,  -«,  m.  pygm*,  dvärg. 

Zwetscb[gJo,  Zwetschke,  -n,  /.  plommon,  avi- 
akon.  F  meine  sieben  *>^n:  mitt  pick  och  pack. 

Zwick,  "[e]«,  -e,  m.  1.  -  Zwecke.  2.  knip- 
(ning),  nyp.  8.  piaksnärt.  4.  piakrapp.  -beb- 
rer, -*,  -, m.  BTickborr.  -zange,  -»,/.  kniptAng. 


Zwickel,  -e,  •,  fi».  kil.  -blrt,  •[«]«,  -e  f,  m.  apet- 
aiga  mnataacher. 

zwickiten,  -te,  ^e-l,  tr.  knipa,  nypa,  klämma, 
knipa  af,  klippa  af.  jtr  zwacken. 

Zwicker,  -«,  -,  m.  1.  en  aom  nyper,  kniper.  2. 
kn{p(ning),  nyp.  3.  lornjett.  4.  kniptAng. 
6.  avicka. 

Zwie...  Ix.  -back,  -[e]«,  -e  [f],  m.  akorpa.  -fach, 
a.  tyAfaldig,  dabbel.  -gesprlch,  -[e]e,  -e,  ». 
dialog.  -licht,  -[eje,  0,  n.  halfdager,  skym- 
^^^Si  gryning.  -Spalt,  -[e]«,  -e,  m.  tvedrägt. 
-spaltig  »  'trächtig,  -tracbt,  0,  /.  tvedrägt. 
-trichtig,  a.  tvedrägtig,  oenae,  fiendtlig. 

Zwiebel,  •»,  /.  1.  lök.  2.  F  tjockt  flckar.  -Ir- 
tlg, a.  lökartad.  -best,  -[eJ«,  -e,  n.  lökaäng, 
lökrabatt.  -blume,  -n,  /.  blomma  pA  en  lök- 
växt.  -brühe,  -n,  /.  lökaAa.  -geruch,  -[ejx, 
-e  t,  IM.  löklnkt.  -gewAchs,  -e«,  -e,  n.  lök- 
▼äxt.  -knollsn,  -e,  -,  m.  lök  (rotkn«i).  -lauch, 
'W'i  Oi  ^'  lök  (TtsO.  -sauco  »  -iruAe. 

zwiebeihaft,  zwiebellg,  a.  lökartad,  löklik. 

zwiebellln,  'te,  ge-t,  I.  itr.  h.  Inkta,  amaka  lök. 
n.  tr.  1.  lägga  lök  pA.  2.  ingnida  med  lök. 
F  jmdn  <v  gA  iUa  At  ngn. 

Zwiesel,  -e,  -,  m.  -n,  /*.  atäUe  dar  ngt  delar, 
klyfver  aig. 

zwiesellg,  a.  delad,  klufren. 

zwieseilln,  'te,ge-tjtr.o.sich'\*  dela,  klyfva  (aig). 

Zwll[ll]ch,  -[e]«,  -e,  m.  groft  lärft,  groft  linno, 
aäokväf.  -ktttei,  -«,  -,  m.  grof  linneblna.  -rock, 
•[e]*,  -e  t,  m.  grof  linnerock. 

zwll[ll]chen,  a.  af  groft  lärft,  aSckväfa-. 

Zwilling,  -[e]e,  -e,  m.  tvilling.  -s...  iz.  'x^bll- 
dnng,  •en,y.  tvillingabildning.  «x/bruder,  -», 
•t,  m.  tTillingabroder.  «N^gebOrt,  -en,  /.  tvil- 
lingaförloaaning,  nedkomat  med  tvillingar. 
«vgeschwister,  plur.  tvillingasyakon.  «vkaa- 
be,  -»,  -»,  m.  tTilling(ago8ae).  «x/midchen, 
•e,  -,  fi.  tTillingCaflicka).  «x/SCbwester,  -n,  /. 
tyillingBByater. 

Zwing...  Ri.  -barg,  -e»,/.  borg,  fäate  tin  «u  und* 
ondertryekMide-  -hsrr,  -»,  -en,  m.  vAldaherskare, 
deapot,  tyrann.  -berrschaft,  -en, /.  despo- 
tiam,  tyranni.  -schraube,  -n,  /.  O  akriif- 
tving.  -stock,  -[e]«,  -e  f,  m.  skmfatäd. 

Zwinge,  -n,/.  1.  O  tving.  2.  dobbako. 

zwingen,  zwang,  zwänge,  gezwungen,  zwingle], 

1.  tr,  1.  tyinga.  2.  pAtvinga,  intvingn.  3. 
betTinga,  beaegra,  öfverväldiga,  rA  pA;  hin- 
na  med,  räckatill.  4.  Gezwungen:  tvangen, 
affekterad,  konatlad.  ü.  Sich  ^  beheraka, 
öfyerrinnn,  fÖrmA  aig. 

Zwinger,  •#,  -,  m.  1.  en  aom  tvingar,  betyin- 
gare,  öfrervinnare.  2.  Inh&gnad,  grop,  hAla 

dir  djnr  fDrrarmi,  hnndgArd,  lejongrop  n.  n.;  tfr. 

arena  rar  Tiida  djar.  8.  tom,  borg,  fängelae. 
zwinkilen,  zwinkerlln,  -te,  ge-t,  itr.  h.  1.  blinka. 

2.  haatigt  röra  ncn  kroppad«i.  Mit  den  Ohren 
<v  klippa  med  öronen. 

Zwinker,  -t,  •,  m.  1.  en  blinkande.  2.  blink. 
A'ein  '\tUin:  ej  det  ringaate. 
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Zwirb«!,  -«,  •,  m.  hvirfrel. 

zwirbellln,  -te,  ge-t,  L  itr.  h.  hvlrfi».  II.  fr. 
vrida  omkring. 

Zwirn,  '[e]»i  -e,  m.  tr&d.  P  biidt  ^  «m  Kopf 
haben :  ej  rara  bortkommen,  ha  godt  hilf- 
▼ud,  was  machen  Sie  für  «x;  hvad  har  üi  för 
er  (för  dumheter)?  •knluel,  •«.  •.  m.  tr&d- 
nystan.  «spitz«,  -»,/!•  tr&d-,  Unnespets. 

1.  zwirnen,  a.  af  trAd,  tr&d-. 

2.  zwirnllen,  -re,  ge-t,  ür.  h.  oeh  tr.  1.  trinna. 
8.  om  tattor.  Bpinna.  Zwlrming,  /. 

Zwirnerei,  -en,  f.  tyinneri. 

zwischen,    prep,  n«d  dat.  p4  Mcan  hrarett,  med  Mk. 

p4  friigan  bTarthta,  ooh  adv.  mellaD,  emelUn. 
Zwischenakt,  -[e]«,  -e,  m.  mellanakt. 
Zwlschenhemerkong,  -en,  /.  inakjaten  anmärk- 

ning;  afrikelse  fr&n  ämnet,  exkars. 
Zwischendeck,  -[«]«,  -e,  ».  mellandäok. 
Zwischending,  -[«]«,  -e,  ».  mellanting. 
zwischendurch,  adv.  midt  emellan,  midt  ige- 

nom,  alltemelLan&t,  har  ooh  dar,  d&  och 

d&. 
Zwischenessen,  -<,  -,  n.  mellanrätt. 
Zwischenteil,  -M<>  -e  t,  m.  mellankommände, 

oväntad,  stürande  händelse,  intermeaso. 
Zwischenfarbe,  -»,/.  mellanfärg. 
Zwischengerlobt,  -[«]«,  -«,  n.  mellanrätt. 
Zwischengsschifl,   -[ejj,  -e,  n.  tillfällig  äff ar, 

biaffär. 
Zwischengeechoss,  -e«,  -a  f,  ».  mellanT&nlng, 

entresolv&Ding. 
Zwischenglied,  -[e]«,  -er,»,  mellanlänk. 
Zwischenhandel,  -«,  -t»  m.    1.  mellan-,  tran- 

eitohandel,  speditlonsaffär.  2.  —  Zmechen- 

fall 
Zwischenhändler,  -«,  -,  m.  spedltör,  mäklare. 
Zwlschenhandiung,  -en,  /.  episod. 
zwlecheaimie,  adv.  midt  emellan,  i  midten. 
zwlschenllegend,  a.  mellanliggande. 
Zwischenmagazin,  -[e]«,  -e,  n.  nederlag. 
Zwischenmahi,  -[eje,  -e  ei.  -er  t>  ».  Zwltchen- 

mahlzelt,  -en,  /.  mellanm&l. 
Zwischenmauer,  •»,/.  mellan vägg. 
Zwischenpause,  -n,  /.  paus. 
Zwischenperson,  -en^  f.  förmedlare,  mäklare, 

mellanhand. 
Zwischenpfeiler,  -«,  -,  m.  mellanpelare. 
Zwischenplatz,  -e«,   -e  f,  m.  plats  midt  emel- 
lan, mellanrum. 
Zwischenraum,  -[ej«,  -e  f,  m.  mellanrnm. 
Zwischenrede,  -n,  /.  1.  mellanskjutet  tal.  2. 

afvikelse  fr&n  ümnet. 
Zwischenridner,  •«,  -,  m.  samtalande  person. 
Zwischenreglerung,  -en,  /.  mellanregering,  In- 

terregnnm. 
Zwischenreieh,  -[e]«,  -e,  n.  1.  »  nrn-  2.  mel- 
lanliggande rike. 
Zwischenreihe,  -n,/.  mellanrad. 
Zwischensatz,  -e«,  -e  ff  m.  1.  mellanetycke. 

2.  gram,  mellan sats. 
zwischenschieben,  tr,  skjnta  mellan,  inskjnta. 


Zwtsehenspelse,  -n,  /.  mellanrätt. 

Zwischenspiel,  -[«]^>  '^«  **•  (ml  mellanpjea. 

Zedscbenstaad,  -[e]«,  -e  f,  m.  I.  meUaptiU- 
Bt&nd.  2.  °>  Ztoischtfuiellung, 

ZwIschenstaUen,  ^n,  /.  melianstation. 

Zwlschenstollung,  -en,  /.  atällning  midtemel- 
lan. 

Zwischenstock,  -[e]^  -e  t>  *».  -werk,  -[e]^  -e, 
II.  -•  Zwitchengeschou. 

ZwlscheBStreifenj-f,-,tn.  mellanliggande  remsa. 

ZwIschenstOck,  -[e]<,  -e,  m.  mellanatycke. 

Zwischenstunde,  -n,  /.  1.  mellanliggande  tlm- 
me.  2.  pans,  kvart  nciian  tfi  i«ktioB«r. 

Zwiscbenton,  -[e]«,  -e  f,  m.  mellan  ton. 

Zwischentriger,  -«,  -,  m.  <N«in,  -neu,  /*.  angif- 
vare,  skvallerbytta. 

Zwischentrigerel,  -en,  /.  (spring  med)  sk Fal- 
ler. 

zwischentreten,  itr,  $.  träda  emellan. 

Zwlschenumetand,  •[e]s,  -e  f,  m.  mellankom- 
mande  omatändighet. 

Zwischenwali,  -[e]«,  -e  ti  n».  mellanvall. 

Zwischenwand,  -e  t*  /•  mellanvägg. 

Zwischenweite,  -n,/.  mellanrum. 

Zwischenzelle,  -n,  /.  mellanrad. 

zwische'nzelllg,  a.  mellanradig. 

Zwischenzeit,  -en,  /.  mellantld. 

Zwiet,  -[/b]«!  '«•  "»•  tTiat,  tviatighet 

zwistig,  a.  1.  tvlatande.  ^  werde»  über  ttw. 
(aek.) :  r&ka  i  tyiat  om  ngt,  *>*  Mein :  triata. 
2.  tviatig,  tvif  Tel  aktig. 

Zwistigkeit,  -en,/.  tviatighet. 

zwltscherlln,  -te,  ^re-f,  itr.  A.  Mh  tr.  kvittra. 

Zwitter,  -«,  -,  m.  1.  baatard,  hybrid  bildning. 
2.  hermafrodit.  -Irt,  -e»,  /.  hybrid  art, 
baatard.  -Irtlg,  a.  baatardartad.  -blMuag, 
•e»,  /.  hybrid  bildning,  baatard.  -Marne, 
-blllt[h]e,  -IT,  /.  tvekönad  blomraa.  -fe- 
schdpf,  -[e]«,  -e,  n.  «  Zwitter,  •pflanzt,  -», 
y.  tvekönad  växt.  -wesen,  •«,  -,  ».  1.  0,  hy- 
brid natnr.  2.  =*  Zwitter. 

zwitterhaft,  a.  hybrid,  baatard-,  tTekönad. 

ZwRterhaftlgkeit,  -en,  /.  hybrid  natnr. 

zwftterig,  zwitterisch  «  zwiturhaft. 

zwitteriln  «■  ewiteckem. 

Zwitterschaft,  0,  /.  Zwlttert[hJom,  -[e]«,  0, ». 
hybrid  natnr. 

zwitzerlln,  -te,  ge-t^  itr,  A.  akimra,  gUttra. 

ZWe,  fSrildr.  /.  tili  9Wei. 

ZWOif,  I.   aua  mj.  rabat.  tfr.  ZWOlfO,  a.  («Mil.  gnad 

ui)  tolf.  II.  -e»,/.  tolfva.  -flngerdana,  -[ej«, 
•e  t,  m.  tolftnmatarm.  •Utt[h]ig,  a.  tolf- 
lödig.  För  «fr.  jfr  amt.  mad  drei,  ei»,  fünf, 

Zwölfer,  -«,  -,  m.  tolfva  m.  m.  a«  Fünfer. 

zwdiferlel,  ob«ji.  a,  tolf  alaga,  tolf  olika. 

Zwölfllng,  -[e]«,  -e,  m.  en  af  de  toll 

ZWttIfte,  a.  (ordnlDgtUl)  tolfte. 

Zwölftel,  -a.  -,  n.  tolftedel. 
zwölftens,  adv.  för  det  tolfte. 
Zwölfter,  -e,  -,  m.  daaain. 
Zy...  M  Cy,„ 
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